﻿ex cathedra Politici sociolingvistice și integrarea socială a alofonilor din republica Moldova Rezumat: Integrarea socială a alofonilor este examinată în aspectele politicilor lingvistice și educaționale și principiului epistemic general al unității național-universal. Autorul pledează pentru o educație lingvistică bi- și multilingvă axată pe valorificarea/dezvoltarea identității educatului concomi-tent-integralist cu avansarea sa în universalitate. Abstract: Social integration of allophones is researched in the aspects of linguistic and educational policies and epistemic principle of national identity of universality. The author claims for bilingual and multilingual education focused on the develo-pment of the learner's identity while being integral at the same time with learner's advancement in the universality. Keywords: communicative and linguistic skills, language cultivation, language education, bi- and multilingual education, finalities of language education, identity, national-universal-european, educational policies, cult speaker. “Orice cultură începe cu un miracol al spiritului: limba.“ (j. burckhardt) Identitate și limbaj. Una din condițiile fundamentale ale existenței în istorie a popoarelor, națiunilor și țărilor ce le ocrotesc este ca acestea să aibă o limbă comună în care să comunice cetățenii și etnicii care le constituie, o limbă care să creeze și să depoziteze tezaurul cultural-spiritual al comunității etnice și statale, o limbă care să reprezinte garantul identității fiecărui vorbitor, precum și al identității comunității etnice și statale. Pierderea limbii naționale, ca și diminuarea oricărei funcții a acesteia, conduce în mod inevitabil la pierderea identității persoanelor și comunității care o vorbesc. Pierderea nevoită a identității, de regulă, îi impune individului/comunității o identitate nouă net inferioară celei congenitale. O mulțime de indivizi și popoare și-au pierdut identitatea, aceasta fiindu-le devorată de imperiile sau de civilizațiile care i-au încorporat. Diminuarea identității cultural-spirituale determinate congenital, sub influența social-politică a unui mediu în care persoana a emigrat benevol - pentru a beneficia de mai multe libertăți democratice și cultural-spirituale (studii mai bune, o carieră promițătoare, un trai avansat), rezultă cu starea de formare a unei noi identități, care, cel puțin la stadiul primelor generații, este percepută ca o identitate superioară celei congenitale, căci integrează identitatea etnică primară cu o identitate civică și civilizatorie modernă. Astfel, un român din R. Moldova, naturalizat în condițiile Rusiei, unde nu există cadru juridic și soci-al-cultural pentru învățămînt și activitate culturală în limba română, va fi capabil să-și păstreze identitatea românească doar dacă aceasta este foarte puternică și numai pe parcursul vieții sale. Altă situație e în SuA și Canada, țări constituite aproape în totalitate din emigranți, unde cele mai mici grupuri de etnici pot forma societăți culturale, care joacă un rol decisiv în menținerea identității social-culturale și lingvistice primare pe parcursul tuturor generațiilor. Naturalizarea americană sau canadiană, realizată în sînul unei societăți multietnice și al unei civilizații multicultu-rale, bazate pe cea mai dezvoltată democrație modernă, nu înseamnă nicidecum pierderea primei identități, ci integrarea în aceasta a unei noi identități civilizatorii, fiecare individ, cu un anume efort intelectual-spiritual, putînd ușor să mențină prima identitate nu numai ființei 2 eX CaTHeDra sale, dar și coopiilor și nepoților săi. În SUA și Canada comunicarea în limba română și viața culturală românească, de exemplu, este un fenomen general răspîndit în familiile de intelectuali români. În ambele cazuri - al naturalizării forțate prin ocupație teritorială și invazie culturală și al naturalizării benevol asumate - individul și comunitățile sînt atrase, cu sau fără voie, în sfera bi- și multilingvismului și, respectiv, într-un proces de educație lingvistică complexă, prin mijloacele a două-trei limbi: materna, limba a doua (limba oficială a statului în care este integrat) și cel puțin o limbă străină. Interacțiune sau invazie cultural-lingvistică? Educația bi- și multilingvă, ca și orice alt tip de educație, este guvernată de patru factori de bază: demersul familiei, demersul societății (inclusiv al bisericii), demersul învățămîntului (concept-sistem-proces) și demersul educatului însuși (autoeducația). Educații din R.Moldova, unii deja în perioada preșcolară, iar ceilalți începînd cu clasa I, sînt antrenați în mod instituționalizat în educația multilingvă: fiecare elev moldovean, cu acordul dat sau mutual al familiei, ca și elevii din majoritatea țărilor lumii, își cultivă limba maternă și mai învață încă cel puțin două limbi străine. limba rusă, în condițiile R.Moldova, oricum ar fi statuată politic - din punct de vedere științific este o limbă străină pentru educați. Deși această situație s-a instalat în învățămîntul nostru de cca un secol, ea n-a produs și o societate multilingvă, ci doar parțial bilingvă, reprezentată de băștinașii majoritari - etnicii români, care vorbesc materna română și străina rusă, în perioada sovietică această limbă fiind statuată ca limba a doua (lD). Dar orice speculații politice, științifice sau cultural-lingvisti-ce s-ar face, această realitate mărturisește imperturbabil despre rolul dominant al factorului social-politic în educația multilingvă: chiar și în condițiile în care individul face opțiune liberă pentru o formare multilingvă, libertatea sa este condiționată sau chiar stabilită, direct sau ascuns, de factorul social-politic. Astfel, toți moldovenii vorbesc rusa nu pentru că au făcut opțiune pentru învățarea ei - pentru aceasta niciodată nu li s-a cerut acordul - nici al lor, nici al părinților (și nu li se cere nici după declararea Independenței!), ci pentru că au fost și sînt obligați s-o învețe, pentru că limba rusa funcționează în fapt ca lD (deseori fiind impusă în mod agresiv). Ambele limbi însă, româna (din cauza invaziei culturale a limbii ruse) și rusa (din cauza culturii ruse marginale din spațiul existențial românesc), funcționează preponderent în variantele vorbite necultivate, căci nu sînt susținute sau sînt slab influențate de valorile cultural-lingvistice ale varia tipuri de texte, care reprezintă varianta cultă a oricărei limbi. Procesele europenizării și globalizării, deși se manifestă aparent exclusiv economic și cultural, determină, preponderent prin invazie culturală, stabilirea unei societăți declarate ca multilingve, care însă, ca și în cazul imperiilor, se reduce în fapt la o societate bilingvă. Experiențele Elveției, belgiei, dar și ale Transnistriei și uTA Găgăuzia, arată că locuitorii acestor țări și regiuni n-au depășit niciodată nivelul unui bilingvism necultivat, în varianta comunicării orale. Obiectivele și finalitățile EBML. Așa cum le-am definit și într-un studiu recent [1], finalitățile educației, pentru o mai ușoară și inteligibilă proiectare-structurare educativ-didactică, iau forma de competențe, ale căror sisteme se dezvoltă în trăsături caracteriale, comportamente și apti-tudini/talente. Finalitățile educației sînt valori ale scopului și idealului educațional. Proiectate curricular, finalitățile educației obțin forma de obiective educaționale și sînt componente ale documentelor școlare (concepții și strategii naționale, curricula etc.). O proiectare științific întemeiată a obiectivelor și finalităților educației trebuie să ia în considerație toți cei patru factori ai educației. Cu cît domeniul/tipul educației este mai concret, cu atît crește rolul și importanța factorului educatul în proiectarea didactică. În acest context, devine evidentă și cauza principală a calității vorbirii persoanelor într-o societate bi- sau multilingvă: vorbitorii acceptă să vorbească așa cum vorbesc, deoarece consideră că vorbesc corect, căci așa vorbesc toți cei din categoria lor. Ei acceptă că unii vorbesc mai bine, mai frumos, mai nuanțat (scriitorii, artiștii, prezentatorii Tv, oamenii de știință, învățătorii și profesorii), însă, în același timp, cred că și propria vorbire este corectă, poate mai puțin dezvoltată ca a intelectualilor, dar corectă și, mai ales, suficientă. Suficiența, iar în aspect ontologic, suficiența de sine a lucrurilor și ființelor, este percepută întîi de toate în raport cu sine: exist, deci îmi sînt suficient, deci și vorbirea mea este suficientă existenței mele. Învăț cuvinte și expresii noi numai dacă am nevoie de acestea. la școală mi se cere să învăț mai multe cuvinte și expresii, precum și multe lucruri despre ele (pentru cazul dacă aș deveni un intelectual, cred eu). În cotidian însă nu am nevoie să știu mai mult despre limbă și vorbire decît știu cei din anturajul din care provin. Învățătorii mei pronunță cuvintele mai altfel decît mine, și e frumos cum pronunță, dar majoritatea oamenilor pe care îi întîlnesc în satul meu și la oraș vorbesc ca și mine, de aceea ne înțelegem ușor și toți ne simțim bine. Formarea conștiinței suficienței de sine este rezultatul acțiunii complexe a mai multor factori de varia natură: socială, culturală, spirituală, lingvistică, fapt care sugerează că și strategiile (=politicile) de modificare a acesteia - în cazul nostru, de îmbunătățire a calității vorbirii titularilor Poporului R.Moldova, trebuie să ia în calcul toți factorii, ca și natura complexă a raporturilor dintre aceștia. Astfel, chestiunea cultivării vorbirii depășește cadrul unei activități de asanare, corectare și culturalizare comunicativ-lingvistică a vorbitorilor limbii române în R.Moldova, chestiunea respectivă fiind dată de chiar esența ontică politici sociolingvistice și integrarea socială a aiofoniior din republica Moldova 3 eX CaTHeDra a acestora: vorbirea moldovenilor este mărturisitoarea esenței lor. Vorbim așa precum sîntem. Nu putem fi mai buni decît vorbirea care ne arată în propria noastră esență. Devenind însă mai desăvîrșiți, obținem în mod firesc și o expresie verbală mai bună pentru ființa noastră. Dorim însă să fim mai buni? Cîți dintre moldoveni își formulează azi, cel puțin în anii de adolescență, idealul desăvîrșirii de sine, care să le domine formarea în profesie, mariajul și cariera profesională? Și cîte din curricula disciplinare și manualele școlare le fixează atenția elevilor asupra misiunii vieții lor: formarea asumată a unei identități desăvîrșite în contextul valorilor național-regionale (eu-ropene)-universale, care să armonizeze într-o expresie verbală la fel de desăvîrșită? Cîți dintre absolvenții liceelor noastre încearcă inserția social-culturală-profesională independentă, împărtășind acest ideal? Am formulat această întrebare retorică, deoarece așa-numita trecere de la obiective educaționale la competențe nu se referă, în studiile autorilor din Occident (la care fac trimitere neofiții managementului curricular) la suprimarea obiectivelor din curriculumul proiectat și cel realizat, precum s-a procedat la noi la ediția a III-a a acestora (2010), ci la întreg demersul educațional, căruia i se cere să se întemeieze într-o măsură mai mare, în condițiile menținerii rolului specific al celorlalți trei factori, pe factorul educatul - pe competențele sale, în primul rînd, fără să se neglijeze și celelalte achiziții ale elevului, a căror sinteză îi dau identitate cultural-lingvistică - trăsăturile caracteriale, comportamentele și aptitudinile/talentele. Autorii din R.Moldova nu dau răspuns la această întrebare, căci, de la declararea Independenței, curricula și manualele nu-i mai preocupă nici chiar pe cercetătorii în domeniu decît în aspectul unor profituri carierist-eco-nomice. Cercetătorii noștri nu oferă nici un răspuns și cu privire la sistemul de finalități specifice fiecărei discipline școlare (competențe-trăsături de caracter-comportamen-te-aptitudini/talente), acestea fiind preluate mecanic, de Curriculumul-2010, din competențele generale propuse de Comisia Europeană, autorii curricula disciplinare demonstrînd necunoașterea faptului că generalul (competențele recomandate de CE) se manifestă prin particular (obiectivele curriculare) și singular (achizițiile elevilor concreți), deci urmează să fie și formulate (competențele) în termenii specifici ai disciplinei școlare. Nu face excepție de la această eroare epistemică nici CurriculumulLLRO - 2010 [2], care prevede, în calitate de competențe transversale (sic!) pentru educația lingvistică și literară competențele generale recomandate de CE, inclusiv pe cele digitale, deși elevii și le formează în cadrul disciplinei Informatica!.. Cu toate că în alt compartiment al curriculumului autorii prevăd unități de conținut cu privire la cultivarea limbii elevilor, ca unități de formare comunicativ-lingvistică, acestea apar accidental și în număr vădit insuficient primului scop al disciplinei - for- marea vorbitorului cult de limbă română. Or, atunci cînd o chestiune de ordin existențial, precum este cultivarea limbii române pentru Poporul R. Moldova, este neglijată categoric de știință, a cărei misiune este tocmai oferirea de soluții chestiunii date, acest caz mărturisește despre necesitatea unor intervenții reformatoare drastice din partea statului în domeniul de cercetare respectiv. Probleme și blocaje. Se știe că mai rău decît răul provocat de ignorarea unei probleme este răul abordării incorecte a problemei, căci în primul caz conjunctura subiectiv-obiectivă a celorlalți factori aferenți soluționării problemei ar putea s-o diminueze, fie chiar s-o anuleze, iar în cazul al doilea acțiunea de soluționare incorectă a problemei fie o va accentua, fie va crea noi probleme. O atare situație s-a produs drept consecință a definirii incorecte, pe plan regional (european)-mondial și național, a strategiilor educației lingvistice a indivizilor și popoarelor, dar și a caracterului refractar și diletant al decidenților în educația și cercetarea pedagogică din R.Moldova: 1. Derogarea de la idealul uman. Idealul dintotdeauna al omenirii, care, demonstrează E. Cassirer [3], este propriu tuturor religiilor - propria desăvîrșire prin efort asumat, și care în contemporaneitate a obținut forma libertății umane [C. Noica, apud 4; 5; j.S. Mill, 6; G. Albu, 7 etc.], este ignorat de ideologii uE, fiind avansate în locul acestuia cîteva obiective generale, printre care și educația bi- și multilingvă [8, 9, 10], menite să instaureze o comunicare liberă între indivizi și națiuni pe coordonata democrației și cooperării. Nimic rău în asta. Dimpotrivă, sînt obiective salutare. Dar eroarea constă în modul în care este înțeleasă originea libertății umane: aceasta, deși este semnificativ încurajată de tot felul de colaborări și dialoguri inter- și trans-personale/grupale/naționale, se găsește în însăși universul intim al ființei umane, e nucleul existenței ei. Altfel spus, devenim liberi datorită propriei identități (comunicarea cu sinele lărgit, statua C. Noica) și putem deveni mai liberi datorită relațiilor extrinseci cu alte persoane/grupuri/comu-nități. În cazul în care etnicul moldovean din R. Moldova suferă (de fapt, se simte bine așa cum este!..) de criza de identitate și de criza de proprietate [11, 12], este inutil să sperăm că el va vorbi vreodată o limbă română cultivată, căci el nu se asociază conștient sistemului de valori al națiunii române. Deși naționalitatea se obține prin naștere, nimeni nu poate deveni exponent al propriei națiuni decît dacă și-o apropriază prin efort cultural-spiritual și social-politic. Or, științific vorbind, deși persoanele care se autointitulează moldoveni, discriminîndu-se de români, congenital aparțin națiunii române, cultural-spiritual însă nu vor aparține națiunii române atîta timp cît nu-și vor asuma în mod conștient apartenența la ea. 2. Naturalizarea alofonilor. Popoare etnic pure, se știe, nu există, cu atît mai mult este irealist să sperăm la o naturalizare benevolă a etnicilor străini (=ocupanți) în cadrul poporului ocupat, chiar dacă acesta din urmă politici sociolingvistice și integrarea socială a aiofoniior din republica Moldova 4 eX CaTHeDra și-a dobîndit de ani buni independența politică. harta modernă a lumii conține o mulțime de exemple în acest sens, pentru noi fiind semnificative Dacia romanizată (106-271) și basarabia anexată de Rusia (1812). Nici romanii, nici rușii - popoare imperialiste, n-au învățat limba geto-dacă sau română, ci au impus geto-dacilor și moldovenilor, respectiv, limba latină și limba rusă. Calitatea politicului (de exemplu, declararea Independenței R.Moldova) exprimă instantaneu și atitudinea comunității, care s-a declarat independentă, față de limba pe care o vorbește. Conștientizarea necesității de a-și ocroti limba națională este un act firesc al tuturor comunităților naționale, care se produce în virtutea aceleiași legi a suficienței de sine: dacă eu exist, există și o rațiune a existenței mele, iar orice există nu poate exista decît ca entitate. Îmi ocrotesc deci limba pentru că această acțiune este congenital indispensabilă ființei mele. Noua condiție politică a națiunilor încorporate în Ru-sia-uRSS - independența, le-a determinat să ia măsuri complexe (atractiv-punitive) de naturalizare a rusofo-nilor, acțiune care a reușit parțial doar în țările baltice și în Georgia, dar n-a reușit nici în cea mai puternică ex-colonie a uRSS - ucraina. Pe de altă parte, cadrul legislativ al R. Moldova (educație în limba maternă la toate treptele de învățămînt, inițiat de Art. 35-2 al Constituției, comunicare nestingherită în limba rusă) [13, 14], procesele de europenizare-globalizare oferă condiții și perspective nelimitate de existență social-economică pentru rusofonii din noile state independente, fără ca aceștia să fie nevoiți sau să simtă necesitatea naturalizării. Integrarea europeană, inclusiv a educației bi- și multilingve, diminuează substanțial rolul limbilor care au exercitat-o în fostele lor colonii statele coloniale. 3. Opoziția acerbă a socio-politicului. la nivel de legiferare și normare a cultivării limbii în R.Moldova, inclusiv de naturalizare a alofonilor printr-o educație lingvistică bi- și multilingvă, opoziția alofonilor este atît de puternică, iar constructivismul politicienilor de etnie română este atît de slab sau chiar le lipsește cu desăvîrșire, vorba lui nea Iancu, încît legislația și actele normative în domeniu au rămas cele limitate politic de uRSS, în 1989, cînd au fost adoptate. Acestea determină de facto politicile nefavorabile vorbitorilor limbii române, limba oficială a statului. Cu o treaptă socială mai jos, unde se manifestă aceste politici, faptele sus-menționate despre erorile epistemice ale autorilor de curriculum și alte lucrări sînt doar aparent de natură științifică, în esență ele trădează apartenența autorilor respectivi la viziunea totalitară asupra educației, impusă de vechiul regim sovietic și revigorat la noi de guvernarea comunistă, care i-a reinstalat în majoritatea funcțiilor decidente ale învățămîntului și cercetării pedagogice pe adepții lor. Aceștia, de la directorul de școală pînă la oficialii din cercetarea pedagogică și funcționarii de la minister, neavînd altă formare profesională decît cea de sorginte sovieto-comunistă, poleită cu informații nesemnificative și accidentale despre conceptul educațional al omenirii în epoca postmodernă, se manifestă ”ca atare”. În consecință, în școlile noastre, cu încă prea puține excepții, se vorbește varianta necultivată a limbii române, de la elevi și profesori la directori și inspectori, iar în cercetarea pedagogică, cei care încă mai pronunță curriculă-curricule elaborează disertații de doctor despre managementul curriculumului. Anume aceștia au revizuit concepția învățămîntului, standardele și curricula școlare, eliminînd din ele toate elementele conceptuale originale - întemeierea învățămîntului pe principii epistemice național-universale, standardizarea teleologiei, structura echilibrată, acceptată și implementată la scară națională în mod democratic timp de doisprezece ani, a curriculumului școlar etc. Astfel, la ediția a III-a a Curriculumului de LLRO [2], formarea vorbitorului cult de limbă română nu mai este proiectată într-un sistem de principii-obiective-conținuturi-metodologii specifice, ci de o manieră vădit eclectică și chiar strident de profan-diletantă, manifestă mai ales în substituirea obiectivelor educației lingvistice - una din cele patru componente de bază ale cur-riculumului, cu inexistentele, în cunoașterea-formarea umană, ”subcompetențe” și de aceea neatestate prin vreo vocabulă de dicționarele limbii române. În concluzie: Educația bi- și multilingvă (EbMl) este parte a educației lingvistice generale, centrată pe un obiectiv de comunicare interculturală în două și mai multe limbi, printr-un sistem de conținuturi și metodologii aferente, care răspunde nevoii firești de integrare a educatului în universalitate. În raport cu alofonii și străinii, EbMl are ca prim obiectiv naturalizarea românească, prin integrare lingvistică și social-culturală conștientă, în condițiile legii, care se produce simultan cu integrarea în universalitate. Pentru a elimina riscul diminuării/pierderii identității naționale a educaților în condițiile actuale ale globalizării economice și social-politice, este imperios ca EbMl să urmeze principiul formării integralist-concomitente a identității național-universale. Imperativul culturii limbii române în condițiile R.Moldova revendică cu necesitate și strategii (politici) aferente, care ar trebui: • să se întemeieze pe principii culturologice, ling-vistic-comunicative și pedagogice; • să valorifice în abordare integralistă toți cei 4 factori de bază ai educației-educației lingvistice; • să propună un model educativ-didactic de convertire a valorilor metaeducației în valori ale proiectării acțiunii de influență educativă, iar acestea din urmă - în valori ale persoanei celui educat: competențe, trăsături, comportamente și aptitudini comunicativ-lingvistice; poiitici sociolingvistice și integrarea socială a aiofoniior din republica Moldova 5 eX CaTHeDra • care să integralizeze un homo loquens cult, datorită atît formării sale specifice (comunicativ-lingvistice), cît și celei generale, de identitate umană desăvîrșită în propria ființă. REFERINȚE BIBLIOGRAFICE: 1. Pâslaru, Vl., Competența educațională - valoare, obiectiv și finalitate, în: Didactica Pro..., 2011, nr.2. 2. Ghicov, A. (coord.) ș.a., Limba și literatura română. Curricu-lum pentru învățămîntul gimnazial. Cl.v-IX/ME, Chișinău, 2010; Ghicov, A. (coord.) ș.a., Limba și literatura română: Curriculumpentru cl. X-XII, Ed.Știința, Chișinău, 2010. 3. Cassirer, E., Eseu despre om. O introducere în filozofia culturii umane, Ed. humanitas, bucurești,1994. 4. liiceanu, G., Jurnalul de la Păltiniș. Un model paideic de cultură umanistă, Ed. humanitas, bucurești, 1991. 5. Libertatea în educație. Culegere de texte din Declarații și Convenții Internaționale, Institutul de Științe ale Educației, bucurești,1993. 6. Mill, j.S., Despre libertate, Ed. humanitas, bucurești, 1994. 7. Albu, G., Introducere într-o pedagogie a libertății, Ed. Polirom, Iași, 1998. 8. Consiliul de cooperare culturală. Studierea limbilor și cetățenia europeană, Strasbourg, 1992. 9. Carta Europeană a Limbilor Regionale sau Minoritare, Strasbourg, 2000. 10. Cadrul european comun de referință pentru limbi: învățare, predare, evaluare, Tip.Centrală, Chișinău, 2003. 11. Pâslaru, vl., Principiul pozitiv al educației, Ed. Civitas, Chișinău, 2003. 12. Pâslaru,vl.; Mija, v.; Parlicov, E., Curriculum la dirigen-ție, Ed. lyceum, Chișinău, 2003. 13. Constituția Republicii Moldova, Chișinău, 1994. 14. Actele legislative ale R.S.S. Moldovenești. Cu privire la decretarea limbii moldovenești limbă de stat și revenirea ei la grafia latină, Ed. Cartea Moldovenească, Chișinău, 1990. politici sociolingvistice și integrarea socială a alofonilor din republica Moldova 6 16-17 RENAȘTERE, MANIERISM, BAROC CĂLIN-ANDREI MIHĂILESCU s-a născut în 1956 la Bu-cure°ti. A absolvit Facultatea de Litere, Universitatea Bucure°ti (secția română/spaniolă) în 1981, iar diploma de masterat °i-a luat-o în 1989. În 1992 obține Doctoratul în literatură comparată la Universitatea din Toronto. A ocupat diverse funcții universitare în Canada °i în alte țări occidentale. În prezent este Associate Professor (spaniolă, literatură comparată °i teorie critică) la University of Western Ontario (London, Canada). Din 1997 este editor al revistei Asociației Internaționale de Literatură Comparată: Literary research/Recherche litteraire. În 1994 a obținut Premiul pentru literatură „John Charles Polanyi“, decernat de Guvernul Provinciei Ontario. În ce prive°te cărțile lui Călin Mihăilescu, acestea abordează autori reprezentativi pentru secolele 16-17 sau pentru epoca modernă, literați, filosofi °i teologi. Iată cîteva titluri: Ars rhetorica (Carleton University, 1996), Fiction Updated. Theories of Fictionality in Contemporary Criticism (University of Toronto Press, 1996/1997), J. L. Borges. This Craft of Verse (Harvard University Press, 2000). Pe lîngă acestea, a publicat numeroase articole, eseuri °i recenzii în limbile engleză, franceză, română °i spaniolă, în reviste academice °i literare occidentale (Style, Canadian Review of Comparative Literature, Semiotica, Literary Research/Recherche litteraire, Exquisite Corpse, Texte, Surfaces, The Comparatist) °i române°ti (Agora, Amfiteatru, Cahiers roumains d'etudes litteraires/Euresis, Contrapunct, Curentul, Cuvîntul, Dialog, Dilema, Revista de istorie °i teorie literara, România literară, Viața românească, Vineri etc.) Problemele intelectuale care l-au preocupat sînt cele legate de ironie, literatură °i teologie mistică, utopie/distopie, istoria gîndirii politice, filosofia ficțiunii, fundamentele metafizice ale retoricii, estetică, teoria filmului, istoria religiilor, dependență, exil, mit, umor, tragedie etc. A desfă°urat o activitate radiofonică intensă între 1986 °i 1990, apoi sporadică la BBC, Radio Europa Liberă, CBC etc. Călin-Andrei Mihăilescu 16-17 RENAȘTERE, MANIERISM, BAROC Traducere: CORINA TIRON, MIHNEA GAFIȚA ȘI CĂLIN-ANDREI MIHĂILESCU BUCUREȘTI, 2002 Descrierea CIP a Bibliotecii Naționale MIHĂILESCU, CĂLIN-ANDREI 16-17. Rena°tere, manierism, baroc / Călin-Andrei Mihăilescu; trad.: Corina Tiron, Mihnea Gafița °i Călin-Andrei Mihăilescu Bucure°ti: Curtea Veche Publishing, 2002 276 p.; 20 cm ISBN 973-8120-85-3 I. Corina Tiron, Mihnea Gafița °i autorul (trad.) 008(100)"15/16" Coperta de DAN STANCIU © Călin-Andrei Mihăilescu, 2002 © Curtea Veche Publishing, 2002, pentru prezenta versiune românească ISBN 973-8120-85-3 Ilincăi °i lui Andrei Mulțumiri Le datorez mulțumiri lui Marcel Cornis-Pope, Wlad Godzich, Eva Kushner, Charles Lock, Virgil Nemoianu, Bill Readings °i Nicholas Watson pentru sugestiile lor. De asemenea, le mulțumesc traducătorilor mei, d-ra Corina Tiron °i dl Mihnea Gafița, care au reușit să aducă în română o proză în esență rebelă la traducere; directorului Editurii Curtea Veche, d-lui Grigore Arsene, pentru stilul, profesionalismul °i gentilețea sa; °i mamei mele, Maria Theodorescu, °i Ilenei, care nu puține au avut de îndurat în anii scrierii acestei cărți, nu atît din cauza ei cît a autorului său. Întregul îl dedic copiilor mei, Ilinca °i Andrei. 7 Introducere Părți fără întreg Figurile centrale ale acestei constelații, părțile sale, nu sînt menite a-i submina întregimea, deși de multă vreme cartea mai există doar ca fetiș sau proiect. Multiplu, acest volum s-a așezat în timp ca un rizom în care subiectivitatea, mistica, utopia, deziluzia, corporalitatea, inversiunea, gustul °i kitsch-ul își răspund mutual ca ecouri tematice, structurale °i de stil. Cronologic, volumul abordează ne-exclusivist fenomene ale literaturilor occidentale ale secolelor XVI-XVII, de la magii Renașterii italiene °i Thomas Morus la misticii spanioli, Montaigne, Marlowe, Shakespeare, Cervantes, Angelus Silesius, Gracian °i Pascal. Cronologia fiind ceea ce este, adică șantajul istoriei de către timp °i al oamenilor de către istorie, din spațiul închis de aceste două secole se iese nu o dată, uneori către un trecut labirintic, alteori către secolul XX °i cel mai adesea către amîndouă. Ca-ntr-un serai de interdiscipli-ne, literatura °i filosofia, pictura °i teologia, gîndirea politică °i cea științifică și, în fine, magia se intersectează fără gelozie ori milă în paginile acestei cărți. * Explorările teoretico-istorice din această carte sînt dominate de o utilizare nesofistică a conceptelor — ele fiind menite să salveze aparențele1 °i nu, ca ustensile ale unei gîndiri în- 1 V. Walter Benjamin, The Origin of the German Tragic Drama, 1977, p. 33, pentru invocarea platonicei salvări a aparențelor (ta phainome- 8 16-17 Renaștere, manierism, baroc tru putere, să-°i sufoce obiectele cu îmbrățișarea lor de rău augur. De asemenea, aceste synanalytica cresc din următorul fel de a înțelege istoria: manierismul °i barocul se prezintă °i înțeleg ca un arhipelag de crize (krisis înseamnă ruptură sau întrerupere); figurile întreruperii mențin rațiunea într-o stare de agilitate, nelăsîndu-se să se instrumentalizeze pentru a domina lumea și, în cele din urmă, a o distruge prin concept. O istorie care nu elimină întreruperile (ori discontinuitățile dintre „evenimente rare“ cum le numea Foucault), ci le acordă o semnificație cel puțin la fel de importantă precum continuităților ori dubiosului „fapt istoric“2. O istoriografie care nu aplatizează cursul trecutului într-o cauzalitate-și-teleolo-gie atît de falsă încît inavuabilă, trebuie nu doar să-și afirme adeziunea la dubla versiune benjaminiană a înțelegerii trecu-tului3, ci °i să(-și) lămurească felul în care înlocuirile (substituțiile) sînt operate în cadrul temporal al istoriei. na sozein) ca principală funcție a conceptului. Ursprung des deutschen Trauerspiel (1925) a lui Benjamin °i Le Pli: Leibniz et le baroque (1988) a lui Gilles Deleuze sînt, foarte probabil, cele mai importante lucrări asupra barocului scrise în secolul XX. 2 Marea neîncredere în fapte °i cronologie î°i are nu originea ci începutul sistematic la Hegel („cu atît mai rău pentru fapte[le care nu se supun mersului spiritului]“, spunea el), urmarea la Nietzsche („faptele nu există") °i la o serie de istorici luminați ai secolului XX, între care Jacques le Goff, pentru care „faptele sînt țărînă“, praful evenimentelor. 3 Constelația benjaminiană a celor două imagini ale istoriei poate fi reprezentată astfel: (1) „Adevărata imagine a trecutului zboară pe lîngă noi. Trecutul poate fi prins doar ca o imagine care ia chip în momentul în care poate fi recunoscută, pentru a nu mai fi văzută vreodată [...] Orice imagine a trecutului care nu e recunoscută de către prezent conform interesului său amenință să dispară pentru totdeauna [.] A articula trecutul în mod istoric nu înseamnă a-l recu-noa°te «a°a cum a avut realmente loc» (Ranke), ci a reține o amintire care ia chip într-un moment periculos [...] Pericolul prive°te atît conținutul amintirii cît °i pe cel ce o prime°te. Aceea°i amenințare planează asupra amîndurora: să devină un instrument în mîna dominatorilor. In fiecare epocă trebuie dusă o luptă, iară°i °i iară°i, pentru a smulge tradiția din conformismul care e gata să o supună [.] Istoria este subiectul unei structuri localizate nu într-o tempora- Introducere 9 Înțelegerea istoriografică modernă este înrădăcinată în credința că noțiunea de continuitate trebuie salvată cu orice preț, dincolo de aparențe °i, dacă e necesar, împotriva lor. Chiar dacă această înțelegere se îndoie°te de linearitatea istoriei, ceea ce-i este fundamental este sarcina de a păstra continuitatea ca o garanție a identității obiectelor sale °i, deci, ale inteligibilității acestora. În această viziune încă dominantă în contemporaneitate, cursul timpului e inteligibil ca o serie de substituții analizabile în contexte proprii sau nu: esteticul în-locuie°te sacrul, sportul înlocuie°te eroismul, °tiința înlo-cuie°te magia, noi îi înlocuim pe predecesori °i locotenenții pe toți. Înlocuirea îmblînze°te rupturile temporale °i este întotdeauna funcțională, chiar dacă la prima vedere ar putea avea o natură diferită. Ierarhiile — regală, militară, sacerdotală, sau birocratică, sportivă ori corporatistă — î°i asigură continuitatea prin astfel de înlocuiri. Esența producției este reproducția, astfel că înlocuirea într-un sistem dat este figura fundamentală a stăpînirii timpului. Înlocuirea e o figură ce orientează istoria prin schimbări de o simplă complexitate. litate goală °i omogenă, ci într-una saturată de prezența «timpu- lui-acum» (Jetztzeit [în mesianismul ebraic, fiecare moment trebuie trăit deschis, ca °i cum ar fi o ușă prin care Mesia e așteptat, acum °i acum °i acum_ Această trăire este însoțită de certitudinea că Mesia nu va veni niciodată, n. a.]). Astfel, pentru Robespierre, Roma antică era încărcată cu acel Jetztzeit pe care el îl exploatase din continu-um-ul istoriei“ („Teze asupra conceptului de istorie“, în Illumina-tions, 1968, excerpte din tezele a V-a, a Vl-a °i a XlV-a, pp. 255, 261). (2) „Un tablou al lui Klee, numit Angelus Novus, reprezintă un înger care pare a fi cît pe ce să se îndepărteze de ceea ce contemplă. Ochii săi privesc insistent [către noi], gura îi este deschisă, aripile îi sînt desfăcute. Astfel este reprezentat îngerul istoriei. Fața lui e întoarsă către trecut. Acolo unde noi vedem șiruri de evenimente, el vede o singură catastrofă care produce continuu ruine °i le aruncă la picioarele lui. Îngerul ar vrea să stea, să reînvie morții °i să repună dimpreună ceea ce-a fost distrus. Însă o furtună mînă dinspre rai, iar vîntul s-a prins cu-asemenea putere în aripile lui încît îngerul nu le mai poate strînge. Furtuna îl împinge vertiginos către viitorul către care el stă întors cu spatele, în timp ce muntele de ruine crește, în fața lui, pînă la cer. Furtuna aceasta e ceea ce numim progres“ (idem, teza a IX-a, pp. 257-8; tr. C-A.M.). 10 16-17 Renaștere, manierism, baroc Practic, a înlocui înseamnă a pune ceva „în locul“ a altceva, pe cineva în locul altcuiva; în esență, însă, a înlocui înseamnă a ține locul în afara timpului. A înlocui este actul de anulare a trecutului prin privirea îndreptată către viitor; de asemenea, este reducerea intolerabilei spaime stîrnite de imprevizi-bilitatea temporală care este viitorul. Funcția principală a înlocuirii este auto-poietică: este funcția prin care funcția își asigură supraviețuirea. Utopia funcției constă în aceea că înlocuirea își domină propria înlocuire; chiar abolită, înlocuirea se înlocuiește pe sine. Imanența sa nu este anulată, ci întărită de propria-i transcendență. Înlocuirea are forța de a-°i stăpîni propria contradicție ontologică. Anxietatea, nerăbdătoare, °i melancolia sînt neutralizate de uitarea pe care înlocuirea o presupune °i produce. Nu putem gîndi nici unul din gîndurile trecutului. Doar spiritul lor ne vizitează uneori, fantomatic, repetat, sugerîn-du-ne o libertate sigură. Seducția trecutului e cu atît mai demonică cu cît pare mai lipsită de putere seductivă. Naturalizarea trecutului e reprezentarea morții ca viață. Dar iluzia unui trecut care este pentru că a fost e nu doar opera iluzorie a unei naturi suspecte, ci °i o trompe l'âme pe care doar scrisul o știe înscrie. Cu timpul, toate documentele vor căpăta o patină estetică: nu doar pentru că valoarea practică a articolului de ziar, a hotărîrii tribunalului, a epitafului sau a biografiei unei persoane de marcă scade pînă la punctul zero, murind așadar în timp. Într-o zi, tot dedatul uitării va putea fi mîntuit de °i pentru prezent. Modernii, Nietzsche mai întîi, Proust mai apoi, știau că această mîntuire nu poate fi decît estetică. Doar aparent mișcarea aceasta are loc dinspre trecut înspre prezent; de fapt, prezentul își reprezintă trecutul în mod narcisist ca împlinindu-se în sine, °i astfel justificîndu-se prin spectacolul unei ofrande. Trecutul astfel conceput e felul seducător în care prezentul atinge legitimitatea. Dar nu avem a ne căuta legitimitatea în trecut: prezentul îl lăsăm în libertatea sa sălbatică, rupt de trecut pentru a-i reda înspăimîntătoa-rea existență, viața fostă, fantoma sa ce ne întoarce °i pe noi de partea sa de negîndit. Cartea care abia a început aici conjură spiritul negînduri-lor trecute °i ne așează în față oglinzi pentru chipurile pe ca- Introducere 11 re le-am fi putut avea. Prezentul scapă astfel °i pentru o scurtă vreme, de singurătatea ce i-a fost destinată de demonul amiezii. De aceea, această carte nu este lipsită de un înțeles politic. Că am putea spune adevărul despre trecut este un fals a cărui evidență face iluzia inutilă. Că modelăm trecutul în acord cu orbirile prezentului este, încă o dată, evident °i, ca atare, pasabil. Această dihotomie, prea atent trasată pentru a nu trezi suspiciuni, ne apare acum drept o poziție rigidă, compromițătoare °i lipsită de perspective, presupus barometru nu numai a ceea ce este fals dar °i a ceea ce este adevărat. Neinteresant; nici măcar scandalos. Ce e scandalos °i acoperă de ridicol conceptele noastre istorice constă în faptul că orice eveniment istoric meritînd să fie numit astfel este o afacere triadică. Momentul prezent al înțelegerii °i neînțelegerii trebuie să caute în trecut nu numai momentul pe care încearcă să-l descrie, dar °i un altul secund în care realizarea primului devine negativă. Istoria este o afacere triadică, °i nu una dialectică: prezentul nu este sinteza unei teze °i antiteze trecute. Mai degrabă este o afacere amoroasă, un menage a trois, ce nu ia în seamă acele modele lineare ale istoriei care merg mînă în mînă cu monoteismul, monogamia, banii °i vinovăția. Împotriva platitudinii unei istorii lineare privată de provocările unei dimensiuni erotice ce transformă înțelegerea în viață erau îndreptate criticile lui Nietzsche, Benjamin °i — mai tîrziu °i mai puțin virulent — Foucault, gînditorii care inspiră considerațiile noastre asupra trecutului. Îi descoperim pe Nietzsche °i pe ceilalți scrutînd neajutorați un trecut mult mai apropiat decît platitudinea pe care epoca noastră se specializează în a o lua în derîdere. Și totu°i, în ce măsură pot fi determinate condițiile în care procesele de subiectivare ale modernității s-au acutizat, făcîndu-li-se frică sau poate greață de propriul lor potențial, °i au contrafăcut platitudinea istoriei lineare pentru a o servi °i a o proteja? Un răspuns sumar ar fi că istoria lineară se impune ca model dominant pentru relatarea adevărului despre trecut în momentul în care subiectul devine capabil să-°i controleze °i să-°i înfrîneze pasiunile. Cu alte cuvinte, în momentul în care pasiunile încetează să mai alimenteze narațiunile legitimatoare ale subiectului. Istoriografia iluministă reprezintă dovada constanței necesa- 12 16-17 Renaștere, manierism, baroc re în momentul în care absența pasiunii amenință să destabilizeze cadrul temporal al înțelegerii. Pasiunea nu poate fi altfel decît singulară; ea doar se recunoaște în trecutul care nu e altceva decît prezența unei alte pasiuni. Ce este de neînlocuit, singularul sau originalul marcat de aura sa, este transcendent contemplării sale °i sacrul ne fulgeră prin orice ritual °i prin orice dincolo de el. Pentru modernitatea post-barocă, figura din ce în ce mai pală a lui Dumnezeu e aceea a Marelui Înlocuitor; postmodernitatea înțelege că neînlocuibilul este ceea ce nu are corp: virtualul independent de dialectica posibilului °i a necesarului. Mistica, deziluzia, corpul, alegoria °i magia nu pot fi înlocuite; ele nu își domină propria dispariție; căderea lor este astrală °i ultimă. Barocul e colecția nereprezentabilă a acestor sfîrșituri. Dar barocului nu-i este proprie decadența: timpul se întoarce, în spirală, într-o cochilie a sinelui încredințat de propriu-i sfîrșit, nostalgic proleptic prin această credință, ironizat fără speranță sub această tristețe. Din artificiile baroce °i din figura pietrificată a alegoriei sale ne privește nu spectrul sfîrșitului spiritului, ci al sfîrșitului spiritualizat. Prezente, schițate doar în această carte, istoriile alternative, parțial convergente, uneori paralele, semi-autonome ale misticii, utopiei, magiei, subiectivității, gustului, inversiunii ori deziluziei sînt în relație relativ liberă cu cronologia °i aproape inexistentă cu fetișul continuității. În istoria culturii europene, pe măsură ce subiectul uman capătă contur în regatul eterogen dintre legea medievală °i cea a rațiunii iluministe, corpul își desfășoară istoria propriei deveniri. odată instituit ca stăpîn al lumii ca imagine, subiectul se dispensează de corp; neavînd a-l mai justifica, îl retrage din domeniul public — o invenție cu care spiritul iluminismului avea să se mîndrească °i care a fost făcută posibilă de însăși retragerea corpului. Acest progres dincolo de corp a atins limitele modernității în excesele nominalismului, în banalitatea morții din abatoarele secolului XX, în in/diferența totalitarismelor, în intruziunea publicului în domeniul privat numită corectitudine politică °i în formele de acum clasice ale obscenității. Introducere 13 Cartea Facerii ne arată cum trupul omenesc e făcut din lut, din cea mai joasă formă a materiei, cea care, fiind întoarcere nesfîrșită, nu are nimic de pierdut. Lui Adam Dumnezeu îi sculptează trupul; îi adaugă apoi un suflet. Tărășenia e povestită de două ori, diferit, poate ca rezultat al unor negocieri de secole °i fără unică rezoluție între canonizatorii Bibliei evreiești. De la acel bun început, trupul stă mărturie pactului religios, juridic, politic °i poetic dintre un popor °i Dumnezeul ce l-a ales pentru a fi ales. Trupul suferă mînia divină °i violența omenească °i uneori se ridică deasupra lor cînd, încercat de plăcere, se uită. Dar trupul ca atare nu poate face nimic, căci nu are voință ci doar impuls. Altfel, pentru Platon(iști), corpul e un înveliș din care sufletul zboară, ca o scrisoare deschisă, să fie rescris în lumea formelor ideale; iar istoria metafizicii (o seamă de note de subsol la Platon, cum spunea Whitehead) își vede încheierea cea mai însemnată în gîndirea trupuindă a lui Nietzsche. Acolo, ascetul — mască °i incorporare a unui creștinism pentru care Nietzsche nu s-a ostenit întru simpatie — e văzut ca subiect al unei voințe atît de temătoare de impuritate încît își îndreaptă puterea destructivă întîi de toate asupra corpului. O face cu vulgaritatea binarității în care corpul e, de la început, destinat declinului. Corpul e simplu ca însăși pasivitatea pe care o încarnează. Un loc de joc °i joacă a unor forțe mai puternice decît ar putea el fi vreodată. Ușor de transformat, corpul este esența materială a naturii în om: orice îl poate încerca, căci orice experiment făcut pe el precede imaginația ca durere, plăcere sau instinct. Corpul ca atare nu face; pasiv, el urmează, în inerție magnetică forțele fizice, cerebrale sau cognitive care își celebrează eliberarea de corp subsumîndu-l. Numele acestor acte de voliție °i violență este cruzimea. Deformarea °i sclavia, °i mai presus de ele, mortalitatea corpului îl arată pe acesta în vulnerabilitatea sa, mai acută decît cea a materiei în materialism ori a ideii în idealism (căci orice „ism“ distruge, prin sistematizare, cuvîntul căruia i se atașează în sufixism demonic; „ideea" idealismului este apropriat(ă și) golită, kenotic, precum „materia“ materialismului). Corpul e încarnarea vulnerabilității. Dar cum vulnerabilitatea descărnată nu e identică 14 16-17 Renaștere, manierism, baroc vulnerabilității ce-°i precede încarnarea, corpul î°i dezvăluie ciudata esență: el este ceea ce reține timpul material trăit, atît ca prezent °i prezență, cît °i ca trecut indestructibil — trecut rememorat. Corpul î°i regăse°te fragilitatea impenetrabilă în cea a artei, în rezistența singularului în timp. Logica °i eternitatea nu-l pot epuiza. Ca moduri reprezentaționale validate istoric, Rena°terea, manierismul °i barocul formează o epocă puțin obi°nuită în ultimele două milenii, căci în ea corpul — descoperit, dezvelit, ascuns, contorsionat, gîndit, pictat, descris, torturat, extatic, iubit, dinamic — respiră. Precedată de hieratismul medieval °i urmată de cel raționalist, această epocă, numită aici numeric °i secular 16-17, î°i exprimă bucuria °i durerea față de epifania corpului într-o serie de moduri din care morbul generalităților tocmai a fost evacuat. În Rena°tere, contururile corpului erau identice limitelor sale, sau cel puțin a°a ne-o arată acel trompe l'aii îndrăgit de tradiție pînă la trădare: echilibrul forțelor ce presau asupra corpului din exterior (impresia) °i din interior (expresia) sînt reprezentate prin obsesia neoplatonică a sfericității, a simetriei dincolo de posibilitatea simetriei. Nu doar pictura lui Rafael sau Leonardo se împărtă-°e°te din acest ideal la a cărui propovăduire vor ajuta considerabil, ci °i „corporatismul" Utopiei lui Morus, cinismul lui Machiavelli, poziția omului în „magia“ lui Pico, cetatea solară a lui Campanella, ori modelele astronomice ale lui Coper-nicus (a cărui „revoluție" sau renovatio cognitivă a însemnat esențialmente autonomizarea față de teologie) sau Kepler din Mysterium cosmographicum. În manierism4, corpul cunoa°te 4 În filosofie, manierismul reprezintă un stil la antipodul gîndirii lui Aristotel °i Descartes, prin aceea că modurile (sau „manierele") ființei nu sînt reductibile la esențe, accidente sau combinații ale acestora. Pentru „manieriști" cum ar fi stoicii sau Leibniz, verbul „a urma" trebuie să-l înlocuiască pe „a fi", ontologia clasică fiind astfel dinamitată °i dinamizată, iar „esențele" fiind înlocuite de modurile ființei. Aceste moduri sînt predicate logice ireductibile la atribute plus verbe copulative °i, ca atare, demne de a fi numite evenimente. Pentru Deleuze, „în stoicism, evenimentul nu este nici atribut nici calitate, ci un predicat incorporal al subiectului unei propoziții (nu «copacul este verde», ci «copacul verde-°te»); propoziția, spun stoicii, Introducere 15 elongări expresive, exasperate de o intensitate interioară ce nu mai poate fi stăpînită, formată, de către forțele exterioare: a doua cosmografie a lui Kepler (din biblia elipselor, Astronomia nova), personajele într-atît excesive încît transcend °i textele în care apăruseră (Faust, Hamlet, Don Quijote), pictura lui El Greco. În baroc, forțele interioare °i exterioare se reîntîl-nesc, dar de această dată ele se află într-un echilibru potențial: într-o competiție fără sfîrșit, complicînd corpul care, prin contrapposto, prin vizibilitate totală (sculptura, care își oferă artefactele unui număr nelimitat de puncte de vedere limitate, e arta barocului, după cum arhitectonica monadei leibni-ziene °i a curteanului lui Gracian îi sînt expresiile fatidice), prin pliere °i re-pliere. Secolul baroc începe să îmbălsămeze corpurile — hieratismul regilor spanioli e expresia slab vibrantă a acestei atitudini, iar autoflagelarea lui Pascal, expresia ei secretă; să extragă căldura magică din corpurile celeste (Galileo, apoi Newton), să rupă corpul de cogito °i să producă un corpus al cunoașterii, matesis (Descartes); să transforme corpul într-un container al circuitului sangvin (descris de Harvey în 1628, apoi aplicat, ca metaforă °i plan urbanistic, întîi Londrei, apoi celorlalte orașe fluide ale modernității5); să reducă trupul lucrurilor la cadavrul semnelor în semiotica lui Poinsot °i în Gramatica de la Port Royal. enunță un «mod de ființare» al lucrului ce depă°e°te alternativa aristoteliană esență-accident [.] Leibniz a creat a doua mare logică a evenimentului: [pentru el] lumea în întregime este un eveniment °i, ca predicat incorporal (= virtual), lumea trebuie inclusă în fiecare subiect ca un fundament din care fiecare extrage modurile [manierele] care corespund propriilor lor puncte de vedere (aspecte). Lumea este predicația însă°i, modurile fiind predicatele particulare, iar subiectul este ceea ce se mi°că de la un predicat la altul ca de la un aspect al lumii la altul. Cuplul, simbolic pentru gîndirea lui Leibniz, fundament-mod depă°e°te formele °i esențele. Manierismul [ori mod-ismul], este un compozit al barocului mo°tenit de la stoici °i extins acum la nivel cosmic" (The Fold, 1993, p. 53). Pentru manierismul hamletianului „To be, or not to be", v. capitolul „Marile figuri ale deziluziei" în acest volum. 5 Pentru caracteristicile ora°ului baroc, v. Lewis Mumford, The Culture of Cities, 1938 °i Severo Sarduy, „El Caravaggio / la ciudad barroca" în Ensayos generales sobre el Barroco, 1987, pp. 179-82. 16 16-17 Renaștere, manierism, baroc Autopsiile produse pe aceste corpuri răcite ori adormite reprezintă actele inaugurale ale științelor moderne: astronomia, chimia, medicina, economia, lingvistica... Complementele, esențiale stadiului „pre-științific" al Renașterii °i manierismului, fie dispar, fie sînt absorbite în noi °i sintetice entități epistemice. Magia °i mistica decad, de-a lungul secolului XVII, °i ajung să fie considerate ca triviale sau ridicole credințe ușor de manipulat de șarlatani; numerologia, asociată sistemelor lingvistice ca „artă" a decriptării mesajelor secrete, anagramelor sau codurilor inaparente, este dezavuată; astrologia °i alchimia sînt abandonate pe măsură ce astronomia °i chimia se abandonează universalismului numeric. Complementele care articulau exuberanța corpului °i semnificația materiei sînt înecate în mîlul superstițiilor, umil. Printr-o lovitură epistemică de palat, gustul dispare pentru ca neîmpăr-tășita autoritate să îi revină rațiunii instrumentale °i progresiste. Studiul cantitativ o va valida pe aceasta de-a lungul crizei de legitimitate coextensive modernității. Studiul cantitativ desparte valurile în care vechea ordine a cunoașterii se scălda, obscur °i fermecat. Quanta devine qualia, măsurînd întîi de toate slăbiciunea lumii pe care o domină °i caracterizează prin vinovăție, credit, datorii, promisiune °i viitor planificat statistic. Tortura trupului e înlocuită de cea psihologică. Iluminarea e marginalizată de Aufklarung, aceasta din urmă o „Evrika!" ce poate fi simulată °i stimulată pedagogic. O vreme de nemelancolie. Într-un proces istoric față de începuturile căruia secolul baroc nu-°i poate clama inocența, triada formată de spirit, suflet °i corp este de-ontologizată, abstractizată °i absorbită în organism6. Acesta e diferit de corp, întrucît aparține unei ordini a cunoașterii °i poate a înțelegerii greu comensurabile cu cea în care corpul era încarnarea suferinței, a pasivității °i a vulnerabilității. Organismul conține °i exprimă o devenire opusă „ființei" corpului °i e indiferent la categoriile aliate — total, parțial sau deloc — ale frumosului, binelui °i adevăru- 6 Pentru noțiuni tipice de „organism", v. Deutsch, „Mechanism, Organism, and Society: Some Models in Natural and Social Science", 1951, °i Orsini, „The Ancient Roots of a Modern Idea", 1972. Introducere 17 lui — cărei donne să i se spună că are un organism frumos? Principiul auto-organizării îl diferențiază de corp: pe cînd totul se hrănește din corp, organismul se hrănește pe sine °i se întoarce la sine (totuși, corpul e la fel de însemnat pentru gîn-direa organicistă cum erau imaginile pentru iconoclaști). Excesul (primitiv-religios) al organismului — organimismul, s-a împlinit mai tîrziu în principiul hiper-organizării. Acesta, încarnat ca „mare teorie", fascism, totalitarism sau birocrație, constituie piedestalinismul oricărui Fuhrersprinzip. Și dacă înțelegerea lyotardiană a postmodernului ca depășire a stadiului „marilor teorii"7 este ea însăși, logic, o „mare teorie", ea prezintă avantajul de a nu evolua către fascism °i dezavantajul probabil °i ulterior de a-l provoca negativ, ca reacție. Dar adormirea corpului fusese precedată de fervoarea manieristă a dinamicii. Universul keplerian din Astronomia nova (publicată în 1609 la Praga, ultimul mare centru al manierismului european) e în mișcare continuă, precum cel al artei manieriste. Dante, de pildă, evită proporțiile apolinice, pentru că, după cum o spune, corpului îi lipsesc „proporțiile stabile" deoarece el este în mișcare „de la început pînă la sfîrșit". Figura serpentinată, dezvoltată din clasicul contrapposto, implică o decompoziție a corpului în perechi antitetice (cap-umeri, braț-mînă, pal mă-degete.) care se atrag °i se resping în același timp. Aretino interpretase această structură în termeni dinamici — forza facile, sforzata facilitate — °i o atribuise unui magnetism special8, iar Benesch descrisese unele din picturile lui El Greco în termeni magnetici: linii de forță transparente traversează tablourile, ca vizualizare mistică a unor species immateriata călătorind prin spațiu9. Acest 7 Jean-Franșois Lyotard (The Postmodern Condition, 1984) numește „mari teorii" acele sisteme descriptive °i explicative atotcuprinzătoare (Hegel, Darwin, Marx, Ranke, Freud etc.) care, după ce au definit organizarea cunoa°terii în modernitatea secolelor XIX °i, parțial, XX, au intrat în declin în perioada postmodernă. Aceasta din urmă, consideră Lyotard, se define°te împotriva unor atare teorii °i ca rezistență la ele. 8 John Shearman, Mannerism, 1967, p. 86. 9 V. Panofsky, Idea, pp. 79 sqq. („Dualismul în gîndirea manieristă"); Sypher, Four Stages in Renaissance Style, 1955, pp. 162 sqq. („Tensiuni nerezolvate"). 18 16-17 Renaștere, manierism, baroc dinamism, explicit sau subliminal, este indicele unei nerăb-dări expresive generale °i a unei agitații crescînde în particular în lumea descoperirilor tehnicii (literare, pictoriale ori in-ginere°ti). Aducînd stelele aproape, telescopul îl îndepărtează pe Dumnezeu; scripeții îl readuc pe scenă. Cele două cosmografii kepleriene î°i găsesc corespondentul în două motive fundamentale pentru gîndirea autorului lor. În prima sa lucrare, Mysterium cosmographicum (1597), Kepler încercase să dea o explicație exhaustivă a raționalizării geometrice a universului copernician. Ca orice om de °ti-ință, el gînde°te împotriva ororii de vid pe care latina o numește, nu din altă cauză, horror vacui; mai mult decît alții însă, el caută să umple toate „golurile" rămase de la Facere, zonele de „vid" din spațiu10, înscriind poliedre în sfere °i arti-culînd universul ca pe o operă fără nici un defect, fără nici un gol (v. Hallyn, 198). Ficino a°ezase dragostea între haos °i Creație; neoplatonic, lumea e creată din dragoste. Dar axiomele golesc golul, precum credința. Kepler va susține pînă la sfîr°it credința neoplatonică în perfecțiunea spirituală a cercului, prin opoziție cu materialitatea carnală a liniei drepte. În Astronomia nova, a doua sa lucrare, el face un compromis: „Hiperbola, parabola °i elipsa sînt figuri intermediare care aparțin atît liniei drepte cît °i celei curbe. Parabola e mai asemănătoare liniei drepte, elipsa — cercului. Ca amestec între curbă °i dreaptă, elipsa semnifică supunerea creaturii la necesitatea materială °i incapacitatea sa de a atinge perfecțiunea absolută [...] Aceste facultăți [spiritul °i facultățile naturale °i animale] [...] amestecate, nu au atins perfecțiunea" (Hallyn, 213; Kepler, GW, vol. 7, 330). Drept urmare, universul este expresia imperfectei cunoa°teri umane incapabile să atingă ex-taza cunoa°terii complete. Pentru Kepler, prea-cre°tinul distrugător al cosmografiei cre°tine, „planetele nu ating o deplină perfecție a mișcării... elipsa îi seamănă pe cît posibil creatorului ei."11 10 „Science is a vacuum cleaner" (a.) (știința e un aspirator, n. a.). 11 Nicholson, The Breaking of the Circle, 1969, p. 154. Kepler dă o justificare estetică a elipsei (în Harmonices mundis, 1619) °i nu uită să scrie că oamenii au descoperit polifonia muzicală maimuțărindu-l pe Dumnezeu (GW, vol. 6, p. 328). Introducere 19 Observațiile astronomice l-au forțat pe Kepler să schimbe reprezentarea universului, căreia el i-a dat o explicație metafizică pliată: Dumnezeu este mistic și, precum la Bruno, absolut nereprezentabil. De aceea, reprezentările noastre despre el °i despre univers desfigurează Creația, °i cu cît reprezentările noastre sînt mai coerente °i mai valide din punctul de vedere al observației empirice, cu atît sînt ele mai eronate în raport cu „realitatea divină". Armonia renascentistă (reprezentarea simetrică a tot ceea ce există °i a totului) °i formismul său (reprezentarea sferică a universului °i a corpului) își găsesc aici un sfîrșit brusc. Eliptice, complicate, poroase, dinamice, fluide, reprezentările universului, înțelegerea ființei umane °i construirea orașelor formează de acum înainte cadrul natural, deci inconfortabil artificial, al barocului. De aceea, realitatea corpului e văzută ca posibilitate a sa. În baroc, corpul este făcut posibil: nu inevitabil, slab, inexistent ori înspăimîntător, ci doar posibil. În spirala cogito-u-lui cartezian, în vîrtejul eros-ului mecanic al lui Don Juan sau în elipsele universului lui Kepler, corpul uman, precum cel stelar, devine o posibilitate invocabilă °i revocabilă. Mizeria posibilității, falsa disponibilitate, libertatea nulă definesc purgatoriul său. Deducția morală leibniziană care înlocuiește inducția fizică din universul dual al lui Descartes — „trebuie să am un corp pentru că un obiect obscur trăiește în mine"12 — dă expresie logică acestui posibil. Strălucirea, însă, cu care corpul apare ca suprafață °i epifanie în arta barocului (la Gongora, Quevedo, Borromini, Bernini, Velazquez...) îi conferă o realitate iridiscentă de posibil manifest, de reală suprafață. Complementaritatea, în curs de schematizare la Kepler, dintre discursul astronomic — o practică solitară, căci depărtată de Dumnezeu — °i discursul astrologic, înrădăcinat în credință sau în auctoritas, sigur pe sine °i înclinat către misticism, datează dintr-o epocă anterioară astrologiei dantești13 °i corespunde complementarității dintre nominalism °i misticism, termeni extremi pe care Panofsky14 îi vedea ca aspecte 12 O poziție pe care Deleuze (The Fold, 1993, p. 85) o consideră de o uluitoare originalitate. 13 Reiss, „Medieval Irony", 1981. 14 Panofsky, Gothic Architecture and Scholasticism, 1957, pp. 14 sqq. 20 16-17 Renaștere, manierism, baroc opuse — dar neformînd o circularitate care să protejeze °i autonomizeze această opoziție — ale unuia °i aceluiași lucru. Circularitatea fusese apanajul teologic °i alegoric al Renașterii, obsesia, superstiția °i leagănul sensului său. În această prea-legitimă folie du cercle, reprezentarea corpului în Renaștere se înscrie într-un model circular de expresie °i măsurare ce descrie corpul folosind, prin analogie explicită cu mișcarea corpurilor celeste, cicluri °i epicicluri (de exemplu în Codex Huyghens, un manuscris italian din secolul XVI care a influențat azi pierdutul Libro de moto actionale al lui Leonar-do). Cercul, figură emblematică la Leonardo, Durer ori Ra-fael, reflectă „natural" unitatea ordinii cosmologice, exprimă realizarea unui întreg formal °i a unui eidos unificat °i confirmă semnificația teologică a acestora15. Totuși, în pofida imaginii unui cerc autotelic din punct de vedere geometric, teoria artei a continuat să conceptualizeze mișcarea într-o manieră aristoteliană16, cu unele adăugiri platonice17. Disonanța dintre imagine °i concept — sau lipsa lor de circularitate —, nerezolvată în Renaștere, a devenit o tensiune esențială în generarea artei °i literaturii manieriste °i baroce. Cercul, ca imagine °i concept, suferă transformări simbolice °i reprezenta-ționale de-a lungul epocii post-renascentiste: este alungit în elipsa kepleriană, ascuns în arabescuri sau distorsionat manierist în pictură (pe fundalul aproape totalei dispariții a perspectivei la Pontormo18) — la El Greco, de pildă — ori în literatură (ascuțitul Don Quijote era văzut ca un Crist gotic de către un ilustru compatriot al său). Ca figură emblematică, este redus la sinteza fragmentară dintre sine °i linia dreaptă, opusul său tradițional: Huyghens dezvoltă o fizică matematică barocă al cărei obiect este linia curbă; spațiul devine ete- 15 V., între mulți alții, Sarduy, Barroco, 1987, p. 48. 16 Hallyn, 1993, pp. 114-5 °i Damich, Theorie du nuage, 1972, pp. 239-40. 17 Chastel, Art et humanisme a Florence, 1961, pp. 308-12; Chastel, Marsile Ficin et l'art, 1975, pp. 93-4. 18 În special în muralele de la Certosa di Val d'Ema; precum ceilalți manieri°ti timpurii — Rosso, Beccafumi, Parmigianino -, Pon-tormo a reacționat violent împotriva armoniei clasice, inclusiv a perspectivei picturale, clasicizate în secolul care îl desparte de Masaccio (v. Panofsky, „What Is Baroque?", 1995, p. 29). introducere 21 rogen, spongios sau cavernos, fără nici un loc gol, de vreme ce în fiecare cavernă există cel puțin o alta, dacă nu o multitudine. În barocul spaniol, pe°terile din pe°teri corespund nu doar unui tehnicism al încadrării prin repetiție — al unei ek-phrasis sau al unei mise en abîme (teatrul în teatru din Hamlet °i, mai tîrziu, spectacolul intra-spectacular profesat de Cal-deron sînt exemple tipice). Pe°terile sînt tulburătoare, goluri înscrise în goluri19 care astfel devin, dacă nu „pline", nelini°-titor letale. Pe°tera lui Polifem, pe care Gongora o descrie în „Fabula lui Polifem °i a Galateei" în termenii unei extraordinare gravități telurice care se multi(im)plică în întregul univers prins în momentul crizei sale infinite: „infame turba de nocturnas aves, /gimiendo tristes y volando graves"; ori adîncul către care statuia magică a comendadorului îl duce întru ve°nică damnare pe Don Juan-ul lui Tirso de Molina; sau pe°tera nimicului („la cueva de la nada") în care Critilo °i Andrenio, eroii Criticon-ului alegoric al lui Baltasar Gracian, văd cum dispar cortegiile celor din care nici o umbră de amintire nu se mai păstrează. Universul baroc î°i dezvăluie porozitatea în minunile expuse în sanctuarele „curiozităților metafizice" — Wunderkammer °i Kunstkammer (unde, după un preaîndelungat bombardament cu minuni, golurile dintre exponate capătă virtuți uto-pic-lini°titoare) — ori jucate în teatrul abstrus al iezuitului Părinte Athanasius Kircher. În această dezvăluire imperfecțiunea °i asimetria sînt duse la limita orbitoare a complicației, tematizînd caracterul esențialmente fluid al materiei °i lumii. Ambele etimologii ale termenului „baroc"20 justifică atare im- 19 Există o relație metafizică imprecisă între golurile care se retrag in inferioritate infinită °i „eterontologia" interiorului °i, respectiv, a exteriorului arhitecturii baroce, observate de Wolfflin. Urmîn-du-l pe acesta, Jean Rousset crede că, „departe de a fi adaptată la structură, fațada barocă are tendința de a se exprima pe sine °i nimic altceva, în timp ce, la rîndul său, interiorul se repliază asupra lui în-su°i, rămîne închis ermetic °i tinde să i se ofere privitorului care îi descoperă completitudinea dintr-un unic punct de vedere, ca o cutie de giuvaeruri în care se află absolutul" (La Litterature de l'âge ba-roque en France, 1968, pp. 168-71). 20 Ca amuzament mnemonic, logicienii scolasticii tîrzii au dat numele de „Baroco" unei figuri silogistice compuse dintr-o genera- 22 16-17 Renaștere, manierism, baroc perfecții rafinat complicate de esența fluidă a lumii: „ceea ce definește fluidul absolut" pentru Leibniz „este absența de coerență °i coeziune. inseparabilitatea părților °i a întregului ce poate fi aplicată doar unei materii abstracte °i pasive"21. O importantă tensiune între atîtea altele nerezolvate programatic de către gîndirea °i poetica baroce, este cea dintre caracteristicile acestei materii °i concretizarea ei estetică în forme „porozitare". Precum tensiunile dintre vectorii ascendent °i descendent (care divid-întru-sine suflete, sonete °i palate), ori dintre finit °i infinit (omul îi pare lui Gracian „finitamente in-finito"), °i această „nerezolvată" va dispărea din fondul principal al imaginarului cultural occidental pentru a reapărea, în forme diferite, în secolul XX22. litate pozitivă — premisa majoră — °i două parțialități negative — premisa minoră °i concluzia — (e.g. Toți bărbații vorbesc; unele animale nu vorbesc; ergo, unele animale nu sînt bărbați). Această pedanterie chisnovată de care Montaigne și-a rîs nu o dată dă numele unei întregi perioade, etichetate ca atare °i nu derogativ de către Wolfflin în 1888 (trebuie reamintit că nici termenul de „renaștere" cu sensul folosit în istoriografie etc. nu este foarte vechi, el aparținîn-du-i lui Jakob Burkhardt °i precedînd „baroc"-ul cu mai puțin de trei decenii). In secolele ce l-au precedat pe Wolfflin, termenul denota «complicație extremă», «obscuritate», «gratuitate», ori, în anton-pannescă, «nacafa chisnovată» („avînd același sens cu cel avut de termenul «intelectual» în multe cercuri contemporane" [Panofsky, 1995, p.19]). Cea de-a doua etimologie, aceasta mai puțin probabilă, a „baroc"-ului este latinul veruca (port. barroca; sp. barueca), care inițial însemna „neg", apoi, prin extensie, „perlă de formă neregulată". 21 Leibniz, „Table de definitions" în Opuscules et fragmente, 1903, p.486; New Essays on Human Understanding, 1981, vol. 2, cap. 23 § 23, pp. 222-3. 22 Credința — nu lipsită de polemism față de iluminismul secolului XVIII, pozitivismul industrial al celui de-al XIX-lea, ori cultura de masă a celui următor — că manierismul °i barocul cunosc noi °i semnificative reîntrupări în secolul XX a devenit monedă curentă odată cu autorii spanioli ai generației de la '27, Eugenio d'Ors sau Gustav Rene Hocke. Renașterea atît a manierismului cît °i a barocului poate fi recunoscută acum în decrepitudinea sa, pe care o maschează impersonalitatea cu care tehnologia recentă ne orbește °i convinge. Introducere 23 În colecția acelui înspăimîntător număr de războaie care este secolul XVII, arta barocului putea aduce o mîntuire, dificilă °i temporară, în fața violenței simple a lumii: ea e anestezia anesteziei. Efortul său dramatic îi e cioplit în chipuri pe care le știm recunoaște. Dar prețul acestei recunoașteri e lipsa cunoașterii; e flacăra bănuielii că putem privi chipul de meduză al trecutului fără a risca împietrirea. Cum sîntem ireali, dar nu ca misticii, deziluzionați, de prea multă vreme înconjurați de frăția universală a kitsch-ului, dar rîzîndu-i nepăsători, utopici fără puterea voinței de a acționa, nelegitimi dincolo de un edulcorat creștinism23, înecați în confort dar nesalvați de asceză ori de exces hedonist, ci poate doar de gust, Meduza nu ne privește pe noi; noi sîntem narcisiști, nu baroci. 23 „Singurul ateism [occidental] curent e cel care î°i contemplă realitatea rădăcinilor sale cre°tine" (Jean-Luc Nancy, [„The Decon-struction of Christianity", 2001, p. 113] inversează formula lui Luigi Pareysson: „Singurul cre°tinism curent e cel care î°i contemplă posibilitatea prezentă a negației sale.") 24 Eye-i-Aye. Despre nașterea subiectivității în poezia trubadurescă Greu de tristețe am să plec din astă lume de nu-mi voi vedea iubirea de departe. Nu-am să mai gust deliciile iubirii de n-o voi vedea pe draga-mi de departe, căci nu-i o alta mai nobilă °i mai frumoasă ca ea niciunde-n lume, aproape sau departe, °i-ntr-atît de fără de pereche-i ea încît acolo, în țara sarazinilor, m-a° lăsa luat în sclavie de dragul ei. Aceste, ale lui Jaufre Rudel, rînduri respirînd spațiul, pre- cum °i alte constelate puncte de vedere, au dat na°tere unui episod nu-arar celebrat din vida trubadurilor: Jaufre îndră-gostindu-se de contesa de Tripoli fără măcar s-o fi văzut, lu-înd drumul mării, îmbolnăvindu-se, însă reu°ind în cele din urmă să o vadă pentru ca, pe dată, să moară în brațele ei. Această poveste romantică de dragoste pare să impună certitudinea unei fericiri obținute doar cu prețul vederii nemaivăzutului dorinței. Însă nu există icoane ale celor vii. Pentru a se realiza în cadrul hermeneuticii burgheze, iubirea din depărtări — l'amor de lonh — î°i va căuta împlinirea într-o confruntare căreia „eu"-ul trubaduresc nu îi poate supraviețui (măcar atîta intuie°te °i burghezul). Contesa de Tripoli fiind departe, Jaufre dore°te să ajungă aici; locul-aici apare ca efect al distanței, creat pentru a învălui trupul poetului-°i-iubitului într-un ve°mînt carnal, pentru a-l proteja între zidurile crenelate ale poeziilor sale. Cînd Jaufre o întîlni, ne spune legenda, muri pe dată. Căci devenise superfluu. Ce-i de înțeles din această veche, apocrifă °i totu°i plauzibilă poveste? Că e întotdeauna prea tîrziu pentru a trăi trecutul °i întotdeauna prea devreme pentru a-l înțelege? Că, poa- 16-17 Rena°tere, manierism, baroc 25 te, această desincronizare, esențială dorinței, susține cauza cunoașterii, infinitudinea ei viitoare, oferindu-i temeiul unui trecut ce asigură nu numai identitatea prin memorie, dar °i libertatea de a o interoga? Este prea devreme pentru a inventa trecutul °i prea tîrziu pentru a-l descoperi — timpul aparține pentru totdeauna prefacerii. Ceea ce îi rămîne înțelegerii este opera contrafacerii. În relația triadică, în acel menage a trois înscenat aici, istoriografia epurată de pasiuni a tărîmului aplatizat în care „eu"-ul istoricului î°i găsește refugiul joacă rolul soțului înșelat. Pe ascuns °i fără ca istoricul să afle, sper, ne întoarcem la epoca trubadurilor, o epocă pe care mai degrabă o curtăm de-cît o stăpînim. Numită °i secolele XII °i XIII occitane, epoca trubadurilor ne apare ca momentul în care, spre deosebire de subiectul modern al lui Descartes °i al altor „germani", „eu"-ul se naște nu din ruinele pasiunii, ci din împlinirea ei. Această pasiune este iubirea, fin'amor, a cărei supra-viețui-re se datorează formei ei textuale. Într-adevăr, fin'amor-ul este °i el prefăcut, însă în acord cu unele reguli ce reapar în înfățișări postmoderne, bîntuind tărîmul aplatizat al uitării, părintele nostru. Dacă la începutul veacului al XXI-lea trăim într-o epocă posterioară detronării subiectului modern, trebuie să recunoaștem că „miraculosul" episod numit poezia trubadurescă nu este lipsit de ecouri în prezent. Pentru că trubadurescul „eu" (nu-încă-subiectul) °i postmodernul „eu" (ne-mai-su-biectul) par a împărtăși bucuriile aceleiași închisori: cea a limbajului, dincolo de zidurile căreia supra-viețuirea, °i astfel ființarea, devin imposibile. Plasa în care cădem aici este plasa de siguranță a altcuiva °i a altceva. Și totuși, limbajul este duplicitar: închisoarea sa reprezintă plasa noastră de siguranță în care noi înșine cădem. Ceea ce ne face mai bătrîni, mai inofensivi, mai indiferenți. Responsabilitatea cedează inocent în fața interpretării. * * * Nu te mai iubesc, scrie Bertran de Ventadorn, dar chiar dacă nu te mai văd acum, „nu există nimeni, fie chiar °i dușmanul meu, pe care să nu-l iubesc cînd îl aud vorbind frumos 26 16-17 Renaștere, manierism, baroc despre tine; dar dacă ar rosti cuvinte urîte, nimic din ceea ce va spune sau va face nu o să mă bucure": Et non es om, tan mos enemics sia, Si l'aug dir ben, que non lo tenh' en car, E, si'n ditz mal, mais no'm pot dir ni far Neguna ren que a plazer me sia. Și apoi Ea m-a trădat, °i o urăsc acum °i nu mai vreau să o revăd vreodată (Mas pero qui m'en razona, La paraula m'en es bona, E m'en esjau volonter, E.m n'alegre mo coratge) °i totuși, dacă aud vorbindu-se de ea, cuvintele-mi sînt dragi, °i de îndată, inima-mi în piept tresaltă °i renaște. Arosti cuvinte frumoase despre femeia iubită nu are, vedem, implicații serioase asupra sentimentelor reale ale poetului. Ordinea limbajului este separată de ordinea realului sau chiar în conflict cu ea. Iar un astfel de limbaj, ce pare a fi artificial, își găsește naturalețea în artificii retorice. Spectacolul liric al pasiunilor neutralizează intensitatea pasiunilor pro-priu-zise.1 Cu toate acestea, naturalețea depinde de princi- 1 Roland Barthes descoperea o similară distribuție a pasiunii °i a reprezentării sale într-o formă de spectacol popular în Parisul anilor 50 — „catch"-ul („wrestling"-ul, care a căpătat o popularitate enormă în America de Nord a ultimelor două decenii): „Ceea ce reclamă publicul este imaginea pasiunii, nu pasiunea însăși. pantomima imediată, marele spectacol al Durerii, Infrîngerii °i Dreptății" (1957, pp. 144-5) jucat de luptătorii de duzină îmbrăcați la fel de tipic precum personajele commediei dell'arte. Deși diferența dintre caracterul nobil al declarațiilor °i rafinamentul sentimentelor trubadurești °i teatrul ignobil al „catch"-ului contemporan e nemenționabil de evidentă, ea nu poate oblitera valoarea emfatică a gestului — corporal Nașterea subiectivității în poezia trubadurescă 27 piul separării ontologice a limbajului de „pasiunile reale": atît timp cît textul domină sfera realului, pasiunea trubadurului se poate dezvolta într-un mediu propriu — un mediu definit de preeminența textualității asupra „lumii pasiunilor" într-un asemenea mod încît numai o pasiune articulată în-tr-un text (un canso sau un sirventes) merită a fi cîntată. Pasiunile există sau nu în funcție de textul care le exprimă: utilizarea de către trubaduri a jocurilor de limbaj este con°tient înscenată tocmai pentru că regizează spectacolul cople°itor al pasiunilor, oferindu-le o contraparte obiectivă. Nu ne surprinde să descoperim că principiul deconstruc-tivist al separării ontologice dintre pasiuni (ca depinzînd de arte de trobar) °i iubirea naturală este temperat — „armonizat" — de criticii de inspirație tradițională: „Arnaut (asemeni lui Peire d'Alvernhe °i lui Girault de Borneilh înaintea lui) spunea că bucuriile iubirii, valoarea morală °i perfecțiunea artistică sînt inseparabile" (Annabel Patterson 1975, 189). Patter-son î°i construie°te însă argumentația pornind de la un pasaj problematic din Arnaut Daniel: So.m met en cor q'ieu colore mon chan d'un aital flor don lo fruitz si'amors, e iois lo grans, e l'olors d'enoi gandres M-am gîndit să-i dau culoare cîntecului meu cu o floare al cărui fruct să fie iubirea °i bucurie sămînța, iar parfumul un zbor din durere (13.5-7) Gîndul ce dă culoare cîntecului lui Arnaut nu vine din afară; mai degrabă ar trebui să spunem că bucuria iubirii devine posibilă numai prin intermediul perfecțiunii artistice: cele două sînt inseparabile, dar numai într-un asemenea mod. Principiul separării ontologice este ancorat în evoluția istorică a acestei literaturi °i se schimbă, chiar dacă încet, în concordanță cu ea. Un exemplu de invocat este cel al obscenelor coblas, apărute după ce Bertran de Ventadorn repusese în sce- sau scriptural — care acoperă realitatea pasiunii cu punerea ei în scenă. Pasiunile jucate au valoare apotropaică: ele apără, ca amuletele magice, împotriva intensității pasiunilor reale sau a absenței lor. 28 16-17 Renaștere, manierism, baroc nă modul de trobar, deja excesiv romantizat, urmînd practicile carnavalești ale poeziei populare °i goliardice. Parodia în tușe groase a exaltatului fin'amor se prezintă drept o critică la adresa acestei pasiuni textuale de pe poziția „realului înconjurător". În noua topografie, „realul" inspiră poemul din afară, precum altădată idealul. Ipoteza (susținută de Rougemont, Riquer, Patterson) că fin'amors aspiră la o iubire mai înaltă, mistică, nu pare să se susțină — decît dacă pledoaria pro domo a criticilor este înțeleasă dogmatic, în sensul în care iubirea sacră trebuie să cucerească locul ocupat de fin'amors.2 Dar acesta nu e mai mult decît un proiect ideologic (pus în mișcare din teamă °i termi-nînd prin a cuceri) — ideologie pură, invizibilă prin au-to-mascare. Căci iubirea mistică oferă întotdeauna un fundament textului ce o exprimă, în timp ce fin'amors este, dimpotrivă, dată în °i de către text. În timp ce cititorii textelor mistice trec prin momente de acută derealizare de sine din care sînt „salvați" prin rezoluția viziunii mistice, cititorii textelor trubadurești sînt întotdeauna „reali" în ce privește economia dorinței vehiculată într-o asemenea literatură. Eu-l trubadu-resc ne trimite la o putere pe care doar spectacolul o poate da — căci spectacolul oferă °i bucuria de a-l privi °i pe cea de a-l stăpîni, nepăsător, de dinăuntru. Trubadurii s-au oferit ca spectacol audiențelor lor închipuite °i neînchipuite cu o ușurință (atacată ca ușurătate de agenții seriozității — moraliști, fețe bisericești, ideologi) cu greu egalată de atunci încoace. Carnavalul pasiunilor la trubaduri este dublu, căci spectacolul pasiunilor constituie negația pasiunilor pliate într-un evantai vizibil. Pînă °i pentru Arnaut Daniel, acel „miglior fabbro del parlar materno"3, conștiința iubirii cîntate domină celelalte concepte de iubire. Cu aproximativ o jumătate de secol în urmă, Denis de Rougemont descoperea la Gottfried de Strassburg confirma- 2 „Poate că [Arnaut] ținte°te dincolo de fin'amors spre iubirea mistică, cre°tină, anticipîndu-l pe Dante; poate că imagistica cre°ti-nă este o modalitate de evocare a aspirațiilor nedefinite dar mereu în devenire ale fin'Amors" (Patterson, 1975, p. 198). 3 Elogiat de Dante ca fiind deasupra tuturor celorlalți poeți ver-naculari ce l-au precedat pe el însu°i (v. De vulgari eloquentia, 2.2.9; 2.6.5-6; 2.10.2; Purgatorio, 26.117). Nașterea subiectivității în poezia trubadurescă 29 rea teoriei sale a pasiunii ca opusă iubirii naturale (1972, 368). De Rougemont citează un fragment din Gottfried ce descrie iubirea lui Rivalen pentru Blanchefleur (cei doi fiind părinții lui Tristan): Atunci Minne cea adevărată Zeița cea aprigă L-a străpuns cu flăcările ei Iar inima lui arzîndă I-a dezvăluit izvorul Chinurilor ce le-îndura. Atunci începu pentru el o altă viață. Pătrunse într-o viață nouă În care toată ființa lui s-a preschimbat. El deveni alt om. Tot ce făcea Era parcă amestecat cu nebunie Și lovit de orbire. simțurile-i erau tulburate Rătăcite de Minne Și parcă slobode De frînele lor firești. Viața i se mistuia.* In nordul cețoșilor trouveres °i Minnesanger, ruptura trubadurescă dintre ordinea limbajului °i cea a pasiunilor este tratată într-un mod diferit. La Gottfried, delirul lui Rivalen depășește limitele iubirii naturale, atingînd un stadiu maniacal ce nu se află sub auspiciile lui eros sau agape. Pasiunile articulate ale trubadurilor se transformă într-un supliment destabilizator pentru opoziția purifica(n)tă dintre senzualul amor °i pioasa caritas. Această opoziție îmblînzește energiile erotice (si textuale) în cadrul binarității alegorice ce exprimă cel mai bine economia creștină a iubirii: nașterea unei pasiuni ce nu o imită pe cea a lui Hristos, sau care nu se * Versiunea românească în Denis de Rougemont, Iubirea °i Occidentul, ed. a doua revizuită, trad. Ioana Feodorov, Editura Univers, București, 2000, p. 362 (n. tr.). 30 16-17 Renaștere, manierism, baroc împline°te sub semnul eredității păcatului originar, reprezintă un pericol — al indeterminării — ce va fi pus sub semnul diavolului. Apariția poeziei trubadurilor complică harta simbolică a iubirii °i pedepselor ei din secolele XII °i XIII. Mai mult decît atît, ea impune o diferență sistematică între două modele ale iubirii: iubirea cre°tină °i cea trubadurescă. Ultima dintre ele se prezintă ca provocare la adresa celei dintîi °i, datorită relației logice dintre ele, devine posibilă subscrierea la teoria lui de Rougemont despre originea °i caracterul catar ale poeziei occitane. Însă nu voi aduce în discuție aici problema originilor, în particular cea referitoare la cît de decisivă a fost influența ideologiei catare provensale asupra apariției a°a-numitei arte de trobar. O a doua observație trebuie făcută în ce prive°te relația dintre principiul separării ontologice — conform căreia pasiunea este contrafăcută în limbaj — °i atotprezenta temă a „iubirii de departe/din depărtare". În a doua strofă a faimoasei sale Lanquan li jorn son lonc en mai, Jaufre Rudel scrie: Ben tenc lo Senhor per verai Per qu'ieu veirai l'amor de lonh El este Domnul cel adevărat, El prin care-mi voi vedea iubirea mea din depărtări. spitzer (1970) argumentase pe larg că l'amor de lonh — „iubirea de departe" — nu reprezintă acela°i lucru cu amor de terra lonhdana, „iubirea pentru un tărîm îndepărtat". Dacă se poate accepta cu u°urință ideea că l'amor de lonh se joacă cu ambiguitățile „iubirii" ca pasiune °i ca obiect al acestei pasiuni, problemele interpretative apar în momentul în care observăm că Dumnezeul lui Jaufre nu este divinitatea creatoare, ci mediumul prin care poetul aspiră să-°i vadă a sa amor de lonh. Într-o lectură estetică, distanța incertă dintre instrumen-talizarea divinului °i erezie devine elementul spațial al unui joc al rafinamentului ce depă°e°te „sărăcia" simplei subversiuni a modelului teologico-instituțional. Dacă trubadurul Na°terea subiectivității în poezia trubadurescă 31 crede în Dumnezeu numai în măsura în care El poate media între cel ce iubește °i iubirea sa, ne aflăm cu siguranță în fața unui tip foarte special de poezie religioasă. Totuși, nu cred că o asemenea „lectură eretică" este deosebit de satisfăcătoare, mai ales pentru că ea atrage atenția asupra propriei sale parțialități. A vedea l'amor de lonh înseamnă nu numai a vedea obiectul pasiunii, dar °i pasiunea ca atare. În acest caz divinitatea devine condiția de posibilitate a sentimentului exprimat de text. Poate că Dumnezeu însuși este o figură ambiguă, prinsă în urzeala acestui amor de lonh; o ambiguitate ce nu diminuează, ci dimpotrivă, accentuează separația ontologică dintre pasiune °i iubirea naturală. „Le Dieu de tout qui va et vient", divinitatea trubadurilor este divinitatea exilului care, la fel ca aceea a Israelului rătăcitor din Exod, supraviețuiește în(tre) marginile cărții, înconjurată de deșert. Pe un asemenea tărîm, numai cîntecul poate oferi terenul solid °i delicat din care sufletul își va extrage seva pasiunilor. Astfel, statutul „eu"-lui trubaduresc poate fi înțeles doar în termenii propriei sale textualități. Fie că „eu"-ul suferă ne-întîlnindu-și iubirea din depărtări ca în poezia lui Bernart de Ventadorn sau Clara d'Anduza Car vous que j'aime plus que tout au monde, ils vous ont separe et eloigne de moi: si bien je ne puis vous voir ni vous contempler; et j'en meurs de douleur, de peine et de rancune. Don muer de dol, d'ira et de feunia. En grou esmai et en greu pessamen An mes mon cor et en granda error Li lauzangiers e'l fals devinador, Abaissador de joi et de joven. En grave deconfort et grave inquietude, eu aussi en grande detresse, ont mis mon coeur les lausangiers et les espions perfides qui font dechoir la Joie et la Jeuness. (Bec 1984, 193-96) Fie că „eu"-ul se auto-parodiază, ca la Arnaut — 32 16-17 Renaștere, manierism, baroc Ieu sui Arnautz, q'amas l'aura, E chatz la lebre ab lo bou, E nadi contra suberna. Sînt Arnaut, cel ce culege vîntul °i vînează iepurele sălbatic pe spinarea boului °i înoată contra fluxului. — certitudinea existenței „eu"-lui este cea care ne face să ne întrebăm ce (sau cine) îi dă putere. Dincolo de „eu", dincolo de subiectul persoanei I singular, se află textul acestei arte de trobar: cuvintele sale, melodia sa, spectacolul său. Prin urmare, arta trubadurilor nu are nici un sens pe un tărîm aplatizat, iar istoria sa își așteaptă rescrierea. Și mai exact, nașterea „eu"-lui trubaduresc nu trebuie înțeleasă numai ca un semn al eliberării de mult prea vechile constrîngeri impuse de modelul creștin al iubirii °i pasiunii. Acest „eu" oscilează între impulsul inițial al vizualității (il est ne dans la langue d'&il) °i strigătul final al pasiunii textuale. Intre „eye"* °i „aye!"**, „I" („eu"-ul) se ancorează ferm în epicentrul liric al unei povestiri ce va fi ratată de epic. * In românește, ochi, privire (n. tr.). ** In românește, ah!, strigăt. 33 Nelocul la locul lui: Utopia lui Thomas Morus O depărtare ce cre°te pe măsură ce încercarea de a o măsura e°uează ne separă de Utopia primă, publicată de Thomas Morus în 1516. Cele două modalități tradiționale de a mic°o-ra distanța dintre un aici al fatalului „eu" °i utopicul „acolo" sînt nostalgia °i revoluția: ambele speră să conducă la mîntui-rea subiectului °i a lumii, fie în trecut, fie în viitor, °i mereu altundeva. Nu încă reală pentru gustul revoluționar, nemaifi-ind reală pentru nostalgicul aflat pe drumul nesfîr°it către casa pierdută cîndva, utopia este o insulă, o lume, un nume, un gen °i un impuls ce trebuie înțelese în rezistența lor la ispita mistică. Într-un atare chiasm imaginar, figurile opuse ale revoluționarului °i nostalgicului se prezintă ca metafore moarte, expediind lumile utopice dincolo de punctul de la care nu mai există întoarcere: epidemia nostalgiei °i sinele futurist proiectat ca metanoic — convertit, printr-un salt spiritual, la propriul sine. Caracterul ficțional al utopiei poate fi conservat prin plasarea acesteia la intersecția celor două axe ale chias-mului ca, să spunem, o chintesență. Hiper-liberalismul lui Daniel Bell sau Francis Fukuyama ce profetizează sfîr°itul ideologiilor °i al istoriei — într-o stare mono-ideologică numită la începutul acestui secol globa-lism — pare să se dispenseze pînă °i de adevărul majorității la putere a cărui lumină atroce a văzut-o Tocqueville.1 Carac- 1 Daniel Bell, The End of Ideology, 1960; Francis Fukuyama, The End of History and the Last Man, 1992; Alexis de Tocqueville, De la democratie en Amerique, 1986. 34 16-17 Renaștere, manierism, baroc terul obiectiv al utopiei, obiectivitatea sa, sînt ancorate în rezistența interioară la activitățile procesuale venind din exterior. Utopia rezistă ca obiect ambiguu. Pe de o parte, se întemeiază pe principiul echivoc ce ar trebui denumit trompe l'âme, distanța dintre un hic et nunc ce determină propriile noastre coordonate °i acel acolo-si-atunci al utopicilor. Deleuze scria undeva că Erewhon nu este numai o deghizare a lui „no-where" (nici-unde), dar °i o implozie a lui „now-here"2 (acum-aici). Dacă o asemenea descriere are la bază principiul eternei distanțe, aceasta se datorează faptului că o lectură a lui Morus ce pare să se fi eliberat de utopie nu reprezintă sfîr-situl istoriei; mai degrabă, discursurile ce argumentează în favoarea unei astfel de perspective, de la Hegel la Marx, Ba-kunin, Kojeve, °i, din nou, la hiper-liberalismul contemporan sălbăticit în exclusivitatea-i, par să fie ele însele utopice. Această anagnoresis finală ne cere încă o dată să credem că sfîrșitul secolului coincide cu începutul mileniului, într-un salt incalculabil pe care Kant3 l-ar fi atribuit sublimului matematic. 2 „Le Erewhon de Butler ne nous semble pas seulement un de-guisement de no-where, mais un boulversement de now-here" (Gilles Deleuze, Difference et repetition, P.U.F., Paris, 1968, p. 365, n. 1). 3 Reconcilierea kantiană a sensibilului °i inteligibilului prin poziționarea spațiului °i timpului ca a priori cunoașterii °i experienței este o mișcare — precum utopismul lui Morus — extrem-occidenta-lă. „Locul" lor este absența locului, așadar un spațiu pur. Principala caracteristică a spațiului pur este una instrumentală: domesticirea timpului. sustras ciclului transformărilor ce destabilizează toate impulsurile sistemice °i orice gest idealizant, timpul este prezentat ca o simplă coordonată a spațiului (o descoperire calculată de Ein-stein). „Timpul nu se schimbă, ci doar ceva care există în timp" (Kant, „Doctrina transcendentală a elementelor" în Critica rațiunii pure 1, §8). Ca atare, orice experiență poate fi întrucîtva calculată în transformabilitatea sa, fără ca ea să poată transforma condițiile a priori ale existenței sale. Dispariția spațiului dintre sensibil °i inteligibil — pe care îl înțeleg ca spațiul alterității — e prezentată de Kant ca o funcție apriorică °i deci dedramatizată, lipsită de conținutul tragic al destinului. Inteligibilitatea subsumează sensibilul, lumea e adusă la o stare inamovibilă. Furtunile timpului se iscă fie accidental, fie necesar, dar întotdeauna în afara laboratorului în care lumea a devenit imaginea igienizată a unui cobai. Distanța critică față de Nelocul la locul lui 35 Argumentul „sfîrșitului istoriei" se traduce în termenii unei obligații de a-l urma pe Hythlodaeus în cea de-a doua sa călătorie pe insula Utopia, un lucru la care oameni înțelepți ca Morus °i Giles nu s-ar fi gîndit. Distanța dintre noi °i Utopia ar încredința atunci istoriei sarcina de a întreține utopia: de a o menține în sfera unui posibil așezat după geometria utopică la distanțe egale față de real °i imposibil. Ca atare, Utopia nu poate fi apropriată, nu este o Bestand, o „rezervă inepuizabilă", cum ar spune Heidegger (1977), ci rămîne un obiect [Objekt] al dorinței niciodată consumate. Descoperirea unor noi spații care, în principiu, articulează locuri posibile deschide perspectiva unor noi genuri care să le reprezinte. Este în același timp o practică obișnuită °i trivială să punem în legătură Utopia lui Morus din 1516 cu descoperirea lumii noi ca un act de afirmare de sine a occidentului, un act mai degrabă ideologic decît coerent. Utopia lui Morus, care nu se aseamănă cu „India" lui Columb, reprezintă limita dincolo de care rațiunea occidentală nu poate trece. De optimo reipublicae statu tradusă în engleză ca The Best State of a Commonwealth and the New Island of Utopia este, după autorul titlului °i textului, „o carte de aur cu adevărat benefică [ce] nu este mai puțin benefică decît încîntătoare"; o carte ce a întreținut de asemenea întreaga istorie, cea a interpretării ei. Acestea fiind spuse, aș dori să mă asigur că toate conceptele ce vor servi la construcția Utopiei au fost puse la locul (cuvenit?) lor. obiectul cunoa°terii este masca încoronată a distanței dintre inteligibilul victorios °i sensibilul acum recunoscut în a doua poziție a dialecticii stăpînului °i sclavului. Această cunoa°tere prin experiment anihilează opoziția — fundamentală erei de dinainte de modernitate — dintre cunoa°tere (aparținînd spiritului, nous) °i experiență (totalitatea evenimentelor cotidiene care nu furnizează o adevărată cu-noa°tere). Experimentul stă ca analogon al organismului, noțiune ce depă°e°te, uitîndu-le, corpul °i sufletul. Pentru a aduce totul la starea experimentală de „obiect", organismul va fi invocat ca o descăr-nare a lumii, mai cu seamă a încarnării, pe care o înlocuie°te printr-o lovitură epistemică de palat prin care gustul va dispărea din orizontul stilului odată cu stilul însu°i. 36 16-17 Renaștere, manierism, baroc Noțiunea de loc — topos — reprezintă o extensiune articulată a posteriori pornind de la experiența mi°cării locale, în timp ce spațiul ar putea fi înțeles ca a priori, nu în sensul kantian absolut, ci într-un sens relativ: spațiul este a priori cu referire la o experiență sau alta. Pentru Aristotel, un loc trebuie să fie: (1) de o suprafață egală cu cea a obiectului, (2) diferit de obiect, (3) imobil. Locul este limita conținătorului, cel puțin primul care este imobil. Respingînd spațiul absolut, Aristotel define°te locul ca relativ la un altul, dar e nevoit să definească în mod absolut, prin raportare la termeni fic°i, poziția oricărui obiect. Forma sferică a întregului este cea care ne oferă reprezentarea simbolică a acestei poziții absolute făcute vizibilă °i animate de mi°carea circulară în jurul centrului. Originea mi°cării, °i eternitatea sa pe care Aristotel este forțat să o presupună (Physica viii.1-2), trebuie să fie exprimată ca deplasare, mi°care circulară °i expresie imediată a acțiunii acelui primum movens (ibid.), spre deosebire de mi°carea eternă a atomi°tilor care este o agitație nedeterminată °i fără cauză. Datorită formei sale sferice, Universul este în acela°i timp în repaus °i în mi°care.4 „Toate lucrurile care există se află undeva; numai non-ființa, ceea ce nu există, (nu) se află nicăieri"5. Cînd Morus introduce numele „Utopiei", înțeles ca „neloc la locul lui", el deschide orizontul unor interogații cărora fizica aristotelică nu le poate da un răspuns adecvat. Trebuie să presupunem că Utopia fie se află dincolo de orizont, fie este orizontul însu°i. Louis Marin, a cărui Utopiques din 1973 reprezintă descrierea cea mai minuțioasă a poziției °i statutului insulei, afirmă într-unul din ultimele texte publicate că Utopia desemnează un ne-loc; ea trimite la un alt referent, „altul" oricărui loc (Marin 1973, 85-98) — locul neutru dintre două lumi, un ne-uter. Utopia este figura orizontului.6 Spațiul, °tim deja, nu poate exista în absența limitelor °i frontierelor: „Ca 4 Physica, iv.1.208a 30-31-iv.7, 214a26. 5 V. °i Joseph Moreau, L'Espace et le temps selon Aristote, Anteno-re, Padova, 1965. 6 Louis Marin, „Frontiers of Utopia: Past and Present", 1993, pp. 397-420. Nelocul la locul lui 37 în schema kantiană, Utopia nu este o imagine sau o reprezentare. Ea nu aparține unei ideologii definit(iv)e. Este monograma artei purei ficțiuni încrustată pe toate acele granițe °i frontiere pe care gîndirea umană le trasează pentru a atinge o cunoaștere împărtășită de mai multe ființe umane" (Marin, 1993, 412). Este important de menționat faptul că Utopia s-a născut dintr-o tradiție de largă circulație a călătoriei °i că repune în scenă scenariile nesfîrșite ale invenției °i descoperirii ce constituie destinul genului. Ideologia călătoriei implică o părăsire a locului °i o întoarcere în același loc. Călătorul îmbogățește acest loc cu o adevărată captură de cunoaștere °i experiențe prin intermediul căreia își afirmă, în revenirea la „același", propria sa consistență, identitatea sa ca subiect. Marin observă că Dimpotrivă, momentul °i spațiul utopic al călătoriei presupune deschiderea, în acest cerc ideologic, în trasarea itinerarului, a unui nicăieri, a unui loc fără de loc, un moment în afara timpului, adevărul unei ficțiuni, sincoparea unei infinități și, paradoxal, a limitei, a frontierei sale (ibid.). Părăsit împreună cu alți douăzeci °i trei de oameni la Cape Frio, pe coasta braziliană (care pe hărțile timpului era plasată la limita dintre cunoscut °i necunoscut), Raphael Hythlo-daeus nu se oprește pentru a se odihni, ci pentru a lua calea necunoscutului. „A fost lăsat deci acolo, după dorința inimii lui, mai împătimată să colinde, decît să știe unde-i va fi mor-mîntul". (50-1, I Peter Giles, 11-4). Ca °i Ulisele dantesc, Hythlodaeus este ad fines postremae navigationis. Însă lectura creștină pe care Dante o face excesului lui Ulise este doar aluziv menționată, °i mai apoi respinsă, de Morus. Hythlodaeus este considerat „superior lui Ulise [al lui Homer] în privința cunoștințelor despre țări °i oameni; nimeni nu l-a egalat în ultimii opt sute de ani; în comparație cu el, Vespucci însuși n-a văzut nimic" (Utopia, 21). Cele opt sute de ani reprezintă procedura relativizantă, ușor ironică, tipică pentru modul de abordare a Utopiei de către Morus. Peter Giles va adăuga de- 38 16-17 Renaștere, manierism, baroc îndată că „el a călătorit pe mări, e adevărat, dar nu ca Palinu-rus, ci ca Ulisse sau, mai degrabă, ca Platon" (49). Două maxime, ne spune Giles, erau întotdeauna gata de a fi rostite: Cerul e giulgiul celui lipsit de mormînt, cf. Caelo tegitur qui non habet urnam7. Drumul la cer, de oriunde l-ai socoti, e deopotrivă de lung, cf. Undique ad superos tantundem esse uiae8. Ambele sînt citate °i menționate — deși relația dintre cele două operații semantice, întotdeauna subtilă, nu este niciodată cu adevărat stabili(za)tă — într-un asemenea mod încît cucerirea locului de către spațiu, înstrăinarea realului în posibil, al lui „aici" în „poate că", nu sînt niciodată puse sub semnul întrebării. surpa(sa)rea totală a „locului" poate fi împlinită, în concordanță cu acest, occidental dar nu crepuscular, impuls printr-o călătorie dincolo de zările cele mai depărtate. Doar dincolo de orizont poate avea loc localizarea ne-locului, °i unicitatea sa, rezultat al incomparabilității, se poate afirma. Utopia se oferă întotdeauna ca ceva de ne(în)locuit, nici măcar prin consumarea sa. Este într-adevăr primul semn de rezistență dintre cele atît de multe ce constituie una dintre caracteristicile esențiale ale modernității. Literatura călătoriei este dislocată la descoperirea ne-locului; însă punctul final nu reprezintă în nici un caz un sfîrșit al genului. In această ultimă reafirmare a sinelui, întoarcerea acasă sau repatrierea pe care grecii — de la Homer la actualul Minister al Imigrării din Atena — o numesc nostos, nu și-a găsit în modernitate o expresie mai fericită decît cea din Fenomenologia lui Hegel. 7 Evanghelia după Luca 7.18-19; cf. Augustin, De Civitate Dei, 1.12. 8 Atribuit lui Anaxagoras din Klazomenai, în Cicero, Tusc., 1.43.104. Roper (p. 83) °i Harpsfield (p. 96) discută remarca similară făcută de Morus pe cînd era închis în Turnul Londrei, cu puțină vreme înainte de a fi executat în 1535. In textul Utopiei, maxima este urmată de acest comentariu: „O asemenea atitudine, de n-ar fi fost grația (propitius) lui Dumnezeu, l-ar fi costat scump". Nelocul la locul lui 39 supraviețuirea subiectului, o preocupare axiomatică (de) la spinoza9, este asigurată prin intermediul celei mai cuprinzătoare tautologii — aceea exprimată în traiectoria subiectului hegelian. Noțiunea de istorie a lui Hegel are o asemenea forță tocmai pentru că a depă°it deja impulsul utopic ce conduce istoria către un sfîr°it, °i arta spre propria-i abstractizare, dincolo de orice posibilă aisthesis. Istoria curentelor dominante ale gîndirii occidentale are nevoie de utopie pentru a se opune nostos-ului hegelian, înțeles de Feuerbach, Marx sau Nietzsche ca o falsă reîntoarcere: într-o altă casă, un paradis ciudat în care mobila străluce°te parcă prea tare, însă în care părinții nu sînt de găsit nicăieri, iar cîinele a dispărut. Morus ne atrage atenția, înaintea lui Luther °i Hegel, că hărțile pe care poate fi găsită Utopia — singurele hărți ce merită consultate, după extrem-occidentalul oscar Wilde — nu „asigură" întoarcerea acasă. Mai degrabă ele ne arată în Utopie un acasă: nu revenirea la acela°i, ci încercarea de a clădi cu celălalt ca °i cum am fi acasă, acesta pare să fie punctul din care Morus se desparte, avant la lettre, de tradiția mută a romanului °i de nostos-ul modernității articulat de Hegel. Legat de conceptul spațiului conținut într-un ne-loc este statutul „terțului absent" în Utopia lui Morus. Au fost remarcate de mult cîteva absențe centrale caracteristice tărîmului utopic: banii, acțiunea, conceptele °i imaginile sînt excluse din țara-insulă. Fără a da dovadă de aceea°i putere de decizie ca Platon cînd i-a înlăturat pe poeți din politeia sa, Morus notează mai degrabă lipsit de pasiune că utopienii au decis să se țină la distanță de practicile tulburătoare ale schimbului, conceptualizării °i reprezentării. Republica utopică este o societate fără bani sau concepte, din templele ei lipse°te imaginea lui Dumnezeu, conceptele abstracte îi sînt necunoscute. „omul în general", acest colos al uria°ilor, rămîne de neînțeles în Utopia. Este necesară o economie generalizată pentru a plasa aceste absențe °i a le face inteligibile într-un context suficient de cuprinzător. În încercarea de elucidare a problemei, J.-J. Goux urmează sugestiile lui Marx °i Lacan privind determinarea poziției unor astfel 9 Etica, 1982, VI § 20. 40 16-17 Renaștere, manierism, baroc de elemente (ca schimbul, conceptualizarea etc.). Pentru Marx, Prin apariția unui „produs simbolic universal" cum ar fi banii... schimbul de activități °i produse, sau relația reciprocă dintre indivizi, ei se prezintă acestora din urmă ca un lucru. Etalonul general devine un mediu străin, o a treia instanță independentă. Atributele ce aparțin cu adevărat activității umane îi sînt transferate acestui mediator. Marx intuiește aici un proces pe care nu °i l-a putut reprezenta decît parțial, un proces ce face ca alienarea însăși să devină un efect al simbolicului.10 Într-o linie de gîndire asemănătoare, Lacan va afirma că: . simbolicul este conceput explicit ca o relație de schimb. Simbolul introduce o a treia entitate, un element mediator. Această mediere, ce transcende în mod necesar su-biecti(vi)tățile schimbului, ține de ordinea legii.11 „Abolirea... etaloanelor generale ca instrumente ale tiraniei simbolicului, scrie Goux (163), este utopică; Utopia lui Tho-mas Morus este. o lume din care instanțele simbolizatoare mediatoare au fost alungate." Goux este, din cîte știu, primul critic care a ajuns la surprinzătoarea formulare: „În fond, ce urmăre°te utopia? Să abolească tirania simbolicului" (ibid.). Relațiile de schimb dintre utopieni nu sînt mediate °i tocmai de aceea ele nu pot fi reificate prin puterea legiferantă a simbolurilor; relațiile dintre utopieni °i divinitățile lor nu sînt mediate de imagini, iar relațiile dintre ei °i lumea lor nu sînt mediate de generalitatea conceptelor. În relatarea lui Morus, dezafectarea entităților simbolice se face într-o manieră umanistă echilibrată. El nu urmărește implicațiile acestor absențe pînă la radicalitatea lor predictibilă. Putem aminti aici un 10 Goux, 154-5; vezi °i discuția asupra „produsului simbolic universal" al lui Marx în Grundrisse, Foundations of the critique of political economy, § xxx. 11 Jacques Lacan, Le Seminaire (1): Les Ecrits techniques de Freud, 1975, p. 220. Nelocul la locul lui 41 punct de plecare similar din literatura mistică, motivul Weg mit dem Mittelweg al lui Angelus silesius12, un posibil blazon al oricărui program radical. Raționalitatea pe care se întemeiază Utopia lui Morus ar considera însă un astfel de program ca auto-contradictoriu: pentru utopieni, Mittelweg, sau aurea mediocritas rezultă tocmai din eliminarea entităților terțe simbolice. De aceea, blazonul verbal al Revoluției Franceze — liberte, egalite, fraternite — apare ca o figură ambiguă °i complexă, ancorată în centrul istoriei °i al utopiei. Pe de o parte, opoziția logică dintre libertate °i egalitate este la fel de manifestă ca aceea dintre drepturile individului °i vocația nivelatoare a societății. Primii doi termeni, atribuiți omului, substituie paradoxala dublă natură cristică, iar „fraternitatea", umbrind violenta lumină a acestui paradox, mediază între utopism °i liberalism. Ca atare, fraternitatea este exterioară °i utopiei °i istoriei. Dar fraternitatea crispată a istoriei °i utopiei le întreține pe cele două în co-prezență, tensiune °i promisiune a unei rezoluții post-revoluționare. După cum „cetățeanul-subiect" al Revoluției are nevoie de o facultate care să medieze între caracterul său legislativ °i cel supus legilor create de el, tot așa Revoluția, ca metamorfoză mutuală a istoriei în utopie °i utopiei în istorie, necesită o facultate mediatoare. Fraternitatea este numele său vremelnic, dar utopic prin aceea că e universal si nu general. Incă o dată, absența conceptelor generale ar putea conduce cu ușurință la excesele a ceea ce Borges numește limbajul analitic al lui John Wilkins, în care fiecare nume este unic, iar de noțiunea de seturi logice nu s-a auzit încă. Aici, ca °i aiurea, Morus preferă să nu dezvolte implicațiile unei asemenea deposedări. Utopia este mai mult descriptivă decît narativă, după cum știm cu toții, iar a urmări implicațiile renunțării la bani, concepte sau imagini necesită întotdeauna elaborarea unor ample narațiuni. De fapt, Morus restrînge consecințele narative ale descrierilor sale, într-o atitudine naratorială care este în același timp ironică °i lipsită de putere. Stephen Green-blatt consideră că: 12 V. cap. „Gotlassenheit, fleuraison" în acest volum. 42 16-17 Renaștere, manierism, baroc Echilibrul instabil de forțe: ambiția intelectuală °i modestia, umanismul cre°tin °i realpolitik, radicalismul °i dorința de ordine, zelul reformator °i ironia deta°ată, încrederea în puterea umană °i mizantropia, expansivitatea °i aspirația către o constrîngere fermă. Utopia nu reconciliază aceste forțe °i nici nu le organizează într-o opoziție coerentă, atotcuprinzătoare, o alegere clară. Ea funcționează mai degrabă ca fundalul pe care o serie alternantă de impulsuri aparent incompatibile î°i găsesc expresia vie fără a se întoarce cu violență unele împotriva celorlalte.13 Morus se autosituează pe o poziție privilegiată ca autor al Utopiei: el controlează istoria interpretărilor acestei cărți. Dacă ne vom opri asupra încercărilor utopiene făcute de spanioli, mai ales în a°ezările franciscane ridicate în secolul XVI din California pînă în Paraguay sau, mai tîrziu, la grupurile lui Fourier °i Saint-Simon, vom fi cu siguranță impresionați de poziția privilegiată acordată lui Morus. Însă nici el nu a fost ocolit de tentațiile glorificării, din moment ce Hythlodae-us, „învățatul în materie de nonsens", nu i se aplică lui însu°i ci singurului personaj purtînd un nume, regelui Utopus. În-tr-o scrisoare către Erasmus datînd din 1516, Morus (î°i) aminte°te de un vis deconcertant în care el joacă rolul prințului, °i nu al cetățeanului anonim: Nici nu îți poți imagina cît de încîntat sînt; mă simt atît de transportat de parcă plutesc. Pentru că în vis am fost ales de utopienii mei să le fiu rege pentru totdeauna; mă văd °i acum pă°ind maiestuos, încoronat cu o diademă de grîu, strălucitor în ve°mîntul meu franciscan, purtînd un snop de grîne în chip de sceptru sacru, înconjurat de un cortegiu distins de Amautotiani °i, în acest cople°itor anturaj, acordînd audiențe ambasadorilor °i suveranilor străini.14 „Ego-ul ce ar fi trebuit minimalizat pînă la dispariție", scrie Greenblatt, „s-a inflamat în schimb, chiar °i numai în 13 Greenblatt, 1980, p. 57. 14 st. Thomas More, Selected Letters, 1961, p. 85. Nelocul la locul lui 43 glumă, atingînd dimensiuni extravagante °i ni se amintește că, departe de a-l pune în umbră pe Morus, creația sa l-a făcut celebru" (1988, 55). Pe de altă parte — °i propun aici o linie de gîndire diferită de cea a lui Moses Hess, Marx, Bakunin, Jameson °i Goux15 — relația temporală dintre astăzi °i mîine nu este mediată de necesitatea schimbării. Ceea ce înseamnă că lipsa de evenimente a vieții utopiene se datorează aceleiași absențe a unui mediator sau simbol. Interpretarea marxistă plasează schimbarea într-o locație particulară întruchipată de textul lui Marx. Între precedența a ceea ce el numește utopia „naivă" a primilor socialiști °i utopia comunistă a sfîrșitului istoriei, textul marxist apare ca elementul schimbării, prezentîndu-se astfel ca un punct de turnură necesar °i nu doar posibil. Marx este elementul schimbării, el devine mediatorul procesului anistoric ce va fi martor, în acest secol, la transformarea lui Marx într-un simbol. Visul deconcertant al lui Morus este secondat de transformarea lui Marx într-un simbol „eficient", în timp ce operele politburo-urilor mai mult sau mai puțin metaforice care pretind a reprezenta voința poporului (uto-pienii, proletariatul) ocupă un loc fundamental în medierea °i realizarea acestei transformări. Dacă vorbim astăzi de moartea utopiei, ne referim de fapt la aceeași abolire a tiraniei simbolicului, de data aceasta întruchipată de Marx. Unul dintre efectele acestei sucombări aparente a utopiei sociale constă în faptul că, după 1989, noul context istoric ne-ar putea ajuta să reinterpretăm textul lui Thomas Morus ca sustrăgîndu-se de la ceea ce părea să fie, conform logicii, destinul său evident: lumea orwelliană din 1984. Nimic nou în asta: îmblînzirea timpului constituie funcția centrală a utopiei. Absența banilor, conceptelor, imaginilor, a tuturor instanțierilor schimbului, sînt secundare în raport cu abolirea timpului. Morus este, fără îndoială, un gînditor platonic, mai radical chiar decît Platon prin aceea că, autor de ficțiune fiind, eliberează ironia pentru a istovi puterile con- 15 Marx, op. cit.; Bakunin, God and the State, 1970; Jameson, „on Islands and Trenches: neutralization and the production of utopian discourse", 1987, pp. 75-101; Goux, op. cit. 44 16-17 Renaștere, manierism, baroc ceptului sub orizontul ideii. Pentru Jameson, absența conceptelor corespunde unui stadiu preteoretic ce reprezintă, în termeni marxiști, o stare de lucruri nepregătită încă pentru revoluție. Dar lectura lui Jameson este mai degrabă ideologică de-cît teoretică, iar abolirea simbolicului nu poate fi niciodată înțeleasă ca mai mult decît cioburile unei statui ce lasă în urmă umbra alegoriei. In lumina interpretării de către Walter Benjamin a alegoriei °i simbolului în Originile dramei tragice germane, Paul de Man va re-prezenta (1983, passim, mai ales 206-7) pentru cititorii acestui sfîrșit de secol statutul central °i misterios al alegoriei. Fie că apare sub forma unui conflict etic, ca în La Nouvelle Heloise, sau ca o alegorizare a unui spațiu geografic, pre-valența alegoriei corespunde întotdeauna dezvăluirii unui destin temporal autentic. Relația dintre semnul alegoriei °i înțelesul (signifie) său nu este stipulată de dogmă; însă în exemplele pe care le-am analizat din Rousseau °i Wordsworth nu e deloc așa. se impune cu necesitate, dacă e să existe o alegorie, ca semnul alegoric să se refere la alt semn ce îl precede. Ințelesul constituit de semnul alegoric poate astfel consta doar în repetiția (în sensul kierkegaar-dian al termenului) unui semn anterior cu care nu poate niciodată coincide, din moment ce ține de esența semnului anterior să fie anterioritate pură.16 Obiectualitatea omului ce reprezintă esența birocrației ființei, devine obstacolul necesar ce urmează a fi înfruntat °i depășit în procesul învestirii cu demnitate °i acordării unei alte șanse ființei umane pe acest pămînt. O asemenea operație, pe care Hegel a numit-o Aufhebung — distrugere, păstrare °i depășire în același timp — este singura disponibilă unei epoci pentru care discursul despre natura umană se aseamănă pînă la indistincție cu ezoterismele unui Dumnezeu îndepărtat. sîntem tentați să privim renascentismul tîrziu al lui Morus °i Erasmus ca o epocă în care natura umană era considerată ca de la sine înțeleasă, fiind conferită de Dumnezeu. Și 16 Paul de Man, „The Rhetoric of Temporality", 1983, pp. 187-228. Nelocul la locul lui 45 totuși însăși existența unei cărți numită Utopia pune sub semnul întrebării această presupunere, de vreme ce pe insulă socialul preia controlul °i natura umană ne apare nu numai socializată, ci °i (sau mai ales) socială. Prin urmare, conceptul asociat de spațiu — în primul rînd spațiul social — începe să prindă contur. Caracteristică acestui spațiu este simetria: a orașelor, cartierelor °i templelor, a grupurilor sociale, a indivizilor anonimi. Spațiul simetric ce organizează „afacerile interne" ale insulei o transformă pe aceasta din urmă într-o entitate omogenă. Din contra, insula însăși este un loc a cărui unicitate constituie condiția necesară pentru ca spațiul interior să se ex-pună. În acest moment Utopia se prezintă pe sine ca o răsturnare radicală a fizicii aristotelice: în ea, spațiul este conținut în loc, realul conține fizic posibilul. Condițiile experienței sînt °i ele inversate: utopienii devin participanți într-un experiment, primul laborator social al modernității. Ce rămîne este posibilitatea de a ne raporta la experimentul utopic în calitate de cititori ce nu cad pradă tentațiilor nostalgice sau revoluționare. Avem astăzi șansa de a înțelege încă o dată că, după experimentele utopice ale acestui secol care au adus istoria în pragul colapsului, trebuie să luăm aminte la modul în care Morus s-a opus lecturii propriului său exemplu. Pentru că Utopia nu este un exemplu, ci mai degrabă o nouă — pentru secolul XVI — figură retorică, o nouă parte a unei renăscute inventio a timpurilor °i un topos ce supraviețuiește încă, dincolo de dispariția utopismului de stînga în secolul XX, °i dincolo de speranță, °i fără a o nega. 46 Cadrul magic al Renașterii Încadrarea: nu mai mult decît un principiu al re-formării, mai precis spus — prezentarea înțelegerii, °i nu mai puțin de-cît gestul de a izola o imagine din mediul ei static sau mobil. La ambele limite °i între ele, această activitate pozitivă °i-a cedat simplitatea în favoarea unei suspiciuni crescînde: dacă povestirile °i picturile au fost încadrate de o bună bucată de vreme, abia de curînd am început să înțelegem sensul pragmatic care răstoarnă °i depă°e°te lini°tea formală de care s-a bucurat încadrarea. Care încadrare presupune nu numai gruparea °i rearanjarea entităților, ci °i „ademenirea" lor într-un cadru care se înstăpîne°te ca închisoare a conținutului1. A°e-zatul lucrurilor la locurile „lor", rearanjatul locurilor ca amestecarea cărților de joc, apoi ascunderea celor două procese sub masca acestui complement obiectiv numit cadru — iată ce presupune încadrarea.2 De cînd Aristotel a definit „locul" (topos) în termenii imanenței, stabilității °i conținutului, ca fiind „cea mai profundă graniță imobilă a ceea ce conține" (Physica, 1996, iV.4.212a), nu calitatea noțiunii de „loc" în sine s-a schimbat, ci statutul definiției sale. Pentru că, după ce fizica aristotelică a alunecat 1 Framing involves not only the grouping and rearrangement of entities, but also their framing up, the containment of content (în orig.; n. tr.). 2 Nu sînt discutate aici relațiile complexe care se stabilesc între încadrare și, pe de o parte, ceea ce Foucault (1966) numește „episte-mă", iar, pe de alta, Kuhn (1962) numește „paradigmă". Cadrul magic al Renașterii 47 spre nivelurile arheologice ale cunoașterii, „locul" a ajuns să denumească umbra lucrurilor, conturul conținutului lor — dar asta este doar o metaforă căutată °i oarecum idilică, pe care o invocă umaniștii melancolici. Subiect de visare, transformat într-un obiect către care tinde relaxarea utopică, atribuit unor întîmplări °i revelații3 sacre, înzestrat cu sentimentul comunității, ca un lucru stabil mai presus de exactitate °i exigență, „locul" aristotelic este de multă vreme folosit ca termen de comparație pentru o serie întreagă de calități opuse atribuite „spațiului", văzut ca impersonal, cuantificabil, alie-nant dar nu atît cît groaza de vid pe care o elimină prin cal-culabilitate, indiferent — sub forma aprioricului kantian — sau primitor (în sensul în care spațiul cosmic a devenit cea mai mare ladă de gunoi a ideilor moștenite). Fiindcă două lucruri nu se pot găsi în același timp în același loc; ele pot coabita în același spațiu, deci °i locurile pot. Așadar, în timp ce „locul" este leagăn °i sicriu a tot ce există, „spațiul" este condiția trecerii °i pierderii lor4. Faptul că spațiul a luat locul locului este una dintre cele mai mari victorii ale rațiunii limitate. Dar acestei declarații de forță ar trebui să i se opună rezistență, din moment ce cunoașterea locurilor avansează în același ritm cu experiența; cunoașterea spațiului e aruncată în taină de coregrafia uitării5. 3 Morfologiștii religiilor — Mircea Eliade fiind unul dintre cei mai celebri — au dedicat un impresionant volum de cercetări exemplificării distincției dintre locurile sacre °i cele profane. Pentru asemenea abordări care nici nu teoretizează sacrul, nici nu fac o distincție clară între sacru °i profan în materie de loc si de timp, vezi Mir-cea Eliade, Traite d'histoire des religions (1949), Le Sacre et le prophane (1963) °i Histoire des idees et des croyances religieuses (1983-1992, 4 volume dintre care ultimul a fost definitivat °i editat de Ioan Petru Cu-lianu). Pentru abordări substanțial diferite, vezi Louis Marin, Uto-piques: Jeux d'espace (1973) °i „Classical, Baroque: Versailles, or the Architecture of the Prince" (1991); Michel de Certeau, L'Invention du quotidien (1980); °i mai ales Jean-Luc Nancy, The Inoperative Commu-nity (1991) si Edward Casey, The Fate of Place: a Philosophical History (1997). 4 „Thus, while «place» is the womb and the tomb of whatever there is, «space» is the condition of their passing and loss" (în orig.; n. tr.). 5„. the knowledge of places goes at the pace of experience; that of space is made secret by the choreography of forgetfulness" (în. orig.; n. tr.). 48 16-17 Renaștere, manierism, baroc Cadrul nu este văzut aici ca un perete pe care urmează să fie reproiectate trivialități: cadrul este coincidența conturului cu limita. Mai curînd decît să-l tratez analogic °i simpliciter — ca fiind o margine, un suport, un obiect de lux, sau un simplu distinguo —, văd în cadru o formă de clonare reciprocă a două moduri: modelarea °i delimitarea negativului. Omițîn-du-i spațialitatea de tip-Ianus, caracterul dublu al cadrului nu rezidă în opoziția dintre privitul în afară °i privitul înăuntru. Așa se face că dubla operație de înscriere °i descriere care prelungește explicația opune rezistență reducției instinctive la reciprocitate: descrierea cadrului nu se înscrie bine.6 Această înțelegere a cadrului își are rădăcinile nu numai în critica lui Aristotel, ci °i în conceptul de Gestell (cadru) formulat de Heidegger °i în distincția — deși sumară — epocală, pe care el o face între modernitate (Neuzeit) ca epocă a imaginii lumii (Weltbild) °i anterioara premodernitate cu accente de El-Dorado. După analizarea conceptelor heideggeriene, care face posibilă depășirea poziției sale contemplative în privința rezultatelor categoriale °i birocratice ale lumii moderne, în-cadra-te (eingestellt), a tehnologiei, voi discuta posibilitatea modernilor de a fi aruncați în afara acestei lumi a imaginii °i încadrați în lumea fantasmică a magicului renascentist (exilul °i claustrarea fiind — nu-i așa? — produsele finale ale anxietă-ților noastre). În fine, îmi propun să examinez succint analiza pe care o face Ioan Petru Culianu magicului renascentist, în care vede cea din urmă manifestare semnificativă a unei foarte vechi culturi. În viziunea lui, Cultura Renașterii a fost o cultură a fantasmei. Ea a pus un accent excepțional pe fantasmele evocate de simțul interior °i dezvoltase pînă la ultima consecință facultatea 6 Utilizarea „încadrării" în studiile literare suferă de obicei de acea entuziastă lipsă de auto-reflexivitate care îngăduie recursul la cadre ca la ni°te simple ustensile în analiza, printre altele, a unor texte fundamentale precum Cele 1001 de nopți, Decameronul lui Bocca-ccio sau Heptameronul Margueritei de Navarra (vezi Dorrit Cohn, Transparent Minds, 1978; Peter Brooks, Reading for the Plot, 1984; sau Michal Peled Ginzburg, „Framing Narrative", 1997). Cadrul magic al Renașterii 49 umană de a prelucra °i conlucra activ cu fantasmele... La limită, Reforma conduce la o cenzură totală a imaginarului, din moment ce fantasmele nu sînt nimic altceva decît idoli concepuți de simțul interior (1987, 193). odată cu formularea întrebării cu privire la „vechea" cultură a fantasmei °i la cultura „modernă" a imaginii, concluzia ce rezultă încearcă să o încadreze în termenii „instalării" noastre în contextul mîn(t)uitorismului tehnologic al cercetării contemporane. * Heidegger scrie, în Epoca imaginii lumii, că „Modernitatea (Neuzeit) cucere°te lumea ca imagine" (ZW, 87/AWP, 134)7. „Nennkraft («puterea originară de a da nume») constă într-o mi°care dublă, sau duală: aceea de a aduce lucrurile în fața sa (vor sich hin) °i, în acela°i timp, aceea de a aduce lucrurile către sine“ (85/132). „Entitățile sînt aduse mai aproape de subiect °i totu°i ținute la o distanță sigură de el. Această mi°care dublă, de du-te-vino, este, cu toate acestea — subliniază Hei-degger — subordonată scopului primordial de a a°eza lucrurile la locurile lor (stellen)"8. Mi°carea aceasta de stellen, a°e-zînd lucrurile în anumite locuri, confirmă totodată locul subiectului care, prin puterea sa de a reprezenta, devine „punctul de referință al ființelor ca atare" (81/128). Atunci cînd această mi°care este înțeleasă în sensul incluziunii totalității ființelor ca atare, lumea întreagă a devenit o „imagine", a cărei funcție supremă este aceea de a stabili °i confirma centra-litatea omului ca ființă capabilă să descrie. „Epoca" sau, literal, „Timpul" (Zeit) lumii ca imagine se dovede°te astfel a fi cel al prezentării (Vorstellung), al aducerii-în-față-°i-a°eză- 7 Trimiterile la heideggeriana „Die Zeit des Weltbildes", ale cărei idei fundamentale apar pentru întîia dată într-o conferință ținută de filosof în 1938, se fac la ediția germană (ZW; în Holzwege, 1963, pp. 15-44) °i la traducerea engleză (AWP; „The Age of the World Picture", trad. William Lovitt, în The Question Concerning Technology and Other Essays, 1977, pp. 115-54). 8 Weber (1996), p. 76. 50 16-17 Renaștere, manierism, baroc rii-înainte a (subiectului) tuturor lucrurilor. Această (pro)po-ziție marchează nu numai cariera ulterioară a lui Heidegger, ci °i zone întinse din critica postbelică a subiectivității; în măsura în care ne privește cu o geloasă nemijlocire, ea trebuie înțeleasă în amploarea sa. In primul rînd, poziția subiectului °i înțelesul cuvîntului subjectum trebuie privite în termeni istorici, ca o transformare a noțiunii grecești de hypokeimenon. Referindu-se la ea, Hei-degger scrie că . ..hypokeimenon denumește «ceea-ce-se-află-înainte», care, ca fundament, adună totul către sine. Acest înțeles metafizic al noțiunii de subiect nu are, în primul rînd, nici o legătură specială cu omul °i absolut nici una cu eu-l... Atunci cînd omul devine subjectum, înseamnă că: Omul devine ființa pe care se bazează tot ce există în privința felului său de a Fi °i a adevărului său. Omul devine centrul de referință a ceea ce există ca atare. Dar acest lucru devine posibil numai atunci cînd ceea ce există ca întreg se schimbă (AWP, 128). Această schimbare generală a condițiilor de înțelegere influențează lumea. Heidegger spune: Imaginea lumii, cînd este înțeleasă în esența ei, nu înseamnă o imagine a lumii, ci lumea concepută °i percepută ca imagine. Ceea ce există, în integralitatea sa, este luat acum în așa fel, încît mai întîi există în ființă °i există numai în ființă în măsura în care este construit de om, care reprezintă °i așază înainte (durch den vorstellenden-herstellenden Menschen gestellt ist). Ființa a orice există este căutată °i găsită în reprezentativitatea acestuia din urmă (AWP, 129). De aici rezultă că modernitatea (Neuzeit) este timpul imaginii lumii, căci niciodată lumea nu-°i mai văzuse propria imagine; în Evul Mediu, a fi însemna a fi ens creatum (entitate creată), a avea un rang atribuit de la bun început, a corespunde cauzei creațiunii (analogia entis). „Nu este de mirare — continuă Heidegger — că umanismul apare prima oară acolo unde lumea devine imagine", pentru că transformarea Cadrul magic al Rena°terii 51 lumii în imagine °i transformarea omului în subjectum. fac ca învățătura despre lume să devină învățătură despre om — o antropologie (AWP, 132-3). Heidegger afirmă că „.de la sfîrșitul secolului XVIII, Weltanschauung a devenit o declarație a poziției fundamentale a omului în legătură cu ceea ce există, definit în integralitatea sa ca viziunea asupra lumii. De îndată ce lumea devine imagine, poziția omului este concepută ca viziune asupra lumii" (AWP, 133-4). „odată ce lumea a devenit imagine, poziția omului se concepe pe sine ca Wel-tanschauung."9 El încheie conferind acestei deveniri au-to-mulțumite rolul crucial în anatomia modernității (Neuzeit): „Evenimentul fundamental al epocii moderne este cucerirea lumii ca imagine" (ibid.). Critica lui Heidegger asupra imaginii trebuie să fie înca-drată10 în discuția sa mai cuprinzătoare asupra tehnicii — sau tehnologiei, cum este tradus în mod curent cuvîntul german Technik. Pentru cercetător, precizează Heidegger, „Natura este antecalculată, iar istoria, fiind verificată istoriografic ca trecut, devine, dacă se poate spune așa, în-cadrată sau «așezată la locul ei» (gestellt). Natura °i istoria devin obiectele unei reprezentări care explică". Voi rezuma discuția despre înscrierea imaginii lumii în cadrul criticii tehnologiei la punerea accentului pe termenul central al lui Heidegger — Gestell (în-cadrare) — din studiul său Die Frage nach der Technik.11 Luînd țăranul german drept fundal istoric, etimologic și, în ultimă instanță, utopic al criticii pe care o face tehnologiei moderne, Heidegger scrie că acest Hans inefabil își îngrijea pămîntul — termenul german este bestellen —, îl cultiva, îl muncea, dar în primul rînd îl iubea °i avea grijă (hegen °i pfle-gen) de el. În schimb, natura este gestellt în modernitate, adi- 9 Heidegger, ZW, p. 86 / AWP, pp. 133-4. 10 În jocul inevitabil fatal al excluderii, ceea ce este înăuntrul sau în afara cadrului este, totodată °i întotdeauna, „în-cadrat" (sau „înșelat"); în orig., „In the fatal expanse of exclusionary games, what is framed within or without is, also and always, «framed up»" (n. tr.). 11 Tradus Întrebarea privitoare la tehnologie. A°a cum preciza Weber, titlul ar trebui tradus, mai curînd, Întrebare pe urmele/în urma tehnologiei. 52 16-17 Renaștere, manierism, baroc că plasată, încolțită, fixată, înghesuită într-un loc de unde nu există scăpare: „Natura este pusă sub comandă." În consecință, tot °i toate, inclusiv omul, devin Bestand, un „stoc pregătit", sau o „rezervă pregătită", aflată la îndemînă pentru viitoarele aproprieri °i transformări tehnologice. Sub presiunea comenzii curente, lucrurile î°i pierd trăsăturile definitorii °i devin stoc de marfă din care sînt executate comenzile. În relația dintre două poziții — poziția opusă a ob-iectului (Ge-gen-stand) °i poziția stocului pregătit de Bestand — se profilează destinația duplicitară a tehnologiei: Locurile astfel stabilite sînt rezultatul unor am-plasări °i, deci, nu sînt niciodată de la sine înțelese. Locurile trebuie încontinuu stabilite, °i comenzile întruna formulate. Ca am-plasări, dezvoltările tehnologice prezintă un caracter profund ambivalent: ele opresc, fixează prin faptul că a°ează într-un loc; dar această am-plasare dă na°tere ea în-să°i la alte a°ezări, la interminabile re-a°ezări ale comenzilor, prin care noi locuri sînt stabilite °i restabilite (Weber 1996, 72). În dezvoltările tehnologiei moderne, locul aristotelic — „limita absolut interioară" — este silită să-°i părăsească imobilitatea. El începe să se mi°te °i fiecare nouă a°ezare devine, după un termen al lui Philippe Lacoue-Labarthe, o instalație. Traducerea termenului german Gestell prin instalație de către Lacoue-Labarthe — cu care atît Weber, cît °i autorul acestor pagini sînt de acord — trimite nu numai la faptul că termenul înseamnă stabilirea tout court, „atribuirea sau indicarea unui anumit loc", ci °i la faptul că „instalația" a devenit, în ultima vreme, denumirea generică a cadrului artistic. instalația succede cadrului ca metaforă formativă; ea reprezintă ipostaza postmodernă a „locului" aristotelic. Printre consecințele inevitabile ale instituționalizării tehnologiei, se numără °i transformarea ca produs derivat a omului în subiectum °i a lumii într-un obiect perceput ca imagine. Heidegger afirmă fără echivoc: „Faptul că omul devine subiect, iar lumea — obiect este consecința instituționalizării tehnologiei, °i nu vice-versa."12 12 Wozu Dichter? (Încotro, poete? — 1946) (1963), p. 268. Cadrul magic al Renașterii 53 Menționînd că, în critica sa, Heidegger privește esența tehnologiei — dezvoltările ei — ca fiind nu tehnice, ci mai cu-rînd poetice13, încărcate de primejdii °i apte să pășească pe tă-rîmul nesiguranței, trebuie să adaug că viziunea lui asupra relației dintre omul pre-modern °i pămîntul său nu poate să nu te ducă cu gîndul la Blut und Boden (Sînge °i Pămînt), ideologia germană a modernității extreme. Cu toate acestea, cum nu ajunge la „sînge", Heidegger evită °i natura sacrifi-cială °i pe cea chinuitoare a muncii ca atare, dar °i supraîncărcarea sentimentală a argumentației sale principale. Trecutul este pentru el o eu-topie; printre rîndurile gînditorului german se poate citi dorința sa ca trecutul respectiv să nu fie dezrădăcinat de înțelegerea istorică. Idealizîndu-l, Heidegger ține trecutul la distanță de pretențiile tehnologiei asupra sa. Dorința sa de a se crampona de un trecut neatins — a cărui aură îi conferă °i luminozitate °i depărtare — este una modernă, mai curînd decît întruchiparea unei dorințe pre-mo-derne pe care doar clovnii timpului știu să o joace. Și totuși, poziția antiprofetică a lui Heidegger în legătură atît cu imaginea, cît °i cu tehnologia este la fel de revelatoare în puterea sa de analiză, pe cît este de parțială și, în ultimă instanță, de nedătătoare de speranță; pentru dubla dislocare — a locurilor °i a locului — nu rămîne decît puterea cea mai puțin iluzorie pe care modernitatea pretinde că ar avea-o asupra timpului: „responsabilă de timp" prin faptul că manevrează locurile, tehnologia este ultima rămășiță a goanei iluministe după progres, care a eliminat toate ideologiile rivale. Lipsit de elanul transcendent, „mediumul este sfîrșitul"; acesta este mesajul pe care McLuhan l-a prescurtat pentru noi: fiind el însuși un insider captiv, °i el a lăsat „locul" să joace rolul unei simple săli de așteptare într-o gară de trecere. Aproape că 13 Blumenberg este mai puțin categoric: „Arta de a trăi, acel talent primordial, care a devenit caduc °i ca expresie, de a se descurca °i a-°i găsi perechea, trebuia deprins ca o capacitate de a accepta faptul că omul nu are un mediu aranjat pe categorii °i care să poată fi perceput în întregime în funcție de «relevanța» pentru el. Aavea o lume este întotdeauna rezultatul unei arte, chiar dacă nu poate fi în nici un fel o «artă universală»" (Gesamtkunstwerk: Richard Wagner — 1985, p. 7). 54 16-17 Renaștere, manierism, baroc știm: numai tehnologia progresează. Acest pelerinaj către iad strălucește ca °i cum ar fi asemănarea chipului nostru. * Încă de la bun °i neclar început, cultura umanistă a imaginii a intrat în conflict cu iubirea „magicului" pentru fantasmă. „Iubirea", termen pe care Heidegger l-a ratat în mod necesar, un element central în vocabularul magicului renascentist, a trebuit să dispară pentru ca subiectul modern să poată pretinde o viziune clară asupra lumii pe care o posedă. Domeniu la fel de sintetic °i atotcuprinzător cum este cel al tehnicii moderne, magia este precursoarea unei științe pentru care tranziția de la subiectul experienței la cel al experimentării este simultan dorită °i periculoasă. Totuși, în timp ce pericolul modern va fi situat la nivelul esenței (Wesen, „the goings-on") tehnicii, magia renascentistă îl distribuie într-un mod diferit °i în locații diferite. Elaboratele exerciții intelectuale °i imaginative ale magiei renascentiste ne dezvăluie tehnici de în-cadrare ce dau naștere unor subtile interstiții °i unor rigide puncte de frontieră. În procesul de în-cadrare a lumii, magul renascentist devine propriul ei cadru. El exercită astfel o profesiune plină de pericole: trebuie să facă față presiunii ridiculizărilor, suspiciunii de înșelăciune, „supra-puterilor" ale căror energii se crede că îl „posedă" sau brațului secular al puterilor ce dețin, °i cu siguranță au deținut, controlul social. La Ficino, Pico della Mi-randola °i Giordano Bruno, magicul operează cu un concept sintetic al erosului ce depășește relațiile imaginale dintre elementele lanțului ființei. În timp ce se bucură de statutul dinamic al unor „elemente libere" într-un univers în mișcare, „Omul" lui Pico della Mirandola °i magul lui Bruno trăiesc pe un teren nesigur °i fără de lege. Căci legile „magice" (ex. vincula vinculorum) întrețin o relație duplicitară cu distanța inerentă înțelegerii °i interpretării legii: pe de o parte, ele presupun o cunoaștere secretă a realului nevăzut, iar pe de altă parte atribuie această cunoaștere practicii magului. Astfel poziția — oscilantă °i autoritară — a subiectului modern este conceptual asigurată. Subiectul „magic" își dă singur legile prin propria sa practică, în-cadrînd pacientul °i de-cadrînd Cadrul magic al Renașterii 55 energiile al căror agent este magul. Cu — °i prin — toate acestea, magului însu°i i se rezervă poziția °i rolul de cadru. Cunoa°terea magului este mediată de fiorul pericolului: el însu°i ființează numai într-un punct de frontieră la care sistemele de orientare moderne nu mai au acces. În lumea Rena°terii, ca °i în lumea noastră de altfel, nu este posibilă definirea explicită a tehnicilor de situare ce îi vor rezerva magului locul cuvenit, pentru că locul reprezintă universul ca frontieră. În mod ironic, sfîr°itul tragic al lui Giordano Bruno confirmă cu cruzime faptul că magul a ajuns într-o asemenea locație de ambele părți ale morții. spiritul este foc, spun confrații întru spirit; cel al lui Giordano Bruno nu a putut fi nici el îngrădit. Magul este o figură misterioasă ce se sustrage caracterizărilor univoce. Ar putea fi adevărat că este cea mai demnă dintre figurile umane, după cum afirmă Pico della Mirandola în Dialog, dar aceasta nu ar fi prima sa exagerare. Ar fi de asemenea tentant să vedem în mag, la celălalt capăt al Rena°te-rii, marele manipulator admirat de Bruno. Însă, indiferent de modul în care exegeza contemporană alege să încadreze o asemenea figură generică, trebuie să recunoa°tem că acele condiții generale în raport cu care devine posibilă aici înțelegerea sînt dominate de o mi°care de expansiune a criteriilor utilizate. „omul" lui Pico della Mirandola este un magician capabil să se despartă de locul ce i s-a atribuit în marele lanț al ființei °i să „viziteze" (sau experimenteze) regiunile nefamiliare ale îngerilor, demonilor sau metalelor. Flexibilitatea omului mirandolian14 subminează încercarea, caracteristică 14 Caracterul excepțional al omului în cadrul Creației nu este cu siguranță o invenție a Renașterii. Origene, atît de mult admirat de Pico della Mirandola, îl ridică în slăvi pe om — al cărui suflet „conține totalitatea" (Homilia 21.6; SC 87, 286-8; vezi °i Ficino, Teologia platonică, 1.6 c.2) — pentru că reprezintă „o lume, alta °i completă" în care există „un soare, luna, °i stelele" (Homilia 5.2; Baehrens GCS, Or., vol. 8.336). Motivul „măreției °i unicității omului" străbate operele lui Grigorie de Nazianz, „apologetul omului" (Disc. 38, In The-ophania, c. 11, PG 36.324A; „A doua predică de Paște", c. 7, PG 36.632A), Grigorie cel Mare (In Evangelia, 1.2; Homilia 29, n. 2, PL 76.1214B), John Duns scotus („mîntuirea umanității va salva universul", cf. Edouard Jeauneau, La Philosophie medievale, PUF, Paris, 1963, 56 16-17 Renaștere, manierism, baroc unei raționalități înguste, de a exorciza magul. Și totuși, magul rămîne inițiatul °i practicantul iubirii, filosoful unor timpuri renăscute ale bogăției °i entuziasmului. Pentru Ficino, care în multe privințe a fost deschizătorul de spații sintetice pentru magia renascentistă, universul este concentric avîndu-l pe Dumnezeu în centru.15 Printr-o prestidigitație susținută de îndelungi °i nu tocmai riguroase exerciții neoplatonice — de fapt el a tradus în latină Corpus Her-meticum înainte de a-l traduce pe Platon — Ficino înțelege iubirea ca dorința de a se reîntoarce la cauza inițială (Proclus, Dionisie Areopagitul, Liber de causis sau Convivio al lui Dante pot fi invocate aici printre sursele acestei gîndiri eclectice). Dacă pentru Platon „iubirea [era] cel mai bătrîn dintre toți zeii" (Symposium, 178c-d), Ficino se aventurează în cronologia Creației: „esența încă informă o numim Haos. Primul său act de întoarcere către Dumnezeu îl numim iubire" (1985, 39). p. 30) °i Hildegard von Bingen („Deus omnes creaturas secundum mensuram in ipso homine signavit", Liber divinorum operum, visio prima, c. 4, n. 82, PL 210.606-8). Pentru o vedere de ansamblu °i o bibliografie mai cuprinzătoare vezi de Lubac, „Petit monde et grande monde", 1974, pp. 160-9. Pico della Mirandola abordează în mai multe locuri subiectul unicității microcosmosului uman, cel mai celebru pasaj putînd fi întîlnit în cea de-a doua expositio la Heptaplus, pp.302-4. 15 „Faimosul dicton conform căruia Dumnezeu este «o sferă al cărei centru se află pretutindeni, iar circumferința nicăieri» poate fi întîlnit pentru prima oară într-un tratat pseudo-ermetic din secolul Xii (Liber XXIV philosophorum, publicat de Clemens Baeumker, Das pseudo-hermetische Buch der XXIV Meister. Beitrage zur Geschichte der Philosophie und Theologie des Mittelalters, fasc. XXV, Munster, 1928). A doua frază a acestei cărți îl descrie pe Dumnezeu ca sphaera infinita cuius centrum est ubique, circumferentia musquam (cf. Koyre, 18, p. 297, n. 19) °i a fost transferată universului, ca reflecție a lui Dumnezeu, de către Cusanus, într-o manieră ce este ermetică în spirit (De docta ignorantia, ii.2; cf. Koyre, 10ss.). Acest concept deține un loc central la Bruno, pentru care lumile infinite la număr sînt toate centri divini ai universului nelimitat" (Yates, 1991, p. 247). Excursul admirabil al lui Borges („La esfera de Pascal" [versiunea românească în Jorge Luis Borges, „sfera lui Pascal", în Opere, vol.3, Editura Univers, București, 2000, pp. 162-5 (n. tr.)]) plasează acest dicton în tradiția mult mai vastă a paradoxului centrului-fără-margini. Cadrul magic al Rena°terii 57 Astfel de metafore mitice pot cel puțin să ne îndepărteze de tradiția (con)topirii perfecte a trupurilor °i personalităților celor doi iubiți.16 Totuși, în momentul în care întregul mecanism explicativ al Erosului este pus în funcțiune, cititorul trebuie să recurgă la strategii metaforice pentru a proiecta o anumită inteligibilitate asupra discursului ficinian. În al patrulea capitol din De amore, Ficino aduce în discuție contaminarea pasională prin privirea iubitului. „În anii tinereții", spune el, spiritul delicat, transparent, cald °i dulce se înalță spre culme; vaporii spiritului [care] sînt produși de sînge... trimit la rîndul lor raze prin intermediul ochilor, ce sînt asemenea ferestrelor. Precum soarele, sufletul iradiază. Este normal ca spiritul să trimită raze prin ochi, cele mai transparente °i mai luminoase dintre toate părțile trupului. Razele poartă cu ele vaporii sîngelui alterat, prin atingerea cărora ochii privitorului sînt contaminați" (1985, 160). Ficino își sprijină teoria pe observația lui Aristotel din De insomniis (2.459b30) conform căreia „în perioada ciclului menstrual, femeile pot adesea să păteze o oglindă cu picături de sînge prin privirea lor". „Spiritul", comentează Ficino, „este o evaporare a sîngelui [ce] pare un tip special de sînge atît de evanescent încît scapă privirii; coagulat însă pe suprafața unei oglinzi, el poate fi observat cu ușurință" (1985, 161). oricare ar fi urmele pe care le lasă, săgeata otrăvită iese prin ochi °i țintește inima privitorului „ca lăcașul ei de drept". Din inimă, ea contaminează apoi sîngele receptorului, iar sîngele contaminat se alterează. arareori va reuși un bătrîn să fascineze un tînăr, deoarece spiritul său este rece °i foarte lent. Însă acea fascinație prin care un tînăr robește inima unui bătrîn este foarte puternică. (1985, 161) Referindu-se la Phaedrus al lui Platon, Ficino notează că sîngele lui Phaedrus este acum inima lui Lysias. Phaedrus îl curtează pe Lysias pentru că inima sa vrea să-și recupereze 16 „Pentru a absorbi în întregime trupul iubitului în propriul său trup, în momentul contopirii, în extaz, Artemisia, soția Regelui Mausolus din Caria, a transformat trupul soțului ei într-o pudră pe care, dizolvînd-o în apă, a băut-o" (Jayne, 1985, p.163). 58 16-17 Renaștere, manierism, baroc umoarea. Lysias îl curtează pe Phaedrus pentru că umoarea sanguină î°i cere propriul său recipient, î°i reclamă propriul său loc. [Si totu°i] Lysias îl curtează pe Phaedrus mai mult decît Phaedrus îl curtează pe Lysias: rîul are nevoie de izvor mai mult decît izvorul de rîu. (ibid., 162) Dialogul lui Ficino este în mod programatic non-discursiv, poetic °i ezoteric. Pînă la urmă, „Dumnezeu nu gînde°te discursiv", sau cel puțin a°a ne spune Thomas d'Aquino17, „stilul platonic este mai mult poetic decît filosofic"18, iar opera lui Ficino pare să fi fost scrisă pentru o elită „ezoterică" a florentinilor: ficțiunile, autoritățile multiple citate sau cărora li se dă cuvîntul, °i anumite aspecte confuze ale operei sînt strategii deliberate ale tehnicii ezoterismului (cf. Jayne, 1985, 18). Merită de asemenea să amintim că iubirea platonică19 este privită ca un Eros sustras practicilor sexuale °i devenit o punte de legătură între existență °i esență; trupul °i sufletul nu s-ar ignora unul pe celălalt în absența acelei pneuma din care sînt făcute stelele °i a cărei locație de reprezentare este fantasma. Rolul mediator °i esențial al lui pneuma corespunde prin analogie medierii furnizate de simțul intern. „Denumit phan-tasia sau simțul intern, spiritul sideral converte°te mesajele provenite de la cele cinci simțuri în fantasme accesibile sufletului. Pentru că sufletul nu poate pătrunde nimic din ceea ce nu este convertit într-o secvență de fantasme (William de Moerbecke traduce definiția lui Aristotel în latină prin Num-quam sine phantasmate intelligit anima (cf. De anima, 432a; cf. 428b) [sensus interior al lui Aristotel, «simțul intern» sau «simțul comun»; Thomas d'Aquino îl preia ad litteram în Summa theologica, i, q. 89ai: «Nunquam sine conversione ad phantas-mata est (animae) prater naturam»] °i cuvintele sale °i-au găsit ecou la Descartes, în sensus communis al lui Kant analizat la începutul primei sale Critici sau în butada lui Kierkegaard după care «Gîndirea pură este o fantasmă»). În toate aceste 17 Summa contra gentiles, 1.57. 18 Ficino, Opera, p. 1129. 19 Onorabila formulă pare să fi fost lansată de Ficino însuși în jurul anului 1476 într-o scrisoare către Alemmano Donati (vezi Opera, p. 716). Cadrul magic al Rena°terii 59 cazuri, phantasma deține precedență absolută asupra lumii" (cf. Culianu, 1987, 4-5). Magicul renascentist este preocupat pînă la obsesie de spațiul medierii ce și-l oferă unul celuilalt: trupul °i sufletul, cel ce iubește °i cel iubit, agentul °i pacientul. Acest spațiu fantasmatic al lui sensus interior — °i al magului însuși — este un spațiu al manipulării, mai ales în operele lui Bruno. obscuritatea sa, faptul că este un spațiu de tranziție fără un corespondent dogmatic sau obiectiv, aruncă o umbră de îndoială profundă °i înspăimîntătoare asupra întreprinderii magului. Nu vom putea fi niciodată prea siguri dacă punctul de vedere ficinian — sau sinteza operată de Pico della Mirandola din Cabală, Ermetism, alte păgînisme °i creștinism, ce suprapopulează universul cu ființe angelice —, au nevoie de îngeri numai ca ființe pozitive sau dacă, prin reflexie, îngerii trebuie văzuți ca îngeri păzitori sau talismane împotriva lecturii active practicate de Inchiziție. Renașterea, scrie Culianu, a dat naștere unei întregi dialectici a Erosului în care fantasmele, ce se infiltrau inițial în simțul intern, au sfîrșit prin a fi manipulate după bunul plac. [Renașterea] manifesta o credință de nestrămutat în puterea fantasmelor, transmise receptorului prin aparatul fantasma-tic al transmițătorului. Credea de asemenea că simțul intern era cu precădere locul de manifestare al forțelor transnatura-le — demoni °i îngeri. (1987, 193) După cum era de așteptat, atacurile împotriva magiei au venit de pe toate fronturile: din partea catolicilor, fie sub forma pedepsei capitale, ca în cazul lui Bruno, fie sub forma tratatelor erudite ca Disquisitionum Magicarum, Libri Sex al lui Martin del Rio (Louvain, 1599-1600; vezi °i Walker, 1958, 178-85). Del Rfo nu este total lipsit de înțelegere față de Fici-no, dar condamnă utilizarea de către acesta a talismanelor; nu este neobișnuit pentru un iezuit să atace corespondențele obiective ale nevăzutului, mai ales cînd acestea reprezintă ornamente rituale. Ficino a fost însă atacat mult mai violent de către protestanți, cum ar fi un anume Erastus care l-a acuzat că ar fi dependent de „istorioare odioase °i diabolice" (Walker, 1958, 163). Johann Wier, un protestant ce vedea în prisca theo- 60 16-17 Renaștere, manierism, baroc logia o „demonică superstiție păgînă °i sursă a magiei", de-plîngea faptul că „vizitele învățaților greci în Egipt au avut ca rezultat nu asimilarea tradiției mozaice a adevăratei teologii, ci a maleficei magii egiptene" (De prestigiis demonum, 1566 [vezi Walker, 1958, 152]). Imbrăcat acum în hainele catolice croite pentru a se potrivi unui om-de-paie veritabil, Ficino20 este încă o dată considerat, în mod superficial, drept principalul vinovat de infestarea Occidentului cu înșelătorii °i idoli răsăriteni21. Atitudinea umaniștilor față de magie a fost rareori una prietenoasă: distanța critică presupusă de perspectiva lor filologică asupra lumii-ca-imagine contrastează puternic cu fantasmele unei lumi în-cadrate (de) magic; lipsa de interes este reciprocă. In măsura în care putem vorbi de două tradiții distincte ale Renașterii — cea magică (ermetică) °i cea umanistă — putem remarca de asemenea că umaniștii — „în-vățații în litere" — au ridiculizat formulările obscure ale magilor, iar un scriitor complex °i atent ca Erasmus va decreta ca lipsit de valoare interesul magilor pentru Cabala sau ermetism, în ciuda prieteniei sale cu Reuchlin.22 Pe de altă parte, 20 oricît de crud ni s-ar părea un asemenea lucru, unele dintre atacurile la adresa lui Ficino veneau din partea unei rude, așa cum i s-a întîmplat °i lui Pico della Mirandola al cărui nepot, Giovanni Francesco Pico della Mirandola, jurîndu-se, în al său Adversus Astro-logiam, că a renunțat la orice formă de magie, afirma că Picatrix este cea mai deșartă carte ce s-a scris vreodată °i că nici unchiul său nu valora mai mult. 21 Yates (1991, p. 158) repovestește istoria uneia dintre escapadele iconoclaste ale împuterniciților guvernului lui Edward al Vi-lea: „Au fost aprinse ruguri cu cărțile aflate în bibliotecile oxfordului în 1550; o atenție deosebită era acordată operelor conținînd diagrame matematice: «sînt ferm convins că astfel de cărți în care apăreau Unghiuri sau Diagrame Matematice meritau a fi distruse fiind considerate papistașe, sau diabolice, sau ambele»", scrie unul dintre arden-ții participanți. 22 Opoziția dintre umaniști °i magie devine ea însăși mai complexă °i mai puțin evidentă dacă luăm în considerare ceea ce aceste două grupuri au în comun. Pentru Ficino, ieroglifa nu este magică, adică nu este un talisman; inventată de Hermes (după cum afirmă Ficino în al său argumentum de la începutul lui Pimander, cf. Yates, 1991, p. 163), ieroglifa reprezenta o manieră profundă de a afirma Cadrul magic al Renașterii 61 umani°tii ca Lorenzo Valla (care demonstrase că Dionisie Areopagitul era un simplu imitator al acelui atenian din secolul i numit în Faptele Apostolilor) au fost în mare măsură ignorați de către Ficino, care s-a inspirat pe larg din corpusul dio-nisian, în special din Ierarhiile cere°ti. Într-o scrisoare către Er-molao Barbaro, Pico îi acuză pe umani°ti că î°i pierd timpul cu banalități filologice, rămînînd la nivelul superficial al tri-vium-ului. Deloc surprinzător, Bruno a mers °i mai departe în atacarea „pedanților gramaticieni". Aceste tensiuni ce dau savoare °i fragmentează epoca Rena°terii, ne îndeamnă în egală măsură să adoptăm o atitudine circumspectă: oponenții magilor invocau cunoa°terea rațională, dogmatică, °i a simțului comun pentru a le respinge bizareriile. Cu toate acestea, pentru că ceea ce lipse°te din argumentația lor (ca °i din cea a lui Heidegger) este problematica iubirii, fie ea neoplatonică sau cre°tină, trebuie să ne familiarizăm cu pierderile cauzate de faptul că principalele curente ale gîndirii moderne s-au situat de partea umani°tilor. Viziunea modernă asupra lumii înveste°te subiectul (cel faustian în primul rînd) cu putere, cu prețul transformării erosului într-o fantasmă. Freud a înțeles acest lucru atribuindu-i erosului modern fixația asupra obiectului dorinței care, în schimb, justifică dorința — fixație opusă „vechiului eros", cum îl nume°te el, în care dorința însă°i era primordială, în timp ce obiectele sale erau de o importanță secundară °i adesea alese într-un mod arbitrar. Nu există o magie a imaginii, ci una a cuvîntului ce se manifestă pe sine însu°i ca fantasmă. Atît timp cît lumea era încă vrăjită, iar dorința circula eliberată de obiectele sale, în-ca-drarea renascentistă a lumii mai putea încă să-°i desfă°oare (re)prezentarea sa viguroasă a înțelegerii. Lumea vrăjită poate fi teoretizată ca o lume în care limbajul ontic nu a fost încă înlocuit de limbajul ontologic, sau naivul de către sentimental, pentru că magii ce sălă°luiesc la frontieră, reu°esc să ali- adevăruri ascunse în scrierea egipteană sacră. Egiptul pătrunde în tradiția umanistă °i „poluează" registrul curat al creștinilor pioși °i latinizați ca Erasmus, pentru care întoarcerea la prisca theologia presupunea întoarcerea la sursele creștine prin publicarea de versiuni adnotate ale Noului Testament °i ale scrierilor Sfinților Părinți. 62 16-17 Renaștere, manierism, baroc menteze suflul vital al ambilor versanți ai acestui abis: spiritul °i simțul comun.23 Dispariția acestor animatori °i oameni de frontieră lasă lumea pradă travaliului închiderii alegorice a lui desengano (deziluzionarea barocă ce reprezintă un masacru în numele adevărului pur). Lumea dezvrăjită este acum, tehnic °i inevitabil, în-cadrată în imagine. În acest sens, teoria lui Culianu este doar parțial relevantă, rămînînd extrem de relevantă cu toate acestea pentru situarea istorică a magicului renascentist. În opinia lui, „Reforma a condus la o cenzură totală a imaginarului, din moment ce fantasmele nu sînt altceva decît idolii concepuți de simțul intern" (1993). „Tranziția de la o societate dominată de magie la o societate predominant științifică se explică în primul rînd printr-o schimbare în sfera imaginarului" (xix), schimbare ce a condus la incomensurabilitatea dintre concepția renascentistă despre lume °i echivalentul său modern. Aceasta se reduce la a spune că tiradele heideggeriene îndreptate atît împotriva tehnicii cît °i a lumii moderne a imaginii sînt în mod necesar în afara subiectului. Înclin să nu fiu de acord cu o asemenea lectură: faptul că o cultură a fantasmei °i una a imaginii sînt incomensurabile nu presupune neapărat că ele nu pot fi atrase într-o competiție reciprocă indiferentă față de cronologie — °i nu mai sîntem atît de naivi încît să ne supunem șantajului succesiunilor temporale. Mai mult, teoria lui Culianu despre sfîrșitul imaginarului se întemeiază pe un obiect restrîns al criticii — mișcările protestante °i contrareformiste care au îngrădit fantasmele °i libertatea necesară producerii lor. Cu toate acestea, chronotopi-ile — de la celula din Toledo în care San Juan de la Cruz și-a schițat pentru întîia oară poemele, la scara ce conduce într-un 23 „Subiectul experienței", scrie Agamben, „era simțul comun, ceva ce există în fiecare individ (nici «principiul judecății» la Aristo-tel °i nici vis aestimativa a psihologiei medievale nu semnifică în totalitate acela°i lucru cu ceea ce înțelegem noi prin bun-simț), în timp ce subiectul °tiinței este nous-ul sau intelectul activ, separat de experiență, «impasibil» °i «divin» (de°i, trebuie să precizăm, cunoa°terea nici măcar nu avea un subiect în sensul modern de ego, ci mai degrabă individul era sub-jectum-ul în care intelectul activ, unic °i separat turna cunoa°terea în act)" (1993, p. 18). Cadrul magic al Renașterii 63 tărîm imaginar din Tristram Shandy, la tristețea iluminată din proza lui Kafka °i opera lui Beckett — și-au găsit scriitorii capabili să evite cenzura imaginarului. In toate cazurile menționate aici, evitarea se produce prin intermediul unor noi regimuri ale imaginii, regimuri extatice ce se plasează în afara atît a fantasmelor renascentiste, cît °i a simulacrelor moderne: ele se infiltrează la frontierele iconoclasmelor, cerîndu-și propriile teritorii ca evenimente. Dar aceasta este o altă poveste. iar cea de față se încheie aici: marele lanț al ființei fiind înlocuit de cel al istoriei, interpretarea a venit să întărească legăturile dintre fapte într-un continuum ce des-figurează, „obiectiv" °i înțelegător, marele lanț inițial. Și totuși, chiar °i lanțurile istoriei sînt slăbite: purtîndu-°i pașii înaintea noastră, ironia °i destinul s-au infiltrat în istorie într-un asemenea mod încît cei ce încearcă să reziste imaginii impunătoare a tehnicii cu greu pot să viețuiască în °i cu ea. Un lucru singur rămîne: dacă Dumnezeu îl încadrează pe om, atunci omul îl în-cadrează pe om, interminabil, din cadră în cadru, pînă la răsăritul subteran. 64 Corpus epochalis: misticism, corp, istorie În încercarea de a reinterpreta literatura mistică occidentală, întrebarea apare cu forța inevitabilității: în ce condiții corporale se poate supraviețui efectelor timpului? Deoarece misticismul este de obicei interpretat într-un cadru fie (neo-)platonic, fie cre°tin-escatologic, întrebarea aceasta provoacă răspunsuri care sînt, cînd nu lipsite de sens, ironice. Pentru Platon, medio-platonici (Celsus, Albinus) °i neo-platonici (Plotin, Proclus), corpul material este supus timpului, iar moartea este înțeleasă ca un moment de eliberare de impunerile accidentelor. A atinge un nivel de imutabili-tate înseamnă a scăpa de timp °i de corp, adică a ajunge la cu-noa°terea adevărului că sufletul nu moare °i nici nu se face una cu corpul (Phaedon, 78c)1. Există o anumită tendință de a exagera influența gîndirii neo-platonice asupra misticismului cre°tin, mai cu seamă asupra unor figuri deschizătoare de drumuri ca Dionisie Areopagitul (secolele V-Vi), Meister Eckhart (secolele XIII-XIV) °i San Juan de la Cruz (secolul XVi). În acest sens, dorința misticilor de a părăsi această lume, de „a se pierde" (Weltlossigkeit) este înțeleasă ca o ignorare aparent platonică a materialității. Pasul următor — includerea misticismului în marea tradiție a metafizicii „idealiste" occidentale — este ca °i instinctiv, °i de cîte ori nu s-a făcut apel la mistici pentru a justifica „marile teorii" care, de la Pla- 1 Pentru o expunere sistematică, v. Gersh, 1986. Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 65 ton °i Thomas d'Aquino, vor rămîne predominante pînă la criticile lui Nietzsche °i Heidegger? Pe de altă parte, escatologia creștină, un mod de a gîndi care se istoricizează progresiv de-a lungul Noului Testa-ment2, oferă un cadru solid, care poate include °i deposeda gîndirea mistică de particularitățile ei ireductibile. „Nemurirea corpului" din gîndirea escatologică echivalează cu sacrificiul — cu diferența că nu se va găsi o mumie egipteană în-tr-o „piramidă post-apocaliptică": aici, corpul este sacrificat prin omisiune. In termeni creștini, „corpul escatologic" este un nonsens. Cum gîndirea creștină apocaliptică se concentrează pe aspectele morale ale Judecății de Apoi, corpul este expediat într-un spațiu care lipsește din discursul creștin. Pentru Bultmann, acest proces echivalează cu o mutație majoră în istoria gîndirii creștine: alt-lumescul escatologic se substituie ne-lumescului din care apare Hristos. Adevărata chemare impusă de prezența °i absența lui Hristos este schimbată pe o „chemare amînată", un sentiment comun tuturor membrilor speciei. Conceptul de istorie creștină apare ca o cale către a doua venire °i către Judecata de Apoi și, prin această istoricizare, experiența individului, a corpului său, a necesității simple sînt marginalizate sau ignorate. Misticismul creștin apără valorile dezrădăcinate de istori-cizare. Pentru mistici, moartea este întotdeauna după colț: nu moartea unui popor, anunțată de profeții Vechiului Testament, nu moartea speciei umane, ci moartea misticului însuși — „moartea mea"3. Pentru mistici, moartea este l'extase materielle: materie pășind în afara materiei, dar nu în concept. Misticul recuperează materialitatea nimicului, dincolo de orice posibilă distincție între natural °i supranatural, indiferent de cum ar fi definiți acești termeni. Misticul este cel care poate spune fără teamă sau rușine: „mor" °i apoi să se întoarcă de un nenumărabil număr de ori pentru a o repeta. Una dintre consecințele opoziției dintre ceea ce am diferențiat doar în linii mari aici ca fiind misticism creștin °i esca- 2 V. Bultmann, 1957, passim; de asemenea, comentariile lui Blu-menberg (1983, cap. 1). 3 V. analiza motivului „moartea mea" în Sein und Zeit (Heide-gger, 1927). 66 16-17 Renaștere, manierism, baroc tologie creștină rezidă în faptul că o discuție istorică pe tema misticismului este de natură să-și falsifice propriul obiect. Discursul despre „corp" °i „istorie" trebuie să-și omită caracterul istoricizant, propunînd în schimb un „cadru temporal" neistoric. Un astfel de cadru este schițat aici. Povestirea noastră începe cu Sfîntul Francisc din Assisi, care-și arăta cicatricile dumnezeiești, °i se încheie patru veacuri mai tîrziu, cu ascunderea pascaliană a „rănilor divine". Mesajul de luptă °i complicație, de tensiune dialectică al lui Pascal este mereu prezent, iar gîndirea noastră critică încearcă să reinvoce existența unui corp natural, nu lipsit de spiritualitate, în timp ce mesajul Sfîntului Francisc, esențialmente simplu, se pierde undeva, printre faldurile „delicateței" noastre. Aflîndu-se în chilia sa de pe Muntele Averno, în 1224, Francisc din Assisi a fost vizitat de un serafim cu chipul lui Hristos răstignit, care l-a îmbrățișat, producîndu-i pe mîini, pe picioare °i pe o latură a corpului cinci răni. Stigmatele acestea au fost văzute de creștini (de către Papa Alexandru IV, printre alții mai puțin iluștri), au fost „documentate" de Tommaso da Celano în ambele biografii ale Sfîntului Francisc pe care le-a scris °i au fost transformate în obiect de legendară venerație față de fondatorul ordinului Franciscan. Ele le-au oferit franciscanilor ceva ce nici un alt ordin religios nu putea pretinde, pentru că nici Sfîntul Benedict, nici Sfîntul Bernard, nici contemporanul lui Francisc, Sfîntul Dominic, nu puteau dovedi că își dăruiseră viețile lui Hristos pînă acolo încît să imite rănile Patimilor. Chiar dacă nu este nici pe departe singurul, °i nici cel dintîi stigmatizat recunoscut de Biserică, Francisc rămîne cel mai celebru4. Esența mărcii absolute a imitării lui Hristos este aceasta: rănile Patimilor răsplătesc experiența trăită potrivit dreptei credințe. Chiar dacă trupul credinciosului primește semnul de grație, darul celor 4 Exemplul lui a atras după sine o adevărată epidemie care a bîn-tuit Europa secole de-a rîndul. Pînă acum, peste trei sute de persoane au fost identificate ca purtătoare de stigmate, dintre care °aizeci au fost declarate sfinte sau binecuvîntate, pentru că Biserica Roma-no-Catolică, de°i de obicei foarte selectivă cînd vine vorba de sanctificări, nu a putut să nu sancționeze aceste probe validante — stigmatele. Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 67 ale°i, o cercetare a explicațiilor seculare ale acestei experiențe e doar demitizantă. Pe de o parte, există explicația rațională care pune rănile pe seama unui act de auto-mutilare, sub imperiul unei stări de exaltare, al epilepsiei etc. (de multe ori asociat cu slăbiciunea femeiască). Pe de altă parte, suspiciunea că stigmatizatul este un escroc (sau o escroacă) conduce la refuzul de a accepta pretenția cutărui individ că ar fi avut contact cu divinitatea. Ambele explicații nu spun, pînă la urmă, decît că unii se află sub efectul iluziei sau că (tot ei?) încearcă să exporte o iluzie. În termeni mai strîn°i, aceste motivații pot servi drept tehnici de non-suspendare a neîncrederii în probabilitatea rănilor de sorginte divină, ceea ce ar conduce, prin inducție, la afirmația generală „Nu există stigmate". Dar ceea ce contează este valoarea simbolică a rănilor, corpul stigmatizat fiind asemenea lui Hristos. Spre deosebire de „cicatricea" ombilicală, care marchează separarea fiecăruia dintre noi de comuniunea cu un alt corp, cele cinci stigmate ale Sfîntului Francisc proclamă îmbrăți°area divină °i subliniază promisiunea mîntuirii. Francisc este omul lui Dumnezeu, căci el poartă însemnele divine. La celălalt capăt al povestirii noastre, în noaptea de 23 spre 24 noiembrie 1654, la Paris, Blaise Pascal a trăit o experiență extatică extrem de intensă. După această nuit de feu, Pascal s-a angajat, în sfîr°it °i după multe oscilații care îi ocupaseră bună parte din anii anteriori, să lupte pentru credința cre°tină, a°a cum o înțelegeau adepții episcopului Jansenius5. Destul de curînd (la 23 ianuarie 1656), acest ami devoue et sur de Port-Royal avea să publice (de°i numele autorului nu a fost făcut public atunci), prima dintre Scrisorile sale provinciale, în care atacul împotriva u°urătății morale predicate de iezuiți este tipic jansenist. Pascal nu a vorbit niciodată despre experiența cu pricina °i, dacă n-ar fi fost un petec de hîrtie descoperit la cîteva zile după moartea lui, cusut în căptu°eala hainei, lumea nu ar fi avut habar despre ce s-a petrecut în noaptea aceea. Abia du- 5 Pentru „falsa" convertire a lui Pascal, către 1644, v. Strowski 1907, 2.346. 68 16-17 Renaștere, manierism, baroc pă optzeci de ani, în 1742, acest text a fost publicat, sub titlul Le Memorial6 (Memorialul). Deși textul reprezintă o dovadă mai mult decît elocventă a convertirii lui Pascal, nu trebuie dedus — cum de altfel s-a întîmplat de multe ori — că Memorialul ar reprezenta o reconciliere finală a laturilor opuse ale gîndirii sale. Nici nu trebuie conchis că Memorialul ar fi lăsat o amprentă limpede ca un stigmat pe scrierile sale ulterioare; Cugetările °i Scrisorile provinciale au, stilistic vorbind, prea puțin de-a face cu el. Atît credința, cît °i stilul lui Pascal îi cer acestuia să-și continue căutarea. Dumnezeul lui Pascal, care nu este nici găsit, nici pierdut, ci totdeauna prezent, spune: Tu ne me chercherais si tu ne m'avais trouve... (nu m-ai căuta dacă nu m-ai fi găsit). Sufletului tulburat, această prezență i se dezvăluie ca o suferință a Domnului care provoacă o imitatio la fel de dureroasă: Jesus sera en agonie jusqu'a la fin du monde; il ne faut pas dormir ce temps-la (Iisus va fi în suferință pînă la sfîrșitul lumii; nu trebuie dormit pînă atunci). Memorialul se dovedește un moment de radicală trezie, în așa măsură unică, încît gîndirea tragică a lui Pascal a fost, pentru o dată, covîrșită — °i nu de știință. Acest text a părut cea mai ne-pascaliană dintre scrierile lui Pascal, o combinație — aparent, fără nici o regulă — de propoziții franțuzești fără verbe, cu adăugiri latinești, pline de semne ale exclamării subînțelese, care calcă în picioare sintaxa — în totul, o înșiruire haotică de cuvinte de laudă la adresa lui Dumnezeu, care scot la iveală °i fericirea nebunească a unei comuniuni reușite cu absolutul °i disperarea de a se vedea despărțit de Dumnezeu: 1 L'an de grâce 16547 2 Lundy 23 novembre, jour de St. Clement, pape et martir 6 Pentru diferențele dintre diversele copii rămase, toate scrise la mai mult de un secol de la moartea lui Pascal, v. Bremond, 1967, 4.376 °i Fletcher, 1954, p. 29; pentru considerații asupra importanței textului în opera lui Pascal, v. Strowski, 1930, 2.360 °i Blanchet, 1960, p. 21. Versiunea reprodusă aici e preluată după ediția Lafuma. Desigur, manuscrisele nu numerotează rîndurile. 7 Memorialul conține referințe biblice în latină °i franceză la care trimit notele de subsol; v. de asemenea Blanchet, 1960, p. 23sqq. °i Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 69 3 et autre au martirologe veille de St. Chrysogone martir, 4 et autres. Depuis environ dix heures et demy du soir 5 jusques environ minuit et demy. 6 FEU 7 DIEU d'Abraham, DIEU d'Isaac, DIEU de Jacob8 8 Non de philosophes et de savants 9 Certitude, certitude sentiment Joye Paix. 10 DIEU de Jesus Christ9 11 Deum meum et Deum vestrum10 12 Ton DIEU sera mon Dieu11 13 Oubly du monde et de tout, hormis DIEU. 14 Il ne se trouve que par les voyes enseignees dans l'Evangile. 15 Grandeur de l'âme humaine 16 Pere juste, le monde ne t'a point connu, mais je t'ay connu12 17 Joye, joye, joye, pleurs de joye 18 Je m'en suis separe 19 Derelinquerunt me fontem acquae vivae13 20 Mon Dieu, me quitterez-vous?14 21 Que je n'en sois separe eternellement15 22 Je m'en suis separe, je l'ay fui renonce crucifie 23 Que je n'en sois jamais separe 24 Il ne se conserve que par les voyes enseignees dans l'Evangile exagerata afirmație a lui Lhermet (1930, 673), conform căreia toate elementele ce au concurat la formarea acestui mare geniu, toate influențele principale care i-au dominat gîndirea converg către acest centru unic: Biblia. 8 Exod 3, 2 ff.; Marcu 12, 26; Matei 22, 32; Luca 20, 37; Fapte 7, 30-33. 9 Efes. 1, 17. 10 Ioan 20, 7. 11 Rut. 1, 17. 12 Ioan 17, 25. 13 Ieremia 2, 13. 14 Strigătul lui Iisus Eli, Eli, lama sabachtani (Matei 27, 46; v. Psalmi 22, 2, 12; 16, 9; 17, 22; 70, 18; 118, 8) se transformă aici într-o interogație primordială la adresa divinității: „Mă vei părăsi oare, Doamne?" 15 Termenul „despărțire" nu apare decît o singură dată în Biblie (Romani 8, 35 ff.); el va apărea, de asemenea, °i în liturghie (Et a te nunquam separari permittas). 70 16-17 Renaștere, manierism, baroc 25 Renonciation totale et douce 26 Soumission totale a Jesus Christ et mon directeur 27 Eternellement en joye pour un jour16 d'exercice sur la terre. 28 Amen.17 1 Anul de grație 1654 2 Luni 23 noiembrie, ziua Sfîntului Clement papă °i martir 3 °i altul din martirologiu ajunul Sfîntului Chrysogon martir 4 °i alții. Din jurul orei zece °i jumătate seara 5 pînă în jurul orei douăsprezece °i jumătate noaptea, 6 FoC 7 DUMNEZEUL lui Avraam, DUMNEZEUL lui isaac, DUMNEZEUL lui iacov 8 Nu al filosofilor °i savanților 9 Certitudine, certitudine sentiment Bucurie Pace. 10 DUMNEZEUL lui iisus Hristos 11 Dumnezeul meu °i Dumnezeul vostru 12 DUMNEZEUL tău va fi Dumnezeul meu 13 Uitate sînt lumea °i toate, afară de DUMNEZEU. 14 El nu se găse°te decît pe căile învățate din Evanghelie. 15 Măreție a sufletului omenesc 16 Părinte drept, omenirea nu te-a cunoscut deloc, dar eu te-am aflat 17 Bucurie, bucurie, bucurie, plîngeri de bucurie 18 M-am despărțit 19 M-au părăsit pe mine, izvor de apă vie 20 Dumnezeul meu, mă vei părăsi oare? 21 Să nu fiu despărțit pentru eternitate 22 M-am despărțit, l-am părăsit răstignit 23 Să nu fiu despărțit niciodată 24 El nu se păstrează decît pe căile învățate din Evanghelie 16 V. Romani 8, 18 (cf. Psalmi 89). 17 odată cu acest experimentum crucis „. . . Pascal nu va mai separa, nu va mai opune pe scio lui credo. Schimbîndu-°i blazonul, deviza lui va fi de acum Scio cui credidi (Leon Brunschvicg, Blaise Pascal, Vrin, Paris, 1953, p. 227). Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 71 25 Renunțare totală °i blîndă 26 Supunere totală lui Iisus Hristos °i conducătorului meu 27 Eternă bucurie pentru o zi de exercițiu pe pămînt. 28 Amin. Întregul scenei stă sub semnul focului, textul însuși pare-a arde. Totul pare mult prea vizibil în această mărturisire care spune chiar ce arată, începînd cu echivalența dintre FEU (foc) °i DIEU (Dumnezeu), singurele cuvinte scrise cu majuscule. Rima dintre ele, însă, invită la ascultarea textului. Caracterul eminamente vizual al focului este dublat — pe măsură ce se întunecă — de calitatea lui auditivă. Sunetul cuvîntului „foc" atrage după sine un proces imperceptibil de către ochi. Sunetele stau în umbra focului, dar ascultarea lor poate fi fascinantă, pentru că ele spun ceva nu despre experiența extatică, ci despre text, despre o experiență diferită. Relația exclusiv vizuală cu textul este întărită nu numai de caracterul său vizionar, ci °i de contextele în care a fost scris, descoperit °i citit. Ori de cîte ori îl citești — conștient fiind de secretul care a învăluit Memorialul — rămîi, probabil, cu impresia că tragi cu ochiul pe gaura cheii, la o scenă menită să rămînă confidențială. Acest umil °i reconfortant exercițiu de obscenitate îl lasă descoperit pe actorul neștiutor în fața ochiului unui spectator indiscret. Misticul se dovedește a fi ridicol, superstițios, rău, anormal18. Cum altfel s-ar putea explica faptul că Pascal nu produce o proză strălucită? Autorul pare să fi fost părăsit de geniul bun al limbii franceze. El vorbește cu limba împleticită — combinația de franceză °i latină are loc sub semnul Pogorîrii Sfîntului Duh —, uită de gramatică, deși Memorialul nu este propriu-zis agramat: lipsa verbe- 18 Condorcet considera că Memorialul, „acest «farmec»", fusese o gafă din partea lui Pascal. Caillet crede că greu s-ar putea imagina o interpretare mai ridicolă decît cea a lui Condorcet (Caillet, 1945, p. 134). Pentru Voltaire, Memorialul este „o amuletă găsită în haina lui Pascal" (Pensees de Pascal, avec les notes de M. de Voltaire,Geneva, 1778, I, xxxiii). „Extravagantul oratorian" de Brienne vedea în Memorial: „. un grimoriu vrăjitoresc: vise, vrăjitori, sortilegii, apariții" (v. Blanchet, 1960, p. 19). Un anume doctor Lelut a publicat o Amulette de Pascal, pour servir a l'histoire des hallucinations (Baillere, Paris, 1846). 72 16-17 Renaștere, manierism, baroc lor (rîndurile 1-11, 25-28), ambiguitatea „nefericită" a refe-rențialității °i rupturile care hărțuiesc sintaxa subliniază, de fapt, alcătuirea anagramatică a textului. Și totuși, urechea poate reconstitui ritmurile care străbat textul: Renunțare totală °i blîndă Supunere totală lui Iisus Hristos Și conducătorului meu Eternă bucurie Pentru o zi de exercițiu Pe pămînt Amin Ultimele rînduri ale Memorialului dezvăluie elemente de prozodie care țin de două niveluri diferite — sau, mai degrabă, incompatibile. Primele două rînduri sună supus °i melodios, ca °i cum textul ar fi atins liniștea supremă a unei îmbrățișări cristice ca la sfîntul Bernard. Dar, precum în mărturiile spirituale ale Sfintei Teresa de Avila, mărturia nu este proiectată pe fundalul eternității °i lăsată acolo să domnească peste destinul istoric al autorului °i cititorului deopotrivă. Spre deosebire de Teresa, mărturisirea extatică a lui Pascal nu proiectează îmbrățișarea pe fundalul experienței mai dureroase a Fecioarei; aici, intervenția schismatică a lui Dumnezeu-Tatăl (mon directeur) smulge textul din îmbrățișare. Acum ritmul se schimbă, într-o „eternă bucurie", deși, sub influența rînduri-lor precedente, îi auzim rimele feminine (jour °i terre se citesc amîndouă ca avînd cîte două silabe). Dar noul ritm este spart de cuvîntul exercice, ecou al predecesorului său anapestic di-recteur. Din mai multe puncte de vedere, exercice se află în centrul rîndului: prozodic, el reprezintă cezura dintre două emistihuri identice. Dar spărgînd armonia efeminată, exercice inițiază o ordine prozodică nouă, în care se lasă înconjurat de o pereche de termeni asemănători, două secvențe anapestice: pour/un/jour °i sur/la/terre. Acțiunea direcționată (exercice) își găsește locul în chiar noua ordine ritmică pe care o generează. Mai mult decît atît, tensiunea armonică a acestei prozodii semantice este adîncită de jocul de etimologii prin care cuvîn- Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 73 tul exercice trimite la predecesorii săi latini, exercitium °i exer-citus (armată). Tobele noului ritm trimit la cele ale armatei care nu se luptă propriu-zis, ci doar se pregăte°te, prin exercitium, pentru viitoare bătălii. Exercițiul lui Pascal anunță condiția sa de miles Christi (soldat al lui Hristos) gata de luptă pentru dreapta credință. Exercițiul se autodepă°e°te, trecînd dincolo de limitele limbajului; cum a creat un nou ritm °i s-a plasat pe sine în miezul noului ritm, acest cuvînt atît de activ desfă°oară acum o întreagă paletă „magnetică" de aliterații. (Este inutil să formulezi o distincție între sensurile „intenționate" °i cele „incon°tiente" din Memorial. Textul este atît de bogat, încît anulează poziția stabilă de „autor rațional" °i invită cititorul să se răsucească °i să intre în dansul vîrtejului său. Exercițiul pascalian poate fi însoțit doar de propriul in-trovertij anagramatic al cititorului.) Exercițiul urmează după o pereche de termeni aliterativi (joye/jour) °i rezultă din ei ca verbum: jouir (a se bucura). Dorința de a nu fi despărțit emană din întregul text °i-°i lasă amprenta pe cuvinte; exercițiul î°i cheamă, pe măsură ce-i inventează, semenii. Ca jouir el trimite înapoi la je l'ay fui (l-am părăsit), mărturisirea vinei lui Pascal; odată vina recunoscută, căința cre°tinului iluminat acționează ca o trambulină °i-l proiectează în spațiul bucuriei (jouissance). Dar, după cum arată structura aliterativă, căința nu este primum movens al procesului care conduce la jouissance: este doar mijlocul evenimentului care începe efectiv prin FEU (FOC). Viziunea focului stimulează o cople°itoare certitude care cheamă aliterația u°or alterată sentiment ca termen mediu între ea însă°i °i alăturarea cristalină Joye Paix (Bucurie Pace). Dar eul capătă certitudinea că a găsit calea fericită către Dumnezeu prea curînd (ca °i cum ar vrea să spună că „printre căile învățate din Evanghelie, am ales calea bucuriei"). De prea multă certitudine, eul roste°te o semi-impieta-te („măreție a sufletului omenesc"), apoi imediat se prezintă din perspectiva lui Hristos („părinte drept, omenirea nu te-a cunoscut deloc, dar eu te-am aflat") — adică o impietate pe de-a întregul. Aproape că-ți sună în ureche ecoul termenului juste: Pere juste... juste moi (Părinte drept... drept la mine), ca semn că auto-afirmarea vanitoasă a °i fost comisă. O surpriză 74 16-17 Renaștere, manierism, baroc șocantă ar fi faptul că lacrimile de bucurie reflectă nu numai cauza lor divină, ci °i pedeapsa pentru păcatul comis: în fața abisului despărțirii, ele se „usucă" de teama pierderii „izvorului de apă vie". Cuvîntul pleurs (plîngeri) amînă apropierea alarmantă a acestui abis, sugerînd o plîngere extra-individu-ală (pleurs... il pleut — plîngeri... plouă), care să evite mult mai sensibilele larmes... alarmees (lacrimi. alarmate). Eul nu a avut parte de viziunea focului, ca să poată deveni dumnezeiesc: primul impuls a fost acela de a se identifica pe sine cu Hristos, pentru că prima apariție a lui je (eu) în text este în cristicul je t'ay connu (te-am aflat). „Eu"-l era mai mult decît dornic să se plaseze pe sine în treimea sublimă feu, Dieu, je. odată însă această auto-identificare răsplătită cu lucrul de care misticul se teme cel mai mult — despărțirea —, „eu"-L se retrage din ipostaza sa cristică pe o treaptă mult mai nesigură: „Mă vei părăsi oare?" Și apoi continuă să se retragă, cu fiecare nou rînd, superstițios de atent să nu avanseze nici o (su)poziție riscantă, și-și repetă dorința într-o formă cît mai aproape de perfecțiune: „Să nu fiu despărțit pentru eternitate" este o afirmație care-și „ratează" ținta, fiindcă ambiguitatea ei permite o despărțire de moment. Pentru a ajunge la afirmația corectă a voinței, „eu"-l trebuie să se disocieze de Hristos, să utilizeze stilul indirect liber, calea cea justă de a-°i mărturisi vina: „[Vă mărturisesc că] l-am părăsit". Abia acum este „eu"-l liber să se exprime corect, să devină un je care se roagă stăruitor: „Să nu fiu despărțit niciodată." Întreaga traiectorie aliterativă include acum seria deprimată feu — Dieu — je (foc — Dumnezeu — eu), pe care o depășește prin triada cuprinzătoare feu — fuir — jouir (foc — a fugi — a se bucura). În chiar experiența scrisului, je nu se apropia de Dieu direct, fără a comite un păcat. „Eu"-l vede focul, dar numai prin mijlocirea lacrimilor care reflectă orișice — bun sau rău, trecut sau viitor — își poate reprezenta acest „eu" viziunea greșită. Asta pentru că viziunea nu poate fi cîn-tărită la valoarea sa fățișă; ea trece printr-un proces de interpretare dramatică, în cursul căreia mintea se transformă: aici, căința înseamnă cu adevărat „schimbare de minte" — meta-noia. Sinele lui Pascal este acum la dispoziția Dumnezeului Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 75 său, în jouir-isdicția lui, gata de „dans °i luptă", de îndată ce ajunge la punctul terminus terestru al textului...: terre amen. Textul lui Pascal își sporește dramatismul pe măsură ce avansează. El nu este un amestec de „experiență pură" °i „interpretare", ci își asumă calitatea de narațiune în ciuda rupturilor °i a colajului de citate biblice. Grija cu care autorul marchează momentul precis cînd a avut loc experiența sa (primele cinci rînduri) anunță cît de importante sînt cele ce urmează: iată ceva ce trebuie păstrat. Cuvîntul feu se referă, poate, la experiența efectivă, dar în mod cert prefigurează textul pe care-l inițiază. Pana se descarcă, ia foc, dar nu deodată. Ea aruncă în scenă „Dumnezeul cel adevărat" al patriarhilor, dar se cantonează, totuși, în stilul „filosofard", din moment ce are de făcut o distincție între Dumnezeul cel adevărat °i Dumnezeul „filosofilor °i savanților" °i de arătat cît de „uitate sînt lumea °i toate, afară de Dumnezeu". Lacrimile temperează spiritul filosofului, care se răzgîndește °i se transformă în dialecticianul creștin. Memorialul merge pe linia dialecticii creștine a lui Pascal a cărei „probă experimentală" este; starea de cădere a sufletului omenesc nu poate fi înțeleasă fără exprimarea măreției acestuia, iar bucuria unui viitor nesfîrșit este lipsită de sens, dacă nu a fost trăită sub forma monstruoasei indiferențe a humusului, ca umilință umană: S'il se vante, je l'abaisse, s'il s'abaisse, je le vante et le contredit to-ujours, jusqu'a ce qu'il comprenne qu'il est un monstre in-comprehensible (Dacă se laudă, îl înjosesc, dacă se înjosește, îl laud °i îl contrazic întruna, pînă cînd va înțelege că este un monstru de neînțeles). In mărturisirea sa, Pascal nu recunoaște nemijlocirea ternă a „experienței pure": il ne fait pas l'ange (n-o face pe îngerul). Mai curînd, procesul de a o pune pe hîrtie introduce această experiență în canon-ada pascaliană. scrierea înalță experiența de la adevăr la verosimilitate. Și totuși, cine scrie acest text? iată o întrebare pe care chiar aliterațiile lui Pascal par să o formuleze în seria: directeur — terre — amen. s-ar putea crede că textul în întregime este nu numai inspirat de transcendent, ci chiar dictat de undeva de sus. Ziua de „exercițiu" pe pămînt fiind scăzută din eternitate, terre își plătește datoria prozodică — °i ontologică — față de directeur °i ceea ce rămîne, cură- 76 16-17 Renaștere, manierism, baroc țat de rămă°ițele pămînte°ti, este o scriitură celestă, un dicta-men. Ambiguitatea cuvîntului directeur este astfel rezolvată, de°i nu redusă: directeur nu este nici Dumnezeu-Tatăl, nici Ii-sus (Hristos °i conducător), ci autorul dictamen-ului (cel ce conduce pana), deci, în ultimă instanță, atît Dumnezeu, cît °i iisus, di-recteur. Pascal se cantonează în cîmpul paradoxal ca-re-i separă pe cei doi, în nesfîr°ita tensiune Spirituală a ritmurilor lor diferite °i a tărăgănărilor divine. Sentimentul apartenenței depline la domeniul divinului nu este lipsit de dinamism. Ca °i Sfinții Augustin °i Teresa, Pascal dezvăluie întreaga măsură a paradoxului vieții după consumarea experienței mistice: Adhaerens deo unus spiritus est; on s'aime parce qu'on est membre de Jesus-Christ; on aime Jesus-Christ parce qu'il est le corps dont on est membre. Tout est un. L'un est en l'autre comme les trois personnes (Un singur spirit este cel ce se alătură divinului; te iube°ti pentru că faci parte din Iisus Hristos; îl iube°ti pe Iisus Hristos pentru că este corpul din care faci parte. Totul este una. Unul este în altul precum cele trei persoane; Pensees, §372, Brunschvicg, 483). În această prefigurare a differance-i lui Derrida, se poate citi singura cale acceptabilă pentru existența sinelui. Altminteri, pentru Pascal, le moi este haissable („eu"-l. detestabil), din care moralitate strictă nu rezultă nimic altceva decît o restricție insuportabilă °i reacționară. Nici milă nici indulgență nu poate fi a°teptată de la Pascal. El este infinit: de crud cu el însu°i °i cu ceilalți. Je n'approuve que ceux qui cherchent en gemissant (Eu nu-i aprob decît pe cei care caută gemînd). El ucide orice consolare; anulează tot ceea ce este drag omului; promite suferință fără sfîr-°it; transformă viața pămîntească într-un haos cumplit (v. Sestov 1975, 287). „Superstiția" inițială care-l determină pe Pascal să precizeze cu atîta grijă data — putem suspecta că „orologiul martirilor", martirs-horloge, face de cele trei ori predestinate aluzii la teama lui de a nu minți (martir — mentir) — se vede spulberată în cele din urmă, în perspectiva eternității promise. Din dictamen-ul ceresc ia ființă noua epocă: arareori în istoria cre°tinătății a fost cuvîntul amen mai necesar decît aici. Pascal a °tiut să încheie o istorie care se întindea cu mult dincolo de el însu°i. El a păstrat Memorialul la piept, ca pe un stigmat Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 77 prețios dar secret, dar °i ca o anti-scrisoare dosită, adresată viitoarelor sale „eu"-ri, care să nu fie furată de hoții timpului. El îsi cunoștea textul pe dinafară °i pe dinăuntru. În practica lor ascetică, atît Sfîntul Francisc cît °i Pascal condamnă impulsurile naturale19 care fac din corp istorie. Pascal prefigurează „noaptea neagră a corpului", care avea să cadă în occident odată cu primele semne luminoase ale „epocii Rațiunii". De îndată ce conștiința istorică începe să influențeze efectiv istoria, corpul este retras din istorie. Pascal este printre cei din urmă mistici „reacționari" ai secolelor XVI °i XVII care în mod indirect au pregătit „sosirea istoriei", retră-gînd corpul din lume °i lăsînd lumea să istoricizeze corpul politic °i corpus mysticum al Bisericii. În pictură ca °i în acțiunile punitive ale Statului, corpul este progresiv abstractizat și, nemenționat sau nemenționabil („privatizat"), capabil să evite practicile centralizatoare ale „istoriei" °i „progresului". Si totuși, construirea ascetică a unui trup natural sacrificat este numai primul pas pe calea obținerii unui alt corp într-o altă temporalitate. Memorialul lui Pascal acționează ca un stimulator cardiac care învață inima cum să bată în noua epocă. Noua temporalitate ia naștere în interiorul experienței sale: epoca începe cu un eveniment atît de puternic, încît te cutremură. Focul acesta nu este cel din urmă, ekpirosis-ul în care-și află sfîrșitul lumea actuală. Epoca (aevum, aeon) denotă o a treia temporalitate, al cărei înțeles este atît de neobișnuit, în-cît trebuie precizat cu grijă. Pe de o parte, există ordinea temporală numită de Părinții greci ai Bisericii aidiotes, care corespunde cu totum simul al eternității (aeternitas). Sfîntul Augus- 19 Gilberte, sora lui Pascal, a lăsat următoarea relatare despre autoflagelarea fratelui ei: „Spiritul de sacrificiu, care este esența însă°i a generozității cu care privim toate cele, i-a venit în ajutor °i i-a sugerat să-°i facă o centură de fier plină de țepi °i să-°i încingă trupul gol cu ea ori de cîte ori era în°tiințat că ni°te Domni îl căutau. A°a a procedat °i, cînd se simțea atins de plăcerea conversației, î°i dădea singur coate ca să-i fie de două ori mai mare durerea înțepăturilor °i să-°i aducă aminte de datoria ce-o avea. Obiceiul acesta i s-a părut atît de nimerit încît la fel proceda pentru a se scutura de starea de neputință la care s-a văzut redus în ultimii ani ai vieții. Dar toate acestea erau atît de secrete." (La vie de monsieur Pascal în Pascal, Oeuvres completes, 1951, 3.28-9). 78 16-17 Renaștere, manierism, baroc tin o numește „un acum etern în ființă" (nunc semper stans), iar Dante o descrie ca fiind il punto/a cui tutti li tempi son presenti (punctul/în care orice timp este prezent; Paradiso, xvii.18). Aceasta este „temporalitatea fără timp" a lui Dumnezeu, care, neavînd început °i nici sfîrșit, este singurul etern în adevăratul sens al cuvîntului. Pe de altă parte, tem-pus/chronos, propriu ființei umane, este „vremea prezentă" a cărei fire e să tindă către non-ființă °i din ale cărei lanțuri omul poate fi salvat prin „teribila putere a memoriei"20: Dacă prezentul ar fi mereu prezent °i nu ar deveni trecut, n-ar mai fi timp, ci eternitate. De aceea, dacă prezentul, pentru a fi timp, trebuie în așa fel construit, încît să devină trecut, cum putem spune că există, din moment ce cauza existenței sale este faptul că va înceta să existe? oare nu rezultă de aici că putem afirma cu adevărat că este timp, numai fiindcă se îndreaptă spre non-ființă? (Augus-tin, Confessions, X, 14) Intre cele două se situează, potrivit lui Maxim Mărturisitorul, epoca, familiară îngerilor °i acelor ființe omenești înzestrate cu „cunoașterea vîrstei ce va să vină"21. Epoca, s-ar putea deduce de aici, este ordinea temporală a experienței mistice. Conceptul de epocă nu se folosea în Evul Mediu (cel puțin, așa pretindeau scolasticii) pentru a revizui dualismul au-gustinian tempus/aeternitas sau pentru a aborda problematica unei continuități nelimitate, care nu era nici una, nici cealaltă22. 20 „Mare este puterea memoriei. Infricoșător lucru, Dumnezeule, profund °i fără margini °i cu multiple fețe. Și lucrul acesta este mintea °i aceasta sînt eu însumi. Și-atunci ce sînt eu, Doamne, Dumnezeule (...) pe cîmpiile °i în peșterile °i cavernele memoriei, nenumărate °i fără măsură umplute cu tot felul de lucruri fără număr (...) tot ce se află în memorie se află °i în suflet (...) Atît de mare este puterea memoriei. Atît de mare este puterea vieții, chiar °i a vieții muritoare a omului." (Confessions, X.26). 21 „second Century on Theology", Philokalia (1981), 2.159 (§§ 85-86). Vezi de asemenea 2.115, 379. 22 Kantorowicz (1957, p. 280, n. 14) menționează influențele decisive ale lui Pseudo-Dionysius, John Duns scotus, Boetius, care au făcut ca scolasticismul să reînvie noțiunea de „aevum, o categorie Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 79 Presupun că Sfîntul Augustin, chiar dacă nu a folosit termenul aevum, era con°tient de necesitatea de a introduce o a treia ordine temporală. A°a cum s-a întîmplat °i cu un alt „intermediar" medieval, Purgatoriul: ideea sa plutea în aer de mult timp, dar nu a fost clar conceptualizată în Occident decît după secolul Xii23. Pentru Sfîntul Augustin, conceptul de ființă co-eternă este imposibil24. Înaintea Creațiunii nu exista timp25, dar nu tot ce a fost creat este oprit să acceadă la eternitate. Augustin introduce un termen mediator între timp °i eternitate. Continuînd argumentul lui Platon26, el sugerează existența a ceea ce s-ar numi infinitum post hoc: Platon afirma în mod expres că lumea °i zeii în seama cărora Dumnezeu a lăsat lumea au luat ființă °i au un început, de°i nu vor avea sfîr°it, pentru că voința Creatorului atotputernic îi va menține pentru totdeauna în ființă. To-tu°i, platoni°tii au descoperit o modalitate de a interpreta această afirmație, °i anume au explicat că „început" înseamnă aici subordonare cauzală °i nu ține de timp: „Dacă din străfundurile eternității ar exista un picior care calcă pe nisip, în vecii vecilor ar exista o urmă de picior sub el. Nimeni nu s-ar îndoi că urma aceea se datorează apăsării piciorului, dar nimeni nu °i-ar închipui că urma este ulterioară piciorului, chiar dacă a fost produsă de picior. În acela°i fel, lumea °i zeii creați în ea există dintotdeauna, a Timpului infinit °i fără margini. Aevum-ul era cunoscut în Evul Mediu, în 799 Alquin definindu-l corect în linii mari". 23 V. le Goff, 1981 °i Gurevitch, 1983. 24 Non tamen dubito nihil omnino creaturae creatori est coaeternum (Nu mă îndoiesc, însă, că nimic nu este co-etern întru totul creației, nici creatorului — De civitate Dei, xii.15). 25 Deus enim fecit . . . tempora: et ideo antequem faceret tempora, non erat tempora. (Dumnezeu a făcut. timpul; °i, deci, înainte să facă timpul, nu exista timp — De Genesi contra Manicheos, i.2, 3). 26 „Fiindcă voi sînteți doar creaturi, nu sînteți întru totul nemuritori °i fără sfîrșit, dar cu siguranță nu vă veți sfîrși, nici nu sînteți sortiți morții, avînd în voința mea o legătură mai mare °i mai tare decît cele cu care ați fost legați la vremea nașterii voastre" (Platon, Timaeus, 41 a-b). 80 16-17 Renaștere, manierism, baroc ca °i Creatorul lor; °i totuși, ei au fost făcuți" [...] luați ca exemplu fericirea sufletului. După experiența răului, ea rămîne în vecii vecilor. Așa cum mărturisește însuși Porfir, fericirea începe cu siguranță în timp, deși urmează să existe la nesfîrșit, chiar dacă nu are o existență anterioară [...] În acest fel se prăbușește întreaga argumentație care susține că nimic nu poate fi fără sfîrșit în timp, dacă nu este °i fără început în timp. A fost suficient să demonstrez că fericirea sufletului, care are un început în timp, nu va avea sfîrșit în timp (De Civitate Dei, X, 31). Sfîntul Augustin îi respinge pe „platoniști" printr-un argument indirect °i parcă mai subțire decît era de așteptat. Argumentul în sine este un sofism: diferența dintre picior °i urma piciorului poate exista în timp, pentru că fie piciorul trebuie ridicat ca să vezi urma, fie, dacă piciorul rămîne pe nisip, trebuie să presupui urma de sub el. Așa cum e formulat, argumentul este o petitio principii, a cărei concluzie — „există lucruri care au o cauză, dar cauza nu le precede" — figurează deja în premisă. S-a afirmat că logica nu era punctul forte al lui Augustin, dar aici el nu comite o „greșeală", ci mai cu-rînd se abține să abordeze direct logica argumentației. Dacă i-ar fi demonstrat falsitatea, ar fi ajuns la o concluzie imposibil de susținut: dacă temporalitatea °i cauzalitatea ar fi interdependente, întreaga teorie a Creațiunii formulată de el ar fi fost subminată °i Dumnezeu însuși azvîrlit în timp. Sfîntul Augustin nu este un mistic, dar influența sa asupra jansenismului din secolul XVII a fost mai mult decît hotărî-toare. Fundalul epocii lui Pascal este tocmai acel infinitum post hoc formulat de Augustin. În Memorial asistăm la o asemenea experiență formatoare de epocă: temporalitatea creaturii care, înclinîndu-se în fața directeur-ului ei, devine pe deplin conștientă de calitatea ei de creatură °i de eternitatea care-i stă înainte. Procesul este determinat de o viziune a cărei forță anulează timpul istoric: primul moment de formare a epocii este o epocalipsă. Focul care inițiază această nouă „vîrstă", epoca devoțiunii lui Pascal, este, în egală măsură, o poruncă: trage! Experiența sa „epocală" pare să concretizeze tranziția de la canonul bi- Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 81 blic la canonada anti-iezuită. Totuși, aceasta este o interpretare mult prea cuminte pentru un text care pur °i simplu pune subiectul la dispoziția unei noi devoțiuni. In sensibilitatea radicală a Memorialului, corpul de ascet al lui Pascal este înălțat la statutul unui nou corp, pregătit pentru martyrium. Există o tensiune crucială în textul lui Pascal, ba în chiar întreagă opera sa, între sacrificiul corpului său °i ce se poate face cu corpul sacrificat. Ne interesează aici două dintre căile de a disipa această tensiune °i de „a face apel" la ideologia lui Pascal, pentru că ele reprezintă limitele de însușire a gîndirii pascaliene. Teologul va apela la evenimentul (Ereignis) clarificator °i va afirma că Pascal se pregătea pentru martiraj, că refuzul plăcerilor lumești nu era nimic altceva decît o ofrandă adusă eternității. Gînditorul liberal, pe de altă parte, va lua de bună lectura teologică și-l va pune la zid pe Pascal, așa cum a făcut-o fără echivoc Aldous Huxley27. Nu pentru că Pascal-catolicul ar fi un soi de heautontimoroumenos („cel ce se pedepsește singur" — foarte bine, lui Pascal nu-i plăcea viața, treaba lui), ci pentru că el, ca moralist, a propovăduit au-to-sacrificiul28. Ar fi trebuit să vorbească în numele său °i atît — triumfă liberalul cu aere aristocratice, care ar fi fost încîn-tat să i se dedice măcar una dintre Scrisorile provinciale. Hux-ley își desfășoară atacul anti-Pascal către un public bine-cres-cut °i vag inocent, care, se teme el, ar putea fi ispitit de au-to-sacrificiu. iar discursul său pro domo este paradigmatic pentru o atitudine superficială de laissez-faire, care, cel puțin formal, seamănă cu Gelassenheit („pacea", „deschiderea" sau „delăsarea") mistică, dar totodată se ciocnește cu ea în mod substanțial. Huxley nu e tocmai imparțial cînd contracarează cuvenitele moralistului cu contra-cuvenitele sale. Trebuie analizate atent presupunerile lui Huxley pentru a înțelege că, o dată în plus, ceea ce se face „de dragul vieții" ascunde, în realitate, o ideologie subliminală °i puternică. El își filtrează 27 „Pascal", în Huxley, 1929, pp. 227-310. 28 „Omul are dreptul indiscutabil de a-°i ucide acele personalități care nu-i plac sau de care nu are nevoie — după cum la fel de bine are dreptul, să zicem, să-°i taie degetele de la picioare. Cu toate acestea, nu are dreptul să-°i impună gusturile asupra altora" (Huxley, 1929, p. 281). 82 16-17 Renaștere, manierism, baroc gîndirea „iluministă" prin opoziția între Blake °i Pascal, fă-cîndu-l pe adoratorul vieții să triumfe asupra celuilalt, care este menit să sufere pînă la moarte. Huxley este un „modern" convins de justețea afirmațiilor sale în fața celuilalt tip de sacrificiu, prezent în istoria gîndirii pozitiviste, în arida teorie a progresului social °i în mecanizarea generală a socialului. Pledoaria sa în favoarea vieții își are rădăcinile în ideea de bun-simț că realitatea, așa cum o știm, este un tot organic (230). Ca un englez școlit ce era, Huxley credea că „organici-tatea", odată prezentată într-o manieră, cont ținînd de bu-nul-simț (common sense), putea explica orice oricui. Și totuși, cine vrea să aibă acces la orișice prin intermediul bunu-lui-simț ar trebui să arunce o privire la peisajul social al lui Huxley: Leviathan-ul cel mare al umanității mediocre își arată dosul întins, atît de greoi, că abia se mișcă; se aude o bufnitură înfundată °i plescăitoare; cizma ricoșează. Uneori, cînd șuturile se dovedesc mai zdravene ca de obicei °i mai bine țintite, matahala se scutură puțin. Acestea sînt schimbările pe care, în ultimii o sută de ani °i ceva, ni se pare elegant să le numim progres (Do What You Will, 1929, 280-1). Dublul standard anglican al lui Huxley se dezvăluie cînd autorul se vede obligat să avanseze, împotriva excesului necontrolat al lui Pascal, ideea că, din moment ce omenirea a fost urnită din loc. numai de cei care au trăit excesiv, trebuie să fii excesiv în mod liberal. Acest liberalism estetic reiese din opera lui Huxley în general29; pentru el, subiectul este un set de posibilități °i devine „ireal" dacă nu materializează cît mai multe dintre ele cu putință. Excesul huxleyan, mai curînd cantitativ °i retoric, are puține lucruri în comun cu excesul trăit. Philosophia sa perennis (filosofia nepieritoare), care-l ajută să înțeleagă Memorialul, este obținută la un preț pe atunci 29 „Pascal era un adult intelectual care în mod deliberat s-a străduit să gîndească la fel ca un filosof cre°tin — cu alte cuvinte, ca o combinație de copil °i adolescent, care cu greu î°i găse°te echilibrul" (p. 241). Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 83 foarte mic: Huxley folosea droguri pe post de parolă, de shib-boleth hedonist pentru lumea „celor mai înalte adevăruri eterne", °i nu părea a-i păsa de suferința produsă de cunoa°terea ascetică. Laissez-faire-ul liberal se sprijină, în ultimă instanță, mai curînd pe un drum pînă la farmacie, decît pe exercitarea voinței. Revenind la asceză, desăvîr°ită de Pascal, ar mai putea exista °i o altă interpretare. Poate că el nu-°i oferă corpul exclusiv unor acțiuni legate de martirologiu. Poate că °i teologul catolic °i Huxley au redus valoarea unui gest în mod intrinsec mai complex. Lectura lui Pascal este un exercițiu de complicare — iar pentru Nietzsche, dorința de a anihila cre°-tinismul a fost mai puternică decît tentația de a se complica30. Sartre, într-unul dintre puținele sale bon mots, spunea că important nu este ce ne face istoria, ci, mai degrabă, ce facem noi cu ceea ce ne-a făcut istoria. Asceza lui Pascal pare a fi o modalitate acceptabilă de a scăpa de istorie — de°i niciodată integral —, retrăgînd corpul de sub imperiul temporalului. Dar ceea ce face el cu el însu°i după această retragere, nu mai ține de istorie sau de eternitate, ci de epocalitate. Pentru a deveni epocal °i a căpăta un corp epocal, trebuie să te con-struie°ti singur în acest sens, să plonjezi în timp °i eternitate. Înseamnă să te oferi de unul singur agentului etern, dar să fii totodată capabil să menții contradicția vie °i să percepi agentul respectiv în paradoxalitatea sa prohibitivă. Pascal nu este un gînditor al delăsării (delaissement, Gelassenheit) pure, de°i lucrările pe care le duce pînă la sfîr°it rămîn pentru totdeauna deschise auto-negării. Cugetările sale — s-ar putea spune — nu sînt atît proiectul unui op neterminat asupra cre°tinis-mului, cît pur °i simplu pascaliene, sfî°iate de o dialectică ne-sfîr°ită ca marea. Asceza lui Pascal, simplificîndu-i sau poate dez-organi-zîndu-i propriul corp, îl pregăte°te pentru epocalitatea atinsă în „noaptea de foc" din noiembrie 1654. În acest sens, „sublimul mizantrop" este, fără îndoială, un mistic ce înfruntă cre- 30 „Filosoful german, insistînd asupra unui raport direct între ascetism °i ruina intelectuală, l-a interpretat pe dos pe Pascal" (Dionne, 1974, p. 77). 84 16-17 Renaștere, manierism, baroc dința în organicitate. Care-i înfruntă, așadar, pe romanticii — clorofilici sau clorotici —, pe Darwin °i Marx, pe toți străluci-ții gînditori ai funcției °i paznici loiali ai ideilor moștenite de la Renaștere31. Pentru Pascal, starea ideală a lucrurilor ar fi aceea în care oricine în-corp-orează creștinismul (Pensees, §373), individul transformîndu-se într-un astfel de mădular prin puterea grației °i ajungînd să facă parte din corpus mysti-cum. Acestui proiect susținut de moralitatea sa, Memorialul îi ilustrează fețele °i îi este depășirea. Mai întîi, trupul ideal (al) lui Pascal aparține funcțional corpului mistic. Apoi, dată fiind calitatea de paradox trăit a Dumnezeului lui, apartenența nu se poate concretiza niciodată: credința fără rațiune este un exces la fel de reductiv ca acela al rațiunii fără credință. Rațiunea previne alunecarea corpului în marele agregat divin. Rațiunea lui Pascal rămîne factorul care face distincție între corp °i suflet. Departe de a fi un optimist, Pascal e un gîn-ditor ale cărui sfîșieri se reprezintă ca intervenții ale rațiunii acolo unde hăurile credinței nu nasc liniștea ci opusul ei, acum încorporat. Corpul epocal nu este un organism, ci o rană; în pulsațiile ei răsună momentul stigmatizator în care ea însăși s-a deschis. Memorialul este secret ca o rană pulsîndă care, în public, încetează să mai pulseze; privită, meduzată, se transformă într-o cicatrice pe chipul evenimentelor °i în-tr-un simptom a ceea ce își propune cititorul inteligent să demonstreze cu ajutorul ei. Acest corp/text trebuie privit nu direct, ci lateral pentru a-i trece cu vederea cicatricea; pentru a-i recupera imaginea în mod indirect, așa cum privești o stea: ca să o vezi „cu adevărat", nu o poți privi direct, ci îți ațintești privirea către hăul de lîngă ea, către nimicul ce-i încoronează existența incertă.32 Citind Memorialul ca text/corp, o plăcere, vinovată sau rușinată, mă face să mă simt nedesăvîrșit, poate fictiv, căci nu pot să-l — °i nu pot să mă — văd altfel decît indirect. Acest 31 Șestov, 1975, p. 286. 32 „sufletul este, de aceea, ca un «adverb», el lucrează alături de Dumnezeu și-și află starea de grație în aceeași cunoaștere de sine ca-re-l exaltă pe El. In vecii vecilor să ne ajute Tatăl °i Cuvîntul °i Sfîn-tul Duh să rămînem la acest Adverb. Amin" (Quasi stella matutina, „Precum luceafărul de ziuă" — Meister Eckhart, Predici, i, p. 158). Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 85 corp epocal nu poate fi înfăți°at, căci el nici nu există în același sens în care există corpurile materiale, nici nu are contur conceptual. Ceea ce nu înseamnă că este lipsit de materialitate. Corpul epocal este o entitate care a învins ruptura dintre trup °i suflet (sau spirit, minte, rațiune etc.). El nu este dezorganizat, cu toate că este constituit prin dez-organizare: e simplu. Cum poate supraviețui corpul epocal, care încă simte, chiar °i după moartea corpului? Care este relația dintre acest ceva numit corp epocal °i ansamblul ceva-ului istoric? Întrebarea dintîi, a nemuririi, nu e mai nouă decît lumea; a doua e istorică °i se raportează la transformarea medievală a noțiunii de corpus mysticum. Nu trebuie să ne înfrînăm dorința de a stabili în ce condiții aceste două întrebări, definite la un moment dat în funcție de corpus epochalis, sînt relevante pentru chestiunea unei re-organizări contemporane a cunoașterii. Pentru noi, problema poate fi formulată în felul următor: în ce condiții poate căpăta viață noțiunea de corp epocal, ce re-organizare a cunoașterii este necesară pentru a face credibilă o asemenea mutație? Noțiunea de corpus mysticum a avut o istorie glorioasă în Evul Mediu creștin °i în secolele „premoderne" XV-XVII33. Ea își are rădăcinile în concepția după care, urcînd în timp pînă la Sfîntul Pavel, Biserica este trupul lui Iisus (corpus Christi). Ca o consecință a controversei Euharistiei, începută în occident în perioada carolingiană, apoi purtată de-a lungul multor ani de Paschasius Radpertus °i Ratramnus34, corpus mysticum a ajuns să desemneze pîinea sfințită. Ratramnus a afirmat că trupul în care a suferit Hristos era „corpul său propriu °i adevărat" (proprium et verum corpus), în timp ce Euharistia era corpus mysticum. Pînă la mijlocul secolului XII, Biserica (și, în fapt, societatea creștină) a continuat să fie denumită corpus Christi, în conformitate cu terminologia Sfîntului Pa-vel35. În contextul disputei din secolul XI asupra doctrinei 33 Cf. de Lubac, 1949; Kantorowicz, 1957; Kolakowski, 1969; de Certeau, 1982. 34 De Lubac, 1949, pp. 39sqq. 35 I Corinteni, 12, 12 °i 27; de asemenea, 6, 15; Efeseni, 4, 4, 16, 25 °i 5, 30; Coloseni, 2, 19. 86 16-17 Renaștere, manierism, baroc transsubstanțialității, împotriva lui Berengar din Tours °i a învățăturilor sectanților eretici, care manifestau tendința de a spiritualiza °i mistifica împărtă°ania la altar, Biserica s-a văzut obligată să sublinieze mai apăsat prezența nu mistică sau spirituală, ci reală a Hristosului uman °i divin deopotrivă în Euharistie. Pîinea sfințită a fost denumită, în mod semnificativ, corpus verum, corpus naturale sau, pur °i simplu, corpus Christi — nume sub care, în 1264, a fost instituită o nouă sărbătoare a Bisericii Romano-Catolice. Termenul pavelian care desemna inițial Biserica Cre°tină a ajuns, a°adar, să desemneze pîinea sfințită; dimpotrivă, noțiunea de corpus mysticum, care se referea inițial la pîinea sfințită, a fost transferată treptat, după 1150, către Biserică, văzută ca fiind corpul organizat al societății cre°tine unite de taina împărtă°aniei la altar. Pe scurt, termenul „corp mistic" a căpătat, îndepărtîndu-se de înțelesul inițial liturgic, o conotație cu conținut sociologic36. Doctrina transsubstanțialității — culminînd cu dogma formulată în 1215 (la al patrulea Conciliu Lateran), prin care Euharistia a fost desemnată oficial corpus verum — a constituit o etapă din dezvoltarea termenului corpus mysticum ca desemnînd Biserica sub aspectele ei instituțional °i ecleziastic. Astfel, Biserica, în calitate de corp politic, sau de organism politic °i legal, a fost a°ezată simbolic la acela°i nivel cu corpurile politice seculare care se afirmau, în perioada respectivă, ca entități de-sine-stătătoare37. ipostaza instituțională a Bisericii devine „mistică", în timp ce comuniunea cu Hristos prin taina împărtă°aniei devine „reală": Evoluția terminologică prin care pîinea sfințită a devenit corpus naturale, iar corpul social al Bisericii a devenit corpus mysticum a coincis cu etapa din istoria gîndirii apusene, în care doctrinele structurii corporative °i organice a societății au început să penetreze ca elemente noi teoriile politice din occident. În perioada aceea. a scris John din Salisbury celebrele capitole din cartea sa Policratus, în 36 În secolul Xii, cînd Biserica — inclusiv birocrația clericală — s-a autodeclarat „corpul mistic al lui Cristos", restul secular al lumii s-a autoproclamat „Sfînt imperiu" (vezi Kantorowicz, 1957, p. 197). 37 Cf. Kantorowicz, 1957, pp. 195sqq. Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 87 care, sub masca lui Plutarh, găsea corelații între societate °i organismul trupului omenesc, comparație răspîndită °i în rîndurile juriștilor. [pe cînd] în predicile lui Isaac din stella, imagistica antropomorfă era transferată în mod firesc atît Bisericii ca „trup mistic al lui Hristos" în sens spiritual, cît °i Bisericii ca organism administrativ considerat de asemenea corpus mysticum38. [isaac] îl compara pe Hristos cu rădăcina unui copac, corp mistic al cărui cap este Hristos însuși °i ale cărui membre sînt arhiepiscopii, episcopii °i restul funcționarilor Bisericii, „semblable a un arbre renverse" (semănînd cu un copac răsturnat) (Kanto-rowicz 1957, 199). In felul acesta, corpus mysticum descrie corpul politic — zis °i corpus iuridicum — al Bisericii sau, prin extrapolare, orice corp politic din lumea seculară39. Corpus verum și-a dezvoltat propria-i viață °i propriu-i misticism40, prin intermediul dog- 38 isaac de stella, Sermo xxxiv, Patrologia Latina, vol. CXCiV, p. 1801 c, apud de Lubac, 1949, p. 120. De asemenea, Hermann din schilditz, în Contra hereticos, ii, c, 3: „Exact la fel cum membrele trupului natural depind de cap, așa °i mulțimea credincioșilor din trupul mistic al Bisericii depind de capul Bisericii, Pontiful de la Roma" (Kantorowicz, 1957, p. 203). 39 După Thomas d'Aquino (care adeseori se referă la Biserică numind-o corpus ecclesiae mysticum — „corpul mistic al bisericii"), organismul Bisericii a devenit un „corp mistic" într-un sens aproape juridic — o corporație mistică. Doctor angelicus a găsit de cuviință de mai multe ori să înlocuiască, pur °i simplu, formula liturgică prin-tr-o formulă juridică. Cum filosofia lui Thomas d'Aquino a fost proclamată doctrina oficială a Bisericii catolice, terminologia lui a rămas suverană pînă în zilele noastre. Referindu-se la evoluțiile din secolul XVii, Kolakowski notează că „.fiecare ecclesiola («bisericuță»), luată separat, poate avea o valoare carismatică, dar privite toate la un loc, nu constituie nici o «ființă» creștină specială, nici un corp mistic (1969, p. 56). 40 Prin analogie cu uzul teologic °i în contradistincție cu noțiunea de persoană „naturală", juriștii au început să utilizeze formula „corp mistic" în legătură cu o persoană juridică sau fictivă: corpus verum („corpul real") este tangibil, corpus fictum („corpul fictiv") este colectivul corporatist, intangibil, care există numai ca ficțiune a ju-risprudenței. 88 16-17 Renaștere, manierism, baroc mei transsubstanțialității °i prin instituirea sărbătorii Corpus Christi. Michel de Certeau a preluat povestea misticismului de unde a lăsat-o concluzia inatacabilă a lui de Lubac41: „Dintre cei trei termeni. care era vorba să fie organizați. corpul istoric, corpul sacramental °i corpul eclezial, mai demult distincția se făcea între cel dintîi °i cel de-al doilea, pe cînd mai aproape de noi, ea s-a mutat între al doilea °i al treilea" (de Lubac 1949, 281). De Certeau nu neagă, ci afirmă eroarea că nu corpus verum reprezintă Biserica astăzi, ci Euharistia, pentru că acest din urmă termen nu a desemnat niciodată Biserica (denumită corpus Christi pînă în secolul Xii). Eroarea are consecințe destul de serioase, fiindcă de Certeau vede în această rocadă între „...mysticus (ascuns) °i verus (veritabil, real °i cognoscibil ca atare). un chiasm al semnificantului °i semnificatului". Ceea ce îl face să vadă în misticism — °i mai cu seamă în cel din secolele XVI °i XVII — dorința celor de-posedați42 de a avea un corp43. Corpus mysticum apare, deci, 41 1982, pp. 107-118. 42 Acest lucru merge mînă în mînă cu afirmația lui că o sociologie a misticismului secolelor XVi-XVii trebuie să plece de la faptul că adepții săi erau „ratații istoriei", cei deposedați. Tatăl Teresei făcea parte dintr-o aristocrație decăzută, teologii de la Port Royal — membri ai unei noblesse de robe pe cale de a-°i pierde privilegiile, Be-net de Canfield °i Crashaw erau exilați. Silezia, leagănul misticismului german, fusese cea mai dur lovită de Războiul de Treizeci de Ani — suferind pierderi omenești de pînă la 70 la sută din populație (de Certeau, 1986, pp. 80-4). 43 De Certeau nu se oprește să analizeze fenomenele petrecute între secolele XIII °i XVI. În realitate — aceasta pare să fie părerea lui — poziția misticilor față de Biserică nu s-a schimbat radical de-a lungul perioadei respective. Dată fiind, însă, prea puțina cercetare întreprinsă pentru perioada secolelor XIII-XVI, atît de Certeau, cît °i autorul acestor pagini se văd nevoiți să apeleze din plin la cercetarea singulară a lui de Lubac. Kantorowicz l-a continuat pe de Lubac în ceea ce privește „sacralizarea" secularului — cele două corpuri ale Domnului care conduc la cele două corpuri ale regelui -, dar nu °i în privința misticismului, cum a făcut Louis Marin (1981). Acesta din urmă este autorul unei abordări unice a corpului mistic „deghizat" din Franța secolului XVII, cu referire atît la corpul regelui, cît °i la pierduta din vedere teorie a semnelor în contextul Euharistiei, în Logica de la Port Royal (Marin, 1986). Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 89 ca fiind „corpul absent": „Discursul [euharistic] hoc est corpus meum (acesta este trupul meu) recheamă un dispărut °i anunță ceva efectiv. Cei care iau în serios acest discurs sînt cei care suferă de pe urma absenței unui corp" (de Certeau 1982, 108). Schemele structurale °i formulele lui de Certeau însuși vin să umple această absență a corpului, ca °i cum s-ar desfășura în paralel cu dorința misticilor. o atare lectură a istoriei misticismului duce la concluzia — alarmantă? — că misticilor le lipsește un corp. Dimpotrivă, s-ar putea spune că scrierile unor autori precum Sfînta Teresa, Jeanne de la Motte Guyon, Ri-chard Crashaw, Pascal °i așa mai departe scot la iveală temerea că misticii ar avea prea mult corp. Problema lor este nu cum să obțină un corp pentru a umple un gol, ci cum să-și golească (entleeren) propriul corp muritor, cum să scape de el °i cum să-l schimbe cu unul epocal. Din perspectiva aceasta, se vede că inventarea unui corpus verum — °i nu substituirea lui — s-a dovedit a fi, cel puțin din secolul XIII înainte, expresia unei reacții împotriva alianței instituționale dintre Biserică °i organizațiile seculare. Misticii fuseseră — deja °i încă o dată — dați la o parte din jocul puterii °i al legilor și-și găsiseră o realitate (veritas) în afara domeniului absenței care era socialul. Secolul XIII nu a fost numai secolul juriștilor °i al scolasticilor, ci °i al unor puternice revirimente religioase — ale sfinților Francisc °i Dominic, al Beguinelor etc. Spre sfîrșitul secolului, atunci cînd entuziasmul religios „masiv" pălise considerabil, a venit rîndul misticilor (nordici) să pună sub semnul întrebării sfînta alianță între Biserică °i puterea seculară. Procesul lui Eckhart, în 1327, reprezintă ciocnirea cea mai ilustrativă dintre deja înghețatul corpus mysticum corporatist °i incomparabil mai viul corpus verum „eretic". Chestiunea rămîne mai mult sau mai puțin aceeași la sfîrșitul secolului XVII, cînd prea-iezuitul Miguel de Molinos a fost judecat °i găsit vinovat de erezie, cu sprijinul generos al Companiei lui Iisus. Dintr-o anumită perspectivă, reconfortantă pentru istoricul indolent, dar care-l aduce în pragul disperării pe cercetătorul pornit să scormonească trecutul, era „firesc" să existe asemenea ciocniri între aparatul puterii ecleziastice °i anu-miți autori care au afirmat fără echivoc că simțeau prezența lui Dumnezeu în afara oricărui cadru instituțional. Acest lucru era înscris în „esența" creștinismului, care este predicat 90 16-17 Renaștere, manierism, baroc pe paradoxul Cuvîntului întrupat °i, în principiu, neschimbat. Dar, dintr-o perspectivă care ține seamă de contextul istoric, nu se poate trece cu vederea faptul că Luther a ieșit învingător acolo de unde din Hus se alesese cenușa cu un veac înainte °i că același Luther a cîștigat procesul pînă la urmă, în timp ce Eckhart (post-mortem) °i Molinos au fost învinși. Ră-mîne deschisă întrebarea dacă există posibilitatea unei duble perspective, care să țină seama de următoarele chestiuni: (1) creștinismul este o religie bazată pe un paradox care a rămas neschimbat de-a lungul întregii sale istorii °i (2) peisajul diversificat al evenimentelor istorice trebuie explicat fără a elimina paradoxul. Kolakowski a încercat să lămurească problema în opt sute de pagini al căror rezultat e prea puțin convingător. Abordările istoriste ale misticismului se lovesc de caracterul minimal al istoricității obiectului lor; ele nu pot recunoaște că, din punct de vedere intern, istoria este ca °i lipsită de semnificație pentru misticism. Dacă misticismul este relevant pentru istorie la nivelul evenimentelor (procesul lui Eckhart, încarcerarea lui San Juan de la Cruz) °i al evoluțiilor generale (erezia cathară, isteria în masă din Germania anilor ‘30), reflectarea istoriei în misticism pare, în cel mai bun caz, marginală. istoria misticismului este o înșiruire a mistificărilor sale. Misticul este văzut doar părăsind lumea istorică; povestea sa se țese în jurul noțiunii de pierdere a lumii °i din lume (Weltlossigkeit). El e o apariție de moment, căci dispare de îndată: numai în-tr-o străfulgerare îl vedem, la marginea lumii (acolo unde sălășluiește subiectul lui Wittgenstein44). Istoria ne-mistifica-toare a misticii n-ar putea fi decît un aproape-deșert, pe cînd o istorie mai „reprezentativă" e silită să abordeze aspectele irelevante ale misticii, în așa fel încît discursul istorist însuși să rămînă posibil. Aplecîndu-se asupra misticii, istoria își regăsește propria figură gol întoarsă. Pentru a găsi o modalitate acceptabilă de a vorbi istoricește despre mistică, conceptul de istorie trebuie regîndit din perspectiva misticii. De Certeau a țintit într-acolo, iar dacă nu a reușit, nu a reușit într-un mod exemplar. In La Fable mystique 44 Wittgenstein, 1961, § 5.641. Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 91 el explică de ce s-a întîmplat așa °i nu altfel. Atîta timp cît de Certeau s-a ocupat de critica modelului istoric predominant al lui Hegel, de implementarea unor istorii alternative care se dezvoltau independent una de alta, de heterologii care-și cereau dreptul de a exista împotriva atotcuprinzătorului sistem „întors cu fundu-n sus"45, de atitudinea profund umană de a-i da celuilalt ce i se cuvine, toate păreau să funcționeze în cadrul modelului său de lucru. Dar cînd s-a pus problema să-°i urmeze propriile sugestii pe tărîmul „pozitivului", adică să explice istoria în propriii săi termeni, de Certeau s-a găsit în aceeași poziție ca °i Foucault atunci cînd a trebuit să avanseze un proiect de acțiune socială bazat pe critica făcută de el mecanismelor puterii °i represiunii. Cîtă istorie a misticii la de Certeau, tot atîta program de acțiune la Foucault. Lipsurile acestea trebuie înțelese în două moduri. În primul rînd, ele se explică prin dorința de a evita excesul hegelian. De Certeau s-a abținut să mistifice istoria (reacție pur antihegeliană), fiindcă era pus în gardă de faptul că Foucault a sfîrșit prin a eșua în fața metodelor analitice pe care el însuși le dezvăluise °i condamnase. Foucault a fost un gînditor politic învins de propria-i acțiune politică (analitică), dar, în același timp, a avut intuiția corectă să nu avanseze un program de acțiune (din fericire, se afla sub vraja lui Nietz, °i nu a lui Marx). La fel, Michel de Certeau și-a înțeles lipsa de vigoare profetică pentru a renunța la blîndețe °i a înfățișa o istorie a misticii. Deși protestul anti-historia este deja prezent în felul cum își alege fabula, sînt multe momente în abordarea sa — iar acelea nu sînt cele mai fericite —, în care de Certeau dă frîu liber istorismului. A doua explicație a lipsurilor menționate mai sus la de Certeau °i Foucault46 este legată de cum înțeleg °i unul °i celălalt una dintre problemele fundamentale ale felului de a trata conceptul de istorie la Hegel. Există o relație de reciprocă alegere între rațiune °i istorie la Hegel, care face ca explicația sa să fie atît de puternică, deși pînă la urmă ea conduce la blocarea istoriei într-un nunc stans mistic. S-ar putea spune că 45 Adorno, 1973, p. 12. 46 Foucault, 1966 °i 1980. 92 16-17 Renaștere, manierism, baroc acesta este cel mai „evreiesc" aspect al filosofiei istoriei a lui Hegel: rațiunea optează pentru istorie ca mediu în care să se desfă°oare, iar istoria optează pentru rațiune ca lumină în care să fie înțeleasă °i să subziste, cam la fel cum Jahveh alege poporul lui Israel °i este ales de acesta. Peregrinările poporului lui Israel î°i găsesc ecoul în rătăcirile moderne, cărora li se adresează, în ultimă instanță, filosofia hegeliană a istoriei. opțiunea reciprocă pune o surdină pe vocea prezenței mistice, o surdină asurzitoare °i profetică. Filozofia hegeliană a istoriei este plasată în miezul acestei prezențe; istoricul î°i îm-bogățe°te glasul cu atributele ei pentru a putea stăpîni viitorul. Dacă misticul îmbrăți°ează prezența ca atare °i revine pe pămînt pentru a depune mărturie despre ea, profetul „vor-be°te cu glasul lui Dumnezeu", ba chiar este Dumnezeu pe pămînt. Dacă misticul vine întotdeauna după, profetul vine mereu înainte. Primul trăie°te o chemare, al doilea îi cheamă pe ceilalți să-l urmeze. Nu este de mirare că profetul °i filosoful istoriei văd moartea jos pe pămînt °i înainte în timp, pe cînd misticul vede viața înainte °i sus. Și pentru unul °i pentru altul, nimic nefiind de făcut, totul ține de voință (°i de abandonarea ei). Atîta timp cît se confruntă cu această fundamentală opțiune reciprocă (Dumnezeu °i oameni, rațiune °i istorie), mistica nu poate avea o istorie. Michel de Certeau a înțeles acest lucru °i ceea ce ne-a lăsat el mo°tenire este îndemnul de a ne ghida, în măsura în care sîntem capabili, non-reciprocitatea, marea asimetrie pe care se reprezintă mistica. Pentru că misticul are o patria: el a fost acolo. Misticul este ales, dar el nu alege. Îmbrăți°area extatică, mistică, nu înseamnă identitate, din moment ce nu este gestul simetric a două corpuri — întotdeauna va exista o diferență între cel ce iube°te °i cel ce este iubit, o prezență diferită. Ei i se opune indiferența în fața Legii, care este o similitudine impusă prin absență. Mistica nu poate exista fără cea dintîi, pe cînd istoria nu are cum exista fără cea de-a doua. Astfel se explică de ce istoria °i utopia constituie o pereche ideală de contrarii — fiindcă °i una °i cealaltă sînt modele „sub Lege". Doar aparent similare, între mistică °i utopie cre°te imensitatea de°ertului. Pentru mistic, nimic nu este Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 93 mai dezgustător decît utopia — nici măcar istoria. Realitatea mistică a non-substituției este (o)pusă în funcțiune de utopism ca margine vitală a morții. secolul XViii a renunțat la misticism °i a pornit totodată ferm pe calea utopiei ca mijloc de a contracara, fie °i simbolic, înaintarea alienantă a istoriei rațiunii, căutînd astfel să blocheze jocurile crude °i imprevizibile ale opțiunii reciproce. Punctul culminant al acestui proces, pe cît îl putem vedea azi, avea să fie atins în secolul XX, sub forma contopirii istoriei cu utopia.47 Astăzi, mistica este parțial „eliberată" în primul rînd datorită rezultatelor ucigătoare ale estompării totalitare a diferențelor între istorie °i utopie — utopie ea însăși negativă în raport nu cu predecesorii utopiști (Morus, Campanella etc.) sau cu istoria, ci cu ceva căruia nu i s-a găsit încă un nume. istoria a ajuns nu la capăt, ci într-un punct din care nu mai este capabilă să genereze utopii. Acum, trebuie găsit un alt adversar pentru ca istoria să poată fi înțeleasă. In aceste condiții ne înțelegem neverosimila „tradiție" mistică °i ne întoarcem la corpul epocal ca la o entitate care promite nu atît o renunțare la istorie, cît o revenire la o concepție mai generoasă despre ea. o asemenea concepție ar trebui să se poată dispensa de „fapte". Dar această tendință către non-faptic este înțeleasă aici într-un sens extra-utopic: nu este o stază finală, ci una care presupune un moment necesar de întoarcere la lumea evenimentelor, chiar dacă această întoarcere nu este (ca) aceea eternă, chiar dacă această întoarcere ia forma mărturisirii. In mijlocul „faptelor", unei entități (individ, comunitate) i se întîmplă brusc ceva care o smulge timpului istoric. Această întîmplare e extaza (ek-stasis; out-standingness) care deschide temporalitatea diferită a epocii, în care este trăită prezența. impactul brusc al momentului în care se instituie o epocă, descris ca fiind un șoc, o răpire, o anestezie, un foc sau o lovitură, marchează epoca respectivă „pentru totdeauna". Cauza acestui prim moment este în mod intrinsec inexplicabilă, dar experiența epocală scrisă încearcă să se împace cu caracterul său inexplicabil, atribuind-o unei intervenții divi- 47 V. capitolul „Nelocul la locul lui" în acest volum. 94 16-17 Renaștere, manierism, baroc ne. Indiferent dacă este dureroasă sau nu, epocalipsa care deschide o epocă este percepută ca un dar. Atunci cînd darul este prezentat ca un datum filosofic, are loc transformarea misticului într-un mod sau altul al metafizicii, în al cărei discurs Dumnezeu este definit drept causa (prima — la Aristotel °i Thomas d'Aquino; efficiens — la Leibniz). Această teorie co-mun-cre°tină a istoriei plasează causa infinit de productivă pe tărîmul intangibil al eternității. În asemenea teorii ce țin cauză °i scop în semnificativă co-prezență sub amenințarea ideală a lui Dumnezeu, între eternitate °i istorie se stabilesc relații sintactice; cu cît este mai descriptibilă sintaxa, cu atît mai palid este rolul ce revine experienței darului. Vocea eternității este împrumutată profetului, ca să anunțe evenimente viitoare. În tranziția explicației cauzale de la eternitate la istorie, epoca dispare. Literatura testamentară are drept scop de bază să împiedice epoca de a-°i impune propria imagine. În timp ce epoca este determinată de epocalipsa ei inițială, istoria este înfățișată de literatura testamentară °i de marile modele (Hegel, Marx) ca îndrep-tîndu-se spre apocalipsă. Într-o epocă nu există Judecată de Apoi, pe cînd literatura testamentară °i marile modele văd sfîrșitul istoriei în totala nediferențiere individuală din fața supremului Judecător. Walter Benjamin, care s-a concentrat ca nimeni altul asupra „prezenței depline" pentru a regîndi conceptul de istorie, scria: Istoria este subiectul unei structuri construite nu pe timpul gol, omogen, ci pe timpul inundat de prezența lui acum (Jetztzeit). De pildă, pentru Robespierre, Roma antică reprezenta un trecut încărcat de timpul lui acum, pe care el îl spulbera din continuitatea istoriei. Revoluția franceză s-a considerat Roma reînviată. Atunci cînd gîndirea se oprește brusc la o configurație împănată de tensiuni, ea transmite respectivei configurații un șoc prin care se cristalizează sub forma unei monade. Materialistul istoric nu poate fără noțiunea unui prezent care nu este tranziție, ci în care timpul s-a oprit °i stă pe loc (Theses on the Philo-sophy of History [1939], Benjamin 1968, 261, 262). Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 95 Epocalitatea se confruntă nu numai cu omogenitatea plată definită de Benjamin, ci °i cu mesianismul care duce de la Marx la Isaac Luria °i, în cele din urmă, la ideea vetero-testa-mentară a opțiunii reciproce. Într-o epocă nu există speranță, nici răzbunare care să fie proiectată pe fundalul istoriei. Epoca rămîne rece față de istorie, din moment ce nu se teme de Judecata de Apoi, °i concentrează tot ce există într-o prezență. Epocalitatea dez-organizează istoria, iar corpul care durează în timpul epocal — o confluență de „evenimente" interne °i externe — este un corp nediferențiat nici de suflet, nici de mediul înconjurător. Statutul unui asemenea corp poate fi înțeles refăcînd, la nivelul analizei (nu al psihanalizei), practica purificatoare a misticilor. Altfel spus, ideile noastre cu privire la corp ca „organism negîndit" trebuie puse sub semnul întrebării. Înțelegerea mai primitivă a noțiunii de corp a fost deja explicată, mai mult sau mai puțin parțial, sub forma unei rețele de entități „organice" — structuri, sisteme, sub-sisteme °i a°a mai departe. Organismul se suprapune corpului, a°a cum cu-noa°terea tinde să se proiecteze în obiectul ei. Extrapolînd, corpul rămîne acela°i, dar organismul evoluează, în funcție de progresele °tiinței. Dar aceasta este o aproximare mult prea grosieră. Pentru orice tip de discurs există o pereche corp/organism. Stiința se ocupă de corpuri definite ca fiind acea materialitate care se supune °i supraviețuie°te diferitelor imagini ale organismului (°tiința fiind deopotrivă „realistă" °i „perfectibilă"). Corpul astfel văzut oferă un teren de joacă organismului, dar are sens numai ca retro-proiecție a acestuia din urmă. Asemenea corpuri organizate pot fi stele, societăți, trupuri omene°ti, corpusuri de texte °i tot ce se află în zona de interes a °tiinței. Una dintre caracteristicile cruciale ale modernității rezidă în faptul că ideea de organicitate a penetrat gîndirea în a°a măsură, încît anorganicul e înțeles ca fiind ceva sau inferior sau „mort" sau inexistent. Materia anorganică are „organicitate" în măsura în care — explicată într-un cadru °tiințific — e oferită ca un contrast: materie moartă ca materie primă a certitudinii că ne cunoa°tem ca existînd. organicitatea anorganicului, a teoriilor (Popper), a textelor (în special literare) este concepută după modelul organis- 96 16-17 Renaștere, manierism, baroc mului uman. Printr-o mutație majoră în istoria culturii occidentale, „organismul" a înlocuit treptat mai vechiul „mare lanț al Ființei". Ființa transcendentă pe care se baza existența „lanțului" s-a dovedit „disfuncțională", s-a transformat, din-tr-o entitate ininteligibilă, într-una care nu ajuta înțelegerea — într-o „ipoteză non-necesară", cum o numea Laplace. Mutația n-ar trebui restrînsă la o relație între, de pildă, vechea metafizică °i noua știință (sau Kritik, iluminism etc.). Organismul este imaginea cunoașterii împlinite, care și-a găsit obiectul potrivit °i este capabilă, mîndră °i fericită să i se dăruiască. Organismul (a)duce cu sine certitudini științifice la fel de mari pe cît de mici sînt deziluziile pe care le stîrnește. In linii generale, organismul reprezintă satisfacția hegemonică a modernității față de ea însăși. Dimensiunea religioasă a acestei satisfacții nu trebuie trecută cu vederea: organismul este înțelegerea întruchipată, iar puterea sa asupra noastră este ubicuă. organismele trăiesc — ele sînt viața. organismul este în-tîi un corp asupra căruia se experimentează; apoi °i în concluzie, poate fi trăit ca organic. Atunci cînd al doilea pas al acestui proces devine predominant față de primul și-l domină — atunci se poate instala atitudinea religioasă. Numesc această răspîndită credință a modernității — organimism. Fiind eminamente optimist (chiar °i acolo unde sentimentul nu există propriu-zis), organimismul prezintă o serie de puteri reparatorii. Pentru el nu există „răni deschise", ci toate rănile — care sînt probe de insuficiență — au fost, sînt sau vor fi vindecate. Rana este o problemă °i organismul trebuie s-o rezolve, s-o aducă la nivelul unei cicatrici, care reprezintă deopotrivă convalescență °i victorie a organismului48. Ades, pînă °i aceste urme sînt înlăturate prin chirurgia plastică a uitării. Dar organimismul nu reușește să înghită acele lucruri privite exclusiv prin conștiința nefericită a modernității, dezastrele care sfidează înțelegerea °i tot ce este prea puternic pentru a se lăsa cicatrizat. Moartea iubitei, procesele de la Moscova, Auschwitz-ul, Hiroshima. sînt răni adînci care persistă în locul unde se întîlnesc °i se împlinesc una pe cealaltă istoria °i utopia. Iar descifrarea istoriei, după cum memorabil a 48 Pentru distincția dintre „rană" °i „cicatrice", vezi Bauer-schmidt, 1991. Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 97 spus-o Albert Beguin, este rezervată existențelor îndurera-te49. Aceste existențe întruchipează anorganicul: ele nu au ci-catrici, dar sînt răni. Ele sînt consemnate în epocile lor dureroase. Epocile dureroase sînt acelea care ne fac sensibili față de existența istorică a epocii în sine. Mai mult decît atît, radicalizarea meditației noastre morale asupra istoriei ne ajută să înțelegem paralelismele între „existențele îndurerate" °i epocile vechilor mistici. Dacă „răniții" se întorc în lumea istorică, este numai pentru a putea comunica, prin moarte, cu ea, așa cum a făcut-o Simone Weil. A „organi(ci)za" aceste existențe înseamnă a le oferi drept hrană acelui Dumnezeu împotriva căruia ele au luptat. De dragul lor, dez-organizarea devine o îndatorire morală. Cum se dez-organizează corpul? Întrebarea aceasta a fost formulată de Artaud, apoi a fost reluată de Deleuze °i Guattari; răspunsul dat ei contribuie la înțelegerea preliminară a felului cum s-a constituit corpus epo-chalis. În O mie de platouri (Capitalism °i Schizofrenie, vol. II, 1980; trad. engleză 1987), cei doi gînditori francezi imaginează un manual tehnic despre felurile în care poți „să-ți faci un corp fără organe". Pentru a admite o atare ipoteză, trebuie în-tîi introdusă noțiunea de „rizom" dezvoltată de Deleuze °i Guattari. Spre deosebire de copaci sau de rădăcinile lor50, 49 Citat de de Certeau, 1986, p. 83. 50 „Ne-am săturat de copaci. Ar trebui să încetăm de a mai crede în copaci, rădăcini °i structuri radiculare... °i în produsul lor, structura radiculară a Puterii. Prea multă suferință ne-au produs. Întreaga cultură arborescentă se bazează pe ele, de la biologie la lingvistică. Gîndirea nu este arborescentă, iar gîndul nu este ceva înrădăcinat sau ramificat. Discontinuitatea dintre celule. face din creier o multitudine scufundată în propriu-i plan de consistență, sau neuroglia, un sistem compact, incert, probabilistic" („Sistemul nervos incert" — Deleuze & Guattari, 1987, pp. 15, 17). Cei doi gîndi-tori avansează o mai convingătoare critică a „dialecticii naturii" de-cît Sloterdijk, care vorbe°te despre „.exemplul emoționant de naiv al plantei care devine din sămînță lăstar, sămînța dispărînd în urma acestui proces °i transformîndu-se în planta căreia îi dă na°tere; planta, la rîndul ei, produce sămînța, care părăse°te planta, ajunge în altă parte °i germinează din nou., devenind. Mai ales de la Hegel încoace, ne putem distra făcînd afirmații de genul: Floarea este 98 16-17 Renaștere, manierism, baroc Rizomul conectează orice punct la orice alt punct, iar filamentele sale nu sînt necesarmente legate de filamente de ace-la°i fel; el aduce în joc diferite palete de semne, inclusiv stări non-semn. [El] nu se reduce nici la unitate, nici la multiplu. nu are început °i nici sfîr°it, ci întotdeauna un mijloc (milieu) din care cre°te °i pe care îl înghite. spre deosebire de o structură, care este definită printr-un set de puncte °i poziții., rizomul este făcut numai din linii. Spre deosebire de copac, rizomul nu face obiectul reproducerii. este antigenea-logic. El este o memorie pe termen scurt, sau anti-memorie. este fără centru, fără ierarhie, fără semnificație în lipsa unui General. definit exclusiv prin circulația unor stări (1987, 21). Rizomul °i artauldianul corp fără organe sînt reinterpreta-te prin prisma noțiunii de „platou" propuse de Gregory Ba-teson51 — o regiune de intensități continuă °i suficientă sie°i, a cărei dezvoltare evită orice orientare către un punct culminant sau capăt exterior. Deleuze °i Guattari numesc „platou" orice multitudine conectată la alte multitudini prin tulpini subterane de suprafață, în a°a fel încît să formeze sau să extindă un rizom (1987, 22). Corpul fără organe ar fi, deci, o zonă de intensitate egal distribuită, ne-fragmentabil (de fapt, este contrariul corpului sfîrtecat, al organelor fără corp) °i ne-regresiv (în sens freudian). Corpul fără organe este un ou. germenul intens în care nu sînt °i nici nu pot fi părinți °i copii (ca reprezentări organice). De aceea, corpul fără organe nu va putea fi niciodată al meu sau al tău52. El este un corp °i atît. antiteza bobocului, în timp ce «fructul (vine °i) declară că floarea este falsa existentă a plantei»" (Fenomenologia spiritului; cit. în Sloterdijk, 1987, pp. 375-6). 51 Potrivit lui Bateson (1972, p. 113), în cultura din Bali, „.un anume fel de platou neîntrerupt de intensitate se substituie climaxului sexual, războiului sau punctului culminant. Gîndirea occidentală are o caracteristică regretabilă, °i anume că asociază expresiile °i acțiunea unor scopuri exterioare sau transcendente, în loc să le exploateze pe un plan al consistenței, pe baza valorii lor intrinseci" (vezi Deleuze & Guattari, 1987, p. 22). 52 „În relația primară dintre Eu °i Tu — scrie Buber într-o paranteză —, Eu este. transcrierea unui cuvînt pe care noi nu-l avem °i care denumește sinele fără eu. Eu este un shibboleth — o parolă" (Buber, 1958, p. 97). Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 99 Pentru a obține un corp fără organe — °i, de aici, totalitatea corpurilor fără organe —, este nevoie de o „mașină abstractă", capabilă să cuprindă, ba chiar să creeze corpul fără organe, prin asamblări apte să se scufunde în dorință, sau să apuce efectiv frîiele dorinței, sau să asigure conexiunile neîntrerupte °i legăturile transversale. Altminteri, corpurile fără organe de pe un plan vor rămîne separate după genuri, mar-ginalizate, reduse la statutul de mijloace prin despărțituri, în timp ce, pe „celălalt plan", vor triumfa dublurile lor goale, 53 sau canceroase53. In textul său din 1947, Jos cu Judecata lui Dumnezeu54, Artaud vorbea deja despre „totala inutilitate a organelor", bleste-mînd corpul canceros al Americii, corpul războiului °i al banilor. El le opunea acelui plan care a destratificat corpurile violente, fasciste55, bine înfipte. Chiar dacă apreciem violența lui Artaud °i jocul lui Deleuze °i Guattari ca soluții alternative de dezmembrare a organismului, nu putem adopta nici una dintre aceste poziții cu privire la corpul epocal, ci doar la critica istoriei care îl face imposibil pe acesta. Artaud răspunde cu violență la violența organismului; prin acest gest în oglindă, ne vedem deja in-trați în domeniul acțiunii (rapide). Dar dez-organizarea propusă de Artaud, Deleuze °i Guattari nu ne readuce la corpul epocal al misticilor care încă mai făceau parte din „marele lanț al Ființei". Corpul fără organe rămîne în lume, de această parte a binelui °i răului. Corpul epocal este un corp fără organe a cărui desăvîrșire nu depinde de acțiunea auto-condu- 53 Deleuze & Guattari, 1987, pp. 149-166, în special 156, 158, 166. 54 Artaud, 1976, p. 571sqq. 55 Deleuze & Guattari se apleacă asupra Povestirilor puterii ale lui Carlos Castaneda, mai exact asupra distinctiei prezentate acolo între „.tonal (organismul, sinele, subiectul, Judecata lui Dumnezeu) °i nagual (care, ca °i tonal, este totul), dar în condițiile în care corpul fără organe a înlocuit organismul, iar experimentarea a înlocuit orice interpretare, de care nu mai are nevoie. Fluxuri de intensitate, fluidele lor, fibrele lor, continuitățile °i conjuncțiile lor de afecte, vîntul, fina segmentare, micropercepțiile au înlocuit lumea subiectului" (1987, p. 162). 100 16-17 Renaștere, manierism, baroc să (asceză sau masochism). Întotdeauna intervine un șoc din afară, care desăvîrșește lucrarea începută de subiect. Pe de altă parte, Deleuze °i Guattari își bazează „teoria" corpului fără organe pe o distribuție exotică a intensităților, cu care corpul epocal are prea puțin de-a face. Acesta din urmă, extrem de intens, este instituit printr-o acțiune „transcendentă" (de felul celei împotriva căreia protesta Bateson). Corpul chietist (descris cu aptă lentoare de M-me. Guyon sau de Miguel de Molinos56), care pare a se apropia cel mai mult de corpul fără organe al lui Deleuze °i Guattari, este de fapt mai aproape de „platoul" durabil tip-Henry Miller, de maximă intensitate, decît de incantația călduță din erotica balineză invocată de Bateson. În ceasul ei de glorie, M-me Guyon era gata să-i elibereze fără scrupule pe copiii lui Hristos57, renun-țînd astfel să mai concureze pentru mașina abstractă a lui Deleuze °i Guattari. Corpul fără organe nu poate fi mărturisit, ci produs printr-o serie de acțiuni care nu aplică lovitura fatală structurii schizoide a limbajului de a cărui tiranie încearcă să scape. Un asemenea corp este o mărturie exclusiv în măsura în care poate fi înlocuit de mărturie. Corpul fără organe se supune dialecticii comune, °i nu dialecticii prezenței. Corpus epochalis este un dar; a-l pune pe hîrtie sub forma unei confesiuni extatice este un exercițiu de mărturisire. Confesiunea transferă darul către ceilalți. La stigmatizați, care nu au nevoie să scrie, ci doar — precum Sfîntul Francisc — să-și scoată hainele pentru ca semnele să devină vizibile, transferul darului are loc în felul simplu al dragostei ori morții. Corpul fără organe al stigmatizatului nu are nici o altă funcție de-cît pe aceea de a purta rănile, deci de a fi rănile. Corpul lui Pascal este secret, de două ori secret, pentru că el, pe sub haine, poartă atît centura de tortură, cît °i Memorialul, stimulatorul său trupesc. Misticul mărturisește cu corpul său epocal de neînlocuit. 56 „Atitudinea chietistă", care însoțe°te istoria misticismului cre°tin încă de la începuturile sale, a fost „sistematizată" într-o doctrină abia în 1685, în Călăuza spirituala a lui Miguel de Molinos. 57 Guyon, 1983, p. 245. Corpus epochalis: misticism, corp, istorie 101 Între secolele XIII °i XVII, corpus epochalis a evoluat de la simplitate la complicație, de la deschidere la disimulare. Misticul devine discret (Pascal) sau discreto (Sfînta Teresa de Avila), deci trebuie să scrie. Cei care contează mai puțin ca scriitori °i mai mult ca personaje — minore dar nu mai puțin fascinante (Antoinette Bourignon, Labadie) — duc mai departe exhibiționismul stigmatizaților. Dar era deja prea tîrziu: istoria pornise deja pe calea cristalizării °i oamenii nu mai aveau timp să fie atenți la epocile întrupate în preajma lor. Judecata cea mare °i uniformizatoare cî°tigase în competiția cu epocalipsele individuale, iar Pascal, con°tient de acest lucru, a preferat să rămînă un Sfînt Francisc al secretului. Memorialul său îndepline°te o funcție specifică literaturii mistice ce s-a pierdut în marea perspectivă a istoriei °i apocalipsei. Misticul mărturise°te un adevăr care nu poate fi implementat în istorie ca atare, iar istoria ar trebui transformată pentru ca acest adevăr să poată fi perceput. Tranziția de la dialectica prezenței la cea a absenței nu se poate face fără pierderi: judecata de astăzi nu corespunde analogic cu cea din urmă. Literatura testamentară a mutat judecata la capătul timpului; de aceea, ea nu-°i înfige rădăcinile în prezența implacabilă, ci mai curînd în nelini°tea produsă de iminența apocaliptică, atît de potrivită să umple golul dintre credință °i birocrația bisericească. Intervalul ontologic dintre prezența mistică °i momentul prezent este înlocuit de distanța istoricizată °i moralizatoare dintre judecata prezentă °i cea din urmă. În marea perspectivă a istoriei cre°tine (°i hegeliene), legea înlocuie°te iubirea, iar corpul istoric înlocuie°te un corp epocal „evi-tern"58, a cărui mărturie se pierde ca mărturie °i se păstrează ca pildă care evită paradoxul constitutiv al cre°tinismului. Infinitul testamentar este tautologie plină de speranță °i grandios °antaj — amînarea la infinit a Judecății de Apoi. Dar ea este o tautologie vie, o perfidie a Rațiunii pe care nimeni n-o poate percepe cum se cuvine, pentru că toți °i toate se află chiar în ranița ei, iar credința nu e destul de puternică pentru a-l ajuta pe credincios să evadeze din această (g)raniță. Pen- 58 Corpul evitern, care subzistă într-un ev sau o epocă, diferă de corpul sempitern, care nu se schimbă °i nu moare. 102 16-17 Renaștere, manierism, baroc tru cel conștient de această dilemă, iminența apocaliptică devine o formă de colaboraționism cu toate puterile dubioase care preiau munca de Creație °i visează s-o ducă la bun sfîrșit. Dar cel care, precum Artaud, strigă „Jos cu Judecata lui Dumnezeu!" știe că acesta nu este ultimul lui cuvînt. 103 Teresa in nuce. Viziuni la Avila Din lecturi militante dedusă °i larg răspîndită, opinia că opera Teresei de Avila progresează către exprimarea sistematică a experienței mistice din Castelul interior este la fel de improprie ca spectacolul narcisismului teleologic care o generează. Acest triumfalism hermeneutic estompează diferențele dintre invocarea religioasă tradițională a scrisului eminent al primei femei-teolog a Bisericii Catolice °i critica laică. Teza mea este că valoarea scriiturii ei este mai presus de îndoială, chiar dacă acest lucru nu este încă evident — de la primele mărturii spirituale (testimonios espirituales). Mai mult, o analiză atentă a acestor mărturii va putea lumina trăsăturile virgine ale scriiturii ei, privită de obicei ca orală, populară, spontană °i plăcută.1 Dacă este adevărat că, așa cum notează Mi- 1 Caracterul oral, popular °i spontan al scriiturii Teresei a fost, pî-nă de curînd, considerat ca de la sine înțeles, asigurîndu-i statutul de punct arhimedic în istoria literaturii spaniole. „Secretul stilului ei colocvial [stă în faptul că] Sfînta Teresa nu «pune în pagină» pentru simplul motiv că nu «scrie». ci vorbe°te" (Menendez-Pidal, 1963, p. 133); „[Teresa] nu scrie, ci vorbe°te în scris" (Garci'a de la Concha, 1978, p. 98); „Teresa reprezintă extrema acestui curent populist care. se adresează vulgului. pentru a-l face să înțeleagă caracterul abstract al anumitor concepte mistice cu ajutorul alegoriilor plastice °i grafice." (Sainz Rodriguez, 1927, p. 287); „[Teresa] exprimă lucrurile cele mai sublime °i divine lejer °i grațios, cu u°urință °i prospețime, în tonuri aproape conversaționale °i epistolare °i folosind aproape în exclusivitate limbajul curent, cotidian" (Hatzfeld, 1955, p. 236). Asistînd la procesul scrierii de către Teresa a Castelului inte- 104 16-17 Renaștere, manierism, baroc chel de Certeau, „de la Juan de Âvila la Miguel de Molino o alianță ciudată leagă discursul «mistic» de sîngele «impur»"2, se poate susține în egală măsură că „discursul mistic" nu se lasă infiltrat cu ușurință de orice alt tip de discurs, fie el profetic, metaforic sau științific. Discursul mistic al Teresei, plin de răbufniri extatice °i pasionale, desfășoară o retorică bine articulată, jucat naivă, puternică în aparenta-i „neștiință", ce reclamă nerv critic. In nuce marca stilistică a Teresei de Âvila poate fi sesizată încă de la începutul, tîrziu, al operei sale.3 Pînă în jurul anului 1570, transcrierea viziunilor constituia o parte centrală a poeticii sale pronunțat autobiografice. Mai tîrziu însă, atitu- rior, la Toledo, în vara anului 1577, Marfa del Nacimiento scrie: „iar cînd scria o făcea atît de repede °i trăsăturile i se luminau într-o expresie atît de frumoasă încît o urmăream plină de admirație, °i era atît de absorbită de scrisul ei încît nici un zgomot nu îi putea abate gîndurile; am înțeles atunci că tot ceea ce scrisese °i tot ceea ce scria nu era de fapt decît o neîntreruptă rugăciune" (Biblioteca mistica car-melitana, ed. silverio de santa Teresa, El Monte Carmelo, Burgos, 1934, vol. 18, p. 315). 2 Teresa °i San Juan descind din cristianos nuevos, evrei convertiți la creștinism °i cazul lor e departe de a fi excepțional. Probabil că trei sferturi din autorii celor aproximative 3000 de „opere mistice" apărute în perioada de intensă fervoare a genului — a doua jumătate a secolului XVi — erau de origine evreiască. Convertirea la catolicism, fundamentală pentru constituirea misticii de după Conciliul de la Trento, e menită să depășească nu doar contradicțiile °i umilințele „alogenilor", ci °i pe ale protestanților sau ale celor „slabi de credință": între cei mai importanți autori ai secolului XVii, precum Benet din Canfield °i Richard Crashaw, Johannes Scheffler (Angelus Sile-sius) se născuse într-o familie protestantă; devenit catolic, el va fi unul din cei mai aprigi apărători ai Contrareformei (v. cap. „Gottlassenheit, fleuraison" în acest volum); Blaise Pascal poate fi considerat, de asemenea un „convertit", cu toate complicațiile riguros cerute în cazul său (v. cap. „Corpus epochalis" în acest volum). 3 o analiză atentă a acestor testimonios va pune în lumină unele trăsături surprinzătoare ale textelor sale, prea imaculate pentru a fi fost abordate în detaliu pînă acum. Buber (1909) nu a selectat nici unul din textele ei pentru faimoasa sa antologie, considerînd-o un „cartograf" al experienței mistice. Putem presupune că Buber se referă mai degrabă la tratatele atît de admirate decît la testimonios despre care îmi permit să bănuiesc că nu avea cunoștință. Teresa in nuce. Viziuni la Avila 105 dinea față de extaz i se va schimba pe măsură ce începe să gestioneze propriile-i experiențe din trecut, precum °i noile fundații la turnarea cărora a contribuit într-un mod decisiv.4 Nu îmi propun aici să clasific — °i deci să ideologizez — stilul Teresei demonstrîndu-i apartenența la un „religiolect" (carmelit, iezuit, catolic) sau la un „genderlect" ce le autorizează cu subtilitate pe acele proverbiale „mujercillas", femeile needucate din Spania Contrareformei.5 4 În Fundaciones se arată mult mai prudentă față de „extaze" (ar-robamientos; en muchos casos — no arrobamiento sino flaqueza; de cele mai multe ori nu răpire, ci slăbiciune). Ajunge chiar să î°i rîdă de stările de exaltare: „[E]n su seso les parece arrobamiento. Y llamole yo abobamiento que no es otra cosa mas de estar perdiendo timpo alli y gastando su salud" (Lor li se pare că e vorba de extaz. Dar eu îi spun prostire [bobo: prost], căci nu fac decît să î°i piardă timpul °i să-°i ruineze sănătatea; morada a patra, cap. 3, pp. 371-2). 5 Influențată de studiile în materie de „genderlecte" (Robin Lakoff, 1973; Language and Sex: Difference and Dominance, ed. Barrie Thorne °i Nancy Henley, Newbury House, Rowley, Mass., 1975; Language, Gender, and Society, ed. Barrie Thorne, Cheris Kramaer °i Nancy Henley, Newbury House, Rowley, Mass., 1983), Weber scrie (1990, p. 15): „Acest model m-a condus la presupunerea că ceea ce unii dintre admiratorii Teresei au descris ca «farmecul» sau «cochetăria» ei feminine irezistibile ar putea fi mai bine înțelese ca strategii mascate de autorizare. De aceea, abordarea mea presupune aducerea în prim plan a genului ca determinant stilistic, fără a-i nega totuși corelația cu alte variabile sociale. [N]u intenționez să sugerez imaginea unei Terese machiavelice, ci a cuiva mai apropiat de eiron-ul aristotelic ([stagiritul, în] Etica nicomahică [trad. David Ross, oxford University Press, Londra, 1925, 1127b, 31-2], face distincția între alazon sau ipocrit de o parte a omului ce respectă adevărul °i, la polul opus, eiron-ul sau persoana ce î°i neagă mai ales calitățile strălucite; eiron-ul î°i decepționează audiența «nu urmărind vreun avantaj, ci pentru a evita emfaza».) Aceasta este o descriere cum nu se poate mai potrivită a Teresei", care, spune Weber, „este una dintre mujercillas, punînd strategic în joc umilința, ironia, ocultarea" (1990, p. 15). În „El «Yo» narrador en el Libro de su vida de Santa Te-resa", inclus în La Chispa '85: Selected Proceedings, ed. Gilbert Paolini, Tulane, New orleans, 1985, pp. 231-42, Adrienne Schizzano Mandel consideră că auto-denunțarea Teresei face parte dintr-o strategie retorică impusă de poziția ei subordonată ca scriitor. Pentru Victor Garaa de la Concha, „retorica remarcabilă [a Teresei], capacitatea de adaptare la audiențe variate, formate în special din femei needucate 106 16-17 Renaștere, manierism, baroc Cum interesul meu se îndreaptă către aspectele stilistice ale scriiturii ei vizionare, va trebui să fac o distincție între două atitudini diferite, poate esențial diferite, față de stil °i sine-le ce informează scrierile Teresei. Această opoziție, binară cum pare să fie °i cum, de fapt, este, va ajuta la structurarea °i deconstruirea unui mai vast corpus textual. Destul cu precauțiile academice, șterse °i înfricate ca oglinda dialecticii. opoziția de care vorbeam este aceea dintre o abordare lirică °i una spontană a travaliilor sinelui. Liricul operează în prezența unei noțiuni suficient de detașate a sinelui, către care privirea se întoarce de la distanță. Vorbesc despre mine de la o distanță ce se presupune a fi parcursă într-o ultimă mișcare empatică a cărei căldură și, poate, strălucire, vor îmblînzi ruptura inițială dintre sine °i eu. Organizarea temporală a modului liric corespunde unei organizări memoriale a trecutului; întreaga scenă e teatralizată cel puțin la nivelul convenției lirice. opus liricului, modul spontan nu postulează un sine delimitat, un „eu" a cărui sine-itate își reclamă drepturile: spontanul nu este cu adevărat premeditat, pentru că nu s-a meditat anterior asupra lui. Acestui statut riscant, ardent, aparent accidental al sinelui îi corespunde o temporalitate ce nu este controlată nici de la distanță nici dintr-o proximitate ascunsă. Aceasta este temporalitatea — spontană ca furia unei explozii — a rememorării, care situează „eu"-l într-un prezent invadat de conținuturi pe care nu a reușit niciodată să le controleze. În Dincolo de principiul plăcerii, Freud sugera existența unei corelații între memorie (în sensul de memoire involontaire) °i conștiință sub forma unei ipoteze. Intuiția fundamentală a lui Freud este pusă în cuvinte de presupunerea conform căreia „conștientul se naște în locația unei amprente a memoriei", în timp ce procesele inconștiente sînt atemporale.6 Ulterior Reik [reprezintă]. o retorică pentru femei". Weber (1990, p. 11) admite că „cea mai mare parte a criticii după de la Concha a recunoscut că stilul Teresei nu poate fi izolat de pragmatica scriiturii de pe poziția unei femei din Spania Contra-Reformei". 6 „Am aflat din experiență că procesele mentale incon°tiente sînt în sine atemporale. ele nu sînt ordonate cronologic, timpul nu le Teresa in nuce. Viziuni la Âvila 107 a preluat acest distinguo freudian °i a accentuat faptul că funcția rememorării (Erinnerung) este de a proteja impresiile, în timp ce memoria (Gedachtnis) aspiră la dezintegrarea lor. Rememorarea esențialmente conservă trecutul, în timp ce memoria îl distruge. Gîndul ne poartă aproape involuntar la proustiana Căutarea a timpului pierdut, în care după cum afirmă Benjamin: Acea memoire pure din teoria lui Bergson devine o memoire involontaire. [Ei] îi este caracteristic faptul că informațiile pe care le furnizează despre trecut nu rețin nici o urmă a acestuia. La fel se întîmplă cu propriul nostru trecut. In van încercăm să îl reînviem; eforturile intelectului nostru sînt lipsite de sens (Benjamin 1968, 160). Cu cît este mai puternic factorul de șoc în impresiile particulare, cu atît mai neobosit trebuie să acționeze conștiința ca ecran protector împotriva stimulilor; cu cît o face mai eficient, cu atît mai puțin vor reuși aceste impresii să devină experiență „obișnuită" (Erfahrung), tinzînd să se mențină în sfera unor clipe intense °i singulare ale vieții (Erlebnis).7 Poate că valoarea specială a terapiei de șoc [scrie Benjamin] ar putea consta în funcția sa de a atribui unui incident un punct precis pe axa temporală a conștiinței, cu prețul integrității conținutului său. Aceasta ar fi o realizare de vîrf a intelectului; ar transforma incidentul într-un moment trăit (Erlebnis). In absența reflecției nu ar exista nimic în afara alterează, iar ideea de timp nu le poate fi aplicată" (Freud, 1952, p. 648). 7 Perechea de termeni Erlebnis vs. Erfahrung a fost introdusă pentru prima dată de Wilhelm Dilthey. In timp ce Erlebnis se referă la o experiență trăită, interioară, imediată, Erfahrung denotă o experiență cognitivă ce mediază datele perceptuale oferite de simțuri prin structuri a priori ale cogniției. Contrar intenției lui Dilthey, Erlebnis va fi strîns asociată cu sensus numinus al lui Rudolf otto de către Diederichs, Julius °i Heinrich Hart °i, mai semnificativ, de către Martin Buber (vezi analiza sa detaliată a acestei opoziții în Daniel. Dialoguri despre realizare). 108 16-17 Renaștere, manierism, baroc începutului brusc, de obicei senzația de panică ce, după Freud, confirmă e°ecul terapiei de °oc (ibid.) Puternicul impact8 al rememorării de către Teresa a viziunilor sale nu-i permite textului să se organizeze într-un mod în care ar putea să transmită adecvat amintirile. Forma textuală a mărturiilor sale reține urmele fulgurațiilor trecutului, dar nu le sistematizează într-o structură memorială. În măsura în care recunoa°tem — fără a o refula — o dimensiune emfatică a oricărui act critic, va trebui să urmăm stilul spontan al Tere-sei ce nu conturează identitatea sinelui printr-un act memorial. Prin urmare, nu voi privi trecutul, °i textul său, ca pe un material atent organizat °i organizabil, deja la îndemîna lecturii mele critice, ci ca pe o materie emergentă. A°a că ne aflăm în zorii zilei de 16 aprilie 1571 (an în care, întru gloria împăratului °i cinstirea Veneției, Miguel de Cer-vantes a fost mutilat în lupta de la Lepanto contra flotei tur-ce°ti), zi cînd Teresa de Jesus scria o scurtă relacion confesorului ei iezuit, Martin Gutierrez: Todo ayer me halle con gran soledad, que si no fue cuando co-mulgue, no hizo en mi ninguna operacion ser dia de la Re-surreccion. Anoche, estando con todas, dijeron un cantarcillo de como era recio de sufrir vivir sin Dios. Como estaba ya con pena, fue tanta la operacion que me hizo, que se me encomenzaron a entumecer las manos, y no basto resistencia, sino que como salgo de mi por los arrobamientos de contento, de la misma manera se suspende el al-ma con la grand'isima pena, que queda enajenada, y hasta hoy no lo he entendido; antes de unos dias aca, me parec'ia no tener tan gran-des impetus como solia, y ahora me parece que es la causa esto que he dicho, no se yo si puede ser. Que antes no llegaba la pena a salir de mi, y como es tan intolerable, y yo me estaba en mis sentidos, haciame dar gritos grandes sin poderlo excusar. Ahora, como ha cre- 8 Nu este ceva neobișnuit să descoperim imagini violente în mărturiile viziunilor sale — cum este cea (a 24-a) din Duminica Floriilor, 1571: „Aerul era fierbinte, iar dulceața pe care o simțeam atît de mare, °i Domnul mi-a spus: Fiica mea, a° dori ca sîngele meu să-ți fie pe plac °i nu te teme că îmi va lipsi compasiunea pentru tine." Teresa in nuce. Viziuni la Avila 109 cido, ha llegado a terminos de este traspasamiento, y entendiendo mas el que Nuestra Senora tuvo, que hasta hoy, como digo, no he entendido que es traspasamiento. Quedo tan quebrantado el cuerpo, que aun esto describo hoy con harta pena, que quedan como desco-yuntadas las manos y con dolor. Dirame vuestra merced de que me vea si puede ser este enajenamiento de pena, y si lo siento como es, o me engano. Hasta esta manana estaba con esta pena, estando en oracion tu-ve un gran arrobamiento, y parec'iame que Nuestro Senor me hab'ia llevado el espîritu junto a su Padre y d'rjole: „Esta que me diste te doy“, y parec'iame que me llegaba a sî. Esto no es cosa imaginaria, sino con una certeza grande y una delicadeza tan espiritual, que to-do no se sabe decir. D'ijome algunas palabras, que no se me acuer-dan, de hacerme merced eran algunas. Duro algun espacio tenerme cabe sî. Como vuestra merced se fue ayer tan presto y yo veo las muchas ocupaciones que tienen para poderme yo consolar con el, aun lo ne-cesario, porque veo son mas necesarias las ocupacciones de vuestra merced, quede un rato con pena y tristeza. Como yo tenia la soledad que he dicho ayudaba, y como criatura de la tierra no me parece me tiene asida, d'iome algun escrupulo, temiendo no comenzase a per-der esta libertad. Esto era anoche, y respondiome hoy Nuestro Senor a ello, y d'ijome que no me maravillase, que as'i como los mortales desean compania para comunicar sus contentos sensuales, asî, el al-ma la desea cuando haya quien la entienda, comunicar sus gozos y penas, y se entristece no tener con quien. D'ijome: „El va ahora bien y me agradan sus obras.“ Como estuvo algun espacio conmigo, acordoseme que hab'ia yo dicho a vuestra merced que pasaban de presto estas visiones. Y dîjome" que hab'ia diferencia de esto a las imaginarias, y que no pod'ia en las mercedes que nos hab'ia hacer regla cierta, porque unas veces conven'ia de una manera y otras de otra“. Un d'ia despues de comulgar, me parece clar'isimamente se sento cabe mî Nuestro Senor y comenzome a consolar con grandes rega-los, y d'ijome, entre otras cosas: „Vesme aqu'i, hija, que yo soy; muestra tus manos“, y parec'iame que me las tomaba y llegaba a su costado, y dijo: „Mira mis llagas; no estas sin Mî; pasa la brevedad de la vida.“ En algunas cosas que me dijo, entend'i que despues que subio a los cielos nunca bajo a la tierra, si no es en el Santisimo Sa- 110 16-17 Renaștere, manierism, baroc cramento, a comunicarse con nadie. Dîjome „que en resuscitando habia visto a Nuestra Senora, porque estaba ya con gran necesidad, que la pena la tenia tan absorta y traspasada, que aun no tornaba luego en si para gozar de aquel gozo“. Por aqui entendi esotro mi traspasamiento, bien diferente. Mas n cual debia ser el de la Virgen !, y que habia estado mucho con ella; porque habia sido menester hasta consolarla. Intreagă ziua de ieri m-am aflat în mare singurătate, căci în afară de clipa cînd am primit cuminecătura, n-am avut bucuria nici unei operații dumnezeiești în mine, fiind ziua In-vierii. Noaptea, cînd mă aflam împreună cu toate surorile, s-a cîntat un mic cîntec despre cît de greu este să înduri viața fără Dumnezeu. Cum eram încă în durere plină, atît de aprigă lucrare fost-a lucrată în mine că mîinile au început să-mi amorțească, °i nici puteam lupta împotrivă-i; cum simțeam că sînt răpită din mine însămi, tot așa cum rămîne sufletu-n spînzurare mare durere simțindu-se, °i cum șade-nstrăinat, °i nici pînă azi n-am înțeles-o. De cîteva zile încoace însă mă gîndesc mai degrabă că nu am mai trăit simțiri așa de adînci ca acele de dinainte, °i acum cred că e din pricina pe care am spus-o. Nu știu dacă înainte durerea nu era atît de mare încît să mă facă să uit de mine. Pentru că era atît de greu de suferit, °i eram încă împreună cu simțurile mele, m-a făcut să izbucnesc în țipăt fără să fiu în stare să mă opun. Acum că durerea a crescut, a ajuns la marginea asta a străpungerii sufletului meu. Am priceput mai bine ce simțise Doamna noastră, pentru că pînă astăzi — cum spuneam — nu înțelegeam felul acestei străpungeri. Trupul îmi este atît de tulburat încît pînă °i acum cînd scriu aceste rînduri îmi dau suferință, pentru că simt că mîinile mă dor °i nu mi le pot stăpîni. Reverența Dvs. ar putea să-mi spună cînd ne vom vedea dacă durerea poate isca așa o suspendare °i dacă am simțit-o așa cum e sau m-am lăsat înșelată. Chiar °i în dimineața aceasta am simțit o durere, căci în timp ce îmi rosteam rugăciunea am trăit o clipă de mai mare săltare. se făcea că Domnul nostru mi-a purtat sufletul la dreapta Tatălui °i I-a spus: „Sufletul acesta pe care Mi l-ai dat Mie, Eu ți-l dau Tie." Și se făcea că Tatăl m-a luat la sînul Lui. Teresa in nuce. Viziuni la Avila 111 Nu a fost o viziune cu chip, dar mi-a dat o asemenea siguranță °i era de o subțirime atît de spirituală încît nu °tiu cum să o scriu. Mi-a spus cîteva cuvinte pe care nu mi le mai aduc aminte; unele dintre ele spuneau ceva despre o grație dată mie. Trecuse un timp de cînd mă aflam lîngă El. Pentru că Reverența dvs. a plecat atît de repede ieri (°i °tiu că numeroasele domniei-voastre trebi nu vă lasă timp să mă lini°tiți pe mine, chiar °i cînd am trebuință — că înțeleg eu că îndatoririle Reverenței dvs. au de-a face cu lucruri mult mai însemnate), am fost o vreme îndurerată °i tristă. Poate că singurătatea de care v-am pomenit °i-a avut °i ea partea ei. De°i nu simt că a° fi legată de vreo creatură de pe acest pămînt, am început să mă îndoiesc °i să mă tem că îmi voi pierde libertatea. Această stare de tristețe m-a cuprins noaptea trecută. Și astăzi Domnul nostru mi-a răspuns °i mi-a spus că nu trebuie să mă surprindă, pentru că a°a cum oamenii î°i doresc o companie pentru a-°i împărtă°i bucuriile naturii lor simțitoare, tot astfel sufletul tînje°te, cînd găse°te pe cineva care să-l priceapă, să-°i împărtă°ească bucuriile °i necazurile sale; °i ajunge să fie atît de trist cînd nu află pe nimeni. Și mi-a spus: „El este bine, iar faptele lui Mă bucură." Pentru că Domnul nostru a rămas un timp cu mine, mi-am amintit că îi spusesem Reverenței dvs. că aceste vedenii se pierd foarte iute. El mi-a arătat că este o deosebire între aceasta °i cele închipuite °i că nu poate fi vorba de o lege anume pentru darurile pe care El ni le dă în dar, căci uneori e nimerit ca ele să aibă loc într-un fel °i alteori într-altul. La o zi după ce am primit împărtă°ania, mi s-a părut limpede că Domnul nostru mi se a°ezase alături; °i El a început să mă consoleze cu mari daruri, °i mi-a spus între altele: „Ui-tă-te la Mine, fiica Mea, pentru că sînt Eu; dă-mi mîinile tale." Și se făcea că mi le-a luat °i le-a ținut cu el °i mi-a spus: „Ui-tă-te la rănile Mele. Tu nu e°ti fără Mine. Scurtimea vieții este trecătoare." Din anumite lucruri pe care mi le-a spus am priceput că după ce s-a ridicat la cer nu a mai coborît niciodată pe pămînt pentru a intra în împărtă°anie cu cineva decît în cea mai Bi-necuvîntată dintre Sfintele Taine. 112 16-17 Renaștere, manierism, baroc Mi-a spus că de îndată după învierea Lui, s-a dus să o vadă pe Doamna noastră pentru că ea era atunci în mare nevoie, iar durerea pe care o simțise îi supsese °i îi împunsese atît de adînc sufletul, încît nu a putut să se reculeagă pentru a se voioși de acea mare bucurie. Am priceput atunci cît de deosebită era această străpungere, cea a sufletului meu, mai bine °i ciudat am priceput-o. Vai, cu cît mai aprigă va fi fost cea a Fecioarei! Și mi-a mai spus că îndelung răstimp petrecuse cu ea, cum trebuise să o liniștească. Ne rămîn șaizeci °i cinci de astfel de mărturii spirituale (relaciones espirituales) scrise de Teresa între 1560 °i 1581. Majoritatea sînt descrieri relativ scurte ale viziunilor °i extazelor, scrise de obicei în ziua următoare experienței. Așa cum impune regula genului, aceste mărturii se prezintă ca „descrieri de bună credință" ale celor trăite. O relacion trebuie să se limiteze la înregistrarea adevărului — fără a se lăsa purtată de plăcerea istorisirii unei povestiri (relato) — a cărui origine divină este confirmată de durerea °i plăcerea extradiegetice °i extra-ascetice. Teresa își începe textul, abrupt, cu o frază supraîncărcată: Todo ayer me halle con gran soledad. Utilizarea lui hallarse sugerează o separare între subiectul enunțării °i subiectul enunțului (enonce), separare ce va fi imediat întărită: mă aflam cu o mare singurătate. Prima propoziție trece de la descărcătura emoțională a primelor două cuvinte, todo ayer (toată ziua de ieri/întregul ieri), la apatia solitudinii, sugerată atît prin extinderea primelor două „versuri" anapestice în cel de-al treilea, ce conține la rîndul lui doi „amortizori" monosilabici (con °i gran), cît °i prin înmuierea consoanelor: Todo ayer me halle con gran soledad Insă perfecțiunea poetică a acestei „strofe" contrastează cu rămășițele disparate ale primei fraze complexe: que si no fue/cuando comulgue, /no hizo en mî ninguna operacion//ser dia de Teresa in nuce. Viziuni la Avila 113 la Resurreccion.9 Tipul special de distanțare de sine pe care îl descrie Teresa (a se afla cu o mare singurătate) este produs de aceste succesiuni de cuvinte ce dezintegrează „întregul". În materie de „versificație" regulile sintactice sînt răsturnate de cele prozodice, după cum indică utilizarea hiperbatonului din propozițiile 3-5. Fue rimează cu comulgue °i operacion cu Resureccion; dar rima rămîne singura legătură prozodică dintre cuvintele solitare ce par a exprima dorința de a se comunica totul dintr-o răsuflare. Întreaga complexitate a frazei sfîrșește epuizată, fără suflu, de-a lungul traiectoriei parcă nesfîrșite ce merge de la explozia inițială, prin armonia solitudinii, pînă la actualizarea contradictorie a melodiei. Teresa va fi salvată din singurătate de un mic cîntec (un cantarcillo) despre greutățile încercate de suflet în absența lui Dumnezeu (de como era recio de sufrir vivir sin Dios). Cîntecul obiectivează suferința, care, astfel îmblînzită, ia o formă ordonată °i se întoarce la subiectul ce suferă ca un impuls pentru suferințe °i bucurii încă °i mai mari. Cîntecul deschide porțile sufletului către grația divină ce, în condiții întotdeauna neprevăzute, va duce către Dumnezeu. Ca totul în universul teresian, funcția artei depinde de voința divină, împărtă°indu-se de la misterul acesteia °i operînd (astfel) °i pe tărîmul autonomiei. Din-tr-o asemenea perspectivă, „strofa" cu care începe textul re-prezintă un efect al prezenței divine pe care Teresa nu avusese timpul să o prezinte — anticipare a ceea ce urmează să se prezinte în ordinea diegetică. Ascultînd cîntecul, Teresa — slăbită încă de neliniștile singurătății — se simte literal atinsă de acea operacion10 efectuată asupra ei. Mîinile îi amorțesc (se 9 Cuvînt cu cuvînt: dacă nu ar fi fost momentul în care am primit Comuniunea, nici o operație nu ar fi avut loc în mine (asupra mea), fiind Duminica Pa°telui. 10 Operacion (efectul interior sau rezultatul unui act divin) este un termen cheie în vocabularul teresian °i apare în toate operele sale. Cum nu există operaciones în afara lumii interioare, singură introspecția poate încerca să ofere o descriere a lor. Pentru Teresa, ope-racion reprezintă intervenția cea mai puternică °i mai plină de adevăr a lui Dumnezeu în viața sufletului. Operacion este diferită de conținuturile imaginației °i înțelegerii (raționale) °i vede în subiect temeiul acțiunii divine. De aceea, operacion face imposibilă interven- 114 16-17 Renaștere, manierism, baroc me encomenzaron a entumecer las manos) ca °i cum ar fi fost pregătite de chirurgul divin pentru „operație". Într-o altă experiență mărturisită, Hristos îi cere să-i arate mîinile (muestrame tus manos), o combinație între cererea rituală făcută de mire (dame tu mano; dă-mi mîna ta) °i dorința lui de a-°i vedea mireasa oferindu-i trupul. În nunta spirituală a Teresei, partea relevantă a trupului sînt mîinile, pregătite deja pentru îmbră-ți°are: anesteziate întru puritate. Mîinile — credincioase, ne-°tiutoare în ale trădării, incapabile să scrie, să țeasă, să se opună, să facă orice altceva în afară de a îmbrăți°a rănile divine. Chiar °i în acel „acum" al scrierii mîinile sînt de-centrate °i îndurerate. Atingerea rănilor lui Iisus este modul Teresei de a experimenta Crucificarea; ea nu va purta urmele vizibile ale acesteia, stigmatele11, dar va simți totu°i în palmă atingerea eternității. Mîna scrie cu durere, nu cu sînge. Mîinile leagă. Ele sînt pentru Teresa fizice °i spirituale în acela°i timp: amorțite, ele fac loc(ul) întîlnirii mistice cu Iisus; ca aripi obosite, ele marchează consumarea acestei întîlniri. Teresa nu se recunoa°te ca fiind o poeta vates a cărei mînă este condusă, în tăcere sau cu frenezie, de Dumnezeu, un mecanism ce pune pe hîrtie divina dictee. Mîinile ei traversează li-ni°tit distanța dintre lumile separate, dintre ființă °i scriitură, dintre trup °i suflet.12 A doua viziune se focalizează asupra transpoziției pure a sufletului femeii. Esta que me diste, te doy, îi spune Iisus Tatălui său referindu-se la Teresa, al cărei spirit fusese trans-por-tat la dreapta tronului celest. Femeia devine aici obiectul unui schimb nu social, ci divin; ea nu va fi înstrăinată ci, dimpotrivă, va accede la identitatea sa pură, de neschimbat. Nu sim- ția diavolului: „adonde hay espiriencia, a mi parecer, no podra el demonio hacer dano" (Libro de la vida, 28, §§ 10-11). 11 Rănile Teresei, ca cele ale multor mistici din această perioadă, nu sînt nici stigmatele celor care, asemeni Sfîntului Francisc, au fost subiectul unei imitatio Christi fizice, nici rănile nevăzute ale Memo-rial-ului „stigmatizat" al lui Pascal (v. capitolul „Corpus epochalis" în acest volum). 12 În alte viziuni ea î°i vede mîinile odihnindu-se în cele ale lui Iisus, într-o immixtio manum ce face aluzie la ritualul medieval prin care vasalul obișnuia să-°i arate respectul față de suzeran, recunos-cîndu-°i astfel responsabilitățile contractuale. Teresa in nuce. Viziuni la Âvila 115 bolizată sau substituită prin sinecdocă de către „suflet", „imagine" °i altele asemenea, ci păstrată „așa cum este", identică cu sine, într-o identitate nemarcată. De asemenea, ea este „valoarea de schimb" atinsă °i confirmată în centrul mai presus de îndoială al universului. Timpul nu-i modifică „valoarea", timpul este abolit în contra-darul pe care iisus i-l face Tatălui. identitatea Teresei este defini(tiva)tă în urma acestui schimb, poate cel mai puțin problematic schimb în (su-pra)natură din istoria economiei occidentale, schimbul real: „esto no es cosa imaginaria, sino con una certeza grande y una de-licadeza tan espiritual, que todo no se sabe decir". Nu își amintește ce i-a spus Dumnezeu Tatăl, așa că nu o poate spune, dar modul în care este prezentată această uitare atestă funcția memoriei așa cum este ea înscrisă în stilul Teresei: Dîjome al-gunas palabras, que no se me acuerdan, de hacerme merced eran al-gunas.13 Deși nu °i le aduce aminte, ea nu uită să adauge o a treia propoziție, pusă în mișcare de construcția verbală „a-°i aduce aminte". Intreaga frază sfîrșește pe un ton umil — ca o întrupare a stilului umil [sermo humilis] în care bunii creștini scriu —, autoarea plasînd mențiunea acordării unei favori abia la sfîrșit. Dar, cu toate acestea, există indicii clare că Teresa nu obișnuia să revină la textele deja scrise pentru a le reface. Trăsătura fundamentală a stilului se dezvăluie prin adăugarea unei coda ce creează hiperbatonuri neplanificate °i dezechilibrează structura frazei. Aproape jumătate din frazele acestei mărturii conțin astfel de codae, ele însele șoapte ale înțelesului, ecouri ale cuvîntului neauzit. Ritmicitatea structurală a frazelor pare să confirme observația lui Menendez Pi-dal după care Teresa „vorbește în scris"14. In modalitatea de încheiere a frazelor se poate recunoaște o caracteristică a limbii vorbite: atît accentul (fonetic), cît °i informația principală sînt localizate la început, în timp ce finalul, participînd la 13 Literal: „Mi-a spus cîteva cuvinte ce nu mi le amintesc, despre a-mi acorda o favoare erau unele." 14 „Teresa habla por escrito" (Menendez Pidal, „El estilo de san-ta Teresa", 1958, p. 125). 116 16-17 Renaștere, manierism, baroc „misterul inspirației", tinde să expire în tăcere expiatoare. Scriitura Teresei poartă însemnele oralității: spontaneitatea °i nerăbdarea se revarsă din mîna locvace, parcă mereu gata să adauge ceva ce pare a fi uitat, să umple spațiul gol al unei fraze. Stilul său constituie o mărturi(sir)e — °i o făgăduință castă — că atît cît va mai re-spira, își va aminti. Spontaneitatea stilului datorează la fel de mult ludicului, cît °i unui anume sens al imperativului ce îi conferă autenticitate. Promisiunea memoriei este împlinită de conținutul rememorărilor. Si totuși, este stilul său de o spontaneitate autentică sau reprezintă mai degrabă un efect al calculului ludic? La acest nivel de cunoaștere a scriiturii ei, a decide în favoarea „spontaneității feminine, delicate, neintenționate a oralității" (Menendez Pidal, Castro, Marichal15) sau a unei „strategii retorice mai elaborate" (de la Concha, Weber) nu ar face decît să promoveze o poziție ideologică, chiar dacă abil mascată. La Teresa, chiar °i ludicul stă sub semnul imperativului. Pe fondul tristeții provocate de lipsa de comunicare (reproșul îi este adresat direct confesorului său)16, Iisus i se revelează și, după ce îi arată că sufletul simte nevoia de a-°i împărtăși bucuriile °i suferințele, îi dezvăluie o uimitoare noutate: spiritul ei este bine (El va ahora bien). Această mîngîiere sufletească, neconștientizată de Teresa, transformă lumea interioară în locul de acțiune al divinității. Însă textul nu se întrerupe aici: atît speranța cît °i amintirea o forțează pe mărturisitoare să adauge noi întîmplări miraculoase. „Relatarea spiritului" crește în proporții cu fiecare nouă veste provenind de la divinitate. În această mărturie ea descrie patru călătorii spre tărîmurile exaltării °i miraculosului, sărind de la una la alta, ignorînd convențiile narative. Străpungerea dureroasă a sufletului (1) este urmată de viziunea „schimbului în natură divin" (2), de viziunea ce cuprinde 15 Juan Marichal, „Santa Teresa y el ensaysmo hispanico" [1957], 1971, pp. 89-98. 16 Asemeni lui Lazarillo, personajul său complementar, ea se adresează confesorului cu un ludic, dacă nu ironic, „Vuestra Mer-ced". Vezi nota lui Americo Castro în ediția sa din El Buscon de Quevedo (Espasa-Calpe, Madrid, 1973, pp. 211-2); vezi °i Carreno, 1984, p. 257. Teresa in nuce. Viziuni la Avila 117 „°tirile despre propriul său suflet" (3) °i, în final, de viziunea îmbrăți°ării dumnezeie°ti (4). Ultima dintre acestea începe cu scena arătării mîinilor °i continuă cu misteriosul triptic al lui Hristos: Mira mis llagas; no estas sin Mi; pasa la brevedad de la vida. Dacă prima propoziție pare neproblematică, a doua °i a treia sînt mai degrabă ciudate. De ce ar spune Iisus „tu nu e°ti fără mine"? Este evident că el este acolo °i, din moment ce îl vede, ea este cu el. Însă aici tu nu ești fără mine nu înseamnă pur °i simplu tu ești cu mine. Pentru a înțelege scriitura mistică a Teresei, trebuie să observăm că negațiile logice nu funcționează în cadrul descrierii momentelor de extaz. Iisus este prezent în fața Teresei numai a°a cum el ar putea fi: împotriva înțelegerii logice, ca încarnare a paradoxului. El răspunde dorinței mistice a miresei sale: a nu fi fără el, nicht ohne sein17. „Tu nu e°ti fără mine" pare să însemne „Sînt prezent pentru tine numai prin intermediul înțelegerii tale mistice/anagogice". A treia propoziție ar trebui să se supună unei dialectici similare. Pasa la brevedad de la vida nu înseamnă viata aceasta scurtă este trecătoare, ci scurtimea vietii este trecătoare. Viața, spune Iisus, î°i suspendă scurta sa întindere în timp. Ceea ce nu implică faptul că viața nu va avea un sfîr°it, ci, simplu, că scurtimea sa este suprimată acum, în chiar momentul prezent. Pot fi identificate aici scurt-circuite istorice implicate în această suspendare: primul trimite înapoi în timp la motivul german al Evului Mediu tîrziu (Eckhart, Tauler) — acel Entleerung (golire) al sufletului aflat într-o dispoziție mistică prin care are loc o suspendare a caracteristicilor °i rezistenței proprii acestuia, transformîndu-l astfel într-un vehicul adecvat pentru acțiunea spirituală a lui Dumnezeu. Cel de-al doi- 17 De Certeau (1982, p. 1 [Versiunea românească în Michel de Certeau, Fabula mistică. Secolele XVI-XVII, trad. °i pref. Magda Jean-renaud, Editura Polirom, Iași, 1996, p. 3 (n.tr.).]) pune dorința mistică de prezență în legătură cu heideggerianul nicht ohne sein. 118 16-17 Renaștere, manierism, baroc lea face aluzie la kenosa (kenosis) a lui iisus, suspendarea naturii sale divine pentru a deveni cu adevărat uman.18 Cele două suspendări se îmbrățișează delicat pe măsură ce asistăm la apariția „celeilalte fețe" a lor: atît Entleerung cît °i kenosis se auto-suspendă, în timp ce absolutul îmbrățișării se naște dintr-o miraculoasă dublă negație. Tandra lor îmbrățișare este rezistentă la timp: „pasa la brevedad de la vida" ar putea fi interpretată ca „trece acum", „întotdeauna trece", „este depășirea unei cunoașteri anterioare ce are loc într-o temporalitate intermediară — epoca — instituită instantaneu de cuvîntul lui Iisus °i menită a dura la infinit". Vocea divină nu face trimitere la viața ei sau la mult prea omeneasca milă, viața aceasta scurtă, ci la viața qua viață. Profunzimea acestor cuvinte se adîncește la infinit, ele depășesc încet marginile paginilor dicționarelor °i prin chiar forma, simplă în esență, a prezentării, ele ne poartă pașii spre ceea ce părea la început neproblematic — prima propoziție a tripticului: mira mis llagas. Teresa privește rănile lui Iisus nu cu ochii ci cu mîinile sale; iubirea la prima vedere devine vederea ca iubire, iar ea se îndrăgostește o dată și, cum nu putem distinge între un timp sau altul, probabil că se va îndrăgosti încă °i încă o dată, dar numerele nu au sens aici °i se topesc sub mîngîierea drăgăstoasă a unicului moment dincolo de timp, a lui nunc stans. Prea aproape, în interioritate, de iisus, pentru a mai putea să între-vadă ceva, ea se împlinește prin comuniunea cu el — unire generoasă ce nu presupune disoluția. Ea este nicht ohne Christus: unită cu el °i totuși în mod fericit diferită, la acea distanță la care va rămîne identică cu sine. Și ce se întîmplă în continuare? Ce face misticul după ce viziunea a luat sfîrșit, cuprins din nou de tristețea oricărui anima? Regulile nefericirii îi cer să revină pe pămînt numai pentru a prețui rememorarea acelui moment de înălțare °i a 18 Pasajul cel mai important este din Filipeni 2, 5-8: „Cugetați în voi la fel ca °i Hristos Iisus, care, în chipul lui Dumnezeu fiind, nu răpire a socotit a fi El întocmai cu Dumnezeu, ci s-a deșertat pe Sine, chip de rob luînd, făcîndu-se asemenea oamenilor, °i la înfățișare aflîndu-se ca un om, s-a smerit pe sine, ascultător făcîndu-se pî-nă la moarte — °i încă moarte pe cruce". Teresa in nuce. Viziuni la Avila 119 se hrăni din propria-i nostalgie. Iisus însuși îi va oferi aici o soluție, pentru că el nu este eroul indiferent ce pleacă la război părăsindu-°i soața înlăcrimată. El îi va spune Teresei povestea primei °i celei mai mari consolări pe care a trebuit să o ducă la bun sfîrșit — cea a mamei sale. Însă înainte de asta, sugerează cuvintele divine sau cel puțin așa le înțelege ea, nu a mai coborît niciodată pe pămînt pentru a intra în comuniune cu vreun suflet altfel decît în taina euharistiei. Iisus pare să se conformeze stilului Teresei de a adăuga propoziții, căci, aflăm, va rămîne cu ea după Comuniune. Diferența dintre coda teresiană °i cea divină rămîne cu toate acestea marcată: dezvăluirea comparației consolatoare va avea loc exact la sfîrșit. Iar acest chiasm accentuează nu numai incalculabila relație dintre divin °i uman, dar °i poziția misticului de a fi întotdeauna în întîrziere, „â bout de souffle", sub semnul imperativului. Stilul Teresei îl „imită" pe (cel al lui) Iisus: imitație întemeiată pe un chiasm ce nu orientează sufletul pe care astfel îl mîntuiește. Povestea consolatoare ce i se dă ca exemplu îi oferă ceea ce îi lipsise pînă atunci: înțelegerea propriei străpungeri în contrast cu străpungerea exemplară, infinit mai dureroasă a sufletului Fecioarei: por aqm entendi mi traspasamiento, bien diferente. Desfășurarea frazei se întoarce împotriva sieși, producînd un extraordinar efect stilistic: bien diferente (adjectiv °i adverb) se referă la străpungerea propriului suflet care este „străpunsă" de înțelegere. o înțelegere ce devine la rîndul ei diferită, în care ultima adăugire atrage după sine o alta, post-ultimă, în care cuvîn-tul diferente își este propriul său ecou. Însă „stilul [său] umil" nu își poate permite să încheie textul pe un asemenea ton victorios. Ea va adăuga o ultimă coda, diminuînd triumful, aplatizîndu-l de-a lungul unei lungi perioade de timp; un timp al consolării °i nu al istoriei. Și această mărturie se încheie purtîndu-ne din nou la început. Fecioara este singură °i nespus de tristă, incapabilă să revină la sine. Iisus petrece un timp îndelungat pentru a o consola. Numai el poate ajuta sufletul să se regăsească, pentru că numai el poate rămîne cu singurătatea fără a dispera: el singur poate să ofere consolare. Teresa înțelege că acea primă hallarse con soledad va fi mîntuită prin con-solarea lui Iisus. Aceasta 120 16-17 Renaștere, manierism, baroc este muzica divină pe care o aude (entiende) în a sa înțelegere (entendimiento) °i pe care o interpretează, pe hîrtie, cu pro-pria-i mînă: Todo ayer me halle con gran soledad. In nuce, stilul mărturiilor Teresei adaugă o coda, un ecou frazelor ei. o coda ce corespunde unui principiu al completitudinii °i care este, de asemenea, un parergon sau un suple-ment ce subminează acest principiu, răspunzînd °ocului primei străfulgerări ce dă na°tere viziunii. Parergon-ul va fi cel care figurează reîntoarcerea misticului în starea de suferință, aici pe pămînt. Ce se întîmplă după ce viziunea a fost a°ternută pe hîrtie? Î(°)i ia moralitatea locul? Nu °tiu să existe vreun mistic imoral, însă ceea ce °tiu e că spontaneitatea Teresei oferă modelul unui sine omului de nestăpînit. 121 Dezimaginarea la san Juan de la Cruz: „Cîntarea spirituală" Dacă ar fi să poarte nume, s-ar numi suflet îndrăgostit. Cîntarea °i descîntarea sa, începute în celula unei închisori to-ledane °i apărute sub titlul Canciones entre el alma y el esposo, au fost scrise de mîna mistic inspirată a lui san Juan de la Cruz1. Alții, tîrzii, au renumit textul Cantico espiritual, nume cu care acesta a intrat într-o istorie străină — a noastră. De aici, dacă avem tăria de a crede că sanjuaniana Cîntare spirituală (Cantico espiritual) este un poem sacru, vedem că această interpretare este o poveste °i un avertisment: povestea unei înfățișări fără reprezentare °i avertismentul că interpretarea poate îmbrăca numai un strai fals liturgic. Dar cum interpretarea aceasta este o rătăcire prin pustie, sacralitatea poemului este pusă aici nu doar sub semnul întrebării. Ca °i cum ar fi dorit să dea un exemplu de umilință hermeneutică, San Juan a oferit el însuși o îndelungată, grijulie °i nu lipsită de monotonie interpretare teologică a propriului său poem, o invitație la înțelegere ce a inaugurat lunga tradiție a adnotărilor Cîntării. Acest poet extraordinar2 și-a devo- 1 Juan de Yepes, devenit Fray Juan de la Cruz în ordinul Carme-lit, mort la mai puțin de cincizeci de ani (1542-1591) după ce fusese hăituit de fețele bisericești în ultimii ani ai vieții sale, a fost pedepsit superlativ: beatificat în 1675, sanctificat ca san Juan de la Cruz în 1726, proclamat Doctor al Bisericii Catolice în 1926 °i ales Patron al poeților spanioli în 1952. 2 Jorge Guillen îl numea pe san Juan el gran poeta mas breve de la literatura espanola, acaso de la literatura universal. operele sale poetice 122 16-17 Renaștere, manierism, baroc tat ani, nu puțini, din viață scrierii despre propria operă, ceea ce trebuie luat ca un gest de umilință, mai degrabă decît de mîndrie. Așa cum Teresa de Avila își relatează experiențele în beneficiul confesorilor, călugărițelor °i al creștinilor în general, San Juan nu întîrzie să afirme că își „dezvăluie" poemele spre delectarea doctă a călugărițelor ce nu știau prea bine cum să le interpreteze.3 Comentariul Cîntării îi este dedicat stareței Carmelitelor desculțe din Granada, Madre Ana de Jesus, cea care îi ceruse să îl scrie. Ne rămîn două versiuni ale Versurilor dintre suflet °i Mire (Canciones entre el alma y el Espo-so)4, cu alte cuvinte Cîntarea spirituală5, fiecare dintre ele fiind urmată de un comentariu (declaracion)6. În Prologul comentariului, San Juan declară că, pentru a înțelege aceste similitudini (semejanzas), cititorul are nevoie de simplitatea spiritului iubirii (la sencillez del espiritu de amor) pe care o conțin. Altfel, vor părea absurdități mai degrabă decît se rezumă la doar cinci canciones, zece romances °i două glosas a lo di-vino, plus cele trei „poeme mistice" (Noche oscura del alma, Cantico espiritual °i Llama de amor vivo). Acestea din urmă au fost însoțite ulterior de comentarii: unul la Flacăra iubirii vii (Llama de amor vivo), două variante ce acompaniază Cîntarea spirituală, °i alte două, ambele neterminate, Noaptea întunecată a sufletului: Ascensiunea pe Muntele Carmel (Noche oscura del alma: Subida del Monte Carmel) °i Noaptea întunecată a sufletului (Noche oscura del alma). Cele două declaraciones asupra Cîntării sînt mai apropiate de textul poemului lor țintă decît celelalte. 3 Las Descalzas prefieren ademas explicaciones escritas para poder sa-borear con mayor comodidad y fruicion las sublimes ensenanzas (cf. Duvi-vier, 1971, p. 66). 4 Acesta este titlul original. 5 Prima redactare a Cîntării spirituale (versiunea din Sanlucar de Barameda) e o copie nefinisată, pe cînd cea de-a doua (versiunea din Jaen) este foarte atent prelucrată. Istoria compunerii Cîntării rămîne fascinantă °i a fost povestită °i repovestită (vezi introducerea lui Eu-logio (Pacho) de la Vida del Carmen la ediția sa Cantico espiritual, Fundacion Universitaria Espanola, Madrid, 1982). Unele strofe au fost compuse la Baeza, poemul fiind terminat la Granada. San Juan a scris două versiuni ale comentariului între 1578 °i 1584. 6 „Declaracion înseamnă interpretare sau explicație °i este echivalentul a ceea ce astăzi se nume°te comentario" (Eulogio Pacho, 1981, p. 606, n.1). Dezimaginarea la San Juan de la Cruz 123 afirmații rezonabile, la fel ca acele comparații din Cîntarea divină a lui Solomon °i alte cărți ale Sfintei Scripturi în care Sfîntul Duh, nefiind în stare să exprime în cuvinte profunzimea înțelesului Său, articulează mistere cu ajutorul unor stranii figuri °i asemănări (408).7 Discursurile inspirate nu î°i indică obiectul în mod direct: cum Înțelesul proscrie înțelesul, discursul va fi nevoit să se fundamenteze în conotații. Strofele, continuă San Juan, au fost compuse într-o revărsare de iubire din preaplinul înțelegerii mistice (409) (en amor de abundante intelligencia mistica), °i astfel ele nu pot fi explicate adecvat (no se podran declarar al justo): A° dori doar să arunc o lumină asupra lor. Cred că acest tip de interpretare este cel mai potrivit. Mai bine să explicăm rostirile iubirii în sensul lor cel mai larg (es mejor dejarlos en su anchura) astfel încît fiecare să scoată un profit din ele în funcție de modalitatea °i capacitatea propriului spirit (segun su modo y caudal de espîritu), decît să le reducem la un înțeles incapabil a se adapta varietății gusturilor (que abre-viarlos a un sentido a que no se acomode todo paladar) (573-6). Reducînd înțelesurile multiple ale poemului la un presupus universal gusto catolic, comentatorul se dispensează de cunoa°terea derivată din (propria) experiență: Nu intenționez să afirm nimic despre mine (nada mîo) °i nici să mă încred în vreo experiență, a mea sau a unui alt spirit. Vreau să. explic °i să întăresc cel puțin cele mai dificile probleme prin pasaje din Sfînta Scriptură (409-10). San Juan se prezintă pe sine ca poet mistic °i ca teolog. Cele două ipostaze par să fie incomensurabile, cel puțin în privința discursurilor specifice fiecăreia: în timp ce poetul este inspirat °i nu deține controlul asupra propriului proces crea- 7 . no pudiendo el Espiritu Sancto dar a entender la abundancia de su sentido por terminos vulgares y usados, habla mysterios en estranas figu-ras y semejanzas (pp. 578-9). 124 16-17 Renaștere, manierism, baroc tor, teologul rămîne un raționalist hotărît să stabilească regulile pentru o interpretare clară, deși inadecvată. Interpretarea însăși își datorează validitatea faptului că este la fel de inadecvată în ochii tuturor cititorilor. (Auto)lectura sa își alege ca țintă catolicamente rezonabilă gustul comun8, un gust rafinat de lunga tradiție a interpretării creștine a Cîntării Cîntă-rilor ce a fost inițiată de Sf. Pavel9 °i „sistematizată" de Ori-gene. San Juan își asumă ambele roluri față de Cîntarea sa: el îi este în același timp trecătoarea origine °i Origenele. Totuși, cum intensitatea discursului interpretativ nu se armonizează cu cea a poemului însuși, San Juan adîncește, pînă la dezamăgire, distincția teresiană dintre pasajele vizionare adresate confesorului °i cele recapitulative/explicative adresate unui public mai larg. Insă nu trădarea poetului de către teolog ne interesează în primul rînd aici (cel din urmă e un om de paie, asemenea nouă), ci mai degrabă poetul însuși, care nu își pune speranțele cele mai înalte în frumusețe — și, după Baudelaire, putem înțelege asta bine °i fără bucurie — poetul care, în drumul său lansat în plinătatea speranței, ajunge să treacă dincolo de granița grației — ceea ce este periculos pînă la eretism în spania hiper-catolică a secolului al XVi-lea. Poemele lui san Juan sînt, însă, într-atît de er(m)etice încît brațul laicității °i cel al inchiziției nu l(e)-au putut atinge: nu le-a rămas decît să-l adore °i să-l îmbrățișeze: Por lo que por el sentido puede aca comprehenderse y todo lo que entenderse aunque sea muy subido ni por gracia y hermosura 8 Todo paladar; noțiunea de „gust comun" a suferit transformări cruciale în timpul scurs de la Contrareformă °i pînă în era culturii de masă a secolului XX. Nu e lesne, așadar, de înțeles exact °i substanțial ce înseamnă sanjuanianul todo paladar. 9 Pavel sugerează în treacăt echivalența: Cîntarea Cîntărilor este o mare taină ce vorbe°te despre Hristos °i Biserică (Efeseni, 5.32). Primul comentariu ce apelează la exegeza alegorică îi aparține sf. Hyppol-ytus din Roma (n. 170-5). Dezimaginarea la San Juan de la Cruz 125 yo nunca me perdere, sino por un no se que que se alcanga por ventura. Nici pentru ce-n simțuri poate Fi cuprins aici în lume, Nici pentru ce se-nțelege, Orișicît de-nalt ar fi, Pentru grație ori frum'sețe Nu am să mă pierd vreodată, Ci doar pentr-un nu știu ce Întîlnit, așa, deodată. sau10 11 Prin tot ce prin simțuri poate Fi cuprins aici în lume Și prin tot ce se-nțelege, Orișicît de-nalt ar fi, Nici prin grație ori frum'sețe Nu am să mă pierd vreodată Ci doar printr-un nu știu ce Întîlnit, așa, deodată. Aceste rînduri, ce fac parte din una din glosele sale a lo Di-vino, dau glas unei poetici conturate prin rico°eu la propria noastră lectură a Cîntării. Ele sugerează că interpretarea lui San Juan este un gest sacrificial: poemul este sacrificat de dragul celorlalți ce nu au înțeles (ce sînt, ce vor, dar mai ales ce spun) aceste Canciones entre el alma y el esposo. Cîntarea spirituală a devenit un poem sacru pentru că a fost interpretat ca atare de San Juan însu°i.X1 Însă pentru cititorul modern — cel 10 San Juan menține ambiguitatea prepoziției „por („pentru" °i „prin"), ireproductibilă în română. Preferăm de aceea să dăm o dublă traducere a octavei (n. a.) 11 orcibal, 1987, p. 44ff., pune sub semnul întrebării autenticitatea acestor declaraciones. El le consideră a fi cîteva fragmente, departe de (a constitui) un text, lăsate neterminate de către autor °i publicate la mai mult de o sută de ani după moartea lui. 126 16-17 Renaștere, manierism, baroc puțin pentru autorul acestor rînduri — o asemenea interpretare este programatic °i deci excesiv de teologică, un pat al lui Procust în care suprema căutare a poetului sfîrșește în pro-pria-i desfigurare. Sacrificiul criticului-teolog, care ar trebui înțeles aici aproape ad litteram, se supune unei dialectici (sur)prinse în impasul ambivalențelor: „Datorită sacralității victimei, este criminal să o ucizi — dar victima devine sacră tocmai pentru că urmează a fi ucisă."12 Mulțimea de interpreți ai poemului lui San Juan au dat în genere dovadă de pietate optimistă, luînd lectura sfîntului ca de la sine înțeleasă °i urmînd-o îndeaproape. Tradiția interpretărilor cedează în fața atracției exercitate de terenul solid al explicației, servind la întărirea legăturilor sociale °i la coagularea unei societăți de admiratori în jurul Dumnezeului nenumit în poem.13 Sacrificiul hermeneutic al poemului exilat într-o pustietate a înțelesului atenuează tensiunile14 existente în comunitatea interpreților. Însă putem observa imediat că însuși caracterul „sacru" al acestui text este birocratizat pe măsură ce este explicat, „sacralizat". Cîntarea spirituală a fost începută în pustiul dintîi, al închisorii din Toledo unde Juan, un susținător activ al reformei te-resiene din cadrul ordinului carmelit, fusese încarcerat de către bătrînii conservatori Carmeliți „încălțați", din decembrie 1577 pînă în august anul următor cînd a reușit să evadeze.15 12 Hubert °i Mauss, Sacrifice: Its Nature and Its Functions, 1968, p. 2173. 13 „Definiția" sacrificiului oferită de Hubert °i Mauss a avut un destin similar: Girard a sacrificat-o dorinței de a o deproblematiza explicînd-o. El va nota că ambivalența sacrului e o „ambivalență... [ce] nu constituie o veritabilă explicație. Ea nu face decît să desemneze o problemă care î°i a°teaptă încă rezolvarea". (Rene Girard, Violența °i sacrul, trad. Mona Antohi, Editura Nemira, Bucure°ti, 1995, p. 7.) 14 Aceasta este funcția principală a sacrificiului după teoria formulată de Girard. 15 Sora Leonor de Jesus, prima care îl va întîmpina pe fratele de la Cruz — ce arăta ca o stafie — cînd a bătut la poarta mănăstirii Carmelitelor desculțe din Toledo, °i-l aminte°te spunînd: Hija, fray Juan de la Cruz soy, que me he salido esta noche de la carcel (Biblioteca Nacional Madrid, Ms 12738, p.386, în Duvivier, 1971, p.6). Biografia Dezimaginarea la San Juan de la Cruz 127 Poemul acesta e o formă de artă majoră prin aceea că î°i controlează propriul destin istoric — istoria falsificărilor sale — °i continuă să rătăcească prin pustietatea în care a fost exilat de interpreții săi. Grădina încîntătoare °i calmă a Cîntării Cîn-tărilor s-a născut din furtuna de°ertului: de ce nu ne-am arunca într-o interpretare „furtunoasă", mai degrabă decît în-tr-una organizată ieriarhic.* 16 Dificultatea cărții enigmatic-sfinte a Bibliei iudaice17 — Cîntarea Cîntărilor — este dublată de dificultatea Cîntării °i agravată într-o asemenea măsură către sfîr°itul acesteia din urmă, încît ultima strofă rămîne unul dintre cele mai stranii cea mai detaliată a lui San Juan este semnată de Crisogono de Jesus în ediția sa Vida y Obras de San Juan de la Cruz, ed. a 4-a, Editorial Catolica/Biblioteca de Autores Cristianos, Madrid, 1960, pp. 22-398. 16 o asemenea ordonare care aparține trecutului oricărei interpretări e oferită de Eulogio Pacho (1981, p. 206), care a împărțit poemul în fragmente astfel încît cititorul să se poată orienta mai bine — 1-12: Căutarea îngrijorată a Soțului-Iubit; 13-15: Bucuria întîlni-rii dintre cei doi; 16-21: Obstacolele °i amînările dăruirii totale; 22-23: Uniunea deplină a protagoniștilor; 24-30: Cîntecul triumfal al uniunii; 31-35: Comparația dintre prezent °i trecut; 36-40: Bucuriile uniunii °i aspirațiile ultime. 17 In ambele tradiții, iudaică °i creștină, Cîntarea Cîntărilor este tratată la superlativ. În secolul II A.D., Rabbi Akiba afirma că „Nici o altă zi nu o întrece în măreție pe cea în care Israelul a primit Cîn-tarea Cîntărilor". După mai bine de un mileniu, în secolul XIII, Ezra din Gerona va adera la canonul tradițional susținînd că sfințenia Cîntării este neegalată de vreo altă carte cu excepția Torei. Le commentaire d'Ezra de Gerone sur le Cantique des Cantiques (prima treime a secolului XIII), trad. °i ed. Georges Vajda, Aubier Montaigne, Paris, 1969, p. 11. Pentru Grigorie de Nyssa, Cîntarea reprezintă de-săvîrșirea, „sanctuarul cel mai intim, cea mai sfîntă dintre cărțile sfinte", al cărui subiect este uniunea (anakrasis) cu Dumnezeu. Putem observa analogia dintre suflet °i transformările trupului, transformări ce urmează o anumită ordine °i înlănțuire care conduc spre o viață în virtute. Tocmai de aceea Pildele ne învață într-un fel, iar Ecleziastul în altul; filosofia Cîntării Cîntărilor „le transcende pe ambele prin învățătura sa mai elevată. [printr-]o anumită abundență °i exagerare a sfințeniei". Sf. Grigorie de Nyssa, Commentary on the Song of Songs (secolul IV), trad. Casimir McCambley, Hellenic College Press, Brooklin, MA, 1987, 12ff, J 18: 44ff, J 26: 48. 128 16-17 Renaștere, manierism, baroc texte ce s-au scris în istoria literaturii occidentale: o strofă ce se naște din neant — Și nimeni să-l privească, Aminadab nu se mai arăta, și-asediul s-ostenească, si-ntreagă cavalcada La fața apei cobora. Que nadie lo mirava, Aminadab tampoco parescîa, y el cerco sosegava, y la caballerîa A vista de las aguas descendîa. Aminadab este singurul nume propriu ce apare în Cîntare (cu excepția ca °i nesemnificativă a pastoralului „Carillo" din strofa a nouăsprezecea), iar intensitatea cu care își semnalizează statutul său singular este amplificată de istoria pe care o poartă cu sine. Cuvîntul apare în Vulgata, în „Canticum can-ticorum" 6.1218: Nescivi: anima mea conturbavit me, propter qua-drigas Aminadib. New Oxford Annotated Bible, menționînd că sensul ebraic nu este sigur, traduce „cel mai celebru vers obscur din cîntare"19 ca: Before I was aware, my fancy set me in a chariot besides my prince20 (Înainte de a-mi da seama, închipuirea mă purtase într-un car de-a dreapta prințului meu*). 18 Traducerea, precară °i „sacră" pe care Sf. Ieronim a dat-o în Vulgata nu a fost corectată de traducătorii castilieni ai Bibliei din secolul XVi. 19 Francis Landy, Paradoxes of Paradise. Identity and Difference in the Song of Songs, Almond Press, sheffield, 1983, pp. 333-4, n. 34. 20 The New Oxford Annotated Bible, ed. Herbert G. May °i Bruce M. Metzger, 1952/71. * Am respectat aici traducerea după versiunea englezească. In Biblia sau Sfînta Scriptură. Vechiul °i Noul Testament (Gute Botschaft Verlag, Dillenburg, 1990) textul este tradus ca: Înainte de a-mi da seama, sufletul mi s-a oprit la carele poporului meu ales. In Biblia sau Sfînta Scriptură (Institutul Biblic °i de Misiune Ortodoxă al Bisericii Ortodoxe Române, București, 1968) s-a preferat pentru versetul 6, 12 varianta, oarecum diferită: Și nu °tiu cum s-a petrecut, c-a mea inimă m-a dus la o°tirea de război a viteazului meu neam (n. tr.). Dezimaginarea la San Juan de la Cruz 129 Dificultățile pornesc aici atît de la sintaxa cît °i de la înțelesul lui markebot 'ammi nadib („carele poporului meu ales"), ambele atît de abstruse încît unii cercetători contemporani ai scrierilor biblice ebraice se îndoiesc că ar putea fi tradusă fără o pierdere esențială de sens.21 În comentariul său la „Cîntarea Cîntărilor" scris spre sfîr-șitul secolului XVI, Fray Luis de Leon interpretează pasajul „în răspărul" versiunii Sfîntului Ieronim: „aminadib nu este numele propriu al unei persoane sau loc, cum cred unii, ci reprezintă de fapt două substantive ce vor să spună „ale poporului meu ales" (los carros de aminadab = de mi pueblo principe)22. Cum originalul este ambiguu, comentatorii °i traducătorii își vor pune de obicei în joc propria ideologie pentru a-l reda. Evreii înclină spre o lectură ce accentuează neprihănirea poporului lui Israel23, în timp ce creștinii24 optează pentru înțelesul „satanic" al numelui. Comentariul lui San Juan este clar în acest sens: Aminadab din Sfînta Scriptură, vorbind din punctul de vedere al spiritului, este diavolul, adversarul sufletului, ce o provoacă pe mireasă °i o tulbură mereu cu nenumăratele lui arme, ca nu cumva să intre în această fortăreață °i loc secret al reculegerii interioare alături de Mire (404). 21 Landy (1983, p. 333ff.) oferă o analiză, °i bibliografia aferentă, pentru dificultățile filologice ale textului. 22 Cf. Yndurain, 1984, pp. 191-2. 23 Comentariul lui Ezra din Gerona sună, în traducerea franceză, astfel: „Israel [reponds]: Je ne sais... c'est moi-meme qui aifait de moi un char pour un peuple tyrannique. C'est de ma faute si je sers de vehicule â un peuple qui exerce sur moi une domination tyrannique; ce sont les rois de Yavan" (op. cit., p. 124). (Israel [răspunde]: Nu știu... eu însumi am făcut din mine un car pentru un popor tiranic. Este vina mea că-i slujesc drept vehicul unui popor ce mă împilează cu stăpînirea sa tiranică; ace°tia sînt regii din Yavan.) 24 Nici Grigorie de Nyssa, nici Guillaume de Saint-Thierry nu comentează pe marginea versetului 6, 12. Adnotațiile primului se întind pînă la versetul 6, 9, în timp ce ultimul nu trece mai departe de 3.3, cf. Guillaume de Saint-Thierry, Commentaire sur le cantique des cantiques (c. 1130), trad. °i ed. după Expositio altera super Cantica Can-ticorum(P.L.180) de M.-M. Davy, Vrin, Paris, 1958. 130 16-17 Renaștere, manierism, baroc In această perspectivă implicită, diavolul, care a fost în totalitate absent din Cîntare, sau cel puțin implicit pînă la obscuritate, dintr-o dată își face apariția. Mai exact, el este menționat — „eminescian" — în chiar momentul în care încetează să mai existe. o posibilă postură areopagitică poate fi citită în finalul acestui poem inspirat de înțelepciunea mistică25: numai ceea ce este absent are un nume propriu, în timp ce prezența dumnezeiască este confirmată încă o dată de lipsa numelui. intuiția speculativă ne spune că diavolul este acum întrupat — ca nume al celui absent —, încetînd să mai fie o energie lipsită de formă, agresivă °i incontrolabilă. Cum însă nu este tocmai clar că diavolul era cel care se opune uniunii dintre cei doi iubiți, am putea bănui că san Juan optează pentru o modalitate expeditivă de a-°i încheia poemul, oferind o explicație la îndemînă pentru nefericirile sufletului. Primul cuvînt al ultimei strofe, que, în același timp cauzal (ca abreviere, justificată prozodic, a lui porque: pentru că, deoarece) °i con-cluziv (prin urmare), pare să sprijine ipoteza că poemul „dizolvă" grația într-o — subtilă, sintetică — vox Dei ex machina ce dă glas binecuvîntării: „sînteți în siguranță acum, războiul s-a sfîrșit, iar dragostea poate să-și urmeze cursul său!" Un asemenea grăbit °i deci trivial happy end e însă o interpretare uitucă: dacă Aminadab-diavolul este absent, de ce ar trebui carele sale (sau carul său, sau cavaleria sa, după cum ar putea fi tradusă caballerîa) să coboare la suprafața apelor? Dacă, așa cum ne spune sfîntul, „apele semnifică aici încînta-rea °i binecuvîntarea spirituală ce cuprind sufletul în starea de împlinire interioară prin Dumnezeu" (405), de ce trebuie cavaleria să coboare către ele? Poate fi oare cavaleria identificată cu carele lui Aminadab sau, cum comentează san Juan, cu „facultățile artei senzoriale, atît interioare cît °i exterioare, pentru că acestea poartă cu ele fantasmele °i figu(ră)rile obiectelor lor" (ibid.)? Pentru a da un sens acestor întrebări trebuie să acceptăm o interpretare ce stipulează că facultățile inferioare — pînă acum subiectul energiilor destabilizatoare 25 „Ințelepciunea mistică... e acel mod al credinței în care îl iubim pe Dumnezeu fără a-l înțelege" (La sabiduna mistica... es modo de la fe, en cual amamos a Dios sin entenderlo, p. 577). Dezimaginarea la San Juan de la Cruz 131 ale diavolului, cu adevărat „carele lui Aminadab" — sînt de aici încolo purificate, putîndu-se întoarce pe tărîmul senzorialului, materialului °i concretului. O asemenea interpretare nu e lipsită de sens — misticismul cre°tin, prin opoziție cu neo-platonismul °i doctrinele gnostice, re(in)staurează materialitatea în varietatea sa °i nu supune trupul unei combustii celeste ci îi permite, chiar îl împinge (în jos) să dureze în această lume. „Moral(itate)a"26 Cîntării este astfel plasată, în contextul istoric mai larg27 al „negativității întrupate"28, dincolo de metafizica platonică29, plotiniană30 sau aristote- 26 orice mare mistic este moral; orice explicație dată acestui fapt ar fi trivială, deci imorală. 27 orcibal (pp. 144-7) oferă catalogul cel mai cuprinzător al temelor °i imaginilor sanjuaniene ce provin din mistica nordică sub influența căreia foarte probabil San Juan s-a inițiat în tradiția apofa-tică (a teologiei negative). Probabil ca sfîntul să fi cunoscut Institu-tiones, operă renano-flamandă tradusă în spaniolă Coimbra în 1551, atribuită (probabil greșit) lui Tauler, °i interzisă, în 1559, prin marea operă a cenzurii tridentine, Index librorum prohibitorum de Juan de Valdes. Aceste Institutiones sînt o antologie compusă din diverse texte: Nicholas van Esch, Onderwijsingen (Exerciții pioase), predici din Meister Eckhart, De imitatione Christi de Thomas Kempis, Inelul, sau Piatra strălucitoare a lui Ruusbroeck, Tratatul celor douăsprezece virtuți, atribuit lui Ruusbroeck dar, de fapt, operă a lui Godeverd van Wefele °i texte din Tauler. 28 Între reprezentanții orientali °i occidentali cei mai importanți ai tradiției apofatice sînt Sf. Grigorie de Nyssa, Dionisie Areopagi-tul, Ioan de Scythopolis, Maxim Mărturisitorul, Ioan Damascenul, John Duns Scotus, Meister Eckhart, Sf. Grigorie Palama, Nicolaus Cusanus °i Angelus Silesius. Pentru apofatismul Zohar-ului, v. Scho-lem (1974, pp. 213-43); pentru tradiția sufistă, v. Asm Palacios (1941, în special pp. 248-250); pentru influențele sufismului asupra lui San Juan, Lopez Baralt (pp. 12ss., 269) °i Sells (capitolele 3 °i 4). 29 La Platon, aphairesis (<aphalein) are un înțeles metafizico-mo-ral, numind operațiunea prin care răul este îndepărtat de suflet (Sofistul 227d), precum Atena a rupt ceața care acoperea ochii lui Dio-mede (Alcibiade; de asemenea Parmenide 16). Pentru Platon, aphairesis are un înțeles mai apropiat de cel logic care se găsește la Aristotel — acela de negație verbală (Cratylos 426d, Sofistul 263e). 30 Aphaireo (a îndepărta, a tăia, a desface) este folosit de Plotin cu sensul de „a abstrage". Abstracția plotiniană tinde întotdeauna 132 16-17 Renaștere, manierism, baroc lică31, între apofaza lui Dionisie Areopagitul32 °i sublimul hegelian. oricît de atractivă însă, această deconstrucție33 nu către esența situată în „punctul de fugă" al procesului intelectual. Analogon-ul tradițional al noțiunii de aphairesis este oferit de metafora clasic-platonică a sculpturii ca artă care eliberează ființa închisă în piatră sau lemn prin îndepărtarea resturilor „haotice" care o în-cercuiesc, încearcă °i închid. Precum sculptorul platonic, aphairesis elimină resturile materiale ce formează închisoarea aparențelor, pentru a obține în final imaginea strălucitoare °i pură a ființei: statuia. Expresia radicală se găse°te în celebra invocație a lui Plotin: aphele panta! (îndepărtează/elimină totul; Eneade 5.3.17). Dar abstracția neoplatonică poate deveni totală — °i astfel întîlni apofaza Areopagitului — doar într-o invocație. Înțelegem, prin rico°eu, că materialitatea apofazei rezistă idealismului (neo)platonic cu o forță pe care aceasta nu o poate conține. 31 În Metafizica (1022.b.33), Aristotel introduce un al treilea termen, steresis (privarea), traductibil ca operație ce generează totalitatea sensurilor rezultate din aplicarea „alfa-privativelor" (e.g. mo-ral/amoral). Mai tîrziu, această noțiune va intra într-un joc de cuvinte ce a delectat °i poate instruit nu puțini antici, arătînd că numele „real" al lui Apolo are de-a face cu singularitatea (a-pollon: non-multiplu). Luminosul zeu a devenit astfel figura patronatoare a via-ei negativa „din cauza nefericitei morfologii a numelui său" (Mortley 1.157). Pentru distincția aristotelică dintre steresis °i apopha-sis, v. Metafizica 1004.a.10 °i de asemenea 1004.a.16, unde stagiritul î°i reafirmă poziția sa esențialmente pozitivistă: „există un anume substrat pe care se aplică privarea [°i care nu este afectat de aceasta]". Pe cînd termenul aphairesis se referă la îndepărtarea atributelor, celălalt termen principal pentru negație, apophasis, are o sferă semantică diferită [.] Aphairesis neagă un atribut specific al unei entități, efectiv îndepărtîndu-l °i astfel creînd o absență pe care apopha-sis nu o poate instaura. Apophasis e asociată cu atribuirea non-exis-tenței; ea nu creează un gol conceptual, ci atribuie caracteristica non-existenței sau, altfel spus, a alterității („otherness"). Astfel, con-siderînd expresia „non-om", Aristotel arată că aceasta nu e nici o afirmație, nici o negație, ci un „nume indefinit" (onoma aoriston; Despre interpretare16.a.31). În acest caz negația lasă deschisă posibilitatea afirmațiilor °i, ca atare, poate fi descrisă ca „nume fără definiție" (Mortley, 1.134; 137; Hadot, pp. 185-8). „[Există] două feluri de a înțelege aphairesis-ul, unul îngust bazat pe reguli referitoare la «ce noțiuni trebuie eliminate în identificarea divinității supreme» °i altul mai larg «o noțiune mai generală de negație» pe care Kenney o asociază cu termenul apophasis" (Sells, p. 18, n. 13; cf. Kenney, pp. 84-5). Dincolo de afirmațiile lui Mortley, Sells, Hadot °i Kenney, trebuie Dezimaginarea la san Juan de la Cruz 133 poate da seama de atmosfera nostalgică a ultimei strofe34, de structura sa aliterativă °i mai ales de prezența cuvîntului lo ce menționat că apophasis este un termen mai obscur decît poate fi înțeles în cadrul logicii aristotelice sau în logici care se desprind de ea pentru a i se împotrivi. Conform principiilor aristotelice, existența nu este un atribut; ca atare, „a atribui existență" unei entități este un joc retoric la fel de (non-)permisibil ca acela de „a atribui non-exis-tența". Permisiunea e dată de substratul existențial °i non-lingvistic esențial pentru orice aristotelic (și discutat in Met. 1004.a.16, cf. su-pra). Dar acest substrat nu există în teologia negativă a Areopagitu-lui, unde limbajul dispare complet în imposibilitatea sa (cf. „Nu pot spune dacă Dumnezeu e sublim sau drept etc.; nici măcar nu pot spune dacă Dumnezeu există"). Gîndirea apofatică întoarce jocul aristotelic împotriva lui însuși °i își permite să aplice „non-existen-ța" existenței înseși °i existența non-existenței. In scrierea Areopagi-tului, apophasis reprezintă prima deconstruire completă a principiilor metafizicii occidentale. Interesul purtat de „maeștrii deconstruc-ției" acestei mistici — Heidegger exersînd în Gelassenheit teologia negativă așa cum apare ea la Meister Eckhart, ludicul-dinco-lo-de-moralitate practicat de Derrida în „Comment ne pas parler" °i mai cu seamă analiza făcută de Jean-Luc Marion în Dieu sans l'etre — probează vitalitatea dificilei tradiții apofatice. 32 In Numele divine (623b) Dionisie Areopagitul opune cele două moduri fundamentale ale teologiei — pozitivă (catafatică) °i negativă (apofatică) — cu ajutorul distincției făcute în logica aristoteliană între thesis (teză, postulare) °i aphairesis (negare). Teologia catafatică procedează „deductiv", de sus în jos, în timp ce teologia apofatică procedează „inductiv", începînd prin a nega aspectele „umile" °i încheind prin a nega caracterul dicibil al ființei lui Dumnezeu. In epistola sa succintă care cuprinde — °i se numește — Teologia mistică (un alt text foarte scurt dar de o influență copleșitoare), Areopagitul prezintă principiile teologiei negative în forma lor cea mai simplă. Acesta este singurul caz în istoria gîndirii vestice în care coincidența dintre logică °i credință este fără fisură. Dar obsesia acordării credinței la rațiune °i a rațiunii la credință este tipică polemismului iz-vorît din decorporalizarea idealizantă °i instituțională existentă în creștinismul occidental. „Conflictul dintre știință °i religie, sau dintre rațiune °i credință, există în ortodoxie doar ca formă de import: postulatul marxist al acestui conflict nu a întîmpinat rezistență în Rusia datorită lipsei unei tradiții a dezbaterii °i întîlnirii dialectice dintre credință °i rațiune" (Lock, 2001, p. 191). O gîndire ortodoxă pătrunsă de disputa dintre rațiune °i credință nu ar fi decît un fenomen al „captivității occidentale", pe care Florovsky (1987, p. 216) o vede în „cea mai extremă formă de moralism a teologiei rusești". Ca 134 16-17 Renaștere, manierism, baroc apare în 40.1. Lo, un pronume masculin, nu trimite nici la suflet, el alma (un feminin precedat însă de un articol hotărît masculin, cum spaniola procedează adesea pentru a evita separarea în hiat a două vocale), nici la mireasă, la esposa: pentru amîndouă acuzativul ar fi la. Comentariul lui San Juan ne cere să acceptăm că que nadie lo miraba înseamnă că nici unul dintre lucrurile create nu au acces la reculegerea °i fericirea interioară a sufletului acum universalizat.35 La prima vedere ar putea fi vorba de o apropiere cu versul Y materne tu vista y hermosura (Ucidă-mă fața-ți °i frumusețea), o aluzie la Iubita absentă ce face trimitere la privirea ucigătoare a balaurului care, în strofa a patruzecea, nu mai reprezintă un pericol. Însă această apropiere este negată de distanța ce îl separă pe „a vedea" de „a fi văzut": nadie lo miraba nu înseamnă nimeni nu l-a văzut, ci nimeni nu îl privea. În strofa a unsprezecea a dorit să-°i vadă Iubitul; acum ea însă°i (dacă este o ea) nu mai este de văzut. Însă nu ea e cea care nu poate fi privită. Căci lo perfectă coincidență a rațiunii °i credinței, teologia apofatică este un moment excepțional al culturii vestice, dar nu °i al celei estice, unde materialitatea sa liturgică constituie regula °i nu excepția. 33 Sells (8-9) notează că discursul apofatic se întoarce cu necesitate la propriile sale condiții de referință: „dilema transcendenței [poate fi văzută în] transcendentul plotinian ca epekeina ontos, epekeina ousias (dincolo-de-ființă) [°i în] termenul lui Pseudo-Dionisie hyper (dincolo de/mai presus de ființă) [care ar prefixa] orice predicat al divinității, [forțînd astfel] apofaza să avanseze către trans-referen-țial. [Apofaza] nu se poate dispensa de referință, dar printr-o continuă întoarcere către propriile sale delimitări referențiale, ea caută o eliberare momentană de astfel de delimitări. Pentru a folosi o metaforă spațială, [apofaza] adaugă mișcării lineare referențiale o reîntoarcere circulară (epistrophe). Combinația celor două produce o mi°-care semiotică în spirală ce tinde către profunzimile Grund-ului pre-referențial (sau ale absenței acestuia) al discursului". 34 Improbabil ca San Juan să fi gîndit, mallarmean, că meme puri-fiee, la chair est triste, helas. 35 „Ensanchamiento", „lărgirea sufletului", care, în imaginația seculară a contemporaneității ar corespunde „expansiunii universului", este un termen fundamental în teologia sanjuaniană. El răspunde conceptului de epektasis, prin care Sf. Grigorie de Nyssa denumește „infinita adîncire a sufletului °i nepotolita sa sete de Dumnezeu" (cf. McGinn, p. 311). Dezimaginarea la San Juan de la Cruz 135 se referă la Dumnezeu °i la diavolul acum înfrînt. Iar vocea care, din pură exterioritate apofatică36, articulează ultima strofă este vocea Lui: o voce vorbind din locul pe care oamenii îl numesc viitor. În acest clivage des temps prezentul devine un trecut în desfășurare, imperativul divin subsumîndu-°i o temporalitate ce încetează să mai posede conștiință de sine. Exemplu remarcabil al dialecticii sanjuaniene a prezentului, schițată în strofa a unsprezecea: Descoperă-ți făptura, ucidă-mă fața-ți °i frumusețea; privește cum durerea de-amor se istovește doar cu prezența ta °i cu figura. Descubre tu presencia, y materne tu vista y hermosura; mira que la dolencia de amor que no se cura sino con la presencia y la figura. 36 Conceptul de „gîndire a exteriorității" (pensee de dehors) a fost dezvoltat de Blanchot, Foucault °i Deleuze împotriva noțiunii romantice °i idealiste a unei interiorități inexpugnabile °i universal generatoare a subiectului. Foucault crede că gîndirea exteriorității „s-a născut în cadrul acelei tradiții a gîndirii mistice care, încă din vremea Areopagitului, a existat în marginile cre°tinătății, supraviețuind în diversele forme ale teologiei negative (Foucault, 1966, p. 526). În aceea°i dublă respirație e de invocat conceptul de „exterioritate" (vnenakhodimost'), care apare în scrierile — complicat-inspirate de gîndirea ortodoxă — ale lui Bahtin °i care, cu unică perseverență, în-locuie°te conceptele tradiționale ale idealismului occidental: „esență" °i „interioritate". Printr-un exces retoric ce nu-i este impropriu, Derrida consideră că „teologia negativă °i fantasmele sale [există] în-tr-o tradiție ce nu este nici grecească, nici cre°tină" (Derrida, 1987, pp. 30-1). Excesul de care vorbesc este un sofism a cărui primă parte o constituie ignorarea teologiei ortodoxe (în special părinții capa-docieni, Areopagitul, Maxim Marturisitorul), iar a doua — tăcerea care implică asocierea dintre teologia negativă °i mozaism. 136 16-17 Renaștere, manierism, baroc Acestei strofe adăugate (în manuscrisul de la Jaen), inter-preții operei lui San Juan, de la Jean Baruzi °i Damaso Alon-so la Hatzfeld, Nieto °i Yndurain i-au acordat o importanță mediocră. Descubre tu presencia este înțeleasă ca o instanță a „revelării adevărului", a dezvăluirii sugerate de arătarea a ceea ce Heidegger, folosind o improbabilă °i seducătoare etimologie, numea aletheia (adevărul revelat ca ieșire la lumină din întunecatul rîul al uitării — Lethe). Nu ar trebui să ne mire de ce criticii (Yndurain37 fiind ultimul dintr-o lungă serie) aleg, intenționat sau nu, „calea păgînă" în locul unei concepții creștine primare a revelării adevărului ca prezență, parou-sia. In timp ce heideggeriana aletheia este deschisă necesității timpului uman (chronos), parousia implică o temporalitate ce neagă istoria. Cum această temporalitate nu se pliază nici pe conceptul timpului istoric °i nici pe acel totum simul al eternității, ea va trece de obicei neobservată de gîndirea ce sălășluiește în (con)fortul binar. strofa a unsprezecea pare să fi fost scrisă sub „presiunea" ultimelor versuri, pe care le vestește. Ea este insuficient cizelată, aproape o schiță în comparație cu cea precedentă (apaga mis enojos: stinge-mi necazurile; printr-un joc de cuvinte, en-o-jos, în-ochi: stinge cele ce le văd) °i cu cea care îi urmează (nO christalina fuente).38 Termenul presencia apare de două ori în ea, iar que-ul ce îl urmează pe mira sună ciudat pentru limba 37 Care î°i trădează simpatia neintenționată pentru „calea păgî-nă" atunci cînd afirmă că „fără nici o îndoială, stratul cel mai profund al operei lui san Juan este teoria neo-platonică a doctorilor averroiști". In timp ce o asemenea lectură clarifică unele aspecte legate de relația dintre iubire °i privire (Ficino ar putea fi în această privință un contracandidat serios al averroiștilor), ea ignoră tempo-ralitatea pe care strofa în cauză o inaugurează. Poate că această ignorare este intenționată; reversul ei ar fi dus la înțelegerea faptului că, în Cîntarea spirituală, San Juan este atît catolic cît °i ortodox. Concluzia lui Yndurain despre insistența presupus neo-platonică asupra frumosului, corelată cu „dispariția totală a binelui", este superficială. (op. cit., p.72) 38 Francisco Garaa Lorca observă că strofa adăugată rupe legătura admirabilă dintre strofele din imediata apropiere °i că presencia nu mai apare în nici un alt loc al Cîntării. Cf. Yndurain, 1984, pp. 71-2 °i n. 51. Dezimaginarea la San Juan de la Cruz 137 literară a epocii, introducînd o formulare colocvială deplasată. Prezența unui fragment insuficient prelucrat pare deconcertantă într-un asemenea context stilizat. Dar tocmai datorită acestui fapt această strofă „prost pusă", această strofă fără stil °i loc are un puternic impact stilistic, prezentîndu-ne în-tr-un mod „primitiv" împlinirea din misterioasa strofă de sfîr°it. O rugăminte °i o rugă acceptate °i realizate doar la sfîr°itul textului, atunci cînd imaginea, ie°ind din lumea reprezentării, rămîne prezentă. Dezimaginarea lasă imaginea în extază, ca prezentare (Vorstellung) °i nu ca reprezentare (Darstellung). Mireasa îi pretinde celui iubit să-°i descopere prezența °i să lase ca vista (literal privirea, dar °i „cea văzută") °i frumusețea lui să o ucidă. Cele două procese par să fie simultane °i extra-temporale. Prezența celui iubit nu este temporală, ci mai degrabă precede timpul. Dacă momentul prezent va fi definit ca timpul percepției, prezența este ceea ce precede percepția, °i prin urmare are loc „înainte de pre-zent".39 Însă prezența nu poate fi situată, prin inferență, în trecut. Precedînd prezentul °i nefiind în trecut, prezența ia na°tere ca expresie a unei temporalități radical diferite. Discursurile asupra (dedesubtul) prezenței fie se prezintă ca expresii ale acestei prezențe în prezent, ordonînd timpul(ui) istoric de pe o asemenea poziție autoritară, fie „se pierd" în prezență °i abandonează istoria. Pentru ambele valoarea transcendentală a prezenței este dogmatică. Prima categorie — profetică — are un impact semnificativ, în genere mediat prin ideologii teocratice, asupra istoriei ca atare40; cea de-a 39 Latinescul praesens, din care majoritatea limbilor europene moderne și-au derivat termenii pentru momentul prezent, se înrudește cu praesensio, „a prezice", „a percepe lucrurile înainte ca ele să aibă (un) loc cu adevărat". 40 „Profeția, așa cum a fost ea înțeleasă inițial, este complet diferită [de unio mystica]. Profetul aude un mesaj distinct °i uneori primește o viziune la fel de limpede pe care și-o amintește cu egală claritate. Nu încape îndoială că un astfel de mesaj profetic pretinde o autoritate religioasă directă. Prin aceasta, [profeția] este fundamental diferită de experiența mistică [și] este limpede că în acest caz avem de-a face cu două categorii depărtate ale experienței. Mă îndoiesc că un profet poate fi numit legitim mistic [întrucît] experiența misticului este, prin însăși natura sa, indistinctă °i nearticulată, pe 138 16-17 Renaștere, manierism, baroc doua — mistică — dimpotrivă, întoarce spatele istoriei pe care o suferă pentru a o părăsi. Textele mistice nu guvernează istoria de pe poziția dominantă a prezenței; ele fac mai degrabă ca aceasta să vorbească din afara istoriei, precum în ultima strofă a Cîntării. San Juan a avut intuiția extraordinară a imposibilității de a face „prezența să vorbească" într-un mod direct (ceea ce ar fi inițiat un parcurs profetic), precum °i a consecințelor cărora un asemenea discurs le-ar fi dat naștere. Prezența transcendentă este cea care articulează aceste ultime versuri. Și, simultan, pronumele lo indică divinitatea: lo divi-no, un nominativ categorial, omonim cu acuzativul, care marchează distanța dintre cel ce vorbește °i cel despre care se vorbește în ce privește identitatea lor. Lo deține atunci o valoare autoreferențială ieșită din comun. Spre deosebire de Dumnezeul Ieșirii care, în fragmentul „cel mai mistic" al Vechiului Testament (iudaic), declară „Eu voi fi cel ce voi fi"41, prezența nu vorbește despre sine pe un astfel de ton profetic, promițător, copleșitor. Ca °i Dumnezeul Areopagitului, prezența san-juaniană vorbește fără a poseda „proprietatea" vorbirii, fără a putea să vorbească. Întreaga strofă desfășoară astfel un mutism al ecourilor extramundane în care solemnitatea °i melancolia se anulează reciproc, fără a distruge, ci extinzîndu-l „diastemic", sentimentul distanței crescînde către care conduce poemul. Această prezență nu se adresează viitorului, nu promite nimic, nici măcar propria-i existență — ea nu face de-cît să dea glas misterelor de dincolo (desde aquella ladera). Poemul atinge o stranie, acvatică rezonanță, a cărei armonie este abia perceptibilă. Spre deosebire de fîntîna cristologică a vieții (la christalina fuente, strofa a douăsprezecea) °i de rîurile zgomotoase (los rws sonorosos, a paisprezecea) ce par să izvo- cînd mesajul profetului e clar °i specific. Caracterul indefinibil °i in-comunicabil al experienței mistice reprezintă cel mai mare obstacol în calea încercărilor noastre de a o înțelege [.] Miezul lipsit de formă al experienței sale îl împinge pe mistic către înțelegerea lumii sale religioase °i a valorilor acesteia, iar această dialectică determină relația sa cu autoritatea religioasă °i îi conferă semnificație" (Scho-lem, 1969, p. 10). 41 Aceasta este traducerea corectă, încă mai enigmatică decît tradiționalul „Eu sînt cel se sînt". Dezimaginarea la san Juan de la Cruz 139 rască din ea, dincolo de zorii tăcerii muzicii °i de solitudinea răsunătoare (la musica callada, la soledad sonora, a cincisprezecea strofă) °i parcurgînd armoniile rănii dăruite (la regalada llaga), peisajul sonor al ultimei strofe sugerează, prin legături subacvatice mai degrabă decît subpămîntene, primordialul mers pe ape de la sfîrșitul lumii.42 Aminadab, prințul flotei de care scufundate, va cădea °i el, izgonit din lumea transcendentală în lumea submarină a realității.43 sub presiunea versului precedent nadie. miraba, cel de-al doilea combină °i inversează cuvintele, le face să-°i depășească propriile granițe în fluiditatea fluenței lor: nadar (a înota) este adăugat la o sintagmă a sfîrșitului (amin/amen) °i intră în legătură cu nimic-ul (nada), ca °i cum „diavolul" s-ar dez-integra pe sine în apele din care nu va mai apărea vreodată. Carele sale coboară la suprafața apelor °i închid perfecțiunea cercului în propria lor reflexie: caballerîa trebuie privită aici sub vraja a ceea ce este perfect (cabal) °i încorporat în propria sa imagine. Dacă Ami-nadab devine nume cînd încetează să mai fie „aici", cavaleria este chemată pe nume în momentul în care e pe punctul de a se evapora în propria-i imagine. Cei ce vor fi tulburat uniunea ideală a celor doi iubiți — „diavolul" °i cavaleria (artileria dușmanului din noi, simțurile impure) — își pierd puterile atunci cînd, goi de sine, primesc nume °i dispar în propria lor reflexie: se dezimaginează. Descîntarea din poem este dezimaginare44, este înviere a imaginației sacre prin abolirea imaginii °i dincolo de imposibilitatea ei. 42 Binecuvîntatul mers pe ape al acelui Magister ludi „de la sfîr-situl lumii sale" din Glassperlenspiel a lui Hermann Hesse amintește de solitudinea solară a lui Zarathustra mai degrabă decît de mersul pe ape sanjuanian. 43 Northrop Frye sugerează că „. apele Potopului nu s-au retras niciodată °i continuăm să trăim într-o lume subacvatică a realității" (The Great Code, Academic Press Canada, Toronto, 1982, p. 192). 44 „[A]proape toate temele importante ale gîndirii lui Meister Eckhart pot fi ordonate în jurul rarului neologism «a dezimagina» [entbilden]" (Wackernagel, 1993, p. 88). Pentru gînditorul german nepereche, fiecare imagine (Bild) participă într-o co-ontologie, drept copie (Abbild) a modelului său (Urbild): „Imaginea își ia ființa direct °i exclusiv din lucrul a cărui imagine este: cu el împărtășește o singură 140 16-17 Renaștere, manierism, baroc Anagogică °i „descîntată", ultima strofă este marcată de solitudinea înscrisă în „trecutul în desfă°urare" al celor cinci strofe anterioare (35-39), în care viitorul verbelor transmite o speranță „ne-desfigurată" de disperare, °i în care pare a avea loc sfîr°itul logic al poemului, cu imagistica sa obiectivată, absența personae-lor °i contrastul dintre acțiunile celor două verbe ce adînce°te extazul: cu flacără ce arde fără a da durere (con llama que consuma y no da pena). Strofa a patruzecea se prezintă acum, cu claritate, ca un addendum la un text ce pînă aici urmase modelul tradițional al purificării °i obiectivării sinelui. Aceste ultime versuri împiedică de-plasarea purificării vetero-testamentare către kathar-sis-ul aristotelic.45 În ultima strofă, vocea prezenței vorbe°te dintr-un „viitor" care este astfel numai prin raportare la momentul prezent. Dar cum prezența anihilează prezentul, nu există nici un viitor, la drept vorbind, în care această voce să poată locui — căci kronoj devine katroj, un moment de maximă importanță încărcat cu o semnificație derivată din legătura sa cu sfîr°itul46. Putem spune — „din afara limbajului" — că ultima strofă este articulată de acel nada transcendental, de divinitatea ce (ne) prezintă „stadiul lumii create" în momentul împlinirii uniunii erotice — o schimbare a perspectivei enunțiative neînsoțită nici de bucurie, nici de durere °i nici de tentații moralizatoare. Doar de sentimentul unei distanțe din ce în ce mai mari față de întreaga creație: cum prezența vor-be°te despre sine în cel mai impersonal mod imaginabil în limbaj, ea însă°i va fi ființă într-un trecut în desfă°urare. Putem (supra)pune aici imaginea unei creații ce „de-generează" spre un stadiu al increatului care, în cronologia Facerii, precede narațiunea paradisului. În acest sens, desfacerea lumii ființă °i este cu el aceeași ființă" (Predigt 16b, DW 1. 270-1. 8; Anc. I:150). Pentru o definiție mai detaliată a imaginii, v. Eckhart, Lateinische Werke (LW), 3.19-33, notele 23-7. 45 Turnura teologică ce ar putea fi dată interpretării ultimei strofe ca rezistență a lui San Juan la estetica scolastică, nu ar adăuga semnificație Cîntării spirituale ca poem. 46 Ibid., 47. Pentru interpretări mai detaliate ale diferențelor dintre chronos °i kairos, v. Oscar Cullmann (1950), John Marsh (1952) °i Rudolf Bultmann (1957). Dezimaginarea la San Juan de la Cruz 141 create este mai radicală decît cea sugerată în Cîntarea Cîntă-rilor. Experiența iubirii din Cîntarea Cîntărilor reprezenta o modalitate de a re(in)staura puritatea rasei umane, decăzute după ce Eva °i Adam căzuseră în ispită. În Cîntarea sanjuania-nă însă, este în joc ceva mai mult decît inocența stadiului pa-radisiac: întreaga povestire a creației va fi des-făcută. Cerco e de-nțeles atunci nu doar ca încercuire a asediului, ci °i ca perfecțiunea unui Dumnezeu ce-°i are centrul pretutindeni °i circumferința nicăieri. Prin urmare, acțiunea exprimată de sose-gava va fi instituită simultan de divinitate °i de asediul însuși. Distincția dintre sensul activ °i cel pasiv al verbului se pierde în identitatea-mai-presus-de-privire a divinului cu el însuși. Și, în cele din urmă, toate straturile semnificației par să se regăsească în oglindirea „perfectei cavalerii" (caballerza47) în apele primordiale. Adîncurile ies la suprafață °i se contopesc cu aceasta, cortina cade peste lume, nimic-ul revine la sine. Strofa din urmă nu poate fi citită decît anagogic: ca alegorie a dezimaginării °i salt către o lume încă mai nespusă. Este, de asemenea, o reîntîlnire apofatică cu momentul biblic al creației omului: „Apoi Dumnezeu a zis: «Să facem om după chipul Nostru, după asemănarea Noastră» [.] Dumnezeu a făcut pe om după chipul Său; l-a făcut după chipul lui Dumnezeu; parte bărbătească °i parte femeiască i-a făcut" (Geneza 1.26-27). „Afi ca Dumnezeu" nu e o provocare decît într-o lectură secularizantă în care oricum omul e hotărît să-l înlocuiască pe Dumnezeu în fruntea ierarhiei ființei. Cel puțin în tradiția bisericii răsăritene, „a fi ca Dumnezeu" este starea creației care, prin distemie, nu poate fi identică divinității. Ce înseamnă, pe cît putem aproxima, acest „a fi" ca „a fi ca Dumnezeu" — după chipul °i asemănarea lui? Tradițional, înțelegerea propriu-zisă a acestei stări se împlinește în uniunea mistică, în perfecta asemănare dintre suflet °i Dumnezeu. Tradiția mistică — vizionară °i extatică —, care pornește de la definiția omului ca o conjuncție a chipului °i asemănării, este populară în creștinătatea vestică, fiind reprezentată, între mulți alții, de Sfînta Teresa de Avila. 47 Cabal: perfect. 142 16-17 Renaștere, manierism, baroc Insă în tradiția apofatică urmată de san Juan, imaginea se opune asemănării (imagen vs. semejanza); imaginea — reprezentarea chipului asemănării — va trebui sacrificată pentru ca asemănarea să se împlinească. In Cîntarea sanjuaniană, imaginea e supusă procesului de dezimaginare °i, înecată în propria-i reflecție, eliberează sufletul pentru zborul iubirii fără rest în Nimic-ul48 întunecat °i plin de la marginea dintîi a Creației. Apofaza Areopagitului atinge deplinătatea expresiei — indirectă °i cutezătoare — în rostirea acestui nada dumnezeiesc. Cu cîteva secole înainte ca Heidegger să descopere că das Nicht selbst nichtet, san Juan aproape-arată cum acum la nada nada. 48 In nimic-ul sanjuanian, atît de creștin °i necreștin precum este dragostea din Cîntare, nu se mai ascunde nici o cută a voinței. san Juan nu este, așadar, expus nici anticreștinismului nietzschean, nici acidității exclusive a nihilismului pe care Nietzsche îl prevedea pentru următoarele două veacuri — al nostru °i al urmașilor celor care spun „noi". Prin lipsă de autoflagelare, de tezism °i de resentiment, San Juan îl precede neștiut pe Nietzsche. In finalul criticii ascetismului pe care acesta din urmă o prezintă în a treia parte a Genealogiei moravurilor (Nietzsche, 1967, pp. 162-3 [§28]), voința apare ca indestructibilă prin asceză. Umilința ascetului este, așadar, semn al mîn-driei sale, goale ca ura sa față de viață °i tot ca ea de neînfrîntă. Aceasta este cea mai virulentă deconspirare a paradoxului de nespus al antropologiei creștine: „Omul. a fost astfel mîntuit, el avea acum un înțeles. °i putea acum să vrea ceva; fără ca la început să conteze în ce scop, din ce cauză ori în ce fel voia el — voința însăși fusese mîntuită. Nu mai putem să ne ascundem ce este exprimat de această acțiune a voinței care și-a luat impulsul prim °i sensul din idealul ascetic: această ură față de tot ce e omenesc, animalic, și, încă °i mai mult, material, această oroare a simțurilor, a rațiunii înseși, această frică de fericire °i de frumusețe, această dorință de a scăpa de toate aparențele, de schimbare, de devenire, de moarte, de însăși dorință, toate acestea înseamnă — să îndrăznim s-o recunoaștem — o voință de nimicnicie, o aversiune față de viață, o revoltă împotriva celor mai elementare presupoziții ale vieții. Dar este °i rămîne o voință!. omul mai degrabă vrea nimicnicia decît să nu vrea. [Lieber will noch der Mensch das Nichts wollen, als nicht. 143 Gottlassenheit, fleuraison Călătorul heruvimic Angelus Silesius om al excesului sublim, Angelus Silesius s-a rătăcit, deci regăsit în afara drumului de mijloc. Îi repugna aurea mediocri-tas într-o asemenea măsură încît medierea hegeliană, interfața esențială a modernității, îl separă tăios de vremea noastră. Deviza lui — WEG MIT DEM MITTELWEG1 — îl izolează în heterodoxie pură. Contrar impresiei — create de amplele comentarii explicative pe care San Juan de la Cruz le-a scris pe marginea poemelor sale — că „poezia spirituală" trebuie îmbrăcată în straie „ortodoxe"2 pentru a-i fi permis accesul în lume, Călătorul heruvimic al lui Angelus Silesius îndrăzne°te să le permită puterilor subversive ale poeziei să se dezvăluie °i să-°i lase urmele pe pagină. Nici actele de credință prescrise, nici (de)li-mitările unei anumite confesiuni nu î°i află locul în cartea lui Silesius, °i totu°i orice confesiune va găsi un sprijin în ea. An-gelus Silesius nu exclude posibilitatea existenței mistice dincolo de diferențele religioase. Și de aceea Călătorul heruvimic îi dezamăge°te nu pe puțini. Întîi, pe numărătorii de cuvinte, căci cele doar cîteva sute de „vorbe" ce împlinesc arhipelagul poeziei sale — chiar dacă acestea se repetă frecvent în arta combinatorie a poetu- 1 „Ducă-se drumul de mijloc!" (Cherubinischer Wandersmann 2.46), postulat polemic al „militarismului" heruvimic. 2 „Ortodoxia" numește aici opusul heterodoxiei, „dreapta credință" împotriva celei „strîmbe", °i nu se referă la creștinismul — grecesc, slav sau românesc — practicat în est. 144 16-17 Renaștere, manierism, baroc lui — sînt departe de a constitui un rezultat onorabil. Apoi pe prozodiști: în opera sa întîlnim doar cuplete rimate de tip alexandrin, de obicei cîte șase iambi pe vers, ce se întind de-a lungul a 1676 de scurte poeme.3 Teologii, la rîndul lor, s-ar putea să nu se simtă a l'aise în fața acestei colecții de versuri ce trec de la o anumită devoțiune față de Sfintele Gertrud °i Mechtild la catolicism, la Meister Eckhart, întorcîndu-ne apoi împotriva lui Boehme, înapoi la Eckhart și, subtil, contra lui, argumentînd delicat împotriva lui Luther, revenind la Sf. Ber-nard pentru a sfîrși prin a da glas „ereziei" °i a susține o poziție explicit °i subminator non-confesională. Un eclectic contradictoriu pare-a fi autorul, cu atît mai mult cu cît Heilige Seelenlust, cealaltă carte a lui Angelus Silesius publicată în același an — 1657 — este pronunțat confesională4, sau cel puțin aliniindu-se suficient de mult la doctrina catolică încît să merite a fi publicată în provincia Silesia, în timp ce manuscrisul Călătorului a trebuit să călătorească pînă la Viena pentru a fi tipărit. Atît de eclectic încît, spre sfîrșitul vieții sale, avea să scrie cincizeci °i cinci de tratate anti-luterane a căror violență ieșită din comun a reușit să-i facă pînă °i pe iezuiți — care îi adăpostiseră °i îi educaseră sinele convertit — să se simtă stingheri.5 A-i face pe iezuiți să se simtă stingheri constituie o 3 Prima ediție a cărții, publicată la Viena în 1657, era intitulată Geist-reiche Sinn-und-Schluss-reime (Vorbe de duh °i încheieri în rime). Acest titlu modest a fost retrogradat pe poziția de subtitlu în cea de-a doua ediție (1675) a lui Cherubinischer Wandersmann. În formatul său definitiv, volumul include °ase cărți (cea de-a °asea, precedată de zece sonete, a fost adăugată în ediția a doua). Tradiția ne spune că Silesius °i-a scris cele 302 de poeme °i cuplete ale primei cărți în decursul a patru zile de inspirație neîntreruptă. De°i lipsa datelor îl împiedică pe istoric să se pronunțe cu certitudine, putem presupune că primele două cărți au fost scrise în 1651, cea de-a treia în 1652, în timp ce a patra °i a cincea, în care se face simțită influența catolică, la sfîr°itul lui 1652 °i/sau începutul lui 1653. (Vezi Sammons, 1967, pp. 36-7). 4 Kolakowski, 1969, p. 575. 5 Scheffler a adunat °i a revizuit în detaliu treizeci °i nouă din cele cincizeci °i cinci de tratate polemice °i didactice scrise de el între anii 1663 °i 1675, publicîndu-le sub titlul Ecclesiologia, „un voluminos in quarto de mai mult de 1200 de pagini, pe hîrtie groasă, de bună Călătorul heruvimic Angelus silesius 145 realizare în sine, dincolo de faptul că acest lucru fusese dus la îndeplinire de un mistic ce se convertise la polemică. Asemeni lui Rimbaud, silesius a părăsit poezia în favoarea unor activități dezonorant negratuite, cu diferența că Rimbaud ocolise ambele uși ale bisericii. Sufletele sensibile ale iubitorilor de poezie vor susține că germanul nu °i-a îndeplinit atribuțiile — ci a trădat. Uitați-vă la Eckhart, care a luptat pînă la sfîrșit en vrai mystique. De ce a părăsit Silesius calea misticului doar pentru a deveni, pe drumul mai sigur °i bucurîn-du-se de o mai mare autoritate către mîntuire, un Streittheologe?6 Uitați-vă la Holderlin, la Salinger, de ce au reușit ei să-și poarte cu demnitate „vălul tăcerii" către sfîrșit? Iar Silesius? A trădat cauza, ca agent fanatissim al Contrareformei. Cum putea oare un om cu o gîndire atît de pătrunzătoare să pretindă că invazia otomană ce se prefigura la orizont7 era pedeapsa binemeritată a lui Dumnezeu pentru persistența luteranilor în a deforma adevărata credință a Bisericii Romano-Catolice? Ei bine, a făcut-o; bunăvoința îl părăsise. Cazul lui Silesius îi uluiește încă °i mai mult pe cei gata să se minuneze în fața enigmei sufletului omenesc, chiar dacă ar putea fi găsite unele explicații ale convertirii silesianului Jo-hannes Scheffler la catolicism în 1653, cînd și-a luat numele de Angelus — probabil inspirat de cel al predecesorului său spaniol Juan de los Angeles. Se acceptă în general că doctorul silesian avea o personalitate înclinată spre devotament, că, poate, îi lipsea tăria de caracter lăsîndu-se prea ușor influențat de ceilalți, °i că moartea, survenită în 1652, a mentorului său Abraham von Franckenberg8, l-a determinat să porneas- calitate" (Sammons, 1967, p. 138). o a doua ediție tipărită la Oberammergau în 1735 nu l-a ajutat să-°i sporească faima de teolog. 6 Teolog al conflictului; vezi Eilert, 1936 °i Reichert, 1967. 7 In 1663, cînd Scheffler publică Pamflet[ul] turcesc asupra cauzelor invaziei otomane °i cotropirii poporului lui Dumnezeu, intențiile războinice ale armatelor otomane din Ungaria erau presupuse a se îndrepta spre Moravia °i Silezia. Realitatea istorică l-a ajutat pe Silesius să-°i articuleze acest text ce constituie inaugurarea activității sale ca polemist: turcii î°i extinseseră dominația asupra Ungariei în 1526, într-o perioadă în care Reforma lui Luther începuse să se răspîn-dească de-a lungul Germaniei. 8 Von Franckenberg este un personaj interesant a cărui indiferență față de diferitele confesiuni va figura inclusiv pe propriul său bla- 146 16-17 Renaștere, manierism, baroc că în căutarea unei alte figuri protectoare. Schimbarea de nume îi va fi dăruit cel puțin umbra unei astfel de figuri. Însă asemenea explicații nu fac decît să întîrzie, fără a putea influența în vreun alt fel, discuțiile asupra singurei cărți de poezie barocă germană ce a supraviețuit atingerii unui timp istoric pe care poetul îl disprețuia. Declinîndu-mi intenția de a recapitula repertoriul tematic al lui Silesius9, influențele care i-au marcat opera10 sau teologicalele sale11 adesea enigmatice, trebuie să amintesc că volumul său Călătorul he-ruvimic constituie un corpus de texte ce nu sînt articulate tematic sau după vreun alt criteriu. Cupletele par să circule liber în paginile cărții, zăbovind un timp în dialog unele cu altele, pentru ca apoi să se despartă, pregătite pentru noi întîl-niri — nu asemenea unor monade, căci reflecțiile lor reciproce sînt doar parțiale, precum le este °i autonomia. Toate acestea par fire°ti pentru o carte plasată în lunga tradiție a epigramei latine care la mijlocul secolului XVII era privită ca o deli- zon: Ego sum religionum COR(i.e., Catholicae, orthodoxae, Reforma-tae). Un vechi admirator °i, într-o anumită măsură, un adept credincios al lui Boehme, von Franckenberg venise în Silesia la scurt timp după încheierea Războiului de 30 de ani. În cercul acestuia, Silesius trebuie să-l fi cunoscut, printre mulți alții, pe Daniel Czepko, a cărui Sexcenta monodisticha sapientiium (completată în jurul anului 1648 dar publicată abia în 1655) a exercitat o influență notabilă asupra Călătorului heruvimic. Deschiderea spirituală a lui Franckenberg a jucat fără îndoială un rol important pentru eclectismul Călătorului °i, în cazul în care Silesius era într-adevăr atît de influențabil, ne-am putea întreba cum ar fi arătat ultimele sale tratate dacă s-ar fi aflat sub influența nu a iezuiților ci a calviniștilor. 9 Cel mai sistematic studiu poate fi găsit în Althaus (1956). 10 Vezi Althaus, 1956, cap. 2; Sammons, 1967, pp. 21-4, 36-52; Follmi, 1968, passim. Silesius cunoștea, direct sau la a doua mînă, lucrările lui Plotin, Sf. Augustin, Pseudo-Dionisie Areopagitul, Ber-nard de Clairvaux, Hildegard von Bingen, Meister Eckhart, Suso, Tauler, Mechtild de Magdburg, Ruusbroeck, Nicolaus Cusanus, Harphius, Louis de Blois, Ignatius de Loyola, Teresa, Giordano Bruno °i Boehme (despre care fusese citat ca afirmînd că a-l citi pe inspi-rat-teutonicul cizmar era de-ajuns pentru a înțelege de ce ar alege cineva să se convertească la catolicism). 11 Vezi Baruzi, 1951, °i capitolul dedicat lui Silesius de Kolakow-ski, 1969, pp. 572-650. Călătorul heruvimic Angelus Silesius 147 catesse a spiritului iezuit. Dat fiind însă statutul excepțional al cărții lui Silesius, am fi mai degrabă înclinați să citim Călătorul heruvimic nu prin prisma unui predecesor al său cum ar fi Tschesch, ci prin prisma unui predecesor al nostru cum ar fi Julio Cortazar, care își invită cititorii romanului său Șotron (Rayuela) să-i citească cele 159 de capitole în ce ordine vor dori. Din această perspectivă, Călătorul ne apare drept o combinatoria de elemente (cuplete) ce pot fi citite în orice ordine, organizate în secvențe temporare, ușor de des-făcut însă greu de uitat. Am putea astfel să îmbogățim cu propria noastră lectură profilul istoric-constituit al unui arbiter libri rătăcitor. Fluxul subliminal ce se află în spatele acestor secvențe ad-hoc este translucid °i nepretențios, spre deosebire de „structurile subliminale" virgiliene sau dantești indicate de — spre exemplu — analiza numerologică. În vechea tradiție mistică germană, doctrina eckhartiană a noțiunii de Gelassenheit (Gelâzenheit)12 părea să fie o abisală „nec plus ultra", o limită nelimitată a gîndirii. Pentru că ce mai poate exista dincolo de detașarea calmă ce nu dorește nimic, nici măcar pe Dumnezeu? Golirii (Entleerung) subiectului pentru a-i face loc lui Dumnezeu °i lucrărilor Sale de nepătruns °i pline de har, Silesius îi contrapune un nou concept: (1.164) GOtt schaut man mit gelassenheit. Der Engel schauet GOtt mit heitern Auge an: Ich aber noch vil mehr/so ich GOtt lassen kan.13 Dacă orice angelologie va considera că omul este inferior entităților intermediare °i dorește să atingă un statut angelic, 12 V. Meister Eckhart, German Sermons and Treatises, trad. Maurice o'Connell Walshe, Watkins, London, 1979; Lateinische Werke (LW) vol. 3 §§ 19-33. 13 „Pe Domn Îl privim în deta°are: Îngerii toți pe Domn cu vesel ochi cuprind./ Eu fac cu mult mai mult: ochiu-mi de Domn desprind". (Angelus Silesius [Johannes Scheffler], Călătorul heruvimic, ediție bilingvă, trad. °i postf. Ioana Pârvulescu, Editura Humanitas, Bucure°ti, 1999. Traducerea tuturor fragmentelor din text, cu excepția cupletului 2.71 ce nu figurează în ediția românească, aparține ioanei Pârvulescu [n. tr.]). 148 16-17 Renaștere, manierism, baroc Silesius se folosește de scara ierarhiei cerești dionisiene ca °i cum ar fi o harpă. ochii veseli ai „eu-lui liric" se bucură de Dumnezeu mai mult decît o fac îngerii. Am fi tentați să traducem problema în termeni literari °i să spunem că autorul (Angelus) este copleșit de vocea sau personajul liric pe care l-a creat (Heruvimul). In universul dionisian, ca °i în magia Renașterii — la Pico della Mirandola sau Giordano Bruno de exemplu — Heruvimii sînt plasați între nivelul superior al serafimilor, ființe ale iubirii ce trăiesc în imediata apropiere a lui Dumnezeu, °i nivelul inferior al îngerilor, mesagerii înaripați °i paznicii de netrecut ai universului supralunar14. In spiritul °i litera Areopagitului, îngerii — nu mai puțin decît heruvimii — reflectă lumina dumnezeiască15. Dar aici îngerul se uită la Dumnezeu. Bucuria, pre/supunem, este forma pe care o ia lumina dumnezeiască în înger. Și mai mare este bucuria eul-ui, ne spune Silesius. Natura umană a acestui eu este incertă: omul impersonal ce apare în titlu, în loc să implice prezența umană în actul privirii, pare să „golească" privitorul de umanitate. Eu-ul, privitorul, deține propria sa umanitate impersonalizată prin chiar actul de a-l privi pe Dumnezeu. Reflectarea luminii divine în om (Mensch) are ca rezultat o golire de sine mai profundă decît cea suferită de înger. In timp ce detașarea îngerului este redusă la eckhartiana Gelassenheit, detașarea omului atinge limita libertății absolute ce se poate exprima numai în ambiguitate: so ich Gott lassen kan (mă pot desprinde de Dumnezeu). In conformitate cu Eckhart, aceasta ar constitui o inautentică Gelassenheit, de vre- 14 Elaboratul model al ierarhiilor pe care îl putem întîlni la Fici-no este influențat de o lungă tradiție ce va aduce unele modificări modelului original al lui Dionisie Areopagitul, mai ales de către Thomas d'Aquino °i Dante. Există trei ierarhii, fiecare dintre ele avînd trei tipuri de locuitori: (i) Serafimii, Heruvimii °i Tronurile: ierarhia Tatălui; (ii) Dominioanele, Virtuțile, Puterile: ierarhia Fiului; (iii) Principalitățile, Arhanghelii, Ingerii: ierarhia Sfîntului Duh. (De christiana religione, cap.XiV). Vezi Yates, „Pseudo-Dionysius and the Theology of a Christian Magus", 1964, pp. 117-29. 15 „ideea că lumina supranaturală este reflectată în jos pe scara ierarhiilor angelice oglindindu-și scînteierile de la o treaptă la alta este caracteristică pentru concepția dionisiană" (Yates, 1964, p. 120). Călătorul heruvimic Angelus Silesius 149 me ce calmul deplin este abandonat pentru altceva-ul unui posibil zbor. Dar acesta este exact lucrul la care ținte°te Sile-sius, o stare pentru care nu deținem o expresie mai adecvată decît cea sugerată de Silesius însu°i: Gottlassenheit. Păcat să fie că dezechilibrăm acea finesse a contururilor unui magnific vers, dar trebuie să rostim acest cuvînt pentru a-l face înțeles, dîndu-i dreptate poetului care, fără să îl pronunțe, îl lasă în-tr-o stare de apariție suspendată. Dacă Eckhart adoptase termenul Gelassenheit într-un secol XIV con°tient de distincția scolastică dintre Dumnezeu °i Divinitate (Got und Gottheit), Silesius va lăsa Gelassenheit îngerilor °i î°i va acorda „vocea sa heruvimică" la tonalitățile înalte ale Gottlassenheit-ului. Pentru Silesius, acest termen pare să sugereze o stare radical diferită de tristețea renunțării (Verlassenheit): este realizarea plină de bucurie a sinelui ce lasă deschisă poarta sufletului pentru Dumnezeu °i iese în afara lui, în timp ce Dumnezeu este înăuntru — ideea unei libertăți pur active în interiorul celei mai profunde pasivități. În timp ce Eckhart încearcă să stabilească acele condiții în care opera voinței va crea în propriul sine dispoziția propice deta°ării, Silesius î°i imaginează o libertate ce trece dincolo de voință °i „rezultatul" ei, Gelassen-heit. Desprins de orice postură statică, eu-ul heruvimic obține libertatea supra-angelică de a călători. Gottlassenheit va îmbogăți astfel sinele cu cel mai înalt sens al posibilității, împlinită prin ultimul cuvînt al distihului — kan. Prin puterea unei operații divine efectuate vizual, golirea de sine este urmată de zbor: Gelassenheit de Gottlassenheit. Nu trebuie să cedăm însă iluzoriei impresii că siguranța de sine pe care o percepem în tonul vocii eu-lui este un semn de mîndrie. Departe de a fi triumfal, tonul este liber. Într-un dicționar imaginar, substantivul Gottlassenheit ar trebui să fie un derivat al verbului gottlassen, ce poate fi utilizat atît la persoana întîi a indicativului prezent cît °i ca infinitiv. Noutatea esențială pe care o aduce Gottlassenheit-ul lui Angelus Silesius este ideea arhi-ere-tică după care: (1.7) Man mufi noch uber GOtt. Wo ist mein Auffenthalt? Wo ich und du nicht stehen: Wo ist mein letztes End in welches ich sol gehen? 150 16-17 Renaștere, manierism, baroc Da wo man keines findt. Wo sol ich dann nun hin? Ich mufi noch uber GOtt in eine wuste ziehn.16 Sub aparențele poruncii morale din titlu se ascunde, deghizată, aceeași „voință de a depersonaliza" sinele, nu confe-rindu-i o valoare morală abstractă (man mufi: toată lumea trebuie...), ci ridicînd subiectul uman la statutul de ființă heru-vimică. Titlurile îndeplinesc funcții multiple în Călătorul heru-vimic, iar aceste funcții devin explicite în ordinea diacronică a lecturii. În primul rînd, ele numesc textul („acesta este textul numit Man mufi noch uber GOtt"). În al doilea rînd, sensul propoziției-titlu modelează prima lectură (aici — una morală). Însă această primă lectură va fi suspendată de statutul paradoxal al eu-lui. Căci nu vom putea pune bazele unei etici de uz general pornind de la mișcarea exemplară a acestui eu ce sălășluiește acolo unde „Eu °i tu nu pot fi". De aceea, sensul etic al titlului este modificat sub presiunea exercitată de text într-o riguroasă „morală personală": „Eu ar trebui să trec dincolo de Domnul." Cea de-a patra funcție a titlului depinde de sensul pe care i-l atribuim cuvîntului eu. Dacă vom considera că acest eu este echivalentul eu-ului privat al subiectivității moderne, atunci morala lui Silesius se reduce la dezacordul burghez față de moralitatea birocratică a bisericii sau a oricărei alte instituții sociale autoritare. Însă o astfel de revoltă adolescentină împotriva superego-ului este departe de a fi mistică. Nu este vorba de o competiție între subiectul misticismului °i divinitate, ci de încercarea subiectului de a face față propriei transcendențe întru Dumnezeu. Mai adecvat — poate adecvat tout court — ar fi să considerăm acest eu ca fiind o conștientizare plină de bucurie a propriei noastre transcendențe, o subiectivitate constituită în momentul în care calmul pătrunde în sinele golit (entleerte). Nu întîmplător personajul lui Silesius este „heruvimic": spre deosebire de înger °i serafim, heruvimul17 este luptătorul care păstrează cunoaste- 16 „Mai avem de trecut de Domnul: Unde-i al meu popas? Cînd eu °i tu nu sînt?/ Unde-i limanul meu în care să m-ascund?/ Unde gă-se°ti nimic. Atunci spre ce să viu?/ De Domn mai sus să trec: să trag într-un pustiu.//") 17 În Vechiul Testament/Biblia iudaică, heruvimul este soldat sau păzitor. Numele ebraic Kâribu trimite la ființele jumătate umane Călătorul heruvimic Angelus Silesius 151 rea lui Dumnezeu. Meditația lui Silesius este de o remarcabilă subtilitate °i profunzime în impactul care i-a dat naștere. In calitate de cunoscător, heruvimul nu este numai o parte a ierarhiei areopagitice „absolut dumnezeiești" a ființelor, nu numai un intermediar, o reflectare a unu-lui plotinian de la nașterea universului, o verigă în marele lanț al Ființei, ci mai mult decît atît. Impotriva unor topografi celebri ai lumii ca Dante, Ficino °i Giordano Bruno, Silesius introduce o entitate demonică în ierarhie. Eu-ul său heruvimic este un rebel care trece dincolo de tărîmul desemnat lui, asemeni dușmanului satanic ce bîntuie imaginația religioasă încă din geneză. Heruvimul alterează harta ierarhiei într-o transcendență ce sugerează că a topografia înseamnă a falsifica adevărata experiență. Un locus este real pentru mistic numai în măsura în care constituie un spațiu al absenței (wo ich und du nicht stehen).18 Nu pot atinge scopul meu ultim (mein letztes End) decît dacă părăsesc terenul (desemnat ierarhic) al nerealizării. Heruvimul rebel al lui Silesius îl anunță pe acel schrecklich Engel al lui Rilke, îngerul înspăimântător ce-i amintește modernului de sublimul pierdut prin contopirea sa cu frumosul.19 °i jumătate divine ce, asemeni dragonilor care păzesc porțile palatelor chinezești, veghează chivotul (Ex. 25.18-21) sau Templul. După distrugerea Templului, heruvimii reprezintă ființele celeste a căror principală calitate (la Dionisie Areopagitul °i în tradiția ce urmează a sa Ierarhia cerească) este înțelepciunea. Am putea considera că heruvimii reprezintă martorii rămași după ce vechea epocă a Templului a apus. (Cf. Dsy, p. 222, art. Cherubin.) Ei ar putea constitui „cunoașterea întrupată" a unui trecut trăit numai în °i prin memorie °i dorință. In acest caz, ei sînt într-adevăr călătorii ce însoțesc peregrinările istorice ale poporului lui Israel. Cunoașterea lor se împlinește în călătorie. 18 Panteismul atît de mult discutat al poeziei sale devine problematic în acest caz. Diferențele dintre nivelurile transcendentale (angelic, dumnezeiesc, heruvimic) îi permit eu-lui să încerce mereu să atingă acea depășire de sine imposibilă într-un univers panteist. Tocmai partea cea mai puțin interesantă a poeziei lui Silesius este cea care prezintă anumite trăsături panteiste într-un mod despre care s-a spus că ar fi platonizant (a la Duns Scotus, Giordano Bruno °i Spinoza, cf. Kolakowski, 1969, p. 592) sau pur °i simplu „autentic german" (Hegel, Ăsthetik, I:477). 19 Denn das Schone ist nichts/ als des Schrecklichen Anfang, den wir 152 16-17 Renaștere, manierism, baroc Însă eu-ul heruvimic nu este menit să înspăimînte. Între Gelassenheit-ul lui Eckhart ce îl deschide pe om către Dumnezeu °i disprețul nepăsător al îngerului lui Rilke ce marchează abisul deschis între om °i Dumnezeu, heruvimul lui Silesius constituie o divinizare a omului ce nu îl va identifica niciodată pe om cu Dumnezeu. Eu-ul heruvimic este fie mai puțin fie mai mult decît Dumnezeu, iar dialectica lui Gottlassenheit conduce eu-ul în „pustiul de dincolo" de Dumnezeu. Poemul devine acum propriul său titlu în care se întîlnesc toate urmele ce conduc la ființa sa prezentă. o ultimă lectură a poemu-lui-titlu face ca textul să treacă dincolo de sine °i să î°i (re)ia zborul în pustiu. Stă în „natura" Dumnezeului lui Silesius să nu existe în absența eu-lui: (1.8) GOtt lebt nicht ohne mich Ich weifi dafi ohne mich GOtt nicht ein Nun kan leben20 — o afirmație ce pare să corespundă doctrinei eckhartiene a realizării lui Dumnezeu în om. Există tentația de a argumenta că fără om Dumnezeu nu poate trăi în prezent (ein Nun reprezintă un moment perceput ca prezent), ci trebuie să se mulțumească doar cu eternitatea. Este posibilă, totu°i, o lectură mai radicală a acestui vers: Dumnezeu este deposedat nu numai de o existență temporală în absența omului, ci °i de existența ca atare. Ein Nun se întemeiază pe o opoziție tradițională între eternul nunc (semper) stans °i trecătorul nunc currens ce va fi accentuat cu insistență de poezia renascentistă franceză.21 noch gerade ertragen/ und wir bewundern es so, weil es gelassen verschmaht,/ uns zu zerstoren. Ein jeder Engel ist schrecklich (Duineser Elegien/Duino Elegies, 1977, p. 38) . [Căci frumosul nu-i/ decît pragul în-spăimîntătorului °i-l îndurăm anevoie/ °i peste măsură, a°a cum e, ne în-minuneazăfiindcă, nepăsător,/ nu ne-nvrednice°te să ne dea pierzării. Orișicare înger e înspăimîntător. Versiunea românească din Rainer Maria Rilke, Elegiile duineze. Sonetele către Orfeu, trad. Dan Constantinescu, Editura Univers, București, 1978, p. 15 (n. fr.).]) 20„Domnul nu trăie°te fără mine: Știu că de nu sînt eu, nici Domnul viață n-are." 21 Ne gîndim în primul rînd la poemele scrise de Ronsard în jurul motivului carpe diem, însă călătorul lui du Bellay constituie o figură nu mai puțin importantă pentru comparația dintre Silesius °i Călătorul heruvimic Angelus Silesius 153 În absența omului, lui Dumnezeu îi lipsesc ambele tipuri de Nun/nunc, existența lui manifestîndu-se ca lipsă. Eternitatea °i temporalitatea umană sînt interdependente, precum sînt divinul °i umanul. De aceea, scrie Silesius (1.204) Der Mensch ist hochste Ding. ... Ich bin das hochste Ding/ Weil auch GOtt ohne mich Ihm selber ist gering.22 Că Dumnezeu nu este un lucru (thing) nu ar trebui să ne îndoim; însă absența (no-thingness) lui nu poate să fiefără existența a ceva (some-thing). Heidegger23, care descoperise o expresie la fel de puternică pentru necesitatea a ceva (some-thing-ness)24: — Warum gibt es etwas eher als nichts? — Darum,25 poeții Pleiadei. La du Bellay Ulysse [qui] a fait des beaux voyages se întoarce acasă cu voio°ia turistică a omului renascentist con°tient de disponibilitățile sale nou descoperite, în timp ce călătorul heruvimic se pierde în zbor. Pentru Dante (Infernul, xxvi), ultima călătorie a lui Ulise reprezintă o experiență împinsă dincolo de limitele lumii cunoscute °i ale înțelepciunii cre°tine care îl condamnă la „diavoleter-nitatea" iadului. Ne-am în°ela dacă am vedea în prima carte a Călătorului heruvimic un discurs contrareformist: heruvimul acesta este, după standardele dante°ti, °i mai păcătos decît anatemizatul Ulise. În acest sens, „recî°tigata libertate a călătoriei" lui du Bellay constituie expresia unei libertăți mai puțin radicale decît Gottlassenheit-ul lui Silesius — °i a unei subiectivități turistice. 22 „Omu-i lucrul suprem: ... supremul lucru sînt,/ Fără de mine chiar °i Domnul e mărunt.//") 23 Abordarea de către Heidegger a vechii teme mistice constituie substanța Gelassenheit-ului său. Discuții asupra concepției sale pot fi găsite la Schurmann, 1983, passim; Caputo, 1983, passim °i Kolb, 1985, p. 171. 24 Două sînt răspunsurile posibile la „întrebările ultime" de tipul De ce există lucruri? Unul, Pentru că, este dat de Heidegger; celălalt, Pentru că există lucruri, este dat de Angelus Silesius. Nu putem imagina un discurs critic ce ar face o distincție între aceste răspunsuri decît dacă teroarea sacrului ar impune-o. 25 De ce există ceva mai degrabă decît nimic?/ Pentru că. 154 16-17 Renaștere, manierism, baroc va arăta că existența lucrului la Angelus Silesius este incontes-tabilă.26 In comentariul său asupra cupletului: (1.289) Ohne warumb. Die Ros' ist ohn warumb/sie bluhet weil sie bluhet/ Sie achtt nicht ihrer selbst/fragt nicht ob man sie sihet,27 Heidegger ne atrage atenția28 asupra existenței pure a rozei mistice, o existență fără nici o altă rațiune decît a sa proprie: la fleuraison. Cum în discuție este relația dintre ceva °i rațiunea sa (înțeleasă drept cauză sau scop sau ambele), argumentează el, va rămîne deschisă calea către nimicul (no-thing-ness) de care orice lucru (every-thing) este înconjurat. Vom avea parte tocmai de aceea de revelația că lucrul (roza, omul) ajunge la deplina sa demnitate ontologică — ființarea sa luminoasă — prin contrast cu nimicul (no-thingness). incapacitatea de a răspunde întrebării ultime adresate lucrurilor, le eliberează mai degrabă decît le diminuează calitatea-de-a-fi-lu-cru (thingness). A căuta rațiunea lucrurilor înseamnă a le impune nimicnicia (no-thingness), adică a le înstrăina de lumina ce, ieșind din ele, le dă viață. La Silesius existența pură a lucrurilor este similară — dar nu identică — cu existența omului (lucrul suprem): (1.108) Die Rose. Die Rose welche hier dein auflres Auge siht Die hat von Ewigkeit in GOtt also gebluht.29 26 Conferință retipărită în Der Satz vom Grund, Neske, Pfullingen, 1957, p. 44. 27„Fără de ce. E roza făr' de ce, dă-n floare că dă-n floare,/ In seamă nu se ia, nu-ntreabă de-o vezi oare.//") Ar trebui să adăugăm că sonder waeromme, termenul din germana scolastică a secolelor Xii-XV pentru fără de ce, este una dintre formulele de bază ale misticismului medieval. 28 Contrar principium redendae rationis al lui Leibniz ce stipulează că „nimic nu există fără (o) rațiune". In acest sens, Leibniz îi atribuie o „primitivitate" lucrului ce nu este precedat de întrebarea ce apasă asupra nimicului (no-thing). 29 „Roza: Cu ochiul din afar' vezi roza și-o privești;/ Ea-i din vecii în Domn: în floare o găsești.//") Traducerea literală: „Roza pe care-o vezi aici cu ochii/aidoma a înflorit veșnic în Domnul." In manuscris Călătorul heruvimic Angelus Silesius 155 Lucrul este văzut din exterior °i stă ca un paradox, în timp ce omul reprezintă paradoxalitatea ce se depă°e°te pe sine. Spre deosebire de roză, omul lui Silesius este ridicat în înălțimile heruvimice de la care con°tiența sa demonică de sine îi permite să lase în urmă creația. Eu-ul heruvimic nu reprezintă „existentul pur", ci mai degrabă o sinteză mai presus de cuvinte a creatului (thingness) °i increatului (nothingness). omul este tocmai de aceea esențial: (2.71) Der wesentliche Mensch. Ein wesentlicher Mensch ist wie die Ewigkeit/ Die unverandert bleibt von aller ausserheit.30 „omul necesar", „omul nou" sau „supra-omul" lui Nietzsche, ce vor străpunge zidul mediocrității „omului superfluu" — subiectul burghez al „monstrului indiferent" care este Statul modern °i înveli°ul gol a ceea ce fusese omul înainte de „canibalismul interior" instituit de cre°tinism — ar putea avea legături istorice cu „omul esențial" al lui Silesius. Zarathustra însă, profetul solitar al lui Ubermensch, se na°te în vîrful muntelui într-o epocă în care heruvimul lui Silesius dispăruse de mult în pustiu. În timpul lui Silesius istoria nu fusese încă „inventată", iar poetul german nu va fi nevoit să de-pă°ească această nimicnicie (nothingness) viitoare, mărul otrăvitor lăsat nouă de un Dumnezeu în retragere.31 Dar Silesius prefațează furia lui Nietzsche împotriva istoriei deschizînd, cu mult înaintea lui Kant, o prăpastie între ființare °i cunoa°-tere. Dacă acceptăm că ecuația parmenidiană a ființării °i cu-noa°terii32 era încă viabilă la mijlocul secolului XVII, atunci autorul adaugă o notă: idealiter, pentru a marca cu bună știință noțiunea (neo-)platonică a pre-existenței arhetipale a tuturor lucrurilor. 30 „Un om esențial e-acea eternitate,/ În toate nepătrunsă de exterioritate." 31 Benn spunea: „Ecce historia! Aici este prezentul; luați trupul lui, mîncați °i muriți". Citat de Hayden White în „The Burden of History" (1966), în Tropics of Discourse. Essays in Cultural Criticism, Johns Hopkins University Press, Baltimore and London, 1978, p. 32. 32 Misticismul lui Silesius nu reprezintă locus-ul în care ontos °i gnoseon coincid. 156 16-17 Renaștere, manierism, baroc misticismul lui Silesius vine din viitor ca semn modern al tulburărilor încă neștiute. Dar asta ar fi totuși prea mult: Silesius este departe de a fi un profet. Apropriindu-și celebra metaforă folosită pentru a-l desemna pe Dumnezeu, eu-ul heruvi-mic al lui Silesius este acum °i în același timp, un punct infim °i cercul: (1.5) Man weifi nicht was man ist. Ich weifi nicht was ich bin/ich bin nicht was ich weifi: Ein ding un nit ein ding: Ein stupffchin und ein Kreifi.33 33 „Nu °tim cine sîntem: Nu sînt defel ce °tiu, nu °tiu defel ce sînt:/ Un lucru sînt ori nu: un cerc °i-un zburd mărunt.//" 157 Lumea pe dos, 1560-1610 Ridicată la rangul de caracteristică esențială, sau chiar de lege a lumilor ficționale atît ludice, cît °i dramatice, figura inversării ilustrează epistema Renașterii tîrzii cu un entuziasm deopotrivă nebun °i înțelept. Ea se concretizează în două serii, una teologică, iar cealaltă retorică °i literară — dualitate ce se cere depășită pentru a înțelege fenomenul inversării. Pe de o parte, fac obiectul interesului nostru adagiile °i dogmele creștine ale căderii în zona neasemănării °i a diabolicului, ca ipostaze ale răsturnării divinului °i ca răsturnare a acestor ipostaze. Căderea ar fi transformat omenirea în ceea ce este ea în nesfîrșitul astăzi, semn fatidic — prin propria goliciune interioară — al divinului. La rîndul său, augustiniana regio dissimilitudinis (regiunea neasemănării) în care se complace această specie păcătoasă care nu mai păstrează în ea de-cît un palid chip al Domnului, trăiește sub amenințarea lipsei de sens datorită căreia toate acțiunile omenești, rămînînd formă pură, sînt private de comuniunea esențială cu divinul. In fine, figura diavolului, care însuflețește imaginarul occidental, rezistînd în fața despotismului Unuia — fie acest Unul credința ori, mai tîrziu, rațiunea —, se explică alegoric din perspectiva unui Dumnezeu infinit mai puternic °i mai slăvit decît prințul tenebrelor cu care însă, formal °i iluzoriu, seamănă. ordinea binară a inversării funcționează ca memento sau ca joc decorativ în raport cu orizontul teologic al transcendenței, creștin sau platonic. Universul prin definiție dublu al eternității °i istoricității, al modelului °i imaginii mimetice, al 158 16-17 Renaștere, manierism, baroc trupurilor coruptibile °i sufletelor nemuritoare, univers care se auto-conține în armura contradicțiilor sale dominate de Lege, sucombă în urma victoriilor istorice ale unei noi subiectivități (Montaigne), ale unei noi nebunii (Cervantes, Shake-speare) °i ale unei noi figurații (misticii spanioli). Această răsturnare este căderea, de astă dată fără întoarcere, în multiplul universului căderii. Către sfîrșitul secolului XVI °i începutul celui următor, XVii, lumea răsturnată apare nu doar ca expresie a unei lungi succesiuni istorice, care duce de la epoca autoritară a unui subjectus medieval la victoria metodică a subjectum-ului cartezian, nici ca „pandant obiectiv" al unei crize a subiectului prins între două legi: „Situat în punctul neutru în care Legea veche a dispărut deja, iar o Lege nouă nu a fost instaurată încă, Montaigne dispunea de prea puține unelte fiabile. Consacrarea individului a avut loc într-un moment în care nu exista o Lege care să-i fi justificat autonomia" (Lima 1996, 18; v. °i Agamben 1978, cap. 1). Ea se îmbogățește, de asemenea, de pe urma atît de intensei mistici spaniole, unde subiectul credinței °i al rațiunii se anihilează în cursul traversării aleatorii a unei lumini tenebroase a cărei cale este apofatică, iar imaginea — un extaz. Pentru mistici, trecerea acestei lumi muritoare, ea însăși răsturnată — Vivo sin vivir en mi Y tan alta vida quiero Que muero porque no muero Sînt fără să fiu în mine Și de-o viață-atît de 'naltă îmi e dor Că mor pentru că nu mor — către lumea divină are loc prin despuierea de atribute omenești °i prin distrugerea imaginației, care se eternizează în intuiții extatice °i non-imaginale. Pe de altă parte, registrul tradițional al retoricii literare a inversării presupune un cadru semantic binar °i ierarhizat foarte rezistent, ce nu poate funcționa decît sub imperiul de- Lumea pe dos, 1560-1610 159 opotrivă dorit °i derizoriu al măsurabilului. Toate figurile binecunoscute ale lumii răsturnate (world upside down, top-sy-turvy world, mundo al reves) ilustrează această limitare inerentă: Lumea Uite-o-Nu-i sau Țara-unde-umblă-cîinii-cu-co-vrigi-în-coadă din tradiția utopică populară, acea Narren-schiff, arca Noilor nebuni din viziunea lui Sebastian Brant în secolul XV (urmat întrucîtva de Hans Sachs °i de frații Grimm), gălăgia charivari, hagiografia populară burlescă, ale cărei exemple franceze cele mai elocvente sînt Sfîntul La° °i Sfînta Lene°a, patronii puturo°ilor, mănăstirile cu fundu-n sus (Abbas Cucaniensis din Carmina burana, Magister Golias, ra-belaisiana Mănăstire din Theleme) °i toate celelalte forme carnavale°ti exploatate de cultura scrisă sau orală. Nu e de mirare că, în multe privințe, imaginea Țării-un-de-umblă-cîinii-cu-covrigi-în-coadă se apropie de cea a „Lumii cu Susu-n Jos". Se prea poate ca ea să fi fost modelul prim al majorității reprezentărilor de acest tip, Carnavalul °i Sărbătoarea Nebunilor, ca inversiuni, nefiind decît ni°te precizări calendaristice ludice sau rituale ale unui mai vast complex simbolic, care se manifestă cel mai coerent °i mai constant în chip de „paradis alimentar" (Delpech, 41). Schimbul de roluri între margine °i centru descrie în ce mod anumite activități care se revarsă peste marginile lumii medievale se regăsesc în chiar inima epistemei Rena°terii. Ca topos, temă sau motiv, lumea răsturnată î°i află rădăcinile la presocratici, la Horațiu °i Vergiliu °i în Carmina burana (Curtius 1948). Formele lor sînt tematizate, într-un amestec aparent contradictoriu de genuri, de către Fernando de Rojas în La Celestina; ca utopie, la Thomas Morus; ca nebunie, la Erasmus °i Ariosto; ca realism cinic, la Machiavelli; în viziunea carna-valescă a lui Rabelais °i în vîrtejul magic declan°at de Marlo-we în Doctor Faustus. Istoria motivelor (Stoffgeschichte) ale lumii pe dos angajează deopotrivă nebunia lui Lancelot °i privirile nostalgice aruncate de Hesiod °i Ovidiu unui trecut poleit cu aur °i inaccesibil, ceea ce oferă prilejuri canonice de a desfă°ura un întreg arsenal de figuri °i de topoi ai răsturnării: simplegade-le (imaginile reflectate în oglinda orizontală a apei), diversele specii de ironie retorică, adynaton-ul. 160 16-17 Renaștere, manierism, baroc Răsturnarea deopotrivă formală °i ficțională pe care o observăm în trecerea de la farsă la roman se lasă încorporată în-tr-un proiect critic definit de propriu-i entuziasm: în ideolo-gizarea dialectică a istoriei, romanul capătă o semnificație sintetică datorită căreia joacă, ex post facto, rolul de telos al unor forme diferite °i — precum rîurile menite să se verse, în cele din urmă, într-una °i aceeași mare — temporar di-feren-te. In cazul romanului, aceste forme sînt farsa, novella italiană (de la Boccaccio la Bandello), novela caballeresca (ciclurile lui Amadis din Galia, ale lui Palmerin din Anglia etc.), romanul picaresc (de la anonimul Lazarillo de Tormes pînă la Guzman de Alfarache °i de la La P'icara Justina pînă la Buscon-ul lui Queve-do); de asemenea, forme care trimit la tradiții mai vechi, precum farsa spaniolă (burla înseamnă păcăleală, batjocură — Mateo Alemân pare să fi fost primul care a utilizat acest termen, excesiv, de altminteri, căci apare în titlurile a șase capitole din cincizeci °i patru ale romanului său Guzman de Alfarache) și, la finele secolului XVI, în Franța, anonima Satiră me-nipee. Răsturnarea carnavalescă nu este uniform radicală: Carnavalizarea °i topos-ul lumii răsturnate nu caută, așadar, să transforme o viziune asupra lumii sau anumite structuri sociale. Există aici o ordine fundamentală, un centru de gravitație către care tinde să revină orice mișcare de basculare. Să se recurgă, oare, la viziunea pe dos pentru a conjura tentația către tulburarea socială? Să se reducă ea, oare, în Satiră (Menipee) la o figură retorică goală? Poate că nu, pentru că, ordinea lucrurilor fiindu-le limpede autorilor respectivi, topos-ul lumii pe dos se dovedește a avea un rol de satiră eficace. Lumea cu fundul în sus își pierde rațiunea de a fi atunci cînd nu mai există lumea cu picioarele pe pămînt (Boudou & al., 118-9). La acest nivel, carnavalescul este doar ornamental: intenția aflată la baza imaginilor dintr-o lume răsturnată este în particular aceea de a arăta tuturor o ordine în care natura °i societatea sînt în mod solidar intangibile. rîsul nu este posibil decît atunci cînd motivele reprezentate ră- Lumea pe dos, 1560-1610 161 mîn, în mod obișnuit, pentru cel ce privește, fără impact asupra unui real de neschimbat (Chartier & Julia 1976, 52). În această tradiție atemporală, „...timpul carnavalesc trebuie să rămînă în afara istoriei, de unde caracterul său limitat, repetitiv, fără efect asupra devenirii, fiindcă timpul istoric nu este un timp al rîsului" (Boudou & al., 115). Lumea răsturnată °i carnavalul ei se limitează în acest caz la schimbări °i schimburi simbolice, fără nici un viitor ficțional sau acțional. Sub incidența acestei scheme binare °i (indirect) istoriografi-ce, refractînd ludicul carnavalesc prin intermediul realului serios, lumea reprezintă, la rîndul ei, din cînd în cînd, o răsturnare a carnavalului. Pe cînd „marea istorie" trece dincolo de carnavalizare, în carnavalul bahtinian radicală este subiectivitatea iluminată care se manifestă în margine, în interstiții, în penumbră. Pentru rațiuni similare, vechea utilizare a imaginii textua-lizate a mișcării de-a-ndoaselea este mai semnificativă °i mai răspîndită, deci mai importantă, pentru tema noastră, decît Stoffgeschichte °i ocurențele carnavalești locale. De pildă, imaginea paradoxală cu calul poetului, care, cu cît se apropie mai mult de doamnă, cu atît se îndepărtează de ea (merge a reusos — cu spatele). Numeroși trubaduri vor relua °i varia această metaforă, iar Lancelot va întruchipa nebunia din iubire, care nu este nimic altceva decît „irealitatea reală" a unui sentiment puternic, împins pînă la paroxism. În versurile acestea ale lui Jaufre Rudel întîlnim topos-ul „lumii de-a-ndoaselea" °i niște disparates (verkeh-rte Welt) ale căror antecedente Curtius (ZRPh, LViii, 154 sqq.) le descoperă în adynaton-ul antic °i în discuțiile scolastice despre impossibilia... Aceste nebunii pe care °i le asumă poetul îndrăgostit contribuie la irealismul acestei poezii °i conduc direct la dezvoltarea „spiritului", la acest joc doar spiritual funcționînd în gol înaintea realității (Spi-tzer 1970, 15, n. 33). 162 16-17 Renaștere, manierism, baroc Nu este o coincidență că în poezia trubadurilor, în care „eu"-l redevenise eu liric1, la capătul unei prelungite absențe medievale, lumea răsturnată este totodată textualizată dincolo de figurile sale convenționale. „Eu"-l solitar răsărit din jocurile textuale are nevoie de un corelativ deopotrivă ludic °i obiectiv, pe care-l găse°te în imaginile dinamice ale lumii răsturnate. Dar, spre deosebire de procedeul montaignian, solidaritatea între eul răsturnat care este „eu"-l trubadurilor °i lumea răsturnată se construie°te plecînd de la puterile fondatoare ale convenției exemplare, în loc să se ridice împotriva acesteia. Convenția lumii răsturnate nu dispare, cu toate acestea, la sfîr°it de secol XVI, ci ea supraviețuie°te, banalizată °i chiar universalizată, în cultura populară, unde adoptă expresii paroxistice în care se pot proiecta, de exemplu, descrierea comportamentului propriilor dușmani (cf. Berce 1979, 11). Cînd, însă, evocările lumii răsturnate intră pe mîna istoricilor, ele scot în evidență pericolul dezordinilor. La negarea legilor °i la masacrul elitelor, la iconoclasm °i la distrugerea bisericilor, la anihilarea moralei comune °i chiar a întregii societăți civile, la toate acestea istoricii descopereau cîte o ilustrare antecedentă [în acțiunile] înrăiți-lor anabapti°ti, în cataloagele revoltelor e°uate, cum ar fi aceea a țăranilor unguri °i români din 1514, povestită de Paolo Giovio. Metafora răsturnării ajunge să reprezinte orice amenințare cu dezechilibrul, cu distrugerea. Brusc, tema lumii răsturnate... nu mai este credibilă; dacă apare în literatura politică, se vede redusă la o figură a discursului, la o antiteză facilă, la o suită de paradoxuri care nu mai țin decît de istoria stilului (Berce 1979, 14-5). Acesta este momentul în care epistema Rena°terii tîrzii reintră în posesia lumii răsturnate — mult prea importantă pentru a nu se eterniza prin ea —, o interiorizează °i îi blochează orice cale de repetiție. 1 V. capitolul „Eye-I-Aye" în acest volum. Lumea pe dos, 1560-1610 163 Contradicția dintre cele de mai sus °i studiul consacrat de Jean Ceard (Lafond & Redondo, 1979) temei lumii răsturnate la d'Aubigne, este doar aparentă. Departe de a marginaliza tema noastră în domeniul banalității, Jean Ceard o consideră, în epoca respectivă, cu precădere vie la d'Aubigne, Ronsard sau Montaigne, însă vie doar pe planul expresiei. Cînd dezordinea dominantă atinge paroxismul, unica modalitate de a o descrie nu poate fi decît extremă °i răsturnarea radicală se transformă în fundament al supralicitării baroce. Scriitura paroxistică devine °i ea atunci teatru, la un autor ca d'Aubigne, în raport cu o realitate care transcende °i abolește orice răsturnare. La Montaigne, percepția celuilalt în sine sau înțelegerea celuilalt deschide, ca °i fără efort ori durere, un nou spațiu, eseul Des cannibales (Despre canibali) fiind locul clasic unde are loc această deschidere deopotrivă spațială °i temporală. Avînd ca sursă ontologică o devenire reflexivă („nu sînt, ci devin", „sînt în ființă °i mă văd °i mă văd văzîndu-mă °i așa mai departe"), principiul hermeneutic capital pentru Montaigne2 — „ceea ce interpretăm nu este realul, ci alte interpretări" — ordonează o nouă temporalitate, diferită de cea a umaniștilor Renașterii. Mitul umanist al vîrstei de aur °i al întoarcerii imposibile către origini mai bune este relativizat în Eseuri, acolo unde inginerul melancolic nu se mai străduiește să lege ființa textului său de niște rădăcini pierdute. Deleuzian cu secole întregi înaintea lui Deleuze, Montaigne îngăduie ca repetiția să genereze diferența, lasă vîrsta de aur să-și piardă strălucirea °i sufocă nostalgia după ea, pentru ca aurul fiecărei epoci să poată străluci în maniera sa proprie °i intempestivă. Redescoperirea de către Montaigne a trecutului conduce la inventarea unui prezent care știe să fie elitist, inedit și, re-lativizînd sistemul medieval de auctoritates, rațional: „iată cum trebuie să ne păzim de a adopta opinii vulgare °i să le judecăm pe calea rațiunii, nu prin vocea comună" (Montaigne 1978, 1.31, 202). In felul acesta, montat împotriva celor care sînt excluși de la bun început din procesul înțelegerii imedia- 2 Ca °i pentru Valery, Borges °i Derrida °i, mai departe, pentru moștenitorii lor. 164 16-17 Renaștere, manierism, baroc te, eseul ca formă se menține în zona atitudinilor elitiste ale unor Pico della Mirandola, Erasmus, Thomas Morus sau Ma-chiavelli. Eseurile nu sînt pentru toți. (Thibaudet presupunea, că primele douăsprezece capitole ale primei cărți, pînă la De la constance par să sugereze că proiectul lui Montaigne ar fi fost, inițial, o compilație de exemple °i istorii pentru uzul războinicilor °i pe care nobilii ar fi citit-o cu plăcere.) Cartea în-tîi se adresează, într-adevăr, unui absent, La Boetie, prietenul său mort de tînăr, căruia Eseurile, totuși, nu-i sînt dedicate. Chiar dacă acest rol de referent este „ratat", ca în analiza la-caniană a semnului, „La Boetie nu poate fi destinatarul real al acestor «scrisori» neterminate care sînt Eseurile, ci, mai degrabă, absența lui. Cartea întîi se învîrte, ca un calendar misterios, în jurul absenței destinatarului, pe cînd cărțile a doua °i a treia se învîrt în jurul primei cărți" (Lima 1996, 17). Eseurile se adresează elitei celor pentru care devenirea, incertitudinea grației °i fundamentul ființei își găsesc rezolvarea în scepticismul înțelept °i în mișcarea ironiei binevoitoare °i șarmante, aceia pentru care, pentru a-l cita pe Valery, „.spiritul zboară din nerozie în nerozie ca pasărea de la o creangă la alta. Esențial este să nu adaste pe nici una prea îndelung". Descoperirea intempestivului, pe care Nietzsche îl va considera mai profund decît timpul °i eternitatea, se datorează unor „răsturnători" profund diferiți, precum Montaigne, San Juan de la Cruz, Shakespeare, Cervantes °i Donne. Spre deosebire de petrarchism, simplu defect al singurătății (a defect of loneliness)3, Shakespeare construiește, în Sonetul 129 (Th'expense of spirit in a waste of shame — Risipa spiritului într-un pustiu de rușine), convenția literară a suferinței, care își găsește echivalente în imaginea infernului pe pămînt (Dostoievski, Kaf-ka) °i în moartea banalizată din marile abatoare ale secolului XX. Pentru Donne, actul, scurt °i momentan prin definiție, trebuie să se consume pe loc, intempestiv, fără să apeleze la plăcerile prelungite °i întotdeauna imperfecte prin atingere cu banalitatea ale interpretării (cf. Kerrigan & Braden 1989, 184). Într-o lume din ce în ce mai problematic catolică, în 3 John Donne, „The Ecstasy" (Extazul). Lumea pe dos, 1560-1610 165 scrierile lui Montaigne se produce o fisură între act °i interpretare; cele două vor ajunge să corespundă la două ordine diferite ale existenței. odată cu slăbirea puterii de exemplum sau, °i mai bine, a interpretării ca act, a cărei autoritate coboară pînă la nivelul anecdotic °i-i oferă lui Montaigne posibilitatea de a se metamorfoza din personaj în autor (Lima 1996, 37), relația între act °i interpretare se complică °i conduce la o nouă concepție asupra textului literar, care va deveni, de acum înainte, actul interpretării sale. Caracterul autologic al textului la Kant, apoi teoriile artei pentru artă apar ca extensii — mai puțin dramatice decît moderne — ale obiectivării „actului interpretării sale" în forma din ce în ce mai mult autonomă a textului literar. În schimb, dualismul cartezian, care nu beneficiază de o asemenea textualitate, reprezintă o punere în scenă rațională °i mai entuziastă a principiului mon-taignian. La Descartes, actul se situează în chiar fisura dintre lumea subiectului repliat asupra lui însu°i (adică, avînd cogi-to-ul drept fundament de nezdruncinat [fundamentum incon-cussum]) °i lumea metodică formată din entitățile fizice [res extensa]. În ubicuitatea actului ca fisură întrevedem un alt Descartes, mai tragic decît l-au înfăți°at interpreții săi °i mai complex în toate aceste privințe decît protestantul Milton, care imaginase pentru Adam °i Eva un program de muncă în grădina raiului, sau chiar decît Goethe care, în Faust I, traducea verbul creator din Evanghelia lui Ioan prin „faptă" (Tat). La Montaigne, Shakespeare °i Donne continuă procesul — evident la Rabelais — prin care eterogenitatea experienței vine să se substituie omogenității medievale garantate de subordonarea fascinată a temporalului față de etern, prin intermediul acelei imitatio obligatorii care constituia fundamentul de nezdruncinat al vechiului subjectus politic °i cre°tin. În literatura religioasă, regăsim eterogenitatea experienței în elogiul adus de Pascal intempestivului, fie deschis dar negativ, în pasajele din Pensees îndreptate împotriva divertismentului de care °i Donne se fere°te; fie pozitiv dar secret, în textul său cel mai inoportun, Memorial-ul nopții de foc în care elogiul Dumnezeului Vechiului Testament °i al unei credințe necondiționate îl alungă pe dumnezeul vulgar al hermeneuticii călduțe a filosofilor °i, dintr-una °i aceea°i mi°care, îl azvîrle la 166 16-17 Renaștere, manierism, baroc înfricoșătoare distanță pe dumnezeul teologilor, care este o creație a rațiunii.4 In poemele lui San Juan de la Cruz sau în „rapoartele" asupra viziunilor sale, adresate de Sfînta Teresa de Avila confesorilor ei, experiența iubirii mistice începe într-o temporali-tate pe cît de intempestivă, pe atît de profund bizară: prezența Dumnezeului prea-iubit este ordonată în momentul eonului, care nu este nici vremelnic, nici etern, ci temporalitate esențialmente diferită. Acest „al treilea" timp cunoaște o mare diversitate de expresii, de la aion, începutul unei noi eternități — contestat de Augustin dar afirmat de Maxim Mărturisitorul, pînă la Jetztzeit (timpul-acum) din Teze asupra conceptului de istorie a lui Walter Benjamin, la Ereignis-ul (evenimentul) lui Heidegger °i la deleuzianul evenement, trecînd prin intempestivul nietzschean — tot atîtea eforturi dedicate, precum la San Juan de la Cruz, uitării istoriei °i anatemei proferate în numele unei alte temporalități: Descubre tu presencia, /Y mateme tu vista y hermosura; /mira que la dolencia/de amor que no se cura/sino con la presencia y la figura (Descoperă-ți făp-tura,/ucidă-mă fața-ți °i frumusețea; /privește cum durerea/ de-amor se istovește/doar cu prezența ta °i cu figura). La rîndul ei, Sfînta Tereza oferă descrierea fiziologică a începutului viziunii extatice. Aceasta ia naștere, de obicei, pe fondul unei dureri, ca o „operație" irezistibilă °i neașteptată, efectuată de divinitate, °i al cărei efect este alienarea lui „eu" față de „eu însumi", pentru ca sufletul suspendat °i îndurerat să ajungă „acasă" — de fapt în casa lui Dumnezeu: Como estaba ya con pena, fue tanta la operacion que me hizo, que se me encomenzaron a entumecer las manos, y no basto resistencia, sino que como salgo de mi por los arrobamientos de contento, de la mis-ma manera se suspende el alma con la grandisima pena, que queda enajenada, y hasta hoy no lo he entendido (Cum eram încă în durere plină, atît de aprigă lucrare fost-a lucrată în mine că au început să-mi amorțească mîinile, °i nici puteam lupta împo-trivă-i; cum simțeam că sunt răpită din mine însămi, tot așa cum rămîne sufletu-n spînzurare mare durere simțind, °i cum șade-nstrăinat, °i nici pînă azi n-am înțeles-o). 4 V. capitolul „Corpus epochalis" în acest volum. Lumea pe dos, 1560-1610 167 „Eu"-l mistic renaște sub impactul începutului de eon, iar viața sa extatică continuă ca o celebrare repetată a momentului originar al unui Altul alegoric °i analogic. Teresa își înțelege viziunea printr-un exemplum pe care i-l dă iisus, anume acela al suferințelor Fecioarei: Por aqm entendi esotro mi traspasamiento, bien diferente. Mas ncual deb'ia ser el de la Virgen!, y que hab'ia estado mucho con ella; porque hab'ia sido menester hasta con-solarla (Și astfel înțeles-am această prea-săltare a mea, mai bine °i ciudat am priceput-o. Vai, cu cît mai aprigă va fi fost cea a Fecioarei! °i [mi-a spus] că îndelung răstimp petrecuse cu ea, cum trebuise să o liniștească). Momentul în care „eu"-l moare ca să se nască subiec-tul-iubire constituie pragul unei epoci noi, de neînțeles aicea jos, în lumea sublunară. Dacă în sînul universului premodern al omogenității experiența mistică punea piatra de temelie a primejdioasei desăvîrșiri a diferenței între Biserici, pentru o anumită modernitate deschisă eterogenității mistica oferă speranța trăirii — excepționale, este adevărat — a acesteia, dincolo de diferențele culturale °i individuale5. În mistică rezidă principiul pur °i intraductibil al speranței, cu potențialul său suprem de a răsturna ordinea stabilită a experienței °i de a te face să visezi la absolut în diferența astfel rezultată. În mistagogia lui San Juan de la Cruz, extatismul imaginilor se desăvîrșește după ce răsturnarea completă a traseului apofa-tic a ajuns la limită. El pare a fi capătul absolut, unde distanța dintre Lege °i aplicațiile sale °i înțelegerea acestora, pe de o parte, °i imaginea °i posibilitatea de a ți-o imagina, pe de altă parte, se topesc într-o unire amoroasă. Doctei ignoranțe profesate de Nicolaus de Cusa, San Juan își asumă riscul sublim de a-i adăuga refuzul căilor tradiționale ale grației °i frumuseții, utilizate pentru conceperea stării supraomenești a misticii (i.e., pentru a-i da naștere, a o face înțeleasă °i a-i încuraja reprezentarea): Ni por gracia y hermosura/Yo nunca me perder!, /Sino por un no se que/Que se halla por ventura (Pentru grație ori frum'sețe/Nu am să mă pierd vreodată, /Ci doar 5 Philosophia perennis propusă de Huxley e doar una din expresiile acestei universalități-dincolo-de-diferențele-culturale a condiției umane care se recunoa°te prin experiențe excepționale. 168 16-17 Renaștere, manierism, baroc pentr-un nu °tiu ce/Întîlnit, a°a, deodată). Misticul nici nu se explică, nici nu se reprezintă, dar există, în ciuda — iar în ochii rațiunii, din cauza — acestor imposibilități. Subiectul mistic opune multiplicității asociate cu formarea subiecților Rena°terii o rezistență prea intensă pentru a nu fi inutilă. Pentru că depă°e°te istoria ca amplasament exhaustiv al oricărei reprezentări, imaginea extatică a lui San Juan de la Cruz este trecută cu vederea, dacă nu chiar uitată de istorie — ea, care nu °tie să înregistreze decît două tipuri de imagine: mimesis °i simulacrum. Acest lucru confirmă nu numai unicitatea lui San Juan, ci °i ironia istoriei într-un sens prea puțin hegelian: ceea ce depă°e°te istoria — cum de pildă, °i-ntocmai, extazul — nu există. Dacă, pentru umani°tii Rena°terii, „între om °i lume se stabile°te o reciprocitate constantă" (Cassirer 1963, 200-1); dacă, pentru „magicieni" precum Pico della Mirandola °i Giordano Bruno, omul devine actorul esențial al Creației, căci el este singurul capabil să-°i schimbe statutul ontologic °i să-°i imagineze o comunicare erotică între straturile unui univers mai mult sau mai puțin plotinian, la Montaigne reciprocitatea, considerată de la sine înțeleasă de către umani°ti, °i esențialitatea atinsă în mînuirea arcanelor (vincula) magice dispar odată cu autonomizarea progresivă a subiectului. În Eseuri, Montaigne, „.situat în punctul neutru în care Legea veche a dispărut deja, iar o Lege nouă nu a fost instaurată încă. nu consacră numai individul, [ci] este °i campionul faptului, a ceea ce pare a fi independent de judecată. Devotamentul față de fapte este inoculat individului ca un indice al Legii, ca mărturie a unui principiu de omogenitate" (Lima 1996, 18, 41; v. de asemenea, discuția asupra regulii °i excepției în introducerea la Homo sacer lui Giorgio Agamben, ca urmare a ceea ce Jean-Luc Nancy nume°te „imperativul categoric"). Autonomia faptului este aspectul, obiectiv °i obscur, care îl separă pe Montaigne de umani°ti, de magi, de mistici, dar °i de marii creatori de ficțiune, precum Cervantes, Shakespeare °i Quevedo, °i de demistificatorii adevărurilor false, precum Nietzsche °i Borges. La Montaigne faptul este un obscur obiect, mai curînd un indice decît o icoană a Legii. Dis- Lumea pe dos, 1560-1610 169 cutînd despre simbolizarea sexualității într-o notă tîrzie adăugată celor Trei eseuri asupra sexualității, Freud scria: „Cei vechi glorificau dorința °i de multe ori ajungeau chiar să adore cîte un obiect inferior al acesteia; modernilor, nouă ne repugnă dorința în sine °i-i găsim scuze numai în meritele obiectului ei" (Freud 1963, 7.149). La fel ca faptul montaigni-an situat la o distanță imposibil de redus de lumea interpretativă, obiectul despre care vorbește Freud rămîne în afara eului care dorește, pentru a-i justifica o dorință pe care el o alimentează din resursele abundente ale ambiguității. Autorii pe care i-am menționat descoperă un timp neutru care constituie, în el însuși, cea mai profundă răsturnare imaginabilă. Acest timp răsturnat nu se bazează pe istorie sau pe eternitate, nici nu se prevalează în nici un fel de prezența lor protectoare. Eul extaziat al misticilor, subiecții lui Montaigne, ai lui Shakespeare °i ai lui Donne, precum °i magul lui Bruno, trăiesc într-o temporalitate „fără gajuri", primejdioasă, care transformă localizarea °i intensitatea experiențelor lor în situri neutre. Această neutralitate se obține prin interiorizarea întregului aparat unificator al universului, interiorizarea care constituie trăsătura esențială a lumii răsturnate a Renașterii tîrzii. Răsturnarea ivită din ordinea statică a binarului °i înțepenită o vreme în această neutralitate, explică lipsa de motivații revoluționare în sînul culturii acestei perioade, care va atinge punctul culminant odată cu substituirea, de către Descartes, a actului interiorizat prin metodă, °i a apetenței prin competență. Ficțiunea rămîne singura care poate conferi actului, definit drept conjuncția dintre subiect °i ceea ce nu este subiectul, atît un spațiu al său cît °i un rol activ. Eroismul anti-eroului °i faptul că prima ficțiune majoră a literaturii europene constituie, în același timp, °i prima metaficțiune sînt cele două caracteristici ale operei lui Cervantes. Acestea au părut paradoxale tocmai datorită refuzului de a le privi ca pe niște centre neutre, °i nu ca limite ale unei ficțiuni pozitive numite, generic, roman. Ilustrația cea mai fidelă a acestei noi conștiințe fic-ționale este aspirantul Vidriera. Prezentat, la începutul nuvelei care-i poartă numele, drept Tomâs Rodaja, viitorul „nebun de sticlă" face studii strălucite la Salamanca, apoi călătorește, pentru ca, la întoarcerea în Spania să cadă victimă unei femei 170 16-17 Renaștere, manierism, baroc care se îndrăgostește de el și-l otrăvește cu o poțiune destinată să-l facă să se îndrăgostească °i el de ea. Tomas are (nenorocul să supraviețuiască, dar se trezește avînd o personalitate diferită — aceea a unui nebun care se crede făcut din sticlă. Nebunul, rebotezat acum „aspirantul Vidriera" (vidrio înseamnă „sticlă"), se dovedește a fi subiectul mai mult decît înțelept °i intuitiv anti-burghez, dotat cu o rațiune limpede precum cristalul, care nu are nimic de ascuns. Lipsit de rațiunile sentimentale secrete pascaliene, Vidriera își afirmă neutralitatea care-l transformă în subiectul paradigmatic situat la punctul zero al ficțiunii: De salud estoy neutral, porque estan en-contrados mis pulsos con mi cerebro (Sănătatea-mi e neutră, căci pulsul °i mintea-mi sînt împreună; Cervantes 1980, 2.121). Ambiguitatea formulării sale (salud înseamnă deopotrivă salvare °i sănătate) așază echilibrul dintre sănătate °i salvare în armonia, incomensurabilă °i nebună a paradisului ficțiunii al cărui judecător suprem nu este nimeni altcineva decît el însuși. Odată cu nașterea ficțiunii ca proiect al unei activități viitoare, Cervantes introduce negativul ca factor de relativizare: ficțiunea de aici (Vidriera) nu se înscrie într-un univers — creștin sau platonician — dominat °i semantizat de transcendență. Re-însănătoșit, Vidriera își schimbă din nou numele. El se numește acum Rueda; fie doar °i la nivel onomastic, revenirea cervantină nu mai este concepută ca o figură obișnuită a restaurației unui univers discursiv clădit pe legi imuabile fiindcă de sorginte divină sau, pur °i simplu, rațională. În mistică, în eseu, în ficțiune °i în utopie, lumea pe dos trebuie înțeleasă din perspectiva relației — dinamice, temporale, comprehensive, textualizate — dintre subiecți °i mediul lor. Temporalitatea inversării combină intempestivul cu trecutul imposibil de atins, mai curînd decît cu un prezent definit ca o răsturnare a trecutului. Răsturnarea neutrului contribuie decisiv la formarea acelui „pliu" propriu culturii acestei perioade: acela al interiorității contorsionate a subiectului și, de aici, a operei de artă, a cetății °i a lumii care anunță modernitatea viitoarelor Weltanschauungen. 171 Marile figuri ale deziluziei: Hamlet, Faust, Don Quijote Dacă ne imaginăm, precum Mallarme, că lumea trebuie să sfîr°ească într-o carte, atunci această carte nu poate fi concepută altfel decît conținîndu-i pe Faust, Hamlet °i Don Quijo-te. Fiindcă primii doi, melancolicii nordici, °i cel de-al treilea, contemporanul lor, ingeniosul coleric spaniol, transgresînd textele în care s-au născut °i au murit, escaladează plafonul interpretării °i împing limitele lumii. Singulari într-o ordine absolută, cei trei par, deopotrivă, tipici pentru literatura de la începutul secolului XVII, în care se văde°te o puternică înclinație către crearea exemplarității incomensurabile a ființei umane. Atunci cînd Rena°terea, e°uînd în Baroc, oferă spectacolul unui univers încă nu infinit, dar cu siguranță exorbitant, demnitatea ființei umane se dovede°te în °i prin exces: excesul ființei (Hamlet), excesul realului (Don Quijote), excesul cunoa°terii (Faust). Excesele lor existențiale dovedesc interio-ritatea înspăimîntătoare a unui abis °i, în mod mimetic, provoacă ie°irea personajului din cadrul textual ce-i este dat. Miza acestui joc deziluzionat este înțelegerea prin genuni, căci sufletele acestor personaje sînt abisalități ale lumii din care facem parte. Acest proces de sporire existențială se înarmează împotriva hieratismului eroic al acelor exempla medievale °i al cogito-ului cartezian. Odată cu Don Quijote, Hamlet °i Faust, eroul moare °i ia na°tere tulburătorul subiect modern. Ei devin purtătorii unei raționalități nemăsurate, care trebuie pusă la lucru pentru a le putea înțelege nebunia. Într-un mod 172 16-17 Renaștere, manierism, baroc poate accidental, dar cu siguranță semnificativ, cele trei figuri aparțin unor lucrări scrise în Spania riguros catolică °i în Anglia, unde protestantismul răspîndea un aer tonic sectar. In 1588, cînd invincibila Armadă a melancolicului rege Fi-lip al ii-lea a fost zdrobită de norocul surîzînd Albionului prin perfidiile mării °i ticăloșiile istoriei, începutul declinului spaniolilor s-a confundat, în spumele Canalului Mînecii, cu semnele unei modernități protestantemente implacabile. Peste sudul decolorat se profila gloria viitoare a Miazănopții „profitoare". Dar, pe la răspîntii, melancolicul spaniol a regăsit „spleen-eticul" englez (cf. Klibansky, Panofsky, Saxl 1964, 233-4), într-o bătălie esențială, nedusă pînă la capăt. Dacă ar fi să ne luăm după oswald Spengler, medicul generalist al crepusculului, am putea crede că bătălia melancolicilor s-a conformat destinului geografic care s-a străduit să dea naștere unui întreg occident a cărui unitate spirituală hiperbolică s-a desăvîrșit în Faust. Doctor Faustus al lui Marlowe, Hamlet al lui Shakespeare °i Don Quijote al lui Cervantes se situează în epoca imperfect definită a manierismului. Renașterea găsise în formele exemplare justificarea armonioasă a redescoperirii Antichității. Mai agitat, atent la energiile care modifică formele, spiritul manierist descoperă o altă viață în contururi °i le exploatează pînă la ultimele consecințe, prin intermediul a două procedee: întîi, o frenetică explorare a geometrismului, în direcția infinitei °i obsesivei auto-reprezentări a propriei perfecțiuni (Dubois 1979, 83); apoi, deformarea, pe care o regăsim în operele lui El Greco, Michelangelo, Vincenzo Danti sau Borghini. Primul procedeu, dematerializînd formele, va juca un rol esențial în formarea spiritului științific al secolului XVII °i în inaugurarea unei ere a epistemologiei, pentru care emblematic este Faust °i contra-emblematici, Don Quijote °i Hamlet. In timp ce cavalerul rătăcitor din La Mancha demonstrează că romanul s-a născut împotriva conceptului °i în absența vo-calizării tragedice, nobilul danez proclamă tragedia drept solitudine conceptuală a fiindului subjugat de Ființă. Procedeul dematerializant va sta la baza formării gîndirii critice, pentru care noțiunea esențială — adevărul — se construiește pe ruinele (și contra lor) falsității demascate a trecutelor iluzii. Marile figuri ale deziluziei 173 Arida cale regală care duce de la critica „idolilor" făcută de Francis Bacon, pînă la critica marxistă a ideologiei, își află una dintre origini în manierismul obsedat de forma non-este-tică în sine. Acest manierism, care se rezolvă prin controlul cartezian al alterității materiei, conduce la o subiectivitate „cogitativă" a cărei afirmare nu transcende abstracțiunea prin rîs °i prin tragedie. Cel de-al doilea procedeu, acela al deformării, se arată sensibil la „magnetismul suveran" al naturii, care alungește, scurtează °i ironizează formele clasice; °i care, procedînd astfel, descoperă monstruozitatea timpului (cf. Shearman 1967, 86, de asemenea, Sypher 1957, 162 ss.). Don Quijote este alun-girea însăși în spațiu °i în timp, un „Crist gotic", tîrziu ca fructele (frutos tardios) ce cresc sălbatic în Spania. Prin Faust, Hamlet °i Don Quijote, Occidentul localizează energia deformatoare a subiectului °i prin acesta începe modernitatea sa, mereu nerăbdătoare °i gata să se piardă °i să se laude. Odată cu ei, răsare din literatura occidentală un expresionism avant la lettre care a contribuit decisiv la formarea unui tip uman „mai mare decît viața", exemplar prin incontrolabila sa complexitate, care dă formula eternității estetice — o universalie fără concept. Pe ruinele marilor modele debilitate, acest occident deziluzionat se apucă să inventeze un nou joc, al cărui „adevăr" nu poate fi decît autotelic — estetica. Preotul, credința concretizată în adevărul perfecțiunilor formale, imaginile sacre °i distrugerea lor iconoclastă sau apofatică — toate acestea nu mai sînt suficiente. Faust °i excesul cunoa°terii Christopher Marlowe (1564-1593) a scris Doctor Faustus (The Tragedie of Doctor Faustus)1 în ultimul an al scurtei sale vieți. Textul a ajuns pînă la noi în două versiuni: cea din 1604, mai lungă °i cu evidente interpolări, °i cea din 1616, mai scurtă, aparent o comprimare a primului text. Pentru Marlowe, un „agonist" care nu credea în forța accidentelor, e probabil 1 Traducerea fragmentelor din cele trei lucrări serve°te scopurilor acestui capitol. 174 16-17 Renaștere, manierism, baroc că ambiguitatea textului său cel mai cunoscut nu reprezenta o ironie. Doctor Faustus este un text eterogen °i inegal. Cine °tie dacă °i cînd vom afla care este contribuția exactă a lui Marlowe la această dramă în cinci acte, care combină fragmente strălucite cu pasaje pur °i simplu convenționale? Vechea legendă a Sfîntului Ciprian, medievalizată °i germanizată în Faustbuch2, este principala sursă tematică utilizată de Marlowe în Doctor Faustus. În meandrele istoriei literare europene, doctorul cel învățat care a semnat un păcătos pact cu diavolul se bucură de un succes incomparabil. Personajul central °i dez-axat din operele lui Calderon (El magico prodigioso), Goethe (Faust), Thomas Mann (Doktor Faustus) °i atîția alți autori, este îndiavolitul care fascinează prin dorința sa de cunoa°tere supraomenească, ignorînd totodată, în autenticitatea sa temporală, eternitatea damnării. În drama lui Marlowe, doctorul este prezentat ca fiind omul de °tiință care excelează mereu în toate: ca filosof, ca teolog, ca medic, el reprezintă o glorie desăvîr°ită a Wittem-berg-ului protestant — universitate pe care o vor frecventa, între alții, spre sfîr°itul secolului XVI, °i mulți danezi, inclusiv Hamlet. De la bun început, Faust trece în revistă toate artele (artes) pentru ca apoi să le dea pe toate la o parte: logica nu-i este suficientă, pentru că ea e°uează într-o retorică (Bene dissere est finis logicis — Buna vorbire este scopul logicii, cf. Ramus, Animadversiones Aristotelicae) pe care o °tie prea bine, recu-noscînd incapacitatea logicii de a crea miracole. Cu un sofism ironic, Faust respinge °i metafizica: „On kai me on, adio" (I, i, 40). Întrebarea tradițională — „a fi sau a nu fi" —, formulată de Gorgias (citat de Sextus Empiricus; v. Snow 1977, 51-2), apoi încre°tinată (incomplet) de Sfîntul Augustin (în De libero arbitrio iii, vi, 19): „Moartea mă sperie. poate că după moarte voi fi mai nefericit decît acum", se vede (re)transformată, de către Faust, într-un simplu joc logic de predicație existen- 2 Scrisă de Johann Spiess în limba germană în 1587 °i tradusă în englezește în 1592, legenda lui Faust era foarte răspîndită în epoca elizabetană, cînd se pare că publicul o lua ad litteram (Thomas, 1973, pp. 274, 564). Marile figuri ale deziluziei 175 țială. Reducția metafizicii la logică nu este ceva ieșit din comun pentru un personaj al lui Marlowe, autor excesiv în tot °i toate (v. Levin, 1952, 153), care crede în forța supremă a retoricii. Faust este un personaj creat prin „efectul trecutului", un puer senex (copil bătrîn) capricios °i medievalizant care-°i permite să afirme că logica scolastică acoperă întregul spectru al gîndirii filosofice. Apoi, Faust trece la Galienus, dar numai pentru a descoperi că medicina nu are puterea de a reînvia morții; drept pentru care o abandonează în favoarea dreptului. Dar nici acesta nu-l satisface, pentru că ajunge la concluzia că lui ius-tinian îi lipsește liberalismul, iar legile lui sînt imperfecte. În cele din urmă, teologia îi oferă prilejul de a medita asupra determinismului absolut al păcatului °i al morții (Stipendium peccati mors est — Răsplata păcatului este moartea; trebuie să păcătuim și, deci, să murim, I, 72-3). O dată în plus, recurge la un sofism pentru a trage concluzii: „o, trebuie să murim de-o moarte eternă" (i, 73). Coerența discursului isteric al lui Faust rezidă în repetarea argumentului °i a sofismului. Faust pare a-°i fi ales de la bun început adevărata opțiune, pe care o °i prezintă (I, i, 33-88) sub forma unei dări de seamă raționale: el optează pentru magie (neagră, rea, diabolică) și, luînd astfel poziție împotriva postulatelor creștine, adoptă principiul care-l va conduce (pînă) la damnare: „Ce-o fi, o fi" (Que sera, sera, i, 74). Nimic nu-i place mai mult acestui icar, acestui Prometeu-pentru-si-ne decît magia (Nothing so sweet as Magicke is to him — Nimic mai drag nu-i e decît Magia, i, 26). Căci nimic altceva nu pare să-i poată oferi puterile pe care °i le dorește, puteri peste toate cele ce se află între cei doi poli: aurul Indiei °i perla oceanelor, imagini din toate colțurile lumii noi, mașinării de război nemaivăzute, mătăsuri pentru îmbrăcarea școlilor publice °i fructe exotice. „Putere, cinste °i omnipotență" — repetă el în stilu-i abrupt care scoate în evidență obsesia excesivă a puterii, de altfel omniprezentă în opera lui Marlowe (cf. Giamatti 1972, 534; Bloom 1988, 11). Dar viitoarea, °i apoi eterna, moarte a sufletului său este prefigurată de sufletul ce ușor leșină (my fainting soule, I, 309) al magicianului. Debilitatea erotică °i etică a sufletului este o predeterminare care 176 16-17 Renaștere, manierism, baroc presupune complicații teologice, leșinul implicînd, din partea sa, un refuz etic al lumii considerate inacceptabilă, fiindcă guvernată de păcatul originar. Inversiunea valorilor creștine este o blasfemie: Faust își oferă sufletul — care se găsește, deocamdată, în așteptare — miracolelor și, deci, diabolicului său maestru. Abandonarea de sine (acea Gelassenheit care este conceptul central al misticismului medieval german) culminează cu bucurie în apelul său de-a dreptul drăgăstos: Veni, veni, Mephistophile (i, 418). Încheind în sînge pactul cu diavolul, Faust obține douăzeci °i patru de ani de putere °i plăcere, ba chiar „lucruri pe care spiritul său nici nu le-a visat". La moartea sa, Lucifer urmează să-i ia sufletul pentru „a-°i îmbogăți regatul" și, cum prințul tenebrelor va stăpîni sufletul lui Faust, acesta din urmă va deveni egalul lui Lucifer, după cum îl asigură Mefistofel. Fapt este, însă, că, de-a dreptul diabolic, Mefistofel reprezintă figura fascinantă a dramei lui Marlowe; Faust, mai puțin „umanist" °i mai „demonic" decît demonul său personal, este cel fascinat. Mefistofel, care nu este nici trimis de Lucifer, nici chemat în mod expres de către Faust, își face apariția „din proprie inițiativă". Într-adevăr, posibilitatea existenței unui demon personal al lui Faust se află înscrisă în chiar structura argumentației acestuia. La fel ca °i sofismul la care recurge Faust pentru a sări direct la concluzii °i a respinge filosofia, medicina etc., Mefistofel este activ, atotcuprinzător, mai presus de erorile logice. Ceilalți din anturajul lui Faust — asistentul Wagner, „ex-perimentaliștii" Valdes °i Cornelius, bufonii, cavalerii — sînt niște sateliți învîrtindu-se în delirul admirației. Diavolul ul-tra-logician este, însă, acela care demonstrează °i că rațiunea este insuficientă pentru a uni în mod miraculos viața °i cunoașterea °i că lumea nu este nimic altceva decît un context. Istoricește vorbind, Mefistofel ocupă un loc lăsat liber de teoria luterană °i calvinistă a justificării. În ultimele decenii ale secolului XVI, rupturile din sistemul cunoașterii — rupturi între artes, legate unele de altele în nomenclatura medievală — reflectă marea fractură ontologică privitoare la locul lui Dumnezeu °i al omului în univers (cf. Blumenberg 1987, 318). Demonul este acela care joacă rolul de liant între diferi- Marile figuri ale deziluziei 177 tele discipline ale cunoa°terii, iar Faust °tie că el °i numai el poate face acest lucru. Printr-o paranteză retorică („oare mai există °i alții?"), demonul se prezintă ca °i cum ar fi întruchiparea destinului — ceea ce chiar este. Cu u°urință de magician, Mefistofel realizează, avant la lettre, unitatea kantiană a cunoa°terii, de care Faust se va bucura precum un spectator siderat de sublim. Pentru Immanuel Kant, două secole mai tîrziu, conflictul dintre facultățile de teologie, drept °i medicină, pe de o parte, °i facultatea de filosofie, pe de altă parte, se va rezolva prin victoria peremptorie a acesteia din urmă (Streit der Fakultaten, 1798). Promisiunea de viață ve°nică, avansată de magie sau filosofie, vorbe°te despre complicata echilibristică la care se dedau Mefistofel kantianul °i Kant fa-ustianul. Lucru îngrijorător, Conflictul dintre facultăți este cartea cea mai spectatoristică a lui Kant, în care bătrînul filosof pare să „asiste la lume", sau cel puțin la propriu-i trup, pe care l-a descoperit atît de tîrziu. Cum relațiile dintre cele trei părți din Conflictul dintre facultăți sînt problematice, este de presupus că unitatea lucrării lui Kant nu poate fi descoperită decît în urma unui exercițiu sofistico-mefistofelic care să răspundă a°teptărilor noastre nemărturisite3. Snow descoperea, în drama lui Marlowe, o întreagă listă de termeni finali: Consummatum est (S-a săvîr°it, I, 515), Terminat hora, Terminat Auctor opus (Se încheie un ceas, î°i încheie °i autorul lucrarea, V, 2007), din care trăgea concluzia că sensul de „operă ultimă" comunicat de Doctor Faustus este atît de puternic, încît pînă °i „testamentara" Furtună shakespeariană păle°te prin comparație cu ea (1988, 53). Ar trebui adăugat că, în general, meditația faustiană se retrage către limitele ultime; Kant, Goethe, Spengler, Thomas Mann sînt tot atîtea exemple de scriitori care abordează motivul faustian către sfîr°itul vieții. Calderon este doar aparent un contra-exem-plu, căci opera sa este ecoul unui ev mediu el însu°i excesiv întîrziat. În altă ordine de idei, ambiguitatea termenului englezesc °i marlovian will („voință" °i „testament") reprezintă un punct forte al retoricii dramei °i ne introduce în intimitatea 3 În original „Wishful thinking" (n. tr.). 178 16-17 Renaștere, manierism, baroc unui Faust mai vioi. Will devine o afirmare necesarmente ambiguă a chestiunii liberului arbitru, pe care Marlowe o tratează strălucit în această „ultimă" dramă a „voinței". Acest doctor, mai curînd spectator decît magician, mai mult pasiv de-cît activ, duce o viață episodică. În ultimele trei acte ale textului, lui Faust îi sînt oferite spectacole de către un Mefistofel proteic. Demonul este deopotrivă magician, umanist, amant, regizor °i consilier °i îndeplinește îndatoririle fiecărei ipostaze. Structura dramei combină modelul tradițional al călătoriei neîntrerupte cu o colecție de episoade fragmentare. Călătoria reface, în sens invers, ascensiunea cunoașterii, așa cum este înfățișată în pasajul I, i, 33-88. Lucifer îl face pe Faust să asiste la extraordinara defilare a celor șapte păcate capitale, paradă alegorică al cărei final este prezentarea contra-cabalis-tică a destrăbălării: „.întîia literă a numelui meu începe cu Destrăbălare" (ii, 710). În continuarea acestui episod, Mefistofel îi oferă o serie de spectacole „epistemologice", care nu contrazic gustul pentru parăzi al Angliei elizabetane: astrologia, știința supremă, apoi cosmografia, apoi celelalte științe, mai modeste. Drumul descendent al cunoașterii, parcurs de Faust în sensul invers al ordinii ierarhice, este paralel cu un alt drum, °i anume acela al coborîrii pe scara socială. Așa se face că Faust °i Mefistofel, costumați în cardinali, discută cu Papa Adrian și, ca un exercițiu de magie umoristică, îl eliberează pe Antipapa Bruno. Apoi fac o vizită împăratului Carol Quintul °i îl invită să asiste la defilarea fantomelor lui Alexandru cel Mare °i ale Curții sale. Precum într-un dublu film mut, umbrele fără substanță °i publicul păstrează tăcerea. Împăratul, mulțumit, îi oferă lui Faust postul de „guvernator al Germaniei" (iV, 1321-4). În actul al patrulea, Faust face o vizită ducelui de Vanholt, pentru care construiește un castel suspendat, iar soției sale însărcinate îi aduce struguri în toiul iernii. În ultimul act, Faust, ajuns aproape un bufon, se îndrăgostește de fantoma Elenei din Troia, pe care i-o oferă Mefistofel, îndemnîndu-l să-i ia sufletul cu un sărut. Dubla coborîre, pe panta cunoașterii °i pe cea a poziției sociale, se generalizează, în „pante-ismul" tipic lui Faust, omul veșnic nemulțumit de toate platourile pe care ajunge. Marile figuri ale deziluziei 179 Devotamentul său pentru Lucifer este atît de pronunțat, încît coborîrea pare a fi, de fapt, o ascensiune inversată. Călătoria faustiană este contra-dantescă, iar Elena, anti-Beatrice, îl conduce la porțile morții, dar nu rămîne lîngă el. Devotamentul său față de diavol este nu numai puternic — vrea să se căiască de a se fi îndoit de Lucifer —, dar °i tragic („Mă căiesc °i disper", V, 1740). Pentru o clipă Mefistofel se teme să nu-°i fi pierdut stăpînul de moment °i viitoarea victimă („Puternică este credința lui, nu-i pot atinge sufletul", V, 1756), crezînd că Faust ar putea, totuși, regăsi paradisul. Dar această bizară mîntuire prin negare nu ajunge pînă la capăt: așa cum declarase Mefistofel, „iadul este aici, pe pămînt" (i, 304), iar doctorul, speriat de iminența morții, îl respinge pe prințul tenebrelor: „Iad hidos, să nu te caști; să nu vii, Luci-fer, /Îmi voi arde cărțile, vai! Mefistofel" (V, 1981-2). Dar dacă Faustul lui Goethe va fi salvat pentru că a suferit pînă la capăt, Faustul marlovian este obligat să-și cedeze sufletul lui Lucifer, simbolul °i regele sufletelor slabe. Prea puțin contează unde anume se află infernul, pentru că el este locul născut din lipsa credinței. Pe plan narativ, Doctor Faustus prezintă episoade fără legături între ele, împănate într-un eșafodaj general definit de unica regulă a „pante-ismului". Nu se știe ce s-a ales de An-tipapa Bruno, de guvernarea Germaniei sau de toate celelalte cunoștințe miraculoase obținute de Faust prin intermediul lui Mefistofel. Episoadele sînt izolate, fără durată, deci memoria narativă nu le reține. Ele par niște spectacole de moment, niște fantasme care, lipsite fiind de substanță „naturală", nu reușesc să inițieze repetiții rituale sau memoriale. Acest fascinant spectacol al spectacolului pur îl transformă pe Faust în cel dintîi „consumator" de artă, care s-a identificat cu spectacolul creat, în numele lui °i pentru gloria lui trecătoare, de către diavol. Faust reprezintă o mașină solipsistă a dorințelor, al cărei will repune în discuție liberul arbitru. Pentru Augustin, opțiunea liberă trebuie să se manifeste o singură dată, °i anume în momentul în care bunul creștin îl alege pe Dumnezeu, pentru ca Dumnezeu să aleagă în locul lui. Cealaltă posibilitate este, în mod logic, demonică: potrivit episcopului de Hippo- 180 16-17 Renaștere, manierism, baroc na, a alege alegerea menține facultatea de a alege într-o stare de păcat. Mergînd mai departe cu acest raționament, a te căi înseamnă a-l alege pe Dumnezeu (adică a nu mai alege) după ce nu l-ai ales. În ceea ce-l prive°te pe Faust, el alege alegerea, cade în brațele demonului °i se încăpățînează să creadă că alege în continuare. Se vede, însă, clar că, excepție fă-cînd două situații, Faust nu alege nimic altceva decît însă°i opțiunea. În acest sens, el rămîne un individ potențial, o abstracțiune a facultății de a alege. Pentru el este mai important să cunoască nu un anumit lucru, ci totul, obținînd astfel o putere unică. La fel ca spectacolele care se autoconsumă, „facultățile" lui Faust sînt centripete. Îndeplinirea dorinței sale de cu-noa°tere echivalează cu izolarea puterii °i a cunoa°terii: el nu face nimic nici cu puterea, nici cu cunoa°terea, nici cu dorința, nici cu voința sa. Lumea interioară a lui Faust este supusă unei continue rupturi, fiecare facultate izolîndu-se de celelalte prin autoreflectare forțată, pe cînd imaginația îi lipse°te: schizoid sau afazic, el este imaginea chinuită a dublului standard al teologiei protestante. Faust nu vrea decît să vrea, nu poate decît să poată °i nu °tie decît să °tie. El reprezintă potențialitatea unei subiectivități niciodată realizate, dar umflată de °i prin farsa ficțiunii sinelui (swolne with cunning of a selfe conceit, I, 21). Subiectul nu este încă real, dar potențialitatea sa se află deja în eprubeta care este Doctor Faustus al lui Marlowe. Indi-viduația subiectului la Marlowe este creația directă a legii mai generale care dictează în opera tînărului poet elizabetan: izolarea, universală ca °i gravitația lui Newton, care generează neîntrerupt, ca într-o isterie mecanică, monade. Individul monadic devine, însă, victimă a acestui proces: Faust este victima dorinței sale de a °ti, după cum Timur Lenk este victima puterii. Izolate fiind, capacitățile cognitive ale lui Faust nu „concep" împreună. Astfel, „ficțiunea sinelui" rămîne în afara puterii generatoare a conceptului. Puterea cunoa°terii, asociată celeilalte trăsături cardinale a conceptului, °i anume rapacitatea (Begriff — greiffen), rămîne putere nudă, incapabilă să genereze concepte. Marile figuri ale deziluziei 181 Excesul ființei: Hamlet Hamlet, cel mai complicat °i mai întins text al lui Shakespeare, scris în anii 1599-1601, a apărut într-un prim (si „prost") quarto în 1603, urmat de un al doilea în 1604, apoi în primul folio, în 1623 (Mr. William Shakespeares Comedies, His-tories, and Tragedies).4 La Elsin0r, ca peste tot de altfel, precum dansatoarea lui Yeats pe care n-o mai poți distinge de dansul ei, Hamlet este fiindul sedus de ființă. Pentru a avea un loc durabil în genealogia ființei, Hamlet moare fără să dispară — fantomă mai pură decît cea a tatălui său. Spre deosebire de Faust, lui îndoiala îi oferă bogăția interioară pe care o exploatează, aștep-tînd să vină °i materialitatea propriei sale morți. Mai mult decît Faust, el se materializează ca subiect pentru că-°i rezervă timp. Un timp cumplit, în care viitorul nu mai este ce ar fi fost înainte de moartea tatălui său, celălalt Hamlet, regele. După ce aude vocea înspăimîntătoare a fantomei (despre care e convins că este fantoma) tatălui său °i jură răzbunare împotriva ucigașului, Claudius cel incestuos °i uzurpator, Hamlet declamă, în prezența lui Horatio °i a lui Marcellus: The time is out of joint. O cursed spite, /That ever I was born to set it right. /Nay, come, let's go together (Timpul °i-a ieșit din matcă. Vai, ce blestem/Că, iată, m-am născut pentru a-l repune-n cursu-i. /Nu, haideți, să mergem împreună — i, 196-8). Anunțul făcut de fantomă, la fel ca °i otrava cu care Clau-dius l-a omorît pe bătrînul rege, se revarsă în urechea prințului Hamlet, îi modifică otobiografia, dezvăluindu-i răvășirea vremii sale °i a timpului. Tot otrava îl ucide pe Hamlet, ca °i cum, în această farmacie tenebroasă, moartea ar fi homeopatia viului, mai degrabă decît necesarul său punct de referință (cf. Febvre 1957, 118). Avînd în vedere prolifica ambiguitate a vorbelor lui Hamlet, se înțelege că „timpul și-a ieșit din matcă" se referă nu numai la starea lui proprie °i la Regatul Danemarcei, ci °i la timpul care a scăpat din marea înlănțuire a ființei. Dacă stilul dramatic al lui Marlowe are drept marcă 4 Printre nenumăratele introduceri la Hamlet, cea a lui Jenkins (din ediția Arden a lui Shakespeare, îngrijită de el) este deopotrivă utilă °i nu excesiv de interpretativă. 182 16-17 Renaștere, manierism, baroc limbajul liric °i conceptual, în Hamlet acesta devine lirism al conceptului. Gîndirea lui Hamlet nu se eliberează întru totul de concept. Hamlet este un pseudo-nebun, °i nu unul adevărat, ca Don Quijote care scapă din ghearele conceptului printr-o intimitate nebună, ridicolă °i adevărată (v. de asemenea, Orte-ga y Gasset 1976, 91). Ca atîția fools din teatrul englez °i gra-ciosos din teatrul spaniol, Hamlet este un dialectician, dar unul care, neavînd maestru, se însoțește pe sine. El este intelectual chiar °i în nenorocire; este păstrător al bogăției gîndi-rii, al ironiei, al răzbunării, dar, mai presus de toate, al păstrării distanței. Distanța conținută în concept nu se dizolvă în extraordinara bogăție a acestuia. Conceptul este grăitor, îm-prumutîndu-i prințului vocea sa: în meditația hamletiană există întotdeauna o întoarcere spre sine — conceptul se întrupează liric în Hamlet. Cele șapte monologuri, cu versurile lor libere, sînt o vibrantă probă în acest sens. După ce aude glasul fantomei °i pînă în actul al cincilea, Hamlet vorbește în versuri numai în monologuri, cu Horatio sau cu mama sa, regina Gertrude. Vorbirea în proză, care la ofelia e semn de nebunie, în cazul lui Hamlet este o elaborare secundară, transformată într-un artificiu al nebuniei lui artizanale. Nevrotic mai curînd decît psihotic, Hamlet duce o luptă disperată cu imaginația sa (He wakes desperate with ima-gination — Se trezește disperînd de imaginație, afirmă Hora-tio, i, iv, 87). imaginația, care, în viziunea elizabetanilor, dă formă lucrurilor necunoscute, are ca scop să-l înfățișeze pe Hamlet celorlalți drept un nebun genial (lui Polonius), exasperant (ofeliei), amenințător (lui Claudius) sau criminal (lui Laertes). Dat fiind că tăcerea lui Hamlet este întotdeauna grăitoare, el nu atinge atrocitatea profunzimilor pascaliene. De aceea, în celebrele vorbe de încheiere The rest is silence (V, ii, 363), în loc de a citi în rest un „rest", ar trebui citit „odihnă, răgaz" °i tradus „răgazul înseamnă tăcere". Și unul °i celălalt, „restul" °i „răgazul", amintesc de principiul distanței, iar distanța dintre cele două sensuri invocate nu le lasă „răgaz" cititorilor. Cele din urmă vorbe ale prințului sînt acel rest ironic °i amar, cenușa ce nu îngăduie nici un răgaz. Horatio, cel care îl înțe- Marile figuri ale deziluziei 183 lege cel mai bine pe Hamlet, pomene°te, în necrologul acestuia, despre oaza de lini°te în care îngerii sînt implorați să-l conducă pe Hamlet: Now cracks a noble heart. Good night, sweet prince, /And flights of angels sing thee to thy rest (A°a se frînge un suflet nobil. Noapte bună, prinț drag, /Și stoluri de îngeri să te poarte cîntînd spre odihnă, V, ii, 364-5). Prin convenție, Hamlet este o tragedie a răzbunării °i se încadrează ca atare în impresionanta ma°inărie shakespeariană a istoriei politice (cum o numea Jan Kott, făcînd aluzie la dramele istorice °i la Macbeth), în care individul moare sau omoară ca să se răzbune. Ci răzbunarea, cum se °tie, urne°te carul timpului °i imprimă un sens local direcției generale a acestei violențe. Dar răzbunătorul are, de obicei, o personalitate unitară, pe cînd Hamlet este stăpînit de îndoieli °i capricii melancolice, care amînă revan°a, lăsîndu-i timp să o interogheze pînă la capăt °i îngăduindu-i să se constituie ca subiect în răstimpul acestei interogații. Hamlet îl ucide pe rege abia cînd — el însu°i muribund — nu i-a mai rămas practic nici o întrebare la care să răspundă; cînd, de fapt, evadează din lumea naivității politice °i din cea, machiavelică, care l-a distrus. Răzbunarea hamletiană e talionică. Ea are de-a face cu un trecut real °i urmează principiul echivalenței (ochi pentru ochi.), în timp ce răzbunarea politică, urmînd principiul excluziunii, suprimă viitorul primejdios. Ironia istoriei este aceea că răzbunarea talionică este întotdeauna mai puternică decît cea politică — lucru pe care învingătorul de ieri îl descoperă, prea tîrziu, în slăbiciunea sa de astăzi. Este ceea ce li se întîmplă majorității regilor shakespearieni. Actul transformă individul într-un trecut identificabil, oferindu-l pe acesta, pe post de victimă potențială, unor viitoare răzbunări. Ham-let, care nu face ceea ce ar fi de a°teptat să facă, nu se opre°te la un trecut constituit doar din propriile sale acțiuni. În acest sens, este încarnarea politicianului. Hamlet oferă, de asemenea, fiecărui cititor, cîte o oglindă pentru introspecție (Levin 1959, 4), în care acesta să se reflecte, să se compare °i să se gîndească, acordîndu-°i el însu°i °i ea însă°i răgazul de a deveni subiect. Exemplul hamletian ne arată cum să refacem ordinea timpilor, participînd la această 184 16-17 Renaștere, manierism, baroc homeopatie temporală. Pentru modernitate, numai enigma sinuciderii are acest rol de oglindă. Din celebra definiție a lui T.S. Eliot ia naștere o comparație care le domină pe celelalte: ca °i Gioconda, Hamlet ne privește, oriunde ne-am afla în contemplarea sa. El este contra-vanitosul, ceea ce aici înseamnă mai-mult-decît-vanitos. Despre Hamlet se poate spune ceea ce-i spune Horatio lui Fortinbras la sfîrșitul actului al cincilea, contemplînd spectacolul ucigaș: „Ce vrei să vezi? Un exemplu de transă sau de groază (woe or wonder)? — Oprește-ți căutarea chiar aici" (V, II, 367-8). Chiar dacă vede cadavrele lui Hamlet, Laertes, Claudius °i al Gertrudei, aflîndu-se la fața locului, Fortinbras tot întreabă: „Și unde e spectacolul acela?" (V, II, 366). Nevoia de orientare în spațiu a acestui om-forte se manifestă pe dată, chiar °i în acele locuri în care lumea fizică se transcende pe ea însăși prin forța ororii. Fiindcă Fortinbras, derutat, vede dezorientarea tuturor celor care mor într-un mod neprevăzut, fără să se împărtășească. Excepție face, ca de obicei, Ofelia, contrapunctul lui Hamlet, realizare a nebuniei sale °i a tendințelor lui suicidare neduse pînă la capăt — ofelia, singurul personaj cu adevărat tragic din Hamlet: „Vai! e-adevărat că s-a înecat?" — întreabă Laertes; „S-a înecat, s-a înecat", îi răspunde Regina. Dublu înecată, spre deosebire de Hamlet, în ipostaza de Ofelia cea fericită °i de Ofelia-obiect al nebuniei, ea nu se odihne°te. Ofelia nu cunoaște conceptul susceptibil de a opri tragedia care o anihilează. Astfel se deschide problema Ființei, care, în cel de-al patrulea monolog hamletian, central, formulează dilema tragediei: To be or not to be, that is the question: Whether ‘tis nobler in the mind to suffer The slings and arrows of outrageous fortune, Or to take arms against a sea of troubles And by opposing end them... (III, I, 56-60) (A fi sau a nu fi — acesta-i întrebarea: Oare-i mai nobil în mintea ta să suferi Palmele °i rănile unui destin cumplit, Marile figuri ale deziluziei 185 Sau sa te lupți cu marea de necazuri Și opunîndu-te sa le oprești...) Acest solilocviu, redus la o semnificație sinucigașă de o întreagă tradiție critică (Warburton, Malone, Bradley, Dover Wilson etc.), pleacă de la o argumentație universală. Dacă îl interpretăm ca pe o punere sub semnul întrebării a hotărîrii de a ucide, vom observa, așa cum a făcut Wilson Knight (1949, 304), că obiectul violenței poate fi Claudius, dar poate fi °i Hamlet însuși. Dar universalitatea argumentației persistă în abstracțiunea ideilor violente °i a oricărei particularități individuale. Celebra întrebare se referă la a fi sau a nu fi, dar °i la oare-i mai nobil. În acest fel, cuvîntul întrebare introduce printre rînduri chestiunea metafizică a Ființei în miezul celei a fiin-dului. Tranziția Ființei pure la complicații etice, acționale °i contemplative ale fiindului are loc printr-o întrebare aparent exterioară Ființei °i fiindului, °i anume aceea a limitei. „Răspunsul" la întrebare este °i el o limită: opunîndu-te sa le oprești se referă la marea de necazuri, dar °i la dihotomia sa suferi prin opoziție cu sa te lupți. Într-adevăr, a pune capăt acestei din urmă incertitudini înseamnă fie a te pierde mistic în Ființă, fie a rămîne în plină întrebare. Un răspuns dat întrebării existențiale este exact o ruptură între Ființă °i fiind. Shakespeare nu uită Ființa; întrebarea rămîne, deci, deschisă pînă la sfîrșit. Datorită acestei deschideri supraviețuiește tragicul în Hamlet, în ciuda conceptului; conceptul este fiindul fără întrebare, fără acces la Ființă. Particularitatea lui Hamlet se rezolvă prin-tr-o singurătate — mimetică °i metonimică — care nu poate fi decît universală. oare vom înceta vreodată să-l ascultăm pe Hamlet? Valea de lacrimi din care iau naștere interpretările noastre transformă istoria lui într-o fulgerătoare Heilsgeschic-hte... Don Quijote °i excesul realului Ceea ce trei secole au uitat redescoperă secolul XX, cel al limbajului: Cervantes a scris Don Quijote împotriva romanelor cavalerești (romances de caballer'ia). Celebru „atît în întrea- 186 16-17 Renaștere, manierism, baroc ga Spanie, cît °i în regatele vecine", viteazul din La Mancha împline°te dorința „.de a le face silă oamenilor de pove°tile fabuloase °i extravagante din cărțile cavalere°ti, care, datorită lui Don Quijote, deja se duc învîrtindu-se; °i fără nici o îndoială aceste fabule se vor prăbu°i °i nu se vor mai ridica niciodată" (2.74, 1055)5. Acest „prim" roman6 este ultima carte de factură cavalerească din literatura spaniolă; el abole°te, totodată, un întreg gen care a făcut celebri eroi precum Ama-dis din Galia °i Palmerin din Anglia. Don Quijote îi preferă pe Palmerin, Amadis, Bernard del Carpio °i mai cu seamă pe Renaud de Montauban, Cidului °i lui Roland. Pentru noi, eroii idealizați de el sînt incerți, pe cînd Don Quijote însu°i întruchipează cu pasiune, fără să pună mare preț pe buen gusto, idealul literaturii populare edulcorate a secolului XVI. Într-o gigantică iluzie livrescă, Don Quijote parcurge fictiv distanța între, pe de o parte, nominalismul încăpățînat al celui căruia îi place sonoritatea numelor unor cavaleri °i păstori idilici °i, pe de altă parte, realismul experienței sale de viață. El î°i începe existența cavalerească numindu-°i calul Roci-nante, iar pe el însu°i botezîndu-se Don Quijote din La Mancha; sabia, însă, nu °i-o nume°te nicicum, pentru că el este, de fapt, fără sabie — o pură creație a peniței. Maestru în privința iubirii curtenitoare, Don Quijote se îndrăgoste°te pătima° de mai discreta °i prea-frumoasa Dulcineea, chiar dacă nu a văzut-o niciodată (1.9) °i se declară gata să moară pentru ea. Toate celebrele sale „aventuri", dintre care cea mai elocventă este coborîrea în pe°tera de la Montesinos (2.22-4), constituie etape suficiente în sine, care conduc la formularea unor nomi-na. Numele pe care le atribuie lumii adamicul Don Quijote î°i justifică adevărata semnificație prin intermediul acestor aventuri. Sînt toate acestea nume care mai curînd deschid narațiunea decît să se lase înlănțuite într-un dicționar. 5 Citatele din Don Quijote sînt însoțite de parte, capitol °i pagină; referirile se fac la ediția Luis Andres Murillo, El ingenioso hidalgo Don Quijote de la Mancha, ed. a 2-a, 2 vol., Clasicos Castalia, Madrid, 1978. 6 În spaniolă, novela, termen sub care a fost desemnat începînd doar din secolul XVIII; pînă atunci, i se spunea historia, preluînd termenul utilizat de autor. Marile figuri ale deziluziei 187 Ingeniosul... Don Quijote, care-și face apariția în momentul în care genul (literatura caballeresca) trăgea să moară, s-a dovedit cel mai exemplar dintre textele moderne, locul neîndoielnic de origine al acestui non-gen °i meta-gen numit roman. Ceea ce producea neliniște în cărțile cavalerești, °i anume incapacitatea autorilor respectivi fie de a-°i trata textele drept pură ficțiune, fie de a consolida iluzia că povesteau istorii „adevărate" (Riley 1962, 22), devine °i mai alarmant la Cer-vantes. În hiperbolica lor conștiință a scriiturii, Don Quijote °i Don Quijote impun un nou „contract de adevăr", prin care discursul ficțional, scriitoricesc, funcționează împotriva definiției creștine °i umaniste a „adevărului" universal, independent de exprimarea sa textuală. „Fictivul este oral, ficționalul presupune scriitura" (Lima 1992, 10). Dincolo de ficțiune °i de punctul ei de vedere propriu, există un adevăr care este ori prea sec pentru a fi real (să-i spunem sensus communis), ori prea real pentru a putea fi exprimat. odată cu Cervantes se spulberă credința în adevăr ca expresie a Realului. Ingeniosul. Don Quijote, produs cu atîta încărcătură pasională, dar scris, nu are spirit avant la lettre. Cervantes, care se recomandă „socrul lui Don Quijote" (Prolog, 21), își prezintă romanul ca fiind transcrierea unei traduceri spaniole a textului istoricului arab Cid Hamed Ben Engeli. La sfîrșitul părții a doua, acest „adevărat scriitor" scrie cu mîna lui: „Pentru mine °i numai pentru mine s-a născut Don Quijote °i eu pentru el. El a știut să acționeze, eu — să scriu. În fine, el °i cu mine sîntem unul °i același lucru" (2.74, 1054). Unicitatea naratorului se leagă de aceea a personajului său °i ambele devin destine. În final, atunci cînd Don Quijote, redevenit înțelept, proclamă virtuțile deziluzionării (desengano), el se trezește singur în victoria prezentului asupra trecutului „trist °i confuz". Dar contra-magia deziluziei deschide larg porțile unui viitor deopotrivă de trist, redeschis odată cu fiecare nouă lectură a acestei tragedii-comedii atît de umane. Prima parte a Ingeniosului hidalgo Don Quijote din la Man-cha, încheiată în 1604, a fost publicată la începutul anului 1605. În 1614, un anume Alonso Fernandez de Avellaneda de Tordesillas introduce sub tipar (probabil clandestin, la Barce- 188 16-17 Renaștere, manierism, baroc lona) un Segundo Tomo del ingenioso hidalgo don Quixote de la Mancha, que contiene su tercera salida; y es quinta parte de sus aventuras (Al doilea volum al ingeniosului hidalgo Don Qui-jote din La Mancha, care conține a treia sa plecare; °i este a cincea parte a aventurilor sale) — o carte-pirat fără nici un merit. În capitolul șaizeci °i doi al părții a doua din Don Qui-jote, pe care Cervantes o publică în 1615, un diavol declară că textul lui Avellaneda era atît de prost, „.. .încît eu însumi, dacă m-a° fi străduit să-l stric mai tare, °i tot n-aș fi reușit" (2.70, 1030). În Ingeniosul. Don Quijote, figura lui Sancho Panza însoțește singurătatea stăpînului său; încetul cu încetul, după modelul cavalerului, scutierul se transformă într-un nou personaj. Sancta simplicitas (Sfînta simplitate) erasmiană °i pastorală a lui Sancho Panza se apropie de bunătatea lumii sub forma utopică a „bunei guvernări", pe care scutierul nu o împarte cu Don Quijote, utopicul aventurier cavaleresc. Acel San-cho care ia naștere în sine însuși este un Sancho quijotizat în imaginea stăpînului °i predecesorului său (v. Madariaga 1976, 139). Din jocul dublei lor utopii se articulează dezvoltarea primului roman modern (Maravall 1976, 11). Să insistăm asupra cuvîntului joc, pentru a înțelege în ce mod se transformă ironia de unică perspectivă a mănăstirii rabelaisiene Theleme într-un viaticum dialogic în romanul lui Cervantes. Responsabilitatea lui Don Quijote °i a lui Sancho față de utopiile lor este amuzantă, dar foarte omenească, pentru că interzice fanatismul utopic. Responsabilitatea fără putere a celor doi rătăcitori spanioli este cea mai înaltă expresie a unui utopism rătăcit pe undeva pe drumul care duce de la Utopia lui Thomas Morus la disperarea lui Kierkegaard, care-și vede propriul secol obsedat de putere °i refuzînd responsabilitatea. Transformarea reciprocă a celor două personaje urmează un curs pe care Bahtin l-ar fi numit „dialogic" dacă s-ar fi aplecat mai cu osîrdie asupra romanului. Sancho, realistul bonom pentru care proverbele exprimă coexistența armonioasă a limbajului °i gîndirii, se angajează pe calea puterii în partea a doua a romanului: el devine guvernator al insulei Marile figuri ale deziluziei 189 Barataria, apoi pierde puterea °i redevine scutier al stăpînu-lui său rătăcitor. Don Quijote, după ce este învins de Cavalerul Lunii Albe (aspirantul Sanson Carrasco deghizat, 2.64), se cramponează de ideea de a-°i petrece ca păstor idilic anul de „penitență" impus de învingător (2, 67). Revenind în satul său fără nume, el le propune preotului °i aspirantului să întemeieze împreună o viață pastorală: Principalul în treaba asta era ca °i făcut, pentru că le pregătise deja ni°te nume de împrumut, atît de potrivite, că le-ar fi venit ca o mănu°ă: ... el însu°i avea să se numească păstorul Quichotin, aspirantul — păstorul Carrascon, preotul — păstorul Curiambro. iar lui Sancho Panza i-ar fi spus Pansino °i nevestei lui, Tereza... Terezina (2.73, 1046). Don Quijote schimbă nebunia cavalerească pe nebunia pastorală. Dar utopia pastorală îi apăruse deja în vis lui San-cho, în etapa lui „pre-politică". Regresia lui Don Quijote este °i mai radicală, mai „sanchescă": el se întristează °i mai mult, renunță °i la visul pastoral °i, simțind apropierea morții, se vindecă de nebunie. Finalul îl găse°te deziluzionat (desenganado), iar moartea nu face decît să desăvîr°ească re-gresia lui înspre real: „Nebun am fost, acum sînt înțelept", declară eroul, apoi se auto-citează: „Am fost Don Quijote din La Mancha, iar acum, doar v-am mai spus, sînt Alonso Qui-jano cel Bun". Precum în Licențiatul Vidriera (El licenciado Vidriera — 1613; v. °i capitolul „Lumea pe dos" în volumul de față), Don Qui-jote este nebunul redevenit „normal" pentru a putea muri. Don Quijote care, „dacă a murit înțelept, a trăit nebun" (mo-rir cuerdo y vivir loco), nu cade victimă morții: „Prin faptele-i demne, înalte, cavalere°ti/Viața lui a-ngenuncheat Parca ne-nvinsă" (2.74, 1054). Epitaful său original — °i dificil de tradus — adoptă un ton mai degrabă ironic decît amar: Yace aqm el hidalgo fuerte/que a tanto extremo llego/de valiente, que se advierte/que la muerte no triunfo/de su vida con su muerte (ibid.) — Zace-aici puternicul bărbat/ce-atît de ‘nalt s-a ridicat/prin vitejie, -ncît se vede/că moartea nu a triumfat/prin moartea 190 16-17 Renaștere, manierism, baroc sa asupra vieții sale. Don Quijote nu-°i moare propria moarte; ca °i în cazul lui Hamlet, cu sau fără purgatoriu, viața sa îi transcende moartea personală. În confesiunea care instaurează demnitatea desăvîrșită a personajului ficțional ca atare, el îi declară nepoatei: Mă bucur în momentul de față de o judecată liberă °i limpede, care nu mai este copleșită de umbrele groase ale ignoranței cu care m-a năpădit lectura tristă neîntreruptă a cumplitelor cărți cavalerești. Acum le recunosc ciudățeniile °i neroziile. Un singur regret duc cu mine, °i anume că această deziluzie m-a cuprins atît de tîrziu, că nu mai îmi lasă răgazul să-mi repar greșeala luînd la citit alte cărți, care să-mi facă bine, luminîndu-mi sufletul. Nepoata mea, simt că mi se apropie moartea... (2.74, 1049). Cît despre confesiune în accepția curentă a termenului, aceasta se desfășoară, cu pudoarea necesară, în afara spațiului public: „Preotul i-a poftit să iasă pe toți cei aflați în cameră și, odată rămas singur cu el, i-a ascultat confesiunea." Elu-dînd °i el scena propriu-zisă a confesiunii, povestitorul ni-l arată pe Sancho Panza, care-și dă pumni în cap °i varsă lacrimi amare. Apoi, „confesiunea s-a încheiat °i preotul a ieșit °i el." din camera lui Alonso Quijano cel Bun care, chiar °i în ipostaza de „Don Quijote din La Mancha. fusese întotdeauna o fire blîndă °i prietenoasă. prea-iubit de cei din casa sa [și] de toți cei care-l cunoșteau" (2.74, 1051). Realul se află dincolo de ficțional, dar ficționalul este singura cale de a ajunge la real. Pentru sublimul nebun care este Don Quijote, propria-i viață este, ca °i pentru cititor °i pentru atîtea personaje „normale", caraghioasă, împiedicată, sublimă, exemplară sau batjocoritoare. Dar Don Quijote se alătură cititorului prin faptul că înțelege, fie °i prea tîrziu, caracterul necesar al vieții sale. El se eliberează printr-o moarte sublimă, înțelegînd necesitatea vieții sale. Cunoașterea, acum, coincide Ananke-ei. Faptul că ficțiunea este unica formă de exprimare, necesarmente improprie, a realității reprezintă o idee majoră a manierismului, înainte de a fi remodelată în chip de simula- Marile figuri ale deziluziei 191 cru postmodern. Aceeași idee este subiacentă cosmologiilor lui Giordano Bruno sau Johannes Kepler. Pentru aceștia, modelul rațional °i calculabil al universului, acela pe care oamenii și-l desenează în mintea lor cea nouă, trebuie să fie greșit, ca semn al măreției imposibil de reprezentat a creației divine. În sensul acesta, Ingeniosul. Don Quijotese arată a fi, în mod discret, o carte creștină. Pentru Don Quijote, cărțile cavalerești sînt modele alegorice, animate exclusiv de participarea entuziastă a Cavalerului Tristei Figuri7. Dar Sancho Panza are în față modelul viu al stăpînului lui; scutierul este, în realitate, primul moștenitor °i apostol al Cavalerului. Don Quijote ajunge să trăiască prin °i precum Sancho, în timp ce Sancho, „quijotizîndu-se", trăiește prin °i precum Cavalerul. Dar — semn al unei generozități de neînțeles pînă la personajele lui Cervantes — Sancho nu trăiește pentru Don Quijote, °i nici Don Quijote pentru Sancho. Ei nu posedă o esență inalienabilă bine înfiptă dincolo de masca aparențelor, ci se construiesc °i se realizează unul pe celălalt. Dinamica acestui cuplu creează imaginea infinitului. 7 Pentru alter-ul figurii triste, v. cap. „Dezimaginarea la San Juan de la Cruz: Cîntarea spirituala" în acest volum. 192 Gust °i concepto. Retorica lui Baltasar Gracian Precum mai-mult-ca-sublimul pseudo-Longinus, °i prin urmare atît de diferit, Baltasar Gracian reprezintă un tertium datur pentru binomul platoniciano-aristotelic care a pus în mi°care, din timpuri memoriale, istoria Occidentului. Și to-tu°i, în timp ce reacția pseudo-longiniană1 la statutul auxiliar al retoricii în opera lui Platon °i Aristotel lua forma unui „hi-per-transcendentalism", retorica lui Gracian se desparte de mae°trii atenieni prin crearea, poate pentru prima dată, la capătul unui exercițiu de radicală inventio, a spațiului său unic de imanență. Un asemenea spațiu nu se întemeiază pe metafizica clasică2: de neconceput de pe o poziție aristotelică, ar fi în acela°i timp un nonsens să îl căutăm la Platon. Dacă pentru Aristotel retorica este o dialectică de ordin inferior ale cărei figuri de stil pot fi retrasate pe un teren al limbajului pe ca- 1 Peri hupsous, tratat datînd din secolul I A.D., a fost multă vreme atribuit eronat retorului Longinus °i tradus sub titlul Despre sublim (traducerea în franceză a lui Boileau [1674] a avut o influență considerabilă asupra studiilor despre sublim din secolul al XVIII-lea, mai ales in Anglia °i Germania). V. Pseudo-Longinus, On the Sublime, în Classical Literary Criticism (Aristotle, Horace, Longinus), trad. T.S. Dorsch, Penguin, Harmondsworth, 1965. 2 Maravall consideră că Gracian este primul gînditor pentru care viața acționează în calitate de cauză primă. Pentru acest anti-car-tezian: „Trăiesc, deci exist [.] reprezintă entimema fundamentală a gîndirii [sale]". („Vivo, luego existo [.] es el entimema fundamental del pensamiento gracianesco" [1984, 3.355-6].) Gust °i concepto. Retorica lui Baltasar Gracian 193 re nu îl falsifică, pentru Platon retorica reprezintă un exercițiu falsificator ce deviază — cu ajutorul sofiștilor plini de sine °i de succes pe care filosoful îi anatemizează — sufletul de la calea destinată a căutării de sine. „Pentru că ia naștere în-tr-un punct situat în timp °i spațiu, discursul retoric nu poate constitui un limbaj °tiințific."'3 În acești termeni, numai ceva despre care se poate vorbi „științific" poate ridica o pretenție asupra imanenței nemediate. Discursul retoric este recunoscut numai în afara contextului discursului științific, ca artă inferioară a persuasiunii. În Antichitate, premisele fuseseră stabilite în așa fel încît cunoașterea [episteme, scientia] putea fi atinsă numai atunci cînd afirmațiile noastre [logos] „se întemeiau" pe un fundament stabil [epistemi]. numai ceea ce este fundamentat în ceea ce există poate fi la originea afirmațiilor noastre „autentice". Astfel a apărut necesitatea determinării modurilor diferite în care omul vorbește despre ființă [katego-rein], pentru a decide asupra aparențelor, a fenomenelor, într-o manieră bine întemeiată (descrisă în Analitica Priora ca proces rațional al derivării). (Grassi, 1980, 68) Dacă excesele retorice au fost în general privite ca expresii ale pierderii contactului cu fundamentul „profund" al retoricii, nu ne aflăm în poziția de a judeca dacă acest punct de vedere este unul aristotelic sau doar al „bunului simț". Pînă în zorii modernității, retorica și-a trăit viața în mod aristotelic numai pentru a muri de o moarte aristotelică.4 orice altceva am putea spune despre un atare lent sfîrșit, ar trebui observat că el coincide cu neîncrederea modernă tot mai accentuată în tehnicile explicative bazate pe substituție. Retorica 3 Grassi, 1980, p. 69. 4 Conform optimismului riguros ce infiltrează mare parte din cîmpul academic al retoricii, „moartea retoricii" în perioada romantică nu ar fi decît un somn prelungit ce a luat sfîrșit odată cu revigorarea perelmaniană. Pentru o evaluare lucidă a contribuției lui Perelman vezi Halsall (1996); o extinsă „defense et illustration" a retoricii în contextul teoriei literare contemporane poate fi întîlnită la Garaa-Berrio (1992). 194 16-17 Renaștere, manierism, baroc aristotelică este, pentru orice scopuri practice, o taxonomie bazată pe precepte deghizate ca legi, mai mult sau mai puțin flexibilă, instituită în temeiul unui limbaj stabil. Practica retorică ar putea fi evaluată pe fundalul unui limbaj „legitim" (denotativ, de grad zero) ce nu se lasă influențat la rîndul său de uz. O asemenea evaluare a distanțelor (ecarts) configurează retorica drept un set complex de figuri °i practici care, prin comensurabilitatea lor, asigură stabilitatea fundamentului ce legitimează orice mutare retorică. Moartea retoricii nu este decît unul dintre semnele unui proces mai amplu de disolu-ție a legitimității caracteristic perioadei moderne.5 Perspectiva noastră istorică la sfîrșit de mileniu °i început de nou secol este inevitabil marcată de turnura universalizării retoricii în deconstrucție. Derrida °i de Man au arătat că retorica este atotcuprinzătoare °i au făcut aceasta lărgindu-i sfera pînă în punctul în care imanența sa devine interșanjabi-lă cu transcendența. Chiar °i atunci cînd este doar textuală, „universalitatea" constituie expresia metamorfozelor reciproce ale imanenței °i transcendenței. Deconstrucția, capabilă să-și conțină propriile contradicții mai mult decît orice alt festin intelectual al timpurilor noastre, ne aduce aminte, prin analogia cu astfel de triumfuri teologico-metafizice ca natura paradoxală a lui iisus sau spiritul absolut al lui Hegel, că numai ceea ce își conține propria contradicție poate conduce, dincolo de speranțe, lumea.6 Retorica se dezlănțuie din momentul în care nu i se mai atribuie statutul auxiliar pe care îl deținea în metafizica clasică. Cum deconstrucția operează cu un concept al limbajului 5 De la Aristotel la Cicero °i Quintilian, la neo-aristotelienii re-nascenti°ti, du Marsais, Fontainer, °i pînă la Todorov °i Grupul ji, raționalitatea retoricii este în esență redusă la stabili(za)rea unui fundament lingvistic pe care să se poată institui °i pe fundalul căruia să poată fi evaluată: elocutio, inventio, dispositio °i, în cele din urmă, persuasio. La acest nivel de generalizare nu vom face decît să semnalăm diferențele semnificative ce se înregistrează în tradiția aristotelică via Rhetorica ad Herennium, retorica lui Ramus sau aceea a Logicii de la Port Royal. 6 „only that which contains its own contradiction hopelessly rules the world" (în. orig.; n. tr.). Gust °i concepto. Retorica lui Baltasar Gracian 195 asemănător unei „vaste întinderi de nisipuri mi°cătoare ale figurilor retorice", ea ajunge să descopere că „sfîr°itul [oricărui text] afirmă °i neagă simultan propria-i modalitate retorică", într-o mi°care neîncetată de auto-diviziune. Pentru de Man, „paradigma tuturor textelor constă într-o figură (sau un sistem de figuri) °i propria sa deconstrucție"7. Abordarea retoricii lui Baltasar Gracian ne obligă să ne menținem între granițele trasate de inversarea deconstrucțio-nistă de semn a mo°tenirii aristotelice °i perelmaniene. În măsura în care îl considerăm un retor, Gracian este, probabil, primul care a reconstruit retorica prin expansiune °i fragmen-tare.8 Magnitudinea inventio-ului său poate fi exprimată în relația mereu tensionată pe care o întreține cu principiile adoptate de Biserica Catolică la Trento: principiului mediator (ex opere operato) ce î°i cî°tigase atunci statutul de dogmă, Gracian îi opune principiile disonante, fragmentate °i amplificatoare ale edificiului său orchestral.9 Cu toate acestea, Agudeza y arte de ingenio °i Oracolul manual ale lui Gracian nu sînt elaborate în afara puterilor nelimitate acordate medierii la Trento. odată ce transcendența este administrată °i controlată prin mediere instituțională, literatura mistică încetează să mai dețină impactul oarecum 7 de Man, 1979, pp. 17, 205. 8 După Christine Buci-Glucksmann (1986, pp. 51-2), în perioada barocului, dar mai ales la Gracian, „spațiul substituțiilor este în permanență fracturat de practica unei corelări a extremelor caracteristică pentru artificio conceptuoso, de valorizarea frumosului °i de primatul non-similarității asupra similarității: dis-proporția °i discordanța extremelor reprezintă fundamentul non-similarității conceptuosa" (v. Gracian, 1969, vol. 1, pp. 13-4). 9 „În fiecare moment, limbajul baroc este zguduit de revolta elementelor sale. forma se mortifică pe sine °i, dispersată în mici fragmente asemeni unei totalități dislocate de propria sa intensitate, tinde să se transforme în muzicalitate" (Benjamin, 1977, p. 155). Buci-Glucksmann contextualizează această extrem de importantă observație a lui Walter Benjamin (aplicabilă fără rest lui Gracian): „muzica reprezintă paradoxalul «punct culminant» al nebuniei de a vedea: spațializînd sunetul, creînd o devenire spațială, un teatru al sunetului. Opera [barocă a lui Monteverdi, Purcell, Cavalli °i Vi-valdi] este în același timp metafora si scena acestui teatru" (1986, p. 62). 196 16-17 Renaștere, manierism, baroc oportunist pe care îl avusese în a doua jumătate a secolului XVi în Spania, iar dominația sa este înlocuită de o experiență barocă ce vine să secularizeze °i să asigure lumea. În acest sens, Gracian contribuie la răspîndirea cauzei tridentine. „invenția" sa decisivă a fost aceea de a-i crea retoricii un spațiu de imanență; noțiunea de concepto10 va reproduce esența mediatoare a formulei tridentine ex opere operato: nici rafinarea discursului, nici construcția de sine a individului nu sînt posibile în absența acestui concepto. Tocmai în cadrul trasat de mediere opera non-escatologică a lui Gracian se va naște pentru a submina autoritatea mai presus de îndoială a instituției. În contemporaneitatea acelei epoci de aur, cazul lui Gracian reprezintă o adevărată provocare pentru analiză, iar terminologia sa ambiguă, precum °i alte practici ale „disimulării baroce" disting sensul său al declinului de cel al contemporanilor mai puțin reflexivi. Pentru a putea stabili coordonatele orizontului retoric al lui Gracian, trebuie să facem mai întîi cîteva precizări terminologice: concepto °i unele concepte înrudite, pe de o parte, °i „gusto" pe de altă parte, configurează polii vocabularului său. În principalele opere în care Gracian tratează acest subiect, Agudeza y arte de ingenio (1648)11 °i Oracolul manual (1647), reflecțiile asupra retoricii se desfășoară într-un vocabular particular ale cărui elemente centrale vor fi analizate mai tîrziu. Relevanța istorică a meditațiilor lui Gracian asupra concepto-ului este crucială, din moment ce concepto reprezintă o alternativă fundamental diferită la concept (Begriff), °i semn (signe, sign), iar „vîrsta" sa — cea barocă — pare să fie o „epocă" ireductibilă la cele definite de „concept" °i „semn".12 10 Ca în cazul terminologiei filosofice germane, unii dintre termenii lui Gracian sînt imperfect traductibili în alte limbi. De aceea, preferăm să îi folosim în original, menționînd parantetic traducerea lor românească cea mai plauzibilă (n. tr.). 11 Gracian, 1969. o primă ediție, de dimensiuni reduse, a operei a apărut în 1642, intitulată Arte de ingenio, Tratado de la agudeza. En que se explican todos los modos diferencias de los conceptos. Por Lorenco Gracian, ivan Sanchez, Madrid. Ca toate operele lui Gracian, cu excepția lui Comulgatorio, °i aceasta a fost publicată sub pseudonim. 12 Chiar dacă sistemele de semne nu sînt, cantitativ, reductibile la „limbaj", ele pot fi recunoscute ca sau în limbaj. Gust °i concepto. Retorica lui Baltasar Gracian 197 Graciân plasează concepto-ul într-o configurație intelectuală particulară. Concepto-ul nu este o figură retorică asemeni metaforei cu care îl asimilează Croce13. Situat într-un spațiu ce nu aparține gîndirii sau limbajului, concepto mediază între cele două. o asemenea poziționare poate deveni incomodă pentru „modernitatea" obișnuită să localizeze dominantul fie în gîndire (ca în cazul „conceptului", Begriff), fie în limbaj (cum se întîmplă cu noțiunea de „semn"). La Gracian, concep-toeste un act de înțelegere ce exprimă corespondența existentă între două obiecte (1969, vol. 2 § 55)14. Mai mult, el artificio conceptuoso este actul de înțelegere ce exprimă o corelație nouă °i armonioasă între două sau trei „cognoscibile extre-me"15. Concepto circumscrie un spațiu ce subminează tăcerea opozițiilor binare: „cognoscibilele extreme" deschid un cîmp semantic, în timp ce opozițiile binare dezafectează unul. Con-cepto creează o armonie dincolo de cuvinte ce pliază finitul °i infinitul unul asupra celuilalt.16 Concepto ne apare ca exprimîndu-se numai într-un artificio (figurare), °i tocmai această figurare ce are proprietatea de a fi conceptuosa este interesantă pentru Gracian. Pentru a-i aproxima statutul, el va afirma despre concepto că acesta este 13 În primul rînd, „concepto" nu este o figură retorică, în sensul în care nu poate fi catalogată. În măsura în care Croce consideră metafora ca fiind o figură, un produs al acelui „terminal" numit „text", el ia calea bătătorită a gre°elii atunci cînd propune identitatea dintre „concepto" °i metaforă. Dar în măsura în care metafora este un principiu generativ ce produce textele °i interpretările lor, se poate spune că centralitatea concepto-ului în baroc coincide cu dominația metaforei în teoria literară contemporană. Numai în cazul în care retorica ajunge la limitele wittgensteiniene ale lumii, la limitele limbajului nostru, va deveni „concepto"-ul lui Gracian o entitate retorică. 14 „De suerte que se puede definir el concepto: Es un acto del en-tendimiento, que exprime la correspondencia que se halla entre los objetos." Trimiterile la textul original °i la traducerea din Agudeza... sînt la volum °i paragraf. 15 „Consiste, pues, este artificio conceptuoso, en una primorosa concordancia, en una armonica correlacion entre dos o tres cognos-cibles extremos, expresada por un acto de entendimiento" (1969, 2.55). 16 Pentru o noțiune elaborată a „pliului" în baroc, vezi Deleuze, 1993a. 198 16-17 Renaștere, manierism, baroc pentru înțelegere ceea ce frumosul este pentru privire °i consonanța pentru auz.17 Pentru Gracian, concepto reprezintă condiția estetică a înțelegerii. Concepto se prezintă numai într-o formă estetică, din moment ce corespondența pe care o stabile°te este, în acela°i timp, propria sa condiție de existență. Ca atare, el nu poate fi abordat la un meta- (sau extra-) nivel la care neutralizarea calităților sale estetice ne-ar permite o înțelegere mai profun-dă.18 Această formă estetică de prezentare este reprezentată de artificio, iar el artificio de conceptos constituie mai degrabă o subtilitate de gîndire decît de limbaj (1969, vol. 2 §58). De cealaltă parte se află agudeza verbal, acuitatea verbală sau sufletul cuvintelor fără de care trecerea de la o limbă la alta nu ar fi posibilă.19 Este evident că artificio de conceptos sau conceptuoso este modul de manifestare a concepto-ului; este nevoie, prin urmare, de o prezentare extrem de inventivă pentru a permite apariția concepto-ului, din moment ce el artificio conceptuoso reune°te pentru prima dată „două sau trei" entități situate la frontierele cunoa°terii. Astfel înțeles, concepto devine o nouă °i surprinzătoare organizare a lumii sub forma corespondenței. După cum demonstrează bogăția de exemple a lui Gracian, concepto-ul său poate fi cu greu20 pus în legătură cu însemnele lucrurilor °i cu întreaga paradigmă a secolului XVI etichetată de Foucault (1966, cap. 1) drept „analogică". Pentru a rezuma, gracianescul concepto este condiția estetică a oricărui act al înțelegerii, o inedită °i proaspătă realcătuire a lumii. Nu este greu de argumentat, a°a cum mulți critici au făcut-o, că retorica lui Gracian este una a invenției mai degrabă 17 „Lo que es para los ojos la hermosura, y para los oi'dos la con-sonancia, eso es para el entendimiento el concepto" (1969, 2.51). 18 Calea regală a gîndirii post-baroce, abstractizarea (a cărei ispită poate fi văzută în hegelianismul lui Kant ce nu va fi împlinit de-cît de Hegel însuși), este opusă esteticii lui Gracian °i, în genere, estetismului complicării baroce. 19 „En la palabra de modo que, si aquella se quita, no queda al-ma, ni se puedem estas traducir en otra lengua" (1969, 2.51). 20 Singura excepție este mențiunea singulară a unei agudeza obje-tiva (1969, vol. 2 §55). Gust °i concepto. Retorica lui Baltasar Gracian 199 decît a repetiției21, deși, la un nivel superficial, argumentul este într-o anumită măsură diluat de ultima pagină din Agu-deza, unde autorul se declară în favoarea imitației inteligente. La un nivel mai profund însă, retorica sa inventivă este în mod necesar una a invenției de sine, pentru că atît producerea cît °i analiza acestor conceptos reclamă des-coperirea unei corespondențe. Referitor la condițiile de analiză a unor asemenea conceptos, trebuie să ne reamintim că nici concepto °i nici agudeza nu sînt supuse „judecății", ci mai degrabă inge-niului. Pentru Gracian, ingeniul nu se mulțumește doar cu adevărul, ci aspiră în egală măsură la frumos22, nedorindu-și însă sublimul23. Raționalitatea ingeniului este ambiguă, evident non-carteziană: pe lîngă frumos, ea include °i nebunia (1969, vol. 2 §53)24. Într-o formulă devenită celebră prin Fou-cault °i Deleuze25, a cărei origine nu este însă indicată de cei doi gînditori francezi, Gracian califică ingeniul ca infinitul finit (1969, vol. 2 §5026).27 21 Vezi Sarmiento, 1932, 1935; May, 1950; Mazzeo, 1964; Terry, 1954; Batllori, 1958; Correa Calderon, 1969. 22 „No se contenta el ingenio con sola la verdad, como el juicio, sino que a la hermosura" (1969, 2.54). 23 „Acestea [observațiile sublime] par să fie opera judecății (jui-cio) mai degrabă decît a lui ingenio" (1969, 2.18). inevitabila „evadare în sublim" a lui Kant (din a treia Critică §§ 22-29) constituie, printre altele, recunoașterea indirectă a forței cu care conceptul (Begriff) obscurizează barocul concepto. 24 „Dicen que la naturaleza hurto al juicio todo lo que aventajo al ingenio (Seneca, De tranquilitate animi, i, 15: «Sive Aristoteli, nullum magnum ingenium sine mixtum dementiae fuit»)." 25 Deleuze (1993a) nu îl menționează pe Gracian nicăieri în remarcabila sa carte despre baroc. Analiza lui Deleuze a „finitului infinit" apare în mai multe locuri în Le Pli °i, mai semnificativ, în importantul apendice la volumul său din 1986 asupra lui Foucault. 26 „Hablo del ingenio con el, quien le llamo finitamente infinito. Seria ponerse a medir la perenidad de una fuente y querer contar sus gotas, pensar enumerarle al ingenio sus modos y diferencias de conceptos y intentar comprehenderle su fecunda variedad." 27 Deși este o problemă mai amplă °i oarecum diferită, trebuie subliniat faptul că, pe de o parte, prezentarea ingeniului ca izvor infinit a acestor conceptos și, pe de altă parte, prezentarea concepto-ului 200 16-17 Renaștere, manierism, baroc Concepto susține articulațiile acestei lumi în paradoxalita-tea sa °i, prin propria sa „sfidare" a limitelor, o recreează ca unitatea făcută posibilă de același concepto. Această putere unificatoare, acordată minții ascuțite (mente aguda), este cea care construiește lumea ca posibilitate a unei ficțiuni (con)fi-gurabile prin forța concepto-ului. Înțelegerea singură nu este de ajuns, pentru că fără agudeza °i conceptos, ea este doar un „un soare fără lumină, fără raze" (1969, vol. 2 §51)28: o abstracție ce nu prezintă nici o atracție. Statutul autologic al concepto-ului se corelează direct cu modul în care Gracian ilustrează diferitele sale tipuri de con-ceptos °i agudezas. El nu oferă nicăieri ceea ce am putea numi o analiză detaliată a textelor pe care le folosește ca surse — Gongora, Lope, Juan Rufo, Baltasar de Alcazar, Martial, Per-sius sau Andrea Alciato.29 Dimpotrivă, trece brusc de la defi- ca o condiție estetică a înțelegerii, sprijină puternic alianța tradițională dintre adevăr °i frumos. Dacă era conceptului, ce începe cu Descartes, continuă cu Kant °i atinge împlinirea deplină la Hegel va disocia adevărul de frumos, Gracian face încă eforturi pentru a păstra legătura dintre aceste două elemente ale triadei platonice. o posibilă replică ar fi că angajamentul moral reprezintă marea absență a barocului spaniol care, cu alte cuvinte, a sacrificat „binele" în favoarea alianței dintre frumos °i adevăr. La această replică nu tocmai imaginară, am putea răspunde că binele este generat în interacțiunea dintre adevăr °i frumos, tot a°a cum frumosul este generat în interacțiunea dintre adevăr °i bine. 28 „Entendemiento sin agudeza ni conceptos, es sol sin luz, sin rayos." 29 Îi datorăm lui Correa Calderon (1969, pp. 24-5) prezentarea listei autorilor preferați ai lui Gracian, pe care acesta îi citează °i interpretează în Agudeza. Dintre latini, Gracian îl alege pe Marțial, un spirit apropiat lui, °i pe Horațiu, pentru „stilul [său] natural". Surprinzător este că abia dacă îl menționează pe Lucan, un „cultera-nist" al timpului său. Printre lecturile lui se numără multe din textele spaniole ale secolului XV din Cancionero General, însă nu amin-te°te niciodată de numele lui Juan de Mena, un precursor necreditat ca atare al „cultismului". Dintre autorii renascenti°ti, îi preferă pe Alciato, de la care împrumută numeroase embleme, Marino, Gua-rini °i pe valencianul Falco. Îl îndrăge°te pe Garcilaso de la Vega °i îl disprețuie°te pe Herrera, dar îi admiră în acela°i timp pe Gongo-ra din sonete, pe Carrillo Sotomayor, Lope de Vega, Hurtado de Mendoza, frații Argensola °i îl citează — doar foarte rar — pe „tînă- Gust °i concepto. Retorica lui Baltasar Gracian 201 niția concepto-ului la un text ilustrativ, fără a preciza dacă se referă la un fragment sau la întreg °i, în ultimul caz, ce trebuie să înțeleagă cititorul din el. Gracian ne atrage atenția asupra „subtilității active" ce poate fi percepută °i admirată °i care „este artificial exprimată în acest sonet faimos [al lui] Luis de Gongora: «Ayer naciste, y moriras manana... en esta hermosura esta escondida/La ocasion de morir muerte temprana.»30 O asemenea corespondență este reprezentativă pentru toate concep-to-urile °i cuprinde toate acele artificios ale ingeniului" (1969, vol. 2 §55)31. Falsa sa analiză îl plasează pe cititor în mijlocul poemului, forțîndu-l să creeze din interior ficțiunea unei lumi imaginate. La modul ideal, cititorul retoricii lui Gracian este un arhitect imaginativ din interior, mai degrabă decît un Demiurg teatral invocat pentru a ne mîntui de nefericirea lumii. În termenii lui Gracian, lectura literaturii °i înțelegerea teoriei sale sînt performate exclusiv în limitele ingeniului. Statutul concepto-ului se clarifică suficient atunci cînd este pus în contrast cu cel al conceptului, pentru care voi folosi termenul german de Begriff. Begriff-ul, în mod necesar, nueste nou. Mai degrabă în afara timpului, el încearcă să-°i depă-°ească condiția istorică, să °teargă urma unei istorii conținute în propriul proces de acumulare a concretitudinii °i de transformare a acesteia în subiect al puterii sale. Instrumen-talizarea conceptului este o procedură tipică pentru Iluminism, procedură prin care gîndirea va fi determinată să producă o cunoa°tere a cărei dorință de putere este în afara oricărui control. Nominalistul Begriffconstituie punctul nodal ce face legătura dintre sfîr°itul cunoa°terii °i începutul puterii. Dacă vom numi „Iluminism" (Aufklarung, ilustracion, les Lumieres) epoca ce ne separă de baroc, este poate timp(ul) să rul-°i-fericitul" Quevedo. Agudeza reproduce pasaje întregi din Cele °ase sute de apoftegme (Seiscientas apotegmas) ale lui Juan Rufo, din epigramele lui Baltasar de Alcazar, Marțial, Gongora, din anecdotele lui Plutarh, Valerius Maximus, Botero, Giovio, Melchor de Santa Cruz °i Francisco Asensio. 30 „Te-ai născut ieri, vei muri mîine. în această frumusețe se as-cunde/ Șansa de a muri o moarte timpurie." 31 „Esta correspondencia es generica a todos los conceptos, y abraza todo el artificio del ingenio". 202 16-17 Renaștere, manierism, baroc spunem că cronologia se pliază pe o relație istorică mai substanțială: evoluția conceptului (Begriff) reprezintă un ecran între noi °i era concepto-ului. Noutatea acestuia din urmă, odată sacrificată pe altarul instrumentalității esențiale a conceptului, va deveni o entitate tehnologică ce are ca funcție propria sa raison d'etre. Diferența etimologică dintre concepto °i Begriff sugerează opoziția lor sistematică: concepto trimite la cele două sensuri ale termenului latin concipio — „a pune împreună într-o totalitate" °i „a rămîne însărcinată/a da naștere". Asocierea dintre „punerea împreună într-o totalitate" °i „naștere" a plasat conceptul în chiar centrul „metafizicii occidentale" ce a luat (și ea) naștere odată cu Socratele platonic; de aici regretul nostalgic după o epocă apusă a pre-conceptualității „foetale" identificată în filosofia pre-socratică de gînditori ca Heidegger, Camus sau Cioran. Deși concetto °i concepto-ul lui Gracian urmează etimologic rădăcina latină, înțelesul termenului baroc nu se pretează inserției nedureroase într-o narațiune metafizică: concepto este o „punere împreună ce se naște chiar „acum", în cadrul înțelegerii noastre ingeniosa °i conceptuosa. Istoria estetică va fi, astfel, marcată de „nașterea punerilor împreună într-un acum". Aș îndrăzni să afirm că o asemenea percepere a sensului istoriei este prezentă — °i probabil că a avut un impact nu de neluat în seamă asupra gîndirii lui Wal-ter Benjamin, unul dintre puținii gînditori ai acestui secol capabili de a continua opera barocului. Cele două concepte benjaminiene ale istoriei32, ce in-formează într-o anumită măsură lectura de față asupra lui Gracian, derivă nu numai din tradițiile mistice ale iudaismului, dar °i din barocul însuși. Pe de altă parte, mai degrabă decît o „punere împreună", Begriff trimite la violența unei smulgeri, la „a lua în gheare" (cum, natural, o fac grifonii). „Puterea de a da naștere" a con-cepto-ului este înlocuită aici de cea a „secerării", cu rezultatul ironic că instrumentalizarea rațiunii diminuează treptat puterile (re)generative ale acesteia. Cum Begriff-ul asamblează lu- 32 Vezi teza a șasea °i a noua din „Theses on the Philosophy of History" (1940, în Benjamin, 1968) °i Ursprung der deutschen Trauer-spields (1925); tr. engleză, The Origins of the German Tragic Drama, 1977. Gust °i concepto. Retorica lui Baltasar Gracian 203 mea prin obliterarea frumuseții sale, el ajunge să definească viața ca posesiune. Fundamentul oricărei conceptualități este exprimat în identitatea absolută: „a fi înseamnă a avea". Este evident că Agudeza y arte de ingenio lui Gracian este mai mult decît un tratat retoric conceptist: ea reprezintă o estetică interpretativă articulată pe dubla imposibilitate de a conceptualiza °i de a verbaliza concepto-ul. Acesta din urmă se naște la limita dintre limbaj °i gîndire, constituind expresia unei crize ce va fi reabilitată numai prin contactul estetic. Agudeza nu avea nevoie să apară la finalul unor sisteme conceptuale ca cele ale lui Kant sau Hegel, ca suplementul ce înlesnește „mîntuirea istorică" a acestor sisteme. Venind prea devreme pentru istorie °i prea tîrziu pentru mîntuire, estetica lui Gracian reprezintă începutul °i punctul central al lumii sale. Privit retrospectiv, ingeniul gracianesc rezistă înțelegerii unei rațiuni instrumentale așa cum numai rațiunea de-instru-mentală o poate face. Dacă, precum în formularea perfectă a lui Musil, conceptul înseamnă bani, atunci puterea de capitalizare a concepto-ului depășește, printr-un silogism monopoli-zant, puterea sa de cumpărare.33 Mecanismul conversiei trans-conceptuale °i non-ecleziastice adăpostite de concepto necesită o elaborare mai detaliată pentru care granițele retoricii sînt prea înguste. „Retorica" lui Gracian34 nu este nici clasică, nici modernă, nici postmodernă. Fragmentaritatea °i expansiunea ei înte- 33 Acest „Nietzsche spaniol" (cum l-a numit Azori'n pe Gracian înainte ca un Correa-Calderon să îi răspundă cu patrioticul „Nietzsche, Gracian al germanilor") reclamă mai mult decît o reactualizare „postmodernă". „Grandoarea lui Nietzsche constă în a fi arătat fără să ezite [în partea a doua a Genealogiei moravurilor] că relația dintre creditor °i debitor precede orice schimb" (Deleuze 1993b, p. 160). Puterea de capitalizare a concepto-ului rezistă conceptualizării °i, astfel, se sustrage circuitului de schimburi definit °i dominat de concepte °i bani. Există o indirectă °i fascinantă legătură între tensiunea „barocă" pe care se întemeiază concepto-ul °i afirmația lui Nietzsche asupra preeminenței generice a datoriei, adică a vinovăției. 34 observînd puternicele înclinații pedagogice din Agudeza, Batllori (1958, pp. 104, 113ss.) ajunge să afirme că acest foarte important tratat de retorică nu vorbe°te despre o retorică, °i cu atît mai puțin 204 16-17 Renaștere, manierism, baroc meietoare neagă posibilitatea conceperii unei perspective analitice pornind de la care descrierea °i prescrierea retorice ar putea fi formulate. Ea neagă, cu alte cuvinte, funcțiile explicit regulatorii ale retoricii clasice. La Gracian dispare ceea ce pentru Baroc ar putea fi numit car/stelul inuman al regulilor unde absența este stăpînă peste înțelegere, acțiune °i discurs. El nu este modern în sensul în care modernitatea (pre-°i anti-baudelairiană) reinstituie o nouă alianță a adevărului °i binelui, sacrificînd frumosul pe altarul experimentelor sau sublimului. Cît despre non-postmodernitatea35 acestei „retorici", trebuie să ne întoarcem la noțiunea de gust (gusto) a lui Gracian care, la rîndul ei, oferă argumente mai solide pentru situarea36 „retoricii" sale în funcție de subiect, istorie °i imagine. despre una „conceptistă", ci este mai degrabă o estetică literară barocă. Sînt de acord cu Batllori în măsura în care întrebuințarea de către el a termenului „conceptist" se referă la ideologia literară omoni-mă din Spania secolului XVii care, în bună parte, se auto-definea doar prin atacuri violente la adresa „culteranismului" atribuit lui Gongora. Gracian nu va afișa niciodată anticulteranismul fervent din operele unor recunoscuți „conceptiști" cum ar fi Cascales, Jauregui sau Quevedo. 35 În acest context, respingerea lui Gracian de unii „postmoderni timpurii" ca Unamuno °i Borges ne apare ca fiind mai puțin arbitrară. În 1920, Unamuno deplîngea la Gracian acea „longitud y latitud que quitan mucho a su profundidad, dilatandola y desvaneciendola"; „întindere °i extindere ce îi afectează atît de mult profunzimea, di-luînd-o °i tulburînd-o" (1973, pp. 92, 95). 36 „Funcția socială a gustului a ajuns curînd să se impună în fața tuturor celorlalte funcții. Expresionismul secolului XX, ce nu mai crede într-o comunicare în afara expresiei, a devenit în mod logic o artă a prostului gust deliberat. Mai aproape de noi, ideea de mesaj a fost respinsă °i înlocuită cu cea de invenție; astfel gustul pare să fie exclus din marea artă. Și acolo unde domnește încă, în arta decorativă °i în cea industrială, în industria modei ș.a.m.d., și-a pierdut înțelesul său estetic originar; el încetează să mai constituie expresia unui temperament individual: din contră, devine un limbaj al sensibilității artistice împărtășit de un cerc de connaisseurs — nu mai mult decît o modalitate impersonală de înțelegere între oameni ce se aseamănă" (Klein, 1981, pp. 168-9). În acest articol scris în 1961, Robert Klein oferă o analiză neegalată a transformărilor conceptului de gust în perioada de dinaintea începutului de secol XVii. Gust °i concepto. Retorica lui Baltasar Gracian 205 Imaginea reprezintă gloria °i blestemul barocului, „darul otrăvit de la Trento". Imperialismul vizualului ce prinde formă în dezbaterile Conciliului de la Trento marchează — cu o forță desfiguratoare — barocul catolic. Cu toate acestea, vizu-alitatea nu trebuie înțeleasă ca o îngenunchere în fața fiat-ului tridentin; ea este, mai degrabă, mijlocul ales de Biserica Catolică pentru propria-i propagandă religioasă într-o epocă în care casa domnului începe să depindă din ce în ce mai mult de casa tiparului.37 Ceea ce presupune că vizualul se prezenta deja ca modul cel mai adecvat de a sluji cauzei unui universalism efectiv demn de numele catolic al Bisericii romane. Îi fusese atribuit barocului rolul de a trata antinomiile vizua-lității, mai degrabă decît să se lase (în)locuit de „dogma vizu-alului".38 În baroc, vizibilul este proiectat de gust într-un cadru textual sau pictorial numai pentru a fi ecran(iz)at de o „privire pietrificată °i pietrificantă" (Buci-Glucksmann 1986, 31). Privit nu în sensul direct de „a produce", ci mai degrabă într-unul reflexiv, gustul implică întotdeauna o judecată chemată pen- 37 Cascardi (1991, pp. 231-4) °i Stoichiță (1995, pp. 22-3) ne avertizează în privința unei adevărate tradiții din critica spaniolă ce vede în baroc rezultatul direct al dictatelor Conciliului din Trent. Dacă Trentul rămîne într-adevăr reprezentativ pentru contra-reacția bisericii împotriva secesiunii protestante, baza „scripturală" a barocului nu trebuie exagerată, așa cum fusese paradigmatic prezentată de Gilman într-un articol ce datează din 1946. Cu o jumătate de secol în urmă Stephen Gilman argumenta că arta post-tridentină fusese principalul mesager al ideilor contra-reformiste ale Bisericii Catolice °i că premisele doctrinale ce se instituiau odată cu Conciliul din Trent au transformat „placidele scene renascentiste ale păstorilor lui Garcilaso în peisajele baroce în nuanțe de gri °i negru ale Judecății de Apoi". Mai mult, Gilman vede în baroc realizarea unui ideal ascetic ale cărui principii fuseseră articulate în secolul XVI. După Gil-man, victoria ascetică asupra sinelui pune idealul barocului (con-tra-reformist) spaniol în contrast atît cu etica protestantă cît °i cu mai lumescul honnete homme. Vezi Cascardi (1991, pp. 231-6) pentru o argumentație convingătoare împotriva teoriei lui Gilman. 38 Modul lui Gracian de a „soluționa" antinomia a fost de a propune, în El Criticon, imaginea lumii ca un atotcuprinzător „balcon al privirii °i ființării" („El mundo es como un balcon del ver y del vi-vir" [1990, p.77]). 206 16-17 Renaștere, manierism, baroc tru a-°i pune pecetea pe aparențele ce vor deveni „reale", adică expuse °i derulate. Gustul ca artă a judecării reprezintă punctul nodal al comunicării dintre emițător °i receptor, în care cei doi pot împărtăși presupoziții comune °i pot să-și dezvolte sensul unei comunități dincolo de cadrul vizibilului. Ca artă a judecării, gustul este reversul invizibil al imaginii.39 imaginea nu poate fi înțeleasă, spune Gracian, în afara gustului comun unei elite a înțelegerii. După cum putem presupune, gustul constituie o artă discriminatorie, excluzînd „audiența negativă" a vulgului (vulgo). Dimensiunea sa socială va fi conceptualizată de la bun început, cu rezultatul remarcabil al „proiecției" unor imagini ce rămîn invizibile sau orbitoare pentru această „audiență negativă". Putem spune fără a exagera că gustul apare ca o reacție la nașterea a ceea ce va fi numit mai tîrziu kitsch. Asistăm la o competiție între producerea vizibilului °i receptarea sa, între gust °i acea privire ce caută multiplicitatea °i nu este niciodată satisfăcută de numărul redus al înfățișărilor ei. Noțiunea de gust a secolului XVII participă la, °i prefigurează structura antinomică ce va defini judecata estetică începînd din secolul următor. Categoria mai generală a esteticului se întemeiază, pe de o parte, pe contactul direct (aisthe-sis, cunoașterea empirică) cu un obiect și, pe de altă parte, pe implicarea continuă a judecății. La Kant judecata estetică devenise deja lipsită de conținut, situîndu-se dincolo de influența atît a rațiunii (Vernuft) cît °i a înțelegerii (Verstandnis): în experiența estetică, „ceea ce se oferă aparatului nostru senzorial nu posedă forma caracteristică obiectului rațiunii °i nici 39 Gustul nu este mai puțin misterios decît grația, doar că misterul dinamic va fi acum localizat în om. Ca substitut al grației, gustul baroc controlează destinul lumii sociale la nivelul aparențelor, fiind în acela°i timp cel ce supune judecății, ca juicio, adecvarea acestora din urmă. „Întîlnim la Gracian (di)soluția momentului formativ al gustului în producerea aparenței. În Oracol, gustul, situat între reticență °i disimulare, judecă pentru a form(ul)a aparențele. El instituie o productivitate ce derivă din cunoa°terea suficientă a sinelui. Pentru că gustul reprezintă, la Gracian, în primul rînd o facultate direc-ționată spre sine, spre modelarea propriei apariții în lumea de la curte" (Caygill, 1989, p. 39). Gust °i concepto. Retorica lui Baltasar Gracian 207 nu se supune legiferărilor înțelegerii; pur °i simplu, ireductibil, există"40. Dacă pentru Kant „gustul este capacitatea de judecare a conformității puterii imaginației în libertatea sa cu legitimitatea înțelegerii" (Reflexia 510), pentru Gracian gustul este considerat a fi în aceea°i măsură o artă productivă °i reflexivă.41 Și în timp ce teoria gustului productiv este asociată în mod obi°nuit cu barocul, trebuie să observăm că rezistența la „kitsch" îi conferă gustului substanța sa morală. În absența rezistenței active la audiența negativă, rezistență încorporată în structura gustului la Gracian, nu ne vom afla în poziția de a apăra moralitatea gustului (gusto).42 Din perspectiva concep-to-ului °i a gustului, subiectul trebuie, a°adar, plasat pe terenul esteticii. Tocmai caracterul inerent estetic al acestui subiect va fi mai tîrziu văzut ca o premisă a moralității sale dubioase. Asemeni metaforei la Aristotel, gustul constituie o artă ce nu se supune cunoa°terii, prezentă în subiect într-un mod inexplicabil °i exercitată intuitiv. Obiectul activității sale formatoare este subiectul ca aparență, acel cineva prudent „care realizează că este observat sau că va fi observat" (Gracian 1986; 1992 § 297). Subiectul ține să (se) disimuleze, să se reprezinte pe sine ca aparență °i să „cultive o spontaneitate fericită". Dar dacă obiectul gustului nu este subiectul însu°i, ci un altul, diferit? Producerea aparențelor se extinde de la lumea sinelui, a curteanului sau a omului prudent către cea a obiectelor. Grija plină de gust pentru sine este apoi proiectată ca artă generatoare de lume. Prin aceasta, Agudeza °i Oracolul lui 40 Godzich, 1988, p. 25. 41 Gadamer (1975, pp. 33-4) consideră că inițial (cu alte cuvinte la Gracian) conceptul de gust operează la un nivel moral, fiind instrumentul unei Bildung individuale. Doar mai tîrziu, afirmă Gada-mer, gustul va ajunge să posede un înțeles estetic. Cascardi (1997, pp. 1-4) oferă o critică pertinentă a poziției schilleriene a lui Gada-mer. 42 Referindu-se exclusiv la geografia „psihologică" a gustului, Cascardi are dreptate să afirme că „în cel mai bun caz, parcursul de la realitatea senzorială la moralitate în [opera lui] Gracian — pentru care gustul joacă un rol decisiv — este neclar" (1997, p. 5). 208 16-17 Renaștere, manierism, baroc Gracian sînt nu numai tratate interpretative °i formative, dar °i „retorici" generative ale concepto-ului °i ale gustului. Pentru Gracian, obiectul există numai ca aparență, numai atît timp cît a fost produs de °i înțeles prin gust. Astfel, gustul nu sfîrșește în cunoaștere, ci mai degrabă în aparență. Din moment ce rezistă transformării în judecată, gustul nu se va lăsa condus de destinul banal al cunoașterii non-estetice: el nu va deveni „putere". Se impune aici o strategie întemeiată pe auto-control, emblematică la un scriitor lucid ca Gracian, pentru a nu transcende sfera vizibilului și, astfel, pentru a „salva aparențele" pînă la sfîrșitul oricărei proceduri dezvăluitoare. imaginea gracianescă reprezintă suprafața produsă de gust °i fundamentată de un „concepto" ce îi controlează puterea de atracție. Gracian este un ascet al vizibilului. În calitate de retor, Gracian integrează în întregul dramatic al operei sale acele discipline ce nu au fost niciodată puse împreună din momentul instituirii lor explicite la Aristotel: retorica, poetica °i etica. Gracian le articulează într-o sinteză ce este în același timp inega(la)bilă °i suficientă sieși. Imanența retoricii sale depinde de gustul său atotcuprinzător, un impuls „canibalic" ce devorează în egală măsură zei °i oameni. Oracolul anunță prăbușirea medievalului distinguo (ce poate fi întîlnit la Alexandre de Hales °i la Sf. Bonaventura) dintre hrana sacramentală a gustului [manducatio per gustum] °i hrana non-sacramentală, presupus iluzorie, a privirii [man-ducatio per visum]. De la considerarea lui ca modalitate epistemică intimă, euharistică °i pasivă în teologia mistică medievală sau în scrierile misticilor spanioli din secolul XVi, gustul devine în opera lui Gracian o „artă" vizuală °i activă. Oracolul pledează în favoarea unui gust ce nu este nici pasiv °i nici lipsit de control43: ca plăcere controlată44, gustul devine latu- 43 Gusto ca „dorință, impuls, înclinație" apare la Dante, unde Pierre delle Vigne este împins la sinucidere de al său gusto disdegno-so (Infernul [Dante, 1980], 13.70). Tot Dante ne spune că Adam a muscat din măr dintr-un ardito gusto (Paradisul [Dante, 1984], 32.122). Evoluția termenului, în italiana post-medievală, către „plăcere" pare să fi fost influențată de spaniolul „gusto". 44 „Tehnicile disciplinare ale Spaniei Contrareformiste au fost ulterior subsumate °i încorporate de scriitori laici ca Gracian unei Gust °i concepto. Retorica lui Baltasar Gracian 209 ra productivă a subiectului baroc. În timp ce discreția (dis-crecion) sau prudența (prudencia) definește totalitatea morală a curteanului baroc gracianesc — curteanul stăpîn asupra propriilor pasiuni45 —, gustului îi revine rolul crucial de a produce aparențe durabile. O durabilitate ce depășește acea „întîrziere" inerentă judecății (juicio, giudizio) în privința aparenței. Pentru Gracian, judecata va avea loc întotdeauna abia după ce aparențele și-au luat locul, ca o abstractizare a acestor aparențe. Durabilitatea aparențelor produse de gust îi neagă judecății puterea sa de abstractizare. Printr-o mutare ce își găsește echivalentul în genealogia zeilor propusă de Feuerbach (Dumnezeu este plasat „înaintea" naturii a cărei sălbăticie este astfel îmblînzită în beneficiul omului), Gracian plasează gustul „înaintea" naturii. Artificialitatea gustului baroc, a barocului în general, trebuie astfel înțeleasă în termenii unei teologii laice: ca reacție „supra- °i anti-naturală" la o lume ce începuse să-și piardă legitimitatea naturală.46 Lăsînd lucrul in-tact, gustul pretinde ca nici o esență ascunsă să nu fie căutată dincolo de aparențe. Echilibrul tensionat stabilit de Baroc între aparență °i „esență" se evaporă în momentul în care aparența este judecată în acord cu °i sacrificată „esenței". Referitor la acțiunea °i interpretarea retorică, lui discrecion (prudența) îi revine sarcina dificilă de a menține un echilibru între aparență °i ceea-ce-este-ascuns ca esență. odată ce „esența" este făcută manifestă, va avea loc un „ex- psihologii a controlului de sine. [aici] putem observa cum învățăturile Contrareformei au ajuns să susțină nu numai o nouă sursă de autoritate, dar °i o nouă logică a adevărului °i o psihologie personală adecvate lumii aparențelor... La Gracian locația privilegiată a controlului nu este Biserica, ci societatea de la curte [societatea tout court]; mai mult, autoritatea controlului aflat într-o poziție dominantă la curte a fost transferată subiectului-sine, într-un asemenea mod încît ceea ce capătă valoare în discursul în formare al sinelui este psihologia relativ «raționalizată» a auto-controlului" (Cascardi, 1991, pp. 240, 251, 248). 45 „Omul discret a învățat să reducă °i, în acest sens, să «raționalizeze» pasiunile contradictorii" (Cascardi, 1991, p. 249). 46 Cascardi apropie antinaturalismul baroc de faptul că „ordinea politică existentă nu mai era autorizată să exploateze autoritatea legitimatoare a naturii însă°i" (1991, p. 243). 210 16-17 Renaștere, manierism, baroc taz" ce poate conduce în două direcții. Prima este (pre)supu-nerea unei noi esențe (o operație a semnificaților [signifies] ce (se) dezvăluie la nesfîr°it caracteristică utopicei semioze nelimitate protestante propusă de Pierce). Cea de-a doua ne trimite la o revelație mistică ce confirmă anihilarea voinței personale, imposibilitatea acțiunii °i ruinarea aparențelor. Amîn-două aceste direcții sînt dezvoltate de o retorică ce poate fi ra-ționalistă sau anti-raționalistă, ce se lasă condusă de principiul realității sau de principiul plăcerii, dar care nu este cu siguranță barocă. Coincidența barocă dintre principiul plăcerii °i principiul realității ni se prezintă astfel ca o moarte extatică. Însă o rațiune unificată ce nu găse°te nimic de imaginat dincolo de frontierele judecății va vedea în retrospectivă în aceea°i coincidență o moarte de°artă, supunînd-o în acest fel obliterării.47 Totu°i suprapunerea celor două principii va avea consecințe hotărîtoare pentru retorică. Gustul controlat dă na°tere la con-ceptos ca modalități adecvate de expresie. Cum concepto-ul este situat la limita dintre limbaj °i gîndire °i cum gustul reprezintă conexiunea dintre individ °i social, „retorica" lui Gracian se elaborează, inevitabil, de o manieră non-aristoteli-că. Mai mult, în timp ce concluzia tentantă a lui Cascardi, conform căreia voința este latura nereprezentabilă a persua-siunii48, oferă un temei solid pentru orice descriere a subiectului baroc al controlului, se poate argumenta că, de fapt, „controlul" ca atare reprezintă doar un mod parțial de abor- 47 Deșertăciunea concepto-ului este mult prea adesea atribuită scriitorilor baroci (și manieristi). Galileo, de exemplu, îl atacă pe Tasso, „pentru care extinderea poeticii incrustației spre alte domenii pare să fie una dintre caracteristicile principale ale manierismului" (Hallyn, 1993, p. 197). „Această decorare [de către Tasso] a strofelor cu concetti cărora le lipsește orice continuitate necesară cu lucrurile spuse sau urmînd a fi spuse, o numim incrustație", scrie Galileo (Scriti letterari, ed. A. Chiari, Le Monnier, Florence, 1970, p. 493, citat de Hallyn, 1993, p. 198). „Tapiseria lipsită de sens" a acestor concetti reprezintă un point d'appui central pentru orice critică „raționalistă" la adresa „ornamentatei °i sofisticatei deșertăciuni" a barocului. 48 „Voința reprezintă elementul «nereprezentabil» al persuasiunii °i controlului baroc. toate acțiunile depind de «voința» inscru-tabilă a subiectului. De aici recurgerea lui Calderon în unele piese la Gust °i concepto. Retorica lui Baltasar Gracian 211 dare a subiectului în retorica barocă. Puterea mediatoare a concepto-ului va fi cea care îi va pune la dispoziție acestui subiect un spațiu al imanenței.49 Concepto-ul operează o schimbare semantică ce nu poate fi îndeplinită (i.e., produsă sau înțeleasă) într-un singur univers de discurs. Cu necesitate, el pune în legătură cel puțin două universuri discursive, °i ca atare este un instrument esențial al heteroglosiei baroce. Capacitatea de a de-scrie procesul prin care concepto-ul co-prezintă două universuri de discurs ce nu pot fi supuse unei reguli generale reprezintă visul oricărei tehnici. La fel se întîmplă °i cu dorința de a arăta că acest concepto este o figură a convertirii în cadrul căreia intelectul pornește într-o călătorie de la o lume la alta, într-o schimbare la spirit dar nu la față, o metanoia față de care simbolul °i metafora constituie doar palide reflecții. Barocul, în favoarea căruia pledează Gracian, rămîne astfel a fi privit ca o epocă experimentală a istoriei, a cărei principală °i deșartă încercare retorică de a conserva vizibilul bîn-tuie trecutul nostru alegoric. intervenția magicienilor făcători de minuni, la convertirile aproape miraculoase °i la puterea uimitoare a îngerilor salvatori ai Domnului... [și] efortul lui Loyola de a reprezenta voința, în meditație, ca fiind sub control. Toate aceste eforturi, °i încă multe altele, au fost proiectate pentru a face explicit °i a confirma ceea ce va rămîne de fapt elementul nereprezentabil al persuasiunii însăși" (Cascardi, 1991, p. 242). 49 Un astfel de spațiu al imanenței este acela al artei judecății, în care gustul este implicat atît în producerea cît °i în înțelegerea operelor de artă. Gustul produce texte, opere de artă °i subiecți ale căror interpretări reprezintă, în esență, opere de artă. Dificultățile unei „rațiuni unificate" (kantiană, structuralistă etc.) în ce privește „adăugarea de valoare la o descriere" a unui text, opere de artă sau subiect nu au nici o legătură cu procedeele lui Gracian. Retorica sa, non-teoretică pentru orice interpretare restrîns raționalistă, rămîne estetică de la începuturile sale în ingenio °i gust, pînă la sfîrșit. Ea reprezintă configurația curteanului prudent ideal: subiectul barocei. 212 Ritual la nașterea kitsch-ului1 z Modernitatea. o condiție a sa, una mult prea omenească, o acompaniază asemeni unei tandre insinuări pe un ton amar de dulce: kitsch-ul. Nu numai că este kitsch-ul atribuit în general modernității ce începe odată cu Revoluția Franceză, dar modernitatea însăși pare să-°i fi găsit în kitsch propriul său mediu al familiarului °i inautenticului — ispita sa. Subscriind lor, locul comun al criticii moderne ce deplînge incapacitatea mass-media de a oferi „experiențe autentice trăite", Gillo Dorfles scrie că: Cultura de masă, fiind la originea noii distribuții a timpului, a anihilat orice capacitate de a distinge între artă °i viață; orice urmă de „rit" în producerea hranei culturale °i estetice de către mass-media. s-a pierdut, iar această absență a elementului ritual a provocat o indiferență a privitorului pus în fața diferitelor tipuri de transmisii °i manifestări ce îi sînt impuse. (30) Nu este nici un secret că kitsch-ul s-a născut cu/în cultura de masă; nu este de asemenea nici un secret că această cultură de masă este făcută după chipul °i asemănarea mass-me- 1 Le mulțumesc lui Marcel Cornis-Pope, Virgil Nemoianu °i Gor-don Hughes pentru sugestiile lor editoriale °i bibliografice. Cercetările necesare în vederea scrierii acestui articol au fost finanțate de o bursă post-doctorală oferită de Social Sciences and Humanities Research Council of Canada. Ritual la na°terea kitsch-ului 213 dia — în „era viziunilor asupra lumii" totul ar putea în cele din urmă sucomba în fața tautologiei mcluhaniene, „me-dium-ul este mesaj" — deși o astfel de dezvăluire ne trimite direct la aparent neproblematica °i bine fundamentata opoziție mitologică dintre materia lipsită de formă (mass) °i forma însăși (media). Cu toate acestea, cultura de masă nu ar trebui redusă la mass-media, iar kitsch-ul nu ar trebui redus la cultura de masă. „Kitsch"-ul este un termen ce inițial — în anii 1860 — denota „lipsa de gust": mai întîi în Bavaria, apoi în toată Europa Centrală, Franța, Anglia °i așa mai departe. Cuvînt scurt °i incisiv (al cărui etimon este cel mai probabil verbul german kitschen, „a se juca cu — si a da o formă noroiului"), „kitsch"-ul a cîștigat repede competiția cu echivalentele lui spaniole °i rusești, „cursi" (Gomez de la Serna) °i „poshlost" (Nabokov, 63-74), iar acum este pretutindeni coextensiv cu lipsa de gust, fără a fi pretutindeni distorsionat. o problemă central-europeană în cea mai mare parte a parcursului său din gîndirea critică, kitsch-ul a fost de obicei asociat, sau chiar identificat (Giesz), cu masificarea culturii din secolul XIX °i după aceea. Totuși, imperiul lipsei de gust și-a extins °i continuă să-și extindă tentaculele, iar kitsch-ul a evoluat de la o simplă etichetă resentimentară la o re-sursă mai delicată de înțelesuri. Explicația sociologică a genezei kitsch-ului se întemeiază pe corupția larg răspîndită a gustului în procesul de articulare a unui statut social °i a unei imagini pe care burghezia și-o făcea despre sine. „Plutocrații, les nouveaux riches, micii burghezi ce încercau să imite vechea aristrocrație" (Călinescu, 225)*, mica burghezie ce formează astăzi o clasă generalizată într-un univers fără clase ori clasă, sînt producătorii °i consumatorii de kitsch. Grădinile lor sînt împodobite cu mici statuete albe reprezentîndu-i pe Papă ori pe J.F. Kennedy zîmbind blînd; aleea luminată de beculețe colorate ce par a răsări din iarbă conduce spre scara păzită de doi lei din ipsos; omnivo- * Versiunea românească în Matei Călinescu, Cinci fete ale modernității. Modernism, avangardă, decadență, kitsch, postmodernism, trad. Tatiana Pătrulescu °i Radu Țurcanu, postf. Mircea Martin, Editura Univers, Bucure°ti, 1995, p. 192 (n. tr.). 214 16-17 Renaștere, manierism, baroc lenți, anonimi nani di giardino privesc în jur °i par să nu regrete nimic: proprietarul se află chez soi. De la o distanță obiectiv(ant)ă, replica acelei distanțe ben-jaminiene dintre noi °i aura operei de artă originale, kitsch-ul, „arier-garda" însoțind avangardele modernității, este văzut ca un produs al revoluției industriale care a urbanizat masele Europei Occidentale °i Americii °i a pus bazele a ceea ce se va fi numit alfabetizarea universală. [Kitsch-ul este o] cultură artificială. destinată acelora care, insensibili la valorile culturii autentice, sînt cu toate acestea însetați de diversiunea pe care numai o cultură, de orice tip ar fi ea, o poate produce. Kitsch-ul, folosind ca materie primă simulacrele învechite °i academicizate ale culturii autentice, sprijină °i cultivă această insensibilitate. Ea constituie sursa sa de profit. Kitsch-ul este mecanic °i operează prin formule. Kitsch-ul produce simulacre de experiență °i senzații falsificate. Kitsch-ul se schimbă cu stilul, rămînînd însă mereu acela°i. Kitsch-ul reprezintă prototipul a tot ceea ce este inautentic în contemporaneitate. Kitsch-ul pretinde că nu le cere nimic consumatorilor lui cu excepția banilor — nici măcar timpul lor. (Greenberg, 10) După mai mult de 50 de ani însă, simțim nevoia să opunem o mai incisivă dialectică a „ritualului" °i „dezvăluirii" (vezi mai jos) acestei explicații rigide a lui Greenberg ce face din kitsch un produs al culturii înalte decăzute °i un nefericit efect secundar al Iluminismului. Conform unei astfel de proceduri, kitsch-ul va prezenta puterea rituală a nostalgiei în chiar falsificatul său centru. Reluînd în stăpînire trecutul, el va pune în scenă o ficțiune a cărei ficționalitate este atent deghizată pentru a-i permite omului kitsch să apară °i să persevereze. Asemeni ideologiei, kitsch-ul nu are un fond: amestecul său de adevăruri °i neadevăruri învăluie °i distrage încercările critice de a-l localiza. Astfel, privit din puncte de vedere ostentativ de îndepărtate, kitsch-ul se prezintă pentru alinarea maselor — a de°ertăciunii vecinului nostru. De la Tocqueville încoace, sensibilitatea modernă a sesizat aproape imediat popularitatea din ce în ce mai mare a unui mod de producție în masă a obiectelor de artă ale căror cali- Ritual la nașterea kitsch-ului 215 tăți estetice erau fără îndoială dubioase. Cum modalitățile de reproducere a artei au devenit mult mai accesibile °i mai puternice, au început să prolifereze pe piață Madonele înlăcrimate °i Hristoșii însîngerați din fildeș, porțelan °i, mai tîrziu, din plastic, operele °i operetele melodramatice în care „totul merge deprimant de bine"2, precum °i molatecele °i lacrimogenele decorații din budoarele vieneze °i victoriene ale sfîrși-tului de secol. În 1933, Hermann Broch definea kitsch-ul ca cel ce vrea să facă din ideea platonică a artei — frumosul — scopul imediat °i tangibil al oricărei opere de artă. Și totuși, atît timp cît arta rămîne un sistem, sistemul însuși devine unul închis; sistemul infinit se transformă într-un sistem finit. iar acest proces constituie condiția de bază a oricărei forme de kitsch, datorîndu-și în același timp existența structurii specifice a romantismului (i.e., procesul prin care mun-danul este proiectat în planul eternității). Putem spune că Romantismul, fără a deveni prin aceasta el însuși kitsch, este cel ce a dat naștere kitsch-ului °i că există momente în care progenitura seamănă atît de mult cu părinții încît nu îi putem diferenția. Kitsch-ul nu reprezintă nimic altceva decît o evadare dintr-un timp idilic al istoriei unde convențiile stabilite sînt încă valide. Kitsch-ul este modalitatea cea mai simplă °i mai directă de a alina această nostalgie. (62, 73) În însemnările sale pentru piesa sa neterminată „Kitsch", Wedekind este mai mult decît generos în generalizări atunci cînd pune semnul egal între modernitate °i kitsch, ca „forma contemporană de exprimare a goticului, rococoului °i barocului". O formă de înșelăciune estetică, această „amăgire °i autoamăgire a lipsei de gust" (Călinescu, 228)* * este „creată de impulsul disperat de a se sustrage uniformității abstracte a lucrurilor printr-un fel de promesse de bonheur auto-confecțio-nată °i inutilă" (Adorno, 401). Se va pretinde cu toate acestea că, în „masivul" secol XX, „în organizarea actuală a societății, numai kitsch-ul poate avea o rațiune socială de a exista" (Ro- 2 Harries, p. 76, citează din Opera as Drama a lui Kerman, New York, 1959, p. 263: „Salome °i Der Rosenkavalier sînt false opere în care totul merge deprimant de bine". * În versiunea românească p. 193 (n. tr.). 216 16-17 Renaștere, manierism, baroc senberg, 256). De aici nu mai este decît un pas pînă la umanismul vulgar: Dar de ce să condamnăm kitsch-ul, de ce să nu-l elogiem ca pe salvatorul omului modern? Căci dacă lumea este în-tr-adevăr un conglomerat de fapte lipsit de sens, nu ne oferă oare kitsch-ul singura modalitate de evadare din absurditatea vieții? De ce să nu fim cinstiți? Kitsch-ul are succes tocmai pentru că îi permite omului să-°i uite au-to-dezamăgirile. Nu a fost oare disperarea redusă la tăcere? Asta voia să spună Nietzsche cînd afirma că omului îi fusese dată arta pentru a nu se prăpădi în căutarea adevărului? (Harries, 82-3) Această justificare a inevitabilului ar putea apărea ca reversul ironic — însă nu contradictoriu — al obsedantei expresii a lui Nietzsche sub semnul căreia se va na°te postmoder-nismul: „numai ca fenomene estetice existența °i lumea vor fi pentru totdeauna justificate" (Nietzsche, 22, 52, 141).3 4 Pentru critici moderni ca Broch, Greenberg, Harries, Căli-nescu, precum °i pentru Walter Benjamin, Elias Canetti, Um-berto Eco, Susan Sontag, Abraham Moles, Gillo Dorfles, kitsch-ul ar trebui înțeles ca o încercare e°uată de a imita „adevărata artă". Protestul împotriva kitsch-ului reprezintă adesea strigătul de luptă — la fel de adesea anemic — al intelectualilor interbelici, într-o anumită măsură, postbelici, a căror reacție criti- 3 Expresia apare pentru prima dată în „Încercarea autocritică" prefațînd ediția a doua a Na°terii tragediei, publicată în 1878. „Faimosul citat. este o condamnare a existenței mai degrabă decît un panegiric al artei. Cu toate acestea, el dă seama de natura protectoare a momentului apolinic" (de Man, p. 93). Kitsch-ul celebrează victoria Apolinicului asupra Dionisiacului °i ruptura lor. 4 Kitsch-ul totalitar (nazist, mussolinian, franchist, stalinist, maoist etc.) face parte din instrumentarul unei puteri ce încearcă să-°i transforme generalitatea în universalitate. Subiectul societăților totalitare trebuie să-°i găsească alinarea în dragostea traumatizantă a unui sistem a cărui bunăvoință a înlocuit deja voința liberă. Universalizarea culturii de masă nu presupune în nici un caz că Ritual la na°terea kitsch-ului 217 că afișează de obicei disperarea provocată de societatea de masă °i de nefericitele sale aventuri totalitare.4 După cel de-al doilea război mondial, coexistența artei înalte cu cea joasă va face posibilă o atitudine mai puțin belicoasă față de kitsch. Scăderea calităților estetice începînd cu Romantismul °i pînă la cel de-al doilea război mondial capătă acum o valoare diferită, mai ales într-o Americă democratic concepută ce a fost nesperat de bine analizată de Tocque-ville. După aventurile avangardei5, postmodernitatea va deveni o modalitate de a conviețui cu kitsch-ul. După Greenberg, Broch °i Giesz, kitsch-ul ia naștere în punctul de joncțiune al spațiilor °i codurilor culturale. Pentru auto-urbanizantele secole XIX °i XX, sursa principală a kitsch-ului a fost considerată a fi acea simplificare a codificării culturale a culturilor etnice °i devorarea lor ulterioară de către culturile urbane. Un simplu calcul structural demonstrează că kitsch-ul este tranzitoriu în timp °i spațiu. Acest kitsch constituie arta falsă °i ieftină de la banlieue, a cărei durată de viață este coextensivă cu timpul necesar pentru elaborarea unui nou cod cultural sau pentru impunerea unuia dintre codurile preexistente. Avantajele unei asemenea teorii structurale constau în calitățile sale abstracte, mai degrabă kitsch-ul trebuie să sfîr°ească într-un kitsch totalitar. Există o anumită doză de naivete în hiperbolele kitsch-ului totalitar, ceea ce face ca acesta din urmă să devină monumental de fragil. Această profeție retrospectivă a fost banal confirmată: democraticul kitsch bien puant va repurta o victorie nespectaculoasă asupra totalitarei agitation vi-suelle. 5 Hohendahl (120ff.) îi aplică modernității noțiunea de „industrie culturală" a Școlii de la Frankfurt °i arată că criticii avangardei ca Burger au privilegiat întotdeauna cultura înaltă °i avangarda în defavoarea culturii populare sau de masă (ceea ce Adorno °i Hor-kheimer numeau „industria culturală"). Pentru o argumentație împotriva acelor „teorii metafizice ale kitsch-ului" ce, urmîndu-l pe Hermann Broch, izolau „arta adevărată" de literatura sau spectacolele de consum (Hohendahl, p.120), vezi abordarea istorică din 1974 a lui Enzensberger °i analiza sistematică oferită de Schulte-Sasse (1976). Pentru o poziție radical non-elitistă ce, după Hohendahl, este singura capabilă să suprime distincțiile tradiționale dintre înalt °i jos — privite ca simple reflexii ale unor distincții sociale — vezi Kreu-zer (1975). 218 16-17 Renaștere, manierism, baroc decît în localizarea concretă a surselor kitsch-ului în domesticirea țăranilor exotici ce își mută reședința la Munchen, Paris sau Roma.6 Formele cel mai puțin dubioase de kitsch, cel puțin din cî-te cunosc, pot fi întîlnite în castelul Neuschwanstein, construit în Bavaria sub atenta observație °i îndrumare a lui Lud-wig al Il-lea. Sîntem tentați să vedem în acest admirabil — °i schizofrenic — rege din sud întruparea unei zone de interferență care a dat naștere kitsch-ului. Cu toate acestea, kitsch-ul permite inversările de semn. Va exista întotdeauna în el o umbră de speranță a autoparodiei, un suplement pe care îl voi numi postulatul mîntuitor. Postulatul, o adevărată hipno-teză, stipulează posibilitatea depășirii kitsch-ului printr-un travaliu cu el mai degrabă decît evitîndu-l. Manifestarea prima facie a acestui postulat este controlul asupra sinelui prin-tr-o autoridiculizare ce iese în relief. Însă în cazul lui Ludwig, inversarea nu pare intenționată: la Neuschwanstein, numai bucătăria de la subsol nu este kitsch. Numai încredințîndu-ne gustului — faute de pire — ne putem întoarce în timp pentru a descoperi fenomenele pre-ro-mantice ale kitsch-ului. Căutare nu foarte dificilă, pentru că ele abundă în mărețul templu al kitsch-ului, castelul de la Versailles, în peisajul mai rustic al Bavariei, °i mai ales la Munchen, capitala kitsch-ului, în catedralele barogotice din Salzburg, Viena °i Praga: am intrat în universul amețitor al ornamentelor °i statuetelor, picturilor, ceramicii, porțelanurilor chinezești °i micilor articole artizanale, balerinelor °i piticilor cu barbă galben-albastră îmbătrîniți — de ce? — înainte de vreme, fabricați în secolele XVII °i XVIII. Toate acestea sînt tot atîtea portițe prin care adierea caldă a deșertăciunii își face loc înăuntru. Kitsch-ul este deconcertant de vizual; prin urmare, va fi legitimat să pătrundă în oricare alt mediu senzorial. 6 Prea e ușor să vedem în kitsch o formă de modernitate imorală, evanescentul moment baudelairian criogenizat într-o eternitate a epocii industriașilor. Această cristalizare esențială făcută posibilă de kitsch corespunde victoriei profitului asupra gustului. Prin urmare, înfrîngerea gustului aristocratic nu ar constitui nimic mai mult decît un semn pleonastic al victoriei „epocale" a burgheziei. Ritual la nașterea kitsch-ului 219 Înțelegem intuitiv că o teorie a kitsch-ului ca manifestare exclusiv (post)-romantică este prea limitată. Afirmînd aceasta, trebuie să recunoa°tem implicit că vraja sub care s-ar putea afla această teorie este cea a dorinței de a extinde respingerea kitsch-ului de către Wedekind la o perioadă istorică mai largă. Un ajutor în extinderea istoriei kitsch-ului către arii neexplorate mai înainte este teoria sociologică a lui Jose Antonio Maravall, care arată că explozia demografică (începînd cu 1570) din Spania a fost urmată de „invazia ora°elor de către populația rurală", fenomen ce a condus la „formarea unei culturi a kitsch-ului" (83). Maravall urmează în egală măsură teoriile kitsch-ului ca penetrare a urbanului de către rural ale lui Greenberg °i Lazarsfeld °i Merton, precum °i vechiul model explicativ după care arta înaltă precede cronologic arta populară „decăzută". În secolul XVII, Spania a înregistrat apariția unor generații indistincte de „autori (adocenados — de duzină), scriitori °i arti°ti de mare succes în rîndul publicului mediocru. Asemeni kitsch-ului din timpurile noastre, barocul popular (vulgo) nu constituia o contra-cultură a tradiției populare (nu se putea îndepărta prea mult de ea), °i nici, la drept vorbind, un substituent pentru cultură" (85). De°i Maravall împinge originile kitsch-ului pînă în Spania sfîr°itului de secol XVI, el se menține în cadrul teoretic al unei critici moderne a kitsch-ului; de fapt, el recunoa°te (83) că aplică teoria lui Lazarsfeld °i Merton (1948) despre kitsch-ul contemporan la cazul Spaniei post-renascentiste. Ceea ce îmi vine greu să împărtă°esc cu Maravall este explicația sa sociologică a unei astfel de limitări istorice a gustului. El notează că: De°i, a°a cum pretindea Dwight A. Macdonald, nu există o pictură gotică bună sau proastă [1962] (după părerea mea ar fi mai bine să spunem că nu există o pictură ale cărei calități bune sau proaste să fie determinate pe fundamente sociale), există picturi °i piese de teatru baroce bune sau proaste °i orice categorie de manifestări culturale — de la arhitectură la roman — este bună sau proastă datorită influenței condiționărilor sociale. (83) 220 16-17 Renaștere, manierism, baroc Încercînd să articuleze o critică exclusiv sociologică a kitsch-ului, Maravall se lovește de unele dificultăți terminologice (fundamentele sociale °i condiționarea socială sînt vag definite) care îi subminează argumentația. Împărtășesc cu Macdonald, Maravall °i alții intuiția primă că nu există arhitectură romanică sau gotică „bună" sau „proastă", poezie greacă „bună" sau „proastă" sau icoane bizantine „bune" sau „proaste". Există un moment în istorie (aproximativ jumătatea secolului XVi) dincolo de care gustul nu ne mai poate ajuta să discernem fenomenele kitsch-ului. Această intuiție fundamentală nu numai că istoricizează gustul într-o măsură dureroasă, dar dă naștere de asemenea suspiciunii că „sacrul Ev Mediu" nu poate fi evaluat după criteriile gustului. Dacă Evul Mediu reprezintă era cuprinsă între nașterea diavolului °i moartea lui Dumnezeu7, era indefinibilă8 a mo- 7 În El magico prodigioso, Calderon, elogiat de Curtius ca fiind cel din urmă scriitor medieval, îi permite demonului să sancționeze modul de viață cre°tin din păgîna Antiohie. „Faustiada spaniolă" preia vechea legendă a Sf. Ciprian, dar performează un act de inaugurare rezervat de obicei sfinților sau celui nemuritor: diavolul cal-deronian pare să privească înapoi spre Evul Mediu cu înțelegerea ironică a propriei sale „na°teri negative". O lectură rebelă ar vedea în cre°tinism perioada necesară pentru incubația diavolului. 8 Explicit sau nu, vîrstele sînt adesea privite ca modele non-con-ceptuale ale perioadelor istorice. În majoritatea cazurilor, ele constituie fundalul negativ al indefinibilității acestor perioade („Nu există nici o esență a Evului Mediu sau a Rena°terii... [°i] acesta este motivul pentru care nu pot fi definite" [Gilson, p.164]). În timp ce „vîr-stele" nu pot fi abordate în cadrul unei raționalități restrînse, merită să amintim că opoziția stabilită de Martin Kahler (de°i acesta e precedat de sugestia făcută de Nietzsche în cea dintîi din Meditațiile intempestive) între istoric (historisch) °i istorial (geschichtlich) informează distincția noastră dintre perioade istorice °i vîrste. Pentru teologie, iisus din istorie (historisch) nu are nici o relevanță religioasă, pălind în comparație cu Hristos al credinței (geschichtlich). Geschichtlic-hkeit denotă acel aspect al unui eveniment ce posedă un sens autentic °i permanent pentru credință, acel aspect care, în plus, „evocă impresia irefutabilă a deplinătății realității" (Kahler citat de von Bal-thasar, p. 534). Într-un sens mai larg, ne putem referi la modernitate ca „vîrstă a kitsch-ului". Ritual la nașterea kitsch-ului 221 dernității9 va lăsa hohotele de rîs, viața °i neadevărurile să bîntuie centrii de acum vacanți ai epistemei moderne. Evul Mediu a luat sfîrșit prin victoria medierii asupra oricărui alt absolut, transformînd orice discurs despre divinitate într-o demonstrație — o „teopsie" publică. Sfîrșitul Evului Mediu în Occident ar mai putea fi prezentat °i ca depășirea „ritualului" de către „expunere". Utilizez acești doi termeni — care, după Benjamin (1968, 223-4, 243, nota 5), denumesc cele două funcții ale artei — într-un asemenea mod încît să facă din această depășire atît o epifanie diluată cît °i o aufhebung cu litere mici. În siajul dogmatismului optimist al epistemologiei iluministe, nu putem să nu observăm cum vîrsta credinței este urmată de cea a gustului. Benjamin utilizează termenii „valoare de expunere" °i „valoare de cult" cu referire la apariția fotografiei; sensul atribuit de mine funcțiilor de „expunere" °i respectiv „rituale" îl urmează pe cel al termenilor benjaminieni. Într-un important pasaj din „opera de artă în epoca reproducției mecanice", Benjamin observă că În fotografie, valoarea de expunere începe să înlocuiască valoarea de cult pe toate planurile. Însă aceasta din urmă nu va ceda fără a opune rezistență. Ea se va retrage între zidurile unei ultime fortificații: înfățișarea umană. Nu este un accident faptul că portretul reprezenta tema centrală a fotografiei timpurii. Cultul amintirii celor iubiți, absenți sau morți, îi oferă un ultim refugiu valorii de cult a picturii. (1968, 225-6) Totuși, „valoarea de expunere" își inaugurează procesul istoric de depășire a „valorii de cult" mult mai înainte de apariția fotografiei °i a tehnicilor de reproducere a artei. (Renașterile succesive ale esteticului din cenușa °i pe fundalul artei sacre reprezintă toate instanțe ale unei „excedări" a dezvălui- 9 Noțiunea de Ev Mediu extins propusă de Jacques le Goff nu corespunde „vîrstei"; pentru el, „Evul Mediu, definit în termenii unui set de structuri ce evoluează încet, a durat din secolul iii pînă la jumătatea secolului XiX" (p. 10). 222 16-17 Renaștere, manierism, baroc rii în defavoarea „ritualului". Mult mai important însă, rămî-ne faptul că „ritualurile" au nevoie de „expuneri" pentru a supraviețui într-o lume în schimbare °i că, în momentul în care „expunerile" ajung să dețină întîietate asupra „ritualurilor", condițiile apariției kitsch-ului sînt îndeplinite. Cred că putem încerca să identificăm primele manifestări ale kitsch-ului în lumea catolică a sfîr°itului de secol XVI, însă, pentru a o face, avem nevoie de o teorie mult mai cuprinzătoare °i mai flexibilă. Într-o primă aproximare a cadrului unei astfel de teorii, voi încerca să arăt că pot fi puse în lumină unele fundamente textuale °i dogmatice pe care se va întemeia kitsch-ul, °i, mai mult, că aceste fundamente pot fi circumscrise istoric. Pentru a o face vom porni de la modurile în care permisiunile °i indicațiile cărora li s-au dat glas în Conciliul de la Trento au fost interpretate °i urmate. În timp ce Conciliul însu°i ar putea să nu fie creditat cu invenția kitsch-ului, spiritul °i litera tridentină constituie cauza eficientă, impulsul schimbării din lumea kitsch-ului.10 Kitsch-ul devine posibil, °i mai tîrziu necesar, prin coborî-rea teologiei la nivelul propagandei purtate cu mijloace artistice. Pentru a reproduce condițiile reproducerii sale, „ritualul" trebuie să-i cedeze „expunerii" una dintre funcțiile sale esențiale. Interpretarea apariției kitsch-ului ca o coborîre tri-dentină la nivelul propagandei recontextualizează mai degrabă decît contestă ideea întrucîtva opusă a lui Broch conform căreia kitsch-ul ia na°tere în Romantism prin intermediul „proiectării mundanului în planul eternității". Incapabili de a ajunge la un compromis cu Nordul protestant, teologii catolici adunați la Trento au dat curs primei lor intenții, inclu- 10 oricît de tentant ar fi să plasăm documentele concepute la Trento la originea kitsch-ului, ar fi o infatuare din punct de vedere canonic să facem din Conciliu un „dătător de legi estetice" sau să prezentăm conceptul de kitsch ca luînd naștere în secolul XVI. Recent, Victor Ieronim Stoichiță scria că „Decretul proclamat în cea de-a treia sesiune a Conciliului de la Trento (3 decembrie 1563) nu era, așa cum s-a afirmat atît de des, «un decret despre pictură», avînd totuși legătură cu rolul acelor mediatori în numele Bisericii — sfinții — a căror putere este demonstrată prin moaștele °i picturile lor" (p. 22). Ritual la nașterea kitsch-ului 223 zînd principiul compromisului între granițele unei Europe catolice. Conciliul de la Trento rămîne în primul rînd un conciliu al medierilor, iar oficiantul ritului — preotul — va fi reconfirmat în poziția sa mediatoare în opera divinității. Conci-liul a eliberat de asemenea imaginea, mai degrabă decît icoana, ce urma să transmită valorile re-unificate ale Bisericii Catolice. Spre deosebire de sacramente, care fac posibil contactul arzător dintre om °i Dumnezeu, imaginea mediază între lume °i starea sacramentală. Cu alte cuvinte, imaginile divine — deja întemeiate pe o perspectivă pictorială ce depinde de exterioritatea reciprocă a privitorului °i a privitului — mediază între lume °i starea sacramentală. Imaginea se situează la granița dintre sacru °i profan, așa cum preotul se situează la granița dintre uman °i divin. Imaginea internalizează principiul perspectivei lineare, astfel încît privitorul este prins în țesătura unei imagini în care medierea domnește necontestată. În timp ce, încă din italia secolului Xiii, perspectiva lineară a condus la negarea principiului imanent al icoanei (bizantine), imaginea pictorială tridentină ridică perspectiva la statutul de principiu intern prin intermediul unui trompe laii ce dezvăluie sau încurajează subiectul (pe cale de) a se scufunda în spațiul sacru. Aceasta nu înseamnă că imaginea tridentină trebuie înțeleasă ca o nouă icoană. Sacralizarea forțată a imaginii o transformă pe aceasta în contrariul său, iar dubla negație este cu siguranță istorică °i dialectică, mai degrabă de-cît logică. imaginea pictorială tridentină (de)plasează subiectul într-o poziție °i mai depărtată față de pictură. Dumnezeul tridentin își dezvăluie imaginile și, ca într-un ritual de magie empatică, pare să ceară imagini în schimb. După 1550 începe în lumea catolică o activitate febrilă pe piața imaginilor, definită succint de San Juan de la Cruz în prima sa „Spusă despre lumină °i iubire": „Domnul i-a revelat întotdeauna omului comorile înțelepciunii Sale °i spiritului Său, dar acum că răul își arată tot mai mult chipul său, cu atît mai mult își dezvăluie Domnul comorile Sale" (666). Provenind de la un maestru al scriiturii apofatice, o atare afirmație ne poate surprinde. San Juan înțelege că lumea a ajuns o competiție a expunerilor în care Dumnezeu trebuie să se dezvăluie mai mult pentru că diavolul se dezvăluie mai mult. Proiectul modernității este de asemenea anunțat de in- 224 16-17 Renaștere, manierism, baroc flația de pe piața de imagini. Cu toate acestea reacția lui San Juan de la Cruz în perioada imediat următoare Conciliului de la Trento nu este nici spectaculoasă, nici lipsită de ambiguitate. Sf. Teresa de Avila, inspiratoarea lui San Juan, îl vede în cî-teva dintre viziunile sale pe mirele iisus într-o formă „imaginară". Această formă corespunde „căii de mijloc" din arhitectura tripartită a Sfintei Teresa: a viziunilor corporale, imaginare °i intelectuale. Ea nu se lasă ispitită, sau cel puțin așa spune, de viziunile corporale, trimise de maleficul diavol: nu le are; tot așa cum nu deține viziunile „intelectuale" lipsite de imagini °i orbitoare ale lui Dumnezeu, căci acestea necesită o chemare intelectuală care ei îi lipsește (1986, cap. 22-31). Teresa „se situează la mijloc" °i pledează pentru realismul viziunii susținînd că diavolul nu poate trimite imagini pline de glorie. imaginile glorioase nu pot proveni decît de la Dumnezeu: adevărul reprezentării constituie gloria lor, percepută de mistic pe căi misterioase. San Juan de la Cruz, un reputat exorcist înainte de a fi recunoscut ca poet, va percepe criza timpului său în termenii unei bătălii a imaginilor. Doar că acum sorții s-au schimbat: nu Dumnezeu este cel care inițiază disputa ci, mai degrabă, el devine adversarul provocat de către diavol să se înfățișeze. Pentru scriitorul catolic, mesajul nu putea fi decît unul politic °i destul de simplu: acolo unde diavolul își arată chipul, Dumnezeu va picura un strop din bogăția imaginilor sale. Va avea loc o bătălie a imaginilor °i bogățiilor între bine °i rău, o ultimă bătălie a imaginilor ce se va purta nu numai în sufletele tuturor credincioșilor, dar °i pe tărîmuri protestante. Localizarea geografică a acestui Arma-geddon al imaginilor este Europa Centrală, spațiul de interferență dintre catolici °i protestanți. Înainte de inițierea lungului °i sinuosului parcurs al Conciliului de la Trento, terenul pentru absoluta putere mediatoare a Bisericii fusese pregătit de ignațiu de Loyola. Cam pe la 1530, el scria în „Reguli ale gîndirii împreună cu Biserica" (ce încheie Exercițiile spirituale) că: Dacă dorim să ajungem la adevărul din lucrurile toate cî-te există, trebuie să ne supunem următorului principiu: ceea ce mi se pare a fi alb, voi crede că este negru dacă Biserica definește astfel chestiunea credinței. Pentru că tre- Ritual la nașterea kitsch-ului 225 buie să cred că Sfîntul Duh este cel ce călăuze°te Biserica, mireasa lui Iisus. Acest Duh Sfînt, care acționează pentru binele nostru °i pentru salvarea sufletelor noastre, este cel ce călăuze°te °i guvernează Biserica. (Regula a treisprezecea, 117, § 365) Această formulare agresivă a principiului medierii exclusive de către Biserică a pregătit terenul pentru evenimentele tridentine. Pe de o parte, sfîntul iezuit °i-a pus serviciile în slujba Bisericii Catolice, situînd-o între credincios °i Dumnezeu, dar °i între credincios °i natură. Pe de altă parte, poziția discreționară a mediatorului va fi mult mai clar reliefată — într-un mod definit, controlat °i încununat de succes11 — de-cît cea acordată imaginilor. Imaginile, cu toate acestea, vor avea propriul lor parcurs. Poziția mediatoare a imaginii corespunde numai aparent poziției mediane a imaginilor (phantasmata) din psihologia păgînă °i cre°tină.12 Din moment ce imaginea devine o loca- 11 Acest lucru se va face simțit în prestigiul reînnoit al Papei. Papalitatea era mult mai influentă la 1600 decît fusese cu un secol în urmă într-o Biserică occidentală încă unită. 12 Phantasmata reprezintă traducerile impresiilor oferite de simțuri ce altfel nu ar putea fi înțelese de către suflet (vezi excelenta prezentare a problematicii la Agamben, 1977). Pentru Aristotel („Num-quam sine phantasmate intelligit anima", în De anima, 432a, în traducerea latină a lui William de Moerbecke [vezi °i Aristotel, 1984, pp. 686-7]) °i Thomas d'Aquino („Intelligere sine conversione ad phan-tasmata es (animae) praeter naturam", în Summa Theologica, I, q89aI), aceste phantasmata sînt produse de spirit (pneuma) °i fac legătura între trup °i suflet în moduri incomensurabile cu lucrarea imaginilor tridentine. Ultimele sînt „obiective" în sensul că ni se prezintă cu necesitatea unei subiectivități înălțate pe ruinele naturii °i imaginației. În lumea post-tridentină a medierilor, nu va mai rămîne loc — pe harta interioară a omului — pentru acel sensus interior al lui Aristo-tel, pentru teoria pneumatica a spiritului °i pentru o imaginație activă ce realizează comunicarea dintre trup °i suflet. Culianu (pp. 3-27) deplînge această pierdere multiplă ca „sfîrșitul imaginației". Pe de altă parte, teologul catolic vede în phantasmata niște imagini obiectiv manifeste: „Pentru credința ecleziastică conversio as Scripturam reprezintă acea indispensabilă conversio ad phantasma («trecerea la imaginile obiectiv manifestate»), °i acționînd astfel credința primește 226 16-17 Renaștere, manierism, baroc ție necesară în traficul °i comerțul divin-uman13, investiția tridentină în imagine este foarte diferită de statutul naturalizat al phantasmata. Izolarea °i, de aici, autonomia esteticului devin astfel posibile, iar una dintre aceste posibilități se va (auto)realiza în transformarea gustului (gusto) în corelativul subiectiv al imaginii obiective (i.e., expuse). Cum imaginea face legătura între sacramente °i lume, capacitățile sale trebuie reconsiderate în contextul teologiei sacramentale tridentine, mai ales cea a euharistiei. Arh'inami-cul tridentinilor, Martin Luther, se debarasase de conceptul de sacramente așa cum fusese el elaborat de scolastica timpurie (fondată în jurul anului 1150): De acum înainte un sacrament va fi pentru el un semn instituit de Dumnezeu °i legat de o promisiune a grației, dar care devine eficient numai prin credința în promisiune. Întreaga lor virtute rezidă în credință, nu în oficierea ritului; ele sînt operative nu pentru că sînt puse în practică, ci numai pentru că se crede în ele (De captivitate babylonica, în Disputationes, 1520). Concepția luterană a sacramentelor ca un semn reclamînd credința °i devenind operativ prin credință nu a fost niciodată abandonată. (Jedin, 2, 371-2) Teologia lui Luther nu numai că a exilat riturile pe tărîmul ficțiunilor arbitrare, dar a provocat o scindare a sacrului, fă- întotdeauna o nouă revelație despre ceea ce trebuie să creadă, ceea ce trebuie să facă °i o înțelegere în profunzime a ambelor (intellectus fidei)" (von Balthasar, p. 545). 13 „Toate picturile ce sînt produsul Contrareformei [trebuie receptate] în lumina unei funcții fatice. Picturile, scrie Paleotti în faimosul său Discorso (2, p. 215), constituie instrumentele în vederea uniunii dintre om °i Dumnezeu («istrumenti per unire gli uomini con Dio»), iar Francisco Pacheco va aprofunda această idee în a sa Arte de la pintura (p. 253): «țelul picturii creștine este de a-i convinge pe oameni să fie pioși °i de a-i înălța la Domnul». Aceasta este motivul pentru care istoricii de artă ai Contrareformei făceau o distincție între artistul ca artizan pur (puro artefice) °i ca artizan creștin (artefice cristiano) (Paleotti, 2, p. 209). Unul practică o artă «pură» (pura arte, arte sola) al cărei obiectiv este «similaritatea», în timp ce celălalt practică o artă sacră al cărei scop este de a convinge" (Stoichiță, p. 22). Ritual la na°terea kitsch-ului 227 cînd posibilă °i impunînd o nouă formă de moralite sans merci. Una dintre consecințele importante ale acestei fracturi a fost faptul că etica °i estetica au devenit sfere de acțiune incomen-surabile.14 Încercînd să reziste scindării, tridentinii vor susține că imaginea a devenit locul în care frumosul °i teroarea pot funcționa împreună. Funcția primordială a acestei imagini pare să fie re-turnarea sacrului în vechea sa formă multiguă °i copleșitoare. Totuși, reversul acestei sinteze cu orice preț constă în realizarea faptului că demonul imaginilor fusese deja eliberat: de atunci încoace, sacrul urma să încolțească în solul străin al imaginilor, pradă unei idolatrii pentru care ico-nicitatea lui era fie irelevantă fie atribuită în întregime operației euharistice.15 La Trento, în 1547, ca răspuns direct la poziția lui Luther, „în urma unei moțiuni a Episcopului de Bitonto, a fost inserată o clauză în canonul A 8, conform căreia sacramentele își produc efectul prin chiar oficierea ritului (ex opere operato)" (Jedin, 2, 387). Tridentinii de tipul Cardinalului Cervini, iezuitului Lainez °i Episcopului de Porto pretindeau (în sesiunea din iunie 1563 asupra euharistiei) că momentul delicat al transsubstanțierii — transformarea substanțelor nutritive în trupul °i sîngele lui Iisus — trebuia să implice o reproducere plină de credință °i o repetare precisă atît a formulelor liturgice cît °i a prescrierilor ceremoniale. Euharistia, sacrificiul din altar, un moment de înaltă tensiune magico-liturgică, 14 „Luther °i Calvin constituie punctul de fugă al unei linii de dezvoltare în care conceptele religioase fundamentale sînt moralizate °i, odată cu acestea, experiențele religioase sînt spiritualizate. Sacrul ambivalent, care produce spaimă °i extaz, este domesticit °i totodată scindat. Arhanghelul Lucifer este alungat din cer. Binecuvîn-tării cerului i se opune răul profan; împreună cu partea diabolică a sacrului, eroticul este atribuit lumii °i condamnat ca păcat al cărnii. Prin această dezambiguizare a sacrului con°tiința păcatului dobînde°-te un caracter pur moral" (Habermas, p. 232 [Versiunea românească în Jurgen Habermas, Discursul filosofic al modernității. 12 prelegeri, trad. Gilbert V. Lepădatu, Ionel Zamfir °i Marius Stan, Editura All, Bucure°ti, 2000 (n. tr.).]). 15 Termenii „icoană" °i „idol" au aici sensul atribuit lor de Ma-rion (cap 1 °i 2). 228 16-17 Renaștere, manierism, baroc grande mysterium, momentul culminant al întregii Mese, climaxul dramatic al participării divine °i prezenței supranaturale, putea să devină °i o scenă pentru mutationes, apparitiones, miracula. Totul era posibil în atmosfera misterioasă a transsubstanțierii, în extraordinarul echilibru alchimic al permutărilor divine: edenicul °i demonicul puteau exploda într-un război al puterilor conflictuale. (Camporesi, 225) Minunea inexplicabilă, ce modifică „ordinea cauzală stabilită" °i îi subminează legile, rupe de asemenea legătura naturală dintre substanțele pîinii °i vinului °i calitățile lor none-sențiale, producînd dispariția substanței în timp ce accidentele sale supraviețuiesc fără nici un sprijin. Și acest lucru este cu atît mai admirabil prin aceea că distrugerea unei substanțe °i supraviețuirea °i dăinuirea accidentelor sale în absența suportului natural nu a mai fost semnalată niciodată în natură. Un înger poate susține în aer o ma°inărie imensă, dar nu poate susține gustul vinului, o culoare sau un miros fără substanță. Și de°i el poate distruge substanța pîinii, nu o poate reduce la nimic. Aceste minuni extraordinare se întîmplă zilnic în timpul Sfintei Mese °i ele ne reamintesc de stăpînirea voinței divine asupra a tot °i a toate, că El este Domnul vieții °i al morții °i că, datorită perfecțiunii sale infinite, El merită ca ceea ce a fost creat să fie jertfit Lui °i, în cele din urmă, că a°a cum El anihilează acele substanțe, tot a°a ne poate anihila pe noi. (Pinamonti, 427) Paradoxul euharistiei ia o formă logică, pentru că euharistia este ritualul în care o schimbare a substanței corespunde imutabilității „accidentelor". Această răsturnare16 plasează „accidentul" — empiricul — într-o poziție centrală, dislocînd în acela°i timp substanța de pe seculara sa poziție. Pe de altă parte, din moment ce darul de sînge al acelei mactatio („înjunghierea mistică") a lui Iisus a fost aproape obliterat de doctri- 16 Este tentant să vedem în ea o paradigmă pentru carnavalescul lui Bahtin. Totuși, a ceda acestei tentații ar putea conduce fie la o anumită percepție a diferențelor dintre teologia ortodoxă răsăriteană a lui Bahtin °i catolicismul tridentin, fie la un ecumenism șchiop ce sare în ochi la parada universaliilor formale. Ritual la nașterea kitsch-ului 229 na ecleziastică (incruente immolatur, după canonul tridentin), „anesteziindu-l °i reducînd-l la puțin mai mult decît un act simbolic" (Camporesi, 234), „accidentul" încetează să mai sugereze o amenințare trupească. „Accidentele" fuseseră convertite în atributele ce vor legitima °i acompania zîmbetul strîmb al kitsch-ului. În acord cu procedurile teoretice ale teologilor catolici întruniți la Trento, un pact sfînt a fost semnat între imagine, „accident" °i medierea preoților. „Sublimi(nali)tatea" actului euharistic trebuia să fie atent controlată (administrată) de către mediatorul bisericesc, astfel încît intransformabilitatea logic incredibilă a „accidentelor" să nu iasă de sub (al Bisericii) control. Articularea transsubstanțierii ca spectacol o opune în două rînduri consubstanțierii ca un act de credință în Bisericile protestante. Medierea prin accidente °i imagini suferă încă un proces de „management" la îndemîna preotului. Complicațiile baroce, precum °i începutul unei epoci de aur a birocrației angelice sînt anticipate aici într-o singură structură generativă. Sîntem tentați să extrapolăm structura logică a euharistiei la un cîmp mai vast al ritualurilor, care să cuprindă poate toate ritualurile ce se înscriu în noțiunea extinsă de liminalitate a lui Gennep. Însă inversiunea euharistică — stabilitatea accidentelor prin modificarea substanței — îi atribuie o atemporalitate, sau intransformabilitate, celui care este prin definiție temporal °i transformabil. Dacă extrapolarea inversiunii euharistice la un cîmp mai vast al ritualurilor este validă, aceasta se întîmplă numai odată cu descoperirea unei reguli fundamentale ce determină structura unor astfel de ritualuri: ele își conțin propria posibilitate de transformare în „dezvăluiri". Cu timpul, ceea ce este dez-văluit se va desprinde de condiționarea sa rituală, devenind pura delectare cu trecere la Hollywood °i blestemată de Pascal. Mesa este momentul ritual ce mediază gustul divinității, adevărata sa imagine transsubstanțiatoare. Euharistia ne prezintă adevărata asemănare a lui Dumnezeu, în timp ce imaginea, despărțindu-i pe cel ce privește °i cel privit, ne pune în fața unei „imagini în oglindă" a sacramentului, o falsă ima-go-grafie a travaliului interior al absorbției divinului. „Para- 230 16-17 Renaștere, manierism, baroc doxul sublim" al rasei umane create după asemănarea °i imaginea (iudaică °i creștină) a lui Dumnezeu este (di)soluționat de teologia tridentină prin dublul sistem al medierilor manifeste atît în euharistie cît °i în producerea de imagini. Nu trebuie să uităm însă că, în conformitate cu teologia canonică, gustul este cel ce atrage după sine sfera cunoașterii vizuale. Adam °i Eva gustă din „măr" în Geneză (3.1ff.) °i gustul este cel ce le deschide ochii păcătoși pentru a-°i vedea goliciunea °i ororile diferenței °i creației. Privirea le va dărui oamenilor numai gustul ironic de slab al cunoașterii păcătoase caracteristice „teritoriului neasemănării". imaginile prin care lumea catolică a încercat să contracareze chipul golit de trăsături al diavolului ce fusese dezvăluit pe tărîmuri protestante sînt, în esență, kitsch. În marea majoritate a cazurilor, ele sînt portrete. Spre deosebire de acele imagini care, de la Horațiu încoace, au traversat istoria plăcut °i didactic, imaginile kitsch rămîn doar plăcute și, astfel, doar folositoare. Imaginile însele trebuie să-și poarte pe umeri propria glorie, de vreme ce nici un prelat (preot sau critic de artă) nu era disponibil pentru a le „administra" protestanților. imaginea „acoperă" absența preotului: ea trebuie, astfel, să se dubleze pe sine, să repete mesajul său de pe o conștientă poziție avantajoasă, să își conțină interpretarea dorită °i valoarea pe piață în chiar structura sa. imaginea kitsch înglobează principiul medierii eficiente (ex opere operato) ca o esență a falsei sale conștiințe iluminate. Astfel, kitsch-ul nu impune suspendarea necredinței; el presupune mai degrabă suspendarea judecății (giudizio, juicio) °i gustului (gusto). Kitsch-ul post-tridentin permite în mod plauzibil laicizarea în limite controlabile, consolidînd în acest mod strategiile conservatoare din cadrul propagandei religioase (și mai tîr-ziu politice). Teoriile baroce care prezintă gustul ca o productivă artă a judecății ar putea astfel fi văzute ca răspunsuri °i luări de poziție împotriva kitsch-ului.17 Teoria elitistă a unui Baltasar Graciân situează gustul în centrul proceselor de formare a subiectului; noțiunea sa de gust se află din punct de vedere istoric la o distanță destul de mare de mult mai pasi- 17 Vezi Caygill, 39; °i capitolul „Gust °i concepto" în acest volum. Ritual la nașterea kitsch-ului 231 vul giudizio al Renașterii. De asemenea, ea este ideologic la fel de îndepărtată de o excesivă pasivitate care, prezentînd lumea ca dată în produsele kitsch, retrage subiectul din jocul producerii °i dă naștere „omului kitsch". „Lumea-ca-dat" a kitsch-ului trebuie să ne apară ca naturală, cu rezultatul că un campion al kitsch-ului ca Lope de Vega va fi temut °i respectat, datorită operei sale, ca un „monstru al naturii" („un mon-struo de la naturaleza"). Totuși, pentru Gracian, gustul informează activ producerea atît a operelor cît °i a interpretărilor lor. Gracianesca „elită a gustului" își descoperă audiența sa negativă într-o masă (vulgo) ce nu poate °i nu dorește să reziste atracției kitsch-ului. În timp ce gustul plutește în, împrejurul °i în contra operelor de artă pînă în punctul în care toate actele sociale sînt privite ca artefacte estetice, kitsch-ul post-tridentin °i baroc își gestionează audiența de pe poziția avantajoasă a „operei însăși". Opera kitsch este „pentru sine", pentru că ne aflăm deja înăuntrul ei, °i o percepem ca o „operă pentru noi". În acest sens, kitsch-ul ajunge la acea închidere ce nu lasă loc nici unei poziții exterioare — accidentale — avantajoase pentru contemplația estetică. Ceea ce îi lipsește kitsch-ului este libertatea exilului. Ceea ce el prezintă ca un cîștig este inexistența exilului °i comunitatea tuturor oamenilor kitsch. După cum scrie Kundera, Sentimentul indus de kitsch trebuie să fie un tip pe care pot să-l împărtășească mulțimile. Kitsch-ul ne smulge două lacrimi într-o succesiune rapidă. Prima lacrimă spune: Cît e de frumos să vezi copiii alergînd prin iarbă! Cea de-a doua lacrimă spune: Cît e de frumos să fii mișcat, împreună cu toată omenirea, de copiii alergînd prin iarbă! Abia a doua lacrimă este cea care face kitsch-ul kitsch. (251) Kitsch-ul se naște din dorința de a recoloniza un teritoriu pierdut, de a-i reconverti pe cei ce se presupune că s-au abătut de la calea cea dreaptă: el este o Reconquista estetică. odată cu romanticii, kitsch-ul va putea să se elibereze de constrîngerile misiunii sacre de a recupera o mînă de „suflete pierdute". De atunci încoace, întreaga omenire va fi salvată, în timp ce artificialitatea acestui paradis pe pămînt va scă- 232 16-17 Renaștere, manierism, baroc pa neobservată, excepție făcînd Baudelaire °i încă alți cîțiva. Cum mecanismele reproducerii au întîietate în fața „aristocrației naturale a gustului", devenind motorul întregii ma°i-nării sociale în secolul XIX, kitsch-ul este liber să ne salveze pe fiecare dintre noi. În procesul general de substituire numit laicizare, recucerirea amintirilor pierdute dă seama de nostalgia intactă, de falsa subiectivitate inerentă kitsch-ului. Tandrețea cu care obiectul kitsch ne împinge să ne reposedăm virginitatea este parte °i token ale dezvăluirii private ce îl face pe om auto-obscen °i incon°tient de operația pe „subiect deschis" pe care kitsch-ul o practică asupra lui. În cele din urmă, se poate argumenta că gustul este o facultate inumană — cunoa°terea cea mai profundă a dezvăluitului — ce trece dincolo atît de medierea preotului cît °i de kitsch. Gustul (gusto, un concepto baroc) °i estetica (o disciplină iluministă a crizelor) ar putea constitui foarte bine reacții istorice la depă°irea de către kitsch a ritualului prin dezvăluire. Atunci de ce să fim surprin°i că kitsch-ul este cel care face loc unei „univesalii" terestre, unui nou catolicism? „Abia a doua lacrimă este cea care face kitsch-ul kitsch... înfrățirea oamenilor pe pămînt va fi posibilă numai plecînd de la kitsch" (Kundera, 251). Kitsch-ul evoluează de la o cultură a Mesei la o cultură de masă, iar conservatorismul său amenință cu „reîntoarcerea ce va să vină" la un ritual prin care visul catolic (i.e., universal) va deveni realitate: rasa umană se va re-uni. Viitorul unei lipse de gust egale °i universale, asemeni unei distopii „sublimate", ne °antajează pentru a ne face să credem că umanitatea noastră slăbită se va revigora. Cea de-a doua lacrimă se rostogole°te încet, ca într-un ritual, oferindu-ne condițiile pentru a ne arăta nouă în°ine că esența umană a acestei lumi nu s-a dezintegrat în viteza înnebunitoare a secolului informației. Kitsch-ul remedievalizează camera de zi, budoarul, bucătăria °i cele patru camere ale inimilor noastre; căci el este îmblînzitorul ornografic al demonilor. Na°terea tridentină a kitsch-ului eliberează arta de dependența sa față de sacru °i promovează în acela°i timp cauza sa angelică. Rezultatul final al acestei na°teri într-o epocă a maselor °i a culturii de °oc a simulacrelor este „pierderea de că- Ritual la na°terea kitsch-ului 233 tre artă a aurei sale demonice" (Benjamin, 1977, 2: 417) °i re-sacralizarea sa mîntuitoare dincolo de atingerile nestăpînite ale gustului. oricare ar fi scuzele invocate de grăbitul următorist, postulatul postmodern „totul trece" își caută acum un refugiu în brațele kitsch-ului în moduri mai subtile °i mai contagioase decît înainte: „astăzi, modernitatea fuzionează cu enorma vitalitate a mass-media, iar a fi modern presupune un efort epuizant de a fi la curent, de a te conforma, de a te conforma chiar mai mult decît cei mai conformiști dintre toți"18. Un astfel de conformism trimite înapoi în timp la însoțirea tridenti-nă a transsubstanțierii euharistice cu imaginile propagandistice, a „ritualului" cu „dezvăluirea". Pentru kitsch-ul modern diferența fundamentală dintre cele două este anihilată, pentru că principiul medierii este astfel internalizat încît nu necesită administrarea sa de către figura mediatoare a preotului. Producția °i consumul de kitsch par să funcționeze „de la sine", servindu-se reciproc într-o economie generală ce protejează subiecții kitsch de excesele hohotelor de rîs, ale sîngelui °i neadevărurilor. „Mecanismul kitsch" este un virtual perpe-tuum mobile: el fuzionează originea °i scopul în figura-țintă a subiectului consumului care „cere" ca kitsch-ul să fie produs. Producătorul °i consumatorul de kitsch sînt destinați să sfîrșească în conturul indistinct al unui cyborg trans-personal °i trans-tehnologic: în aceasta constă „transsubstanțialitatea" kitsch-ului. Kitsch-ul reprezintă producția reprodusă la nivelul subiectului °i proiectată la nivelul global al societății. Indiferent dacă este totalitar sau democratic, principal sau marginal, mecanismul de reproducere a unei societăți este încorporat în omul său kitsch. În era democratică a ceea ce Jame-son numește capitalismul tîrziu, procesele de globalizare au 18 Kundera, „Jerusalem Address: The Novel and Europe" (The Art of the Novel, p.164). Utilizarea de către el a termenului „modern" corespunde cu ceea ce este numit „postmodern" în acest text. Vocea lui Kundera atinge tonalități apocaliptice spre sfîr°itul adresei: „Modernitatea s-a îmbrăcat în haine de kitsch. Agelastes, non-gîndirea ideilor primite de-a gata °i kitsch-ul sînt unul °i acela°i lucru... La orizont se prefigurează armatele de agelastes urmărindu-ne orice mi°care" (p. 164). 234 16-17 Renaștere, manierism, baroc nevoie de kitsch așa cum producția de masă are nevoie de adaptarea la cerințele consumatorilor. Prin kitsch, subiectul devine modalitatea industrială de producere a kitsch-ului; kitsch-ul adaptează același obiect pentru milioane de oameni, conferindu-i fiecăruia dintre ei puterea asupra propriului trecut ale cărui personaje dramatice °i melancolice sînt acum obliterate °i dominate. Printr-o „Reconquista estetică" a propriului trecut, subiectul se recunoaște pe sine ca fiind diferit de ceilalți, indiferenții ceilalți, masa. În momentul în care subiectul își controlează propriul său trecut °i masa, el exilează ritualic °i inconștient timpul în uitare. În centrul ritual al kitsch-ului subiectul își așteaptă încoronarea, pre-luarea esenței industriale a lumii. Acest centru ritual este constituit de tranzacționarea obiectului kitsch °i a repetiției pe care o inaugurează, fiecare nouă „contemplare" a lui: a cumpăra sau a nu cumpăra kitsch-ul. Acumpăra înseamnă a ne confirma existența prin contactul estetic (empiric) dintre subiect °i lume. Pentru cel ce trăiește prin °i pentru a vinde, numai kitsch-ul îi oferă puterea de tezaurizare, justificarea estetică deja furnizată de lumea kitsch. „Justificarea estetică a lumii" de către Nietzsche își găsește în kitsch împlinirea sa ironică — frumusețea copleșitoare a esteticului este copleșită la rîndul ei de dulcele triumf al contactului estetic (empiric) °i al consecinței sale morale: nimeni nu este prea bun sau prea rău pentru kitsch. Ce este kitsch-ul? Este ceea ce produce Kitschschmerz, dar nu numai atît. Kitsch-ul nu este un concept °i cu greu ar putea fi considerat o categorie. Într-o vîrstă a modernității, kitsch-ul este gazda — nu a lui iisus — ci mai degrabă a esenței industriale a lumii. Afi kitsch înseamnă a fi în contact cu lumea. Ritualul este ascuns în kitsch asemeni unei cauze eficiente °i unei divinități letargice, °i se poate presupune că noi ritualuri vor lua naștere din rezistența kitsch-ului la aproprierea de către mediile de comunicare. orice este prea lent sau prea rapid în kitsch pentru a atrage atenția mass-media se poate foarte bine metamorfoza în sursa unor noi ritualuri ale lumii private: les promesses d'une bonne heure. Pentru a îngrădi euharistia universală °i laică a kitsch-ului, gustul — inuman așa cum este — trebuie să penetreze ra- Ritual la nașterea kitsch-ului 235 ționalitatea restrînsă °i să o extindă prin intermediul unei ironii metaforice, kitsch-ului necunoscută. Și totu°i, gustul nu îl împiedică pe resistant să devină melancolic, trist sau „irațional" în fața lini°tii tulburătoare, în fața păcii universale a lumii kitsch. Ignorînd epidemiile de melancolie, fericirea va re-na°te: ea apare ca promisiunea unei epoci în care toți demonii se vor fi scurs din îngeri. Apoi fiecare om-kitsch va purta o fotografie reprezentîndu-l pe el însu°i purtîndu-°i crucea. Și apoi? 236 237 Referințe bibliografice Adorno, Theodor (1941) „Veblen's Attack on Culture" în Studies in Philosophy and Social Science, 9, pp. 400-22. ———(1973) Negative Dialectics [1966], trad. E.B. Ashton, Continuum, New York. ------- (1984) Aesthetic Theory [1971], ed. Gretel Adorno °i Rolf Tiedemann, trad. G. Lenhard, Routledge & Kegan Paul, London. Agamben, Giorgio (1977) Stanze: La parola e il fantasma nella cultura occidentale, Einaudi, Torino. ——— (1993) Infancy and History [1978], trad. Liz Heron, Verso, Lon-don & New York. Alemân, Mateo (1956-68) Guzman de Alfarache, ed., introd. °i note Samuel Gili Gaya, 5 vol., Espasa-Calpe, Madrid. Althaus, Horst (1956) Johann Schefflers Cherubinischer Wandersmann: Mystik und Dichtung, Wilhelm Schmitz, Giessen. Anonim (1911) La Satire Menippee, ed. Paul Demey, Sonnenschein (Dublin University French texts), London. Anonim (1961) The Cloud of Unknowing, trad. Clifton Wolters, Penguin, Harmondsworth. Anonim (1976) Lazarillo de Tormes, ed., introd. °i note Francisco Rico, Planeta, Barcelona. Ariosto, Lodovico (1974) Orlando furioso, ed., introd. °i note Marcello Turchi, Garzanti, Milano. Aristotel (1984a) De anima, trad. J. A. Smith, în The Complete Works of Aristotle, ed. Jonathan Barnes, Princeton UP/Bollingen Series, Princeton, pp. 641-92. 238 16-17 Renaștere, manierism, baroc ——— (1984b) Metaphysica. De interpretatione, trad. W. D. Ross, în The Basic Works of Aristotle, ed. Richard McKeon, Random, New York. ———(1996) Physics, trad. Robin Waterfield, introd. David Bostock, oxford University Press, oxford and New York. ——— (1991) The Art of Rhetoric, trad. H. C. Lawson-Tancred, Penguin, London. Artaud, Antonin (1976) Selected Writings, ed. Susan Sontag, Farrar, Strauss and Giroux, New York. Asm Palacios, Miguel (1941) Huellas del Islam, Plutarco, Madrid. Astrana Marin, L. (1953) Vida ejemplar y heroica de Miguel de Cervantes Saavedra, 6 vol., instituto Editorial Reus, Madrid. Augustin, Sf. (1958) City of God, trad. Gerald Walsh, D. Zema, G. Monahan °i D. Honan, Image Books, Garden City, New York. ——— (1960) Confessions, trad. John K. Ryan, image Books, Garden City/New York. ———(1962) De civitate dei libri XXII, ed. Emanuel Hoffmann, 2 vol., Johnson Reprint Corp., New York. Avalle-Arce, Juan Bautista (1976) Don Quijote como forma de vida, Fundacion Juan March & Editorial Castalia, Madrid. Bahtin, Mihail Mihailovici (1981) The Dialogic Imagination, trad. Caryl Emerson °i Michael Holquist, University of Texas Press, Austin. -------(1984) Rabelais and His World, trad. Helene Iswolsky, Indiana University Press, Bloomington. Bakunin, Mihail Alexandrovici (1970) God and the State, introd. Paul Avrich, Dover Publications, New York. Balavoine, Claude, Jean Lafond, Pierre Laurens (1986) Le Modele a la Renaissance, Vrin, Paris. Ballestero, Manuel (1980) „La busqueda y lo escondido en el Cantico espiritual", în Poesia y reflexion. La palabra en el tiempo, Taurus, Madrid, pp. 59-86. -------(1981) „Mâs allâ del Cantico", în Sendas de hermeneutica y de poetica, Taurus, Madrid, pp. 61-81. Barthes, Roland (1957) Mythologies, Seuil, Paris. Baruzi, Jean (1931) Saint Jean de la Croix et le probleme de l'experience mystique [1924], Alcan, Paris. Referințe bibliografice 239 ------- (1951) Creation religieuse et pensee contemplative. II. Angelus Silesius, Aubier-Montaigne, Paris. Bataillon, Marcel (1937) Erasme et l'Espagne, Droz, Paris. -------(1964) „Sobre la genesis poetica del Cantico espiritual de San Juan de la Cruz", în Varia leccion de clasicos espanoles, Gredos, Madrid, pp 167-82. Bateson, Gregory (1972) Steps to an Ecology of Mind, Ballantine Books, New York. Batllori, Miguel (1958) Gracian y el Barroco, Edizioni di Storia e Letteratura, Roma. Bauerschmidt, Frederick C. (1991) „The Wounds of Christ", în Lite-rature and Theology, 5.1, pp. 83-100. Bec, Pierre (1984) Bursque et obscenite chez les troubadours: pour une approche du contre-texte medieval, Stock, Paris. Bell, Daniel (1960) The End of Ideology; on the exhaustion of political ideas in the fifties, Free Press, Glencoe, ill. Benjamin, Walter (1968) „The Work of Art in the Age of Mechanical Reproduction", în Illuminations, trad. Hary Zohn, Schocken Books, New York, pp. 217-51. ———(1968) Illuminations, trad. Harry Zohn, Schocken, New York. ——— (1977a) „Traumkitsch", în Gesammelte Schriften, ed. Rolf Tiedemann °i Hermann Schweppenhauser, Suhrkamp, Frankfurt, vol. Xi, tom 2, pp. 620-2. ——— (1977b) The Origins of the German Tragic Drama [1925], trad. John osborne, NLB, London. Berce, Yves-Marie (1979) „La Fascination du monde renverse dans les troubles du XVIe siecle", în Lafond °i Redondo, ed., pp. 9-27. Bernardino de Laredo (1948) Subida del monte Sion [1535], BAC, Madrid. Biblioteca mistica carmelitana (1934) ed. Silverio de Santa Teresa, vol. 17-19, El Monte Carmelo, Burgos. Blanchet, Andre (1960) La Litterature et le spirituel, Aubier-Montaigne, Paris. Blanchot, Maurice (1986) The Writing of the Disaster [1980], trad. Ann Smock, Nebraska University Press, Lincoln. Bloch, Ernst (1986) The Principle of Hope [1959], trad. Neville Plaice, Stephen Plaice °i Paul Knight, Basil Blackwell, Oxford. 240 16-17 Renaștere, manierism, baroc Bloom, Harold, ed. (1988) Christopher Marlowe's Doctor Faustus, Chelsea House Publishers, New York. ——— , ed. (1990) Hamlet, Chelsea House Publishers, New York, Philadelphia. Blumenberg, Hans (1983) The Legitimacy of the Modern Age [1976], MIT Press, Cambridge MA. ——— (1985) Work on Myth [1979], trad. Robert Wallace, MIT Press, Cambridge. ——— (1987) The Genesis of the Copernican World [1975], trad. Robert M. Wallace, MIT Press, Cambridge. Bobes Naves, Maria del Carmen (1986) „Lecturas del Cantico espiri-tual desde la estetica de la recepcion", în Simposio sobre San Juan de la Cruz, Monte Carmelo, Avila, pp. 13-52. Bonaventura, Sf. (1953) The Mind's Road to God (Itinerarium mentis in Deum), trad. George Boas, Atheneum, New York. Borges, Jorge Luis (1999) „Pascal's Sphere" [1951], în Selected Non-fictions, Viking, New York, pp. 351-3. Boulay, Shirley du (1991) Teresa of Avila, Hoder and Stoughton, London. Bourdieu, Pierre (1984) Distinction: A Social Critique of the Judgement of Taste, trad. Richard Nice, Harvard University Press, Cambridge. Brant Sebastian (1962) The Ship of Fools, trad., introd. °i comentariu Edwin H. Zeydel, Dover, New York. Braudel, Fernand (1972-3) The Mediterranean and the Mediterranean World in the Age of Philip II [1949], 2 vol., ed. a 2-a, London. Brehier, Emile (1958) The Philosophy of Plotinus [1928], trad. J. Thomas, University of Chicago Press, Chicago. Bremond, Henri (1967) Histoire litteraire du sentiment religieux en France depuis la fin des guerres de religion jusqu'a nos jours, [1916-1933], 12 vol., Armand Colin, Paris. Broch, Hermann (1967) „Notes on the Problem of Kitsch", în Kitsch, the World of Bad Taste, ed. Gillo Dorfles, Universe Books, New York, pp. 49-76. Brooks, Peter (1984) Reading for the Plot, oxford, Clarendon Press. Brown, Curtis F. (1975) Star-Spangled Kitsch. An astounding and taste- lessly illustrated exploration of the bawdy, gaudy, shoddy mass-art cul-ture in this grand land of ours, Universe Books, New York. Bruno, Giordano (1923-5) Opere italiane, ed. a 2-a, 3 vol., Laterza, Bari. Referințe bibliografice 241 ——— (1961-2) Jordani Bruni Nolani Opere latine conscripta, facsimil retiparit dupa ed. 1879-91, 3 vol., în 8 parți, Friedrich Fromann, Stuttgart. ——— (1964) The Heroic Frenzies, trad. (dupa De gli eroici furori) Paul Eugene Memmo, Jr., University of North Carolina Press, Chapel Hill. ———(1991) On the Composition of Images, Signs & Ideas, trad. Charles Doria, ed. Dick Higgins, Willis, Locker & owens, New York. Brunschvicg, Leon (1953) Blaise Pascal, Vrin, Paris. Buber, Martin (1958) I and Thou [1923], trad. Ronald Gregor Smith, Collier-Macmillan, New York. ———(1985) Ecstatic Confessions [1909], trad. Esther Cameron, Harper and Row, San Francisco. Buci-Glucksmann, Christine (1986) La Folie du voir. De l'esthetique ba-roque, Galilee, Paris. Bultmann, Rudolf (1957) History and Eschatology, Edinburgh University Press, Edinburgh. BUrger, Peter (1984) A Theory of the Avant-Garde [1974], trad. Michael Shaw, University of Minnesota Press, Minneapolis. Buxo, Jose Pascual (1984) „Los «desatinos» de Santa Teresa. (Hacia una semantica de las comparaciones m^sticas)", în Criado de Val et al., ed., pp 213-22. Bynum, Caroline Walker (1987) Holy Fast and Holy Feast. The Religious Significance of Food to Medieval Women, University of California Press, Berkeley, Los Angeles, London. Caillet, Emile (1945) Pascal. Genius in the Light of Scripture, Westminster Press, Philadelphia. Calderon de la Barca, Pedro (1985) El magico prodigioso, ed. Bruce W. Wardropper, Catedra, Madrid. Camporesi, Piero (1989) „The Consecrated Host: A Wondrous Excess", în Fragments for a History of the Human Body, ed. Michel Feher et al., Zone Books, New York, vol. 1, pp. 221-37. Caputo, John D. (1983) The Mystical Element in Heidegger's Thought, ohio University Press, Athens. Carreno, Antonio (1984) „Las paradojas del «yo» autobiografico: el Libro de la Vida de Santa Teresa de Jesus", în ed. Criado de Val et al, pp. 255-64. Cascardi, Anthony J. (1991a) „Afterword: The Subject of Control", în Culture and Control in Counter-Reformation Spain, ed. Anne J. Cruz 242 16-17 Renaștere, manierism, baroc °i Mary Elizabeth Perry, University of Minnesota Press/Hispanic Issues, vol. 7, pp. 231-54. ——— (1991b) „Graciân and the Authority of Taste", în Hispanic Issues, pp.1-33. Casey, Edward (1997) The Fate of Place, University of California Press, Berkeley. Cassirer, Ernst (1955) The Philosophy of Symbolic Forms, trad. Ralph Manheim, Yale University Press, New Haven. ——— (1963) Individuum und Kosmos in der Philosophie der Renaissance [1927], Wissenschaftliche Buchgesellschaft, Darmstadt. Castro, Americo (1972) Teresa la santa y otros ensayos [1929], ed. a 2-a, Alfaguara, Madrid, Barcelona. Caygill, Howard (1989) Art of Judgment, Blackwell, oxford. Călinescu, Matei (1977) Faces of Modernity. Avant-Garde, Decadence, Kitsch, indiana University Press, Bloomington. Certeau, Michel de (1982) La fable mystique. XVIe-XVIIe siecles, Gallimard, Paris. ———(1986) „The Black Sun of Language", în Heterologies. Discourse on the Other, trad. Brian Massumi, University of Minnesota Press, Minneapolis, pp. 171-84. Cervantes Saavedra, Miguel de (1978) El ingenioso hidalgo Don Quijo-te de la Mancha [1605/1615], ed. Luis Andres Murillo, ed. a 2-a, 2 vol., Clâsicos Castalia, Madrid. ——— (1982) Novelas ejemplares, ed. Juan Bautista Avalle Arce, 3 vol., Castalia, Madrid. Chartier, R. °i D. Julia (1976) „Le Monde renverse", în L'Arc, 76, pp.43-5. Chastel, Andre (1961) Art et humanisme a Florence, Presses universi-taire de France, Paris. ———(1975) Marsile Ficin et l'art, Droz, Geneva. Cicero, Marcus Tullius (1985-90) Tusculan Disputations, ed. °i trad. A. E. Douglas, 2 vol., Aris & Phillips, Warminster, Wiltshire; Bolchazy-Carducci, Chicago. Cohn, Dorrit (1978) Transparent Minds, Princeton, Princeton Univer-sity Press. Collins, Jim (1987) Uncommon Cultures: Popular Culture and Post-Mo-dernism, Routledge, New York. Referințe bibliografice 243 Copenhaver, Brian P. (1984) „Scholastic Philosophy and Renaissance Magic in the De Vita of Marsilio Ficino", în Renaissance Quarterly, 37, 4 (Winter), pp. 523-54. ——— (1989) „Hermes Trismegistus, Proclus, and the Question of a Philosophy of Magic in the Renaissance", în Hermeticism and the Renaissance: Intellectual History and the Occult in Early Modern Europe, ed. Ingrid Merkel °i Allen G. Debus, Folger Shakespeare Library, Washington, DC, London, pp. 79-110. Corpus Dionysiacum (1990) I, ed. Neate R. Suchla, G. Heil °i A. M. Ritter, Patristische Texte und Studien, 33, de Gruyter, Berlin. Corpus Dionysiacum (1991) II, ed. Neate R. Suchla, G. Heil °i A. M. Ritter, Patristische Texte und Studien, 36, de Gruyter, Berlin. Corpus Hermeticum [CH] (1980, 1983), ed. °i trad. A. D. Nock °i A.-J. Festugiere [1946-54], 4 vol., Bude reprints, Paris. Correa Calderon, Evaristo (1961) Baltasar Gracian. Su vida y su obra, Gredos, Madrid. Covarrubias, Sebastiân de (1943) Tesoro de la lengua castellana o espanola [1611], ed. Martin de Riquer, Horta, Barcelona. Crashaw, Richard (1970) The Complete Poetry of Richard Crashaw, ed. George Walton Williams, Doubleday, Garden City, New York. Criado de Val, Manuel, et al., ed. (1984) Santa Teresa y la literatura mistica hispanica. Actas del primer congreso internacional sobre Santa Teresa y la mistica hispanica, EDI - 6, Madrid. Cruz, Anne J., Mary Elizabeth Perry, ed. (1991) Culture and Control in Counter-Reformation Spain, vol. 7, University of Minnesota Press/Hispanic Issues. Cuevas, Cristobal (1986) „El bestiario simbolico en el Cantico espiri-tual de San Juan de la Cruz", în Simposio sobre San Juan de la Cruz, Avila, pp. 179-203. Culianu, Ioan P. (1987) Eros and Magic in the Renaissance [1984], trad. Margaret Cook, University of Chicago Press, Chicago. ——— (1993) The Tree of Gnosis. Gnostic Mythology from Early Christianity to Modern Nihilism, trad. (si revizuire a Les gnoses du-alistes d'Occident, Plon, Paris, 1992) H. Wiesner °i autorul, Harper Collins, San Francisco. Cullmann, oscar (1950) Christ and Time, Westminster Press, Philadelphia. 244 16-17 Renaștere, manierism, baroc Curtius, Ernst Robert (1953) European Literature and the Latin Middle Ages, trad. (dupa Europaische Literatur und die lateinische Mittelalter, Bern, 1948) Willard Trask, Pantheon Books, New York. Damascius (1959) The Greek Commentaries on Plato's Phaedo, vol. 2, ed. L. G. Westerink, North Holland, Amsterdam. Danielou, Jean (1944) Platonisme et theologie mystique, Alcan, Paris. Damich, Hubert (1972) Theorie du nuage, Seuil, Paris. Dante, Alighieri (1980-4) The Divine Comedy, trad. Allen Mandelbaum, University of California Press, Berkeley. d'Aquino, Thomas (1913-42) Summa Theologica, trad. Părinții Provinciei Dominicane Engleze, Burns and oates, London. ——— , (1955-7) Summa Contra Gentiles, trad. A. C. Pegis, et al., 5 vol., image Books, Garden City, N.Y. Debus, Allen (1977) The Chemical Philosophy: Paracelsian Science and Medicine in the Sixteenth and Seventeenth Centuries, 2 vol., The Scientific Society, New York. ———(1978) Man and Nature in the Renaissance, Cambridge Univer-sity Press, Cambridge. Deleuze, Gilles (1968) Difference et repetition, Presses universitaires de France/Epimethee, Paris. ———, Felix Guattari (1987) A Thousand Plateaus [1980], trad. Brian Massumi, University of Minnesota Press, Minneapolis. -------(1988) Foucault [1986], trad. °i ed. Sean Hand, Athlone, London. ———(1993) „Pour en finir avec le jugement", în Critique et clinique, Minuit, Paris, pp. 158-69. ——— (1993) The Fold, trad. (dupa Le Pli: Leibniz et le baroque, 1988) Tom Conley, University of Minnesota Press, Minneapolis and London. Delpech, Francois (1979) „Aspects des pays de Cocagne — Programme pour une recherche", în Lafond °i Redondo, ed., pp. 35-48. Delumeau, Jean (1968) Naissance et affirmation de la Reforme, ed. a 2-a, Presses universitaires de France, Paris. ——— (1977) Le Catholicisme entre Luther et Voltaire, Presses univer-sitaires de France, Paris. Derrida, Jacques (1989) „How to Avoid Speaking: Denials" [1987], trad. Ken Frieden, în Languages of the Unsayable. The Play of Negativity in Literature and Literary Theory, ed. Sanford Budick °i Wolfgang iser, Columbia University Press, New York, pp. 3-70. Referințe bibliografice 245 Descartes, Rene (1994) Discours de la methode (pour bien conduire sa raison et chercher la verite dans les sciences)/Discourse on the Method (of conducting one's reason well and of seeking the truth in the sciences), trad. °i ed. George Heffernan, University of Notre Dame Press, Notre Dame °i London. Deutsch, Karl W. (1951) „Mechanism, organism, and Society: Some Models in Natural and Social Science", în Philosophy of Science, 18, pp. 230-52. Dickens, A. G. (1969) The Counter Reformation, Harcourt, Brace & World, New York. Dictionnaire de Theologie Catholique (1903-72), Letouzey & Ane, Paris. Dionisie Areopagitul (1985) The Complete Works of Pseudo-Dionysius the Areopagite, trad. Colm Luibheld, The Paulist Press, New York, Mahwah. Dionne, James Robert (1974) Pascal et Nietzsche, Burt Franklin, New York. Dorfles, Gillo (1969) „Kitsch", în Kitsch, the World of Bad Taste, ed. Gillo Dorfles, Universe Books, New York, pp. 14-35. Dubois, Claude (1979) Le Manierisme, PUF, Paris. Durkheim, Emile (1976) The Elementary Forms of Religious Life [1912], trad. Joseph Ward Swain, ed. a 2-a, Allen & Unwin, London. Edwards, Michael (1984) Towards a Christian Poetics, Macmillan, London. Efren de la Madre de Dios (1982-5) Santa Teresa y su tiempo, 3 vol., Universidad Pontificia de Salamanca, Salamanca. Egan, Margarita, ed. °i trad. (1985) Les vies des troubadours, UGE 10/18, Paris. Eilert, Edith (1936) Angelus Silesius als Streittheologe seiner Zeit, Dilkert, Dresda. Eliade, Mircea (1949) Traite d'histoire des religions, Payot, Paris. ———(1963) Le Sacre et le prophane [1957], Gallimard/NRF, Paris. Enzensberger, Hans-Magnus (1974) „The Aporias of the Avant Garde", în The Consciousness Industry, Seabury Press, New York, pp.16-41. Erasmus, Desiderius (1979) The Praise of Folly (Moriae encomium), trad., introd. °i comentariu Clarence H. Miller, Yale University Press, New Haven. Eriksen, R. T. (1981) „Mnemonics and Giordano Bruno's Magical Art of Composition", în Cahiers Elisabethains, 20 (oct.), pp. 3-10. 246 16-17 Renaștere, manierism, baroc Evennett, H. o. (1968) The Spirit of the Counter Reformation, Cambridge Universiy Press, Cambridge, London. Ezra of Gerona (1969) Le commentaire d'Ezra de Gerone sur le Cantique des cantiques, trad. °i ed. Georges Vajda, Aubier Montaigne, Paris. Febvre, Lucien (1957) Au Caur religieux du XVIe siecle, S.E.V.P.E.N., Paris. Feher, Michel, Ramona Naddaff °i Nadia Tazi, ed. (1989) Fragments for a History of the Human Body, 3 vol., Zone Books, New York. Festugiere, A.-J. (1941) La Philosophie de l'amour chez Marsile Ficin et son influence sur la litterature frangaise au XVIe siecle, Vrin, Paris. Ficino, Marsilio (1985) Commentary on Plato's Symposium on Love (De Amore...) [1484], trad., introd. °i note Sears Jayne, Spring Publications, Dallas. -------(1989) Three Books on Life, ed. °i trad. (după De vita calitus comparanda, intitulată °i De triplici vita) Carol V. Kaske °i John R. Clark, SUNY Press/Center for Medieval and Early Renaissance Studies, Binghamton. Fletcher, F. T. H. (1954) Pascal and the Mystical Tradition, Blackwell, oxford. Florovsky, Georges (1987) Ways of Russian Theology, pt. 2, trad. Robert L. Nichols, Buchervertriebsanstalt, Vaduz (Liechtenstein). Follmi, Hugo (1968) Czepko und Scheffler. Studien zu Angelus Silesius Cherubinischem Wandersmann und Daniel Czepkos Sexcenta Mono-disticha Sapientum, Juris, Zurich. Foucault, Michel (1966a) „La Pensee de dehors", în Critique, 229, pp. 523-40. ——— (1966b) Les Mots et les choses. Une archeologie des sciences humaines, Gallimard, Paris. ——— (1980) Power/Knowledge, ed. Colin Gordon, Harvester Press, Brighton. Freud, Sigmund (1952) Beyond the Pleasure Principle [1921], trad. C. J. M. Hubback, Britannica Great Books, vol. 54, Chicago University Press, Chicago. ——— (1963) Three Essays on Sexuality, în Standard Edition of the Complete Psychological Works of Sigmund Freud, ed. J. Strachey, vol. 7, Norton, New York. Fukuyama, Francis (1992) The End of History and the Last Man, Free Press, New York; Maxwell Macmillan Canada, Toronto; Maxwell Macmillan International, New York. Referințe bibliografice 247 Fumaroli, Marc (1978) „Genese de l'epistolographie classique: Rhetorique humaniste de la lettre de Petrarque a Juste Lipse", în Revue d'histoire litteraire de la France, 78. Gadamer, Hans-Georg (1986) Truth and Method, trad. °i ed. Garrett Barden °i John Cumming, Crossroads, New York. Garda de la Concha, Victor (1978) El arte literario de Santa Teresa, Ariel, Bern. Garda Lorca, Francisco (1972) De Fray Luis a San Juan: la escondida senda, Castalia, Madrid. Garda-Berrio, Antonio (1992) A Theory of the Literary Text, de Gruyter, Berlin & New York. Garin, Eugenio (1961) La cultura filosofica del Rinascimento italiano, Sansoni, Florence. Gersh, Stephen (1986) Middle Platonism and Neoplatonism in the Latin Tradition, vol. 1, University of Notre Dame Press, Notre Dame and London. Ghil, Eliza Miruna (1989) L'Age de Parage. Essai sur le poetique et le politique en Occitanie au XIII-e siecle, Peter Lang, New York. Giamatti, Bartlett A. (1972) „Marlowe: The Arts of illusion", în Yale Review, 61, pp. 530-43. Giesz, Ludwig (1971) Phanomenologie des Kitsches. Ein Beitrag zur Anthropologischen Asthetik [1960], Fink, Munchen. Gilman, Stephen (1946) „An introduction to the ideology of the Baroque in Spain", în Symposium, 1, pp. 82-107. Gilson, Etienne (1964) Heloise et Abelard: Etudes sur le Moyen Age et L'humanisme [1938], Vrin, Paris. Ginzburg, Michal Peled (1997) „Framing Narrative", în Poetics Today, 18, 4 (Winter), pp. 571-88. Girard, Rene (1977) Violence and the Sacred [1972], trad. Patrick Gregory, The Johns Hopkins University Press, Baltimore and London. Godzich, Wlad (1988) „Emergent Literatures and the Field of Comparative Literature", în The Comparative Perspective on Litera-ture: Approaches to Theory and Practice, ed. Clayton Koelb °i Susan Noakes, Cornell University Press, ithaca, pp. 18-36. Gomez de la Serna, Ramon (1943) „Lo cursi", în Lo cursi y otros ensayos, Editorial Sudamericana, Buenos Aires, pp. 7-54. Goux, Jean-Joseph (1990) Symbolic Economies: after Marx and Freud, trad. Jennifer Curtiss Gage, Cornell University Press, ithaca. 248 16-17 Renaștere, manierism, baroc Gracian, Baltasar (1969) Agudeza y arte de ingenio, ed. Evaristo Correa Calderon, 2 vol., Clasicos Castalia, Madrid. ———(1984) El discreto, ed. Luys Santa Marina, Planeta, Barcelona. -------(1986) Oraculo manual, ed. Arturo del Hoyo Marti'nez, Plaza y Janes, Barcelona. ———(1990) El Criticon, ed. Santos Alonso, Catedra, Madrid. ———(1992) The Art ofWorldly Wisdom: A Pocket Oracle, trad. Chris- topher Maurer, Doubleday/Currency, New York. Grassi, Ernesto (1980) Rhetoric as Philosophy. The Humanist Tradition, Pennsylvania State University Press, University Park and London. Green, Deirdre (1989) Gold in the Crucible, Element Books, Longmead. Greenberg, Clement (1973) „Avant-Garde, Kitsch" [1939], în Art and Culture, Thames and Hudson, London, pp. 3-21. Greenblatt, Stephen (1980) Renaissance Self-fashioning: from More to Shakespeare, University of Chicago Press, Chicago. Gregory of Nyssa, St. (1987) Commentary on the Song of Songs (c 390-5), trad. Casimir McCambley, Hellenic College Press, Brookline, MA. Gurevich, A. (1983) „Popular and scholarly medieval cultural tradi-tions: notes in the margin of Jacques le Goff's book", în Journal of Medieval History, 9, pp. 71-90. Guyon, Jeanne de la Motte (1983) La Vie de madame Guyon ecrite par elle-meme, ed. Benjamin Sahler, Dervy-Livres, Paris. Habermas, Jurgen (1987) The Philosophical Discourse of Modernity. Twelve Lectures [1985], trad. Frederick Lawrence, Massachusetts institute of Technology Press, Cambridge, MA. Hadot, Pierre (1987) Exercices spirituels et philosophie antique, ed. a 2-a, Etudes Augustiniennes, Paris. Hallyn, Fernand (1993) The Poetic Structure of the World. Copernicus and Kepler[1987], trad. Donald M. Leslie, Zone Books, New York. Halsall, Albert W. (1996) „Prolegomena to a Study of Rhetoric's Re-naissance in the Twentieth Century", în Ars rhetorica, special issue of The Canadian Journal of Rhetorical Studies/La Revue cana-dienne d'etudes rhetoriques, ottawa, 6, pp. 19-30. Harries, Karsten (1968) The Meaning of Modern Art. A Philosophical Interpretation, Northwestern University Press, Evanston. Hatzfeld, Helmut (1955) Estudios literarios sobre la mistica espanola, Gredos, Madrid. -------(1969) Santa Teresa de Avila, Twayne, New York. Referințe bibliografice 249 Hazard, Paul (1963) The European Mind 1680-1715, trad. J. Lewis May, World Publishing, Cleveland. Hegel, Georg Wilhelm Friedrich (1929/1951) Science of Logic [1812/1831], trad. W. H. Johnston °i L. G. Struthers, Allen and Unwin, London. ——— (1975) Aesthetics: Lectures on Fine Arts, trad. T. M. Knox, 2 vol., Clarendon, oxford. ——— (1977) Phenomenology of Spirit [1807], trad. A. V. Miller, oxford University Press, oxford. Heidegger, Martin (1954) Vortrage und Aufsatze, Neske, Pfulingen. ———(1957) Der Satz vom Grund, Neske, Pfullingen. ———(1960) Gelassenheit, Neske, Pfulingen. ———(1963) „Die Zeit des Weltbildes", în Holzwege, Neske, Pfulingen, pp.15-44. ——— (1977) The Question Concerning Technology and Other Essays, trad. William Lovitt, Harper, Toronto. Hermetica. The Ancient Greek and Latin Writings which Contain Religious or Philosophical Teachings Ascribed to Hermes Trismegistus (1968), trad. °i ed. Walter Scott, retiparit dupa ediția din 1924, 3 vol., Dawsons of Pall Mall, London. Hill, Christopher (1972) The World Turned Upside Down. Radical Ideas During the English Revolution, Viking Press, New York. Hohendahl, Peter Uwe (1995) Prismatic Thought, University of Nebraska Press, Lincoln. Horkheimer, Max (1972) „Art and Mass Culture" [1941], în Critical Theory, Herder and Herder, New York, pp. 273-90. Hubert, H., M. Mauss (1968) Sacrifice: Its Nature and Its Functions, Chicago University Press, Chicago. Huizinga, Johann (1954) The Waning of the Middle Ages [1928], Doubleday, Garden City NY. Huxley, Aldous (1929) Do What You Will, Chatto & Windus, London. ———(1931) Brave New World, Chatto & Windus, London. Jameson, Fredric (1987) „on islands and Trenches: Neutralization and the Production of Utopian Discourse" [1977], în The Ideolo-gies of Theory. Essays 1971-1986, University of Minnesota Press, Minneapolis, pp. 75-101. Jeanroy, Alfred (1973) La Poesie lyrique des troubadours [1934], 2 vol., Slatkine reprints, Geneva. 250 16-17 Renaștere, manierism, baroc Jedin, Hubert (1961) A History of the Council of Trent [1951 & 1957], trad. Dom Ernest Graf, Nelson, London. Joly, Monique (1982) La Bourle et son interpretation. Recherches sur le passage de la facetie au roman (Espagne, XVIe et XVIIe siecles), Presses Universitaire de Lille, Lille. Jonas, Hans (1958) The Gnostic Religion. The message of the alien God and the beginnings of Christianity, ed. a 2-a revizuita, Beacon, Boston. Juan de la Cruz, St. (1964a) Vida y obras de San Juan de la Cruz [1946], ed. Crisogono de Jesus, OCD, Matias del Nino Jesus, OCD, °i Lucinio del SS Sacramento, ed. a 5-a, Biblioteca de Autores Cristianos, Madrid. ——— (1964b) „Sayings on Light and Love", în Collected Works, trad. Kieran Kavanaugh °i Otilio Rodriguez, Institute of Carmelite Studies, Washington, DC, pp. 666ff. -------(1981) Cantico espiritual. Primera redaccion y texto retocado, ed. Eulogio Pacho, Fundacion Universitaria Espanola, Madrid. -------(1984) Pocsin, ed. Domingo Yndurâin, Câtedra, Madrid. Kant, Immanuel (1964) Der Streit der Fakultaten [1798], în Werke, ed. Wilhelm Weischedel, Wissenschaftliche Buchgesellschaft, Darmstadt, vol. 9, pp. 267-392. ——— (1987) Critique of Judgment [1790], trad. Werner S. Pluhar, Hackett, Indianapolis. -------(1998) Critique of Pure Reason [1781], ed. °i trad. Paul Guyer °i Allen W. Wood, Cambridge University Press, Cambridge & New York. Kantorowicz, Ernst H. (1957) The King's Two Bodies. Astudy in medieval political theology, Princeton University Press, Princeton. Kenney, John Peter (1991) Mystical Monotheism. A study in ancient Platonic theology, Brown University Press, Providence. Kerrigan, William, Gordon Braden (1989) The Idea of Renaissance,The Johns Hopkins University Press, Baltimore. Klein, Robert (1981) „Judgment and Taste in Cinquecento Art The-ory" [1961], în Form and Meaning: Writings on the Renaissance and Modern Art, trad. Madeline Jay °i Leon Wieseltier, Princeton Uni-versity Press, pp. 161-9. Klibansky, Raymond, Erwin Panofsky, Fritz Saxl (1964) Saturn and Melancholy. Studies in the history of natural philosophy, religion, and art, Nelson, London; Basic Books, New York. Referințe bibliografice 251 Knowles, David (1975) „The influence of Pseudo-Dionysius on Western Mysticism", în Christian Spirituality. Essays in honour of Gordon Rupp, ed. Peter Brooks, Burns & oates, London, pp.79-94. Knox, Ronald Arbuthnott (1950) Enthusiasm, Clarendon, oxford. Koenigsberger, Dorothy (1979) Renaissance Man and Creative Thinking: a History of Concepts of Harmony 1400-1700, Harvester Press, Hassocks. Kojeve, Alexandre (1962) Introduction a la lecture de Hegel; lccons sur La Phenomenologie de l'esprit, professees de 1933 a 1939 a l'Ecole des Hautes Etudes [1947], ed. Raymond Queneau, Gallimard, Paris. Kolakowski, Leszek (1969) Chretiens sans Eglise. La Conscience religieuse et le lien confessionnel au XVIIe siecle [1964], trad. Anna Posner, Gallimard/NRF, Paris. Kolb, David (1986) The Critique of Pure Modernity. Hegel, Heidegger, and After, University of Chicago Press, Chicago and London. Kott, Jan (1967) Shakespeare Our Contemporary [1962], Methuen, London. Koyre, Alexandre (1971) Mystiques, spirituels, alchimistes: Schwenckfeld, Seb, Franck, Weigel, Paracelse [1955], Gallimard, Paris. Kreuzer, Helmut (1975) „Trivialliteratur als Forschungsproblem", în Veranderungen des Literaturbegriffs, Vandenhoeck & Ruprecht, Gottingen, pp. 7-26. Kuhn, Thomas (1962) The Structure of Scientific Revolutions, Univer-sity of Chicago Press, Chicago. Kundera, Milan (1987) The Unbearable Lightness of Being [1984], trad. Michael Henry Heim, Harper & Row/Perennial Books, New York. ——— (1988) The Art of the Novel [1986], trad. Linda Asher, Harper & Row, New York. Lacan, Jacques (1975) Le Seminaire, 1: Les Ecrits techniques de Freud, Seuil, Paris. Landy, Francis (1983) Paradoxes of Paradise. Identity and Difference in the Song of Songs, Almond Press, Sheffield. Lafond, Jean, Augustin Redondo, ed. (1979) L'Image du monde renverse et ses representations litteraires et paralitteraires de la fin du XVIe siecle au milieu du XVIIIe, Vrin, Paris. Lazarsfeld, P. F. °i R. K. Merton (1948) „Mass Communication, Popular Taste and organized Social Action" în Problems in the Communication of Ideas, ed. L. Bryson, New York, pp. 95-118. 252 16-17 Renaștere, manierism, baroc Lea, Henry Charles (1939) Materials toward a History of Witchcraft, ed. Arthur S. Howland, introd. George Lincoln Burr, 3 vol., Univer-sity of Pennsylvania Press, Philadelphia. le Goff, Jacques (1981) La Naissance du Purgatoire, Gallimard, Paris. ——— (1988) The Medieval Imagination [1985], trad. Arthur Gold- harnmer, Chicago University Press, Chicago. Leibniz, G. W. (1903) Opuscules et fragments inedits de Leibniz extraits des manuscrits de la Bibliotheque royale de Hanovre, ed. Louis Couturat, F. Alcan, Paris. -------(1981) New Essays on Human Understanding, trad. °i ed. Peter Remnant °i Jonathan Bennett, Cambridge University Press, Cambridge. Levack, Brian P., ed. (1992) Renaissance Magic (vol. 11 din Articles on Witchcraft, Magic and Demonology. A Twelve Volume Anthology of Scholarly Articles), Garland, New York. Levin, Harry (1952) The Overreacher. AStudy of Christopher Marlowe, Harvard University Press, Cambridge. ------- (1959) The Question of Hamlet, Oxford University Press, oxford and New York. Lima, Luiz Costa (1992) The Dark Side of Reason. Fictionality and power [1986-8], trad. Paulo Henriques Britto, Stanford University Press, Stanford. ——— (1996) The Limits of Voice. Montaigne, Schlegel, Kafka [1993], trad. Paulo Henriques Britto, Stanford University Press, Stanford. Lock, Charles (2001) „Bakhtin and the Tropes of orthodoxy", în Bakhtin and Religion: a Feeling for Faith, ed. Susan M. Felch °i Paul J. Contino, Northwestern University Press, Evanston, pp.97-119. Lopez Baralt, Luce (1985) San Juan de la Cruz y el Islam: Estudio sobre las filiaciones semitica? de la literatura mistica, Colegio de Mexico, Universidad de Puerto Rico, Mexico. Lopez de Ubeda, Francisco °i Andres Perez (1982) La Picura Justina, ed. Bruno Mario Damiani °i J. Porrua Turanzas, Studia Humani-tatis, Potomac, Madrid. Lossky, Vladimir (1957) The Mystical Theology of the Eastern Church [1944], James Clarke and Co., London. ——— (1960) Theologie negative et connaissance de Dieu chez Maître Eckhart, Vrin, Paris. Loyola, Sf. ignațiu de (1987) The Spiritual Exercises, trad. Elisabeth Meier Tetlow, University Press of America, Lanham, MD. Referințe bibliografice 253 Lubac, Henri de (1947) „Regio dissimilitudinis de Platon a Saint Bernard de Clairvaux", în Mediaeval Studies, t.9, pp. 108-30. ——— (1949) Corpus mysticum [1944], ed. a 2-a, Aubier-Montaigne, Paris. -------(1959-64) Exegese medievale. Les quatre sens de l'icriture, 4 vol., Aubier-Montaigne, Paris. ——— (1974) Pic de la Mirandole, Aubier-Montaigne, Paris. Luis de Leon (Fray) (1957) Obras completas castellanas, ed. Felix Garda, ed. a 4-a, 2 vol., BAC, Madrid. Lyotard, Jean-Franțois (1984) The Postmodern Condition [1979], trad. G. Bennington °i Brian Massumi, University of Minnesota Press, Minneapolis. Macdonald, Dwight A. (1962) „Masscult and Midcult" [1960], în Against the American Grain, Random House, New York, pp. 3-75. Machiavelli, Niccolo (1964) The Prince, trad. °i ed. Mark Musa, ediție bilingvă, St. Martin's Press, New York. Madariaga, Salvador de (1976) Guta del lector del Quijote [1923], Espasa-Calpe, Madrid. Man, Paul de (1979) Allegories of Reading. Figural Language in Rousseau, Nietzsche, Rilke, and Proust, Yale University Press, New Haven. ——— (1983) „The Rhetoric of Temporality", în Blindness and Insight. Essays in the Rhetoric of Contemporary Criticism [1971], ed. a 2-a revizuită, introd. Wlad Godzich, Minnesota University Press/Theory and History of Literature, vol. 7, Minneapolis, pp. 187-228. Mandrou, R. (1978) From Humanism to Science, 1480 to 1700, Clarendon, oxford. Maravall, Jose Antonio (1976) Utopia y contrautopia en el Quijote, Pico Sacro, Santiago de Compostela. Marichal, Juan (1971) „Santa Teresa y el ensaysmo hispânico" [1957], Revista de Occidente, Madrid, pp. 89-98. ------- (1984) „Antropologia y politica en el pensamiento de Graciân" [1958], în Estudios de la historia del pensamiento espanol. Serie tercera — el siglo del barroco, ed. a 2-a, Ediciones de cultura hispânica, Madrid, 3.335-73. ——— (1986) Culture of the Baroque: Analysis of a Historical Structure [1983], trad. Terry Cochran, University of Minnesota Press, Minneapolis. 254 16-17 Renaștere, manierism, baroc Marin, Louis (1973) Utopiques, jeux d'espace, Minuit, Paris. ———(1981) Le Corps du roi, Minuit, Paris. ——— (1986) La Parole mangee et autres essais theologico-politiques, Meridiens/Klincksieck, Paris. ——— (1993) „Frontiers of Utopia: Past and Present", în Critical Inquiry, 19, Winter, pp. 397-420. Marion, Jean-Luc (1991) Dieu sans l'etre [1982],Presses Universitaires de France/Quadrige, Paris. Marlowe, Christopher (1950) Marlowe's Doctor Faustus. 1604-1616: Parallel Texts, ed. W. W. Greg, Clarendon, oxford. ———(1981) The Tragedie of Doctor Faustus, în The Complete Works of Christopher Marlowe [1973], ed. Fredson Bowers, ed. a 2-a, Cambridge University Press, Cambridge, 2:160-243. Marquez, Antonio (1980) Los Alumbrados. Ongenes y filosofia (1525-1559), Taurus, Madrid. Marrou, Henri-irenee (1971) Les Troubadours, du Seuil, Paris. Marsh, John (1952) The Fullness of Time, Nisbet, London. Marx, Karl (1973) Grundrisse. Foundations of the critique of political economy, trad. Martin Nicolaus, Random, New York. Maximus the Confessor (1981) „Centuries on Love" [630-4], în Philokalia, vol. 2, pp. 50-113. May, T. E. (1950) „Gracian's idea of the «Concepto»", în HR, 18, pp.15-41. Mazzeo, J. A. (1964) Renaissance and Seventeenth-Century Studies, Columbia University Press, New York. McGinn, Bernard (1991) The Presence of God: A History of Western Christian Mysticism, vol. 1: The Foundations of Mysticism: Origins to the fifth century, Crossroad, New York. Meister Eckhart (1941) AModern Translation, trad. Raymond Bernard Blackney, Harper & Brothers, New York. ———(1979) German Sermons and Treatises, trad. Maurice o'Connell Walshe, Watkins, London. ——— (1981) The Essential Sermons, Commentaries, Treatises, and Defense, trad. Edmund Colledge, O.S.A. °i Bernard McGinn, Paulist Press, New York, Mahwah, Toronto. ——— (1986) Meister Eckhart Teacher and Preacher, ed. Bernard McGinn, Paulist Press/The Classics of Western Spirituality, New York, Mahwah, Toronto. Referințe bibliografice 255 Menendez-Pidal, Ramon (1963) pref. la vol 1 din St. Teresa, Obras completas, Espiritualidad, Madrid. Modleski, Tania (1986) „introduction" to Studies in Entertainment: Critical Approaches to Mass Culture, ed. Tania Modleski, indiana University Press, Bloomington, pp. ix-xix. Moles, Abraham (1971) Le Kitsch: l'art du bonheur, Mame, Paris. Molinos, Miguel de (1975) Guta espiritual de Miguel de Molinos, ed. Jose Ignacio Tellechea Idi'goras, Fundacion Universitaria Espanola, Madrid. Montaigne, Michel de (1965) Essais, ed. Pierre Villey, 2 vol., Presses universitaires de France, Paris. More [Morus], Thomas, Sf. (1961) Selected Letters, ed. Elizabeth Frances Rogers, Yale University Press, New Haven. ——— (1965) Utopia. The Complete Works of St. Thomas More [1516], vol. 4, ed. Edward Surtz °i J.H. Hexter, Yale University Press, New Haven. ——— (1992) Utopia: a Revised Translation, Backgrounds, Criticism; trad. °i ed. Robert M. Adams, Norton, New York. Moreau, Joseph (1965) L'Espace et le temps selon Aristote, Antenore, Padova. Morrison, Karl F. (1988) I am You. A Hermeneutics of Empathy in Western Literature, Theology, and Art, Princeton University Press, Princeton. Mortley, Raoul, D. Dockrill, ed. (1981) „The Via Negativa”, supliment al revistei Prudentia. Mortley, Raoul (1986) From Word to Silence (1. The Rise of Logos; 2.The Way of Negation, Christian and Greek), Hanstein, Bonn. ——— (1992) „The Name of the Father is the Son", în Neoplatonism and Gnosticism, ed. R. Wallis °i J. Bregman, SUNY Press, Albany, pp.239-52. Mumford, Lewis (1938) The Culture of Cities, Harcourt Brace & Co, New York. Nabokov, Vladimir (1944) Nicolai Gogol, New Directions, Norfolk, CT. Nancy, Jean-Luc (1983) L'Imperatif categorique, Flammarion, Paris. ——— (2001) „The Deconstruction of Christianity", în Religion and Media, ed. Hent de Vries °i Samuel Weber, Stanford University Press, Stanford, pp. 112-30. 256 16-17 Renaștere, manierism, baroc Nicholson, Marjorie Hope (1969) The Breaking of the Circle, Columbia University Press, New York. Nietzsche, Friedrich (1967) The Birth of Tragedy (1872/1878), trad. Walter Kaufmann, Random/Vintage, New York. ———(1969) The Genealogy of Morals (1879), trad. Walter Kaufmann, Random/Vintage, New York. o'Connell, M. R. (1974) The Counter Reformation, 1559-1610, Harper & Row, New York. Orcibal, Jean (1987) San Juan de la Cruz y los mislicos renano-flamencos [1964], trad. Teodoro Martin, Fundacion Universitaria Espanola, Madrid. Orozco, Emilio (1959) Poesia y mistica. Introduccion a la lirica de San Juan de la Cruz, Guadarrama, Madrid. orsini, G. N. (1972) „The Ancient Roots of a Modern idea", în G. S. Rousseau, ed., Organic Form: The Life of an Idea, Routledge & Kegan Paul, London, pp. 8-23. ortega y Gasset, Jose (1976) Meditaciones del Quijote [1914], Espasa-Calpe, Madrid. osuna, Francisco de (1981) The Third Spiritual Alphabet, trad. Mary E. Giles, Paulist Press, New York, Mahwah. Pacheco, Francisco (1990) Arte de la pintura [1649], ed. B. Bessegoda, i Hugas, Madrid. Paleotti, Gabriele (1961) Discorso intorno alle imagini sacre a profane [1582], în Trattati d'arte del Cinquecento, ed. P. Barocchi, 2 vol., Laterza, Bari. Panofsky, Erwin (1957) Gothic Architecture and Scholasticism, New American Library, New York. ——— (1968) Idea: a Concept in Art Theory [1924], trad. Joseph J. S. Peake, University of South Carolina Press, Columbia. ------- (1974) Rena°tere °i Rena°teri în arta occidentala [1960], trad. Sorin Mărculescu, Meridiane, București. ———(1995) „What is Baroque?", în Three Essays on Style, ed. irving Lavin, Massachusetts institute of Technology Press, Cambridge, MA, pp. 19-88. Pascal, Blaise (1962) Pensees, ed. Louis Lafuma, Seuil, Paris. -------(1963) C£uvres completes, ed. Louis Lafuma, Seuil, Paris. Patterson, Linda M. (1975) Troubadours and Eloquence, Clarendon, oxford. Referințe bibliografice 257 Pelegrin, Benito (1985) Lt'mque et esthetique du baroque, Actes Sud, Arles. Philokalia [1782] (1981), compilată de Sf. Nicodim de la Muntele Sfînt °i Sf. Macarie din Corint, trad. G. E. H. Palmer, Philip Sherrard °i Kallistos Ware, vol. 2 (5 vol. aparute, 1981-), Faber and Faber, London & Boston. Pico della Mirandola, Giovanni Francesco (1965) On the Dignity of Man, On Being and the One, Heptaplus, trad. Charles Glenn Wallis, Paul J. W. Miller °i Douglas Carmichael, Bobbs-Merrill/The Library of Liberal Arts, Indianapolis. ——— (1972-) Opera omnia, introd. Eugenio Garin, Bottega d'Erasmo, Turin. Pinamonti, Giovanni Pietro (1719) L'Albero della vita: Preggi, a frutti della S. Messa. Con la maniera di parteciparne copiosamente, în Opere, N. Pezzana, Veneția. Plato (1963) The Collected Dialogues, Princeton University Press/ Bollingen Series, Princeton. Plotinus (1956) The Enneads, trad. Stephen Mackenna, Faber and Faber, London. Pope, Randolph D. (1974) La autobiografia espanola hasta Torres Villarroel, Peter Lang, Frankfurt. Praz, Mario (1925) Secentismo e Marinismo in Inghilterra. John Donne-Richard Crashaw, „La Voce”, Florența. ——— (1964-74) Studies in Seventeenth Century Imagery, ed. a 2-a, 2 vol., Edizioni di Storia e Letteratura, Roma. ——— (1975) Il giardino dei sensi: studi sul manierismo e il barocco, A. Mondadori, Milano. Press, Alan R., ed. °i trad. (1985) Anthology of Troubadour Lyric Poetry [1971], Edinburgh University Press, Edinburgh. Proclus (1963) The Elements of Theology, ed. °i trad. E. R. Dodds, ed. a 2-a, Clarendon, oxford. -------(1968-87) Platonic Theology, ed., trad. °i note H.-D. Saffrey °i L. G. Westerink, Les Belles Lettres, Paris. Pseudo-Longinus (1965) On the Sublime, în Classical Literary Criticism (Aristotle, Horace, Longinus), trad. T. S. Dorsch, Penguin, Har-mondsworth. Quevedo, Francisco de (1982) Historia de la vida del Buscon llamado Don Pablos, ed. Fernando Lâzaro Carreter, prolog, note °i bibl. Antonio Gargano, Planeta, Barcelona. 258 16-17 Renaștere, manierism, baroc Rabelais, Francois (1994) Les Cinq livres: Gargantua, Pantagruel, Le Tiers livre, Le Quart livre, Le Cinquieme livre, ed. Jean Ceard, Gerard Defaux °i Michel Simonin, Librairie generale francai se, Paris. Reichert, Ernst otto (1967) Johannes Scheffler als Streittheologe, Gerd Mohn, Gutersloh. Reiss, Edmund (1981) „Medieval irony", în Journal of the History of Ideas, 42, pp. 209-26. Ricapito, Joseph V. (1996) Cervantes' Novelas Ejemplares: Between History and Creativity, indiana University Press, Bloomington. Riley, E. C. (1962) Cervantes' Theory of the Novel, Clarendon, oxford. Rilke, Reiner Maria (1977) Duino Elegies and the Sonnets to Orpheus, trad. A. Poulin, Jr., ed. bilingva, Houghton Mifflin, Boston. Riquer, Martin de (1983) Los trovadores. Historia literaria y textos [1975], 3 vol., Ariel/Letras e ideas, Barcelona. Rojas, Fernando de (1982) La Celestina, introd. Juan Alcina, ed. °i note Humberto Lopez Morales, ed. a 3-a, Planeta, Barcelona. Ros Garda, Salvador et al. (1991) Introduccion a la lectura de San Juan de la Cruz, Junta de Castilla y Leon, Salamanca. Rosenberg, Harold (1965) „Pop Culture: Kitsch Criticism", în The Tradition of the New, ed. a 2-a, McGraw-Hill, New York, pp. 259-68. Rosenblat, Ângel (1978) La lengua del Quijote [1971], Gredos/BRH, Madrid. Rougemont, Denis de (1972) L'Amour et l'Occident [1938, 1956], ed. definitiva, Plon/10-18, Paris. Rousseau, Jean-Jacques (1960) Julie; ou, La nouvelle Heloise. Lettres de deux amants habitants d'une petite ville au pied des Alpes, recueillies et publiees par Jean-Jacques Rousseau, ed., introd. °i note Rene Pomeau, Garnier freres, Paris. Rousset, Jean (1968) La Litterature a l'âge baroque en France: Circe et le paon, Jose Corti, Paris. Sagrada Biblia (1976), trad. Eloino Nacas Fuster °i Alberto Colunga, o.P.ed. a 34-a, Editorial Catolica/Biblioteca de Autores Cristianos, Madrid. Saint-Thierry, Guillaume de (1958) Commentaire sur le cantique des cantiques (ca.1130), trad. M.-M. Davy, Vrin, Paris. Salazar Rincon, Javier (1986) El mundo social del Quijote, Gredos/ BRH, Madrid. Referințe bibliografice 259 Sammons, Jeffrey (1967) Angelus Silesius, Twayne, New York. Sanjek, Franjo (1976) Les Chretiens bosniaques et le mouvement cathare XIIe-XVe siecles, nr. 20, Nauwelaerts/Publications de la Sorbonne, Paris. Sarduy, Severo (1987) Ensayos generales sabre el barroco, Fondo de Cultura Economica, Ciudad de Mexico & Buenos Aires. Sarpi, Paolo (1974) Istoria del Concilio Tridentino, 3 vol., Einaudi, Torino. Scheffler, Johannes (Angelus Silesius) (1984) Cherubinischer Wander- smann [1657], ed. Louise Gnadiger, Reclam, Stuttgart. ——— (1986) The Cherubinic Wanderer, trad. Maria Shrady, ed. Josef Schmidt, Paulist Press, New York, Mahwah, Toronto. Schimmel, Annemarie (1976) Mystical Dimensions of Islam, N.C. Uni-versity Press, Chapel Hill. Schmitz du Moulin, Henri (1982) Blaise Pascal. Une autobiographie spirituelle, Van Gorcum, Assen. Scholem, Gershom (1969) On the Kabbalah and Its Symbolism [1960], trad. Ralph Manheim, Schocken Books, New York. Schulte-Sasse, Jochen (1976) Literarische Wertung, ed. a 2-a revizuită, Metzler, Stuttgart. Schurmann, Reiner (1978) Meister Eckhart. Mystic and Philosopher, Indiana University Press, Bloomington and London. ——— (1983) „Trois penseurs du delaissement. Maître Eckhart, Heidegger, Suzuki", în Journal of the History of Philosophy, 12, pp. 455-578. Sells, Michael A. (1994) Mystical Languages of Unsaying, University of Chicago Press, Chicago and London. Shakespeare, William (1982) Hamlet (The Tragedy of Hamlet, Prince of Denmark), ed. Harold Jenkins, Routledge, The Arden Shakespeare, London. Shearman, John (1967) Mannerism, Penguin, Harmondsworth. Skinner, Quentin (1978) The Foundations of Modern Political Thought, 2 vol., Cambridge University Press, Cambridge. Sloterdijk, Peter (1987) Critique of Cynical Reason [1983], trad. Michael Eldred, Minnesota University Press/Theory and History of Literature, vol. 40, Minneapolis. Snow, Edward A. (1988) „Marlowe's Doctor Faustus and the Ends of Desire" [1977], în Bloom ed., pp. 47-75. 260 16-17 Renaștere, manierism, baroc Soderberg, Hans (1949) La Religion des cathares. Ltude sur le gnosticis-me de la basse antiquite et du Moyen Age (these de doctorat), Almqvist & Wiksells Boktryckeri, Uppsala. Sontag, Susan (1969) „Notes on Camp", în Against Interpretation, Dell, New York, pp. 277-93. Spinoza, Benedictus de (1982) The Ethics and Selected Letters, trad. Samuel Shirley, ed. °i introd. Seymour Feldman, Hackett, India-napolis. Spitzer, Leo (1970) „L'Amour lointain de Jaufre Rudel et le sens de la poesie des troubadours" [1944; 1959], în £tudes de style, trad. Eliane Kaufholz, Alain Couton, °i Michel Foucault, Gallimard/ Tel, Paris, pp. 81-133. Steiner, George (1977) Language and Silence. Essays on Language, Lite-rature, and the Inhuman, Atheneum, New York. Stoichită, Victor Ieronim (1995) Visionary Experience in the Golden Age of Spanish Art, Reaktion Books, London. Stone, Lawrence, ed. (1974) The University in Society, 2 vol., Prince-ton University Press, Princeton. Strowski, Fortunat (1907) Pascal et son temps, 3 vol., Plon, Paris. Sypher, Wylie (1955) Four Stages of Renaissance Style. Transformations in Art and Literature, Doubleday, Garden City, N.Y. Șestov, Lev (1975) „Gethsemane Night; Pascal's Philosophy", în Job's Balances. On the sources of the eternal truths [1929], trad. Camilla Coventry °i C. A. Macartney, Ohio University Press, Athens, pp. 274-326. Teresa de Jesus (de Avila), Sf. (1962) Obras completas, ed. Efren de la Madre de Dios °i Otger Steggink, Biblioteca de Autores Cristia-nos, Madrid. -------(1976) The Collected Works, trad. Kieran Kavanaugh °i Otilio Rodriguez, 3 vol., institute of Carmelite Studies, Washington D.C. -------(1986) El libro de la vida [1562 °i 1565], ed. Otger Steggink, Castalia, Madrid. The Holy Bible (1946-66), Revised Standard Version, Catholic edition, Nelson and Sons, Camden. The New Oxford Annotated Bible (1952-71), ed. Herbert G. May °i Bruce M. Metzger, oxford University Press, New York. Referințe bibliografice 261 Thomas, Keith (1973) Religion and the Decline of Magic. Studies in Popular Beliefs in Sixteenth- and Seventeenth-Century England [1971], Penguin, Harmondsworth. Thorndike, Lynn (1923-58) A History of Magic and Experimental Science, 8 vol., MacMillan, New York. Tocqueville, Alexis de (1986) De la democratie en Amerique (1835; 1840); Souvenirs; L'Ancien Regime et la revolution, introductions et notes de Jean-Claude Lamberti et de Francoise Melonio, Laffont, Paris. Torres-Alcalâ, Antonio (1984) „Santa Teresa: Mâs allâ de la palabra“, în Criado de Val, ed., pp. 223-43. Trevor-Roper, Hugh Redwald (1967) Religion, the Reformation and Social Change, Harper & Row, New York. ——— (1969) The European Witch-craze of the 16th and 17th Centuries, Penguin, Harmondsworth. Turner, Victor (1974) Dramas, Fields, and Metaphors: Symbolic Action in Human Society, Cornell University Press, Ithaca. van Gennep, Arnold (1960) The Rites of Passage [1908], trad. Monika B. Vizedom °i Gabrielle L. Caffee, Chicago University Press, Chicago. Vasoli, Cesare (2000) „La Philosophie naturelle et le dernier essor des tendances hermetiques et magiques", în L'Epoque de la Renaissance (1400-1600), ed. Tibor Klaniczay, Eva Kushner °i Paul Chavy, John Benjamins, The Hague & Philadelphia, vol. 4, pp. 139-66. Vickers, Brian (1979) „Frances Yates and the Writing of History", în Journal of Modern History, 51, pp. 287-316. ——— , ed. (1984) Occult and Scientific Mentalities in the Renaissance, Cambridge University Press, Cambridge. von Balthasar, Hans Urs (1982) Seeing the Form (The Glory of the Lord. A Theological Aesthetics, vol. 1) [1967], trad. Erasmo Leiva-Meri-kakis, ed. Joseph Fessio °i John Riches, Ignatius Press, San Francisco; Crossroad, New York. Vulgata (Bibliorum Sacrorum latinae versiones antiqux...) (1743-9), opera & studio d. Petri Sabatier, Remis, apud Reginaldum Flo-rentain. Wackernagel, Wolfgang (1991) Ymagine denudari. Et'hique de l'image et metaphysique chez Maître Eckhart, Vrin (Etudes de philosophie medievale, nos. 66-7), Paris. 262 Călin-Andrei Mihăilescu ———(1993) „Establishing the Being of images: Master Eckhart and the Concept of Disimagination", în Diogenes, 162, Summer, pp.77-98. Walker, Daniel Pickering (1954) „The Prisca Theologia in France", în Journal of the Warburg Courtauld Institute, 17, pp. 204-59. ——— (1958) Spiritual and Demonic Magic from Ficino to Campanella, The Warburg institute, London. ———(1972) The Ancient Theology: Studies in Christian Platonism from the Fifteenth to the Eighteenth Century, Cornell University Press, ithaca. ——— (1981) Unclean Spirits: Possession and Exorcism in France and England in the Late Sixteenth and Early Seventeenth Centuries, Scholar Press, London. Weber, Alison (1990) Teresa of Avila and the Rhetoric of Femininity, Princeton University Press, Princeton. -------(1991) „Saint Teresa, Demonologist", în Anne J. Cruz °i Mary Elizabeth Perry, ed., Culture and Control in Counter-Reformation Spain, University of Minnesota Press/Hispanic Issues, vol. 7, pp.171-95. Wedekind, Frank (1924) „Kitsch (notes for an unfinished play)", în Gesammelte Werke, Georg Mitller, Munchen, vol. 9, 207 sqq. White, Hayden (1978) „The Burden of History" [1966], în Tropics of Discourse. Essays in Cultural Criticism, Johns Hopkins University Press, Baltimore and London. Wilson Knight, E. (1949) The Wheel of Fire: Essays in Interpretation of Shakespeare's Sombre Tragedies, ed. revizuită, oxford University Press, oxford (ed. nouă The Wheel of Fire: Interpretations of Shakespearian Tragedy, Routledge, London °i New York, 2001. Wind, Edgar (1967) Pagan Mysteries in the Renaissance, Penguin, Harmondsworth. Wittgenstein, Ludwig (1961) Tractatus Logico-Philosophicus [1921], trad. D. F. Pears °i B. F. McGuiness, Routledge & Kegan Paul, London. Wright, A. D. (1982) The Counter Reformation. Catholic Europe and the Non-Christian World, St. Martin's Press, New York. Yates, Frances A. (1979) The Occult Tradition in the Elizabethan Age, Routledge & K. Paul, London °i Boston. ——— (1991) Giordano Bruno and the Hermetic Tradition [1964], University of Chicago Press, Chicago. Yndurain, Domingo (1984) Poesia, ed. Catedra, Madrid. 263 Nota autorului Capitolele cărții au fost scrise între anii 1991 °i 2000; ele fie au fost publicate separat, fie ca părti ale unor lucrări mai ample sau în reviste de specialitate, fie au fost prezentate la diverse conferințe din America de Nord °i Europa Occidentală. Introducerea a fost scrisă în română pentru acest volum, capitolele 8 °i 9 au fost scrise în franceză, versiunea dezvoltată a capitolului 6 a fost scrisă în spaniolă; restul capitolelor au fost scrise în engleză. Versiuni inițiale ale capitolelor 4-7 au făcut parte din teza mea de doctorat în literatură comparată, High Nights. Mystical Literature after Trent, susținută la Universitatea din Toronto în primăvara anului 1992. Textele capitolelor au apărut/au fost prezentate astfel: „Eye - i - Aye", prezentat la conferința de studii medievale „The Past at Present", University of Western ontario, 2 martie 1996 sub titlul „Eye - i - Aye. The Emergence of Subjectivity in Troubadour Po-etry" (nepublicată; tr. din engleză Corina Tiron). „Nelocul la locul lui: Utopia lui Thomas Morus" („Space in No-Time. More's Utopia", prezentată la conferința de studii medievale °i renascentiste „Crossing the Boundaries/Franchir les discipli-nes", University of Western ontario, 12 martie 1994 (nepublicată; tr. din engleză Corina Tiron). „Cadrul magic al Renașterii" („Framing, Magic") în Religion, Fic-tion, and History. Essays in Memory of Ioan Petru Culianu, ed. Sorin Antohi, Nemira, București, 2001, vol. 2, pp. 115-38 (tr. din engleză Corina Tiron °i Mihnea Gafița). „Corpus epochalis: misticism, corp, istorie" („Corpus epochalis. Mysticism, Body, History") în Surfaces (revistă electronică, Univer-site de Montreal), 1.9 (1991), pp. 1-42; collection.nlc-bnc.ca/100/ 201/300/surfaces/ASCII/volume1/a-mihail.txt (tr. din engleză °i franceză Mihnea Gafița). 264 16-17 Renaștere, manierism, baroc „Teresa in nuce. Viziuni la Âvila" („Teresa in nuce. Visions in Âvi-la"), prezentat la Colocviul AATSP, University of Western ontario, 23 martie 1996 (nepublicată; tr. din engleză Corina Tiron). „Dezimaginarea la San Juan de la Cruz: «Cîntarea spirituală»" („Desimaginacion en Fray Juan de la Cruz"), prezentată la al 12-lea Congres al Asociației internaționale a Hispanicilor, University of Birmingham, Anglia, 22 august 1995; o versiune mai scurtă, în engleză, a apărut ca „Nada. St. John of the Cross' Spiritual Canticle" în Synthesis 4 (1993), pp. 89-101 (tr. din engleză Corina Tiron °i din spaniolă a autorului). „Gottlassenheit, fleuraison. Călătorul heruvimic Angelus Silesius" („Gottlassenheit"), scrisă în 1991 (nepublicată, tr. din engleză Cori-na Tiron). „Lumea pe dos, 1560-1610" („Le monde renverse") în L'Epoque de la Renaissance (1400-1600), vol. 4, Crise et essors nouveaux (1560-1610), eds. Tibor Klaniczay, Eva Kushner °i Paul Chavy, Ben-jamins, Haga & Philadelphia, 2000, pp. 553-62 (tr. din franceză Mih-nea Gafița). „Marile figuri ale deziluziei: Hamlet, Faust, Don Quijote" („Les grandes figures de la desillusion: Hamlet, Faust, Don Quichotte"), în L'Epoquc de la Renaissance (1400-1600), vol. 4, Crise et essors nouvea-ux (1560-1610), eds. Tibor Klaniczay, Eva Kushner °i Paul Chavy, Benjamins, Haga & Philadelphia, 2000, pp. 597-609 (tr. din franceză Mihnea Gafița). „Gust °i concepto. Retorica lui Baltasar Gracian" („A Taste for Conceptos. Gracian's Rhetoric") în Ars rhetorica, număr special al „The Canadian Journal of Rhetorical Studies"/ „La revue canadien-ne d'etudes rhetoriques", ottawa, 6 (1996), pp. 45-60 (tr. din engleză Corina Tiron). „Ritual la na°terea kitsch-ului" („Ritual at the Birth of Kitsch") în The Comparatist, 21 (1997), pp. 49-67 (tr. din engleză Corina Tiron). 265 Index Adorno, Theodor, 91n, 215, 217n aeternitas, 77-8 Agamben, Giorgio, 62n, 158, 168, 225n agudeza, 198-200 Albinus, 64 Alemân, Mateo, 160 aletheia, 136 alienare, 40, 166 alteritate (otherness), 34n, 132n, 173 Althaus, Horst, 146n Aminadab, 128-31, 139 amor de terra lonhdana, 30 anagnoresis, 34 anagogic, 117, 140-1 Anaxagoras din Klazomenai, 38n angelologie, 147 aphairesis, 131n, 132n, 133n apofatic, 131n, 133n, 134n, 135, 141-2, 158, 167, 173, 223 apofaza, 131, 134n, 142 apolinic, 17, 216n arbiter libri, 147 arhanghel, 148n, 227n Ariosto, Lodovico, 159 Aristotel, 14n, 36, 46, 48, 57, 58, 62n, 94, 132n, 192, 207, 208, 225n arrobamiento, 105n, 108-9, 166 Artaud, Antonin, 97, 99, 102 arte de trobar, 27, 30, 32 artificio conceptuoso, 195n, 197-8 asceza, 23, 83, 100, 142n Asm Palacios, Miguel, 131n Athanasius Kircher, 21 Aufhebung, 44, 221 Augustin, Sf., 38n, 76, 78-80, 146n, 166, 174, 179 avangarda, 213, 217 Bacon, Francis, 173 Bahtin, M. M., 135n, 188, 228n Bakunin, M. A., 34, 43 Barbaro, Ermolao, 61 baroc, 8, 12, 14-6, 19-23, 62, 146, 163, 171, 195n, 196, 197n, 198n, 199n, 200n, 201-2, 203n, 204-5, 206n, 207, 209-11, 215, 219, 229-32 Barthes, Roland, 26n Baruzi, Jean, 136, 146n Bateson, Gregory, 98, 100 Batllori, Miguel, 199n, 203n, 204n 266 16-17 Renaștere, manierism, baroc Baudelaire, Charles, 124, 232 Bauerschmidt, F. C., 96n Bec, Pierre, 20n, 31, 63n Beckett, Samuel, 63 Begriff, 180, 196-7, 199n, 201-2 Beguin, Albert, 89n, 97 Bell, Daniel, 33 Benedict, Sf., 66 Benjamin, Walter, 7n, 11, 44, 94, 107, 166, 195n, 202, 216, 221, 233 Berce, Yves-Marie, 162 Berengar din Tours, 85 Bergson, Henri, 107 Bernard, Sf., 66, 72, 144 Bernini, G. Lorenzo, 19 Blanchet, Andre, 68n, 71n Blanchot, Maurice, 135n Bloom, Harold, 175 Blumenberg, Hans, 53n, 65n, 176 Blut und Boden, 53 Bonaventura, Sf., 208 Borges, Jorge Luis, 41, 56n, 163n, 169, 204n Brant, Sebastian, 159 Bremond, Henri, 68n Broch, Hermann, 215-7, 222 Brooks, Peter, 48n Bruno, Giordano, 19, 54-5, 56n, 59, 61, 146n, 148, 151, 168-9, 178, 191 Brunschvicg, Leon, 70n, 76 Buber, Martin, 98n, 104n, 107n Buci-Glucksmann, Christine, 195n, 205 buen gusto, 186 Bultmann, Rudolf, 65, 140n Burger, Peter, 217n Cabala, 59n, 60 Caillet, Emile, 71n Calderon de la Barca, 21, 174, 177, 210n, 220n Călinescu, Matei, 213, 215-6 Calvin, John, 227n Campanella, Tomasso, 14, 93 Camporesi, Piero, 228-9 canso, 27 Caputo, John D., 153n Carmelitele desculte, 122, 126n Carreno, Antonio, 116n Cascardi, Anthony J., 205n, 207n, 209n, 210, 211n Casey, Edward, 47n Cassirer, Ernst, 168 Castro, Americo, 116 Caygill, Howard, 206n, 230n Celano, Tommaso da, 66 Celsus, 64 Certeau, Michel de, 47n, 85n, 87-92, 97n, 104, 117n Cervantes, Miguel de, 7, 108, 158, 164, 168-70, 172, 185, 187-8, 191 Chastel, Andre, 20n chronotopie, 62 Cicero, 38n, 194n Cîntarea Cîntarilor, 124n, 127, 129, 141 Ciprian, Sf., 174, 220n coblas, 28 Codex Huyghens, 20 cogito, 15, 19, 165, 171 Cohn, Dorrit, 48n concepto, 192, 196-203, 207-8, 210-1, 232 Conciliul de la Trento, 104n, 205, 222-224 contrapposto, 15, 17 Contrareforma, 104-6, 124n, 145, 208n, 209n, 226n corpus Christi, 85-8 corpus epochalis, 64, 85, 97, 100-1 corpus mysticum, 77, 84-9 Correa Calderon, Evaristo, 199n, 200n Crashaw, Richard, 88n, 89, 104n creștinism, 13, 23, 59, 83-4, 89-90, 101, 104n, 133n, 143n, 155, 220n Index 267 Culianu, Ioan P., 47n, 48, 59, 62, 225n Cullmann, oscar, 140n Curtius, Ernst Robert, 159, 161, 220n Cusanus, Nicolaus, 56n, 131n, 146n d'Aquino, Thomas, 58, 65, 87n, 94, 148n, 225n Damich, Hubert, 20n Dante, Alighieri, 17, 28n, 37, 56, 78, 148n, 151, 153n, 208n Darwin, Charles, 17n, 83 deconstrucție, 23n, 27, 132, 133n, 194-5 Deleuze, Gilles, 8n, 14n, 19n, 34, 97-100, 135n, 163, 197n, 199, 203n Delpech, Francois, 159 Derrida, Jacques, 76, 133n, 135n, 163n, 194 Descartes, Rene, 14n, 15, 19, 25, 58, 165, 169, 200n desengano, 62, 187, 189n Deutsch, Karl W., 16n dezimaginare, 121, 137, 139, 141-2 differance, 76 Dilthey, Wilhelm, 107n Dionisie Areopagitul, 56, 61, 64, 131n, 132, 133n, 134n, 142, 146n, 148, 151n Dionne, J. R., 83n Donati, Alemmano, 58n Dorfles, Gillo, 212, 216 d'ors, Eugenio, 22n Dubois, Claude, 172 Duns Scotus, 55, 78n, 131n, 151n Durer, Albrecht, 20 Eilert, Edith, 145n El Greco, 15, 17, 20, 172 Eliade, Mircea, 47n Eliot, T. S., 184 Entleerung, 117-8, 147 Enzensberger, Hans-Magnus, 217n Erasmus din Rotterdam, 42, 44, 60, 61n, 159, 164 Erewhon, 34 Erlebnis, 107 euharistie, 85-6, 88, 119, 208, 226-30, 233-4 ex opere operato, 195-6, 227, 230 Febvre, Lucien, 181n Ficino, Marsilio, 18, 54, 55n, 56-61, 136n, 148n, 151 fin'amor(s), 25, 28 Fletcher, F. T. H., 68n Florovsky, Georges, 133n Follmi, Hugo, 146n Foucault, Michel, 8, 11, 46n, 91, 135n, 198-9 Francisc din Assisi, Sf., 66-7, 77, 89, 100-1, 114n Freud, Sigmund, 17n, 40n, 61, 106, 108, 169 Fukuyama, Francis, 33 Gadamer, Hans-Georg, 207n Galileo, Galilei, 15, 210n Garaa de la Concha, Victor, 103n, 105n, 106n, 116 Garda Lorca, Francisco, 136n Garda-Berrio, Antonio, 193n Gelassenheit, 81, 83, 133n, 147-9, 152, 153n, 176 Gersh, Stephen, 64n Gestell (instalație, în-cadrare), 48, 50-2 Giamatti, Bartlett, 175 Giesz, Ludwig, 213, 217 Gilman, Stephen, 205n Gilson, Etienne, 220n Ginzburg, M. P., 48n Girard, Rene, 126n Godzich, Wlad, 207n Goethe, J. W., 165, 174, 177, 179 Gomez de la Serna, Ramon, 213 268 16-17 Renaștere, manierism, baroc Gongora, 19, 21, 200-1, 204n Gottlassenheit, 104n, 143, 149, 152, 153n Goux, Jean-Joseph, 39-40, 43 Gracian, Baltasar, 7, 15, 21-2, 192, 195-208, 210-1, 230-1 Grassi, Ernesto, 193 Greenberg, Clement, 214, 216-7, 219 Greenblatt, Stephen, 41-2 Grigorie cel Mare, 55n Grigorie de Nazianz, Sf., 55n Grigorie de Nyssa, Sf., 127n, 129n, 131n, 134n Grigorie Palama, Sf., 131n Guillen, Jorge, 121n gusto, 123, 196, 204, 207, 208n, 226, 230, 232 Guyon, Jeanne de la Motte, 89, 100 Habermas, Jurgen, 227n Hadot, Pierre, 132n Hallyn, Fernand, 18, 20n, 210n Halsall, Albert W., 193n Harries, Karsten, 215n, 216 Hatzfeld, Helmut, 103n, 136 Hegel, G. W. F., 8n, 17n, 34, 38-9, 44, 90-1, 94, 97n, 151n, 194, 200n, 203 Heidegger, Martin, 35, 48-54, 61, 65, 133n, 136, 142, 153n, 154, 166, 202 Hermes Trismegistus, 60 Hildegard von Bingen, 56n, 146n Hohendahl, Peter Uwe, 217n Homer, 37-8 Horkheimer, Max, 217n Hristos (iisus), 30, 65-74, 76, 85-7, 89, 100, 114-9, 124, 167, 194, 215, 220, 224-5, 227-8, 234 Hubert, H., 126n Huxley, Aldous, 81-3, 167n hypokeimenon, 50 Hyppolytus din Roma, Sf., 124n ierarhia cerească, 151n iluminism, 12, 22n, 96, 201, 214 imitatio Christi, 114n Index librorum prohibitorum, 131n ioan Damaschinul, 131n ioan de Scythopolis, 131n Jameson, Fredric, 43-4, 233 Jedin, Hubert, 226-7 Jetztzeit, 9n, 94, 166 juicio, 199n, 206n, 209, 230 Kafka, Franz, 63, 164 Kant, immanuel, 34, 58, 87, 155, 165, 177, 198n, 199n, 200n, 203, 206-7 Kantorowicz, Ernst H., 78n, 85n, 86n, 87, 88n katharsis, 140 Kenney, John Peter, 132n kenosis, 118 Kepler, Johannes, 14-5, 18-9, 191 Kerrigan, William, 165 Kierkegaard, Soren, 58, 188 kitsch, 7, 23, 206-7, 212-20, 222, 229-35 Klein, Robert, 204n Klibansky, Raymond, 172 Kojeve, Alexandre, 34 Kolakowski, Leszek, 85n, 87n, 90, 144n, 146n, 151n Kott, Jan, 183 Koyre, Alexandre, 56n Kreuzer, Helmut, 217n Kuhn, Thomas, 46n Kundera, Milan, 231-2, 233n la nada, 21, 142 Lacan, Jacques, 40 l'amor de lonh, 24, 30-1 Landy, Francis, 128n, 129n Lazarillo de Tormes, 160 Lazarsfeld, P. F., 219 le Goff, Jacques, 8n, 79n, 221n Leibniz, G. W., 8n, 14n, 22, 94, 154n Levin, Harry, 175, 183 index 269 Lima, Luiz Costa, 158, 164-5, 168, 187 Llama de amor vivo, 122 Lock, Charles, 133n Lopez Baralt, Luce, 131n Loyola, Sf. ignațiu de, 146n, 211n, 224 Lubac, Henri de, 56n, 85n, 87-8 Luis de Leon (Fray), 129 Lyotard, Jean-Francois, 17n Macdonald, Dwight A., 219-20 Machiavelli, Niccolo, 14, 159, 164 Madariaga, Salvador de, 188 Mallarme, Stephane, 171 Man, Paul de, 14, 194-5 manierism, 8, 14, 15n, 16-7, 22n, 172-3, 190, 210n Mann, Thomas, 174, 177 Maravall, Jose Antonio, 188, 192n, 219-20 marele lanț al ființei, 55, 63, 99, 151 Marin, Louis, 36-7, 47n, 88n Marion, Jean-Luc, 133n, 227n Marlowe, Christopher, 7, 159, 172-8, 180, 182 Marsh, John, 140n Marx, Karl, 17n, 34, 39-40, 43, 83, 91, 94-5 Mauss, Marcel, 126n Maxim Mărturisitorul, 78, 131n, 135n, 166 May, T.E., 199n Mazzeo, J.A., 199n McGinn, Bernard, 134n Meister Eckhart, 64, 84n, 89-90, 117, 131n, 133n, 139n, 144, 146n, 147n, 148-9, 152 Menendez-Pidal, Ramon, 103n, 115-6 Merton, R. K., 219 Michelangelo, Buonarotti, 172 Miller, Henry, 100 Moles, Abraham, 216 Molinos, Miguel de, 89-90, 100n Montaigne, Michel de, 7, 22n, 127n, 158, 163-5, 168-9 Moreau, Joseph, 36n Mortley, Raoul, 132n Morus, Thomas, 7, 14, 33-7, 38n, 39-45, 93, 159, 164, 188 Moses Hess, 43 Mumford, Lewis, 15n Nabokov, Vladimir, 213 Nancy, Jean-Luc, 23n, 47n, 168 Neuzeit, 48-51 Newton, isaac, 15, 180 Nicholson, Marjorie Hope, 18n Nietzsche, Friedrich, 8n, 10-1, 13, 39, 65, 83, 91, 155, 164, 169, 203n, 216, 220n, 234 o'Connell, M. R., 147n orcibal, Jean, 125n, 131n origene, 55n, 124 orsini, G. N., 16n ortega y Gasset, Jose, 182 Pacheco, Francisco, 226n Paleotti, Gabriele, 226n Panofsky, Erwin, 17n, 19-20n, 22n, 172 parousia, 136 Pascal, Blaise, 7, 15, 66-8, 70n, 71-7, 80-4, 89, 100-1, 104n, 114n, 165, 229 Paterson, Linda M., 28n Pavel, Sf., 85, 124 Peri hupsous, 192n phantasmata, 58, 225-6 Pico della Mirandola, 54-5, 56n, 59, 60n, 148, 164, 168 Pinamonti, Giovanni Pietro, 228 Platon, 13, 38-9, 43, 56-7, 64, 79, 192-3 Plotin, 64, 131n, 132n, 146n Plutarh, 86, 201n pneuma, 58, 225n Proclus, 56, 64 270 16-17 Rena°tere, manierism, baroc Quevedo, Francisco de, 19, 116n, 160, 169, 201n, 204n Rabelais, Francois, 159, 165 Rafael, 14, 20 Reichert, Ernst Otto, 145n Reiss, Edmund, 19n Renaștere, 7, 14, 16, 20, 22n, 46, 48, 55, 59-61, 84, 148, 157, 159, 162-3, 168-9, 171-2, 220n, 231 Riley, E. C., 187 Rilke, Rainer Maria, 151-2 Riquer, Martin de, 28 rococo, 215 Rojas, Fernando de, 159 romantism, 215, 217, 222 Rougemont, Denis de, 28-30 Rousseau, Jean-Jacques, 44 Rousset, Jean, 21n Ruusbroeck, 131n, 146n Saint-Simon, 42 Saint-Thierry, Guillaume de, 129n Sammons, Jeffrey, 144n, 145n, 146n San Juan de la Cruz, 62, 64, 90, 121-6, 127n, 129-30, 134, 136, 138, 142-3, 164, 166-8, 191n, 201n, 223-4 Sarduy, Severo, 15n, 20n Scheffler, Johannes (Angelus Silesius), 7, 41, 104n, 131n, 143-56 Scholem, Gershom, 131n, 138n Schulte-Sasse, Jochen, 217n Schurmann, Reiner, 153n Sells, Michael A., 131n, 132n, 134n sensus communis, 58, 187 sensus interior, 58-9, 225n Shakespeare, William, 7, 158, 164-5, 168-9, 172, 181, 185 Shearman, John, 17n, 173 sirventes, 27 Sloterdijk, Peter, 97n, 98n Snow, Edward A., 174, 177 Sontag, Susan, 216 Spengler, Oswald, 172, 177 Spinoza, Benedictus de, 39, 151n Spitzer, Leo, 30, 161 Stoichiță, Victor Ieronim, 205n, 222n, 226n Strowski, Fortunat, 67n, 68n subjectum, 50, 158 Sypher, Wylie, 17n, 173 Șestov, Lev, 76, 84n Teresa de Âvila, 72, 76, 89, 101, 103, 104n, 105n, 108, 112-6, 118-9, 122, 141, 146n, 166-7, 224 Tirso de Molina, 21 Tocqueville, Alexis de, 33, 214, 217 topos, 36, 45-6, 159-61 transsubstanțiere, 85-7, 227-9, 233 utopie, 7, 12, 33-45, 47, 51, 92-3, 96, 159, 170, 188-9, 210 van Gennep, Arnold, 229 Velâzquez, D. Rodriguez, 19 von Balthasar, Hans Urs, 220n, 226n Vorstellung, 49, 137 Vulgata (Bibliorum Sacrorum lati-nae versiones antiqux...), 128 Wackernagel, Wolfgang, 139n Walker, D. P., 59-60 Weber, Alison, 49n, 51n, 52, 105n, 106n, 116 Wedekind, Frank, 215, 219 Weltanschauung, 51, 170 Wesen, 54 White, Hayden, 155n Whitehead, Alfred N., 13 Wilde, Oscar, 39 Wilson Knight, E., 185 Wittgenstein, Ludwig, 90 Wordsworth, William, 44 Yates, Frances A., 56n, 60n, 148n Yeats, W. B., 181 Yndurâin, Domingo, 129n, 136 Zarathustra, 139n, 155 Zohar-ul, 131n 271 Cuprins Introducere: Părți fără întreg ............................... Eye-I-Aye. Despre na°terea subiectivității în poezia trubadurescă ................................... Nelocul la locul lui: Utopia lui Thomas Morus ................ Cadrul magic al Rena°terii.................................... Corpus epochalis: misticism, corp, istorie ................... Teresa in nuce. Viziuni la Âvila ............................. Dezimaginarea la San Juan de la Cruz: „Cîntarea spirituală" .................................... Gottlassenheit, fleuraison. Călătorul heruvimic Angelus Silesius ......................................... Lumea pe dos, 1560-1610 ...................................... Marile figuri ale deziluziei: Hamlet, Faust, Don Quijote .............................................. Gust °i concepto. Retorica lui Baltasar Gracian .............. Ritual la na°terea kitsch-ului Referințe bibliografice ...................................... Nota autorului ............................................... Index ........................................................ Editor: GR. ARSENE Curtea Veche Publishing tel./fax: 222.57.26; 222.47.65 e-mail: arsene@rnc.ro internet: www.curteaveche.ro f. MWciniq INSTITUTUL CENTRAL DE FIZICA INSTITUTUL DE FIZICA SI INGINERIE NUCLEARA LucZa GAW0VICT Contribuții la studiul procesului de difuzie In metale $1 aliaje 1țchlde prin metoda trasor!lor radioactivi REZUMATUL TEZEI DE DOCTORAT CONDUCĂTOR ȘTIINȚIFIC ConiJ ,Vfi .MZ^icea Onc.e.&e.u. - BUCUREȘTI 1978 - > - 1 - IKTaODUCBRS Obiectul prezentei teze îl constitue studiul coeficienților de autodifuzie în metale §i aliaje lichide,prin metoda trasorilor radioactivi. Coeficienții de difuzie aînt mărimi fizice fundamentale, care alături de alte proprietăți de transport atomic si elec tronic și de mărimile termodinamice,permit obținerea unor informații asupra structurii lichidelor și a naturii poten-1—5 țialelor de interacție în metale lichide . Datele experimentale de difuzie în topituri metalice sînt importante nu numai sub aspect teoretic,ci gi pentru _ * utilizarea lor în practică,la conducerea unor procese metalurgice care implică participarea metalelor în fază lichidă. Coeficienții de autodifuzie pot fi utilizați la obținerea unor materiale speciale,avînd structuri gi proprietăți superioare,aplicate în cele mai noi direcții de desvoltare a tehnicii. Dintre acestea menționăm materialele cu structură monofazică,- monocristalele,care pot fi crescute din topituri nestoechiometrice prin procedee în care transportul masic difuziv este determinantei materialele cu structură plurifazică,numite compozite,care se obțin prin cristaliza-6—8 rea dirijată a aliajelor eutectice ■''..eubele procedee sînt controlate strict de legile difuziei în faza lichidă. Datorită condițiilor specifice de lucru cu metale lichide la temperaturi înalte,de terminările de difuzivitate nu sînt foarte numeroase și s-au desvoltat mai ales după punerea la punct a metodelor bazate pe utilizarea trasorilor radioactivi.Pentru determinarea experimentală a coeficienților de autodifuzie,am folosit atît metoda capilar-rezer-vor,pusă la ounct în cadrul unor lucrări anterioare de măsurare a difuzivității în aliaje lichide din sist.emul ln-SbJ’"*°gi In-tllcît si metoda sursei plane pe care am elaborat-o pentru determinările de difuzivitate efectuate în l'5 cadrul .prezentei teze.1' La alegerea metalelor și aliajelor pentru studiu,am avut în vedere două aspecte:a)coeficienții de autodifuzie s.ă nu mai fi fost <leterminați în alte lucrări experimentale; - 2 - b) metalele gi aliajele alese să fie iaportante pentru aplicații practice. Ca matale pure as alea Cd, TI, Sb și Te lichide; în afară de Cd toate celelalte date experimentale reprezintă rezulta-. . ,12-15 te originalei As determinat de aeemenea autodifuzia Te în trei aliaje lichide de telur gi anume: a).euteeticul PbTe-Ta, care reprezintă o soluție convenabilă pentru creșterea compusului semiconductor PbTe; blcompusul semiconductor T^Te,caracterizat prin importante modificări structurale gi ale proprietăților fizice în apropierea liniei lichidus gi c)aliajul 5i^QTe^o care poate servi ca solvent pentru creșterea compușilor seraiconductori din sistemul Bi-Te. Lucrarea are 166 pagini,127 referiri bibliografice și cuprinde trei părți: Partea l-a: Cercetări de difuzie în metale gi aliaje lichide ( 51 pagini); Partea 11-a: Importanța practică a determinărilor de di-fuzivitate în topitnri metalice ( 25 pagini); Partea 111-a: Contribuții proprii la studiul autodifu-ziei în metale gi aliaje lichide ( lo5 pagini),deavoitată pe patru capitole care vor fi prezentate pe scurt în continuare. Partea IlI-a Cap.1.Aparatura și metodele experimentale folosite. 1.1. Metoda capilar - rezervor,- se bazează pe schimbul difuziv izoterm care are loc între metalul aflat într-un rezervor cu volumul relativ mare gi metalul conținut în-tr-un tub capilar închis la unul din capete.Prin cufundarea capilarului în rezervorul cu metal topit,are loc procesul de autodifuzie în atare lichidă.Trasorul radioactiv se introduce fie în rezervor fie în capilar gi permite studiul cantitativ al procesului ds difuzie In- sau din- capilar. Distribuția trasorului radioactiv în proba capilară în funcție ds timp, se obține prin integrarea legii a 2-a a lui Fick în condițiile inițiale si la limită corespunzătoare aranjamentului experimental. - 3 - ~X« .—x-0 l Fig.III-1. Schema principiului metodei capilar - In cazul introducerii traaorului în metalul din rezervor,condițiile inițiale pentru un capilar cu lungimea i ,închis la un capăt și umplut cu metal inert,vor fi: t=0 ; G -- 0 pt. 0<xiC (III-l) iar condițiile la limită pentru ori-* ce moment ulterior vor fi: Pt Pt x=0 x=e (III—2) In aceste condiții, soluția legii a 2-a a lui Fick este dată de ecuația^; . • sisxU. =!. iT_L_ Si^sajsix expL (^i)2»2.^! C “Z_(2n+1) 26 l 4 t2i (III-3) în care CQ este radioactivitatea rezervorului la momentul ini țial, t.durata difuziei,iar D,coeficientul de autodifuzie. Ecuația o fost tabelată la calculator în funcție de parametrii Y=C(x^,t)/C ; <5=x^/Z și 0=Dt/£%i permite calculul coeficientului de difuzie prin măsurarea radioactivității inițiale a rezervorului CQ,a radioactivității C(x^,t) la distanța x^ de la planul x=o și cunoscînd lungimea probei și durata difuziei. 0 altă posibilitate de evaluare a coeficientului de difuzie, este condiționată de măsurarea cantității totale de substanță radioactivă caro a difuzat în probă.Maternatic, această mărime oe obține prin inte.praraa ec.111-3,pe toată lungimea probei,ai este dată de relația: - 4 - .» •f- *1 ■ • O 7t«0 (2n+l) ,2n2 (2n+l)^»c. Dt| "FJ (III-4) 2 exp care a fost de asemenea tabelată la calculator în funcție de parametrii Y=ZJ/CO și 0=Dt/^ . Cunosc înd parametrul Y din determinări experimentale și identificînd în tabele valoarea Qcorespunzătoare,coeficientul de difuzie se evaluează din relația D=&<?/t. In fig.III-2 este prezentată schema instalației experimentale folosită pentru determinarea coeficienților de difuzie în topituri metalice, prin metoda capilar-rezervor. Modul de umplere a capilarelor pentru difuzie,pregătirea rezervorului cu metal radioactiv gi metodele folosite pentru măsurarea radioactivității probelor după difuzie,sînt descrise în teză. Determinările de difuzivitate prin metoda capilar-rezervor,sînt puternic influențate de efectele hidrodinamice ce apar la cufundarea probelor în rezervorul cu metal lichid. Aceste "efecte de capăt" duc la modificarea concentrației radioactive în capilar §i fac ca precizia la măsurarea coeficienților de difuzie să nu fie mai bună de - lo 56. 1.2. Metoda sursei plane. - a fost pusă la punct pentru j 2 studiul, autodifuziei în taliu lichid ,1a care metoda ca-’pilar-rezervor nu a dat rezultate bune.Sistemul de difuzie . este constituit dintr-un capilar cu lungimea de 5o-5o mm,umplut cu metalul studiat.La unul din capetele capilarului se introduce o cantitate mică din același metal,marcat cu trasori radioactivi (fig.III-3).Prin încălzirea pro-bei,metalul 3e topește,se realizează contactul între sursa radioactivă și co-— — —Ioana capilară gi începe procesul de autodifuzie al atomilor marcați,în me-Fig.III-5. Schema talul inert.Distribuția substanței ra-principiului meto- dioactive în lungul probei s-a obținut dei sursei plane, prin integrarea legii lui Fick pentru I f - 5 - I 1 i i i Schema instalației pentru studiul difuziei In topi- turi metal j.ce, prin metoda capilar-re zervor. 1. -Incinta de lucru; 2. -Rezervor; 3. -Robinet din cuarț; 4. -Sietea mecanic pentru deplasarea probelor; 3.-Electromotor; 6. -Bară filetată; 7. -Bară din inox; 8. -Garnitură de cauciuc pentru etanșare; 9. -Corp metalic mobil; 10. -Slif metalic; 11. -Slif din cuarț; 12. -Colier mobil; 13. -Suportul instalației; 14. -Placă metalică mobilă; 15. -Contra-greutăți; 16. -Cablu metalic flexibil; 17. -Scripeți; 18. -Manta din cuarț pentru izolare termică; 19. -Teacă din cuarț pentru termocuplu; 20. -Probe capilare de difuzie; 21. -Sistem de susținere a probelor; 22. -Piesă de legătură; 23. -Clemă pentru centrarea aparatului; 24. -Sistem de robineți pentru racordarea la instalația de vid și argon. f ! I - 6 - cazul difuziei într-un cilindru seini-infinit,cu suprafața transversală egală cu unitatea,cînd întrage cantitate de substanță (S),se află la momentul inițial în planul x=o,§i este dată de ecuația?^ C(x,t) ( III-5 > Coeficientul de difuzie D se evaluează din panta dreptei: lg C(x,t) = lg(-==r) - -?»-^(x2) ( III-6 ) VWDt 4Dt în care C(x,t) este concentrația substanței radioactive, proporțională cu numărul de impulsuri înregistrate în unitatea de timp,x este distanța de la interfața de difuzie le planul în care se măsoară concentrația radioactivă,iar t;du rata difuziei. Instalația experimentală folosiți pentru determinarea coeficienților de autodifuzie prin metoda sursei plane,este asemănătoare cu cea folosită la metoda capilar-rezervor,cu unele modificări impuse de specificul noii ineto-de,care nu necesită un rezervor cu metal lichid. Profilul concentrației substanței difuzante în lungul c- ■ pilarului,s-a determinat prin măsurarea radioactivității unor straturi succesive cu grosimea de 1 mm,obținute prin șlefuirea probelor pe hîrtie metalografică.Grosimea exactă a fiecărui‘Strat s-a determinat prin două măsurări ale lungimii probelor,înainte și după șlefuire,cu ajutorul unui micrometru. Gap.2. Rezultatele experimentale de autodifuzie în metale pure lichide. 2.1. Autodifuzie în Cd lichid.S-au măsurat coeficienții de autodifuzie în intervalul de temperatură 35o-5oo°,prin metoda capilar-rezervor.Ca trasor radioactiv ani folosit radionuclidul Cd11^111 obținut prin iradierea unei probe de Cd metalic la reactorul nuclear.După difuzie am măsurat atît radioactivitatea totală a probelor cît și radioactivitatea la diferite distanțe x^ de la interfața de difuzie, prin - 7 - secționarea probelor în bucăți cilindrice de 1*5 mm lungime. Curbele de penetrație obținute ne-au permis eliminarea probelor nereușite și calculul coeficienților de autodifuzie pentru capilarele la care difuzia a avut loc cu păstrarea condițiilor inițiale și la limită. In fig.III-4 sînt date rezultatele obținute la măsurarea curbei de penetrație pentru două probe de la o difuzie la 55o° cu durata 2 h,iar în partea de sus a figurii sînt re-prezentați coeficienții de autodifuzie calculați pentru fiecare punct de pe curba de penetrație,linia plină corespunzînd mediei valorilor obținute. t Fig.III-4. Curba de penetrație și coeficienții de autodifuzie calculați pentru două probe de difuzie. •x*// Rezultatele experimentale obținute la studiul variației cu temperatura a coeficienților de autodifuzie în cadmiu, lichid, sînt date în Tab.III-1. vz Tabelul III-l.Coeficienții de autodifuzie în Cd lichid. Temperatura * °C . 55o° 55o° 59o° 45o° 47o° 5oo° D.lo5,cm2s-1 2,12 2,27 2,52 5,22 5,56 4,6o c Ol + 0"țj.1o *cra s o,o4 o,ol 0,08 o,19 o,59 o,14 I - 8 - 2.2.Autodifuzia în TI lichid. Variația cu temperatura a difuzivității în TI lichid,a fost 3tudiată în domeniul 35o- ' 8oo°,prin metoda sursei plane,pusă la punct special pentru acest metal.Determinările efectuate prin metoda capilar-re-zervor nu au dat rezultate bune,deoarece TI,fiind un metal plastic,se deformează cînd .este scos din capilarul de grafit §i perturbează profilul concentrației substanței difu-zante.Ca trasor radioactiv am folosit radionuclidul Tl2 * *°^; puritatea chimică a sursei a fost verificată prin analiza spectrală cu un analizor multicanal. După difuzie,am determinat profilul de penetrație a trasorului radioactiv In proba capilară,prin șlefuirea unor straturi succesive,pe hîrtie metalografică și măsurarea radioactivității straturilor cu o sondă de scintilație.Pentru fiecare probă am construit curba de penetrație și dreapta lgC(x,t) = f(x ), a cărei pantă LI, am calculat-o prin metoda celor mai mici patrate. Coeficientul de auto-difuzie s-a determinat din relația D = lge/4tM. In lucrare sînt date curbele de penetrație și dreptele semilogarit-mice pentru toate probele de difuzie.In fig.III-5 sînt date rezultatele obținute la măsurarea a două probe de difuzie la temperatura de 35o°,cu o durată de Sloo s. Variația cu temperatura a coeficienților de autodifuzic .în taliu lichid,este dată în Tab.III-2. Tabelul III-2.Coeficientii de autodifuzie în TI lichid. Temperatura,°C; 35o 4oo 4o9,6 5oo 6oo 7oo 8oo D.lo5,em2s_1; 1,69 2,21 2,28 2,85 3,78 4,97 6,12 t <r5 a.’»2.-} 0,0?' o,o3 o,o9 o,o4 o,12 o,2l o,16 2.3.Autodifuzie în Sb lichid. Variația cu temperatura a coeficienților de autodifuzie în Sb lichid,în intervalul 64o-85o°,a fost determinată prin metoda capilar-rezervor, 124 utilizlnd ca trasor radionuclidul Sb .La temperaturi mari, capilarele din grafit au fost înlocuite cu capilare din . alumină sinterizată,pentru care Sb manifestă o aderență - 9 - Fig.III-5-Curbele de pe netrație gi dreptele seini logaritmice pentru două probe de difu zie la 35o°; U-^4,09.Io-’; D1ss2,19.1o”5; M2=3,77.1o"5î D2=2,39.1o“5; mai bună,care micșorează "efectul de capăt" caracteristic metodei capilar-rezervor.Rezultatele experimentale obținute sînt date în Tabelul III-3. Tabelul III-?. Coeficienții de autodifuzie în Sb lichid. Temperatura,°C, 64o 65o 683 725 • 758 8oo 85o D.lo5 ,cm2s_1, 4,87 5,o7 5,44 6,3o 6,66 7,64 lo,85 -®p.lo5,cm2a”1, - o,o4 o,21 o,18 o,42 o,41 o,57 Io - 2.4. Autodifuzia în Te 1ichid.Intervalul de temperatură în care am măsurat difuzivitatea în Te lichid,a fost de numai l^o°,deoarece Te este foarte volatil,iar tensiunea sa de vapori crește mult cu temperatura.Determinările experimentale e-au efectuat prin metoda capilar-rezervor,folosind capilare din grafit.Trasorul radioactiv necesar pentru marcarea rezervorului a fost obținut prin iradierea la reactor a unei probe de telur metalic pur.Lucrările de difuzie s-au efectuat după dezintegrarea izotopilor de viață medie și scurtă, astfel încît trasorul a fost constituit din radionuclizii Te125m+Te127m+Tel29m ,cu perinde mari de înjumătățire. Rezultatele experimentale obținute pentru variația cu temperatura a difuzivixății în Te lichid,sînt date în Tab.III-4. Tabelul III-4. Coeficienții de aotodifuzie în Te lichid. Temperatura, °C •5 2—1 D.lo ,cm s _ 5 2-1 + Q\j.lo ,cm s 47o 48o 5oo 2,52 2,42 3,2o o,17 o,29 0,11 53o 56o 58o 3,42 3,82 4,22 o,18 o,4o - 6oo 7,2o o,42 Cap.3 Interpretarea rezultatelor experimentale de autodifuzie în metale pure lichide. 3.1.Reprezentarea datelor de difuzie în conceptul stărilor activate termic. Conceptul difuziei ca un proces activat termic,deși res-trînge mărimea deplasării difuzive a atomilor în lichid;la distanțe egale cu distanțele interatomice,1a fel ca în solide,permite o raționalizare a rezultatelor experimentale în funcție de energia de activare a difuziei și de constante pre-exponențială din legea Arrhenius, și compararea rezultatelor obținute pentru metale cu structuri asemănătoare în stare solid;;. Variat ia de tip Arrhenius a coeficientului de difuzie cu temperatura, D ~ D exp. (-L’/uf ) , este dată în lucrare sub forma unor diagrame lgb=f(1/T),pentru metalele studiate. Prelucrarea etatistică a rezultatelor experimentale- ne-a permis să calculăm coeficienții dreptelor lgD = A + B(l/T) și abaterile standard ale acestor coeficienți; T - 11 - . din aceste valori am evaluat* energia de activare E și factorul pre-exponențial DQ,împreună cu abaterile standard corespunzătoare. Rezultatele experimentale date în Tab.III-5,arată că Dq este de ordinul lo ’cm s pentru metalele tipice cum sînt Cd și TI care au,în stare solidă,structuri hexagonale și cu un ozdin de mărime mai mare pentru Sb care face parte din.grupul semimetalelor,avînd în stare solidă o structură romboedrică.In ce privește energia de activare a difuziei, am constatat că aceasta crește cu temperatura de topire a elementului. Tabelul III-5.Rezultatele experimentale obținute pentru variația de tip Arrhenius a coeficienților de autodifuzie cu temperatura. .. • ■ ■■: Ele- men- tul. Tt °C & t . °C Structura în stare solidă. cm2s 1 cal/mct... Cd 521 55o-5oo Hexagonâlă (6,86-2,17).Io"4 4270+428 TI 5o4 55o-8oo Hex.—>c.v.c. (5,17+0,27).Io”4 562o+15o Sb 651 64o-85o Romboedrică (1,25+0,54).Io”5 596o+82o Te 452 47o-5oo 5oo-6oo Hexagonală; lanțuri spiralate . 71,89.Io”5 4,lo.Io”4 11.88o 5.97o Fig.III-6. Reprezentarea lgD=f(l/T) pentru telur lichid. Reprezentarea serai-logaritmică a difuzivi-tății în Te lichid,a arătat o scădere mai accentuată a coeficientului de autodifuzie în intervalul de presolidi-fibare (451-5oo°). I - 12 - * Considerînd separat cele două domenii de variație cu temperatura a difuzivității,am calculat constantele pre-exponențiale si energiile de activare corespunzătoare.Pentru intervalul de presolidificare,valorile DQ §i E obținute,sînt mult mai mari decît cele caracteristice metalelor lichide.Energia de ectivare calculată pentru acest interval ,2=11, 8 kcal/weJ .,este cu un ordin de mărime mai mare decît valoarea obținută la temperaturi mai mari (E=3,97 Kcal/fnoJ ),valoare comparabilă cu a celorlalte metale lichide . Comportarea anormală a difuzivității telurului în inter valul de presolidificare,a fost explicată prin modificări' 17 le ce apar în structura Te la topire. Glazov a arătat că unitățile structurale existente în telurul lichid imediat după topirea sa,păstrează,în parte.structura de ordine 1 fi apropiată o Te solid .La topire,ere loc distrugerea totală a legăturilor slabe Van der Y/aals între lanțurile de atomi,si distrugerea parțială a legăturii covalente a atomilor din lanț.Aceste modificări duc la creșterea distanței dintre lanțuri și.la scurtarea lor,însoțită de creșterea concentrației purtătorilor de sarcină.Măsurarea visco-zității telurului lichid în intervalul de presolidificare, a arătat că în acest domeniu viscozitatea este de circa lo ori mai mare decît la lichidele neasociate .Proprietățile electrice și magnetice ale Te lichid,ca și densitatea sa, prezintă variații particulare în apropierea punctului de 17-19 ” topire .Eăcînd o legătură între aceste observații gi rezultatele experimentale obținute pentru autodifuzia în Te lichid,putem aprecia că valorile mici ale difuzivității lîngă punctul de topire,se datoresc mobilității mai mici a lanțurilor de atomi,în comparație cu mobilitatea atomilor nelegați.Creșterea bruscă a difuzivității cu temperatura, se explică prin creșterea numărului de atomi nelegați,ca urmare a disocierii lanțurilor de atomi.La temperaturi mai mari,elementele lanțurilor fiind practic complet disociate, creșterea difuzivității se datorește numai creșterii normale a mobilității atomilor cu temperatura. - 13 - Influenta structurii metalului solid asupra energiei de activare a difuziei. Din datele experimentale de difuzie în metale lichide, 2 Nachtrieb a arătat cfi energia de activare a difuziei este proporțională cu temperatura de topire a elementului,conform relației: E=3,35KTt«In fig.III-7 este dată diagrama lui Nachtrieb pe care am trecut și valorile experimentale ale energiei de activare a difuziei în Cd,Tl,Sb și Te,obținute Fig.III-7.VariaLia energiei de activare a difuziei în lichide,cu temperatura de topire a elementului;© metale tipice; (+,seinimetale. . Datele noastre experimentale se corelează satisfăcător cu dependența propusă de Nachtrieb,cel puțin în ce privește valorile obținute pentru Cd și TI.Se observă că energiile do activare ale semimetalelor (Hg,Ga,Sn,Bi),se situează sub dreapta calculată de Nachtrieb.această observație este - 14 - valabilă ai pentru energia de activare a autodifuziei în Sb lichid,determinată în lucrare.Folosind rezultatele experimentale proprii și datele de difuzie în metale lichide din literatură ,am calculat constantele pentru relația E= CRT^jîn funcție de structura elementului în stare solidă: £ = 3,29 HTt - pentru metale tipice cu structură cub cu volum centrat,cub cu fețe centrate și hexagonal compactă; E = 2,52 RTt - pentru semiinetale. Pentru metalele din grupa l-a,care au toate aceeași struc tură,am calculat separat constanta de proporționalitate și am obținut relația: E = 3,11 RTt. Datele folosite la calculul acestor constante sînt date în Tabelul de mai jos. Tabelul III-6 Ele- men- tul. Tt, StructU' K «. - 2, Kcal mol C= E/RTt Serai- T. , metale. K Kcal mol C= E/RTt Li 454 c.v.c. 2,87 3,18 Ga 3o2,8 1,12 1,86 Na 371 " 2,22 3,ol Hg 234,1 1,12 2,47 K 337 " 2,o2 3,o2 Sn 5o5 2,58 2,57 Rb 312 " 1,98 3,19 Bi 544,3 2,51 2,32 Cs 3o2 " 1,86 3,lo Sb 9o3,5 5,58 5,11 TI 577 eve/hex. 3,62* 3,16 Te 725 3,97 2,76* Zn 692,5 hex. 5,o9 3,7o Cd 594 " 3,31* 3,62 Cu 1356 c.f.c. 9,71 3,6o Ag 1234 " 7,76 3,16 Pb 6oo,4 " 4,45 3,73 In 429,4 " 2,55 2,99 * . . Rezultate proprii. C = C = 2.52 Considerai cu valorile medii ole constantelor calculate de noi sînt mai corecte decît constantele propuse de Saxton 29 ?i Sherby J (C=3,o pentru metale tipice și C=2,75 pentru seinimetî.le),deoarece ei au dispus de mai puține date de - 15 - autodifuzie în metale lichide,în comparație cu datele experimentale folosite de noi. Influenta structurii metalului solid asupra constantei preexponent iale. Folosind rezultatele experimentale proprii si datele de difuzie din literatură ~ arătat că factorul pre-expo- nențial depinde de masa atomică e elementului gi că această dependență este influențată de structura metalului în stare solidă (fig.III-8). Variația DQ-II în funcție de structura elementului solid; • c.v.c. ® c.f.c. 4 hex. 1 Pentru metalele din grupa l-a cu structură c.v.c.,am obținut o variație liniară a mărimilor lgDQ și lgl».Evaluarea coeficienților dreptei,prin metoda celor mai mici patrate, ne-a condus la relația: Do = 3.1o”5(M)"°»56 (III-7) : Se poate considera că în limita erorilor experimentale(factorul preexponențial pentru metalele din grupa l-a este dat de relația: . Dq = 3.1o’3(Iâ)“1/2 (III-8) Pentru metalele cu structură mai densă,c.f.c.sau hex.,deși se observă o corelare între mărimile DQ și U, este mai greu de obținut o relație cantitativă datorită împrăștierii mari a valorilor exneriraentale b„. o 2o Pentru«eiflimetale,N.Petrescu și k.Petrescu au considerat 1/2 că o reprezentare a mărimii D (».)*' în funcție de numărul de coordinare al semimetalului lichid Z;,caracterizează mai judicios influența coordinării asupra difuzivității,decit reprezentarea Do(lî) în funcție de numărul de coordinare al elementului solid,propusă anterior de Saxton §i Sherby2? I ( f I i - 16 - Valoarea constantei pre-exponențiale determinată de noi pentru autodifuzia în Sb lichid,se înscrie perfect pc dia-1/2 graca Do(ll) = f(Zt) propusă de autorii menționați (f ig. III-9). . Fig.IIi-9. Influența numărului de coordinare al lichidului asupra con- l /? stantei D (!.'.) . h ' 1/2 Această valoare, înztreună cu valorile D (M) pentru Bi, * 2o 26“P8 Sn,Ga și Hg din literatura ’ ~ ,reprezentate în coordona- te semilogaritmice (fig.III-lo),ne-au condus la următoarea relație pentru constanta pre-exponențială: = o,56(?vi)"1/2exp.(-Z,/2) (III-9) ’ zie pentru dou;; categorii do - pentru metalele din gru; / Ki/;.Ill-lo. 1/2 Linearizarea curbei în coordonate semilogarit-mice. Pe baza rezultatelor obținute,am propus două relații empirice de calcul a coeficienților de autodifu- olewente: ia i-a,cu structură cub cu volum - 17 - centrat.relația: D = 3.1o~5(li)“1/2exp. (-5,11 Tt/T) (III-lo) - pentru semimetale,relația: D = o,36 (M)“1/2exp{-<î|/2 + 2,55 T/T)) (III-ll) Cele două relații permit evaluarea coeficienților de auto-difuzie pe baza a două mărimi fizice - masa atomică și temperatura de topire a elementului,și a unei mărimi structurale - numărul de coordinare al lichidului. 3.2. Verificarea modelului Reynik al difuziei prin fluctuații. ' In cadrul teoriei fluctuațiilor Reynik5oa elaborat un model al difuziei care prevede o variație liniară a difuzi-vității cu temperatura: . D =-1,72.1o24ZxJk + 2,o8.1o9ZX2T (III-12) în care Z este numărul mediu de coordinare al lichidului, XQ,distanța, maximă a deplasării difuzive.iar K este constanta de forță a legăturii interatomice. Reprezentarea datelor experimentale de autodifuzie,în funcție de temperatura absolută,a arătat că pentru Cd.Tl. și Sb,coeficienții de autodifuzie variază cu temperatura conform relațiilor: Dcd= -7.o4.lo~5 + 1,47.1o~7T (III-13) DT1= -4,25.1o~5 + o,94.1o~7T (III-14) BSb= -9,59.1o~5 + 1,58.1o~7T (III-15) Pentru telur.am calculat o relație asemănătoare numai în intervalul de temperatură 773-875 K.în care difuzivitatea este caracterizată de valori specifice metalelor lichide: DTe= -5,57.1o~5 + l,13.1o~7T (III-16) Prin identificarea succesivă a coeficienților ecuațiilor III-I37HI-I5 cu coeficienții ec.III-12,am calculat mărimea X cunoscînd numărul de coordinare al metalului lichid.din date de difracție a razelor .Am calculat de asemenea constante dc forță a legăturii interatomice K și raza particulei difuznnte, r=(d-XQ)/2,în care d este distanța medie - 18 - * interatomică în metalul lichid,cunoscută din date de difracție a razelor X pe lichide.Rezultatele obținute sînt date în tabelul de mai jos. Tabelul III-7.Interpretarea datelor de difuzie prin teoria fluctuațiilor. Ele- men- tul. ZI T K Xo £ r £ Raza metalică, £ Raza ionică, R K.lo"4 dyne/cm Cd 594 - 773 o,292 1,38 1,38-1,51 1,14 5,79 TI 623 -lo73 o,2o3 1,56 1,44-1,59 1,15 13,3o Sb 913 -lo73 o,353 1,38 1,39-1,66 o,89 5,85 Te 773 - 873 o,3ol l,3o l,37-l,6o o,82 6,6o Datele din tabel ne-au permis a& facem următoarele observații: 1.-Pentru toate metalele studiate,valoarea maximă a deplasării difuzive,X0,este cu un ordin de mărime mai mică decît distanța medie interatomică în lichid a cărei valoare este cuprinsă între 2,9o £ pentru Te gi 3,3o £ pentru TI. . 2.-Raza particulei difuzante r, este în foarte bună concordanță cu raza metalică și diferă de raza ionică corespunzătoare ,sugerînd neutralitatea particulelor participante la difuzie. Aceste rezultate arată că transportul difuziv nu se realizează numai prin deplasările individuale ale atomilor pe distanțe egale cu distanțele interatomice,aga cum prevede teoria golurilor, ci și prin deplasarea unui ansamblu de atomi în golurile create în lichid prin fluctuațiile macro-scopice ale densității acestuia. 3.3.Interpretarea datelor de difuzie conform teoriei sferelor ri/ride. Protopapas,Anderson ci Parlee au propus o relație teoretică pentru calculul coeficienților de difuzie în metale lichide,pornind de la relația iinskog pentru coeficientul de difuzie într-un fluid constituit din sfere rigide și folo-33 sind ecuația de stere Camahan-Starling și aproximațiile Dymond-Alder^4: - 19 - D = g ™ Ț? (111-17) 8^(2-^ ) In cadrul acestui model teoretic,se presupune că diametrul sferelor rigide variază cu temperatura conform relației: ^a<rt& “ B(T/Tț)1/2]/(l-B) (III-18) în care B este constant pentru toate metalele la temperatura de topiri(B=o,112),iar diametrul la Tt este dat de ecuația: <rt= (e^t^'jW173 (xii-19) Fracțiunea de împachetare tj se calculează din relația: t . y.5 -i-<TrȚ> 7 = 7, (III-20) St în care 7?. = o, 472 pentru toate metalele lichide la tempe-ratura de topire . Factorul de corecție C(y) definit ca raportul .între coeficientul de autodifuzie al unui fluid constituit din sfere rigide și coeficientul de autodifuzie £nskog,a fost calculat și tabelat de Alder și țfainwright^'’ pe baza calculelor de dinamică moleculară. Folosind mărimile menționate, am calculat coeficienții de autodifuzie în Cd,Tl,Sb gi Te pe baza ecuației III-17 și i-am comparat cu valorile determinate experimental.In fig. III-ll și III-12 se poate observa o foarte bună concordanță tru Cd și TI. Fig,III-ll. Variația D=f(T) în Cd lichid; 1.teoria sferelor rigide; 2.teoria Vallșr-Upthegrove; 3.teoria Swalin; ©.valori experimentale proprii. 1 - 2o - Pe aceste diagrame am reprezentat și variația difuzivită- ții cu temperatura conform teoriilor lui Walls-Upthegrove^ 37 (curba 2, și Swalin (curba 3),care sînt foarte diferite de rezultatele experimentale. Fig.III.12. Variația D=f(T) în TI lichid; 1.teoria sferelor rigide; 2.teoria Walls-Upthegrove; 3.teoria Swalin; ©.valori experimentale proprii. Pentru telur lichid,valorile experimentale ale coeficienților de autodifuzie,verifică de asemenea modelul teoretic al fluidului din sfere rigide,cu excepția intervalului de preso-lidificare în care difuzivitatca scade mai accentuat. Fig.III-13. Variația D=f(T) în Te lichid.calculata pe baza teoriei sferelor rigide; ©.valori experimentale proprii. teoria sferelor rigide a fost verificată în mod cu tot^l satisfăcător pentru cele mai multe metale lichide a căror difuzivitate a fost determinată experimental .va- lorile obținute de noi pentru autodifuzia în 3b lichid sînt foarte diferite do cele calculate pc baza relației III-17. - 21 - Cap.4.Rezultatele experimentale obținute la studiul autodifu'ziei Te în aliaje lichide de telur ai interpretarea lor. 4.1 .Autodifuzia Te tn al ia .iul eutectie lichid PbTe. 4.1.1.Determinări experimentale.Pentru determinarea difuzi- vității Te în eutecticul lichid PbTe am folosit atît metoda capilar-rezervor cît și metoda sursei plane.Rezultatele experimentale obținute pentru variația coeficienților de auto-difuzie cu temperatura,în intervalul 475-6oo°,sînt date în tabelul de mai jos. Tabelul IlI-g. Tempera tura,°C 475 5oo 525 55o 575 6oo — +52-1 D.lo ,cm s 5,54 5,56 6,ol 6,42 6,83 7,41 xR O + <T^.lo ■,cm "s o,o2 o,26 o,13 o,22 o,3o o,5o 4.1.2. Interpretarea rezultatelor. e) Conceptul stărilor activate termic.In cadrul acestei teorii,variația difuzivității cu temperatura,obținută experimental,este dată Je relația: D = (4,52+1,37) .lo”’4exp. ^-(318o+48o)/îîtJ (111-21) care corespunde interpretării mecanismului de difuzie ca un proces activat termic. Rezultatele obținute sînt în concordanță, cu studiile efectuate de Glazov ni colab.^^,care au arătat că izotermele vis-cozității ni conductibilității electrice prezintă un minim la compoziția autacticului PbTe-telur.Această comportare indică o modificare a caracterului legăturilor interntomics,în sensul disocierii formațiunilor structurale caracteristice compusului PbTe.La această compoziție este de așteptat deci, o creștere corespunzătoare a coeficientului de autodifuzie în aliajul lichid,în comparație cu coeficienții de autodifu-zio ai.componenților.Valoarea mică o energiei de activare a *iu todifuziei în aliajul lichid,în comparație cu energiile de activare a nutodifuziei în co;nponenți,vine de asemenea in sprijinul considerațiilor cu privire la tendința de disociere a formațiunilor structurale caracteristice compusului,in vecinătatea compoziției outactice (Tabelul lxl-9). - 22 - Tabelul III-9. JBlementul difuzant D.lo5 cm2s“l la 45o°C Tt . °c E ’ cal/mol. Do.!o4 cm2s"1 Te 2,73 451 555o 12,9 £b 4,13 327,5 445o 9,15 Te în PbTe 5,14 4o5 318o 4,52 b) Teoria fluctuațiilor. Interpretarea rezultatelor experimentale pe baza modelului Reynik^° din cadrul teoriei fluctuațiilor (ec.III-12), ne-a condus la o variație liniară a difuzivității cu temperatura, de forma: D = -6,43.1o“5 + o,ol6.1o"5 T(K) (111-22) Caracteristicile structurale ale aliajului eutectic PbTe lichid,obținute din datele experimentale de difuzie sînt: - Distanța maximă a deplasării difuzive,XQ=o,354fi,este cu aproximativ un ordin de mărime mai mică decît distanța interâtomică medie,calculată din relația d=« (^^+5^)72= 3,15 fi,în care am folosit valorile fi gi 3Te=2,9 fi din date de difracția razelor X în Pb-gi Te lichide40. - Raza particulei difuzanțe,calculată din relația r=<T-X0 este 2,8o fi ,în foarte bun$ concordanță cu suma razelor metalice ale componenților4^ rpij+rij,e= 2,87 fi. - Constanta de forță a legăturii interatomice, K=3,94.1o4 dyne.cm-!, de asemenea în bună concordanță cu valoarea determinată din date experimentale de compresibilitate42. c) Teoria sferelor rigide. Aplicarea teoriei sferelor rigide la autodifuzia în eu-tecticul lichid PbTe,nu a dus la rezultate satisfăcătoare. Variația cu temperatura a coeficienților de autodifuzie,calculată din relația Protopapas gi colab.este reprezentată printr-o curbă avînd o formă asemănătoare cu cea experimentală,dar valorile individuale ale coeficienților de autodifuzie,sînt mâi mari decît cele calculate,(fig.III-14). - 23 - Fig.III-14. Variația cu temperatura a difuzivitâții Te în eutecticul lichid PbTe calculată pe baza teoriei sferelor rigide* curba (1); valori experimentale (curba 2). ' 4.2.Autodifuzia Te în aliajul lichid Tl^Te. 4.2.1.Determinări experimentale» Variația cu temperatura a coeficienților de autodifuzie ai Te în compusul TlgTe lichid,în intervalul de temperatură 45o-6oo°,a fost determinată prin metoda capilar-rezervor.Rezultatele experimentale sînt date în tabelul de mai jos. Tabelul III-lo. Temperatura, °C 45o 475 5oo 525 575 6oo — 5 2-1 D.lo ,cm s 2,27 5,o4 4,31 4,96 6,11 6,74 5 P -1 + C]j.lo ,cm s o,15 o,19 o,54 0,11 o,o9 1,!2 4.2.2. Interpretarea rezultatelor. a) Conceptul stărilor activate termic.Reprezentarea datelor experimentale de difuzie sub forma lgD=f(1/T),dată în figura III-15,a pus în evidență o scădere mai accentuată a coeficientului de autodifuzie în intervalul de presolidificare (45o - 5oo°).Această scădere,ca și valoarea foarte more a energiei de activare a difuziei, 11*11 kcal/ at.g.,sugerează apariția unor importante schimbări structurale în intervalul de presolidificare a compusului T^Te. Această presupunere este susținută de determinările de viscozitate efectuate de Rakamura^în alieje lichide Tl-Te. Maximele pronunțate pe izotermele de viscozitate în vecinătatea compoziției stoechiometrice TlzTe ,în intervalul - 24 - de presolidificare,se pot explica prin slăbirea caracterului ionic al legăturii Tl-Te și apariția legăturii covalen-te,care duet la formarea unor "grupări moleculare"stabile, avînd compoziția T^Te. Fig.III-15. Reprezentarea semi-logaritmică a coeficienților de eutodi-fuzie ai Te în TlgTe lichid. Înălțimea maximelor viscozitfiții corespunzătoare compoziției TlgTe,creste cu scăderea temperaturii,de la 2,5 cp. la 56o°,le 3,7 cp.la 45o°.Această comportare este ilustrată în fig. 111-16,reprodusă după lucrarea lui Nakamura^și pe care am reprezentat izoterma de la 45o° pe baza datelor experimentale ale autorului. Fig.III-16. Izotermele viscozității în aliajul lichid T1-T<U Acceptînd ideea existenței unor legături co-valente Tl-Te la compoziția Tl^TejCU formarea unor grupări moleculare stabile, scăderea marcată a di-fuzivitfiții observată în - 25 - intervalul de presolidificare,s-ar putea explica prin apariția unor fenomene- de asociere,manifestate prin creșterea acestor formațiuni structurale cu scăderea temperaturii. La temperaturi mai mari de 5oo°,"grupările moleculare" tind să se disocieze ca urmare a creșterii agitației termice, iar variația mai lentă a coeficientului da autodifuzie cu temperatura,arată că în acest domeniu de lichid nu mai au loc schimbări structurale importante.In intervalul de temperatură 5oo-6oo°,datele experimentale de difuzie se pot scrie sub forma unei relații de tip Arrhenius: D = (12,14+1,9o).lo_5exp.[-(6ool+153)/RT) (III-23) . Energia de activare a difuziei pentru acest domeniu, E=o,26 ev, este comparabilă cu energia de activare a curgerii viscoase E=o,23 ev,determinată de Nakamura din datele 43 de viscozitate în aliajul lichid Tl-Te . b) Teoria sferelor rigide. 39 Am încercat aplicarea modelului Protopapas și colab. din cadrul teoriei sferelor rigide,la calculul autodifuziei Te în aliajul lichid Tl9Te,presupunînd că unitatea structurală participantă la procesul de transport difuziv este un ansamblu constituit din doi atomi de TI și unul de Te,avînd masa egală cu suma maselor constituenților.Deoarece diametrele celor două specii atomice sînt apropiate, 0*^=3,ÎS S și G'q,e=3,2o S,am presupus o împachetare a celor trei atomi astfel încît diametrul ansamblului la temperatura de topire să fie egal cu de două ori diametrul uneia din specii ( 6,4 S).La temperaturi mai mari,am presupus că diametrul ansamblului variază cu temperatura,conform ec.II1-19 propus? V- i j i I 1 I I I Fig.III-17. Variația difuzivitații Te în îl2fe;(l). curba teore tică; (2). valori experimentale. I - 26 - de Protopapaa și colab.Variația difuzivității cu temperatura este dată în fig.III-17.Se constată că modelul presupus de noi pentru structura aliajului lichid în apropierea punctului de topire este verificat de valorile experimentale ale difltzivită-ții numai în acest domeniu de temperatură.La temperaturi mai mari,la care formațiunile structurale tind să se disocieze, coeficienții de autodifuzie măsurați sînt mai mari decît cei calculați conform teoriei sferelor rigide. 1. Lucrarea conține un studiu complex,teoretic și experimental al procesului de autodifuzie în metale și aliaje lichide. S-au măsurat coeficienții de autodifuzie în 4 metale lichide: Cd,Tl,Sb și Te și în următoarele aliaje lichide de telur: compusul semiconductor Tl2Te,eutecticul PbTe și aliajul BigQTelo, importante pentru posibilitățile aplicațiilor practice. 2. Determinările experimentale s-au efectuat prin metode cu trasori radioactivi: metoda capilar-rezervor și metoda sursei plane pe care am pus-o la punct în cadrul prezentei lucrări pentru măsurarea autodifuziei în TI lichid.Am interpretat rezultatele experimentale pe baza formalismului stărilor activate termic,a teoriei fluctuațiilor și a teoriei sferelor rigide. 3. In cadrul teoriei stărilor activate am reprezentat variația cu temperatura a coeficienților de autodifuzie prin relații de tip Arrhenius.Am arătat că structura elementului solid influențează asupra relațiilor empirice energie de activare-temperatură de topire și constantă pre-exponențială-masa atomică a elementelor și am proous două relații simple pentru calculul coeficienților de autodifuzie a două grupuri de elemente: metalele din grupa I-a și semirnetalele. 4. Rezultatele de autodifuzie în Te lichid au pus în evidență o scădere mai accentuată a difuzivității în intervalul de presolidifioare,care a fost explicată prin modificarea structurii Te la temperatura de tooire și într-un domeniu de cca 5o° peste această temperatură. 5. Interpre.tarea rezultatelor experimentale pe baza teoriei fluctuațiilor,ne-a condus la următoarele observații: a)distan-ța maximă a deplasării difuzive este cu cca un ordin de mărime mai mică decît distanța interatomicS medie în lichid,constatare care vine în sprijinul ipotezei că difuzia are loc prin deplasarea cooperativă a unor grupuri de a torni,pe distanța variabile, în golurile create prin fluctuațiile densității lichidului; b)raza particulei "difuzante calculată din datele experimentale de difuzie,eate foarte apropiată de raza metalică a elementelor studiate,sugerînd neutralitatea particulei difuzante. 6. Modelul Protopapas și colab. bazat pe teoria sferelor rigi de,a verificat cel mai bine variația difuzivitâții cu tempera tu-r ra în Cd și TI lichid și de asemenea în Te lichid,cu excepția in tervalului de presolidificare în care coeficienții de autodifu-zie sînt mai mici decît valorile calculate. 7. Variația cu temperatura a autodifuziei. Te în compusul semiconductor Tl?Te a arătat o scădere mai accentuată a coeficienților de autodifuzie în intervalul de presolidificare explicată prin apariția,la aceste temperaturi,a unor fenomene de asociere care duc la creșterea formațiunilor structurale existente în lichid. Am verificat valabilitatea modelului Protopapas și colab. pentru autodifuzia Te în TlgTe și am obținut o concordanță bună între valorile teoretice și cele experimentale în apropierea temperaturii de solidiftcare,admițînd un model simplificat pentru unitatea structurală participantă la procesul de difuzie. 8. Ca o concluzie generală,se desprinde necesitatea completării datelor experimentale de difuzie cu rezultate de mare precizie, extinse pe domenii mai largi de temperatură,care să permită o mai bună verificare a modelelor teoretice existente și obținerea unor informații asupra structurii și naturii potențialelor de interacție în metale lichide. » * * lăxprim pe această cale,profunde mulțumiri Conf.Dr.&I.Oncescu conducătorul științific al tezei de doctorat,pentru sprijinul permanent acordat și pentru indicațiile de înaltă competență științifică formulate în cursul elaborării lucrării. Exprim dc asemenea calde mulțumiri Prof.Dr.K.Petrescu de la facultatea de Metalurgie,Inst.Politehnic Jucuraști,pentru sprijinul competent acordat la realizarea cercetărilor experimentale și pentru discuțiile purtate în domeniul fenomenelor de transport în topituri metalice. i.;ulțu..iesc conducerii Centrului de Chimie Pizică-IC£CHILT,care mi-a pus la dispoziție baza materială necesară efectuării cercetărilor experimentale și colegilor din colectivul de lucru, pentru sprijinul acordat. 28 Bibliografie (extras). 1. N.H.Naehtrieb, "Atomic Transp.Propertiea in Liq.«letala" in "The Properties of Liq.Metals:, Neiv-fork,1976,p.521. 2. îJ.H.Nachtrieb, Adv.in Physics.l6.3o9.(1967). 3. J.3.Edwards,S.L.Hucke,J.J.Martin., Metal tâater.and îletall. fiev..12o.Part 1,1,(1968). 4- II.A.Valls, "Diffusion Measurements" in "Physicochem.iueasu-rements in Metal Fieserch" Ed.R.A.Haop,vol.IV,Part.II,197o. 5. E.D.Richardson, "Physical Chemistry of Metals in iletallurgy" voi. I,-Academic Press,London ,1974. 6. ’.'/.A.Iiller, "Liquid Metals and Solidification",A.S.îii.Cleve-land,1958. 7. J.D.Hunt,D.T.J.Hurie,K.A.Jakeman, Met.Trans.,1,318,(197o) 3. J.L.Turpin, J.Cryst.Growth, 13/14,97,(1972). 9. N.PetrescUjSt.Zămârcă, L.Ganovici, I.Ganovici,Rev.ftoumaine Chim. ,13,865,(1968). 10. I.Ganovici, L.Ganovici, Aev.ftoumaine Chim. ,13.379. )1968). 11. St.Zamârcă, I.Ganovici, L.Ganovici, iîev.ftoumaine Chim. .14. 35,(1969). 12. IJ.Petrescu, L.Ganovici, ftev. ftoumaine Chim. ,21,1293, (197o). 13. I.Ganovici, L.Ganovici, ftev, ftoumaine Chim. ,15,213 . (197o). 14. rî.Petrescu, L. novici, ftev.ftoumaine Chim.. 19.187. (1974). 15. L’.Micoloiu, L.Ganovici, I.Ganovici, ftev.ftoumaine Chim. ,15, • 1713,(197o). 16. Y.Jost, "Diffusion in Golids, Liquids and Gases", Academic Press Inc.Publ. ,,.’e?/-York,196o,p.l. 17. 7. .i.ClazovjȘ.a. ,"Jidkio poluprovodniki" ,Izd.£lauka,Moskwa, 1967,0.63. ■ 18. Idem, ;.67-7o. 19. A.G.Gpatein,q-a., Phya.ftsv..Io?.412,(1357). 20. L.Petreseu, M.Petrescu, ftev.ftoumaine Chim.,15,3o9,(1967). 21. G. J.irtrscn, o.a., t’hysics Chera.Liquids,3,137, (1972). 22. .'i.H.iiachtrieb, :.a., J.r'hys.Chem. ,67,2353.(1963). 23• J.Gonderaon,L.Yang, Trans.A.I.M.G.,221,72,(1961). <‘4* Z• G• ajo-ok,ft• n.,/.valin, xi'ans.iL.I.'.-j. iv. ,2>q,426 . (1964). 25. G. J.i<othraan,L.D.ftull, 1 cana .A. I.i.i.G. ,2n6.199, (1956) . 26. G.Careri, ;,n., ftuovo Cimento.lo, lo89,(1959). 27. J.l-a tit ,D..Luchtrieb, J.Chera.Ptayn. .24 ,lo56 . (1956). i - 29 - 23. D-.S.3rown,£.G.Tuck,Trans.Faraday Soc..60,1230. (1964). 29. H.J.Saxton,O.D.Sherby, Trans.A.S.M..55.823.(1962). 30. R.J.Reynik, Trans.liet.Soc.A.I.M.S. .245.75.(1969). 31. K.Furukawa, Sci.Rep.Res.Inat.Tohoku Univ.«Ser.A12.368. (1968). 32. D.Protopapas,g.a., J.Chem.Phys..59.15.(1973). 33. M.F.Carnahan,K.F.Stăriing, J.Chem.Ph.ys. .51.635.(1969). 34. J.H. pyiaond,B.J.Alder, J.Chem.Phys..45.2o6l.(1956). 35. B.J.Alder, J.Chem.Phys.,52,3813,(197o). . 36. H.A.Y/alls/w.R.Upthegrove, Acta Let. .12.461.(1964). 37. R.A.Swalin, S.Naturforsch.. 23a.9o5.(1968). . 33. P.Ascarelli,A.Paskin, Phys.i-iov. .165.222. (1968). ‘ 39. V.i'.i.vlazov,g.a. ,"Jidkie poluprovodniki",Izd.Nauka,&osk'.va, 1967,p.141. 40. iC.-b'urukawa, Rep.on Progresa in Phvsica.25.395.(1962). 41. L.Pauling, "The Wature of the Chemical Pond", "ev/-York, 1962,p.4o3. 42. J.'.'/aser, L.Panlinr. •J.Chea.Phys. .13.747.(195o). 43. i'.Naka:riura,M.Ghiiaoji, "Second Conf.of Liquid Letala, Tokyo,3-8 sept.,1972,p.567. # ♦ * Universitatea “Al.I. Cuza” Iași Facultatea de matematica Ovidiu Carja UNELE METODE DE ANALIZA FUNCTIONALA NELINIARA ii Sumar 1 Partiția Unității 1 1.1 Partiția unității în spații metrice .............................. 1 1.2 Partiția unității în spații compacte ............................. 10 1.3 Aplicațtii ......................................................... 13 2 Multifuncții 17 2.1 Definițtii, exemple................................................. 17 2.2 Multifuncțtii superior semicontinue țsi multifuncțtii inferior semicontinue ................................ 21 2.3 Incluziuni diferențiale pe mulțimi închise........................ 37 2.4 Selecțtii, parametrizăari, aproximăari ............................. 42 3 Principiul aplicațtiilor deschise 57 3.1 Teorema Robinson - Ursescu ....................................... 57 3.2 Teorema lui Baire .................................................. 65 3.3 Aplicațtii la controlabilitatea sistemelor liniare ............... 70 3.4 Teorema de inversare localăa țsi Teorema Lyusternik - Graves ...................................... 74 3.5 Aplicațtii la controlabilitatea sistemelor neliniare ............. 85 4 Teoreme de punct fix 87 4.1 Teorema de punct fix a lui Banach ................................ 88 4.2 Teorema de punct fix a lui Brouwer ............................... 92 4.3 Teorema de punct fix a lui Schauder .............................. 98 4.4 Teoreme de punct fix pentru multifuncțtii ....................... 109 4.5 Ecuații semiliniare în spații Banach.............................. 114 5 Probleme de optimizare 117 5.1 Principiul Brezis - Browder ....................................... 117 iii iv Cuprins 5.2 Aplicațtii ale Principiului Brezis-Browder la incluziuni diferențtiale .......................................... 121 5.3 Principiul variațtional al lui Ekeland ............................... 129 5.4 Probleme de extrem. Metode directe în calculul variațiilor................................................. 133 5.5 Inegalităațti variațtionale ............................................ 141 5.6 Teorema de minimax ..................................................... 145 5.7 Controlabilitate țsi timp optimal pentru sisteme semiliniare ............................................. 149 6 Probleme țsi soluțtii 159 Capitolul 1 Partițtia Unitaățtii Partiția unitații reprezinta un instrument util în obținerea unor rezultate globale pornind de la rezultate locale. In capitolele urmăatoare vom utiliza aceastaă tehnicăa în cadrul spațiilor metrice ți în cadrul spatiilor compacte. Ambele tipuri de spații sunt paracompacte, cadru tipic în care se dezvoltă partiția unității în mod uzual. Prezentarea teoriei partiției unității în cadrul spațiilor paracompacte necesita un volum foarte mare de rezultate preliminare, unele cu demonstrațtii complicate. Vom aborda în continuare teorema de existență a partiției unității separat pe cele doua cazuri. In felul acesta se simplifică prezentarea deoarece în fiecare caz putem utiliza rezultate specifice cadrului topologic respectiv. In plus, în cazul spațiilor metrice obțtinem o proprietate suplimentarăa pentru funcțtiile care formeazaă partițtia unităațtii țsi anume aceea de a fi local lipschitziene. 1.1 Partiția unității în spații metrice Vom Începe cu prezentarea teoriei partiției unității In spatii metrice. In acest scop, vom expune cateva rezultate preliminare legate de topologia spațtiilor metrice. Peste tot În cele ce urmeazăa, S(x, r) noteazăa sfera deschisaă centratăa În x țsi de razăa r > 0 Într-un spațtiu metric iar B(x, r) noteazăa sfera Închisăa corespunzăatoare. Teorema 1.1 Daca X este spațiu metric iar A și B sunt submulțimi închise și disjuncte ale lui X, atunci exista o submulțime deschisa G cu proprietatea A C G și B n G = 0. 1 2 O. Carja Demonstratie. Deoarece A n B = 0 iar B este închisa, pentru fiecare x G A există 5x > 0 astfel încat S(x, 5x) n B = 0. Mulțimea G= S xeA 3) x satisface condițtia din teoremaă. Intr-adevăar, rezultaă imediat căa A C G țsi G este deschisa. Să aratăm ca B n G = 0. Pentru aceasta, presupunem, prin reducere la absurd, că y G B n G. Obținem y G B ți deci y G A. Deoarece A este închisa, exista ny > 0 astfel Încat S(y, ny) n A = 0. In plus, y G G implică S (y,ny) n G = 0. Există asadar z G G cu proprietatea p(z,y) < ny/3, unde p este metrica pe X. In plus, exista x G A astfel încat z G S(x, ăx/3), deci p(z,x) < dx/3. Obținem , . ny &x re i p(x,y) < -3 + -3 < max{^x,ny}, ceea ce arată ca, ori y G S(x, Jx) n B, ori x G S(y, ny) n A. Acest fapt este imposibil. Sa prezentam o altă demonstratie. Fie f : X R definită prin f (x) = d(x,A) f (x) d(x,A) + d(x,B) unde d(x, A) = inf{p(x,a); a G A}. Functia f este continuă, f (x) = 0 pentru orice x G A si f (x) = 1 pentru orice x G B. Mulțimea G = {x G X; f (x) < 1/2} satisface condițiile cerute. □ Corolarul 1.1 Dacaa X este spatiu metric, U este o submultime deschisaa a lui X si x G U, atunci exista o vecinătate deschisa V a lui x cu proprietatea V C U. Demonstrațtie. Se aplicăa Teorema 1.1 cu A = {x} țsi B = X\U. Altfel, existăa r > 0 astfel Încat S(x, r/2) C B(x, r/2 C B(x, r) C U. □ Un spațtiu topologic care are proprietatea cuprinsăa În Teorema 1.1 se numețste normal iar dacăa are proprietatea cuprinsaă În Corolarul 1.1 se numețste regulat. Cap. 1 Partiția Unității 3 Observația 1.1 Se verifica ușor ca un spațiu topologic este normal daca si numai daca pentru orice doua submulțimi A si B, nevide închise si disjuncte, exista doua submulțimi deschise si disjuncte G si E astfel încât A C G si B C E. Un enunț similar are loc si pentru spatii regulate. Spatiile normale au fost definite în 1923 de Heinrich Tietze, dar rolul lor a fost recunoscut ca urmare a lucraarii [93] a lui Pavel Urysohn din 1925 asupra extensiilor functiilor continue. O familie {Ai; i E I}, de submultimi ale unui spatiu X care are proprietatea ca X = UieIAi se numeste acoperire a lui X. O subacoperire a acoperirii A este o subfamilie A! a lui A care este de asemenea o acoperire a lui X. Daca A si B sunt acoperiri ale lui X, spunem ca A rafinează B sau ca A este o rafinare a lui B daca pentru fiecare A E A exista B E B astfel încât A C B. O familie A de submultimi ale unui spațiu topologic X este local finita daca pentru fiecare x E X existaa o vecinaatate a lui x care are intersecțtie nevidaa cu cel mult un numaar finit de mulțtimi din A. Un spațtiu topologic separat Hausdorff este paracompact dacaa fiecare acoperire deschisaa (acoperire formataa din mulțtimi deschise) a sa are o rafinare local finita. Atragem atenția ca atunci când vorbim de rafinare a unei acoperiri subînțelegem caa acea rafinare este acoperire. Vom demonstra în continuare ca orice spațiu metric este paracompact. Se va folosi Teorema lui Zermelo care afirmaa caa orice mulțtime poate fi bine ordonataa. Amintim caa Teorema lui Zermelo este echivalentaa cu Axioma alegerii țsi cu Lema lui Zorn (vezi Capitolul 5). Pentru cititorul mai puțtin familiarizat cu Teorema lui Zermelo, sau cu echivalentele sale (sau nu le acceptaa), prezentaam o demonstrațtie într-un caz particular (X este separabil), fara a utiliza Teorema lui Zermelo. Teorema 1.2 Orice spațiu metric este paracompact, adică, orice acoperire deschisa a sa are o rafinare deschisă local finita. Demonstrație. Cazul cand spațiul X este separabil. Etapa I. Araataam caa dacaa spațtiul metric X este separabil atunci existaa o bazaa numarabila pentru X. Fie {xn}neN o mulțime numarabila densa în X si fie Sn,m = S(xn, 1/m) pentru n,m = 1,2, • • •. Familia de mulțimi {Sn,m}n,meN este o baza numaarabilaa pentru topologia lui X. Intr-adevaar, dacaa V este deschisaa țsi x E V atunci exista m astfel încat S(x, 1/m) C V ți exista xn E S(x, 1/2m). Avem S(xn, 1/2m) C S(x, 1/m) țsi deci x E Sn,2m C V. Ațsadar existaa o bazaa numaarabilaa pentru topologia lui X. Etapa a II-a. Araataam caa orice acoperire deschisaa a lui X are o subacoperire numaarabilaa (deci o rafinare deschisaa numaarabilaa). Fie A o acoperire deschisaa a lui 4 O. Cârja X si B o bază numărabilă (exista conform etapei precedente). Pentru fiecare A G A ți x G A există BX,A G B astfel încat x G BX,A C A. Familia B' = {Bx,a; A g A, x g A} este numărabila deoarece B' C B, deci se poate scrie în forma B {Bxi,Ai , BX2,A2 , • • ^}. Familia {Ai}ieN astfel obținuta este o subacoperire numărabilă a lui A. Am demonstrat deci căa orice acoperire deschisăa are o subacoperire număarabilăa. Etapa a III-a. Fie U = {U»; i G I} o acoperire deschisa a lui X. Pentru fiecare x G X selectam i(x) G I astfel încat x G Ui(x). Aplicand Corolarul 1.1, exista mulțtimile deschise Wx țsi Vx astfel Încat x G VX C VX C Wx C Wx C Ui(x). Familia V = {VX; x G X} este o acoperire deschisă a lui X, careia îi aplicam rezultatul demonstrat În Etapa a II-a. Existăa deci o subacoperire numaărabilăa {Vx1, Vx2, . . .} a lui V. Fie T1 = Wx1 țsi Tn = w n(X\VX1)n-.-n(X\Vn-1) pentru n > 2. Familia T = {Tn; n G N} este o rafinare local finitaă a lui U. Pentru a dovedi acest fapt, arăatăam mai Întai că T este o acoperire a lui X. Fie x G X. Daca x / T1 = WX1, fie n cel mai mic pentru care x G WXn. Este clar că {WX1, WX2,...} este o acoperire a lui X si deci existențta lui n este asigurataă. Este uțsor de văazut caă, din modul de alegere a lui n, rezulta x G Tn. Am demonstrat deci ca T este o acoperire a lui X. De asemenea Tn C WXn C Ui(Xn) pentru orice n G N ți deci T rafineaza U. In sfarțit să aratăm ca T este local finita. Intr-adevar, pentru orice x G X, există n G N astfel Încat x G VXn. Aratăm ca numai un numar finit de mulțimi din T au intersecțtie nevidaă cu Vxn. Aceasta rezultaă din faptul căa Tn+j n Vxn = 0, pentru orice j > 1. Demonstrațtia este Încheiatăa În cazul În care X este separabil. Săa demonstrăam acum Teorema 1.2 În cazul general, adicaă atunci cand X nu este numaidecat separabil. Fie U = {U»; i G I} o acoperire deschisa a lui X. Din Teorema lui Zermelo, presupunem ca (I, ^) este bine ordonată. Definim inductiv, pentru fiecare n G N, mulțimile Vn,» cu i G I astfel: Vn,» este reuniunea tuturor mulțtimilor de forma S(x, 2-n) cu proprietăațtile Cap. 1 Partițtia Unităațtii 5 (a) i este primul element astfel încat x E U»; (b) x E/ Vm,j dacaa m < n țsi j E I; (c) S(x, 3/2n) C Ui. Araataam caa V = {Vn,i ; n E N, i E I} este o rafinare deschisaa local finitaa a lui U. Este clar caa Vn,i sunt deschise țsi Vn,i C Ui pentru orice n E N țsi i E I, deci V este o rafinare deschisaa a lui U . De asemenea, V este o acoperire a lui X pentru caa, dacaa x E X, exista n E N, suficient de mare, astfel încat S(x, 3/2n) C U». Daca x E Vm,j cu m < n si j E I atunci x E Vn,». In sfârșit, aratam ca V este local finita. Pentru aceasta, fie x E X, n E N ți i0 E I astfel încît x E Vn,»0 si fie m suficient de mare astfel încît S(x, 2-m) C Vn,»0. Vom araata urmaatoarele: (d) daca p > n + m atunci S(x, 2 n m) n Vp,» = 0; (e) daca p < n + m atunci S(x, 2 n m) n Vp,» = 0 pentru cel mult un i E I. De aici rezultaa caa mulțtimea S(x, 2-n-m) intersecteazaa un numaar finit de elemente din V țsi deci V este local finitaa. Sa demonstram (d). Fie S(y, 2-p) o sfera ce apare în componenta lui Vp,». Vom demonstra caa S (*• ■ ■)n S <»•1) =0. Deoarece p > n, din (b) rezulta y / Vn,» pentru orice i E I. Cum S(x, 2-m) C VP,^ rezulta p(x,y) > 2-m, unde p este metrica pe X. In sfarțit, S (x, 2)n S (y, 2- ) =0, deoarece, dacaa intersecțtia de mai sus ar fi nevidaa, ar rezulta 1 1 1 + —- < p(x, y) < 11 + — < 2n+m 2p 2m+1 2m+1 2m ceea ce este imposibil. Am demonstrat ațsadar caa, dacaa p > n + m, S(x, 2-n-m) are intersecție vida cu orice sfera ce apare în componența lui Vp,» cu i E I si deci (d). Sa demonstram acum punctul (e). Presupunem ca exista i1,i2 E I cu i1 < i2 astfel Încat S (x, 2n+m)n Vp,»i = 0, S(x, 2n+m)n Vp,»2 = 0. 6 O. Caârjaa Existaă ațsadar U G S 2n+m ) n VP,»1 V G S 2n+m ) n VP,»2 . Deoarece u G Vp,»1, există y astfel încat u G S(y, 2-p) ți (a), (b), (c) sunt verificate cu i1 În loc de i țsi cu p În loc de n. Din (c) rezultaă S(y,3/2p)C U»1. (1.1) Deoarece v G Vp,»2, exista z astfel Încat v G S(z, 2-p) ți (a), (b), (c) sunt verificate cu i2 În loc de i țsi cu p În loc de n. Cum i1 < i2, din (a) rezultăa caă z / U»1. Combinand cu (1.1) deducem caă p(y, z) > 3/2p țsi deci p(u, v) > 2-p. Pe de altăa parte avem 2 p(u, v) < 2 n+ m 11 ----< —. 2n+m-1 2p Contradicția la care am ajuns poate fi eliminata doar dacă (e) este adevărată. □ Noțiunea de spațiu paracompact a fost definita În 1944 de Jean Dieudonne [32], unde s-a demonstrat căa un spațtiu paracompact este normal. Faptul căa un spațtiu metric este paracompact a fost demonstrat În 1948 de Arthur H. Stone [88]. Demonstrațtia prezentatăa aici pentru cazul general este destul de simplăa fațtaă de altele existente În literaturaă țsi a fost publicatăa de Marry Ellen Rudin [81] În 1969. Am demonstrat că într-un spațiu metric orice acoperire deschisa U = {U»; i G I} are o rafinare local finita W = {Wj; j G J}. Vom arata în continuare că putem considera J = I. Teorema 1.3 Fie U = {U»; i G I} o acoperire deschisa a unui spatiu topologic X cu proprietatea caa existaa o rafinare deschisaa local finitaa a sa. Atunci existaa o rafinare deschisa local finita a lui U, V = {V»; i G I}, astfel încat V C U» pentru orice i I. Demonstratie. Fie W = {Wj; j G J} o rafinare deschisă local finită a lui U. Pentru fiecare j G J fie f (j) G I astfel încat Wj C Ufj). Pentru fiecare i G I definim V = u{Wj; f (j ) = i}. Multimea V poate fi vidă. Familia V = {V»; i G I} astfel construită satisface condițiile cerute, fapt uțor de verificat. □ Urmăatoarea teoremaă aratăa caă În spațtii metrice orice acoperire deschisăa U = {U»; i G I} se poate micsora (“shrink” în engleza) în sensul ca există o acoperire deschisa V = {V»; i G I} astfel încat V C U» pentru orice i G I. Cap. 1 Partiția Unității 7 Dacăa (X, p) este un spațtiu metric țsi A este o submulțtime nevidăa a lui X, notăam d(x, A) = inf{p(x, a); a G A}. Teorema 1.4 Fie X un spatiu metric si U = {U»; i G I} o acoperire deschisa a sa. Atunci exista o acoperire deschisa V = {V»; i G I} a lui X astfel încat V C U» pentru orice Vi G I. Demonstrațtie. Făarăa a restrange generalitatea putem presupune căa spațtiul este mărginit. Dacă există i0 G I astfel încat U»0 = X, consideram = X si V = 0 pentru i = i0. Presupunem în continuare ca U» = X pentru orice i G I. Considerăm E» = X \ U» si definim pentru x G X p(x) = sup{d(x,E»); i G I}. Observăm că E» sunt mulțimi nevide si închise ți în plus există i0 G I astfel încat x / E»0. Rezulta că p(x) > 0 pentru orice x G X. Considerăm acum mulțimile F» = {x G X; d(x, E») > 1 p(x)}, i G I. Deoarece F» = 0{x G X; d(x,E») > 2 d(x,Ej)}, jei 2 ți ținand cont ca funcția x d(x,A) este continuă, obținem ca mulțimile F» sunt Închise. Vom arăata caă F = {F»; i G I} este o acoperire a lui X ți că F» C U» pentru orice i G I. Pentru aceasta, fie x G X. Din definiția lui p(x) deducem ca exista i0 G I astfel încat d(x, E»0) > 2 P(x) 1 ți deci x G F»0. In sfarțit, daca x G F» atunci x / E» (altfel, d(x,E») = 0 ți, din definiția lui F», p(x) < 0), deci x G U». Am obținut o acoperire închisa F = {F»; i G I} a lui X cu F» C U» pentru orice Vi G I. Pentru a încheia demonstrația, folosim proprietatea de normalitate a spațtiilor metrice, Teorema 1.1, aplicatăa mulțtimilor închise F» si E». Pentru fiecare i G I exista V deschisa astfel încat F» C V» ți V» n e» = 0. 8 O. Carja Este clar ca V = {V»; i E I} este acoperire deschisa a lui X ți ca V» C U» pentru orice i E I. Demonstrația este încheiata. □ Saa observaam caa dacaa U este local finitaa atunci țsi V dataa de Teorema 1.4 este local finitaa. Rezultatele de mai sus le rezumam în Teorema 1.5 Fie X un spațiu metric și U = {U»; i E I} o acoperire deschisa a sa. Atunci exista o rafinare deschisă, local finită V = {V»; i E I} cu proprietatea V» C U» pentru orice i E I. Demonstrație. Se aplica Teorema 1.3 acoperirii U, ținand seama de Teorema 1.2. Se aplica apoi Teorema 1.4 rafinarii obținute în Teorema 1-3- □ Suntem acum în masura sa prezentam teorema de existența a partiției unitații în spatii metrice. Precizam ca pentru o funcție f : X R notam supp(f) = {x; f (x) = 0}. Teorema 1.6 Fie X un spațiu metric si A = {A»; i E I} o acoperire local finită a sa. Atunci exista o familie {p»; i E I} de functii p» : X [0,1] cu următoarele proprietaăti: (a) p» sunt local lipschitziene pentru orice i E I; (b) supp(p») C A» pentru orice i E I; (c) 13»eI p»(x) = 1 pentru orice x E X. Suma din (c) are sens deoarece pentru fiecare x numai un numaar finit de p»(x) sunt nenuli avand în vedere (b) ți faptul ca A este local finita. Definiția 1.1 Familia de functii {p»; i E I} data de Teorema 1.6 se numețte partitie local lipschitzianaă a unitaătii subordonataă acoperirii A. In situația în care avem nevoie ca p» sa fie doar continue, vom spune pe scurt partitie a unitaătii subordonataa acoperirii A. Teorema 1.6 afirmaa deci caa Într-un spațtiu metric, pentru fiecare acoperire local finitaa, existaa o partițtie local lip-schitzianaa a unitaațtii subordonataa ei. Cap. 1 Partiția Unității 9 Demonstrația Teoremei 1.6 Din Teorema 1.4 rezulta ca exista o acoperire deschisa local finita, B = {Bi; i E I}, astfel încât Bi C Ai pentru orice i E I. Pentru fiecare i E I definim funcția fi : X R prin fi(x) = d(x, X \ Bi). Aceste funcții sunt lipschitziene cu constanta Lipschitz egala cu 1 ți în plus supp(fi) C Bi C Ai. Definim pi(x) fi(x) Eei fj(x) pentru x E X. Dupaa cum am mai precizat, suma de mai sus este finitaa. In plus, pentru fiecare x E X maacar un fi(x) este nenul deoarece B este acoperire iar dacaa x E Bi, fi(x) > 0. Este clar caa pi sunt continue, pi(x) E [0, 1] pentru orice x E X țsi Eiei Pi(x) = 1. Saa araataam caa pi sunt local lipschitziene. Pentru aceasta, saa fixaam x0 E X țsi saa consideraam V o vecinaatate a lui x0 care intersecteazaa un numaar finit de elemente din B, sa zicem {Bi1, Bi2, • • •, Bin }. Este clar ca daca x E V avem pi(x) = 0 pentru i = ik, k = 1, • • •, n. Ramane sa ne ocupam de pik cu k E {1, • • •, n}. Deoarece fij(x0) = fi(x0) > 0, j=i iei exista o vecinătate W a lui x0, W C V, si exista m > 0, M > 0 astfel încat < E fij (x) < M j=1 pentru x E W. Vom araata caa pik este lipschitzianaa pe W. Pentru x, y E W avem fik(x) fik(y) |pik(x) - pik(y)| = jn=1 fij(x) jn=1 fij(y) —2 1 fik (x) E fij (y)- fik (y) E fj(x) 1 < j=1 j=1 —2 E 1 fik (x)fij (y)- fik (y)fij(x) 1 < j=1 m < m m 10 O. Caârjaa 1 n 1 n —2 1 f»k(y)f»j (y)- f»k(y)f»j(x) 1 +—2 1 f»k(x)f»j (y)- f»k (y)f»j (y) |< m j=1 m2 j=1 M n nM 2nM —2 1 f»j (y) - f»j(x) 1 + 1 f»k(x) - f»k (y) |< ~rp^M m j=1 m2 m2 unde p este metrica pe X. Demonstrațtia este Încheiatăa. □ 1.2 Partiția unității In spații compacte Vom prezenta În continuare partițtia unităațtii În spațtii compacte. Pentru aceasta avem nevoie de cateva rezultate preliminare. Incepem cu un rezultat stabilit de Pavel Uryson [93] În 1925, cunoscut În literaturaă sub numele de Lema lui Urysohn. Teorema 1.7 Daca X este spațiu normal iar A și B sunt submulțimi închise și disjuncte ale lui X, exista o funcție continua f : X [0,1] astfel încît f (A) = {0} si f(B) = {1}. Demonstrațtie. Fie U1 = X \ B. Deoarece X este normal, existăa U1/2 deschisăa astfel Încat A C Ui C Uî C U1. 2 2 Determinaăm apoi U1/4 țsi U3/4 astfel Încat A = U0 c Ui c Uî c Ui c Uî c U3 c U3 c U1. 4 4 2 2 4 4 Continuăm procedeul inductiv si pentru fiecare k G N, 1 < k < 2n, determinăm Uk/2n astfel Încat, dacaă i < j, avem U» C U» C Uj. Definim apoi funcția f prin f (x) = 1 dacă x G B ți f (x) = inf{i; x G U»}. Este clar ca f (x) = 0 pentru x G A. Pentru a arăta că f este continuă, observăm că, dacă a G (0,1] ți b G [0,1), avem f"’([0.a))= U U» »<a ți _ f-1((b, 1])= U(X \ U»), »>b deci mulțimile f-1([0,a)) ți f-1((b, 1]) sunt deschise. □ Cap. 1 Partiția Unitații 11 Ipoteza ca multimile A si B sunt închise este esențiala. De exemplu, A = (0,1) ți B = (1, 2) sunt disjuncte în spatiul normal R dar nu exista o funcție continua f : R [0,1] astfel încat f (A) = {0} si f (B) = {1}. Daca mulțimile A si B au proprietatea cuprinsa în Teorema 1.7, spunem ca ele pot fi separate printr-o funcție continua. Lema lui Uryson afirma ca daca într-un spațtiu topologic normal orice pereche de mulțtimi Închise țsi disjuncte pot fi separate prin mulțtimi deschise atunci orice astfel de perechi pot fi separate prin funcții continue. Reciproca este imediata pentru ca, daca f : X [0,1] este funcțtia dataa, atunci mulțtimile f-1([0, 1/2)) țsi f-1((1/2, 1]) sunt deschise disjuncte țsi conțtin respectiv mulțtimile A țsi B. Urmaatorul corolar va fi utilizat În demonstrațtia existențtei partițtiei unitaațtii. Corolarul 1.2 Fie A închisă și V deschisă, submulțimi ale spațiului normal X cu A C V. Atunci exista o funcție continuă f : X [0,1] astfel încat f (x) = 1 pentru orice x E A ți supp(f) C V. Demonstrație. Consideram B = X \ V ți, din faptul ca X este normal, determinam D, deschisa, astfel încat A C D C D C V. Aplicam acum Teorema 1.7 pentru A si Fr(D) în spațiul D ți determinam g : D [0,1] continua astfel încat g(x) = 1 daca x E A si g(x) = 0 daca x E Fr(D). Extindem g punand g(x) = 0 pentru x E X \ D ți astfel obținem funcția cautata. □ Demonstraam acum caa un spațtiu compact este normal. Teorema 1.8 Dacă A si B sunt mulțimi închise si disjuncte ale unui spatiu compact X, există o submultime deschisa G cu proprietatea că A C G si B n G = 0. Demonstrație. Folosind proprietatea de separație Hausdorff si faptul ca B este compacta, se deduce imediat ca pentru fiecare x E A exista o vecinatate deschisa a sa Ux, ți o iinikime deschisa Wx astfel încat B C Wx si Ux n Wx = 0. Familia {Ux; x E A} este o acoperire deschisa pentru A si deci exista o subacoperire finita {UX1, • • •, UXn }. Evident mulțimea G = Ux1 U Ux2 U • • • U Ux n verificaa proprietatea cerutaa. □ Suntem în masura acum sa demonstram teorema de existența a partiției unitații în spatii compacte. 12 O. Cârjă Teorema 1.9 deschisă, a sa. proprietăți: Fie X un spațiu compact ți fie V = {Vț; i = 1,2, • • •, n} o acoperire Atunci există funcțiile continue pi : X [0,1] cu următoarele (a) supp(fi) C Vi, i = 1 2, •••,n; (b) in=1 fi(x) = 1, x E X. Demonstrație. Pentru fiecare x E X exista Vi(x) E V astfel încat x E Vi(x) ți, conform Teoremei 1.8, exista Ux vecinatate deschisa a lui x astfel încat Ux C Vi(x) (se ia A = {x} țsi B = X \ Vi(x)). Spațtiul compact X se poate acoperi cu U = {Uxj; j = 1, •••,m}. Pentru fiecare i E {1, • • •, n}, consideram Wi ca fiind reuniunea tuturor mulțimilor din U care au proprietatea Uxj C Vi. Este clar ca {Wi; i = 1, 2, • • •, n} acopera X ți Wi C Vi. Aplicam Corolarul 1.2 si determinam funcțiile continue fi : X [0,1] cu proprietatea ca fi(x) = 1 daca x E Wi ți supp(fi) C Vi. Construim Pl = f1, P2 = f2(1 - M ••• ,Pn = fn(1 - f1)(1 - f2) •• • (1 - fn-1). Este clar caa supp(pi) C Ui si Pl + P2 + • •• + Pn = 1 - (1 - f1) ••• (1 - fn). Deoarece familia {Wi; i =1, 2, • • •, n} este acoperire pentru X, deducem n E Pi(x) = 1 i=1 pentru orice x E X. □ Definiția 1.2 Data acoperirea deschisa V = {Vi; i = 1,2, • • •, n} a spațiului compact X, familia de functii continue {pi; i = 1,2, • • •, n}, pi : X [0,1], care verifica (a) si (b) din Teorema 1.9 se numeste partitie a unitaatii subordonataa acoperirii V. Teorema 1.9 afirma ca într-un spatiu compact, pentru fiecare acoperire deschisa finitaa existaa o partitie a unitaatii subordonataa ei. Am prezentat în detaliu existenta partitiei unitari în spatii metrice si în spatii compacte. Se poate demonstra existența partitiei unitații în spații paracompacte. Pentru aceasta se arata mai întai ca un spatiu paracompact este normal iar apoi se arata ca într-un spațiu normal fiecarei acoperiri local finite i se poate asocia o partițtie a unitaațtii subordonataa ei. De altfel, existențta partițtiei unitaațtii este echiva-lentaa cu proprietatea spațtiului de a fi paracompact. Aceste rezultate sunt datorate lui Ernest Michael (1953). Cititorul interesat poate consulta [34] pentru detalii. Cap. 1 Partițtia Unitaațtii 13 1.3 Aplicațtii Săa prezentăam cateva aplicațtii ale partițtiei unităațtii; multe altele vor fi date În capitolele urmăatoare. Teorema 1.10 (Dugundji) Fie X un spatiu metric, Y un spatiu normat, A C X o multime închisa si f : A Y o funcție continua. Atunci f are o extensie continua, F : X Y astfel încît F(x) G conv(f (A)) pentru orice x G X. Demonstratie. Deoarece mulțimea A este închisa, pentru fiecare x G X \ A exista e(x) > 0 astfel Încat S(x,e(x)) n A = 0. Familia {Ax = S(x,^); x G X \ A} este o acoperire deschisă a mulțimii X \ A. Fie {U»; i G I} o rafinare local finita a sa ți {p»; i G I} o partiție local lipschitziana a unității subordonata ei. Pentru fiecare i G I exista x(i) G X \ A astfel încat U» C Ax(»). Definim F prin F(x) f(x) daca x G A E»eiP»(x)f (x») dacă x G X \ A, unde x» G A este astfel încat d(x»,U»)<2d(A,U»). (1.2) Precizăm că d(A,B) notează inf{p(a, b); a G A, b G B}, unde p este metrica pe X. Existențta lui x» care satisface (1.2) este asiguratăa de faptul caă d(A, U») > 0. Saă araătăam caă F este continuaă pe X. Este clar caă ea este continuăa pe intA țsi pe X \ A. Fie x0 G Fr(A). Daca x G X \ A si p»(x) > 0 atunci avem x G U» C Ax(»). Dar un calcul simplu arataă căa p(x», x0) < 4p(x0, x). Intradevar, folosind (1.2), deducem ca exista y G U» astfel încat p(x»,y) <2 d(A,U»). Este uțsor de văazut căa p(x, y) < p(x, x0). Obțtinem astfel p(x»,x0)< p(x»,y)+p(y,x0)< 2p(x0,x)+p(x0,y)< 4p(x0,x). Folosind continuitatea lui f În x0 țsi definițtia lui F rezultaă imediat continuitatea lui F în x0. Demonstrația este încheiata. □ 14 O. Caarjaa Sa observam ca rezultatul are loc, cu aceeasi demonstrație, si în cazul cand Y este spațiu local convex. A fost obținut de James Dugundji [33] în 1951, extinzandu-se astfel rezultatul lui Heinrich Tietze din 1915 referitor la cazul Y = R. Problema extensiei la tot spațtiul a funcțtiilor reale continue definite pe mulțtimi închise a fost tratata pentru prima data în spațiul R2 de Henri Lebesgue (1907). A urmat Heinrich Tietze în 1915 pe spatii metrice si apoi Pavel Uryson pe spații normale în 1925. Sa enunțam acest rezultat si sa facem cateva comentarii asupra lui. Teorema 1.11 Fie X un spahiu normal si fie A o submulpime închisă a lui X. (a) Orice funcție continuă f : A [a, b] poate fi extinsă la o funcție continuă F : X [a, b] (b) Orice funcție continua f : A R poate fi extinsă la o funcție continuă F : X R Ideea demonstrațtiei punctului (a) este de a se construi un țsir de funcțtii continue (sn) definite pe X, astfel încat (sn) converge uniform si astfel încat restricția lui sn la A aproximeazaa f. Funcțtia limitaa va fi funcțtia caautataa. Construcțtia lui sn se bazeazaa pe Lema lui Uryson. Punctul (b) rezulta din (a). Intr-adevar, observam întai ca putem Înlocui R cu (-1, 1) deoarece (-1, 1) este homeomorf cu R. Aplicaam (a) țsi extindem f la g : X [-1,1]. Consideram apoi D = g-1(—1)) U g-1(1), care este o mulțtime Închisaa deoarece g este o funcțtie continuaa. Dar g(A) = f(A) C (-1, 1) țsi deci A n D = 0. Aplicaam acum Lema lui Uryson țsi gaasim o funcțtie continuaa h : X [— 1,1] astfel încat h(D) = {0} ți h(A) = {1}. Extensia cautata este F = h g. Ipoteza caa A este Închisaa este esențtialaa În Teorema 1.11. De exemplu, f : (0,1] R dataa de f(x) = sin1/x nu are o extensie continuaa la [0, 1]. Teorema 1.11 se poate generaliza uțsor la funcțtii cu valori În Rn. Este interesant de notat caa În lucrarea lui Dugundji [33], ca o consecințtaa a Teoremei 1.10, se arataa pentru prima dataa caa, În spațtii normate infinit dimensionale, sfera unitate Închisaa nu are proprietatea de punct fix (vezi Capitolul 4). Mai precis, În spații normate infinit dimensionale exista funcții continue f : B(0,1) B(0,1) fara puncte fixe. Vom prezenta În continuare demonstrațtia dataa de Heinrich Steinlein [87] În 1979 pentru aceastaa afirmațtie. In primul rand saa observaam caa are loc o uțsoaraa extindere a Teoremei 1.10 țsi anume: Cap. 1 Partițtia Unităațtii 15 Propoziția 1.1 In condițiile Teoremei 1.10, fie D o submulpime densă a lui A. Atunci f are o extensie continuă F : X Y astfel încat F(x) E f (A) Uconv(f (D)) pentru orice x E X. Demonstrația este aceeați cu cea a Teoremei 1.10 cu singura modificare ca xi în (1.2) este luat din D. Teorema 1.12 Fie Y un spațtiu normat de dimensiune algebricăa infinitaă țsi U = {x E Y; ||x|| = 1}. Exista o funcție continua h : B(0,1) U cu proprietatea că h(x) = x pentru orice x E U. Demonstrație. Fie L un subspațiu propriu a lui Y care este dens. In spații infinit dimensionale astfel de subspațtii existaa, de exemplu, nuclee de funcțtionale liniare necontinue. Saa notaam B = B(0, 1). Se aplicaa Propozițtia 1.1 pentru X = B, A = U, D = U n L ți f aplicația identica pe U. Exista deci F : B Y astfel încat F(x) = x pentru x E U țsi F(B) C U U conv(U n L) = U U (B n L), țsi deci F(B) este o submulțtime proprie a lui B. Luaam x0 E B(0, 1/3) \ F(B) țsi definim (1/2)(x - xo) + ||x - xo||xo ||(1/2)(x - xo) + ||x - xo||xo| G(x) daca 0 < ||x - xo|| < 1/2 si G(x) x x daca ||x - xo|| > 1/2. Funcția cautata este h = GF. Observația 1.2 Iata un exemplu de funcționala liniara necontinua pe spatiul infinit dimensional Y. Se consideraa H = {bn; n E N} o mulțtime liniar independentaa din U = {y; ||y|| = 1} ți B o baza algebrica pentru Y ce include mulțimea H. Definim f(bn) = n țsi f(b) = 0 pentru b E B \ H. Apoi extindem f prin liniaritate la tot spațtiul Y. Este clar caa f(U) nu este maarginitaa, deci f nu este continuaa. Corolarul 1.3 In spațtii normate infinit dimensionale existăa funcțtii continue f : B(0,1) B(0,1) fără puncte fixe. 16 O. Cârjă Demonstrațtie. Funcțtia definităa prin f(x) = h(-x), unde h este funcțtia din Teorema 1.11, satisface condiția cerută. □ Incheiem acest paragraf cu un rezultat de aproximare a unei funcțtii continue prin funcțtii lipschitziene. Aparțtine lui Andrzej Lasota țsi James A. Yorke (1973). Teorema 1.13 Fie D o submultime nevidaa si deschisaa din spatiul metric X si f : D Y o functie continua, unde Y este un spajiu normat. Atunci f se poate aproxima uniform prin functii local lipschitziene. Mai precis, pentru fiecare e > 0 exista o functie local lipschitziana f£ : D Y astfel încat sup llf«(x) - f (x)ll < e. xeD Mai mult, f«(D) C conv(f(D)). Demonstratie. Fie e > 0. Familia {f-1(S(f(x),e/2)); x G D} este o acoperire deschisă pentru D. Fie {R»; i G I} o rafinare deschisa local finita a sa ți {p»; i G I} o partiție local lipschitziană a unității subordonata ei. Pentru fiecare i G I luăm x» G R» ți definim f«(x) = P»(x)f (x»). »ei Este clar ca f este local lipschitziana ți /«(D) C conv(f (D)). Săa arăataăm caă Ilf«(x) - f(x)ll <e. Pentru aceasta, sa observam ca dacă p»(x) > 0 atunci x G R» ți exista x(i) G D astfel încat f (x) G S(f (x(i)),e/2) ți f (x») G S(f (x(i)),e/2). □ Capitolul 2 Multifuncții 2.1 Definiții, exemple. In acest capitol prezentaam cateva elemente din teoria aplicațtiilor multivoce, adicaa a aplicaților F : X 2Y, X si Y fiind doua mulțmi. Prin urmare, fiecarui element x E X i se asociaza o submulțime a lui Y (care poate fi si 0), notata F(x). Dupa cum se va vedea mai jos, mai potrivitaa este definirea multifuncțtiei ca o relatie, adicaa o submulțime a produsului cartezian X x Y deoarece în multe cazuri structura lui 2y este mai saraca decat cea a lui Y. Acest punct de vedere este îmbrațisat în special de economițsti, noțtiunea utilizataa fiind cea de corespondentaă. Noi vom folosi termenul de multifunctie ți notația F : X Y. Submulțtimea F(x) a lui Y se numețste valoarea lui F În x. Submulțtimea Dom(F) = {x E X; F(x) = 0} se numețste domeniul lui F. O multifuncțtie se numețste proprie dacaa are domeniul nevid țsi strictăa dacaa domeniul este Întreg spațtiul. Mulțtimea Im(F) = U F(x) xex o numim imaginea lui F. Dacaa D C X, definim F(D) = F(x). xeD 17 18 O. Caarjaa Deci, Im(F) = F(X). De fapt, o multifuncțtie F este caracterizataa prin graficul saau, submulțtimea lui X x Y definitaa prin Graf(F) = {(x,y); y E F(x)}. Intr-adevaar, dacaa F este o submulțtime nevidaa a spațtiului X x Y, ea este graficul multifuncției F : X Y definita prin F(x) = {y E Y; (x,y) E F}. Saa observaam caa În definițtia graficului am considerat multifuncțtia ca fiind o relațtie țsi nu o funcțtie de la X la 2Y pentru caa am definit Graf(F) ca fiind o submulțtime a lui X x Y ți nu a lui X x 2Y. Inversa F-1 a lui F este multifuncția F-1 : Y X definitaa prin F_1(y) = {x E X; y E F(x)} sau, echivalent, Graf(F-1) = {(y,x); (x,y) E Graf(F)}. Notaam caa mulțtimea Dom(F) este proiecțtia mulțtimii Graf(F) pe X iar Im(F) = Dom(F-1) este proiecțtia mulțtimii Graf(F) pe Y. Vom spune caa o multifuncțtie este închisă (convexă) daca Graf(F) este mulțime închisa (convexa) în spațiul X x Y. O multifuncțtie al caarei grafic este con (convex) ( Închis) se numețste proces (convex) (închis). Daca M C Y notam F-1(M) = {x; F(x) n M = 0}, F+1(M) = {x; F(x) C M}. Este uțsor de verificat caa F-1(Y \ M) = X \ F+1(M), F+1(Y \ M) = X \ F-1(M). Sa observam ca atunci cand F este funcție, adica F(x) = {f (x)} unde f : X Y este o funcțtie, ambele mulțtimi F-1(M) țsi F+1(M) definite mai sus se reduc la f M {x E X; f (x) E M}. Anticipand puțtin, cele douaa moduri de a defini contraimaginea unei mulțtimi conduc la douaa concepte de continuitate globalaa pentru multifuncțtii care extind conceptul de continuitate de la funcții. Astfel, daca F-1(M) este deschisa în Dom(F) pentru orice M deschisaa În Y, spunem caa F este semicontinuaa inferior, iar dacaa F+1(M) este deschisaa În Dom(F) pentru orice mulțtime M deschisaa În Y, spunem caa F este semicontinuaa superior. Ambele noțtiuni se reduc la continuitate cand F este funcțtie. Saa prezentaam În continuare cateva exemple semnificative de multifuncțtii. Cap. 2 Multifuncțtii 19 Exemplul 2.1 Consideram f : X Y o functie si definim multifuncția F : Y X prin F(y) = f-1(y) = {x; f(x) = y}. Dacaa f nu este surjectivaa atunci Dom(F) nu este tot spațtiul Y. Dacaa f nu este injectivaa atunci F nu este o funcțtie. Studiul acestei multifuncțtii este legat de rezolvarea ecuatiei f (x) = y. De exemplu, studiul stabilitații în raport cu y a soluțtiilor ecuațtiei conduce la studiul continutaațtii multifuncțtiei F. Exemplul 2.2 (multifuncții parametrizate) Consideram funcția f : X x Z Y ți definim multifunctia F : X Y prin F(x) = {f(x, u); u E Z}. (2.1) Astfel de multifuncții apar în teoria controlului. Mai general, considerând multifuncția U : X Z, funcției f si multifuncției U li se asociaza multifunctia G : X Y G(x) = {f(x, u); u E U(x)}. (2.2) Legate de aceste multifuncțtii sunt incluziunile diferențtiale. Astfel, considerîandu-se un sistem dinamic x'(t) = f (x(t),u(t)), x(0) = xo (2.3) controlat prin parametrul u (numit control), soluțtiile ecuațtiilor diferențtiale (2.3) sunt soluțtiile incluziunii diferențtiale xz(t) E F(x(t)) x(0) = xo, unde F este data de (2.1) si în care controalele nu apar în mod explicit. Incluziunea diferențtialaa asociataa multifuncțtiei G dataa de (2.2), adicaa xz(t) E G(x(t)) x(0) = xo, descrie un sistem dinamic în care apare o lege de feed-back a controalelor admisibile, u(t) E U(x(t)). Exemplul 2.3 Fie f : X x Y R, G : X Yți pentru fiecare x E X fie problemele de maximizare sup f(x, y). yeG(x) (2.4) 20 O. Cârjă Funcția h : X R definită prin h(x) = sup f(x, y) y€G(x) se numețste functia valoare asociatăa problemelor (2.4). In teoria optimizăarii, o problemă de mare interes este studiul multifuncției F : X Y ale carei valori sunt soluțtiile problemelor (2.4), adicaă F(x) = {y G G(x); h(x) = f (x,y)}. Exemplul 2.4 Considerăm funcția f : X R U {-+-ro} ți definim F : X R prin f(x) - R+ dacăa f(x) < -ro 0 dacaă f(x) = -ro. F(x) Este clar căa Dom(F) = {x; f(x) < -ro} = dom (f) iar Graf(F) = {(x,y) G X x R; f (x) < y}. Mulțtimea din membrul drept al egalităațtii de mai sus se numețste epigraful funcțtiei f) țsi se noteazăa epi(f). Se vede caă fiecaărei funcțtii care ia valori În R U {-ro} i se asociazaă o multifuncțtie ca mai sus țsi reciproc, fiecăarei multifuncțtii cu valori În R i se poate asocia o funcțtie a căarui epigraf săa fie graficul multifuncțtiei date. Pentru aceasta se definețste f (x) = inf F(x), x G X. In mod similar, funcției g : X R U {x} i se poate asocia multifuncția G : X R prin G(x) g(x) - R+ dacaă g(x) > -ro 0 dacaă g(x) = -ro, Avem Graf(G) = {(x,y) G X x R; g(x) > y}. Mulțtimea din membrul drept al egalităațtii de mai sus se numețste hipograful funcțtiei g) țsi se noteazăa hipo(g). Cap. 2 Multifuncțtii 21 Exemplul 2.5 Fie f : X R U {-+-ro} o funcție convexa ți proprie. Multifuncția F : X X* definita prin F(x) = {x* E X*; f (x) — f (y) < (x — y,x*^ Vy E X} se numețte subdiferentiala funcției f ți se noteaza (de obicei) cu df. Precizam ca (•, •) noteaza dualitatea naturala între X ți X*, adica (x,x*) = x*(x). Exemplul 2.6 Fie X spațiu Banach si F : X X* definita prin F(x) = {x* E X*; (x,x*) = ||xH2 = ||x*||2}. Aceastaa multifunctie se numeste aplicatia de dualitate a spatiului X. Dacaa X este spatiu Hilbert atunci F devine izomorfismul canonic dat de Teorema lui Riesz. Deoarece într-un spatiu normat X, pentru fiecare x E X exista x* E X* cu (x, x*) = ||x||2 ți ||x*|| = ||x|| (vezi [37, p.111]), rezulta ca Dom(F) = X. 2.2 Multifuncțtii superior semicontinue țsi multifuncțtii inferior semicontinue Toate spațiile topologice considerate în continuare sunt presupuse a fi separate Hausdorff. Definiția 2.1 Fie X si Y spații topologice ți F : X Y o multifuncție. Spunem ca F este superior semicontinua în x0 E Dom(F) daca, pentru orice mulțime deschisa V cu proprietatea F(x0) C V, exista o vecinatate U a lui x0 astfel încît F(U) C V. Multifuncțtia F este superior semicontinuaa (global) dacaa ea este superior semi-continua în orice punct din Dom(F). Definiția 2.2 Fie X si Y spații toplogice si F : X Y o multifuncție. Spunem ca F este inferior semicontinua în x0 E Dom(F) daca, pentru orice mulțime deschisa V cu proprietatea ca F(x0) n V = 0, exista o vecinatate U a lui x0 astfel încat pentru orice x E U n Dom(F) avem F(x) n V = 0. Multifuncția F este inferior semicontinua (global) daca ea este inferior semicontinua în orice punct din Dom(F). Sa consideram multifuncțiile F1 : R R ți F2 : R R definite prin F1(x) { 0 } dacaa x = 0 [—1, 1] dacaa x = 0 22 O. Cârjă F2(x) [-1, 1] dacăa x = 0 {0} dacăa x = 0. Multifuncțtia F1 este inferior semicontinuaă În orice punct din R dar nu este superior semicontinuăa În x = 0. Săa justificăam partea finalăa a afirmațtiei de mai sus. Con-sideraăm V = (-1/2, 1/2), observaăm caă F1(0) C V dar pentru orice U vecinaătate a lui 0 si x G U, x = 0, avem F1(x) = [-1,1] C V. Multifuncția F2 este superior se-micontinuăa În orice punct din R dar nu este inferior semicontinuăa În x = 0. Pentru a demonstra partea finalăa a acestei afirmațtii, considerăam V = (0, 1/2) țsi observăam că F2(0) n V = 0, dar pentru orice U vecinătate a lui 0 si x G U, x = 0, avem F2(x) = {0} țsi deci F2(x) n V = 0. Săa facem cateva comentarii asupra terminologiei. Dețsi ambele concepte introduse În Definițtiile 2.1 țsi 2.2 se reduc la continuitate În cazul funcțtiilor, unele legaături cu semicontinuitatea inferioarăa țsi superioarăa de la funcțtii se pot face. In primul rand, dacaă privim multifuncțtia F ca o funcțtie de la X la 2Y , Întrebarea fireascăa este dacăa noțtiunile de continuitate introduse mai sus corespund continuităațtii clasice pentru anumite topologii pe spațtiul 2Y . Răaspunsul este afirmativ. Semicontinuitatea supe-rioaraă corespunde continuitaățtii clasice cand pe 2Y se considerăa topologia superioaraa adicăa topologia generataă de baza U = {[^,G]; G G t}U{0}, unde [•, G] notează {U G 2Y; U C G}, iar t este topologia pe Y. Această topologie este similara cu topologia inferioara pe R dacă se înlocuieste C cu >. Dar topologia inferioară pe R conduce la noțiunea de funcție inferior semicontinua pentru f : X R. Considerații similare se pot face ți pentru semicontinuitatea inferioară a multifuncțtiilor. Noțtiunile de semicontinuitate inferioarăa țsi superioaraă pentru multifuncțtii au fost introduse țsi studiate, În maniera prezentatăa aici, de Kazimierz Kuratowski [53] În 1932. Mențtionăam Însaă căa originea lor este ceva mai veche. In acest context amintim tezade doctorat alui Florin Vasilescu publicataă laGauthier-Villars În 1925 (pentru multifuncțtii din plan) țsi o lucrare tot din 1925 a lui Robert Lee Moore [68] (aici se folosesc noțtiunile de limităa inferioarăa țsi superioarăa pentru țsiruri de mulțtimi). Propozițtia urmăatoare pune În evidențtaă un alt element de legăaturăa Între semi-continuitatea multifuncțtiilor țsi semicontinuitatea funcțtiilor. Propoziția 2.1 Fie X spatiu topologic, functia f : X R si multifuncpia F : X R, F(x) = f(x) - R+. Cap. 2 Multifuncții 23 (i) Funcțtia f este inferior semicontinuaă dacăa țsi numai dacaă multifuncțtia F este superior semicontinuăa; (ii) Funcțtia f este superior semicontinuaă dacăa țsi numai dacăa multifuncțtia F este inferior semicontinuăa. Demonsțrație. (i) Presupunem ca f este inferior semicontinua. Fie xo E X ți V o multime deschisa în R astfel încat F(xo) C V. Exista deci a < f (xo) cu (a, x) C V. Deoarece f este inferior semicontinua, exista U, vecinatate a lui xo, astfel încat f (x) > a pentru orice x E U ți deci F(x) C V pentru orice x E U. Reciproc, presupunem caa F este superior semicontinuaa țsi araataam caa f este inferior semicontinuaa. Pentru aceasta, fie a < f(xo). Avem F(xo) C (a, x ) țsi deci existaa U, vecinatate a lui xo, astfel încat F(x) C (a, x) pentru x E U. Aceasta arata ca f (x) > a pentru x E U ți deci f este inferior semicontinua în xo. (ii) Presupunem caa f este superior semicontinuaa. Fie xo E X țsi V, deschisaa în R, astfel Încat F(xo) n V = 0. Exista deci a E F(xo) n V prin urmare a E V țsi a > f(xo). Deoarece V este deschisaa, putem presupune caa a > f(xo). Cum f este superior semicontinua, exista U, vecinatate a lui xo, astfel Încat pentru x E U avem f(x) < a. Prin urmare a E F(x) n V pentru x E U, ceea ce arataa caa F este inferior semicontinuaa În xo. Laasaam pe seama cititorului Încheierea demonstrațtiei. De asemenea trimitem la Problemele 6.4 ți 6.5. □ Saa prezentaam acum un rezultat de caracterizare a semicontinuitaațtilor globale. Teorema 2.1 Fie X ți Y spații topologice. Multifuncția F : X Y este superior ■semicontinuă dacă si numai daca pentru orice mulțime D, deschisă în Y, multimea F+1(D) = {x E Dom(F); F(x) C D} este deschisă în Dom(F). Demonsțrație. Presupunem ca F este superior semicontinua în orice punct din Dom(F). Fie D deschisaa În Y. Pentru fiecare x E Dom(F) cu F(x) C D, existaa o mulțtime deschisaa Ux astfel Încat x E Ux țsi F(Ux) C D. Este clar caa Ux n Dom(F) este deschisaa În Dom(F) țsi I^J(Ux n Dom(F)) = {x E Dom(F); F(x) C D}, reuniunea din membrul stang fiind luataa dupaa acei x din mulțtimea scrisaa În membrul drept. Deoarece mulțtimea din membrul stang este deschisaa rezultaa caa mulțtimea din 24 O. Cârjă membrul drept este deschisa. Reciproc, fie x0 G Dom(F) si fie V deschisă astfel Încat F(x0) C V. Atunci mulțtimea U = {x G Dom(F); F(x) C V} este deschisă, conține x0 si F(U) C V. Demonstrația este încheiata. □ Teorema 2.2 Fie X si Y spatii topologice. Multifunctia F : X Y este inferior semicontinua daca si numai daca pentru orice multime D, deschisa în Y, multimea F-1(D)={x; F(x)nD=0} este deschisa în Dom(F). Demonstrațtie. Presupunem caă F este inferior semicontinuaă În orice punct din Dom(F). Fie D o mulțime deschisa ți fie x0 G {x; F(x) n D = 0}. Este clar ca x0 G Dom(F) si deci exista U, vecinatate a lui x0, astfel încat F(x) n D = 0 pentru x G U n Dom(F). Aceasta arată că UnDom(F)C {x; F(x)nD=0}. Reciproca se demonstrează analog ți o lasăm ca exercițiu. □ Să mai observam că F este superior semicontinuă daca ți numai daca F-1 (Q) este închisă în Dom(F) pentru orice mulțime Q închisă în Y si că este inferior semi-continuăa dacăa țsi numai dacăa F+1(Q) este Închisăa În Dom(F) pentru orice mulțtime Q Închisaă În Y. Săa prezentaăm acum țsi cateva caracterizăari ale semicontinuităațtilor În punct. Teorema 2.3 Fie X și Y spatii metrice, F : X Y o multifuncȘie și x0 G Dom(F). Urmaatoarele conditii sunt echivalente: (i) Multifunctia F este superior semicontinua în x0; (ii) Pentru orice multime închisa Q verificând F(x0)nQ = 0 exista U, vecinătate a lui x0, astfel încat F(U) n Q = 0; (iii) Pentru orice multime închisa Q si pentru orice sir (xn) cu xn x0 si F(xn) n Q = 0 avem F(x0) n Q = 0; (iv) Pentru orice mulȘime deschisa V astfel încat F(x0) C V și orice șir (xn), xn x0, exista nV astfel încat, daca n > nV, avem F(xn) C V. Cap. 2 Multifuncțtii 25 Demonstrație. (i) (ii) Fie Q o mulțime închisa astfel încat F(x0) n Q = 0. Mulțimea V = Y \ Q este deschisa ți F(x0) C V. Din (i), exista o vecinatate U a lui x0 astfel încat F(U) C V, ceea ce implica F(U) n Q = 0. (ii) (iii) Fie Q o mulțime închisa în Y si fie (xn) un țir cu xn x0 ți F(xn) n Q = 0. Presupunem caa F(x0) n Q = 0. Conform (ii) existaa U, vecinaatate a lui x0, astfel încat F(U) n Q = 0. Pentru n suficient de mare avem xn E U, ceea ce conduce la o contradicțtie. (iii) (iv) Fie V deschisa astfel încat F(x0) C V ți fie (xn) un țir convergent la x0. Mulțimea Q = Y \ V este închisa ți F(x0) n Q = 0. Presupunem, prin reducere la absurd, caa pentru orice n existaa m > n cu proprietatea F(xm) n Q = 0. Se obțtine astfel un țsir pentru care are loc (iii) țsi deci F(x0) n Q = 0, contradicțtie. (iv) (i) Fie V deschisa astfel încat F(x0) C V. Prin reducere la absurd, presupunem ca pentru orice vecinatate U a lui x0 exista xU E U astfel încat F(xU) C V. Se obține un țir convergent la x0 care contrazice (iv). □ Teorema 2.4 Fie X și Y spatii metrice, F : X Y o multifunctie și x0 E Dom(F). Urmaătoarele afirmatii sunt echivalente: (i) Multifunctia F este inferior semicontinuă în x0; (ii) Pentru orice y E F(x0) ți orice V, vecinatate deschisa a lui y, exista U, vecinătate a lui x0, astfel încat pentru orice x E U n Dom(F) avem F(x) n V = 0; (iii) Pentru orice y E F(x0) .ți orice țir (xn) C Dom(F) cu xn x0, exista sirul (yn) cu yn E F(xn) pentru orice n, astfel încat yn y. Demonstrație. (i) (ii) Fie y E F(x0) ți V o vecinatate deschisa a lui y. Avem F(x0) n V = 0 si deci exista U, vecinatate a lui (x0), astfel Încat pentru x E U n Dom(F) avem F(x) n V = 0. (ii) (iii) Fie y E F(x0) ți fie țirul (xn) C Dom(F) cu xn x0. Consideram V = S(y, 1/n), aplicaam (ii) țsi deducem caa pentru fiecare n existaa Un, vecinaatate pentru x0, astfel încît, daca x E Un, avem F(x) n S(y, 1/n) = 0. Prin urmare, exista sirul (kn), strict crescator, astfel încat pentru orice i > kn exista yi E F(xi) n S(y, 1/n). Construim țsirul yki, yki+1, ' ' ' , yk2 , yk2+1, • • • , yk3 , ' ' ' Acest țsir satisface condițtiile cerute de (iii). (iii) (i) Fie V deschisa astfel încat F(x0) n V = 0. Prin reducere la absurd, presupunem ca pentru orice U, vecinatate a lui x0, exista xU E U n Dom(F) astfel încat F(xU) n V = 0. Construim astfel un sir (xn), xn x0, ceea ce contrazice (iii). □ 26 O. Cârjă O multifuncție care este în acelați timp superior semicontinua si inferior semi-continuaa se numețste continuaa. Saa vedem care este legaatura dintre continuitatea definita mai sus ți cea în metrica Pompeiu-Hausdorff. Amintim ca daca Y este spațiu metric si I(Y) este familia mulțimilor închise si nevide din Y atunci J(A, B) = max{sup d(x, B), sup d(x, A)} (2.5) xeA xeB este o metricaa extinsaa pe I(Y). Pentru a simplifica scrierea saa mai notaam e(A, B) = sup d(x, B), (2.6) xeA astfel caa J(A, B) = max{e(A, B), e(B, A)}. Distanta e(A, B) prezentata mai sus a fost introdusa si utilizata în analiza complexa de Dimitrie Pompeiu în teza sa de doctorat publicata în 1905. Pentru e(A,B) Pompeiu a utilizat termenul de “ecart” al mulțimii A relativ la mulțimea B. Tot Pompeiu a introdus metrica Y(a,b) = e(A,B) + e(B,A) pe spațiul mulțimilor nevide si compacte din plan. Felix Hausdorff, în cartea Grundzuge der Mengenlehre [44] din 1914, a extins definiția la spații metrice ți a introdus metrica £(•, •) echivalenta evident cu metrica y(•, •) introdusa de Pompeiu. Teorema 2.5 Fie X ți Y spații metrice ți fie F : X Y o multifuncție cu valori închise si nevide. (i) Dacă F este superior semicontinuă în xo atunci functia x e(F(x), F(xo)) este continuă în xo. Reciproca este adevarata dacă F(xo) este compacta. (ii) Dacaă functia x e(F(xo), F(x)) este continuă în xo atunci F este inferior semicontinua în xo. Reciproca este adevăaratăa dacăa F(xo) este compactaă. (iii) Dacă F are valori compacte atunci continuitatea ei în xo este echivalenta cu continuitatea funcției x J(F(x), F(xo)) în xo. Cap. 2 Multifuncții 27 Demonstrație. Fie xn x0, e > 0 ți V = U S (»,e). y€F (xo) Deoarece F este superior semicontinua în x0, există n£ astfel încat pentru n > n£ avem F(xn) C V. Rezulta imediat ca e(F(xn),F(x0)) < e pentru n > n£. Pentru reciprocaă, fie W deschisaă cu F(x0) C W . Cum F(x0) este compactăa, existăa e > 0 astfel încat V C W. Pentru a demonstra acest fapt considerăm funcția continua f(y) = d(y, X \ V) care-țsi atinge minimul pe mulțtimea compactaă F(x0). Fie acest minim e' > 0. Valoarea e = e'/2 satisface condiția ceruta. Pe de altă parte, exista o vecinatate U a lui x0 astfel încat pentru x G U avem e(F(x), F(x0)) < e/2, ceea ce implicaă uțsor căa F(x) C V. (ii) Fie V deschisăa cu V n F(x0) = 0. Presupunem, prin reducere la absurd, ca exista un țir (xn) cu xn x0 si F(xn) n V = 0 pentru orice n. Fie y0 G V n F(x0) ți S(y0,r) C V. Atunci S(yo, r) n F(xn) = 0, Vn G N, ceea ce spune căa țsirul (d(y0, F(xn))) nu converge la zero. De aici rezultaă căa nici țsirul (e(F(x0), F(xn))) nu converge la zero, ceea ce este o contradicțtie. Pentru reciprocă, pesupunem că F este inferior semicontinuă în x0 ți că F(x0) este compacta. Acoperim F(x0) cu un numar finit de sfere S(yi, e), i = 1, • • •, n, cu yi G F(x0). Există U», vecinatate pentru x0, astfel încat F(x) n S(yi,e) = 0 pentru x G U». Fie U = nin=1 Ui ți y G F(x0). Atunci există i astfel încat y G S(yi,e). Avem d^ F(x)) < P(y yi) + d(y^ F(x)) < 2e deci e(F(x0),F(x)) < 2e pentru x G U. Punctul (iii) este consecința a primelor două. □ Urmăatorul exemplu aratăa caă ipoteza F(x0) compactaă este esențtialaă. Fie X = {0,1,1/2,..., 1/n, •••}, Y = Rți F : X Y definita prin F (1/n) = {0,1, •••, n} ți F (0) = N. Multifuncția F este inferior semicontinuă în 0 pentru ca, daca V este deschisa țsi intersecteazăa F(0) = N, atunci V intersecteazăa F(1/n) pentru orice n suficient de mare. Pe de altă parte, se vede usor ca e(F(0), F(1/n)) ro pentru n ro. O proprietate remarcabilă a funcțiilor continue este aceea că au graficul închis. Aceastăa proprietate se regăasețste la multifuncțtiile superior semicontinue. 28 O. Cârjă Teorema 2.6 Fie X ți Y spații metrice ți F : X Y o multifuncție superior semicontinuă si cu valori închise. Presupunem că Dom(F) este multime închisa. Atunci Graf(F) este mulțime închisă în X x Y. Demonsțrație. Fie ((xn, yn)) un țir din Graf(F) convergent la (xo,yo). Presupunem caa (xo, yo) E/ Graf(F), deci yo E Y \ F(xo). Deoarece F(xo) este mulțtime închisa, din faptul ca Y este regulat, exista mulțimile deschise ți disjuncte D1 si D2 cu yo E D1 țsi F(xo) C D2. Din Teorema 2.3 (iv), pentru n suficient de mare avem F(xn) C D2. Deci yn E D2 pentru n suficient de mare, ceea ce contrazice faptul caa yn yo. □ Proprietatea de mai sus nu mai este adevaarataa îÎn cazul multifuncțtiilor inferior semicontinue. Este uțor de vazut ca multifuncția F : R R definita prin F(x) [-1, 1] pentru x = 0 {0} pentru x = 0, nu are grafic îÎnchis. Intr-adevaar, țsirul (1/n, 1) E Graf(F) dar (0, 1) E/ Graf(F). Dupaa cum am precizat deja, multifuncțtia F este inferior semicontinuaa. In cazul functiilor f : X Y, daca Y este compact si funcția are grafic închis atunci ea este continuaa. In cazul multifuncțtiilor, dupaa cum vom vedea mai jos, faptul caa graficul este îÎnchis implicaa semicontinuitatea superioaraa. Mai îÎntîai saa prezentaam un rezultat de comportare pentru intersecțtia a douaa multifuncțtii. Amintim caa un spațtiu topologic este normal dacaa, pentru orice douaa submulțtimi îÎnchise țsi disjuncte A țsi B, existaa douaa mulțtimi disjuncte țsi deschise D1 țsi D2 cu A C D1 țsi B C D2. In Teorema 1.1 am demonstrat caa spațtiile metrice sunt normale. Teorema 2.7 Fie X ți Y spații topologice ți F1, F2 : X Y astfel încat F^x) n F2(x) = 0, pentru orice x E X. Fie F : X Y definita prin F(x) = F1(x) n F2(x). (i) Presupunem căa Y este spațtiu normal. Dacăa F1 țsi F2 sunt superior semicontinue cu valori închise atunci F este superior semicontinuă. (ii) Dacăa F1 este superior semicontinuăa, are valori compacte iar Graf(F2) este mulțime închisă atunci F este superior semicontinuă. Demonsțrație. (i) Fie D deschisa în Y ți fie A = {x E X; F1(x) n F2(x) C D}. Este clar caa pentru x E A avem F1(x) n (F2(x) \ D) = 0. Mulțtimile F1(x) țsi F2(x) \D sunt îÎnchise țsi ca atare existaa V1 țsi V2 deschise țsi disjuncte, cu F1(x) C V1 Cap. 2 Multifuncții 29 ți F2(x) \ D C V2. Exista U1 ți U2, vecinatați ale lui x, astfel încat F1(U1) C Vi ți F2(U2) C V2 U D. Obțtinem F(U1 n U2) C V1 n (V2 U D) C D. (ii) Fie x0 E X si V mulțime deschisa astfel încat F(x0) C V. Daca F1 (x0) C V, din faptul caa F1 este superior semicontinuaa îÎn x0, rezultaa caa existaa U, vecinaatate a lui x0, astfel încît pentru x E U avem Fi(x) C V. Prin urmare, F(x) C V, ceea ce antreneaza semicontinuitatea superioara a lui F în x0. Daca F1 (x0) C V, consideraam mulțtimea compactaa K = Fi(x0) n (Y \ V). Pentru fiecare y E K, y / F2(x0) ți deci (x0,y) / Graf(F2). Avand În vedere ca Graf(F2) este mulțime închisa, exista U(y), vecinatate deschisa a lui x0, si W(y), vecinatate deschisa a lui y, astfel încat Graf(F2) n (U(y) x W(y)) = 0. Rezulta ca pentru orice x E U(y) avem F2(x) n W(y) = 0. (2.7) Familia {W(y); y E K} este o acoperire deschisa a mulțimii compacte K si deci existaa o subacoperire finitaa {W(yi); i = 1, 2, ..., n}. Fie n W = U W(yi). i=i Avem K C W, deci Fi(x0) C W U V. Deoarece W U V este deschisaa iar Fi este superior semicontinua în x0, exista U, vecinatate deschisa a lui x0, astfel încat Fi(U) C W U V. (2.8) Punand n Ui = U n p U(yi), i=i din (2.7) țsi (2.8) obțtinem Fi(Ui) C WUV țsi F2(Ui)nW = 0 deci (FinF2)(Ui) C V, ceea ce încheie demonstrația. □ Corolarul 2.1 Fie F : X Y o multifunctie cu valori nevide si cu grafic închis. Dacăa Y este spațtiu compact atunci F este superior semicontinuăa. 30 O. Cârjă Demonsțrație. Se aplica Teorema 2.7 (ii) cu F2(x) = Y pentru orice x E X. n Pentru a obtine proprietaati de semicontinuitate inferioaraa pentru F1 n F2, ipotezele sunt destul de severe si nu le vom prezenta aici. Problema 6.12 daa un exemplu caînd intersectia nu este inferior semicontinuaa iar F1 si F2 au proprietaati destul de bune. Problema 6.8 arataa caa ipoteza de compactitate a lui Y îÎn Corolarul 2.1 este esentialaa. Existaa multifunctii cu grafic îÎnchis si cu valori compacte care nu sunt superior semicontinue. O altaa proprietate a functiilor continue care se regaaseste la multifunctiile superior semicontinue este aceea caa imaginea unei multimi compacte este compactaa. Rezultatul nu este valabil pentru multifunctii inferior semicontinue. Existaa multifunctii inferior semicontinue cu valori compacte definite pe multimi compacte, care au multimea valorilor nemaarginitaa. Vezi Problema 6.8. Teorema 2.8 Fie X un spațiu compact .ți F : X Y o multifuncție superior semicontinuăa cu valori nevide țsi compacte. Atunci mulțtimea F(X) este compactăa. Demonsțrație. Fie {Di; i E I} o acoperire deschisa a lui F(X). Deoarece F(x) este compactaa, pentru fiecare x E X existaa n(x) E N îÎncîat F(x) C U Dik • 1<k<n(x) Saa notaam membrul drept al incluziunii precedente cu D(x). Deoarece F este superior semicontinuaa, existaa U(x), vecinaatate deschisaa a lui x, astfel îÎncaît F(U(x)) C D(x). Familia {U(x); x E X} este acoperire a lui X si, cum X este compact, existaa p E N astfel îÎncîat F(X) C F(U(xj)) C D(xj) = Dik. 1<j<p 1<j<p 1<j<p 1<k<n(xj) □ In continuare avem îÎn vedere Exemplul 2.2. Ne intereseazaa modul îÎn care proprietaati de continuitate ale functiei f si ale multifunctiei U se transferaa la multifunctiile F si G definite de (2.1), respectiv (2.2). Fie deci U : X Z, f : X x Z Y si G : X Y, G(x) = {f(x, u); u E U(x)}. Cap. 2 Multifuncțtii 31 Propozițtia 2.2 Presupunem caa X, Y șsi Z sunt spaștii metrice. (i) Dacaa multifuncștia U este superior semicontinuaa cu valori nevide șsi compacte iar f este continuaa atunci multifuncștia G este superior semicontinuaa. (ii) Dacaa U are valori nevide șsi este inferior semicontinuaa iar f este continuaa atunci G este inferior semicontinuaa. Demonstrație. (i) Fie x0 G X ți V o mulțime deschisă cu proprietatea G(x0) C V. Mulțimea V este vecinătate pentru orice f (x0,u) cu u G U(x0). Deoarece f este continuă, exista nu ți Su astfel încat, dacă (y,v) G S(x0,n«) x S(u, Su), avem f (y,v) G V. Deoarece U(x0) este compacta, exista {S(ui,SUi); i = 1, 2, ...,n} o acoperire a mulțimii U (x0). Avand în vedere ca multifuncția U este superior semicontinua, există n0 > 0 astfel încat pentru orice x G S(x0, no) avem n U(x) C U S(ui, Sui). i=1 Luand n = min{no,nui,i = 1, • • •, n}, avem G(x) C V pentru orice x G S(x0,n), ceea ce arata că multifuncția G este superior semicontinuaă. (ii) Vom folosi caracterizarea cu țsiruri a semicontinuităațtii inferioare datăa de Teorema 2.4. Fie sirul (xn) convergent la x si y G G(x). Există u G U(x) astfel încat y = f (x,u). Deoarece multifuncția U este inferior semicontinuă, există țirul (un) convergent la u astfel încat yn = f (xn,un) G F(xn) ți yn y. Demonstrația este încheiată. □ Continuam cu Exemplul 2.3. Fie deci X ți Y spații metrice, G : X Y o multifuncție cu valori nevide, funcția f : X x Y R, funcția h : X R definita prin h(x) = sup f(x, y) y€G(x) ți multifuncția F : X Y definită prin F(x) = {y G G(x); h(x) = f (x,y)}. Propozițtia 2.3 (i) Presupunem caa funcștia f este inferior semicontinuaa pe Xx Y șsi multifuncștia G este inferior semicontinua în x0. Atunci funcȘia h este inferior semicontinua în xo. 32 O. Carja (ii) Presupunem ca f este superior semicontinua pe X x Y, G este superior semicontinuă în x0 ți G(x0) este compacta. Atunci h este superior semicontinua în x0. (iii) Dacaă f este continuaă pe Xx Y, G este continuăa pe X țsi are valori compacte atunci h este continuaă iar F este superior semicontinuaă. Demonstrație. (i) Fie £ > 0. Exista y0 E G(x0) astfel încat h(xo) - £/2 < f (xo,yo). Deoarece f este inferior semicontinuaa În x0, existaa Ui țsi V, vecinaataațti pentru x0 țsi respectiv y0, astfel încat pentru orice x E U1 ți y E V avem f(x, y) > f(x0, y0) - £/2. Folosim acum faptul ca multifuncția G este inferior semicontinua în x0 ți deducem ca exista U2, vecinatate a lui x0, astfel încat G(x) n V = 0 pentru x E U2. Fie U = U1 n U2. Pentru orice x E U exista y E G(x) astfel încat f(x, y) > f(x0, y0) - £/2 > h(x0) - £, deci h(x) > h(x0) - £, ceea ce arataa caa h este inferior semicontinuaa. (ii) Avem de araatat caa pentru orice £ > 0 existaa U, vecinaatate a lui x0, astfel încat h(x) < h(x0) + £ pentru orice x E U. Cum f este superior semicontinua, pentru orice y E V exista V(y), vecinatate deschisa a lui y, ți U(y), vecinatate a lui x0, astfel Încat f(x, z) < f(x0, y) + £ pentru orice x E U(y) si z E V(y). Deoarece mulțimea G(x0) este compacta, exista n vecinaataațti V(yi), i = 1, ..., n, care o acoperaa. Fie n V = u V (yi). i=i Avem V deschisa, G(x0) C V ți G superior semicontinua în x0. Prin urmare, exista Uo, vecinatate a lui x0, astfel încat G(x) C V pentru x E Uo. Consideram acum n U = Uo n p U(yi). i=i Cand x E U ți y E G(x) avem y E V, deci exista i astfel încat y E V(yi). Acest fapt implicaa f(x, y) < f(xo, yi) + £ < h(xo) + £. Cap. 2 Multifuncțtii 33 Obtinem astfel h(x) < h(xo) + e pentru orice x E U, ceea ce trebuia demonstrat. (iii) Prima parte rezultaa combinaînd (i) cu (ii). Saa araataam caa multifunctia F este superior semicontinuaa. Pentru aceasta, saa observaam caa F se scrie îÎn forma F(x) = F(x) n K(x), unde multifunctia K : X Y este definita prin K(x) = {y E Y; h(x) = f(x, y)}. Deoarece functiile f si h sunt continue rezultaa caa Graf(K) este multime îÎnchisaa. Este clar caa F are valori nevide si deci putem aplica Teorema 2.6 (ii) pentru a deduce ca multifunctia F este superior semicontinua. □ Corolarul 2.2 Fie X țsi Y spațtii metrice. (i) Dacă G : X Y este o multifuncție inferior semicontinua cu valori nevide, atunci funcțtia (x,y) d(y,G(x)) este superior semicontinuăa. (ii) Daca f : X x Y R este superior semicontinuaă țsi Y este spațtiu compact, atunci funcțtia x sup f (x, y) yEY este superior semicontinuăa. Demonsțrație. (i) Se aplica Propozitia 2.3 (i) unde în loc de X se ia X x Y, în loc de f se ia funcția (x,y,z) —p(y,z) iar în loc de G se ia multifuncția (x,y) G(x). (ii) Se aplica Propoziția 2.3 (ii) cu G(x) = Y pentru orice x E X. □ In continuare studiem modul cum se transmit proprietaațtile de continuitate ale multifuncției F : X Y la multifuncțiile F : X Y si convF : X Y definite prin F (x) = F (x) si respectiv convF (x) = conv(F (x)). Precizam ca A înseamna închiderea mulțimii A iar conv(A) noteaza înfasuratoarea convexa a mulțimii A. Propoziția 2.4 Fie F : X Y o multifuncție cu valori nevide. (i) Multifuncțtia F este inferior semicontinuăa dacăa țsi numai dacăa multifuncțtia F este inferior semicontinua. (ii) Daca Y este spațiu normal ți F este superior semicontinua atunci F este superior semicontinuăa. 34 O. Carjă Demonstrație. (i) Afirmația rezulta usor avand în vedere că, dacă D este deschisa în Y ți A este o submulțime a lui Y, atunci A n D = 0 daca si numai daca A n D = 0. (ii) Fie x0 G X, V deschisa în Y astfel încat F(x0) C V. Deoarece Y este spațiu normal, există o mulțime deschisă D1 astfel încat F(x0) C F(x0) C D1 C D C D (vezi [30, p.86]). Folosim acum faptul caă F este superior semicontinuaă pentru a deduce ca există o vecinătate U a lui x0 astfel încat F(U) C D1. Este clar că F(U) C D C D, ceea ce încheie demonstrația. □ Multifuncția F : R R, definită prin F(x) = (x — 1,x + 1), nu este superior semicontinuă dar F este superior semicontinuă. Deci reciproca de la (ii) nu este adevăaratăa (vezi Problema 6.16). De asemenea condițtia ca Y săa fie normal este esențtialăa. Problema 6.15 oferăa un exemplu de multifuncțtie superior semicontinuăa F pentru care F nu este superior semicontinuă. Propoziția 2.5 Fie X spaȘiu topologic, Y spaȘiu normat .și F : X Y o multi-funcștie cu valori nevide. (i) Dacaa F este inferior semicontinuaa atunci convF este inferior semicontinuaa. (ii) Dacaa F este superior semicontinuaa șsi are valori compacte atunci convF este superior semicontinuaa. Demonstrație. (i) Folosim Teorema 2.4 (ii). Fie deci y G (convF)(x0) si V = S(y, e). Exista A1, • • •, An în [0,1] cu X A» = 1 si g1, • • •, gn în F(x0) astfel încat y X A»y». Fie V» = S(y»,e). Deoarece F este inferior semicontinua In x0, există U», vecinătăți ale lui x0, astfel încat pentru x G U» avem F(x)nV» = 0. Fie U = nU». Aratam ca daca x G U atunci convF(x) n V = 0. Pentru aceasta fie z» G F(x) n V». Este clar ca z X A»z» satisface condițiile z G convF(x) ți ||z — y|| < e, deci z G (convF)(x) n V. (ii) Vom folosi Teorema 2.5 (i) ți faptul că e(A,B) < e implicăa e(convA, convB) < e. Vezi Problema 6.9. □ Studiem acum modul cum se transmit proprietăațtile de semicontinuitate la compunerea multifuncțiilor. Precizam ca dacă F : X Y ți G : Y Z sunt două multifuncții, definim multifuncția G ◦ F : X Z prin (G ◦ F)(x) = U G(y). yCF (x) Cap. 2 Multifuncțtii 35 Propoziția 2.6 Fie X, Y, Z spații topologice, F : X Y ți G : Y Z multifun-cțtii stricte. (i) Dacaă F țsi G sunt inferior semicontinue atunci G ◦ F este inferior semicon-tinuăa. (ii) Dacăa F țsi G sunt superior semicontinue atunci G ◦ F este superior semi-continuăa. Demonstrație. (i) Fie x0 E X, y0 E F(x0) si V deschisa în Z astfel încat G(yo) n V = 0. Deoarece multifuncțtia G este inferior semicontinuaa În yo existaa W, vecinatate deschisa a lui y0, astfel Încat G(y) n V = 0 pentru oricare y E W. Avand În vedere caa F(xo) n W = 0 țsi F este inferior semicontinuaa În xo existaa U, vecinatate a lui x0, astfel încat F(x) n W = 0 pentru x E U. Vom arata ca (G ◦ F)(x) n V = 0 pentru x E U. Intr-adevar, pentru x E U exista y E F(x) n W, deci exista z E G(y) n V. Este clar ca z E (G ◦ F)(x), ceea ce încheie demonstrația punctului (i). Demonstrația punctului (ii) o lasam ca exercițiu. □ In cazul cand X țsi Y sunt spațtii normate, se pot defini țsi alte concepte de continuitate pe care le vom discuta În continuare. Definiția 2.3 Fie X, Y spații normate ți F : D C X Y o multifuncție cu valori nevide. Spunem ca F este £ — J superior semicontinuă în x0 E D daca pentru orice £ > 0 exista J > 0 astfel încat F(D n S(xo, J)) C F(xo) + S(0, £). Ațsadar, În Definițtia 2.3 se iau mulțtimi deschise V care includ F(xo) numai de forma F(xo) + S(0, £). Este clar caa aceastaa noțtiune este mai generalaa decat cea introdusaa În Definițtia 2.1. Problema 6.10 daa un exemplu de multifuncțtie care este superior semicontinuaa dar nu este £ - J superior semicontinuaa. Dacaa F(xo) este compactaa, cele douaa noțtiuni sunt echivalente. Intr-adevaar, În acest caz pentru orice mulțtime deschisaa V cu F(xo) C V existaa £ > 0 astfel Încat F(xo) + S(0, £) C V. Definiția 2.4 Fie X si Y spații normate ți F : D C X Y o multifuncție cu valori nevide. Spunem ca F este £ — J inferior semicontinua în x0 E D daca pentru orice £ > 0 existaa J > 0 astfel Încat F(xo) C F(x) + S(0, £) pentru x E D n S(x0, J). 36 O. Carjă De data aceasta notiunea “e — J inferior semicontinua” este mai restrictiva decat “inferior semicontinua”. Intr-adevar, presupunem ca F este e — J inferior semicon-tinua în xo, luam yo E F (xo), V o vecinatate a lui yo, e > 0 astfel încat S (yo), e) C V țsi J > 0 din Definițtia 2.4. Dacaa x E S(xo, J) n D, existaa y1 E S(0, e) țsi y2 E F(x) astfel încat yo = y1 + y2. Deci y2 E F(x) n S(yo, e), ceea ce arata ca F(x) n V = 0 pentru x E S(xo, J). Cele douaa noțtiuni devin echivalente cand F(xo) este compactaa. Pentru a demonstra aceasta, presupunem caa F este inferior semicontinuaa În xo, fixaam e > 0, acoperim F(xo) cu familia {S(yi,e/2);i = i,•••,n}, yi E F(xo) consideraam Ji astfel Încat F(x) n S(yi, e/2) = 0 pentru x E S(xo, Ji) țsi luaam J = min{Ji; i = 1, • • •, n} ceea ce tebuia demonstrat. Multifuncția F : [0,1] R2 definita prin F(x) = {(t,xt); t > 0} este inferior semicontinuaa dar nu este e — J inferior semicontinuaa dupaa cum arataa Problema 6.7. Saa prezentaam acum noțtiunea de multifuncțtie superior hemicontinuaa. Fie Y spațtiu normat, A o submulțtime nevidaa a lui Y țsi a(A,y*) = sup{(y*,y); y E A}, y* E Y*. Funcția y* a(A,y*) pentru y* E Y* se numeste functia suport a mulțimii A. Fie F : X Y o multifuncție tare-slab superior semicontinua, adica F este superior semicontinuaa cand consideraam pe X topologia tare țsi pe Y topologia slabaa. Fie y* E Y*, xo E X ți e > 0. Este clar ca V = {y E Y; (y*,y) /(xo),y*)+ e} este o mulțtime slab deschisaa ce conțtine F(xo). Existaa deci o vecinaatate U a lui xo astfel încat F(U) C V. Aceasta implica faptul ca pentru x E U avem a(F(x),y*) < a(F(xo),y*) + e ceea ce spune ca funcția x a(F(x),y*) este superior semicontinua în xo. Acest fapt conduce la Cap. 2 Multifuncții 37 Definiția 2.5 Fie X ți Y spații normate si F : X Y o multifuncție cu valori nevide. Spunem ca F este superior hemicontinuă în x0 daca pentru fiecare y* E Y* funcțtia x a(F(x),y*) este superior semicontinuaa În xo. Am demonstrat mai sus ca daca F este tare-slab superior semicontinua atunci este superior hemicontinuaa. Reciproca are loc În condițtii suplimentare asupra lui F țsi anume atunci cand F are valori convexe țsi slab compacte. 2.3 Incluziuni diferențiale pe mulțimi închise Incepem aceastaa secțtiune cu o teoremaa de convergențtaa, utilaa În stabilirea existențtei soluțtiilor unor incluziuni diferențtiale prin metode aproximative. Teorema 2.9 Fie F : X Y o multifuncție superior hemicontinuă cu valori convexe ți închise, X .ți Y fiind spații Banach. Fie I un interval în R ți fie țirurile de functii măsurabile xn : I X si yn : I Y satisfacand conditiile: (i) Pentru aproape toti t E I si pentru orice V, vecinătate a originii în X x Y, exista n0 = n0(t, V) astfel încat pentru n > n0 avem (xn(t),yn(t)) E Graf(F) + V. (ii) Șirul (xn) converge aproape peste tot (pe scurt, a.p.t.) la o functie x : I X. (iii) Șirul (yn) E L1(I, Y) si converge slab la y E L1(I,Y). In aceste conditii, pentru aproape toti t E I avem (x(t),y(t)) E Graf(F). Demonsțrațție. Deoarece (yn) converge slab În L1(I, Y) la y, existaa un țsir de combinațtii convexe de forma Vn = ^2 a\yi E conv{yi; i > n} i>n astfel Încat vn converge tare la y. Existaa deci un subțsir (notat tot cu vn) astfel încat vn(t) y(t) a.p.t. t E I. Fie acum t E I astfel încat xn(t) x(t), vn(t) y(t) ți are loc (i). Vom arata ca y(t) E F(x(t)). Pentru aceasta, fixam y* E Y* astfel încat a(F(x(t)),y*) < si fie A > a(F(x(t)),y*). Deoarece F este superior 38 O. Caarjăa hemicontinuă, exista U, vecinatate a lui 0 în X, astfel încat a(F(u),y*) < A pentru u G x(t) + U. Fie k0 astfel încat pentru n > k0 avem xn(t) G x(t) + 1U. Din (i), dacă fixăm y > 0, exisa n0 > k0 si (un,wn) G Graf(F) astfel încat un G xn(t) + jU ți ||yn(t) — Wn|| < Y pentru n > n0. Obținem un G x(t) + U ți (yn(t),y*) < (wn,y*) + Ylly*ll < ^(F(un),y*) + ylly*H < A + yl|y*H. Multiplicand inegalitatea cu a»n (vezi definițtia lui vn) țsi sumand obțtinem K(t),y*} < A + Yl|y*H țsi apoi (y(t),y*) < A + Ylly*l|. Facem A a(F(x(t)),y*) si Y 0 ți deducem (y(t),y*) < ^(F(x(t)),y*). Deoarece F(x(t)) este convexa ți închisă obținem y(t) G F(x(t)), ceea ce trebuia demonstrat. Amintim ca pentru o mulțime A convexă si închisa într-un spațiu local convex separat Y avem A = {y G Y; (y,y*) < a^y*) Vy* G Y*} fapt uțsor de dovedit folosind o teoremăa de separare a mulțtimilor convexe prin hiper-plane [79, p.111]. □ Săa aplicaăm Teorema 2.7 la obțtinerea unor rezultate de existențtăa pentru incluziuni diferențiale pe mulțimi Închise. Să consideram incluziunea diferențială x'(t) G F(x(t)), t > 0, (2.9) unde F : D Rn este o multifuncție cu valori nevide, D fiind o submulțime a lui Rp. Prin soluție a incluziunii diferențiale (2.9) înțelegem o funcție x : [0,T] D absolut continuăa țsi care satisface (2.9) aproape peste tot. Teoria incluziunilor diferențiale îți are originea în 1936 prin lucrarile lui Andre Marchaud [63] ți Stanislaw K. Zaremba [100]. Noțiunea de soluție utilizata de ei Cap. 2 Multifuncții 39 difera de cea data mai sus. In 1961, Tadeusz Wazewski [98] a demonstrat ca cele douaa noțtiuni de soluțtie sunt echivalente. Problema care dorim sa o discutam în continuare este cea a existenței soluțiilor lui (2.9) în cazul cand D este mulțime închisa. Spunem caa D este domeniu de viabilitate pentru incluziunea diferențtialaa (2.9) dacaa pentru orice xo E D existaa o soluțtie a lui (2.9) cu x(0) = xo. Chiar dacaa F este funcție, problema nu se încadreaza în teoria clasica de tip Peano. Este clar ca va fi importanta comportarea lui F In punctele din Fr(D). Primul rezultat semnificativ în aceasta direcție aparține lui Mitio Nagumo [71] în 1942, rezultat ce da o condiție necesara ți suficienta de existenta pe mulțimi închise în cazul cand F este funcție continuaa. Condițtia la care facem referire, numitaa conditie de tangentaă, folosețste noțiunea de con tangent în sensul lui Bouligand, noțiune pe care o vom defini în continuare. Pentru detalii țsi rezultate legate de conul tangent al lui Bouligand, precum țsi alte conuri tangente, trimitem la [101]. Fie X un spațiu normat ți D C X o mulțime nevida. Conul tangent în sensul lui Bouligand la D în punctul x E D este mulțimea TD(x) = {v; liminf 1 d(x + hv, D) = 0}. h|o h Se verifica uțor ca TD (x) este con închis iar daca x E int(D) atunci TD (x) = X. Rezultatul lui Nagumo afirma ca daca F este o funcție continua ți D este închisa, atunci o condițtie necesaraa țsi suficientaa pentru ca D saa fie domeniu de viabilitate pentru (2.9) este ca sa fie îndeplinita condiția de tangența F(x) E TD(x), Vx E D. Pentru cazul cand F este multifuncțtie, avem urmaatorul rezultat stabilit de Jerrold W. Bebernes ți Jerry D. Schuur [13] în 1970. Teorema 2.10 Fie D C Rp o multime închisă si F : D Rp o multifunctie superior semicontinuăa cu valori nevide compacte țsi convexe. Atunci D este domeniu de viabilitate pentru incluziunea diferențtialaă (2.9) dacăa țsi numai dacăa este îndeplinită condiția de tangență F(x) n TD(x) = 0, Vx E D. (2.10) Demonsțrație. Sa aratam mai Intai ca (2.10) este necesara ca D sa fie domeniu de viabilitate pentru (2.9). Pentru aceasta, saa observaam caa, deoarece F este superior semicontinua, exista un sir (tn) cu tn 0, tn > 0, astfel încat pentru t < tn avem F(x(t)) C F(xo) + S(0, 1/2n), 40 O. Caarjăa unde #(•) este o soluție pentru (2.9) cu x(0) = x0, x0 fiind fixat în D. Avem asadar x0 + tn (— y x'(s)ds^ G D. Din cauza convexitaățtii lui F(x0) avem 1 C tn wn = — x'(s)ds G F(x0) + B(0,1/2n). tn 0 Prin urmare wn este de forma vn + pn cu vn G F(x0) ți pn 0. Deoarece F(x0) este compactă, vn v G F(x0) (eventual pe un subsir) ți deci x0 + tn(v + Vn — V + pra) G D. Acest fapt implica v G TD(x0) si deci v G F(x0) n TD(x0). Să presupunem acum ca are loc condiția de tangența (2.10), să fixam un x0 G D si sa aratam că exista o soluțtie pentru (2.9) cu x(0) = x0. Fie r > 0 țsi K = D n B(x0, r). Este clar căa mulțtimea K este compactăa țsi deci F(K) este măarginităa (chiar compactaă dupaă cum rezultă din Problema 2.8). Există L > 0 astfel încat ||y|| < L pentru y G F(x) cu x G K. Vom arăta că există o soluție pentru (2.9) pe [0,T] unde T = r/(L + 1). Ideea este de a construi un țsir de soluștii aproximative țsi apoi, folosind Teorema 2.9 saă obțtinem soluțtia cerutăa. Prezentaăm În continuare modul de construcțtie a unui țsir de soluțtii aproximative. Fie n = 1, 2, • • •. Din condițtia de tangențtăa, pentru fiecare y G D există hy < 1/n ți vy G F(y) astfel încat d(y + hyvy, D) < hy/2n. Considerăam mulțtimile V(y) = {x G Rp; d(x + hyvy, D) < hy/2n} , care sunt vecinaătăațti deschise ale lui y. Existaă deci S(y, ny) C V(y) cu ny < 1/n. Mulțtimea compactăa K poate fi acoperităa de q astfel de sfere, S(y(j), ny(j)). Pentru simplitate, săa punem nj = ny(j), hj = hy(j), vj = vy(j) țsi h = min{hj; j = 1, • • • , q}. Fie acum x G K. Exista j astfel încat x G S(yj, nj) C V(yj) ți deci exista x, G D astfel Încat xj — x 1 1 1 v,------------|l < — d(x + h,-v,, D) +---------< —. 1 j hj 11 < hj j j 7 2n < n Sa notam uj = (xj — x)/hj. Am demonstrat ațadar ca pentru orice x G K există h' G [h, 1/n] si u G X astfel încat următoarele proprietăți sunt satisfăcute: (i) x + h'u G D; u G F(K) + B(0,1); Cap. 2 Multifuncțtii 41 (ii) Exista y E D, v E F(y) cu ||x — y|| < 1/n si ||u — v|| < 1/n. Vom nota în continuare B = B(0,1) ți C = F(K) + B. Aplicam aceasta schema pentru x0 în loc de x ți deducem ca exista h0 E [h, 1/n] si u0 E C astfel încat xi = x0 + houo E D si (x0,u0) E Graf(F) +— B x B. n Mai mult, xi — x0 E h0C, deci ||xi — x0|| < h0(L + 1), ceea ce implica ||xi — x0|| < r daca h0 < T, deci xi E K. Repetam procedeul ți deducem ca exista hi E [h0,1/n] ți ui E C astfel încat x2 = xi + hiui E D, (xi,ui) E Graf(F) +— B x B, n ți x2 — x0 E (h0 + hi)C. Prin urmare, ||x2 — x0|| < (h0 + hi)(L + 1) si ||x2 — x0|| < r daca h0 + hi < T. Am obținut asadar ca x2 E K. Se continua procedeul si se observa ca, deoarece hj E [h, 1/n], exista un întreg m astfel încat ho + hi + • • • + hm < T < ho + hi + • • • + h m+1 . Punem to = 0, ti = ho, • • • , tm = ho + • • • + hm, tm+i = T ți definim solutia aproximativă xn : [0,T] Rp prin xn(t) = xi- i + (t — ti- i ) ui- i pentru t E [ti-i,ti], i = 1, • • • , m +1. Sa observam ca pentru t E (ti-i,ti) avem |t — ti-i| < 1/n. De asemenea, deoarece i,Ui_i) E Graf(F) +— B x B, - - n pentru t E (ti-i,ti) exista (y,v) E Graf(F) astfel încat 1 llxn(t) — v|l = llui_i — vil < — n țsi xn(t) — y|| = |xn(t) — xi-i + |xi-i — y|| < -||ui-i| n 11 +— < — (L + 2). nn 42 O. Caarjaă Aici am folosit faptul ca ui-1 E C si deci ||ui—11| < L + 1. Am demonstrat asadar caa pentru aproape toțti t E [0, T] avem (xn(t), xn(t)) E Graf(F) + e(n)B x B cu e(n) 0 pentru n to, deci condiția (i) din Teorema 2.9 cu yn = xn este îndeplinita. Avem, de asemenea, ||xn(t)|| < L + 1 a.p.t. si xn(t) E conv(K) pentru orice t E [0, T]. Din Teorema Arzela-Ascoli deducem ca, eventual pe un subsir, xn(•) converge uniform pe [0,T] la o funcție continua x(-). Din Teorema lui Alaoglu [79, p.145] deducem ca, eventual pe un subsir, xn(•) converge slab-stelat în L^(0, T; Rn) ți deci slab în L1 (0,T; Rn) la o funcțtie y. In sfarțsit, deoarece avem xn(t) — xn(s) = [ xn(T)dT, s x(t) — x(s) = y(T )dT, s deci y(t) = x'(t) a.p.t. Prin urmare, toate ipotezele din Teorema 2.9 sunt îndeplinite ți deci x'(t) E F(x(t)) a.p.t. In plus, este evident caa x(0) = xo. In sfarsit, deoarece |t—ti-1| < 1/n, ||ui-11| < L +1, xi-1 E D si mulțimea D este Închisa, rezulta ca x(t) E D pentru orice t E [0,T]. Demonstrația este încheiata. □ Sa remarcam ca ipoteza ca F sa aiba valori convexe este esențiala. Fie F : R R definitaa prin F(x) = {—1} pentru x > 0, F(0) = {—1, 1} țsi F(x) = {1} pentru x < 0. Multifuncțtia F este superior semicontinuaa, are valori compacte, condițtia de tangența este verificata dar incluziunea diferențiala x'(t) E F(x(t)), x(0) = 0, nu are soluție. Intr-adevar, x'(t) = —1 daca x(t) > 0, deci x(t) = —t daca x(t) > 0, ceea ce este absurd. 2.4 Selecții, paramețrizări, aproximări Fiind data o multifuncție F : X Y, o selecție a sa este o funcție care asociaza fiecaarui x E X un element din F(x). Existențta unei selecțtii este asigurataa de Axioma alegerii. In probleme concrete intereseazaa existențta unor selecțtii cu anumite proprietaațti. Problema 6.20 oferaa un exemplu (Problema mariajului) În care se pune problema existențtei selecțtiilor injective. Dandu-se X țsi Y douaa mulțtimi nevide țsi F : X Y o multifuncție cu valori nevide ți finite, atunci condiția card(A) < card(F(A)) (2.11) Cap. 2 Multifuncțtii 43 pentru orice mulțtime finităa A C X, este suficientăa pentru existențta selecțtiilor in-jective. Ca model, considerăam urmăatoarea problemăa a mariajului , numitaă astfel de Hermann Weyl. Fie X mulțtimea băarbațtilor (necăasaătorițti), Y mulțtimea femeilor (necaăsăatorite) țsi F(x) mulțtimea prietenelor băarbatului x. Condițtia (2.11) spune căa, pentru fiecare grup de baărbațti, număarul lor nu depăațsețste număarul femeilor prietene cu ei. De exemplu, nu este posibil ca doi băarbațti săa aibaă cate o singurăa prietenăa țsi aceea comunăa. In aceastăa situațtie, fiecare băarbat se poate căasăatori cu una din prietenele sale. Vezi Problema 6.20 pentru rezolvare. In continuare vom cerceta existențta selecțtiilor cu anumite proprietăațti de continuitate. Un alt aspect este acela de a se studia proprietăațtile unor selecțtii obțtinute după reguli prescrise. De exemplu, daca Y este spațiu Hilbert ți F : X Y are valori nevide convexe si închise, atunci se considera selecȘia minimală, f : X Y definitaă prin f(x) = m(F(x)), unde m(F(x)) noteazăa elementul de normaă minimăa din mulțtimea convexăa țsi Închisăa F(x). Teorema 2.11 Dacă X este spaȘiu metric, Y este spaȘiu Hilbert .și F : X Y este o multifuncȘie continua cu valori nevide convexe Și închise, atunci selecȘia minimala f : X Y definita prin f (x) = m(F(x)) este continua. Demonstrație. Fie x0 G X ți e > 0 fixați. Vom demonstra mai întai ca, pentru orice e > 0, există o vecinatate U a lui x0 astfel încat pentru x G U avem llf(x)||2 < llf(x0)||2 + e. (2.12) Pentru aceasta, vom folosi proprietatea multifuncțtiei F de a fi inferior semicontinuăa. Schimband eventual e, vom demonstra de fapt căa pentru e > 0 existăa o vecinăatate U a lui x0 astfel încat pentru x G U avem llf(x)ll < llf(x0)H +e. Pentru a demonstra acest lucru Începem prin a observa căa, pentru e > 0, existăa y0 G F (x0) astfel încat IMI < llf(x0)H + e. Aplicam acum Teorema 2.4 (ii) cu V = S(0, ||f (x0) || + e) ți deducem ca exista U, vecinatate a lui x0, astfel încat pentru orice x G U avem F(x) C S(0, ||f(x0)H + e). De aici rezultăa m(F(x)) G S(0, ||f (x0)H + e) 44 O. Cârja pentru x E U, ceea ce trebuia demonstrat. Continuaam demonstrațtia observand caa, dacaa f(xo) = 0, atunci (2.12) implicaa faptul ca f este continua în xo. Daca ||f (xo)|| > 0, folosind proprietatea multifun-cțtiei F de a fi superior semicontinuaa, deducem caa existaa W, vecinaatate a lui xo, astfel încat pentru x E W exista yx E F(xo) cu ||f(x) — yxll < £/llf (xo)H- (2.13) Intr-adevaar, folosind Definițtia 2.1 cu V = F (xo) + S (0,£/||f (xo)|) deducem existența unei vecinatați W a lui xo astfel încat pentru x E W avem F(x) c F(xo) + S(0,£/||f^o)!!) deci f(x) e F(xo) + S(0,£/||f^o)!!) țsi ca atare are loc (2.13). Din (2.13) țsi inegalitatea lui Cauchy deducem f (xo),f(x)) = f (xo),yx) + f (xo),f(x) — yx) > f (xo),yx) — £. Pe de altaa parte, o caracterizare variațtionalaa a elementului de cea mai bunaa aproximare pentru o mulțime convexa ți Închisa în spații Hilbert da f (xo),y — f(xo)) > 0 pentru orice y E F(xo), ceea ce implica f (xo) f (x) — f (xo)) > —£. (2.14) In sfarțsit, deoarece IIf (x)II2 = IIf (xo)II2 + IIf (xo) — f (x)II2 + 2(f (xo), f (x) — f (xo)), din (2.12) țsi (2.14) avem ||f(xo) — f(x)||2 — 2£ < ||f(xo) — f(x)||2 + 2f (xo),f(x) — f(xo)) < £ deci ||f(x) — f(xo)|2 < 3£. Cap. 2 Multifuncțtii 45 Demonstrația este încheiata. □ Vom aplica Teorema 2.11 pentru stabilirea unui rezultat privind problema para-metrizarii unei multifuncții. Spunem ca multifuncția F : X Y este parametrizata daca se poate pune în evidența o mulțime U si o funcție f : X x U Y astfel încat F(x) = f(x, U). Saa observaam caa, dacaa F are o parametrizare continuaa, fixand uo E U, obțtinem caa funcția x f (x,uo) este o selecție continua a lui F. Asadar, problema parametri-zaarii este mai dificilaa decat cea a existențtei selecțtiilor continue. Corolarul 2.3 Fie X un spațiu metric ți F : X Rn o multifuncție continua cu valori nevide convexe și compacte. Atunci exista o funcție continua f : X x B Rn astfel încât pentru orice x E X avem F(x) = f (x, B), unde B este sfera unitate închisa de centru 0 .ți raza 1 din X. Demonsțrațție. Notaam p(x) = max{1, inf ||y||} yeF (x) ți definim funcția f : X x B Rn prin f (x,u) = n(F (x),p(x)u) unde n(F(x),p(x)u) noteaza proiecția elementului p(x)u pe mulțimea convexa ți compactaa F(x). Este uțsor de vaazut caa F(x) = f(x, B) pentru x E X. Mai raamane de araatat caa funcțtia f definitaa mai sus este continuaa. Pentru aceasta se utilizeazaa Teorema 2.11 pentru a deduce ca funcția p este continua ți apoi Teorema 2.5. □ Revenind la selecțtii, saa observaam caa existențta selecțtiilor continue este tipicaa multifuncțtiilor inferior semicontinue. Existaa multifuncțtii superior semicontinue cu valori convexe țsi compacte care nu au selecțtie continuaa. De exemplu, multifuncțtia F : R R definita prin F(x) = { — 1} pentru x < 0, F(x) = [—1,1] pentru x = 0 țsi F(x) = {1} pentru x > 0 nu are selecțtie continuaa. Vom vedea în continuare ca daca multifuncția F : X Y are o selecție continua Într-o vecinaatate a unui punct xo, atunci ea este inferior semicontinuaa În xo. Definiția 2.6 Spunem ca multifuncția stricta F : X Y este local selecționabila În xo E X dacaa pentru yo E F(xo) existaa o vecinaatate deschisaa U a lui xo țsi o funcțtie continua f : U Y astfel încat f (xo) = yo ți f (x) E F(x) pentru orice x E U. 46 O. Caarjăa Propoziția 2.7 Daca multifuncȘia F este local selecȘionabilă în x0 atunci ea este inferior semicontinua în x0. Demonstrație. Fie y0 G F(x0) ți V o vecinătate deschisă a lui y0. Trebuie să arătam ca există o vecinatate W a lui x0 astfel încat pentru x G W avem F(x) n V = 0. Fie f : U Y o selecție locală, continuă, cu F(x0) = y0 ți fie W C U o vecinătate deschisă a lui x0 astfel Încat f (x) G V pentru x G W. Avem f (x) G F(x) n V pentru orice x G W ți demonstrația este Încheiată. □ De asemenea, folosind partițtia unităațtii, În anumite condițtii existențta localăa a selecțtiilor continue asigurăa existențtaă unei selecțtii continue. Propoziția 2.8 Fie X un spaȘiu metric, Y un spaȘiu liniar topologic Și F : X Y o multifuncȘtie cu valori nevide Șsi convexe. Presupunem căa F este local selecȘtionabilăa în orice punct x0 G X. Atunci F are o selecȘie continua. Demonstrație. Fiecărui x G X îi asociem un element y G F(x) si o selecție continuă (local) f : Ux Y, Ux fiind o vecinătate deschisa a lui x. Familia {Ux; x G X} este o acoperire deschisa a lui X. Fie {V»; i G I} o rafinare deschisă local finita a sa. Pentru fiecare i G I exista x(i) G X astfel încat V» C Ux(»). Considerăm {p»; i G I} o partiție a unității subordonată familiei {V»; i G I} ți definim f (u) = P»(u)fx(»)(u). »ei Daca i este astfel încat p»(u) > 0 atunci u G V» C Ux(») ți deci fx(»)(u) G F(u). Cum F(u) este convexă deducem că f (u) G F(u) pentru orice u G X. □ Demonstrăam acum rezultatul central din teoria selecțtiilor continue obțtinut de Ernest Michael [65] [66] În 1956. Teorema 2.12 (Michael) Fie X un spaȘiu metric, Y un spaȘiu Banach Și F : X Y o multifuncȘie inferior semicontinuă cu valori nevide convexe Și închise. Atunci F are o selecȘtie continuăa. Pentru demonstrațtie avem nevoie de Lema 2.1 Fie X un spaȘiu metric, Y un spaȘiu normat Și F : X Y o multifunc-Știe inferior semicontinuăa cu valori nevide Șsi convexe. Atunci, pentru r > 0 existăa o funcȘie continuă f : X Y astfel încat d(f (x), F(x)) < r, pentru orice x G X. Cap. 2 Multifuncții 47 Demonsțrațție. Pentru fiecare y E Y fie Uy = {x E X; d(y, F(x)) < r}. Mulțtimile Uy sunt deschise deoarece Uy = {x E X; F(x) n S(y, r) = 0} iar F este inferior semicontinuaa. Familia U = {Uy; y E Y} este o acoperire deschisaa a lui X. Fie V = {Vi; i E I} o rafinare deschisaa local finitaa a sa țsi {pi; i E I} o partițtie a unitaațtii subordonataa ei. Deci pentru fiecare i E I existaa y(i) astfel Încat Vi C UyW. Definim f (x) = Pi(x)y(i). iei Este clar caa f este continuaa. In plus, dacaa pi(x) > 0 atunci x E Vi C Uy(i) țsi deci d(y(i), F(x)) < r. De aici, folosind convexitatea lui F(x), deducem caa d(f (x),F(x)) < r. □ Demonsțrația Teoremei 2.12. Vom construi un țir de funcții continue fi : X Y astfel Încat pentru x E X saa avem (a) IIfk(x) — fk-i(x)|| < 2-k+^ k > 2; (b) d(fk(x),F(x)) < 2-k, k > 1. In acest caz, (a) implicaa faptul caa țsirul de funcțtii (fn) este uniform Cauchy țsi deci este convergent la o funcție continua f : X Y, iar din (b) rezulta imediat ca f(x) E F(x) pentru orice x E X. Existențta lui f1 satisfaacand (b) rezultaa din Lema 2.1. Presupunem ca am construit f1, f2, • • •, fn si construim fn+1 care sa satisfaca (a) si (b). Pentru aceasta, definim multifuncția Fn+1 : X Y prin Fn+i(x) = {y E F(x); ||y — fn(x) II < 2-n}. Din ipoteza inductivaa, Fn+1(x) = 0 pentru x E X. Araataam caa Fn+1 este inferior semicontinuaa. Pentru aceasta, fie V deschisaa În Y țsi fie U = {x E X; Fn+1(x) n V = 0}. Aratam ca U este deschisa. Fie xo E U si yo E Fn+1(xo)n V. Luam A cu proprietatea llyo — fn (xo)| < A < 2-n 48 O. Cârja țsi consideraam mulțtimea Q = {y E Y; ||y — fn(xo) h < A} care este evident nevidaa. Fie Ui = {x E X; F(x) n V n Q = 0} U2 = {x E X; |fn(x) — fn(xo)| < 2-n — A}. Mulțtimea Ui este deschisaa pentru caa F este inferior semicontinuaa. Mulțtimea U2 este deschisa pentru ca fn este continua. Este usor de verificat faptul ca xo E Ui n U2 C U, deci multifuncțtia Fn+i este inferior semicontinuaa. Aplicam Lema 2.1 multifuncției Fn+i ți determinam fn+i : X Y cu proprietatea d(fn+i(x), Fn+i(x)) < 2-n-i, Vx E X. Obțtinem ||/„+i(x) — fn(x)|| < 2-”-1 + 2-“ = 2-+S care implicaa (a) țsi d(fn+i(x), F(x)) < d(fn+i(x), Fn+i(x)) < 2-n-i, care implica (b). Demonstrația este încheiata. □ Corolarul 2.4 Fie multifunctia F ca în Teorema 2.12. Fie A C X o multime închisa si fie : A Y o funcție continua cu ^(x) E F(x) pentru orice x E A. Atunci poate fi extinsă la o selecție continuă a lui F pe întreg spațiul. In particular, daca se fixeaza xo .ți yo astfel încat yo E F(xo), atunci există o selecție continuă f a lui F cu f(xo) = yo. Demonsțrațție. Se consideraa multifuncțtia F(x) dacaa x / A {^(x)} daca x E A țsi se aplicaa Teorema 2.12. Vezi Problema 6.23 din care rezultaa caa G este inferior semicontinua. □ Saa remarcaam faptul caa Teorema 2.12 a lui Michael are loc țsi dacaa X este spațtiu compact. In demonstrațtie se folosețste faptul caa orice acoperire local finitaa are o partițtie a unitaațtii subordonataa ei. De asemenea, Y poate fi spațtiu local convex metrizabil. G(x) = Cap. 2 Multifuncțtii 49 Saa prezentaam o aplicațtie simplaa a Teoremei 2.12. Este un exercițtiu simplu faptul caa dacaa X țsi Y sunt spațtii Hilbert, un operator surjectiv T E L(X, Y) are invers la dreapta un operator S E L(Y, X). Saa schițtaam demonstrțtia acestui fapt. Notaam cu X1 = kerT si cu X2 = X1. Definim operatorul S astfel: pentru y E Y, luam x E X cu proprietatea ca Tx = y ți ||x|| < y||y||, unde y este o constanta data de Teorema aplicațtiilor deschise (vezi Capitolul 3). Elementul x E X se scrie În mod unic ca x = x1 + x2 cu x1 E X1 țsi x2 E X2. Definim S(y) = x2. Se verificaa uțsor caa operatorul S este bine definit liniar țsi maarginit. Pentru ultima proprietate observaam caa |IS(y)H = l|x2H < llx|l < yHyH* O problemaa naturalaa este aceea dacaa proprietatea de mai sus se mențtine În cazul cand X țsi Y sunt spațtii Banach. Raaspunsul este negativ. In demonstrațtia de mai sus s-a folosit În mod esențtial faptul caa un subspațtiu liniar Închis are un complement. Precizaam caa un subspațtiu liniar Închis X1 al lui X are complement dacaa existaa un subspațtiu liniar Închis X2 astfel Încat X = Xj © X2. Problema 6.21 arataa caa aceastaa proprietate este necesaraa pentru ca un operator liniar continuu țsi surjectiv saa aibaa invers la dreapta un operator liniar țsi continuu. Ori, Joram Lindenstrauss țsi Lior Tzafriri [61] au demonstrat În 1971 caa un spațtiu Banach care are proprietatea caa orice subspațtiu Închis are un complement (subspațtiu Închis), este izomorf cu un spațtiu Hilbert. Exemple de subspațtii Închise care nu au complement au fost date mult mai Înainte, Începand cu Ralph S. Phillips [73] care a aratat În 1940 ca co nu are complement În l^. Totusi, Teorema 2.12 arata ca Un operator liniar continuu ți surjectiv în spații Banach are invers la dreapta o funcție continua. Se pierde eventual liniaritatea. Intr-adevaar, fie T E L(X, Y) un operator surjectiv ți fie multifuncția F : Y X, F(y) = T-1y. Problema 6.28 arata ca multifuncția F este inferior semicontinuaa. Este un exercițtiu simplu faptul caa celelalte ipoteze din Teorema 2.12 sunt verificate. Selecțtia ce rezultaa este funcțtia caautataa. Problema 6.32 pune În evidențtaa existențta unui invers la dreapta cu proprietaațti suplimentare. Vezi de asemenea Problema 6.22 pentru o aplicațtie În teoria incluziunilor diferențtiale. Dupaa cum am vaazut, existaa multifuncțtii superior semicontinue cu valori compacte țsi convexe care nu au selecțtii continue. Pentru multifuncțtii superior semi-continue se pot obțtine rezultate de existențtaa a selecțtiilor aproximative. Rezultate semnificative În aceastaa direcțtie au fost obțtinute de Arigo Cellina În anii 1970. Vezi, de exemplu, [29]. 50 O. Cârja Teorema 2.13 Fie X spațiu metric, Y spațiu Banach ți F : X Y o multifuncție superior semicontinuăa cu valori nevide țsi convexe. Atunci, pentru orice £ > 0, existăa f : X Y local lipschitziana cu proprietațile (i) f£(X) C convF(X) (ii) Graf C Graf(F) + S(0, £). Demonstrație. Este suficient sa presupunem ca multifuncția F este £ — J superior semicontinua. Prin urmare, pentru fiecare x E X exista J(x) > 0 astfel încat F(S(x, J(x))) C F(x) + S(0, £/2). Putem lua J(x) cu proprietatea J(x) < £/2. Familia S = {S(x, J(x)/4); x E X} este o acoperire deschisa a spațiului X. Fie U = {Ui; i E I} o rafinare local finita a sa si {p^ i E I} o partiție local lipschitziana a unitații subordonate ei. Pentru fiecare i E I luam zi E F(Ui), apoi definim f£(x) = 22 Pi(x)zi. iei Sa aratam ca f Îndeplinețte condițiile cerute. Este clar ca f este bine definita, local lipschitzianaa țsi ia valori În convF(X). Deoarece U este o rafinare a lui S, pentru fiecare i E I exista xi E X astfel încat Ui C S(xi, J(xi)/4). Fie x E X ți fie I(x) acei indici i pentru care pi(x) > 0. Deducem ca x E U si deci x E S(xi, J(xi)/4) pentru i E I(x). Fie J(xj) = max{J(xi); i E I(x)}. Notam cu p metrica pe X țsi observaam caa p(xi, xj) < p(xi, x) + p(xj, x) < J(xi) + 4 + J(xj) J(xj) 4 < 2 pentru i E I(x). Prin urmare, Ui C S(xj, J(xj)) țsi deci zi E F(S(xj,J(xj)) C F(xj) + S(0,£/2). Cap. 2 Multifuncții 51 Avand În vedere căa mulțtimea F(xj) + S(0, e/2) este convexaă, rezultăa caă f£(x) G F(xj) + S(0,e/2). In consecința, exista y, G F(x,) astfel încat ||f£(x) — y,|| < e/2. Obținem astfel (xj,yj)) < p(x,xj)+ p(f£(x),yj) < e unde p noteaza metrica pe spțiul produs X x Y. Ca atare, (x, f£(x)) G Graf(F) + S(0, e), ceea ce încheie demonstrația. □ Acest rezultat Împreunaă cu Teorema de punct fix a lui Schauder ne conduce la o demonstrațtie a Teoremei de punct fix a lui Kakutani În cadrul spațtiilor Banach. Vezi Capitolul 4. Teorema 2.14 Fie K o mulȘime convexă Și compactă într-un spaȘiu Banach X Și F : K K o multifuncȘie superior semicontinuă cu valori nevide convexe Și compacte. Atunci există x0 G K astfel încat x0 G F(x0). Demonstrație. Fie (fn) un sir de funcții continue, fn : K X, astfel încat Graf(fn) C Graf(F) + S(0, en) ți fn(K) C F(K) C K, dat de Teorema 2.13, unde en 0. Aplicand Teorema de punct fix a lui Schauder deducem că există xn G K astfel încat fn(xn) = xn, pentru orice n = 1,2, • • •. Sirul (xn) are un subsir (pe care-l vom nota tot cu (xn)) convergent la x0 G K. Vom arata ca acesta este punctul fix cautat. Intr-adevar, există (pn,qn) G Graf(F) astfel Încat (xn,fn(xn)) G (pn, qn) + S(0,en), deci ||xn pn|| + ||xn qn|| < en. Deducem ca pn x0, qn x0 si deci x0 G F (x0). Am văazut În Capitolul 1 caă o funcțtie continuăa se poate aproxima uniform prin funcțtii local lipschitziene. Stabilim acum un rezultat de aceeațsi naturăa pentru multifuncțtii. Ideea aproximăarii multifuncțtiilor superior semicontinue În sensul prezentat mai jos aparține, în cazul finit dimensional, lui Stanislaw Zaremba [100]. 52 O. Cârja Teorema 2.15 Fie X ți Y spații Banach, D C Xți F : D Y o multifuncție cu valori nevide convexe si închise. Atunci exista Fn : D Y, n > 1, cu următoarele proprietaati (a) F(x) C Fn+1 (x) C Fn(x) C convF(D n S(x, 3en)) pentru orice x E D, unde F = 3-n; — 3 ; (b) Dacaa F este local maarginitaa atunci Fn este local lipschitzianaa pentru n suficient de mare; (c) Dacaa F este superior semicontinuaa atunci, pentru fiecare x E D, J(Fn(x), F(x)) 0 pentru n to. Precizam ca J(A,B) este distanța Hausdorff-Pompeiu definita în (2.5). Demonsțrațție. Fie U = {Ui; i E I} o rafinare local finitaa a acoperirii deschise a lui D, S = {S(x,en) n D; x E D}, țsi fie {pi; i E I} o partițtie local lipschitzianaa a unitaațtii subordonataa ei. Pentru fiecare i E I, fie x E D astfel încat U C S(xi? en). Punem Fn(x) = pi(x)Ci, ieI unde C = convF(S(x», 2en) n D). Sa demonstram (a). Daca p»(x) > 0 atunci x E U C S(xi5 en) si deci S(x^, 2^n) C S(x, 3-■'//). De aici rezultaa uțsor caa Fn(x) C convF(S(x, 3n) n D). In plus avem F(x) C Fn(x) pentru orice n > 1. Pentru a dovedi acest fapt, luaam i astfel Încat pi(x) > 0, deducem x E S(x», 2en) ți F(x) C Ci. Cum F(x) este convexa, rezulta F(x) C Fn(x). In sfarțsit, saa dovedim caa Fn+1 (x) C Fn(x) . Cap. 2 Multifuncții 53 Fie {Vj; i E J}, {qi; j E J}, {yj; j E J} ți {Bj; j E J} obținuți în acelați mod ca {Ui; i E I}, {pi; i E I}, {xi; i E I} si respectiv {Ci; i E I} în cazul în care £n se Înlocuiețste cu £n+i. Fie, de asemenea, F”+i(x) = qj (x)Bj. jeJ Avem deci Bj = convF(S(yj, 2£”+i) n D). Araataam mai Întai caa dacaa i țsi j sunt astfel Încat pi(x) > 0 țsi qj(x) > 0, atunci Bj C Ci. Intr-adevar, x E Ui, x E Vj, deci x E S(xi,£n) si x E S(yj,£n+i). Obțtinem astfel ||xi yj || < £n + S-n+l^ deci S(yj, 2£n+i) C S(xi, 2£n), ceea ce conduce la Bj C Ci. Prin urmare Bj C Fn(x) pentru orice j pentru care qj(x) > 0 țsi deci Fn+i(x) C Fn(x). Sa demonstram acum (b). Fie xo E D, fie J > 0 si M > 0 astfel Încat ||y|| < M pentru z E B(xo, J) n D ți y E F(z). Fie, în plus, < J/2 astfel încat pi sunt lipschitziene pe B(xo, ^). Deoarece U este local finita, exista indicii ii, • • •, ip astfel încat Ui n S(xo,^) = 0 pentru i E {ii, • • •, ip} iar daca i / {ii, • • •, ip} avem pi(x) = 0 pentru x E S(xo, ^). Sa aratam ca daca n este astfel încat £n < J/2, i E {ii, • • •, ip} ți y E Ci, avem ||y|| < M. Pentru aceasta este suficient sa aratam ca daca z E S(xi, 2£n) n D ți y E F(z) atunci ||y|| < M. Este suficient sa aratam ca z E B(xo, J). In acest scop, fie ui E U n S(xo,^). Avem ||ui — xo| < J/2 si deoarece U C S(xo,£n), deducem ||xi xo | < £n + J/2. In sfarțsit, |z — xo| < |z — xi| + ||xi — xo| < 2£n + £„ + J/2 < J. Obținem astfel ca, daca x,y E B(xo,^), pi(x)ci — pi(y)ci < ML|x — y|| ieI ieI pentru orice ci E Ci, unde L este o constanta Lipschitz pentru pik, k E {1, • • • ,p}, pe B(xo,^). Acest fapt spune ca F”(x) C F”(y) + ML|x — y|B(0,1) 54 O. Cârja pentru x,y G B(x0,p, ceea ce încheie demonstrația punctului (b). Saă demonstraăm (c). Datoritaă faptului caă F(x) C Fn(x), raămane saă arăataăm caă pentru fiecare x G D, avem sup d(h, F(x)) 0 heFn(x) pentru n to. Deoarece F este superior semicontinuă, pentru e > 0 exista 5 > 0 astfel Încat F(S(x, 5)) C F(x) + S(0, e), deci, pentru n suficient de mare Încat 3en < 5, avem Fn(x) C convF(S(x, 3en) n D) C F(x) + S(0, e). Obțtinem astfel sup d(h, F(x)) < e, heFn(x) țsi demonstrațtia este Încheiatăa. Observația 2.1 In demonstrația punctului (c) am dedus ca pentru fiecare x G D ți e > 0 există n(e,x) G N astfel încat, pentru n > n(e,x), Fn(x) C F(x) + S(0, e). Acest fapt Împreunăa cu (a) implicăa F(x) = Q Fn(x). n£N De asemenea, este clar căa fiecare Fn are o selecțtie continuaă. Prezentaăm acum un rezultat de prelungire de tipul Teoremei lui Tietze de la funcțtii. Teorema 2.16 Fie X Și Y spaȘii normate, A C X o mulȘime închisă Și nevidă si F : A Y o multifunctie e — 5 superior semicontinuă cu valori nevide închise mărginite §i convexe. Atunci exista o extensie G : X Y, e — 5 superior semicontinuă cu valori nevide închise marginite si convexe si care, în plus, satisface G(X) C conv(F(A)). Cap. 2 Multifuncțtii 55 Demonsțrațție. Deoarece mulțtimea A este Închisaa, pentru fiecare x E X\A existaa e(x) > 0 astfel încat S(x,e(x)) n A = 0. Familia S = {S(x,e(x)/8); x E X \ A} este o acoperire deschisaa a mulțtimii X\A. Fie U = {U»; i E I} o rafinare local finitaa țsi {p»; i E I} o partițtie local lipschitzianaa a unitaațtii subordonataa ei. Construim F1(x) F(x) pentru x E A »eI p»(x)F(x») pentru x E X \ A, unde x» E A este astfel Încat d(x», U») < 2 inf{d(x, A); x E U»}. (2.15) Saa remarcaam faptul caa pentru fiecare i E I existaa x» E A cu proprietatea (2.15). Pentru aceasta, observaam mai Întai caa inf{d(x, A); x E U»} > 0. Intr-adevaar, deoarece U este o rafinare a lui S, pentru fiecare i E I existaa z» E X\A astfel Încat U» C S(z», e(z»)/8) C S(z», e(z;)) C X \ A. Dacaa x E U» țsi y E A, din prima incluziune de mai sus rezultaa ||x — Zj|| < e(z»)/8, iar din ultima incluziune rezultaa ||y — z»|| > ?). Obținem astfel ||x — y|| > (7/8)e(z») pentru orice x E U» ți y E A. Asadar inf{d(x, A); x E U»} > 7^(z») > 0. In particular, diam(U») < inf{d(x, A); x E U»}. (2.16) Deoarece 2 inf{d(x, A); x E U»} > inf{d(x, A); x E U»}, exista x' E U» astfel încat d(x', A) < 2inf{d(x, A); x E U»} 56 O. Cârja ți deci exista x» G A astfel încat ||xz — x»|| < 2inf{d(x, A); x G U»}. De aici rezultăa (2.15). Saă araătăam caă multifuncțtia F1 construităa mai sus este e— 5 superior semicontinuaă. Fie x0 G X \ A si V o vecinatate deschisa a lui x0 astfel încat V n A = 0. Există un numar finit de elemente din U, U»k, k = 1, • • •, q, astfel încat U»k n V = 0. Deoarece suppp» C U», rezulta ca pentru x G V si i / {i1, i2, • • •, iq} avem p»(x) = 0. Deci pentru x G V, Fi(x) = P»k(x)F (x»k). k=1 Este clar ca F este superior semicontinua în x0. Consideram acum cazul x0 G Fr(A). Fie e > 0 țsi 51 > 0 astfel Încat F(x) C F(x0) + S(0, e), pentru orice x G A cu ||x — x0|| < 51. Vom arata că exista 52 > 0, 52 < 51, astfel încat, daca x / A si ||x — x01| < 52, avem F1(x) C F(x0) + S(0, e). Pentru aceasta, observam ca dacă p»(x) > 0 atunci x G U» si, combinand (2.15) ți (2.16), obțtinem ||x — x0|| < 3d(x, A). Deoarece x0 G A, d(x, A) < ||x — x0|| ți deci ||x» — x0|| < 4||x — x0||. Prin urmare, considerând 52 = 51/4 deducem că pentru x G X \ A cu ||x — x0|| < 52 țsi pentru acei indici i pentru care p»(x) > 0, F(x») C F(x0) + S(0, e). De aici, țsi din convexitatea lui F(x0), obțtinem F1(x) C F(x0) + S(0, e) = F1(x0) + S(0, e). Am demonstrat ațsadar caă multifuncțtia F1 este e — 5 superior semicontinuăa pe X. Ea are valori convexe țsi maărginite dar poate saă nu aibăa valori Închise (pentru căa suma a douaă mulțtimi Închise poate săa nu fie Închisăa). Pentru a Încheia demonstrațtia luăm G = FI ți aplicăm Propoziția 2.4. □ Capițolul 3 Principiul aplicațiilor deschise 3.1 Teorema Robinson - Ursescu Unul dintre cele mai profunde rezultate din teoria operatorilor liniari continui În spațtii Banach este Principiul aplicațtiilor deschise publicat de Juliusz Schauder [85] în 1930 ți de Banach în faimoasa sa carte Theorie des operations lineaires aparuta în 1931 țsi tradusaa În francezaa [9] În 1932. Ca țsi Principiul maarginirii uniforme obțtinut de Theophil H. Hildebrandt [46] În 1923, Principiul aplicațtiilor deschise s-a dovedit deosebit de util Într-o varietate largaa de probleme. Saa enunțtaam acest rezultat. Teorema 3.1 Fie X si Y spatii Banach si T E L(X, Y) un operator surjectiv. Atunci următoarele afirmatii (echivalente între ele) au loc. (a) T este aplicatie deschisaa; (b) Exista y > 0 astfel încat, pentru fiecare y E Y, exista x E X cu Tx = y si llxll < yHyH; (c) Există ă > 0 astfel încat B(Tx,t) C T(B(x,ăt)) pentru orice x E X ți t > 0. (d) Exista a > 0 astfel încat, pentru orice (x, y) E X x Y, d(x,T-1(y)) < a||y — Tx||. Dețsi afirmațtiile de la (c) țsi (d) sunt interpretaari imediate ale lui (b), le-am enunțtat aici pentru caa ele sunt esențtiale În Înțtelegerea a ceea ce urmeazaa În acest capitol. Saa precizaam caa marginea inferioaraa a valorilor pentru constantele y, ă țsi a este ||(A*)-1||, fapt usor de aratat. Proprietatea enunțata la (c) afirma ca sfera 57 58 O. Cârja centrata în Tx si raza t este acoperita de imaginea prin T a unei sfere de raza Jt. In literatura matematica, aceasta se numeste proprietatea de acoperire liniara în (x, Tx) (dacaa se verificaa macar pentru t mic). Dacaa inegalitatea de la (d) se verificaa pentru y = yo ți x într-o vecinatate a lui xo cu (xo,yo) E Graf T, se spune ca T are proprietatea de regularitate metrica în (xo,yo). Aceasta terminologie a fost introdusa Jean-Paul Penot În anii 1980. Un principiu de baza în analiza neliniara (neteda) este acela ca o funcție “satisface” local proprietaațtile derivatei sale. Acest principiu, legat de Teorema aplicațtiilor deschise de mai sus, se regaasețste În douaa teoreme clasice ale analizei matematice: teorema spațtiului tangent demonstrataa de Lazar A. Lyusternik [62] În 1934 țsi teorema surjecțtiei demonstrataa de Lawrence M. Graves [40] În 1950, fiecare fiind legataa de cate una dintre cele douaa interpretaari ale Teoremei 3.1. Astfel, teorema lui Lyusternik afirmaa caa varietatea liniaraa tangentaa la mulțtimea f—i(yo) în punctul xo E f-i(yo) este kerf '(xo) unde f : X Y este de clasa C1 ți satisface condițtia de regularitate (sau condițtia Lyusternik) Imf '(xo) = Y. De fapt, demonstrațtia lui Lysternik conduce la faptul caa existaa K > 0 astfel Încat d(x,f—i(yo)) < Kllyo— f (x)ll pentru orice x E xo + ker f'(xo) suficient de aproape de xo ți, cu o usoara modificare a demonstrației, pentru orice x E X suficient de aproape de xo. Teorema lui Graves afirma, într-o forma particulara, ca daca f : X Y este de clasa Ci în xo ți satisface condiția de regularitate a lui Lyusternik Imf '(xo) = Y atunci existaa m > 0 astfel Încat, pentru t > 0 suficient de mic, imaginea prin f a unei sfere centrataa În xo de razaa t conțtine sfera de razaa mt centrataa În f(xo). De fapt proprietatea are loc pentru x Într-o vecinaatate a unui punct xo, deci are loc proprietatea de acoperire liniaraa. Abia la Începutul anilor 1970, Alexander D. Ioffe țsi Vladimir M. Tikhomirov au demonstrat caa În condițtiile teoremei lui Graves are loc proprietatea de regularitate metricaa. Vom reveni asupra acestor rezultate În Secțtiunea 4 a acestui capitol. In continuare ne vom ocupa de o extindere a teoremei aplicațtiilor deschise la multifuncțtii cu grafic convex țsi Închis, stabilitaa În 1975 de Corneliu Ursescu [92] țsi, independent , În 1976 de Stephen M. Robinson [80]. Acest rezultat a avut un impact major țsi a determinat o direcțtie de cercetare deosebit de prolificaa. Teorema 3.2 (Robinson -Ursescu) Fie X ți Y spații Banach ți F : X Y o multifunctie convexă și închisa. Fie yo E int(ImF) si xo E F—i(yo). Atunci Cap. 3 Principiul aplicațtiilor deschise 59 (i) Există y > 0 astfel încat B(y0,Y) C F(B(^ 1)); (ii) Există a > 0 astfel încat, dacă y G B(y0,a), există x G F-1 (y) cu 1 Ilx — M < -||y — y0|; a (iii) Exista P > 0 astfel încat, daca y G B(y0,P), u G Dom(F) Și v G F(u), există x G F-1 (y) cu ||x — u| < 1(1 + ||u — x01|)||y — v||; (iv) Exista P > 0 (acelaȘi de la (iii)) astfel încat, daca y G B(y0, P) Și u G Dom(F), d(u F-1(y)) < 1(1 + llu — x0||)d(y F(u)). Se vede uțsor căa (iii) este o proprietate de acoperire liniarăa iar (iv) de regularitate metricăa. Dupăa cum se va vedea mai jos, se demonstreazăa Întai punctul (i), acesta fiind pasul cel mai dificil, apoi se demonstreazaă (iii). Este clar căa (ii) este un caz particular al lui (iii) dacăa se ia u = x0 țsi v = y0. Avem deci: Exista doua constante pozitive a si fi astfel încat pentru fiecare y cu ||y — y0|| < a exista x G F-1(y) satisfăcând llx — x0|| < p||y — y0|. Inainte de a demonstra aceastăa teoremăa săa facem cateva comentarii. In primul rand saă observăam căa o consecințtăa imediataă este Corolarul 3.1 In condiȘiile Teoremei 3.2, pentru orice V G V(x0) avem F(V) G V(y0). Demonstrație. Pentru V G V(x0) există 5 > 0 astfel încat S(x0,5) C V. Considerand a dat de (ii) țsi y > 0 astfel Încat y < a țsi Py < a5, rezultăa imediat ca S(y0,Y) C F(V). □ Saă remarcăam faptul căa În cazul unui operator liniar continuu țsi surjectiv T , concluzia Corolarului 3.1 este echivalentăa cu (c) țsi deci cu (a). Prin urmare, Teorema 3.1 este un caz particular al Teoremei 3.2. Acest rezultat se poate generaliza În forma urmăatoare. 60 O. Cârja Corolarul 3.2 Fie X, Y, Z spațtii Banach, T E L(Z, Y) țsi S E L(X, Y). Urmaă-toarele afirmațtii sunt echivalente: (i) T(Z) C S(X); (ii) Există k > 0 astfel încat T(B(0,1)) C S(B(0, k)). Demonstrație. Implicația (ii) (i) este imediata. Pentru a demonstra reciproca, luam multifuncția F = T-1S ți aplicam Teorema 3.2. n Observațtia 3.1 Proprietaațtile enunțtate la (i) țsi (ii) au caracterizaari duale deosebit de utile în aplicații. Astfel, daca X este reflexiv, (i) O (ii) O (iii) unde (iii) ||T*y*|| < k||S*y*|| Vy* E Y*. In general, (iii) este echivalent cu (iv) {T(z); ||z|| < 1} C {Sx; ||x|| < k||}. Dacaa T este operatorul identic (deci Z = Y), atunci (i) O (ii) O (iii) faaraa condițtii suplimentare. Acest fapt exprimaa caa un operator S E L(X, Y), unde X țsi Y sunt spațtii Banach, este surjectiv dacaa țsi numai dacaa adjunctul saau are invers maarginit pe imaginea sa. Demonstrațtia acestor fapte o laasaam ca exercițtiu. Saa observaam caa afirmațtia (b) din Teorema 3.1 implicaa faptul caa multifuncțtia F = T-1 este lipschitzianaa de constantaa Lipschitz y, adicaa, F(xi) C F(x2) + y||xi — x2|B(0,1) Vxi,x2 E X. Rezultatul este adevaarat țsi pentru procese convexe. Corolarul 3.3 Fie X ți Y spații Banach ți F : X Y un proces convex închis ți surjectiv, adicaă F(X) = Y. Atunci multifunctia F-1 este lipschitzianăa. Demonstrație. Luam în Teorema 3.2 xo = yo = 0. Prin urmare, exista a,fî > 0 astfel încat, pentru orice y E Y cu ||y|| < a, exista x E F-1 (y) astfel încat ||x| < fî||y||. Deoarece Graf(F) este con, exista L > 0 astfel încat, pentru orice y E Y, exista x E F-1 (y) cu ||x| < L||y||. Fixam acum y1,y2 E Y ți luam x1 E F-1(y1) ți t E F-1 (y2 — y1) satisfacand ||t| < L|y1 — y2||. Avand în vedere caa Graf(F) este con convex, deducem x2 = x1 + t E F-1(y2), ceea ce Încheie demonstrația. □ Pentru demonstrațtia Teoremei 3.2 avem nevoie de cateva chestiuni preliminare. Cap. 3 Principiul aplicațtiilor deschise 61 Definiția 3.1 Fie X un spațiu liniar topologic. O submultime nevida a lui X se numețste ideal convexaă dacaa pentru orice țsir maarginit (xn) C A țsi orice țsir (An) cu An > 0 sHEi=i Ai = 1, seria £°=i Aixi ori este convergenta la un element din A ori este divergentaa. Daca X este spațiu Banach, avand în vedere ca țirul (xn) este marginit, rezulta ca seria £°=i Aixi este chiar absolut convergenta. Deci în acest caz mulțimea A este ideal convexaa dacaa suma seriei este un element din A. Urmatoarea lema pune în evidența o proprietate remarcabila a mulțimilor ideal convexe, rezultat obținut de Evgenij A. Lifshits (Lifsic) În 1970 [60]. Lema 3.1 Fie A o multime ideal convexă într-un spatiu Banach X. Atunci intA = int(A). Demonstrație. Aratam ca daca y E int(A) atunci y E intA. Este suficient sa luam y = 0, altfel lucram cu A — y în loc de A. Presupunem deci ca 0 E int(A). Existaa J > 0 astfel Încat B(0, J) C A n B(0, J) C A n B(0, J) C A n B(0, J) + B(0, J/2). Am folosit aici urmaatorul rezultat [79, p.14], [101]: Pentru orice submultime A a unui spatiu liniar topologic, A = n (A + V), VeV unde V este un sistem fundamental de vecinăatăati ale originii. In consecințtaa, pentru fiecare t > 0 avem B(0, tJ) C t(A n B(0, J)) + B(0, tJ/2). Fie x E B(0, J/2). Pentru t = 1/2, exista xi E A n B(0, J) ți yi E B(0, J/4) astfel Încat x = i xi + yi. Continuand procedeul cu t = 1/22, 1/23, • • • , 1/2n, • • • obțtinem țsirurile (xn) C A n B(0, J), (yn) C B(0, J/2n+i) cu proprietatea 1 y” = 2”+i x”+i + y”+i. 62 O. Cârja Avem n 1 5 |x — Z 2x»h = M < 2n+i, i =1 2 2 deci O 1 x = y —x». Oî b i =1 2 Deoarece A este ideal convexă, x G A. Am arâtat astfel ca B(0,5/2) C A, ceea ce dovedețte ca 0 G intA si astfel lema este demonstrată. □ Lema 3.2 O mulȘime convexă închisă Și absorbantă într-un spaȘiu Banach este vecinăatate a originii. Demonstrație. Fie A o mulțime convexă închisă ți absorbantă în spațiul Banach X. Mulțtimea B = An(—A) este convexăa Închisăa simetricăa țsi absorbantăa. Deoarece B este absorbantaă țsi convexăa avem X = nB. n>1 Folosind Teorema lui Baire [37, p.102] (vezi țsi Propozițtia 3.3 (ii)), deducem căa existăa n0 astfel Încat int(n0B) = 0, deci intB = 0. Vom araăta căa mulțtimea B este vecinăatate a originii, deci țsi A este vecinaătate a originii. Pentru aceasta, fie x G intB. Obținem —x G intB si, deoarece intB este mulțime convexă, 0 = -x + -(—x) G intB, ceea ce încheie demonstrația. □ Demostrația Teoremei 3.2 Fără a restrânge generalitatea putem presupune că (x0,y0) = (0,0), altfel considerăam multifuncțtiaacaărui grafic este Graf(F)—(x0,y0). Fie deci 0 G int(Im(F)) si 0 G F-1 (0). Consideram mulțimea A = F(B(0,1)) ți arătăm ca este ideal convexa si 0 G intA. Pentru aceasta, considerăm sirurile (yn) C A (marginit) ți (An) cu An > 0 ți ££= An = 1. Exista (xn) C B(0,1) astfel încat yn G F(xn). In plus, seriile 230=1 Anxn ți 230=1 Anyn sunt convergente. Deoarece Graf(F) este mulțtime convexăa, avem m Anyn + n=1 oc \ / m v An I ym+1 G F I Anxn + n=m+1 n=1 A n I x m+1 I n=m+1 Cap. 3 Principiul aplicațiilor deschise 63 pentru orice m > 1. Trecand la limita cu m ■ to ți folosind faptul ca Graf(F) este mulțime închisa, deducem / ^ \ v Anyn E F I Anxn ) . n=1 n=1 Este uțsor de vaazut caa Anxn E B(0, 1), n=1 deci Anyn E A n=1 ceea ce arataa caa A este ideal convexaa. Demonstraam acum caa A este absorbantaa. Consideraam y E Y țsi observaam caa exista A > 0 astfel încat Ay E Im(F), deoarece 0 E int(Im(F)). Exista deci x E X astfel încat Ay E F(x). Mai departe, exista E (0,1) astfel încat ^x E B(0,1) ți, deoarece Graf(F) este convexaa, ^Ay = ^(Ay) + (1 — ^)0 E F(^x + (1 — ^)0) = F(^x) C F(B(0,1)). Ațadar, mulțimea A este convexa închisa si absorbanta, deci este vecinatate a originii conform Lemei 3.2. Am demonstrat astfel caa 0 E intF(B(0,1)). Aplicam Lema 3.1 si deducem ca 0 E intF(B(0,1)). Exista deci y > 0 astfel încat B(0, y) C F(B(0, 1)) țsi deci are loc (i). Saa demonstraam (iii). Notaam fî = y/2 unde y este dat de (i) țsi araataam caa acesta este fî cerut de (iii). Fie deci y E B(yo, fî), u E Dom(F) țsi v E F(u). Fie de asemenea A = lly — v|l + lly — vh. Avem Ily +n ii (y — v)— yoh < y. Ily — v|l Din (i), existaa t E Dom(F) cu proprietatea y +,, ii (y — v) E F(t) lly — v|l 64 O. Cârja ți ||t — xo| < 1. Deoarece A3/|y — v|| = 1 — A, obținem Ay + (1 — A)(y — v) E AF(t) care, împreuna cu (1 — A)v E (1 — A)F(u) si cu faptul ca multifuncția F este convexa, implica y E F(At + (1 — A)u). Sa aratam ca x = At + (1 — A)u satisface inegalitatea cerutaa. Avem xu yv A|t — u| < |——— (||t — xo| + ||u — xo|) < 3 (1 + ||u — xo|), lly — v| 3 ceea ce încheie demonstrația punctului (iii). In sfarțsit saa demonstraam (iv). Pentru aceasta se modificaa puțtin demonstrațtia punctului (iii). Dacaa d(u, F-i(y)) = 0, demonstrațtia este terminataa. Dacaa nu, pentru £ > 0 consideram v E F (u) astfel încat ||v — y|| < d(y,F(u))(1 + £). Mai departe se face raționamentul de la (iii) ți se obține în final H H „ lly — v|| .. ... d(y, F(u))(1 + £) .. ... ||x — u| < ||(1 + ||u — xo|) < ----------------------(1 + ||u — xo||). 3 Y Deoarece x E F—i(y) iar £ este arbitrar, demonstrația se încheie. □ In particular obțtinem Corolarul 3.4 Fie multifunctia F ca în Teorema 3.2. Atunci (i) Există constantele pozitive r, p ți u astfel încat, dacă ||u—xo| < p, ||y—yo| < r ți v E F(u), exista x E Dom(F) cu proprietățile y E F(x) ți ||x — u|| < u|y — v||; (ii) Multifunctia F-i este inferior semicontinuaă pe int(Im(F)). O consecințtaa remarcabilaa a Teoremei 3.1 este Teorema graficului Închis. Corolarul 3.5 Fie X si Y spatii Banach și T : X Y un operator liniar și cu grafic închis. Atunci T este continuu. Avem mai general Corolarul 3.6 Fie X si Y spatii Banach si F : X Y un proces convex închis cu Dom(F) = X. Atunci F este multifunctie lipschitzianăa. Demonstrație. Se aplica Corolarul 3.3 procesului convex închis si surjectiv F i. □ Este clar caa dacaa F este operator liniar, condițtia Lipschitz se reduce la condițtia de maarginire țsi deci Corolarul 3.5 rezultaa din Corolarul 3.6. Cap. 3 Principiul aplicațtiilor deschise 65 3.2 Teorema lui Baire Demonstrațtia Teoremei 3.2 se bazeazaa pe un rezultat fundamental din Analiza matematicaa țsi anume Teorema lui Baire. Folosim acest prilej pentru a face cateva comentarii referitoare la acest rezultat. El este frecvent utilizat In forma urmatoare (vezi, de exemplu, [37, p.102], [101, p.11]). Propoziția 3.1 Fie X un spatiu metric complet §i (Xn) un sir de multimi închise din X. Daca X = UneNXn, exista no E N astfel încat int Xn0 = 0. Propozițtia 3.1 se poate deduce prin complementarietate din Propozițtia 3.2 Fie X un spațtiu metric complet țsi (Xn) un țsir de mulțtimi deschise ți dense din X. Atunci nneNXn este densa în X. Este interesant de observat caa Propozițtia 3.2 nu rezultaa prin complementarietate din Propoziția 3.1. Totuți, se pot stabili unele echivalențe între diferite variante ale propozițtiilor enunțtate mai sus. Propoziția 3.3 Fie X un spațiu metric complet ți (Xn) un șir de mulțimi închise din X. (i) Daca multimea UneNXn are interior nevid atunci multimea UneNintXn este nevidăa. (ii) Daca X = UneNXn atunci există no E N astfel încat int Xn0 = 0. (iii) Dacă X = UneNXn atunci UneNintXn este densa în X. Propozițția 3.4 Fie X un spațtiu metric complet țsi (Xn) un țsir de mulțtimi deschise țsi dense din X. Atunci (a) PneNXn este nevida; (b) PneNXn este densă în X. Este uțsor de vaazut caa, printr-un argument simplu folosind legile lui De Morgan avem: (i) O (b) țsi (ii) O (a). De asemenea, saa observaam caa (iii) rezultaa din (i) aplicat mulțimilor închise ți cu interior vid, Xn \ intXn. Se obține astfel egalitatea int U (Xn \ intXn) = 0 66 O. Cârja care, Împreunaă cu incluziunea n(X \ (Xn \ intXn)) C UintXn, Încheie demonstrațtia punctului (iii). Propoziția 3.4 a fost demonstrată de Louis Rene Baire [5] în 1899 În cazul spațtiului R. Un rațtionament de acelațsi tip se găasețste țsi la William F. Osgood În 1897. Felix Hausdorff publicăa demonstrațtia Teoremei lui Baire În cazul general În 1914. Este interesant de precizat căa enunțturile prezentate mai sus sunt adevăarate țsi În spațtii compacte. Vom prezenta acum douaă rezultate mai generale decat Propozițtiile 3.3 țsi 3.4 țsi care sunt echivalente prin complementarietate. In spațtii metrice complete ele au fost stabilite de Corneliu Ursescu (comunicare personalăa). Teorema 3.3 Fie X un spaȘtiu metric complet sau un spaȘtiu compact. Fie (Xn) un Șir de mulȘimi închise din X. Atunci int Xn = int Xn. n> 1 n> 1 Teorema 3.4 Fie X un spaȘtiu metric complet sau un spaȘtiu compact. Fie (Xn) un Șsir de mulȘtimi deschise din X. Atunci int 0 Xn = int Q Xn. n> 1 n> 1 Demonsțrațția Teoremei 3.4. Incluziunea int Q Xn C int Q Xn n> 1 n> 1 este evidentaă. Pentru a demonstra incluziunea inversaă este suficient săa demonstrăam incluziunea ____ int Q Xn C Q Xn, n> 1 n> 1 iar pentru aceasta este suficient săa araătăam căa pentru orice mulțtime nevidăa țsi deschisăa U din nn>1Xn, mulțimea U n (nn>1Xn) este nevidă. Fie deci U o mulțime nevida ți deschisă din nn>1 Xn. Să observăm că pentru fiecare n G N avem U C Xn, deci UnXn este o mulțtime deschisaă țsi nevidaă. Pentru a arăata caă mulțtimea Un(nn>1Xn) Cap. 3 Principiul aplicațiilor deschise 67 este nevidăa, consideraăm un proces inductiv alegand o mulțtime nevidăa țsi deschisăa V1 astfel Încat V C U n X1. In spațtii metrice alegem V1 cu proprietatea suplimentaraă diam(V1) < 1 . Apoi, pentru fiecare număar natural n > 2 alegem o mulțtime nevidăa țsi deschisăa Vn astfel Încat K C Vn-1 n Xn. In spațtii metrice alegem Vn cu proprietatea suplimentaraă diam(Vn) < 1/n. Să observam ca C U n Xn. Mai departe, araătaăm căa rin>1K = 0, de unde rezultaă imediat căa U n nn>1Xn = 0, ceea ce Încheie demonstrațtia. Faptul ca nn>1Vn = 0 se bazează pe argumente diferite în funcție de natura spațtiului X. Dacaă X este spațtiu metric complet atunci afirmațtia se bazeazăa pe faptul ca familia {} este formata din mulțimi închise ale caror diametre converg la zero. Daca X este spațiu compact atunci familia {VJ- are proprietatea intersecției finite. n Observațția 3.2 Săa remarcăam caă demonstrațtia de mai sus folosețste Axioma alegerii dependente. Vezi Capitolul 5 pentru mai multe comentarii asupra aceste axiome. Esteinteresantdesubliniatcăa În1977CharlesE.Blair[18] a demonstrat căa Teorema lui Baire implicaă Axioma alegerii dependente. Cele douăa leme de bazăa, Lema 3.1 țsi Lema 3.2, utilizate la demonstrațtia Teoremei Robinson-Ursescu, conduc la un frumos rezultat stabilit de Petr P. ZabreăÎko [99] În 1969 țsi pe care Îl vom demonstra mai jos. Este interesant caă cele trei rezultate fundamentale ale analizei funcțtionale liniare, teorema aplicațtiilor deschise, teorema graficului Închis țsi principiul măarginirii uniforme, se pot demonstra Într-o manierăa unitarăa țsi simplaă utilizand Lema lui ZabreăÎko. Lema 3.3 (ZabreăÎko) Orice seminormaă număarabil subaditivaă pe un spaȘtiu Banach este continuăa. 68 O. Cârja Demonstrație. Seminorma p pe spațiul Banach X este numarabil subaditiva daca pQ2n xn) < Xnp(xn) pentru orice serie convergenta Xn xn din X. Este usor de vaazut caa, din proprietaațtile seminormei, este suficient saa stabilim continuitatea În origine. Pentru aceasta, consideraam mulțtimea A = {x; p(x) < 1} țsi observaam ca este convexa ți absorbanta. Prin urmare, A este închisa convexa si absorbanta deci, pe baza Lemei 3.2, este vecinaatate a originii. Pe de altaa parte, este uțsor de araatat, utilizand proprietatea seminormei de a fi numaarabil subaditivaa, caa A este ideal convexaa. Se aplicaa Lema 3.1 țsi se deduce caa A este vecinaatate a originii. Acest fapt conduce la continuitatea în origine a seminormei p. □ Saa demonstraam acum cele trei rezultate fundamentale amintite mai sus, utilizand Lema lui ZabreaÎko. Demonstrația Teoremei aplicațiilor deschise (Teorema 3.1) Se considera seminorma pe Y p(y) =inf{llxll;x E X T(x) = y}. Pentru a demonstra caa este numaarabil subaditivaa, fixaam £ > 0, luaam seria conver-gentaa n yn În Y țsi construim seria absolut convergentaa n xn În X astfel: luaam xn E X astfel încat ||xn|| < p(yn) + 2-n£ pentru orice n. Facem precizarea ca am presupus, faaraa a restrange generalitatea, caa n p(yn) este convergentaa. Avem p(^ yn) < II xn| < llxn| < P(yJ + £. n n n n Cum £ este arbitrar, deducem caa p este numaarabil subaditivaa. Aplicaam Lema 3.3 ți deducem ca p este continua, ceea ce conduce uțor la concluzia teoremei. □ Observațtia 3.3 O consecințtaa remarcabilaa a Teoremei 3.1 este urmaatorul rezultat demonstrat pentru pima dataa de Banach În 1929. Daca X este spahiu Banach, orice operator bijectiv T E L(X) este un izomorfism. Urmaatorul rezultat este Principiul maarginirii uniforme, numit adesea Teorema Banach-Steinhaus deoarece o demonstrațtie a sa a apaarut Într-o lucrare de Stefan Banach țsi Hugo Steinhaus [10] din 1927. De fapt rezultatul a fost publicat mai Întai În 1923 de Theophil Henry Hildebrandt [46] iar rezultate particulare obțtinuse mai Înainte, În 1922, Hans Hahn [42] țsi Stefan Banach În teza de doctorat. Este interesant caa Hahn demonstreazaa teorema pentru funcțtionale liniare continue printr-o metodaa care nu folosețste Teorema lui Baire țsi care funcțtioneazaa țsi În cazul general. Cap. 3 Principiul aplicațiilor deschise 69 Teorema 3.5 Fie {Ti; i G I} o familie nevida de operatori din L(X,Y), unde X este spațiu Banach și Y este spațiu normat. Daca supf^Tix^; i G X} este finita pentru fiecare x din X atunci sup{||Ti||; i G X} este finita. Demonstrație. Consideram seminorma p(x) = sup{||Tix||; i G I}. Daca 52n xn este o serie convergenta în X avem llTi(^ xn)|| = 1 Txn < ||TxnH < P(xn) n n n n pentru orice i G I, de unde rezultaa caa p( n xn) < n p(xn). Deci p este continuaa, fapt care conduce usor la concluzie. □ In sfârșit, sa demonstram Teorema graficului închis, stabilita de S. Banach în 1932 [9]. Teorema 3.6 Fie X si Y spații Banach si T : X Y un operator liniar si cu grafic închis. Atunci T este mărginit. Demonstrație. Consideram seminorma pe X p(x) = ||Tx|| și aratam ca este numarabil subaditiva. Fie 52n xn o serie convergenta în X. Avem de aratat ca ||T(52n xn) || < 52n ||Txn|, deci putem presupune ca seria 52n ||Txn| este convergenta, care Împreuna cu completitudinea lui Y implica faptul ca seria 52nTxn este convergenta. Deoarece T are grafic închis, avem 52n Txn = T(52n xn). Mai departe demonstrația este imediata. □ Iataa alte aplicaștii interesante ale teoremei lui Baire. (1) Mulțimea numerelor raționale nu este de tip G',,, adică, intersecție numaraMla de mulțtimi deschise. Vezi problema 6.33. (2) Nu exista funcții f : R R care sa fie continue pe mulțimea numerelor rațtionale țsi discontinue pe mulțtimea numerelor irațtionale. Vezi Problema 6.34. De fapt, multimea punctelor în care o funcție reala de variabila reala este continua este de tip G,,. Este interesant ca exista funcții care sa fie continue exact pe mulțimea numerelor iraționale, deci mulțimea numerelor iraționale este de tip Gț. Vezi Problema 6.35. 70 O. Cârja (3) MulȘimea funcȘiilor f din C[0,1], pentru care există un punct xf în [0,1) în care f este derivabilă la dreapta, este de prima categorie în C[0,1]. Vezi Problema 6.36. Amintim căa o mulțtime este de prima categorie dacăa se poate scrie ca o reuniune numaărabilaă de mulțtimi rare (pentru care interiorul aderențtei lor este vid). Din vremea lui Newton panăa la Începutul secolului 19, majoritatea matematicienilor presupuneau căa o funcțtie realăa definităa pe un interval trebuie săa fie derivabilăa pe aproape tot domeniul de definițtie. In 1834, Bernard Bolzano a dat un exemplu de funcțtie realăa continuăa pe un interval țsi nederivabilăa În orice punct din acel interval. Aproape un secol dupa aceea matematicienii au tratat acea funcțtie ca un caz patologic. In 1931 [8] Stefan Banach a arăatat, prin afirmațtia de mai sus, căa “marea majoritate” a funcțtiilor reale continue definite pe un interval real nu sunt derivabile În nici un punct. (4) Fie X un spaȘtiu Banach. O funcȘtie inferior semicontinuaă sau superior semi-continuăa, definitaă pe X cu valori reale, este continuăa pe un rezidual (complementara unei mulȘtimi de prima categorie). Vezi Problema 6.37. 3.3 Aplicațții la conțrolabilițațea sisțemelor liniare Săa prezentăam În continuare o aplicațtie a Corolarului 3.2 la studiul controlabilitaățtii sistemelor liniare infinit dimensionale. Pentru aceasta avem nevoie de cateva elemente de teoria semigrupurilor liniare de clasăa C0. Nu vom intra În detalii, ci vom prezenta doar un minim necesar. Cititorul poate consulta [11] sau [95] pentru detalii. Săa ne amintim pentru Început caă dacăa X țsi U sunt spațtii finit dimensionale iar A : X Xsi B : U X sunt operatori liniari, atunci soluția ecuației diferențiale y'(t) = Ay(t) + y(0) = x t > 0 (3.1) este datăa de formula variațtiei constantelor y(t) = S(t)x + S(t — s)Bu(s)ds, (3.2) 0 unde S(t) = eAt, t > 0, este soluția fundamentală a ecuației z'(t) = Az(t). Teoria semigrupurilor liniare În spațtii Banach extinde conceptul de soluțtie fun-damentalaă la spațtii Banach arbitrare țsi permite definirea cu ajutorul formulei (3.2) a soluțtiei ecuațtiei (3.1) În situațtii mai generale. O clasaă largăa de sisteme de control Câp. 3 Principiul âplicâțiilor deschise 71 guvernate de ecuațtii cu derivate parțtiale sunt cazuri particulare ale ecuațtiei (3.1), considerate în spații infinit dimensionale. Asadar, o familie S(t) : X X, t > 0, formata din operatori liniari continui care verifica proprietatea semigrupala S(t + s) = S(t)S(s), t, s > 0, S(0) = I ți satisface condiția limt|o S(t)x = x, pentru x E X, se numețte semigrup de clasă Co pe X. Legaatura dintre A țsi S(t) este dataa de Ax = lim h^o S(h)x — x h pentru x E Dom(A). Operatorul închis ți dens definit A se numeste generatorul infinitezimal al semigrupului S(t). Dacaa S(t) este un semigrup de clasaa Co atunci funcția t S(t)x este continua pe [0, to) pentru orice x E X. In plus, exista constantele u E R si M > 1 astfel încat ||S(t) || < Mexp(ut), Vt > 0. In cele ce urmeazaa ne vom referi la sistemul de control (3.1) cu soluțtia (3.2) cu B E L(U, X). Controlul u(-) este din U = L~([0, to); U). Spunem ca sistemul (3.1) este nul controlabil pe [0, t] daca pentru fiecare x E X exista u E U astfel încat y(•) dat de (3.2) verifica y(t) = 0, adica toate elementele din X pot fi transferate în origine prin acțiunea controalelor din U. Sa definim operatorul V(t) : U ■ X prin V(t)u = S(t — s)Bu(s)ds. o Este uțsor de vaazut caa V(t) este liniar țsi maarginit. De asemenea, se observaa caa sistemul (3.1) este nul controlabil pe [0, t] dacaa Im(S(t)) C Im(V(t)). Saa presupunem acum caa avem restricțtii asupra controlului, adicaa mulțtimea controalelor admisibile este Uad = {u E U; ||u|| < p}, p fiind o constantaa pozitivaa fixataa. Aplicand Corolarul 3.2, deducem caa nula con-trolabilitate a sistemului (3.1) este echivalenta cu existența unui 5 > 0 astfel încat S(t)(B(0,5)) C V(t)(Uad), adica o întreaga sfera din jurul originii poate fi transferata în origine la timpul t prin acțtiunea controalelor admisibile. 72 O. Cârja Pentru fiecare t > 0 definim mulțtimea R(t) = {x G X; Eu G Uad, S(t)x = V(t)u}, adica iinikiinea starilor inițiale care pot fi transferate în origine la timpul t cu controale admisibile. Definim de asemenea domeniul de nulaa controlabilitate admisibilaa R = U R(t) t>0 țsi funcțtia timp minimal T(x) = inf{t; x G R(t)}, x G R. Vom demonstra caa dacaa sistemul (3.1) este nul controlabil pe [0, t] pentru orice t > 0, atunci R este deschisa si funcția T(•) este continua pe R. Pentru aceasta demonstram mai întai Lema 3.4 Presupunem că sistemul de control (3.1) este nul controlabil pe [0,e]. Atunci (a) Există k(e) > 0 astfel încat dacă ||x|| < k(e) avem x G R(e); (b) Pentru orice x G R(t) țsi y G X care satisface h — x|l < ^(g) M exp(wt) avem y G R(t + e). Demonstrație. (a) Sistemul fiind nul controlabil pe [0,e] avem Im(S(e)) C Im(V(e)). Considerand T = S(e) țsi S = V(e) În Corolarul 3.2, deducem uțsor (a). Pentru (b) pornim de la egalitatea S(t + e)y = S(e)S(t)(y - x) + S(e)S(t)x. Deoarece ||y — x|| < k(e)/Mexp(wt), avand În vedere ca ||S(t)x|| < Mexp(wt) ||x||, pentru orice t > 0, obținem ||S(t)(y—x)|| < k(e). Folosind (a), obținem S(t)(y—x) G R(e). Existaa deci u1 G Uad astfel Încat S(e)S(t)(y — x) = V(e)u. Cap. 3 Principiul aplicațtiilor deschise 73 u(s) = Pe de alta parte, deoarece x G R(t), există u2 G Uad astfel încat S(t)x = V(t)u2. Obținem S(e)S(t)x = [ S(t — e — s)Bu2(s)ds 0 ți rt+£ rt S(t + e)x = S(t + e — s)Bu1(s — t)ds + S(t + e — s)Bu2(s)ds. t0 Punand u2(s) daca s G [0, t] u1(s — t) daca s G [t,t + e], deducem S(t + e)y = V(t + e)u. Deoarece u G Uad, obținem y G R(t + e), ceea ce trebuia demonstrat. □ Teorema 3.7 Presupunem căa sistemul (3.1) este nul controlabil pe [0, t] pentru orice t > 0. Atunci R este deschisa Și funcȘia timp minimal T(•) este continuă pe R. Demonsțrațție. Faptul căa R este deschisăa rezultăa imediat din Lema 3.2(b). Observațtia urmăatoare va fi utilaă În demonstrațtie. Pentru orice y G R Și e > 0 avem y G R(T(y) + e). Intr-adevăar, aceasta rezultaă din definițtia funcțtiei timp minimal țsi din faptul căa R(s) C R(t) pentru s < t. Fie acum y0 G R si e > 0 fixat. Să notam 5 = 5(e/2) dat de Lema 3.4(a), 0 (t) = M exp(wt) ți K= y G X; lly — yo|| < ______5_______). 20(T(yo) + 2e) / Fie y» G K, i = 1, 2. Deoarece 0(•) este crescătoare avem lly— yo 5 20 (T (yo) + e/2) i = 1, 2. < Avand în vedere ca y0 G R(T(y0) + e/2), folosind si Lema 3.4(b), deducem T(yi) < T(yo) + e, i = 1, 2. Pe de altăa parte, lly.— ^1 < 0(T(yo)+2e) 5 74 O. Cârja țsi deci Ih - y2| < 5 3 (T (yi) + e/2). Utilizam înca o data Lema 3.4(b) si obținem y1 E R(T(y2) + e) si y2 E R(T(y1) + e), ceea ce implica T(y1) < T(y2) + e si T(y2) < T(y1) + e. Am aratat astfel ca, pentru orice e > 0, existaa 5(e/2) 23 (T (yo) + 2e) care depinde de yo si e, astfel încat pentru orice y1,y2 cu |yi — yo| < 51, i = 1, 2, avem |T(y1) — T(y2)| < e. Deci T este continua în yo. Am discutat mai sus problema trasferului unei date inițiale în origine. O prob-lemaa naturalaa este aceea a controlabilitaațtii exacte pe [0, t] a sistemului (3.1). Mai precis, spunem caa sistemul (3.1) este exact controlabil pe [0, t] dacaa pentru fiecare z E X exista un control u E U astfel încat y dat de (3.2) verifica y(0) = 0 ți y(t) = z. Aceasta înseamna ca toate elementele din X pot fi atinse la timpul t prin acțtiunea controalelor din U. Este clar caa sistemul (3.1) este exact controlabil pe [0, t] dacaa operatorul V(t) este surjectiv. Pe baza principiului aplicațtiilor deschise, deducem caa proprietatea de controlabilitate exactaa a sistemului (3.1) este echivalenta cu existența unui 5 > 0 astfel încat B(0, 5) C V(t)(Uad), adica punctele dintr-o întreaga sfera din jurul originii pot fi atinse la timpul t prin acțiunea controalelor admisibile. Observația 3.4 Controlabilitatea exacta în spații infinit dimensionale este destul de restrictivaa. Dacaa B este compact (cazul ecuațtiilor hiperbolice de ordinul al doilea) sau semigrupul S(t) este compact (cazul ecuațtiilor parabolice) [95] atunci operatorul V(t) este compact (vezi Teorema 4.13) deci nu este surjectiv. Vezi țsi Observațtia 4.6. 3.4 Teorema de inversare locală ți Teorema Lyusțernik - Graves Prezentam în continuare un rezultat de aceeați natura cu Principiul aplicațiilor deschise în cazul funcțiilor diferențiabile. Sa ne amintim Teorema 3.1: Dacă T E L(X, Y) este surjectiv, exista y > 0 astfel încat pentru orice y E Y exista x E X cu Tx = y si ||x|| < Y||y|| • Cap. 3 Principiul aplicațtiilor deschise 75 In cele ce urmeaza, oricare din constantele y > 0 cu proprietatea de mai sus se va numi constantăa de surjectivitate pentru operatorul surjectiv T. Teorema 3.8 (Graves) Fie X țsi Y spațtii Banach, T G L(X, Y) un operator sur-jectiv cu y > 0 constantă de surjectivitate ți 0 < 5 < 1/y. Fie U C X o mulțime deschisa, x0 G U și f : U Y o funcție continua cu proprietatea llf(u) — f(v) — T(u — v)ll < 5|u — v|l pentru orice u si v cu ||u — x0|| < r si ||v — x0|| < r. In aceste conditii, dacă ||y — f (x0)|| < r(1/Y — 5), exista o solujie a ecuatiei f (x) = y ce satisface llx — xoII < (1/y — 5)-1lly — f (xo)ll- Demonstrație. Construim inductiv un sir (£n) astfel: £0 = 0 iar, pentru n > 1, £n este astfel încat T (£n — Cra-l) = y — f (x0 + Cra-1) (3.3) țsi ll£n — Cn-lh < Y||y — f (x0 + £n-1 )H* (3-4) Deducem cu uțsurințtaa T(Cn — Cn-1) = T(Cn-1 — Cn-2) — f(x0 + Cn-1) + f(x0 + Cn-2), deci ||£n — Cn-l| < Y5|Cn-1 — £n-2 || (3.5) daca ||£n-11| < r si ||£n-2|| < r. Acest fapt este adevarat pentru orice n. Intr-adevar, observam mai înta ca din (3.3) ți (3.4), ||£11| < r(1 — y5). Deoarece £0 = 0, avem (3.5) pentru n = 2. De aici se obțtine IIC21| = IIC1 + £2 — €111 < ||£1||(1 + y5) <r țsi deci are loc (3.5) pentru n = 3. Presupunem (3.5) adevaarataa panaa la n țsi deducem ||£nH < ll£1|(1 + Y5 + ••• + (Y5)n-1) < r, (3.6) ceea ce implicaa (3.5) pentru n + 1. Mai departe, din (3.5) rezultaa caa țsirul (Cn) este convergent la £, din (3.3) deducem ca y = f (x0 + £), din (3.4) avem ||£11| < Y||y — f (x0) || iar din (3.6) deducem ll£|| < (1 — Y5)-1|£1|< (1/y — 5)-1||y — f (xo)| ți demonstrația este terminata. □ 76 O. Cârja Corolarul 3.7 Fie T G L(X, Y) un operator surjectiv cu constanta y > 0. Dacă S G L(X, Y) este astfel încat ||S — T|| < 1/2y, atunci S este surjectiv cu constanta 2y. Demonstrație. Se aplica Teorema 3.8 cu f = S si x0 = 0. In particular, rezulta căa mulțtimea operatorilor surjectivi este deschisăa În L(X, Y). Vezi țsi Problema 6.24. □ Inainte de a prezenta urmaătorul rezultat, săa amintim noțtiunea de diferențtiabili-tate Frechet. Fie X si Y spații normate, U C X o mulțime deschisă si f : U Y o funcție. Spunem ca f este diferențiabilă Frechet în x0 G U daca există un operator, notat f'(xo), cu proprietatea ca f'(xo) G L(X, Y) si hiso (f (xo+h) — f (xo)— f '(xo)h) =0. Spunem că f este de clasă C1 pe U daca f este diferențiabila Frechet si f' (privită ca funcție de la U în L(X, Y)) este continua în fiecare punct din U. Săa amintim de asemenea urmaătoarea teoremăa de medie: Dacă f : U Y este diferenȘiabila Frechet în orice punct din segmentul [a, b] C U, atunci 11/(b) — f(a)ll < sup llf'(u)llllb — a|. uE]a,b[ Pentru demonstrațtia acestei teoreme precum țsi pentru alte rezultate legate de diferențtiabilitate În spațtii Banach trimitem la [101]. Teorema 3.9 (Lyusternik-Graves) Fie X Șsi Y spaȘtii Banach, U C X o mulȘtime deschisa, xo G U, f : U X o funcȘie diferenȘiabilă Frechet cu f' continua în xo Și f'(xo) surjectivă. In aceste condiȘii, există constantele pozitive r, p Și a astfel încat, dacă ||p — xo|| < p Și ||y — f (xo)|| < r, există x ce satisface f (x) = y Și ||x — pfl < a |y — f (p)H- Demonstrație. Deoarece f' este continua în xo, există p1 > 0 astfel încat, dacă ||x — xo|| < p1, avem ||f'(x) — f'(xo)|| < 1/8y, unde y este o constanta de surjectivi-tate pentru operatorul surjectiv f'(xo). Aplicand Corolarul 3.7 deducem ca, pentru ||p — xo|| < p1, f '(p) este surjectiv cu constanta 2y. Din teorema de medie enunțata mai sus si aplicată funcției x f (x) — f'(p)x obținem 11/(u) — f(v) — f'(p)(u — v)|| < ||u — v| sup ||f'(t) — f'(p)||. (3.7) t£[a,b] Câp. 3 Principiul âplicâțiilor deschise 77 Din (3.7), daca ||p — xo| < p1, avem llf(u) — f(v) — f (p)(u — v)|| < 4Yllu — v| (3.8) pentru ||u — xo| < p1 si ||v — xo| < p1. Pe de alta parte, exista p2 > 0 cu p2 < p1/2 astfel încat, daca ||p — xo| < p2, avem llf(p) — f(xo)|| < 16-. Saa araataam caa p = p2, r = p1/8y țsi u = 4y verificaa toate cerințtele concluziei. Fie deci ||p — xo| < p ți ||y — f (xo)| < r. Observam ca pentru ||u — p|| < p1/2 ți ||v — p|| < p1/2 avem ||u — xo| < p1, ||v — xo| < p1 ți deci (3.8) arata ca suntem în condițiile Teoremei 3.8 cu T = f'(p) ți 2- în loc de -. Este clar ca daca IIy — f (xo) || < r atunci ||y — f (p)| < p1/8- ți deci exista o soluție a ecuației f (x) = y care satisface llx — p1 < 4-||y — f(p)||. Demonstrația teoremei este încheiata. □ Observația 3.5 Concluzia Teoremei 3.9 afirma, In particular, ca exista o vecinata-te deschisa V a lui xo, conținuta în U, care are proprietatea ca pentru fiecare p E V ți fiecare Sp, sfera deschisa centrata în p ți conținuta în V, f (Sp) este vecinatate pentru f(p). Observațția 3.6 Estimarea u = 4-, unde - este constanta de surjectivitate a operatorului fz(xo), nu este cea mai buna. Aceasta provine din faptul ca am aplicat Teorema 3.8 cu 5 = 1/2-. De fapt, marginea inferioaraa a valorilor lui u pentru care are loc teorema de mai sus este -. Lawrence M. Graves [40] a demonstrat în 1950 Teorema 3.8 si Corolarul 3.7. Lazar Aronovich Lyusternik [62] (1934) a introdus condiția ca f'(xo) sa fie operator surjectiv si procedeul iterativ prezentat în demonstrația Teoremei 3.8 pentru a obțtine urmaatorul rezultat. Corolarul 3.8 (Lyusternik) Fie f ca în Teorema 3.9 si fie f (xo) = 0. Atunci spatiul tangent la f-1 (0) în xo este xo + kerf z(xo). 78 O. Cârja Demonstrație. Se aplica Teorema 3.9 cu y = 0 ți p G xo + kerf '(xo) ți se deduce că exista x G f-1(0) astfel încat ||x — p|| < a||f (p)||, adică dCp f-1(0)) < Mlf (p) — f (xo) — f'(xo)(p — xo)||. De aici se obțtine imediat lim p^xo p6x0+kerf/(x0) d(p,f 1(0)) ||p — xo| = 0, ceea ce încheie demonstrația. □ Teorema lui Graves se utilizează în obținerea unor rezultate de existență pentru ecuațtii neliniare plecand de la rezultate similare pentru aproximăari liniare ale acestora. Unele probleme, de exemplu cele legate de controlabilitatea cu restricțtii a sistemelor neliniare au impus urmăatoarea variantăa. Teorema 3.10 Fie X si Y spatii Banach, D C X o multime deschisa, xo G D, L C X un con convex închis si f : D Y o functie diferentiabila Frechet cu f' continua în xo si cu proprietatea f'(xo)(L) = Y. Atunci există o vecinătate V a punctului f (xo) si o constantă y > 0 astfel încat, pentru fiecare y G V, ecuaȘia f (x) = y are o soluȘie în xo + L care satisface inegalitatea ||x — xo|| < Y||y — f (xo) ||. Demonstrație. Se procedează ca în Teorema 3.8 cu observația că y este obținută aplicand Teorema aplicațiilor deschise procesului convex închis F : X Y definit prin f'(xo)x dacă x G L 0 dacăa x / L. F(x) Ipoteza f'(xo)(L) = Y asigura faptul ca F este surjectiv ți deci exista y > 0 încat, pentru y G Y, există x G L cu f'(xo)x = y ți ||x|| < y||y||. □ Teorema 3.9 se mai numețte ți Teorema surjecȘiei, datorita condiției ca f'(xo) săa fie surjectiv. Săa ne amintim căa pentru Teorema de inversare localăa se cere ca f'(xo) sa fie ți injectiv. Mai precis avem Teorema 3.11 (Teorema de inversare localăa ) Fie X Șsi Y spaȘtii Banach, U C X o mulȘime deschisa, xo G U, f : U Y o funcȘie de clasă C1 cu proprietatea ca f'(xo) este un operator bijectiv. Atunci exista o vecinătate W a lui f (xo) în Y Și o vecinătate V a lui xo în X astfel încat pentru orice y G W exista o soluȘie unica x G V a ecuaȘiei f (x) = y. Mai mult funcȘia f-1 este de clasă C1 pe W si derivata sa este data prin (f-1)'(y) = (f'(x))-1. Daca f este de clasa Ck, k > 1, atunci f-1 este de clasaă Ck. Cap. 3 Principiul aplicațtiilor deschise 79 Demonstratie. Farâ a restrânge generalitatea, luam x0 = 0 ți f (x0) = 0. In plus, este suficient sa discutam inversarea locala a functiei fz(0)-1f si deci suntem condusi la a considera cazul în care f = I + g, unde g este de clasa C1 ți g(0) = 0. Aici I este operatorul identitate pe X. Fie r > 0 astfel încat ||g'(u) || < 1/2 pentru ||u|| < r. Folosind teorema de medie deducem ca pentru orice u,v G B(0, r) avem llg(u) — g(v)|| < 2— v|. (3.9) Deci g este o contracție si ||g(u) || < ||u|/2 pentru ||u| < r. Pentru v G X fixat, punem gv(u) = v — g(u). Este clar caa gv este o contracțtie. Mai mult, pentru u G B(0, r) țsi v G B(0, r/2) avem ||gv(u)|| < r si deci, pentru v G B(0,r/2), gv este o contractie, duce B(0,r) îÎn ea îÎnsaațsi, prin urmare are un punct fix unic u G B(0, r) care satisface u = gv(u) = v — g(u), deci f (u) = v. Ațadar, putem defini funcția f-1 : B(0, r/2) B(0, r). Sa arârâm caa f-1 este de clasaa C1. Pentru aceasta, araataam mai îÎntîai ca f-1 este lipschitzianaa. Punem p = f-1(u) țsi q = f-1(v), adicaa p + g(p) = u țsi q + g(q) = v. Folosind (3.9) obțtinem ||p — qh < — v|| + ||g(p)— g(q)H < llu — v|l + 2lip — q||> deci llf-1(u) — f-1(v)|| < 2||u — v||. Ațsadar f-1 este Lipschitz continuaa cu constanta 2. Fie acum y G W = B(0, r/2) țsi x = f-1(y). Saa araataam caa (f-1)'(y) = (f'(x))-1. (3.10) Din x + g(x) = y avem f-1(y) = y — g(f-1(y)). Avîand îÎn vedere caa funcțtia g este diferențiabila în 0 si gz(0) = 0 iar f-1 este lipschitziana, deducem uțor ca funcția y g(f-1 (y)) are diferențiala în punctul 0 egala cu 0. De aici rezulta ca (f—1)/(0) = I. Aceasta implica (3.10) pe baza unor translatli care sa duca x ți y în origine. Saa detaliem acest fapt. Consideraam funcțtia h(u) = f/(x) 1(f (u + x) — y) 80 O. Cârja ți observam ca h(0) = 0, h'(0) = 0 ți deci, pe baza celor demonstrate mai sus, (h-1)'(0) = I. Aceasta, împreuna cu faptul ca h-1(v) = f-1(y + fz(x)v) — x, arata caa (3.10) este adevaarataa. In sfarțsit, pentru a araata caa f-1 este de clasaa C1 observaam ca (f-1)' apare ca o compunere de trei funcții continue ți anume f-1, f' si J, unde operatorul J : Inv(X, Y) L(Y, X) este definit prin J(A) = A-1. Am notat cu Inv(X, Y) mulțimea operatorilor A E L(X, Y) care sunt inversabili (bijectivi). Sa subliniem faptul caa din Teorema aplicațtiilor deschise (Teorema 3.1) rezultaa caa dacaa X si Y sunt spații Banach iar A E L(X, Y) este bijectiv atunci A-1 E L(Y, X). Operatorul J este de clasa C~. Ultima afirmație din enunț se demonstreaza prin inducție. □ Observația 3.7 Teorema de inversare locala da condiții în care, pentru orice y dintr-o vecinatate a lui yo, ecuația f (x) = y poate fi rezolvata unic în x într-o vecinaatate a lui xo. Demonstrațtia prezentataa mai sus se bazeazaa pe aplicarea Teoremei de punct fix a lui Banach funcției x (fz(xo))-1 (y — f (x)) + x ți deci conduce la urmaatoarea proceduraa iterativaa: xn+1 = xn + (f'(xo))-1(y — f (xra))-Se poate utiliza țsi metoda lui Newton: xn+1 = xn + (f/(xn))-1 (y — f (xn)) care daa o convergențtaa mai rapidaa (vezi Problema 6.31). Observația 3.8 In cazul în care kerfz(xo) admite un complement închis X1, Teorema 3.9 se deduce din Teorema de inversare localaa aplicataa restricțtiei lui f la xo + X1 . Teorema de inversare localaa conduce imediat la Teorema 3.12 (Teorema funcțiilor implicite) Fie X, Y și Z spații Banach, D o multime nevida si deschisă în X x Y, F : D Z o funcție de clasa Cp, p > 1, (uo,vo) E D astfel încît F(uo,vo) = 0 și FV(uo,vo) este operator bijectiv. In aceste conditii, exista r > 0 și o vecinătate V a lui vo astfel încât, daca ||u — uo | < r, există o unică solutie v = v(u) în V a ecuatiei F(u,v) = 0. Mai mult, aplicatia u v(u) este de clasa Cp si derivata este data de formula v'(u) = — (FV (u,v(u)))-1FU(u,v(u)). Cap. 3 Principiul aplicațtiilor deschise 81 Demonstratie. Se aplica Teorema 3.11 funcției f : D X x Z definita prin f (u,v) = (u,F (u,v)). □ Avem țsi o teoremaa a funcțtiilor implicite de tip surjectiv. Teorema 3.13 Fie X, Y si Z spatii Banach, D o multime nevidă si deschisă în X x Y, F : D Z o funcție diferențiabila Frechet cu F' continua în (u0,v0) G D astfel încat F(u0,v0) = 0 ți FV(u0,v0) este operator surjectiv. In aceste condiții, există r > 0 ți w > 0 astfel încat, daca ||u — u0|| < r, exista v cu proprietatea F(u, v) = 0 ți ||v — v0|| < w||u — u0||. Demonstratie. Se considera functia f : D X x Z definita prin f (u,v) = (u, F(u, v)) . Avem f'(uo,vo )(u,v) = (u,FU (uo,vo)u + F' (uo,vo)v). Este clar caa sunt îÎndeplinite ipotezele Teoremei 3.9 cu x0 = (u0, v0). Concluzia Teoremei 3.9 cu p = x0, y = (u, 0) conduce la rezultat. □ Observatia 3.9 In condițiile Teoremei 3.13 putem defini o functie h pe S(u0,r), continuaa îÎn u0, astfel îÎncaît h(u0) = v0 țsi F(u, h(u)) = 0 pentru u G S(u0, r). In Teorema 3.9 se presupune ca functia f este diferențiabila Frechet si f' este continuaa îÎn x0. O problemaa naturalaa este dacaa se poate presupune caa f este doar diferentiabilaa in x0. Raaspunsul este negativ îÎn general dar este pozitiv îÎn cazul caînd Y este de dimensiune algebricaa finitaa. Mai precis, dacaa X este un spatiu Banach de dimensiune infinita, se poate construi o functie continua f : X X cu urmatoarele proprietaati: (a) f este diferentiabila Frechet în 0 si f'(0) = I; (b) f(X) nu conțtine o vecinaatate a originii; (c) f nu este injectivaa pe nici o vecinaatate a originii. O astfel de funcție se poate construi astfel: fie mulțimile B = {x G X; ||x|| < 1}, U = {x G X; ||x|| = 1} ți p : B U o l'i nicije continua cu p(x) = x pentru orice x G U. Existenta functiei p este dataa de Teorema 1.11. Extindem p la X prin p(x) = x daca ||x|| > 1 si consideram elementul e G X cu ||e|| = 1 si apoi sirurile 1 an — e> rn n 1 4n2, Bn — {x G X; ||x — an|| < rn}. 82 O. Cârja Funcțtia definitaă prin f(x) x dacă x G X \ UnBn rnp(xr.a) + an daca x G Bn rn verificăa (a), (b), (c). Pentru a demonstra (a), observam mai Întai că, daca x G Bn, avem llf (x) — x|| < rn + ||x — aj| < 2rn. Avand în vedere că an x|| < ||x — an|| < rn, obțtinem 11/(x) — x|| < 2rn _ ||x 11 11 an11 rn Fie e > 0 țsi fie no cu proprietatea căa, pentru n > no, 2rn/(||an|| — rn) < e. 0. Un calcul simplu arată că exista 5 > 0 astfel încat, dacă x G Bn ți ||x|| < 5, avem n > no. Prin urmare, daca ||x|| < 5 avem ||f (x) — x||/||x|| < e, ceea ce arata ca funcția f este diferențiabila Frechet in 0 si f'(0) = I. Pentru (b) se demonstreaza mai întai ca f (X) = X \ U Bn. n£N Pentru aceasta este suficient săa dovedim căa pentru y G Bm nu existăa x G Bn astfel încat x — an rnp(------) + an = y. rn Aceasta rezultaă din faptul căa x — an I rnp ( ) + an am11 > r m n pentru orice m țsi n. In sfarțsit, pentru (c), se observăa căa funcțtia p nu este injectivăa. Pentru aceasta luam z cu ||z|| < 1 si observăm ca ecuația p(x) = p(z) are cel puțin două soluții distincte, x = z țsi x = p(z). De aici rezultăa căa funcțtia f nu este injectivaă pe nici un Bn. Cum orice vecinaătate a originii conțtine Bn pentru n suficient de mare, afirmațtia de la (c) este dovedităa. Câp. 3 Principiul âplicâțiilor deschise 83 Este interesant de subliniat caa, dacaa f este doar diferențtiabilaa faaraa a fi de clasaa C1, proprietatea (c) de mai sus poate fi satisfacuta si de funcții pentru care fz(xo) este un operator bijectiv. Iata de exemplu funcția f : R R, f (x) = x+2x2 sin 1/x pentru x = 0, f(0) = 0, are proprietaațtile: (i) f'(0) = i; (ii) Exista un sir xn convergent la 0 astfel încat f'(xn) = 0 si f"(xn) < 0. Din (ii) rezultaa caa f nu este injectivaa pe o vecinaatate a lui xn țsi deci pe nici o vecinaatate a originii. Dacaa Y este finit dimensional avem Teorema 3.14 Fie X si Y spatii Banach cu Y de dimensiune algebricăa finitaă, U C X o multime deschisa, xo E U, f : U X o funcție continuă pe U, diferentiabila Frechet în xo §i astfel încat operatorul fz(xo) este surjectiv. Atunci există constantele pozitive r și u astfel încat, daca ||y — f (xo)|| < r, exista o soluție a ecuatiei f(x) = y cu proprietatea llx — xo|| < u|y — f(xo)||. Demonsțrațție. Demonstrațtia se bazeazaa pe Teorema de punct fix a lui Brouwer. Sa presupunem ca xo = f (xo) = 0. Deoarece f'(0) este operator surjectiv, exista o funcție continua H : Y X astfel încat fz(0)H = I; vezi Problema 6.32. Din faptul ca f este diferențiabila Frechet în 0 se deduce ca f(Hy) — y lim y—o |y| = 0. Exista deci ro astfel încat llf (Hy) — y||< 1 ||y|| pentru || y || < ro. Se aplica acum Teorema de punct fix a lui Brouwer (vezi Problema 6.41) pentru a deduce caa, pentru orice r < ro, avem B(0, r/2) C f(H(B(0, R))). Pentru y E Y cu ||y|| < ro/2 folosim incluziunea de mai sus cu r = 2||y|| ți deducem existența unui z E Y astfel încat ||z|| < r ți f (Hz) = y. Este clar ca x = Hz satisface cerințele teoremei. □ 84 O. Cârja Incheiem aceastăa secțtiune cu o aplicațtie a Teoremei Lyusternik-Graves la teoria multiplicatorilor lui Lagrange pentru problema de minim abstractăa: minf(x) cu restricțtia g(x) = 0, (3.11) unde f : X _ R țsi g: X_ Y iarX țsi Y sunt spațtii normate. De altfel, acestaa fost scopul principal al lui Lyusternik în [62]. începem cu un rezultat care scoate în evidența importanța proprietății de regularitate metricăa. Teorema 3.15 Preupunem căa xo este soluȘtie a problemei de minim (3.11). Dacaă f satisface condiȘia Lipschitz într-o vecinătate a lui xo si g are proprietatea de regularitate metrică In (xo, 0), atunci exista a > 0 astfel Încat xo este punct de minim local (fara restricȘii) a funcȘiei f (x) + a||g(x)||. Demonstratie. Din ipoteză există K > 0, L > 0 astfel Încat f(x) — f(y) < L|x — ylb d(x,g-1(0)) < K||g(x)H pentru x, y Într-o vecinaătate a lui xo. Luăam un astfel de x țsi fie u G g-1(xo) astfel încat ||x — u|| < (K + 1)||g(x)||. Atunci f(x) > f(u) — L|x — ull > f(xo) — Ld(x,g-1(0)) > f(x) — L(K + 1)||g(x)||, deci f(x) + L(K + 1)||g(x)||> f(xo). □ Observatia 3.10 Rezultatul se poate extinde uțor la spații metrice. De asemenea, se pot considera restricțtii de forma 0 G G(x) unde G este o multifuncțtie. Urmăatoarea teoremăa este extinderea teoremei clasice a multiplicatorilor lui La-grange la problema abstractaă (3.11). Teorema 3.16 Fie spaȘtiile Banach X Șsi Y Șsi funcȘtiile f : X _ R, g : X _ Y. Presupunem ca f are un minim local în xo relativ la restricȘia g(x) = 0, f Și g sunt de clasă C1 pe o vecinătate a lui xo Și g'(xo) este operator surjectiv. Atunci (i) f'(xo)h = 0 pentru acei h pentru care g'(xo)h = 0; (ii) Exista y* G Y* astfel Încat f'(xo) + y*(g'(xo)) = 0. Cap. 3 Principiul aplicațtiilor deschise 85 Demonstratie. Presupunem, prin reducere la absurd, ca exista h astfel încât g'(x0)h — 0 si f '(x0)h — 0. Atunci functia F : X R x Y definita prin F (x) — (f(x), g(x)) are proprietatea caa F'(xo) —(f'(xo),g'(xo)) : X R x Y este operator surjectiv. Intr-adevar, fie (a,y) G R x Y. Deoarece g'(x0) este operator surjectiv, exista u G X încît g'(x0)u — y. Exista A G R astfel încat f'(x0)Ah — a — f'(x0)u. Este clar ca f'(x0)(u + Ah) — a si g'(x0)(u + Ah) — y. Deci operatorul F'(x0) este surjectiv. Aplicam Teorema 3.9 si deducem ca, pentru orice e > 0, exista x cu ||x — x0|| < e si exista 5 > 0 astfel încît F(x) — (f(x0) — 5, 0), ceea ce contrazice ipoteza de minim local. Prin urmare, afirmatia de la (i) este demonstrataa. Din (i) deducem ca f'(x0), care este un element din X*, este ortogonal pe ker(g'(x0)). Dar ker(g'(x0))± — Im(g'(x0 )*). Pe de alta parte, Im(g'(x0)*) este multime închisa fiindca g'(x0) este surjectiv. Deducem astfel existenta unui element y* G Y* cu proprietatea f'(xo) — —g'(xo)*(y*) — —y*(g'(xo)). □ 3.5 Aplicații la controlabilitatea sistemelor neliniare Prezentaam o aplicațtie a Teoremei 3.9 la studiul controlabilitaațtii sistemelor neliniare. Consideraam ecuațtia y'(t) — Ay(t) + Fy(t) + Bu(t) t > 0 (3.12) cu condițtia inițtialaa y(0) — x. Operatorul liniar A genereazaa un semigrup de clasaa C0, S(t), t > 0, pe spațtiul Banach X, F este o aplicațtie neliniaraa de la X la X, iar B G L(U, X), U fiind un spațtiu Banach. Presupunem caa F este lipschitzianaa pe X, astfel caa ecuațtia integralaa r 0 p o y(t) — S(t)x + S(t — s)F(y(s))ds + S(t — s)Bu(s))ds tt 86 O. Cârja are soluție continua y : [0,T] X. Aici T > 0 si u(-) E L^(0,T; U) sunt fixați. Aceastaa funcțtie se consideraa drept soluțtie a ecuațtiei (3.12) pe [0, T]. In cele ce urmeaza vom lua x = 0 si vom defini funcția : L^(0,T; U) X, prin ^(u) = y(T), unde y(-) este soluția ecuației r o p o y(t) = / S(t — s)F(y(s))ds + / S(t — s)Bu(s)ds, t E [0,T]. tt Vom presupune caa F este de clasaa C1 pe X țsi F(0) = 0. Un calcul direct arataa caa, în aceste condiții, funcția este de clasa C1 pe L^(0,T; U) si (0)(v) = z (T), unde z(-) este soluția ecuației liniare z'(t) = (A + F' (0))z (t) + Bv(t), (3.13) cu z(0) = 0. Spunem caa sistemul liniar (3.13) este global controlabil pe [0, T] dacaa, pentru orice z1 E X, exista v E L^(0,T; U) astfel încat soluția ecuației (3.13) cu z(0) = 0 saa verifice z(T) = z1. Corolarul 3.9 Presupunem că F : X X este de clasa C1 si F(0) = 0. Presupunem în plus că sistemul liniar (3.13) este global controlabil pe [0,T]. Atunci, pentru p > 0, exista r > 0 încat pentru orice x1 E X cu ||x1| < r există u E Lx;0.r; U) cu ||u|| < p astfel încat soluția ecuației (3.12) cu y(0) = 0 sa verifice y(T) = x1. Altfel spus, dacaa sistemul liniarizat este global controlabil atunci sistemul inițtial este local controlabil în jurul originii. Demonstrația Corolarului 3.9 este imediata daca avem în vedere Teorema 3.9. Capitolul 4 Teoreme de punct fix Teoria punctelor fixe a fost introdusăa de Henri Poincaree În anii 1880. El a arăatat căa soluțtiile unor importante probleme analitice pot fi studiate definindu-se o mulțtime X țsi o funcțtie f : X _ X În ațsa fel Încat soluțtiile corespund punctelor fixe ale funcțtiei f, adicăa, punctelor x G X pentru care f(x) = x. Teoria punctelor fixe a Început deci, ca raăspuns la nevoile analizei neliniare. Poincaree a enunțtat prima teoremăadepunctfix, Într-olucraredin1911, În legăaturăa cu soluțtiile periodice pentru problema celor trei corpuri din mecanica cereascăa, teoremăa ce a fost demonstratăa de George D. Birkhoff [16] În 1913. De fapt, analiza neliniaraă se bazeazăa pe douăa teoreme de punct fix: • Teorema de punct fix a lui Banach, În cadrul spațtiilor metrice complete; • Teorema de punct fix a lui Brouwer, În cadrul mulțtimilor convexe țsi compacte. Sigur căa existăa numeroase variațtii sau extensii ale acestora (de exemplu teoremele de punct fix ale lui Schauder, Kakutani, Caristi) ori alte rezultate (de exemplu Teorema lui Ekeland, Inegalitatea lui Ky Fan, Teorema Leray - Schauder) care reprezintăa instrumente de bazăa În studiul unor clase de probleme specifice ale analizei neliniare. In acest capitol ne vom ocupa de cele douăa teoreme amintite mai sus precum țsi de alte rezultate legate de acestea. 87 88 O. Cârja 4.1 Teorema de punct fix a lui Banach Fie (X, p) un spatiu metric. Spunem ca functia F : X X este contracție de constanta a G (0,1) daca pentru orice x,y G X avem P(F(x),F(y)) < ap(x,y). Problema pe care dorim s-o rezolvaam este ecuațtia F(x) — x, x G X, utilizîand metoda iterativaa: xn+1 — F(xn), n > 0, (4.1) unde x0 G X. O soluțtie a ecuațtiei de mai sus se numețste punct fix pentru funcțtia F. Teorema 4.1 Fie (X, p) un spațiu metric complet .ți F : X X o a-contracție. Atunci, (i) F are punct fix unic în X, adică, există un singur element u G X astfel încat F(u) — u; (ii) Pentru fiecare x0 G X țirul (xn) construit iterativ In (4.1) converge la unicul punct fix al funcțtiei F; (iii) Pentru n > 0 avem estimarea a priori p(xn, u) < an(1 — a)-1p(x1, u) țsi estimarea a posteriori p(xn, u) < a(1 — a)-1p(xn, xn-1); (iv) Viteza de convergențtăa este datăa de p(xn+1,u) < ap(xn,u), Vn > 0; (v) Pentru orice x G X avem p(x, u) < P(x,F (x)). 1a (4.2) Câp. 4 Teoreme de punct fix 89 Demonstrație. Fixam un element arbitrar x E X ți consideram țirul dat de (4.1) cu xo = x. Vom araata caa (xn) este țsir Cauchy. Pentru k > 1 avem p(xk+1,xk) = p(F(xk),F(xk-1)) < ap(xk,xk-1). Aplicarea repetataa a acestei inegalitaațti implicaa p(xk+1,xk) < akp(x1,x). Acum, folosind inegalitatea triunghiulara pentru m, n E N, m > n, avem p(xm,xn) < (am-1 + am-2 +-------+ an)p(x1 ,x). (4.3) De aici se obține uțor ca p(xm, xn) < an(1 — a)-1p(x1, x), ceea ce arata ca (xn) este țir Cauchy, deci convergent la u E X. Trecand la limita In egalitatea xn+1 = F(xn), obținem F(u) = u. Unicitatea este imediata. Facem m ■ x in (4.3) ți obținem estimarea a priori, iar pentru n = 0 obțtinem (4.2). Pentru estimarea a posteriori, facem m ■ x în inegalitatea p(xn,xn+m) < (a + a + ... + a )p(xn,xn-1). □ Estimarea a priori determinaa numaarul maxim de pațsi ai iterațtiei necesari pentru obțtinerea preciziei dorite, cunoscandu-se valoarea inițtialaa xo țsi valoarea x1. Estimarea a posteriori ne permite saa folosim valorile xn țsi xn-1 pentru a determina acuratețtea aproximaarii xn. Experiențta arataa caa a doua metodaa este mai eficientaa. Teorema 4.1, numitaa țsi principiul contracțtiilor, sau Teorema de punct fix a lui Banach a fost demonstrata de Stefan Banach [6] în 1922 In cadrul spațiilor normate complete. Ca o lemaa preliminaraa pentru demonstrarea teoremei funcțtiilor implicite, Edouard Goursat a enunțtat țsi a demonstrat un rezultat similar 20 de ani mai devreme, în 1903 [39], pentru contracții de la o sfera închisa din Rn în ea însați. Ideea utilizarii aproximațiilor succesive în demonstrație provine de la Joseph Liouville (1830), care a utilizat-o pentru prima data In studiul existentei soluțiilor în teoria ecuațiilor diferențiale liniare. Emile Picard a folosit sistematic metoda aproximațtiilor succesive la studiul ecuațtiilor neliniare, ordinare țsi cu derivate parțtiale. Primul memoriu al lui Picard dedicat acestei teorii a fost publicat în 1890 [74]. Demonstrațtia este constructivaa, dandu-se un mod precis de aproximare a punctului fix. Iataa o aplicațtie simplaa. Fie f : R ■ R o funcțtie de clasaa C1 țsi u un punct fix pentru f pentru care |f '(u)| < 1. Se verifica uțor ca se îndeplinesc condițiile Teoremei 4.1 pentru X un interval închis suficient de mic centrat în u. Deci u se 90 O. Cârja poate aproxima pornind cu un xo adecvat țsi considerand țsirul de iterațtii prezentat mai sus. Sunt situații cand printr-o modificare a funcției se verifica |f '(u) | < 1. De exemplu, ecuațtia x3 + x — 1 = 0 are o singurăa soluțtie u, punct fix pentru funcțtia f (x) = 1 — x3. Se vede usor ca |f'(u)| > 1. Dar u este punct fix ți pentru funcția g(x)=(1/5)(3x+2—2x3) pentru care |g'(u)| < 1. In situațtii practice este necesar saă se aproximeze valorile lui F(xn) din țsirul iterațtiilor. Apare astfel o problemăa fireascăa. Dacăa se Înlocuiețste țsirul xn definit prin (4.1) cu (yn) unde yo = x țsi yn+1 aproximeazăa F(yn), În ce condițtii avem limn_ yn = u, punctul fix al lui F? Rezultatul urmator răspunde la această problemăa țsi a fost obțtinut de Alexander M. Ostrowski [72] În 1967. Teorema 4.2 Fie (X, p) un spaȘtiu metric complet, F : X _ X o a-contracȘtie Șsi uG X punctulfixalluiF. Fie (en) un Șsir de numere pozitive convergentla0, fie yo G X Șsi presupunem caă Șsirul (yn) satisface p(yn+1, F(yn)) < en Vn > 1. Atunci limn_ yn = u. Demonstratie. Luam yo = x si considerăm sirul (xn) dat de (4.1). Avem p(xm+1, ym+1) < p(F(xm), F(ym)) + p(F(ym), ym+1) < ap(xm, ym) + em < am-iei i =o p(ym+1, u) < p(ym+1, xm+1) + p(xm+1, u) < a - ei + p(xm+1, u). i =o Luaăm acum e > 0. Existăa k G N astfel Încat pentru m > k avem em < e. Atunci mk < am-k £« i=o am-iei < a km . ak-iei + e ~m-i i=o +e a i=k+1 Obțtinem m lim am-iei < e(ak+1/(1 — a). m i=o Cum e > 0 este arbitrar iar limm p(xm+1, u) = 0 obținem limm ym+1 = u. □ Cap. 4 Teoreme de punct fix 91 Vezi Problema 6.39 pentru o demonstrațtie a Teoremei 4.1 pe baza principiului variațtional al lui Ekeland. Saa prezentaam un exemplu pentru a ilustra utilitatea principiului contracțtiilor. Consideraam ecuațtia integralaa Volterra y x u(x) — f(x) + g(x, y)u(y)dy, (4.4) 0 unde f țsi g sunt funcțtii continue pe [0, a] respectiv [0, a] x [0, a]. Definim operatorul F : C[0, a] C[0, a] prin r x F(u(x)) — f(x) + g(x, y)u(y)dy 0 țsi observaam caa pentru orice u, v G C[0, a] ||F(u — F(v)|| < aL||u — v||, unde L — sup{|g(x, y)|; x, y G [0, a]}. Teorema de punct fix a lui Banach se poate astfel aplica pe orice interval pentru care se verificaa inegalitatea aL < 1. Aceasta nu e o problemaa gravaa fiindcaa, prin metode standard de prelungire, se poate araata existența soluției pe [0, a]. Pe de alta parte, Adam Bielecki în 1956 [15] a descoperit o altaa metodaa de a remedia problema. El a introdus o nouaa normaa pe C[0, a], ||m|a — sup exp(—Ax)|u(x)|, 0<x<a echivalentaa cu norma uniformaa țsi fațtaa de care F este (L/A)-lipschitzianaa țsi deci contracție daca A este suficient de mare. O alta metoda consta în utilizarea ur-maatoarei variante a Teoremei 4.1, aparent mai tare. Vezi demonstrațtia Teoremei 4.19. Corolarul 4.1 Fie țsirul fe funcțtii Fn definit inductiv prin F1 — F țsi Fn+1 — F ◦ Fn. Daca exista k > 1 astfel încat Fk este contracție, atunci F are punct fix unic. Demonstratie. Fie u punctul fix pentru Fk. Punem în (4.2) x — F(u) ți obținem p(u, F(u)) < (1 — a)-1p(Fk(F(u)), F(u)) — 0, țsi deci F(u) — u. Pentru unicitate, daca y este punct fix pentru F atunci el este punct fix ți pentru Fk. Deci y — u. □ Observațtia 4.1 Corolarul de mai sus este interesant țsi prin faptul caa funcțtia F nu este presupusa nici macar continua. Deți rezultatul a fost enunțat în forma abstracta abia în anii 1960, el se regaseste într-o lucrare a lui Georg Hamel din 1922 privind studiul soluțtiilor periodice pentru ecuațtia pendulului. 92 O. Carjâ Urmatoarea teorema da o condiție în care punctul fix al unei contracții depinde continuu de un parametru. Teorema 4.3 Fie (X, p) țsi (T, r) spațtii metrice, X complet. Fie g : X x Y ■ X continuă. Presupunem că exista a E (0,1) astfel încat p(g(x,t),g(y,t)) < ap(x,y) pentru orice t E T ți x,y E X. Dacă <£>(t) este unicul punct u pentru care g(u,t) = u, atunci este continuă de la T la X. Demonstrație. Fie to E T ți e > 0. Continuitatea lui g în (^(to),to) implica existența unui 5 > 0 pentru care daca r(t,to) < 5 atunci p(g(^(to),t),g(^(to),to)) = p(g(^(to),^(to)) < e(1 — a). Fie r(t1, to) < 5. Inegalitatea (4.2) implicaa p(^(to),g(^(to),t1)) px-X'-)) < 1a < e, ceea ce trebuia demonstrat. □ O aplicațtie interesantaa a teoremei de mai sus, utilizataa in demonstrațtia teoremei de inversare localaa, este urmaatoarea. Fie X spațtiu Banach țsi f : X ■ X o contracțtie. Atunci funcțtia x ■ x + f(x) este homeomorfism de la X la X. Vezi Problema 6.38 pentru demonstrațtie. Incheiem aceastaa secțtiune cu o extensie interesanta obținuta de Renato Caccioppoli [25] în 1930. Presupunem ca exista un țir (cn) astfel încat Y,n=1 cn < x ți p(Fn(x),Fn(y)) < cnp(x,y) Vx,y E X. Atunci sirul iteratiilor (4.1) converge la unicul punct fix al functiei F. 4.2 Teorema de puncț fix a lui Brouwer Teorema 4.4 (Brouwer) Fie B sfera unitate închisa centrata în origine din spatiul Rp si f : B ■ B o funcție continua. Atunci exista x E B astfel încît f (x) = x. Câp. 4 Teoreme de punct fix 93 Inainte de a demonstra Teorema 4.4, săa observăam căa ea se poate extinde la cazul cand se înlocuiețte B cu orice spațiu topologic Q care este homeomorf cu B. Intr-adevar, fie g : Q _ B un homeomorfism ți fie f : Q _ Q o funcție continuă. Atunci g ◦ f ◦ g-1 este continuaă pe B țsi ia valori În B. Existaă deci y G B astfel Încat g ◦f ◦ g-1(y) = y. Evident, x = g-1(y) G Q este punct fix pentru f. Situațtia cea mai simplaă este cand Q este o sferăa Închisaă dintr-un spațtiu normat finit dimensional. Mai general, are loc urmăatorul rezultat. Corolarul 4.2 Fie Q o mulȘtime nevidăa convexăa Șsi compactăa dintr-un spaȘtiu normat finit dimensional, Și f : Q _ Q o funcȘie continuă. Atunci exista x G Q astfel Încat f(x) = x. Demonstratia Corolarului 4.2 O prima demonstrație, pe care o vom schița doar, se bazeazaă pe faptul căa o mulțtime convexaă nevidăa finit dimensionalăa (adicăa dimensiunea varietăațtii liniare generate de ea este finităa), are interiorul relativ nevid [79, p.237]. Prin urmare, o mulțtime convexăa care are cel puțtin douăa elemente distincte este homeomorfăa cu o mulțtime convexăa cu interior nevid dintr-un spațtiu de tipul Rp cu p G N. Deci, o mulțtime convexăa țsi compactăa care nu se reduce la un punct este homeomorfăa cu o mulțtime Închisăa convexăa măarginităa țsi cu interior nevid din Rp. Demonstrațtia se Încheie pe baza faptului căa Într-un spațtiu Banach o mulțtime convexăa Închisăa măarginităa țsi cu interior nevid este homeomorfăa cu sfera unitate Închisăa centratăa În origine [49, p.528]. Vom prezenta În continuare o demonstrațtie directăa. Faărăa a restrange generalitatea, putem presupune căa spațtiul de bazăa este Rp. Dacăa Q este o sferăa Închisăa, dupăa cum am remarcat deja, rezultatul este adevăarat. Fie r > 0 astfel Încat Q C B(0, r). Fie P : B(0, r) _ Q definităa prin P (x) = y unde y este unicul punct În Q cu proprietatea ||x — y|| = inf{||x — z||; Vz G Q}. Este cunoscut caă P este continuaă (chiar lipschitzianaă). Deci f ◦ P : B(0, r) _ Q C B(0, r) are cel puțtin un punct fix x G B(0, r), adicăa f(P(x)) = x. Avand În vedere caă f(P(x)) G Q, rezultaă căa x G Q. Prin urmare, P(x) = x țsi deci f(x) = x. Demonstrația Corolarului 4.2 este încheiată. □ Demonstrațtia Teoremei 4.4 se bazeazăa pe urmăatoarea lemăa datoratăa lui Karol Borsuk [20] (1931). 94 O. Caârjaa Lema 4.1 Fie U — {x G Rp; || x|| — 1}. Nu exista o funcție continuă f : B U astfel încat f (x) — x pentru orice x G U. Demonstrațtie. Presupunem, prin reducere la absurd, caa existaa o funcțtie f cu proprietațile indicate. Prelungim f la o funcție continua f1 : Rp U prin f1(x) — x/||x|| pentru orice x cu ||x|| > 1. Aplicand teorema de aproximare a lui Weierstrass, exista f2 : Rp Rp de clasa C1 astfel încat ||f2(x) — f1(x)|| < 1 pentru orice x cu ||x|| < 2. Consideram functia f3 : Rp Rp definitaa prin f3(x) — (1 — <Xllxll))f1(x) + unde : R R este o funcție de clasa C1 verificand conditiile 0 < ^(t) < 1, ^(t) — 1 Vt < 3/2, ^(t) — 0 Vt > 2. Se poate lua de exemplu 1 3 21 2 9 5 w(t) — — t3-------t2 +--1------- 7 16 64 16 16 pentru t G (3/2, 2). Este usor de vazut ca f3 este de clasa C1, f3(x) — x/||x|| pentru orice x cu ||x|| > 2 ți llf3(x)| > llf1(x)ll — ^(IklD • llf2(x) — f1 (x)|| > ||f2(x) — f1(x)ll(1 — > o, daca ||x| < 2, deoarece 1 — IIf1 (x)ll > llf2(x) — f1(x)l|. Definim acum functia de clasa C1, f4 : Rp Rp prin f3(2x) f4(x) Ilf3(2x)||- Se observa ca ||f4(x)|| — 1 pentru orice x G Rp ți f4(x) — x/||x|| pentru orice x cu ||x|| > 1. Este clar ca f4 este lipschitziana pe B. Fie L constanta Lipschitz si fie t G [0,1/L). Vom arata în continuare ca (I + tf4)B — (1 + t)B, unde I este aplicațtia identicaa. Intr-adevaar, pentru x G B avem ||x + ifi(T)| < ||x|| + tBf4(x)B < 1+ t, (4.5) Câp. 4 Teoreme de punct fix 95 iar pentru x G B avem x I|x + tf4(x) || = ||x + t-—-1| = ||x|| + t > 1 + t. ||x|| Pe de alta parte, alegerea lui t implica faptul că t||f4(x)|| < 1 pentru x G B si deci I + tf4 (x) este izomorfism iar det(I + tf4 (x)) > 0 pentru x G B. Aplicand teorema de inversare localăa deducem căa mulțtimea (I + tf4)(B) este deschisaă În B(0, 1 + t). Ea este țsi Închisăa, fiind compactaă. Deoarece B(0,1+t) este conexaă, rezultaă egalitatea (4.5). Ațsadar, funcțtiaI+tf4:B(0,1)_ B(0, 1 + t) este surjectivăa. Ea este țsi injectivăa deoarece, dacaă (I + tf4)(x) = (I + tf4)(y) avem llx — yll = t|f4(x) — f4(y)II < tk|x — y||. Avand În vedere căa tk < 1, obțtinem x = y. Folosim acum formula schimbăarii de variabilăa la integrala din Rp țsi deducem (1 + t)p dy = dy = dy = B B(0,1+t) (I+tf4)(B) f det(I + tf4(x))dx = tp f det f(x)dx + Pn_ 1 (t), B 4 B 4 - unde Pn-1(t) este o funcțtie polinomialăa de grad cel mult n — 1. Prin identificare obțtinem [ det f(x)dx = [ dy = 0. (4.6) B 4 B Pe de altă parte, ||/4(x)||2 = 1 implică (f(x))*(f4(x)) = 0, unde (f(x))* este adjunctul operatorului liniar f(x). Deoarece f4(x) = 0 pentru orice x G Rp, deducem că det f(x) = 0 pentru orice x G Rp, ceea ce contrazice (4.6) □ Demonstratia Teoremei 4.4 Presupunem, prin reducere la absurd, că f (x) = x pentru orice x G B. Se poate deduce cu uțsurințtăa caă existăa o funcțtie continuăa h : B _ [1, to) astfel încat, funcția definita prin g(x)=f(x)+h(x)(x—f(x)) are proprietatea că ||g(x) || = 1 pentru x G B. Mai precis, g(x) este punctul unde semidreapta cu originea În f(x) țsi care conțtine x intersecteazaă U. Aplicand Lema 4.1, presupunerea făcută este falsă. □ 96 O. Cârja Observația 4.2 In demonstrația Lemei 4.1 s-a utilizat teorema de aproximare a lui Weierstrass care este bine cunoscuta în cazul unidimensional. Aici însa este vorba de funcțtia f1 : Rp ■ Rp continuaa pe B(0, 2). Este clar caa problema se reduce la aproximarea prin funcțtii polinomiale ale funcțtiilor g : Rp ■ R continue pe B(0, 2). Rezultatul este adevaarat țsi se bazeazaa pe Teorema Stone-Weierstrass [77, p.16]. In cazul unidimensional, demonstrațtia teoremei de punct fix a lui Brouwer se poate face pe baza teoremei valorilor intermediare, demonstrataa de Bernard Bolzano In 1817: Dacăa o funcțtie continuaă g : [—1, 1] ■ R are proprietatea caă g(—1)g(1) < 0 atunci există c E [—1,1] astfel încat g(c) = 0. O proprietate similara are loc ți în cazul p-dimensional. Teorema 4.5 Fie mulțtimea C = {x = (x1, ...,xp); |xi| < 1, Vi = 1, ...,p} țsi o funcțtie continuaă g : C ■ Rp, g = (g1, g2, ..., gp). Presupunem căa gi(x1, ..., xi-1, 1, xi+1, ..., xp) V 0 țsi gi(x1, ..., xi-1, 1, xi+1, ..., xp) < 0, pentru orice (x1, x2,..., xp) E C ți pentru orice i = 1,...,p. Atunci exista c E C astfel încat g(c) = 0. Pentru demonstrațtie, vezi Problema 6.40. Henri Poincaree a enunțtat acest rezultat în 1883, pentru g diferențiabila, ți a publicat o demonstrație trei ani mai t îrziu. Faptul caa teorema p-dimensionalaa a valorilor intermediare este echivalentaa cu teorema lui Brouwer a fost stabilit de Carlo Miranda abia în 1940 [67]. Sa prezentam o alta demonstrație pentru Teorema lui Brouwer în cazul 2-dimensional. Enunțtul prezentat mai jos este chiar o versiune uțsor mai tare. Teorema 4.6 Fie U = {x E R2; ||x| = 1} ți B = {x E R2; ||x|| < 1}. Fie funcția f : B ■ R2 continua astfel încat f (U) C B. Atunci f are cel puțin un punct fix. Demonstrație. Intr-o prima etapa se arata ca, daca o funcție continua g : U ■ U este homotopaa cu o funcțtie constantaa, atunci existaa o funcțtie continuaa u : U ■ R astfel încat g(x) = exp(iu(x)) pentru orice x E U. Vezi Problema 6.50 pentru Cap. 4 Teoreme de punct fix 97 H(x, t) = detalii. Am folosit forma complexăa pentru uțsurințta scrierii. Precizăam căa funcțtiile continue f : X Y ți g : X Y sunt homotope daca exista o funcție continuă H : X x [0,1] Y astfel încat H(x, 0) = f (x) ți H(x, 1) = g(x) pe X. In etapa a doua, se aratăa căa, mulțtimea U nu este contractibilaă, adicaă aplicațtia identicăa pe U nu este homotopăa cu o funcțtie constantaă pe U. Vezi Problema 6.51. Demonstrațtia se încheie observand că, dacă f nu are puncte fixe atunci funcția definită prin r(x — 2tf (x)) dacă 0 < t < 1 r((2 — 2t)x — f ((2 — 2t)x)) dacă 2 < t < 1, unde r(x) = pentru x = 0, arată că funcția identică pe U este homotopă cu funcția constanta r(—f (0)) ceea ce contrazice faptul că U nu este contractibilă. □ Observatia 4.3 Sa remarcăm că dacă U nu este contractibilă atunci se poate demonstra uțsor caă nu este o retractăa a lui B, adicăa are loc concluzia din Lema 4.1. Intr-adevar, presupunand că exista o funcție continua f : B U astfel încat f (x) = x pentru orice x G U, funcția H : U x [0,1] U definită prin H(x, t) = r((1 — t)x) face U contractibilaă, adicăa H(x, 0) = x pentru x G U țsi H(x, 1) = 0 pentru x G U. Rezultatul care urmează, cunoscut în literatura sub numele de Teorema Perron-Frobenius, este o aplicațtie importantăa a Teoremei lui Brouwer. Teorema pe care o vom demonstra în cele ce urmează afirma că orice matrice patratică ale cărei elemente sunt nenegative are cel puțtin un vector propriu cu componente nenegative corespunzăator unei valori proprii nenegative. Precizăam căa xi noteazăa componenta de rang i a vectorului coloanaă x G Rn. Teorema 4.7 Fie A = (aij) o matrice paătraticaă de tipul nx n cu elemente nenegative. Atunci exista A > 0 si un vector nenul x G Rn, cu xi > 0 pentru i = 1, 2, • • •, n, astfel Încat Ax = Ax. Demonstratie. Definim mulțimea nevida convexă si compactă n x G Rn; xi > 0Vi = 1,2, • • •, n, xi = 1 i=1 Daca există x0 G K astfel încat Ax0 = 0, atunci x0 ți A = 0 rezolva problema. Considerăm acum cazul In care pentru orice x G K avem Ax = 0. Cum A este cu elemente nenegative, rezulta că funcția g : K R, definită prin n g(x) = ^(Ax)i i=1 98 O. Caârjaa ia numai valori pozitive. Ca atare, putem defini funcțtia continuaa F : K|toRn prin F(x) 1 Ei=1(Ax), Ax. Aceasta aplica multimea K în ea însasi. Pentru aceasta, este suficient sa observam caa (Ax)i > 0 pentru orice x G K țsi caa n E(F (x))i i=1 1 n=1(Ax) (Ax)i — 1. k i=1 Din Teorema de punct fix a lui Brouwer, deducem caa existaa x G K cu F(x) — x. Ultima egalitate se poate rescrie echivalent sub forma Ax — Ax cu A — in=1(Ax)i, ceea ce încheie demonstrația. □ Incheiem acest paragraf cu mențtiunea caa Luitzen Egbertus Jan Brouwer a publicat Teorema 4.4 în anul 1909 în cazul tridimensional, Jacques Hadamard a demonstrat-o în anul urmator în cazul p-dimensional dar pentru funcții diferenți-abile. De altfel, Hadamard o numețste deja Teorema de punct fix a lui Brouwer, ceea ce sugereazaa caa rezultatul era deja faimos. Prima demonstrațtie pentru cazul general a fost data de Brouwer în 1912 [24]. Demonstrația lui Brouwer se bazeaza pe teoria gradului topologic, introdusaa de el ca o alternativaa la teoria indexului, a lui Kronecker, utilizataa de altfel de Henri Poincaree la demonstrarea teoremei p-dimensionale a valorilor intermediare. Faptul caa Lema 4.1 este echivalentaa cu Teorema lui Brouwer a fost observat de Karol Borsuk în 1931. Este interesant de precizat caa existaa un alt rezultat echivalent cu Teorema lui Brouwer, țsi foarte apropiat de Lema lui Borsuk, care fusese dat de Piers Bohl în 1904 si demonstrat de el pentru funcțtii diferențtiabile: Nu exista o funcție continua f : C Rp \ {0} cu proprietatea că f (x) — x pentru x din frontiera lui C, unde C este cubul din Rp, adica mulțimea definita In Teorema 4.5. Abia în 1930 rezultatul a fost extins de Juliusz Schauder la cazul spațiilor infinit dimensionale. In 1937 John von Neumann iar în 1941 Shizuo Kakutani extind rezultatul la cazul multifuncțtiilor. In secțtiunile urmaatoare vom prezenta aceste extinderi. Saa mai remarcaam caa Lema 4.1 are multe demonstrațtii, cea prezentataa aici aparține lui Konrad Groger ți a fost publicata In 1981 [41]. In sfarțit, demonstrația prezentataa pentru cazul 2-dimensional (Teorema 4.6) a fost dataa de Robert F. Brown în 1974 [24]. 4.3 Teorema de punct fix a lui Schauder In spațtii infinit dimensionale, Teorema de punct fix a lui Brouwer nu are loc Câp. 4 Teoreme de punct fix 99 Teorema 4.8 (Schauder) Fie K o mulțime convexă ți compactă într-un spațiu normat X ți f : K ■ K o funcție continua. Atunci exista x E K astfel încat f(x) = x. Teorema de punct fix a lui Schauder, enunțtataa mai sus, este o extensie la spațtii normate a Teoremei lui Brouwer. Ea a fost demonstrata în 1927 de Juliusz Schauder pentru spații Banach cu baza Schauder. Aceasta ipoteza a fost eliminata în 1930 [84]. Trebuie menționat ca într-o lucrare publicata în 1922 [17], George Birkhoff țsi Oliver Kellogg extinseseraa Teorema de punct fix a lui Brouwer pentru funcțtii continue pe mulțtimi compacte țsi convexe din spațtii de funcțtii de tipul Ck([a, b]) sau L2(a, b). Ei au aplicat teorema lor de punct fix la studiul unor probleme la limitaa neliniare. De altfel, Schauder a dat țsi el aplicațtii la problema Cauchy pentru ecuațtii diferențtiale ordinare țsi pentru anumite probleme la limitaa pentru ecuațtii cu derivate parțtiale. In literatura, Teorema lui Schauder apare ți în alte variante. Amintim ca o funcțtie f : M ■ X este compactaa dacaa este continuaa țsi mulțtimea f(E) este relativ compactaa pentru orice mulțtime maarginitaa E C M. Dacaa f este continuaa țsi f(M) este relativ compactaa atunci f este compactaa. Teorema 4.9 Fie M o mulțime închisă mărginită ți convexa a spațiului normat X ți f : M ■ M o funcție compactă. Atunci exista x E M astfel încat f (x) = x. Teorema 4.10 Fie A o mulțime convexă ți închisă în spațiul normat X ți f o funcție continua de la A la o submulțime compacta a lui A. Atunci există x E A astfel încat f (x) = x. Saa araataam caa cele trei variante prezentate mai sus sunt echivalente. Presupunem ca este adevarata Teorema 4.8 ți fie A ți f ca în Teorema 4.10. Avem f (A) C A1 (compacta), A1 C A. Deci f(A) C conv(A1) C A. Deoarece A1 este compacta, rezulta ca conv(A1) este compacta [49, p.84]. Aplicand Teorema 4.8 pentru K = conv(A1), obținem concluzia. Presupunem acum ca este adevarata Teorema 4.10 si demonstram Teorema 4.9. Fie M si f ca în Teorema 4.9. Funcția f fiind compacta ți M fiind marginita, rezulta ca f (M) este compacta. Deoarece M este închisa, f (A) C M. Rezulta deci concluzia Teoremei 4.9. In sfarsit, daca presupunem ca este adevarata Teorema 4.9, Teorema 4.8 rezulta uțor avand în vedere caa mulțtimile compacte sunt inchise țsi maarginite, iar funcțtiile continue definite pe mulțtimi compacte sunt compacte. 100 O. Cârja Demonstratia Teoremei 4.8 Mulțimea K fiind compacta, pentru fiecare n G N existaă o 1/n-rețtea finităa {S(a; 1/n); a G An}, unde An este finităa, țsi cate o funcțtie continuă : K X, astfel încat ||^n(x) — x|| < 1/n Vx G K. Pentru a demonstra acest fapt, definim : K X prin EaeA <(x)a ^(x) EaeA <(x) 1/n — ||x — a|| dacă ||x — a|| < 1/n. unde ^a(x) = 0 dacă ||x — a|| > 1/n si ^a(x) Să arătăm că este continuă ți ||^(x) — x|| < 1/n pentru orice x G K. Intr-adevar, sa observam mai întai ca pentru orice x G A avem <(x) > 0 iar pentru orice x G K avem ^a(x) > 0. aeA Continuitatea lui rezultă din faptul că fiecare ' 'a este continuă. atunci Dacăa x K ^(x) — x EaeA ^a(x)(a — x) EaeA ^a(x) Daca ^a(x) > 0 atunci ||x — a|| < 1/n. Prin urmare ||^(x) — x|| < EaeA <(x)lla — xll EaeA <(x) < 1/n. Este clar căa ^n(K) C conv(K) = K. Deci fn = ◦ f are proprietatea că fn(K) C K. Avem în plus llfn(x) — f(x)|| < Vn Vx G K. Fie acum Xn înfățurătoarea liniara a mulțimilor An ți fie Qn = K n Xn. Spațiul liniar Xn este finit dimensional, Qn este convexa ți compacta In Xn iar fn : Qn Qn este continua. Din Corolarul 4.2 rezulta că exista xn G Qn astfel încat fn(xn) = xn. Cap. 4 Teoreme de punct fix 101 Deoarece (f(xn)) este un țsir din mulțtimea compactaa K, existaa un subțsir convergent (f(xkn )) la x0 G K. Tț inand cont de faptul caa fkn(xkn) — xk n obțtinem |xkn — x0|l < |fkn (xkn ) — f (xkn )| + ||f (xkn ) — x0 11 < l/kn + ||f (xkn ) — x0 II , ceea ce arata ca xkn x0. Deoarece f este continua, f (x0) — lim f (xkn) — x0, ceea ce încheie demonstrația. □ Observatia 4.4 In demonstrația de mai sus, în locul funcției se poate considera funcția de proiecție Pn : X Qn. Problema care apare este ca aceasta funcție este bine definita ți continua în cazul spatiilor strict normate. Amintim ca un spațiu normat este strict normat daca ||x + y|| — ||x|| + ||y|| si x — 0 implica y — tx pentru un t > 0. Deoarece Qn este compacta, exista elemente w0 G Qn astfel încat ||x — w0|| — inf{||x — w||; w G Qn}. Avand In vedere ca X este strict normat ți Qn este convexa, rezulta unicitatea lui w0. Dar pentru orice spațtiu normat separabil X, existaa o normaa echivalentaa fațtaa de care X este strict normat. In sfarțit, condiția de separabilitate nu deranjeaza în problema noastra pentru ca se poate lucra cu înfațuratoarea liniara a mulțimii K în locul lui X, înfasuratoare care este spațiu separabil deoarece K este compacta. Sa prezentam în continuare cateva exemple tipice de operatori compacți în spații Banach infinit dimensionale. Este uțor de vazut ca în spații finit dimensionale mulțtimea operatorilor compacțti coincide cu cea a operatorilor continui. Rezultatul central folosit în continuare este Teorema Arzel'-Ascoli. Teorema 4.11 (Arzel'-Ascoli) O submulțime K în C([ a, b ]; X), unde X este spa-țtiu Banach, este relativ compactaă dacăa țsi numai dacaă mulțtimea K este echicontinuăa pe [ a,b ] ți pentru fiecare t G [a, b] secțiunea lui K în t, adică mulțimea K(t) — {f (t); f G K}, este relativ compactă în X. Rezultatul este adevărat dacă mulțimea K(t) este relativ compactă pentru t Intr-o mulțime densă din [a, b]. In 1889 Cesare Arzela [3] a demonstrat necesitatea condiției de compactitate iar în 1882-1883 Guido Ascoli [4] a demonstrat suficiența, ambele în C[a, b] — C([a, b]; R). Rezultatul are loc ți daca în loc de [a, b] avem un spațiu compact. In cazul X — R, 102 O. Caârjaa condiția ca mulțimile K(t) sa fie relativ compacte este echivalenta cu marginirea în C[a, b]. Demonstrațtia pentru cazul cand X este spațtiu Banach este esențtial aceeațsi ca în cazul în care X = R. O submulțime S în C(K) este echicontinuă daca pentru orice x E K ți orice e > 0 exista o vecinatate Ux,£ a lui x astfel încat |f(y) — f(x)| < e pentru orice f E S ți y E Ux,£. Exemplul 4.1 Fie funcția continua K : [a, b] x [a, b] x [—R, R] ■ R, unde a, b E R ți R > 0. Fie M = {x E C[a, b]; ||x|| < R} unde pe C[a, b] consideram norma uzuala ||x| = sup{|x(t)|; t E [a,b]}. Operatorii T, S : M ■ C[a, b] definiți prin (Tx)(t) = K(t, s, x(s))ds, (Sx)(t) = K(t, s, x(s))ds aa sunt compacțti. Vom face demonstrațtia pentru S. Deoarece mulțtimea A = [a, b] x [a, b] x [—R, R] este compactaa, K este maarginitaa ți uniform continua pe A. Exista a > 0 cu |K(t,s,x)| < a pentru (t,s,x) E A ți pentru orice e > 0 exista 5 > 0 astfel încat |K(t1, s1, x1) — K(t2, s2, x2)| < e pentru (ti,si,xi) E A, i = 1, 2, cu |t1 — t2| + |s1 — s2| + |x1 — x2| < 5. Deci |(Sx)(t)| < a(b — a) pentru orice t E [a, b] si |(Sx)(t1) — (Sx)(t2)| < (b — a + a)e pentru |t1 — t2| < min{5, e}. Folosim Teorema Arzel'-Ascoli ți deducem ca mulțimea S(M) este relativ com-pactaa. Proprietatea de continuitate a operatorului S rezultaa prin trecere la limitaa sub integralaa. Cap. 4 Teoreme de punct fix 103 Ca aplicațtie, consideraam ecuațtia integralaa neliniaraa y b yb x(t) = 7/ F(t,s,x(s))ds + G(t, s, x(s))ds. (4.7) aa Consideram A = {(t,s,x); t, s E [a,b], |x| < R}, a,b,R > 0, ți presupunem ca funcțiile F, G : A R sunt continue, cu |G(t, s, x)| < K|x|p pe A, p > 1, K > 0. Atunci exista 7o > 0 astfel încat ecuația (4.7) are soluție continua pe [a, b] pentru fiecare 7 cu I71 < 7o. Pentru demonstrație, se alege r suficient de mic astfel Încat, notand M = {x E C[a,b]; ||x|| < R}, saa avem T(M) C M, unde T este operatorul definit prin membrul drept al ecuațtiei. Compactitatea lui T țsi Teorema lui Schauder rezolvaa problema. Exemplul 4.2 Fie X spațiu Banach, (to,£) E R x X, a,b > 0, c E (0,a] ți P = {(t, x) E R x X; |t — to| < a, ||x — £|| < b}. Presupunem ca f : P X este compacta ți ||f(t,x)|| < k pentru (t,x) E P. Operatorul F : M X, unde M = {x E C([to — c, to + c];X); max ||x(t) — £|| < b}, te[to-c,to+c] definit prin (Fx)(t) = < + ( f (s,x(s))ds to este compact. Intr-adevaar, mulțtimea F(M) este relativ compactaa: ||(Fx)(t) — (Fx)(s)| < k|t — s| pentru t, s E [to — c, to + c] iar valorile sunt în mulțimea compacta < + (t — to)conv{f (s, x(s)); s E [to — c, to + c]}. Continuitatea este imediataa. O aplicație importanta a acestui fapt este Teorema lui Peano în spații Banach. Se consideraa ecuațtia diferențtialaa În spațtiul Banach X, x'(t) = f (t,x(t)) x(to) = <. (4.8) Rezultatul clasic al lui Peano afirmaa caa, dacaa X = Rn țsi f este continuaa, atunci ecuațtia (4.8) are cel puțtin o soluțtie. In spațtii infinit dimensionale rezultatul nu mai este adevaarat faaraa condițtii suplimentare asupra lui f. O astfel de condițtie este ca f saa fie compactaa. 104 O. Cârja Teorema 4.12 In condițiile date în Exemplul 4.2, luam c = min{a,b/k}. Atunci ecuația diferențiala (4.8) are soluție pe [t0 — c, t0 + c]. Demonstratie. Se aplica Teorema de punct fix a lui Schauder operatorului F definit mai sus. Se constata cu uțurința ca F(M) C M. □ Exemplul 4.3 Fie X țsi U spațtii Banach, S(t), t > 0, un semigrup de clasăa C0 pe X țsi B G L(U, X). Fixăam T > 0, notăam I = [0, T ] țsi pentru p > 1 definim operatorii FT : Lp(I; X) X ți GT : Lp(I; U) X prin /•t /-t FTx = S(T — s)x(s)ds, GTu = S(T — s)Bu(s)ds. 00 In teorema care urmeazaă dăam condițtii care asigurăa compactitatea operatorilor FT țsi GT. Teorema 4.13 (i) Dacaa S(t) este operator compact pentru fiecare t > 0 atunci operatorul FT este compact. (ii) Dacaa B este compact atunci operatorul GT este compact. Demonstratie. Vom face demonstrația pentru p =2, cazul general se adaptează uțsor. Saă demonstraăm (i). Este suficient săa demonstrăam căa mulțtimea FT(P ) este relativ compactă în X unde P = {x G L2(I; X); ||x| < a}. Notăam K = FT(P), K(t) = S(t — s)x(s)ds; x G P , 0 < t < T ți observăm ca exista y > 0 astfel încat ||S(t)|| < y pentru orice t G I. Pentru 0 < e < T definim K£ = S (e)K (T — e). Deoarece K(T — e) este mărginită In X si S(e) este operator compact, urmează că mulțimea Ke este relativ compacta. Acest fapt, împreună cu inegalitatea r T— ||FTx — S(T — s)x(s)ds|| < 0 Cap. 4 Teoreme de punct fix 105 arata ca mulțimea K este total marginita, deci este relativ compacta în X. Saa demonstraam acum (ii). Pentru aceasta folosim un rezultat al lui Juliusz Schauder din 1930: Un operator liniar continuu de la un spațtiu Banach la un spațtiu Banach este compact dacaă țsi numai dacaă adjunctul lui este compact. Se vede uțsor caa GT : X* L2(I; U*) C (L2(I; U))* este dat de GT(y) — B*S(•)*y pentru orice y G X*. Atragem atenția ca nu identificam L2(I; U*) cu (L2(I; U))*. Idetificarea este posibila în condiții suplimentare pentru X (de exemplu, reflexivitatea). De asemenea, S(t)* nu este numaidecat semigrup de clasa C0. Totusi, funcția t ||B*S(t)*y| este masurabila ți se verifica o inegalitate de tipul ||S(t)*| < Mexp(wt), deci operatorul G* este bine definit. Cititorul poate gasi informații despre semigrupul adjunct în [95]. Saa araataam deci caa operatorul G*T de la X* la L2(I; U*), definit mai sus, este compact. Observam întai ca funcția t B*S(t)* (cu valori în L(X*; U*)) este continua în orice punct t > 0. Intr-adevar, avem ||B *S (t)* — B*S (s)*| — |(S (t) — S (s))B| care tinde la zero pentru t s pentru ca lim(S(t) - S(s))x — 0 pentru orice x G X, deci pe compacte convergența este uniforma ( în particular pe {Bu : ||u|| < l}). Aratam acum ca mulțimea J — {GTy; y G X*, ||y|| < 1} este relativ compacta în L2(I; U*), ceea ce este echivalent cu faptul ca are o e-rețea finita pentru orice e > 0. Din continuitatea funcției t B*S(t)*, exista o divizare A1, • • •, An a intervalului [0, T] astfel încat ||B*S(t)* — B*S(s)*| <e/27T pentru orice t, s G Ai, i — l, • • •, n. De aici se obține ca mulțimea n J. — {j(y) — EB’S(T — Wwu,; llyll < i,y e X’} i=1 este o e/2-rețtea pentru J, unde ti G Ai sunt puncte fixate. Raamane saa gaasim o e/2-rețtea finitaa pentru J.. Pentru aceasta, observaam caa aplicațtia y a(y) — (B*S(T — tj*y, • • •, B*S(T — tn)*y) 106 O. Cârja de la X* în spațiul U* x • • • x U* este compactă. Deci exista o e/2\/T-rețea finita a mulțimii {a(y); ||y|| < 1}, fie aceasta a(y1), • • •, a(ym). Pentru orice y G X* cu ||y|| < 1 există k astfel încat lla(y) — a(yk)h < e 2v/'. ceea ce implicăa IIj (y) — j (yk) I|l2(i ;u *) ||B*S(T — ti)*y — B*S(T — ti)*yk||2dt 1/2 < e/2. Prin urmare, {j(yi); i = 1, • • •, m} este o e-rețea finită pentru J. Observatia 4.5 Se poate demonstra un rezultat mai general. Pentru p > 1, considerăm operatorii F : Lp(I; X) C(I; X) ți G : Lp(I; U) C(I; X) definiți prin (Fx)(t) = S(t — s)x(s)ds, (Gu)(t) = S(t — s)Bu(s)ds. 00 Dacăa S(t) este compact pentru orice t > 0 atunci F este compact. Dacăa B este compact atunci G este compact. Nu vom intra în detalii, doar precizam ca, din cele arătate mai sus, mulțimile {(Fx)(t); x G P} sunt relativ compacte în X pentru orice t G [0,T]. Pentru a încheia demonstrația, utilizăm Teorema Arzela-Ascoli, dar mai e nevoie de verificarea proprietăațtii de echicontinuitate. Cititorul poate obțtine detalii din [95, Teorema 6.2.1]. La fel se procedeazăa țsi pentru G. Vezi țsi Observațtia 4.10. Observatia 4.6 O proprietate remarcabilă a operatorilor compacți V G L(X, Y), unde X țsi Y sunt spațtii Banach, iar X este infinit dimensional, este căa nu sunt surjectivi. Intr-adevăar, dacăa V este surjectiv atunci pe baza principiului aplicațtiilor deschise, Teorema 3.1, exista 5 > 0 astfel încat B(0,1) C VB(0, 5). Compactitatea lui V implicăa compactitatea mulțtimei B(0, 1), ceea ce este imposibil dacăa X este infinit dimensional. Acest fapt are implicațtii la controlabilitatea exactaă a sistemelor liniare infinit dimensionale. Vezi Observațtia 3.4. O altăa implicațtie este aceea căa operatorul FT nu este compact pentru p = 1, deoarece este surjectiv pentru orice semigrup S(t). Intr-adevaăr, avem sup (t)*y^ > ||yH Vy G X*, te[0,T ] ceea ce exprima faptul ca adjunctul lui FT : L1(I; X) X are invers mărginit pe imaginea sa, deci FT este surjectiv. Vezi țsi Observațtia 3.1. Cap. 4 Teoreme de punct fix 107 O altaa aplicațtie a Teoremei de punct fix a lui Schauder este urmaatorul rezultat, numit Principiul Leray-Schauder. Teorema 4.14 Fie X un spațiu Banach ți T : X X un operator compact. Presupunem că are loc estimarea a priori: există r > 0 astfel încat dacă x = tTx cu t E (0,1) atunci ||x| < r. In aceste condiții, T are punct fix. f(x) = Demonstrație. Definim funcția f : B(0, 2r) B(0, 2r) prin Tx daca ||Tx|| < 2r 2jT"" daca ||Tx|| > 2r. Araataam caa funcțtia f este compactaa. Este clar caa putem aplica apoi Teorema 4.9 pentru a deduce ca exista x E B(0, 2r) astfel încat f (x) = x. Intr-adevar, daca ||Tx|| < 2r, atunci Tx = x. Cazul ||Tx|| > 2r este imposibil deoarece ar rezulta f(x) = tTx = x cu t = 2r/||Tx||, ceea ce conduce la ||x|| < r, din ipoteza, ți la ||x| = ||f(x)|| = 2r, din definiția lui f. Sa aratam ațadar ca funcția f este compacta. Este evident continua. Fie (xn) E B(0, 2r). Daca exista un subțir (yn) pentru care ||Tyn|| < 2r pentru orice n, din compactitatea lui T va exista un subțir (zn) pe care T, țsi deci f, va converge. Dacaa existaa un subțsir (yn) pentru care ||Tyn|| > 2r pentru orice n, atunci exista un subsir (zn) pentru care 1/||T(zn) || p ți T(zn) y. Prin urmare, f (zn) 2rpy. □ Saa observaam ca nu se presupune caa ecuațtia x = tTx are o soluțtie pentru 0 < t < 1. Saa observaam, de asemenea, caa estimarea a priori este satisfaacutaa În cazul În care mulțtimea T(X) este maarginitaa. Teorema de mai sus a fost demonstrataa În 1934 [58] de Jean Leray țsi Juliusz Schauder. Ea corespunde urmaatorului principiu: Estimaări a priori conduc la existențtăa. Ca aplicațtie, În [58] se dau rezultate de existențtaa pentru problema Dirichlet A11uxx + 2A12uxy + A22uyy = 0 pe D, u = g pe Fr(D), unde Aij sunt funcțtii de forma Aij = Aij(x, y, u, ux, uy). Pentru a aplica o teoremaa de punct fix, se consideraa Aij = Aij(x, y, z, zx, zy) cu z fixat țsi se obțtine o ecuațtie liniaraa În u cu soluțtia u = Tz. Un punct fix pentru T este soluțtie a problemei neliniare. Pentru a aplica Teorema 4.14 se introduce parametrul t E (0,1) prin condițtia la frontieraa u = tg pe Fr(D), astfel caa problema inițtialaa se reduce la rezolvarea ecuațtiei u = tTu pentru t = 1. Incheiem aceastaa secțtiune cu 108 O. Cârja Teorema 4.15 (Ky Fan) Fie K o mulțime convexă ți compactă în spațiul Banach X .ți f : X x X R o funcție care satisface condițiile (i) Pentru orice y G K funcția f (•,y) este inferior semicontinua; (ii) Pentru orice x G K funcția f (x, •) este concava; (iii) Pentru orice y G K avem f(y, y) < 0. Atunci exista u G K astfel încat f(u, y) < 0, Vy G K. Demonstratie. Prin reducere la absurd, presupunem ca pentru orice x G K exista y G K astfel încat f (x,y) > 0. Mulțimea K se poate acoperi cu mulțimile deschise Dy — {x G K; f(x, y) > 0}. Deoarece mulțtimea K este compactaa, ea se poate acoperi cu un numaar finit Dyi, i — l, • • •, n. Fie {pi, i — l, • • •, n} o partiție a unitații subordonate acestei acoperiri ți fie funcția g : K X definita prin n g(x) — E pi(x)y*. i=1 Aplicand Teorema 4.8, exista v G K astfel încat g(v) — v. Din (ii) deducem nn f (v,v) — f (v, E pi(v)yi) > E pi(v)f (v,yi )• i=1 i=1 Este clar ca daca i este astfel încat pi(v) > 0 atunci v G Dyi ți deci f (v,yi) > 0. Se contrazice astfel (iii). □ Observatia 4.7 Rezultatul prezentat mai sus, demonstrat în [56] (1972) ți cunoscut în literatura sub numele Inegalitatea lui Ky Fan. poate fi interpretat ca un rezultat de existențtaa pentru o inegalitate variațtionalaa (generalizataa). Vezi țsi Teorema 5.11 unde Inegalitatea lui Ky Fan se utilizeazaa pentru demonstrațtie. Dupaa cum s-a vaazut, demonstrațtia se bazeazaa pe Teorema de punct fix a lui Schauder. Este interesant ca în spații Hilbert se poate demonstra uțor si reciproca: Inegalitatea lui Ky Fan implica Teorema 4.8. Intr-adevar, daca h : K K este continua atunci funcția definita prin f (x,y) — (h(x) — x,y — x) satisface ipotezele din Inegalitatea lui Ky Fan. Rezulta ca exista x G K astfel încat f (x, y) < 0, pentru orice Cap. 4 Teoreme de punct fix 109 y G K. Se deduce de aici ca x este punct fix pentru h. Precizam ca se poate obține un rezultat aparent mai tare si anume: In condițiile (i) ți (ii) avem minsup f (x,y) < sup f (x,x). xeX yex xex Sa prezentam o aplicație simpla în matematica economica. Consideram un sistem economic cu n producători, P1, • • •, Pn. Producatorul Pi fabrica un numar ai de produse Gi cu prețtul pi pentru fiecare. Fie Dij(p) cererea de caatre producaatorul Pi pentru produsul Gj. Dorim sa gasim un sistem rezonabil de prețuri p = (pi, • • • ,pn), In ipoteza n Piai = 53 Pj Djj (p), Dii(p) = 0, i = 1, ••• ,n. j=i Condițtia de mai sus spune caa producaatorii folosesc toate veniturile ca saa obțtinaa alte produse. Avem urmaatorul rezultat: Exista un sistem de prețuri p > 0 astfel încât n aj > £ Dij (P) Vj = 1, •••,n. i=i Interpretarea este urmaatoarea: existaa un sistem de prețturi pentru care cererea este mai micaa sau egalaa cu oferta. Pentru demonstrațtie, se consideraa n X = {p G Rn; p > 0, £ Pi = 1} i=i n F(p) = £ Dij(p)> f (p,q) = (p,f(q))- (p,q). i=i Ipoteza pusa asigura ca f (p,p) = 0 pentru orice p G X, deci exista p G X cu f (P, q) < 0 pentru orice q G X. Acest fapt conduce la F(p) < a, ceea ce trebuia demonstrat. 4.4 Teoreme de punct fix pentru multifunctii Incepem aceastaa secțtiune cu o generalizare a Teoremei de punct fix a lui Banach. Amintim caa ă(A, B) = max{sup d(x, B), sup d(x, A)} xeA xeB definețste metrica Pompeiu-Hausdorff. 110 O. Carja Teorema 4.16 Fie F : X X o multifuncție cu valori nevide ți închise pe spațiul metric complet (X, p). Presupunem că există 0 < k < 1 astfel încat pentru orice x, y E X avem 5(F(x), F(y)) < kp(x, y). Atunci F are cel puțin un punct fix u E X (adică u E F(u)). Demonstrație. Alegem un r astfel încat k < r < 1, luam xo E X si apoi alegem x1 E F(xo) cu p(xo,x1) > 0. Avem d(x1, F(x1)) < 5(F(xo), F(x1)) < rp(xo, x1), deci exista x2 E F(x1) cu p(x2,x1) < rp(xo,x1). Repetand procedeul, determinam un țsir (xn) astfel Încat x„+i E F(x„), p(x„,x„+i) <rnp(xo,xi), Vn E N. De aici, prin procedeul standard utilizat În demonstrațtia Teoremei 4.1, obțtinem caa țirul (xn) este convergent la un element u E X. Sa aratam ca acesta este punctul fix caautat. Intr-adevaar, aceasta rezultaa din d(x„+i,F(u)) < 5(F(x„),F(u)) < kp(x„,u) 0 ți din faptul ca mulțimea F(u) este închisa. □ Teorema de mai sus a fost demonstrataa de Sam B. Nadler Jr. În 1969 [70]. Este interesant caa, spre deosebire de cazul funcțtiilor, punctul fix poate sa nu fie unic. Cazul banal este cand F este constantaa, dar Jean Saint Raymond a demonstrat În 1994 [82] urmaatorul rezultat: Fie C este o submulțime convexă ți închisă a unui spațiu Banach X ți contracția F : C C cu valori închise. Daca xo este punct fix ți F(xo) are cel puțin două elemente, atunci existăa un punct fix al lui F diferit de xo. Continuaam cu Teorema de punct fix a lui Kakutani. Inainte de a da aceastaa importantaa teoremaa, saa amintim cateva lucruri despre țsirurile generalizate. Pentru detalii se poate consulta [79, p.225]. Dacaa pe I este definitaa o preordine (relațtie reflexiva si tranzitiva) atunci, spunem ca I este dirijata daca pentru i1, i2 E I exista i3 E I încat i1 i3 ți i2 i3. Un țir generalizat în X este o funcție de la o mulțime dirijata de indici la X. Se noteaza (xi)ieI sau doar (xi). Sirurile generalizate se mai numesc țsiruri Moore-Smith dupaa numele celor care le-au introdus În 1922: Eliakim H. Moore țsi Henry L. Smith [69]. Teoria generalaa a limitelor dezvoltataa de Moore țsi Smith a fost faacutaa independent țsi de Mauro Picone Într-o carte care a apaarut anul Cap. 4 Teoreme de punct fix 111 urmaator [75]. Termenul englezesc este ”net” utilizat pentru prima dataa de John L. Kelley în 1950. Un element x0 G X este punct limita pentru sirul (x»), daca pentru fiecare vecinatate V a lui x0 si pentru fiecare i G I exista j G I cu i j astfel încat xj G V. Amintim urmaatorul rezultat: O mulțtime K este compactăa dacaă țsi numai dacăa fiecare țsir generalizat din K are un punct limită In K. Teorema 4.17 Fie K o mulțtime convexăa țsi compactăa dintr-un spațtiu local convex separat X. Fie F : K K o multifuncție superior semicontinuă cu valori nevide închise ți convexe. Atunci exista x0 G K astfel încat x0 G F(x0). Demonstratie. Fie {Vi; i G I} un sistem fundamental de vecinatați deschise convexe echilibrate țsi absorbante pentru originea lui X. Pentru i fixat, deoarece K este compacta, exista J(i), mulțime finita, ți xj, j G J(i) astfel încat familia {xij + Vi; j G J(i)} este o acoperire deschisaa a lui K. Fie {pij; j G J(i)} o partițtie a unitații subordonate ei, ți fie funcția fi : K X definita prin fi(x) — E pij (x)yij, jeJ (i) unde yj este un element oarecare în F (xj). Mulțimea Ki — conv{yij; j G J(i)} este convexa ți compacta în spațiul finit dimensional generat de {yj; j G J(i)}, fi este continuaa, fi(Ki) C Ki, țsi deci, aplicand Teorema de punct fix a lui Brouwer, exista xi G Ki cu fi(xi) — xi. Se obține astfel un țir generalizat (xi)ieI, unde pe I introducem ordinea i j daca Vj C Vi. Din proprietațile sistemului de vecinaataațti, rezultaa uțsor caa I este dirijataa. Deoarece mulțtimea K este compactaa, țsirul generalizat (xi) are un punct limitaa x0 G K. Vom araata caa acesta este punctul fix caautat. Prin reducere la absurd, presupunem caa x0 G F(x0). Aplicaam o teoremaa de separare a mulțtimilor convexe prin hiperplane [79, p.111], [101, p.24] țsi deducem ca exista o mulțime convexa ți deschisa W, cu W D F(x0) ți x0 G W. Se aplica acum proprietatea de semicontinuitate a multifuncțtiei F țsi deducem caa existaa V , vecinatate a lui x0, astfel încat F(x) C W pentru x G V. Se poate evident lua V ți cu proprietatea V n W — 0. Mai departe, V — x0 este vecinatate a originii si deci exista i G I astfel încat Vi + Vi C V - x0. 112 O. Caarjaa Folosim acum proprietatea caa xo este punct limitaa pentru țsirul (xi) țsi deducem caa exista j > i (prin urmare Vj C Vi) cu xj E xo + Vi. Deci xj + Vj C xo + Vi + Vi C V. Reținem deci ca exista j E I cu xj + Vj- C V. Vom arata ca xj E W, ceea ce este fals. Intr-adevaar, avem xj = fj (xj) = fja(xj )yja E W aeJ (j) deoarece, daca fja(xj) > 0, atunci xj E xja + Vj-, deci xja E V si deci yja E W iar W este convexa. Demonstrația este terminata. □ Shizuo Kakutani a demonstrat acest rezultat În 1941 În cazul finit dimensional [48]. Trebuie mențtionat Însaa caa o versiune echivalentaa cu cea a lui Kakutani fusese obțtinutaa În 1937 de John von Neumann [97] (vezi Problema 6.45). In cazul spațtiilor local convexe ea a fost obțtinutaa independent În 1952 de Ky Fan [55] țsi Irving L. Glicksberg [38]. Demonstrațtia lui Glicksberg se bazeazaa pe rezultatul lui Kakutani. Mențtionaam caa Glicksberg pune ipoteza ca multifuncțtia F saa aibaa grafic Închis ceea ce, În condițtiile date, este echivalentaa cu semicontinuitatea superioaraa (vezi Capitolul 2). Mențtionaam de asemenea caa Frederic Bohnenblust țsi Samuel Karlin [19] (1950) demonstreazaa o variantaa a acestei teoreme În spațtii Banach. Toate aceste rezultate sunt cazuri particulare ale unei teoreme obțtinute de Edward G. Begle [14] În 1950, Într-un cadru mai general, chiar neconvex. Corolarul 4.3 (Bohnenblust si Karlin) Fie M o mulțime nevidă închisă ți convexă în spațiul Banach X, F : M M o multifuncție superior semicontinua cu valori nevide închise ți convexe ți F(M) relativ compacta. Atunci F are punct fix. Demonstrațtia este imediataa dacaa aplicaam Teorema 4.17 mulțtimii K = convF(M) C M. In cazul cand F este funcțtie, se regaasețste Teorema de punct fix a lui Tikhonov publicataa În 1935 [91]. Corolarul 4.4 (Tikhonov) Fie f : K K o funcție continua, unde K este nevidă compactă ți convexă într-un spațiu local convex separat. Atunci f are punct fix. Cand K este submulțtime a unui spațtiu Banach, rezultatul aparțtine lui Schauder, obțtinut În 1930 [84] (vezi Teorema 4.9). Este interesant de mențtionat caa Schauder obțtine În 1927 [83] o variantaa apropiataa de cazul local convex țsi anume Cap. 4 Teoreme de punct fix 113 Corolarul 4.5 Fie X un spațiu Banach reflexiv ți separabil, fie M C X o mulțime nevida convexa închisa și mărginită, și fie f : M M o functie slab secvential continuă. Atunci f are punct fix. Demonstrația se poate face aplicand Corolarul 4.4 cand X este înzestrat cu topologia slabaa. In acest cadru M este slab compactaa, topologia slabaa pe M este metrizabilaa iar f este continuaa. Prezentaam acum un rezultat, alluiFelixE. Browder din 1968 [23], utillademon-strarea existenței soluțiilor unor inegalitați variaționale (Problema 6.48) sau în probleme de minimax (Teorema 5.13). Teorema 4.18 (Browder) Fie K o mulțtime nevidaa compactaa țsi convexaa a unui spațiu liniar topologic X ți fie F : K K o multifuncție cu valori nevide ți convexe. Presupunem că F-1 (y) este deschisa în K pentru orice y G K. Atunci F are punct fix. Demonstrație. Deoarece multimea K este compacta, exista y1, y2, • • •, yn puncte în K astfel încat familia {F-1 (yi), i = 1, 2, • • •, n} este o acoperire pentru K. Fie {pi; i = 1,2, • • •, n} o partiție a unității subordonate ei, K0=conv{y1,y2...,yn} țsi n f (x) = £Pi(x)yi> x G K0. i=1 Funcțtia f este continuaa, f(K0) C K0, deci putem aplica Teorema de punct fix a lui Brouwer în spațiul finit dimensional generat de y1, y2 • • •, yn. Fie x0 G K0 astfel încat f (x0) = x0. Vom arata ca x0 G F(x0) dovedind ca f (x) G F(x) pentru x G K0. Intr-adevaar, dacaa pi(x) > 0 atunci x G F-1(yi), deci yi G F(x). Cum F(x) este convexa rezulta ca f (x) G F(x), ceea ce încheie demonstrația. □ Observattia 4.8 Demonstrațtia teoremei de mai sus poate face apel țsi la Teorema de punct fix a lui Schauder. Mai precis, funcțtia f este de fapt o selecțtie continuaa a lui F, selectie ce îndeplinețte condițiile Teoremei lui Schauder. 114 O. Cârja 4.5 Ecuații semiliniare în spatii Banach In acest paragraf vom prezenta rezultate de existența pentru ecuații semiliniare în spațtii infinit dimensionale, folosind teoreme de punct fix. Fie X un spațtiu Banach, A generatorul unui semigrup de clasaa C0 pe X, notat S(t), t > 0, ți funcția f : X X. Consideram ecuația diferențiala y'(t) — Ay(t) + f(yCOL y(0) — x. (4.9) O funcțtie y G C(I; X), unde I — [0, T], se numețcte soluțtie continuaa (pe scurt, soluțtie) a ecuațtiei (4.9) dacaa y satisface ecuațtia integralaa y(t) — S(t)x + S(t - s)f(y(s))ds, t G I. 0 Teorema 4.19 Dacăa f este lipschitzianaă pe X atunci, pentru orice x G X țsi orice T > 0, ecuațtia (4.9) are soluțtie unicăa pe [0, T]. Demonstrațtie. Fixaam x G X țsi T > 0, notaam I — [0, T] țsi definim operatorul F pe C(I, X) prin (Fy)(t) — S(t)x + S(t - s)f(y(s))ds. (4.10) 0 Pentru y, z G C(I; X) țsi t G I, definim Pt(y,z) — sup ||y(s) — z(s)||. s€[0,t] Fie L constanta Lipschitz pentru f țsi K o constantaa pentru care are loc sup ||S(t) | < K. tei Este uțsor de verificat caa, pentru n G N țsi t G I, avem pt(F”y, F”z) < <£^5^p,(y,z). n! De aici rezultaa caa, pentru n suficient de mare, Fn este o contracțtie. Din Corolarul 4.1 rezulta ca F are punct fix unic In C(I,X), care este unica soluție a ecuației (4.9). □ Cap. 4 Teoreme de punct fix 115 Observatia 4.9 Deoarece T este arbitrar, soluția poate fi continuata pe [0, to). Mențtionaam caa, utilizaand aceeațsi tehnicaa de demonstrațtie, se pot obțtine variante mai generale. De exemplu, dacaa f este lipschitzianaa pe mulțtimi maarginite, atunci se obțtine soluțtie localaa. De asemenea, se poate considera f depinzaand țsi de t (continuu), sau se poate perturba ecuațtia (4.9) cu o funcțtie g G Ll1oc([0, to), X). In cazul în care X este reflexiv ți x G D(A), soluția data de Teorema 4.19 este clasicaa. Teorema 4.20 Fie X spațtiu Banach reflexiv, f lipschitzianăa pe X, x G D(A), T > 0 țsi y G C([0, T]; X) o soluțtie a ecuațtiei (4.9). Atunci y G C([0, T]; D(A)) n C 1([0,T]; X) ,ți y'(t) — Ay(t) + f (y(t)) pentru orice t G [0,T]. Demonstratie. Nu vom intra în detalii ci vom prezenta doar etapele importante. Se verifica mai întai ca y : [0,T] X este lipschiziana si deci f ◦ u : [0,T] X este lipschiziana. Rezulta ca f ◦ u G W 1,~([0, T]; X) ceea ce conduce la concluzie. Pentru detalii se poate consulta [95, cap.6] sau [26]. □ Revenind la Teorema 4.19, ipoteza caa f este lipschitzianaa poate fi slaabitaa, dacaa se impune o ipotezaa mai tare asupra semigrupului. Mai precis, dacaa S(t) este semigrup compact, adicaa dacaa operatorul S(t) este compact pentru orice t > 0, atunci se poate aplica teorema de punct fix a lui Schauder operatorului F definit mai sus. Teorema 4.21 Presupunem căa A genereazăa un semigrup compact iar f este con-tinuaă țsi măarginitaă pe mulțtimi maărginite. Atunci, pentru fiecare x G X, existăa T > astfel încat ecuația (4.9) are o soluție y G C([0,T]; X). Demonstratie. Din ipoteza, exista a > 0 astfel încat ||f (£)|| < a pentru ț G B(x, l). In plus, din proprietațile semigrupului, exista t > 0 astfel încat ||S(t)x — x|| < 1/2 pentru orice t G [0, t], si exista fî > l astfel încat ||S(t)| < fî pentru orice t G [0, t]. Definim T — min{T, 1/2afî}, I — [0, T] ți M — {y G C(I; X); y(t) G B(x, l), Vt G [0,T]}. Este imediat ca M este submulțime închisa marginita ți convexa a spațiului C(I; X). Definim operatorul F pe M prin (4.10) țsi observaam caa F(M) C M iar F este funcțtie continuaa. Pentru a araata caa F are punct fix, utilizaam Teorema 4.10. Mai avem de aratat ca F(M) este relativ compacta în C(I; X). Vom utiliza Teorema Arzela-Ascoli. Pentru aceasta, notaam K — F(M) țsi K(t) — {(Fy)(t); y G M} țsi araataam 116 O. Caarjaa ca fiecare K(t) pentru t E I este relativ compacta în X, iar K este echicontinua. Vezi Teorema 4.11. Deoarece K(0) = {x}, este suficient saa consideraam cazul t > 0. Pentru 0 < £ < t < T, definim K£(t) = S (t)x + S (£)K (t — £). Deoarece K(t — £) este maarginitaa În X țsi S(£) este operator compact, urmeazaa caa mulțimea K£(t) este relativ compacta pentru t E (£,T]. Acest fapt, Împreunaa cu inegalitatea f t —£ II (Fy)(t) — S(t)x — S(t — s)f (y(s))dsII < MK£ o arataa caa pentru t > 0 mulțtimea K(t) este total maarginitaa, deci este relativ compactaa În X. Pentru echicontinuitate observam mai înța ca, pentru t > t > 0, h > 0 ți y E M avem r t—t (Fy)(t+ h) — (Fy)(t) = S(t)(S(h)x— x) + (S(t+h— s) — S(t— s))f(y(s))ds+ o t-1 ft+h (S(t + h — s) — S(t — s))f(y(s))ds + S(t + h — s)f(y(s))ds. t-t t De aici se deduce r t—T ||(Fy)(t + h) — (Fy)(t)|| < fi||S(h)x — x|| + a / ||S(t + h — s) — S(t — s)||ds+ o 2afit + afih, pentru orice y E M. In plus, ||(Fy)(h) — (Fy)(0)|| < (h)x — x|| + afih Vy E M. Ultimele douaa inegalitaațti, impreunaa cu afirmațtia (vezi [95]): Daca S(t) este un semigrup compact atunci ||S(-)| este funcție continuă pe (0, x )• arata ca mulțimea F(M) este echicontinua ți astfel demonstrația este terminata. □ Observația 4.10 Demonstrația de mai sus arata, în particular, ca operatorul x P(x) de la Lp(0, T; X) În C([0, T]; X), p > 1, definit prin P(x)(t) = S(t — s)x(s) ds o este compact. Capitolul 5 Probleme de optimizare 5.1 Principiul Brezis - Browder Prezentam în aceasta sectiune un rezultat remarcabil, pe de o parte prin simplitatea enunțtului țsi eleganțta demonstrațtiei, iar pe de altaa parte prin multitudinea țsi diversitatea aplicațiilor. Acest rezultat, numit în cele ce urmeaza Principiul Brezis-Browder, a fost publicat în 1976 de Haim Brezis si Felix Browder [21]. Este un principiu de ordonare, de obțtinere a elementelor maximale cu anumite proprietaațti, similar cu lema lui Zorn. Farmecul acestui rezultat consta în aceea ca nu se bazeaza pe Axioma alegerii ci pe o axiomaa mai slabaa, Axioma alegerii dependente, utilizataa frecvent în matematica. De asemenea, Principiul Brezis-Browder are o interpretare fizicaa interesantaa legataa de principiul entropiei din termodinamicaa. Vezi comentariile ce urmeazaa dupaa demonstrațtia Teoremei 5.1. Saa prezentaam cateva observațtii privind Axioma Alegerii. Axioma alegerii. Dacaă F este o familie de submultimi nevide ale lui X, atunci există o functie f : F ■ X cu proprietatea ca f (A) G A pentru orice A G F. Pentru a înțelege mai bine sensul acestei axiome, sa consideram exemplul clasic al lui Bertrand Russell, unde F este o mulțtime de perechi de pantofi, {Ai; i G I}. Funcțtia f : F ■ Ai, f (Ai) = pantoful stang al perechii Ai, iei selecteazaa evident un pantof din fiecare pereche, printr-un procedeu bine determinat. Daca însa F este o mulțime de perechi de ciorapi, atunci nu putem defini o funcție f : F ■ UAi care sa selecteze un ciorap din fiecare pereche, f (Ai) G Ai, 117 118 O. Carja printr-un procedeu dat, deoarece o pereche de ciorapi este formataa din douaa obiecte identice. Se poate demonstra caa o astfel de funcțtie de selecțtie existaa atunci cand F este finita, printr-un argument inductiv. Dar în matematica ne putem imagina mulțimi infinite de perechi, ți în acel caz avem nevoie de Axioma alegerii care sa garanteze existențta unei funcțtii de selecțtie. Axioma alegerii este echivalentaa cu Lema lui Zorn Daca X este o mulțime parțial ordonată astfel încat orice lant în X este majorat, atunci X convine cel puțin un element maximal. Axioma alegerii este de asemenea echivalentaa cu Teorema lui Zermelo Datăa o mulțtime X, existăa o relațtie binaraă pe X fațtaă de care X este bine ordonataă. Amintim ca o relatie binara pe o mulțime X, notata “ ”, se numeste preordine dacaa este reflexivaa țsi tranzitivaa. Mulțtimea X se numețste parțtial ordonatăa dacaa existaa o preordine pe X care este țsi antisimetricaa, adicaa a b, b a =^ a = b. O mulțtime parțtial ordonataa X se numețste bine ordonatăa dacaa fiecare submulțtime nevida a sa are un prim element, adica pentru fiecare A = 0, A C X, exista a0 G A satisfaacand condițtia a0 < a pentru orice a G A. Lema lui Zorn este echivalentaa țsi cu varianta în care relația binara este doar preordine. Axioma alegerii țsi echivalentele sale amintite mai sus sunt utile la demonstrarea unor rezultate fundamentale cum sunt teorema Hahn-Banach de prelungire a funcțtionalelor liniare, teorema de existențtaa a bazelor algebrice pentru spațtii liniare, teorema lui Tikhonov privind compactitatea spațtiului produs, teorema de existența a partiției unitații în spații paracompacte (vezi Capitolul 1), teorema de existențtaa a mulțtimilor de numere reale care nu sunt Lebesgue maasurabile țsi multe altele. Chiar Înainte de a fi formulata precis de Ernst Zermelo, Axioma alegerii a fost utilizata în mod mascat în matematica clasica si în special în analiza. Este interesant de subliniat caa, dupaa cum s-a observat ulterior, multe din aceste aplicațtii clasice pot fi justificate doar pe baza unor axiome mai slabe, de exemplu, Axioma alegerii dependente sau Axioma alegerii numaarabile. Axioma alegerii dependente Fie R o relațtie binaraă pe o mulțtime nevidaă A, cu proprietatea caă pentru fiecare x G A mulțtimea {y G A; xRy} este nevidăa. Atunci, pentru fiecare £ G A există un șir (xn)neN, de elemente ale lui A, astfel încât x1 = £ țsi xnRxn+1 pentru orice n G N. Aceastaa axiomaa permite obțtinerea unui țsir În care fiecare element este dependent de precedentul. De altfel, aceasta se folosețste destul de frecvent În rațtionamente În care se pune În evidențtaa un țsir (xn) dupaa ce am pus În evidențtaa, inductiv, Cap. 5 Probleme de optimizare 119 xn pentru fiecare n. Vezi, de exemplu, demonstrația Teoremei lui Cesaro de la țsiruri de numere reale [78, p.56]. De asemenea, aceastaa axiomaa se utilizeazaa În demonstrațtia Teoremei lui Baire, Teorema 3.4. Mai mult, În 1977 Charles E. Blair [18] a demonstrat caa Teorema lui Baire implicaa Axioma alegerii dependente. Axioma alegerii dependente este mai slabaa decat Axioma alegerii [36]. Axioma alegerii numarabile Daca F = {Fn; n E N} este o familie numă-rabilăa de submulțtimi nevide ale lui X, atunci existăa un țsir (xn) cu proprietatea caă xn E Fn pentru orice n E N. Aceastaa axiomaa este suficientaa pentru demonstrațtia faptului caa o reuniune numaa-rabilaa de mulțtimi numaarabile este numaarabilaa sau În teorema de caracterizare cu țsiruri a punctelor de acumulare. In cele ce urmeaza, X este o mulțime pe care s-a definit o preordine “ Teorema 5.1 (Brezis - Browder) Fie (X, ^) o mulțime parțial ordonata ți S : X R U ! o funcție. Presupunem următoarele ipoteze: (i) Fiecare țir crescător (xn) în X, cu proprietatea ca țirul (S(xn)) este strict crescăator, este majorat; (ii) Functia S este monoton crescăatoare. Atunci, pentru fiecare element xo E X exista x E X astfel încat xo x ți S(x) = S(x) pentru orice x cu proprietatea x x . Demonstrație. Intr-o prima etapa, presupunem ca funcția S este majorata. Consideram un element fixat xo E X ți construim inductiv un țir crescator (xn) astfel: dacaa xn este determinat, consideraam Xn = {x E X; xn < x} țsi fin = sup{S(x); x E Xn}. Dacaa xn verificaa concluzia, atunci demonstrațtia se Încheie. Dacaa nu, atunci fin > S(xn) țsi deci putem determina xn+1 astfel Încat xn < xn+1 țsi S(!„+,) >fin — ft‘ 2 . (5.1) Am construit astfel un țsir (aici se folosețste Axioma alegerii dependente) crescaator (xn) care are proprietatea caa țsirul (S(xn)) este strict crescaator. Datoritaa condițtiei (i), el este majorat, adica exista x E X astfel încat xn x pentru orice n. Aratam caa acesta este elementul caautat În enunțt. Prin reducere la absurd, presupunem caa 120 O. Cârja exista y G X astfel încat x y si S(x) < S(y). Pe de alta parte sirul (S(xn)) este crescaator țsi maarginit (deoarece am presupus caa funcțtia S este majorataa) țsi deci este convergent. Mai mult, lim S(xn) < S(x) țsi y G Xn pentru orice n. Avem deci fîn > S(y). Folosim acum (5.1) țsi deducem 2S(xn+1) - S(xn) > fîn > S(y), Vn G N. Trecand la limita cu n ■ x obținem S(x) > S(y), ceea ce este absurd. Demonstrația este încheiata în cazul cand funcția S este majorata. Consideraam acum cazul general țsi luaam funcțtia S1 : X ■ (—n/2,n/2], S1(x) — arctanS(x). Funcția S1 este crescatoare ți majorata, deci exista un element x G X care satisface concluzia teoremei cu S1 în loc de S. Dar arctan S (x) — arctan S (x) - S (x) — S (x), ceea ce demonstreaza concluzia în cazul general. □ Sa facem cateva comentarii asupra acestui rezultat. In varianta prezentata în [21], funcțtia S se presupune cu valori reale, chiar majorataa. De asemenea, ipoteza (i) este mai tare țsi anume: (i') Fiecare țir crescător în X este majorat. Extinderea, în ambele direcții, aparține lui Corneliu Ursescu. Ipoteza (i) este verificataa, de exemplu, dacaa mulțtimea S(X) este finitaa. Precizaam caa posibilitatea ca funcțtia S saa fie nemaarginitaa este utilaa atunci cand se discutaa existențta soluțtiilor saturate la sisteme diferențtiale. Vezi Corolarul 5.1. Sa prezentam acum o interpretare a Principiului Brezis-Browder în termodinamica. Din legea a doua a termodinamicii rezulta ca fiecare sistem închis are entropia S o funcție crescatoare în timp. Starile cu entropie maxima corespund starilor cu echilibru stabil. Sa introducem în mulțimea starilor sistemului o relație de ordine astfel: x y înseamna ca sistemul poate trece de la starea x la starea y dupa un anumit timp. Un țir crescator înseamna o posibila evoluție în timp a sistemului. Concluzia teoremei asiguraa tocmai existențta unei staari de echilibru stabil x. Daca sistemul este în x atunci entropia S nu mai crețte. Cap. 5 Probleme de optimizare 121 5.2 Aplicații ale Principiului Brezis-Browder la incluziuni diferențiale _» Prezentaam mai Întai o aplicațtie a Teoremei Brezis - Browder la existențta soluțtiilor maximale pentru incluziuni diferențtiale. De obicei, aceste rezultate se obțtin În literaturaa folosind Lema lui Zorn care este echivalentaa cu Axioma alegerii. Aici vom folosi Teorema Brezis - Browder țsi deci numai Axioma alegerii dependente. Fie incluziunea diferențtialaa x'(s) G F(x(s)) (5.2) unde F : D V este o multifuncție cu valori nevide ți D este o submulțime nevida a spațtiului finit dimensional V. Prin soluțtie a incluziunii diferențtiale (5.2) Înțtelegem o funcțtie absolut continuaa x : [0, a) V care verifica (5.2) pentru aproape toți s G [0,a) ți x(s) G D pentru orice s G [0, a). O soluție este saturata daca nu exista o alta soluție y : [0, b) V a lui (5.2) cu proprietatea caa a < b țsi x saa fie egalaa cu restricțtia lui y la [0, a). Demonstaam mai Întai urmaatoarea propozițtie. Propoziția 5.1 Fie X o familie de soluții x : [0,a) V ale incluziunii diferențiale (5.2), fie S : X R U funcția data prin S (x) = a ți fie “ ” preordinea pe X data prin x y dacă si numai dacă S(x) < S(y) si x coincide cu restricția lui y la [0, S(x)). Presupunem în plus că fiecare șir crescator în X este majorat. Atunci fiecare element al lui X este majorat de un element maximal al lui X. Demonstrațtie. Saa observaam mai Întai caa funcțtia S este crescaatoare. Putem aplica Teorema 5.1 ți deducem ca pentru fiecare x G X exista y G X astfel încat x y ți S(y) = S(z) pentru z G X cu y z. Deoarece y = z atunci cand S(y) = S(z) ți y z, urmeaza ca y este maximal în X. □ Corolarul 5.1 Orice soluțtie a incluziunii diferențtiale (5.2) este restricțtia unei so-luțtii saturate. Demonstratie. Notam cu X mulțimea tuturor solurilor x : [0, a) V pentru (5.2) țsi aplicaam Propozițtia 5.1. Saa remarcaam caa un element y este maximal În X daca si numai daca este solutie saturata pentru (5.2). □ Demonstrațtia existențtei soluțtiilor saturate În maniera prezentataa mai sus apare pentru prima dataa În [27]. Trebuie subliniat faptul caa nu este esențtial ca X saa fie 122 O. Caârjaa finit dimensional. Important este saa avem un concept de soluțtie pentru incluziunea diferențtialaa considerataa. Vezi, de exemplu, incluziunea diferențtialaa semiliniaraa (5.3) în spații Banach. Prezentaam acum o altaa demonstrațtie a teoremei de viabilitate folosind Principiul Brezis-Browder. Vom considera o incluziune diferențiala semiliniara în spații Ba-nach. Ne vom ocupa doar de demonstrarea faptului caa D este domeniu de viabilitate în ipoteza ca este îndeplinita condiția de tangența. Vezi ți 2.10. Fie X un spațtiu Banach, A : D(A) C X ■ X generatorul infinitesimal al unui semigrup de clasa C0, S(t) : X ■ X, t > 0, D o submulțime a lui X ți F : D X o multifuncție cu valori nevide închise convexe ți marginite. Consideram incluziunea diferențtialaa semiliniaraa du du(t) G Au(t) + F(u(t)) t > 0 dt (5.3) țsi condițtia inițtialaa u(0) — ț. (5.4) Funcțtia u : [0, T ] ■ D este o soluțtie continuăa pentru (5.3) țsi (5.4) dacaa existaa f G L1([0,T]; X), cu f (t) G F(u(t)) a.p.t. t G (0,T) si astfel încat u(t) — S(t)ț + S(t - s)f(s) ds 0 pentru t G [ 0, T ]. Saa consideraam urmaatoarea condițtie de tangențtaa (CT ): Pentru fiecare ț G D existăa y G F(ț), un țsir (tn) descrescăator la 0 țsi un țsir (pn) convergent la 0 astfel încat S(tn)ț + tn(y + pn) G D pentru fiecare n G N. Sa observam ca In cazul în care A — 0, (CT) se reduce la condiția de tangența ce apare în Teorema 2.10. In plus, ea este echivalenta cu urmatoarea condiție de tangențtaa modificataa. (CTM): Pentru fiecare ț G D existaă y G F(ț), un țsir (tn) descrescaător la 0 țsi un țir (pn) convergent la 0 astfel încat C tn S(tn)ț + S(tn - s)yds + tnpn G D 0 pentru fiecare n G N. Urmaatoarea propozițtie reprezintaa un rezultat de existențtaa a soluțtiilor “aproximative” pentru (5.3) satisfaacand (5.4). Cap. 5 Probleme de optimizare 123 Propoziția 5.2 Fie X un spațiu Banach real, D o mulțime nevida ți local închisă din X, F : D X o multifuncție local marginita ți cu valori nevide, A : D(A) C X ■ X generatorul infinitesimal al unui semigrup de clasa Co, S(t) : X ■ X, t > 0. Daca D satisface condiția de tangența (CT) atunci pentru fiecare £ E D există r > 0, T > 0 ți K > 0 astfel încat mulțimea D n B(£,r) este închisă ți pentru fiecare n E N* ți fiecare vecinătate V = B(0,1/n) a originii există cinci funcții măsurabile f : [0,T] ■ X, g : [0,T] ■ X, a : [0,T] ■ [0,T], fi : {(t, s); 0 < s < t < T} ■ [0, T] ți u : [0, T] ■ X satisfăcand (i) s — n < a(s) < s, u(a(s)) E DnB(£, r) ți f (s) E F(u(a(s))), a.p.t. s E [0, T] (ii) ||f(s)|| < K a.p.t. s E [0,T] (iii) u(T) E D n B(£, r) (iv) g(s) E V a.p.t. s E [0, T], fi(t, s) < t pentru 0 < s < t < T si functia t ■ fi(t, s) este neexpansivaă pe (s, T] si u(t) = S(t)£ + S(t — s)f(s) ds + S(fi(t, s))g(s) ds (5.5) oo pentru fiecare t E [ 0, T ]. Demonstrație. Sa luam £ E D arbitrar si sa alegem r > 0, T > 0, si K > 0 astfel încat D n B(£, r) este închisa ți IM < K (5.6) pentru fiecare x E D n B(£, r) țsi y E F(x) țsi sup ||.S(t)£ — £|| + TMe-'T(K + 1) < r, (5.7) o<t<T unde M > 0 si u > 0 sunt astfel încat ||S(t) || < Mewt pentru fiecare t > 0. Aceasta este posibil deoarece D este închisa, F este local marginita ți S(t) : X ■ X, t > 0, este un semigrup de clasaa Co. Fie n E N* țsi fie V = B(0, 1/n). Incepem prin a defini funcțtiile f, g, a, fi țsi u pe un interval suficient de mic [0, 5 ] si apoi vom arata cum se extind la întregul interval [0,T]. Avand în vedere condiția de tangența modificata (CTM), exista y E F(£), 5 > 0 and p E V , depinzand de n țsi satisfaacand S(5)£ + S(5 — s)yds + 5p E D. o 124 O. Caârjaa Sa definim u : [ 0, 5 ] ■ X prin u(t) — S(t)ț + S(t - s)yds + tp (5.8) 0 pentru fiecare t G [ 0, 5 ]. Saa remarcaam caa, deoarece limS(t)ț + S(t - s)yds + tp — ț tj.0 Jo uniform pentru p G X cu ||p|| < l si y G X cu ||y|| < K, putem alege 5 G (0, n], destul de mic încat u, y si p sa satisfaca urmatoarele relații (j) y G F(u(0)) (jj) llyll < K (jjj) u(5) G D n B(ț,r) (jv) p G V. Punand f(s) — y, g(s) — p, a(s) — 0 țsi fî(t, s) — 0 pentru s G [ 0, 5 ] țsi 0 < s < t < 5, din (j) - (jv) țsi (5.8), deducem uțsor caa (f, g, a, fî, u) satisfac (i) - (iv) țsi (5.5) cu T înlocuit cu 5. In continuare, aratam ca pentru fiecare n G N* exista cel puțin o cvintupla (f, g, a, fî, u) a caarui domeniu se noteazaa cu D(T), unde, pentru a G R+ D(a) — [0,a] x [0,a] x [0,a] x {(t, s); 0 < s < t < a} x [0,a], satisfaacand (i) - (iv) țsi (5.5). Pentru aceasta vom folosi Teorema Brezis-Browder. Fie U mulțtimea acelor (f, g, a, fî, u) definite pe D(a) cu a < T țsi satisfaacand (i) -(iv) țsi (5.5) pe [ 0, a ]. Aceastaa mulțtime este nevidaa deoarece u definit de (5.8) aparține lui U. Pe U introducem o ordine parțiala In modul urmator. Spunem ca (fu, gu, au, fîu, u) definit pe D(a) țsi (fv, gv, av, fîv, v) definit pe D(b) satisfac (fu, gu, au, fîu, u) < (fv , gv, av , fîv , v) dacaa a < b, fu(s) — fv(s), gu(s) — gv(s), au(s) — av(s) a.p.t. s G [0, a] țsi fîu(t, s) — fîv(t, s) pentru 0 < s < t < a. Fie de asemenea funcțtia crescaatoare S : U ■ R U {to} definita prin S((f, g, a, fî, u)) — a. Fie L — {(fi, gi, ai, fîi, ui) : D(ai) ■ X x X x [0, ai ] x [0, ai] x X; i G N} Cap. 5 Probleme de optimizare 125 un țsir crescaator În U. Definim un majorant al lui L astfel. Punem a* := sup{ai; i G N}. Daca a* = ai pentru un i G N, (fj, gi, ai, fîi, ui) este clar un majorant pentru L. Dacaa ai < a* pentru fiecare i G N, definim f(s) = fi(s), g(s) = gi(s) a(s) = ai(s) pentru i G N țsi a.p.t. s G [0,ai] țsi i$(t, s) daca 0 < s < t < ai < a* limfîi(ai, s) daca 0 < s < ai < t = a*. Observam acum ca (f, g, a, fî, u), unde f, g, a ți fî sunt definiți ca mai sus iar u este dat de (5.5), satisface (i), (ii) țsi (iv). Mai mult, deoarece pentru fiecare s G [0, a*), funcția t fî(t, s) este neexpansiva pe (s, a*] ți f,g G L^([0, a* ]; X), un argument simplu pe baza Teoremei lui Lebesgue [77] arataa caa u este continuaa pe [0, a* ]. Deci existaa limui(ai) = u* = u(a*) (5.9) i în X. Deoarece din (iii), ui(ai) G D n B(£, r) pentru fiecare i G N, iar D n B(£,r) este Închisaa, din (5.9) deducem caa u satisface (iii). In plus (fi, gi, ai, fîi, ui) < (f, g, a, fî, u) pentru fiecare i G N țsi astfel U satisface ipotezele Teoremei 5.1. Fie (f, g, a, fî, u) În U cu domeniul D(a) care satisface concluzia Teoremei 5.1. Saa araataam caa a = T . Pentru aceasta presupunem prin absurd caa a < T țsi fie £a = u(a) care aparțtine lui D n B(£, r). Din (i), (ii), (iii), (iv), (5.5), (5.6) țsi (5.7) obțtinem aa ll£a - £|| < llS(a)£ - £|| + llS(a - s)f (s)ll ds + llS(fî(a,s))g(s)ll ds 00 < sup ||S(t)£ — £|| + aMewa(K + M0) < r. 0<t<a Din condițtia de tangențtaa combinataa cu inegalitatea de mai sus deducem caa existaa ya G F(£a), da G (0, n] cu a + da < T ți Pa G V astfel încat f &a S(da)£a+ S(da—s)yads+dapaG DnB(£,r). (5.10) 0 126 O. Cârja Definim f, g, a si ( pe [0, a + Ja ] în modul următor: /(t) = g3(t) = a3(t) = f(t) dacaa tG [ 0, a ] ya dacaa tG [ a, a + ^a ] g(t) dacaa tG [ 0, a ] pa dacaa tG [ a, a + ^a L a(t) dacaa tG [ 0, a ] a dacaa tG [ a, a + ^a ] (3(t, s) ( ( t, s) t - a + ( (a, s) 0 daca 0 < s < t < a daca 0 < s < a < t < a + Ja daca a < s < t < a + G; ți u(t) = S(t)< + [ S(t — s)f(s) ds + [ S(((t, s))g(s) ds 00 pentru t G [0, a + da ]. Pentru a obține o contradicție e suficient sa aratam ca (f,g,a,(,u) G U. Este clar ca /, g, <5, ( si u satisfac (i), (ii), (iv) ți (5.5). Pentru a arata (iii), sa observam mai întâi ca u(t) = S (t — a)£a + S(t — s)ya ds + (t — a)pa a pentru t G [a, a + Ja ] si deci u(a + Ja) G D. In plus, din (5.10), (i), (ii), (iv), (5.6), țsi (5.7), obțtinem Ilu(t) — <|| < ||S(t)< — <|| + / ||S(t — s)/(s)|| ds + ! |IS(((t,s))g(s)|| ds 00 < sup ||S(t)< — <|| + TMewT(K + Mo) < r 0<t<T pentru fiecare t G [0,a + Ja] ți deci u(a + Ja) G B«,r). Obținem ca (iii) este satisfaacutaa țsi deci (f5, g5, a5, (5, u5) G U. Este clar caa (f, g, a, ( , u) < (f5, g5, a5, (5, u5) țsi S((f, g, a, (, u)) < S((f5, g5, a5,(5, u5)) ceea ce este în contradicție cu (iii) din Teorema 5.L n Suntem în masura sa prezentam acum un rezultat de viabilitate pentru incluziunea diferențtialaa (5.3). Cap. 5 Probleme de optimizare 127 Teorema 5.2 Fie X un spațiu Banach reflexiv, D o mulțime nevidă local închisă în X ți F : D X o multifuncție cu valori închise convexe care este tare-slab superior semicontinuă ți local marginita. Fie A : D(A) C X ■ X generatorul infinitezimal al unui semigrup compact de clasa Co, S(t) : X ■ X, t > 0. Atunci, o condițtie suficientăa ca D săa fie domeniu de viabilitate pentru (5.3) este condițtia de tangențtăa (CT). Demonstratie. Fie V — {B(0,1); n G N*} un sistem fundamental de vecinatați ale originii pentru topologia tare a lui X. In baza Propozițtiei 5.2, pentru fiecare ț G D exista r > 0, T > 0, K > 0 astfel încat D nB(ț, r) este închisa în X ți pentru fiecare n G N* existaa cel puțtin o soluțtie aproximativaa (fn, gn, an, fîn, un) definitaa pe D(T), unde — B(0,1), satisfacand (I) s — 1 < a„(s) < s, u„(a„(s)) G D n B(ț, r) ți f„(s) G F(u„(a„(s))), a.p.t. s G [0, T] (II) |fn(s)| < K a.p.t s G [0,T] (lll) un(T) G D n B(ț, r) (lv) gn(s) G Vn a.p.t. s G [0, T], fîn(t, s) < t pentru 0 < s < t < T țsi funcțtia t ■ fîn(t, s) este neexpansivaa pe (s, T] ți un(t) — S(t)ț + S(t - s)fn(s) ds + S(fîn(t, s))gn(s) ds (5.11) 00 pentru fiecare t G [0,T]. Sa remarcam ca (5.11) poate fi rescrisa în forma un(t) - S(fîn(t, s))gn(s) ds — S(t)ț + S(t - s)fn(s) ds (5.12) 00 pentru fiecare n G N* si t G [0,T]. Din (ll) avem ca {fn; n G N*} este marginit în L^([0,T]; X). Deoarece semigrupul S(t) : X ■ X, t > 0, este compact, din [94, p.47] urmeaza ca exista u G C([0, T]; X) astfel încat, cel puțin pe un subsir, avem linm un(t) - S(fîn(t, s))gn(s) ds — u(t) uniform pentru t G [ 0, T ]. Pe de altaa parte, din (lv), avem caa gn(s) G Vn pentru fiecare n G N* țsi a.p.t. s G [0, T]. Astfel lim S(fîn(t, s))gn(s) ds — 0 n0 128 O. Carja uniform pentru t G [ 0, T ] țsi deci, lim un(t) = u(t) n uniform pentru t G [ 0, T ]. Avand În vedere caa, din (l), lim an(t) = 0 n uniform pentru t G [ 0, T ], urmeazaa uțsor caa linmun(an(t)) = u(t) uniformpentru t G [0,T] țsi deci, din (l), u(t) G DnB(£,r) pentru fiecare t G [0,T]. Saa observaam caa existaa f G L2([ 0, T ]; X) astfel Încat, cel puțtin pe un subțsir, linm fn = f slab ÎnL2([0,T];X). Din Teorema 2.9 deducem caa f(t) G F(u(t)) a.p.t. tG [0,T]. Trecand la limita în ambii membri ai egalitații (5.12) pentru n ■ x deducem ca u este soluțtie slabaa pentru (5.3) țsi (5.4) țsi aceasta completeazaa demonstrațtia. □ Teorema 5.2 a fost demonstrataa În [28] folosind Lema lui Zorn. Prezentaam În continuare o aplicațtie interesantaa În teoria semigrupurilor. Propozitia 5.3 Fie X un spațiu Banach, S(t), t > 0, un semigrup de clasă C0 pe X ți D C X o mulțime închisă. Presupunem condiția liminf - d(S(t)x,D) = 0, Vx G D. t Atunci S(t)x G D pentru orice x G D si t > 0. Demonstrațtie. Dacaa X este reflexiv, se aplicaa Teorema 5.2. In cazul general, se poate da o demonstrațtie directaa folosind Principiul Brezis-Browder. Vezi Problema Cap. 5 Probleme de optimizare 129 5.3 Principiul variațtional al lui Ekeland In continuare, vom deduce din Teorema Brezis-Browder un rezultat fundamental din Analiza funcțtionalaa neliniaraa țsi anume Principiul variațtional al lui Ekeland [35]. Teorema 5.3 Fie (X, p) un spațiu metric complet si f : X ■ R U {x} o funcție inferior semicontinuăa, maărginitaă inferior, cu proprietatea căa existăa x G X astfel încât f (x) = x. Pentru e > 0 fie x0 G X cu proprietatea f (xo) < inX f (x) + e. xEX Fie d > 0. Atunci, există x G X cu următoarele proprietăți: (a) f(x) < f(xo); (b) p(x,xo) < d; (c) f (x) > f (x) — | p(x,x), pentru x = x. Demonstrațtie. Faaraa a restrange generalitatea vom considera d = 1 (altfel schimbaam metrica). Definim pe X ordinea: x y - f (x) — eP(x y) > f (y) țsi aplicaam Teorema 5.1 cu S = —f. Se verificaa uțsor proprietaațtile de preordine pentru relația “ ” definita mai sus. De asemenea funcția S este crescatoare. Sa araataam caa orice țsir crescaator este majorat. Fie (xn) un țsir crescaator. Pentru n < m avem f(xn) — f(xm) > e p(xn, xm). (5.13) Prin urmare, țsirul (f(xn)) este descrescaator țsi minorat, deci este convergent. Din (5.13) obțtinem caa (xn) este țsir Cauchy, deci convergent. Vom araata caa limita sa, notataa y, este un majorant pentru (xn). Aceasta rezultaa din relațtia (5.13) faacand m ■ x țsi țtinand seama caa f este inferior semicontinuaa, deci mlim f(xm) < f(y). Obțtinem f(xn) — f(y) > e p(xn, y), ceea ce arata ca xn y, pentru orice n. Ațadar, putem aplica Teorema 5.1 ți deducem ca, pentru orice x0 G X exista x G X astfel încat f (xo) — ep(xo,x) > f (x) (5.14) 130 O. Caârjaa țsi f (x) — eP(x,x) > f (x) - f (x) — f (x). (5.15) Din (5.15) deducem x — x - f (x) > f (x) — ep(x,x). (5.16) Intr-adevar, presupunand contrariul, din (5.15) obținem f (x) — f (x), apoi p(x,x) < 0 si deci x — x. Asadar, am demonstrat ca în condițiile teoremei, pentru orice x0 G X exista x G X care verifica (5.14) si (5.15). Dar (5.15) este tocmai (c), (5.14) implica imediat (a), iar daca pe x0 îl alegem ca în enunț, din (5.14) avem eP(x0,x) < f (x0) — f (x) < f (x0) — mf f (x) < e xEX ți deci (b). Teorema este astfel complet demonstrata. □ Rezultatul prezentat mai sus, demonstrat de Ivar Ekeland în 1974 [35], s-a dovedit extrem de util în numeroase domenii: teoria optimizarii, teoria controlului optimal, teoreme de punct fix, analizaa globalaa. Iata o interpretare foarte simpla în teoria optimizarii. Pentru existența unui punct de minim al unei funcțtionale f existaa rezultate de tip Teorema lui Weierstrass (vezi Secțtiunea care urmeazaa). Dacaa acestea nu funcțtioneazaa atunci se cautaa soluțtii aproximative. Teorema 5.3 ofera astfel de soluții. Mai precis, x dat de Teorema 5.3 este punct de minim pentru funcțtia perturbataa e x ■ f (x) + - p(x,x). 5 Condițtia (b) localizeazaa acest punct. Este clar caa existaa un balans: dacaa 5 este mic atunci se §tie mai bine poziția lui x dar perturbarea este mai mare. Situația de mijloc ar fi 5 — -^/e. Saa observaam caa existențta punctului x0 din enunțtul Teoremei 5.3 este asigurataa întotdeauna de caracterizarea infimumului deci putem sa renunțam la ea, în schimb pierdem informațtia de la concluzie. Avem deci Corolarul 5.2 Fie X ți f ca în Teorema 5.3. Atunci, pentru orice e > 0 există x G X cu proprietățile (i) f (x) < infxex f (x) + e; (ii) f (x) > f (x) — ep(x,x), Vx G X. Câp. 5 Probleme de optimizâre 131 Corolarul 5.3 Fie X spațiu Banach si f diferențiabilâ Gateaux, inferior semicon-tinua si mărginită, inferior. Atunci, pentru orice e > 0 există x G X cu proprietățile (i) f (x) < infx£x f (x) + e; (iii) llf/(x)|l < e Demonstrație. Aplicam Corolarul 5.2 si obținem x care verifica (i) ți apoi luam în (ii) x = x + t y unde y este arbitrar în X si t > 0. Obținem f (x + t y) — f (x) ---------1----------- —e|yii. Trecem la limita cu t 0 ți obținem f/(x)(y) — —e||y|| pentru orice y G X, deci |f/(x)(y)| < e||y||, ceea ce conduce la (iii). □ Observația 5.1 Daca x este punct de minim pentru f atunci (i) ți (iii) se verifica pentru e = 0. Dar In absența punctelor de minim putem sa determinam puncte care “aproape minimizeazaa” f țsi “aproape satisfac condițtia necesaraa”. Mai precis, condițiile f (x) = infxeX f (x) ți f/(x) = 0 sunt satisfacute cu oricata acuratețe dorim. Saa mai observaam caa din (i) țsi (iii) rezultaa existențta unui țsir minimizant (xn), adica f (xn) infxeX f (x), cu proprietatea f/(xn) 0. Acest fapt arata ca urmaatoarea condițtie de tip Palais - Smale asiguraa existențta punctelor de minim. (PS) Daca f/(xn) 0 iar șirul (f(xn)) este mărginit atunci șirul (xn) are un subsir convergent. Intr-adevaar, din condițtia (PS) rezultaa caa un subțsir al lui (xn) converge la x0 G X iar din continuitatea lui f urmeaza f (x0) = infxeX f (x). Incheiem aceastaa secțtiune cu o aplicațtie a Teoremei lui Ekeland in teoria punctelor fixe. Mai precis, vom prezenta o extindere a teoremei contracțtiilor a lui Banach. Fie deci (X, p) un spațiu metric complet ți f : X X o functie. Celebrul principiu al contracțiilor afirma ca daca exista un numar e G (0,1) astfel încat p(f (x),f (y)) < eP(x,y) Vx,y G X, (5.17) atunci f are un punct fix unic (Teorema 4.1). O funcțtie care verificaa (5.17) cu e G (0, 1) se numețste contracțtie. Saa introducem o noțtiune mai slabaa țsi anume cea de contracție direcționala. Pentru aceasta, sa precizam ca într-un spațiu metric (X, p), pentru x, y G X definim segmentul deschis ]x, y[ ca fiind mulțtimea punctelor z G X distincte de x țsi y care au proprietatea 132 O. Cârja p(x, z) + p(z, y) = p(x, y). Spunem caa o funcțtie f : X ■ X este contractie directionalăa dacaa este continuaa ți exista e G (0,1) cu urmatoarea proprietate: daca x G X este astfel încat f (x) = x atunci exista y în ]x, f (x)[ astfel încat P(f (x),f (y)) p(x,y) e. Este clar ca într-un spatiu metric convex, adica un spațiu metric cu proprietatea caa segmentul deschis ]x, y[ cu x = y este nevid, orice contracțtie este o contracțtie direcțtionalaa. Iataa un exemplu de contracțtie direcțtionalaa care nu este contracțtie. In spațtiul R2 cu metrica p((x1,y1),(x2,y2)) =|x1—x2|+|y1—y2|, luaam funcțtia f(x, y) 3x y y - — 3 ,* +3 Vezi Problema 6.65. Teorema 5.4 Intr-un spatiu metric complet, orice contractie directionalăa are cel putin un punct fix. Demonstratie. Fie (X, p) un spațiu metric complet ți f : X ■ X o contracție direcțtionalaa. Definim F : X ■ R prin F(x) = p(x, f(x)) țsi observaam caa F este continuaa țsi maarginitaa inferior. Ideea este de a gaasi un punct x care saa minimizeze F țsi mai mult F(x) = 0. Este clar caa acel x va fi punct fix pentru f. Lipsa unor condițtii de compactitate este o problemaa pentru atingerea unui punct de minim. Tocmai aici intervine Teorema lui Ekeland. Teorema 5.3 asiguraa existențta unui punct x cu proprietatea caa pentru orice y G X avem 1—e p(y f (y)) > p(x f (x))------— p(x y). Daca x = f (x) atunci demonstrația se încheie. Daca nu, deoarece f este contracție direcțtionalaa, existaa y = x care satisface Cap. 5 Probleme de optimizare 133 p(x y) + p(y f (x)) — p(x f (x)) țsi p(f(x), f(y)) < ep(x, y). Avem 0 < ep(x, y) — p(f(x), f(y)) < ep(x, y) — p(f(y), y) + p(y, f(x)) — e — 1 (e — i)p(y x) — p(f(yL y) + p(x f(x)) < 2 p(xy). Cum e < l, obținem x — y. Contradicția la care am ajuns încheie demonstrația. □ 5.4 Probleme de extrem. Metode directe In calculul variațiilor _» Problematica studiata în aceasta secțiune pornețte de la doua rezultate clasice ale analizei matematice, țsi anume: Teorema lui Weierstrass O funcțtie continuăa f : [a, b] ■ R, —to < a < b < to, are un minim țsi un maxim pe [a, b]. Teorema lui Fermat Dacăa c G int I este un punct de extrem pentru funcțtia f : I ■ R și f este derivabilă în c, atunci f'(c) — 0. Teorema lui Weierstrass se poate extinde la cazul f : M ■ R cu M o mulțtime compactaa dintr-un spacțtiu topologic (separat Hausdorff). In particular, dacaa X este spațiu liniar finit dimensional, M poate fi marginita si închisa. In spații infinit dimensionale, rezultatul nu mai este adevarat pentru mulțimi marginite si închise (acestea nefiind numaidecat compacte). Acest fapt se suplinețste prin condițtii de continuitate mai tare. Pe de altaa parte, se observaa caa pentru existențta punctului de minim semicontinuitatea inferioaraa este suficientaa. Pornind de la aceste observații, vom prezenta în aceasta secțiune o serie de rezultate privind existența punctelor de minim, numite în literatura metode directe în calculul variațiilor. Este evident ca ne putem limita doar la probleme legate de puncte de minim, pentru cele de maxim considerandu-se funcțtia —f. Saa ne oprim acum asupra teoremei lui Fermat. In esențtaa, aceasta spune caa dacaa f este derivabilaa pe o mulțtime deschisaa din R, atunci punctele de minim din acea mulțtime sunt soluțtii ale ecuațtiei f'(x) — 0 134 O. Carja numitaa de Joseph Louis Lagrange ecuatia lui Euler. Acest rezultat se extinde uțsor la cazul spatiilor Banach, derivabilitatea înlocuindu-se cu diferentiabilitatea Gateaux. In acest mod, obțtinem o metodaa importantaa de rezolvare a ecuațtiilor de tip Euler, rezolvand probleme de minim. Aceasta metodaa provine de la Leonhard Euler (1744). In 1766 el introduce termenul calculul variatiilor. In acest context, principiul lui Dirichlet are un rol fundamental. Acest principiu afirmaa existențta unei soluțtii a problemei de minim (problema lui Dirichlet): min (u2x + uy2)dxdy, u = g pe Fr(D), D x y care este implicit soluție a problemei la limita pentru ecuația lui Laplace în plan: uxx + uyy = 0 pe D, u = g pe Fr(D), țsi care reprezintaa ecuațtia lui Euler pentru problema de minim a lui Dirichlet. Principiul lui Dirichlet, numit astfel de Bernhard Riemann în 1857, a fost criticat de Karl Weierstrass (1870) pe motivul caa problema existențtei punctelor de minimnu este rezolvataa. Weierstrass a dat un exemplu de problemaa variațtionalaa care nu are soluțtie (are infimum dar acesta nu se atinge). Vezi Problema 6.53. Limitele acestei abordari constau în faptul ca spatiul de funcții pe care se considera problema de minim, C1 (D), este prea restrâns ți sarac în proprietați care, dupa cum vom vedea în continuare, sunt esențiale în studiul problemelor variaționale. De exemplu, nu este reflexiv. Aceste limite au fost sesizate de David Hilbert care, într-o faimoasa conferințtaa prezentataa la Congresul mondial al matematicienilor de la Paris din 1900, a afirmat importanța principiului lui Dirichlet în rezolvarea problemelor la limita, dar a sugerat ideea generalizaarii conceptului de soluțtie. Acest demers a reprezentat o cotitura în dezvoltarea ulterioara a matematicii, conducand la apariția spațiilor Hilbert ți a ideii de ortogonalitate în acestea, introducerea integralei Lebesgue ți a spațtiilor (complete) de funcțtii integrabile, introducerea spațtiilor Sobolev țsi a ideii de reflexivitate. Ne ocupam acum de studiul existenței în probleme de minim. Fie f : M ■ RU {x}, unde M C X iar X este spațtiu topologic, țsi fie problema de minim min f(x) xeM m. (5.18) Rezultatul central este cuprins în urmatoarea teorema. Teorema 5.5 Fie X un spațiu topologic. Presupunem că, pentru fiecare a G R, multimile de nivel Ma = {x G M; f (x) < a} Cap. 5 Probleme de optimizare 135 sunt compacte. Atunci, f este marginita inferior pe M ți îți atinge infimumul, adica problema de minim (5.18) are soluție în M. In particular, concluzia este adevăaratăa dacăa se presupune căa f este inferior semicontinuăa iar M este compactăa. Concluzia este adevăaratăa dacăa se impune condițtia, mai slabăa, căa mulțtimile de nivel sunt secvențtial compacte. Demonstrație. Fie m — infxeM f (x). Daca m — to, f — to ți concluzia este clara. Daca m < to, fie m < a0 < to. Este clar ca intersecția unui numar finit de mulțimi de tipul Ma cu m < a < a0 este nevida. Din proprietatea intersecției finite aplicata mulțimii compacte Ma0, exista x0 G Q Ma. m<a<ao De aici se obține usor ca m — f (x0), ceea ce Încheie demonstrația primei parți. Dacaa f este inferior semicontinuaa țsi M este compactaa, atunci mulțtimile de nivel sunt Închise În M țsi deci compacte. Presupunem acum caa mulțtimile de nivel sunt secvențtial compacte. Fie (xn) un sir minimizant, adica un sir în M pentru care f (xn) m. Fie r > m fixat. Atunci xn G Mr pentru n suficient de mare. Deoarece mulțtimea Mr este secvențtial compactaa, existaa un subțsir al lui (xn), notat (xnk), ce converge la un element x0 G Mr. Fie acum m < a < r. Se aplica raționamentul de mai sus pentru (xnk) si Ma țsi obțtinem x0 G Q a>m ceea ce încheie demonstrația. □ Dacaa M nu este maarginitaa, În spațtii Banach se impune o condițtie de coercivitate asupra funcțtiei f. In plus, se utilizeazaa topologia slabaa pentru a evita condițtia de compactitate În topologia tare, destul de restrictivaa. Acest fapt este facilitat de rezultate fine de analizaa funcțtionalaa, cum sunt: (Alaoglu) O mulțtime măarginităa din dualul unui spațtiu normat este slab stelat relativ compactăa. In particular, O mulțime marginită într-un spațiu Banach reflexiv este slab relativ compactă. (Eberlein-Smulian) O mulțime într-un spațiu Banach este slab compacta dacă ți numai dacaă este slab secvențtial compactaă. Intr-un spațiu Banach, dacă M este slab relativ compactă, atunci închiderea sa slaba coincide cu închiderea slab secvențiala. (Mazur) O mulțime convexă într-un spațiu Banach este slab închisă dacă ți numai dacă este tare închisă. 136 O. Cârja Cititorul interesat poate gasi demonstrațiile rezultatelor de mai sus în [79]. Amintim ca într-un spatiu Banach X, o iinikime M este slab secvential închisa dacaa pentru fiecare țsir (xn) din M, convergent slab la x0, avem x0 G M. Mulțtimea M este slab secvențial compactă daca fiecare sir în M are un subțir slab convergent la un element din M. Amintim, de asemenea, ca o funcție f : M ■ R U {x} este slab secvențial inferior semicontinuaă pe M dacaa, pentru orice x G M țsi orice țsir (xn) din M slab convergent la x, avem f (x) < linminf f (xn). Spunem ca f este coerciva atunci cand, f (x) ■ x daca ||x|| ■ x, x g M Teorema 5.6 Fie X un spațiu Banach reflexiv .ți M C X o mulțime slab secvențial închisa. Fie f : M ■ R U {x} o functie coercivă si slab secvential inferior semi-continua pe M. Atunci, f este mărginită inferior pe M ți îți atinge infimumul. Concluzia răamîane adevăarataă dacăa X este dualul unui spațtiu normat separabil iar convergența slabă se înlocuiește cu cea slab stelata. Demonstrație. Fie (xn) un țir minimizant în M, deci f (xn) ■ m = infxeM f (x). Din condițtia de coercivitate, țsirul (xn) este maarginit. Deoarece X este reflexiv, existaa un subțsir al saau, pe care-l vom nota tot cu (xn), convergent slab la x0 G X. Deoarece M este slab secvențial închisa, x0 G M. In sfarțit, din ipoteza asupra funcțtiei f obțtinem f(x0) < liminf f(xn) = m. In cazul cand X este dualul unui spațtiu normat, se folosețste Teorema lui Alaoglu. Demonstrația este încheiata. □ Observația 5.2 Teorema 5.6 se poate deduce din precedenta daca se observa ca, în condiția de coercivitate, avem inf f(x) = inf f(x), xe^ x£M nB(xo,R) unde x0 este un element fixat din M. Urmatorul corolar pune în evidența situații care apar destul de frecvent. El se bazeazaa pe teoremele anterioare țsi pe Problema 6.54. Amintim caa f este convexăa pe mulțtimea convexaa M dacaa f((1 — t)x + ty) < (1 — t)f(x) + tf(y) Cap. 5 Probleme de optimizare 137 pentru orice x, y G M țsi orice t G [0, 1]. Dacaa inegalitatea de mai sus este strictaa pentru x = y țsi t G (0, 1), atunci spunem caa funcțtia f este strict convexăa. Este uțsor de vaazut caa pentru o funcțtie strict convexaa existaa cel mult un punct de minim. Corolarul 5.4 Presupunem caă una din urmăatoarele conditii are loc. (i) X este spatiu Banach, M este slab secvential compactăa, f este slab secvential inferior semicontinuăa pe M; (ii) X este reflexiv, M este convexă mărginită si închisă, f este slab secvențial inferior semicontinuăa pe M; (iii) X este reflexiv, M este convexă mărginită ți închisă, f este inferior semi-continuaă pe M țsi convexăa (sau mai general, cu mulțtimile de nivel convexe); (iv) X este reflexiv, M este convexă ți închisă, f este coercivă, slab secvențial inferior semicontinuaă pe M; (v) X este reflexiv, M este convexă ți închisă, f este coercivă, inferior semi-continuaă pe M țsi convexăa (sau mai general, cu mulțtimile de nivel convexe). Atunci, f este mărginită inferior pe M ți îți atinge infimumul. Saa prezentaam acum un exemplu semnificativ, țsi anume problema variațtionalăa păatraticăa. Principiul lui Dirichlet este un caz particular. Fie X un spatiu normat si a : X x X ■ R o forma biliniara, adica liniara în fiecare argument. Spunem caa forma biliniaraa a este: mărginită, daca exista o constanta k > 0 astfel încat lla(x,y)ll < k M llyll, Vx,y G X; simetricaă, dacaa a(x, y) = a(y, x) pentru orice x, y G X; pozitivaă, dacaa 0 < a(x, x) pentru orice x G X; strict pozitivaă, dacaa 0 < a(x, x) pentru x = 0; tare pozitivă sau coercivă, daca exista o constanta c > 0 astfel încat c||x||2 < a(x,x), Vx G X. Este uțor de verificat ca functia a este continua în ambele argumente. Sa consideram b G X* ți funcționala patratica f (x) = 1 a(x,x) — b(x) caareia dorim saa-i studiem existențta minimului pe mulțtimi convexe din X. 138 O. Cârja Teorema 5.7 Fie X un spațiu Banach reflexiv, M C X o mulțime convexă ți închisă și a : X x X R o formă biliniară marginită .ți simetrică pe X. Presupunem căa una din urmaătoarele condițtii este adevăaratăa. (i) a este pozitivăa țsi M este măarginităa; (ii) a este tare pozitivăa. Atunci, funcționala patratica f are punct de minim In M. Dacă a este strict pozitivă atunci punctul de minim este unic. Dacaă M — X, atunci x este punct de minim pentru f dacăa țsi numai dacaă este soluțtie a ecuațtiei variațtionale a(x,y) — b(y) Vy G X. Demonstrație. Sa notam <£>(t) — f (x + t(y — x)), pentru x, y G M si t G R ți sa observaam caa ^(t) — 2-1t2a(y — x, y — x) + t(a(x, y — x) — b(y — x)) + 2-1a(x, x) — b(x). Daca forma biliniara este pozitiva, atunci funcția este convexa, deci are loc inegalitatea ^(t) < (1 —1)^(0) + Mi), Vt g [0, i], ceea ce conduce uțsor la convexitatea funcțtiei f. Dacaa a este strict pozitivaa, atunci f este strict convexaa. Ațsadar, În cazul (i) concluzia rezultaa din Corolarul 5.4 (iii). Dacaa a este tare pozitivaa atunci, f (x) > c||x||2 — H&ll ||xH, ceea ce implicaa proprietatea de coercivitate pentru f. Prin urmare, În cazul (ii) concluzia rezultaa din Corolarul 5.4 (v). Ultima parte a teoremei rezultaa din faptul caa x este punct de minim pentru f dacaa țsi numai dacaa 0 este punct de minim pentru ^, ceea ce echivaleaza cu ^' (0) — 0 □ Ultima parte a teoremei anterioare arataa echivalențta dintre problema de minim țsi ecuațtia de tip Euler corespunzaatoare. Este clar caa dacaa f este diferențtiabilaa în punctul de minim x, interior mulțimii M, atunci în mod necesar f'(x) — 0. Interesant este caa În cazul convex are loc țsi reciproca. Teorema 5.8 Fie f : X R o funcție diferențiabila Gateaux, convexă ți coer-civăa pe spațtiul Banach reflexiv X. Atunci problema de minim pentru f pe X este echivalenta cu ecuația f'(x) — 0, x G X .In plus, cele două probleme au soluție. Dacăa f este strict convexăa, soluțtia este unicăa. Câp. 5 Probleme de optimizâre 139 Demonstrație. Demonstrația primei parți se bazeaza pe urmatoarea inegalitate remarcabilaa, satisfaacutaa de funcțtiile convexe derivabile pe o mulțtime convexaa M. f(y) — f(x) + f /(x),y — x^ Vx,y G M. (5.19) Pentru demonstrație, notam <£>(t) = f (x + t(y — x)). Este clar ca : [0,1] ■ R este convexaa, derivabilaa țsi cu derivata crescaatoare. De aici obțtinem ^(1) — ^(0) = ^(0) — </(0), 0 <0< 1, (5.20) ceea ce implicaa inegalitatea doritaa. Faptul caa problema de minim are soluțtie rezultaa din Corolarul 5.4 (iv) țsi Problemele 6.55 țsi 6.56. In esențtaa, din problemele citate deducem: O funcțtie convexăa țsi derivabilaă Gateaux este slab secvențtial inferior semicon-tinuăa. Demonstrația este încheiata. □ Saa revenim acum țsi saa aplicaam rezultatele de mai sus la Problema lui Dirichlet. Consideraam problema variațtionalaa min 2-1 n I ^(diu)2dx — D i=1 i fudx; u = g pe Fr(D). D (5.21) Aici D este o iinikime deschisa si marginita în Rn, x = (£i, • • •, £n) si diu = du/d^. Impreunaa cu (5.21) saa consideraam problema la limitaa pentru ecuațtia lui Laplace —Au = f pe D; u = g pe Fr(D). (5.22) Dupa cum am precizat mai sus, important este cadrul în care se lucreaza. De exemplu, daca g : Fr(D) ■ R ți f : D ■ R sunt continue, atunci o funcție u G C2(D), soluțtie pentru problema (5.21), este soluțtie țsi pentru problema (5.22). Dificultatea consta în obtinerea existentei pentru problema (5.21). Rezultatul principal este dat de Propoziția 5.4 Presupunem că D este mărginita ți deschisa în Rn, f G L2(D) ți g G H1(D). Atunci (i) Problema (5.21) are soluțtie unicăa u G H1(D); (ii) Aceasta este unica soluțtie generalizatăa u G H1(D) a problemei (5.22). 140 O. Caarjaa Aici condiția la frontieră pentru problema (5.21) este în sensul u — g G Hj(D) iar soluția generalizată pentru (5.22) este în sensul [ diudivdx = [ fvdx Vv G H01(D) D i=1 D 0 u—gG H01(D). Demonstratie. Amintim ca spațiul H(J(D) este închiderea mulțimii C^(D) în spațtiul Hilbert H1(D). Spațtiul H1(D) constaa din funcțtiile u G L2(D) care au derivate generalizate diu G L2(D) pentru i = 1, • • •, n. Produsul scalar este dat de (u, v) = (uv D n X diudiv)dx. i=1 Punem X = H01(D) țsi definim a(u,v) = S2diudivdx, b1(v) = fvdx D i=1 D pentru orice u, v G H1(D). Facem schimbarea de variabilaa w = u — g țsi obțtinem problema de minim min2-1a(w, w) — b(w), w G X, unde am pus b(w) =b1(w)—a(w,g). Pentru a aplica Teorema 5.7, avem de verificat caa forma biliniaraa a este maarginitaa țsi tare pozitivaa. Maarginirea rezultaa uțsor pe baza inegalitaațtii lui Schwarz. Faptul caa a este tare pozitivaa rezultaa din inegalitatea Poincare-Friedrichs: Există o constantă C > 0 astfel încat pentru orice u G HJ(D) avem C u2dx < D n I ^(diu)2dx. D i=1 i □ Incheiem aceastaa secțtiune cu un comentariu de naturaa istoricaa. Aplicarea metodelor directe din calculul variațtiilor la probleme la limitaa pentru ecuațtii diferențtiale neliniare de ordinul doi a fost facuta în 1915 de Leon Lichtenstein [59], într-o lucrare ce conțtine toate ingredientele de bazaa ale prezentaarii actuale: considerarea unui țsir minimizant (un); demonstrarea marginirii lui (un) în spațiul Sobolev HJ(I), I fiind un interval, țsi folosirea acestei maarginiri pentru a se obțtine un subțsir convergent la u; folosirea semicontinuitaațtii slabe a patratului normei din H01(I) pentru a araata caa u este punct de minim; folosirea ecuațtiei lui Euler pentru a araata caa soluțtia (slabaa) u este soluțtia clasicaa. Câp. 5 Probleme de optimizâre 141 5.5 Inegalități variaționale Sa observam ca daca a este punct de minim pentru funcția f : [a, b] R atunci, în mod necesar avem f'(a) > 0, iar daca b este punct de minim atunci f'(b) < 0. Prin urmare, dacaa c G [a, b] este punct de minim atunci avem inecuațtia fz(c)(x — c) > 0, Vx G [a,b], numitaa În literaturaa inecuațtie sau inegalitate variațtionalăa. Este uțsor de vaazut caa rezultatul se poate extinde la spațtii Banach, pentru funcțtii diferențtiabile Gateaux pe mulțtimi convexe. Este clar caa, În general, dacaa c este soluțtie a inegalitaațtii variațtionale, nu rezultaa caa este punct de extrem pentru f. Pentru funcțtii convexe avem urmaatorul rezultat. Teorema 5.9 Fie X un spațiu normat, M C X o mulțime convexă ți f : M X o funcțtie convexăa țsi Gateaux diferențtiabilaă. Atunci, x este punct de minim pentru f dacăa țsi numai dacăa (f/(x),y — x) > 0, Vy G M. (5.23) Demonstrație. Consideram funcția <£>(t) — f (x + t(y — x)), t G [0, l] unde x,y G M sunt fixați. Daca x este punct de minim pentru f atunci <£>(t) > 0 pentru orice t G [0, l], ceea ce implica ^'(0) > 0. Acest fapt conduce la (5.23). Reciproc, daca x este o soluție pentru (5.23), atunci ^'(0) > 0. Deoarece funcția este convexa urmeaza ca este crescatoare, ceea ce implica (5.20). De aici obținem f (y) > f (x) pentru orice y G M si astfel demonstrația este încheiata. □ In particular, pentru problema variațtionalaa paatraticaa avem Corolarul 5.5 Fie problema de minim min -a(x,x) — b(x) — m (5.24) xEM 2 țsi inegalitatea variațtionalăa a(x, y — x) > b(y — x), Vy G M. (5.25) Daca X este spațiu Banach reflexiv, M C X este convexă .ți închisă, a : X x X R este biliniara mărginita simetrică ți tare pozitiva iar b G X* atunci, problemele (5.24) țsi (5.25) sunt echivalente țsi au exact o soluțtie. In plus, dacăa M este con, (5.25) este echivalentăa cu problema a(x, x) — b(x), a(x, z) > b(z) Vz G M. (5.26) 142 O. Cârja Demonsțrație. La fel ca în demonstrata Teoremei 5.7 rezulta ca functionala f(x) = 2-1a(x, x) — b(x) este strict convexaa țsi diferențtiabilaa Gateaux. Concluzia primei paarțti urmeazaa combinand Teorema 5.7 țsi Teorema 5.9. Cand M este con convex, amintim mai întai ca daca u, v G M atunci u + v G M. Presupunem ca are loc (5.25). Dacaa punem y = x + z obțtinem inegalitatea din (5.26) iar dacaa punem y = 2x țsi y = 0 obțtinem egalitatea din (5.26). Cealaltaa implicațtie este imediataa, prin scadere. □ Observația 5.3 Daca luam a(x,y) = (x,y) ți X este spațiu Hilbert, obținem cunoscuta caracterizare a elementului de norma minima u într-o mulțime M convexa marginita si închisa: (u, y — u) — 0 pentru orice y G M. Rezultatul de mai sus se poate aplica problemei —Au — cu = f pe D, du Z du \ u — 0, — — g — 0, f — — du = 0 pe Fr(D), unde c > 0, D este o mulțtime maarginitaa din Rn cu frontiera suficient de regulataa. Consideraam spațtiul X = H01(D), mulțtimea M = {u G X; u(x) — 0, a.p.t. x G Fr(D)}, forma biliniaraa a(u, v) = / diudiv + cuv dx D i=1 i i ți funcționala liniara b(v) = gvda + fvdx. Fr(D) D Condițtia c > 0 asiguraa coercivitatea. Soluțtia inegalitaațtii variațtionale (5.26) dataa de Corolarul 5.5 este tocmai soluțtia generalizataa a problemei considerate. Dupaa cum se vede din Teorema 5.7 țsi Corolarul 5.5, existențta soluțtiilor pentru inegalitatea variațtionalaa (5.25) rezultaa din existențta soluțtiilor pentru problema de minim (5.24). Dacaa forma biliniaraa a nu este simetricaa, atunci se poate considera inecuațtia (5.25) dar ea nu mai provine dintr-o problemaa variațtionalaa. In acest caz, în spații Hilbert se poate obține un rezultat de existența pentru (5.25) folosind Teorema de punct fix a lui Banach. Urmaatorul rezultat aparțtine lui Guido Stampacchia [86] (1964). Teorema 5.10 Presupunem căa X este spațtiu Hilbert, forma biliniarăa a este măar-ginită ți tare pozitiva, M C X este convexa ți închisă ți b G X. Atunci inegalitatea variatională (5.25) are solutie unica în M. Cap. 5 Probleme de optimizare 143 Demonstratie. Sa observam ca, deoarece forma biliniara a este marginita, exista un unic operator liniar continuu A : X X cu a(x,y) = (Ax,y) Vx,y G X. Fixaam t > 0 țsi z G X țsi consideraam inegalitatea variațtionalaa (x,y — x) > (z, y — x) — t((z,y — x) — (b, y — x)) Vy G M. (5.27) Din cele de mai sus, pentru fiecare z G M, problema (5.27) are soluție unica în M, pe care o vom nota Fz. Vom arata ca putem alege t astfel Încat operatorul F : M M este o contracție. Pentru aceasta, fie z1, z2 G M ți x1 = Fz1 , x2 = Fz2. Punem x = x1, y = x2 țsi apoi x = x2, y = x1 În (5.27) țsi obțtinem prin adunare — ||xi — x2||2 > —((I — tA)(Zi — Z2),xi — x2). De aici urmeazaa ||xi — x2| < || (I — tA)(Zi — Z2)|. Un calcul simplu arataa caa ||(I — tA)u||2 < l21|u||2, pentru orice u G X, unde l2 = 1 + t2||A||2 — 2tc. Aici constanta c provine din condițtia caa forma patraticaa a este tare pozitivaa: a(x,x) > c||x||2 pentru orice x G X. Sa observam ca din condiția aceasta rezulta ți c < ||A||. Este clar ca daca alegem t astfel încat 0 < t < 2c/||A||2, avem l < 1 ți ||Fzi — Fz2|| < l||zi — Z2II, Vzi,Z2 G M. Ațadar, F are punct fix care este soluție a inegalitații variaționale (5.25). □ Inegalitatea (5.25) este de forma (A(x),y — x) > 0, Vy G M, (5.28) pe care o vom numi tot inegalitate variațtionalaa chiar dacaa A nu este numaidecat un operator potențial, adica de tipul A = f'. Teoria inegalitaațtilor variațtionale de forma (5.28) s-a dovedit deosebit de utilaa În diverse domenii. Ea s-a dezvoltat sistematic Începand cu anii 1960 prin lucraarile lui Gaetano Fichera (1964, problema Signorini), Guido Stampacchia (1965, ecuațtii 144 O. Cârja diferențtiale eliptice cu coeficiențti discontinui), Philip Hartman țsi Guido Stampac-chia, Felix Browder (1966, inegalitaațti variațtionale cu operatori neliniari monotoni), Haim Brezis (1968, inegalitați variaționale cu operatori pseudo-monotoni). Saa prezentaam un rezultat de existențtaa pentru (5.28) În cazul În care M este convexaa țsi compactaa iar A este continuaa. Teorema 5.11 Fie X spațtiu Banach, M C X o mulțtime convexăa țsi compactăa țsi A : X X* o funcție continua. Atunci, inegalitatea variațională (5.28) are cel puțin o soluție în M. Demonstratie. Se considera funcția f (x, y) — — (A(x), y — x) ți se aplica Teorema 4.15. □ Ipoteza de compactitate a mulțtimii M se poate slaabi, impunand În schimb ipoteze mai tari asupra funcțtiei A. Un rezultat important În aceastaa direcțtie aparțtine lui Stepan Karamardian [50] publicat În 1971. Dețsi rezultatul are loc În spațtii Banach reflexive, pentru a simplifica expunerea Îl vom prezenta În spațtiul Rn. Teorema 5.12 Fie M un con convex închis ți A : Rn Rn continua ți tare monotonăa pe M, adicăa (A(x) — A(y), x — y) > c||x — y||2, Vx,y G M. Atunci inegalitatea variațională (5.28) are soluție unica în M. Demonstrațtie. Din condițtia de monotonie avem (A(x),x) > (A(0),x) + c||x||2, Vx G M. De aici rezultaa caa dacaa x G M \ K unde K — {x G M; ||x| < ||A(0)||/c}, avem (A(x),x) > 0. Pentru fiecare y G M fie Dy — {x G K; (A(x),y — x) > 0}. Mulțtimile Dy sunt Închise În compactul K țsi vrem saa araataam caa au proprietatea intersecției finite. Pentru aceasta, consideram {y1, • • •, ym} C M ți aplicam Teorema Câp. 5 Probleme de optimizâre 145 5.11 mulțimii convexe ți compacte D = co(K U {y1, • • • ,ym}). Exista deci x0 G D astfel încat are loc (A(x0),x — x0) — 0, Vx G D. In particular, (A(x0),yi — x0) — 0 pentru i = 1, • • • ,m și (A(x0),x0) < 0 (deoarece 0 G D), țsi deci x0 G K. Avem deci x0 G Dyi . 1<i<m Prin urmare, familia de mulțimi închise {Dy; y G M} are proprietatea intersecției finite. Deoarece K este mulțtime compactaa, avem A Dy = 0. yeM Este clar caa orice punct al intersecțtiei de mai sus este soluțtie a inegalitaațtii variațti-onale (5.28). Pentru unicitate, observam ca daca x1 si x2 sunt soluții atunci avem (A(xi), xi) = 0, i = 1,2; (A(x1),x2) — 0 ți (A(x2),x1) — 0. De aici obținem c|x1 — x2||2 < (A(x1) — A(x2),x1 — x2) < 0, deci x1 = x2. Demonstrația este astfel încheiata. □ Observația 5.4 Deoarece mulțimea M este con convex, inegalitatea (5.28) este echivalentaa cu problema (A(x),x) = 0; (A(x),y) — 0 Vy G M. In cazul în care M este conul pozitiv, adica M = {x G Rn; x — 0}, este uțor de vaazut caa problema de mai sus este echivalentaa cu sistemul A(x) = y; x — 0; y — 0; (x,y) = 0, care apare în diverse probleme de teoria jocurilor, mecanica, economie. 5.6 Teorema de minimax Fie A ți B mulțimi nevide ți f : A x B ■ R o funcție. Un element (x0, y0) G A x B se numețste punct sa pentru f dacaa f(x0, y) < f(x0,y0) < f(x, y0) V(x, y) G A x B. 146 O. Caarjaa Condițtia de mai sus este echivalentaa cu maxf(x ,y) =f(x ,y ) =minf(x,y ). y€B xEA Exemplul standard este f : R x R R, f (x,y) = x2 — y2, cu punctul ța (0, 0). Inainte de a demonstra teorema principalaa, saa enunțtaam o lemaa. Vezi Problema 6.67 pentru demonstrațtie. Lema 5.1 Funcțtia f are punct țsa dacăa țsi numai dacaă are loc relațtia min sup f(x, y) = max inf f(x, y) xeA y^B ycB xeA (5.29) Dacăa (x , y ) este punct țsa, atunci f(x , y ) este valoarea comunăa a celor douăa expresii din (5.29). Teorema care urmeazaa, numitaa Teorema de minimax, daa condițtii de existențtaaa a unui punct țsa. Teorema 5.13 Fie X un spațtiu Banach reflexiv țsi A, B submulțtimi nevide convexe mărginite .ți Închise. Fie f : A x B R o funcție care verifică ipotezele (i) Funcția f (•, y) este inferior semicontinuă ți convexă pe A pentru fiecare y G B; (ii) funcția f (x, •) este superior semicontinuă ți concavă pe B pentru fiecare x G A. Atunci (a) Funcțtia f are un punct țsa; (b) Punctul (x , y ) este punct țsa pentru f dacăa țsi numai dacaă are loc minmaxf(x, y) = max min f (x, y). xeA yeB v 7 yeB xeA v 7 (5.30) Dacăa (x , y ) este punct țsa pentru f, atunci f(x , y ) este valoarea comunăa a celor douăa expresii din (5.30). Demonstratie. Sa notam a = minmax f (x,y); 3 = maxmin f (x,y) xeA y£B J K y&B xeA J K Câp. 5 Probleme de optimizâre 147 Aratam mai întai ca a si fî exista. Vom face demonstrația pentru fî, pentru a fiind analog. Din Corolarul 5.4, pentru fiecare y G B existaa z(y) G A cu f(z(y), y) — minf(x, y). xEA Saa notaam h(y) — —f(z(y), y). Rețtinem inegalitatea —f(x, y) < h(y) Vx G A. (5.31) Vom arata ca funcția h : B R este inferior semicontinua ți convexa. Va exista atunci minyeB h(y) ți apoi b — — minyeB h(y). Demonstram ca h este convexa. Din (ii) țsi (5.31) avem —f(x, ty1 + (1 — t)y2) < —tf(x, y1) — (1 — t)f(x, y2) < th(y1) + (1 — t)h(y2). pentru orice x G X deci țsi pentru x — z(ty1 + (1 — t)y2). Demonstraam acum caa h este secvențtial semicontinuaa inferior. Fie țsirul (yn) În B convergent la y. Din (5.31) avem —f(z(y), yn) < h(yn). Trecem la limitaa țsi folosim (ii) pentru a obțtine — f (z(y),y) < liminfn_ h(yn). Asadar, putem aplica Corolarul 5.4 si deducem ca funcția h are punct de minim pe B, deci fî exista ți fî — — minyeB h(y). Analog pentru a. In continuare araataam caa a — fî. Este uțsor de vaazut caa fî < a. Pentru a demonstra inegalitatea inversaa, aplicaam o teoremaa de punct fix, Teorema 4.18. Pentru aceasta, înzestram X si Y cu topologia slaba, luam e > 0, punem s — a — e, t — fî + e si construim multifunția F : A x A A x B, F(x, y) — {(u, v) G A x B; f(u, y) < t, f(x, v) > s}. Este uțsor de vaazut caa F are valori nevide țsi convexe. In plus, A x B este slab compacta. Ramîne sa dovedim ca F-1(u,v) este relativ slab deschisa. Acest fapt rezultaa uțsor din F-1(u, v) — {(x, y) G A x B; f(u, y) < t, f(x, v) > s}, avand În vedere caa mulțtimile {x G A; f(x, v) < s} țsi {y G B; f(u, y) > t} sunt convexe țsi Închise, deci slab Închise În A țsi respectiv B. Prin urmare, aplicaam Teorema 4.18 țsi deducem caa existaa un punct fix pentru F, adicaa (x, y) G F(x, y). Avem a — e — s < f(x, y) < t — fî + e. Cum e este arbitrar obțtinem a < fî. Demonstrațtia se Încheie dacaa avem În vedere Lema 5.-. □ Observațtia 5.5 Concluzia teoremei anterioare are loc țsi În cazul În care funcțtiile f (•, y) ți —f (x, •) au mulțimile de nivel convexe, adica sunt cvasiconvexe în loc sa fie convexe. 148 O. Cârja Teorema 5.13 a fost demonstrata de John von Neumann [96] în Rn în 1928, în legaaturaa cu teoria jocurilor creataa de el. Cazul general aparțtine lui Ky Fan (1952). Teoria jocurilor consta în determinarea unei balanțe optimale la o competiție între mai mulți parteneri. Sa consideram doi jucatori P si Q care au la îndemana cîte o mulțime de strategii A si B. Daca P alege strategia x G A iar Q alege strategia y G B, notaam f(x, y) pierderea lui P țsi deci cațstigul lui Q. Dacaa (x0, y0) este punct țsa pentru f, avem f(x0, y) < f(x0,y0) < f(x, y0) V(x, y) G A x B. Dacaa P alege strategia x0, atunci cațstigul lui Q este cel mult egal cu f(x0, y0) țsi maximul va fi realizat dacaa Q alege strategia y0. Invers, dacaa Q alege strategia y0, pierderea lui P este cel puțtin egalaa cu f(x0, y0) țsi minumul va fi realizat dacaa P alege strategia x0. Prin urmare, strategia (x0, y0) asiguraa balanțta optimalaa a intereselor celor doi jucaatori. Din acest motiv, punctul țsa (x0, y0) al funcțtiei f se numețste strategie optimalăa. Teorema 5.13 oferaa condițtii de existențtaa a strategiilor optimale. Dacaa mulțtimile A țsi B sunt finite țsi au mai multe elemente, nu sunt convexe țsi deci teorema nu se aplicaa. Totuțsi von Neumann a rezolvat acest inconvenient astfel: se introduce un factor probabilistic, adicaa jucaatorii fac alegerea pe baza unor probabilitați fixe. Mai precis, preupunem ca P are strategiile a1, • • •, an iar Q are strategiile b1, • • •, bm. Jucatorul P alege strategia ai cu probabilitatea pi iar Q alege strategia bj cu probabilitatea qj. Consideraam mulțtimile n A = {p G Rn;0 < pi < 1, pi = 1} i=1 m B = {q G Rm; 0 < qj < 1, qj = 1}, j=1 țsi definim funcțtia F : A x B ■ R prin nm F (p, q) = f (a^ bj )Piqj. i=1 j=1 Perechea (p, q) se numeste strategie mixtă iar F(p, q) reprezinta cîțtigul sperat de jucaatorul Q. Considerațtii probabilistice arataa caa F(p, q) este media cațstigurilor lui Q dacaa se joacaa de multe ori. Este clar ca sunt îndeplinite ipotezele din Teorema 5.13, deci putem afirma ca existaa o strategie mixtaa optimalaa (p0, q0) țsi are loc egalitatea F(p0, q0) = minmaxF(p,q) = maxminF(p, q). peA qeB qeB peA Cap. 5 Probleme de optimizare 149 5.7 Controlabilitate si timp optimal pentru sisteme semiliniare In aceastaa secțtiune ne ocupaam de problema controlabilitaațtii În timp optimal pentru sistemul descris de ecuațtia y/(t) = Ay(t) + f (y(t)) + u(t) (5.32) unde operatorul A genereazaa un semigrup de clasaa C , S(t), t > 0, pe spațtiul Banach reflexiv X, f este o funcție lipschitziana si u(-) este un control ce ia valori În U = B(0, r). Problema timpului optimal constaa În a atinge o mulțtime țtintaa T În timp minim pornind dintr-un punct inițial x ți folosind controale admisibile, u(-), adica funcții masurabile de la [0, to) la U. Vom considera aici cazul cand ținta este T = {0}. Pentru un control admisibil u(-), consideram soluția ecuației (5.32) care satisface condițtia inițtialaa y(0) = x, adicaa, funcțtia y G C([0, to), X) care satisface y(t) = S(t)x + S(t — s)[f(y(s) + u(s)]ds. (5.33) Jo Conform Teoremei 4.19, pentru fiecare control u soluțtia existaa țsi este unicaa. Numim acesta soluție traiectorie a sistemului (5.32) ți o notam y(^,x,u). Pentru t> 0 consideraam mulțtimea de controlabilitate latimpult R(t) = {x G X; y(t,x,u) = 0 pentru un control admisibil u(-)}, mulțtimea de controlabilitate R = U R(t) t>0 ți funcția timp optimal (funcția lui Bellman) T : R ■ [0, to) T(x) = inf {t; x G R(t)}. Un control pentru care infimumul se atinge se numețste optimal pentru x. Teorema urmaatoare pune În evidențtaa condițtii suficiente de existențtaa a controalelor optimale. Teorema 5.14 Dacăa X este reflexiv țsi separabil iar semigrupul S(t) este compact, atunci pentru fiecare x G R existaă cel puțtin un control optimal. In cazul liniar (f=0), proprietatea are loc faărăa condițtia ca semigrupul săa fie compact. 150 O. Cârja Demonstrațtie. Fie (un) un țsir de controale admisibile țsi un țsir (tn) descrescaator țsi convergent la T(x) cu proprietatea y(tn, x, un) — 0. Extindem un pe [0, t1] punand un(s) — 0 pentru s G (tn, t1). Conform teoremei lui Alaoglu, țsi țtinand cont de sepa-rabilitatea lui X țsi deci a lui L1(0, t; X) putem presupune caa un converge slab-stelat în L^(0,t; X) la un control admisibil u. Mai departe argumentele sunt diferite. Dacaa f — 0, se ia x* G X*, se scrie (x*,y(tn,x,Un)) — (x*,S (tn)x) + f (S*(tra — t)x*, Un(t))dt. 0 Trecand la limita cu n to, eventual pe un subsir, ajungem la y(T(x),x,u) — 0. In cazul general, se folosețste compactitatea operatorului [ S(t — s)^(s)ds 0 (vezi Observațtia 4.10) pentru a trece la limitaa. O proprietate remarcabilaa a funcțtiei timp optimal este dataa de principiul pro-gramaarii dinamice al lui Bellman. Comentarii asupra acestui principiu vor fi faacute la sfarțsitul acestei secțtiuni. Pentru orice x G R țsi orice control u, T(x) < t + T(y(t, x, u)) (5.34) pentru orice t > 0 pentru care y(t,x,u) G R, cu egalitate în cazul cand u este optimal. Demonstrația acestui rezultat va fi data în Teorema 5.17. In cele ce urmeaza vom pune în evidența cateva proprietați ale mulțimii de controlabilitate ți ale funcției timp optimal. Sa prezentam mai întai o lema în care evidențiem proprietați ale traiectoriilor sistemului (5.32). Peste tot în aceasta secțiune presupunem ca f este L-lipschitziana pe X, f (0) — 0 iar w este o constanta pentru care ||S(t)|| < ewt pentru orice t > 0. In general, semigrupul verifica o inegalitate de forma ||S(t) || < Mewt, inegalitate care se poate reduce la cazul M — l prin considerarea unei norme echivalente cu cea inițtialaa. Lema 5.2 (a) Pentru orice x G X țsi orice control u avem ,x,u)ll < e f||x|| + r ) — Vt > 0. L + w L + w In cazul L + w — 0 membrul drept al inegalitații de mai sus este ||x|| + rt. (b) Pentru orice x, z G X țsi orice control u avem ||y(t, x, u) — y(t, z, u) || < e(L+w)t||x — z|| Vt > 0. (5.35) Câp. 5 Probleme de optimizâre 151 Demonsțrație. Demonstrația se bazeaza pe inegalitatea lui Gronwall: Fie <p, h si k functii date de la [t0,T) în R, unde T < +x. Daca p este continuă, h G LgC([to, T)), k G Ll1oc([to, T); R+) ți t p(t) < h(t) + k(s)p(s)ds t0 pentru orice t G [ to, T), atunci p(t) < h(t) + h(s)k(s) exp k(u)du ds pentru orice t G [ to, T), unde exp(a) = ea. Pentru demonstrațtia primei paarțti a lemei, se aplicaa inegalitatea lui Gronwall pentru funcțiile p(t) = e-xt||y(t,x,u)||, h(t) = ||x|| + (r/u)(1 — e-xt) ți k(t) = L. Pentru (b), p(t) si k(t) sunt ca mai sus iar h(t) = ||x — z||. □ Propoziția 5.5 Fie R — 0 astfel încat (L + u)R < r. (i) In cazul L + u > 0, pentru orice x G X cu R < ||x|| < r/(L + u), există un control u* astfel încat traiectoria y(t, x, u*) atinge B(0, R) în timp finit ți satisface inegalitatea ||y(t,r,u*)||< e(L+“)‘ (||x r L + u r L + u (5.36) + pentru orice 0 <t<t< log r L | x R r L+x L + u llx 1 unde t este cel mai mic t pentru care y(t,x,u*) G B(0,R). (ii) In cazul L + u < 0, proprietatea de mai sus are loc pentru orice x G X iar inegalitatea din (5.36) se rescrie I|y(t,x,u*)|l < ||x|| — r< (5.37) pentru orice 0 < t < t < (||x|| — R)r 1. 152 O. Caarjaa Demonstratie. (i) Consideraam Întai R > 0 țsi funcțtia — Ry daca ||y|| < R FR(y) = v —rdaca llyH > R Observaam caa este lipschitzianaa țsi consideraam ecuațtia y/(t) = Ay(t) + f (y(t)) + fr(y(t)) t > 0. (5.38) Pentru x G D(A), pe fiecare interval I = [0, T], ecuațtia (5.38) are o soluțtie unicaa satisfaacand y(0) = x. Mai mult, ea este soluțtie clasicaa (vezi Teorema 4.20), adicaa y G Ci(I; X) țsi satisface (5.38) pe I. Inmulțtim ecuațtia (5.38) cu y(t) țsi obțtinem d lly(t)NTt l|y(t)||< (L + w)||y(t)||2 — r ||y(t)||, pentru t G [0,t], unde t este maximum valorilor lui t pentru care y(t) G B(0,R). Obținem l|y(t)H < — rt + (L + w) f ||y(s)||ds Vt g [M, Jo care, în cazul L + w < 0 implica (5.37) ți, în cazul L + w > 0 implica (5.36) pe baza inegalitații lui Gronwall. Este clar ca exista un t ca mai sus fiindca, altfel, lucram pe orice [0,T] ți (5.36) sau (5.37) forțeaza existența unui t. Prin urmare (5.36) ți (5.37) au fost demonstrate pentru x G D(A). Prin densitate, ele au loc pentru orice for x G X. Controlul cerut este u*(t) = —ry(t)/|y(t)|. (5.39) In cazul R = 0, observaam caa dacaa Ri < R2 atunci avem t£i > t£2 iar soluțtiile corespunzatoare y1(^) ți y2(*) satisfac yi(t) = y2(t) Vt G [0,t2]. Cu alte cuvinte, traiectoriile ecuațtiei (5.38) nu depind de R > 0 panaa ating B(0, R). Luaam un țsir Rn descrescaator țsi convergent la 0 țsi obțtinem un țsir t£n crescaator țsi convergent la t care satisface inegalitațile cerute la (i) sau (ii). Demonstrația se încheie considerând controlul dat de (5.39) pe [0,t]. □ Teorema 5.15 (i) Mulțtimea de controlabilitate R este deschisaă țsi funcțtia timp optimal este local lipschitzianăa pe R. Mai precis, avem Câp. 5 Probleme de optimizâre 153 (ii) In cazul L + w > 0, pentru orice p G (0,r/(L + w)) avem T(x) < 11x11 r— p(L + w) pentru x satisfacând ||x|| < p. Notand 1 Y r— p(L + w) daca x G R ți z este astfel încat ||z — x|| < pe-(L+x)T(x), atunci z G R țsi T(z) < T(x) + y e(L+x)T(x) ||x — z||. (iii) In cazul L + w < 0 avem R — X țsi T (x) < r pentru orice x G X. Mai mult, pentru orice x, z G X avem |T(z) — T(x)| < -||x — z||. (iv) Pentru orice x G R țsi z G/ R avem In particular, T(x) >—-— log I|x z L + w p lim T(z) — to Vx G FrR. Demonstrațtie. Punctul (i) rezultaa din celelalte. Saa demonstraam (ii). mai întai ca, din Propoziția 5.5, avem (5.40) Observaam T(x) < . 1 log L+x L + W ° L+X — |x| ceea ce, printr-un calcul elementar, conduce uțsor la prima parte a concluziei. Mai departe, pentru simplificarea expunerii, presupunem existențta controalelor optimale. In cazul general, concluzia se obțtine printr-un procedeu de aproximare. r R 154 O. Cârja Deoarece y(T(x), x, u) = 0, din (5.35) deducem ||y(T(x),z,u)|| < < L'*'/x x — z|| < p, deci y(T(x), z, u) G R ceea ce implica z G R si T(y(T(x),z,u)) < y L'*' / x x — z||. Aplicaam acum principiul programaarii dinamice (5.34) țsi obțtinem concluzia doritaa. Un argument similar daa (iii). Pentru a demonstra (iv), observaam caa suntem În situațtia cand L + u > 0. Prin reducere la absurd, presupunem caa (L + w)T(x) < — log ||x — z||/p. Avem ||x — z|| <pe-(L+w)T(x), ceea ce, folosind (ii), implica z G R. □ Observatia 5.6 Teorema de mai sus arataa caa limT(z) = 0. (5.41) z^0 Urmaatoarea teoremaa arataa caa dacaa semigrupul S(t) este compact atunci funcțtia timp optimal este secvențtial slab continuaa. Pentru aceasta folosim urmaatorul rezultat. Lema 5.3 Presupunem căa X este spațtiu Banach, f este lipschitzianăa pe X țsi S(t) este semigrup compact. Fie 0 < a < t, (xn) un țsir slab convergent la x țsi (un) slab convergent la u îÎn L2(0, t; X). Atunci, yG,xn,un) y0,x,u) îÎn C([a, t]; X), cel puțtin pe un subțsir. Demonstratie. Demonstrațtia este standard țsi se bazeazaa pe compactitatea operatorului s S(s — T)^(t) dT 0 de la L2(0,T; X) la C([0,T]; X). Vezi Observația 4.10. □ Câp. 5 Probleme de optimizâre 155 Teorema 5.16 Presupunem căa semigrupul S(t) este compact. Atunci, pentru R — 0 au loc urmăatoarele proprietăațti. (i) Dacă x G R ți xn x slab, atunci pentru n suficinet de mare avem xn G R. Mai mult, T(xn) T(x). (ii) Pentru orice x G/ R si pentru orice sir (xn) slab convergent la x avem lim T(xn) = x. Demonsțrație. Pentru a demonstra prima parte din (i), luam e > 0 suficient se mic astfel încat y(e, x, 0) G R (acest fapt este posibil deoarece R este mulțtime deschisaa), luaam un = 0 țsi, din Lema 5.3, deducem caa pe un subțsir avem y(e, xn, 0) G R pentru n suficient de mare. Asta implicaa faptul caa pe un subțsir avem xn G R pentru n suficient de mare. Deci orice sir slab convergent la x are un subțir In R (slab convergent la x), ceea ce arataa caa prima parte din (i) are loc. In continuare, luaam T* = lim sup T(xn), luam un subsir (xnk) astfel încat T(xnk) T* si fixam e > 0. Din Lema 5.3, putem presupune (extragand eventual un subțsir) caa y(e,xnk, 0) y(e,x 0). Deci T(y(e,xnk, 0)) T(y(e,x 0)). Folosim principiul programaarii dinamice (5.34) țsi obțtinem T(xnk) < e + T(y(e, xnk, 0)), deci T* < e + T(y(e, x, 0)). Trecem la limita cu e 0 ți obținem lim sup T(xn) < T(x). 156 O. Cârja Am aratat asadar ca funcția T(•) este secvențial superior semicontinua. Sa demonstram acum ca T(•) este secvențial inferior semicontinua în x G R. Luam T# — liminfT(xn) ți un subțir (xnk) astfel încat T(xnk) ■ T#. Intr-o prima etapa, presupunem ca T# > 0. Fixaam 0 < e < T# țsi luaam unk controlul optimal pentru xnk. Pe baza Lemei 5.3, putem presupune ca exista un control u astfel încat y (e, xnk , unk ) ■ y (e, x, u) , tare. Folosim din nou principiul programaarii dinamice țsi deducem T(xnk) — e + T(y(e, xnk, unk)). De aici obțtinem T(y(e, xnk, unk)) < M pentru un M > 0. Fie k0 astfel Încat |y(e, xnk, unk) - y(e, x, u)| < pe-(L+x)M pentru k > k0. Din Teorema 5.15 obțtinem y(e, x, u) G R țsi T(y(e,x,u)) < —T(y(e,xnk,unk)) + y - L x M|y(e,xnk,unk) — y(e,x,u)| pentru k > k0. Prin urmare, T(xnk) — e + T(y(e, xnk, unk)) > e + T (y(e,x,u)) — Y - L x M |y(e,xnk ,unk ) — y(e,x,u)|. Facem n ■ x ți apoi e ■ 0 ți obținem lim inf T(xn) > T(x). In etapa urmaatoare presupunem T# — 0 țsi demonstraam T(x) — 0. Pentru aceasta, luaam e > 0 țsi pentru fiecare xnk luaam un control vk pe [0, e] definit dupaa cum urmeazaa: pe [0, T(xnk)], vk egaleazaa controlul optimal iar pe [T(xnk), e], vk este un control care forțteazaa traiectoria saa raamanaa În B(0, R). Acest fapt este posibil din cauza Propoziției 5.5. De fapt, putem atinge originea si apoi ramînem acolo deoarece f(0) — 0. Deoarece, y(e, xnk, vk) ■ y(e, x, u) Câp. 5 Probleme de optimizâre 157 pentru un control u, deducem y(e, x, u) G B(0, R) deci T(x) < e. Cum acest fapt are loc pentru orice e > 0 deducem T(x) = 0. Pentru a demonstra (ii), consideram x G R, consideram un sir (xn) în R slab convergent la x țsi presupunem, prin reducere la absurd, caa lim inf T(xn) < x . Raționam ca în demonstrația semicontinuitații inferioare si deducem y(e, x, u) G R. Deci x G R. Contradicția la care am ajuns arata ca lim inf T(xn) = x , ceea ce încheie demonstrația. □ Revenim acum la principiul programaarii dinamice. Presupunem caa pentru fiecare x G R exista un control optimal. Vezi Teorema 5.14. Teorema 5.17 O functie T : R ■ R este functia timp optimal dacă si numai dacă satisface urmăatoarele conditii: (i) Pentru orice x G R există un control u si a > 0 astfel încat T(y(t,x,u)) < T(x) — t Vt G [0, a); (ii) Pentru orice x G R, orice control u si orice t — 0 pentru care y(t,x,u) G R avem T(y(t, x, u)) — T(x) — t; (iii) limz_ ,o T(z) = 0; (iv) lim. .x T(z) = x Vx G FrR; (v) Functia T este măarginităa inferior. 158 O. Cârja Demonstratie. Funcțtia timp optimal verificaa (iii), (iv) pe baza Teoremei 5.15 țsi (v). Sa aratam ca satisface (i). In primul rând trebuie observat ca daca y(t,x,u) G R atunci x G R. Consideram u controlul optimal pentru x ți a = T(x). Luam t G [0, a) ți observam ca y(T(x) — t, y(t, x, u), u) = 0 de unde rezulta (i). Pentru (ii), luam x G R, un control oarecare u ți y(t, x, u) G R. Fie v un control optimal pentru y(t, x, u). Se verificaa uțsor caa y(s,y(t,x,u),v) =y(t+s,x,w) pentru s > 0, unde w(3) = u(3) pentru 3 G (0, t) si w(3) = v(3 — t) pentru 3 G (t,t+s). Cumy(T(y(t,x,u)),y(t,x,u),v) =0,obțtinemy(t+T(y(t,x,u)),x,w) =0 deci T(x) < t + T(y(t, x, u)). Saa demonstraam acum reciproca. Intr-o primaa etapaa, araataam caa putem Înlocui (i) cu (vi) Pentru orice x G R există un control u ți a G (0, to) astfel încât y(a, x, u) = 0 și T(y(t, x, u)) < T(x) — t pentru orice t G [0, a). Saa demonstraam acest fapt. Restrangem sistemul de control la mulțtimea R\{0}, folosim Principiul Brezis-Browder (Teorema 5.1) țsi deducem caa existaa o traiectorie saturataa y(t, x, u) definitaa pe [0, a) care sa verifice (i). Dar, din (v) rezultaa caa a este finit iar din (iv) rezultaa caa y(a, x, u) / FrR. Raamane y(a, x, u) = 0, deci (vi) are loc. Saa presupunem caa avem o funcțtie, s-o notaam cu Ti, care verificaa (vi), (ii), (iii), (iv) ți (v). Facem t a în (vi), folosim (iii) (deci T(y(a, x,u)) = 0) si obținem Ti(x) > a > T(x). Luam în (ii) toate traiectoriile care ating ținta si obținem T1 (x) < T(x). □ Funcția valoare (în cazul nostru funcția timp optimal) într-o problema gene-ralaa de control este utilaa În obțtinerea unei legi de feedback care saa dea traiectoria optimalaa. Aceastaa metodaa generalaa de rezolvare a problemelor de control se numețste metoda programaarii dinamice. Funcțtia valoare este soluțtia unei ecuațtii cu derivate parțtiale de tip Hamilton-Jacobi care În cazul problemei timpului optimal se numețste ecuațtia lui Bellman. Cititorul interesat poate consulta [12] pentru rezultate În aceastaa direcțtie. In studiul existențtei țsi unicitaațtii ecuațtiei lui Bellman, ca de altfel a oricaarei ecuațtii care provine dintr-o problemaa de control optimal, principiul de optimalitate al lui Bellman joacaa un rol central. El a fost formulat În 1953 de Richard Bellman. Capitolul 6 Probleme și soluții Problema 6.1 Fie V — {Vi; i G I} o familie local finităa de submulțtimi ale lui X. Atunci (a) V — {Vi, i G I} este local finită; (b) UigiVi — UigiV. Soluție (a) Fie x G X ți U o vecinatate deschisa a sa astfel încat U n Vi — 0, cu excepția unui numar finit de indici. Dar U n Vi — 0 implica Vi C X \ U. Deoarece X \ U este închisa rezulta Vi C X \ U ți deci Vi n U — 0. (b) Este clar ca UieIVi C UieIVi. Fie x G UieIVi. Folosind (a), exista o vecinatate deschisa U a lui x care intersectează cel mult un numar finit de mulțimi Vi. Daca nu intersecteaza nici una atunci U n (UieIVi) — 0 ți deci x G UieIVi. Daca U intersecteaza Vil, • • •, Vin atunci mulțimea U n (nn=1(X \ Vij) este o vecinatate deschisa a lui x care nu intersecteaza UieIVi. Deci x / UieIVi. Problema 6.2 Săa se arate printr-o demonstrațtie directăa caă R cu topologia uzualăa este spațtiu paracompact. Soluțtie Fie U o acoperire deschisaa. Pentru fiecare n alegem un numaar finit de elemente din U care acoperaa intervalul [n, n+1]țsi intersectaam pe fiecare cu intervalul (n — l, n+2). Se obține o familie de mulțimi deschise Vă. Atunci familia V — UneZVă este o rafinare local finitaa a lui U . Problema 6.3 Fie X un spațtiu metric, g : X ■ R o funcțtie inferior semicon-tinuă, f : X ■ R o funcție superior semicontinuă astfel încat f (x) < g(x) pentru orice x G X. Atunci exista o funcție local lipschitziană, h : X ■ R, astfel încat f (x) < h(x) < g(x) pentru orice x G X. 159 160 O. Câârjaâ Soluție Pentru fiecare numaar rațtional r consideraam mulțtimea deschisaa Ur = {x; f (x) < r} n {x; g(x) > r}. Familia {Ur} este o acoperire deschisa a lui X. Fie {Vi; i G I} o rafinare local finita a sa ți {pi; i G I} o partiție local lipschitziana a unitații subordonata ei. Pentru fiecare i G I, fie r(i) numarul rațional pentru care Vi C Ur(i). Definim h(x) = r(i)pi(x) iei ți aratam ca aceasta este funcția cautata. Intr-adevar, fie x G X ți i G I cu proprietatea ca pi(x) > 0. Avem x G Ur(i) ți deci f (x) < r(i) < g(x). Ațadar, f (x) = f (x) pi(x) < r(i)pi(x) = h(x) < g(x) pi(x) = g(x). Problema 6.4 Fie X spatiu Banach. Considerăm functiile mărginite p,^ : X R astfel încat este superior semicontinuă, p este inferior semicontinua si ^(x) < p(x) pentru orice x G X. Sa se arate ca multifunctia F : X R definită prin F(x) = [^(x),p(x)] este inferior semicontinuă. Soluție Fie x0 G X ți V un interval deschis în R cu V n F(xo) = 0. Exista v1, v2 G V cu ^(x0) < v1 ți p(x0) > v2. Datorita proprietaților de continuitate pentru ți p avem limsup^(x) < ^(x0) < v1 X^X0 si v2 < p(xo) < liminf p(x). x^xo Rezulta ca exista o vecinatate U a lui x0 pentru care ^(x) < v1 si v2 < p(x) pentru x G U, ceea ce asigura ca F(x) n V = 0 pentru x G U. Saa observaam caa are loc si afirmatia: Dacă F : X R este inferior semicontinua cu valori compacte si convexe atunci există si p ca mai sus astfel încat F(x) = [^(x), p(x)]. Problema 6.5 Fie X spațiu Banach. Considerăm funcțiile marginite ^, p : X R astfel încît este inferior semicontinuă, p este superior semicontinua ți ^(x) < p(x) pentru orice x G X. Să se arate ca multifuncția F : X R definită prin F(x) = [^(x),p(x)] este superior semicontinuă. Cap. 6 Probleme și soluții 161 Solutie Fie x0 G X si mulțimea V deschisa în R astfel încat F(x0) C V. Exista deci v1,v2 astfel încat [v1,v2] C V si vi < ^(xo) < ^(xo) < v2. Obțtinem v1 < ^(x0) < liminf ^(x) < limsup^(x) < ^(x0) < v2, X^X0 X^Xo ceea ce conduce la existențta unei vecinaataațti U a lui xo pentru care v1 < ^(x) < ^(x) < v2 pentru x G U. Prin urmare, F(x) C V pentru orice x G U. Ca si în Problema 6.4, sa observam ca orice multifuncție F : X R superior semicontinua cu valori convexe ți compacte are forma indicata în enunț. Problema 6.6 Fie X §i Y spații Banach si T G L(X, Y) un operator surjectiv. Atunci, pentru orice multime compactăa B C Y, existaă o multime compactăa A C X astfel âÎncaât B C T(A). Solutie Se ia A = T-1(B) țsi se aplicaa faptul caa T-1 este multifuncțtie inferior semicontinuaa. Vezi țsi Problema 6.28. Altfel, se ia inversa la dreapta a funcțtiei T, fie ea f, țsi apoi se ia B = f(A). Problema 6.7 Să se arate că multifuncția F : [0,1] R2 definită prin F(x) = {(t,xt); t > 0} este inferior semicontinuă pe [0,1] dar nu este £ — J inferior semi-continuaă âÎn nici un punct din [0, 1]. Solutie Fie țirul (xn), xn x0, fie (t0,x010) G F(x0) si fie sirul (tn), tn > 0, tn t0. Este clar ca yn = (tn,xntn) G F(xn) ți yn y0. Sa aratam ca F nu este £ — J inferior semicontinua în x0 = 0. Presupunem contrariul ți deducem ca exista J > 0 astfel încat pentru x G [0,1] n S(0, J) avem F(0) C F(x) + S(0,1). Deci, pentru n G N exista tn > 0 astfel încat (n — tn)2 + x2t2n < 1. Deducem astfel caa țsirul tn este maarginit țsi apoi ajungem la o contradicțtie. Problema 6.8 Determinați F : X R care să fie inferior semicontinuă si cu valori compacte, X săa fie multime compactăa din R, iar F(x) săa fie nemăarginităa. Solutie Se ia X = [0,1] si F : [0,1] R definita prin F(x) = 0 daca x = 0 ți F(x) = [0, 1/x] pentru x > 0. 162 O. Cârja Problema 6.9 Fie X spațtiu normat țsi A, B C X mulțtimi nevide. Arăatațti căa e(A, B) < e implicăa e(convA, convB) < e, unde e(A,B) este definit în (2.6). Soluție Fie x G convA. Exista (Ai), i — l, • • •, n ți x G A astfel încat x X A^. Din faptul ca e(A,B) < e, exista y G B astfel încat |x» — y|| < e. Obținem ||x — y|| < e unde y — 22 Aiyi G convB. Prin urmare, pentru orice x G convA avem d(x, convB) < e ți deci e(convA, convB) < e. Problema 6.10 Sa se arate că multifuncția F : R R2 definita prin F(x) — {x} x (0, to) este e — J superior semicontinuă dar nu este superior semicontinua. Soluție Fie e > 0 ți J — e. Se verifica uțor ca F(S(0,e)) C F(0) + S(0,e). Insa, dacaa se ia V — {(x,y); HyH < i/|x|} țsi x — 0, este clar caa F(x) C V . Problema 6.11 Considerăam o funcțtie f : [0, T] ■ R astfel incat pentru 0 < t < s < T, f (s) + s > f (t) +1. Presupunem în plus că există o constantă M astfel incat pentru orice t G [0,T), liminf f (s) — f ' < M. sj.t s — t Atunci f este lipschitzianăa pe [0, T]. Soluțtie Consideraam mulțtimea Închisaa D — epi(f) țsi araataan caa este domeniu de viabilitate pentru ecuațtia diferențtialaa tf'(s) — l [ Xz(s) — M, Pentru aceasta, trebuie saa araataam caa este verificataa condițtia de tangențtaa. Din ipoteza, exista un sir hn 0 astfel încat f(t + hn) < f(t) + M(hn + 1/n) Cap. 6 Probleme si solutii 163 relație care se scrie în forma (t f (t)) + hn((1, M) + (0, 1/n)) G epi(f), ceea ce arata ca (1, M) G TD((t, f (t))). Deci condiția de tangența se verifica pentru punctele graficului funcțtiei f. Celelalte puncte sunt interioare lui D, deci condițtia de tangențtaaseverificaaautomat. Aplicaam Teorema 2.10 țsi deducem caa pentru s < T—t avem (t + s, f (t) + M s) G D. Deci pentru t < t1 < T avem f (t) + M(ti — t) > f (ti). Deoarece f este inferior semicontinuaa, inegalitatea de mai sus este verificataa țsi pentru t1 = T. Aceasta, împreuna cu cealalta ipoteza asupra lui f implica —(t1 — t) < f(t1) — f(t) < M(t1 — t) pentru 0 < t < t1 < T. Prin urmare, funcțtia f este lipschitzianaa cu constanta M+1. Problema 6.12 Fie F1, F2 : [0,1] R2 definite astfel: F1(x) este triunghiul ABC iar F2(x) este triunghiul ONA unde punctele A, B, C, N , O au coordonatele respectiv (1, 0), (0, 1), (0, x), (1, —1) si (0, 0). Saă se arate căa multifunctia F : [0,1] R2 definită prin F(x) = F1(x) n F2(x) nu este inferior semicontinuă desi F1 si F2 sunt inferior semicontinue cu valori compacte si convexe. Solutie Este evident caa F1 țsi F2 sunt inferior semicontinue, F(x) este segmentul OA daca x = 0 si punctul A daca x G (0,1]. Multifuncția F nu este inferior semicontinua în origine. Intr-adevar, pentru xn = 1/n ți y0 = {O} G F(0), avem F(xn) = {A} si deci nu exista yn G F(xn) astfel ca yn y0. Problema 6.13 In Problema 6.12, F2 este constantă §i închisă. Să se arate că dacaă F2 este constantaă deschisăa iar F1 este inferior semicontinuaă atunci F1 n F2 este inferior semicontinuăa. Solutie Fie F1 : X Y inferior semicontinua si A C Y deschisa astfel încat F1(x) n A = 0 pentru x G X. Fie D deschisa In Y. Avem de aratat ca mulțimea {x; F1(x) n A n D = 0} este deschisa, afirmație care rezulta din semicontinuitatea inferioaraa a lui F1 țsi din faptul caa A n D este deschisaa. Problema 6.14 Fie F : X Y o multifuncție strictă. Să se arate că dacă F-1 (y) este deschisă pentru orice y G Y atunci F este local selecționabilă. 164 O. Câarjaa Soluție Fie x0 G X si y0 G F(x0). Este clar ca mulțimea U = F 1(y0) conține x0 si este deschisa. Funcția constanta f : U Y, f (x) = y0 , rezolva problema. Problema 6.15 Fie mulțtimea Y = {1, 2, 3} pe care considerăam topologia datăa de mulțimile deschise 0, Y, {1, 3}, {2, 3}, {3}. Fie F : R Y definită prin F(x) {1} dacăa x < 0 {1, 3} dacăa x > 0. Arătați ca F este superior semicontinua dar F nu este superior semicontinua. Care dintre ipotezele Propoziției 2.4 (ii) nu este îndeplinită în acest caz ? Soluție Se aplicaa Teorema 2.1 de caracterizare a multifunctiilor superior semi-continue. Pentru aceasta se iau toate mulțimile D, deschise în Y, se calculeaza F+1(D) si se constata ca sunt deschise în R. De exemplu, daca D = {2, 3} atunci F+1(d) = 0. Multifunctia F este definita prin F (x) {1} dacaa x < 0 y dacaa x > 0. Se vede ca (F)+1({1, 3}) = (—x, 0], ceea ce arata ca F nu este superior semicon-tinuaa. Spatiul topologic Y nu este normal. Problema 6.16 Construiți o multifuncție F : X Y care nu este superior semi-continuă dar pentru care F este superior semicontinua. Soluție Consideram F : R R definita prin F(x) = (x — 1,x + 1). Este clar ca {x; F(x) C (—1, 1)} = {0}, ceea ce, conform Teoremei 2.1, implicaa faptul caa F nu este superior semicontinua. Aratam acum ca F este superior semicontinua. Pentru aceasta putem aplica Teorema 2.5 (i), deoarece F are valori compacte. Aratam ca |x1 — x2| < e implicaa e(F(x1), F(x2)) < e. Aceasta revine la urmaatorul fapt: dacaa |x1 — x2| < e si x1 — 1 < y < x1 + 1, atunci existaa z cu x2 — 1 < z < x2 + 1 încât |y — z| < e. Ultima afirmaie rezulta imediat luand z = y + x2 — x1. Prin urmare, pentru fiecare x0 G R, funcția x e(F(x),F(x0)) este continua ți deci, conform Teoremei 2.5 (i), multifuncția F este superior semicontinua în x0. Problema 6.17 Dațti o demonstrațtie directăa a Corolarului 2.1. Cap. 6 Probleme și soluții 165 F(x) Soluțtie Saa presupunem caa X țsi Y sunt spațtii metrice. Altfel lucraam cu țsiruri generalizate. Vom folosi Teorema 2.3 (iv). Pentru aceasta, fie x0 G X, fie mulțimea deschisaa V astfel Încat F(x0) C V țsi fie (xn) un țsir convergent la x0. Presupunem caa F(xn) C V pentru n suficient de mare. Existaa deci un subțsir (xm) astfel Încat F(xm) n (Y \ V) — 0, Vm G N. Se obține sirul (ym) cu ym G F(xm) si (ym) aparținand mulțimii compacte Y \ V. Exista deci un subsir al lui (ym) notat (yk) astfel încat yk ■ y0 G Y \ V. Obținem astfel caa y0 / F(x0), ceea ce este În contradicțtie cu faptul caa Graf(F) este mulțtime Închisaa. Problema 6.18 Fie F : [0, to) [0, to) definita prin [0,x] U {X} daca x > 0 { 0} dacăa x — 0. Să se arate că Graf(F) este mulțime închisă iar F nu este superior semicontinua. Soluție Fie țirurile (un), (vn) astfel încat vn G F(un) pentru orice n G N, un ■ u ți vn ■ v. Daca u > 0, atunci este evident ca v G F(u). Daca u — 0, trebuie sa aratam ca v — 0. Avem vn G [0,un] sau vn — 1/un. Deoarece sirul (vn) este convergent ți un ■ 0, avem vn G [0,un] pentru orice n suficient de mare ți deci vn ■ 0. Multifuncțtia F nu este superior semicontinuaa În origine deoarece, luand V — [0, 1) (mulțtime deschisaa În [0, to)), avem F(0) C V țsi {x; F(x) C V} — {0}. Prin urmare nu existaa U, vecinaatate a lui 0, Încat F(U) C V. Problema 6.19 Fie funcțiile ți ca în Problema 6.4. Să se arate că există o funcție continuă f astfel încat ^(x) < f (x) < ^(x) pentru orice x G X. Soluțtie Se aplicaa Teorema de selecțtie a lui Michael multifuncțtiei F (x) — [^(x),^(x)]. Problema 6.20 (Teorema mariaj ului) Fie X țsi Y douaă mulțtimi nevide țsi F : X Y o multifuncție cu valori nevide ți finite. Presupunem card(A) < card(F(A)) pentru orice mulțtime finitaă A C X. Atunci F are o selecțtie injectivăa. 166 O. Câarjaa Solutie In cazul cand X este finitaa, demonstrațtia se face prin inducțtie dupaa n = card(X). Pentru n = 1 se alege un element y G F(x). Presupunem rezultatul adevaarat pentru orice X cu card(X) < n țsi luaam un X cu card(X) = n. Se disting douaa cazuri: (i) card(A) < card(F(A)) pentru orice A C X, A = X. In acest caz se ia x0 G X si y0 G F(x0) si se aplica presupunerea inductiva pentru X \ {x0} ți Y\{yo}. Construcțtia selecțtiei este evidentaa. (ii) Maacar pentru un A C X, A = X, avem card(A) = card(F(A)). In aceastaa situațtie card(A) < n. Aplicaam presupunerea inductivaa țsi construim o selecțtie injec-tiva pe A. Consideram o noua multifuncție F1 : X \ A Y \ F(A) care verifica ipoteza din enunțt țsi deci se aplicaa din nou ipoteza inductivaa. Dacaa mulțtimea X este infinitaa, consideraam fiecare F(x) topologizat cu topologia discretaa, deci F(x) este spațiu compact separat Hausdorff. Luam produsul cartezian F = xxeXF(x) ți, conform teoremei lui Tychonoff, spațiul F este compact. Fie {x1,x2, • • • ,xn} o mulțtime finitaa din X țsi G acea submulțtime din F pentru care p(xi) = p(xj) pentru i = j, i, j G {1,2, • • •, n}. Aici p(xi) înseamna componenta din F(xi) a elementului din F. Mulțimea G este închisa ți nevida (conform pasului precedent). Clasa tuturor mulțtimilor G are proprietatea intersecțtiei finite (tot din pasul precedent, pe baza faptului caa reuniunea finitaa a unor mulțtimi finite este finitaa) țsi deci intersecțtia tuturor este nevidaa. Este clar caa un element din aceastaa intersecțtie este selecțtia caautataa. Soluțtia prezentataa aici a fost dataa de Paul Halmos țsi Herbert Vaughan [43]. Problema 6.21 Fie X §i Y spații Banach si T G L(X, Y) un operator surjectiv. Urmaătoarele afirmatii sunt echivalente : (i) Există S G L(Y, X) cu proprietatea T ◦ S = I; (ii) Există un subspațiu liniar închis E a lui X astfel încat X = kerT © E. Săa se deducăa de aici căa, dacăa X este spațtiu Hilbert, atunci afirmațtia de la (i) este adevaăratăa. Solutie Presupunem (ii) ți definim T1 : E Y prin T1(x) = T(x). Este uțor de vaazut caa T1 este liniar bijectiv țsi continuu. Deci S = T1-1 are aceleațsi proprietaațti ți In plus verifica T ◦ S = I. Presupunem acum (i). Este clar ca (S ◦ T)2 = S ◦ T ți kerS ◦ T = kerT. Pe de alta parte, daca exista un operator A G L(X, X) cu A2 = A, atunci se verifica uțor ca A(X) este mulțime închisa si X = kerA © A(X). Cap. 6 Probleme și soluții 167 Problema 6.22 Fie t0 G R ți x0 G Rn, (t0,x0) G D C Rn|1, D deschisă ți F : D Rn inferior semicontinua cu valori nevide închise .ți convexe. Atunci incluziunea diferențtialăa x'(t) G F(t,x(t)), x(t0) = x0, are o soluțtie x(t) de clasăa C1 pe o vecinăatate a lui to. In plus, existaă o soluțtie de clasaă C1 care este maximalăa. Soluție Se aplicaa teorema de selectie a lui Michael, se determinaa o selectie continuaa f : D Rn a lui F si se aplicaa teorema clasicaa a lui Peano. Problema 6.23 Fie X ți Y spații metrice, F : X Y o multifuncție inferior semicontinua, A C X o multime închisa §i nevidă §i f : A Y o funcție continuă cu f (x) G F(x) pentru orice x G A. Sa se arate ca multifunctia G : X Y definita prin G(x) = {f (x)} pentru x G A si G(x) = F(x) pentru x / A este inferior semicontinuăa. Săa se deducăa faptul căa dacăa Y este spatiu Banach atunci f se poate prelungi la tot spatiul cu păastrarea continuităatii. Soluție Vom folosi caracterizarea cu siruri a semicontinuitatii inferioare. Fie x0 G X, y0 G G(x0) si xn x0. Daca x0 G A atunci y0 = f (x0). Pentru acele valori n pentru care xn G A, consideram yn = f (xn) iar pentru celelalte consideram yn G F(xn) dat de semicontinuitatea inferioara pentru F în x0. Este clar ca yn G G(xn) si yn y0. Daca x0 / A, cum A este închisa, se poate considera xn / A pentru orice n ți se ia yn G F(xn) = G(xn) cu yn y0. Pentru partea a doua, se ia F(x) = Y pentru orice x G X, se construieste G ca mai sus ți apoi se aplica Teorema de selectie a lui Michael. Problema 6.24 Sa se arate că dacă A este o multime convexă si închisa într-un spațiu liniar topologic ți 0 G A atunci A este ideal convexa. Soluție. Fie (An) un sir cu An — 0 sHEn=1 An = 1, fie (xn) un sir în A marginit astfel încat seria £n=1 Anxn este convergenta. Luam m — 1 si scriem n=1 Anxn + 0 A. n=m|1 Cum A este închisa, Anxn G A. n=1 A 168 O. Cârja Problema 6.25 Fie X ți Y spații Banach, T G L(X, Y) ți L un con convex închis în X. Presupunem că T(L) — Y. Atunci există J > 0 astfel încat, dacă ||S — T|| < J, avem S(L) — Y. In plus, există 7 > 0 încat pentru S G L(X, Y) cu ||S — T|| < J avem: pentru orice y G Y ecuația Sx — y are o soluție x G L care verifica ||x|| < 7||y||. Soluție. Se procedeaza ca în demonstrația Teoremei lui Graves. Pentru y G Y se construieste inductiv un sir (£n) astfel: £0 — 0 iar £n cu n > l este astfel încat T (Cn — Cn-1) — y — S (£n-1), £n — £n-1 G L, ||Cn — Cn-l|| < W|y — S«n-l)||. Acest fapt este posibil deoarece procesul convex Închis F(x) Tx pentru x G L 0 pentru x / L este surjectiv ți deci, pe baza Teoremei 3.2, exista w > 0 astfel încat, daca y G Y, exista x G L cu Tx — y si ||x|| < w||y||. Deducem T(Cn — Cn-1) — (T — S)(Cn-1 — Cn-2), deci ||£n — Cn-11| < Jw|Cn-1 — £n-2 ||. Dacaa J < 1/2w avem Il£n — Cn-lh < ll€n-1 — £n-2|. Obțtinem astfel caa țsirul (Cn) este Cauchy, deci convergent. Fie C limita sa. Deducem în final ca C G L, y — S£, H^l < w||y||, HCnh < HC^I + £2 — £^1 + • • • + ||£n — Cn-^l < (■*■ + 2 + + 2™-^) w|y| < 2wHyH, deci ||C|| < 2w||y||. Ațadar, concluzia are loc cu J < 1/2w ți 7 — 2w. Problema 6.26 Săa se arate caă mulțtimea operatorilor surjectivi din L(X, Y) este deschisăa. Cap. 6 Probleme si solutii 169 Solutie. Rezultaa din Problema 6.25 luand L = X. Saa prezentaam o altaa soluțtie. Se țtie [101] ca operatorul T G L(X, Y) este surjectiv daca ți numai daca exista y > 0 astfel încat ||T*y*|| > y||y*||, Vy* G Y*. Fie S G L(X, Y) cu ||T — S|| < y. Avem ||S*y*|| > —||(S* — T*)y*|| + ||T*y*|| > (7 — ||T* — S*||)||y*||. Problema 6.27 Fie X, Y, Z spații Banach, A G L(X, Z) ți B G L(Y, Z) astfel încat A(X) C B(Y). Să se arate că există o funcție continuă f : Y X cu proprietatea Af = B. Solutie Se consideraa multifuncțtia F(y) = A-1By care, pe baza Corolarului 3.2, verificaa ipotezele Teoremei de selecțtie a lui Michael. Selecțtia furnizataa de aceastaa teoremaa este funcțtia cerutaa. Problema 6.28 Fie X ți Y spații Banach .ți T G L(X, Y) un operator surjectiv. Atunci multifuncția F : Y X definită prin F(y) = T-1 (y) este inferior semicontinuaă. Multifunctia F nu este superior semicontinuăa dacaă ker(T) = {0}. Solutie Se aplicaa principiul aplicațtiilor deschise. Prin urmare, T(D) este deschisaa dacaa D este deschisaa. Se verificaa uțsor caa F-1(D) = T(D). Pentru ca F saa fie superior semicontinua ar trebui ca T sa duca orice mulțime închisa într-o mulțime Închisa, ceea ce, In condițiile date este fals. Pentru a dovedi acest fapt, luam 1 A = {n x0 +— x1; n > 1}, n unde x0 G ker(T), x0 = 0 iar x1 este astfel încat Tx1 = 0. Mulțimea A este închisa iar mulțtimea T(A) = {1 Tx1; n > 1} n nu este închisa. Intr-adevar, 0 G T(A) si 0 / T(A). Problema 6.29 Fie X si Y spatii Banach, K C X si M C Y multimi nevide convexe si închise, T G L(X, Y), C(y) = {x G K; Tx G M + y} si x0 G C(0). Presupunem că 0 G int(T(K) — M). Atunci există y > 0 astfel încat, pentru orice x G K ți y G Y cu ||y|| < y, d(x, C(y)) < — d(Tx — y, M)(1 + ||x — x0||). y 170 O. Cârja Soluție Se aplicaa Teorema 3.2 multifuncțtiei definite prin F(x) = Tx — M pentru x G K ți F(x) = 0 pentru x / K. Este clar ca d(y, F(x)) = d(Tx — y, M). Problema 6.30 In condițiile Problemei 6.29 presupunem în plus că mulțimile K țsi M sunt conuri țsi T(K) — M = Y. Araătațti căa multifuncțtia C este lipschitzianăa. Soluție Se arataa cu uțsurințtaa caa multifuncțtia C verificaa ipotezele Corolarului 3.6. Problema 6.31 Săa se demonstreze Teorema de inversare localăa (Teorema 3.11) stabilind convergențta algoritmului lui Newton xn+1 = xn + f '(xj-1(y — f (xn)) la soluțtia ecuațtiei f(x) = y. Soluție Pentru k G (0,1) alegem r > 0 astfel încat k l|f'(x) - f'(x")" < pentru orice x G B (x0, r) si ||f(xi) — f (x2) — f'(xo)(xi — x2)H < (O) pentru orice xi G B(x0, r), i =1, 2. Consideram A = I — f'(x0)-1f'(x) ți observam ca, din prima inegalitate de mai sus, avem ||A|| < k/3 pentru x G B(x0,r). Prin urmare, I — A este inversabil țsi |(I — A)-1|| < 3/(3 — k). Obținem astfel ca, daca x G B(x0,r), f'(x) este inversabil ți 3 llf'(x)-1|| < 3 k ||f'(xo)-1||. Consideraam acum y verificîand llf'(xo)-1(f(xo) — y)|| <r(1 — k) Câp. 6 Probleme si solutii 171 ți construim țirul (xn) prin algoritmul lui Newton. Este clar ca x1 G B(x0,r). Presupunem ca x1, • • •, xn aparțin mulțimii B(x0, r) ți observam ca 11/(xn) — y|| — 11/(xn) — f (xn-1) — f'(xn-1)(xn x™-1)| < 2k || xn xn-11| 3|f '(xn )-1|| țsi 3 ||xn+1 — xn | < 3 k llf/(x0) 1||f (xn) — y||. Se deduce astfel caa xn+1 G B(x0, r), (xn) este țsir Cauchy, deci converge la o soluțtie a ecuațtiei f(x) — y. Din (6.1) rezultaa uțsor caa soluțtia este unicaa În B(x0, r). Problema 6.32 Fie X țsi Y spațtii Banach țsi T G L(X, Y) un operator surjectiv. Saă se arate caă pentru fiecare A > 1 existăa o funcțtie continuaă țsi omogenaă f : Y ■ X, astfel încat T ◦ f — I ți ||f(y)II < Ainf{llxll;Tx — y}. Soluție Consideram funcția 7 : Y ■ R definita prin Y(y) — inf{llxll; Tx — y}. Araataam caa este continuaa. Pentru aceasta, se verificaa uțsor caa are proprietaațtile normei, iar apoi, pe baza Teoremei aplicațtiilor deschise, existaa k > 0 Încat pentru orice y G Y exista x G X cu Tx — y si ||x|| < k||y||. Aceasta arata ca 7(y) < k||y||. Deci funcția 7 este continua în origine si deci este continua peste tot. De fapt 7 este o norma echivalenta cu norma lui Y. Consideram U(0, l) — {y G Y; ||y|| — 1} ți definim multifuncția F : U(0, l) X prin F(y) f T-1(y)n {x G X; llxll < ay(y)} daca Y(y) > 0 (y) | 0 daca Y(y) — 0. Multifuncțtia F este inferior semicontinuaa deoarece, pentru o mulțtime D deschisaa În X, F-1(D) este mulțtimea acelor y G U(0, 1) cu proprietatea caa existaa x G D cu T(x) — y si ||x|| < A7(y). Aceasta mulțime este deschisa în U(0, l) ți deci în Dom(F). In sfarțit, multifuncția F1 — F este inferior semicontinua ți are valori Închise țsi convexe. Fie g o selecțtie continuaa a sa, rezultataa din Teorema de selecțtie a lui Michael. Definim h(y) — ||y l|g(y/l|y II) pentru y — 0 țsi h(0) — 0. Funcțtia h are proprietaațtile cerute lui f cu excepțtia faptului caa este numai pozitiv omogenaa. Funcțtia caautataa este f(y) — (h(y) — h(—y))/2. 172 O. Caârjaa Problema 6.33 Multimea numerelor rationale nu se poate scrie ca o intersectie numărabilă de mulțimi deschise (nu este de tip G,,). Solutie Presupunem, prin reducere la absurd, caa avem Q = nWn cu Wn deschise. Pentru fiecare q G Q fie Vq = R \ {q} țsi A = {Wn; n G N}U{Vq; q G Q}. Mulțtimile din A sunt deschise țsi dense ÎnR. Conform Teoremei lui Baire (Propozițtia 6.25), intersecțtia lor este densaa În R. Pe de altaa parte, nWn C Q iar nVq C R\Q, contradicțtie. Problema 6.34 Nu există funcții f : R R continue pe Q si discontinue pe R\Q. Solutie Fie f : R R o funcție. Pentru fiecare n = 1,2, • • • definim mulțimea Un = L){U; U deschisa în R, diamf (U) < —}. n Este uțsor de vaazut caa mulțtimile Un sunt deschise țsi dense În R. Mai mult, C = nUn este exact mulțtimea punctelor În care f este continuaa. Am araatat ațsadar caa mulțimea punctelor în care f este continua este de tip G,,. Rezolvarea se încheie dacaa se are În vedere Problema 6.33. Problema 6.35 Să se construiască o funcție f : R R care să fie continuă pe R\Q si discontinuăa pe Q. Solutie Se considera o funcție bijectiva h : N Q, se ia qn = f (n) ți apoi se definețste f(qn) = 1/n pe Q țsi f(x) = 0 pe R \ Q. Problema 6.36 Pentru fiecare număr natural n, fie Un mulțimea funcțiilor f G C[0,1] astfel încît pentru fiecare x G [0,1 — n-1], sup f(y) — f(x) y—x > n. 1 ; x < y < x +— n Demonstrați că fiecare Un este deschisă .ți densă în C[0,1]. Deduceți de aici că mulțimea funcțiilor f G C[0,1], pentru care există un punct xf G [0,1) în care f este derivabilăa la dreapta, este de prima categorie. Cap. 6 Probleme si solutii 173 Soluție Fixam n0 G N. Pentru a arata ca Uno este deschisa, este suficient sa aratam ca daca (fm) este un țir în C[0,1]\Uno convergent la f0 în C[0,1], atunci f0 G C[0,1]\Uno. Faptul ca Uno este densa în C[0,1] rezulta din Teorema de aproximare a lui Weierstrass. Ațadar, mulțimea C[0,1] \ (nUn) este de prima categorie în C[0,1]. Faptul ca o funcție din mulțimea C[0,1], care este derivabila la dreapta într-un punct din [0,1), nu poate sa aparțina oricarui Un încheie rezolvarea. Problema 6.37 Săa se arate căa o funcțtie superior semicontinuăa definităa pe un spațtiu Banach cu valori reale este continuăa pe un rezidual. Soluție Fie funcția superior semicontinua f : X R, Q = {rn,n G N}, An = f-1 (—x,rn) si Dn = An \ intAn. Mulțimile Dn sunt rare ți f este superior semicontinua în fiecare punct al complementarei mulțimii UDn. Intr-adevar, presupunem x / UDn ți a > f (x). Alegem rk G (f (x),a). Deoarece x / Dk avem x G intAk = f-1(—x,rk] C f-1(—x,a). Problema 6.38 Fie X spațiu Banach ți f : X X o contracție. Atunci funcția 3 : X G X definita prin 3(x) = x + f (x) este homeomorfism de la X la X. Soluție Funcția 3 este continua si injectiva. Consideram funcția g : X x X X definita prin g(x,y) = y — f(x). Funcția x g(x,y) are punct fix unic p(y). Obțtinem p(y) = y — f(p(y)) adicaa 3(p(y)) = y, ceea ce arataa caa 3 este funcțtie surjectivaa iar p este inversa sa la dreapta. Cum este țsi injectivaa, funcțtia 3 este bijectivaa, inversa ei este p care este continuaa conform Teoremei 4.3. Problema 6.39 Demonstrațti Teorema de punct fix al lui Banach folosind Principiul lui Ekeland. Soluție Enunțul este dat în Teorema 4.1 iar Principiul lui Ekeland în Teorema 5.3. Consideram f (x) = p(x,F(x)) ți e = f (x). Dat 5 > 0, exista z astfel încat p(x, z) < 5 si f (u) + (e/5)P(u,z) — f (z) Vu. Punem u = F(z). Atunci, f (u) = P(F(z) F(F(z))) < aP(z F(z)) = af (z) deci (a + e/5)f(z) — f(z). 174 O. Caârjaa Daca alegem J > (1 — a) 1£ obținem f (z) = 0. Deci z este punctul fix cautat. Cum J poate fi ales arbitrar cu proprietatea J > (1 — a)-1£, obținem imediat p(x, z) < (1 — a)-1£, ceea ce încheie rezolvarea daca avem în vedere ca £ = p(x, F(x)). Problema 6.40 Fie mulțtimea C = {x = (x1, • • • ,xp); |xi| < 1, Vi =1, • • • ,p} ți funcția continuă g : C Rp, g = (g1, g2, • • •, gp). Presupunem gi(x1, • • • , xi-1, —1, xi+1, • • • , xp) > 0; gi(x1, • • • , xi-1, 1, xi+1, ..., xp) < 0 pentru orice (x1, x2,..., xp) G C ți i = 1, ••• ,p. Atunci există x* G C astfel încat g(x*) = 0. Solutie Intr-o primaa etapaa presupunem caa inegalitaațtile din ipotezaa sunt stricte. Punem fi(x) = xi — £igi(x). Existaa £i > 0 cu —1 < fi(x) < 1 pe C pentru orice i. Deci se poate aplica Teorema de punct fix a lui Brouwer. In etapa a doua presupunem inegalitațile din ipoteza si consideram funcția g£(x) = g(x) — £x, £ > 0. Aplicand rezultatul din prima etapa deducem ca exista x£ G C astfel încat ge(x£) = 0. Exista un sir (x£n) convergent ți fie x* limita sa pentru £n 0. Obținem ațsadar g(x*) = 0, ceea ce Încheie rezolvarea. Am araatat caa dacaa Teorema de punct fix a lui Brouwer este adevaarataa atunci rezultaa Teorema 4.5. Avem de fapt echivalențtaa Între cele douaa teoreme. Intr-adevaar, fiind data funcția continua f : C C, notam g(x) = f (x) — x ți observam ca sunt verificate inegalitațile din Teorema 4.5. Prin urmare exista x* G C astfel încat g(x*) = 0 țsi x* este punct fix pentru f. Problema 6.41 Fie r0 > 0, Y un spațiu finit dimensional ți g : Y Y o funcție continuă cu proprietatea ||g(y) — y|| < (1/2)||y|| pentru ||y|| < r0. Arătați că pentru 0< r< ro avem B(0,r/2) C g(B(0,r)). Solutie Fixam y G B(0, r/2) ți aplicam Teorema de punct fix a lui Brouwer (Teorema 4.4) funcțtiei h(z) = —g(z) + z + y. Este uțsor de vaazut caa h duce sfera B(0, r) în ea însasi deci exista z0 G B(0, r) astfel încat —g(zo) + zo + y = zo țsi deci y = g(zo). Câp. 6 Probleme si solutii 175 Problema 6.42 Fie funcția g : l2 l2 definita prin g(x) — (0, £1,£2, • • •), unde x — (£1, £2, • • •), ți funcția f : l2 l2 definită prin f (x) — 1 2|x| e + g(x) unde e — (l, 0, • • •). Ara tați ca f (B(0, l)) C B(0, l), f este continuă dar nu are nici un punct fix. Soluție Se verifica usor ca g este liniara si ||g(x) || — ||x||. Prin urmare, g este continua si g(B(0, l)) C B(0, l). Mai mult, f este continua si ||f (x) || < 1/2+ ||x||/2, deci f(B(0, 1)) C B(0, 1). Saa araataam caa f nu are nici un punct fix. Prin reducere la absurd, presupunem ca exista x0 — (n1 , n2, • • •) cu proprietatea f (x0) — x0. Un calcul simplu arata ca n1 — (l — ||x0||)/2, n2 — n1, • • • Deci nn — (l — ||x0||)/2 pentru orice n — l, 2 • • • Deoarece x0 G l2, urmeaza nn — 0 pentru orice n ți ||x0|| — l, contradicțtie. Problema 6.43 Fie X spațiul Banach al funcțiilor f : R R mărginite ți continue, inzestrat cu norma supremum. Fie K — {f G X; h/h < -1limm f (t) — -1lim f (t) — —i}. t—+^ t—-^ Să se arate că mulțimea K este mărginită convexa ți închisă în X dar nu are proprietatea de punct fix, adica exista F : K K continuă fără puncte fixe. Sa se deducăa de aici caă mulțtimea K nu este compactăa. Soluție Definim F : X X prin F(f)(t) — f(t — l). Este clar ca F este continua (este liniara ți marginita) ți ||F(f )|| — ||f H. In plus lim F(f )(t) — l ți t—+^ lim F(f)(t) — -1. Totuțsi F nu are punct fix. Presupunem caa F(f0) — f0. Deci ț—-^ f0(t - 1) — f0(t) pentru orice t G R. Rezultaa de aici caa f0(0) — f0(k) pentru Z, ceea ce contrazice faptul caa lim f0(k) — 1 țsi lim f0(k) — -1. t—+^ ț—-^ Problema 6.44 Fie X un spațiu Banach, T : X X o funcție continuă care duce mulțimi marginite în mulțimi compacte ți are proprietatea lim |x II —— HT (x)H — 0. x Atunci, pentru fiecare A > 0 ți y G X, ecuația x — AT(x) + y are soluție în X. 176 O. Cârja Soluție Fie funcția f : X X definita prin f (x) = AT(x) + y. Vom arata ca exista y > 0 astfel încat daca ||x|| < y atunci ||f (x)|| < y. Se aplica apoi Teorema lui Schauder. Este clar caa lim |x II —— llf(x)| = 0. x Deci exista M > 0 astfel încat daca ||x|| > M avem ||f(x)|| < ||x||. Pe de alta parte, exista r > 0 astfel încat daca ||x| < M atunci ||f (x) || < r. Daca r < M se ia y = M iar dacaa r > M se ia y = r. Problema 6.45 (von Neumann) Fie X ți Y mulțimi nevide convexe compacte în Rm si respectiv Rn. Fie M si N submultimi închise în X x Y astfel încat mulțimile Mx = {y; (x,y) G M} ți Ny = {x; (x,y) G N} sunt nevide .ți convexe pentru orice x G X ți y G Y. Atunci M n N = 0. Soluție Se considera multifuncția F : X x Y X x Y definita prin F(x, y) = Ny x Mx ți aplicam Teorema lui Kakutani. Mulțimea X x Y este convexa si compacta în Rm x Rn iar F are valori închise si convexe. In plus Graf(F) este închis. Corolarul 2.1 implicaa faptul caa F este superior semicontinuaa deci are cel puțtin un punct fix (xo,yo). Rezulta xo G Ny0 ți yo G Mx0, deci (xo,yo) G M n N. Este interesant de observat caa rezultatul lui von Neumann este de fapt echivalent cu cel al lui Kakutani. Intr-adevaar, dacaa presupunem adevaarataa afirmațtia din Problema 6.45 ți consideram K, F si X ca în Teorema lui Kakutani, punem M = Graf(F), N = {(x, x); x G X} si observam ca elementele mulțimii M n N sunt puncte fixe pentru F. Problema 6.46 Fie X spahiu compact si F : X X o multifunctie superior semicontinua cu valori închise. Atunci, exista o multime compactă C C X astfel încat F(C) = C. Soluție Consideraam Xn = F(Xn-1), n — 1, cu Xo = X. Avem Xn C Xn-1, deci C = nXn este nevidaa țsi compactaa. Mai mult, F(C) C C. Pentru incluziunea reciproca, presupunem co G C \ F(C) ți separam F(C) si co prin G1 si G2 disjuncte țsi deschise. Mulțtimea F-1(G1) este deschisaa țsi conțtine C. In plus, Xn C F-1(G1) pentru n suficient de mare, de unde rezultaa Xn+1 C G1, deci C C G1, contradicțtie cu faptul ca co G G2. Cap. 6 Probleme si solutii 177 Problema 6.47 Fie multimea K C l2 definitaă prin k = ■ = (u |ț„i <1} n si funcția continuă f : K K. Să se arate că f are cel puțin un punct fix. Solutie Araataam caa mulțtimea K este convexaa țsi compactaa țsi apoi aplicaam Teorema lui Schauder. Convexitatea fiind evidentaa, saa demonstraam compactitatea. Pentru £ > 0, fie n£ astfel încat <X> -1 E 1 <£2. n2 n=n£ /tz Consideram mulțimea Ke C K, K = {(|1,|2, • • • ,<n£ , 0 • • 0}. Deoarece K C K + £B(0,1), ți ava nd În vedere ca mulțimea Ke este compacta, urmeaza ca mulțimea K este total maarginitaa, deci compactaa. Saa prezentaam o altaa demonstrațtie a compactitaațtii mulțtimii K. Pentru aceasta vom arata ca mulțimea K este homeomorfa cu spațiul produs nneN In unde In = I = [0,1] pentru orice n G N. Pentru aceasta, definim : ELeN In K prin m,)) = (s , ••• -In, •••)• 2n Este evident ca funcția este bijectiva. Sa aratam ca este continua. Fie x = (|n), £ > 0, n£ încat 1 £3 E 4 <-n>nn2 8 țsi U = U1 x U2 x • • • x Un£ x I x I x • • o vecinaatate a lui x, unde Ui {xi G I; |xi ^i | < ?2n }. Daca x = (nn) G U, avem n£ 1 1 n £2 E 1 -<n — -nn|2 < E ||n — nn|2 < 2 n=1 n n n n n=1 n n 2 178 O. Cârja țsi n>n£ 2 nni|2 < £_ n 2 . Am obținut ațadar ca, daca x G U, H(x) — ^(x)H < £ ți deci este continua în x. Faptul ca '' 1 este continua urmeaza dintr-un rezultat general (si usor de demonstrat) care afirma ca daca este bijectiva ți continua de la un spațtiu compact la un spațtiu separat Hausdorff atunci f-1 este continuaa. Trebuie sa precizam însa ca pentru a rezolva problema noastra nu e nevoie ca sa fie homeomorfism ci e suficient saa fie surjectivaa deoarece imaginea printr-o funcțtie continuaa a unui spațtiu compact este compactaa. Subliniem caa aici se aplicaa Teorema lui Tychonoff care afirmaa caa un produs de spațtii compacte este spațtiu compact. Precizam ca Andrei N. Tikhonov a publicat rezultatul în 1935 [90] ți ca în 1950 John Kelley [51] a araatat caa ea este echivalentaa cu axioma alegerii. Problema 6.48 Folosind Teeorema 4.18, săa se arate caă inegalitatea variațtionalăa (T(x0),x — x0) > 0 Vx G K are soluție x0 G K în ipoteza ca T : K C X X* este continuă iar K este nevida convexă ți compacta în spațiul Banach X. Soluțtie Presupunem, prin reducere la absurd, caa pentru orice x0 G K existaa x G K încat (T(x0),x — x0) < 0. Definim multifuncția F : K K prin F(x0) — {x G K; (T(x0),x — x0) < 0} ți observam ca F(x0) este nevida ți convexa. Sa aratam ca F-1 (x) este deschisa în K pentru fiecare x G K. Observaam caa F-1 (x) — {x0 G K; (T(x0),x — x0) < 0}. Aratam ca mulțimea K \F-1 (x) este închisa. Fie (xn) un țir din K\ F-1 (x) cu xn y. Avem (T(xn),x — xn) > 0 si din continuitatea lui T deducem (T(y),x — y) > 0. Obțtinem astfel y G K \ F-1(x). Folosim Teorema 4.18 pentru a conchide caa existaa x0 G K astfel încat x0 G F (x0), ceea ce este în contradicție cu definiția lui F (x0). Cap. 6 Probleme si solutii 179 Problema 6.49 Se considerăa sistemul de ecuațtii gi(x) = 0, i = 1 2, ••• ,p unde gi : B(0,r) R sunt funcții continue. Presupunem ca p gi(x)xi — 0 i=1 pentru ||x|| = r. Aici x = (xi). Să se arate ca sistemul are cel puțin o soluție. Soluție Fie g = (g1, • • • ,gp) ți presupunem ca g(x) = 0 pentru orice x G B(0, r). Definim funcțtia f (x) = —rg(x)/||g(x)|| care este continuaa țsi satisface f(B(0, r)) C B(0, r). Fie x un punct fix pentru f asigurat de Teorema de punct fix a lui Brouwer. Este clar ca ||x| = r ți în plus p 1 p 1 p Zgi(x)xi = — llg(x) H Z fi(x)xi = — llg(x) H Z x2 <0. i=1 r i=1 r i=1 Contradicțtia la care am ajuns asiguraa existențta unei soluțtii pentru ecuațtia g(x) = 0. Problema 6.50 Fie U = {x G R2; ||x| = 1} . Presupunem că funcția continuă g : U U este homotopa cu o funcție constantă pe U. Aratați că există o funcție continua u : U R astfel Încat g(x) = exp(iu(x)) pentru orice x G U. Soluție Fie H : U x [0,1] U o funcție continua cu proprietatea ca H(x, 0) = c ți H(x, 1) = f (x) pentru orice x G U. Deoarece H este uniform continua, exista 5 > 0 astfel încat ||H(x,t) — H(x,t')|| < 2 pentru |t — t' | < 5 ți x G U. Fie 0 = to < t1 < • • • < tn = 1 o divizare a intervalului [0,1] astfel încat |tj+1 — tj| < 5. Vom arata ca daca H(x,tj) este de forma exp(iuj(x)) atunci țsi H(x, tj+1) este de aceeațsi formaa. Deoarece ||H(x,tj+i) — H(x,tj)|| < 2 avem caa H(x, tj+1) = —H(x, tj) țsi deci H(x, tj+1)/H(x, tj) = —1. Definim funcțtia A : U R încat A(x) sa egaleze masura în radiani a punctului H(x, tj+1)/H(x, tj) de pe cercul trigonometric. Este clar caa H(x, tj+1) = exp(iuj+1(x)) unde uj+1(x) = A(x) + uj(x). Cum H(x, to) = c este de forma exp(iuo(x)) urmeazaa caa țsi f(x) = H(x, tn) este de forma cerutaa. 180 O. Cârja Problema 6.51 Arătați că mulțimea U definită în Problema 6.50 este contractibi-lăa, adicăa aplicațtia identicaă pe U nu este homotopăa cu o funcțtie constantăa. Solutie Presupunem contrariul țsi, conform Problemei 6.50, deducem caa existaa o funcție continua u : U R astfel încat x = exp(iu(x)) pe U. Definim g : U {—1, 1} prin u(x) — u(—x) g(x) -----1--Ti. |u(x) — u(—x)| Este clar caa g este bine definitaa, continuaa țsi ia ambele valori —1 țsi 1 deoarece g(—x) = —g(x). Acest fapt este În contradicțtie cu proprietatea mulțtimii U de a fi conexaa. Problema 6.52 Fie a G R țsi g G C[a, b]. Atunci ecuațtia integralăa Ib f(t) = a sing(t)dt+g(t) a are o soluțtie f G C[a, b]. Solutie Se aplicaa Principiul Leray-Schauder (Teorema 4.14). Problema 6.53 Arăatațti căa funcțtia f(x) = 11(tx(t))2dt nu are punct de minim pe mulțtimea M = {x G C1[—1, 1]; x(—1) = 0, x(1) = 1}. Acesta este exemplul dat de Weierstrass În 1870 pentru a araata caa o problemaa de minim În calculul variațtiilor nu are Întotdeauna soluțtie. Solutie Se consideraa țsirul (xn) definit prin 1 1 arctan nt xn(t) = ~ + -----------. 2 2 arctan n Un calcul simplu arataa caa f(xn) 1 ds 2n2 arctan n -n (1 +s2)2 2n2arctann (1+s2)2 ds. n s 2 1 s 2 Este clar ca infxeU f (x) = 0 iar (xn) este un țir minimizant. Pe de alta parte, daca x ar fi punct de minim, am avea tx(t) = 0 pentru orice t G [—1, 1] ceea ce ar conduce la faptul caa funcțtia x este constantaa, În contradicțtie cu x(—1) = 0 țsi x(1) = 1. Un alt exemplu, mai simplu, de problemaa de minim În calculul variațtiilor care nu are soluțtie este oferit de funcțtia definitaa prin f(x) = 01 x2(t)dt țsi de mulțtimea M = {x G C1[0, 1]; x(0) = 0, x(1) = 1}. Este uțsor de vaazut caa țsirul de funcțtii definit prin xn(t) = tn este țsir minimizant. Câp. 6 Probleme si solutii 181 Problema 6.54 Fie X un spațiu Banach, M C X o mulțime convexă ți închisă ți f : M X o funcție inferior semicontinuă ți convexa. Atunci f este secvențial inferior semicontinuăa. Soluțtie Pentru fiecare r G R mulțtimea de nivel Mr — {x G M; f(x) < r} este convexa si închisa. Daca, prin reducere la absurd, concluzia ar fi falsa ar exista un țir (xn) în M convergent slab la x ți f (x) > lim— ' f (xn). Exista deci un numar r astfel încat r < f (x) si xn G Mr pentru orice n > n0. Deci x G Mr, ceea ce reprezintaa o contradicțtie. Problema 6.55 Fie X un spațiu Banach, M C X o mulțime convexă ți închisă ți f : M X o funcție Gateaux diferențiabila cu derivata f' monotonă pe M. Atunci f este secvențtial inferior semicontinuăa. Soluție Funcționala f' G X* este monotona daca (f'(y) — f/(x),y — x) > 0Vx,y G M. Notam ^(t) — f (x + t(y — x)) pentru x, y G M. Atunci : [0, l] R este convexa ți este monotona. Din Teorema de medie a lui Lagrange avem ^(l) — ^(0) — /(0) > /(0), 0 " l, adicaa f(y) > f (x) + (f'(x),y — x) pentru orice x, y G M. Daca xn converge slab la x, punem în inegalitatea precedenta xn în loc de y ți obținem linm—i'nff(xn) > f(x). Problema 6.56 Fie X un spațiu Banach, M C X o mulțime convexă ți închisă ți f : M X o funcție Gateaux diferențiabila pe M. Atunci f este convexă dacă ți numai daca f' este monotona pe M. Soluție Se introduce funcția ca în problema precedenta ți se observa usor ca f' este monotona daca si numai daca este crescatoare. 182 O. Cârja Problema 6.57 (Caristi - Kirk) Fie (X, p) un spațiu metric complet ți f : X R o funcție inferior semicontinuă si mărginită inferior. Fie T : X X o funcție care satisface conditia p(x, Tx) < f(x) — f(Tx), Vx G X. Atunci T are un punct fix. Solutie Se aplica Corolarul 5.2 cu £ = 1/2 ți apoi se ia în (ii) x = Tx. Observatie Teorema Caristi-Kirk este interesantaa prin faptul caa daa existențta unui punct fix pentru o funcțtie caareia nu i se impune nici o condițtie de continuitate. Problema 6.58 Saă se extindăa enuntul din problema precedentăa la cazul multifunc-tiilor. Solutie Daca (X, p) ți f sunt ca în problema precedenta iar F : X X este o multifuncțtie care verificaa relațtia p(x, y) < f(x) — f(y) V(x, y) G Graf(F), atunci exista x G X încat F(x) = {x}. Problema 6.59 (O generalizare a principiului Brezis-Browder). Fie X o multime cu preordinea “ ” si fie F : X x X R o funcție care satisface proprietățile: (i) F(x,y) > 0 dacă y x; (ii) F(x, •) este descrescaătoare pentru fiecare x G X; (iii) F(•, y) este majorată pe mulțimea {z G X; y z}; (iii) Orice sir crescător (xn) în X este majorat si lim infn_ F(xn+1 ,xn) = 0. Atunci, pentru fiecare x G X există y G X cu x y ți y z =^ F(z,y) = 0. Solutie Fie x G X. Construim inductiv un țsir (xn) cu x1 = x astfel: dacaa x1, • • • ,xn sunt definiți, fie a = sup{F(z,xn); xn z}. Este clar ca 0 < a < x. Dacaa a = 0, consideraam y = xn. Dacaa a > 0, fie c < 1 fixat. Existaa xn+1 cu xn xn+1 ți F(xn+1,xn) > ca. Obținem astfel un sir crescator (xn). Fie y un majorant al sau. Aratam ca acesta este elementul dorit. Fie z astfel încat y z. Avem 0< F(z,y) < F(z,xn) < a< c-1F(xn+1,xn). De aici deducem F(z, y) = 0. Principiul Brezis-Browder se obțtine de aici luand F(x, y) = S(x) — S(y). Cap. 6 Probleme si solutii 183 Problema 6.60 Fie f : X R diferențiabilă Gateaux ți f' = A + B. Presupunem (i) f (x) +x pentru ||x|| +x; (ii) A are invers continuu pe X* ți B este compact. Săa se arate caă f satisface condițtia Palais - Smale (P S). Soluție Dacaa țsirul (f(xn)) este maarginit atunci din (i) rezultaa caa țsirul (xn) este maarginit. Compactitatea lui B asiguraa existențta unui subțsir (saa-l notaam tot cu (xn)) încat (Bxn) converge, prin urmare (Axn) converge ți deci (xn) converge. Problema 6.61 Fie V un spațtiu Banach țsi S(t), t — 0, un semigrup de clasăa Co care este contractant, adica ||S(t) || < 1 pentru orice t — 0. Fie L > 0, T > 0 ți F o submultime a lui V. Pe F x [0,T] introducem relatia: (v,t) (w, s) daca t < s si ||S(s — t)v — w|| < L(s — t). Să se arate că este ordine partiala pe F x [0,T]. Soluție Reflexivitatea si antisimetria sunt evidente. Fie acum (v,t) (w, s) ți (w, s) (u, r). Avem ||S(s — t)v — w|| < L(s — t) ți ||S(r — s)w — u|| < L(u — s). Dar ||S(r — t)v — u|| < ||S(r — s)S(s — t)v — S(u — s)w|| + ||S(r — s)w — u|| < ||S (s — t)v — w|| + ||S (r — s)w — u||. Problema 6.62 In conditiile Problemei 6.61 presupunem caă F este îÎnchisăa. Considerăm funcția S : F x [0,T] R definită prin S(v,t) = t. Să se arate că sunt verificate ipotezele (i) si (ii) din Teorema 5.1. Soluție Condițtia (ii) este evidentaa. Pentru (i), fie ((vn, tn)) un țsir crescaator pe Fx [0, T]. Sțirul (tn) este convergent. Araataam caa (vn) este țsir Cauchy, deci convergent, deoarece F este mulțime închisa. Este clar ca avem ||S(tn+k tn)vn vn+k || < L(tn+k tn). (6.2) Sirul (tn) fiind convergent, pentru orice e > 0 exista n£ G N Încat pentru n — n£ avem L(tn+k — tn) < e. Pentru n — n£ si k, l G N obținem ||vn+k vn+l || < ||S(tn+k tn)vn S(tn+l tn)vn|| + 2e. 184 O. Cârja Fixam n > n£ si facem k ■ x, l ■ x si deducem ca membrul drept al inegalitații de mai sus are limita 2£. Deci exista n' încat pentru k, l > n' avem ||vn+k vn+l|| < 3£, ceea ce arata ca (xn) este sir Cauchy. Fie t0 = limn_ xn. Facem k ■ x în relația (6.2) țsi deducem IIS (to — tn)xn — xo| < L(to — tn), ceea ce arataa caa (vn, tn) < (v0, t0) pentru orice n. Problema 6.63 In condițiile Problemei 6.62 presupunem în plus că liminf - d(S(t)v,D) = 0, Vv G D. (6.3) Să se arate că dacă (v,t) satisface condiția (iii) din Teorema 5.1 atunci t = T. Solutie Presupunem, prin reducere la absurd, ca t < T. Vom arata ca exista (v,t) G F x [0,T] cu (v, t) < (v,t) ți t > t. Intr-adevar, aplicam (6.3) cu v ți deducem ca exista t' < T — t astfel încat d(S(t')v,D) < Lt'. Prin urmare exista v G D încat ||S(t')v — v|| < Lt'. Luand si t = t + t', rezolvarea se Încheie. Problema 6.64 Demonstrațti Propozițtia 5.3. Solutie Pentru cazul cand C = 0 țsi semigrupul este contractant se aplicaa rezultatele Problemelor 6.61, 6.62 țsi 6.63 astfel: se ia T > 0, L > 0, v G F țsi se introduce ordinea din Problema 6.61. Problema 6.62 asiguraa caa ipotezele Teoremei 5.1 sunt verificate. Prin urmare, aplicam concluzia cu x0 = (v, 0). Deci exista (v, t) care satisface (iii). Dar Problema 6.63 afirma ca t = T. Asadar, pentru (v, 0) exista (v, T) cu (v, 0) < (v, T). Aceasta înseamna ||S(T)v — v|| < LT. Cum v G F, deducem d(S(T)v, F) < LT. Deoarece L este arbitrar, obținem d(S(T)v, F) = 0. Câp. 6 Probleme si solutii 185 Problema 6.65 In spațtiul R2 cu metrica p((x1, yO, (x2,y2)) — |x1 — x21 + h — y21, luăam funcțtia f(x, y) 3x y y T — 3 ’* + 3 Arăatațti căa f este contracțtie direcțtionalăa dar nu este contracțtie. Soluțtie Avem 5 p(f (x1,y1),f (x2,y1)) — |x1 — x21, ceea ce arataa caa f nu este contracțtie. Pentru a araata caa f este contracțtie direcțtionalaa, fie f(x, y) — (x, y). Notand (a, b) — f(x, y), avem b — y pentru caa altfel ar rezulta țsi a — x. Orice element de forma (x, z) cu z între b ți y aparține segmentului deschis ](x, y), f(x, y)[. Dar pentru astfel de puncte avem P(f (x,z),f (x,y)) — 2 p((x,z), (x,y)) 3. Saa remarcaam caa, datoritaa Teoremei 5.4, f are cel puțtin un punct fix. Spre deosebire de contracțtii (care au punct fix unic), contracțtiile direcțtionale pot saa aibaa mai multe puncte fixe. Acesta e cazul țsi pentru funcțtia f dataa mai sus. Toate elementele de forma (x, 3x/2) sunt puncte fixe pentru f. Problema 6.66 Fie (X, p) un spațiu metric compact ți F : X X o funcție care verificăa p(F(x), F(y)) < p(x, y) pentru orice x, y G X cu x — y. Atunci F are punct fix unic u. Mai mult, țsirul aproximațtiilor succesive Fn(x) converge la u pentru orice x G X. Soluțtie Funcțtia f(x) — p(x, F(x)), x G X, îți atinge minimul în u. Daca F(u) — u avem f(F(u)) — p(F(u), F2(u)) < p(u, F(u)) — f(u), ceea ce este fals. Prin urmare, u este punct fix pentru F. Saa luaam x G X țsi saa consideraam țsirul aproximațtiilor succesive (Fn(x)). Dacaa Fk(x) — u pentru un k G N atunci Fn(x) — u pentru n > k. Altfel, țsirul p(Fn(x), u) este strict descrescaator 186 O. Caârjaa si deci convergent la r — 0. Cum X este compact, sirul (Fn(x)) are un subsir (Fnk(x)) convergent, sa zicem la z G X. Obținem r = p(z,u) = lim p(Fnk(x),u) = lim p(Fnk+1(x),u) < p(F(z),u). k—^ k—^ Este clar caa de aici obtinem z = u. Asadar, orice subsir convergent al sirului (Fn(x)) converge la u si deci sirul (Fn(x)) converge la u. Problema 6.67 Functia f : A x B R are punct §a dacă si numai daca are loc relatia min sup f(x, y) = max inf f(x, y) xeA ycB ycB xeA (6.4) Dacăa (xo, yo) este punct sa, atunci f(xo, yo) este valoarea comunăa a celor douaă expresii din (6.4). Soluție Amintim caa (xo, yo) este punct sa pentru f dacaa f(xo,y) < f(xo,yo) < f(x,yo) V(x,y) G a x B. (6.5) Presupunem (6.4). Exista xo G A si yo G B astfel încît sup f(xo, y) = inf f(x, yo). yeB xeA Cum îÎntotdeauna avem inf f(x,yo) < f(xo, yo) < sup f(xo, y), xeA y€B rezultaa caa (xo, yo) este punctul sa caautat. Reciproc, din (6.5) obtinem supf(xo, y) = f(xo, yo) = inf f(x,yo). yEB XtA Avîand îÎn vedere caa inf supf(x, y) < sup f(xo,y), xeA yeB y€B inf f(x, yo) < sup inf f(x, y), xEA yEB x^A (6.6) urmeazaa inf supf(x, y) < sup inf f(x, y). x^A yeB yeB xeA Deoarece inegalitatea inversaa este imediataa, avem egalitate. De asemenea, avem egalitate si îÎn (6.6). Obtinem astfel f(xo, yo) = sup f(xo, y) = minsup f(x, y) = inf f(x, yo) = maxminf(x, y). y^B xEA y£B xEA yEB xEA Bibliografie [1] Aubin J.-P., Cellina A., Differential Inclusions, Springer-Verlag, 1984. [2] Aubin J.-P., Frankowska H., Set-Valued Analysis, Birkhauser, 1990. [3] Arzel' C., Funzioni di linee, Atti della R. Accad. dei Lincei Rendiconti della Cl.Si. Fis. mat. Nat., (4) 5, 1889, 342-348 [4] Ascoli G., Le curve limite di una varieta data di curve, Atti della R. Accad. dei Lincei Memorie della Cl. Sci. Fis. Mat. Nat. (3) 18, 1882-1883, 521-586. [5] Baire L. R., Sur les functions de variable reelles, Ann. Mat. Pura Appl., (3) 3, 1899, 1-222. [6] Banach S., Sur les opeeerations dans les ensembles abstraits et leurs applications aux eequations inteegrales, Fund. Math., 3, 1922, 133-181. [7] Banach S., Sur les functionelles lineeaires, Studia Math., 1, 1929, 211-216 țsi 223-239. [8] Banach S., Uber die Baire'sche Kategorie gewisser Funktionenmengen, Studia Math., 3, 1931, 174-179. [9] Banach S., Theorie des Operations lineaires, Monografje matematyczne, War-saw, 1932. [10] Banach S, Steinhaus H., Sur le principe de la condensation de singularitees, Fund. Math., 9, 1927, 50-61. [11] Barbu V., Semigrupuri de Contracții Neliniare în Spații Banach, Editura Academiei, Bucurețsti, 1974. [12] Barbu V., Metode Matematice în Optimizarea Sistemelor Diferențiale, Editura Academiei, Bucurețsti, 1989. 187 188 O. Cârja [13] Bebernes J. W., Schuur J.D., The Wazewski topological method for contingent equations, Ann. Mat. Pura Appl., (4) 87, 1970, 271-279. [14] Begle E. G., A fixed point theorem, Ann. of Math., (2) 51, 1950, 544-550. [15] Bielecki A., Une remarque sur la methode de Banach- Caccioppoli-Tikhonov dans la theorie des equations differentielles ordinaires, Bull. Acad. Polon Sci. Cl. III, 4, 1956, 261-264. [16] Birkhoff G. D., Proof of Poincaree's geometric theorem, Trans. Amer. Math. Soc., 14, 1913, 14-22. [17] Birkhoff G. D., Kellogg O. D., Invariant points in functin space, Trans. Amer. Math. Soc., 23, 1922, 96-115. [18] Blair C. E., The Baire category theorem implies the principle of dependent choices, Bull. Acad. Polon. Sci., 25, 1977, 933-934. [19] Bohnenblust H., Karlin S., On a theorem of Ville, In: Contributions to the theory of games, Kuhn and Tucker Eds., 155-160, University Press, Princeton, 1950. [20] Borsuk K., Sur les reetractes, Fund. Math., 17, 1931, 152-170. [21] Breezis H., Browder F., A general principle on ordered sets in nonlinear func-tional analysis, Adv. in Mathematics, 21, 1976, 355-364. [22] Brown R.F., Elementary cosequences of the noncontractibility of the circle, Amer. Math. Monthly, 81, 1974, 247-252. [23] Browder F. E., The fixed point theory of multi-valued mappings in topological vector spaces, Math. Ann., 177, 1968, 283-301. [24] Brouwer L.E.J., Uber Abbildung von Mannigfaltigkeiten, Math. Ann., 71, 1912, 97-115. [25] Caccioppoli R., Una teorema generale sull'esistenza di elementi uniti in una transformazione funzionale, Ren. Accad. Naz Lincei, 11, 1930, 794-799. [26] Cazenave T., Haraux A., An Introduction to Semilinear Evolution Equations, Clarendon Press, Oxford, 1998. Cap. 6 Probleme si solutii 189 [27] Cîarjaa O., Ursescu C., The characteristics method for a first order partial dif-ferential equation, An. Sti. Univ.“Al.I.Cuza” Iasi Sect. I a Mat., 39, 1993, 367 - 396. [28] Cîarjaa O., Vrabie I. I., Some new viability results for semilinear differential inclusions, NoDEA, 4, 1997, 401-424. [29] Cellina A., Approximation of set-valued functions and fixed points theorems, Ann. Mat. Pura Appl., 82, 1969, 17-24. [30] Costinescu O., Elemente de topologie generalaă, Editura tehnicaa, Bucuresti, 1969. [31] Deimling K., Multivalued Differential Equations, Walter de Gruyter, 1992. [32] Dieudonne J.A., Une generalisation des espaces compactes, J. Math. Pures Appl., 23, 1944, 65-76. [33] Dugundji J., An extension of Tietze's theorem, Pacific J. Math., 1, 1951, 353367. [34] Dugundji J., Topology, Allyn and Bacon, Boston, 1966. [35] Ekeland I., On the variational principle, J. Math. Anal. Appl., 74, 1974, 324353. [36] Feferman S., Independence of the axiom of choice from the axiom of indepen-dence choices, J. Sym. Logic, 29, 1967, 226. [37] Gheorghiu N., Introducere îÎn Analiza Functionalăa, Editura Academiei, Bu-curesti, 1974. [38] Glicksberg I.L., A further generalization of the Kakutani fixed theorem, with application to Nash equilibrium points, Proc. Amer. Math. Soc., 3, 1952, 170174. [39] Goursat E., Sur la theeorie des fonctions implicites, Bull. Soc. Math. France, 31, 1903, 184-192. [40] Graves L.M., Some mapping theorems, Duke Math. J., 17, 1950, 111-114. [41] Groger K., A simple proof of the Brouwer fixed point theorem, Math. Nachr., 102, 1981, 293-295. 190 O. Cârja [42] Hahn H., Uber Folgen linearen Operationen, Monatsh. math. Phys., 32, 1922, 3-88. [43] Halmos P., Vaughan H., The marriage problem, 72, 1950, 214-215. [44] Hausdorff F., Grundzuge der Mengenlehre, Verlag von Veit, Leipzig, 1914. [45] Hill L.S., Properties of certain aggregate functions, Amer. J. Math., 49, 1927, 419-432. [46] Hildebrandt T. H., On uniform limitedness ofsets offunctional operators, Bull. Amer. Math. Soc., 29, 1923, 309-315. [47] Holmes R., Geometric Functional Analysis and its Applications, Springer, 1975. [48] Kakutani S., A generalization of Brouwer's fixed-point theorem, Duke Math. J., 8, 1941, 457-459. [49] Kantorovici L.V., Akilov G.P., Analizaă Funcțtionalăa, Editura Sțtiințtificaa țsi En-ciclopedicaa, Bucurețsti, 1986. [50] Karamardian S., Generalized complementarity problem, J. Optim. Theory Appl., 8, 1971, 161-168. [51] Kelley J.L., The Tychonoff product theorem implies the axiom of choice, Fund. Math., 37, 1950, 75-76. [52] Klein E., Thompson A.C., Theory of Correspondences, John Wiley & Sons, New York, 1984. [53] Kuratowski K., Les fonctions semi-continues dans l'espace des ensembles fermees, Fund. Math., 18, 1932, 148-180. [54] Kuratowski K., Topology, Academic Press, New York, 1966. [55] Ky Fan, Fixed-point and minimax theorems in locally convex linear spaces, Proc. Nat. Acad. Sci., 38, 1952, 121-126. [56] Ky Fan, A minimax inequality and applications, in: Inequalities III, 103-113, Academic Press, New York, 1972. [57] Ky Fan, Glicksberg I., Some geometric properties of the spheres in a normed linear space, Duke Math. J., 25, 1958, 553-568. Câp. 6 Probleme si solutii 191 [58] Leray J, Schauder J., Topologie et eequations fonctionnelles, Ann. Sci. Ecole Norm. Sup., 51, 1934, 45-78. [59] Lichtenstein L., Uber einige Existenzprobleme der Variationsrehnung. Methode der unendlichvielen Variabeln, J. Reine Angew. Math., 145, 1915, 24-85. [60] Lifshits E.A., Ideally convex sets, Funct. Anal. Appl., 4, 1970, 330-331, tradus din Funkts. Anal. Prilozh., 4, 1970, 76-77 [61] Lindenstrauss J, Tzafriri L, On the complemented subspaces problem, Israel J. Math., 9, 1971, 263-269. [62] Lyusternik L.A., Conditional extrema of functionals, Mat. Sb., 41, 1934, 390401. [63] Marchaud A., Sur les champs continus de demi-cones convex et leur integrales, Comp. math., 3, 1936, 89-127. [64] Megginson R. E., An Introduction to Banach Spaces Theory, Springer, 1998. [65] Michael E., Continuous selections I, Ann. Math., 63, 1956, 361-382. [66] Michael E., Continuous selections II, Ann. Math., 64, 1956, 562-580. [67] Miranda C., Un'osservazione su un teorema di Brouwer, Boll. Un. Mat. Ital., (2) 3, 1940, 527. [68] Moore R. L., Concerning upper semicontinuous collections of continua, Trans. Amer. Math. Soc., 27, 1925, 416-428. [69] Moore E. H., Smith H. L., A general theory oflimits, Amer. J.Math., 44, 1922, 102-121. [70] Nadler S. B. Jr., Multivalued contraction mappings, Pacific J. Math., 30, 1969, 475-488. [71] Nagumo M., Uber die Lage der Integralkurven gewonlicher Differential-gleichungen, Proc. Phys. Math. Soc. Japan, 24, 1942, 551-559. [72] Ostrowski A.M., The round-off stability of iterations, Z. Angew. Math. Mech., 47, 1967, 77-81. [73] Phillips R. S., On linear transformations, Trans. Amer. Math. Soc., 48, 1940, 516-541. 192 O. Caârjaa [74] Picard E., Meemoire sur la theeorie des eequations aux deerivees partielles et la meethode des approximations successives, J. Math. Pures Appl. 6, 1890, 145210. [75] Picone M., Lezioni di analizi infinitesimale, vol. 1, Circolo Matematico di Cata-nia, Catania, Italy, 1923. [76] Popa E., Culegere de Probleme de Analizăa Functionalăa, Editura Didacticaa si Pedagogicaa, Bucuresti, 1981. [77] Precupanu A., Analizăa Matematicăa. Functii Reale, Editura didacticaa si peda-gogicaa, Bucuresti, 1976. [78] Precupanu A., Bazele Analizei Matematice, Editura Universitaatii ”Al.I.Cuza” Iasi, Iasi, 1993. [79] Precupanu T., Spatii Liniare Topologice si Elemente de Analizăa Convexăa, Editura Academiei, Bucuresti, 1992. [80] Robinson S., Regularity and stability for convex multivalued functions, Math. Oper. Res., 1, 1976, 130-143. [81] Rudin M.E., A new proof that metric spaces are paracompact, Proc. Am. Math. Soc., 20, 1969, 603. [82] Saint Raymond J., Multivalued contractions, Set-Valued Anal., 2, 1994, 559571. [83] Schauder J., Zur Theorie stetiger Abbildungen in Funktionalroaumen, Math.Z., 26, 1927, 63-98. [84] Schauder J., Der Fixpunktsatz in Funktionalroaumen, Studia Math., 2, 1930, 171-180. [85] Schauder J., Uober lineare, vollstetige funktionaloperationen, Studia Mat., 2, 1930, 183-196. [86] Stampacchia G., Formes bilineeaires coercitives sur les ensemble convexes, C. R. Acad. Sci. Paris, 258, 1964, 4413-4416. [87] Steinlein H., On two results of J. Dugundji about extensions of maps and retractions, Proc. Amer. Math. Soc., 77, 1979, 289-290. Câp. 6 Probleme si solutii 193 [88] Stone A.H., Paracompactness and product spaces, Bull. Amer. Math. Soc., 54, 1948, 977-982. [89] Tychonoff A.N., Uber die topologische Erweiterung von Raumen, Math. Anal., 102, 1930, 544-561. [90] Tychonoff A. N., Uber einen Funktionenraum, Math. Ann., lll, 1935, 767-776. [91] Tychonoff A. N., Ein Fixpunktsatz, Math. Ann., 111, 1935, [92] Ursescu C., Multifunctions with closed convex graph, Czech. Math. J., 25, 1975, 438-441. [93] Urysohn P., Uber die Machtigkeit der Zusammenhangenden Mengen, Math. Ann., 94, 1925, 262-295. [94] Vrabie I. I., Compactness Methods for Nonlinear Evolutions, Second Edition, Pitman Monographs and Surveys in Pure and Applied Mathematics 75, Long-man, 1995. [95] Vrabie I. I., Semigrupuri de Operatori Liniari țsi Aplicațtii, Editura Universitaațtii ”Al.I.Cuza”, Iațsi, 2001. [96] Von Neumann J., Zur Theorie der Gesellschaftsspiele, Math. Ann., 100, 1928. [97] Von Neumann J., Uber ein okonomisches Gleichungssystem und eine Verallge-meinerung des Browerschen Fixpunktsatzes, Ergebnisse eines Mathematischen Kolloquiums, Vienna 8, 1937, 73-83. [98] T. Wazewski, Sur une condition equivalent a l'equation au contingent, Bull. Acad. Polon. Sci. Ser. Sci. Math. Astr. e Phys., 9 (1961), pp. 865-867. [99] Zabreiko P.P., A theorem for semiadditive functionals, Funcțional Anal. Appl., 3, 1969, 70-72. [100] Zaremba S.K., Sur les equations au paratingent, Bull. Sci. Math., 60, 1936, 139-160. [101] Zalinescu C., Programare Matematica în Spații Infinit Dimensionale, Editura Academiei, Bucurețsti, 1999. [102] Zeidler E., Nonlinear Functional Analysis and its Applications; Part I: Fixed-Point Theorems, Part II: Monotone Operators, Part III: Variational Methods and Optimization, Parts IV/V: Applications to Mathematical Physics, Springer, 1984. Index țsir generalizat, 110 acoperire , 3 deschisaa, 3 liniaraa, 59 axioma alegerii, 3, 42, 117 alegerii dependente, 67, 118 alegerii numaarabile, 119 con tangent, 39 condițtia de tangențtaa, 39 condițtia Lyusternik, 58 contracțtie, 88 control, 19 control optimal, 19 controlabilitate, 70, 85, 149 corespondențtaa, 17 ecuațtia integralaa Volterra, 91 ecuațtia lui Laplace, 134 ecuațtii semiliniare, 114 familie local finitaa, 3 incluziune diferențtialaa, 19, 38, 121 inegalitaațti variațtionale, 141 inegalitatea lui Gronwall, 151 lui Ky Fan, 108 lema lui Borsuk, 93 lui Urysohn, 10 lui Zabreiko, 67 lui Zorn, 3, 118 metrica Pompeiu-Hausdorff, 26 mulțtime de prima categorie, 70 echicontinuaa, 102 ideal convexaa, 61 multifuncțtie, 17 £ — 5 inferior semicontinua, 35 £ — 5 superior semicontinua, 35 Închisaa, 18 convexaa, 18 inferior semicontinuaa, 21 local selecțtionabilaa, 45 parametrizataa, 19 proprie, 17 strictaa, 17 superior hemicontinuaa, 36 superior semicontinuaa, 21 multiplicatorii lui Lagrange, 84 optimizare, 20 parametrizare, 45 partițtia unitaațtii, 1, 8, 12 principiul aplicațtiilor deschise, 57 Brezis-Browder, 119 contracțtiilor, 89, 131 graficului Închis, 69 194 Cap. 6 Probleme si solutii 195 Leray-Schauder, 107 lui Dirichlet, 134 lui Ekeland, 129 maarginirii uniforme, 57, 68 programaarii dinamice, 150, 157 problema mariajului , 43 problema lui Dirichlet, 134 proces convex, 18, 64 punct limitaa, 111 punct fix, 15, 88 rafinare, 3 regularitate metricaa, 59 rezidual, 70 selectie, 42 aproximativaa, 49 continuaa, 45, 46 injectivaa, 42, 43 minimalaa, 43 semigrup liniar de clasaa Co, 70 compact, 115 sistem nul controlabil, 72 exact controlabil, 74 global controlabil, 86 local controlabil, 86 spatiu normal, 2 paracompact, 3 regulat, 2 subacoperire, 3 teorema de punct fix a lui Brouwer, 92 lui Baire, 65 aplicatiilor deschise, 68 Arzela-Ascoli, 101 de inversare localaa, 78 de medie, 76 de minimax, 146 de punct fix a lui Schauder, 99 de punct fix a lui Banach, 89 de punct fix a lui Browder, 113 de punct fix a lui Kakutani, 51, 111 de punct fix a lui Tikhonov, 112 de selectie a lui Michael, 46 functiilor implicite, 80 functiilor implicite de tip surjectiv, 81 graficului îÎnchis, 64 lui Baire, 62 lui Dugundji, 13 lui Graves, 58, 75 lui Karamardian, 144 lui Lyusternik, 58, 77 lui Peano, 103 lui Schauder, 105 lui Zermelo, 3, 118 Lyusternik-Graves, 76 Perron-Frobenius, 97 Robinson-Ursescu, 58 valorilor intermediare, 96 teoria jocurilor, 148 timp minimal, 72 timp optimal, 150 viabilitate, 39, 122 Intrarea Vortex Ghid practic Intrarea Vortex Ghid practic ESTHER ȘI JERRY HICKS (Învățăturile lui Abraham®) Traducere: Cristian Hanu Brașov, 2012 Editura ADEVĂR DIVIN Brașov, Str. Zizinului, nr. 48, parter, ap. 7, cod 500414, O.P. 12 Mobil: 0722.148.983 sau 0727.275.877; Telefon /Fax: 0268.324.970 sau 0368.462.076 E-mail: contact@divin.ro sau contact@secretul.tv Pe site-ul editurii găsiți și alte cărți pentru suflet: www.divin.ro Site: www.secretul.tv Yahoo! Group: adevardivin Copyright © 2010 Editura ADEVĂR DIVIN. Titlul original în limba engleză Getting Into The Vortex: Guided Meditations CD and User Guide, de Esther și Jerry Hicks (Învățăturile lui Abraham®). Copyright © 2010 Esther și Jerry Hicks (Învățăturile lui Abraham®). Ediția originală a fost publicată în 2010 de Hay House Inc., U.S.A. Accesează online radioul editurii Hay House pe: www.hayhouseradio.com. Descrierea CIP a Bibliotecii Naționale a României HICKS, ESTHER Intrarea în Vortex: ghid practic / Esther și Jerry Hicks; trad.: Cristian Hanu. - Brașov: Adevăr Divin, 2011 ISBN 978-606-8080-61-1 I. Hicks, Jerry II. Hanu, Cristian (trad.) 159.9 Editor: Cătălin PARFENE Tehnoredactare și copertă: Florin DRUȚU Corectură: Elena MÂLNAI Cuprins Prefață....................................................vii Introducere................................................xi MEDITAȚIE: Bunăstarea generală...............................1 MEDITAȚIE: Abundența financiară.............................35 MEDITAȚIE: Bunăstarea fizică................................69 MEDITAȚIE: Relațiile.......................................103 137 Despre autori P r p fa t % de Jerry Hicks Dorim să precizăm că intenția Ghidului practic Intrarea în Vortex nu este de a înlocui asistența psihologică sau medicală de specialitate, ci doar să amplifice prin metode alternative starea de bunăstare a celor care le folosesc. Abraham ne-a învățat (încă de la începutul interacțiunii noastre, acum două decenii) că toate intențiile noastre (deopotrivă cele pe care ceilalți oameni le etichetează drept bune sau rele) se datorează exclusiv faptului că noi credem că prin punerea lor în practică ne vom simți mai bine. De aceea, ne-am propus să scriem acest ghid, -FviiG cu intenția de a-l învăța pe cititor să intre chiar acum în vortexul1 bunăstării! Sfatul nostru este să aplici învățăturile lui Abraham oricum consideri că este mai bine pentru tine, dar să nu meditezi mai mult de 15 minute pe zi. După cum recomandă Abraham însuși, „Viața vă este dată pentru a o trăi în mod conștient și pentru a o savura; de aceea, 15 minute de meditație zilnică sunt suficiente.” De asemenea, ritmul respiratoriu nu ar trebui să depășească în primele săptămâni de practică șase respirații pe minut (acest ritm este blând și susține perfect viața). Apropo, drepturile de copyright pentru toate Învățăturile lui Abraham le aparțin lui Jerry și Esther Hicks, dar am aprecia dacă ai transmite mai departe aceste învățături. Singura noastră rugăminte este de a transmite aceste materiale în forma lor cea mai pură (pe care o considerăm și cea mai valoroasă), oferindu-le celorlalți acces la acest Ghid practic pentru intrarea în vortex. Pentru informații suplimentare legate de învățăturile lui Abraham, dar și de noi, Jerry și Esther Hicks, precum și pentru a primi materiale suplimentare din masiva noastră bibliotecă de cărți, cataloage, CD-uri și DVD-uri, ori pentru a-ți rezerva un loc la unul din seminarele noastre intitulate Vortexul atracției, te rugăm să vizitezi site-ul nostru interactiv www.abraham.hicks.com. 1 Vortex: neologism acceptat în limba română. Cuvânt de origine latină folosit în majoritatea limbilor moderne pentru a desemna o structură spiralată în formă de vârtej. În cărțile din seria Abraham-Hicks are inclusiv sensul de portal - poartă către o altă dimensiune. (n. tr.) -FviiiG După mai bine de două decenii de studiu alături de Abraham, ne amintim doar trei lucruri relatate de Abraham în legătură cu menținerea sau cu îmbunătățirea bunăstării fizice: 1) emite cât mai multe gânduri asociate cu bunăstarea, care te plasează automat în interiorul vortexului; 2) bea cât mai multă apă; și 3) (acest sfat este esențial pentru toate meditațiile ghidate zilnice descrise în această carte) respiră cât mai profund. Așadar, să începem. Esther îi va cere lui Abraham să ne călăuzească de-a lungul procesului, astfel încât meditațiile ghidate să fie folosite în maniera cea mai eficientă cu putință. Ori de câte ori faci o astfel de meditație, așează-te într-o postură cât mai confortabilă, relaxează-te, închide ochii și respiră profund, lăsându-l pe Abraham să te ghideze cu iubire către vortexul stării tale naturale de bunăstare, de fericire și de vitalitate. < p G < p G (Nota editorului american: Dat fiind că nu există întotdeauna cuvinte în vocabularul nostru care să exprime cu acuratețe gândurile pe care le receptează Esther — care reflectă o realitate nefizică — ea creează uneori noi combinații de cuvinte sau dă un sens nou unor cuvinte standard. În anumite cazuri, ea scrie pur și simplu cuvintele cu majusculă, încercând să exprime astfel că aceste cuvinte exprimă o modalitate nouă de a privi vechiul nostru mod de a înțelege viața.) *Fix> Introducere de Abraham Este întotdeauna o plăcere să discutăm despre acest subiect, pe care îl abordăm pentru a te ajuta să înțelegi mai bine faptul că atunci când te afli într-o stare de acceptare, respectiv atunci când îți liniștești mintea sau când ești foarte focalizat, iar gândurile de opoziție dispar ori sunt mult reduse, vibrația ta crește în mod natural. Cu alte cuvinte, tu te pui din ce în ce mai mult la unison din punct de vedere vibra-toriu cu cel-care-ești-cu-adevărat, respectiv cu frecvența Sursei tale sau a Ființei tale Interioare, stare care îți permite să înflorești. În acest fel, te vei îndepărta din ce în ce mai mult de tiparele rezistenței și te vei orienta către cele ale receptivității, fapt care te va ajuta în timp să îți regăsești din ce în ce mai ușor gândurile asociate *Fxi> cu bunăstarea. Prin cultivarea acestor gânduri și prin eliminarea gândurilor de rezistență, vibrația ta naturală va crește și îți va fi din ce în ce mai ușor să te integrezi într-un punct de atracție superior. Acesta din urmă îți va orienta atenția către alte lucruri din realitatea în care trăiești, lucruri care te vor face să te simți mai bine, și astfel viața ta va deveni din ce în ce mai frumoasă. Ori de câte ori știi exact ce nu îți dorești, înseamnă automat că știi și ce îți dorești cu adevărat, chiar dacă nu ești întotdeauna conștient de acest lucru. Această cunoaștere emană din tine ca o rachetă a dorinței și pătrunde în ceea ce noi numim Vortexul Creației. De fapt, este vorba de Vortexul Creației tale. Această dorință, care s-a născut din însăși viața ta, ajunge în forma ei energetică în acest loc vibratoriu pe care noi îl numim Vortexul Creației, declanșând astfel automat Legea Atracției (atragerea unor energii care au aceeași frecvență de vibrație), care atrage în viața ta toate componentele asociate cu ea. Ori de câte ori simți o emoție sau o experiență negativă, acest lucru se datorează faptului că în forma ta fizică, tu nu te pui la unison din punct de vedere energetic cu această stare existențială superioară a ta. Scopul meditațiilor ghidate din această carte este de a te ajuta să îți accelerezi frecvența de vibrație, astfel încât să intri în rezonanță cu conștiința ta superioară (sinele tău real). Dacă vei descoperi o modalitate de a nu mai opune rezistență celui-care-ai-devenit, punându-te la unison cu această stare de conștiință, te vei plasa automat în interiorul vortexului, și astfel vei înflori. F xiiG Întreaga noastră învățătură își propune să te ajute să te orientezi din ce în ce mai mult către starea ta de bunăstare naturală, dar ghidul de față a fost creat cu scopul intenționat de a te ajuta să înțelegi un lucru foarte important: că ori de câte ori faci eforturi prea mari, pornind de la o nevoie, o durere, o stare de îngrijorare, de mânie sau de tristețe, starea ta de spirit se situează în afara vortexului, fapt care face ca efortul tău să fie mai degrabă contraproductiv, întrucât nu face decât să amplifice și mai mult tiparul pe care l-ai cultivat până acum, tipar care nu se situează în interiorul vortexului. În schimb, dacă poți descoperi o modalitate de a-ți schimba focalizarea, astfel încât să te situezi în interiorul vortexului, respectiv să te pui la unison cu cel-care-ești-cu-adevărat, starea ta de spirit va deveni astfel 100% pozitivă, iar probabilitatea ca dorințele tale să se îndeplinească va crește considerabil. Acesta este unicul scop al acestui ghid practic. El te poate ajuta să elimini mai rapid gândurile de rezistență, din care o parte le-ai cultivat întreaga ta viață. În acest fel, te vei folosi în mod direct de Energia care creează lumile pentru a ajunge acolo unde dorești și pentru a trăi viața pe care o preferi. Dintre toate recomandările care urmează, niciuna nu este mai importantă decât cea referitoare la respirație. Aceasta reprezintă cea mai rapidă cale de conectare cu Sursa din care ai provenit. Dacă vei practica meditațiile respirând profund, corpul tău fizic va avea foarte mult de câștigat. Dacă vei face acest lucru zilnic, timp de cel puțin o săptămână, vei ajunge să intri cu ușurință în vortex, cel puțin în timpul meditației, dacă nu chiar în viața ta de zi cu zi. Iar noi îți garantăm că atunci când F xiiiG te vei afla în interiorul vortexului, respectiv atunci când vei fi aliniat cu cel-care-ești-cu-adevărat, vei intra automat și total pe frecvența Sursei tale. Odată ajuns în interiorul Vortexului Creației tale, nu numai că te vei pune la unison cu puterea Ființei tale, cu claritatea intențiilor tale, cu însăși menirea existenței tale și cu adevărata ta valoare, dar vei atrage astfel în viața ta toate lucrurile pe care ți le-ai dorit vreodată. Cu alte cuvinte, distracția va fi totală. Foarte importantă este și perseverența. Dacă vei practica zilnic câte 15 minute de meditație, stând într-o poziție confortabilă, purtând haine confortabile și cu ochii închiși, focalizându-ți atenția asupra respirației și asupra cuvintelor de mare putere ale meditației, tu vei redeveni automat cel-care-ești-cu-adevărat. Noi te iubim foarte mult și, ca întotdeauna, rămânem în interiorul vortexului. -'F p G -'F p G -F xiv G S) Meditație: Bunăstarea generală 3) C F1G F 1 G Bun venit! Te afli în fața porții care te poate conduce către vortex. Suntem extrem de încântați că ai luat decizia de a te afla aici. Nicio decizie nu este mai bună decât aceea de a ne reuni în scopul de a cocrea împreună și de a te realinia cu cel-care-ești-cu-adevărat. 5) <5 Chiar dacă vortexul de care vorbim nu poate fi găsit în lumea fizică, întrucât nu are atribute materiale, el reprezintă totuși o realitate. De fapt, el reprezintă însăși Realitatea ta Vibratorie. Este ușor să îți dai seama când te afli în interiorul vortexului, în funcție de ceea ce simți. Este la fel de ușor să îți dai seama când ai ieșit din vortex, de asemenea ținând cont de ceea ce simți. De fapt, Sistemul tău de Ghidare Emoțională este singurul instrument care te poate ajuta F2G Vortexul tău este un rai vibratoriu în care frecvențele sunt foarte înalte și nu opun niciun fel de rezistență. Așa se explică de ce te simți atât de bine atunci când intri în el. Tocmai de aceea ne face o plăcere atât de mare să știm că ai luat decizia de a te afla aici, împreună cu noi. Toate componentele necesare pentru ca tu să atingi o stare de conștiință superioară au fost adunate de Legea Atracției și există deja într-o dimensiune atemporală și care transcende spațiul, gata să fie accesate și utilizate de tine în vortexul creației tale. Dacă dorești să devii una din componentele propriului tău vortex, alături de toate celelalte lucruri minunate acumulate în el, tot ce trebuie să faci este să te pui la unison din punct de vedere vibratoriu cu vortexul tău, adică să cultivi o frecvență de vibrație foarte înaltă și să nu mai opui niciun fel de rezistență. Dacă vei renunța la gândurile de rezistență (prin practicarea zilnică a meditațiilor descrise în acest ghid), frecvența ta de vibrație va crește, iar în ființa ta se vor dezvolta în scurt timp noi tipare vibratorii, până când vei căpăta înclinația naturală de a te situa în interiorul vortexului tău. Vei ajunge să trăiești astfel viața pe care ți-o dorești cu adevărat, accesând Energia care creează lumile și lăsând-o să curgă în mod natural către îndeplinirea dorințelor tale, căci tu ești una cu realitatea ta. F3G F 2 G Dorim să știi că atunci când te relaxezi și respiri profund, tu te pui în mod natural la unison cu frecvența de vibrație a Sursei tale, care se află deja în interiorul vortexului. 5) <5 În planul fizic, nimic nu te poate conecta mai ușor și mai rapid cu aspectul nefizic al Ființei tale decât respirația. Mulți oameni cred că procesul respiratoriu este asociat exclusiv cu natura fizică. Acest lucru nu este adevărat. Procesul respiratoriu înseamnă mult mai mult decât o simplă funcție a corpului fizic. El reprezintă înainte de toate manifestarea Spiritului prin tine și intrarea în contact cu el. De altfel, așa se și explică de ce, atunci când corpul fizic încetează să mai F4G Indiciul cel mai bun al faptului că te afli într-o stare de aliniere perfectă cu Sursa și că în tine nu se mai manifestă niciun fel de rezistență este dispariția oricărei emoții negative. Această experiență a meditației te va pune la unison cu anumite aspecte benefice. Dacă te vei relaxa și dacă vei respira în mod natural în timp ce meditezi, vibrația corpului tău fizic se va alinia treptat cu vibrația Sursei tale, iar tu vei deveni una cu aceasta și vei pătrunde astfel în interiorul vortexului. În timp, dacă vei continua să te focalizezi asupra respirației, gândurile de rezistență pe care le-ai acumulat de-a lungul vieții tale vor tinde să fie eliminate din mintea ta, și astfel te vei realinia în mod natural cu Sursa ta interioară. Manifestând o stare de relaxare și de receptivitate maximă, frecvența ta de vibrație se va pune din nou la unison cu cea a Sursei tale. Acest exercițiu nu are nimic de-a face cu efortul sau cu dorința de a obține cu orice preț rezultate, ci este un exercițiu de relaxare și de cultivare a receptivității... care îți va permite treptat să redevii cel-care-ești-cu-adevărat. ^5> F 3 G Redescoperă în mod natural ritmul corpului tău și savurează respirațiile prelungite și lente. Nu trebuie să te concentrezi sau să încerci să-ți aduci aminte, ci doar să te relaxezi, să respiri profund și să savurezi experiența. a> <5 Secretul beneficiilor pe care le vei obține practicând acest exercițiu constă în eliminarea gândurilor de rezistență care îți trec adeseori prin minte. Inspiră la capacitate maximă, destul de rapid, în timp ce numeri: 1, 2, 3... apoi expiră prelungit, lent, fără să forțezi, în timp ce numeri: 4, 5, 6, 7, 8. După câteva zile de practică, corpul tău își va aminti singur acest tipar respiratoriu, care va tinde să devină subconștient. În acest fel, corpul tău va începe să savureze din ce în ce mai mult această F6G Scufundat în această stare subtilă de conștiință, te vei afla într-o stare de receptivitate maximă și de non-rezistență, intrând într-o stare de rezonanță din ce în ce mai profundă. De-a lungul acestui proces, vei ajunge să înțelegi prin experiență directă în ce constă starea de Bunăstare Universală care stă la baza întregului Univers. Aceasta nu are nimic de-a face cu încercarea și cu efortul, ci reprezintă o stare în care prețuirea de sine nu trebuie câștigată, ci doar acceptată. F7G F 4 G Tu ești extensia unei Energii ce provine dintr-o sursă ne-fizică și ai venit pe acest Pământ plin de entuziasm și dornic să îți îndeplinești menirea. Scopul tău a fost să explorezi echilibrul perfect al contrastelor care există pe Pământ, astfel încât viața ta să transceandă tot ce ai experimentat vreodată până acum. 5) <5 Tu ești o Ființă Eternă, din care numai o mică parte este focalizată în acest corp fizic cu care te identifici. În realitate, corpul și personalitatea ta fizică nu reprezintă decât un aspect al celui-care-ești-cu-adevărat. Dorim să insistăm asupra faptului că numai o parte din conștiința celui-care-ești-cu-adevărat este focalizată asupra personalității tale fizice cu care te identifici. De aceea, merită să începi să îți explorezi partea mai mare a ființei tale, care nu este focalizată asupra planului fizic. F8G Dacă îți vei aduce aminte că nu ești decât o extensie fizică a Energiei Sursei tale, tu vei putea tinde în mod conștient către reali-nierea cu partea ta ne-fizică, eternă, Universală. Atunci când ai luat decizia de a te focaliza asupra acestei realități fizice spațio-temporale, tu știai că aceasta reprezintă o arenă spectaculoasă a echilibrului, varietății și contrastelor perfecte. De aceea, ai venit în acest plan plin de entuziasm la gândul oportunităților pe care ți le oferea Pământul. În acel moment, tu știai că experiența ta în acest plan fizic îți va permite să te joci cu preferințele și cu deciziile tale, ajutându-te astfel să îți dilați conștiința. Mai mult, tu ți-ai dorit atunci să te expui unor experiențe, unor idei și unor relații care să te ajute să îți formezi propriile preferințe, astfel încât apoi să le poți da naștere. Tu știai că nu există nicio competiție reală pentru resurse, ci doar oportunități de a da naștere propriilor tale idei, și erai conștient de faptul că odată creată o idee, mijloacele de transpunere a ei în practică vor apărea de la sine. Și iată-te ajuns în această lume, ca o extensie a Energiei Sursei focalizată asupra mediului contrastelor perfecte și echilibrului, exact așa cum ți-ai dorit, gata să explorezi, să iei decizii, să îți formezi preferințe, să creezi și să devii. F9G F 5 G În acest moment din timp și din spațiu, tu te afli exact în locul în care ai intenționat să fii, iar sursa din interiorul tău este perfect satisfăcută, căci viața ta conduce automat la o dilatare a conștiinței, iar Tot-Ceea-Ce-Există nu are decât de câștigat în urma rolului important pe care îl joci. 5) <5 Ori de câte ori viața îți prezintă o situație în care prin minte îți trece o întrebare nouă, conștiința ta se dilată automat. Chiar dacă nu cunoști încă răspunsul la întrebarea ta, tu te afli în plin proces de creștere personală. În mod similar, ori de câte ori te confrunți cu o problemă sau chiar cu o criză majoră, tu evoluezi automat către o stare dilatată de conștiință. Soluția la problema care te preocupă există deja, chiar dacă ți se pare imposibil de găsit pe moment. Ori de câte ori îți pui o întrebare sau te confrunți cu o problemă, în conștiința ta lărgită apare automat răspunsul sau soluția pe care o cauți. F10G Din perspectiva conștiinței tale ne-fizice, atunci când ai luat decizia de a veni în corpul tău fizic (adică de a te focaliza asupra lui), tu înțelegeai perfect acest proces al creației și al dilatării conștiinței, așa că de-abia așteptai să te afli aici, în această lume spațio-temporală. Ideea de a te întâlni cu alți creatori asemeni ție te încânta, căci tu știai foarte bine că aceștia vor fi niște catalizatori pentru expansiunea ta, la fel cum tu vei fi unul pentru expansiunea lor, și toată lumea va avea astfel de câștigat. Pe măsură ce viața te determină să îți pui noi și noi întrebări, descoperi automat noi și noi răspunsuri, ajutându-te să evoluezi astfel către un nivel de conștiință superior (dilatat). În mod similar, pe măsură ce viața te determină să te confrunți cu noi și noi probleme, ea îți prezintă automat soluțiile la acestea, fapt care te ajută de asemenea să îți dilați conștiința, iar Tot-Ceea-Ce-Există nu are decât de câștigat în urma deciziei tale de a trăi pe Pământ, de a explora dimensiunea spațio-temporală și de a-ți dilata conștiința. Sursa din interiorul tău este perfect conștientă de acest proces (știind cu siguranță că răspunsurile și soluțiile pe care le cauți există deja). De aceea, ea savurează fiecare aspect al călătoriei tale prin planul fizic, indiferent de experiențele prin care treci. Exercițiile din această carte te vor ajuta să revii pe nivelul de înțelegere al conștiinței ne-fizice. Pe acest nivel, problemele încetează să mai fie probleme, și apar în adevărata lor lumină: ca oportunități dătătoare-de-viață ce stimulează expansiunea eternă a conștiinței. F11G F 6 G Atunci când te relaxezi și respiri profund, tu poți simți aprecierea pe care o simte pentru tine Sursa ta în acest moment — aprecierea acesteia pentru lumea ta fizică, pentru diversitatea ei și pentru fluxul nesfârșit al dorințelor care emană din tine. 5) <5 Sursa ne-fizică din care ai provenit este întotdeauna conștientă de tine. Ea se bucură întotdeauna de viața ta, te iubește de-a pururi și apreciază la maxim rolul important pe care îl joci în expansiunea Totalității (Tot-Ceea-Ce-Există). Faptul că tu nu ești conștient de existența Sursei din interiorul tău nu diminuează cu nimic capacitatea acesteia de a fi conștientă de tine. Dat fiind că Sursa ta ne-fizică este întotdeauna conștientă de tine, iar F12G întotdeauna cauzată exclusiv de tine, respectiv de gândurile asupra cărora te focalizezi într-un moment sau altul al existenței tale. Dacă vei practica însă zilnic aceste meditații, ascultând o muzică blândă și respirând regulat și profund, tiparele rezistenței se vor dizolva în mod natural în ființa ta, indiferent cât de mult timp le-ai cultivat anterior. Rezistența generată de gândurile tale reprezintă singurul motiv care te împiedică să fuzionezi cu Ființa ta Interioară. De aceea, pe măsură ce această rezistență se va dizolva, tu vei redeveni conștient de relația și de unitatea ta cu Sursa din care ai provenit. Ori de câte ori simți o stare de iubire, de bucurie, de apreciere sau de entuziasm, aceasta reprezintă un indiciu că te afli la unison cu Sursa din interiorul tău (care simte întotdeauna această stare). Din perspectiva plină de iubire a Sursei, acesta este cel mai bun indiciu vibratoriu, pe care ar trebui să îl cultivi în permanență. Distragerea atenției de la gândurile de rezistență este singura cale ce permite alinierea cu Energia pură și pozitivă care reprezintă esența ființei tale. De aceea, relaxează-te și respiră profund, deschizându-te în fața acestei alinieri naturale. F13 G F 7 G Înainte de a te naște în acest corp fizic, tu cunoșteai perfect importanța diversității contrastelor de pe planeta Pământ. De aceea, tu ți-ai propus plin de entuziasm să explorezi această varietate și să savurezi expansiunea conștiinței la care știai că va conduce ea. a> <5 Din perspectiva conștiinței tale fizice, tu știi cât de atrăgătoare poate fi varietatea opțiunilor și oportunităților, de pildă atunci când ai de ales între mai multe alimente, haine, automobile, case, relații etc. Tu știi foarte bine că cu cât ai mai multe opțiuni la dispoziție, cu atât mai satisfăcătoare vor fi experiențele pe care le vei trăi, căci aceste opțiuni îți permit să îți manifești mai plenar creativitatea. Din perspectiva conștiinței tale ne-fizice, aprecierea pe care o ai față de varietatea contrastelor este chiar mai mare, întrucât aceste con- F14G procesul descris mai sus), dar reprezintă însuși fundamentul oricărei creații noi. Această apreciere este mult mai cuprinzătoare decât cea oferită - să zicem - de contemplarea opțiunilor unui bufet suedez sau de alegerea ingredientelor pentru crearea unui fel de mâncare. Ea se referă la satisfacția oferită de înțelegerea faptului că actualele componente vor continua să genereze o paletă nesfârșită de noi componente din care vei putea alege. Această dinamică a procesului de creație este de-a dreptul extatică și oferă o mare bucurie. Dat fiind că înțelegeai perfect acest proces de creație și rolul important pe care îl poți juca în expansiunea Totalității (Tot-Ceea-Ce-Există), tu ai venit plin de entuziasm în această lume spațio-tem-porală, dornic să explorezi opțiunile create de cei care au venit în ea înaintea ta, să le observi, să le evaluezi, iar apoi să iei decizii. De altfel, acest entuziasm nu se referea numai la oportunitatea de a observa componentele existente create de alții înaintea ta, ci mai ales la manifestarea propriei tale creativități de îndată ce vei înțelege componentele existente și îți vei dori altele. Cu alte cuvinte, tu ți-ai dorit să ajungi în această lume a tuturor posibilităților, în care gândurile și opțiunile personale creează realitatea. F15 G F 8 G Tu ar trebui să îți savurezi propria viață, întrucât ai ales-o personal ca platformă pe fundamentul căreia să poți construi ceva nou. Aprecierea pe care o simte în permanență Sursa ta pentru tine (și care nu încetează niciodată) te poate învălui ca o pătură caldă a prețuirii, dacă îi vei permite. 5) <5 Atunci când te-ai întrupat pentru a trăi această experiență fizică, tu știai perfect că fundamentul Universului (deopotrivă al celui fizic și al celui ne-fizic) este Bunăstarea absolută. De aceea, nu ți-ai făcut nicio grijă în legătură cu lucrurile indezirabile, întrucât realizai importanța varietății și a contrastelor, inclusiv faptul că din această varietate se va naște o creație nouă, încă și mai sublimă. F16G În acel moment, tu știai că te vei focaliza asupra acestei noi creații care se va naște din varietate, așa că apreciai contrastele, con-siderându-le ceva bun. Procesul de observare și de alegere a lucrurilor dorite și nedorite stă la baza noilor dorințe. De aceea, dacă vei trece rapid de la observarea aspectelor nedorite sau inadecvate la cea a noilor idei creatoare generate de ele (opusul primelor), tu te vei pune la unison cu lungimea de undă a Sursei din interiorul tău, care de-abia așteaptă orice act creator nou. Prin redirecționarea atenției personale către aceste idei noi, tu vei intra automat în rezonanță cu perspectiva Sursei și vei simți astfel unitatea cu cel-care-ești-cu-adevărat și cu cel-care-ai-devenit. Dacă această comunicare cu Sursa ta nu este întreruptă de niciun fel de rezistență interioară, tu poți simți alinierea vibratorie cu aceasta sub forma unei senzații viscerale, aproape tactile. Cuvintele fizice nu pot descrie această senzație, dar toate celulele corpului tău o vor recunoaște și îți vor confirma alinierea cu Sursa ta, aflată în interiorul vortexului tău personal. F17G F 9 G Viața ta îți slujește perfect și reprezintă fundamentul expansiunii tale, lucru pe care îl știai perfect atunci când te-ai decis să vii în această lume. Indiferent de circumstanțele tale actuale, tu ai lansat nenumărate rachete ale dorințelor în vortexul creației tale. De aceea, cu cât vei pătrunde mai frecvent în acest vortex, » ...... © cu atât mai bine te vei simți. În fiecare zi a vieții tale, contrastele pe care le experimentezi în diferite grade te determină să lansezi noi rachete ale dorințelor în vor-texul creației tale. Uneori, contrastele te determină să lansezi solicitări care ți se par foarte importante, în timp ce alteori nu faci decât să amendezi intențiile tale anterioare. În acest fel, procesul expansiunii tale nu încetează niciodată... pentru că dorințele tale nu încetează niciodată... întrucât contrastele din această lume nu încetează F18G Atunci când o dorință nouă se naște în urma experimentării contrastelor, Sursa simte inevitabil experiența extrem de plăcută a expansiunii sale, întrucât ea nu opune niciun fel de rezistență la expansiune, așa că o experimentează pe loc. Așa cum spuneam mai devreme, scopul acestui ghid practic este de a te ajuta să te eliberezi progresiv de orice fel de rezistență interioară, astfel încât să poți pătrunde din ce în ce mai frecvent în interiorul vortexului tău personal. Ori de câte ori te vei afla în interiorul vortexului tu te vei simți bine, pentru că ori de câte ori vei intra în el te vei alinia automat cu propria ta expansiune. În acest fel, contrastele din jurul tău îți asigură în permanență continuarea procesului de expansiune. Sursa din interiorul tău este focalizată întotdeauna asupra acestui proces de expansiune, așa că prin eliminarea gândurilor negative tu vei pătrunde automat în interiorul vortexului tău, experimentând starea extrem de plăcută de aici și participând astfel direct la îndeplinirea dorințelor tale. Prin eliminarea treptată și blândă a tiparelor rezistenței și prin pătrunderea din ce în ce mai frecventă în starea de bunăstare specifică vortexului tău, nu numai că îți va fi din ce în ce mai ușor să rămâi mai mult timp aici, dar te vei putea inclusiv întoarce mult mai rapid în vortex. Nu există senzație fizică mai plăcută decât cea pe care o experimentezi atunci când te pui la unison din punct de vedere energetic cu Sursa ta și cu propria ta expansiune. F19 G F 10 G Atunci când te afli în interiorul vortexului, totul ți se pare încântător și totul te satisface. În plus, te simți expansiv și plin de energie, și îți dorești ca această stare să se amplifice din ce în ce mai mult. Cu fiecare nouă descoperire și cu fiecare nou nivel pe care îl vei atinge, sentimentul expansiunii și al dorinței de mai mult 5) (g va continua să te atragă și să te regenereze. Atunci când te afli în exteriorul vortexului creației, focalizându-te asupra lucrurilor pe care nu ți le dorești, în conștiința ta apar simultan gânduri referitoare la ceea ce îți dorești cu adevărat. Faptul că te gândești la ceea ce nu îți dorești creează automat un tipar energetic al lucrurilor pe care ți le dorești, dar în interiorul vortexului. Atât timp cât vei rămâne în exteriorul acestuia tu nu vei avea acces la acest tipar energetic. Cu alte cuvinte, focalizarea atenției tale asupra detaliilor circumstanțelor care te preocupă creează automat alte componente, opuse primelor, la care nu ai însă acces (deocamdată). În schimb, ori de F20G câte ori te situezi în interiorul vortexului, tu ai automat acces la toate noile opțiuni pe care le-ai creat inconștient și care te fac să te simți bine. Cu alte cuvinte, ori de câte ori te afli în interiorul vortexului, tu ai de ales între cele mai bune opțiuni pe care ți le poate oferi viața. Deși dorința noastră rămâne aceea ca tu să te bucuri în continuare de beneficiile contrastelor (indiferent de circumstanțele pe care le experimentezi), noi dorim să te asigurăm că nu este deloc necesar să experimentezi vreun disconfort pentru a-ți putea dilata conștiința. Tu poți la fel de bine să rămâi în interiorul vortexului bunăstării tale, savurând aici opțiunile infinite care îți stau la dispoziție de a-ți crea așa cum dorești realitatea. Tu creezi componente noi, idei noi, posibilități noi și o nouă expansiune inclusiv atunci când îți alegi opțiunile din rândul celor aflate în interiorul vortexului, care îți fac plăcere. Aceste componente noi se vor insera în detaliile experienței tale de viață, și în plus vei avea acces la o perspectivă nouă, care îți va permite să le savurezi încă și mai mult. Cu alte cuvinte, vei face noi descoperiri, îți vei crea noi relații, noi combinații, vei trăi noi aventuri, vei avea acces la un nivel de conștiință din ce în ce mai înalt și vei emite noi dorințe, bucurându-te în același timp de o apreciere din ce în ce mai mare. Noutatea stimulează întotdeauna... Sursa însăși se bucură de tot ceea ce este nou, transmițându-ți iubirea și bucuria ei, fapt care te face să îți dorești din ce în ce mai mult să te bucuri la rândul tău de noutate și de o expansiune fără limite. Altfel spus, să îți dorești mai multe lucruri! F21G F 11 G Lumea ta se dilată treptat, crește și se regenerează încontinuu, iar tu trebuie să îți găsești echilibrul la fiecare nou pas pe care îl faci. Bunăstarea este fundamentul predominant al Totalității (Tot-Ceea-Ce-Există), al Universului, inclusiv al planetei fizice pe care te afli la ora actuală. 5) <5 Planeta voastră călătorește pe orbita ei în apropierea altor planete, într-un dans perfect și stabil, tocmai pentru că își caută în permanență acest echilibru, pe care îl și găsește. La fel ca orice altă ființă vie, Pământul se află într-un proces continuu de schimbare și de expansiune. În caz contrar, el ar înceta să mai existe. Stabilitatea Pământului se datorează faptului că schimbarea și expansiunea lui nu afectează cu nimic capacitatea lui de a-și găsi echilibrul. Acest lucru este asigurat nu doar de dimensiunea planetei și de legile fizicii, F22G care îi permit să absoarbă orice șocuri generate de schimbările prin care trece, ci și de însăși natura vibratorie a planetei, care este una a bunăstării. Deși vouă Pământul vi se pare o simplă sferă geologică alcătuită din pietre, sol și apă, susținute laolaltă de forțele gravitației, în realitate el reprezintă mult mai mult decât atât, căci în interiorul oricărei particule care intră în componența sa există o Conștiință vibratorie ce își caută echilibrul individual, punându-se la unison cu o perspectivă mai amplă, ne-fizică, a viitorului său. Așa cum o navă modernă poate naviga fără probleme într-o mare agitată de furtună, întrucât este înzestrată cu anumite mecanisme de stabilizare, în timp ce vasele din secolele trecute, mult mai prost echipate, se scufundau cu ușurință, la fel, evoluția planetei voastre i-a garantat acesteia stabilitatea. Este imposibil la ora actuală ca Pământul să se mai întoarcă la o stabilitate inferioară. Deși majoritatea locuitorilor umani ai Pământului se situează cel mai adesea în afara vortexului lor, aflându-se implicit într-o stare de rezistență față de bunăstarea lor naturală, Conștiința copleșitoare a planetei (manifestată prin solul, apele, flora și fauna sa) își găsește un echilibru din ce în ce mai stabil pe măsură ce evoluează. În timp, pe măsură ce te vei relaxa, vei respira profund și te vei pune la unison cu Sursa ta, vei putea simți și tu pulsul vibratoriu dominant al bunăstării care penetrează Pământul și care influențează tot ceea ce trăiește pe el. Bunăstarea este fundamentul Totalității (Tot-Ceea-Ce-Există). F23G F 12 G Magnifica voastră lume este conectată de-a pururi cu ritmul stabil al Bunăstării care reprezintă fundamentul ei, iar acest lucru este valabil inclusiv pentru tine. Atunci când te relaxezi și când te umpli de energie, când respiri profund și când renunți la tiparele mentale ale rezistenței, tu poți descoperi ritmul I ( echilibrat al Sursei tale. Atât timp cât te afli în corpul tău fizic, tu ești o extensie a Energiei Sursei. În mod similar, corpul fizic al planetei pe care te afli reprezintă o extensie a aceleiași Energii a Sursei. Tu ai o contraparte ne-fizică pe care noi o numim Ființa ta Interioară. În mod similar, Pământul are o contraparte ne-fizică sau o Ființă Interioară. Fiecare particulă din lumea voastră fizică are o Sursă ne-fizică din care a provenit, și implicit o versiune vibratorie subtilă F24G Această versiune vibratorie subtilă a viitorului tău fizic îți rezervă o bunăstare stabilă în vortexul tău. Așa cum ampla și diversa varietate a componentelor care alcătuiesc planeta Pământ îi asigură acesteia stabilitatea, trilioanele de celule care alcătuiesc corpul tău fizic îi asigură acestuia stabilitatea. Așa se explică rezistența ieșită din comun a corpului tău fizic. Conștiința nelimitată a particulelor care alcătuiesc imensa planetă pe care te afli nu este niciodată preocupată, în niciun context, că ar putea ieși din starea de rezonanță cu Energia Sursei sale. Vibrația esențială a bunăstării este atât de copleșitoare încât nimic din ceea ce este creat în planul fizic nu se poate separa vreodată de ea. În timp, prin aplicarea acestui proces, obișnuința de a-ți face griji și de a te simți frustrat, copleșit sau mânios va înceta cu desăvârșire, permițând celulelor organismului tău să își găsească în mod natural echilibrul vibratoriu care le este specific. Cu cât te vei relaxa mai mult și vei continua să respiri mai profund prin practica zilnică a acestei meditații, cu atât mai stabilă va deveni starea ta de bunăstare interioară, până când nimeni și nimic nu o va mai putea zdruncina. Dacă vei persevera în a te alinia cu Energia Sursei (care este sinonimă cu energia bunăstării), tu vei începe să percepi această lume prin ochii Sursei și vei ajunge să te simți exact așa cum te-ai simțit atunci când ai luat decizia de a veni în acest corp fizic: satisfăcut de ceea ce există, dar dornic de mai mult! F 25 G F 13 G Nu-ți face griji în legătură cu viața ta și simte aprecierea noastră față de cel-care-ești-cu-adevărat. Permite tuturor lucrurilor sublime să curgă în mod natural către tine. Continuă să meditezi și vei constata că orice rezistență cu care te-ai confruntat vreodată de-a lungul călătoriei tale terestre te va părăsi. Prin alinierea zilnică cu frecvența Sursei tale, toate experiențele din viața ta vor fi influențate pozitiv. De aceea, nu-ți face griji în legătură cu viața ta. Renunță la luptă și la conflict. Nu mai încerca să determini rezultatul pe care ți-l dorești. Renunță la încercarea de a controla circumstanțele exterioare, și cu atât mai mult la aceea de a-i controla pe ceilalți oameni. Nu te mai critica singur pentru neîmplinirile tale. Nu-ți mai măsura clipă de progresul făcut. Ori de câte ori te surprinzi că ești din nou tentat F26G să cazi pradă acestor obișnuințe, amintește-ți că faci tot ceea ce trebuie să faci pentru a-ți asigura împlinirea dorințelor în timpul ședințelor zilnice de meditație pe care le-ai început. De aceea, relaxează-te, respiră profund și zâmbește. Lasă lucrurile să se întâmple de la sine. Nu va trece mult până când vei realiza că ceea ce a atras până acum lucrurile nedorite în viața ta a fost tocmai lupta și grijile, adică încercarea imposibilă de a controla realitatea. Dacă vei opune mai puțină rezistență și dacă vei deveni mai permisiv (dacă te vei abandona într-o mai mare măsură), lucrurile și situațiile nedorite vor dispărea în mod natural din viața ta, căci legea bunăstării nu le permite să rămână în ea. În scurt timp, vei constata că în viața ta apar tot mai multe situații dezirabile, cu aceeași ușurință cu care curge apa la vale. Vei descoperi astfel cât de ușor este să te bucuri de împlinirea dorințelor pe care le-ai creat deja în vortexul tău atunci când te situezi tu însuți în interiorul acestuia. Dacă îți vei forma obișnuința de a pătrunde cât mai frecvent și de a rămâne cât mai mult în interiorul lui, vortexul tău te va învăța că singurul efort pe care merită să îl faci constă în a te detașa de orice rezistență și în a-ți permite rămânerea în interiorul lui. Căci atât timp cât vei rămâne în interiorul vortexului tău, gândurile tale vor curge ușor și vor deveni clare, corpul tău fizic se va simți stabil, vei dispune de multă vitalitate, iar interacțiunile tale cu ceilalți oameni vor deveni perfect sincronizate. La început vei fi surprins de cât de mic este efortul de a te pune la unison cu Energia care creează lumile, dar mai ales de faptul că adevărata ta putere constă în renunțarea la luptă (la efort). F27G F 14 G Dacă ne vei asculta, și îți vei aminti cine-ești-cu-adevărat, tu vei descoperi tiparele vibratorii naturale ale bunăstării. Cu fiecare zi care trece vei dobândi o luciditate mentală din ce în ce mai mare, o vitalitate în creștere și o poftă de viață pe măsură. În acest fel, îți vei aminti treptat cine-ești-cu-adevărat 3> ..... „, © și de ce ai venit în această lume. De-a lungul călătoriei tale prin planul fizic, tu ai învățat în mod gradat să opui rezistență în fața bunăstării; de aceea, renunțarea la această rezistență va fi la rândul ei gradată. Calea către eliberarea de orice fel de rezistență este una graduală, dar îți permite să te simți în fiecare zi din ce în ce mai bine. De aceea, este extrem de important să meditezi zilnic. F28G Dacă vei lua decizia să te focalizezi în mod conștient asupra respirației tale, tu vei obține o serie de beneficii naturale încă din prima lună a acestui proces de meditație zilnică: În timpul primelor segmente ale audiției, minții tale i se va părea natural să se îndepărteze de focalizarea asupra respirației și să se orienteze asupra anumitor aspecte active ale vieții tale. E posibil chiar ca la început să apară anumite gânduri de rezistență. După câteva zile de relaxare și de respirație profundă, vei începe însă să savurezi beneficiile liniștii mentale, iar procesul de contemplare a respirației ți se va părea din ce în ce mai atrăgător. În acest fel, cu fiecare nouă zi tu vei obține o luciditate din ce în ce mai mare, îți vei amplifica pofta de viață, entuziasmul, vitalitatea, rezistența, dorința de a te distra, interesul față de diferite lucruri etc. În plus, te vei armoniza din ce în ce mai bine și mai plăcut cu ideile, circumstanțele, evenimentele și celelalte persoane din viața ta. Altfel spus, cu fiecare nouă zi te vei alinia din ce în ce mai bine cu starea ta naturală de bunăstare, care corespunde Energiei Sursei tale. F 29 G F 15 G Sursa ta este perfect conștientă de tine în momentul de față și simte o apreciere absolută pentru cel-care-ești-cu-adevărat. Această viață ți-a fost dată pentru a te simți bine, pentru a fi fericit și pentru a-ți împlini visele. 5) <5 Sursa din interiorul tău este întotdeauna perfect conștientă de tine, indiferent dacă ești la rândul tău conștient de ea sau nu, iar relația ta cu Sursa îți va deveni din ce în ce mai limpede pe măsură ce o vei aprofunda. Atât timp cât nu te afli într-o stare de rezonanță cu Sursa care se manifestă prin tine, este ca și cum aceasta nu ar exista pentru tine, chiar dacă ea îți stă tot timpul alături. Nu este suficient să fii iubit de altcineva. Dacă dorești să trăiești cu adevărat experiența de a fi iubit, trebuie să te pui la unison cu vibrația iubirii, din punct de vedere energetic. F30G Starea de iubire și de apreciere nu necesită neapărat existența unui obiect al iubirii asupra căruia să îți focalizezi atenția, ci doar absența oricărei rezistențe. Starea de rezistență este singurul obstacol care te poate face să uiți de starea ta naturală de iubire, de apreciere și de bunăstare. În absența gândurilor de rezistență, vibrația ta revine la starea sa naturală de putere, claritate și iubire. În absența gândurilor de rezistență ție ți se revelează adevărata ta natură, care include atribute precum rezistența, regenerarea și vitalitatea perfectă. În absența gândurilor de rezistență, tu îți regăsești starea naturală de bucurie și bunăstare. Tu nu te vei putea elibera niciodată de rezistența din viața ta prin luptă, prin efort și prin tensiuni, ci doar prin relaxare și prin desfătare. Meditația reprezintă formula energetică perfectă ce permite eliberarea de acest obstacol, singurul care te împiedică să te bucuri de tot ceea ce îți dorești. Dacă îi vei permite, meditația zilnică te va conduce treptat către împlinirea tuturor dorințelor tale. Această viață ți-a fost dată pentru a te simți bine și pentru a-ți îndeplini visele. Nu există nimic mai satisfăcător decât alinierea deliberată cu visele tale. F31G F 16 G Te descurci perfect. Bunăstarea pe care o cauți curge către tine. Relaxează-te și savurează procesul. Simte o stare de apreciere pentru Tot-Ceea-Ce-Există în viața ta, dar și de entuziasm față de ceea ce va urma. În lumea noastră există o mare iubire pentru tine, și la fel ca întotdeauna, noi rămânem de-a pururi în interiorul vortexului. Pe măsură ce vei permite eliminarea tiparelor de rezistență, vei simți o mare ușurare, la fel ca atunci când bei apă dacă ți-e sete sau când mănânci dacă ți-e foame. Natura eternă a Ființei tale și dorința ei de expansiune continuă te determină să fii însetat de expansiune, iar satisfacția pe care ți-o rezervă în viitor este practic nesfârșită. F32G Contrastul perfect din realitatea ta spațio-temporală va continua să îți stimuleze această sete, oferindu-ți în schimb promisiunea de a-ți îndeplini toate dorințele pe care ți le-a inspirat vreodată. Indiferent dacă în momentul de față ești focalizat asupra contrastelor (ceea ce înseamnă că ceri mai mult) sau asupra respirației tale (ceea ce înseamnă că accepți să primești lucrurile pe care le-ai cerut), procesul este același și face parte integrantă din calea ta. Pe măsură ce o întrebare devine mai clară, și răspunsul la ea devine mai clar. Pe măsură ce te focalizezi mai intens asupra unei probleme, soluția ei devine din ce în ce mai ușor de găsit. Meditația are menirea de a-ți ușura rezonanța cu soluția pe care o cauți. Practicarea ei repetată va permite trecerea în fundal a problemelor tale și avansarea soluțiilor în prim-plan. În timp, vei constata că aprecierea unei întrebări devine echivalentă cu aprecierea răspunsului la ea, iar aprecierea unei probleme devine echivalentă cu aprecierea soluției. Pe măsură ce vei începe să te simți din ce în ce mai confortabil în realitatea ta, vei constata că nu mai opui rezistență în fața îndeplinirii dorințelor tale reale. Odată intrat în această stare de permisivi-tate, în viața ta vor apărea în mod natural tot felul de componente care vor coopera cu dorințele tale, într-un dans sublim al cocreației deliberate. F33G Meditație: Abundența financiară 3) c F35G F 1 G În continuare, ne vom pune în pielea ta și vom rosti cuvinte care îți vor fi de mare ajutor. Căci noi dorim să te ajutăm să descoperi acea stare de vibrație care îți va permite să te bucuri direct de abundența financiară. 5) <5 Uneori, chiar dacă soliciți îndeplinirea unei anumite dorințe, tu nu te îndrepți cu adevărat către această realizare, ci mai degrabă te îndepărtezi de ea. Chiar dacă ți se pare că ceri ceea ce îți dorești cu adevărat, tu emiți această solicitare pe fundalul conștiinței lipsei. Atunci când pierzi foarte mult timp „lucrând” cu o dorință, dar nu vezi niciun rezultat materializându-se în viața ta, tu te simți de regulă dezamăgit. Dorința noastră este să te ajutăm să înțelegi că este imposibil să obții ce îți dorești atunci când ești plenar conștient de absența F36G De aceea, nu mai spune: „Îmi doresc mai mulți bani.” Spune mai degrabă: „Doresc să simt că mă bucur de bunăstare financiară.” Diferența este foarte subtilă. Chiar dacă pe moment îți este imposibil să simți că ai mai mulți bani, este în schimb cât se poate de posibil să simți că te bucuri de o bunăstare financiară mai mare chiar înainte de apariția propriu-zisă a banilor. Dacă te focalizezi prea tare asupra dorinței tale de a avea bani pornind de la premisa că nu îi ai, din punct de vedere energetic tu emiți o vibrație care se opune scopului tău. În mod similar, în loc să îți spui: „Îmi doresc [sau am nevoie de] o mașină nouă”, spune mai degrabă: „Îmi place sentimentul de bunăstare asociat cu conducerea unei mașini noi.” Într-adevăr, este foarte ușor să experimentezi acest sentiment chiar înainte de a avea o mașină nouă. De îndată ce vei emite o vibrație constantă asociată cu acest sentiment, mașina va apărea automat în viața ta, alături de multe alte obiecte care corespund noii tale senzații de siguranță materială. Dacă vei lăsa cuvintele noastre (care îți descriu Legea) să se deruleze lin pe fundalul minții tale, rezistența ta în fața bunăstării va deveni din ce în ce mai mică, în timp ce permisivitatea ta va deveni din ce în ce mai mare. Amintește-ți că la început, dovada noii tale stări de permisivitate apare sub forma unor emoții plăcute, nu sub forma banilor sau a unei mașini noi. Mai devreme sau mai târziu vor apărea însă și banii, mașina și alte lucruri de care ai nevoie. F37G F 2 G Fluxul abundenței nu contenește niciodată. A sosit timpul să te împărtășești la rândul tău din el, luându-ți partea care ți se cuvine de drept. Acest lucru nu va fi deloc dificil și nici nu va dura foarte mult timp, căci tu ai avansat deja foarte mult pe cale. a> <5 A sosit timpul ca abundența materială pe care ai căutat-o atâta vreme să se materializeze în sfârșit în viața ta, nu pentru că ai plătit un preț suficient de mare pentru ea prin munca ta grea și prin eforturile tale consistente, ci pentru că acum ai înțeles în sfârșit că nu munca grea și nu eforturile consistente conduc la abundență, ci rezonanța energetică cu vibrația abundenței. Prin viața pe care ai trăit-o și prin contrastele pe care le-ai experimentat până în prezent, tu ai plantat numeroase semințe ale abundenței. A sosit în sfârșit timpul recoltei și al savurării. Nu se pune F38G problema meritelor pe care le-ai acumulat, ci mai degrabă a înțelegerii și a alinierii tale cu bunăstarea mult-dorită. Fluxul abundenței nu este cuantificabil și nu trebuie proporționat corect astfel încât să ajungă la toată lumea care merită să se bucure de el. Practic, această abundență nu are limite și orice suflet însetat poate bea oricât de mult dorește din acest izvor. Fluxul abundenței se dilată proporțional, putând satisface orice noi cereri. De fapt, el însuși se dilată din cauza lor. Dat fiind că solicitările tale au trecut printr-un proces de devenire ce a durat o vreme, iar fluxul abundenței s-a dilatat pentru a le putea face față, tot ce îți mai rămâne acum de făcut este să te pui la unison (din punct de vedere vibratoriu) cu cererile tale, astfel încât să poți experimenta o satisfacție cât mai completă prin materializarea lor. Perioada de timp care trebuie să mai treacă până la manifestarea dorințelor tale este riguros egală cu perioada de timp care îți este necesară pentru a trece de la conștiința efortului la cea a permisivității. Noi ne așteptăm ca în urma meditării zilnice, rezistența ta să scadă, iar tu să te simți din ce în ce mai bine. Simultan, relația ta cu abundența financiară pe care ți-o dorești se va îmbunătăți încontinuu... iar acest lucru ți se va părea cât se poate de ușor. F39G F 3 G Meditația conduce în timp la scăderea și la dispariția rezistenței pe care ai opus-o până în prezent, și implicit la amplificarea permisivității tale. Pe măsură ce rezistența ta va fi înlocuită de permisivitate, iar îndoielile tale vor fi înlocuite de credință, abundența din viața ta îți va deveni evidentă. Deși noi suntem perfect conștienți de abundența financiară care te așteaptă în viitor, cunoașterea noastră nu îți poate fi transferată instantaneu, nici chiar prin aceste cuvinte încărcate de putere. Cu alte cuvinte, schimbarea energetică ce se va produce în tine în urma acestor meditații nu se va datora puterii lor sau adevărului conținut în mesajul nostru, ci amplificării nivelului tău de înțelegere. F40G Din perspectiva ta umană, tu ești convins de multe ori că trebuie să muncești din greu pentru a depăși obstacolele din fața ta, pentru a-ți satisface necesitățile și pentru a rezolva problemele cu care te confrunți. Din păcate, tocmai prin această atitudine rigidă tu te opui singur acestor realizări. Focalizarea atenției asupra obstacolelor nu face decât să le amplifice și să le determine să se manifeste cu și mai multă încăpățânare în viața ta. În mod similar, focalizarea atenției asupra unei probleme împiedică rezolvarea ei pe termen scurt. Pe măsură ce vei continua să meditezi, focalizându-ți atenția asupra respirației și asupra ritmului natural al corpului tău, preocuparea ta față de problemele din viața ta se va reduce și treptat va tinde să dispară complet. În absența oricărei rezistențe, vibrația ta va tinde să se amplifice în mod natural, până când se va realinia cu vibrația superioară a soluțiilor pe care le-ai căutat până acum. În absența efortului și a îndoielii dispar și obstacolele, lipsurile și problemele, care sunt înlocuite de soluțiile și de abundența pe care le cauți de atâta timp. Această schimbare a frecvenței tale de vibrație îți va deveni evidentă prin două indicii: mai întâi, vei începe să te simți din ce în ce mai bine; în al doilea rând, vei începe să primești dovezi fizice ale îmbunătățirii situației tale financiare, care vor curge în viața ta din cele mai variate direcții. F41G F 4 G Meditațiile noastre te vor ajuta să îți schimbi emoțiile asociate cu banii și să treci de la griji sau preocupări la entuziasm și la bucurie. Atunci când în starea ta de spirit se va produce această schimbare, ea va atrage automat și rapid dovezile fizice concrete ale abundenței financiare pe care ți-o dorești. 5) <5 După numai câteva zile de practicare a relaxării și a respirației profunde, dispariția tiparelor rezistenței îți va deveni evidentă prin dispariția tensiunilor din corpul tău. Vei începe să te simți din ce în ce mai bine, și în plus, vei căpăta mai multă claritate și te vei bucura de mai multă vigoare fizică. Pe măsură ce structurile tale de rezistență se vor diminua, iar tu te vei simți din ce în ce mai aliniat, vei începe să simți o rezonanță din ce în ce mai plenară cu tine însuți. Experiența este dintre cele mai satisfăcătoare și constă în tranziția de la o înțelegere intelectuală sau la una emoțională. F42G Este posibil să începi să simți fiori sau furnicături care îți trec prin corp și care atestă la nivel fizic că ești pe punctul de a te alinia din punct de vedere energetic. Atunci când această schimbare energetică se va produce plenar, te vei simți de parcă tocmai ai ieșit dintr-o cameră mică și întunecată la lumina zilei. Starea ta de confuzie de dinainte va fi înlocuită cu o stare de claritate, iar incertitudinea va fi înlocuită de cunoaștere. Când această schimbare energetică se va petrece, vei începe să primești tot felul de dovezi care ți-o vor confirma: • Prin minte îți vor trece tot felul de idei noi, care te vor face să te simți bine. • Vei începe să primești răspunsuri din ce în ce mai clare la întrebările pe care ți le-ai pus până acum. • Diferite lucruri pe care ți-ai propus să le faci vor apărea în mod natural în viața ta, invitându-te practic să îți îndeplinești dorințele. • Problemele cele mai complicate vor tinde să se rezolve de la sine, fără nicio implicare personală din partea ta. • În sfârșit, banii și oportunitățile vor începe să curgă în viața ta, în cele mai surprinzătoare și mai feluri. F43G F 5 G Dacă te vom putea convinge că drumul către abundența financiară este unul emoțional, cu fiecare nouă meditație tu vei elimina din ce în ce mai multe structuri de rezistență din conștiința ta (cu fiecare expirație), iar starea ta emoțională se va îmbunătăți. a> <5 Dorința noastră este să abordezi această meditație zilnică de 15 minute ca pe un exercițiu de relaxare și de revigorare, nu ca pe o metodă de studiu și de învățare. Focalizarea atenției asupra respirației este principalul instrument de eliminare a rezistenței și de creștere a frecvenței tale de vibrație. Există o mare diferență între ascultarea unui răspuns și înțelegerea lui. Foarte mulți oameni care se situează în afara vortexului aud cuvintele, dar numai cei situați în interiorul vortexului le înțeleg cu adevărat. F44G Noi dorim ca tu să înțelegi că adevărata cale ce conduce către abundența și libertatea financiară pe care ți le dorești nu reprezintă o călătorie a acțiunii, ci una emoțională. Adevărata ta putere derivă din alinierea ta, nu din acțiunile tale. Deși vei avea parte de suficientă acțiune, aceasta te va face să te simți bine, căci la baza ei va sta alinierea ta cu vortexul tău. Așadar, iată în ce constă calea care conduce către abundență și către libertate financiară: • Practică acest proces timp de 15 minute în fiecare zi. • Focalizează-ți neabătut atenția, atât cât poți, asupra respirației tale. • Savurează senzația pe care ți-o oferă această punere la unison cu respirația ta. • Respiră ușor (fără să te forțezi). • Conștientizează bunăstarea pe care ți-o oferă respirația. • Savurează senzația fizică ce corespunde eliminării tiparelor rezistenței și intrării tale în interiorul vortexului. F 45 G F 6 G Nu ți se cere să acționezi, să urmezi un curs sau să îndeplinești anumite cerințe, ci doar să îți redescoperi treptat, în mod natural, starea ta firească de ușurință și de bunăstare. a> <5 Aceste cuvinte îți sunt oferite de pe nivelul înțelegerii noastre, care ne spune că adevărata ta putere nu rezidă în acțiunile fizice pe care le întreprinzi, ci în alinierea ta energetică. Altfel spus, ea derivă din alinierea ta vibratorie cu intențiile și cu dorințele tale. În prezența structurilor energetice de rezistență, această putere dispare. Foarte puțini oameni se aliniază cu adevărata lor putere, întrucât li se pare ilogic să asocieze această putere cu relaxarea, cu detașarea, cu iubirea sau cu fericirea. Ei nu înțeleg că adevărata lor putere rezidă în eliminarea tiparelor rezistenței, întrucât aceasta reprezintă singurul obstacol care îi împiedică să aibă acces la puterea lor. F46G Majoritatea oamenilor nu se așteaptă ca progresul lor către abundență și bunăstare să fie unul lipsit de efort și marcat de bucurie. Ei au fost învățați de mici că eforturile, sacrificiile și dificultățile sunt premise inerente ale obținerii abundenței, aceasta din urmă fiind un fel de răsplată pentru eforturile depuse. Oamenii nu înțeleg că eforturile în care se implică deliberat în căutarea succesului și realizării acționează de fapt împotriva lor. Există atât de multe lucruri pe care le-ați învățat și care se opun atotputernicelor Legi ale Universului, încât vouă vă este aproape imposibil să înțelegeți în mod logic acest lucru. Acesta este principalul motiv pentru care îți prezentăm această cale a minimei rezistențe. Noi dorim ca și tu să respiri și nu să încerci, să te relaxezi și nu să faci un efort, să zâmbești și nu să te lupți, să fii și nu să faci. Căci noi știm foarte bine că prin focalizarea atenției tale asupra respirației tu vei sfârși prin a te alinia cu abundența pe care ți-o dorești și pe care o meriți din plin. Tu nu îți poți experimenta adevărata putere decât în interiorul vortexului tău. F47G F 7 G Atunci când altcineva câștigă ceva, tu nu ești privat de nimic, căci abundența se dilată direct proporțional cu dorințele oamenilor, pentru a le satisface. Atunci când te bucuri plenar de succesul altcuiva, rezistența ta dispare și tu te îndrepți în linie dreaptă către propriul tău succes. 5) <5 Foarte mulți oameni cred că nu se pot bucura de toate lucrurile pe care și le doresc, pentru simplul motiv că acestea nu sunt suficiente pentru toată lumea. Realitatea este însă cu totul alta: ei nu se pot bucura de lucrurile pe care și le doresc nu din cauza rarității acestora, ci din cauză că s-au separat din punct de vedere energetic de vibrația abundenței. În mod similar, foarte mulți oameni cred că există o limită financiară cuantificabilă, care nu poate fi depășită. De aceea, ei se simt invidioși și îi condamnă pe ceilalți atunci când li se pare că aceștia iau prea mult din această bogăție comună, în detrimentul altora. Mai F48G Noi dorim ca tu să înțelegi că abundența se dilată întotdeauna direct proporțional cu dorințele oamenilor, pentru a le putea satisface pe toate. Mai mult decât atât, există o abundență foarte mare din care nimeni nu se împărtășește, tocmai pentru că cei care au creat-o refuză să se împărtășească din ea. Ori de câte ori viața te face să îți dorești ceva, ea creează inclusiv mijloacele necesare pentru a-ți îndeplini dorința. Pentru a putea înțelege calea ce conduce către împlinirea dorinței tale, tu trebuie însă mai întâi de toate să te pui la unison cu ea din punct de vedere energetic. Credința în lipsuri sau în raritate te împiedică să descoperi calea care te poate conduce către îndeplinirea dorințelor tale. Orice emoție asociată cu rezistența reprezintă un indiciu clar că te afli pe o cale greșită. În schimb, dacă vei înțelege că abundența Universului este nesfârșită, tu te vei bucura de fiecare dată când vei constata că o altă persoană s-a aliniat cu această abundență, conștient că realizarea ei nu îți poate diminua în niciun fel propriile realizări, ci dimpotrivă, nu poate decât să le amplifice. Dacă te vei focaliza asupra meditației, tu îți vei dezactiva în mod automat rezistența obișnuită pe care o opui de regulă abundenței și vei descoperi sentimentul extrem de satisfăcător al așteptărilor pozitive și al succesului. De îndată ce vei descoperi acest sentiment, succesul pe care ți-l dorești va apărea inevitabil în viața ta. Aceasta este o Lege! F49G F 8 G Cea mai rapidă cale de a obține o situație financiară mai bună constă în a căuta lucrurile plăcute de care te bucuri deja, căci prin căutarea și găsirea acestor lucruri îți cultivi o stare de apreciere care va atrage noi motive de satisfacție în viața ta, și încă foarte rapid. 5) <5 Noua ta stare emoțională pozitivă nu se va limita doar la cele 15 minute de meditație zilnică, ci se va extinde inclusiv asupra altor momente din viața ta de zi cu zi. Prin eliminarea graduală și consistentă a tiparelor rezistenței, frecvența ta de vibrație va crește din ce în ce mai mult. Prin îmbunătățirea punctului vibratoriu de atracție, respectiv prin eliminarea tiparelor rezistenței și prin ridicarea frecvenței tale de F50G vibrație, tu vei avea acces zilnic la noi și noi gânduri pozitive, care te vor face să te simți bine. Odată stabilit noul punct vibratoriu, tu vei începe să primești zilnic noi și noi dovezi ale îmbunătățirii situației tale financiare, pe care înainte nu le primeai. Dacă vei lua decizia de a căuta numai aspectele pozitive ale experiențelor tale de viață, tu îți vei crea un alt tip de așteptare, care va genera manifestarea imediată a dovezilor ce îți vor confirma schimbarea vibratorie prin care ai trecut. Cu alte cuvinte, cu cât vei căuta mai mult aspectele pozitive din viața ta actuală, cu atât mai multe astfel de aspecte vor deveni manifeste în ea. În timpul procesului de meditație care durează 15 minute tu descoperi practic o modalitate de a simți starea de abundență chiar dacă nu observi încă dovezile fizice care susțin această stare. Acestea vor apărea însă în timp, fapt care te va face să te aștepți la și mai multe lucruri bune în viața ta. Cea mai rapidă cale de a primi noi și noi dovezi ale abundenței în viața ta constă în observarea lucrurilor minunate de care te bucuri deja. Abundența pe care o permiți în viața ta corespunde întotdeauna perfect (din punct de vedere energetic) așteptărilor tale. F51G F 9 G Dacă viața va începe să îți ofere din ce în ce mai multe dovezi ale abundenței, înseamnă că ai atins deja starea de spirit necesară pentru atragerea bogăției. De acum înainte, situația ta financiară nu va face decât să se îmbunătățească încontinuu, cu un efort minim din partea ta. 5) <5 Chiar fără să realizezi acest lucru, tu ai atras nenumărate resurse în vortexul tău de-a lungul vieții tale. Ele nu așteaptă aici decât să te aliniezi cu ele (din punct de vedere energetic). Această abundență a fost definită și acumulată chiar de tine, așa că nimeni nu ți-o mai poate lua vreodată. Ea va continua să rămână de-a pururi în vortexul creației tale și nu va putea fi solicitată decât numai de tine. Abundența pe care ai acumulat-o în vortexul creației tale va con- F52G lucruri. Dacă ți se pare vreodată că ai ajuns la capătul resurselor pe care ți le-ai creat, această părere este o simplă iluzie, care se datorează faptului că tu nu te folosești de resursele pe care le-ai acumulat deja. Resursele din interiorul vortexului nu au practic limite. Viața însăși are grijă de acest lucru. Cu fiecare nouă meditație pentru atragerea abundenței în viața ta, rezistența ta în fața acestei abundențe se va diminua, iar receptivitatea ta în fața ei va crește, până în momentul în care vei înțelege fără niciun dubiu adevărata valoare a Ființei tale. Tu vei ajunge atunci să îți accepți plenar propria valoare și nu vei mai opune niciun fel de rezistență în fața dovezilor care ți-o vor confirma. Cu alte cuvinte, nu vei mai simți niciun fel de disconfort în fața binecuvântărilor abundenței și bunăstării care se vor revărsa asupra ta, indicându-ți astfel alinierea cu vibrația lor. Este absolut imposibil să obții alinierea cu abundența din interiorul vortexului tău fără să obții simultan dovezile fizice concrete ale acestei abun-dențe. Toți cei din jurul tău vor observa aceste semne de bogăție, dar numai tu vei ști că ele reprezintă dovada alinierii tale cu vibrația abundenței. F53G F 10 G Abundența financiară nu apare niciodată în viața cuiva ca urmare a muncii asidue, a norocului sau a favoritismelor. Ea reprezintă întotdeauna răspunsul Universului la gândurile și sentimentele consistente asociate cu abundența. 5) <5 Foarte mulți oameni își privesc viața pornind de la premisa greșită că dacă vor munci din greu, dacă se vor lupta îndelung și dacă vor plăti un preț suficient de mare, mai devreme sau mai târziu vor fi răsplătiți cu o abundență financiară. Ei nu înțeleg că prin eforturile pe care le depun își contestă singuri alinierea cu abundența pe care o caută. De aceea, văzând că aceasta nu mai apare în viața lor, în timp ce alții au parte de ea, ei o atribuie norocului sau favoritismelor care lor le sunt refuzate. În realitate nu există noroc sau favoritisme. Există doar permisivi-tate sau rezistență, acceptarea sau refuzul abundenței pe care o meriți. F54G Dacă ai parte de lipsuri și le atribui unor acțiuni, intenții sau puteri situate în afara ta, singurul lucru care îți mai rămâne de făcut este să încerci să obții favorurile celor care dețin puterea. În realitate, această putere nu rezidă niciodată în exteriorul tău. De aceea, căutarea ei în afara ta nu te va conduce niciodată la rezultatele dorite. Dacă îți vei antrena gradual gândurile, orientându-le către așteptări pozitive, tu te vei pune la unison cu prețuirea de sine și cu vibrația bunăstării. Gândurile tale pozitive te vor ajuta să intri în rezonanță cu adevărata ta putere, și astfel tu nu vei mai opune rezistență în fața propriei tale abundențe. De îndată ce această rezistență va înceta, abundența va începe automat să curgă către tine. Îți vor veni idei noi, care te vor face să te simți bine, iar în cale îți vor apărea noi posibilități. Vei avea parte de conversații interesante, care îți vor trezi imaginația și îți vor da noi idei. Calea ți se va încrucișa în mod natural cu cea a oamenilor influenți, care dispun de mijloacele de care tu ai încă nevoie și care te pot ajuta. Vei avea parte de tot felul de oportunități și propuneri. Vei realiza astfel cu uimire, dar și amuzat, că toată această abundență ți-a stat inclusiv înainte la dispoziție, dar nu s-a putut manifesta în viața ta din cauza rezistenței pe care ai opus-o, care a declanșat Legea Atracției într-o manieră nedorită de tine. În final, ai obținut ce ți-ai dorit, dar nu datorită eforturilor pe care le-ai depus, ci dimpotrivă, datorită relaxării pe care ai știut să ți-o cultivi. F 55 G F 11 G Dacă ești capabil să obții senzația de abundență chiar înainte de a primi dovezile acesteia în viața ta, aceste dovezi vor apărea în mod garantat și vor continua să apară atât timp cât vei continua să îți păstrezi starea de spirit asociată cu abundența. ® <5 Nu este deloc greu să te simți bine atunci când primești ceea ce ți-ai dorit. Este cât se poate de ușor să fii satisfăcut atunci când ai parte numai de lucruri plăcute. Dacă tu nu ai avea decât capacitatea de a reacționa la mediul exterior, ar rezulta că singura modalitate de a te simți în permanență bine ar consta în controlul acestui mediu, astfel încât acesta să nu îți ofere decât ceea ce îți dorești. Printre altele, acest lucru ar însemna să controlezi comportamentul celorlalți oameni, astfel încât aceștia să facă întotdeauna ceea ce îți F56G Noi dorim ca tu să înțelegi că deși sentimentele apar într-adevăr ca reacție la ceea ce observi în mediul tău exterior, ele pot apărea la fel de bine și ca o reacție la gândurile tale, iar capacitatea ta de a gândi depășește cu mult ceea ce observi în mediul tău exterior. Deși este posibil să îți antrenezi treptat gândurile, orientându-le către subiecte din ce în ce mai plăcute până la schimbarea convingerilor tale interioare, există totuși o cale mult mai rapidă de a-ți schimba vibrația, de a te simți mai bine și de a-ți transforma punctul de atracție, astfel încât să poți avea parte de experiențe de viață mult mai plăcute: Ghidul nostru cu meditații reprezintă o astfel de scurtătură extrem de eficientă către îmbunătățirea punctului tău de atracție. Odată cu dezactivarea temporară gândurilor de rezistență, vibrația ta va crește automat. Prin creșterea vibrației tale, tu te vei pune la unison cu Sursa din interiorul tău. Datorită acestei alinieri, te vei simți din ce în ce mai bine și te vei proiecta în interiorul vortexului creației tale. Odată ajuns în interiorul vortexului creației personale, tu vei fi automat aliniat cu vibrația abundenței. În sfârșit, dacă te vei alinia cu această vibrație, abundența va apărea în mod garantat în viața ta. F57G F 12 G Ori de câte ori te simți bine, indiferent de motiv, tu te pui la unison cu vibrația abundenței. Prin absența rezistenței din conștiința ta, tot ceea ce ți-ai dorit vreodată va tinde să apară în viața ta. a> <5 Ori de câte ori te simți privat de ceva... Ori de câte ori simți că altcineva profită de tine. Ori de câte ori te simți tratat în mod necorespunzător. Ori de câte ori te simți neînțeles. Ori de câte ori te simți sărac. . Dovezile care îți vor confirma aceste convingeri vor apărea în viața ta. Dovezile îți confirmă convingerile, nu valoarea personală sau prețuirea pe care o meriți. Ele nu reprezintă o pedeapsă pentru păcatele tale, și nici un refuz al iubirii divine. În realitate nu există noroc, injustiție, nedreptate, sau karma negativă. Experiențele F58G pe care le trăiești zi de zi reprezintă dovezi manifestate ale propriilor tale convingeri! O convingere nu este altceva decât un gând pe care îl emiți încontinuu, o vibrație pe care ai practicat-o atâta timp încât a ajuns să fie predominantă în conștiința ta, motiv pentru care se manifestă frecvent și ușor. O convingere nu este decât un punct vibratoriu care atrage în viața ta dovezile care îl confirmă. Ori de câte ori te simți fericit... Ori de câte ori te simți încântat. Ori de câte ori te simți satisfăcut. Ori de câte ori te simți plin de entuziasm. Ori de câte ori te simți plin de pasiune. Ori de câte ori te simți înțeles. Ori de câte ori te simți binecuvântat. Ori de câte ori te simți respectat. Ori de câte ori simți că trăiești în abundență. .Dovezile care îți vor confirma aceste convingeri vor apărea în viața ta. Meditația zilnică pe care ți-o propunem te va ajuta să elimini din conștiința ta structurile rezistenței. Această eliminare îți va oferi acces la gânduri care te vor face să te simți din ce în ce mai bine. Cu cât aceste gânduri îți vor trece mai des prin minte, cu atât mai predominante vor deveni ele. Meditația zilnică te va ajuta să îți schimbi convingerile, iar noile tale convingeri vor genera dovezi noi, sub forma abundenței care asupra ta. F59G F 13 G Ori de câte ori te focalizezi asupra meditației, rezistența ta se diminuează, iar permisivitatea ta se amplifică. Cu fiecare nouă zi, punctul tău de atracție va continua să se schimbe, până când va începe să genereze rezultate concrete. a> <5 Beneficiile acestei meditații zilnice vor depăși cu mult cele 15 minute în care o vei practica efectiv. Desigur, în timpul meditației vei simți o amplificare a alinierii tale, care va genera efecte și beneficii fizice și mentale. Cel mai mare beneficiu rămâne însă eliminarea tiparelor rezistenței, care va genera efecte și beneficii inclusiv în viața ta de zi cu zi. Toate relațiile tale curente și toate activitățile pe care le desfășori vor fi influențate pozitiv, pe toate nivelele ființei tale. Același lucru este valabil pentru toate interacțiunile tale, de orice natură ar fi acestea. Pe scurt, vei F60G constata îmbunătățirea tuturor aspectelor vieții tale, și cu cât te vei simți mai bine, cu atât mai mult se vor îmbunătăți ele. Această meditație zilnică te va ajuta să te eliberezi în mod eficient de structuri de rezistență pe care le-ai cultivat foarte mult timp, iar beneficiile acestei eliberări se vor vedea în viața ta de zi cu zi. Cu fiecare nouă zi, frecvența dorințelor tale și cea a convingerilor tale vor deveni din ce în ce mai apropiate. La un moment dat, nu la mult timp după ce ai început acest proces de meditație, vibrația fostelor convingeri asociate cu rezistența va dispărea, făcând loc puterii dorințelor tale. Această putere a existat dintotdeauna în tine, dar rezistența pe care i-ai opus-o prin convingerile tale greșite a împiedicat-o să se manifeste până acum. Prin eliminarea gradată a tiparelor rezistenței, tu vei ajunge să simți o senzație apoteotică de ieșire la lumină, de eliberare din chingile constrângerii. Începând din acest moment, lumea ta manifestată nu va mai fi niciodată aceeași. În viața ta vor apărea tot felul de experiențe noi, cât se poate de tangibile, și tuturor celor din jurul tău le va fi evident că ceva fundamental s-a schimbat în tine. Ei vor vedea că norocul tău s-a schimbat, dar numai tu vei ști că de fapt nu norocul ți s-a schimbat, ci relația ta energetică cu propriile tale dorințe. F61G F 14 G O vreme, singura dovadă a progresului tău financiar va fi starea ta emoțională îmbunătățită. Dacă te vei mulțumi cu aceasta, fără a ține seama de absența altor semne ale progresului financiar, acestea vor urma cu siguranță. a> <5 Înainte de atingerea punctului de apogeu vibratoriu, care este însoțit de indicii tangibile, fizice, ale progresului, apar alte indicii, mai subtile. Progresul se manifestă în principal prin îmbunătățirea stării emoționale, chiar în absența indiciilor fizice. Dacă ești dispus să accepți faptul că această stare emoțională îmbunătățită reprezintă un semn de progres, atunci progresul tău va continua. Tu te vei simți din ce în ce mai bine și vei atinge o stare de apogeu, care va fi urmată inclusiv de indicii fizice concrete. În schimb, dacă începi să cauți disperat și prematur aceste indicii, fără a le găsi, tu riști să pierzi avantajul vibratoriu obținut până în prezent. F62G Nevoia de a vedea dovezi imediate ale progresului lor reprezintă principalul motiv pentru care majoritatea oamenilor nu reușesc să își vadă dorințele împlinite. Cine încearcă să descopere prea devreme aceste dovezi riscă să se simtă dezamăgit, stare de spirit care îl îndepărtează de rezultatele pe care și le dorește. Dorințele apar pentru unicul motiv că oamenii cred că se vor simți mai bine dacă și le vor îndeplini. Indiferent dacă obiectul său este un obiect material, banii, o relație sau pur și simplu o stare de bunăstare fizică, orice dorință se naște exclusiv din speranța că te vei simți mai bine dacă ți-o vei îndeplini. De aceea, dacă vei descoperi mai întâi de toate puterea de a te simți mai bine prin îndepărtarea deliberată a atenției de la problemele, luptele, conflictele și celelalte lucruri nedorite din viața ta, și prin focalizarea ei asupra unui proces extrem de simplu cum este respirația, tu vei descoperi secretul puterii permisivității. Dovezile pe care ți le dorești se îndreaptă deja către tine, iar dacă nu au apărut încă, acest lucru se datorează exclusiv vibrațiilor negative pe care le emiți și care le întârzie. Dacă vei învăța arta simplă a acceptării care nu mai opune rezistență (rezistența este întotdeauna nenecesară și neconfortabilă), toate dorințele pe care le-ai avut vreodată îți vor fi îndeplinite în scurt timp, pentru simplul motiv că vei permite îndeplinirea lor. F63G F 15 G Suntem extrem de mulțumiți că avem această ocazie de a ne exprima aprecierea față de tot ceea ce reprezinți tu. Dorim să-ți transmitem promisiunea absolută că abundența pe care ți-o dorești se îndreaptă deja către tine. a> <5 Ne bucurăm de mult timp că suntem martorii expansiunii Universului, dar și de rolul important pe care îl joci tu în acest proces, prin dorințele necontenite pe care le emiți. Dar cel mai mult ne mulțumește anticiparea realizării tale conștiente a adevăratei tale puteri creatoare. Nu există nimic mai savuros decât conștientizarea lucidă a unei dorințe personale, recunoașterea conștientă a rezistenței care împiedică sau încetinește manifestarea acestei dorințe, eliminarea conștientă a acestei rezistențe și în sfârșit recunoașterea conștientă a manifestării F64G dorinței tale. Acesta este procesul Creației Conștiente (Deliberate) la apogeu! Experiențele vieții nu încetează niciodată, căci tu ești o ființă eternă în fața căreia stau nenumărate oportunități de expansiune și de atingere a fericirii. Cu fiecare nouă dorință pe care o lansezi și căreia îi permiți să devină manifestă, tu descoperi o platformă nouă, care îți va permite să lansezi noi dorințe. Acest proces al creației nu are drept scop finalizarea posibilităților de manifestare, ci reprezintă pur și simplu un proces de expansiune care generează o stare de fericire. De îndată ce îți modifici intenția de a „manifesta ceva” într-o intenție de a te „simți bine”, tu nu numai că devii mult mai fericit, dar toate lucrurile pe care ți le-ai dorit vreodată încep să curgă cu ușurință către tine. Unora, acest lucru li se pare un paradox, întrucât ei sunt incapabili să gândească astfel: „Îmi doresc aceste lucruri întrucât m-ar face să mă simt mai bine, dar conștiința absenței lor mă împiedică să mă bucur de ele. Dacă aș putea găsi o modalitate de a mă simți bine chiar în absența lor, ele ar apărea rapid în viața mea.” Există un adevăr Universal atotputernic care spune că: nu poți atrage prezența lucrului dorit atât timp cât ești plenar conștient de absența lui. F 65 G F 16 G Te descurci perfect. Abundența curge către tine. Relaxează-te, savurează acest proces și apreciază Tot-Ceea-Ce-Există în viața ta. Anticipează cu entuziasm ceea ce va urma. În lumea noastră există o mare iubire pentru tine. La fel ca întotdeauna, noi rămânem în interiorul vortexului. 5) <5 Noi apreciem la maxim faptul că ai înțeles că ești o ființă energetică. Noi apreciem la maxim faptul că ai realizat importanța emoțiilor tale. Noi apreciem la maxim hotărârea ta de a te focaliza zilnic asupra respirației tale. Noi apreciem la maxim schimbările energetice care se petrec deja în ființa ta. Noi apreciem la maxim hotărârea ta de a te elibera de structurile F66G Noi apreciem la maxim faptul că deschizi astfel noi uși, care îți vor permite să descoperi noi aspecte ale celui-care-ești-cu-adevărat. De-abia așteptăm să constați cât de ușor se vor derula în continuare lucrurile în viața ta. De-abia așteptăm să lansezi noi dorințe. De-abia așteptăm să ai parte de noi idei și de noi experiențe, care te vor face să te simți bine. De-abia așteptăm să înțelegi mai bine cum funcționează lumea în care trăiești. De-abia așteptăm să realizezi cât de nelimitată este abundența care te înconjoară de pretutindeni. De-abia așteptăm să înțelegi cum funcționează mecanismul dorințelor tale. De-abia așteptăm să vedem cum vei atrage în experiența ta de viață componentele pe care ți le dorești prin procesul creației deliberate. De-abia așteptăm să vedem cât de împlinit te vei simți, lucru care este absolut garantat. De-abia așteptăm să atingi punctul de apogeu vibratoriu care îți va permite să te vezi în aceeași lumină în care te vedem noi: ca pe o ființă care merită să se bucure de abundență în toate domeniile vieții sale, să savureze tot ce este mai bun în viață, să fie satisfăcută de tot-ceea-ce-există, și care își dorește din ce în ce mai multe lucruri. Există o mare iubire în lumea noastră pentru tine! F67G Meditație: Bunăstarea fizică 3) C F69G F 1 G Este o plăcere să colaborăm cu tine pentru a te ajuta să intri din nou în rezonanță cu ritmul natural al bunăstării tale. Corpul tău inteligent este alcătuit din trilioane de celule, care își caută și își găsesc în permanență echilibrul și armonia. a> <5 Este evident faptul că un corp care se simte bine asigură o experiență fizică plăcută. Noi dorim însă să înțelegi că există și un revers al acestei afirmații: focalizarea minții asupra unor lucruri plăcute determină corpul să se simtă mai bine. Marea majoritate a oamenilor abordează invers subiectul bunăstării lor fizice. Dacă suferă de o boală, ei lasă această condiție fizică neplăcută să le dicteze starea de spirit. Cu alte cuvinte, emoțiile lor reacționează întotdeauna la condiția lor fizică. Atunci când au o durere, ei reacționează printr-o stare de frustrare, de îngrijorare, de F70G mânie sau de teamă. De aceea, își doresc îmbunătățirea stării lor de sănătate, astfel încât și starea lor emoțională să se poată îmbunătăți. Orice boală și orice condiție fizică ce nu are nimic de-a face cu bunăstarea începe întotdeauna la nivel celular, dar tendința copleșitoare a marii majorități a celulelor este de a-și căuta echilibrul și armonia (de a se simți bine). Cei mai mulți dintre oameni nu sunt conștienți de puterea și de inteligența celulelor lor, care fac tot ce le stă în puteri pentru a-și asigura echilibrul și armonia pe nivele incredibil de subtile și de rafinate. Acest proces continuu de realiniere și de reechilibrare depinde de comunicarea intercelulară, adică de comunicarea dintre celule, dar și de cea dintre aspectele fizice și cele ne-fizice ale acestora. Ori de câte ori simți o emoție negativă, tu întrerupi practic acest proces de comunicare intercelulară. Deși corpul fizic este extrem de rezistent, putându-și menține o stare semnificativă de echilibru chiar și atunci când această comunicare este temporar întreruptă, emoțiile negative cronice conduc într-adevăr la o diminuare a bunăstării fizice. De aceea, cea mai eficientă modalitate de a asigura un mediu optim pentru comunicarea intercelulară și pentru înflorirea corpului fizic rămâne focalizarea minții asupra unor lucruri care îi fac plăcere. F 71G F 2 G Nu există ajutor mai mare pe care i-l poți oferi corpului tău decât această eliminare gradată a tiparelor rezistenței pe care o practici în momentul de față, căci starea ta naturală este cea de bunăstare absolută, iar în absența acestei rezistențe, corpul tău fizic va reveni în mod firesc la starea de echilibru și de armonie. 5) <5 Ușurarea te face întotdeauna să te simți mai bine și există foarte multe lucruri pe care le poți face pentru a te simți ușurat. Spre exemplu, dacă ți-e sete și bei apă, corpul tău se simte instantaneu ușurat. Dacă ți-e foame și mănânci ceva, trăiești automat o stare de ușurare. Dacă ești obosit și te poți odihni, te simți imediat ușurat. În schimb, dacă aștepți până când corpul tău ajunge complet deshidratat înainte de a bea apă sau complet epuizat înainte de a mânca ceva, el se poate dezechilibra mult prea puternic pentru a mai simți starea de ușurare. Chiar dacă și în astfel de cazuri rămâne posibil să îți readuci corpul la starea F72G sa naturală de bunăstare, este totuși mult mai ușor să îți menții echilibrul fizic specific stării de sănătate decât să îl recuperezi după ce l-ai pierdut. Marea majoritate a oamenilor nu ajung niciodată în situația dramatică de a nu bea apă sau de a nu mânca până când își deteriorează grav organismul. În schimb, se întâmplă mult mai frecvent ca ei să își priveze corpul de o altă sursă de energie, la fel de importantă: Energia Sursei. Oamenii își creează frecvent tipare mentale care îi mențin în stări emoționale negative. Deși se obișnuiesc cu sentimentele lor de mânie, de îngrijorare, de vinovăție, de rușine și așa mai departe, aceste emoții negative cronice indică existența unor tipare puternice ale rezistenței, care îi împiedică să atingă starea lor naturală de bunăstare. Așa cum este o idee bună să bei apă atunci când ți-e sete, menți-nându-ți astfel bunăstarea fizică cu mult înainte de a experimenta simp-tomele deshidratării, este la fel de important să îți schimbi gândurile și să renunți la tiparele rezistenței încă de la primele semne ale apariției unei emoții negative. Deși aceste emoții pot fi menținute perioade lungi de timp fără a avea neapărat probleme fizice, ele nu reprezintă totuși cel mai bun mediu vibratoriu pentru celulele organismului tău. Dacă vei învăța să elimini tiparele rezistenței încă din primele etape ale apariției emoțiilor negative (care sunt extrem de subtile), corpul tău fizic va înflori, căci aceasta este starea lui naturală. F73G F 3 G Prin focalizarea deliberată asupra unor gânduri care te fac să te simți bine, tu le permiți celulelor tale fizice să revină la echilibrul lor natural. Secretul constă în respirația profundă și alinierea gradată cu Energia Sursei tale. a> <5 Emoțiile pozitive reprezintă cel mai bun indiciu că mintea ta se focalizează asupra obiectului atenției sale exact așa cum face Sursa din interiorul tău. De pildă, ori de câte ori simți o stare de iubire față de o altă persoană, tu simți exact ceea ce simte Sursa ta față de ea. Emoțiile negative reprezintă cel mai bun indiciu că mintea ta se focalizează asupra obiectului atenției sale într-o manieră opusă celei pe care o abordează Sursa din interiorul tău. Spre exemplu, ori de câte ori simți o stare de ură sau de mânie față de o altă persoană, tu simți exact opusul stării pe care o simte Sursa ta față de aceasta. F74G Cu cât te simți mai bine din punct de vedere emoțional, cu atât mai aliniat ești cu Sursa ta. Invers, cu cât te simți mai rău, cu atât mai mare este rezistența pe care o opui Sursei tale. Atunci când nu mai opui niciun fel de rezistență, tu revii automat la starea ta naturală de aliniere, și odată cu tine revin și celulele organismului tău la starea naturală de aliniere cu Sursa lor. În timpul primelor zile sau săptămâni de practică, organismul tău va resimți starea de ușurare la nivel celular îndeosebi în timpul celor 15 minute de meditație, atunci când te vei relaxa și când vei respira profund. Mai devreme sau mai târziu, dacă vei continua să practici zilnic această meditație, Legea Atracției va avea grijă să îți transmită gânduri din ce în ce mai pozitive, care te vor face să te simți din ce în ce mai bine. Cu cât te vei focaliza mai mult asupra unor gânduri care te vor face să te simți bine, cu atât mai ușor le va fi celulelor tale să înflorească. Vei observa în scurt timp o îmbunătățire a clarității tale mentale, dar și a vigorii și vitalității tale, aceasta fiind reacția firească a organismului tău în fața bunăstării interioare pe care o vei simți din ce în ce mai des. Când aprecierea, iubirea, entuziasmul și bucuria vor tinde să devină stabile în starea ta de spirit, acesta va fi cel mai bun indiciu că te-ai eliberat de toate tiparele rezistenței și că îi permiți în mod natural bunăstării să se manifeste în viața ta. F 75 G F 4 G Celulele corpului tău sunt călăuzite de Sursă. Ele au capacitatea de a-și găsi singure echilibrul, în orice condiții. De aceea, prin practicarea acestei meditații tu nu numai că vei scăpa de condițiile fizice nedorite, dar îți vei asigura inclusiv o bunăstare stabilă și de durată. a> <5 Corpul fizic este extrem de sofisticat și nu ar putea exista dacă celulele din care este alcătuit nu ar fi atât de inteligente. Inteligența acestor celule se datorează conexiunii lor cu Energia Sursei. Atunci când corpul nu mai beneficiază de această Energie, el este declarat de medici „mort”. Aceștia mai au însă foarte multe de înțeles în legătură cu conexiunea care există între celulele fizice și Energia Subtilă a Sursei. Atunci când încearcă să descopere remedii pentru diferite boli fără să țină cont de relația dintre corpul fizic și Energia Sursei, medicii și oamenii de știință caută în toate locurile, numai acolo unde trebuie F76G nu. Dacă rezistența care a întrerupt conexiunea naturală a corpului cu starea de bunăstare nu este eliminată de la bun început, ea se va manifesta din nou și din nou, sub forma altor boli. Boala nu este altceva decât o întrerupere a ușurinței curgerii energiei2, care echivalează cu o rezistență opusă bunăstării, indicată întotdeauna de apariția unor emoții negative cronice. Datorită conexiunii lor cu inteligența Energiei Sursei, celulele organismului știu exact ce au de făcut pentru a-și îndeplini funcțiile în magnificul tău corp. În absența rezistenței opuse de gândurile tale negative, acest canal de comunicare rămâne deschis, iar corpul tău fizic continuă să funcționeze la apogeu. În absența emoțiilor negative, care echivalează cu alinierea perfectă și cu comunicarea cu Energia Sursei, corpul fizic își găsește cu ușurință echilibrul și se recuperează în scurt timp. Odată acest echilibru restabilit, el poate fi menținut cu ușurință prin cultivarea consistentă a unor gânduri care te fac să te simți bine. 2 Joc de cuvinte în limba engleză, unde cuvântul pentru „boală" este dis-ease. Ease înseamnă „ușurință" iar dis este un prefix negativ. (n. tr.) F77G F 5 G Atât timp cât vei respira profund și te vei relaxa, corpul tău își va menține cu ușurință starea de bunăstare. Dacă suferi de o condiție fizică neplăcută, aceasta se va diminua treptat, până când va dispărea complet. a> <5 Dacă vei practica zilnic focalizarea asupra respirației tale, tiparele rezistenței tale vor dispărea treptat, fapt care îți va schimba punctul de atracție, iar vibrația corpului tău fizic va tinde să devină identică cu cea a Sursei. În urma acestui proces corpul tău fizic nu va avea decât de câștigat. Condițiile fizice neplăcute vor dispărea treptat, una după alta. Fără prea multe surle și trâmbițe, corpul tău fizic își va recupera treptat starea de sănătate și va reveni la starea sa naturală de bunăstare. F78G Așa cum nu este necesar să înțelegi ce este electricitatea pentru a aprinde lumina și pentru a te bucura de ea, la fel, nu este obligatoriu să înțelegi funcțiile extrem de complexe pe care le îndeplinește corpul fizic. Tot ce trebuie să înțelegi este procesul simplu prin care le poți permite inteligentelor tale celule să își facă datoria. Dacă nu ai mai emite gânduri de rezistență, vibrația ta ar crește în mod natural. Atunci când te focalizezi asupra respirației tale, tu nu te mai poți focaliza simultan și asupra gândurilor de rezistență. Prin eliminarea acestor gânduri din mintea ta, frecvența ta de vibrație crește automat. Pe măsură ce vei descoperi și vei practica din ce în ce mai mult rezonanța cu vibrația Sursei din interiorul tău, comunicarea dintre celulele organismului tău va deveni din ce în ce mai bună, iar corpul tău va înflori literalmente. Și astfel, întregul proces al bunăstării fizice începe cu focalizarea asupra respirației, care reprezintă „întrerupătorul pe care trebuie să apeși” pentru a te putea bucura de această bunăstare. F79G F 6 G Prin eliminarea tiparelor rezistenței, zi după zi, tu vei simți cum prin tine curge puterea care creează lumile. Este suficient în această direcție să respiri, fără să faci nimic altceva, savurând plăcerea pură a alinierii. a> <5 Eliminarea tiparelor rezistenței este o experiență graduală și progresivă, fiecare frecvență superioară fiind atinsă pe fundamentul vibrației obținute în ziua anterioară. Fiind o experiență graduală, este posibil să treacă mai multe zile fără să observi vreo diferență notabilă în ceea ce privește punctul tău de atracție și experiențele pe care le atragi în viața ta. La un moment dat vei atinge însă un moment de apogeu vibratoriu, iar atunci experiențele prin care treci se vor schimba dramatic (în bine). F80G Nu numai că vei remarca o amplificare a bunăstării personale și o îmbunătățire a stării tale de spirit, dar toate interacțiunile tale cu viața îți vor indica faptul că punctul tău de atracție s-a schimbat. Fiecare interacțiune cu prietenii, cu familia și chiar cu persoanele necunoscute va reflecta această schimbare a frecvenței tale de vibrație datorată eliminării tiparelor rezistenței. Această îmbunătățire incredibilă a vieții tale se va datora faptului că nu vei mai încerca să îți rezolvi problemele, ci le vei permite să se rezolve de la sine. Prin simpla intenție de a te focaliza asupra respirației tale cu unicul scop de a savura alinierea cu Sursa ta interioară, tiparele rezistenței tale se vor dizolva, iar vibrația ta va crește. Chiar fără a-ți mai propune diferite obiective și fără a mai verifica lunga listă a lucrurilor pe care trebuie să le faci, Universul îți va demonstra că ești pe punctul de a deveni un maestru al permisivității, oferindu-ți lucrurile pe care ți le-ai dorit întotdeauna. Fiecare nouă zi a acestui proces îți va aduce o frecvență de vibrație superioară, respectiv un punct de atracție îmbunătățit. Cu fiecare nouă zi te vei simți din ce în ce mai bine și vei observa o îmbunătățire evidentă a capacității tale de a atrage lucrurile pe care ți le dorești în toate domeniile vieții. F81G F 7 G Corpul tău fizic va reacționa aproape imediat la dizolvarea tiparelor rezistenței care se va produce prin conștientizarea respirației. Practic, nu există boală care să poată împiedica un corp să revină la starea sa naturală de bunăstare. a> <5 Focalizarea atenției asupra respirației este extrem de importantă din două motive: 1. Ea îți distrage atenția de la situațiile nedorite (de la gândurile negative), determinându-te astfel să renunți la tiparele rezistenței. În absența rezistenței interioare, celulele corpului tău își vor relua comunicarea într-o manieră optimă. 2. Faptul că respiri mai profund ca de obicei și că nu mai emiți gânduri de rezistență conduce la o îmbunătățire dramatică a oxigenării celulelor tale. Datorită ei, corpul tău se simte mai viu, pentru simplul motiv că la nivel celular chiar este mai viu. F82G Această meditație zilnică asigură cel mai bun mediu pentru ca celulele corpului tău să facă tot ce consideră necesar pentru a-ți readuce corpul într-o stare de echilibru optim. În lumea modernă există nenumărate remedii, medicamente, metode terapeutice chirurgicale și diferite exerciții pentru îmbunătățirea stării de sănătate, dar niciuna din acestea nu poate compensa rezistența opusă în plan energetic. Această meditație zilnică are ca scop principal exact dizolvarea acestor tipare ale rezistenței, în scopul îmbunătățirii stării de sănătate (printre altele). În plus, ea amplifică eficiența altor tratamente și remedii, care pot accelera și mai mult acest proces. Bolile și condițiile fizice nedorite apar numai datorită faptului că omul își neagă singur propria bunăstare prin gândurile sale de rezistență. De aceea, în absența acestor gânduri, starea sa de sănătate este restabilită rapid. Se întâmplă frecvent ca un om să se îndrepte către vindecare prin aplicarea unei metode terapeutice pentru a renunța apoi la ea din cauză că nu obține suficient de rapid rezultatele scontate. El constată că simptomele bolii sale nu dispar suficient de rapid, așa că emite gânduri de rezistență, și astfel pierde avantajele pe care le-a obținut deja prin metoda terapeutică aplicată. Prin eliminarea constantă a tiparelor mentale ale rezistenței, toate condițiile fizice nedorite dispar, iar corpul fizic revine la starea sa naturală de bunăstare. F83G F 8 G Corpul tău nu face decât să reflecte echilibrul gândurilor tale. De aceea, eliminarea gândurilor de rezistență conduce automat la îmbunătățirea stării de sănătate a corpului. a> <5 Prin focalizarea asupra relației subtile cu Energia Sursei, corpul tău fizic se va recupera, eliminând orice condiție nedorită. Dacă nu îți vei mai focaliza atenția asupra acestei condiții nedorite, ea nu va mai putea exista. Gândurile de rezistență îndreptate către orice domeniu de viață determină blocarea stării naturale de bunăstare. Acesta este contextul în care apar bolile. Din păcate, focalizarea atenției asupra lor nu face decât să perpetueze acest mecanism. Distragerea atenției de la condiția fizică nedorită este absolut necesară pentru ca aceasta să poată dispărea. Acest lucru nu este însă suficient. El F84G trebuie dublat de distragerea atenției de la gândurile de rezistență care au stat la baza apariției bolii. Procesul meditației noastre îndeplinește ambele obiective, punând astfel bazele pentru o nouă perspectivă asupra vieții, mai pozitivă. Datorită ridicării nivelului general de vibrație pe care o generează el, îți va fi din ce în ce mai ușor să te gândești la lucruri care îți fac plăcere și să descoperi aspectele pozitive ale situațiilor prin care treci și ale persoanelor cu care ai de-a face. Vei constata că toată lumea te apreciază mai mult și tu însuți vei simți o apreciere din ce în ce mai mare pentru cele mai variate lucruri. Cu cât vei emite mai puține gânduri de rezistență, cu atât mai bine te vei simți. Afirmația este valabilă și invers: cu cât te vei simți mai bine, cu atât mai puține gânduri de rezistență vei emite. Datorită acestui proces, punctul tău de atragere se va îmbunătăți, fapt care va conduce imediat la o îmbunătățire a relațiilor tale, a situației tale financiare și a stării tale de sănătate. Corpul fizic nu face decât să reflecte gândurile pe care le emiți, dar nu doar în ceea ce îl privește. Înțelegerea fundamentului energetic care stă la baza bunei funcționări a corpului fizic este extrem de importantă pentru menținerea stării de sănătate. Corpul tău nu face decât să reflecte echilibrul gândurilor pe care le emiți. F 85 G F 9 G Îmbunătățirea condiției fizice va începe la nivel celular și se va răspândi apoi către toate celelalte nivele ale corpului. Tu ești o ființă energetică. Sursa ta nu este fizică, iar corpul tău nu reprezintă decât o extensie a acestei Surse ne-fizice. a> <5 Există un instrument extrem de puternic care îți stă la dispoziție și pe care marea majoritate a oamenilor nu îl cunosc. Practicarea zilnică a acestei meditații îți va oferi acces la acest instrument, indiferent dacă vei deveni conștient sau nu de acest lucru. Experiența personală îți va confirma însă cuvintele pe care le citești în această carte, iar tu vei deveni conștient de acest instrument. Dacă vei înțelege că ești înainte de toate o ființă energetică și dacă principala ta intenție va deveni aceea de a-ți pune la unison frecvența de vibrație personală cu cea a Sursei din care ai provenit, tu vei asigura practic condițiile perfecte pentru ca celulele corpului F86G tău să poată înflori. În schimb, dacă vei aborda corpul fizic din perspectiva obișnuită, observându-i simptomele și analizând condiția fizică de care suferi, tu vei emite automat gânduri de rezistență, care îți vor bloca și mai tare starea de bunăstare. Cu alte cuvinte, reacția ta mentală (energetică) la boala de care suferi împiedică vindecarea acesteia. Dacă îți vei rezerva zilnic 15 minute pentru a te relaxa și pentru a te pune la unison cu frecvența de vibrație a Sursei tale, în timpul acestei perioade rezistența ta mentală va înceta, fapt care le va oferi celulelor tale șansa de a reveni la starea lor naturală de bunăstare. Această stare energetică îmbunătățită se va răspândi apoi și asupra altor domenii ale vieții tale, nu doar asupra stării tale de sănătate. Procesul simplu al conștientizării respirației și al eliminării tiparelor rezistenței îți permite să te aliniezi din punct de vedere energetic cu Sursa ta. Acest lucru generează o schimbare dramatică a vibrației celulelor tale, care se traduce prin regenerarea lor și prin amplificarea bunăstării la nivel celular. La baza oricărei condiții fizice stă starea celulelor organismului. La baza stării celulelor stau tiparele energetice (mentale). La baza tiparelor energetice pozitive stă alinierea cu vibrația Sursei din interiorul tău, care este prin excelență o vibrație a bunăstării. F87G F 10 G Dacă te focalizezi asupra respirației, tu te pui automat la unison cu frecvența bunăstării, care este vibrația ta naturală. Dacă îți vei face timp pentru a-ți restabili echilibrul energetic, îți vei putea menține cu ușurință bunăstarea la nivel fizic. 5) <5 Atunci când experimentează o situație nedorită, cei mai mulți dintre oameni se străduiesc din greu să iasă din ea sau să o îmbunătățească, fără să își dea seama că însăși focalizarea lor asupra situației nedorite îi împiedică să facă acest lucru. De aceea, este ușor de înțeles de ce atât de mulți oameni se simt atât de frecvent dezamăgiți sau descurajați. Este imposibil să ieși dintr-o stare de spirit negativă atunci când te concentrezi asupra ei. Meditația noastră zilnică își propune un cu totul alt scop: acela de a atinge o stare de ușurare emoțională și de ridicare a frecvenței de F88G vibrație. Deși acest obiectiv este foarte ușor de atins, încă din primele zile de practică, nu îi subestima puterea. Datorită echilibrului energetic pe care îl vei atinge, multe din lucrurile pe care te-ai luptat din greu să le obții sau să le realizezi vor veni singure la tine. Vei simți astfel că ți se ridică o povară de pe umeri, iar oamenii și situațiile vor începe să coopereze cu intențiile tale. În scurt timp, tendința ta de a observa situația curentă în care te afli va începe să lucreze în favoarea ta, căci circumstanțele exterioare îți vor deveni din ce în ce mai favorabile, iar faptul că te vei focaliza asupra lor va atrage noi și noi situații din ce în ce mai favorabile în viața ta (până acum, procesul a funcționat invers). Foarte mulți oameni care vor practica această meditație vor rămâne uimiți de ușurința cu care își vor putea menține starea de sănătate și de bunăstare fizică de îndată ce își vor descoperi starea de echilibru energetic. De altfel, este foarte important să înțelegi că acest lucru nu este deloc dificil și nu presupune niciun efort deosebit din partea ta. Tot ce trebuie să faci este să înțelegi mecanismul care stă la baza menținerii bunăstării tale naturale, iar apoi să îi permiți acestui mecanism să funcționeze. Din păcate, nu toată lumea înțelege că „un efort mai mic” poate conduce la „realizări mai mari”. Dacă te vei racorda însă la fluxul bunăstării universale și dacă vei descoperi cum îți poți stinge setea bând din acest izvor, aceste lucruri vor căpăta din ce în ce mai mult sens pentru tine. F89G F 11 G Dacă te vei alinia cu Sursa ta, aceasta îți va inspira cel mai benefic comportament pentru tine, iar în viața ta vor apărea în mod natural cele mai minunate lucruri. Cu cât te vei simți mai relaxat, cu atât mai mică va fi rezistența pe care o vei emite și cu atât mai ușor își vor putea regăsi echilibrul celulele corpului tău. 5) <5 Chiar dacă nu ești aliniat cu Sursa din interiorul tău, tu îți poți folosi puterea voinței ca motivație pentru a acționa într-o direcție sau alta, dar acest gen de comportament nu îți face nicio plăcere. De altfel, privind lucrurile dintr-o perspectivă mai amplă, el este total contraproductiv. Noi îți putem garanta că dacă vei descoperi energia din interiorul vortexului tău, care este totuna cu Energia care creează lumile, a cărei esență este bunăstarea, tu nu vei mai dori niciodată să revii la efort și la munca grea pe care o presupune ieșirea din vortex. Există o mare F90G diferență între a-ți accepta bunăstarea naturală și a încerca (prin efort) să o obții. Dacă te vei alinia constant cu Energia Sursei tale, tu vei simți o stare de energie fizică și de entuziasm psihic. Îți vei dori să devii din ce în ce mai activ, dar nu pentru a realiza diferite lucruri, ci din pură plăcere. Eforturile și stresul de dinainte vor fi înlocuite de entuziasm și de pasiune. Nu numai că nu-ți vei mai dori atât de mult să te izolezi și să te odihnești, dar vei dori să ieși în lumea exterioară și să o explorezi. Zi după zi, pe măsură ce nivelul rezistenței tale interioare se va reduce, tu vei descoperi din nou pofta de viață pe care ai avut-o atunci când te-ai născut. Pe măsură ce starea de spirit ți se va îmbunătăți, iar nivelul de vitalitate va crește, celulele corpului tău își vor regăsi la rândul lor echilibrul și armonia care le sunt specifice. Această nouă bunăstare și atitudinea care o însoțește nu reprezintă un simplu indiciu al îmbunătățirii condiției tale fizice, ci chiar rațiunea acesteia. Cu cât vei deveni mai fericit, cu atât mai mult se vor dizolva blocajele tale la nivel celular. Majoritatea oamenilor procedează invers. Ei așteaptă să se simtă mai bine la nivel fizic pentru a fi fericiți. Secretul bunăstării fizice constă însă tocmai în cultivarea stării de fericire - indiferent de condiția fizică a corpu- lui. Dacă sufletul este fericit, corpul nu se poate simți altfel decât bine. F91G F 12 G Acest proces al respirației și cultivării permisivității îți permite să ajungi oriunde îți dorești, căci atunci când renunți la tiparele rezistenței prin conștientizarea respirației, tu te pui la unison cu vibrația Sursei tale, care este o vibrație a înfloririi personale. a> <5 Atunci când ești înconjurat de lucruri plăcute, este ușor să îți păstrezi atitudinea sau starea de spirit pozitivă, prin simpla observare a mediului înconjurător. În mod similar, este mult mai ușor să fii fericit atunci când corpul fizic se simte bine. Nimeni nu se poate bucura însă în permanență de un mediu exterior optim și de condiții fizice ideale. Ce-i drept, te simți bine atunci când observi ceva plăcut, dar nu trebuie să te bazezi niciodată pe mediul exterior pentru a te simți bine. Dacă fericirea ta depinde de situația exterioară în care te afli, vei sfârși prin a te F92G alătura celor care încearcă în zadar să controleze circumstanțele exterioare. Ei nu reușesc niciodată, așa că nu își pot susține fericirea pe termen lung. Din acest motiv, ei sunt rareori cu adevărat fericiți. Foarte mulți oameni abordează viața dintr-o perspectivă inversă celei prezentate de noi: ei încearcă să controleze mediul exterior, astfel încât să aibă parte numai de lucruri plăcute care să îi facă să se simtă bine. Această meditație zilnică te ajută să te pui la unison cu Legile care guvernează Universul energetic în care trăiești, astfel încât să îți ali-niezi gândurile cu frecvența bunăstării universale. În acest fel, tu vei atrage în viața ta din ce în ce mai multe lucruri plăcute, care te vor face să te simți bine. Simte-te bine de dragul de a te simți bine și toate celelalte lucruri se vor armoniza de la sine în viața ta. Această meditație te va ajuta să înțelegi că adevăratul proces creator constă în a nu mai face acele lucruri care te împiedică să îți păstrezi starea naturală de bunăstare. Pe măsură ce vei renunța la tiparele rezistenței și la obișnuințele mentale (convingerile) negative, una câte una, frecvența ta de vibrație va crește, până când va ajunge să rezoneze perfect cu frecvența bunăstării fizice perfecte. F93G F 13 G Este cât se poate de natural să te simți bine și să experimentezi o stare fizică perfectă. Pe măsură ce te vei pune la unison cu frecvența de vibrație a bunăstării, corpul tău îți va dovedi acest lucru. a> <5 Majoritatea adulților nu își mai amintesc ce înseamnă adevărata bunăstare fizică, întrucât s-au privat foarte mult timp de vitalitatea lor naturală și de starea de armonie fizică. Bolile și condițiile nedorite nu apar niciodată brusc, ci intervin în timp, ca o consecință a privării continue de Energia Sursei. Cu alte cuvinte, dacă îți faci zilnic griji, dacă ești veșnic supărat etc., tu te privezi singur de alinierea cu Sursa ta, fapt care nu îi permite corpului tău să se simtă bine și să își restaureze starea de echilibru. Dacă nu vei reacționa așa cum procedează majoritatea oamenilor (care învață „să trăiască cu” emoțiile lor negative, acceptându-le și F94G considerându-le un „mod de viață normal în lumea modernă”) și dacă nu vei reacționa la emoțiile tale negative, ci dimpotrivă, vei face efortul de a-ți îmbunătăți starea de spirit, mai devreme sau mai târziu vei atinge un punct de apogeu energetic, iar condiția fizică neplăcută de care suferi va dispărea de la sine. Această meditație zilnică te va face să îți aduci aminte din ce în ce mai des de faptul că trebuie să îți cultivi starea de bunăstare. Emoțiile naturale sunt: speranța, interesul pozitiv, entuziasmul, pasiunea, iubirea, aprecierea și bucuria. Această meditație te va ajuta să revii în mod conștient la aceste frecvențe naturale, înlocuind astfel emoțiile neplăcute și nedorite. Prin cultivarea ei, vei deveni mult mai rapid conștient de o emoție negativă atunci când aceasta va apărea în conștiința ta și vei fi tentat să o înlocuiești imediat cu una pozitivă. În acest fel, tu nu numai că nu vei mai accepta emoțiile negative ca pe ceva normal, care face parte integrantă din viața modernă, dar vei înțelege că ele solicită o reacție imediată din partea ta, prin alegerea deliberată a unei emoții pozitive alternative. Atunci când corpul fizic se simte bine, el favorizează apariția emoțiilor plăcute, dar noi dorim să îți aducem aminte că și inversul acestei afirmații este la fel de adevărat: gândurile și emoțiile pozitive conduc automat la o stare de bunăstare fizică. F 95 G F 14 G Dacă vei respira conștient, cu fiecare nouă zi care va trece alinierea ta cu vibrația bunăstării va deveni din ce în ce mai stabilă. Dacă vei reuși să înlături orice rezistență mentală interioară, tu îți vei alimenta astfel claritatea, vitalitatea și bunăstarea. Așa cum obișnuirea cu emoțiile negative a fost un proces gradual care a condus la un punct de apogeu energetic ce a determinat apariția unei condiții fizice nedorite (a unei boli), la fel, procesul de eliminare a tiparelor rezistenței este de asemenea un proces gradual. Meditația noastră zilnică te va ajuta să elimini zi de zi din ce în ce mai multe tipare ale rezistenței, până când vei ajunge să experimentezi un moment de apogeu F96G Vei simți astfel că de pe ochi ți se ridică un văl și vei înțelege mult mai limpede lucruri pe care înainte nu le înțelegeai (sau nici măcar nu le observai). Confuzia și incertitudinea de dinainte vor fi înlocuite de o stare de claritate, de siguranță, încredere și cunoaștere. La scurt timp după această schimbare emoțională profundă vor apărea și manifestările fizice concrete care o vor reflecta. Odată ajuns pe acest nivel, vei ajunge să te întrebi cum a fost posibil să tolerezi până acum separarea de propria ta bunăstare (separare pe care ți-ai impus-o singur). Noi dorim însă să îți reamintești cu blândețe că până când vibrația ta nu s-a schimbat, tu nu ai avut acces la astfel de gânduri, sentimente și condiții îmbunătățite. Totul se leagă de vibrații! Cu cât condițiile vieții tale fizice se vor îmbunătăți mai mult, cu atât mai ușor îți va fi să te focalizezi asupra unor situații de viață plăcute. De aceea, noi te încurajăm cu putere să continui acest proces al meditației zilnice prin care îți liniștești mintea și te focalizezi asupra respirației tale, care te ajută să te pui din nou la unison cu frecvența de vibrație a Sursei tale (care este frecvența bunăstării). În acest fel, tu îți vei putea adapta zilnic frecvența personală, indiferent de situațiile prin care treci (dintre care unele te-au împiedicat până nu demult să te bucuri de starea naturală de bunăstare), menținându-ți astfel alinierea cu Sursa, și implicit cu Energia acesteia, care susține viața și te ajută să înflorești. F97G F 15 G Corpul tău reacționează înainte de toate la gândurile tale. De aceea, el are numai de câștigat atunci când faci această meditație. Această viață ți-a fost dată ca să te simți bine, să fii fericit și să îți împlinești toate visele. a> <5 Experiențele tale de viață corespund întotdeauna perfect gândurilor tale (și emoțiilor corespondente pe care le trezesc ele). Tu obții întotdeauna acele lucruri la care te gândești, indiferent dacă ți le dorești sau nu. Acest lucru este cu atât mai adevărat în ceea ce privește corpul fizic. Corpul fizic reprezintă cea mai perfectă reflectare a convingerilor tale. O convingere nu este altceva decât un gând pe care îl emiți foarte frecvent. De vreme ce ai capacitatea de a-ți alege propriile gânduri, este evident că tu poți alege în mod deliberat gânduri cu efecte benefice asupra corpului tău fizic. F98G Cu cât vei cultiva mai mult astfel de gânduri care te fac să te simți bine, cu atât mai ușoară va deveni comunicarea intercelulară și cu atât mai bine se va simți corpul tău. Focalizarea asupra unor gânduri pozitive necesită timp și practică, dar există o metodă pe care o poți aplica chiar acum în beneficiul corpului tău, chiar înainte de a învăța să îți cultivi numai gânduri de înaltă frecvență. Pentru ca gândurile tale să devină pozitive, tot ce trebuie să faci este să renunți la gândurile de rezistență. În absența acestora din urmă, frecvența ta de vibrație va crește automat. Dacă te vei focaliza asupra respirației, tu îți vei dezactiva automat gândurile de rezistență, cel puțin pe durata participării la această meditație. Simplul proces al dezactivării gândurilor de rezistență îți va permite să revii la viața fericită pe care ai venit să o trăiești în această lume, care include împlinirea tuturor viselor tale. Această viață ți-a fost dată ca să te simți bine. F99G F 16 G Te descurci perfect. Bunăstarea fizică se îndreaptă deja către tine. Relaxează-te și savurează acest proces. Simte o stare de apreciere pentru tot-ceea-ce-există în viața ta, și de entuziasm pentru tot ce va urma. Există o mare iubire în lumea noastră pentru tine. La fel ca întotdeauna, noi rămânem » .... , . © în interiorul vortexului. Dat fiind că ai decis în mod deliberat să citești această carte, îți garantăm dincolo de orice echivoc că te îndrepți în mod rapid către succes și către ridicarea vibrației tale personale. Cu alte cuvinte, este imposibil să respecți aceste indicații simple și să nu îți dizolvi tiparele F100G până la alinierea ei perfectă cu cea a Sursei. Atunci când acest lucru se va întâmpla, tu vei permite în mod natural curgerea esenței tuturor lucrurilor pe care ți le-ai dorit vreodată în experiența ta de viață. Relaxează-te și savurează procesul alinierii. Nu-ți bate capul cu rezultatele fizice ale acestui proces. Relaxează-te și savurează alinierea treptată a vibrației tale, și simte-te mândru că te-ai implicat în mod deliberat în procesul de îmbunătățire a bunăstării tale personale. Dacă am reușit să te convingem că tot ce trebuie să faci pentru a obține ceea ce îți dorești este să permiți alinierea frecvențelor tale de vibrație cu ritmul lor natural, cu siguranță te îndrepți către succes. Noi avem avantajul de a ne afla în permanență în frecvența de vibrație a vortexului tău, savurând comorile pe care le-ai acumulat aici. Pe acest nivel, noi știm cine-ești-cu-adevărat și înțelegem puterea acestui proces, așa că așteptăm plini de anticipare și de entuziasm ca și tu să descoperi aceste lucruri. Până una alta nu încerca însă să vezi în viitor și nu mai analiza detaliile realității tale prezente. În schimb, descoperă arta abandonării depline care conduce la fuziunea cu Sursa. În tot acest timp, noi îți garantăm promisiunea că te vei bucura din nou de bunăstare și de-abia așteptăm să îți ocupi din nou locul natural alături de noi, în interiorul vortexului. Există o mare iubire în lumea noastră, pentru tine. F101G Meditație: Relațiile 3) C F103G F 1 G Este o plăcere pentru noi să discutăm cu tine despre subiectul relațiilor. Nu există un subiect mai semnificativ pentru tine decât cel al relațiilor, căci fără ceilalți tu nu ai putea fi tu însuți. a> <5 Relațiile cu ceilalți oameni cu care împărițiți această planetă sunt valoroase pentru voi din mai multe puncte de vedere. Este evident că diversitatea talentelor și intereselor oamenilor permite atingerea unui echilibru general pe planeta voastră, dar voi vă puteți ajuta unii pe ceilalți și în alte feluri semnificative. Orice om cu care interacționezi face deja parte integrantă din persoana care vei deveni cândva. Nicio interacțiune nu este lăsată în afara procesului devenirii tale. Interacțiunile tale cu ceilalți oameni te ajută să îți definești preferințele personale. Chiar dacă nu dai întotdeauna glas acestor F104G preferințe, tu le emiți cu siguranță în plan energetic subtil, iar ele devin fundamentul expansiunii tale. Foarte mulți oameni cred că numai experiențele plăcute au valoare, dar greșesc. Conștientizarea situațiilor neplăcute te ajută să emiți o solicitare vibratorie clară a unei situații diferite. De aceea, chiar și interacțiunile neplăcute cu alți oameni participă la crearea fundamentului energetic al expansiunii tale. Alți oameni cred că principalul scop al interacțiunii cu semenii lor este combinarea talentelor și acțiunilor în scopul realizării anumitor lucruri necesare la nivel societal. În realitate, importanța interacțiunilor dintre oameni este mult mai mare. Voi vă ajutați reciproc să vă definiți atributele expansiunii individuale și colective. Cu alte cuvinte, chiar și cele mai nesemnificative interacțiuni cu o altă persoană contribuie la expansiunea voastră ca Ființe Eterne. Dorința noastră este să te ajutăm să revii la aprecierea naturală față de ceilalți oameni cu care împarți această planetă, astfel încât să te bucuri plenar de interacțiunea cu ei, oricât de scurtă ar fi aceasta și indiferent dacă ești sau nu de acord cu ei. F105 G F 2 G Ceilalți oameni cu care împărți această planetă joacă un rol esențial în viața ta, chiar dacă își doresc alte lucruri decât tine. Pământul este suficient de mare pentru a permite manifestarea tuturor intereselor, convingerilor și dorințelor oamenilor. a> <5 Cu cât ai la dispoziție mai multe opțiuni, cu atât mai bogată devine viața ta. Cu alte cuvinte, un bufet suedez cu o mare varietate de alimente are un potențial mai mare de a-ți asigura satisfacția decât un bufet cu o gamă limitată de opțiuni. Fiecare aspect al vieții tale este îmbogățit atunci când ai la dispoziție o mare varietate de opțiuni, iar varietatea opțiunilor de pe planeta voastră nu a fost niciodată mai mare ca în momentul prezent. Nu vorbim aici numai despre varietatea opțiunilor referitoare la modul de viață, ci și la cea referitoare la comportamente, reacții emoționale, caracteristici ale personalității, atitudini, stări sufletești și reacții în fața situațiilor exterioare. Voi aveți la dispoziție o largă F106G varietate de opțiuni, care vă permit să vă creați o nouă versiune a ființei, mai amplă. Există nenumărate situații, atitudini, moduri de viață și chiar opțiuni alimentare pe care nu dorești să ți le însușești. Viața ți-a permis să identifici ce anume îți place și ce îți displace. Este foarte important să îți aduci aminte că niciuna din situațiile care îți displac nu poate interveni pur și simplu în viața ta, întrucât tu trăiești într-un Univers bazat pe Legea Atracției. Opțiunile celorlalți oameni nu pot avea un impact negativ asupra experienței tale de viață atât timp cât nu le incluzi singur în aceasta prin atenția pe care le-o acorzi. Nicio situație și nicio persoană nu poate apărea în viața ta dacă nu este invitată personal printr-un gând referitor la ea, sau nu poate rămâne în viața ta dacă nu soliciți personal acest lucru prin atenția pe care i-o acorzi. Universul vostru este un Univers bazat pe liberul arbitru. Fiecare creatură are dreptul de a alege obiectul asupra căruia dorește să își focalizeze atenția, și implicit experiențele pe care dorește să le trăiască. Așa se face că interacțiunea oamenilor asigură fundamentul contrastant al unei expansiuni continue. Atunci când un alt om se aliniază energetic cu ceea ce își dorește, el nu te privează în niciun fel de împlinirea dorințelor tale. Dacă rea- litatea spațio-temporală ți-a inspirat o dorință, este absolut sigur că aceasta poate fi îndeplinită, căci Pământul are potențialul de a satis- face esența tuturor dorințelor. F107G F 3 G Diferențele dintre oameni joacă un rol foarte important în stimularea noilor idei. De aceea, ele sunt foarte importante pentru expansiunea ta. Tu ai venit în această lume plin de entuziasm, anticipând expansiunea care se va naște din interacțiunile tale cu ceilalți oameni. 5) <5 Ideea că cu cât varietatea opțiunilor din rândul cărora ai de ales este mai mare, cu atât mai multe opțiuni îți stau la dispoziție este ușor de înțeles, dar diferențele contrastante care te înconjoară îți asigură și un alt beneficiu, mult mai mare: ori de câte ori în realitatea ta fizică apare un lucru sau o situație nedorită, în dimensiunea ne-fizică apare simultan lucrul sau situația dorită. Atunci când știi cu siguranță că nu îți dorești ceva, tu proiectezi automat o frecvență de vibrație care conține informația precisă a lucrului pe care ți-l dorești (opusul primului) în vortexul creației tale. F108G Ființa ta Interioară sau Sursa din interiorul tău susține ferm această nouă vibrație îmbunătățită. În mod similar, ori de câte ori te confrunți cu o problemă, în conștiința ta se naște și soluția echivalentă. Ori de câte ori prin minte îți trece o întrebare, odată cu ea se naște și răspunsul. Din punctul de vedere al conștiinței tale ne-fizice, înainte de a te naște în acest corp fizic tu ai înțeles perfect acest proces minunat al expansiunii eterne, așa că ai venit în acest corp fizic cu un entuziasm uriaș. Tu cunoșteai varietatea de pe planeta Pământ, și îndeosebi punctele de vedere contrastante ale oamenilor care trăiesc pe ea, și știai că acestea reprezintă fundamentul perfect pentru o expansiune plină de bucurie. La acea vreme tu înțelegeai faptul că orice problemă aduce cu sine și soluția ei și că orice întrebare se naște împreună cu răspunsul la ea, și de-abia așteptai să participi la acest proces de creație a soluțiilor și răspunsurilor. Înainte de a te naște în această lume, tu cunoșteai perfect valoarea contrastelor și credeai în capacitatea ta de a te focaliza numai asupra soluțiilor, nu și asupra problemelor. Încă și mai important este faptul că nu simțeai niciun fel de aversiune față de probleme, întrucât știai că acestea fac parte integrantă din procesul expansiunii eterne. Ideea acestei explorări pline de bucurie, a opțiunilor personale și a focalizării deliberate te umplea de încântare. La acea vreme, tu înțelegeai perfect ce înseamnă procesul de cocreație! F109G F 4 G Atunci când vei înțelege valoarea opiniilor diferite, tu vei prețui toate relațiile. Vei înțelege atunci că nu îi poți face pe oameni să își schimbe părerile pentru a-ți face ție pe plac și îi vei aprecia exact așa cum sunt, fapt care te va face să te simți mult mai bine. 5) <5 Cu cât perspectivele sunt mai numeroase, cu atât potențialul de a crea lucruri minunate este mai mare. Chiar dacă simți o opoziție puternică față de ideile sau perspectivele altor oameni, interacțiunea ta cu ei asigură fundamentul expansiunii tale, oferindu-ți răspunsuri și soluții la care nu ai avea acces dacă nu te-ai confrunta cu opiniile lor diferite de ale tale. De aceea, noi te încurajăm cu putere să te reconciliezi cu toți cei cu F110G părerile pentru ca acestea să corespundă perspectivei tale, ci mai ales pentru că perspectiva lor opusă te ajută enorm. Prin faptul că ai acces la comportamentul lor greșit, nefericit sau nedorit (sau la perspectiva lor, sau la ideile lor) tu îți creezi automat (în vortexul tău) o situație îmbunătățită. Prin faptul că au contribuit la apariția problemei cu care te confrunți, acești oameni au contribuit simultan și la crearea soluției la problema respectivă, care te așteaptă în vortexul creației tale. Prin acest proces de meditație zilnică, tu te aliniezi automat cu aceste soluții și cu toate creațiile tale din interiorul vortexului tău, care îți vor permite (atât timp cât rămâi în interiorul vortexului) să îi apreciezi pe toți cei care au contribuit la nașterea lor. Dacă vei lua în avans decizia de a-i aprecia, chiar înainte de a ajunge în vortex și de a avea acces la aceste soluții, tu vei scurta procesul și vei găsi mai rapid aceste soluții pe care le cauți. Încă și mai important, te vei simți mult mai bine, indiferent de situațiile prin care treci. Prin reconcilierea cu oamenii ale căror dorințe, convingeri și comportamente diferă de ale tale, tu nu perpetuezi în niciun caz aceste idei pe care le consideri greșite, ci doar te aliniezi cu soluțiile care te așteaptă în interiorul vortexului tău (cea de-a doua parte a ecuației, alături de probleme). F111G F 5 G Uneori ți se pare că ceilalți oameni au puterea de a-ți influența negativ experiențele de viață. Acest lucru nu este însă adevărat. Singura putere care te poate scoate din starea ta naturală de bunăstare este cea a reacției tale în fața comportamentului celorlalți oameni. 5) <5 Atunci când observi aspectele pozitive ale unui alt om, tu te simți automat bine, deoarece rămâi într-o aliniere perfectă cu perspectiva mai amplă a Sursei din interiorul tău. De vreme ce acest comportament pozitiv te face să te simți bine, este normal să îl savurezi și să îi acorzi atenția ta. Pe de altă parte, dacă bunăstarea ta interioară depinde exclusiv de comportamentul celorlalți oameni, ori de câte ori vei observa un F112G este că acest mecanism te poate determina să ajungi la concluzia că bunăstarea ta interioară depinde de comportamentul celorlalți oameni, pe care nu îl poți controla. Cu alte cuvinte, convingerea în necesitatea de a controla comportamentele altor oameni pentru a te simți bine conduce exclusiv la vulnerabilitate în fața acestor comportamente. Noi dorim să te ajutăm să înțelegi că nici starea de spirit plăcută pe care o simți atunci când observi un comportament pe gustul tău, nici cea neplăcută pe care o simți atunci când observi un comportament nedorit, nu au ceva de-a face cu motivul pentru care te simți bine sau rău. Felul în care te simți depinde exclusiv de alinierea sau nealinierea ta cu Sursa din interiorul tău. Singura relație care stă la baza emoțiilor pe care le simți este cea cu Sursa din interiorul tău (cu Ființa ta Interioară). Deși este plăcut să observi diferite lucruri în mediul tău înconjurător care te fac să te simți bine, amplificându-ți astfel alinierea cu Ființa ta Interioară, dacă vei înțelege corect mecanismul bunăstării lăuntrice, tu te vei putea simți bine indiferent de comportamentul celorlalți oameni. Înțelegerea faptului că ceea ce simți depinde exclusiv de relația ta cu Ființa ta Interioară sau cu Sursa dinlăuntrul tău, respectiv cu versiunea ta lărgită, care rezidă în interiorul vortexului tău, îți oferă o putere și o libertate absolută. F113G F 6 G Uneori, ceilalți oameni cred că fericirea lor depinde de reacțiile tale, dar acest lucru nu este niciodată adevărat; dacă îi vei încuraja să creadă în continuare acest lucru, făcând tot ce îți stă în puteri pentru a le face pe plac, nu îi vei ajuta nici pe ei, nici pe tine. 5) <5 Atunci când alți oameni îți apreciază comportamentul, tu te simți de regulă foarte bine. Este întotdeauna o plăcere să vezi că altcineva se simte bine, iar plăcerea este cu atât mai mare atunci când asociezi bunăstarea lor cu comportamentul tău. Dacă ei ajung însă să se bazeze exclusiv pe comportamentul tău pentru a se simți bine, atunci aveți de pierdut și tu, și ei. Dacă îți vei face din relația cu Ființa ta Interioară principala prioritate, optând în mod deliberat pentru gânduri care te fac să te simți bine (să fii aliniat cu ea), tu le vei oferi celor cu care interacționezi un mare avantaj. F114G De altfel, tu nu ai ceva de oferit celorlalți oameni decât dacă ești aliniat cu Sursa ta. În cazul în care comportamentul tău este influențat de dorința ta de a face pe altcineva fericit, tu pierzi practic conexiunea cu Sursa, iar atunci când nu ești aliniat cu Sursa, tu nu poți fi fericit. Așa cum spuneam, tu nu ai nimic de oferit celorlalți oameni dacă nu ești aliniat cu Sursa ta. Meditația noastră zilnică te poate ajuta să elimini în permanență gândurile de rezistență și să te aliniezi cu claritatea și cu iubirea celui-care-ești-cu-adevărat. În acest fel, toți cei care intră în atenția ta vor avea de câștigat. Ceilalți oameni vor observa că trăiești o stare de fericire continuă și o parte din ei vor dori să îți urmeze exemplul. Dacă le vei spune că fericirea ta depinde numai de capacitatea ta de a te alinia cu cel-care-ești-cu-adevărat, tu îi poți ajuta să descopere la rândul lor această libertate. De aceea, nu mai încerca să te comporți astfel încât să le faci pe plac celorlalți oameni (întrucât acest lucru este imposibil), ci arată-le prin exemplu personal cât de ușor este să te aliniezi cu Sursa ta. Tu nu îți vei găsi fericirea decât în interiorul vortexului tău, la fel cum ei nu-și vor găsi fericirea decât în interiorul vortexului lor. F115G F 7 G Atunci când te aștepți ca altcineva să reușească în ceea ce își propune fără ajutorul tău, tu îl privești cu aceiași ochi cu care îl privește Sursa ta. În schimb, în cazul în care consideri că nu poate reuși într-un anumit demers fără ajutorul tău, încercând astfel să compensezi slăbiciunea lui prin puterea ta, tu nu îl ajuți cu nimic. 5) <5 Ori de câte ori te situezi în interiorul vortexului tău și te afli în aliniere cu Perspectiva ta Lărgită, focalizându-ți atenția asupra altor oameni, aceștia au automat de câștigat. Orice ființă sau obiect care se bucură de atenția ta atunci când ești aliniat cu atotputernica Energie a Sursei tale are numai de câștigat. Atunci când te situezi în interiorul vortexului și te afli în aliniere cu Ființa ta Interioară, tu nu poți vedea decât succesul oamenilor pe care îi observi. Dacă ești conștient de problemele lor, înseamnă că nu te afli în interiorul vortexului și că nu ești aliniat cu Sursa din interiorul tău, care îi F116G Ori de câte ori trăiești o stare de disconfort atunci când vezi o altă persoană aflată într-o situație de lipsă sau de necesitate și iei decizia să o ajuți de pe această poziție de disconfort, nimeni nu are de câștigat din această situație, din două motive: pe de o parte, tu nu ești aliniat cu Energia Sursei tale, așa că nu ai nimic bun de oferit, iar pe de altă parte, focalizarea atenției tale asupra nevoii sale nu face decât să amplifice această nevoie. De bună seamă, este minunat să ajuți pe altcineva, dar trebuie să faci întotdeauna acest lucru de pe poziția puterii și a alinierii, ceea ce înseamnă că trebuie să fii aliniat cu succesul său, nu cu problema sa, atunci când îți oferi asistența. Este ușor să îți dai seama dacă ajutorul pe care îl oferi are la bază o stare de aliniere sau una de rezistență. Totul depinde de ceea ce simți. Dacă observarea situației în care se află persoana te face să simți o stare de disconfort, motiv pentru care îți oferi ajutorul pentru a o face să se simtă mai bine (și să te simți tu însuți mai bine), în mod evident nu te afli în interiorul vortexului tău, deci nu îi ești de niciun folos. În schimb, dacă simți dorința inspirată și plină de entuziasm de a-i oferi cuiva ajutorul tău pentru a participa astfel la succesul său și la fericirea sa, este limpede că privești lucrurile din perspectiva Sursei tale. În acest caz, toate resursele infinite ale Universului îți stau la dispoziție, iar ajutorul tău va conta cu adevărat. F117G F 8 G Atunci când cauți aspectele pozitive ale unei alte persoane, chiar dacă îți vine greu să le sesizezi, focalizarea atenției tale asupra lor le amplifică automat. În timp, aceste calități vor deveni evidente inclusiv în ochii celorlalți oameni. 5) <5 De multe ori, oamenii sunt atât de focalizați asupra detaliilor neplăcute ale situației curente cu care se confruntă încât își pierd orice speranță. Fiind hipnotizați de realitatea în care trăiesc, ei continuă să perpetueze vibrațiile negative care corespund acestei situații nedorite, și implicit să atragă noi și noi circumstanțe nefericite. Dacă ai practicat alinierea cu Sursa și ai ajuns să te situezi consistent în interiorul vortexului tău, tu îi poți privi ca pe niște oameni de F118G ratați. Din punct de vedere vibratoriu, acești oameni se situează la mare distanță de succesul din interiorul vortexului lor, așa că nu reușesc să își găsească drumul către acesta. Tu însă te afli în interiorul vortexului tău și îi privești de pe acest nivel, așa că îi poți ajuta în această direcție. Aceasta este adevărata influență pozitivă: fiind în interiorul vortexului tău, tu le poți recunoaște adevărata putere și îți poți focaliza lumina conștiinței asupra ei, fapt care îi poate ajuta (pe unii) să surprindă la rândul lor un crâmpei din această putere. Atenția negativă orientată către orice situație perpetuează respectiva stare de lucruri, atrăgând astfel și mai multă atenție negativă. Din fericire, atenția pozitivă este mult mai influentă decât cea negativă, întrucât atunci când ești aliniat cu Sursa ta în interiorul vortexului, tu ai acces la puterea care creează lumile. Meditația noastră zilnică te va ajuta să descoperi și să prelungești alinierea cu Energia care creează lumile, astfel încât să îi poți influența pozitiv pe ceilalți oameni ori de câte ori îți focalizezi atenția asupra lor. Practic, toți oamenii la care te vei gândi din interiorul vortexului tău vor avea numai de câștigat. F119G F 9 G Ori de câte ori o altă persoană spune sau face ceva împotriva ta, ea nu se luptă cu tine, ci cu ea însăși. Dacă nu te vei lăsa afectat de comportamentul ei, ci vei realiza că persoana respectivă duce o bătălie personală, în timp ea te va lăsa în pace. 5) <5 Este întotdeauna o plăcere să observi o altă persoană care se simte bine. Această plăcere este cu atât mai mare dacă fericirea ei este asociată într-un fel sau altul cu comportamentul tău. Atât timp cât ajuți pe altcineva să își îmbunătățească starea de spirit, tu te simți bine, dar dacă îl încurajezi să creadă că fericirea sa depinde de comportamentul tău, îi faci un mare deserviciu, și la fel și ție. Mai devreme sau mai târziu vei da greș în sarcina imposibilă de a-l face fericit, căci pe măsură ce solicitările sale față de tine vor crește, tu îți vei pierde sentimentul libertății personale. Peste toate, de vreme ce tu ești F120G singurul care încearcă să îl ajute, ori de câte ori nu se va simți fericit, individul respectiv va da vina pe tine. Nu există om care să nu aibă opinii, convingeri și așteptări legate de cele mai variate subiecte. Atunci când îți focalizezi atenția asupra unui subiect, vibrația acestuia se activează și intră în prim-plan, ca să spunem așa. Cu cât îți vei focaliza mai des atenția asupra sa, cu atât mai predominantă va deveni această vibrație. Tu ai opțiunea de a integra în vibrația ta o caracteristică pozitivă (care te face să te simți bine) a unei alte persoane sau una negativă (care te face să te simți rău). Indiferent de caracteristicile pentru care optezi, dacă te vei focaliza suficient de des asupra lor, acestea vor deveni fundamentul vibra- toriu al relației voastre. Dacă principala ta prioritate devine propria ta fericire, tu vei căuta în mod activ numai aspectele pozitive ale oamenilor cu care interferezi, astfel încât să te simți bine în prezența lor. În acest fel, tu îți vei antrena frecvența de vibrație în așa fel încât acestor oameni le va fi imposibil să interacționeze cu tine fără a te face să te simți bine. Singura modalitate de a fi în mod constant fericit constă în a înțelege că fericirea depinde în exclusivitate de alinierea cu Sursa din interiorul tău. Atunci când te afli în interiorul vortexului creației tale, tu ești aliniat cu cel-care-ai-devenit și cu toate lucrurile pe care le-ai cerut vreodată. Practic, nimic nu poate înlocui această aliniere. F121G F 10 G De multe ori, tu consideri că este important ce cred ceilalți oameni despre tine, așa că te străduiești să obții aprobarea lor. În realitate, tu nu poți face aproape nimic pentru a te bucura în permanență de aprobarea acestor oameni, căci aceasta nu are nimic de-a face cu tine, ci cu ei înșiși. 3> @ Adulții doresc ca cei mici să își modifice comportamentul astfel încât să se simtă bine ei înșiși. Din perspectiva lor, acest lucru nu pare ceva rău. În realitate, el conduce la rezultate dezastruoase deopotrivă pentru ei și pentru copii. Copiilor le este imposibil să le facă pe plac tuturor adulților, pentru simplul motiv că aceștia sunt prea mulți și își doresc lucruri diferite de la ei, schimbându-și între timp propriile așteptări. Pe de altă parte, mecanismul nu funcționează nici pentru adulți, căci atunci când F122G a le face lor pe plac, această nevoie de control nu face decât să se amplifice, iar ei ajung să solicite în permanență cooperarea celorlalți pentru a se simți satisfăcuți, lucru, desigur, imposibil. Dacă ți-ai format obiceiul de a te strădui din greu pentru a-i face pe toți cei din jurul tău fericiți, ori de câte ori aceștia nu vor fi fericiți și se vor răsti la tine, tu vei avea senzația că mânia lor are ceva de-a face cu comportamentul tău. De altfel, ei înșiși ajung să facă tot ce le stă în puteri pentru a te convinge că vina îți aparține. Vei descoperi astfel că oricât de mult ai încerca să îți modifici comportamentul pentru a le face pe plac, solicitările lor de a-ți modifica în continuare comportamentul nu vor înceta niciodată, ci dimpotrivă, se vor amplifica. Desigur, și acest lucru este imposibil. Pe de altă parte, dacă vei manifesta o stare constantă de fericire prin pătrunderea în interiorul vortexului tău și prin cultivarea unor gânduri pozitive, care îți facilitează această pătrundere, și încă și mai important, dacă nu îți vei modifica niciodată comportamentul pentru a mângâia pe altcineva sau pentru a-i rezolva problemele personale, tu îi vei oferi astfel - prin puterea exemplului tău - secretul care îl poate conduce la propria sa fericire. Fericirea este un lucru foarte personal și nu are nimic de-a face cu ceilalți oameni. F123G F 11 G Dacă nu îți vei mai face griji legate de ceea ce cred ceilalți oameni despre tine și dacă te vei focaliza exclusiv asupra sentimentelor tale legate de ei, tu îți vei revela adevărata esență a celui-care-ești-cu-adevărat și vei descoperi ce înseamnă adevărata libertate. 5) <5 Opinia pe care și-o formează ceilalți oameni în legătură cu tine ține aproape exclusiv de sentimentele lor (respectiv de alinierea lor cu Sursa și cu vortexul lor) și nu are aproape nimic de-a face cu tine și cu comportamentul tău. Nu există risipă mai mare de timp și de energie decât să încerci să influențezi pe altcineva să te privească într-un anume fel, căci opiniile oamenilor nu au aproape nimic de-a face cu obiectul atenției lor, dar au aproape totul de-a face cu perspectiva din care privesc. Ceea ce simt ceilalți F124G Dat fiind că bunăstarea lor depinde exclusiv de relația pe care o au cu propria Ființă Interioară, respectiv de capacitatea lor de a intra sau nu în propriul vortex, cea mai bună modalitate de a-i ajuta să se simtă mai bine constă în a-i încuraja sau în a-i influența să pătrundă în vor-texul lor. De bună seamă, nu vei putea face însă acest lucru decât dacă te vei afla tu însuți în interiorul vortexului tău și dacă vei fi aliniat cu Sursa ta. Dacă observi că cineva este nefericit (indiferent de motiv), însăși observarea nefericirii sale te împiedică să te situezi în interiorul vor-texului tău. De aceea, tu nu poți face nimic pentru a-l ajuta. În schimb, dacă îți stabilești ca prioritate pătrunderea în interiorul vortexului, așa că nu îți permiți să te focalizezi asupra problemelor sau nefericirii sale, tu poți rămâne în interiorul vortexului tău, focalizându-te asupra lui din această perspectivă. În acest fel, tu îl poți ajuta să pătrundă în propriul său vortex și implicit să se simtă mai bine. Adevărata libertate nu apare decât în absența rezistenței. Ea echivalează cu a te simți bine și a te situa în interiorul vortexului tău indiferent de situațiile sau de condițiile exterioare la care asiști. Adevărata libertate înseamnă susținerea unei iubiri necondiționate, care este sinonimă cu rămânerea în interiorul vortexului în orice circumstanțe. F125G F 12 G În esența voastră, voi sunteți mult mai asemănători decât credeți, întrucât împărtășiți aceeași Sursă, aceeași iubire și aceeași expansiune. De aceea, ori de câte ori te simți amenințat de altcineva, această amenințare nu este reală, deoarece nimeni nu poate opri fluxul bunăstării tale naturale. Tu ești singurul care poate face acest lucru. Nimeni nu se simte bine atunci când nu este aliniat cu Sursa sa. Sentimentul de gol interior pe care îl simt oamenii atunci când nu sunt conectați cu puterea, energia și claritatea Sursei este insuportabil. De aceea, atunci când se află în această stare de rezistență interioară, ei proiectează acest sentiment neplăcut asupra celorlalți oameni. Ori de câte ori cineva încearcă să îi controleze pe cei din jurul lui, este evident că el nu se află în interiorul vortexului său, refuzându-și singur accesul la resursele bunăstării acumulate aici. El încearcă să compenseze F126G lipsa autoimpusă a resurselor personale făcând presiuni asupra celorlalți oameni. Atât timp cât permiți unei alte persoane să te tulbure prin amenințările sau prin comportamentul ei neplăcut, tu te alături de bunăvoie acestui lanț al durerii, proiectându-te în afara vortexului tău. Noi dorim să te convingem însă că nimeni din exteriorul tău nu are vreo putere reală asupra ta. Toți oamenii își doresc să se simtă bine, să le fie recunoscută valoarea, să dea piept cu viața, să facă progrese, să învețe lucruri noi și să se simtă iubiți. Din păcate, cei mai mulți dintre ei caută iubirea acolo unde aceasta nu există. Atunci când asiști la comportamentul neplăcut al unei alte persoane, este ca și cum ai vedea pe cineva cu o pernă apăsată pe față, care se simte sufocat. Comportamentul său nu este altceva decât o agitație inutilă, în speranța că va putea sorbi o gură de aer dătător de viață. De aceea, atunci când altcineva se comportă agresiv sau neadecvat față de tine, amintește-ți că ai în față un om disperat și incapabil să se alinieze cu Sursa sa. În realitate, comportamentul său nu are nimic de-a face cu tine. Amenințările sale și aparenta sa putere sau poziție socială nu îți pot pune în niciun fel în pericol viața sau fericirea personală. Bunăstarea ta nu poate fi diminuată decât prin acordarea atenției tale unor aspecte (situații sau persoane) care te împiedică să te aliniezi cu propria ta Sursă. Din fericire, controlul tău asupra propriei atenții îți aparține în totalitate. F127G F 13 G Dacă vei insista să nu vezi decât aspectele pozitive în ceilalți oameni, în timp aceștia nu vor mai reflecta în prezența ta decât aceste aspecte. Tu îți vei ajusta astfel punctul de atracție, iar Legea Atracției îi va obliga pe oameni să se comporte conform așteptărilor tale. 5) <5 Orice gând pe care l-ai emis vreodată are potențialul de a redeveni activ în mintea ta. Creierul tău nu stochează aceste gânduri și nu le proiectează haotic în mintea ta. Tu ești cel care le activezi prin focalizarea ta asupra lor. Prin căutarea deliberată a aspectelor pozitive ale oamenilor din jurul tău, tu îți vei cultiva înclinația de a atrage în viața ta numai oameni care au astfel de calități prin ridicarea frecvenței tale de vibrație. De aceea, nu contează câte gânduri negative ai emis în trecut sau cât de lungă a fost perioada în care te-ai focalizat asupra unor aspecte negative. Ceea ce F128G contează este că te poți focaliza în momentul de față asupra unor gânduri pozitive. Legea Atracției reacționează întotdeauna la gândurile tale curente, trimițându-ți noi și noi gânduri de aceeași factură. Cu alte cuvinte, Legea Atracției (care spune că principiile / vibrațiile similare se atrag întotdeauna) îți va transmite noi și noi gânduri care corespund frecvenței tale de vibrație actuale. Cu cât vei opta mai frecvent pentru gânduri care te fac să te simți bine, cu atât mai ușor îți va fi pe viitor să ai astfel de gânduri. Există însă o metodă mai rapidă și mai eficientă de ridicare a frecvenței de vibrație personale, astfel încât să poți avea acces la astfel de gânduri care te fac să te simți bine: prin focalizarea asupra respirației tale, tu îți vei dezactiva automat gândurile de rezistență. Vibrația ta va crește imediat, până când se va alinia cu cea a Sursei tale, în interiorul vortexului. Noi insistăm asupra meditației deoarece în anumite cazuri este mai ușor să îți golești complet mintea de gânduri decât să găsești un gând pozitiv. Nu există cale mai rapidă și mai eficientă către cultivarea unor relații semnificative și plăcute decât combinația dintre meditația zilnică (ce per- mite vibrației tale să își regăsească echilibrul natural) și focalizarea deliberată asupra aspectelor pozitive ale vieții. F129G F 14 G Este absolut sigur că poți avea parte de relațiile pe care ți le dorești, dar mai întâi de toate trebuie să faci ceva foarte important: trebuie să te pui tu însuți la unison cu calitățile pe care dorești să le manifeste în prezența ta ceilalți oameni. Tu nu poți atrage în viața ta decât vibrații comparabile » , ..... © cu cele pe care le emiți tu însuți. Foarte mulți oameni cred că dacă vor găsi un partener care să îi iubească, acesta va fi răspunsul pentru tot ceea ce lipsește în viața lor. În esență, ei își doresc să găsească pe cineva care să îi completeze. Aproape fără nicio excepție, ei își doresc o astfel de persoană în viața lor aici și acum! Dat fiind că înțelegem cum funcționează Legea Atracției, noi îi încurajăm pe acești oameni să o lase mai moale cu „aici și acum”, dintr-un motiv foarte simplu: dacă îți alegi un partener chiar acum, F130G acesta va corespunde din punct de vedere energetic vibrației tale actuale. Altfel spus, persoana pe care o vei atrage în viața ta în momentul de față nu va diferi cu nimic de esența ta emoțională din momentul prezent. Dacă te simți neînțeles, singur și neiubit, este imposibil să îți găsești un partener care să îți ofere o altă experiență. Dacă până acum nu ți-ai focalizat atenția decât asupra absenței unei relații minunate din viața ta, este imposibil să atragi o astfel de relație. Cel puțin, nu în momentul de față. Dacă te afli în căutarea unei relații care să îți ofere bucurie, trebuie mai întâi de toate să fii bucuros. Dacă aștepți să devii bucuros în urma relației tale, tu abordezi greșit problema. Dacă te afli în căutarea unei relații care să îți ofere satisfacție, trebuie mai întâi de toate să te simți satisfăcut. Dacă te afli în căutarea unei relații care să îți ofere pasiune și distracție, trebuie mai întâi de toate să simți tu însuți aceste calități. Ceea ce simți este totuna cu ceea-ce-ești, iar ceea-ce-ești determină ce anume atragi în viața ta. Așa funcționează atotputernica Lege a Atracției. Cea mai sigură cale de a-ți verifica frecvența curentă de vibrație constă în a reflecta la relațiile tale curente. Oamenii pe care îi atragi în viața ta reflectă perfect ceea ce gândești, ceea ce simți și punctul tău de atracție. Din fericire, tu ai un control absolut asupra gândurilor și sentimentelor tale. F131G F 15 G Focalizează-te întotdeauna asupra aspectelor pozitive ale celorlalți oameni, iar dacă acestea lipsesc, optează pentru a le vedea oricum în ei, căci atunci când cultivi imaginile lucrurilor pe care ți le dorești în viața ta, acestea apar inevitabil. Așa funcționează Legea. 5) <5 Orice persoană cu care interacționezi are o paletă amplă de vibrații potențiale din rândul cărora poți alege. Așa cum poți alege alimentele pe care dorești să le consumi dintr-un bufet suedez foarte variat, la fel, tu poți alege caracteristicile oamenilor cu care ai de-a face. Chiar dacă majoritatea aspectelor unei alte persoane nu îți sunt pe plac, tu îi poți găsi totuși aspecte pozitive, căci nu există om lipsit de astfel de calități. Dacă vei face acest lucru în mod curent, tu vei atrage în viața ta experiențe din ce în ce mai plăcute, pe care ți le va oferi chiar persoana în F132G Ori de câte ori atenția îți este atrasă de comportamentul problematic al unei alte persoane, amintește-ți că în vortexul tău se creează o soluție echivalentă. Chiar dacă persoana respectivă este încă foarte departe de manifestarea acestei soluții, asta nu înseamnă că ea nu există deja. Dacă vei practica suficient de mult timp tehnicile indicate de noi, tu vei ajunge să sesizezi această soluție. Dacă ești ferm hotărât să te simți bine și să rămâi în interiorul vortexului tău, tu nu numai că vei sesiza din ce în ce mai multe aspecte pozitive la ceilalți oameni, dar vei ajunge chiar să îi inspiri (în timp), astfel încât să înceapă să caute ei înșiși aceste calități personale. Ori de câte ori îți focalizezi atenția asupra unui aspect energetic, el este automat amplificat, astfel încât mai devreme sau mai târziu poate fi sesizat inclusiv de ceilalți oameni. Focalizarea atenției asupra aspectelor pozitive ale celorlalți oameni te face să te simți bine, întrucât corespunde unei alinieri cu Ființa ta Interioară. Lucrurile nu se opresc însă aici: ea îi ajută și pe ceilalți să își descopere alinierea cu propria lor Ființă Interioară, respectiv cu cei-care-sunt-cu-adevărat. Dacă te vei acorda cu frecvența Sursei tale prin meditația noastră zilnică, tu vei avea automat acces la tot ce este mai bun în oamenii cu care ai de-a face. Nu există dar mai frumos pe care îl poți face altora decât să îi recunoști și să îi accepți exact așa cum sunt. F133G F 16 G Te descurci perfect. Relațiile pe care ți le dorești se îndreaptă deja către tine. Relaxează-te și savurează acest proces. Simte o stare de apreciere pentru tot-ceea-ce-există în viața ta, și de entuziasm față de ceea ce va urma. În lumea noastră există o mare iubire pentru tine. La fel ca întotdeauna, noi rămânem de-a pururi în interiorul vortexului. Tu ai venit în această dimensiune spațio-temporală împreună cu miliarde de alți oameni cunoscând valoarea imensă pe care v-o puteți oferi reciproc. Frumusețea și bogăția relațiilor cu ceilalți oameni cu care împarți această planetă depinde în totalitate de relația dintre eul tău fizic și cel ne-fizic, respectiv Ființa ta Interioară. Ființa ta Interioară nu percepe decât valoarea și bunătatea ta, F134G cu ea oricând dorești. Cu alte cuvinte, ea te percepe astfel chiar dacă tu ai o cu totul altă părere despre tine. Plăcerea noastră de a-ți oferi aceste principii ale Legii este enormă, cu atât mai mult cu cât anticipăm plăcerea pe care o vei descoperi tu însuți atunci când vei începe să rezonezi cu ele. Noi știm că nimic nu este mai natural în acest Univers decât ca tu să te simți bine, iar cuvintele noastre nu sunt neapărat necesare în acest scop. Dacă am reușit să îți inspirăm (prin mesajul transmis de această carte) decizia de a medita zilnic 15 minute, contemplându-ți respirația, ne considerăm întru totul satisfăcuți. Acest lucru va fi suficient pentru ca toate tiparele rezistenței tale să se dizolve treptat, generând astfel dispariția gradată a oricărei senzații de disconfort, a bolilor, a sentimentului de singurătate, pe scurt, a tuturor lucrurilor nedorite din viața ta, și înlocuirea lor cu o stare de claritate, de vitalitate, de ușurință, de curgere și de iubire, respectiv cu vibrațiile Sursei din interiorul tău. Există o mare iubire pentru tine în lumea noastră! F135 G Despre autori Celebrii autori Esther și Jerry Hicks (nr. 1 pe lista de bestselleruri a ziarului New York Times) sunt promotorii învățăturilor din seria Abraham-Hicks referitoare la atragerea bunăstării în viața ta. Timp de mai bine de două decenii, seminarele pe tema Legii Atracției ținute în peste 60 de țări au continuat să îi inspire pe cei doi, conducând la apariția unui flux regulat de cărți, CD-uri și DVD-uri care conțin această învățătură. Website-ul internațional al celor doi autori (nu mai puțin celebru) este: www.abraham-hicks.com. Jerry și Esther Hicks au început prin a dezvălui uimitoarele lor experiențe legate de Abraham câtorva asociați de afaceri de care se simțeau mai apropiați, în anul 1986. Pornind de la rezultatele practice obținute de ei și de cei care puteau pune întrebări concrete legate de aplicarea principiilor Legii Atracției în domeniul financiar, în planul corpului fizic și în domeniul relațiilor, aplicând apoi cu succes răspunsurile primite de la Abraham în cazul lor personal, Jerry și Esther au luat decizia deliberată de a pune învățăturile lui Abraham la F137G dispoziția unui cerc din ce în ce mai mare de căutători ai adevărului, cu scopul de a-i ajuta pe aceștia să își îmbunătățească viața. Folosind ca bază centrul de conferințe din San Antonio, Texas, Esther și Jerry au călătorit în aproximativ 50 de orașe pe an, începând din anul 1989, ținând conferințe și seminare interactive pe tema Legii Atracției în fața unor grupuri de persoane interesate de aceste idei revoluționare. Deși au reușit să capteze prin activitatea lor atenția a milioane de oameni din întreaga lume, numeroși gânditori și autori de frunte din domeniul Filozofiei Bunăstării și al Noii Gândiri încorporând în bestsellerurile lor, în scenariile, conferințele și filmele lor multe din conceptele lui Abraham, aceste idei s-au răspândit înainte de toate de la om la om, pe măsură ce tot mai mulți indivizi au început să descopere valoarea acestei filozofii practice în experiențele lor personale de viață. Abraham - un grup de maeștri evoluați din dimensiunea nefizică, se adresează pământenilor prin intermediul lui Esther. Ei se adresează nivelului nostru de înțelegere prin intermediul unor explicații simple, pe înțelesul tuturor, dar pline de iubire și absolut revoluționare ca semnificație, ghidându-ne astfel către conexiunea cu Ființa noastră Interioară, care ne călăuzește în permanență cu blândețe și cu înțelepciune, și către puterea personală la care putem avea acces prin identificarea cu Sinele nostru Suprem. F138G Acumulând informații legate de Legea Universală a Atracției, familia Hicks a publicat mai mult de 800 de cărți, casete, CD-uri și DVD-uri care conțin transmisii și interpretări ale învățăturilor lui Abraham. Cei doi pot fi contactați pe site-ul lor interactiv: www.abraham-hicks.com sau prin poștă, pe adresa: Abraham-Hicks Publications, P.O. Box 690070, San Antonio, TX 78269. F139 G CAPITOLUL AL OPTULEA FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL Xiii-LEA Secolul al XIIE-lea este epoca teologiei scolastice propriu-zise și, de asemenea, perioada în care se elaborează filozofia desemnată mai tîrziu cu același nume, pentru că va alcătui, în secolele al XVI-lea și al XVII-lea, temeiul învățămîntului filozofic școlar. Privită, de pildă, din perspectiva felului în care arată în manualele școlare ale lui Tolet, Rubio și ale acelor Conimbricen-ses1, filozofia scolastică va da dovadă de o uimitoare uniformitate. Din acel moment, vom avea de-a face cu un aristotelism creștinizat și de metodă esen-țialmente dialectică, pe care Francis Bacon și Descartes îl vor acuza neîncetat de sterilitate. Dar secolul al XlII-lea este perioada în care această filozofie s-a format și, în ciuda uniformității de limbă în care s-a exprimat chiar de atunci — căci nu se poate deloc deosebi latina traducerilor din Aristotel făcute după textul arab de cea a traducerilor făcute după textul grecesc —, o extremă diversitate de puncte de vedere își croiește drum în aproape toate problemele. Punctul de plecare al acestei mișcări de idei este sistemul de în-vățămînt al profesorilor de la Facultatea de Arte, care nu au altă sarcină decît să comenteze sau, cum se spunea atunci, „să citească" treptat, în fața elevilor, toate tratatelor aristotelice cunoscute. S-au spus atunci, în libertatea predării orale, nenumărate cuvinte, dintre care unele vor fi exercitat asupra învățaților o influență hotărîtoare, dar pe care noi nu le vom cunoaște niciodată. Din comentariile scrise de acești profesori de arte, multe sînt încă inedite și destul de puține au fost studiate temeinic. Nu putem ști dinainte ce ar putea rezulta din cercetarea lor și nici dacă el va schimba simțitor imaginea actuală a istoriei ideilor în secolul al XlII-lea. Fără îndoială că o va îmbogăți mult, dar nu trebuie să uităm că și teologii l-au comentat pe Aristotel pentru nevoile propriei activități și este foarte puțin probabil ca studierea exhaustivă a lucrărilor păstrate de la profesorii de arte din secolul al XlII-lea să dezvăluie existența unor comentarii la Aristotel comparabile, ca importanță pur filozofică, cu cele ale unor teologi ca Roger Bacon, Albert cel Mare, Toma d'Aquino și Duns Scottus, ca să amintim numai de cîțiva dintre cei mai mari. Motivul este simplu. Dacă filozofia din secolul al XlII-lea a fost altceva decît o simplă exegeză a textelor 1 din Conimbrica sau Conimbriga (azi, Coimbra), oraș din Lusitania (azi, Portugalia) (Ib. lat.). DE LA GUILELMUS DIN AUVERGNE LA HENRIC DIN GÂND 383 aristotelice, atunci a fost reinterpretarea lor de către creștini. De obicei, scîn-teia creatoare țîșnește din contactul, și uneori ciocnirea, dintre filozofia greacă și revelația creștină. Dacă din acest concurs de împrejurări se putea naște filozofie propriu-zisă, este o problemă cu siguranță foarte dificilă, de vreme ce le dă adt de mult de lucru filozofilor. Istoricul nu poate spune mai mult decît că faptul este posibil fiindcă s-a produs. I. — DE LA GUILELMUS DIN AUVERGNE LA HENRIC DIN GÂND Strădania lui Gundissalinus de a asimila în sistemul de învățămînt filozofia ebraică și cea arabă, recent descoperite, arătase clar cît de grea era încercarea și ce pericol prezenta pentru credința creștină. La 7 iulie 1228, papa Grigore IX îi prevenise în mod formal pe teologii din Paris să predea o teologie curățată de orice știință lumească (sine fermento mundanae scientiae2) și neamestecată cu plăsmuiri filozofice (non adulterantes verbum Dei philo-sophorum figmentis3), dar avertismentul era practic imposibil de urmat într-un mediu școlar în care se predau, de fapt, asemenea ficțiuni. A face pur și simplu cale întoarsă la artele liberale le părea multora de dorit, dar se dovedea cu neputință. Cum nimic nu putea să oprească avîntul studiilor filozofice, teologii nu au văzut nimic mai bun de făcut decît să preia conducerea lor. Primele strădanii în acest sens sînt încă puțin cunoscute. Se pare că cele mai vechi datează de la sfirșitul veacului al Xll-lea, precum Glosele și Comentariul la Sentințe de Petrus din Poitiers, care predă teologia la Paris între 1167 și 1205 și face cel puțin o aluzie la Metafizica lui Aristotel, sau Summa teologică a lui Simon din Tournai (f pe la 1203), care cunoștea de pe atunci Fizica. Dar și aici avem de-a face doar cu lucrări aproape exclusiv teologice, în care problemele filozofice sînt atinse doar în treacăt și rar. Lucrurile stau deja altfel cu Summa aurea de Guilelmus din Auxerre, mort în 1231, la puțină vreme dună ce a fost numit de Grigore IX membru în comisia însărcinată să corecteze operele lui Aristotel. Cercetări recente au pus în valoare originalitatea de care dă dovadă in tratarea unor probleme morale, cum sînt liberul arbitru, virtuțile, dreptul natural (O. Lottin). Alte lucrări, despre Summa de Bono, încă inedită, a lui Philippe Cancelarul (f 1236), îl laudă pe autor pentru a fi scris primul tratat despre proprietățile transcendentale ale ființei: unul, adevărul și binele (H. Pouillon). De data aceasta, e vorba despre o problemă esențialmente filozofică, tratată ca atare de Philippe și totuși integrată într-o operă esențialmente teologică. Felul în care-i folosește pe Aristotel și pe filozofii arabi demonstrează îndeajuns că, din acel moment, teologia creștină nu se mai poate feri de întîlnirea cu ei. în sfîrșit, Summa lui Philippe interesează mult prin aceea că se înfățișează deja ca o verigă a acelei uriașe opere 2 fără gemenele unei științe lumești (Ib. lat.). 3nealterînd cuvîntul lui Dunlnezeu cu plăsmuirile filozofilor {Ib. lat.). J84 FILOZOFIA IN SECOLUL AL XID-LEA colective pe care o alcătuiesc, în secolul al XlII-lea, Summele și Comentariile la Sentințe. Nu le poți despărți unele de celelalte: toate comunică între ele prin mii de culoare ascunse, iar cercetarea lor amănunțită de către erudiți le des-'coperă uneori intrarea. Philippe Cancelarul e legat de Guilelmus din Auxerre; Ioannes din La Rochelle și alții, după el, vor continua strădania lui Philippe; Albert cel Mare se va inspira din Ioan din La Rochelle. Astfel, continuîn-du-se, criticîndu-se și completîndu-se unele pe celelalte, aceste opere conturează treptat planul celei pe care o va înfăptui curînd Sfîntul Toma d'Aquino. Publicarea operelor încă inedite ale acestor teologi ar putea sa determine, în viitor, schimbări de perspectivă, dar numele care, la începutul veacului al XlII-lea, le domină deocamdată pe toate celelalte este Guilelmus din Auvergne. Născut pe la 1180 la Aurillac, profesor de teologie la Paris, uns episcop al Parisului de Grigore IX, în 1288 (de unde și celălalt nume al său, Guilelmus al Parisului), el moare în 1249, lăsînd o operă teologică însemnată, vie, originală și foarte instructivă despre starea în care se aflau problemele în acea vreme. Pentru istoria filozofiei, cele mai interesante scrieri ale lui sînt De primo principio (pe la 1228), De anima (1230) și De universo (între 1231-1236). Locul pe care-1 ocupă la începutul secolului al XlII-lea ne ispitește să vedem în el un precursor, dar există în aceasta, cu siguranță, o parte de iluzie. Atît prin modul de gîndire, cît și prin stil, Guilelmus aparține sfîrșitului de secol al XU-lea, fiind expresia reacției lui platonizante și augustiniene la o lume arabă pînă atunci necunoscută, mai puțin pentru Gundissalinus, căruia îi lipsea însă distanța necesară ca s-o judece. Guilelmus nu scrie pentru sistemul de învățămînt. Liberă de orice con-strîngere dialectică și școlară, maniera lui obișnuită este totuși mai degrabă cea a unuia priceput la vorbă decît a unui orator, fapt pentru care-1 cunoaștem atît de bine. Era vioi, spiritual, sarcastic uneori în discutarea ideilor, astfel încît, chiar dacă nu am ști dinainte, am ghici ușor că Guilelmus știa să-și aleagă vinul: Angers, Saint-Pourcain și Auxerre sînt trei podgorii bune. E de ajuns să cunoști două, ca să ai încredere și în a treia. Altminteri, mare povestitor. Toată lumea cunoaște cel puțin o poveste, cea pe care li evesques Guil-laume de Paris* i-a spus-o Sfîntului Ludovic, care i-a povestit-o, la rîndul lui, lui Joinville, de la care o știm și noi, despre profesorul de teologie care nu putea să creadă în sacramentul ce are loc pe altar, „așa cum ne învață Sfinta Biserică". în sfîrșit, Guilelmus este francez și am înclina să spunem că, și prin aceasta, aparține veacului al Xll-lea. Ar fi exagerat să spunem că secolul al Xll-lea a fost un secol francez, însă a fost dominat de doi francezi, Abaelard și Bernard din Clairvaux, prima dintre aceste perechi de frați vrăjmași pe care le întîlnim în toate momentele mari ale gîndirii franceze, Descar-tes și Pascal de pildă, dintre care unii își pun pasiunea în slujba inteligenței, iar ceilalți, inteligența trează în slujba puterii simțămintelor. Cu siguranță că ' episcopul Guilelmus al Parisului (Ib. fr.veche). DE LA GUILELMUS DIN AUVERGNE LA HENRIC DIN GÂND 385 Guilelmus din Auvergne nu face parte din această clasă, dar este ultimul din această rasă, iar o istorie a teologiei sau a filozofiei din secolul al XlII-lea nu se poate lipsi de numele lui. Instituție bisericească și catolică asemenea Bisericii, Universitatea din Paris este un fel de ckaring house* pentru tranzacțiile intelectuale ale creștinătății. Este deci firesc ca străinii să fie prezenți și am înțelege chiar ca marile nume străine să reprezinte majoritatea, dar greu ne putem explica de ce nici măcar un singur mare nume nu este francez: Alexander din Hales, Roger Bacon și Ockham sînt englezi; Duns Scottus e scoțian; Albert cel Mare și Eckhart sînt germani; Bonaventura și Toma d'Aquino sînt italieni; Henric din Gând este belgian; dacă ne vom aminti și de Siger din Brabant și de Boethius din Dacia, va trebui să recunoaștem că, exceptîndu-1 pe Arnalric din Bene la începutul veacului, Franța nu a dat nici măcar mari heterodocși, inevitabili în asemenea medii. în largul ei în atmosfera rarefiată a logicii și în siguranță atîta vreme cît se poate sprijini pe experiența vieții lăuntrice, aceste uriașe construcții dialectice o descumpănesc și fără îndoială că nu din întîmplare ultima mare operă franceză a veacului al XlII-lea, cea a lui Guilelmus din Auvergne, este reflecția critică a unui teolog de școală veche asupra filozofiilor arabe proaspăt descoperite. Cel puțin în această privință, Guilelmus aparține cu adevărat veacului lui Albert și Toma. Doctorii creștini au în fața lor fizici, psihologii, metafizici și morale necreștine, pe care nu-și mai pot îngădui să le ignore. Or, destui dintre ei nu le cunosc deloc sau le cunosc prea puțin, fapt care nu-i împiedică să le discute, făcîndu-se astfel de rîs, pe ei și creștinismul pe care-1 apără. Guilelmus nu le-o iartă. Cînd vorbește despre ei, știe să fie la fel de brutal pe cît va fi curînd Albert cel Mare, dar, de regulă, îi ocolește: „Iată sfatul meu: în materie de filozofie, să-i ai în vedere mereu numai pe filozofi și păzește-te de dispute, conflicte și altercații cu cei nepricepuți, fără să-ți pese de părerile lor, care sînt ca niște himere și deliruri." Acest teolog a înțeles bine că nu poți lupta eficient împotriva unor idei pe care nu le cunoști și nu poți înfrânge filozofia decît ca filozof, întocmai așa cum vor face, după el, Albert și Toma d'Aquino. De altfel, Guilelmus din Auvergne a dat dovadă de un corect simț al valorilor. Deși voluntarismul divin al lui Gebirol 1-a făcut să cam exagereze dimensiunile acestui filozof, el a înțeles bine importanța lui Avicenna și interesul major pe care îl prezintă pentru teologul creștin distincția pe care o făcuse acela între esență și existență. Termenul de ființă (esse) are două sensuri. Mai întîi, înseamnă esență sau substanță, luată în sine și dezbrăcată de accidente: substantia rei et eius esse et eius quidditas4, adică ființa pe care definiția o semnifică și o explică spunînd ce este esența; dar mai înseamnă și ceea ce denumește verbul este, atunci cînd o spunem despre un anumit lucru. Luat în acest al doilea sens, nu numai că esse nu semnifică esența exprimată de definiție, ci este chiar diferit de ea. Regula, suferă totuși o ex- * casă de cliring (decontare) (Ib. engl — n ed.). 4 substanța lucrului [este] și ființa lui, și quidditatea lui (Ib. lat.). 380 ’ ’ FILOZOFIA IN SECOLUL AL Xm-LEA cepție, care este Dumnezeu, in sens existențial, „ esse nu intră în definiția nici unei ființe; să ne imaginăm o ființă oarecare la modul general, un om, un măgar sau orice vom vrea, și putem s-o concepem fără să-i gîndim și calitatea de a exista. Singura excepție se referă la Cel a cărui calitate de a exista se spune despre esența lui; căci esența lui nu poate fi gîndită fără calitatea de a exista, de vreme ce esența și calitatea ei de a exista sînt absolut același lucru". Așadar, Guilelmus din Auvergne se înscrie aici cu hotârîre pe calea deosebirii esenței de existență, care pornește de la Alfarabi și Avicenna și-și află împlinirea în metafizica Sfîntului Toma d'Aquino. în De Trinitate (sau De primo principia), acest principiu constituie chiar baza dovezilor despre existența lui Dumnezeu. Orice ființă este astfel încît esența ei include sau nu existența. Orice ființă este deci astfel încît există prin sine sau prin altcineva. Or, este de neconceput ca toate ființele să existe doar prin altcineva, căci existența oricărei asemenea ființe are o cauză, care trebuie, la rîndul ei, să existe prin sine sau să aibă o cauză, și așa mai departe, la nesfirșit. Deci nu mai rămîne loc decît pentru trei ipoteze: sau să admitem că seria ființelor prin altcineva este într-adevăr nesfîrșită, ceea ce este inacceptabil pentru rațiune ca și infinitul însuși și, de altfel, nu explică nimic, de vreme ce existența ființelor prin altcineva este tocmai ceea ce trebuia explicat; sau să admitem un șir de ființe care se cauzează unele pe celelalte în cerc, lucru absurd, pentru că presupune acceptarea faptului că aceste ființe se cauzează, indirect, pe ele însele; sau să admitem o ființă care există prin sine, care posedă existența prin chiar esența ei și care este Dumnezeu. S-a atras atenția, pe bună dreptate, că Guilelmus din Auvergne depășește aici planul ontologismului anselmian (A. Masnovo). îl depășește inspirat fiind de Avicenna și, încă o dată, netezește calea pentru Sfîntul Toma d'Aquino. Pînă unde a înaintat el însuși în această direcție e greu să stabilim. Așa cum îl înțelege Guilelmus, Dumnezeu este absolut simplu, tocmai pentru că în el esse nu este separabil de esență, nici în realitate, nici prin gîndire. Tot de aceea Dumnezeu nu poate fi nici definit. Putem să vorbim despre esența lui, dar dacă punem legat de el întrebarea quid sit5, nu obținem nici un răspuns; el nu are deci „quidditate": non habet quidditatem nec difflnitionem6. Singurul nume care i se potrivește este cel pe care și 1-a luat singur în Ieșire (3, 13-14), Care este, adică Ființa: Ens adeo declarat eius essentiam, ut ipse per ipsum innotescere voluerit filiis Israel: quo uno nota sint omnia quae-cumque de essentia ipsius dici possunf. Ne-am putea întreba totuși, așa cum se întreabă, de altfel, și Guilelmus, care este sensul exact pe care-1 ia aici noțiunea de ființă. Se pare că, pentru el, ea se referă în primul rînd la „necesitatea de a fi", sau necesse esse9 a lui Avicenna, mai degrabă decît la 5 v. nota 13 de la p. 328. 6 nu are quidditate, nici determinare (definire) (Ib. lat.). 7 Ființa își arată esența în așa fel, încît ea însăși vrea să se facă cunoscută chiar prin ea fiilor lui Israel: doar prin aceasta să fie cunoscute toate cîte pot să se spună despre esența ei (Ib. lat.). 8v. neta 11 dep. 327. DE LA GUILELMUS DIN AUVERGNE LA HENRIC DIN GÂND 387 actualitatea existențială pură, la care se va referi, înainte de toate, Sfîntul Toma d'Aquino. Ne explicăm astfel de ce, premergînd mai degrabă scotismului decît tomismului, Guilelmus consideră că această noțiune primă ne face să-1 înțelegem pe Dumnezeu ca ființă, și nu ca Dumnezeu. Prin noțiunea de ens9, despre care Avicenna spune că este primul obiect al înțelegerii, Dumnezeu ni se întipărește de îndată în intelect ca in quantum ens; in quantum autem Deus et Dominus non est ex primis apprehensionibus10. Guilelmus vorbește deci ca Biblia, dar poate că se gîndește aici mai ales la necesse esse per se11 al lui Avicenna, ceea ce Dumnezeul tomist va mai fi încă, dar numai ca urmare a actualității pure și nesfîrșite a lui esse al său. Guilelmus din Auvergne rămîne aproape de Avicenna și Maimonide (Călăuza I, 63) în interpretarea identității dintre esența și existența divine, dar nu-i depășește clar nici în deosebirea dintre esența și existența create. El înțelege că această deosebire este de o cu totul altă natură decît cea dintre materie și formă, ceea ce este deja foarte mult; în plus, nu o înțelege doar ca o deosebire ideală, stabilită numai de rațiune, ci ca o deosebire reală, ceea ce este la fel de important, dar la atît se rezumă potrivirea cu tomismul. De îndată ce mergem mai departe, ne lovim de prima diferență, care constă în aceea că, pentru Guilelmus, ca și pentru Maimonide și pentru profesorul lor comun, Avicenna, existența este un fel de accident al esenței, de unde decurge o a doua diferență capitală, anume că existența pare să se îmbine cu esența ca un quo est12 care s-ar adăuga din afară la quod est13, al cărui act ar fi. Dacă forțăm textul lui Guilelmus să explice sensul pe care îl dă lui esse al creaturii, obținem neîntîrziat acest răspuns: este o participare la esse divin. Vorbind astfel, Guilelmus se desparte fățiș de Avicenna, pentru care existența lucrurilor nu e participare decît la o ființă emanată anterior din ființa primordială; dar leagă atît de strîns de Dumnezeu esența creată, încît propria ei existență se volatilizează, creatura nemaifiind decît o esență a cărei calitate de a exista se reduce la o simplă „calitate de a exista prin Dumnezeu". Bineînțeles că Dumnezeu este ființa prin care toate lucrurile sînt și nu ceea ce ele sînt (esse quo sunt, non autem quod sunt). Folosind o formulă tipică, a cărei însemnătate se va înfățișa pe deplin abia la Albert cel Mare și Eckhart (B. Muller-Thyme), Guilelmus compară raportul dintre esse divin și esențele create cu cel dintre suflet și trup: Quemadmodum anima est vita corporis, sic omnium esse Deus intelligatur14; de aceea, existența ființelor le rămîne în-trucîtva accidentală: cum unica esență supremă, care este Dumnezeu, este și 9 ființă, entitate {Ib. lat.). 10 ca ființă; însă ca Dumnezeu și Stăpîn nu există de la primele acțiuni de cunoaștere (.Ib. lat.). "necesitatea de a fi prin sine însuși (Ib. lat.). 12 prin care este {Ib. lat.). 13 ceea ce este (Ib. lat.). 14 După cum sufletul este viața corpului, tot astfel Dumnezeu să fie înțeles ca ființă a tuturor celor create {Ib. lat.). .385 FILOZOFIA IN SECOLUL AL Xffl-LEA calitatea unică de a exista prin care toate există — ceea ce nu contrazice deloc diversitatea lor esențială —, putem spune despre calitatea de a exista prin care ele sînt că nu le este esențială, ci parcă supraadăugată: esse quo sunt non est eis essentiale, sed quasi accidit. Deci, dincolo de Gilbertus Porretanus și chartrezi, Guilelmus se corelează mai degrabă cu ontologia lui Boethius decît o pregătește pe cea a lui Toma d'Aquino. Metoda lui Guilelmus din Auvergne este aici mult în urma intuiției profunde pe care o trădează prin chiar efortul de a o exprima. Guilelmus are un simț cît se poate de ascuțit al importanței primordiale a actului de a exista. Texte fericit culese și excelent comentate de A. Masnovo stăruie cît se poate de tare asupra iubirii profunde și primare a existenței care acționează asupra ființelor, le face să jertfească totul pentru ea și nu este în ele decît iubire pentru Esse suprem, care este Dumnezeu. Dacă prin accident înțelegem un apendice lipsit de importanță, cădem într-o greșeală fără seamăn. Existența e mai presus de accident, și chiar de substanță, de vreme ce, pierzînd-o, se pierde totul: non potest igitur accidere esse secundum se; sed necessario omni substantia et accidente melius est, pro cuius amissione unumquodque dam-num suae essentiae negligit. Ceea ce-i lipsește lui Guilelmus ca să-și justifice filozofic simțul profund al existenței este o concepție clară despre autonomia proprie pe care o are fiecare act de existență, chiar dacă nu ține decît de acel Esse divin. în doctrina lui Guilelmus, Dumnezeu mai degrabă împrumută existența decît o dă, iar creatura pare să nu aibă nici o altă existență decît cea prin care mai mult este decît nu este. Această sărăcie ontologică a creaturii afectează toată cosmogonia și cosmologia lui Guilelmus din Auvergne. Orice teolog creștin, oricît de aproape ar merge pe urmele lui Avicenna, îl părăsește de îndată ce vine vorba despre creațiune, dar reacția lui Guilelmus o depășește cu mult pe cea normal previzibilă. Guilelmus se opune, firește, tezei avicenniene a veșnicei emanări a posibilelor, guvernată de necesitatea înțelegerii divine. Voința lui Dumnezeu este veșnică, dar liberă, iar hotărîrile lui sînt veșnice, ceea ce nu înseamnă însă că și efectul lor este veșnic. Dumnezeu a vrut dintotdeauna și în mod liber ca lumea să înceapă în sau o dată cu timpul. Creată din neant, lumea a fost făcută deci după neant. Este adevărat că Avicenna consideră această poziție drept absurdă. Dacă faptul că o ființă există nu schimbă cu nimic cauza de care depinde, spune acest filozof, înseamnă că această ființă exista deja; or, toată lumea este de acord că Dumnezeu nu este nicicum afectat de existența lucrurilor; înseamnă deci că lucrurile au existat dintotdeuna. Dar Guilelmus întoarce argumentul: este adevărat că existența sau nonexistența lumii nu-1 împiedică pe Dumnezeu să rămînă identic același; or, Dumnezeu a făcut lumea în timp în mod liber; nimic nu împiedică deci accederea lumii create la existența în timp, fără ca aceasta să-1 afecteze în vreun fel pe Dumnezeu însuși. Or, creaturile nu depind de Dumnezeu numai prin existență, ci și prin natură și operații. Tot ce fac depinde de voința divină. Dumnezeu nu le-a făcut ca să le lase cu totul libere: potestas naturarum sola voluntas est con- DE LA GUILELMUS DIN AUVERGNE LA HENRIC DIN GÂND 389 ditoris15. Noțiunea aristotelică și avicenniană a unor naturi care lucrează în virtutea unei necesități interioare și potrivit cu legea esenței lor este deci eliminată din filozofie. între natura creată și acțiunea ei se interpune voința liberă a creatorului, de care creatura depinde în fiece clipă în acțiunea sa, așa cum ea depinde de acesta în existența sa. Eficacitatea naturilor create vine din preaplinul sursei. Fără îndoială că ele sînt create astfel încît să poată primi această eficacitate; ca să poată primi lumina, o casă trebuie să aibă ferestre; dar cine va susține dreptul ferestrei la lumină? în împărțirea universală a eficacității divine, numai Dumnezeu este cu adevărat cauză; creaturile nu sînt decît canalele prin care circulă această eficacitate, atunci cînd Dumnezeu vrea, așa cum vrea și atîta vreme cît vrea pînă să-i suspende cursul. Această pulverizare a naturilor și a eficacității lor cauzale ne readuce în linia temei de potentia Dei absoluta16, care merge de la Petrus Damiani la William Ock-ham. în ce măsură vorbește aici Guilelmus din Auvergne ca teolog, care apără libertatea Dumnezeului creștin împotriva necesității naturii grecești, reiese clar din argumentele folosite. Recunoaștem în treacăt, pentru că le-am întîlnit la antidialecticienii veacului al Xll-lea, rugul aprins și alte miracole din Scriptură, dar Guilelmus din Auvergne a găsit în cosmogonia voluntaristă a lui Gebirol cu ce să justifice filozofic noțiunea creștină a unei creațiuni libere. Este și motivul pentru care-i acordă lui Gebirol un loc de frunte între filozofi: unicus omnium philosophorum nobilissimus11. Cosmologia lui Guilelmus, puternic influențată de Timaios-ul lui Platon, acceptă existența acelui suflet al lumii care încîntase atîtea minți din secolul al Xll-lea, dar se opune ferm cosmologiei lui Avicenna. După ce respinge Inteligențele separate ca substanțe creatoare interpuse între Dumnezeu și lucruri, le elimină chiar și ca simple substanțe motrice. Concepția avicenniană despre sufletele sferelor, mișcate la rîndul lor de dorința pe care o simt pentru aceste Inteligențe, i se pare imposibilă și chiar ridicolă; e ca și cum ai atribui acestor substanțe inteligibile funcții comparabile cu cele ale unui asin înhămat la o roată de moară. De altfel, preocuparea principală a lui Guilelmus este să suprime intermediarii acumulați de Avicenna între sufletul omenesc și Dumnezeu, care trebuie să fie singurul nostru principiu și singurul nostru țel. Sufletul e o substanță spirituală perfect simplă, adică absolut liberă de orice amestec. Cei care și-1 reprezintă ca un întreg potențial sau un tot virtual nu fac astfel decît să dea dovadă de copilărie și stupiditate. Sufletul rămîne deci unul și indivizibil, oricare ar fi acțiunile pe care le înfăptuiește. Lucru pe care Guilelmus îl exprimă spunînd că și în sufletul omenesc, ca și în Dumnezeu, esența e cauza nemijlocită a acțiunilor de cunoaștere și voință, fără ca vreo facultate distinctă de suflet să se așeze între el și acțiunile pe care le înfăptuiește. Această teză va fi contrazisă de Sfîntul Toma d'Aquino, dar va 15 puterea naturilor ține numai de voința creatorului (Ib. lat.). 16 despre puterea absolută a lui Dumnezeu (Ib. lat.). 17 unicul, foarte renumit, dintre toți filozofii (Ib. lat.). 390 ’ FILOZOFIA IN SECOLUL AL XIII-LEA exercita o influentă profundă, în Anglia și Franța, asupra teologilor din secolul al XTV-lea, care vor refuza să deosebească facultățile sufletului de esența lui și vor vorbi, prin urmare, de funcția cognitivă a voinței. La Guilelmus din Auvergne, refuzul de a atribui sufletului facultăți distincte de esența lui se prelungește mai degrabă cu o critică radicală a teoriilor aristotelică și avicenniană ale cunoașterii. Sufletul fiind unul și indivizibil, ar fi absurd să-i atribui două intelecte distincte de el și distincte unul de celălalt, intelectul posibil și intelectul agent. Dacă vrem cu orice preț să vorbim de un intelect, trebuie să spunem, în primul rînd, că acest intelect este chiar esența sufletului care-și exercită funcțiile cognitive și, mai ales, să adăugăm că acest intelect nu poate fi un intelect agent. Filozofii care afirmă necesitatea unui intelect agent ca să explice cum ne devin inteligibile în act principiile prime, construiesc o ipoteză superfluă; principiile sînt inteligibile pentru suflet în mod tot atît de firesc cum este și lumina vizibilă pentru văz. Dacă există o lumină a sufletului care-i dă putința să cunoască, aceasta nu poate fi decît Dumnezeu. Oricum ar sta lucrurile în această privință, cel mai important este să nu ne închipuim, ca Avicenna, un Intelect agent separat și luminător al sufletului, altul decît Dumnezeu. Cînd ajunge să explice cum înțelege el modul în care sufletul dobîndește aceste cunoștințe, Guilelmus începe prin a recunoaște că problema este deosebit de dificilă, dar se străduiește cu mult curaj să o rezolve. Indiferent că este vorba de principiile cunoașterii sau de ideile noastre generale (universalii), dificultatea e aceeași: e vorba despre cunoștințe universale, iar universaliile nu pot exercita nici o acțiune asupra sufletului, pentru simplul motiv că nu există. Trebuie găsită deci, în ambele cazuri, o cauză cu adevărat existentă și activă care să întipărească în suflet fie ideile generale, fie principiile. Cauza activă a ideii generale nu este altceva decît obiectul individual perceput de simțuri, iar operația care scoate universalul din particular este abstracția. Această operație se efectuează în doi timpi. Punctul de plecare este senzația, care cuprinde obiectul individual în mod distinct, cu toate deosebirile lui in-dividuante; dar senzația nu lasă în imaginație decît o imagine deja abstractă, în sensul că este mai puțin exactă decît obiectul și lipsită de trăsăturile lui individuale. Văzută de aproape, o statuie îl reprezintă pe Hercule; văzută de departe, nu mai reprezintă decît un om; toate imaginile noastre sînt la fel de vagi ca și percepțiile obiectelor văzute de departe. Pentru sufletul rațional, această primă abstracție imaginativă este ca un prilej de primire a formelor inteligibile, care-i vin de la o altă cauză. Dacă e să le dăm crezare lui Aristotel și Avicenna, această cauză ar fi o substanță separată, Intelectul agent, însă „după învățătura creștinilor, care este în mod necesar foarte adevărată în toate și pretutindeni și cu totul curată de orice minciună și greșeală, trebuie să spunem că sufletul omenesc stă parcă, în mod firesc, pe linia zării dintre două lumi, fiind organizat conform amîndurora. Una dintre cele două lumi este cea a lucrurilor sensibile, de care e strîns legat prin trup; iar cealaltă este Creatorul, care este în sine ca tiparul și oglinda în care se răsfrîng, în mod uni- DE LA GUILELMUS DIN AUVERGNE LA HENRIC DIN GÂND 391 versal și cu desăvîrșire limpede, primele inteligibile. Aici stau toate regulile adevărului, reguli prime, zic, și cunoscute de El, precum și regulile cinstei și universalitatea acelor cognoscibile ascunse la care intelectul creat nu poate ajunge fără darul și harul revelației divine. Deci Creatorul este adevărul etern, un veșnic tipar de exprimare cu totul limpede și de reprezentare potrivită, pe scurt, așa cum am spus, oglinda nepătată și preacurată în care totul se înfățișează. Așa cum am spus, această oglindă este așadar strîns legată și mereu alături de intelectele omenești, în fața cărora stă în mod firesc și care pot, prin urmare, să citească în ea, fără nici un mijlocitor, principiile și regulile de care am vorbit. în El deci, ca într-o carte vie și într-o oglindă izvoditoare de forme, intelectul citește singur cele două feluri de reguli și principii; astfel, Creatorul însuși este cartea care aparține firesc înțelegerii omenești." Aceasta însemna o întoarcere la Sfîntul Augustin, dar un Augustin care s-ar ridica fățiș, de data aceasta, împotriva lui Aristotel. în sufletul astfel conceput de Guilelmus din Auvergne, totul vine dinăuntru, fiind prilejuit de imboldurile pe care trupul le primește din afară și sub acțiunea lăuntrică a luminii divine. De fapt, această teorie a cunoașterii nu putea fi acceptată decît cu condiția acceptării unui univers deja umplut cu forme inteligibile, aproape nemijlocit perceptibile de intelect Exact așa este universul lui Guilelmus din Auvergne. într-un asemenea univers, speciile nu sînt doar reale, așa cum erau pentru Guilelmus din Champeaux, ci realitatea însăși. Pentru Guilelmus din Auvergne, un om, de pildă Socrate, este în mod esențial specia „om", ceea ce se adaugă nefiind altceva decît accidentele individuale: Quare totum esse ipsius est ipsa sppcies, videlicet haec species homo, sicut dicitur vel praedi-catur de ipso cum dicitur, Socrates est homo{i. Prin gîndirea sa, sufletul omenesc se află deci în prezența inteligibilelor după cum se află în prezența sensibilelor prin simțuri, inteligibilele fiind cele care cauzează sensibilele. Dacă terreitatea și igneitatea inteligibile nu ar exista în lumea sensibilă, nu am avea nici pămînt, și nici foc. Așadar, Guilelmus reușește să cuprindă într-o mare sinteză întregul platonism și un aristotelism interpretat în spirit avicennian: „Aristotel a spus despre Inteligența agentă că este ca soarele inteligibil al sufletelor noastre și lumina intelectului nostru, în care face să apară în act formele inteligibile, pe care Aristotel le-a stabilit ca fiind în ea în potențialitate . Ea le face să treacă de la potențialitate la act, așa cum face soarele pentru culorile vizibile în potențialitate cînd, prin strălucirea lui, adică prin desă-vîrșirea luminii lui, face să treacă în act culorile care stăteau pînă atunci doar ca potențialitate în corpurile colorate. Cauza care 1-a obligat pe Aristotel să stabilească existența acestei Inteligențe a fost stabilirea de către Platon a formelor, sau a lumii speciilor, care se mai numește și lume-arhetip, lume a formelor-principii, lume a speciilor și lume inteligibilă, sau a inteligibilelor. Într-adevăr, Aristotel n-a avut cum să nu accepte această teză platoniană. Te- 18 De aceea, întreaga sa flintă este însăși specia, adică această specie „om", după cum se spune sau se declara despre ea cînd se spune „Socrate este om" (Ib. lat.). i n ni FILOZOFIA IN SECOLUL AL Xni-LEA meiurile sau dovezile pe care s-a sprijinit Platon cînd a făcut-o nu au ajuns pînă la mine. Voi da deci temeiurile pe care cred că le-a avut sau ar fi putut să le aibă. La aceasta, spun deci că nu trebuie să ne încredem mai puțin în intelect pentru inteligibile, decît în simțuri pentru sensibile (Ad hoc dico igitur quod non minus credendum est intellectui de intelligibilibus quam sensui de sensibilibus). De vreme ce dovada sau mărturia simțurilor ne obligă să presupunem lumea sensibilelor, sensibilul în sine și lumea particularelor sau singularelor, cu atît mai mult trebuie să ne facă intelectul să presupunem o lume a inteligibilelor; și aceasta e lumea speciilor sau a universaliilor" (De universo n, 14). Se vede că Guilelmus nu a știut să reia, nici măcar prin intermediul lui Augustin, dialectica platoniană care duce !a stabilirea Ideilor. Se pare că nu citise Phaidon (tradus în secolul al Xll-lea de Henricus Aristippus) în momentul în care scria aceste pagini. Totul se mărginește pentru el la un soi de intuiționism al inteligibilului, care-1 dublează pe cel al sensibilului și care se explică prin iluminarea lumii-arhetip, rațiune și tipar al universului, al cărei nume adevărat, pentru creștini, este Cuvîntul, Fiu al lui Dumnezeu și Dumnezeu adevărat. Complexul augustinian din secolul al XHI-lea este reprezentat aproape în întregime de doctrina lui Guilelmus din Auvergne. Cu siguranță că, de aici înainte, nimic nu mai putea opri pătrunderea lui Aristotel în școli, dar influența lui Guilelmus a făcut desigur mult pentru întîrzierea sau limitarea ei. în afară de această vastă sinteză doctrinală întocmită de episcopul Parisului la începutul veacului, nu mai putem să amintim nici o altă operă de origine franceză și cu adevărat originală, decît ciudata scriere care poartă titlul Memoriale rerum dfficilium. Și încă nu este absolut sigur că autorul ei a fost francez. Lucrarea a fost atribuită mai întîi filozofului și învățatului polonez Witelo (Vitellion), cu titlul De intelligentiis, dar, fiind citată de autori anteriori lui Witelo, s-a renunțat la această teză. Două manuscrise îi atribuie drept autor un profesor parizian pe nume Adam Pulchrae Mulieris; unul dintre ele chiar spune: Incipit Memoriale rerum difficilium Ade pulcherrimae mulieris19. Dacă lăsăm la o parte superlativul; rămîne faptul că De intelligentiis, sau Memoriale rerum difficilium, ar fi opera unui anume Adam Bellefemme (sau ceva pe aproape). De altfel, nu mai cunoaștem nimic altceva despre acest teolog parizian, care, dacă e să judecăm după subiect și după pasajele citate, din opera sa, se pare că și-a scris opera în jurul anului 1230. Lucrarea e amintită de Richard din Fournival (pe la 1246) și o găsim citată de Gerardus din Abbeville în Quodlibeta; i s-a făcut chiar cinstea să fie citată de Sfîntul Toma d'Aquino, cu titlul De intelligentiis (De veritate II, 1, Praeterea; Quaest. quodlib. VI, 11, 19, Sed contra). 19 [Aici] începe Memoriale rerum difficilium de Adam al celei mai frumoase femei lat.). (Ib. lat.) DE LA GUILELMUS DIN AUVERGNE LA HENRIC DIN GÂND 393 Este o lucrare foarte interesantă, care ține mai ales de tema dionisiană a iluminării ierarhice — prezentă, după Gundissalinus, la Alanus din Lille și Nicolaus din Amiens —, dar în care vedem cum pătrunde și ceea ce Clemens Baeumker a numit „metafizica luminii", reprezentată în principal de Robert Grosseteste. Este posibil ca Magistrul Adam să fie sub autoritatea lui Gros-seteste, dar nu e lucru sigur, căci Memoriale se deosebește net de operele magistrului de la Oxford, atît prin metodă, cît și prin conținut. Adam pornește de la o substanță primă, nesfirșită și origine a tuturor celorlalte, care este o Inteligență. Ea este anterioară tuturor celorlalte prin definiție, pentru că celelalte nu pot fi definite decît în raport cu ea; le este anterioară și în ordinea cunoașterii, fiind cognoscibilul prim; în sfîrșit, ie este anterioară în ordinea existenței, căci este cauza existenței actuale a tuturor celorlalte ființe. Această ființă primă este lumină. O spune Ioan în Evanghelie, iar Augustin ne încredințează că „lumină" este însuși numele lui Dumnezeu: neque enim et Chris-tus sic dicitur lux quomodo dicitur lapis: sed illud proprie, hoc utique figurate20 (Cf. De Genesi ad litteram IV, 28, 45). Pe de altă parte, știm că ceea ce nu este Dumnezeu nu există decît pentru că se împărtășește din Dumnezeu; de unde rezultă că, de vreme ce Dumnezeu este lumină, tot ce este nu este decît în măsura în care se împărtășește din lumină sau, altfel spus, cîtă lumină are un lucru, atîta ființă divină păstrează: Unumquodque quantum habet de luce, tantum retinet esse divini. Lumina este deci forma, sau desăvîrșirea, a tot ceea ce există: Perfectio omnium eorum quae sunt in ordine universi est lux21. Ea este, prin esență, autodifuzivă și aptă să se înmulțească: diffusiva sui, multiplicativa suiipsius. Acesta e semnul că lumina este izvorul vieții, care posedă, la rîndul ei, această forță de propagare și ține, prin urmare, de firea luminii: Est enim vita actus entis diffusivi sui esse in aliud Quod est huiusmodi, lux est proprie vel na-turam lucis habens22. Propagare și manifestare sînt totuna. Augustin spusese deja, după Sfîntul Pavel (Efes. 5, 13), că orice manifestare este lumină; într-adevăr, lumina nu este numai viață, ci și „putere exemplară": îi dăm acest nume secundum quod in ea rerum species possunt apparere23. Aceste principii o dată stabilite, putem sjji construim ierarhia substanțelor cunoscătoare, înșiruindu-le de la cele mai nobile la cele mai modeste, după cum lumina lor este mai mult sau mai puțin eliberată de materie: Dumnezeu, Inteligențele pure, sufletele omenești care pun în mișcare trupurile, trupurile în care lumina se degradează în căldură dînd naștere vieții și mișcării, pînă ce se stinge în materia inertă. 20 căci nici Cristos nu e numit lumină așa cum zicem piatră: căci acest [din urmă termen e folosit] în sens propriu, [iar] acela în sens figurat {Ib. lat.). 21 Lumina este desăvîrșirea tuturor acestor lucruri care există în ordinea universului {Ib. lat.). 22 Căci viața este acțiunea ființei autodifuzive care există în altceva. Orice este de acest fel este lumină în sens propriu sau ceea ce posedă natura luminii {Ib. lat.). 23 conform faptului că în ea pot să apară speciile lucrurilor {Ib. lat.). FILOZOFIA IN SECOLUL AL XIII-LEA Memoriale nu este chiar un de fiuxu entis24, ci mai degrabă un tablou al iluminării universale, în care elemente de origini diferite sînt preluate și iscusit combinate. Dionisie, Augustin, Gundissalinus, Gebirol sînt, fiecare, prezenți cu cîte ceva; dar curentul principal al speculației pariziene lua, pe la 1230, o direcție diferită. Ceea ce nu înseamnă că tema metafizică de luce25 a dispărut atunci de la Paris; dimpotrivă, o regăsim, foarte limpede, la Sfîntul Bonaventura și, în general, îi întîlnim urmele pretutindeni unde reapare teoria augustiniană a iluminării sufletului de către Dumnezeu pentru cunoașterea adevărului. Interesul deosebit pe care l-au manifestat teologii franciscani pentru acele Perspectivae arabe (tratate de optică), mai ales pentru cea a lui Alhacen, se explică ușor. Știință a luminii, optica studia legile luminii sensibile, iar aceasta simboliza pentru ei lumina nevăzută cu care Dumnezeu îl luminează pe fiecare om născut pe această lume. Nimic nu era deci mai firesc decît îmbinarea științei luminii cu metafizica și teologia iluminării divine. Dusă deja foarte departe de Grosseteste și reluată, ocazional, de Sfîntul Bonaventura, această sinteză face tot obiectul întregului tratat De luce al franciscanului Bar-tolomeu din Bologna, magistru în teologie la Paris, apoi rector al școlii teologice din Bologna, după Matei din Aquasparta; după 1294, istoria îi pierde urma. Știm, în prezent, că a scris 41 de Chestiuni controversate, încă inedite, dintre care cele care se referă la Primul Principiu, la creație și la suflet ar interesa în mod direct istoria filozofiei. Editarea recentă a lui De luce ne îngăduie, cel puțin, să vedem cum speculațiile inspirate de optică se întîlnesc nu numai cu teologia, dar și cu viața spirituală. într-adevăr, această operă, care ar putea fi tot atît de bine cercetată după cea a Sfîntului Bonaventura și a lui Matei din Aquasparta, este esențialmente religioasă, așa cum o arată, de altfel, tema biblică, luată din Ioan (8, 12), cu care începe: Ego sum lux mundi, qui sequitur me non ambulat in tenebris, sed habebit lumen vitae26. Ca și pentru . Roger Bacon, Scriptura este pentru Bartolomeu din Bologna sumumul oricărui adevăr. Cum să ne mai mirăm atunci că adevărul opticii se găsește ca și implicat în textul sfînt și că, prin urmare, știința se integrează spontan în teologie? Din toate metaforele cu care Dumnezeu s-a numit pe sine, nici una nu îndeamnă mai mult la reflecție și nu întărește mai mult gîndirea decît cea a luminii care, vizibilă în sine, este și sprijinul, și virtutea actualizatoare a acelei lumini firave cu care natura ne-a înzestrat ochii. Autorii tratatelor de optică fac distincție între lux, adică natura luminii considerate în sursa ei; rază (radius), care este similitudinea produsă diametral în mediu de către sursa luminoasă; lumen, sau lumina răspîndită sferic în mediu de către razele 24 Despre curgerea ființei (Ib. lat.). 25 Despre lumină (Ib. lat.). 26 Eu sînt Lumina lumii. Cel care Îmi urmează Mie nu va umbla în întuneric, ci va avea lumina vieții (Biblia sau Sfinta Scriptură, Editura Institutului Biblic..., București, 1975). DE LA GUILELMUS DIN AUVERGNE LA HENRIC DIN GÂND 395 luminoase; splendor, adică strălucirea obiectelor lucioase pe care lumina le face sclipitoare. Atribuindu-și titlul de lux, și nu pe cel de rază, de lumină răspîndită sau de sclipire, Dumnezeu ne previne deci că este însuși izvorul luminător al tuturor creaturilor intelectuale din lume, și nu una din acele lumini născute, dependentă și trecătoare, care-și datorează ființa luminării produse de el. Oricît de ingenioase, argumentele propuse de tratatul De luce pentru această teorie țin nu atît de speculația filozofică propriu-zisă, cît de acea teologie simbolică despre care Sfîntul Toma spunea că nu este demonstrativă. Optica înregistrează șapte moduri de participare a corpurilor la lumină, iar Bartolomeu face să le corespundă șapte moduri de participare a intelectelor îngerești și omenești la lumina divină; diferitelor condiții materiale impuse de știință pentru ca un corp să primească lumina el le găsește tot atîtea corespondente în condițiile spirituale necesare pentru ca intelectul nostru să poată primi iluminarea divină, în viața aceasta și în cea de dincolo. Spiritualitatea franciscană și metodele de exegeză simbolică ale Sfîntului Bonaventura domină această operă, în care știința și filozofia se contopesc într-o teologie îndreptată, la rîndul ei, spre viața spirituală. Lui Bartolomeu din Bologna i sa atribuit uneori Summa filozofică zisă a lui Pseudo-Grosseteste, despre care vom vorbi mai tîrziu. Singurul motiv pentru care s-ar putea face o asemenea atribuire este că autorul Summei face trimitere la un tratat De luce care i-ar aparține tot lui; dar nimic nu dovedește că ar fi vorba despre De luce al lui Bartolomeu din Bologna și se poate totuși observa, fără a face din aceasta un argument hotărîtor, că stilul și spiritul celor două lucrări sînt profund diferite. O dată cu instalarea în Universitățile din Paris și Oxford a Ordinelor de călugări cerșetori, aproape toate marile nume ale filozofiei și teologiei sînt, la Paris, cele ale dominicanilor sau franciscanilor, iar, la Oxford, mai ales ale franciscanilor. Pînă la această dată, pe lista teologilor mireni din Paris nu puține sînt numele cunoscute: Petrus din Poitiers, Simon din Tournai, Raoul Ardent, Etienne Langton, Nicolaus din Amiens, Prevostin, Philippe Cancelarul, Guilelmus din Auxerre, Guilelmus din Auvergne și, dacă vrem, Magistrul Adam. După aceștia din urmă, puține nume de profesori laici ne mai rețin atenția, fie dintr-o nedreptate a istoriei, fie din cauză că operele lor au fost cu adevărat lipsite de importanță. Marea excepție este Henric din Gând (t 1293), magistru în arte, apoi magistru în teologie la Universitatea din Paris, unde predă din 1276 pînă în 1292. A fost un profesor ascultat, cu o autoritate, din cît se pare, foarte solidă în ultimul sfert de veac și unul dintre sfetnicii lui Etienne Tempier cu prilejul condamnării averroismului, în 1277. Opera lui a fost multă vreme și pe nedrept neglijată, în parte pentru că nu a avut continuatori; în parte — iar acest motiv este legat de primul — pentru că nici un ordin călugăresc nu era interesat să-i păstreze faima. A fost totuși o vreme în care se pare că soarta a părut că vrea să-1 despăgubească. în secolul al XVI-lea, Ordinul Serviților a simțit nevoia irezistibilă de a-și avea propriul Doctor oficial, așa cum dominicanii și franciscanii și-1 aveau fiecare pe al lor. Cum Henric din Gând nu IN SbCULUL AL AW-LbA aparținea nimănui, au făcut din el un servit și i-au adoptat doctrina, fapt care i-a obligat să-i publice, măcar, operele și să le comenteze. Nici un ordin nu și-1 mai revendică azi, dar lucrări excelente de istorie au început să-i dea locul pe care, prin Quodlibeta și Summa theologica, îl merită printre marile nume ale sfirșitului de veac al XHI-lea. Calea cea mai sigură de a nu ne rătăci cînd îl abordăm pe Henric din Gând (sau pe Duns Scottus) este să ne amintim schema metafizicii lui Avicenna, ca știință a ființei ca ființă. Ființa este prima care se oferă înțelegerii umane; nu poate fi deci definită, dar fiecare știe ce înseamnă expresia: ceea ce este. în gîndire, aceasta e însoțită de alți doi termeni: lucrul (res) și necesarul (necesse). Prin „lucru", înțelegem tot ființa, în măsura în care ființa este „ceea ce este", sau esența. Prin necesar, înțelegem ceea ce este cu necesitate ceea ce este. De unde și prima diviziune a ființei, care o deosebește în „necesar" și „posibil". Cercetînd relațiile din acest cuplu, observăm imediat că posibilul nu se înțelege decît prin necesar: nu ne rămîne atunci de gîndit decît cum, printr-o serie de acte ele însele necesare, sînt emanate ierarhic ființele posibile din cea necesară, care este Cea Dintîi. Henric din Gând pornește și el se pare de la noțiunea de ființă, dar, vrînd să evite necesitarismul grecesc din care se inspiră Avicenna, înclină de la început ontologia filozofului arab într-un sens creștin. în loc să împartă ființa în necesară și posibilă, el o împarte, prin analogie (ca să nu-1 confunde pe Dumnezeu cu ființele finite), în „ceva care este ființa însăși" și „ceea ce e ceva căruia a fi i se potrivește, sau i s-ar putea potrivi în mod firesc". Prima este ființa increată, a doua cuprinde orice lucru creat, iar metafizica se va construi pornind de la aceste două noțiuni. O filozofie care pornește de la un Dumnezeu conceput ca aliquod quod est ipsum esse21 nu are nevoie să întemeieze dovezile existenței lui pe sensibile. Cum va face mai tîrziu Duns Scottus, Henric din Gând precizează că putem, dacă vrem, să-1 demonstrăm pe Dumnezeu pornind de la sensibile (amîndoi își amintesc de Sfîntul Pavel, Romani 1, 20), dar că izbutim mai ușor și mai bine pornind de la ideea de ființă, căci astfel este de ajuns să constatăm cum, prin unul din cele două aspecte primare ale ei, ființa se înfățișează precum ceva în care esența e identică cu existența. Ființa care nu e decît ființă, dar care este toată ființa, se poate numi fie Bine, fie Adevăr, dar nu e toate acestea decît pentru că este acel ceva a cărui esență e astfel, încît este în mod firesc. Ființa care e „ceva căruia a fi i se potrivește sau i s-ar putea potrivi, în mod firesc" cuprinde tot ce intră sau poate să intre în categorii. Ea se deosebește deci nemijlocit de ființa divină. Trebuie să observăm cu cîtă grijă se ferește aici Henric din Gând de teoria univocității ființei, sugerată de Avicenna și acceptată de Duns Scottus. Termenul esse se poate aplica fie uneia, fie celeilalte, dar nu putem să-1 gîndim ca semnificîndu-le, în același timp, 27 ceea ce este însăși Mintă (Ib. lat.). DE LA GUILELMUS DIN AUVERGNE LA HENRIC DIN GÂND 397 pe amîndouă; el nu poate să o semnifice decît fie pe una, fie pe cealaltă. Henric nu-i admite lui Avicenna decît, cel mult, că noțiunea (intellectus) de ființă este anterioară celei de Dumnezeu sau de creatură, căci pe amîndouă le concepem doar ca ființe, dar nu că este o noțiune deopotrivă comună și anterioară ambelor. Henric îl trădează pe Avicenna mai repede decît o va face Duns Scottus. Este și ceea ce Duns Scottus nu-i va ierta, căci, neadmițînd la începutul cercetării sale noțiunea de ființă univocă pentru Dumnezeu și creaturi, Henric din Gând este silit, ca să nu pornească de la un termen echivoc, să propună întîietatea noțiunii de ființă în sine și, prin urmare, să facă din ea atît primum cognitum2*, cît și ratio cognoscendi29 a tuturor celorlalte pentru capacitatea umană de înțelegere. Duns Scottus va critica ferm această teză în Opus oxo-niense tocmai pentru că era singura alternativă posibilă față de a sa care să evite pornind de la Avicenna necesitarismul avicennian. Ca să asigure ruptura dorită dintre ființa în sine și flintele posibile, filozoful creștin are la dispoziție noțiunea de creațiune, dar, dacă o abordează pornind de la noțiunea de ființă, întîlnește mai întîi, între creator și creaturi, Ideile divine. Fiind Ideile lui Dumnezeu, ele nu pot fi concepute ca înzestrate cu subzistență proprie: ele nu au deci o altă ființă reală decît ființa lui Dumnezeu. Dat fiind însă că Ideea reprezintă o creatură posibilă, e nevoie ca ea să fie, ca obiect al cunoașterii, distinctă de Dumnezeu. Vom spune deci că Dumnezeu își cunoaște mai întîi propria esență în ea însăși; apoi că, în actul prin care o cunoaște, el cunoaște toate creaturile creabile, potrivit ființei pe care o au în el; în sfîrșit, că Dumnezeu cunoaște ființa pe care o are creatura creabilă în ea însăși, în măsura în care această ființă este diferită de ființa lui Dumnezeu. Această ființă proprie creaturii este esența ei, cu conținutul propriu care o definește, iar esența creaturii, înțeleasă ca imitație posibilă a esenței divine, este o Idee. Esența Ideii luată ca atare are o ființă proprie, care nu se adaugă la ființa lui Dumnezeu, dar care se deosebește de ea ca obiect de cunoaștere; este ființa esenței ca esență, esse essentiae. Teorie celebră împotriva căreia va argumenta Duns Scottus, însă fără s-o evite nici el în întregime. Pe de o parte, cei doi teologi vor să ocolească obstacolul eriugenian al creării Ideilor divine, teză condamnată și răscondamnată, care avea să-și mai găsească apărători chiar și în secolul al XTV-lea, dar pe care nu vor nici unul s-o accepte; pe de altă parte, identificînd ființa cu esența, ei nu pot să evite dublarea oricărei disocieri în ordinea esenței cu o disociere în ordinea ființei. Henric din Gând răspunde acestei cerințe atribuind Ideii un esse essentiae, care ajunge astfel, așa cum o spune chiar el, un ideat (ideatum). Duns Scottus tfuza această soluție, atribuind în schimb Ideii divine un esse intelligibi-sprijinit și raportat la cel al înțelegerii divine, simplu esse diminutum31, 28 primul lucru cunoscut (Ib. lat.). 29 temeiul cunoașterii (Ib. lat.). Ai« r , 30 ființa inteligibilă (Ib. lat.). 31 ființa micșorată (Ib. lat.). >;. . cu siguranță, care îi va chinui pe comentatorii școlii scottiste și pe care unii dintre aceștia, ca Guilelmus din Alnwick, îl vor arunca hotărît peste bord, neștiind cum să-1 deosebească de esse essentiae al lui Henric din Gând. Avem de-a face aici cu fantome ale concepției dionisiene despre Idei înțelese ca teofanii; nu e de mirare că le vedem bîntuind toate platonismele, în care stau, cu drepturi depline, ca acasă. Ideile îl interesează pe teolog în primul rînd ca „raporturi de imitabilitate în esența divină"; pentru filozof, ele sînt mai ales „esențele lucrurilor în cunoașterea divină". Avicenna a vorbit foarte bine despre ele în Metafizica sa, dar Henric nu poate accepta felul în care explică Avicenna trecerea la existență a posibilelor cuprinse în înțelegerea divina. Filozoful arab socotește că voința lui Dumnezeu nu poate să nu încuviințeze seriile de inteligibile care emană din intelectul iui. Pentru Henric din Gând, voința lui Dumnezeu consimte liber să dăruiască existență anumitor posibile, iar această consimțire este ceea ce se numește creațiune. Mergînd mai departe, el socotește că, de vreme ce existențele depind în primul rînd de voința lui Dumnezeu, înțele- ■ gerea divină nu le cunoaște decît prin mijlocirea acestui act al voinței divine. Henric din Gând anticipează aici concluziile lui Duns Scottus, și s-ar putea eventual vorbi în acest sens de un oarecare voluntarism, dar cu condiția să nu se uite că actul creator nu se deosebește de ființa divină însăși decît în gîndirea noastră; numai în creatură are creația o realitate distinctă, și anume ca relație între efectul finit și cauza divină de care depinde. Oricum ne-am imagina actul creator, atîta timp cît esența însăși a creabilului nu se oferă înțelegerii divine decît prin intermediul voinței divine care-i încuviințează existența, nu putem să admitem că existența se deosebește în mod real de esență. Este o chestiune asupra căreia Henric din Gând a dus o lungă și riguroasă polemică împotriva lui iEgidius din Roma; iar Duns Scottus, care i s-a opus de atîtea ori, atît în filozofie, cît și în teologie, va respinge, la rîndul lui, deosebirea reală dintre esență și existență ca lipsită de orice înțeles. Ceea ce deosebește creatura de creator este faptul că Dumnezeu nu poate fi despărțit de existența lui, în timp ce existența actuală a creaturii depinde de libera voință a lui Dumnezeu. Ființele finite sînt esențe existente și, de asemenea, individuale. Fiecare formă creată este creată într-un subiect (suppositum), a cărui unitate proprie e de ajuns ca să-1 deosebească de toate celelalte. Actua-lizînd-o, creațiunea presupune fiecare ființă ca identică cu sine și diferită de celelalte; la această identitate pozitivă a ființei cu ea însăși se referă Henric din Gând cînd spune că individuația se definește printr-o dublă negație: cea care neagă orice diferență a unei ființe față de ea însăși și cea care neagă orice identitate a acestei ființe cu o alta decît ea. între creaturi, omul se definește ca unire a unui trup cu un suflet rațional. Trupul se constituie ca atare prin propria lui formă; sufletul rațional nu informează deci în mod nemijlocit trupul; el nu este, la drept vorbind, actul acestui trup,/or/na corporeitatis32; există deci în om două forme substanțiale, 32 forma corpului (Ib. lat). DE LA GUILELMUS DIN AUVERGNE LA HENRIC DIN GÂND 399 cea a trupului ca atare și cea a compusului uman. Ridicat astfel deasupra trupului, sufletul rămîne deschis influențelor inteligibile. Acceptînd distincția, de acum clasică, între intelectul posibil și intelectul agent, Henric explică abstracția într-un mod foarte asemănător, la început, cu cel al Sfintului Toma d'Aquino; dar adaugă de îndată că aceasta nu e totalitatea cunoașterii noastre. Abstracția ne face, de bună seamă, să înțelegem ceea ce este lucrul, și, de vreme ce-1 înțelegem așa cum este el, cunoștința pe care o obținem are ca obiect adevărul, dar nu ne face să ajungem la esența inteligibilă a lucrului. Ca să izbutim, nu e de ajuns să abstragem din sensibil noțiunea inteligibilă a obiectului, mai trebuie să-i și definim esența printr-o judecată sigură. Aceasta nu se poate face decît printr-o reflecție care să pornească, spre deosebire de sensibilul concret, de la noțiunea primă de ființă, și care să continue sub acțiunea reglatoare a luminii divine. Identificîndu-1, ca și alții ca el, pe Dumnezeul luminator al lui Augustin cu Inteligența agentă a lui Avicenna, dar, din cît se pare, limitîndu-i și el funcția la o acțiune reglatoare, Henric din Gând așază astfel instabilitatea firească a judecăților omenești sub certitudinea Ideilor divine. Doctrina lui Henric este o mărturie interesantă a afinității naturale, pe care am constatat-o deja, dintre platonismul lui Avicenna și cel al Sfintului Augustin. Nu am putea spune că doctrina s-a născut chiar din îmbinarea lor; ea nu provine decît din gîndirea lui Henric însuși, dar această gîndire s-a întors firesc spre ei ca să-și caute o metodă și cîteva din principiile de care avea nevoie. în timpul vieții, Henric din Gând s-a bucurat de o mare autoritate. Era profesor de teologie la Universitatea din Paris în acel memorabil an 1277, martor al condamnării averroismului și a unor teze tomiste; am putea deci să presupunem, dacă nu am ști-o chiar de la el, că Henric a fost de față la consfătuirile teologice care au precedat acest act, în care are și el partea lui de răspundere. Dat fiind spiritul general al doctrinei lui, se înțelege că 1-a neliniștit nu numai averroismul, dar chiar și tomismul. Venit dintr-o cu totul altă direcție doctrinală, el nu a putut înțelege sensul profund al reformei tomiste și, ca atare, nu a văzut în ea decît o primejdioasă pătrundere în teologie a filozofiei paginilor și necredincioșilor. Cu toate acestea, nimic nu pare să-i fi zdruncinat încrederea în armonia intimă dintre Revelația creștină și rațiunea filozofică orientată cu înțelepciune. El face parte din cei care au contraatacat pentru că așa se credea atunci necesar și care puteau nădăjdui că au izbutit. Opera lui Duns Scottus, care se va clădi cu ajutorul unei tehnici filozofice foarte asemănătoare, se va deosebi totuși în multe privințe, în primul rînd, desigur, datorită geniului personal al autorului ei, dar fără îndoială că, într-o bună măsură, și din cauza rupturii produse între cele două generații de condamnarea din 1277. Henric din Gând și colegii lui nu voiau să condamne decît o anumită filozofie; poziția doctrinală a multora dintre cei care vor veni după ei se va înfățișa drept condamnare a filozofiei pur și simplu. în gîndirea lui Etienne Tempier și a profesorilor care l-au asistat exista, de altfel, ceva din această atitudine. Am observat deja că o anume neîncredere față de filo- zofie nu a încetat niciodată să domnească în rîndurile teologilor, dar nici Avi-cenna și nici Averroes nu-i convinseseră atît de tare de neputința funciară a rațiunii naturale de a construi o metafizică în stare să răspundă spontan cerințelor credinței creștine; tocmai de acest lucru s-au arătat convinși mulți dintre urmașii lor. După Henric din Gând, nu mai găsim în secolul al. XHI-lea nici o sinteză doctrinală comparabilă în amploare cu a lui și care să fie opera unui teolog laic; trebuie însă să menționăm cel puțin ansamblul de Quaestiones quodlibetales ale lui Godefridus din Fontaines (t 1303), de o excelentă calitate filozofică. Autorul a fost un adversar al lui Henric din Gând și, în chestiuni importante, un spirit de orientare asemănătoare cu a Sfîntului Toma d'Aquino, dar capabil să ia hotărîri personale. Astfel, Godefridus nu acceptă deosebirea reală dintre esență și existență și, ca atare, nici îmbinarea lor reală. Critica lui îl atinge direct pe Toma d'Aquino, fiind îndreptată împotriva principiului, de nenumărate ori afirmat de Sfîntul Toma, că esse este actul formei. Pe de altă parte, el interpretează desigur distincția tomistă așa cum vom vedea că o va face jEgidius din Roma. Pentru el, a spune că există o deosebire reală înseamnă a spune că există deosebire între două lucruri: or, remarcă el, esse nu poate fi înțeles ca lucru, pentru simplul motiv că nu poate exista separat: in rerum natura extra intellectum non est aliquid quod sit esse solum, ita scilicet quod ratio sua in essendo sit solum ratio essendi, sine appositione alicuius, parti-cularis rationis essendi33. Godefridus adaugă că, de vreme ce ființa include în mod universal tot ceea ce este, a o afirma ca realizată în stare pură ar însemna o întoarcere la doctrina lui Parmenide, astfel încît tot ceea ce este ar fi în mod real unul: et sic in rerum natura omnia essent aliquid unum secundum rem, quodfalsum est34. în noetică, Godefridus aderă la o concepție a abstractizării intelectuale asemănătoare ca aspect cu cea a Sfîntului Toma și opusă teoriei augustiniene a iluminării, dar accentuează puternic caracterul pasiv al intelectului în cunoaștere, deoarece concepe, oarecum în manieră avi-cenniană, esența inteligibilă a lucrului cunoscut ca destul de reală pentru a fi sesizabilă ca atare de către intelect. Godefridu:. susține, prin urmare, că intelectul nu produce inteligibilitate și universalitate nici în lucruri și nici în fantasmă, ci că intelectul agent așază fantasma într-o asemenea lumină încît quidditatea sau esența obiectului apare de la sine și poate acționa asupra intelectului posibil, făcîndu-ni-se cunoscută. Pasivității intelectului îi corespunde cea a voinței. Godefridus justifică această teorie cu o axiomă preluată de la Aristotel: este cu neputință ca unul și același lucru, înțeles în sine și nemijlocit, să se pună nemijlocit în mișcare pe el însuși. Deci nu poate exista 33 în natura lucrurilor, în afara intelectului, nu există altceva care poate să fie numai ființă, astfel că rațiunea sa poate să fie în ființă numai rațiunea de a fi, fără adăugarea unui alt lucru, a rațiunii particulare de a fi (Ib. lat.). 34 și astfel, în natura lucrurilor toate ar fi în mod real un singur lucru, ceea ce este fals (Ib. lat.). UE LA UUlL.tSl,MU5 D11N AUVtiKUNb LA HENK1C DIN GÂND 4U1 spontaneitate absolută a voinței, care e întotdeauna mișcată de obiectul ei în ce privește determinarea actului său, iar, în exercitarea acestui act, ea nu se mișcă pe sine decît cu mijlocirea mișcării de deliberare a rațiunii. De altfel, Godefridus merge pînă la a face din motricitatea obiectului o cauză eficientă: obiectum effective movet voluntatem35. Rămîne de văzut ce facem cu liberul arbitru. Godefridus crede că va reuși amintind că obiectul prim al voinței este binele nedeterminat. Cum nici un obiect particular nu este binele absolut, rațiunea nu este niciodată riguros determinată în judecata pe care o îndreaptă asupra lui, iar această nedeterminare funciară a rațiunii în raport cu obiectul ultim al voinței asigură nedeterminarea radicală a actelor ei. Ne aflăm deci aici la opusul spontaneității radicale a voinței, pe care o va susține Duns Scot-tus. Godefridus din Fontaines fiind, de altfel, unul din adversarii lui de primă mărime. Poate că n-ar fi imposibil să se arate cum, prin ce alterări ale tomistnului, la început abia perceptibile, a ajuns Godefridus să susțină teze pe cars nu le întîlnim ca atare la Sfîntul Toma d'Aquino. Oricum, cele două doctrine nu sînt identice, fapt care explică de ce, în primele decenii ale veacului al XTV-lea, un anumit număr de gînditori, dintre care unii i-au fost elevi, s-au angajat în teze care le amintesc la început pe cele ale tomismului, dar care de fapt continuă doctrina destul de diferită a lui Godefridus. Cercetări recente (E. Hocedez) au adus cîteva lămuriri asupra operei unui alt laic, Petrus din Auvergne, care a predat teologia la Paris pe la 1296 și a murit episcop de Clermont în 1302. Autor de Sophismata, de numeroase Comentarii la operele lui Aristotel și de Quaestiones quodlibetales, se consideră că s-a menținut suficient de aproape de tomism, cel puțin în comentarii, încît să i se încredințeze încheierea comentariului neterminat al Sfîntului Toma la De coelo et mundo, dar și că s-a îndepărtat de el în mai multe probleme în Quaestiones quodlibetales. Nu este imposibil ca, atunci cînd opera i se va cunoaște mai bine, locul lui Petrus din Auvergne în istoria filozofiei să crească în însemnătate. Sfîrșitul de secol al Xll-lea își găsise în Ioan din Salisbury martorul detașat și puțin malițios al divergențelor sale doctrinale. Sfîrșitul de secol al XlII-lea și 1-a găsit pe al lui în persoana lui Henri Bate, născut la Malines în 1246 și mort în 1317. Poet, muzician și chiar amator de dans, vesel și deschis, Henri s-a lăsat totuși cucerit de studii și nu există ramură a cunoașterii pe care să nu o fi cultivat. Ca și Ioan din Salisbury, Bate a trăit mai ales în preajma prinților, cărora le-a fost secretar, iar acest lucru i-a permis să-și satisfacă gusturile de filozof și învățat ca om monden, nesupus școlilor sau facțiunilor, care ajungeau, în mod firesc, la conflict. îl cunoaștem astăzi mai ales prin Oglinda lucrurilor divine și a cîtorva lucruri naturale (Speculum divi-norum et quorumdam naturalium), din care primele două părți, singurele editate deocamdată, cer negreșit și publicarea celorlalte douăzeci și una. 35 obiectul în mod efectiv impulsionează voința (Ib. lat.). Scrisă la cererea lui Vitus din Hainaut, episcop de Utrecht, această compilație nu pare să fie expunerea unei gîndiri sistematice și nici măcar personale. Bate însuși anunță în prefață că va veni adesea cu opinii contradictorii, dar, dat fiind că acestea vor fi însoțite de argumentele lor, cititorul va avea posibilitatea să aleagă. Materia lucrării este variată, și digresiunile, anunțate de altfel, nu lipsesc. Avem de-a face însă cu o lucrare construită atent, care se deschide cu problema senzației, discută pe rînd problemele referitoare la intelectul posibil, intelectul agent și materie (Quarta pars quae totaliter est digressio36), studiază apoi raportul dintre intelect și trup, pluralitatea intelectelor, problema Ideilor, structura corpului uman, nașterea lui, operațiunile sufletului și raportul dintre intelect și diferitele inteligibile, veghea, somnul și visele, meteorii, aparițiile firești sau demonice, timpul, mișcarea și corpurile cerești care o cauzează și, în sfîrșit, Primul Principiu, de care această mișcare depinde. Opera este scrisă într-un stil liber de orice metodă didactică, dar autorul dă dovadă de o erudiție științifică și filozofică pe cît de exactă, pe atît de vastă. El folosește în special Timaios și Phaidon de Platon, Chalcidius, Proclos și Hermes Trismegistul; Aristotel, pe care îl comentează adesea cu ajutorul lui Ioan Philoponos, Alfarabi, Avicenna, Alhacen și Averroes. Deși nu putem încă să formulăm o judecată de ansamblu asupra gîndirii lui, pare deja limpede că, în acordul pe care-1 caută între Platon și Aristotel, Aristotel este cel îndeobște sacrificat. Astfel, Bate aderă la teoria augustiniană a senzației înțelese ca acțiune a sufletului asupra lui însuși, și putem crede — din moment ce pare să admită că obiecțiile lui Aristotel împotriva ideilor nu contrazic cu adevărat gîndirea autentică a lui Platon — că, atunci cînd va fi publicată în întregime, opera lui se va înfățișa ca o sinteză în spirit mai curînd platonian, dar hrănită cu toată știința aristotelică, arabă și ebraică cunoscută în vremea lui. Bibliografie GUILELMUS DIN AUVERGNE, Opera omnia, 2 voi., Paris, 1674. — Noel VALOIS, Guillaume d'Auvergne, sa vie etses ouvrages, Paris, 1880. — Amato MASNOVO, Da Guglielmo d'Auvergne a San Tommaso d'Aquino, Vita e Pensiero, Milano, 2 voi. apărate, voi. I, 1930; voi. IL 1934 (un al treilea volum în pregătire; cel mai bun punct de plecare). — M. BAUMGARTNER, Die Erkenntnislehre des Wilhehn von Auvergne, Munster i. Westf., 1895. — J. KRAMP, Des Wilhehn von Auvergne Magisterium Divinale, în Gregorianum, 1920, pp. 538-584; și 1921, pp. 42-78, 174-187. ADAM PULCHRAE MULIERIS, Memoriale rerum difficilium este editat, cu titlul De intelligentiis, în CI. BAEUMKER, Witelo, ein Philosoph und Naturforscher des XIII Jahrhundert, Munster i. Westf., 1908; de același autor: Zur Frage nach Abfassungszeit und Verfasser des irrtumlich Witelo zugeschrieben Liber de IntelUgentiis, în Miscel-lanea Francesco Ehrle, Roma, 1924, pp. 87-202. 36 Partea a patra, care este în întregime o digresiune (Ib. lat.). DE LA ALEXANDER DIN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS 403 BARTOLOMEU DIN BOLOGNA — I. SQUADRANI, Tractatus de luce Fr. Bartholomaei de Bononia, text publicat in Antonianum, 1932, pp. 201-238, 337-376, 465-494. — (Cf. Eph. LONGPRE, Bartolommeo di Bologna, in Studi Francescani, 1923, pp. 365-384). HENRIC DIN GÂND, Quodlibeta, 2 voi., Paris, 1518; Veneția, 1608; ed. a D-a, 1613. — Summa, 2 voi., Paris, 1520; 3 voi., Ferrara, 1646. — Cea mai bună introducere în studiul acestui autor este lucrarea lui J. PAULUS, Henri de Gând. Essai sur Ies ten-dances de sa metaphysique, J. Vrin, Paris, 1938. — Referitor la o problemă teologică anume, dar tot excelent și de o mare bogăție de informații despre locul lui Henric din Gând în mediul lui doctrinal; Paul BAYERSCHMIDT, Die Seins- und Formmetaphysik des Heinrich von Gent in ihrer Anwendung aufdie Christologie. Eine Philosophie-und dogmengeschichtUche Studie, Munster i. Westf., 1941. — Bibliografii în J. PAULUS, op. cit., pp. XXII-XXXII, și în P. BAYERSCHMIDT, op. cit., pp. VIII-XVI. GODEFRIDUS DIN FONTAINES — M. DE WULF și A. PELZER, Les quatre premiers Quodlibets de Godefroid de Fontaines, Louvain, 1904. — M. DE WULF și J. HOFF-MANS, Les Quodlibets V-VII de G. de Fontaines, Louvain, 1913. — J. HOFFMANS, Le Vllf Quodlibetde G. de Fontaines, Louvain, 1924. — J. HOFFMANS, Le IX6 Quod-libetde G. de Fontaines, Louvain, 1928. — J. HOFFMANS, Le X1 Quodlibetde G. de Fontaines, Louvain, 1931. — J. HOFFMANS, Les Quodlibets XI et XII de G. de Fontaines, Louvain, 1932. — M. DE WULF, Un theologien philosophe du Xllf siecle. Etude sur la vie, les ceuvres et l'influence de Godefroid de Fontaines, Bruxelles, 1904; de același autor, L'intellectualisme de Godefroid de Fontaines d'apres le Quodlibet VI, q. 15, în Beitrăge zur Geschichte der Philosophie des Mittelalters, volumul suplimentar I, Munster i. Westf., 1913, pp. 287-296. — o. LOTTIN, Le libre arbitre chez Godefroid de Fontaines, în Revue ne'oscolastique de philosophie, voi. XL (1937), pp. 213-241. PETRUS DIN AUVERGNE — O serie de studii de E. HOCEDEZ, La the'ologie de Pierre d'Auvergne, în Gregorianum, 1930, pp. 526-552; Les Quaestiones in Metaphysicam de Pierre d'Auvergne, în Archives de Philosophie, voi. IX, 3 (1932), pp. 179234; La vie et les ceuvres de Pierre d'Auvergne, în Gregorianum 1933, pp. 3-36; Une question inedite de Pierre d'Auvergne sur l'individuation, în Revue ne'oscolastique, voi. XXXVI (1934), pp. 355-386; La philosophie des Quodlibets de Pierre d'Auvergne, rnAus der Geisteswelt des Mittelalters, Munster i. Westf., 1935, voi. II, pp. 779-791. HENRI BATE — G. WALLERAND, Henri Bate de Malines. Speculum divinorum et quo-rumdam naturalium, Louvain, 1941; de același autor: Henri Bate de Malines et saint Thomas d'Aquin, în Revue ne'oscolastique, voi. XXXVI (1934), pp. 387-411. — Alex. BIRKENMAJER, Henri Bate de Malines, astronome et philosophe du XIII6 siecle, în La Pologne au Congres International de Bruxelles, Imprimeria Universității, Cracovia, DE LA ALEXANDER DIN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS Primul profesor franciscan al Universității din Paris a fost Alexander din Hales. S-a născut la Hales, în apropiere de Gloucester, pe la 1170-1180, și, "» 1231, cînd a intrat, tîrziu, în Ordinul fraților minori, era deja profesor de teologie la Universitatea din Paris. Una dintre catedrele de teologie ale Universității a ajuns ipso facto franciscană. De fapt, Alexander i-a cedat-o în- 4U4 ’ FILOZOFIA IN SfcCOLUL AL AUl-LtA cepînd din 1238 elevului său, Ioannes din La Rochelle, și a murit la 15 august 1245. Numele îi rămîne legat de o monumentală Summa theologica, în legătură cu care Roger Bacon spunea deja, în Opus minus, că Frații minori „i-au atribuit această mare Summa, mai grea decît un cal și care nu a fost făcută de el, ci de alții". Istoricii din vremea noastră îi dau parțial dreptate lui Roger Bacon. Summa zisă a lui Alexander din Hales este în mare parte o compilație. Ea exista deja pe la 1250, de vreme ce Sfintul Bonaventura o citează în Preambulul părții a doua din Comentariul la Sentințe, dar nu știm cum era alcătuită pe atuncijAAșa cum o cunoaștem, ea cuprinde fragmente preluate din Ioannes din La Rochelle, Sfintul Bonaventura, Guiielmus din MelitonAta Este deci foarte greu să ne sprijinim pe un asemenea text ca să cunoaștem gîndirea lui Alexander, iar imaginea cea mai exactă ne-am face-o, poate, prin intermediul doctrinei Sfîntului Bonaventura, de vreme ce acesta spune limpede că a urmat întru totul opiniile părintelui și profesorului său. De altfel, lucrul poate fi verificat în cîteva privințe. Dacă începutul Summei îi aparține lui Alexander sau îi reproduce, din cît se pare, învățătura, în cadrul ei magistrul stabilește principii pe care discipolul nu mai trebuia decît să le dezvolte. Din cîte putem aprecia, Alexander se inspira în teologie din gîndirea lui Augustin, sub forma pe care o luase aceasta la victorini, dar trebuia să-i folosească principiile pentru rezolvarea unor probleme care se iviseră o dată cu descoperirea lui Aris-totel./Deși amănuntele gîndirii lui ne scapă, putem totuși să admitem, fără teama de a ne înșela prea tare, că Alexander a dat primul impuls grupului de teologi franciscani, a căror operă avea să reprezinte asimilarea noii cunoașteri filozofice cu ajutorul principiilor stabilite de Sfîntul AugustinA Succesorul nemijlocit al lui Alexander la catedra franciscană de teologie a Universității din Paris, Ioannes din La Rochelle, nu a predat aici decît puțină vreme, fiindcă a murit la 8 februarie 1245, cu cîteva luni înaintea lui Alexander. în afară de mai multe lucrări de teologie (Summa de virtutibus, Sum-ma de vitiis, Summa de articulis fidei), el ne-a lăsat o Summa de anima, în care se arată însuflețit de un simț filozofic foarte dezvoltat. De altfel, chiar el face aluzie, într-o predică, la ostilitatea celor care se căzneau pe atunci să înăbușe studiile filozofice și o pune fără ocolișuri pe seama influenței Satanei, care nu vrea ca niște creștini să aibă o minte cultivată. Ca și Avicenna, Ioannes din La Rochelle concepe sufletul rațional ca o substanță simplă, capabilă să dea viață trupului și să săvîrșească în el nenumărate operațiuni. Spre deosebire Jie Guiielmus din Auvergne, care subliniase apăsat identitatea de esență dintre suflet și facultățile lui, Ioannes din la Rochelle introduce o distincție specifică între facultăți. Ca să le recunoaștem, e de ajuns să pornim de la distingerea obiectelor acestor facultăți, urcînd la cea a operațiilor, și de aici la deosebirea dintre ele. Clasificarea facultăților la Ioannes din La Rochelle o urmează aproximativ pe cea din apocriful augustinian De spiritu et anima și așază în vîrf, deasupra intelectului care cunoaște inteligibilele create (îngeri, suflete), inteligența (intelligentia), care cunoaște adevărul și binele neschimbător, adică Dumnezeu. Obținem astfel următoarea serie ascendentă DE LA ALEXANDER DIN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS 405 de facultăți: simțul percepe corpurile; imaginația, similitudinile corpurilor; rațiunea, natura corpurilor; intelectul, spiritele create; iar inteligența, Spiritul necreat. Senzațiile rezultă din acțiunea pe care o exercită corpurile asupra organelor, datorită mediilor fizice, care sînt diafanul pentru vedere, aerul pentru auz, vaporii emanați de obiecte pentru miros, saliva pentru gust, carnea pentru pipăit. Datele acestor simțuri particulare sînt centralizate de „simțul comun", descris aici ca însărcinat să le păstreze și să le combine ca să alcătuiască „sensibilele comune" (comune, adică, mai multor simțuri), cum sînt mărimea, mișcarea, repaosul, numărul și așa mai departe. Simțul comun, pe care Avicenna îl numește sensus formalis, este un simț lăuntric. Pentru scoaterea noțiunilor abstracte din aceste imagini particulare, e nevoie de intervenția facultății intelectuale (virtus intellectiva), care nu e legată de nici un organ anume, ci e prezentă în întregime în tot trupul: est in toto corpore tota. Abstragerea nu constă în separarea reală a elementelor constitutive ale obiectului, ci în cercetarea lor separată, printr-o apreciere (aestimatio) care le deosebește unele de celelalte, grupînd asemănările și înlăturînd diferențele, dar fără să le degajeze cu totul din sensibil: „Dimpotrivă, facultatea intelectivă percepe forma corporală, o curăță de mișcare, de toate circumstanțele materiei și chiar de singularitatea ei și o percepe astfel ca atare, goală, simplă și universală, într-adevăr, dacă rațiunile intelectului n-ar curăța-o astfel, ea ar putea fi cunoscută ca formă comună predicabilă despre toți indivizii. în ordinea de abstragere a formei corpului, trebuie deci să distingem următoarele trepte: mai întîi, în simț; în al doilea rînd, în imaginație; în al treilea rînd, în apreciere (aestimatio); în al patrulea rînd, în intelect." în ciuda influenței lucrării De spiritu et anima și cu toate trăsăturile avi-cenniene, această psihologie reprezintă destul de bine ceea ce se va reține mai tîrziu în mod obișnuit din doctrina lui Aristotel; dar Ioannes din La Rochelle a vrut, pe deasupra, să împace teoria greco-arabă a intelectului agent cu teoria augustiniană a iluminării divine. într-adevăr, el admite în intelectul însuși distincția aristotelică dintre intelectul posibil în potențialitate față de inteligibile asemenea tăbliței pe care nu e scris încă nimic, și intelectul agent, care se află în sufletul nostru ca lumina inteligibilă a lui Dumnezeu însuși și mereu în act. Aristotelismul cîștigă deci aici o victorie hotărîtoare, fiindcă, asemenea lui Albert cel Mare și Toma d'Aquino și spre deosebire de Guiielmus din Auvergne, Ioannes din La Rochelle atribuie fiecărui suflet omenesc, luat individual, un intelect agent propriu, intelect care stă în suflet ca o urmă lăsată de Dumnezeu asupra lucrării lui. Acest intelect, spune el limpede, este cea mai înaltă facultate a spiritului: intellectus agens, id est vis animae suprema31, și nu avem nevoie de nimic altceva ca să cunoaștem ființele materiale așezate în afara noastră, nici facultățile sau operațiile sufletului și nici măcar principiile prime ale cunoașterii naturale. Din acest moment, sînt deja 37 intelectul agent, adică însușirea supremă a spiritului (Ib. lat.). 406 FILOZOFIA IN SECOLUL AL XI0-LEA puse, cel puțin în linii esențiale, bazele unei teorii aristotelice și tomiste a cunoașterii. Deși Ioannes din La Rochelle pare totuși să admită unul sau mai multe intelecte agente separate, nu trebuie să vedem în aceasta decît dorința de a găsi un sens creștinește accesibil pentru o doctrină care, la origine, nu era creștină./într-adevăr, putem să numim intelect agent separat orice substanță spirituală distinctă de suflet, superioară lui și capabilă să acționeze asupra lui ca să-i confere neinteresat și din afară cunoștințe pe care el n-ar putea să le dobîndească prin lumina naturală a propriului său intelect agent. în acest sens, îngerii și Dumnezeu pot fi considerați ca tot atîtea Intelecte agente separate, îngerii ca să-1 învețe pe om ceea ce e legat de îngeri, iar Dumnezeu ca să-1 învețe adevărurile supranaturale, cum este Treimea, care nu-1 privesc decît pe Dumnezeu. Aceste extinderi de sens nu schimbă nimic din fondul doctrinei. Dacă adăugăm că Ioannes din La Rochelle respinge teoria lui Gebirol despre compunerea materiei și formei în sufletul omenesc și îngeri, fără îndoială că vom înclina să vedem în psihologia lui dovada clară a influenței profunde exercitate de Aristotel, încă din prima jumătate a veacului al XHI-lea, chiar și asupra profesorilor franciscani. Dar doctrina Sfintului Bonaventura va aduce curînd numeroase spirite, mai ales din cadrul Ordinului său, înapoi la principiile Sfîntului Augustin. (Sfîntul Bonaventura (Ioan de Fidanza) s-a născut în 1221 la Bagnorea, aproape de Viterbo, și se pare că a intrat în Ordinul fraților minori în 1238. A venit la Paris ca să urmeze la Universitate cursurile lui Alexander din Hales, pe care-1 va numi mai tîrziu părintele și profesorul său, iar în 1248 a primit titlul de licențiat. Din 1248 pînă în 1255, predă la Universitatea din Paris și ocupă catedra care, de la Alexander din Hales, le era rezervată franciscanilor. La această dată, tulburările provocate în învățămînt de cearta dintre profesorii Universității și călugări îl fac sa-și suspende lecțiile. în ciuda campaniei înverșunate duse de Guilelmus de Saint-Amour ca să determine interzicerea ca Ordinele de călugări cerșetori să mai predea în Universitatea din Paris, papa întărește dreptul dominicanilor și al franciscanilor de a ocupa catedre și, la 23 octombrie 1256, îi desemnează nominal, pentru ocuparea lor, pe frații Toma d'Aquino, din Ordinul predicatorilor, și Bonaventura, din Ordinul minoriților. Cu toate acestea, Universitatea le-a amînat obținerea gradului de doctor și primirea în rîndurile profesorilor pînă în octombrie 1257. Sfîntul Toma d'Aquino și Sfîntul Bonaventura și-au primit gradul în aceeași zi, însă fratele minorit fusese deja numit General al ordinului său și avea să abandoneze învățămîntul pentru totdeauna. Sfîntul Bonaventura a murit către sfîrșitul Conciliului din Lyon, la 15 iulie 1274. Prima condiție care trebuie respectată, dacă vrem să-1 studiem și să-1 înțelegem pe Sfîntul Bonaventura, este să-i privim opera în ea însăși, și nu să o considerăm, așa cum se face uneori, o schiță mai mult sau mai puțin izbutită a celei pe care o înfăptuia în aceeași vreme Sfîntul Toma. într-adevăr, doctrina Sfîntului Bonaventura se caracterizează printr-un spirit care-i este propriu și înaintează, pe căi alese cu bună știință, spre un țel perfect conturat. DE LA ALEXANDER DÎN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS 407 Acest țel este iubirea de Dumnezeu; iar căile care ne duc la ea sînt cele ale teologiei. Filozofia trebuie să ne ajute să ne atingem țelul: astfel, deși va merge pe mmele înaintașilor și va adera deliberat la doctrinele profesorilor și mai cu seamă la cea a părintelui și dascălului său de fericită amintire, fratele Alexander din Hales, Bonaventura nu va șovăi totuși să preia, din doctrinele noi, tot ce-i va permite să le întregească pe cele vechi: non enim intendo novas opiniones adversare, sed communes et approbatas retexere3*. Acesta e spiritul care-i însuflețește atît opera capitală, Comentariul la Sentințe, cît și numeroasele sale tratate și opuscule, ca Itinerarium mentis in Deum, de pildă, în care își dezvoltă doctrina. Sufletul omenesc e făcut să înțeleagă, într-o bună zi, binele nesfîrșit care este Dumnezeu, ca să se odihnească și să se bucure în el. Despre acest obiect suprem spre care năzuiește, sufletul are chiar din această lume o cunoaștere imperfectă, dar foarte sigură, care este cea a credinței. Nici o altă cunoaștere nu ne dă o convingere atît de adîncă și de neclintită. Filozoful este mai puțin sigur de ceea ce știe, decît credinciosul de ceea ce crede. Totuși, izvorul speculației filozofice este însăși credința în adevărul revelat. într-adevăr, acolo unde rațiunea e suficientă pentru determinarea asentimentului, credința nu-și are loc; cel mai adesea însă, credința se întîmplă să țintească un obiect prea înalt ca să-1 putem pricepe cu ajutorul rațiunii. Nu vom mai face așadar act de credință prin rațiune, ci din iubire pentru acest obiect. Și tot atunci va intra în joc speculația filozofică. Cel care crede din iubire vrea să aibă motive pentru credința lui; nimic nu-i este omului mai plăcut decît să înțeleagă ceea ce iubește; filozofia se naște astfel dintr-o nevoie a inimii care vrea să se bucure mai deplin de obiectul credinței ei. Ceea ce înseamnă că filozofia și teologia, deosebite ca metodă, se continuă și se completează una pe cealaltă, astfel încît se dovedesc a fi două călăuze care ne duc la Dumnezeu. Toată viața noastră nu este decît un pelerinaj înspre Dumnezeu; drumul pe care-1 urmăm, dacă sîntem pe calea cea bună, este cel al iluminării; țelul ne e dat de credință; l-am atins deja și-1 îmbrățișăm din iubire, dar cu o atingere nesigură și cu o îmbrățișare adesea șovăielnică, pentru că ne lipsește cunoașterea limpede pe care să întemeiem o iubire neclintită. Iubirea desăvîrșită și bucuria totală care o însoțește ne așteaptă la capătul drumului pe care am pornit. Drumul se arată lung, poate, dar, dacă ne uităm mai bine, cîte bucurii vestitoare ale fericirii cerești ne așteaptă de-a lungul lui!£Cel care urmează calea iluminativă, crezînd și străduindu-se să înțeleagă ceea ce crede, îl regăsește, în fiecare act de percepere și de cunoaștere, pe Dumnezeu însuși, ascuns înăuntrul lucrurilor, f Doctrina Sfîntului Bonaventura se declară deci lămurit și cu precădere un „itinerar al sufletului către Dumnezeu"; ea ne învață quo modo homo per alias 38 ’ căci eu nu intenționez să resping noile păreri, ci să dezvălui lucrurile [general] Știute [de toți) (Ib. lat.). 4U5 ’ HUUZUMA IN SbCOLUL AL Alll-LEA res tendat in Deum39 și de aceea toată filozofia lui echivalează cu înfățișarea unui univers în care fiecare obiect ne vorbește despre Dumnezeu, ni-1 reprezintă în felul lui și ne îndeamnă să ne întoarcem spre el. Dacă viața nu e decît un pelerinaj la Dumnezeu, lumea sensibilă este drumul care ne duce la el; ființele care-1 străjuiesc sînt tot atîtea semne care pot să ni se pară enigmatice la început; dar, dacă le privim atent, credința sprijinită de rațiune va desluși sub trăsături întotdeauna diferite un singur cuvînt și mereu aceeași chemare: Dumnezeu. Să pornim deci pe calea iluminativă. Degeaba însă ne vom așterne la drum, dacă nu vom cunoaște condițiile în care înaintăm. înainte de păcatul originar, omul se putea bucura în tihnă de contemplarea lui Dumnezeu; tocmai de aceea îl așezase Dumnezeu într-un rai al desfătării. O dată cu păcatul însă, și din pricina lui, omul a fost lovit în spirit de neștiință, și în trup de pofte. Avem deci nevoie acum de efortul stăruitor al voinței și de ajutorul harului divin, ca să ne ridicăm din nou fața spre Dumnezeu, după ce o întorse-serăm spre pămînt. Ca să ajungem la înțelepciune, trebuie să dobîndim prin rugăciune harul care îndreaptă, dreptatea care curăță și știința care luminează. Harul este temeiul voinței drepte și al rațiunii clarvăzătoare; mai întîi trebuie deci să ne rugăm, apoi să trăim în sfințenie, în sfîrșit să fim cu băgare de seamă la adevărurile care se descoperă și, contemplîndu-le, să ne ridicam treptat pînă la culmea pe care se dezvăluie Dumnezeu, ubi videatur Deus deorum in Sion40. Necesitatea acestei purificări nu rezultă, așa cum s-a crezut, dintr-o confuzie a Sfîntului Bonaventura între filozofie și mistică. Dacă înțelegerea ne este orbită de păcat, simpla strădanie a rațiunii naturale nu va putea să ne facă inteligibile universul și lucrurile. Trebuie mai întîi să îndreptăm urmările păcatului și să ne repunem mijloacele de cunoaștere într-o stare cît mai asemănătoare cu cea *n care le-am primit. Abia atunci ni se deschide calea iluminativă, iar înțelesul întunecat al universului ne este din nou inteligibil. Dumnezeu, creator al universului, este adevărul esențial, transcendent. jDum-nezeu nu este adevărat în raport cu altceva, de vreme ce este ființa totală și supremă; dimpotrivă, lucrurile celelalte vor fi adevărate în raport cu elA Dacă este așa, semnificația lucrurilor ni se va arăta, iar noi vom înțelege cum poate lumea să ne ducă la Dumnezeu. Adevărul lucrurilor, comparat cu principiul lor, constă în reprezentarea, adică imitarea adevărului prim și absolut: in comparatione ad principiumdicitur veritas: summae veritatis et primae repraesentatict1. Tocmai această asemănare dintre creatură și creator este cea care ne va permite să ne ridicăm de la lucruri la Dumnezeu. Dar nu pentru că asemănarea ar însemna participarea lucrurilor la esența lui Dumnezeu, căci 39 în ce fel se apropie omul de Dumnezeu prin alte lucruri (Ib. lat.). 40 unde Dumnezeul suprem se arată în Sion (Ib. lat.). 41 adevărul este afirmat prin compararea [lucrurilor] cu principiul lucrurilor: reprezentarea adevărului prim și absolut (Ib. lat.). DE LA ALEXANDER DIN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS 409 nu există nimic comun între Dumnezeu și lucruri. Și, probabil, nici pentru că această asemănare ar consta într-o imitare foarte fidelă a lui Dumnezeu, căci finitul nu poate nicicum să imite infinitul și întotdeuna există între Dumnezeu și lucruri mai multe deosebiri decît similitudini. Asemănarea reală care există între Creator și creaturi este asemănarea exprimării.(J.ucrurile sînt față de Dumnezeu ceea ce sînt semnele față de semnificația pe care o exprimă; ele alcătuiesc deci un fel de limbaj, iar universul întreg nu este decît o carte în care citim pretutindeni Treimea: creatura mundi est quasi quidam liber in quo legitur Trinitas fabricatrix*2. Iar dacă s-ar întreba cineva de ce a creat Dumnezeu lumea în acest plan, răspunsul ar fi lesne de dat: lumea nu are altă rațiune de a fi decît să-1 exprime pe Dumnezeu, ea este o carte care n-a fost scrisă decît ca să fie citită de om și să-1 cheme neîncetat înapoi la iubirea pentru autorul ei: primum principium fecit mundum istum sensibilem ad de-clarandum seipsum43. Calea iluminativă ne va ridica deci la Dumnezeu ur-cînd pe firul lucrurilor, care sînt expresia lui Dumnezeyj, j*Această înălțare este marcată de trei etape principale. Prima constă în regăsirea urmelor lui Dumnezeu în lumea sensibilă; a doua constă în căutarea imaginii lui în sufletul nostru; a treia trece dincolo de lucrurile create și ne introduce în bucuriile mistice ale cunoașterii și adorării lui Dumnezeul A-l regăsi pe Dumnezeu prin urmele pe care le-a lăsat în lucruri înseamnă „a intra pe calea lui Dumnezeu", dar și a regăsi, de-a lungul ei, toate dovezile despre existența lui, care se obține îndeobște din cercetarea sensibilului. Caracteristic însă pentru atitudinea Sfîntului Bonaventura este faptul că nu se oprește deloc la elaborarea tehnică a acestor dovezi și ne îndeamnă să-1 percepem nemijlocit pe Dumnezeu, prezent sub forma mișcării, ordinii, măsurii, frumuseții și așezării lucrurilor; ba mai mult, el spune limpede că putem conchide existența lui Dumnezeu pornind de la orice, astfel încît, pentru o minte și o inimă purificate, fiecare obiect și fiecare aspect al fiecărui obiect trădează prezența secretă a creatorului. De aceea, dialectica Itinerarului tinde mai degrabă să înmulțească unghiurile din care să-1 zărim pe Dumnezeu, decît să ne constrîngă să ajungem la el pe un număr redus de cărări. în fond, este vorba mai ales să ne îndepărtăm vălul care ne acoperă ochii; de îndată ce-1 aruncăm, îl vedem pe Dumnezeu pretutindeni. „Strălucirea lucrurilor ni-1 dezvăluie, dacă nu sîntem orbi; ele îl strigă pe Dumnezeu și ne vor trezi dacă nu sîntem surzi; în sfîrșit, ar trebui să fii mut ca să nu-1 slăvești pe Dumnezeu în fiecare din lucrările lui, și nebun ca să nu recunoști, din atîtea semne, principiul absolut necesar." {Dar prin aceasta nu ne aflăm încă decît pe prima treaptă a înălțării și toate aceste lumini nu sînt decît umbre. Demonstrarea prin lumea sensibilă, pe care ne-o înfățișează drept evidență orbitoare, nu i se mai pare Sfîntului Bonaventura decît un exercițiu de iscusință, cînd se gîndește la dovezile cu mult mai a facerea lumii este ca o carte în care se dezvăluie Treimea creatoare (Ib. lat.). primul principiu a făcut această lume sensibilă la manifestarea lui însuși (Ib. lat.). 410 FILOZOFIA IN SECOLUL AL XIII-LEA importante oferite de această imagine a lui Dumnezeu care este sufletul nostru. Cînd privim lumea sensibilă, putem într-adevăr găsi în ea umbra lui Dumnezeu, pentru că toate însușirile lucrurilor au nevoie de o cauză; mai putem să-i punem în evidență urmele căutînd în unitatea, adevărul și bunătatea lucrurilor semnul cauzei lor eficiente, formale și finale; dar, și într-un caz, și în celălalt, întoarcem parcă spatele luminii divine, urmărind în lucruri doar răsfrîngerea ei. Cînd îl căutăm pe Dumnezeu în sufletul nostru, ne întoarcem, dimpotrivă, înspre Dumnezeu însuși; ceea ce face ca în suflet să nu mai găsim doar o umbră sau o urmă, ci imaginea însăși a lui Dumnezeu, pentru că Dumnezeu nu este doar cauza, ci și obiectul sufletuluij (Wv ASă observăm că ideea de Dumnezeu este implicată, într-adevăr, pînă și în cea mai simplă dintre operațiile noastre intelectuale. Ca să definim pe deplin o substanță particulară oarecare, trebuie să recurgem la principii din ce în ce mai înalte, pînă cînd ajungem la ideea de flintă prin sine: nisi cognoscatur quid est ens per se, non potest plene sciri definitio alicuius specialis substan-tiaef. Intelectul nostru nu reușește dec: să-și înțeleagă pe deplin obiectele decît cu ajutorul ideii de ființă pură, totală și absolută; prezența în noi a ideii de desăvîrșire și de absolut este cea care ne îngăduie să cunoaștem particularul ca nedesăvîrșit și relativ. Să mergem mai departe.îJMu numai că așa cum arătase deja Sfîntul Au-gustin mintea noastră schimbătoare și nesigură nu poate să priceapă adevărurile neschimbătoare și necesare fără ajutorul lui Dumnezeu, dar îl găsim pe Dumnezeu nemijlocit, de fiecare dată cînd coborîm destul de adînc în noi înșine. Intelectul nostru este intim legat chiar de adevărul veșnic; purtăm în noi chipul lui Dumnezeu natural infuzat: similitudo quaedam Dei non abstracta sed infusa45; așa cum ne cunoaștem sufletul și acțiunile lui în mod nemijlocit, tot așa îl cunoaștem pe Dumnezeu fără ajuiorul simțurilor exterioare: anima novit Deum sine adminicuh sensuum exteriorum46. Prin urmare, dacă existenței lui Dumnezeu ar părea că-i lipsește evidența, nu ar fi decît din lipsă de chibzuință din partea noastră. Dacă poftele și imaginile sensibile nu-și așază vălul între adevăr și noi, e de prisos să mai dovedim că Dumnezeu există, pentru că acest lucru este evident. AE lesne de înțeles că într-o asemenea stare de spirit Sfîntul Bonaventura acceptă bucuros argumentul ontologic al Sfintului Anselm și-1 introduce ca atare în propria lui doctrină. Am putea chiar să spunem că în doctrina Doctorului serafic argumentul își capătă pentru prima dată întreaga lui valoare și se întemeiază pe conștiința limpede a condițiilor pe care le presupune. într-adevăr, aici nu mai afirmăm prezența lui Dumnezeu pentru că i-am dobîn-dit cunoașterea, ci, dimpotrivă, îl cunoaștem pe Dumnezeu pentru că el este deja prezent în noi: Deus praesentissimus est ipsi animae et eo ipso cog-DE LA ALEXANDER DIN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS 411 44 dacă nu se cunoaște ce este flinta prin ea însăși, nu poate să se înțeleagă pe deplin definiția vreunei substanțe speciale (Ib. lat.). 45 o asemănare cu Dumnezeu nu abstractă, ci imprimată [în noi] (Ib. lat.). 46 sufletul 1-a cunoscut pe Dumnezeu fără ajutorul simțurilor exterioare {Ib. lat.). noscibilis41\țj)&că prezența lui Dumnezeu este cea care întemeiază cunoașterea noastră despre el, e de la sine înțeles că ideea pe care o avem despre Dumnezeu implică existența luiA O implică tocmai pentru că neputința de a gîndi că Dumnezeu nu este rezultă nemijlocit din necesitatea intrinsecă a existenței lui: tanta est veritas divini esse, quod cum assensu non potest cogitari non esse4i. Deci tocmai necesitatea lui Dumnezeu este cea care, ilu-minîndu-ne neîncetat sufletul, face cu neputință să gîndim că Dumnezeu nu este sau s-o susținem fără să ne contrazicem. Cînd devenim conștienți de acest fapt, vedem că noțiunea însăși de Dumnezeu implică existența lui Dumnezeu. De vreme ce el este ființa ca atare, neschimbătoare și necesară, e totuna să spui că Dumnezeu este Dumnezeu sau să spui că există: si Deus est Deus, Deus est49. E de la sine înțeles că Sfîntul Bonaventura nu ne atribuie totuși o idee bine conturată, care să corespundă unui concept limpede, despre esența divină. Nedespărțită de propria noastră gîndire și întipărită adînc în ea (veritas Dei impressa menti humanae et inseparabilis ab ipsa50) este afirmarea existenței lui Dumnezeu, și nicidecum înțelegerea esenței lui. Sfîntul Bonaventura cunoaște obiecțiile foarte exacte pe care Toma d'Aquino le îndreaptă, în aceeași perioadă, împotriva argumentului ontologic, dar le contestă însemnătatea. , Hugo din Saint-Victor spusese deja că Dumnezeu a dozat astfel cunoașterea noastră despre el încît să nu putem niciodată nici să știm ce este, și nici să nu știm că este. Formulă la care aderă și Sfîntul Bonaventura, de acord, și îti această privință, cu tradiția.; Am putea să depășim și această etapă a Itinerarului sufletului spre Dumnezeu și să solicitam misticii bucuriile nespuse ale prezenței divine, dar, părăsind exprimabilul, am depăși poate și filozofia. Aici, spune chiar Sfîntul Bonaventura, în vorbă și pană trebuie să ne încredem puțin și să ne încredem cu totul în darul Domnului, adică în Duhul Sfînt. Să lăsăm deci aceste tărîmuri înalte și să ne întrebăm mai degrabă care era concepția despre sufletul omenesc și cunoaștere pe care o implicau asemenea dovezi ale existenței lui Dumnezeu, țin esența lui, sufletul este unul, dar facultățile sau potențialitățile lui se diversifică în funcție de natura obiectelor cărora li se aplică. Lucrul e de altfel posibil pentru că sufletul este deopotrivă substanță inteligibilă completă în sine, putînd astfel să supraviețuiască morții trupului, și formă a trupului organizat pe care-1 însuflețește. în măsura în care însuflețește trupul, își exercită funcțiile senzitive în organele de simț. Cunoașterea senzitivă cuprinde mai 47 Dumnezeu este foarte prezent în chiar sufletul nostru și poate fi cunoscut prin el însuși (Ib. lat.). 48 atît de mare este adevărul ființei divine, că, o dată cu recunoașterea ei, nu poți să te gîndești că nu există (Ib. lat.). 49 dacă Dumnezeu este Dumnezeu, Dumnezeu există (Ib. lat.). 50 adevărul existenței lui Dumnezeu întipărit în mintea omenească și inseparabil de ea (Ib. lat.). 412 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XHI-LEA întîi o acțiune exercitată de un obiect exterior și suferită de un organ senzorial, în plus — iar Bonaventura pare că-i cedează aici lui Aristotel puțin din terenul pe care-1 ocupa Augustin —, sufletul însuși suferă această acțiune în mod spiritual, tocmai pentru că este însuflețitorul trupului, dar reacționează imediat, formulînd despre acțiunea pe care a suferit-o o judecată (iudicium): iar această judecată este chiar cunoașterea sensibilă. Bonaventura pare deci că vrea să împace teoria aristotelică a senzației, înțeleasă ca pasivitate a naturii umane, cu teoria augustiniană și-plotiniană a senzației, înțeleasă ca acțiune a sufletului. Imaginile sensibile sînt datele din care intelectul abstrage cunoștințele inteligibile. Abstracția este lucrarea intelectului posibil care, întorcîndu-se înspre aceste imagini, îndeplinește operațiile necesare pentru a nu reține din datele particulare decît elementul lor comun și universal. Se pare că Sfintul Bonaventura s-a menținut în planul pur psihologic al abstracției, înțeleasă ca efort de atenție, triere și regrupare de către rațiune a datelor sensibile. Pentru el, intelectul posibil nu este pasivitate pură, căci s-ar confunda astfel cu materia; el este o facultate activă a intelectului, care pregătește noțiunile inteligibile și le asimilează. I se spune „posibil" pentru că n-ar fi singur de ajuns pentru această sarcină. într-adevăr, fiecare suflet omenesc mai are, în afară de propriul intelect posibil, și un intelect agent propriu, a cărui funcție este să lumineze intelectul posibil și să-1 facă apt să efectueze abstragerea. Să notăm de altfel că, așa cum intelectul posibil nu este cu totul lipsit de actualitate, intelectul agent nu este cu totul lipsit de potențialitate. Dacă ar fi un act pur, ar fi o Inteligență agentă separată, ca și cea despre care vorbește Avicenna și pe care Bonaventura o cunoaște bine, dar pe care n-o acceptă cu nici un preț. în fond, intelectul agent și intelectul posibil sînt două funcții distincte ale unuia și aceluiași suflet, în efortul acestuia de a asimila inteligibilul cuprins în sensibil. Dar acest efort nu este nici măcar întotdeauna necesar; el nu se impune decît atunci cînd sufletul nostru își întoarce „fața inferioară" spre corpuri ca să dobînească știință, și nu atunci cînd își întoarece „fața superioară" spre inteligibil ca să dobîndească înțelepciune. într-adevăr, recurgerea la cunoașterea sensibilă îi e necesară intelectului ca să cunoască tot ce-i este străin, adică tot ce nu este el însuși și Dumnezeu. îi sînt străine toate produsele artelor mecanice și toate obiectele naturale; cunoașterea primelor îi e străină ca fiin-du-i exterioară, cunoașterea celorlalte îi e străină ca fiindu-i inferioară și, atît pentru una, cît și pentru cealaltă, e nevoie de intervenția simțurilor. Dar cu totul altfel stau lucrurile cînd intelectul se întoarce spre suflet, mereu prezent sieși, și spre Dumnezeu, care-i este încă și mai prezent. De data aceasta, cel care trebuie să cîșu'ge nu mai este Aristotel, ci Platon. Din clipa în care depășim obiectele sensibile și ne ridicăm la adevărurile inteligibile, facem apel la o lumină lăuntrică ce se exprimă în principiile, înnăscute în noi, ale științelor și ale adevărului natural. Sufletul însuși, principiile filozofice cuprinse în el și lumina divină care ne face să le cunoaștem țin de o ordine de cu- DE LA ALEXANDER DIN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS 413 noaștere superioară, unde sensibilitatea nu mai are loc. Sfintul Bonaventura nu comite aici nici o confuzie între două filozofii a căror opoziție fundamentală i-ar fi necunoscută, ci încearcă, dimpotrivă, în cunoștință de cauză, o sinteză a artistotelismului și platonismului. Mai exact, el crede că reînnoiește tradiția unei sinteze pe care ar fi înfăptuit-o geniul Sfîntului Augustin. Aristotel a știut să vorbească limba științei și a înțeles, spre deosebire de Platon, că nu toată cunoașterea se elaborează în lumea ideilor; Platon a vorbit limba înțelepciunii și a afirmat rațiunile veșnice și ideile; Augustin luminat de Duhul Sfînt a știut să vorbească ambele limbi: uterque autem sermo, scilicet sapien-tiae et scientiae, per Spiritum datus est Augustino51. jjSfîntul Augustin a putut să înfăptuiască această sinteză tocmai datorită teoriei lui despre iluminarea intelectului de către Ideile lui Dumnezeu. Sfîntul Bonaventura și-a însușit această teorie și a transmis-o discipolilor. în esență, ea constă în explicarea prezenței adevărurilor necesare în gîndirea umană prin acțiunea directă și nemijlocită a Ideilor divine asupra intelectului. La Bonaventura, formularea obișnuită a problemei constă în a întreba cum poate intelectul uman să ajungă la cunoașterea sigură (certitudinalis cognitio). O cunoaștere sigură prezintă două trăsături: este neschimbătoare în ce privește obiectul cunoscut și infailibilă în ce privește subiectul cunoscător. Or, nici omul nu este un subiect infailibil, nici obiectele spre care se îndreaptă nu sînt neschimbătoare. Dacă așadar intelectul uman posedă cunoștințe sigure, aceasta se datorează înseși Ideilor divine inteligibile neschimbătoare, care luminează intelectul uman în cunoașterea obiectelor respective. Ideile nu intervin aici ca obiecte cunoscute, căci ele sînt Dumnezeu însuși, a cărui vedere ne este inaccesibilă în această lume; ele acționează asupra intelectului uman prin contact nemijlocit, dar acțiunea lor este doar una de îndreptare. Datorită lor, nu mai vedem doar ceea ce este, ci și potrivirea sau nepotrivirea a ceea ce este cu ceea ce trebuie să fie. Fiindcă Ideile divine îl judecă, intelectul nostru ajunge în stare să judece la rîndul lui. Ar fi imprudent să dorim fixarea acestei teorii complexe a cunoașterii, într-o singură formulă. Nu neam îndepărta însă de realitate dacă am spune că Sfîntul Bonaventura explică orice cunoaștere adevărată a inteligibilului prin acțiunea și prezența în noi a unei raze estompate din lumina divină. Spunem rază estompată, pentru că Bonaventura declară mereu că nu ajungem la rațiunile veșnice, sau idei, așa cum sînt ele în Dumnezeu, ci într-un fel la reflexul lor și în mod neclar: nu vedem din ele decît ceea ce poate să vadă o creatură cum propria ratione creata52. Dar este sigur, pe de altă parte, că ideile divine, sau rațiunile veșnice, sînt regula nemijlocită a cunoștințelor noastre. Nu vedem adevărul doar prin rațiunile veșnice, ci în rațiunile veșnice; în această privință, Sfîntul Bonaventura este categoric și respinge orice atenuare 51 însă amîndouă limbile, adică a înțelepciunii și a științei, i-au fost date lui Aujrustin de Duhul Sfînt {Ib. lat.). 52 cu propria rațiune creată (Ib. lat). 414 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XID-LEA sprijinindu-se pe doctrina Sfintului Augustin. Gîndul îi este aici atît de hotărit, iar convingerea, atît de solidă, încît acceptă pînă și ultimele consecințe ale afirmației. Dacă orice cunoaștere adevărată presupune înțelegerea rațiunilor veșnice și dacă nu înțelegem aceste rațiuni veșnice decît neclar, nu rezultă că nu avem, în această lume, nici o cunoștință pe deplin întemeiată? Fără îndoială, răspunde Sfîntul Bonaventura, și trebuie s-o recunoaștem. Dacă avem în această lume cunoștințe sigure și limpezi, aceasta se datorează faptului că principiile create, pe care Dumnezeu le-a așezat în noi și prin care cunoaștem lucrurile, ni se arată limpede și neîhvăluit. Dar această cunoaștere limpede și sigură nu este completă; îi lipsește întotdeauna temeiul ultim, căci, deși principiile cunoașterii sînt limpezi, Ideile veșnice, a căror acțiune ne îndrumă intelectul supunîndu-1 acestor principii, scapă vederii noastre în această lume. Cu toate acestea însă, ele sînt cele care dau valoare principiilor. Așadar, nu ar fi prea greu să spunem că în această viață nu cunoaștem nimic cu o cunoaștere deplină: si diceretur quod nihil in hac vita scitur plenarie, non esset magnum inconveniens. De ce acest dublu aspect al cunoașterii umane? Pentru că omul se află așezat într-o situație de mijloc, nesfîrșit mai aproape de lucruri decît de Dumnezeu, fără îndoială, dar totuși între Dumnezeu și lucruri. Adevărul poate fi privit după cum este în Dumnezeu, în sufletul nostru sau în materie, iar, dacă îl privim în suflet, vom vedea că e legat atît de adevărul din Dumnezeu, cît și de adevărul din materie. Mijloc așezat între două extreme, sufletul se întoarce prin partea lui superioară înspre Dumnezeu, iar, prin partea lui inferioară, înspre lucruri. De la ce e dedesubt primește o certitudine relativă, de la ce e deasupra, o certitudine absolută: ita quod ab inferiori recipit certitu-dinem secundum quid, a superiori vero recipit certitudinem simpliciter53. Să-1 sacrificăm fie pe Aristotel, fie pe Platon înseamnă să trecem cu vederea unul din cele două aspecte ale naturii umane. Fiindcă ne-am sprijinit pe creaturi pentru a ne ridica pînă la Dumnezeu, am ajuns nemijlocit la el ca la creator. întrebarea care se pune acum este dacă lumea e veșnică sau a început în timp. Aristotel și Averroes consideră că atît universul, cît și mișcarea care se desfășoară în el sînt veșnice. Sfîntul Toma va considera că dovezile aduse în sprijinul veșniciei lumii nu sînt hotărîtoare, dar că hotărîtoare nu sînt nici cele în sprijinul creării în timp; și astfel, crearea în timp nu va fi reținută ca adevărată decît pe baza mărturiei revelației. In această privință, Sfîntul Bonaventura se menține în interiorul tradiției mai ho-tărît decît niciodată și nu face nici cea mai mică concesie gîndirii lui Aristotel. Pentru el, caracterul contradictoriu al afirmației că lumea a existat din veci este un lucru demonstrat. Dacă universul ar continua să existe după un timp infinit deja scurs, ar trebui să admitem că infinitul poate să crească, din moment ce zilele noi se adaugă la cele vechi; sau că din două numere egal in- 53 astfel că primește din partea inferioară o certitudine conform cu ceva, iar din partea superioară primește o certitudine pur și simplu {lb. lat.). DE LA ALEXANDER DIN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS 415 finite, precum cel al rotațiilor Lunii și cel al revoluțiilor Soarelui, unul este de douăsprezece ori mai mare decît celălalt; sau că lumea nu a avut un început și, prin urmare, nu a putut să ajungă la momentul actual, de vreme ce durata de parcurs ar fi fost infinită. în sfirșit, să observăm că nu ar putea exista simultan o infinitate de obiecte sau de indivizi, căci, dacă numărul ar fi veșnic, ar exista o infinitate de oameni și deci ar mai exista și o infinitate de suflete nemuritoare, ceea ce este contradictoriu. Trebuie deci să recunoaștem, nu numai prin credință, dar și prin rațiune, că este cu neputință să susținem că universul creat este coetern cu Dumnezeu. Dacă privim acum structura însăși a creațiunii, vom constata mai întîi că în toate lucrurile create esența este în mod real distinctă de existență. Cu alte cuvinte, nici o creatură nu-și este sieși rațiune suficientă a existenței, fiecare are nevoie de acțiunea eficace a unui creator; panteismul este astfel îndepărtat. Dar ființele mai sînt și compuse din materie și formă, adică din posibil și act. în sine, materia nu este în mod necesar nici corporală, și nici materială; ea nu ajunge într-un fel sau altul decît în funcție de forma pe care o primește. Dacă numai Dumnezeu este act pur, atunci este necesar ca în orice ființă finită latura prin care actualul se restrînge să lase loc unei anumite posibilități de a fi, iar aceasta este ceea ce se numește materie. Și îngerii, și sufletele omenești fiind substanțe, sînt deci alcătuiți dintr-o materie spirituală și din forma care o determină. Dacă așa stau lucrurile, materia nu mai poate să constituie singură principiul individuației. Un lucru este numai pentru că are o materie, dar este ceea ce este numai pentru că această materie este determinată de o formă. Unirea materiei cu forma, iată deci adevăratul principiul al individuației. Dar, combinînd această teorie a individuației cu cea a materiei universale, obținem două consecințe noi. Prima este că nu vom fi siliți să acceptăm, așa cum face Sfîntul Toma, că îngerul, deoarece este lipsit de materie, este mai degrabă specie individuală decît individ propriu-zis. A doua este că nu ne va fi deloc greu să explicăm supraviețuirea sufletului după distrugerea trupului. într-adevăr, nici unul, și nici celălalt nu sînt substanțe incomplete, care numai prin unirea lor ar constitui omul, substanță completă. Sufletul este deja o formă completă în sine, alcătuită din propria lui materie și din propria lui formă, independent de trupul pe care-1 va in-forma, la rîndul lui. Sufletul pune stă-pînire pe un trup deja constituit și-i conferă desăvîrșirea ultimă, dar atunci cînd se desprinde de el își păstrează propria desăvîrșire. Alte două doctrine întregesc aspectul caracteristic al fizicii Sfîntului Bonaventura. Mai întîi, teza pluralității formelor. Orice ființă presupune tot atâtea forme cîte proprietăți diferite are; vom descoperi deci, în fiecare lucru, o mulțime de forme, ierarhizate în așa fel încît să constituie o unitate. Acest lucru este valabil și pentru cele mai simple corpuri și chiar pentru elemente, uitr-adevăr, un corp presupune totdeauna cel puțin două forme diferite; una, generală și comună tuturor corpurilor, este forma luminii la care participă toate lucrurile; cealaltă, sau celelalte, proprii acelui corp și care sînt formele 416 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XIH-LEA compușilor sau ale elementelor. în sfîrșit, sub dubla presiune a rațiunii și a influenței augustiniene, Sfîntul Bonaventura include în doctrina lui și concepția stoică despre rațiunile seminale. Materia, care ar fi în sine complet pasivă, primește nemijlocit o determinație virtuală prin formele substanțiale care se află în ea în stare latentă, așteptînd ca mai tîrziu ele, dezvoltîndu-se, s-o informeze. Toate fenomenele și toate ființele din univers se explică astfel prin dezvoltarea în forme de rațiuni seminale primare, a căror origine este Dumnezeu. Din cele schițate mai sus, reiese că doctrinei Sfîntului Bonaventura i s-a dat pe bună dreptate numele de augustinism. Deși i se întîmplă să-1 combine pe Sfîntul Augustin cu Ibn Gebirol, filozofia augustiniană este cea din care preia Bonaventura principiile concepției despre Dumnezeu, despre cunoașterea umană și despre natura lucrurilor. Dar, chiar și după ce redistribuim toate elementele acestei sinteze între numeroasele lor surse, tot trebuie să recunoaștem existența unui spirit al Sfîntului Bonaventura și a unei atitudini care-i este cu adevărat personală. Avem deseori impresia, cînd îi citim Opusculele sau Comentariul la Sentințe, că ne aflăm în prezența unui Francisc din Assisi care s-ar lăsa dus de valul filozofiei. Ușurința încrezătoare și tulburarea înduioșată cu care Sfîntul Bonaventura descoperă sub lucruri chiar fața lui Dumnezeu abia dacă sînt mai complicate decît simțămintele lui Poverello» care citește fără pregătire specială frumoasa carte ilustrată a naturii. Fără îndoială, simțămintele nu sînt teorii, dar uneori le pot da naștere. Acestei emoții neîncetate a unei inimi care se simte aproape de Dumnezeul ei i se datorează refuzul de a urma pînă la ultimele consecințe filozofia lui Aristotel și păstrarea hotărîtă a legăturii lăuntrice dintre creatură și creator. Vor fi astfel salvate, chiar în momentul cînd va învinge aristotelismul Sfîntului Toma, drepturile unei tradiții filozofice care își va dovedi fertilitatea nesecată pînă și în secolul al XVII-lea, prin doctrina lui Malebranche. „Este, așa cum am spus, un mistic", scrie Haureau despre Sfîntul Bonaventura și adaugă, cu aplombul care-i caracterizează judecata: „dar misticismul lui nu e banal, cum e cel al-Sfîntului Bernard, de pildă, ci teoretic". Acest compliment înseamnă desigur că, spre deosebire de Sfîntul Bemard, Bonaventura a recurs la resursele filozofiei propriu-zise cînd și-a construit sinteza doctrinală. Astfel înțeleasă, formula este corectă, dar caracterul unitar al doctrinei Sfîntului Bonaventura era mai degrabă unitatea unui spirit care își însușește teze de origini foarte diferite, uneori, dar legate între ele de afinități profunde, și nu teze ale unui sistem construit dialectic pe baza unor principii stabilite inițial. Nu este totuși inexact să calificăm această doctrină și pe cele care s-au inspirat din ea drept augustiniene. Fără îndoială că în cazul lor nu mai e vorba de doctrina propriu-zisă a Sfîntului Augustin, dar trebuie observat, în primul rînd, că aceste filozofii și-au revendicat, de regulă, originea în el, uneori în mod violent și împotriva noutăților cu care venise tomismul și, în al doilea rînd, trebuie evidențiat la toate că au păstrat un nucleu augustinian care va rezista multă vreme descompunerii treptate a ansamblului: teza cu DE LA ALEXANDER DIN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS 417 adevărat centrală a acestor doctrine, cea a iluminării divine. Alcătuirea hile-morfică a substanțelor spirituale își putea declara originea în unele texte ale Sfîntului Augustin, dar formulele înseși proveneau de la Gebirol; este, de altfel, prima care nu va rezista; pluralitatea formelor va dăinui mai mult, datorită sprijinului găsit în doctrina lui Avicenna, dar nici ea nu era autentic augustiniană; dimpotrivă, rațiunile seminale și iluminarea divină, cu psihologia și epistemologia bine definite pe care această din urmă teză le implică, puteau pe drept să-și declare originea în Augustin, iar noi putem spune că ceea ce se numește adesea „vechea școală franciscană" s-a stins, cel puțin pentru un timp, atunci cînd nu a mai fost nimeni care să susțină aceste teze. în veacul al XlII-lea, întîlnim reprezentanți ai acestui complex augustinian aproape pretutindeni, la Paris, la Oxford și în Italia; mediile universitare erau pe atunci comunicante, de vreme ce, atunci cînd se trecea de la unul la altul, nu se ieșea din creștinătate. Acești augustinieni aparțin tuturor ordinelor călugărești, dar majoritatea sînt minoriți și tocmai pe membrii acestui grup îi vom studia acum. Cîteva din numele lor nu sînt deocamdată pentru noi decît simboluri ale unor opere însemnate, în mare parte inedite și, prin urmare, puțin cunoscute, care-și vor dezvălui poate, într-o bună zi, un sens diferit de cel care li se atribuie astăzi. Nu ne putem aștepta la o asemenea surpriză în privința lui Eustathius din Arras (f 1291), predicator franciscan renumit, autor de dezbateri quodlibetale și de comentarii la Etica nicomahică și la Sentințe. într-adevăr, în textele care s-au editat pînă acum, acest discipol al Sfîntului Bonaventura ni se înfățișează ca un adept hotărît al teoriei iluminării divine. Ca să explice modul în care cunoaștem corpurile, admite că forma lor substanțială ajunge la intelect prin intermediul simțurilor, ceea ce ne face să credem că, în ciuda terminologiei aristotelice, formele substanțiale despre care vorbește nu se deosebesc deloc de formele gîndite de Sfîntul Augustin. Un alt discipol al Sfîntului Bonaventura, Gualterus din Bruges (f 1307), a lăsat un Comentariu la Sentințe, aproape în întregime inedit, și importante Disertații (Quaestiones disputatae) editate în 1928 (E. Longpre), care dovedesc fidelitatea sa față de principiile Sfîntului Augustin. El a declarat că avea mai multă încredere în Augustin și Anselm decît în Filozof, iar faptul se poate verifica chiar și în puținele texte pe care le avem deja la dispoziție. Alcătuirea hilemorfică a substanțelor spirituale (suflete și îngeri), cunoașterea nemijlocită de sine a sufletului, teoria iluminării divine, caracterul evident al existenței lui Dumnezeu sînt tot atîtea teze bonaventuriene, pe care fără îndoială că Gualterus le-a predat la Paris în jurul anilor 1267-1269 și care aparțin, toate, complexului augustinian. Opera ilustrului elev italian al Sfîntului Bonaventura, Matei din Aqua-sparta (1240 aprox.-1302) este și ea în mare parte inedită, dar s-au publicat din ea fragmente importante și a fost mai bine studiată decît cea a lui Gualterus din Bruges. Comentariul la Sentințe (aproape în întregime inedit) și 418 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL xm-LEA Quaestiones, deja editate, ni-1 arată pe autor foarte preocupat de apărarea și punerea la punct a doctrinei Sfîntului Bonaventura, ținînd seama de obiecțiile pe care aceasta le iscase și de stadiul la care ajunseseră disertațiile în vremea în care scria. E o minte limpede și exactă, înzestrată cu darul expunerii, care a făcut din opera lui un comentariu extrem de prețios despre doctrina magistrului. Pe parcursul analizelor amănunțite pe care le face, dedesubtul filozofic al disertațiilor apare adesea mai limpede chiar decît la Sfîntul Bonaventura. Regăsim în această operă tezele clasice ale augustinismului din secolul al XlII-lea, dar susținute, de data aceasta, împotriva influenței tomiste, care începea să le pună în primejdie. Astfel, Matei din Aquasparta susține alcătuirea hilemorfică a sufletului, dar precizează că trebuie să o susținem pentru că deosebirea dintre esență și existență, pur verbală după părerea lui, nu ar fi de ajuns ca să deosebească creatura de Creator. Păstrează, de asemenea, explicația bonaventuriană a individuației prin materie și formă, dar o menține împotriva soluției tomiste a problemei, care explică individuala prin materie și cantitate. Teoria rațiunilor seminale o opune teoriei tomiste a cauzalității și se străduiește, în același spirit, să lămurească pînă în cele mai mici amănunte teza bonaventuriană și augustiniană a iluminării divine. Cu spiritul metodic și logica de care dă dovadă în toate încercările sale metafizice, Matei din Aquasparta nu șovăie să împingă această teză pînă la ultimele ei consecințe. De vreme ce pentru om nu este posibilă nici o cunoaștere absolut sigură fără acțiunea îndrumătoare pe care o exercită asupra intelectului Ideile divine, putem spune fără mare greutate că numai teologia este capabilă să rezolve în întregime problema cunoașterii. Ne aflăm exact la opusul distingerii celor două științe, cerută în aceeași perioadă de Sfîntul Toma d'Aquino. Aceeași tradiție se păstrează pînă la începutul veacului al XlV-lea, în operele unui șir de teologi pe care asemănarea de fond nu-i împiedică, de fapt, să se deosebească prin maniera în care interpretau această tradiție. Un alt adept hotărît al iluminării augustiniene este franciscanul englez Roger Marston, care a predat succesiv la Oxford și Cambridge și a fost apoi, între 1292 și 1298, ministru al provinciei franciscane din Anglia. în gîndirea lui, teoria iluminării se împacă lesne cu învățătura filozofilor. Interpretîndu-1 pe Aristo-tel așa cum făcuseră Alfarabi și Avicenna, el spune deschis că Intelectul agent este, într-adevăr, o substanță separată, dar că această substanță separată și iluminatoare este Dumnezeu. Pe de altă parte, Roger Marston nu are de gînd să se întoarcă, dincolo de Bonaventura, pînă la Guilelmus din Auvergne. El admite că fiecare om are propriul lui intelect agent. Prin urmare, teoria cunoașterii se prezintă la el ca un edificiu în stil compozit, a cărui temelie aristotelică susține o suprastructură augustiniană. Formarea conceptelor o explică pornind de la senzație și imagini, prin abstragerea operată de intelectul agent al sufletului rațional, dar, pentru a explica posibilitatea cunoașterii sigure, susține că este nevoie și de intervenția luminii divine, supraadăugată luminii naturale a intelectului. Pentru el, ca și pentru Matei din Aquasparta și Sfîntul Bona- DE LA ALEXANDER DIN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS 419 ventura, greu era să precizeze modul acestei acțiuni iluminatoare care, suportată de intelectul agent individual, devine la rîndul ei principiu formal al cunoașterii umane a adevărurilor veșnice. Roger Marston a avut conștiința clară a acestei dificultăți, dar nu s-a gîndit nici o clipă să părăsească poziția lui Augustin. După părerea lui, cei care susțin că intelectul agent creat e de ajuns pentru cunoașterea adevărului, fără iluminarea divină complementară, se în-șală, dar cînd pretind că-și sprijină teza de autoritatea Sfîntului Augustin, așa cum făcea atunci Toma d'Aquino, săvîrșesc o greșeală și mai mare, pentru că ciuntesc textele acestui Părinte al Bisericii și-i stîlcesc doctrina. Indignarea lui Roger Marston e de înțeles pentru orice istoric. A vedea cum Toma d'Aquino pune stăpînire în folosul său pe autoritatea lui Augustin și apelează la ea împotriva augustinienilor înșiși, nu putea desigur decît să-1 irite, dar propria Iui doctrină pare să marcheze punctul în care augustinismul ajunge la capătul cursei și, oricît de energic s-ar mai afirma, acceptă chiar ceea ce-1 va sili curind să se renege. Cel mai bun martor al acestei dileme doctrinale este franciscanul Pierre Olieu (Petrus Iohannis Olivi), născut pe la 1248-1249 în Languedoc și mort în 1298, după o viață agitată. A fost un adept hotărît al pluralității formelor, pe care și le reprezintă ca determinîndu-se ierarhic unele pe altele, în orice substanță compusă. De asemenea, regăsim la el și majoritatea temelor constitutive ale complexului augustinian din secolul al XlII-lea. Mai întîi, alcătuirea hilemorfică a sufletului. Combinînd această teză cu precedenta, el obține concluzia că numai sufletul vegetativ și cel senzitiv in-formează nemijlocit trupul omenesc, sufletul intelectiv nefiind unit cu el decît prin mijlocirea acestor forme inferioare, împreună cu care constituie totuși unul și același suflet, fiind, toate, forme ale aceleiași materii spirituale. Rezultă de aici că sufletul intelectual nu este forma trupului, deși se află cu el într-o unitate substanțială. Această propoziție va fi condamnată curînd, în 1311, la conciliul din Vienne. De la-această dată, nici un creștin nu va mai putea să susțină că sufletul intelectual, sau rațional, „nu este în sine și în mod esențial forma trupului uman"; hotărîrea sinodală a avut un ecou de lungă durată, de vreme ce și-o va aminti și Descartes, și pe bună dreptate. Atît de hotărît într-o problemă în care ar fi făcut mai bine să șovăie, Olivi șovăie în probleme în care avea de ales între mai multe păreri libere și în mod egal autorizate. Cu toate acestea, atitudinea lui generală este simplă. Chiar el și-a/afirmat în mai multe rinduri intenția de a urma părerile tradițional acceptată în Ordinul fraților minori. E tocmai ceea ce face, cînd neagă, ca și Augustin, posibilitatea corporalului de a acționa asupra spiritualului, sau cînd susține că sufletul se cunoaște pe sine în mod intuitiv. Dar nu o face întotdeauna, căci renunță la teoria clasică a rațiunilor seminale și mărturisește sincer că, în anumite probleme, e încurcat. Este mai ales cazul teoriei iluminării, pe care declară că o admite în sensul în care o admiseseră Bonaventura și Augustin, dar mărturisește'că nu e în stare să rezolve nenumăratele obiecții pe care această teorie le-a iscat. S-a spus că era pentru el o manieră prudentă de a renunța la această teză. Firește că nu e 420 ’ FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL Xffl-LEA imposibil, dar nu e nici sigur. Olivi s-a aruncat fără să pregete în multe alte dificultăți doctrinale, și mult mai grave decît cea pe care ar fi avut-o de înfruntat prin renunțarea la o poziție la cate confratele său, Richard din Mid-dleton, renunța, în aceeași perioadă, fără nici un scandal. Se pare că Olivi s-a încurcat, pur și simplu, într-o poziție fără ieșire și că a recunoscut cinstit acest lucru. Cercetări recente (B. Jansen) îi atribuie lui Olivi meritul de a fi deschis în fizică și în psihologie drumuri noi, în două probleme cu adevărat importante. Mai întîi, a fost lăudat ca prim adept al teoriei despre impetus, deci pentru că a susținut, împotriva teoriei aristotelice, că impulsul imprimat unui proiectil continuă să miște acel proiectil în absența cauzei mișcării. Chiar dacă nu a fost chiar primul care a susținut această teză, pe care dominicanul Robert Kilwardby o afirma încă din 1271 referitor la corpurile cerești și fără să o prezinte ca nouă, faptul este de ajuns ca să ne îndemne să nu legăm originile științei moderne exclusiv de nominalismul veacului al XlV-lea. Pe tărîmul psihologiei, Olivi a avut de luptat cu problema ridicată de refuzul lui, foarte augustinian de altfel, de a admite că inferiorul poate să acționeze asupra superiorului, iar sensibilitatea asupra intelectului. Ca să explice cum poate totuși senzația să concure la formarea conceptului, a făcut apel la solidaritatea {colligantia) facultăților sufletului. Am observat că, în opinia lui, sufletul este făcut din mai multe forme ierarhizate (vegetativă, senzitivă, intelectuală), unite de legătura lor comună cu aceeași materie spirituală. Cum materia facultăților sufletului este aceeași, acțiunea pune în mișcare, ca să spunem așa, această materie comună, a cărei mișcare se transmite și este percepută de celelalte facultăți. Nu există deci acțiune directă și nemijlocită a unei facultăți asupra alteia, ci numai indirectă și mijlocită, în virtutea solidarității firești a formelor unite într-o materie comună. Regăsim această teorie, precum și altele, preluate tot din Olivi, în Comentariul la Sentințe, încă inedit, al unui franciscan scos de curînd din uitarea completă în care a petrecut mai multe secole, Petrus de Trabibus. Știm chiar din spusele lui că numele era al unui franciscan, care a predat în Ordinul său multis annis54. Legăturile care-1 unesc de Olivi ne fac să credem că avem de-a face cu un franciscan originar din Trabes, dioceza Bazas. Numele lui ar fi deci Petrus din Trabes. Faptul că spune că a observat o cometă în 1264 și legăturile cu Olivi ne permit să-i situăm opera în ultima treime a veacului al Xffl-lea. Dacă uneori ezităm în privința adevăratelor intenții ale lui Olivi, în privința celor ale discipolului nu mai încape nici o îndoială. Petrus din Trabes neagă explicit faptul că Dumnezeu ar fi lumina intelectului în orice cunoaștere, chiar și numai ca simplă cauză determinantă: non ut species informam, sed ut lux determinans, sicut lux corporalis ratio videndi in visione corporali55. Spune că și el a acceptat odinioară această 54 timp de mulți ani (lb. lat.). 55 nu este ca o specie care informează, ci ca lumina care determină, după cum lumina corporală este rațiunea de a vedea în viziune corporală (lb. lat.). DE LA ALEXANDER DIN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS 421 teorie, dar adaugă că nu o mai poate înțelege, fiindcă ne duce la consecința că orice ființă inteligentă vede în chip firesc esența lui Dumnezeu: Sequitur enim ex positione ista, quod divina lux quae non est aliud quam divina es-sentia, naturaliter ab omni intelligente aliquo modo videatur56. Așadar, Petrus din Trabes se desparte aici de Sfîntul Augustin și de augustinienii din Ordinul său mult mai net decît o făcuse Olivi. Cu excepția cîtorva nuanțe, acceptă și el teoria unirii sufletului cu trupul, pe care avea s-o condamne conciliul din Vienne, păstrează alcătuirea hilemorfică a sufletului rațional și neagă faptul că acesta e forma trupului; numai sufletul vegetativ și cel senzitiv îndeplinesc această funcție: Licet anima intellectiva sit ultima perfectio hominis, non tamen secundam eam informat anima corpus, tribuens ei et communicans actum eius. Ideo intellectiva manet libera, quia non est essen-tialiter etper se materiae corporali alligata ut forma et actus57. Dacă la acestea adăugăm că Petrus din Trabes a acceptat teoria despre colligantia facultăților sufletului, propusă de Olivi, va trebui să constatăm că cei doi franciscani au deschis, în mai multe probleme importante, drumuri noi, care-i îndepărtează de augustinismul Ordinului, fără să-i apropie neapărat de aristotelismul Sfîntului Toma d'Aquino. Fără îndoială că reducerea iluminării la darul divin al luminii naturale — pe care Olivi, din cît se pare, a ezitat s-o facă, dar pe care a făcut-o explicit Petrus din Trabes — înseamnă, într-un anume sens, o apropiere de tomism, dar noetica pe care au dezvoltat-o amîndoi nu devine astfel mai tomistă. Cea a lui Petrus din Trabes nu a fost încă studiată atît de atent pe cît ar merita, însă, din cît putem judeca după textele editate pînă acum (£. Longpre), ar fi interesant de cercetat dacă augustinismul de care se îndepărtează el este cel al Sfîntului Augustin însuși, sau dacă nu cumva este acel augustinism formulat în limbaj aristotelic de doctorii franciscani, începînd cu Sfîntul Bonaven-tura. Petrus se plînge de introducerea în teologie a multor subtilități nefolositoare. Teologii se întreabă dacă există un singur Intelect posibil și un singur Intelect agent, sau dacă nu cumva există cîte unul pentru fiecare om. Dar, înainte de toate, există vreo deosebire între intelectul posibil și cel agent? Aceștia sînt termeni necunoscuți la Augustin și Anselm, care s-au lipsit de ei cînd au descris cunoașterea umană, iar Petrus din Trabes pare și el ispitit să se lipsească. De fapt, intelectul nu este niciodată nici complet pasiv, și nici complet activ; este mai degrabă și una, și alta, iar această observație sugerează o atitudine orientată mai mult spre descrierea psihologică a procesului cunoașterii decît spre analiza condițiilor lui metafizice. Această tendință spre psihologism, care este, de altfel, o înclinație firească a gîndirii franceze, se lasă la fel de ușor deslușită în opera unui franciscan 56 Căci urmează din această poziție ca lumina divină, care nu e altceva decît esența divină, să fie văzută în mod natural într-un anume fel de orice ființă inteligentă (lb. lat.). 7 Deși sufletul intelectiv este perfecțiunea omenească ultimă, totuși nu sufletul informează corpul conform lui, atribuindu-i și împărtășindu-i actul. De aceea, sufletul intelectiv ramîne liber pentru că nu este în mod esențial și prin sine legat de materia corporală, ca formă și ca act (lb. lat.). 422 FILOZOFIA D4 SECOLUL AL XIH-LEA din aceeași perioadă, aproape tot atît de puțin cunoscută ca și cea a lui Petrus din Trabes. Este vorba de cardinalul Vitalis din Le Four (f 1327), care a ajuns celebru, dar sub numele lui Duns Scottus, mai multe din Disertațiile scrise de el fiind introduse demult în cuprinsul apocrifului De rerum principio, pe care unii se mai încăpățînează și astăzi să-1 ia drept o lucrare autentică a Doctorului Subtil. De fapt, se pare că Vitalis din Le Four și-a scris Disertațiile pentru sine, preluînd, la nevoie, ceea ce i se potrivea din scrierile înaintașilor apropiați, Matei din Aquasparta, John Peckham, Roger Marston, Henric din Gând și /Egidius din Roma. Ceea ce înseamnă că nu ne putem aștepta de la el la expunerea unei gîndiri preocupate de originalitate pînă în cele mai mici amănuntei Trebuie totuși să notăm, ca să nu fim nedrepți, că Vitalis din Le Four îi părăsește adesea pe cei pe care părea la început că îi urmează, iar confruntarea de doctrine se încheie uneori la el cu concluzii personale foarte hotărîte. Una dintre ideile la care ține cel mai mult este că esența ființelor reale este identică cu existența lor. Vitalis nu admite, de bună seamă, că esența creaturii posedă existența cu drepturi depline: acest privilegiu nu-i aparține decît lui Dumnezeu; dar susține explicit că existența creaturii nu adaugă la esența acestuia nimic altceva decît o relație cu cauza ei eficientă. Existența nu este acest raport, ci este esența înțeleasă sub acest raport: Non autem sic intelligatur quod esse actuale sub suo nomine dicat respectum, et esse sit iile respectus, sed ipsa essentia ut est sub tali respectu, scilicet causae efficientis, est quaedam existentia, quadam participatione divinae similitudinis in actu, non participatione alicuius advenientis absoluți ipsi essentiae5*. De vreme ce existența nu este un absolut care să i se întîmple esenței, ci este esența însăși actualizată prin participarea la esse divin, e de prisos să căutăm principiul individuației în altă parte. Orice esență reală e astfel prin simplul fapt că există și e singulară prin simplul fapt că este reală. Putem deci spune că existența este aici cauza individuației. Acesta e și motivul pentru care orice cunoaștere intelectuală are drept prim obiect singularul existent. în aceasta constă și senzația, quae est solum apprehensio actualitatis existentiae rei extrinsecae59 și care atinge astfel și cel mai mărunt cognoscibil: non enim potest considerări infimius cognoscibile quam actualis existentia rei60. Cu toate acestea, intelectul se află prezent și lucrează chiar din acest stadiu inițial al cunoașterii, cel al senzației. Fără îndoială că intelectul nu experimentează el însuși singularul, ci-1 cunoaște în senzația care-1 experimentează. Ceea ce se numește senzație este deci actul, 58 Să nu se înțeleagă însă că ființa actuală indică sub numele său relația și că ființa este acea relație, ci însăși esența — după cum există sub o astfel de relație, adică a cauzei eficiente — este o existență cu o participare a similitudinii divine în act, și nu cu participarea vreunui absolut care i se întîmplă esenței (lb. lat.). 59 care este numai sesizarea existenței în act a unui lucru extrinsec (lb. lat.). 60 căci nu poate să fie luat în considerare un cognoscibil mai prejos de existența în act a lucrului (lb. lat.). DE LA ALEXANDER DIN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS ’ 423 numeric unul, prin care sufletul experimentează actualitatea unei existențe singulare pe care o cunoaște intelectul lui. Acest act nu este unul în sensul că senzația și înțelegerea s-ar contopi în vreun mod de cunoaștere bastard, care ar ține de amîndouă; el este unul în raport cu obiectul singular unic a cărui existență este deopotrivă experimentată și cunoscută, și de aceea e numit mai degrabă senzație decît înțelegere; respectu huius termini actio sensus, cui adiungitur actio intellectus, sunt una actio numero, et ideo denominatur sensatio et non intellectio61. Intelectul pornește de la această cunoaștere a individualului existent și se ridică prin abstrageri succesive la cunoașterile cele mai înalte, pînă la cunoașterea supremă, care este cea a binelui ca bine, a adevărului ca adevăr și a ființei ca ființă. Orice știință are deci la bază acest prim contact existențial (experimentatio de actualitate rei dicit quemdam contactum ipsius actualitatis rei sensibilis62), dar experiența nu are ca obiect decît sensibilul exterior; sensibilul interior se lasă și el perceput nemijlocit și poate folosi drept bază pentru o ordine de cunoștințe intelectuale distincte. Deși nu este deloc organică, partea intelectuală a sufletului își are propria ei sensibilitate, care îi permite să se experimenteze și să se cunoască pe sine și actele sale interioare, așa cum simțul corporal îi permite să experimenteze și să cunoască existența actuală a lucrurilor sensibile. în acest punct, Vitalis din Le Four poate să reia toată teoria lui Augustin referitoare la cunoașterea intuitivă pe care sufletul o realizează despre sine și despre actele sale. Dacă acest simț lăuntric nu ar exista, toată știința sufletului ar fi cu neputință, așa cum sînt științele naturii pentru cei cărora le lipsesc simțurile exterioare. Indiferent că se întemeiază pe simțul exterior sau pe cel lăuntric, orice cunoaștere intelectuală adevărată are nevoie de iluminarea divină. îmbinînd aici teme preluate din Roger Marston și Henric din Gând, Vitalis din Le Four ni'-și reprezintă iluminarea divină ca pe o impresie produsă de Dumnezeu în intelect, căci o impresie astfel creată ar împrumuta din caracterul schimbător al intelectului însuși, pe care nu ar putea așadar să-1 fixeze în veșnicia adevărului. Vitalis înțelege iluminarea divină mai curînd ca pe o pătrundere intimă a lui Dumnezeu în suflet, unde prezența lui este singura care îndeplinește ca să spunem așa rolul de obiect: hoc facit menti nostrae intimissime illabendo, intimius quam aliqua species vel habi-tus, et sic per illapsum mentem characterizat, ut vuit et sicut vuit ad notitiam sincer am, et sic facit intima eius praesentia intellectui, quidquidfaceret species vel lumen sensitivum63. Este remarcabil că la Vitalis din Le Four pînă și 61 prin luarea în considerare a acestei limite, acțiunea simțului, căreia i se adaugă acțiunea intelectului, reprezintă numeric o singură acțiune și, de aceea, se numește senzație, și nu înțelegere (lb. lat.). 2 experiența cu privire la actualitatea unui lucru indică un contact al înseși actualității lucrului sensibil (lb. lat.). 63 pătrunzînd foarte intim în mintea noastră, face acest lucru mai intim decît orice specie sau habitus, și astfel chiar prin gîndire ne marchează cînd vrea și după cum vrea Pentru o cunoaștere sinceră și astfel își face intimă prezența lui pentru intelect orice ar race specia sau lumina senzitivă (lb. lat.). 424 FILOZOFÎA m SECOLUL ÂL XIII-LEA teoria iluminării se dizolvă într-un fel de experiență a prezenței divine și că experimentalismul lui își găsește obiect pînă și în acest punct central al epistemologiei. Deși nici unul din acești franciscani nu a rupt complet cu tradițiile Ordinului, este clar că toți au încercat, cu mai multă sau mai puțină îndrăzneală, să le modifice, măcar prin epurare și simplificare. Dar descompunerea complexului augustinian este și mai evidentă la anumiți franciscani de la sfirșitul veacului al XHI-lea, și în special în opera lui Richardus de Mediavilla, asupra căruia s-a căzut de acord, pentru a încheia o polemică obositoare, că este englez și căruia i s-a dat, prin urmare, numele de Richard din Middleton. Redactarea celei de-a IV-a Cărți din opera sa Comentariu la Sentințe fiind posterioară anului 1294, data morții sale nu poate fi anterioară primilor ani ai veacului al XTV-lea. Era o minte liberă, lipsită de prejudecăți, gata să primească adevărul de oriunde ar fi venit el și să o pornească, la nevoie, pe drumuri nebătute. Cercetări recente (E. Hocedez) ni-1 înfățișează pe acest franciscan adoptînd cîteva din pozițiile fundamentale ale noeticii tomiste: un intelect agent propriu fiecărui suflet rațional, care formează conceptele prin modalitatea abstracției, pornind de la experiența sensibilă; nici o intuiție directă a sufletului despre sine; reducerea iluminării divine la lumina naturală a intelectului agent; nici o idee înnăscută despre Dumnezeu; demonstrarea existenței lui Dumnezeu a posteriori, pornind de la experiența sensibilă: iată un grup de teze pe care ne-am aștepta să le întîlnim mai curînd la un dominican influențat de Toma d'Aquino. Să notăm totuși că, și în acest caz, Richard își urmărește propriile scopuri, căci crede că descoperă în principii motivul pentru care să atribuie intelectului uman cunoașterea singularului, pe care Toma d'Aquino i-o refuză. Cunoaștem singularele, nu numai pe cele spirituale, dar și pe cele sensibile, printr-una și aceeași specie inteligibilă, în care intelectul nostru ajunge direct la universal și apoi, prin intermediul lui, la individual. El poate așadar să obțină, într-un anumit sens, cunoașterea singularului, în metafizică, se pare, dimpotrivă, că teologia îl reține pe Richard în limitele ontologiei augustiniene și bonaventuriene. Mai întîi, întîietatea binelui: melior est ratio bonitatis quam ratio entitatis vel veritatis64, principiu care, în psihologie și morală, duce inevitabil la întîietatea voinței; apoi respingerea distincției tomiste dintre esență și existență, în care Richard nu vede decît o disociere făcută de rațiune; păstrarea distincției dintre materie și formă în orice creatură, spirituală sau corporală; atribuirea unui minimum de actualitate materiei, căci, așa cum va spune și Duns Scottus, Deus potest facere materiam sine omni forma65. în afară de materia astfel înțeleasă, Richard mai admite una, care este posibilitate pură, dar nu neant, nu există și nu poate exista decît creată împreună cu forma și pe care o concepe ca transmisibilă de la o formă la alta prin acțiunea agentului natural. Acest mod de a concepe 64 rațiunea bunătății este mai bună decît rațiunea entității sau a adevărului (Ib. lat.). 65 Dumnezeu poate face materia fără vreo formă (Ib. lat.). DE LA ALEXANDER DIN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS 425 forma ca legată de posibilitatea pură a materiei îl scutește de acceptarea rațiunilor seminale; Richard menține însă pluralitatea formelor — probabil în substanțele inferioare omului și în mod sigur în compusul uman — și găsește în chiar indivizibilitatea esenței rațiunea suficientă a individuației. S-ar cuveni, poate, să apropiem pluralitatea de sensuri ale termenului de materie și prin-cipium pure possibile66 din concepția lui Richard de modul în care înțelegea Gebirol noțiunea de materie. O doctrină atît de împăciuitoare nu anunța un novator în fizică. Istoria științelor (P. Duhem) ne dovedește însă că Richard a fost. Rupînd cu noțiunea tradițională de univers finit, el susține posibilitatea unui univers care nu este, în act, nici infinit, și nici divizat la infinit, ci capabil să crească sau să se dividă dincolo de orice limită dată în act: „Dumnezeu poate să producă o mărime sau o dimensiune care să crească la infinit, cu condiția ca în fiecare moment mărimea realizată deja în act să fie în acel moment finită, tot așa cum Dumnezeu poate să dividă la infinit un continuum în părți a căror mărime să coboare, în cele din urmă, sub orice limită, cu condiția să nu existe niciodată în act un număr infinit de părți divizate în mod real" (E. Hocedez). Rezultat neașteptat al condamnării din 1277 a peripateu'smului arab și pentru care vom mai găsi și alte exemple, atît pe tărîmul filozofiei, cît și pe al științei, înțeleasă ca protest împotriva necesitarismului grecesc, această condamnare îi va face pe mulți teologi să afirme, în virtutea atotputerniciei Dumnezeului creștin, posibilitatea unor poziții științifice sau filozofice considerate de tradiție imposibile, în virtutea esenței lucrurilor. Permițînd experiențe mentale noi, noțiunea teologică a unui Dumnezeu cu putere infinită a eliberat spiritele din cadrul finit în care gîndirea greacă închisese universul. Dintre numeroasele ipoteze formulate în virtutea acestui principiu, se întîmplă ca unele să se potrivească, uneori din rațiuni diferite și întotdeauna printr-o altă metodă, cu cele pe care avea să le demonstreze mai tîrziu știința occidentală. Așadar, teologia creștină a înlesnit, chiar și în știință, deschiderea de noi perspective. Bazîndu-se pe condamnarea de către Etienne Tempier a propoziției Quod prima causa non posset plures mundos facere61, Richard susține că pluralitatea lumilor este posibilă și, influențat de același act doctrinal, că Dumnezeu ar putea să imprime ultimului cer, considerat prin tradiție fix, o mișcare de translație, pe care nu am putea s-o negăm sub pretext că produce un vid. Se știe că existența vidului era considerată, pe atunci, imposibilă, lucru la care Richard obiectează, spunînd că vidul ar suprima distanța locală între două corpuri, prin suprimarea mijlocului care le desparte, dar că aceste corpuri ar rămîne totuși separate. După ce arată că ideea reapare în scolastica pariziană a veacului al XlV-lea, P. Duhem crede că poate conchide: „Dacă ar trebui să dăm Științei moderne o dată de naștere, fără îndoială că am alege acest an 1277, cînd episcopul Parisului a proclamat solemn că pot exista mai 66 principiul totalmente posibil (Ib. lat.). 67 Că prima cauză n-ar putea face mai multe lumi (Ib. lat.). MLUZ.UHA IN 3BLJJLUL. AL AU1-LBA multe lumi și că ansamblul sferelor cerești poate să fie antrenat, fără contradicție, într-o mișcare rectilinie." Am luat notă din aceasta, dar să nu uităm că episcopului de Paris nu-i păsa de știință; el declara doar că lui Dumnezeu nu i se poate nega — în numele concepției grecești despre necesitățile esențiale ale lumii, concepție considerată atunci drept adevărată — posibilitatea creării uneia sau a mai multor lumi de structură diferită și o declara în calitate de teolog, în numele atotputerniciei divine. Chiar dacă știința modernă nu s-a născut în 1277, aceasta e data la care nașterea cosmologiilor moderne a devenit cu putință în mediul creștin. Oricare i-a fost originea, această libertate de ipoteză pe tărîm științific era un cîști'g de preț, de care cu siguranță că Richard din Middleton a profitat printre primii, nu numai în cosmologie, așa cum am văzut, ci și în cinetică. P. Duhem îi atribuie meritul de a fi stabilit, împotriva lui Themistius și Aris-totel, că viteza de cădere a unui corp nu depinde numai de depărtarea față de centrul lumii, ci și de timpul scurs și de spațiul străbătut. Se pare că alte observații ale lui Richard, cum ar fi introducerea ideii de repaus intermediar între urcarea unui proiectil lansat în aer și primul timp al căderii lui, au fost deseori reluate mai tîrziu. Asistăm deci aici la nașterea unor preocupări inte lectuale noi, pentru care Richard este unul dintre martorii cei mai vechi și unul dintre cei mai inteligenți reprezentanți. Cît despre filozofia propriu-zisă, cel mai bun istoric al lui a situat-o exact atunci cînd a spus că „Richard încheie o epocă. Ultim reprezentant al școlii serafice [a Sfîntului Bonaventura], el a încercat o sinteză prudent înnoitoare, în care integra marile teze bonaven-turiene, aprofundate și perfecționate, precum și ceea ce i se părea mai bun în aristotelism și în teologia Sfîntului Toma. Tentativa lui nu a fost continuată." Totuși, și alții porneau în aceeași epocă pe căi asemănătoare, cel puțin în filozofie, dovedind în felul lor că Ordinul franciscan încerca să se elibereze de complexul augustinian. Opera magistrului englez Guilelmus din Ware (Guarro, Warro) este încă prea puțin cunoscută ca să putem formula despre ea o m-decată de ansamblu. Contemporan cu Richard din Middleton (se consideră că a murit după 1300), renunță și el, în Comentariul la Sentințe, încă inedit, la interpretarea augustiniană a iluminării divine, bazîndu-se, ca și Sfîntul Toma d'Aquino, pe principiul că sufletul trebuie să fie înzestrat cu facultățile necesare exercitării funcției lui naturale, care este cunoașterea intelectuală. Augustinismul tradițional nu putea să cedeze în această poziție fără să renunțe și la altele, solidare cu ea. De fapt, Guilelmus din Ware renunță la alcătuirea hilemorfică a substanțelor spirituale și adoptă teoria unității formei. Mai mult, el identifică facultățile sufletului cu esența lui tot atît de stăruitor ca și Guilelmus din Auvergne, de vreme ce merge pînă la a susține că virtutes sunt ipsa essentia et distinguuntur inter se sic ut attributa divina6*. Se pare că această identificare 1-a îndemnat să sublinieze interacțiunea inevitabilă dintre 68 virtuțile sînt însăși esența și se deosebesc între ele după cum [se deosebesc] atributele divine (». lat.). , •• v..\ ;,,; .,y,m ;fi>TS.,«;>. , ■ ■. „v-';; ,yii-, *< ».., DE LA ALEXANDER DIN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS 427 facultăți atît de fundamental aceleași. Astfel, Guilelmus din Ware susține, de acord, în această privință, cu Augustin, că întipărirea speciei în memorie sau în intelect nu ar fi de ajuns fără sprijinul actual al voinței care le unește. Nu e deci de mirare că, în clasificarea generală a activităților sufletului, el a situat ceea ce a numit „voință speculativă" deasupra intelectului speculativ, iar voința practică, deasupra intelectului practic. Acest voluntarism a fost folosit drept argument pentru justificarea unei tradiții care nu datează decît de la sfîrșitul veacului al XlV-lea și potrivit căreia Guilelmus din Ware ar fi fost profesorul lui Duns Scottus. Nu e sigur că faptul este exact, dar, după Guilelmus din Ware, Duns Scottus putea să apară fără ca inovațiile lui să producă scandal în cadrul Ordinului franciscan. Trebuie să știm însă că în istoria gîndirii franciscane nici măcar reforma scotistă nu a înlăturat o dată pentru totdeauna vechiul exemplarism bonaven-turian. Acesta era prea strîns legat de concepția Sfîntului Francisc din Assisi despre viața spirituală pentru a nu găsi mereu adepți printre Frații minori. Perfect contemporan cu Duns Scottus, Raymundus Lullus (1235-1315) reia aceeași temă în manieră proprie și-i conferă o nouă vitalitate. Viața lui, care ar constitui un excelent subiect de roman, a fost rezumată chiar de el, pe cît de simplu, pe atît de exact, în Disputatio clerici et Raymundi phantastici: „Am fost bărbat însurat, tată de familie, cu stare, dedat plăcerilor și celor lumești. De toate acestea m-am lepădat de bună voie, ca să-1 pot cinsti pe Dumnezeu, să slujesc binele obștii și să preamăresc sfînta noastră credință. Am învățat araba și am pomit de mai multe ori să propovăduiesc printre sarazini. Arestat, întemnițat și biciuit pentru credință, am trudit cinci ani ca să-i înduplec pe capii Bisericii și pe prinții creștini în folosul binelui obștesc. Acum sînt bătrîn, sînt sărac, dar țelul mi-a rămas același și, dacă mi-o da Domnul, voi stărui în el pînă la moarte." Această viață rămîne deci în întregime dominată de preocupările apostolice care inspiraseră opera lui Roger Bacon. Legenda unui Raymundus Lullus alchimist și puțin vrăjitor nu e deloc confirmată, nici de cercetarea vieții lui, și nici de studierea operelor. E adevărat că, deși i se atribuie cel puțin două sute, puțini se pot lăuda că le-au citit pe toate; dar aceste lucrări se aseamănă mult și, cum în ele Lullus vorbește adesea despre sine, ajungem destul de repede să ni-1 reprezentăm ca pe un mare imaginativ (phantasticus) și chiar ca un iluminat (Doctor illumina-tus), care crede că și-a primit doctrina printr-o revelație divină și care se străduiește, cu o înflăcărare cam himerică, să răspîndească o metodă apologetică inventată de el și al cărei succes trebuia să ducă la convertirea necredincioșilor. Faimoasa Artă a lui Lullus nu este altceva decît expunerea acestei metode și constă, în esență, din tabele în care conceptele fundamentale sînt astfel înscrise încît, combinînd între ele diferitele poziții posibile din aceste tabele, să putem obține mecanic toate raporturile conceptuale care corespund adevărurilor esențiale ale religiei. E de la sine înțeles că, atunci cînd încercăm să folosim astăzi aceste tabele, ne lovim de cele mai mari greutăți, și ne putem 428 ’ FILOZOFIA IN SECOLUL AL XIII-LEA întreba dacă Lullus însuși a fost vreodată în stare să le folosească. Totuși, dacă e să rămînem la propriile lui declarații, trebuie s-o credem; de altfel, nu am putea înțelege altminteri insistența cu care cerea Lullus folosirea Artei sale împotriva greșelilor averroiste și musulmane. Sentimentul, atît de viu la el, al necesității unei opere apologetice menite să-i convingă pe necredincioși nu-i aparține exclusiv și nu constituia un lucru nou. Raymundus Martin în Pugio fidel și Sfîntul Toma în Summa contra Gen-tiles urmăriseră deja în mod deschis același scop. Să ne amintim, mai ales, de Nicolaus din Amiens, a cărui Ars catholicae fidei era o adevărată tehnică a demonstrației apologetice și, mai aproape de Lulius, de Opus maius al lui Roger Bacon, franciscan ca și el, mistuit ca și el de un zel apostolic nestins, preocupat neîncetat ca și el să cîștige lumea Bisericii de partea puterii cuceritoare a înțelepciunii creștine. Dar putem spune că, la Raymundus Lullus, această preocupare a dat naștere chiar doctrinei filozofice, în ce are ea mai original. Pentru a-i convinge de greșeală pe musulmani și averroiști este nevoie, într-adevăr, de o metodă, dar nu este nevoie decît de una. Și într-un caz, și în celălalt, ne aflăm în prezența aceleiași probleme, pentru că avem de-a face cu pagini. Musulmanii nu recunosc revelația noastră, iar averroiștii refuză să o ia în seamă, din motive de principiu. Filozofia și religia sînt deci despărțite de o prăpastie, una neargumentînd decît în numele rațiunii, iar cealaltă argumentînd printr-o metodă pozitivă (positiva consideratio), adică în numele unor date revelate, pe care le stabilește mai întîi ca fapte și din care deduce apoi concluziile. Or, este a priori evident că între cele două științe trebuie să se poată stabili un acord. Teologia este mama și stăpîna filozofiei; între teologie și filozofie, trebuie să existe deci același acord pe care-1 întâlnim întotdeauna între cauză și efect. Ca să arătăm această concordanță fundamentală, trebuie să pornim de la principii care să fie recunoscute și mărturisite de toți, de aceea Raymundus propune lista celor care figurează în tabelul lui general: principii generale și comune tuturor științelor, cunoscute și evidente în sine și fără de care nu poate exista nici știință, nici filozofie. Aceste principii sînt: bunătatea, mărimea, veșnicia sau durata, puterea, înțelepciunea, voința, virtutea și slava; diferența, concordanța, contrarietatea, principiul, mijlocul, scopul, mai mare, egalitatea, mai mic. Toate ființele fie sînt implicate în aceste principii, fie s-au dezvoltat potrivit cu esența și natura lor. La lista sa, Raymundus Lullus adaugă, și aici e secretul Marii Arte, regulile care permit combinarea corectă a acestor principii; el a inventat chiar și figuri-cheie care să permită o mai rapidă combinare, și toate combinațiile pe care tabelele lui le fac posibile corespund, de fapt, tuturor adevărurilor și tuturor tainelor naturii la care poate să ajungă în această viață intelectul uman. Regulile care permit determinarea combinării acestor principii sînt o serie de întrebări foarte generale și aplicabile tuturor celorlalte, cum ar fi: din ce, pentru ce, cît, care, cînd, unde și altele de același gen. Iar operațiile prin care se leagă lucrurile particulare de principii cu ajutorul regulilor presupun noțiuni logice și metafizice pe care Lullus pare să le pună pe același plan și să DE LA ALEXANDER DIN HALES LA RAYMUNDUS LULLUS 429 le considere ca avînd același grad de evidență. într-un dialog în care vedem cum Lullus îl convinge lesne pe un Socrate excepțional de docil, filozoful grec acceptă ca natural evidente propoziții din care rezultă de îndată o demonstrație a Treimii. Lullus consideră drept regulă a artei invenției faptul că inteligența umană poate să se ridice deasupra constatărilor simțurilor și chiar să le corecteze; de asemenea, el îi cere lui Socrate să admită că rațiunea poate să se critice pe ea însăși cu ajutorul lui Dumnezeu și să recunoască uneori în sine realitatea unei acțiuni divine căreia, deși nu poate s-o înțeleagă, îi simte efectele. Socrate se grăbește să accepte că intelectul transcende simțurile și uneori trebuie să o facă cu sine însuși și să recunoască necesitatea existenței unor lucruri pe care nu le înțelege: intellectus transcendit seipsum, intelligens aliqua esse necessario quae non intelligit69. Așadar, arta lui Lullus constă mai cu seamă în a obține recunoașterea prealabilă a unor principii din care concluziile vor decurge în mod necesar. Dar procedeele tehnice prin care credea că poate să ajungă chiar și la neștiutori și să-i convingă pe necredincioși conțineau germenele unei idei al cărei succes avea să fie însemnat; aceste plăci turnante pe care Lullus își înscrie conceptele fundamentale sînt prima încercare a acelei „Arte combinatorii" pe care Leibniz, menționîndu-și înaintașul medieval, a încercat mai tîrziu s-o constituie. Așa cum au vrut să întemeieze societatea universală numai pe rațiune, societate pe care Evul Mediu o așeza pe temelia credinței, timpurile modeme au năzuit să pună în slujba științei această artă universală a demonstrației, pe care gîndirea medievală voise s-o pună în folosul credinței. Lumea modernă este plină de idei creștine care au înnebunit, spunea G.K. Chesterton. Gînd adînc, pe care istoria îl va confirma mereu. Influența Doctorului Iluminat s-a exercitat, de altfel, și în alte direcții, din care cel puțin una merită să rețină atenția istoricilor. Faptul că Dumnezeu s-a dezvăluit în două cărți, Biblia și Cartea Lumii, este o veche idee creștină. Universul „teofanic" al lui Scottus Eriugena, liber creaturarum10 al lui Gui-lelmus din Auvergne și al Sfîntului Bonaventura, în sfirșit tot simbolismul lapidariilor și al bestiarelor, fără să-1 uităm pe cel care împodobea portalurile catedralelor sau strălucea în vitralii, sînt tot atîtea mărturii ale încrederii medievale în transparența unui univers în care și cea din urmă ființă este un semn viu al prezenței lui Dumnezeu. Fiind călugăr franciscan, Lullus nu trebuia să caute prea departe ca să învețe: Sfîntul Francisc din Assisi și Sfîntul Bonaventura nu locuiseră în alt univers. Să ne amintim de vorba Sfîntului Bonaventura: creatura mundi est quasi quidam liber in quo legitur Trinitas fabricatrix11 și s-o comparăm cu cea în care, vorbind despre sine, Lullus ne desene iluminarea pe care a avut-o într-o zi în pustietatea muntelui Randa: 69 70 71 intelectul se ridică deasupra lui însuși, înțelegînd cu necesitate că există lucruri pe care nu le înțelege (Ib. lat.). cartea creaturilor (Ib. lat.). v. nota 42 de la p. 409. „Se pare că i-a fost dată o lumină ca să deslușească desăvîrșirile divine în însușirile și legăturile lor reciproce și în toate raporturile pe care le au între ele... Prin aceeași lumină, a descoperit că ființa totală a făpturii nu este altceva decît o imitație a lui Dumnezeu: eodem lumine, cognovit toîum esse creaturae nihil aliud esse quam imitationem Dei." în mod vădit, această ultimă iluminare a lui Doctor Illuminatus12 coincide cu cea a lui Doctor Sera-phicus™. Or, vedem bine cum a ajuns ea temelia însăși a operei lui Lullus: toate făpturile fiind imitații ale lui Dumnezeu, Ars magna74 nu este cu putință decît dacă însușirile lor fundamentale și relațiile dintre aceste însușiri pot să ne ajute să le cunoaștem pe cele ale lui Dumnezeu. Dacă așa vor sta lucrurile, arta de a combina desăvîrșirile creaturilor în toate modurile cu putință ne va oferi și toate combinațiile posibile ale desăvîrșirilor lui Dumnezeu, dar trebuie să adăugăm că, din această perspectivă, cunoașterea lucrurilor se preface în teologie, fapt pe care unii dintre discipolii lui Lullus l-au văzut foarte limpede. Recunoaștem influența lui Lullus în opera celui pe care, de la Montaigne încoace, îl numim Raymond Sebond, pe numele lui adevărat Sibiuda, magistru în arte, medicină și teologie, autor al unui Liber creaturarum, seu Natu-rae, seu Liber de Homine propter quem suta creaturae aliae, despre care un vechi manuscris al Bibliotecii municipale din Toulouse ne spune că a fost început (inchoatus et inceptus75) în Universitatea dătătoare de hrană a bă-trinului studium16 toulouzan, în anul Domnului 1434, și întregit și încheiat în aceeași Universitate, în anul Domnului 1436, luna februarie, ziua a unsprezecea, care a fost într-o sîmbătă. Sebond a murit în același an, la 29 aprilie, la puțină vreme după ce a sfîrșit această carte, care, prin data ei, iese din limitele tradiționale ale Evului Mediu, dar este un minunat exemplu al continuității profunde dintre două epoci și forme de cultură mai puțin opuse decît s-a crezut. Titlul Theologia naturalis, sub Care este cunoscută astăzi această operă, nu este deci nici unul din cele între care autorul ne-a dat posibilitatea să alegem și se pare că a fost folosit pentru prima dată în ediția din Deventer (pe la 1484). Foarte importantul Prolog al lucrării, cenzurat la conciliul din Trento, dispare din edițiile posterioare acestei date și este adesea ciuntit sau eliminat din edițiile anterioare conciliului. Cu toate acestea, în el ne-a dezvăluit Sebond cel mai limpede intențiile cărora Cartea făpturilor le-a rămas credincioasă. Așezat, așa cum credea el în 1434, la sfîrșitul timpurilor (in fine mundf1), Sebond vrea să expună „știința cărții făpturilor", pe care trebuie s-o cunoască fiecare creștin, ca să poată s-o apere și, la nevoie, să moară pentru ea. Trăsătura caracteristică a acestei științe este simplitatea. Prin ea, fiecare poate să cunoască, „cu adevărat și fără greutate sau trudă, orice adevăr 72 Doctor Iluminat (Ib. lat.). 73 Doctor Serafic (Ib. lat.). 74 Marea artă {Ib. lat.). 7 inițiat și început {Ib. lat). 16 centru de studii (Ib. lat.). 77 la sfîrșitul lumii (Ib. lat.). UH LA ALBAANUEK LHJN MAL.HS LA KATMUNUUS LULLUS til necesar omului". Reluînd pe cont propriu un ideal al demonstrației catolice de mai multe ori secular și formulîndu-1 în termeni care-1 fac primejdios de rigid, Sebond afirmă în continuare că știința pe care o propune permite cunoașterea fără greș a întregii credințe catolice și dovedirea caracterului ei adevărat: et per istam scientiam totafides catholica infallibiliter cognoscitur et probatur esse veră7*. Să adăugăm că această știință își este sieși suficientă; ea nu are nevoie de nici o altă știință și de nici o altă artă, fie ea gramatica, logica, fizica sau metafizica. învățîndu-1 pe om ce este pentru el binele și ce e pentru el răul, insuflîndu-i iubirea bucuroasă pentru unul și ura pentru celălalt, această știință îi este deopotrivă necesară și suficientă: Omnes enim scientiae sunt verae vanitates si ista deficiat19. Ca și Sfîntul Anselm, de la care se trage ambiția sa de a arăta „rațiunile necesare" ale tuturor lucrurilor, Sebond făgăduiește să nu citeze niciodată Scriptura și nici, de altfel, pe vreun doctor al Bisericii, și se va ține de cuvînt în cele 330 de capitole ale operei sale. Singurele două cărți pe care ni le-a dat Dumnezeu însuși sînt, într-adevăr, Cartea Firii și cea a Sfintei Scripturi: Unde duo sunt libri dați a Deo, scilicet liber Universitatis creaturarum sive liber naturae, et alius est liber sacrae scripturae*0. Or, din aceste două cărți, prima ne-a fost dată înaintea celeilalte, chiar o dată cu Facerea; în ea, fiecare făptură este ca una din literele scrise de Dumnezeu, între care omul este cea mai însemnată. Cartea Scripturii nu ne-a fost dată decît după aceea, după ce omul nu a mai putut s-o citească pe prima din pricina păcatului, și nu este făcută pentru toți, căci numai clericii știu s-o citească, în timp ce Cartea Firii le aparține tuturor. Pe aceasta este cu neputință s-o schimbi, s-o ciuntești sau s-o răstălmăcești, de aceea citirea ei nu face pe nimeni eretic, în timp ce Scriptura poate fi schimbată și răstălmăcit*. Opere ale aceluiași autor, cele două cărți nu se pot niciodată contrazice; în amîndouă învățăm deci una și aceeași știință, dar Sebond socotește totuși că cea pe care le-o propune el atît laicilor, cît și clericilor oferă avantaje însemnate. Nu numai că poți s-o înveți într-o lună și fără trudă (potest haberi infru mensem et sine labore, nec opus aliquod impectorari*1), astfel încît după ce o înveți vei ști mai mult decît dacă i-ai studiat pe Doctorii Bisericii o sută de ani, și o vei ști fără putință de greșeală. „Această știință argumentează cu argumente fără greș, pe care nimeni nu poate să le contrazică, pentru că argumentează prin ce are omul mai sigur, adică prin experiență, sau prin toate făpturile și prin firea omului însuși. Căci ea dovedește totul chiar prin om și prin ceea ce cunoaște omul despre sine cu toată siguranța experienței 78 și prin această știință întreaga credință catolică este în mod infailibil cunoscută și se dovedește că este adevărată (Ib. lat.). 19 Căci toate științele sînt simple deșertăciuni dacă aceasta piere (Ib. lat.). 80 De unde au fost date două cărți de către Dumnezeu, adică o carte a totalității creaturilor sau cartea naturii, cealaltă carte fiind a Sfintei Scripturi (/*. lat.). 81 [știința] poate fi însușită în mai puțin de o lună și fără efort și nu este nevoie să învețe altceva (Ib. lat.). și, mai ales, prin experiența tuturor lucrurilor dinăuntrul lui (et per illa quae homo certissime cognoscit de seipso per experientiam, et maxime per expe-rientiam cuiuslibet intra seipsum). Și tocmai de aceea nu are această știință nevoie de alți martori în afară de omul însuși (Et ideo ista scientia non quae-rit alios testes quam ipsummet hominem)". Cu siguranță că opera lui Sebond s-a inspirat cu adevărat din acest program dacă a reținut atenția lui Montaigne, care avea mai tîrziu s-o traducă în franceză și s-o comenteze, în felul lui, în Apologie de Raymond Sebond. Este un fapt remarcabil că traducerea lui Montaigne a corectat fățiș Prologul cenzurat și 1-a adus la dreapta credință. După ce a ocolit acest cap primejdios, Montaigne a putut să transpună fără reținere în limba franceză acest naturalism creștin al cărui miez este cunoașterea de sine și pe care Părinții de la conciliul din Trento nu-1 supuseseră cenzurii. Făcînd astfel, Montaigne a adus în marele curent al gîndirii franceze exemplarismul lui Raymundus Lullus și al Sfintului Bonaventura, dar și acea metodă augustiniană a cunoașterii de sine, atît de veche și totodată atît de modernă, pe care avea s-o impună atîtor continuatori. „Nu e nimic mai sigur și mai prezent în fiecare om decît propria conștiință", scrie Montaigne. Ce ne putem dori mai pur în materie de Montaigne? Cu toate acestea, el nu făcea decît să-1 traducă pe Sebond, iar ceea ce se ascundea în spatele acestei formule atît de moderne este acel nilul sibi ipsi praesentius quam anima92 al Sfîntului Augustin. Bibliografie ALEXANDER DIN HALES — Alexandri de HALES (O.M.) Summa theologica ad Claras Aquas (Quaracchi), 3 voi., publicate: voi. I, 1924; voi. II, 1928; voi. III, 1930. — Despre autenticitatea textului: M. GORCE, La Somme Theologique d'Alexandre de Hales est-elle authentique? în The New Scholasticism, vel. V (1931), pp. 1-72. IO AN DIN LA ROCHELLE — La „ Summa de Anima" di Frate Giovanni della Rochelle.., editată de Teofilo Domenichelli, Prato, 1882. — Despre doctrină: G.M. MANSER, Joham von Rupella. Ein Beitrag zu seiner Charakteristik mit besonderer Beriicksichtigung seiner Erkenntnislehre, în Jahrb. f. Philos. und spek. Theologie, voi. XXVI (1912), pp. 290-324. — P. MlNGES, Zur Erkenntnislehre des Franziskaners Johannes de Rupella, în Philos. Jahrbuch, voi. XXVII (1914), pp. 461477. Sfintul BONAVENTURA — Doct. Seraph. S. Bonaventurae... Opera omnia ad Claras Aquas (Quaracchi), 10 voi., 18821902. — Prima parte din Comentariul la Sentințe a fost retipărită, mai puțin scoliile, la Quaracchi, 1934; Collationes in Hexaemeron, la același editor, 1934; Breviloquium, Itinerarium mentis in Deum, De reductione ar-tium ad theologiam, în Tria opuscula, Quaracchi, ed. a IlI-a, 1911. — Despre doctrină: G. PALHORIES, Saint Bonaventure, Bloud, Paris, 1913 (cuprinde traducerea franceză a lui Itinerarium). — E. LUTZ, Die Psychologie Bonaventuras, Mfinster i. Westf., 1909. _ B. LUYCKX, Die Erkenntnislehre Bonaventuras, Mfinster i. Westf., 1923. — Et. GILSON, La philosophie de saint Bonaventure, J. Vrin, Paris, 1924. — J.M. BISSEN, UE LA ALBAAJXUEK UUS HALBS LA KAYMUNLJUS LULLUS 433 82 nimic mai prezent pentru sine însuși decît sufletul (Ib. lat). L'exemplarisme divin selon saint Bonaventure, J. Vrin, Paris, 1929. — J. ROHMER, Sur la doctrine franciscaine des deuxfaces de l'âme, în Archives d'histoire doctrinale et litteraire du moyen âge, voi. LT (1927), pp. 73-77; de același autor: Le theorie de l'abstractiondans l'e'colefranciscaine d'Alexandrede Hales â Jean Peckham, aceeași culegere, voi. III (1928), pp. 105-184. EUSTATHIUS DIN ARRAS — Texte în De humanae cognitionis ratione anecdota quaedam, Quaracchi, 1883, pp. 183-195; și France Franciscaine, voi, XIII (1930), pp. 147-152. GUALTERUS DIN BRUGES — Texte în Eph. LONGPRE, Les Quaestiones disputatae du Bx. Gauthier de Bruges (Les Philosophes Belges, voi. X), Louvain, 1928; și Questions inedites du Commentaire sur les Sentences du Bx. Gauthier de Bruges, în Arch. d'hist. doctr. et litt. du moyen âge, voi. VII (1933), pp. 251-275. — De același autor: Gauthier de Bruges, O. F.M., et l'augustinisme franciscain au XHf siecle, în Miscellanea Ehrle, Roma, 1924, voi. I, pp. 190-218; și Le Commentaire sur les Sentences du Bx. Gauthier de Bruges (1225-1307), în Etudes d'histoire litteraire et doctrinale du Xllf siecle, J. Vrin, Paris, 1932, pp. 5-24. MATEI DIN AQUASPARTA — Texte în Fr. Matthaei ab Aquasparta Quaestiones disputatae defide et de cognitione, Quaracchi, 1903. — Ephr. LONGPRE, Thomas d'York et Mathieu d'Aquasparta. Textes ine'dits sur le probleme de la cre'ation, în Archives d'histoire doctr. et litt. du moyen ăge, voi. I (1926-1927), pp. 293-308. — De același autor: Matthieu d'Aquasparta, art. în Dict. de the'ol. cath., voi. X, col. 375-389. ROGER MARTSON — Texte în Fr. Rogeri Marston, O.F.M., Quaestiones disputatae, Quaracchi, 1932. — Fr. PELSTER, Roger Marston, O.F.M. (fl303), ein englischer Vertreter des Augustinismus, în Scholastik, 1928, pp. 526-556. — Et. GILSON, Roger Marston, un cos d'augustinisme avicennisant, în Archives d'hist. doctr. et litt. du moyen âge, voi. VIII (1932), pp. 3742. PIERRE OLLEU (PETRUS OLIVI) — Texte în Petri Johannis Olivi, O.F.M., Quaestiones in Hm lib. Sententiarum, ed. de B. Jansen, 3 voi, Quaracchi, 1922, 1924, 1926. — Bernh. JANSEN, S.J., Die Erkenntnislehre Olivis, Dfimmler, Berlin, 1931 (bibliografie, pp. LX-Xni); Die Unsterblichkeitsbeweise bei Olivi und ihre philosophiegeschichtliche Bedeutung, în Franziskanische Studien, 1922, pp. 49-69. — L. JARRAUX, Pierre Jean Olivi, sa vie, sa doctrine, în Etudes franciscaines, 1933, pp. 129-153, 277-298, 513-529. — F. CALLAEY, Olieu ou Olivi, art. în Dict. de theol. cath. voi. XI, col. 982-991. PETRUS DE TRABIBUS — E. LONGPRE, Pietro de Trabibus, un discepolo di Pier Gio-vanni Olivi, în Studi francescani, iulie-septembrie 1922, nr. 3. — B. JANSEN, Petrus de Trabibus, seine spekulative Eigenart oder sein Verhăltnis zu Olivi, în Festgabe Clemens Baeumker, Mfinster i. Westf., 1923, pp. 243-254. VITALIS DIN LE FOUR — Ferd. DELORME, Le Quodlibet I du cardinal Vitali du Four în La France Franciscaine, voi. XVIII (1935), pp. 104-144. — De același autor: Le cardinal Vital du Four, Huit Questions disputees sur le probleme de la connaissance, în Archives d'hist. doctr. et litt. du moyen âge, voi. LI (1927), pp. 151-337. RICHARD DIN MIDDLETON, Quodlibeta, Veneția, 1509, și Brescia, 1591. — Supra quatuor libros Sententiarum, 4 voi., Brescia, 1591. — Edg. HOCEDEZ, S.J., Richard de Middleton, sa vie, ses oeuvres, sa doctrine, Ed. Champion, Paris, 1925. — P. RUCKER, Der Ursprung unserer Begriffe nach Rich. von Mediavilla, Mfinster i. Westf, 1934. GULLELMUS DIN WARE — H. SPETTMANN, Die philosophiegeschichtliche Stellung des Wilhelm von Ware, în Philosophisches Jahrbuch, 1927, pp. 401-413; 1928, pp. 42-52. RAYMUNDUS LULLUS, Opera omnia, ed. Y. Salzinger, Mainz, 8 voi., 1721-1742. — Istorie literară: LITTRE, Raymond Lulle, în Histoire littdraire de la France, voi. XXLX (1885), pp. 1-386 (la pp. 1-67, o bibliografie a lui Lullus de B. Haureau). — Pentru o excelentă introducere în studierea lui Lullus, a se vedea Ephr. LONGPR£, Utile, art. în VACANT-MANGENOT-AMANN, Dict. de theol. cath., voi. IX, col. 1072-1141 (bibliografii). — J.H. PROBST, Caractire et origine des idees du bienheureux Raymond Iulie (Ramon Lull), Toulouse, 1912. — De același autor: La mystique de Raymond Lull et l'Artde Contemplatio, Mfinster i. Westf., 1914. RAYMOND SEBOND — Numeroase ediții vechi, dintre care se pare că prima este liber creaturarum sive de homine compositus a reverenda Raymundo Sebeydem, fără loc și dată (Lyon, Balsarin, aprox. 1484). Această lucrare este reeditată mai tîrziu cu titlul Theologia naturalis; foarte importanta Prefață dispare o dată cu ediția intitulată: Theo-logia naturalis Raymundi de Sabunde Hispani viri subtilissimi..., Veneția, 1581. G. CoMPAYRfi, De Ramundo Sebundo et de Theologiae naturalis libro, Paris, 1872. — Jean-Henri PROBST, Le lullisme de Raymond de Sebonde, Ed. Privat, Toulouse, 1912. — T. CARRERAS Y ARTAU, Origenes de lafilosofia de Raimundo Sibwda (Sabunde), Barcelona, 1928. — Jos. COPPIN, Montaigne traducteur de Raymond Sebon, H. Morel, Lille, 1925. HI. — DE LA ROBERT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM Ne amintim că la sfîrșitul veacului al Xll-lea școlile din Chartres au intrat brusc în umbră: ele au pălit la lumina prea apropiată a Universității născînde din Paris. Dar opera pe care au început-o nu s-a sfîrșit o dată cu ele. De pe vremea cînd preda Abaelard, Parisul devenise cel mai important centru de studii logice din tot Apusul și așa a rămas de-a lungul veacului al XlII-lea; putem spune că acest fapt a determinat într-o mare măsură tipul de filozofie și de teologie care s-a format aici. Dialectica a devenit baza și metoda proprie cunoașterii pariziene. Dimpotrivă, cultura engleză din secolul al XlII-lea, mai ales la începuturile ei și înainte să fie contaminată de influența mediului școlar al Parisului, seamănă mult cu o cultură chartreză, îmbogățită cu ultimele aporturi ale platonismului arab în filozofie și știință. Este posibil ca Chartres să fi exercitat a influență directă asupra gîndirii engleze din secolul al XlII-lea. De altfel, cum să fi deosebit atunci două culturi? De pe vremea lui Alcuin, Anglia și Franța nu aveau decît una; mișcarea cisterciană fusese anglo-fran-ceză încă de la origini, și să nu uităm că mulți profesori englezi veniseră la Chartres, unde Ioan din Salisbury a ajuns episcop, ca să învețe și ca să predea, în acest oraș, se constituise un adevărat mediu anglo-francez, umanist, platonician și matematic. în orice caz, e sigur că Oxfordul, spre care vor curge științele noi, preluate de la arabi, va rămîne multă vreme credincios idealului slujit de Chartres; aici se va menține platonismul augustinian, aici se vor învăța limbile savante, mai cu seamă araba, a cărei cunoaștere era pe atunci indispensabilă dezvoltării științelor naturii și aici se va preda matematica, neglijată de teologii de la Paris. Primul reprezentant al acestor felurite tendințe este englezul Robert Grosseteste (grossi capitis sed subtilis intellectusiy>, unul dintre cei mai vestiți profesori de la Oxford, mort episcop de Lincoln (1175-1253). 83 cu cap mare, dar cu un intelect subtil (Ib. lat.). DE LA ROBERT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 435 1. Profesorii de la Oxford Robert Grosseteste (Lincolniensis**) este unul dintre puținii filozofi ai vremii lui care știau greaca. De la el avem acea antiqua translatio*5 a Eticii nicomahice și cea a comentariului la această operă, atribuit lui Eustratius. A mai scris și un important comentariu la Analitica a doua, a cărei reeditare ar fi de dorit, dată fiind influența de durată pe care a exercitat-o această scriere; un Comentariu la Fizica, încă inedit; traduceri și comentarii la Dionisie Areo-pagitul, de asemenea inedite (cu excepția scurtului comentariu la Mystica theologia); în sfîrșit, o amplă compilație despre Hexaemeron, de asemenea inedită, în care se află schițată doctrina luminii, dezvoltată și conturată mai tîrziu în mai multe opuscule despre care vom vorbi. Sub influența neoplatonismului și a Perspectivelor (sau tratate de optică), arabe, Grosseteste a ajuns să atribuie luminii un rol capital în producerea și constituirea universului; în De luce seu de inchoatione formarum însă, această veche concepție ajunge la o deplină conștiință de sine și se dezvoltă într-o manieră perfect consecventă. La început, Dumnezeu creează din nimic și simultan materia primară și forma acestei materii. Din motive pe care le vom vedea, e de ajuns să presupunem că Dumnezeu a creat mai întîi un simplu punct material astfel in-format. Această formă este, într-adevăr, lumină; or, lumina este o substanță corporală foarte subtilă, care se apropie de necorporal și ale cărei proprietăți caracteristice sînt să se producă pe sine neîncetat și să se propage instantaneu și sferic în jurul unui punct. Să luăm un punct luminos, în jurul lui se va produce instantaneu, ca în jurul unui centru, o sferă luminoasă imensă. Această propagare a luminii nu poate fi oprită decît din două motive: lumina fie întîlnește un obstacol opac, care o oprește, fie ajunge în cele din urmă la limita extremă a rarefierii posibile, propagarea ei luînd astfel sfîrșit. Această substanță formală este și principiul activ al tuturor lucrurilor; ea este prima formă corporală, pe care unii o numesc corporeitate. într-o asemenea ipoteză, formarea lumii se explică în modul următor. Dacă luăm o materie care se întinde în cele trei dimensiuni ale spațiului, avem astfel chiar corporeitatea; este ceea ce se întîmplă atunci cînd luăm, pur și simplu, lumina. La origine, forma și materia luminii sînt amîndouă lipsite de întindere, fiindcă amîndouă se reduc la un punct; dar știm că a lua un punct luminos înseamnă a avea, instantaneu, o sferă; așadar, de îndată ce există, lumina se propagă instantaneu și, în propagarea ei, duce cu sine și întinde materia, de care este de nedespărțit. Este corect deci să spunem că lumina este chiar esența corporeității sau, mai exact, corporeitatea însăși. Primă formă creată de Dumnezeu în materia primară, ea se înmulțește pe sine la ne-sfîrșit și se răspîndește în toate direcțiile în mod egal, destinzînd, încă de la 84 din Lincoln (Lindum Colonia) (Ib. lat.). 85 vechea traducere {Ib. lat.). FILUZUPIA IN SbCULUL AL AW-L.BA începutul timpului, materia cu care este unită și constituind Astfel masa universului pe care îl contemplăm. R. Grosseteste crede că poate demonstra printr-un raționament subtil că această înmulțire infinită a luminii și a materiei ei trebuia să fie cu necesitate un univers finit. Căci produsul înmulțirii infinite a unui lucru depășește infinit ceea ce este înmulțit Or, dacă se pornește de la simplu, o cantitate finită este de ajuns ca să-1 depășească infinit. O cantitate infinită nu i-ar fi numai infinit superioară, ci și de o infinitate de ori infinit superioară. Prin urmare, atunci cînd este înmulțită la infinit, lumina, care este simplă, trebuie să întindă materia, simplă și ea, potrivit unor dimensiuni de mărime finită. Se formează astfel o sferă finită: pe marginile ei, materia este la limita ultimă a rarefierii, iar spre centru devine, dimpotrivă, mai consistentă și mai densă. După această primă mișcare de expansiune care fixează limitele universului, materia centrală rămîne deci capabilă să se rarefieze în continuare. De aceea, substanțele corporale ale lumii pămîntești sînt înzestrate cu activitate. Atunci cînd toată posibilitatea de rarefiere a luminii (lux) s-a epuizat, lumina exterioară a sferei constituie firmamentul, care răsfrînge la rindul lui o lumină (lumeri) spre centrul lumii. Tocmai acțiunea acestei lumini reflectate (lumeți) este cea care dă naștere, pe rînd, celor nouă sfere cerești, dintre care cea mai de jos este sfera Lunii. Deasupra acestei ultime sfere cerești, ne schimbătoare și neclintită, se înșiruie sferele elementelor: foc, aer, apă și pă-mînt Prin urmare, Pămîntul primește și concentrează în el acțiunile tuturor sferelor superioare; de aceea, poeții îl numesc Pan, adică Totul; căci în el se adună toate luminile superioare și în el putem regăsi lucrarea oricărei sfere. Este o Cybele, mumă a tuturor, din care pot fi zămisliți toți zeii. Meritul principal al lui Robert Grosseteste nu constă, poate, în imaginarea acestei cosmogonii a luminii; și mai mult trebuie să-1 lăudăm pentru faptul că a ales această concepție despre materie fiindcă permite aplicarea unei metode pozitive în studierea științelor naturii. înaintea elevului său Roger Bacon și cu o limpezime care nu lasă nimic de dorit, el afirmă necesitatea aplicării matematicii în fizică. Cercetarea liniilor, a unghiurilor și a figurilor este extrem de utilă, pentru că, fără ajutorul lor, cunoașterea filozofiei naturale este cu neputință: utilitas considerationis linearum, angulorum etfigurarum est maxima quoniam impossibile est sciri naturalem philosophiam sine illis. Acțiunea lor se face simțită în întregul univers, precum și în fiecare din părțile lui: valent în toto universo et partibus eius absolute. De aceea își scrie Grosseteste opusculul Despre linii, unghiuri și figuri. El definește aici modul normal de propagare a acțiunilor naturale, care se face în linie dreaptă, fie nemijlocit, fie potrivit legilor reflexiei și ale refracției. Cît despre figuri, cele două dintre ele care trebuie neapărat cunoscute și studiate sînt sfera, fiindcă lumina se înmulțește sferic, și piramida, fiindcă acțiunea cea mai puternică pe care poate s-o exercite un corp asupra altuia este cea care pornește de pe toată suprafața agentului și se concentrează într-un singur punct al pacientului. Esența fizicii s-ar reduce deci la studierea însușirilor figurilor și a legilor DE LA ROBERT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 437 mișcării, așa cum există ele pe Pămînt. Toate efectele naturale pot fi explicate pe această cale: fus igitur regulis et radicibus et fundamentis datis ex potes-tate geometriae, diligens inspector in rebus naturalibus potest dare causas omnium effectuum naturalium per nane viam96: este triumful Opticii și al Geometriei. Trebuie explicate toate fenomenele naturale prin linii, unghiuri și figuri; omnes enim causae effectuum naturalium habent dări per lineas, angulos etfiguras*1. O asemenea formulă ne face să înțelegem mai ușor admirația profundă pe care Roger Bacon a păstrat-o întotdeauna profesorului său. Grosseteste nu și-a mărginit ipoteza la explicarea lumii materiale și a regnului anorganic, ci a extins-o la fenomenele vieții și chiar la ordinea cunoașterii. Prin lumină acționează Dumnezeu asupra lumii; or, omul este ca o lume în mic, în care sufletul ocupă același loc pe care-1 ocupă Dumnezeu în lumea mare. Deci sufletul lucrează în simțuri și în întregul trup tot prin lumină. Credincios învățăturii lui Augustin, Grosseteste afirmă că sufletul poate acționa asupra trupului, dar trupul nu poate acționa asupra sufletului, fiindcă cele mai puțin nobile nu pot să acționeze asupra celor mai nobile. Așadar, cum poate sufletul să acționeze asupra trupului? Problema se pune cu toată acuitatea pentru partea superioară a sufletului, inteligența (intelligentia), care nu este actul unui trup și nu are nevoie de vreun instrument corporal ca să lucreze. Tocmai pentru rezolvarea acestei probleme, Grosseteste — inspirîn-du-se din De spiritu et anima de Alcher din Clairvaux — introduce aici lumina ca intermediar între această substanță pur spirituală care este sufletul și substanța grosolan materială care este trupul. într-o doctrină în care lumina este energia radicală, forma primară și legătura dintre toate substanțele, teoria cunoașterii este inevitabil orientată spre teoria augustiniană a iluminării. Există o lumină spirituală, care este pentru lucrurile inteligibile ceea ce este lumina corporală pentru lucrurile sensibile. A cunoaște un lucru înseamnă a cunoaște cauza formală care se află în el, adică forma prin care acest lucru este ceea ce este. Operația prin care cunoaștem această formă este abstracția. Prin natura ei, inteligența (inteUigen-tia), care este partea superioară a sufletului, nu este actul trupului și nu are nevoie de nici un organ corporal pentru lucrarea ei. Dacă nu ar fi îngreunată de masa trupului, ea ar putea cunoaște formele sensibile nemijlocit, așa cum le cunosc îngerii și Dumnezeu. Dar nu poate, decît în cîteva suflete alese, pe care iubirea de Dumnezeu le eliberează, chiar din această viață, de orice contact cu imaginile lucrurilor corporale și, bineînțeles, în cazul preafericiților, după moarte. într-o analiză care amintește de dialogul platonian Menon (puțin cunoscut în Evul Mediu, dar tradus de Aristippus pe la 1156), Grosseteste 86 deci, după ce au fost puse la dispoziție aceste reguli și fundamente și legi de bază din domniul geometriei, un cercetător sîrguincios al lucrurilor naturale poate să arate pe această cale cauzele tuturor efectelor naturale (lb. lat.). 87 căci toate cauzele efectelor naturale trebuie să fie stabilite cu ajutorul liniilor, unghiurilor și a figurilor (Ib. lat.). 438 FILOZOFIA IN SECOLUL AL XHI-LEA explică în continuare cum sufletul, amorțit, ca să spunem așa, în trup, se trezește puțin cîte puțin la înțelegere sub șocul repetat al senzațiilor, analizează complexitatea obiectelor, desparte culoarea de mărime, de figură și de masă, apoi figura și mărimea de masă și așa mai departe, pînă cînd ajunge astfel să cunoască substanța corporală care poartă aceste diferite accidente. Necesitatea trecerii prin etapa senzațiilor se datorează faptului că sufletul nostru, orbit de iubirea pe care o poartă propriului trup, nu poate să vadă decît ceea ce iubește: affectus et aspectus animae non sunt divisi, nec attingit aspectus nisi quo attingit amor et affectus**. Desprinzîndu-se, dimpotrivă, de iubirea pe care o poartă trupului, sufletul se curăță, se deschide influențelor Ideilor divine, și deslușește în lumina lor adevărul lucrurilor, care sînt ca niște reflexe ale acestor Idei. Eforturile făcute de erudiți pentru identificarea operelor lui Adam din Marsh (de Marisco, f 1258), despre care Roger Bacon spune numai lucruri bune, și a celor ale lui Richard din Cornwall (Rufus Cornubiensis), despre care Roger Bacon spune numai lucruri rele, nu au dat deocamdată nici un rezultat sigur, dar cunoaștem opera principală, din păcate încă inedită, a elevului și succesorului lui Adam din Marsh la Oxford, franciscanul Thomas din York (f aprox. 1260). Această importantă lucrare, care se pare că este anterioară lui 1256, poartă titlul Sapiențiale. Este un tratat de metafizică împărțit în șase cărți, al cărui obiect este expunerea acestei științe potrivit principiilor lui Aristotel, lămurite cu sprijinul tuturor comentatorilor arabi cunoscuți pe atunci: Alfarabi, Avicenna, Averroes, la care se adaugă în mod firesc Gebirol și Maimonide. Cicero și Augustin reprezintă în opera lui tradiția latină; Boethius și Anselm, pe cea medievală; dar Thomas folosește și opere mai recente, cum sînt De processione mundi de Gundissalinus, De articulis fidei de Nicolaus din Amiens și De universo de Guilelmus din Auvergne. Din cîte putem judeca în momentul de față, ceea ce Thomas din York numește Aristotel conține o mare doză de Gebirol și Gundissalinus. Pentru el, ca și pentru Gebirol, materia este o ființă care se reduce la atît cît trebuie pentru suportarea lipsei de formă. La rîndul ei, însăși această lipsă se află în materie precum întunericul în aer; în sine, întunericul este față de lumină o ființă în potențialitate, așa cum materia este o ființă în potențialitate față de formă. Creată de Dumnezeu, materia este bună pentru că este. în afară de unitatea pe care o are ca materie în general, fiecare materie particulară primește, de la forma ei, o altă unitate; așadar, unitatea ei proprie de potențialitate nu împiedică, ci mai curînd întemeiază posibilitatea unităților multiple pe care le primește. Combinînd datele preluate din toate părțile, Thomas ajunge să distingă trei sensuri ale termenului materie: în sens propriu, materia aristote- | lică și averroistă, sediu al lipsei, care intră în alcătuirea oricărei substanțe supuse nașterii și schimbării; în sens mai puțin propriu, materia corpurilor cerești, 88 sentimentul și proprietatea de a vedea a sufletului nu sînt despărțite, iar vederea nu atinge decît lucrul pe care-1 atinge sentimentul iubirii (lb. lat.). DE LA ROBERT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 439 supusă locului și dimensiunii, dar eliberată de orice lipsă și care nu este atît o materie, cît un subiect; în sensul cel mai larg, materia concepută fără loc și fără lipsă, sed tantum sub esse potențiali subiicibile formae*9, prin care chiar substanțele veșnice pot să fie sau să nu fie. Aceasta din urmă este materia universală a lui Gebirol, comună tuturor cîte sînt și pe care am apropiat-o deja de principium pure possibile90 adoptat mai tîrziu de Richard din Middleton. Acesta e, de altfel, și motivul pentru care Thomas din York admite, ca și Richard, alcătuirea hilemorfică a îngerilor și a sufletelor omenești, consecință inevitabilă a adaptării de către ei a teoriei dezvoltate de Gebirol în această chestiune. Formele față de care materia este în potențialitate se află în act în substanțele inteligibile, într-un mod nematerial și, prin urmare, mai ncbil decît în corpuri. Acțiunea proprie a acestor substanțe inteligibile este de a „influența" (influere), adică de a turna formele în materie. De aceea, înțelepții numesc Inteligențele pure „dătătoare de forme": nominaverunt sapientes intelligentias istas datores potius quam eductores vel extractores91. Thomas insistă totuși asupra faptului că Inteligențele nu pot da forme materiei decît pentru că aceasta este față de ele într-adevăr în potențialitate: nu i se dau forme decît prin actualizarea uneia dintre potențialitățile ei. Fiind cauză principală a substanței, forma este și cauză principală a individuației și unității ei. în compusul uman, forma este sufletul, dar sufletul însuși este o substanță, fiind deja alcătuit dintr-o formă și din acea materie spirituală pe care am definit-o ca pură posibilitate de existență și schimbare. Cunoașterea intelectuală este posibilă pentru că forma care există în obiectul sensibil poate deveni modelul (exemplar) celei care este în suflet; este vorba deci de aceeași formă, dar sub două moduri diferite de a fi. Referindu-se aici la De universo de Guilelmus din Auvergne, Thomas din York explică formarea universalului în gîndire pornind de la simplificarea schematică impusă realului de imaginea sensibilă, care nu reține din individ decît generalitatea lui specifică. Intelectul intervine, la rîndul lui, și extrage acest element comun imaginilor ființelor din aceeași specie, formînd astfel universalul, predicabil despre indivizi. Ne-mulțumindu-se să reducă abstracția lui Aristotel la această explicație psihologică, Thomas îi reproșează că a pierdut din vedere cealaltă cale, pe care creștinii și unii filozofi o cunosc bine și în care cunoașterea nu vine în suflet de la simțuri, ci de Dumnezeu. Aristotel, dimpotrivă, spune că toată cunoașterea vine de la simțuri: nos autem, secundum sapientiam christianorum etphi-losophorum, scimus esse aliam, videlicet a superiori et non a sensu, hoc est per viam influentiae et receptionis a Primo, et haec cognitio est certior alia, et haec est via quae currit ab idea in idea, quae non est per doctrinam ex- 89 dar numai sub ființa care poate fi prezentată formei potențiale {lb. lat.). 90 y. nota 66 de la p. 425. 91 înțelepții au numit aceste inteligențe dătătoare [de forme] mai degrabă decît abstrăgătoare sau extractoare [de forme] (lb. lat.). 440 FILOZOFIA IN SECOLUL AL XW-LEA teriorem, sed tantum illuminationem interiorem92. într-o asemenea teorie, nu are importanță să știm dacă dovezile existenței lui Dumnezeu pornesc sau nu de la creaturi, de vreme ce însăși cunoașterea sensibilă ne deschide sufletul la iluminările divine. Thomas din York admite, ce-i drept, astfel de dovezi, dar, ca și De natura deorum a lui Cicero (II, 2), îi atribuie omului și acea cunoaștere înnăscută despre Dumnezeu, despre care Lucilius și Ennius spun că o găsim la toate popoarele, și, pentru mai multă siguranță, adaugă la aceste argumente pe cele din Proslogion al Sfîntului Anselm și din De libero arbi-trio al Sfîntului Augustin. Doctrina lui Thomas din York trădează strădania unei minți deschise, curioase și foarte bine informate de a asimila masa de date metafizice de origine greco-arabă care pătrundea atunci în școli; se pare însă că a încercat sinteze imposibile, iar axa propriei lui gîndiri nu o continuă, de fapt, decît pe cea a lui Gundissalinus și Gebirol. Cu Roger Bacon, discipol și compatriot al lui Robert Grosseteste, preocuparea pentru cercetările și metodele științifice nu face decîi să se accentueze. Nevoii de matematică i se va adăuga cea, la fel de imperioasă, de cunoaștere experimentală, scopul ultim al cunoașterii rămînînd totuși confirmarea și răs-pîndirea universală a credinței. Acest om neobișnuit s-a născut pe la 1210-1214, în apropiere de Ilchester, în Dorsetshire. Primele studii le-a făcut la Oxford, unde i-a avut ca profesori pe Robert Grosseteste și Adam din Marsh, oameni tot atît de cunoscători în ale științelor, va spune el mai tîrziu, pe cît erau de neștiutori profesorii parizieni. După o ședere la Paris de șase pînă la opt ani, adică pe la 1250, Bacon a predat la Oxford între 1251 și 1257, apoi, silit pesemne să renunțe la activitatea didactică, s-a întors la Paris, sediu al ordinului franciscan, căruia îi aparținea. Aici a fost ținta unor suspiciuni și persecuții neîncetate, pînă în clipa în care protectorul său Guido Foulcodi a ajuns papă, cu numele de Clement IV (1265). în scurtul răgaz adus pentru el de acest pontificat (1265-1268), Roger și-a redactat Opus maius, scris chiar la cererea papei. Activitatea lui literară a continuat apoi pînă în 1277; dată la care ideile lui referitoare la astrologie au fost incluse în propozițiile condamnate de episcopul Etienne Tempier. S-a profitat de ocazie și, în 1278, Bacon a fost condamnat la închisoare. Știm că era liber în 1292, dată la care și-a scris ultima lucrare, Compendium studii theologiae. Data morții lui nu ne este cunoscută. ' Oricît de surprinzătoare ni s-ar părea personalitatea lui Roger Bacon cînd o comparăm cu cele mai remarcabile din vremea lui, nu trebuie să uităm că poartă adînc întipărit în ea semnul epocii. Bacon este mai întîi și înainte de toate un scolastic, dar este un om care a înțeles scolastica în mod complet 92 noi însă, conform înțelepciunii creștinilor și a filozofilor, știm că există o altă [cale], desigur cea de mai sus, și nu de la simțuri, adică pe calea influenței și a receptării de la Dumnezeu, iar această cunoaștere este mai sigură decît cealaltă, aceasta fiind calea care aleargă de la idee la idee și care nu e [realizată] prin învățătură exterioară, ci numai prin iluminare lăuntrică (Ib. lat.). DE LA ROBERT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 441 diferit de Albert cel Mare sau Toma d'Aquino. El nu a scăpat, într-adevăr, de obsesia teologiei, care caracterizează Evul Mediu, și este important să subliniem această trăsătură, dacă vrem să ni-1 reprezentăm pe Bacon în adevărata lui lumină. A doua parte din Opus maius este consacrată în întregime definirii raporturilor dintre filozofie și teologie. Or, atitudinea lui Bacon în această problemă este foarte limpede: există o unică înțelepciune desăvîrșită și o singură știință le domină pe toate celelalte: teologia; pentru explicarea ei, sînt absolut necesare două științe: dreptul canonic și filozofia, est una scientia dominatrix aliarum, ut theobgia93. înțelepciunea totală, ne spune el, a fost dată de un unic Dumnezeu unei singure lumi și pentru un singur țel. Bacon va săvîrși deci, exact ca Sfîntul Bonaventura, o reducere a tuturor artelor la teologie, iar această reducere presupune o concepție gnoseologică puternic influențată de teoria augustiniană a iluminării. Două rațiuni hotărîtoare dovedesc, într-adevăr, că filozofia este parte a teologiei și i se subordonează. Prima este că filozofia rezultă dintr-o influență a iluminării divine în spiritul nostru (ut ostendatur quod philosophia sit per influentiam divinae illuminationis9*). Fără să se confunde cu averroiștii, pe care îi respinge, de altfel, cu tărie, Bacon folosește o terminologie averroistă. El numește intelect agent acel dascăl lăuntric care ne învață și pe care Sfîntul Augustin sau Sfîntul Bonaventura îl numeau Cuvînt. Intelectul agent este deci cel care lucrează în sufletele noastre, turnînd în ele virtutea și știința, pe care nu le-am putea dobîndi singuri și pe care trebuie să le primim din afară: anima humana scientias et virtutes recipit aliunde95. în al doilea rînd și printr-o consecință directă a celor de mai sus, filozofia este rezultatul unei revelații. Dumnezeu nu numai că a luminat spiritele umane ca să le ajute să ajungă la înțelepciune, dar le-a și dezvăluit-o: causa propter quam sapientia philoso-phiae reducitur ad divinam, est quia non solum mentes eorum illustravit Deus ad notitiam sapieruiae adquirendam, sed ab eo ipsam habuerunt et eam illis revelaviâ6. Iată deci cum își reprezintă Bacon istoria filozofiei. La început, ea le-a fost dezvăluită lui Adam și Patriarhilor, iar, dacă știm să interpretăm cum se cuvine Scriptura, o vom regăsi în întregine, deși îmbrăcată în imagini și culori, sub sensul lor literal. Filozofii păgîni, poeții Antichității și Sibilele au trăit toți după filozofii adevărați și credincioși, care au fost urmașii lui Set Și Noe. Dumnezeu le-a dat să trăiască șase sute de ani pentru că de atît aveau nevoie ca să-și desăvîrșească filozofia, și mai ales astronomia, care e atît de grea. Așadar, Dumnezeu le-a dezvăluit tot și le-a dat viață lungă ca ei să-și poată întregi filozofia cu ajutorul experiențelor (Deus eis revelavit omnia, et * există o singură știință stăpînă peste celelalte: teologia (Ib. lat.). ca să se arate că filozofia este [rezultată] prin influența iluminării divine (Ib. lat.). A sufletul omenesc primește cunoștințele și virtuțile din altă parte (Ib. lat.). cauza datorită căreia înțelepciunea filozofiei se reduce la înțelepciunea divină este dată de faptul că Dumnezeu nu doar le-a iluminat mințile pentru dobîndirea cunoașterii înțelepciunii, ci au avut-o de la el și le-a revelat-o (Ib. lat.). MLUZ.UHA In SbCULUL AL AlU-LtA dedit eis vitae longitudinem, ut philosophiam per experientias complerent). Mai tîrziu însă, răutatea și fărădelegile omenești de tot soiul au ajuns atît de mari, încît Dumnezeu le-a întunecat oamenilor inima, iar întrebuințarea filozofiei a fost dată uitării. Este epoca lui Nimrod și Zoroastru, Atlas, Prometeu, Mercur sau Trismegist, Esculap, Apollo și a altora, pe care lumea îi slăvea ca pe niște zei pentru știința lor. Trebuie să ajungem la perioada lui Solomon, ca să asistăm la un fel de renaștere, iar filozofia să-și regăsească desăvîrșirea de la începuturi. După Solomon, studierea înțelepciunii dispare iar din pricina păcatelor omenești, pînă în clipa cînd Thales o reia, și urmașii lui o dezvoltă din nou. Ajungem astfel la Aristotel, care a dat filozofiei toată desăvîrșirea pe care putea s-o aibă în acea vreme. Filozofii greci sînt deci discipolii și urmașii evreilor, ei au descoperit revelația pe care Dumnezeu o făcuse patriarhilor și profeților și care nu s-ar fi produs dacă filozofia nu ar fi fost conformă cu legea sfîntă, folositoare copiilor lui Dumnezeu și, în sfîrșit, necesară înțelegerii și apărării credinței. „Astfel deci, filozofia nu este decît lămurirea înțelepciunii divine prin doctrină și purtare vrednică, și de aceea nu există decît o singură înțelepciune desăvîrșită, cuprinsă îtt Sfintele Scripturi." E limpede că această concepție despre filozofie ne explică nu numai doctrina abstractă a lui Roger Bacon, ci și ideea pe care și-o făcea el despre propria lui menire. E un aspect care nu a fost îndeajuns observat și care ne face să înțelegem mai ușor persecuțiile la care a fost supus. Roger Bacon nu este numai filozof, ci și profet. Toate vituperațiile lui împotriva neorînduielii și a decăderii filozofiei din acea vreme, precum și atacurile lui violente împotriva lui Alexander din Hales, Albert cel Mare și Toma d'Aquino sînt reacțiile firești ale reformatorului, împiedicat și întîrziat în acțiunea lui de profeții mincinoși. Gîndul tainic care-1 însuflețește pe Bacon este că veacul al XIE-lea este o epocă de barbarie asemănătoare cu celelalte două precedente, prin care omenirea a trebuit să treacă din cauza păcatelor. Și cum să-și găsească atunci propria menire, dacă nu ca asemănătoare cu cea a lui Solomon și Aristotel? El este cel care a regăsit ideea adevăratei filozofii, atîta vreme uitată, și care cunoaște metoda cu care se va putea ridica din ruină această clădire năruită. Conștiința profundă pe care a avut-o Bacon despre înalta lui menire, sentimentul pe care-1 are că ocupă un loc de cinste în istoria lumii și a gîndirii umane explică tonul semeț și agresiv pe care-1 folosește adesea, disprețul față de adversari, limbajul de reformator și restaurator cu care se adresează chiar și papei și, în sfîrșit, ostilitatea neînduplecată pe care au avut-o față de el superiorii. Opera primului Bacon se înfățișează deci sub un aspect mult mai complex decît ne-am închipui cînd îi citim faimoasele declarații despre necesitatea experienței, în realitate, Bacon consideră că subordonarea filozofiei față de teologie este mult mai îngustă decît crezuse Sfîntul Toma. Vom observa, de asemenea, că acest om, pentru care filozofia nu este decît o revelație regăsită, situează desăvîrșirea cunoașterii umane în preajma creației. Recomandîndu-ne propria lui metodă filozofică, Bacon ne îndeamnă deci să facem cale-ntoarsă. DE LA ROBERT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 443 Dar, pe de altă parte, reușește să introducă în această extraordinară perspectivă istorică o concepție foarte profundă despre metoda științifică. Să observăm, mai întîi, că în această încercare, care este înainte de toate o restaurare, mai e loc pentru un adevărat progres. Terminologia însăși pe care o folosește Bacon în legătură cu revelația filozofică primitivă ne arată limpede că la început nu a avut loc decît o dezvăluire a principiilor, căci au mai trebuit încă șase sute de ani pentru a dezvolta din ele consecințele. Mai mult: filozofia nu poate ajunge niciodată să fie cu adevărat completă și nu vom înceta niciodată să explicăm amănuntele acestei lumi vaste în care ne aflăm. Așadar, descoperirile cu adevărat noi sînt și vor rămîne întotdeauna posibile, cu condiția folosirii adevăratelor metode care permit realizarea lor. Prima condiție pentru progresul filozofiei este îndepărtarea piedicilor ca-re-i opresc dezvoltarea. Una dintre cele mai nefaste e superstiția despre autoritate, care nu a fost nicicînd mai răspîndită ca printre contemporanii lui Bacon. El o hărțuiește deci cu ironii mușcătoare, fără să cruțe nici un om și nici un ordin călugăresc, nici măcar pe al său. Iar, atunci cînd creează personalități, nu o face de dragul disputei, ci pentru cel mai mare bine al adevărului și Bisericii. Cînd critică, în Opus minus, cele șapte cusururi ale teologiei, criticile lui se îndreaptă asupra franciscanului Alexander din Hales și a dominicanului Albert cel Mare. Unul este vestit pentru o Summă care ar împovăra și un cal și care, de altfel, nu-i aparține; acesta însă nici măcar nu a cunoscut fizica sau metafizica lui Aristotel, iar faimoasa lui Summă putrezește acum, fără ca cineva s-o mai atingă. Cît despre Albert cel Mare, acesta e un om care fără îndoială că are merite și care știe multe lucruri, dar nu cunoaște deloc limbile, nici perspectiva, nici știința experimentală; partea bună din lucrările lui ar încăpea într-un tratat de zece ori mai scurt decît ele. Greșeala lui Albert, a discipolului său Toma și a multor altora este că vor să predea înainte să învețe. înseamnă oare că Bacon nu-și recunoaște nici un profesor adevărat? Nicidecum; dar pentru el profesorii sînt mai degrabă de metodă decît de doctrină. Cei doi pe care-i citează cu precădere sînt Robert,Grosseteste și Petrus din Maricourt. Robert Grosseteste îi place în primul rînd pentru că, fără să se poată spune că nu le-a cunoscut, s-a îndepărtat de cărțile lui Aristotel, ca să învețe cu ajutorul altor autori și din propria lui experiență; apoi, pentru că, asemenea lui Adam din Marsh și a altora, a știut să explice cauzele tuturor fenomenelor prin matematică și să arate că această știință este necesară nu numai tuturor celorlalte, dar chiar și teologiei: per potestatem mathematicae sciverunt causas omnium exponere91. Dacă gustul și respectul pentru matematică le-a primit de la profesorii lui englezi, Bacon datorează unui francez sentimentul, atît de viu la el, al necesității experienței. Adevăratul lui profesor Și cel pe care-1 laudă neîncetat este Petrus din Maricourt, autor al unui tratat 97 prin puterea matematicii au știut să prezinte cauzele tuturor lucrurilor (Ib. lat.). 444 FILOZOFIA IN SECOLUL AL Xm-LEA despre magnet pe care-1 va mai cita și W. Gilbert, la începutul veacului al XVII-lea, și care va rămîne pînă atunci cea mai bună lucrare despre magnetism. De fapt, în această Epistola de magnete, proclamă necesitatea completării metodei matematice cu cea experimentală. Nu e de ajuns să știi să calculezi și să judeci, mai trebuie să ai și îndemînare. Cu abilitate manuală (manuum industria), se poate lesne corecta o greșeală pe care nu am desco-peri-o în veci numai cu ajutorul fizicii și matematicii. Se pare că Roger Bacon a fost puternic impresionat de această nouă metodă și de știința pe care Petrus din Maricourt i-o datora. Bacon îl numește pe acest învățat solitar, despre care știm atît de puțin, maestru al experiențelor: dominus experimentorum și-i face un portret cu adevărat impresionant. Aceștia sînt deci, împreună cu alte cîteva nume și mai obscure, de cercetători izolați, profesorii de la care Bacon susține că a preluat metoda, continuțndu-le strădania. Se cuvine deci să insistăm mai întîi asupra rolului pe care trebuie să-1 joace matematica în constituirea științei. Nu putem cunoaște nimic din lucrurile lumii, cerești sau pămîntești, dacă nu știm matematică: impossibile est res huius mundi sciri, nisi sciatur mathematica9*. Evident că lucrul este valabil pentru fenomenele astronomice; și cum fenomenele pămîntești depind strîns de aștri, nu am înțelege ce se întîmplă pe pămînt dacă nu am ști ce se întîmplă în ceruri. De asemenea, este sigur, iar Robert Grosseteste a demonstrat-o foarte bine, că toate acțiunile naturale se propagă și se exercită potrivit însușirilor matematice ale liniilor și unghiurilor. Este deci de prisos să in* sistăm asupra acestei chestiuni. Cît despre experiență, aceasta e și mai necesară, căci duce la o evidență atît de mare, încît o întărește uneori chiar și pe cea a matematicii. „Există, într-adevăr, două căi de a cunoaște, judecata și experiența. Teoria conchide și detennină admiterea concluziei, dar nu dă acea siguranță scutită de îndoială în care mintea se întemeiază pe intuirea adevărului, atîta vreme cît concluzia nu a fost descoperită pe calea experienței. Mulți oameni au teorii despre anumite obiecte; dar, cum aceștia nu au trecut-o prin filtrul experienței, rămîne pentru ei de nefolosit și nu-i îndeamnă nici la căutarea unui bine, nici la ocolirea unui rău. Dacă un om care nu a văzut niciodată foc ar dovedi prin argumente concludente că focul arde, strică și distruge lucrurile, ascultătorul său nu ar fi mulțumit în cugetul lui și nu s-ar feri de foc înainte de a-1 atinge sau de a pune în el un obiect combustibil, ca să dovedească astfel prin experiență ceea ce-1 învață teoria. Dar, o dată ce s-a făcut experiența arderii, cugetul este convins și e sigur în ce privește evidența adevărului; deci judecata nu e suficientă, dar experiența ajunge. Lucru care se vede limpede în matematică, ale cărei demonstrații sînt totuși cele mai sigure dintre toate." Dacă cineva are o demonstrație concludentă în aceste domenii, fără s-o fi verificat însă prin experiență, cugetul lui nu va reține, nu va găsi nici un interes și va 98 este imposibil să fie cunoscute lucrurile acestei lumi dacă nu se știe matematică (Ib. lat.). DE LA ROBERT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 445 lăsa deoparte această concluzie pînă cînd o constatare experimentală îi va pune în lumină adevărul. Numai atunci va accepta pe deplin liniștit această concluzie. Așa cum o înțelege Bacon, experiența este dublă. Una lăuntrică și spirituală, ale cărei trepte cele mai înalte ne conduc spre culmile vieții spirituale și ale misticii; cealaltă, exterioară și dobîndită cu ajutorul simțurilor. Aceasta din urmă stă la originea tuturor cunoștințelor noastre științifice cu adevărat sigure și, mai cu seamă, a celei mai desăvîrșite dintre științe, știința experimentală. Știința experimentală (scientia experimentalis), al cărei nume apare pentru prima oară în istoria gîndirii umane din pana lui Roger Bacon, depășește toate celelalte tipuri de cunoaștere prin trei prerogative. Prima constă, așa cum am spus, în faptul că dă naștere unei certitudini depline. Celelalte științe pornesc de la experiențe considerate principii și-și deduc din ele concluziile, prin judecată; dar, dacă vor să aibă și proba completă și specifică a acestor concluzii, sînt silite s-o ceară științei experimentale. Este ceea ce R. Bacon demonstrează pe îndelete, într-o serie întreagă de capitole consacrate teoriei curcubeului. A doua prerogativă e dată de faptul că această știință poate să se așeze în punctul în care sfîrșește fiecare dintre celelalte și să demonstreze adevăruri la care nu ar putea ajunge cu propriile lor mijloace. Un exemplu pentru aceste descoperiri care stau la limita științelor, fără să constituie nici concluziile, și ' nici principiile lor, ne este dat de prelungirea vieții omenești, care va încorona medicina, dar pe care medicina nu ar putea s-o înfăptuiască singură cum se cuvine. A treia prerogativă a științei experimentale nu e legată de celelalte științe, ci constă în puterea ei de a scormoni tainele naturii, de a descoperi trecutul și viitorul și de a produce atîtea și atîtea efecte minunate, încît le va aduce puterea celor care le vor stăpîni. Lucru de care Biserica ar trebui să țină seama, ca să cruțe sîngele creștin în lupta împotriva paginilor și mai ales ca să se păzească de primejdiile care ne vor amenința în vremea Anticristului, care ar putea fi lesne preîntâmpinate, cu ajutorul lui Dumnezeu, dacă stăpînii lumii și ai Bisericii ar sprijini studiul științei experimentale și ar urmări tainele naturii și artei. Opus maius al lui Roger Bacon nu se va înfățișa deci ca o expunere a științei totale, căci aceasta nu e dobîndită, ci rămîne de dobîndit. Bacon nu aspiră decît să ne îndemne la cercetare și, mai ales, la practicarea experiențelor. Temă pe care o reia neobosit: aici judecata nu mai dovedește nimic, totul ține de experiență. Nullus sermo in his potest certificare, totum enim dependet ab experientia". în afară de această metodă, de care este sigur, Bacon nu ne va mai da decît eșantioane de originalitate. De aici, caracterul enciclopedic al operei lui principale, în care întîlnim, pe rînd: analiza condițiilor cerute de studiul temeinic al limbilor savante, o prezentare a metodei 99 La aceste lucruri, nici o expunere teoretică nu poate să dovedească ceva, căci totul tine de experiență (Ib. lat.). 446 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL Xffl-LEA matematice și a exemplelor de aplicare a ei la științele sacre și profane, un tratat de geografie, un tratat despre astrologie și întrebuințările ei, un tratat despre vedenii, o descriere a metodei experimentale și o morală. Toate aceste speculații atestă o cunoaștere de mare întindere, o aplecare foarte pronunțată pentru faptele concrete și discernămînt în privința condițiilor necesare pentru asigurarea progresului științelor. Pînă și numeroasele erori ale lui Bacon presupun adesea o gîndire aflată deja în avans față de cea a vremii sale. Observațiile pe care îi place să le facă în privința alchimiei și a astrologiei arată încrederea lui, înainte de filozofii Renașterii, în posibilitatea ca din acestea să răsară științe pozitive. Mai mult chiar decît conținutul doctrinei, spiritul care o însuflețește îi conferă lui Bacon însemnătate și-i asigură un loc durabil în istoria ideilor. Dacă ne gîndim la condițiile mizere în care a trăit, la greutățile nenumărate, de care se plînge neîncetat și care l-au împiedicat nu numai să facă experiențe, dar și să scrie, vom rămîne uimiți în fața acestui geniu nefericit care, singur în veacul al XlII-lea, și poate chiar pînă la Auguste Comte, a visat la o sinteză totală s cunoașterii, științifice, filozofice și religioase, din care să facă un liant al societății universale, coextensivă cu neamul omenesc. Toți acești maeștri franciscani vorbesc de Aristotel și, la nevoie, îl comentează, dar îl înțeleg de obicei în manieră avicenniană, lucru care-i ajută să nu-1 părăsească pe Sfîntul Augustin. Primul profesor dominican de la Oxford de la care ni s-a păstrat un Comentariu la Sentințe, Richard Fishacre (t 1248), nu se deosebește de franciscani în această privință. Scrisă cu puțin înainte de 1245, această operă arată limpede că autorul ei nu dorea deloc să caute drumuri noi. Fishacre admite alcătuirea hilemorfică a îngerilor și a sufletelor. Unul dintre argumentele pe care le folosește ne dă o idee despre amestecurile surprinzătoare pe care le producea atunci în anumite minți asimilarea unui aristotelism greșit înțeles: există indivizi în specia înger și în specia om; or, Aristotel spune că fără materie nu există indivizi; există deci materie în îngeri și în suflete. încă un argument: Aristotel afirmă că un obiect nu există fără materie decît în gîndul lucrătorului, deci un suflet nu ar putea să existe fără materie decît în gîndirea lui Dumnezeu. Contextul metafizic al doctrinei aristotelice a individuației prin materie îi scapă deci cu desăvîrșire. Ca să explice cauzalitatea fizică, Fishacre admite că forma efectului trebuie să preexiste într-o oarecare măsură în materie (aliquid formae latitans in material(>0); această schițare a efectului este ceea ce Augustin numea o rațiune seminală, pe care cauza nu trebuie decît s-o actualizeze ca să producă acel efect. Pentru Fishacre, ca și pentru Sfîntul Bonaventura, cauza care produce un efect care nu preexistă deloc în materie nu ar fi numai eficientă, ci și creatoare; ea produce ex nihilo101. Faptul poate să se producă, dar este o minune. Aceste ra-tiones seminales102 au fost create de Dumnezeu în materie și fiecare dintre îoo ceva din formă fiind ascuns în materie (Ib. lat.). 101 v. nota 3 de la p. 16. 102 rațiuni seminale (Ib. lat.). DE La ROBERT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 447 ele corespunde unei ratio causalis103 în gîndirea lui Dumnezeu. Ne cam descumpănește că Fishacre îi atribuie această doctrină lui Aristotel: patet quod Augustinus est huius eiusdem opinionis cum Aristotele104. Noetica lui se inspiră din cea a lui Augustin și, poate, din cea a lui Guilelmus din Auvergne. Orice cunoștință rezultă nu dintr-o acțiune a obiectului asupra sufletului, ci din aptitudinea sufletului de a se face asemenea obiectului per imitationem105. Pentru că, așa cum spun Augustin și platonicienii, toate adevărurile sînt înscrise în suflet, unde stau ațipite, astfel îneît nu trebuie decît să le trezești. De altfel, Fishacre socotește că, și aici, Aristotel spune același lucru, dar exegeza lui aristotelică este o aventură disperată. O dată admise astfel de principii, nimic nu era mai ușor pentru el decît să dezvolte sub formă de dovezi cunoașterea latentă pe care o avem despre Dumnezeu. Nu numai că argumentul anselmian prin id quo maius cogitari non potest106 îl mulțumește pe deplin, dar la acesta adaugă un altul, care îi aparține și care se arată a fi și mai direct: „Dacă un lucru ar fi absolut simplu, nu s-ar deosebi de existența lui, ci ar fi chiar această existență; căci, altminteri, ar avea și existență, și ceva în plus, și atunci nu ar mai fi absolut simplu. Prin urmare, dacă un lucru ar fi absolut simplu, ar exista; or, absolut simplul este absolut simplu: deci există (sed simplicissimum est simplicissimum: ergo est)." Poate că publicarea Comentariului la Sentințe al lui Fishacre nu ar fi indispensabilă. Se pare, de altfel, că dominicanii de la Oxford au bănuit ceva, căci succesorul pe care i l-au hotărît, în 1248, își luase diploma de magistru în arte la Universitatea din Paris. E vorba despre Robert Kilwardby, care a ocupat catedra dominicană de teologie între 1248 și 1261, a fost ales arhiepiscop de Canterbury în 1272, făcut cardinal în 1278 și a murit la Viterbo, în 1279. Cazul este mult mai interesant decît al lui Fishacre, în primul rînd pentru că este o minte superioară, dar și pentru că aparține, în mod vizibil, aceleiași generații ca și Sfîntul Toma d'Aquino, adică unei epoci în care se mai putea înumpla ca doctrina lui Aristotel să fie respinsă, dar nu și socotită practic identică cu a lui Augustin. Avem de la Kilwardby o serie întreagă de comentarii la Porphyrios, la Organon-ul aristotelic, precum și la următoarele lucrări: Fizica, De caelo et mundo, De generatione et corruptione, Meteorologicele, De anima și Metafizica. Aceste scrieri, precum și Comentariul său la Sentințe sînt încă inedite și insuficient studiate. Ar fi interesant de știut dacă întoarcerea lui Kilwardby la Oxford a fost însoțită de o întoarcere la augustinism sau dacă principiile stabilite încă din timpul șederii la Paris au fost continuate pînă la sfîrșitul vieții. A doua ipoteză este mai verosimilă, căci s-a întors în Anglia cu puțin înainte de 1230, dată la care autoritatea lui Guilelmus din Auvergne în Universitate era mare. în orice caz, este sigur că, rațiune cauzală (Ib. lat.). 103 104 se dezvăluie că Augustin e de aceeași părere cu Aristotel (Ib lat.) 105 prin imitație (Ib. lat.). 106 acest lucru prin care nu poate fi conceput mai mult (Ib. lat.). HLUZUHA IN SliCULUL AL Xlll-LfcA oricît de bine ar fi fost informat în privința doctrinei aristotelice și oricîte concesii i-ar fi făcut, Kilwardby a vrut să păstreze la Oxford, prin activitatea dialectică și, la nevoie, prin autoritatea sa episcopală, tradiția augustiniană. Chiar și numai titlul tratatului De ortu scientiarum amintește de opera analogă a lui Gundissalinus. Este o clasificare a științelor inspirată din Aris-totel și dezvoltată ca o introducere generală la filozofie, în care, în anumite privințe, pozițiile personale ale lui Kilwardby se lasă deja ghicite; ele se vor afirma în Comentariul la Sentințe. De asemenea, au fost publicate sau studiate de curînd mai mult scrieri originale ale lui Kilwardby: De spiritu imagi-nativo, De tempore, De unitate formarum, De natura relationis, De conscien-tia, De theologia, în care autorul vorbește în numele său, precum și foarte instructiva scrisoare către Petrus din Conflans (Petrus de Confleto), care, chiar și singură, ar permite situarea gîndirii lui Kilwardby în raport cu principalele curente doctrinale ale vremii. La 7 martie 1277, Etienne Tempier condamnase o lungă listă de propoziții, cu speranța de a pune capăt mișcării averroiste și răspîndirii teologii-lor care, precum cea a lui Toma d'Aquino, se inspirau din metoda lui Aris-totel. Cîteva zile mai tîrziu (18 martie 1277), în calitatea sa de arhiepiscop de Canterbury, condamna la rîndul lui o listă mult mai scurtă, de șaisprezece propoziții, alese vădit cu aceeași intenție și în același spirit. Deși folosit de obicei îh legătură cu aceasta, termenul „condamnare" nu este cu totul exact. Cum Petrus din Conflans, arhiepiscop dominican al Corintului, îi scrisese ca să-i reproșeze acest act, Kilwardby îi atrage atenția: „Condamnarea care s-a făcut nu a fost de același fel cu cele ale ereziilor vădite, ci a constituit interzicerea afirmării unor asemenea lucruri în școli la stabilirea chestiunilor controversate, la lecții sau în oricare altă formă dogmatică." Trebuie să recunoaștem însă că, în gîndirea lui, în joc era, cel puțin indirect, credința creștină, într-adevăr, chiar el afirmă că, dintre erorile a căror predare o interzicea, „unele sînt vădit mincinoase, altele se îndepărtează de adevărul filozofic, altele stau alături de greșeli de neîngăduit, iar altele sînt vădit nefaste, fiind potrivnice credinței catolice". După care Kilwardby adaugă această observație instructivă pentru istorici: „în această prohibire nu am lucrat singur; ea a atras, dimpotrivă, așa cum scriai chiar domnia ta, încuviințarea tuturor profesorilor de la Oxford; ba am fost chiar silit de sfatul (suasio) multor teologi și filozofi mult mai învățați decît mine." Poate că Robert Kilwardby exagerează puțin. Dacă ne gîndim la reacțiile protomiste ale unor dominicani oxonieni, ca Richard Clapwell, care au apărut la puțină vreme după această interdicție, nu putem să nu acceptăm că teologia tomistă își găsea la Oxford, încă din 1277, cîțiva simpatizanți. Dar aceasta se întîmpla, cum s-ar zice, „printre tineri", care reprezentau prezentul îndreptat spre viitor. Profesorii aflați în plină autoritate și care reprezentau prezentul continuator al trecutului se fereau de aceste noutăți. Roger Bacon spune că 1-a auzit chiar el în două rînduri pe Guilelmus din Auvergne, pe atunci epi- DE LA ROBERT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 449 scop al Parisului, congregata Universitate coram eo107, în dispută cu profesorii de la Universitate și demonstrîndu-le că intelectul agent nu este o parte a sufletului, ci Dumnezeu. Doctrina episcopului de Paris se afla deci, între 1228 și 1249, în urma doctrinei propriei lui Universități. în 1277, arhiepiscopul de Oxford rămăsese întrucîtva în urma învățăturii de la Oxford, iar episcopul Parisului denunța în public primejdia unor teze ale viitorului Doctor al Bisericii universale, Sfîntul Toma d'Aquino. E lucru omenesc ca păzitorii dreptei credințe să o confunde uneori cu propriul lor mod de a o înțelege. Cele șaisprezece propoziții interzise de Kilwardby ne arată, într-adevăr, care erau propriile lui poziții. A treia interzice să se predea la Oxford quod nulla potentia activa est in materia109; ea echivala cu impunerea predării unei teorii a cauzalității analogă cu rațiunile seminale ale lui Augustin. De altfel, este și ceea ce spune Kilwardby în scrisoarea lui către Petrus din Conflans, susținut deja în Comentariul la Sentințe, în care identifica potența activă a cauzei secunde, care pune în mișcare pentru că este mișcată, cu așa-numita ratio seminalis, quia latet in materia109. Așa cum interzicerea predării teoriei aristotelice a materiei afecta toată ontologia și toată fizica, a douăsprezecea propoziție atingea psihologia și antropologia în ansamblul lor: quod vegetativa, sensitiva et intellectiva sint una forma simplex110. Dacă nu mai puteai preda așa ceva, erai practic nevoit să susții pluralitatea formelor în suflet și, prin urmare, în om. Este, de altfel, ceea ce se afirmă în mod expres în Scrisoarea lui Kilwardby către episcopul Corintului: Scio tamen quod unus homo unam habet formam quae non est una simplex, sed ex multis composita, or-dinem ad invicem habentibus naturalem111. Comentariul lui Kilwardby la Sentințe generalizase deja această teză: Pluresformae sunt in una materia in constitutione unius individui, sicut in hoc igne est forma substantiae, forma corporis et forma igneitatis112. îndeobște, teoria rațiunilor seminale și cea a pluralității formelor sînt de ajuns pentru situarea unei doctrine, dar cîteva cercetări recente (D.E. Sharp) în privința Comentariului despre Petrus Lombar-dus confirmă diagnosticul: alcătuirea hilemorfică a îngerilor, iluminarea divină necesară ca întregire a luminii noastre intelectuale, chiar și pentru cunoașterea sensibilului, distincția pur rațională dintre suflet și facultățile lui sînt tot atîtea trăsături care țin de complexul augustinian. De altfel, în justificarea tezelor pe care le afirmă și, mai ales, în chestiunile în care tradiția patristică nu-1 lămurește îndeajuns, Kilwardby dă dovadă de inițiativă personală. Soluția pe care o dă problemei individuației ar merita să fie studiată îndeaproape, pentru interesul filozofic și istoric pe care-1 prezintă. Consideră forma cauză activă, 107 în timp ce Universitatea era adunată în fața lui (Ib. lat.). 08 că nici o putere activă există nu în materie (Ib. lat.). 09 rațiune seminală pentru că se ascunde în materie (Ib. lat.). 110 că vegetativa, senzitiva și intelectiva sînt o singură formă simplă (Ib. lat.). "Știu totuși că un singur om are o singură formă, care nu este una simplă, ci compusă m!ai.multe [elemente], care au, la rîndul lor, o ordine naturală (Ib. lat.). A Sînt mai multe forme într-o singură materie în constituirea unui singur individ, ™pă cum în acest foc există forma substanței, forma corpului și forma igneității (Ib. lat.). 45U FILOZOFIA IN SECOLUL AL XUI-LEA iar materia cauză pasivă a individuației, dar aceasta i se pare un fenomen complex, care include și individualitatea. Trebuie deci să spunem, mai întîi, materie și formă, apoi determinare (signatio) a materiei prin formă și, în sfîr-șit, individul însuși care rezultă de aici și care este ființa în act. Forma, precizează el, se individuează pe sine individuînd-și materia, iar existența actuală pare a fi însușirea proprie individului astfel constituit. Am observat deja, în legătură cu Richard din Middleton, că respingerea teoriei aristotelice a mișcării apare mult înainte de nominalismul parizian din secolul al XlV-lea. Chestiunea nu este lipsită de importanță. Am văzut că P. Duhem datează începuturile științei modeme o dată cu Condamnarea din 1277 (Etudes sur Ucnard de Vinci, voi. II, pp. 411-412); într-un alt text, același istoric propune o altă dată, mai tîrzie: „Dacă am vrea să despărțim, printr-o linie clară, domnia Științei antice de domnia Științei moderne, ar trebui, credem, să tragem această linie în momentul în care Ioannes Buridan a gîndit această teorie [despre impetus113] în momentul în care s-a încetat să se creadă că aștrii sînt puși în mișcare de ființe divine și s-a admis că mișcările cerești și cele pămîntești țin de aceeași mecanică" (op.cit., voi. III, p. XI). Ultimul punct implică existența unei mecanici și, pentru istoria științelor, acesta e aspectul principal; dar nu e lipsit de interes să notăm că, cel puțin în teologie, teoria aristotelică a Inteligențelor motrice este o inovație. Potrivit lui Aristotel, orice mișcare presupune un motor distinct de mobil; de aceea, atribuie sferelor cerești Motoare separate, iar Sfîntul Toma d'Aquino îl urmează docil în această chestiune; dar această noutate îi șoca foarte tare pe teologii de școală veche și, așa cum am văzut, Guilelmus din Auvergne, care îi găsise echivalentul la Avicenna, a denunțat-o ca falsă și ridicolă, copleșind-o cu ironia lui incisivă. în 1271, ministrul general al Fraților predicatori, Ioannes din Vercelli, le-a adresat lui Toma d'Aquino și Robert Kilwardby o listă cu 43 de întrebări, la care au răspuns amîndoi, dar într-un spirit destul de diferit. La a patra întrebare a lui Ioannes din Vercelli: „Este oare dovedit în mod sigur că îngerii sînt motoarele corpurilor cerești?", Sfîntul Toma a răspuns că, pe de o parte, Doctorii creștini susțin că Dumnezeu cîrmuiește lucrurile inferioare prin intermediul celor superioare și că, pe de altă parte, filozofii platonieni și peripateticieni considerau convingătoare argumentele lor potrivit cărora corpurile cerești sînt fie însuflețite și mișcate de propriile lor suflete (Avicenna), fie, preferabil sînt mișcate de îngeri (Averroes). Ceea ce nu însemna propriu-zis că teza este dovedită în mod sigur; dar a spune că filozofii o consideră demonstrată, că ea se potrivește cu un principiu general stabilit de Părinți și a adăuga că, din cît se ține minte, nici unul dintre aceștia nu au respins-o, echivala cu recomandarea ei. Kilwardby, care privește cu bunăvoință teza avicenniană a sufletelor sferelor, respinge, dimpotrivă, ideea că sferele cerești sînt mișcate de spirite îngerești, care nu ar fi nici actul, și nici forma lor. Această opinie, spune el, nec est philosophica, nec memini 113 impuls (Ib. lat.). DE LA ROBERT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 451 eam esse abaliquo sanctorum approbatam tanquam veram et certam114. Astfel, în timp ce Toma d'Aquino se mulțumește cu faptul că filozofii socotesc teoria demonstrată și că Părinții — al căror principiu mai degrabă îl aplică — nu o resping, Kilwardby o declară lipsită de valoare filozofică și constată că nici un Părinte nu a considerat-o ca absolut sigură. Răspunsul lui se mula mai strins pe întrebarea lui Ioannes din Vercelli, dar aceasta pentru că el preferă celor două opinii precedente o a treia, pe care nu o prezintă, de altfel, ca personală. Terțiiponunt..., un al treilea grup admite că, „așa cum corpurile grele și cele ușoare sînt mișcate de propria lor greutate și propriile lor înclinări {propriis ponderibus et inclinationibus) spre locurile unde se opresc, tot așa corpurile cerești se mișcă în cerc pe locul lor din spațiu datorită înclinărilor lor firești, care sînt pentru ele ca o greutate, pentru a păstra ființele supuse schimbării și a le feri de grabnică risipire și de pieire". Așa cum a observat foarte corect istoricul care a remarcat importanța acestui text, „/«-clinatio, instinctus proprii ponderis115 par să țină, într-adevăr, de ordinul calității și să rămînă astfel în haloul fizicii calitative a lui Aristotel, în timp ce acel impetus116 al lui Buridan este net îndreptat spre o interpretare cantitativă și se deschide spre măsurătorile matematice" (M.-D. Chenu). Cu alte cuvinte, nu ne aflăm încă în pragul științei moderne, pentru că R. Kilwardby nu e interesat de mecanică; dar el stabilește, desigur, principiul filozofic necesar pentru ca, potrivit formulei lui P. Duhem, „mișcările cerești și mișcările pămîntești să țină de aceeași mecanică": Et sicut gravium pondera et levium movent ipsa regulariter nec exorbitare permittunt, ita est de ponderibus sin-gulorum corporum caelestium et ipsis corporibus111. Conservatorii îi depășesc uneori pe progresiști, așteptînd pe loc progresul următor. Urmașul lui Kilwardby pe scaunul arhiepiscopal din Canterbury a fost John Peckham (t 1292). Era franciscan, dar a făcut uz de autoritatea pe care o avea ca să reînnoiască, la 29 octombrie 1284, condamnarea doctrinală făcută de înaintașul său și a cenzurat, la 30 aprilie 1286, anumite propoziții ale dominicanului englez Richard Clapwell. Atitudinea lui personală este definită limpede într-o scrisoare din 1 iunie 1285 către episcopul de Lincoln, punct de reper pentru situarea marilor poziții doctrinale care se înfruntau pe atunci în Occident: „Nu respingem deloc studiile filozofice, atîta vreme cît slujesc tainele teologice, dar respingem înnoirile profane de limbaj, introduse de douăzeci de ani în adîncul teologiei împotriva adevărului filozofic și în dauna Părinților, ale căror poziții sînt nesocotite și disprețuite fățiș. Care învățătură este mai puternică și mai sănătoasă, cea a fiilor Sfîntului Francisc, adică a 114 nu este filozofică și nu-mi amintesc ca aceasta să fi fost dovedită de vreunul din cei sfinți ca adevărată și sigură (Ib. lat). 115 înclinarea, mișcarea propriei greutăți (Ib. lat). 116 ’ v. nota 113 de mai sus. a Și, după cum greutatea lucrurilor care cîntăresc mult și a celor care cîntăresc puțin ™ișcă chiar aceste lucruri și nu le îngăduie să devieze, tot astfel se întîmplă cu greutatea fiecărui corp ceresc și cu înseși corpurile (Ib. lat.). 452 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL Xffl-LEA fratelui Alexander [din Hales], de sfintă amintire, a fratelui Bonaventura și a altora ca ei, care se sprijină pe Părinți și pe filozofi în tratate ferite de orice învinuire, sau învățătura cea foarte nouă și aproape întru totul potrivnică, ce umple lumea cu certuri pentru cuvinte, slăbind și nimicind din răsputeri tot ce ne învață Augustin despre legile veșnice și lumina imuabilă, despre facultățile sufletului, rațiunile seminale incluse în materie și numeroase alte chestiuni de acest fel — să judece învățații de odinioară pentru că în ei e înțelepciunea, să judece Dumnezeu din ceruri și să aducă dezlegare." Această mărturie atît de prețioasă situează, așadar, originea răului pe ca-re-1 denunță în jurul anului 1265. într-adevăr, comentariile lui Albert cel Mare la Aristotel datează din anii 1250-1270, iar cele ale Sfîntului Toma d'Aquino, din anii 1269-1272; dacă adăugăm că datele propuse pentru Summa împotriva Paginilor variază între 1258 și 1264, vedem că, într-adevăr, în 1265 teologia foarte nouă (illa novella) pe care o condamnă Peckham se constituise definitiv cu mai puțin de douăzeci de ani în urmă {citra viginti annos). Vom observa, de asemenea, că Peckham nu respinge filozofia, ci o anume întrebuințare necumpătată a unei false filozofii; că, pentru el, în ciuda cazului contrar la care Kilwardby asistase, opoziția celor două doctrine se traduce concret prin opoziția a două Ordine: augustinismul franciscanilor și aristote-lismul dominicanilor; în sfîrșit, că, atunci cînd vrea să arate cîteva din chestiunile asupra cărora se înfruntă cele două grupări, primele trei care-i vin în minte sînt, în ordinea în care le amintește el: teoria iluminării divine, unitatea reală a potențialităților sufletului și a esenței sufletului, rațiunile seminale. A atribui deci problemei cunoașterii o mare însemnătate în luptele doc-trinale de la sfîrșitul secolului al XlII-lea nu înseamnă a ceda în fața unei iluzii de perspectivă datorată influenței filozofiei moderne. Chiar și fără declarația lui Peckham am obține destule informații în legătură cu această problemă din lunga listă a disertațiilor care i s-au consacrat atunci. Este adevărat că în acea vreme problema nu era importantă prin conotațiile ei critice, ci prin cele religioase. înainte de toate, era vorba de a ști dacă omul se poate sau nu lipsi de Dumnezeu în cunoașterea adevărului. De răspunsul dat la această întrebare depinde valoarea dovezilor augustiniene prin adevăr ale existenței lui Dumnezeu, împreună cu teoria învățătorului lăuntric și spiritualitatea care se inspiră din ele. De aceea și cercetează Peckham problema cu atenție, în dezbaterile din De anima. Preocupat să nu piardă nimic din învățătura adevărată a filozofilor și, mai cu seamă, să nu sacrifice nimic esențial din învățătura lui Augustin, el atribuie fiecărui om un intelect agent creat, supraadăugîndu-i însă un intelect agent superior, care este Dumnezeu. Peckham nu are deci aceeași poziție cu Avicenna, pentru care Intelectul agent unic al speciei umane nu este Dumnezeu, ci o Inteligență separată; și nici cu Sfîn-tul Toma d'Aquino, pentru care Dumnezeu nu este intelectul nostru agent; dar, dacă ar trebui să aleagă între Avicenna și Toma d'Aquino, Peckham l-ar prefera pe Avicenna: melius posuit Avicenna, qui posuit intellectum agentem esse intelligentiam separatam, quam Mi ponunt, qui ponunt eum tantum par- DE LA ROBERT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 453 tem animaeni. în realitate, singurul care a stabilit aici adevărul, dacă nu total, cel puțin esențial, este Sfîntul Augustin, pe care se pare că nimic nu a putut să-1 clintească din Oxford, pînă către sfîrșitul veacului al XlII-lea. Să amintim că Peckham este credincios Părinților, dar și științelor. Am semnalat deja lucrările sale intitulate Perspectiva communis (Optica), Tractatus sphaerae, Theorica planetarum și Mathematicae rudimenta. Peckham continuă, și prin ele, tradiția oxoniană a lui Roger Bacon și Robert Grosseteste. Poate că ar fi inexact să vorbim despre o școală oxoniană medievală, dar un spirit oxonian al veacului al XlII-lea a existat cu siguranță. Ne-ar plăcea să putem urmări de-a lungul anilor istoria culturii sale patristice; ne-ar plăcea, mai cu seamă, să știm dacă e o întîmplare faptul că Oriei College a dat un Joseph Butler în veacul al XVIII-lea și un Henry Newman în secolul al XLX-lea. Cu excepția lui Robert Grosseteste, care deschide lista marilor oxonieni ai veacului al XlII-lea, toți gînditorii englezi din acest veac, despre care am vorbit, aparțin unuia din cele două Ordine de călugări cerșetori. Studierea Magistrilor laici englezi este și mai puțin avansată decît cea a colegilor lor parizieni. Nu știm decît puține lucruri despre Robert din Winchelsea (f 1313), autor de Dezbateri teologice; despre Henry din Wile (t 1329), care a lăsat Dezbateri De anima; nici despre Gilbert din Segrave (t 1316), ale cărui opere se întîlneau, după spusele lui Leland, pretutindeni, în bibliotecile din Oxford și în alte locuri, dar care nu au putut fi, deocamdată, identificate (D. Sharp). Singurul dintre acești profesori laici englezi care a ieșit de curînd din umbră este Simon din Faversham (t 1306), căruia i s-au editat Dezbaterile la Categorii (C. Ottaviano) și la Cartea III De anima (D. Sharp). E vorba despre însemnările limpezi și concise ale unui profesor bine informat în legătură cu comentariile grecești și arabe la operele de mai sus și ale cărui păreri cumpătate nu-1 angajează în nici o aventură. El ocolește cu grijă averroismul, nu trădează nici o aplecare spre augustinism și se oprește, de obicei, în Dezbaterile De anima, la soluții analoge cu cele ale Sfîntului Toma d'Aquino. Bibliografie GRUPUL DE LA OXFORD — D.E. SHARP, Franciscan Philosophy at Oxford, Oxford University Press, 1930 (cuprinde însemnări foarte exacte despre Robert Grosseteste, Thomas din York, Roger Bacon, John Peckham, Richard din Middelton și Duns Scottus). ROBERT GROSSETESTE — Ludwig BAUR, Die philosophischen Werke des Robert Grosseteste, Munster i. Westf., 1912. — De același autor: Die Philosophie des Robert Grosseteste, Munster i. Westf., 1917. — F. M. PowiCKE, Robert Grosseteste and the Nicomachaen Ethics, în Proceedings of the British Academy, voi. XVI, f.d. — S. HARRISON THOMSON, The „Notule" of Grosseteste on the „Nicomachean Ethics", ibid., voi. XIX, f.d. 118 mai bine a procedat Avicenna, care a admis că intelectul agent este o inteligență separată, decît procedează aceia care admit că acesta este numai o parte a sufletului {lb. lat.). tUJJZAJtlA IN SfeUJLUL AL AW-L1ÎA THOMAS DIN YORK — M. GRABMANN, Die Metaphysik des Thomas von York, în Bei-trăge zur Geschichte der Philosophie des Mittelalters, volumul suplimentar I, Munster ( i. Westf., 1913, pp. 181-193. — Ephr. LONGPRE, Thomas d'York, O. F. M., La premiere Somme metaphysique du Xllf siecle, în Archivum Franciscanum Historicum, voi. XIX (1926), pp. 875-920. — E. TRESSERA, De doctrinis metaphysicis Fratris Thomae de Eboraco O. F. M., în Analecta sacra Tarraconensia, voi. V (1929), pp. ■ 31-70. ROGER BACON, Opus maius, ed. J. H. Bridges, 3 voi., Oxford, 1897-1900. Opera f quaedam hactenus inedita, ed. J. S. Brewer, Londra, 1859 (Renan Britannicarum medii aevi Scriptores) conține Opus tertium, Opus minus, Compendium philosophiae, De secretis operibus artis et naturae et de nullitate magiae. — P. Duhem, Un fragment inedit de l'Opus tertium de Roger Bacon, precide d'une e'tude sur ce fragment, Qua- racchi, 1909. — A. G. LlTTLE, Part ofthe Opus Tertium of Roger Bacon, inc'uding a Fragment Now Printedfbr the First Time, Aberdeen, 1912. — H. RASHDALL, Rogeri Bacon Compendium studii theologiae, Aberdeen, 1911. — Opera hactenus inedita Rogeri Baconi, ed. Robert Steele, Oxford, 1905 și urm. (serie de volume care conțin : în principal comentariile la Aristotel). — E. Charles, Roger Bacon, sa vie, ses ou- vrages, sa doctrine, Bordeaux, 1861. — CI. BAEUMKER, Roger Bacons Naturphilo- ,i sophie, Munster i. Westf., 1916. — R. CARTON, L'experience mystique de l'illumina- tion interieure chez Roger Bacon, J. Vrin, Paris, 1924; L'experience physique chez ?;? Roger Bacon, contribution â l'e'tude de la methode et de la science experimentale au > Xllf siecle, J. Vrin, Paris, 1924; La synthese doctrinale de Roger Bacon, J. Vrin, Paris, 1924. jȘUCHARD FISHACRE — Fr. PELSTER, DosLeben und die Schnften des Oxforder Do- minîkanerlehrers Richard Fishacre (f1248), în Zeitschriffir katholische Theologie, voi. LIV, 1930, pp. 515-553. — D. E. SHARP, The Philosophy ofRichardFishacre ;; (D. 1248), ihThe New Scholasticism, voi. VII (1933), pp. 281-297. ROBERT KILWARDBY — F. Ehrle, Der Augustinismus und derAristotelismus in der ' Scholastik gegen Ende des XIII. Jahrhunderts, în Archiv fir Literatur und Kirchen- <■>■ geschichte des Mittelalters, voi. V (1889), pp. 614-632 (Scrisoarea către Petrus de Confleto); de completat cu Alex. Birkenmajer, Vermischte Untersuchungen, Munster i. Westf., 1922, pp. 36-39. — M.-D. CHENU, Le De spiritu imaginativo de Robert Kilwardby, O. P. (f1279), în Revue des sciences philosophiques et theologiques, voi. XV (1926), pp. 507-517; Le De conscientia de Robert Kilwardby, aceeași revistă, voi. XVI (1927), pp. 318-326; Les re'ponses de saint Thomas et de Kilwardby ă la consuhation de Jean de Verceil, 1271, înMelangesMandonnet, J. Vrin, Paris, 1930, voi. I, pp. 191-222; Le trăite De tempore de R Kilwardby, în Aus der Geisteswelt desMjttelalters, Munster i. Westf., 1935, pp. 855-861; Aux origines de la „Science imodeme", în Revue des sciences philosophiques et theologiques, voi. XXIX (1940), ' pp. 206-217. — D. E. SHARP, The De Ortu Scientiarum of Robert Kilwardby (D. 1279), în New Scholasticism, voi. VIII (1934), pp. 1-30; The 1277 Condemnation of ./ Kilwardby, aceeași revistă, voi. Vin, pp. 306-318; Further Philosophical Doctrines î ' of Kilwardby, aceeași revistă, voi. IX (1935) pp. 39-65 (citate din Comentariul la ' Sentințe). — Fr. StegmOller, Der Tratat des Robert Kilwardby O. P. De imagine et vestigio Trinitatis, în Archives dhistoire doctrinale et litteraire du moyen âge, voi. X (1935-1936), pp. 324-407. JOHN PECKHAM — C. T. Martin, Registrum Epistolarum Fr. J. Peckham, 3 voi., Lon- '• dra, 1882-1885. — H. SPETTMANN, Johannis Pechami Quaestiones tractantes de i! Anime, Munster i. Westf., 1918; de același: Die Psychologie des Johannes Pecham, Munster i. Westf., 1919. — Et. Gilson, Pourquoi saint Thomas a critique"saint DE LA ROBERT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 455 Augustin? în Archives d'histoire doctrinale et litteraire du moyen âge, voi. I (1926), pp. 99-104. — D. E. SHARP, Franciscan Philosophy..., pp. 175-207. — A. CALLEBAUT, Jean Peckham, O. F. M., et l'augustinisme, în Archivum franciscanum historicum, 1925, pp. 441-472. — A. TEETAERT, Pecham, art. în Dict. de theol. cath., voi. XII, col. 100-140. SIMON DIN FAVERSHAM — F. M. POWICKE, Mașter Simon ofFaversham, in Melanges d'histoire du moyen âge offerts â M. Ferdinand Lot, Paris, 1925, pp. 649-658. — Carm. OTTAVIANO, Le „ Quaestiones super libro Praedicamentorum " di Simone di Faversham, dai. ms. Ambrosiano C. 161, Inf, în Memorie della Reale Accademia nazionale dei Lincei (Classe di scienze morali, storiche e filologiche, ser. 6, voi. 3, fasc. 4); de același autor, Le opere di Simone di Faversham e la sua posizione nel problema degli universali, în Archivio di filosofia (1931), pp. 15-29. — M. GRAB-MANN, Die Aristuieleskommentare des Simon von Faversham (f 1306), handschriftli-che Mitteilungen, în Sitzungsberichte der bayerischen Akademie der Wissenschaften (philos. historische Abt.), 1933, n. 3. — D. SHARP, Simonis de Faversham (c. 1240-1306). Quaestiones super tertium de Anima, în Archives d'histoire doctrinale et litteraire du moyen âge, voi. LX (1934), pp. 307-368. 2. O Summa Philosophiae din secolul al XHI-lea Dintre marile opere ale Evului Mediu aflate în căutare de autor, cu siguranță că nici una nu este mai remarcabilă decît cea pe care L. Baur a publicat-o cu titlul Summa philosophiae Roberto Grosseteste ascripta. Așa cum a demonstrat chiar editorul, această atribuire nu se poate susține. Felul îh care se referă autorul necunoscut la unele opere ale lui Albert cel Mare, De mi-neralibus de pildă, ne obligă să împingem data scrierii ei pînă pe la 1260-1270. Cercetătorii sînt, dimpotrivă, de acord atunci cînd consideră că lucrarea provine din mediul filozofic oxonian. Deși se pot ridica obiecții în această privință, nefiind vorba aici decît de un fapt posibil aflat mereu la cheremul cîte unei date noi, trebuie să recunoaștem că, în stadiul actual al problemei, ipoteza rămîne verosimilă. Cunoscută din două manuscrise incomplete de la Oxford și dintr-unul complet de la Cambridge, Summa philosophiae poate fi de origine engleză, iar cuprinsul ei, care, ca și în cazul lui Sapiențiale de Thomas din York, este cel al unei opere de filozofie, și nu de teologie, rezumă metodic, limpede și adesea într-un mod foarte viu o concepție despre univers îndeobște acceptată în secolul al XlII-lea, dar nicăieri atît de general ca la Oxford, mai ales înainte de reforma filozofică a Sfintului Toma d'Aquino. Summa philosophiae e împărțită în tratate, ca și Metafizica lui Avicenna. Primul este o ciudată Istorie a filozofiei, cu date preluate în special de la Aristotel, Augustin și Isidor din Sevilla. Această istorie începe cu Avraam, care a inventat monoteismul și i-a învățat pe egipteni artimetica și astronomia, Și merge pînă în veacul al XlII-lea, trecînd prin lumea greacă, latină (în care u întîlnim pe Plotin...), arabă, spaniolă musulmană și spaniolă creștină (Al-gazel e creștin), ca să ajungă la contemporani. Pînă în epoca lui Teodosie, toți filozofii antici au comis erori uriașe în privința lui Dumnezeu, a sufletului omenesc și a vieții de apoi. Cît despre filozofia naturii, puțini dintre ei, cu excepția peripateticienilor și a lui Boethius, au avut păreri corecte. De altfel, merită să observăm că în această istorie nu figurează latinii creștini care au trăit după Boethius și înainte de sfîrșitul veacului al Xll-lea. Pe parcursul operei, autorul îi citează totuși pe cîțiva dintre ei, dar nu-i socotește filozofi, ci teologi. în perspectiva istorică pe care a adoptă, Occidentul latin abia parvenise la filozofie și ceea ce spune se reduce la aceasta: „în filozofie, mai există mulți alți oameni de seamă, cărora nu le cunoaștem totuși numele, deși le-am cercetat filozofia, sau îl trecem nu fără motiv sub tăcere (quorum... nomina tamen vel ignoramus vel non sine causa reticemus119). Credem, de altfel, că Ioan Peripateticianul [Ioan din Salisbury?] și Alfred [Englezul] sau, dintre cei mai noi, Fratele minor Alexander [din Hales] și Fratele predicator Albert din Colonia trebuie numărați printre cei mai de seamă, fără să trebuiască totuși să-i socotim autorități." A spune că nici cei mai buni moderni nu erau auctoritatesi20 însemna a refuza situarea lor în același plan cu un Averroes, un Avicenna sau un Boethius, și cu atît mai puțin cu un Platon sau un Aristotel. Pe aceștia din urmă îi vede într-o lumină mai clară chiar decît ne-am putea aștepta. După părerea lui, Platon îl depășește pe Aristotel „prin limpezimea judecății, finețea gîndului, frumusețea limbii și iscusința de a rîn-dui faptele și de a îndrepta obiceiurile", dar Aristotel stă cu mult mai presus ca om de carte, fiind mult mai sigur ca filozof: incomparabiliter studiosior et in philosophia certior. Și metodele lor sînt deosebite: Platon nu-și critică înaintașii; el înfățișează adevărul nemijlocit, auctoritate magis philosophica quam argumentatione121; Aristotel argumentează, demonstrează și respinge prin argumente silogistice, punînd astfel rînduială în cunoștințele, încurcate pînă atunci, din logică, științe, morală și metafizică. El a făcut din ele — și nimic nu era mai admirat în Evul Mediu — un corpus de doctrină, o cu-vnoaștere organizată, pe scurt, o „aria": regulas... confuse prius traditas in artem urtificiosamque doctrinam et, .ut aestimatur, completam, primus rede-git, nonnullaque proprio studio adiecit122. Ne întrebăm de ce, pînă la arabi, toți vechii autori greci sau latini au preferat filozofia lui Platon. Nu putem crede că obscuritatea stilului i-a făcut operele de nepătruns pentru atîtea minți dornice de cunoaștere și, de altfel, pătrunzătoare. Este absolut sigur că Platon a fost un mare cunoscător a tot ce ține de problemele omenești, foarte convingător și, mai cu seamă, total lipsit de înfumurare. Dimpotrivă, înverșunarea de a ataca și contrazice 1-a făcut pe Aristotel să pară peste măsură de înfumurat, iar, dacă adăugăm la acestea stilul lui neîngrijit și argumentele lui 119 ale căror... nume sau nu le cunoaștem, sau le trecem sub tăcere, nu fără motiv (lb. lat.). 120 autorități (lb. lat.). 121 prin autoritate filozofică mai curînd decît prin argumentare {lb. lat.). 122 el cel dinții a orînduit regulile... transmise mai înainte în mod confuz printr-o artă și o învățătură meșteșugită și, după cum se apreciază, completă și a adăugat prin propria cercetare unele lucruri (lb. lat.). DE LA ROBERT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 457 căutate, nu ne vom mai mira că nu a fost cunoscut. Să nu-i punem prea mare preț pe măreția geniului, cînd pare să fi criticat înțelepciunea înaintașilor din invidie sau și-a însușit-o ca și cum i-ar fi aparținut. întîlnim adesea, la autorul Sumtnei, asemenea nuanțe de moralism franciscan. Clasificarea autorilor pe care o propune este extrem de interesantă. El îi împarte, cu excepția filozofilor, despre care tocmai a vorbit, în două clase: teozofii și teologii. Teozofii sînt autorii inspirați: Theosophi proprie dicuntur sacrae scripturae id est divinitus promulgatae auctores123, Moise și profeții de pildă; autoritatea lor este incomparabil mai mare, iar adevărul lor — mai sigur decît cel al oamenilor. Această teozofie (= înțelepciune a lui Dumnezeu) s-a dezvăluit pe deplin cu Isus Cristos, a cărui naștere a fost vestită de profeți și de Sibilă; minunile lui, puterea de a citi în inimi și învățătura cerească, adică, viața lui (doctrina caelestis id est bonorum morum exhibitio124) îi dovedesc dumnezeirea: „De aceea, sarazinii nu pot fi iertați că l-au asemuit cu Cristos însuși pe un oarecare Mahomet, osîndit de păcate, lucru pe care unii îl vor mai face și cu un alt profet mincinos, la sfîrșitul veacurilor." Se numesc teologi, în sens strict, cei care lămuresc sau expun teozofia; în sens larg, cei care scriu sau vorbesc despre ea, precum și cei care-i ascultă. Teologii propriu-ziși se împart în trei categorii: prima îi cuprinde pe cei care, pentru strălucirea înțelepciunii și pentru sfințenia vieții- lor, au fost înscriși de suveranii pontifi în cartea sfinților (Dionisie, Atanasie, Vasile, Ciprian, Ambrozie, Ieronim, Augustin etc.); din a doua categorie, fac parte teologii a căror doctrină este la fel de adevărată și tot atît de universală, dar acceptată într-o mai mică măsură de aceiași pontifi (Origene, Ioan Damaschinul, Alcuin, An-selm, Bernard, Hugo și Richard din Saint-Victor); în sfîrșit, a treia categorie coprinde multe nume foarte vestite, ca Petrus Lombardus, Gilbertus Porreta-nus, Guilelmus din Auxerre și mulți scriitori moderni, cei numiți „producători de Summe" (multique moderniores scriptores, quos summarum vocant con- • fectores). înțelegem astfel cît erau de noi, pentru un teolog din secolul al XlII-lea, operele lui Alexander din Hales sau Albert cel Mare, de vreme ce, în mulțimea de teologi, ei apar ca filozofi. Față de autoritatea filozofilor, cea a „teozofilor" este ca știința față de opinie. într-adevăr, în clipele de inspirație divină, teozofii sînt infailibili. Cînd au vorbit ca oameni neinspirați, s-au putut înșela, așa cum se întîmplă cu simplii filozofi, dar nu și atunci cînd i-a inspirat Dumnezeu. Sensul adevărat al cuvintelor lor, chiar și neinspirate, nu poate fi ușor înțeles fără ajutorul teologilor din primele două categorii. De altfel, autoritatea acestora din urmă este mai sigură decît cea a filozofilor în tot ceea ce privește sufletul, îngerii și, în general, creaturile. într-adevăr, și teologii au cunoscut filozofia și, pe deasupra, au fost înzestrați cu harul divin mai mult decît credincioșii de rînd. De altfel, nu-i un neajuns faptul că acești teologi au greșit în privința științelor 123 Teozofî se numesc în sens propriu autorii Sfintei Scripturi, adică ai [scripturii] revelate prin inspirație divină (lb. lat.). 124 învățătura cerească, adică manifestarea bunelor obiceiuri (lb. lat.). tUJJJL.KJFlA 1IN 5EUILUL AL A.1U-I-EA naturii sau în orice alt lucru lipsit de importanță pentru mîntuire, sau că nu l-au cunoscut; dar de aici nu trebuie să tragem concluzia că s-au înșelat, nici măcar în aceste domenii, adică pretutindeni unde învățătura lor nu se potrivește cu cea a filozofilor. Nu trebuie să acceptăm așa ceva decît în cazul în care adevărul tezelor filozofice este demonstrat prin silogisme necesare, sau, cel puțin, întemeiat pe o probabilitate greu de contestat. Se știe bine că întreaga cunoaștere filozofică accesibilă omului e implicit conținută în Scriptură ca în rădăcina sa. Summa philosophiae merge aici pe urmele lui Roger Bacon. S-a înțeles, cu siguranță, că nu este vorba aici decît de teologii din primele două categorii. Căci cei din a treia categorie au propria lor sarcină de îndeplinit. Ei „au comparat mai precis filozofia teologilor din prima și a doua categorie cu filozofia lumească și le-au amestecat și pe una, și pe cealaltă cu învățătura revelației, atunci cînd subiectul sau rațiunea au cerut-o (Iam vero theologi terții gradus supradicti et ordinis, philosophiam primorum et se-cundorum theologorum philosophiae mundanae certius comparaverunt et utramque, cum causa vel ratio exigeret, theosophiae sententiae commiscuerunt). Teozofii evidențiază adesea ca într-adevăr cunoscute unele poziții general acceptate și unele proprietăți însemnate ale lucrurilor, dar nu le stă în obicei să explice esențele sau cauzele lucrurilor. Deci pentru teologi nu este o preocupare de prisos, ci, dimpotrivă, absolut necesară, să compenseze după regulile artei ceea ce teozofii au omis, din pricini necunoscute, astfel încît să mulțumească în această privință pe oricine cere să fie lămurit." Autorul Summei filozofice a analizat deci atent munca teologilor din vremea lui și a deslușit rațiunile care i-au condus la această sinteză a revelației, a filozofiei patristice și a filozofiei arabe sau grecești, pe care o numim azi teologie scolastică. Credința catolică nu are nevoie de rațiunea omenească, dar poate recurge la ea ca să se apere de necredincioși și să arate celor greșit informați în legătură cu ea că nu este lipsită de rațiune. El a trebuit să lupte împotriva ereticilor (manihei, arieni, nestorieni, pelagieni, musulmani și alții), ale căror greșeli s-ar fi înmulțit peste măsură dacă nu ar fi fost respinse teozofic și filozofic. De aceea, autorul Summei consideră că opera înfăptuită de contemporani este excelentă: „Teologii noi pun cu folos filozofia în slujba teozofiei, precum și în slujba teologiei teologilor din primele două categorii și chiar a celor pe care i-am așezat în a treia." Să ne amintim că Petrus Lom-bardus este un teolog din a treia categorie; Comentariile la Sentințe sînt astfel întemeiate. Al doilea Tratat are ca obiect adevărul și începe prin a stabili că acesta e în mod necesar veșnic și necauzat, de unde rezultă că există o ființă cu adevărat veșnică și că nu poate exista decît una singură, a cărui existență e necesară, iar nonexistența — imposibilă. Erit igitur veritas aeterna substantia increata, omnino unica, cuius esse est necesse omnino esse et impossibile non esse125. Pornind apoi de la adevărul finit, așa cum se află el formal în 125 Deci va fi adevăr etem substanța increatâ cu totul unică, a cărei existență este necesar întru totul să fie și a cărei nonexistența este imposibilă (Ib. lat.). DE LA RoBeRT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 459 mintea noastră și material în lucruri, se stabilește din nou că existența unui adevăr schimbător o implică pe cea a unui adevăr neschimbător creat și, în final, pe cea a unui adevăr neschimbător necreat. Tocmai de acest adevăr necreat depinde caracterul necesar al principiului contradicției. Există într-a-devăr două feluri de adevăruri: adevărul necomplex, care este entitatea însăși a fiecărui lucru și indiviziunea ei față de existență (indivisio entis et esse126), și adevărul complex, care este adecvarea dintre lucru și intelectul care afirmă sau neagă un predicat despre un subiect. Contrariul acestor două adevăruri ar fi deci nonindiviziunea ființei de existența ei și nonadecvarea dintre lucru și intelect. între fiecare dintre aceste două feluri de adevăr și contrariul lui, contradicția este absolută, iar opoziția este, prin urmare, infinită. Un intelect, chiar cu o capacitate de cuprindere nesfîrșită, nu poate percepe o distanță mai mare decît cea care există între termeni contradictoriu opuși. Dacă există deci o primă ființă, va exista în mod vădit și o contradicție veșnică, bazată pe opoziția ei cu neființa. Va fi deci veșnic adevărat, printr-un adevăr necomplex, că ființa ei este distantă în cel mai înalt grad de neființă și, printr-un adevăr complex, că doi termeni contradictoriu opuși nu pot fi cu nici un chip simultan adevărați. Acesta e temeiul veșnic al adevărului principiului filozofic al contradicției. După adevăr, știința (Tract. III). Preluînd de la Algazel o formulă pe care o va folosi adesea, autorul Summei începe prin a-și stabili anitas-u\. „Anita-tea" este termenul corespunzător „quiddității"; este deci răspunsul la întrebarea: există oare lucrul (an sit), așa cum quidditatea este răspunsul la întrebarea: ce este lucrul (quid sit). Dacă acceptăm că există adevăr, acceptăm că există și știință, adică rezultatul unirii dintre un inteligibil și o facultate intelectuală. O dată ce a fost obținut, acest rezultat devine o dispoziție stabilă (habitus) care permite intelectului să deosebească în fapt adevărul de fals privitor la inteligibilul respectiv. Aristotel a clasat corect științele, dar în fruntea lor trebuie așezată teozofia, completîndu-se această clasificare cu cea a lui Alfarabi, urmată și de Algazel. Științele se deosebesc de arte prin aceea că o știință ia în considerare cauzele adevărului, în timp ce o artă este mai degrabă un mod de a opera potrivit cu un adevăr deja stabilit. Toți cei care se ocupă de o știință și ajung în ea la o poziție de frunte vor avea dreptul la titlul de filozofi; cei care strălucesc într-o artă vor lua titlul de magistri; să notăm totuși că titlul de filozof se potrivește de minune celor mai de seamă în metafizică și că sînt numiți înțelepți, sau teologi, pe cei mai de seamă în teozofic Faptul că orice artă are o materie, lucru de care nimeni nu se îndoiește, implică în mod necesar existența materiei în natură (Tract. IV). Chestiunea „anității" fiind astfel lămurită, să trecem acum la cea a „quiddității". Materia absolut primară este o substanță lipsită de formă, dar care nu poate fi cunoscută decît în legătură cu forma. Este în mod necesar o substanță, pentru că este în mod firesc parte esențială a oricărei substanțe compuse, și nu poate 126 indiviziunea entității și a existenței (Ib. lat.). FILOZOFIA IN SECOLUL Al Xffl-LEA ’ fi cunoscută decît în raport cu forma, pentru că ceea ce nu este decît în potențialitate nu poate fi cunoscut decît prin relația dintre posibilitate și act. Or, forma depinde de act Materia primară este unică și se caracterizează prin două proprietăți: a fi în mod universal în potențialitate față de orice formă și a fi în relație cu forma prin acea dispoziție de a o primi, care se numește lipsă. Materia primară suferă succesiv toate determinațiile formei. Potențialitate universală, ea este determinată mai întîi de forma universală, care este forma universală a substanței. La rîndul ei, substanța este determinată de o serie de opoziții interne propriei sale filiații, de la această formă primară și universală și pînă la indivizi. Prima dintre determinațiile substanței ca atare este cuplul bine cunoscut al contrariilor (binarium famosissimum), corporal și necorporal. Materia este deci în sine necorporală; ea nu este corp decît prin forma corporeității. Luată în potențialitatea ei pură, materia este ceea ce Platon numește yle, adică silva; nu trebuie deci să o confundăm, așa cum se face uneori, cu ceea ce Moise numește uneori pămînt, alteori apă, termeni care presupun o materie deja determinată de forma substanțialității și, în plus, de forma elementară a pămîntului sau a apei. Platon este primul grec care a ajuns la noțiunea de materie primară astfel înțeleasă; aceasta i-a scăpat lui Aristotel. Din definiția lui Platon, rezultă, într-adevăr, că, în ciuda faptului că fiecare categorie de substanță își are propria sa materie, cerul și elementele de pildă, există o materie primară comună care, ca pură potențialitate față de orice formă, este comună tuturor ființelor compuse, corpuri cerești sau corpuri pă-mîntești, substanțe corporale sau substanțe spirituale. în acest sens, autorul Summei admite deci îmbinarea universală a materiei cu forma (hilemorfism). Forma care constituie substanța determinînd materia se numește formă substanțială. Din faptul că e constituită, substanța este pe deplin individuală; forma substanțială este deci cea care, constituind substanța, individuează materia; quia materia in actu poni non potest nisi per formam eam perficientem, ipsius individuationis actualitas a forma vere causatur121. Tocmai de aceea trebuie să înțelegem distincția introdusă de Boethius între quod estm și quo est129 ca distincție rațională, și nu reală. Dacă luăm creatura în sine, calitatea acesteia de a fi quod est (adică ceea ce este) e suficient și complet determinată de materia și forma ei. Astfel înțeleasă, ființa creaturii nu se deosebește de ceea ce ea este. E adevărat că făptura are un quo est, adică o cauză prin care este, dar această cauză este ființa necreată, care nu poate intra în compunere cu nimic altceva: Absurdum est autem creaturam, id est DE vel ABC, com-poni ex eo quod quodlibet eorum est, et ex suo quo est, id est esse increato, cum impossibile sit illud in compositionem venire130. Summa respinge, așadar, 127 pentru că materia nu poate fi pusă în act decît prin această formă care desăvîrșește, trecerea în act a individualei înseși este determinată într-adevăr de formă (Ib. lat.). 128 v. nota 13 de la p. 387. 129 v. nota 12 de la p. 387. «o Este absurd însă ca o creatură, adică D E sau A B C, să fie compusă din acel lucru care este orice din acestea și dintr-un lucru al său prin care există, adică dintr-o ființă increată, de vreme ce e imposibil ca acel lucru să intre în compunere [cu altceva] (Ib. lat.). DE LA ROBERT QROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 461 distincția, astfel înțeleasă, dintre esență și existență; o respinge, de asemenea, și în sensul în care quo est131 nu mai este Dumnezeu, ci un act existențial, creat de Dumnezeu, care este actul esenței. Esența, sau quidditatea, este acel quid est; dacă este „ceea ce este", ea este. Ființa care e această esență este exact aceeași cu ființa prin care ea este, înțeleasă cînd ca existență, cînd ca lucru care există. Prin urmare, nu avem aici nici îmbinare, nici separare (Tract. V, cap. 6). Ca să găsim originea formelor, trebuie să urcăm înapoi pînă la Idei, care, potrivit lui Platon, există în trei moduri: în gîndirea divină, în inteligențe și în speciile lucrurilor naturale. Aristotel 1-a contrazis pe Platon în această chestiune și a infirmat, pe cît i-a stat în putere, identificarea platoniană a speciei cu ideea, dar chiar argumentele pe care le îndreaptă împotriva acestei teze arată că ea era destul de rațională; nu e nici o contradicție în a considera că formele sînt în același timp singulare în sine și totodată universale în intelect. Oricum ar sta lucrurile în această privință, este sigur că Ideile care există în gîndirea divină sînt acolo creatoare de lucruri naturale. Augustin și Platon sînt aici de acord; este adevărat că Aristotel neagă această teorie; dar toată Antichitatea a considerat-o demnă de prețuire, exceptis Aristotele et suiș ca-rissimis complicibus132. Și aceasta pentru că este mai ușor s-o critici decît s-o înțelegi și putem fi siguri că, dacă i-ar fi urmat lui Aristotel, Platon i-ar fi respins toate obiecțiile. Lucru pe care Summa se străduiește să-1 facă, și conchide că Aristotel a cedat aici, o dată în plus, maniei de a-1 contrazice pe Platon. Dumnezeu, și numai Dumnezeu, e cauza creatoare a existenței în act a formelor naturale și a sufletelor, căci el este forța (virtus) primordială, veșnică, necreată și creatoare. El e de asemenea forma primară și necreată și viața primară și necreată. Ca viață, el este inteligență și voință, cauză a oricărui intelect și a oricărei voințe. Filozofii au comis erori uriașe în privința relației dintre voința și intelectul lui Dumnezeu și esența divină; teologii, dimpotrivă, învățați de teozofi și de Dumnezeu însuși, susțin pe bună dreptate că în substanța divină unitatea și simplitatea sînt absolute, și aceasta nu numai pentru rațiunea noastră. Urmările acestui adevăr în plan filozofic sînt importante, în special în ce privește modul corect de a înțelege Ideile divine. Acestea trebuie înțelese sub două aspecte: în raport cu intelectul care le privește și în raport cu voința care le actualizează posibilitatea în efecte reale. Or, este limpede că intelectul necreat se cunoaște pe sine, cu o cunoaștere unică, co-etemă și necreată: unicam ergo esse ideam increatam manifestum est133; dar în această Idee unică sînt cuprinse toate speciile pe care le va pune la bătaie voința în producerea ființelor, chiar și materia primară. Ca și Eriugena, autorul Summei consideră că înmulțirea Ideii este lucrarea voinței, dar, cu toate 131 v. nota 12 de la p. 387. cu excepția lui Aristotel și a prea dragilor lui adepți (Ib. lat.). este evident ă id ită iă (Ib l) pț l și a prea dragilor lui ade este evident că ideea increată este unică (Ib. lat.). F1UJZ.UF1A UN 5BI.ULUL acestea, respinge în mod expres și nominal doctrina lui Eriugena, la care o adaugă pe cea a lui Avicenna și chiar a lui Gilbertus Porretanus, despre care spune, fără să arate pe ce bază, că socotește Ideea ca mediam inter creatorem et creaturas et neque creatorem neque creaturam134 (Tr. VII, c. 16). Această opinie se trage de la Platon, care concepea Ideile ca fiind creatoare, deși singura creatoare este voința lui Dumnezeu. Ajungem astfel la o dispunere tripartită a Ideii. Există mai întîi Ideea pro-priu-zisă, unică, rezultat al întoarcerii intelectului necreat asupra lui însuși. Urmează esențele, numite și specii, care se nasc în Dumnezeu din contemplarea lui voluntară și iubitoare a Ideii. Pe acestea le mai putem numi Idei, dar ele sînt mai degrabă theoriae, cum spune Dionisie, adică viziuni ale lucrurilor care sînt de făcut; ele se află în intelectul divin, dar țin în primul rind de voința necreată luată ca voință. Summa face o distincție netă între cele două planuri: Aliud est enim idea, aliud cuius est idea causa vel ratio, et sic patet ideam originalem [Ideea unică], quae est ex conversione seu reditione intellectus increati super se, omnino alterius modi esse ab idea rei cuiuscum-que fiendae135. Sub aceste arhetipuri, sau viziuni ale lucrurilor de făcut, urmează teofaniile, care sînt întipăriri inteligibile ieșite din Binele suprem, cauzate activ de el și primite pasiv în cele mai nobile dintre făpturile lui, cele înzestrate cu intelect. Ființele inteligente care nu se pot uni cu corpurile se numesc Inteligențe, iar cele care se pot uni cu corpurile se numesc suflete. Inteligențele sînt nenumărate; ele se împart în specii și indivizi. Teologii moderni care susțin că, în cazul Inteligențelor, fiecare individ formează o specie, se înșală întru totul. Greșeala lor vine din aceea că nu cunosc, fapt valabil și la Aristotel, existența materiei primare inteligibile afirmată de Platon. Singura materie pe care o cunosc ei este materia întinsă, din care fac principiul individuației; cum nu se poate atribui o asemenea materie Inteligențelor separate, ei conchid logic că speciile îngerești nu sînt mulu'plicabile în indivizi. în realitate, inteligențele separate sînt alcătuite, ca și celelalte creaturi, din quo est136 și quod est131; dar această alcătuire este doar o operație rațională și de aceea trebuie să le atribuim și alcătuirea din materie primară și formă, care permite dintr-o dată conceperea speciilor ca multiplicabile în indivizi. Astfel, Inteligențele sînt adevărați indivizi și adevărate persoane, numeric distincte unele de celelalte, forme primite într-o materie, și nu forme sau specii pure, așa cum s-a spus nu de mult. 134 element aflat la mijloc între creator și creaturi, dar nici creator, nici creatură [nu este] (Ib. lat.). 135 Căci una este ideea, altceva este ideea-cauză sau [ideea-Jrațiune a unui lucru, și astfel se dezvăluie ideea originară, care constă din întoarcerea sau revenirea intelectului increat asupra sa — ființă cu totul de alt fel față de ideea oricărui lucru care trebuie să existe (Ib. lat.). 136 v. nota 12 de la p. 387. 137 v. nota 13 de la p. 387. DE LA ROBERT GROSSETESTE LA JOHN PECKHAM 463 Nici un înțelept al Antichității nu s-a îndoit de „anitatea" sufletului omenesc, dar definirea lui este controversată. Aceasta pentru că metafizicianul îl vede în sine, definindu-1, prin urmare, ca substanță individuală completă în sine, în timp ce naturalistul îl vede în ceea ce are el comun sau nu cu toate sufletele raționale, definindu-1 astfel ca act al trupului omenesc, care posedă viața în potențialitate. în realitate, sufletul este și una, și cealaltă sau, mai bine zis, între ele. Sufletul este, într-adevăr, o substanță necorporală și inteligentă, dar capabilă să se unească cu trupul sau să se despartă de el. Unii moderni phibsophantesm neagă alcătuirea lui din materie adevărată și formă, dar o fac întotdeauna din motivul pe care l-am arătat în legătură cu îngerii și care-i duce, în ambele cazuri, la aceleași consecințe. Neputînd să depășească noțiunea de materie întinsă și să ajungă la cea de materie absolut primară, ei refuză să includă materia în esența ființelor spirituale, cum sînt îngerii și sufletele, și ajung astfel să nege că sufletele pot fi substanțe individuale separate de trupuri. Dovada că greșesc este că sufletul separat e un lucru pe deplin în act și o adevărată substanță primară, esențialmente independentă de trupul său, deși mai păstrează tendința firească de a depinde de trupul căruia i-a fost formă. Așadar, Summa nu leagă sufletul de trup decît printr-o tendință naturală, care este o tendință a esenței sale, dar nu e de esența sa, așa cum afirmaseră Albert cel Mare și Sfintul Augustin. Deși compus, sufletul este prin firea lui nemuritor, pentru că nu există, între materia și forma care-1 alcătuiesc, nici o relație internă de contrarietate, ci, dimpotrivă, o adaptare desă-vîrșită. Orice substanță spirituală cu o asemenea structură este în potențialitate prin materia sa și actuală prin formă. Așa se întîmplă cu inteligențele separate, cărora trebuie să le atribuim, chiar din acest motiv, un intelect posibil prin care acestea primesc Inteligibilele și un intelect agent prin care le percep. Acest lucru este cu atît mai valabil pentru sufletul omenesc. Fiecare om are propriul lui intelect posibil și propriul lui intelect agent. Acestea sînt două facultăți cu totul distincte, căci ar fi contradictoriu să admitem că aceeași substanță, sufletul în cazul de față, poate să fie, în același timp și sub același raport, în potențialitate și în act în privința tuturor inteligibilelor. Intelectul agent este ca o lumină, intelectul posibil este ca un mediu străveziu, dar întunecat, formele naturale sînt precum culorile care devin vizibile în aer cînd sînt scăldate în lumină; tot astfel, formele naturale devin inteligibile în intelectul posibil, în lumina intelectului agent. Nu există așadar cunoaștere intelectuală care să nu presupună cunoașterea sensibilă, iar Aristotel are dreptate în această privință; dar Platon nu greșește cînd spune că a cunoaște înseamnă a-ți reaminti, căci, dacă intelectul nu ar avea nici o cunoștință înnăscută despre formele naturale, cum le-ar mai putea recunoaște în sensibil? De aceea asemuiește Platon cognoscibilul cu un sclav fugar: dacă nu l-ar cunoaște de 138 filozofi moderni (Ib. lat.). dinainte, stăpînul nu ar putea să-1 recunoască atunci cînd îl întîlnește. Cunoașterea sigură a lucrurilor naturale și a principiilor există deci în suflet chiar din momentul creării lui, și ea este cea pe care o reprezintă treptat intelectul nostru agent intelectului nostru posibil, prin mijlocirea cunoașterii sensibile și a imaginației. Acestea sînt principalele teze propriu-zis filozofice din Summa philoso-phiae, restul lucrării (Tract. XII-XIX) fiind consacrat psihologiei (sufletul senzitiv și cel vegetativ), apoi studiului luminii (Tract. XVI), astronomiei (Tract. XV), proprietăților naturii fiecărui corp (Tract. XVI), celor patru elemente (Tract. XVII), meteorilor (Tract. XVIII) și mineralelor (Tract. XIX). Lucrarea este dominată pînă la sfârșit de aceleași calități de ordine și sobrietate în expunerea teoriilor, fără ca vreun element să trădeze identitatea autorului, în legătură cu influența aștrilor asupra întîmplărilor omenești, acesta povestește că a întîlnit cîndva în ținuturile germanilor un bătrîn astrolog care i-a citit în stele sfirșitul împăratului Frederic II și al Sfîntului rege Ludovic. Cîteva rînduri mai departe, vorbește despre profesorul lui în termeni care au făcut să se creadă mai întîi că e vorba despre Roger Bacon, iar apoi despre Robert Grosseteste: magister meus in naturalibus et mathematicis peritissi-mus et in theologia perfectissimus vitaque et religione sanctissimus139. Dar s-a observat corect că autorul Summei îi admiră mult pe Alexander din Hales și Albert cel Mare, sentiment pe care nu putea să-1 moștenească de la Roger Bacon și care constituie, poate, obiecția cea mai solidă care se poate ridica împotriva originii engleze a lucrării. Or, se pare că Albert cel Mare a scris tratate de geometrie, optică și astronomie (P.G. Meerssemann); Summa ar putea fi deci legată de învățătura Iu: Albert, de care se deosebește, totuși, în chestiuni foarte importante. Pe de altă parte, trimiterile făcute de autor la o altă lucrare a sa, intitulată De luce, i-a făcut pe cercetători să se gîndească la Bartolomeu din Bologna, lucru care ne-ar duce la Paris sau în Italia. Oricare i-ar fi adevăratul autor și adevărata origine, această lucrare exprimă cu o limpezime remarcabilă acea concepție filozofică medie pe care puteau să și-o formeze la sfirșitul veacului al XHI-lea gînditori capabili să asimileze noua cunoaștere, dar strîns legați de tradiție. Bibliografie L. BaUR, Die philosophischen Werke des Robert Grosseteste, Bischofi von Lincoln, Miinster i. Westf., 1912; cuprinde, la pp. 275-643, Summa philosophiae. 139 profesorul meu foarte priceput în științele naturii și matematici și desăvîrșit în teologie și sfînt în cel mai înalt grad prin [fel de] viață și religie {lb. lat). DE LA ALBERT CEL MARE LA DIETRICH DBÎ FRElBERG 465 IV. — DE LA ALBERT CEL MARE LA DIETRICH DIN FRElBERG Adoptarea peripatetismului de către teologi a fost o adevărată revoluție în istoria gîndirii occidentale, ale cărei consecințe le mai putem observa și astăzi, chiar și la o cercetare foarte superficială. începînd din secolul al XlII-lea, solidaritatea dintre aristotelism și creștinism va fi atît de mare, încît filozofia peripatetică va contribui, ca să spunem așa, la stabilitatea și permanența dogmei. Un același joc de concepte a permis exprimarea într-o sinteză unică a tot ceea ce Revelația ne cere să credem și a tot ceea ce rațiunea ne îngăduie să înțelegem. De aceea, orice filozofie care se dezvoltă în afara peripatetismului dă impresia că pune această sinteză în pericol, sinteză pe care, tocmai din acest motiv, o vedem supraviețuind timp de șase veacuri tuturor încercărilor făcute pentru a o înlocui. Soliditatea ei ar fi de neînțeles dacă am uita condițiile pe care a trebuit să le îndeplinească pentru a-și asigura durata. Trebuia, mai întîi, ca această sinteză să nu prejudicieze nicicum credința creștină. Ceea ce s-a și întîmplat. Dacă dezbrăcăm o teologie scolastică oarecare de haina ei filozofică, regăsim teologia sinodului de la Niceea și Crezul creștin. Or, doctrinele filozofice arabe și grecești spuneau altceva. Așadar, ele nu au intrat în această sinteză decît după ce au suportat transformări profunde, pe care trebuie să le înregistrăm dacă vrem să evităm dubla și complementara eroare de a crede că teologii veacului al XlII-lea nu au făcut decît să-1 repete pe Aristotel și că Aristotel făcuse deja, în secolul al IV-lea înainte de Cristos, toate afirmațiile pe care i le-au atribuit teologii. De fapt, secolul al XlII-lea este perioada în care gîndirea creștină a ajuns să-și conștientizeze implicațiile filozofice cele mai profunde și a izbutit pentru prima dată să le formuleze distinct. înfăptuirea acestei opere capitale se datorează mai ales colaborării dintre două genii extraordinare, care aparțin, și unul, și celălalt, Ordinului Sfîntului Dominic: Sfîntul Albert cel Mare și Sfîntul Toma d'Aquino. Istoria completă a acestui eveniment ar cere mai întîi un studiu detaliat al operei lui Albert cel Mare. Dacă ne-am mulțumi s-o schițăm în linii mari, am contribui la perpetuarea unei nedreptăți istorice aproape inevitabile. Căci este adevărat că opera lui Albert cel Mare a pregătit-o pe cea a Sfîntului Toma. Multe din materialele pe care le-a descoperit și adunat se regăsesc potrivite între ele și mserate în minunata sinteză a Sfîntului Toma. Fără nemaipomenita și rodnica trudă a magistrului său, lucidul ordonator de idei care a fost discipolul ar fi trebuit să-și consacre și el cea mai mare parte a strădaniilor căutării acestor materiale. Dar nu este mai puțin adevărat că opera lui Albert cel Mare conține multe materiale pe care ilustrul discipol nu le-a folosit: ea este mai confuză decît opera Sfîntului Toma, dar mai amplă și, din punct de vedere științific, mai bogată. De asemenea, deși este adevărat că tomismul era una din posi- bilele continuări ale albertismului, acesta mai avea și altele, și chiar mai credincioase spiritului său inițial, pe care se cuvine deci să-1 deslușim. Albert cel Mare are meritul principal de a fi văzut primul ce bogății uriașe reprezentau pentru teologii creștini știința și filozofia greco-arabă. El pare să fi înțeles dintr-o dată că o asemenea știință, atît de clar superioară celei de care dispuneau creștinii, dar atît de diferită de creștinism prin spiritul care o însuflețea, nu putea fi nici acceptată ca atare, nici negată pur și simplu. Se impunea o muncă de interpretare și asimilare. Dar, înainte de a interpreta, trebuie să cunoști, și aceasta e sarcina pe care Albert cel Mare și-a luat-o de bunăvoie. De altfel, e greșit să vorbim despre strădania lui ieșită din comun ca despre o sarcină îndeplinită. Albert s-a aruncat asupra întregii cunoașteri greco-arabe cu lăcomia voioasă a unui uriaș mereu — sau aproape mereu — bine dispus, cu excepția cazurilor cînd confrați bine intenționați îl sfătuiau să se potolească, în interesul religiei. Cazul lui este marcat de pantagruelism, sau, mai degrabă, idealul pantagruelic al cunoașterii va fi marcat de alberti-nism. Dacă scrie tratate de omni re scibili140, și chiar un manual al grădinarului desăvîrșit, asta se întîmplă pentru că, spune el, e plăcut și folositor: Haec enim scire non solum delectabile est studenți naturam rerum cognoscere, quinimo est utile ad vitam et civitatum permanentiam141. Canonizîndu-1, Biserica a vrut să slăvească în acest sfînt nesațul eroic pentru toată cunoașterea accesibilă omului. A pune la îndemîna latinilor toată fizica, metafizica și matematica, adică toată știința adunată pînă atunci de greci și de elevii lor arabi sau evrei, iată care a fost intenția acestui extraordinar enciclopedist: nostra intentio est omnes dictas partes facere Latinis intelligibile142. Și nu a fost doar o intenție. Cercetîndu-i operele filozofice, și fără să punem la socoteală scrierile teologice, care-i exprimă gîndirea proprie, observăm că Albert cel Mare a asimilat pe tind logica, fizica, matematica, metafizica și morala. Și nu se mulțumește să-i reproducă pe Aristotel și pe comentatorii lui, ci lămurește, comentează, întregește și se dedică unei adevărate munci de restaurare, în științele naturii, el face cercetări personale, îmbogățind zoologia cu noi cunoștințe și, mai ales, dînd dovadă de un spirit de observație neobișnuit în Evul Mediu. Scopul lui mărturisit e să ni-1 restituie pe Aristotel așa cum era cînd se știa totul despre el, sau așa cum ar fi fost dacă, trăind în secolul al XlII-lea, și-ar fi putut duce el însuși opera la bun sfîrșit. Această libertate de apreciere față de litera însăși a autorului analizat pare să fie una din cauzele impresiei profunde pe care a făcut-o opera lui Albert cel Mare asupra contemporanilor. El nu face un comentariu de tip averroist, ci o expunere continuă în genul celei a lui Avicenna, în care prezentarea doc- 140 despre orice lucru care poate fi cunoscut (Ib. lat.). 141 Căci a ști aceste lucruri nu numai că este plăcut pentru cel care este preocupat să cunoască natura lucrurilor, ba chiar este folositor pentru viața și dăinuirea cetăților {Ib. lat.). 142 intenția noastră este să le fac înțelese latinilor toate părțile mai sus citate {Ib. lat.). DE LA AlBERT CEL MARE LA DiETRICH DIN FREIBERG 467 trinei altora se confundă cu interpretarea lor: „în această operă, spune chiar Albert cel Mare, voi urma ordinea și gîndirea lui Aristotel și voi spune tot ce mi se va părea necesar pentru lămurirea și demonstrarea ei, dar în așa fel încît să nu amintesc niciodată de text. De asemenea, voi face digresiuni, ca să șterg îndoielile care s-ar putea înfățișa cugetului și să umplu unele goluri care au întunecat, pentru multe minți, gîndirea filozofului. întreaga noastră lucrare va fi împărțită așa cum arată titlurile capitolelor; acolo unde titlul nu arată decît subiectul capitolului, înseamnă că acel capitol face parte din șirul cărților lui Aristotel; dimpotrivă, pretutindeni unde titlul semnalează că e vorba de o digresiune, înseamnă că l-am adăugat ca întregire sau l-am introdus ca demonstrație. Procedînd astfel, vom scrie tot atîtea cărți cît Aristotel, și cu aceleași titluri. De asemenea, vom adăuga părți la cărțile rămase neîncheiate, tot așa cum vom adăuga cărțile întregi care ne lipsesc sau care au fost omise fie pentru că Aristotel însuși nu le-a scris, fie pentru că ele, deși au fost scrise, nu au ajuns pînă la noi." Programul a fost pe deplin înfăptuit. De aceea, discipolii și contemporanii lui Albert cel Mare îl consideră nu atît ca pe un comentator, cît ca pe un filozof original. în Evul Mediu se făcea, într-adevăr, deosebire între copist (scriptor), care nu e capabil decît să copieze operele altuia, fără să schimbe nimic; compilator (compilator), care adaugă la ceea ce copiază, dar nu lucruri care-i aparțin; comentator (commentator), care pune de la el în ceea ce scrie, dar nu adaugă la text decît ceea ce trebuie ca să-1 facă de înțeles și, în sfîrșit, autor (auctor), care are drept țel principal expunerea propriilor idei și care nu recurge la ale altora decît pentru a și le confirma pe ale sale: aliquis scribit et sua et aliena; sed sua tanquam principalia, aliena tanquam annexa ad confirmationem, et tatis debet dici auctor14*. Pentru oamenii veacului al XlII-lea, Albert cel Mare este incontestabil un autor; printr-un privilegiu rezervat pînă atunci cîtorva doctori vestiți și care nu mai erau în viață, el este citat ca „autoritate" (auctoritas = auctor144) și, încă din timpul vieții, operele i se citesc și i se comentează public în școli. Creștinii constatau cu bucurie că și-au găsit, în sfîrșit, propria filozofie și că unul dintre ai lor stătea pe aceeași treaptă cu cei mai vestiți dintre arabi sau evrei. Roger Bacon este, de altfel, chezaș al triumfului imediat al lui Albert, iar nemulțumirea lui ursuză e o dovadă mai sigură decît laudele aduse profesorului de discipoli: „Se crede deja, în rîndurile oamenilor studioși, și mulți dintre cei socotiți foarte învățați și mulți dintre cei vrednici de prețuire cred deopotrivă, deși în această privință greșesc, că filozofia a sosit deja la latini, scrisă în limba latină, alcătuită în vremea mea și publicată la Paris. Despre cel care a alcătuit-o se vorbește ca despre un autor (pro auctore allegatur compositor eius). Căci este citat în 143 cineva scrie și despre ideile sale, și despre ale altora, dar trebuie să fie numit autor cel care le prezintă pe ale sale ca principale, iar pe cele străine ca adaosuri pentru confirmarea [alor sale] {Ib. lat.). 144 autoritate = autor {Ib. lat.). 4-UO F1L\J&\JFU\ școli așa cum sînt citați Aristotel, Avicenna, Averroes; și mai trăiește, și a avut chiar din timpul vieții o autoritate de care nici un om nu s-a bucurat vreodată în ce privește învățătura. Căci nici Cristos însuși nu a izbutit așa de bine, El, care, în vremea în care a trăit, a fost supus disprețului, împreună cu învățătura lui." Există adevăr în motivul dat de Roger Bacon pentru acest succes: alcătuindu-și cărțile ca pe niște lucrări originale (iste per modum au-thenticum scripsit libros suos), Albert cel Mare își asigura un loc aparte între atîția creștini care nu făceau decît să comenteze. Dar forma nu ar explica nimic dacă nu s-ar fi dovedit, prin chiar fondul lucrărilor lui, un alt Aristotel, pe care Pronia 1-a pus în slujba gîndirii latine. Lucru pe care, în cele din urmă, 1-a recunoscut și Roger Bacon. El admite că unul dintre cei mai vestiți învățați creștini este fratele Albert, din Ordinul predicatorilor. Și, cu toate că nu e de acord că Albert cel Mare ar fi atotștiutor, și nici că trebuie să i se dea crezare ca unui înger, Bacon îi admiră întinderea cunoașterii și puterea spiritului de observație: „Prețuiește mai mult decît toți oamenii cu carte, pentru că a muncit mult, a văzut imens și nu și-a precupețit cheltuiala; de aceea a știut el să scoată atîtea lucruri din oceanul nesfîrșit al faptelor." Frumos elogiu din partea unui judecător atît de greu de mulțumit. Dintre descoperirile legate de numele lui Albert din Bollstadt (1206 sau 1207-1280), pe care contemporanii îl numeau Albert din Colonia (Koln), iar noi îl numim cel Mare, cea cu importanța cea mai mare rămîne, fără îndoială, distincția definitivă dintre filozofie și teologie. E lucru destul de ciudat că se obișnuiește ca Luther, Calvin și Descartes să fie amintiți ca eliberatori ai gîndirii, iar Albert cel Mare să fie socotit capul de coloană al obscurantiștilor medievali. Lucrul ar putea fi doar amuzant, dacă nu ar pune în lumină neînțelegerea radicală care viciază aprecierile tradiționale făcute despre Evul Mediu. Nu se vede că, dacă există astăzi o filozofie ca atare, ea se datorează trudei răbdătoare a gînditorilor medievali. Ei sînt cei care, cu o încăpățînare prudentă și cumpătată, au izbutit să definească un domeniu în care gîndirea să fie independentă și să recucerească pentru rațiune drepturi pe care ea însăși le lăsase pradă uitării. Privită sub acest aspect, care este unul dintre aspectele ei autentice, întreaga istorie a filozofiei medievale propriu-zise este cea a unei mișcări raționaliste care se dezvoltă încet, dar neîntrerupt, printre piedicile și opreliștile de tot soiul, impuse de mediul social. Cînd citim unele din criticile îndreptate în zilele noastre împotriva acelei epoci, avem impresia că ele ar trebui să fie identice cu ceea ce sînt dacă în acea vreme ar fi prevalat calea studiilor strict scripturare. Dimpotrivă însă: ce să însemne atacurile neîncetate îndreptate de teologii tradiționaliști împotriva teologilor scolastici, dacă nu că simțeau că aveau în față reprezentanți ai unei forme de gîndire specific diferite de a lor? Și care va fi marea învinuire a Reformatorilor religioși din secolul al XVI-lea împotriva acelorași teologi, dacă nu aceea că au jertfit religia filozofiei, că au păgînizat creștinismul și că l-au înlocuit pe Isus Cristos cu Aristotel? Albert este cel care — va spune în secolul al XVH-lea Jakob Tho-masius (1655-1728), citîndu-1 și aprobîndu-1 pe Danaeus — „găsind filozofia DE LA ALBERT CEL MARE LA DIETRICH DIN FREIBERG 469 profană adusă deja de înaintași pînă pe pragul sfintei teologii, a introdus-o în sanctuarul lăcașului lui Cristos și i-a păstrat chiar în templu locul de frunte." Prea raționalist pentru unii și nu îndeajuns pentru alții, Albert a găsit poate calea de mijloc. Căci rațiunea, cea care nu e nici veche, nici medievală, nici modernă, ci rațiunea pur și simplu e cea care se pusese deja pe lucru, văzîn-du-se chiar din secolul al XIII-lea definitiv repusă în vechile ei drepturi. Ne putem închipui că evenimentul nu s-a petrecut fără împotriviri. Albert cel Mare avea să le întîlnească pretutindeni, chiar și înăuntrul acelui Ordin al fraților predicatori, care i-a dat Evului Mediu pe doi dintre cei mai vestiți filozofi ai lui: „Sînt neștiutori, ne spune el, care vor să lupte pe toate căile împotriva întrebuințării filozofiei, mai ales la predicatori, unde nimeni nu le ține piept, jivine necioplite care blestemă tot ce nu cunosc." Tanquam bruta animalia blasphemantes in iis quae ignorant: cu siguranță că acestea nu puteau fi vorbele unui dușman al rațiunii. Avem aici de a face cu un aspect pe care se cuvine să-1 precizăm. Albert cel Mare nu numai că revendică dreptul la speculația filozofică, așa cum o făcuseră deja și alți învățați, dar și așază această speculație pe un teren mult mai solid decît terenul ales de înaintași, delimitîndu-1 de cel al religiei. Desigur că la Ioan Scottus Eriugena, la Sfîntul Anselm și chiar la Abaelard, raționamentul dialectic nu lipsise; am văzut chiar că avea tendința să pătrundă peste tot. Deviza era: crede pentru a înțelege! Dar, în cele din urmă, totul se petrecea ca și cum se putea înțelege tot ce se credea. Nimic mai firesc: cînd nu se face o deosebire clară între ceea ce știm și ceea ce credem, se compromite stabilitatea credinței, legînd-o de opinii științifice, a căror îmbătrînire este inversul progresului lor; și se compromite progresul științei, atribuin-du-i-se necuvenit stabilitatea credinței. Un exemplu tipic am putea găsi în istoria dogmei Treimii. Fără a face din ea un adevăr filozofic, Sfîntului Anselm, Abaelard, Richard din Saint-Victor ne-o prezintă ca pe o cerință profundă a rațiunii umane. Ea stă întipărită pretutindeni, atît în noi, cît și în natură, astfel încît ajungem să ne întrebăm dacă era cu adevărat necesar ca Dumnezeu să ne-o dezvăluie. Or, reflectînd asupra acestui fapt, observăm că o asemenea întrebuințare a rațiunii în materie de filozofie se întemeia poate pe o foarte mare încredere în rațiune, dar presupune necunoașterea demonstrației raționale cu adevărat riguroase. De aceea, momentul la care am ajuns poate fi considerat hotărîtor, nu numai pentru istoria filozofiei medievale, ci și pentru istoria gîndirii occidentale. începînd cu Albert cel Mare, vom asista la restrîngerea treptată a exegezelor teologice impuse rațiunii și, invers, a răspunderilor filozofice impuse teologiei. Evul Mediu se va îndrepta deci către o separare din ce în ce mai mare a celor două domenii, retrăgînd treptat filozofiei mai multe dintre problemele care-i fuseseră supuse la început și atri-buindu-le domeniului teologiei pozitive sau, dimpotrivă, eliberînd teologia de grija rezolvării unora dintre ele și lâsînd filozofia liberă să hotărască asupra lor. Desigur că teologii și filozofii Evului Mediu vor oscila multă vreme, dacă nu chiar totdeauna, în jurul echilibrului ideal pe care-1 urmăresc. Dar putem IM ShUULUL AL. Alll-UiA spune că-1 urmăresc. Dacă gîndirea modernă se caracterizează prin disocierea demonstrabilului de nedemonstrabil, atunci filozofia modernă a fost întemeiată, într-adevăr, în secolul al XHI-lea, cînd, limitîndu-și domeniul o dată cu Albert cel Mare, devine conștientă de valoarea și drepturile ei. Regăsindu-se în opera lui Aristotel, lumina naturală descoperă deci dintr-o dată condițiile funcționării ei normale. Sufletul omenesc nu poate dobîndi cunoașterea decît în cazul lucrurilor ale căror principii se află deja în el. Or, cercetîndu-se pe sine, el se percepe ca unică esență și nu descoperă înăuntrul său nici o urmă a vreunei treimi de persoane. Treimea este deci o cunoștință despre care putem vorbi o dată ce am căpătat-o, dar pe care nu putem s-o dobîndim decît pe calea revelației. Ceea ce este adevărat pentru Treime este adevărat și pentru întrupare, înviere și pentru toate celelalte taine. Domeniul naturii e destul de vast ca să nu fie nevoie de compromiterea rațiunii prin încercarea de a o despărți de el. Acesta e sensul autorității pe care Albert cel Mare i-o recunoaște lui Aristotel. Spunem astăzi că, supunîndu-se gîndirii filozofului grec, gîndirea oamenilor din Evul Mediu se înrobea; ar trebui să spunem, dimpotrivă, că se elibera. Să admiți că acest păgîn era autoritatea supremă în anumite domenii, interzicîndu-i în mod explicit altele, însemna să lipsești revelația, în cazul în care acesta și-ar fi revendicat-o, de autoritatea acordată filozofiei. Declarînd: „Cînd sînt în dezacord, trebuie-să-i dăm crezare mai degrabă lui Augustin decît filozofilor în privința credinței și a moravurilor. Dar, dacă ar fi vorba de medicină, i-aș crede mai degrabă pe Hip-pocrates și pe Galenus; iar, dacă e vorba de fizică, îl cred pe Aristotel, pentru că el cunoștea cel mai bine natura", Albert cel Mare consideră că Hippocra-tes, Galenus și Aristotel sînt simboluri ale libertății gîndirii. Autorități, desigur; dar autorități cu care se putea discuta și care, la nevoie, puteau fi contestate; poate că am pierdut prea mult din vedere diferența pe care o făceau oamenii din Evul Mediu între autoritatea oamenilor și cea a lui Dumnezeu. Formula îi aparține chiar lui Albert cel Mare: philosophi enim est, id quod dicit, dicere cum ratione145. în mod categoric, ultimul cuvînt trebuia să-1 aibă rațiunea. De aceea, în opera lui Albert apare deja spiritul filozofiei tomiste, și chiar unele din tezele ei principale, deși încă imperfect desprinse de elementele platoniene de origine greacă sau arabă, pe care Sfîntul Toma avea să le elimine. Cunoașterea umană întemeiată pe experiența sensibilă, imposibilitatea care rezultă de aici a dovezii ontologice și necesitatea dovezilor luate din lumea exterioară, caracterul nedemonstrabil al creării lumii în timp, individualitatea intelectului agent: acestea sînt, între multe altele, dovezile care s-ar putea aduce pentru stabilirea înrudirii celor două doctrine, dar nici una dintre aceste teze nu are la Albert cel Mare sensul exact pe care i-1 va da Toma d'Aquino. 145 căci îi este propriu filozofului să spună cu judecată ceea ce spune (Ib. lat.). DE LA ALBERT CEL MARE LA DIETRICH DIN FREIBERG 471 Nu s-au publicat încă toate operele lui Albert cel Mare, în ciuda celor douăzeci și unu de volume in-folio ale ediției Jammy (Lyon, 1651); cele care s-au publicat sînt destul de puțin cercetate de istorici, mult mai puțin decît operele Sfîntului Toma d'Aquino sau Duns Scottus de pildă, iar interpretarea lor se lovește de greutăți considerabile. Aceste greutăți țin, în parte, de tendința puternic asimilatoare a gîndirii lui Albert. în principiu, el începe prin a lua tot ce găsește; după ce adună cît mai multe definiții și explicații cu putință, clasează, apoi respinge, împacă și interpretează, dar ne este adesea greu să știm ce reține el cu adevărat din ceea ce nu elimină în mod formal. Dificultatea ține și de natura însăși a acestor opere. Așa cum le cunoaștem, scrierile lui Albert formează patru blocuri net diferite: 1° ceea ce se numește Summa de creaturis (1245-1250) și care pare să se reducă la cele două părți deja publicate (De quatuor coaevis și De Hominis) ale unei prime Summe de teologie, dintre care De bono, De sacramentis și De resurrectione sînt încă inedite; 2° In IV libros Sententiarum, comentariu la Petrus Lombardus, aproape contemporan, din cîte se spune, cu Summa precedentă; 3° vastul ansamblu de tratate despre diferitele părți ale filozofiei, despre care am vorbit (1250-1270); 4° Summa theologica (începînd cu 1270), care datează de la sfîrșitul vieții lui Albert și a cărei redactare ridică probleme încă neelucidate. Din aceste grupuri de texte, trei ne înfățișează gîndirea filozofică personală a lui Albert, situată însă în cadre teologice; una ne-o înfățișează într-un cadru filozofic; totuși, Albert însuși ne-a prevenit în mai multe rînduri că nu vorbește întotdeauna în numele lui personal și că nu trebuie să-i atribuim toate tezele pe care le dezvoltă. Acestea și multe altele sînt motivele pentru care istoria nu a reușit deocamdată să degajeze, fie chiar și aproximativ, gîndirea personală a lui Albert cel Mare. Lucrul cel mai sigur care se poate spune este că se tinde actualmente să fie văzută mult mai pătrunsă de tezele dominante ale neoplatonismului latin și greco-arab decît se credea pînă acum, dar este posibil ca cercetări mai aprofundate să-i aducă pe istorici la vechile lor poziții. De altfel, nu e cu neputință ca o anumită incertitudine să planeze întotdeauna asupra mai multor aspecte ale gîndirii lui Albert, sau să fie chiar inerentă acestei gîndiri. Ca să-și construiască opera, Avicenna profitase de experiența dobîndită de Alkindi și Alfarabi; ca să și-o construiască pe a sa, Albert din Colonia nu se putea deloc sprijini pe înaintașii creștini; a trebuit deci să învețe scriind și asimilîndu-i laolaltă pe Aristotel, Avicenna, Averroes, Gebirol și pe încă zece, adică mult mai multe fapte și teze noi decît putea să rețină. încurcătura în care se afla era cu atît mai mare cu cît personal nu era foarte sigur decît pe două lucruri: realitatea obiectului credinței creștine și cea a faptelor pe care le putea observa personal. Cum cosmogoniile filozofice pe care le descoperea în texte nu se impuneau gîndirii lui nici ca obiecte de credință, nici ca fapte susceptibile de verificare empirică, Albert s-a mulțumit, uneori, să reproducă aceste frumoase construcții ale spiritului uman fără să se implice personal mai mult decît îl lăsa propria lui judecată. Această prudență în fața ipotezei pare caracteristică pentru gîndirea lui. Astfel, universul IN SECULUL AL AUl-LtA pe care-1 acceptă este, în mare, cel al lui Ptolemeu, cu cele zece sfere concentrice ale sale și mișcările pe care li le atribuie acest astronom, dar, cînd se întreabă cum s-a constituit această lume și, în special, dacă sferele cerești sînt emanate de Dumnezeu prin mijlocirea Inteligențelor separate potrivit teoriei lui Avicenna, Albert rămîne perplex. Să ne înțelegem: în calitate de creștin, Albert nu ezită; crede nestrămutat că Dumnezeu a creat lumea nemijlocit, cu toate sferele cerești, printr-un act de voință liber. Dar toate acestea sînt teologie. Ca filozof, el știe că această credință creștină poate fi susținută cu argumente probabile, dar nu și demonstrată. Mai știe că se pot aduce argumente probabile în sprijinul tezei lui Avicenna, potrivit căruia sferele cerești emană în mod necesar de la Dumnezeu prin Inteligențe, dar că nici aceasta nu poate fi demonstrată. A căuta în opera lui o cosmogonie filozofică personală înseamnă a căuta un lucru care poate că nu există. La fel putem spune și despre veșnicia lumii. Argumentele invocate în favoarea creării lumii în timp (adică a nonetemității lumii) i se par mai solide decît argumentele în favoarea teoriei contrare, dar nici una din aceste teorii nu poate fi cu adevărat demonstrată: nec putamus demonstrabile esse unum vel alterum. De altfel, aceasta e în fond aceeași problemă. Fizica începe o dată cu începutul lumii; dar problema creației se pune înainte de existența lumii; nu exista dovadă fizică pentru ceea ce nu există: inceptio mundi per creationem nec physica est, nec probări potest physice146. Doar revelația, și nu filozofia poate să ne învețe despre ceea ce nu depinde de natură, ci numai de voința lui Dumnezeu/ Omul este un subiect de observație mai accesibil. Este alcătuit dintr-un suflet și dintr-un trup, iar ceea ce face din el un animal înzestrat cu rațiune și, prin urmare, un om este natura specifică a sufletului său. Albert se declară de acord cu Aristotel asupra definiției sufletului, dar o identifică cu a lui Avicenna, care este bună. A spune că sufletul este forma trupului nu înseamnă să-i definești esența, ci funcția. Rațiunea principală pe care o invocă Albert în sprijinul tezei sale nu lasă nici o îndoială asupra importanței pe care i-o atribuie: sufletul omenesc este capabil de cunoaștere intelectuală; or, este contradictoriu ca un intelect să fie forma unui corp. în aceeași perioadă, fostul lui elev, Toma d'Aqiiino, susținea exact teoria contrară. Albert admite deci, ca și Avicenna, că sufletul este o substanță intelectuală și că a fi formă a trupului nu ține de esența sufletului, ci de una din funcțiile lui. Ceea ce însemna să se dea cîștig de cauză lui Platon în ce privește esența sufletului, iar Albert o știa prea bine: animam considerando secundum se, consentiemus Platoni; considerando autem eam secundum formam animationis quam dat corpori, consentiemus Aristoteli141. 146 începutul lumii prin creație nu tine de fizică și nici nu poate fi dovedit prin fizică {Ib. lat.). 147 considerind sufletul în raport cu sine însuși, sîntem de acord cu Platon; conside-rindu-1 însă ținînd seama de forma de însuflețire pe care o dă corpului, vom fi de acord cu Aristotel {1b. lat.). DE LA ALBERT CEL MARE LA DIETRICH DIN FREIBERG 473 Formula de mai sus nu e o butadă. Ca și neoplatonicienii greci și arabi, Albert e convins că adevărul filozofic deplin stă în acordul dintre Platon și Aristotel: „Află, spune el în Metafizica, că nu ajungi filozof desăvîrșit decît cunoscînd amîndouă filozofiile, pe a lui Platon și pe a lui Aristotel." Sufletul platonico-aristotelian pe care-1 descrie se potrivește perfect cu lumea plato-nico-aristotelică în care-1 așază. Universalul apare mai întîi ante rem (înainte de lucruri), în puterea de înțelegere divină. Universaliile astfel concepute sînt Ideile divineA ceea ce-i permite lui Albert să păstreze toată lumea dionisiană a iluminării universale: „Așa cum am repetat în nenumărate rînduri, totul se află în intelectul cauzei primare, ca în lumina formală și primordială. Ea este astfel forma tuturor lucrurilor, care sînt totuși în Ea viață și lumină, pentru că Ea este ca un fel de viață pentru tot ce există, lumina oricărei cunoașteri și a rațiunii tuturor." Astfel concepută, puterea de înțelegere divină este, într-a-devăr, acel intelect agent separat de care vorbesc filozofii, care învăluie și pătrunde materia, așa cum iscusința lucrătorului învăluie și pătrunde materia lucrării sale. Ideile sau formele primare constituie aici un fel de lume inteligibilă, cauză a tot ceea ce este inteligibil în materie. în intelectul divin se află orice formă care în materia primară se află în potențialitate, și aceasta în virtutea cunoașterii pe care o are acest intelect despre formă, așa cum o cunoaște el și pentru că o cunoaște. De aici trebuie pornit, atît pentru explicarea existenței lucrurilor inteligibile pentru un intelect creat, cît și a intelectelor create capabile să cunoască aceste lucruri. Creînd lumea, Dumnezeu conferă materiei forme distincte, care nu sînt decît imagini ale universaliilor divine. Razele de lumină ale Inteligenței agente universale, care este Dumnezeu, se difractă, ca să spunem așa, în materie, unde dau naștere substanțelor concrete, cu ființa lor individuală, facultățile și operațiile lor. Ele devin atunci universalii in re148 și, așa cum constituie cauze ale ființei pentru substanțele în care se află, tot astfel sînt cauze ale inteligibilității acestora pentru intelectele umane. Pentru noi, cunoașterea lucrurilor înseamnă transformarea universalului in re149 într-un universal post rem150, adică eliberarea lui de materie și reașezarea lui într-o condiție inteligibilă analogă celei pe care o are pururea în puterea de înțelegere divină. Stabilind că definiția platoniciană a sufletului este adevărată pentru suflet secundum se151, Albert cel Mare pregătea o noetică în care iluminarea neo-platoniciană a lui Augustin și Dionisie puteau să se îmbine cu empirismul aristotelic. Albert este foarte ferm într-o chestiune esențială: el (critică și respinge clar teoria avicenniană și averroistă a intelectului agent), Sa avem încredere că a examinat chestiunea pe toate fețele. în Summa theologiae, enumera treizeci de argumente pentru unitatea intelectului uman, dar dă apoi treizeci 148 în lucru {Ib. lat.) 149 v. nota anterioară. 150 după lucruri {Ib. lat.). 151 conform lui însuși {Ib. lat.). 474 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL Xffl-LEA și șase de argumente împotrivă; dacă se oprește după ce a obținut această majoritate de șase, o face numai din lipsă de timp: quia potius deficeret tem-pus quam enumeratio152. Albert înfruntă deci, ca și Toma d'Aquino, această teorie, știind bine ce autori sînt răspunzători pentru ea: et haec positio fuit omnium Arabum qui huius erroris primi sunt inventores152. împotriva ei, susține cu hotărîre că fiecare suflet posedă un intelect posibil și un intelect agent care-i sînt proprii. într-adevăr, de vreme ce sufletul omenesc nu este pur și simplu forma trupului, ci o substanță spirituală completă în sine, el trebuie să fie înzestrat cu potențialități, sau facultăți, care-i sînt necesare ca să-și îndeplinească lucrările. Ca simplă formă fizică, ar trebui să fie mișcat din afară și guvernat de forțe extrinsece; ca substanță, se mișcă singur: sufletul găsește deci în sine cu ce să opereze; ca substanță inteligibilă, el are cu ce să cunoască și posedă două intelecte, pentru că amîndouă îi sînt necesare cunoașterii. O dată stabilit acest principiu, Albert nu mai are nici o rezervă în a relua pe cont propriu toate amănuntele psihologiei și ale noeticii lui Avicenna. Pentru ca aceste împrumuturi să devină legitime, era suficient ca iluminarea creștină a sufletului de către Dumnezeu să înlocuiască iluminarea neoplatoniciană a sufletului de către Inteligența agentă separată. Lucru pe care îi făcuse deja Guilelmus din Auvergne, iar Albert îl face cu o mult mai mare exactitate a detaliului. Sufletele nu sînt individualizate prin trupuri (ceea ce s-ar întîmpla în cazul în care ar fi esențialmente forme), ci constituie în sine tot atîtea subiecte distincte. în măsura posibilului, fiecare suflet este un quod est154 distinct, pe care Dumnezeu îl actualizează conferindu-i acel quo est155 care este existența. Dacă dă existență acestor naturi intelectuale, o face pentru ca ele să poată fi iluminate de propria lui lumină. Ca imagine a lui Dumnezeu, sufletul este înzestrat cu un intelect agent: e o lumină care este în noi cauză primară a cunoașterii, universal capabilă să cauzeze inteligibilul și neîncetat angajată în cauzarea lui. Pentru receptarea acestui inteligibil, intelectului agent trebuie să i se adauge un intelect posibil tabula rasa în potențialitate față de toate formele inteligibile, așa cum este sensul față de toate formele sensibile. Lumina intelectului agent are drept efect trecerea formei lucrului cunoscut de la potențialitate la act și in-formarea intelectului posibil. Operînd astfel, intelectul agent se comportă ca „intelect formal", iar forma inteligibilă pe care o desprinde din obiect este intellectus in effectu156. Așa cum una și aceeași lumină face ca toate culorile să devină vizibile în act și, prin ele, realizează trecerea văzului care le vede de la potențialitate la actual, tot astfel una și aceeași lumină a intelectului agent face ca formele corpurilor sensibile să devină inteligibile în act și, prin ele, realizează trecerea intelectului posibil de la potențialitate la actual. Aceasta e activitatea normală a puterii umane 152 pentru că mai degrabă lipsește timpul decît ce să enumere (Ib. lat.). 153 și aceasta a fost poziția tuturor arabilor, care sînt primii descoperitori ai acestei erori (Ib. lat.). 154 v. nota 13 de la p. 387. 155 v. nota 12 de la p. 387. 156 intelectului eficacitatea sa (Ib. lat.). DE LA ALBERT CEL MARE LA DIETRICH DIN FREIBERG 475 de înțelegere. Viața normală a unei ființe cu adevărat umane este deci să-și actualizeze intelectul posibil prin ridicarea treptată de la sensibil la cunoștințele inteligibile cele mai înalte: fizica, matematica, știința sufletului, știința lui Dumnezeu. Cei care nu se îngrijesc de cunoaștere și-și petrec viața ca simple intelecte posibile nu trăiesc ca oamenii, ci ca porcii. Omul cunoscător, dimpotrivă, se străduiește toată viața să-și actualizeze intelectul, adică pe el însuși. Căci să nu ne înșelăm: ceea ce filozofii numesc „intelect dobîndit" (intellectus adeptus) este, într-adevăr, în primul rînd cunoașterea inteligibilă adunată treptat în intelect prin studiu, dar este, în aceeași măsură, intelectul însuși. Pentru intelect, a se actualiza prin învățare înseamnă să se formeze, să se dobîndească pe sine: per studium intellectus adipiscitur seipsum. Ceea ce echivalează cu a spune că omul se cucerește astfel pe sine, căci ce este omul ca om, dacă nu intelectul său? Homo inquantum homo solus est intellectus. Oricît de bine ar fi înzestrat cu facultăți proprii, sufletul rămîne totuși, prin chiar intelectul său agent, o imagine a lui Dumnezeu. El rămîne astfel deschis iluminărilor divine; cunoscînd inteligibilele, sufletul se aseamănă cu Dumnezeu. De aceea, reluînd ierarhia intelectelor făcută de Alfarabi și Avicenna, Albert așază deasupra intelectului dobîndit treptele, și mai înalte, ale acelor intellectus assimilativus157, intellectus divinus15* și intellectus sanc-tus159. Ne putem întreba dacă el „relatează" aceste teorii sau le acceptă. Probabil că le face pe amîndouă. Alfarabi, care le este sursa, era un sufi, dar Albert cel Mare (Sfîntul Albert cel Mare) e un suflet pronunțat religios, a cărui imensă cunoaștere se transformă, în cele din urmă, în contemplație. Fără îndoială că, pentru el, aceste clasificări ale „filozofilor" exprimau, într-o altă limbă, ceea ce toți creștinii știau deja, sau trebuiau să știe, despre iluminarea sufletului omenesc de către Dumnezeu. Dionisie Areopagitul, cel puțin, cunoscuse bine acest adevăr, iar Albert nu putea să nu vadă singur cît de bine se potrivea, în esență, învățătura lui Dionisie cu doctrina lui Alfarabi, Avicenna și Gundissalinus (pe care-1 numește Toletanus160). Lumina divină iradiază mai întîi acele Inteligențe separate care sînt îngerii, din care formele inteligibile decurg pe de-o parte în materie, iar pe de altă parte în intelectele umane, care, prin studiu, se străduiesc să cunoască trupurile. Sub acțiunea acestei lumini, formele pot să pună în mișcare sufletul: formae igitur mundi sunt ab Intelligentia ex hoc quod ipsa est Intelligentia, et quando fiunt in anima, fiunt magis ex parte illa qua fluunt a forma mundi, quam ex parte illa qua per esse sunt in materia161. Definirea sufletului ca substanță a cărei esență nu este de a fi o formă duce 157 intelect asimilativ (Ib. lat.). 158 intelect divin (Ib. lat.). 159 intelect sfint (Ib. lat.). 160 din Toletum (Toledo) (Ib. lat.). '*' așadar formele lumii sînt de la Inteligență din faptul că ea însăși este Inteligență Și, cînd se produc în suflet, se produc mai curînd de la partea de unde decurg dintr-o tormă a lumii decît din partea de unde sînt în materie prin ființă (Ib. lat.). 476 ’ FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XHI-LEA aici la dezvoltarea tuturor consecințelor noetice pe care le implica. Facultățile cognitive naturale ale omului nu pot funcționa fără o serie ierarhică de daruri gratuite, care le întăresc, le abilitează în propriile operații și le ridică la altele, care, în mod firesc, le depășesc. Anumiți filozofi pretind că intelectul posibil și intelectul agent sînt de ajuns pentru cunoașterea umană, dar nu este adevărat: lux intellectus agentis non sufficit per se, nisi per applicationem lucis ~ increati, sicut applicatur radius solis ad radium stellae162. Iată ce vrea să spună Dionisie cînd afirmă că ierarhia noastră ajunge la Dumnezeu prin ierarhia îngerilor (reductio); este ceea ce spune și Augustin în multe feluri (multis . modis); este ceea ce spun, în felul lor, mulți filozofi, cînd vorbesc despre „continuitatea intelectelor" (continuationem intellectuum); căci, la urma urmelor, chiar ei au spus că nu vedem nimic decît în Lumina primară (quia etiam ipsi dixerunt quod nihil videtur nisi per lucem primam). Trebuie deci să mergem pînă la a spune că orice cunoaștere adevărată, fie și naturală, pre supune un har divin? Albert și-a pus hotărît această întrebare în Comentariul la Sentințe (1,2, 5): An omne verum scitum, sit a Spiritu sancto inspiratum?m și răspunde afirmativ: si gratia vocatur quodlibet donum a Deo gratis datum, tune non fit hoc sine gratia16*. Pe scurt, pentru a cunoaște, omul are nevoie de o lumină mai abundentă decît propria sa lumină: ampliori lumine quam sit lumen agentis intellectus, sicut est radius divinus, vel radius revelationis angelicae165. Ar însemna deci să simplificăm puțin lucrurile dacă l-am prezenta pe Albert ca „primul purtător de drapel care a ridicat flamura lui Aristotel în veacul al XlII-lea". Ciudat Aristotel care nu poate să cunoască nimic fără un dar gratuit al Sfintului Duh! Stindardul pe care-1 ridică Albert poartă aproape toate numele cu putință. în momentul în care afirmă că fără har nu putem cunoaște adevărul, teză — să zicem — creștină, Albert nu se poate opri să nu continue imediat: mai mult (imo), există un filozof care spune că, chiar dacă posedăm cunoașterea obișnuită a unui lucru, nu vom actualiza această cunoaștere virtuală decît întoreîndu-ne înspre lumina intelectului increat. Nu poate fi vorba decît despre Avicenna, pentru care stăpînirea unei științe însemna doar acea aptitudine dobîndită de a te întoarce înspre Inteligența agentă pentru a primi de la ea inteligibilul. Iată deci un Avicenna care sugerează că intelectul nostru are nevoie de fiecare dată, chiar și doar pentru a-și reaminti ceea ce știe, de un dar gratuit al Duhului Sfînt. Și nu avem de a face aici cu o butadă. Ceea ce spunea la începutul activității sale, în Comentariul la Sentințe, Albert a repetat-o în termeni pur filozofici în De intellectu et intelligi- 162 lumina intelectului agent nu este suficientă prin ea însăși, ci numai prin asocierea luminii increate, așa cum se asociază raza soarelui la raza stelei (Ib. lat.). 163 Oare orice cunoaștere adevărată să fie inspirată de la Sfîntul Duh? (Ib. lat.) 164 dacă se numește har orice lucru dat de Dumnezeu prin grația sa, atunci acesta nu se produce fără har (Ib. lat.). 165 de o lumină mai amplă decît este lumina intelectului agent, așa cum este raza divină sau raza revelației angelice (Ib. lat.). DE LA ALBERT CEL MARE LA DIETRICH DIN FREIBERG 477 biți, reafirmîhd-o, la bătrînețe, în Summa de teologie. Aceeași convingere se mai exprimă și în dovezile despre existența lui Dumnezeu. Căci e adevărat că Albert nu admite dovada Sfintului Anselm; dovezile sale sînt deci dovezi prin cauzalitate pornind de la lumea sensibilă; ele sînt deci, dacă vrem, aristotelice; dar dovada în care se exprimă cel mai bine propria sa concepție despre lume este cea care urcă înapoi din motor în motor și din cauză în cauză, pînă la primul motor și la prima cauză, pe șirul ascendent al intelectelor. Pentru el, atestarea supremă a eficacității și prezenței divine se întemeiază pe teoria augustiniană și dionisiană a iluminării, confirmată filozofic de Alfarabi, Avicenna, Algazel și Gundissalinus. Tema defluxu entis166 se întîlnește la el cu tema de luce167 și poartă într-un singur curent puternic o masă de date în care generațiile viitoare vor găsi cu ce să hrănească douăzeci de doctrine diferite. Putem susține pe drept cuvînt că tomismul se afla aici în germene, printre alte doctrine, dar, pentru a-ți da seama de așa ceva, trebuie să fii Sfîntul Toma d'Aquino. Puternica personalitate a lui Albert nu putea să nu-și exercite influența asupra multor discipoli, dar opera lui era prea polimorfă ca să putem vorbi, cel puțin în această perioadă, de o școală albertină propriu-zisă. Dacă vrem totuși să urmărim amprenta acestei influențe la primele două generații următoare de gînditori creștini, vom avea probabil șansa s-o descoperim mai degrabă la predecesorii nemijlociți ai marilor mistici renani decît la Toma d'Aquino. Temele călăuzitoare ale gîndirii lui Albert se perpetuează la ei în orientarea lor inițială, puternic accentuate uneori și în cele din urmă combinate cu teme de proveniență străină, dar fără corectările și îndreptările la care le-a supus Sfîntul Toma d'Aquino. De altfel, asta nu pentru că acești continuatori ai gîndirii lui Albert sînt lipsiți de personalitate. Nicidecum. Dar personalitatea lor se înrudește cu a lui; este deci firesc ca, prin ei, marele curent dionisian care străbătuse opera Magistrului Albert să-și continue curgerea înspre Eckhart și pînă la Nicolaus Cusanus. Unul din primii discipoli ai lui Albert este Hugo Ripelinus (Hugo din Strassburg), autor probabil al unui Compendium theologica veritatis sau Compendium theologiae (1268), care a avut mare succes în secolul al XTV-lea și a fost chiar de timpuriu atribuit lui Albert cel Mare. Eroarea se explică lesne prin numeroasele împrumuturi ale discipolului de la magistru. Mult mai importantă este opera elevului preferat al lui Albert, Ulrich din Strassburg (Ulrich Engelbrech, Engelberti), mort înaintea profesorului său, în 1277. Din opera acestuia, care cuprindea un Comentariu la Meteorologicele lui Aristotel, un Comentariu la Sentințe și o Summa, De Summo bono, nu mai avem astăzi decît această ultimă lucrare, din care nu s-a publicat decît Cartea I. Este o scriere esențialmente teologică, dintre care primele două Cărți sînt un fel de comentariu la De divinis nominibus de Dionisie Areopagitul, pe care 166 ’ v. nota 24 de la p. 394. ' v. nota 25 de la p. 394. 478 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL Xffl-LEA Ulrich îl interpretează inspirîndu-se din Comentariul, încă inedit, la acest tratat al lui Albert (G. Thery). Ca orice teolog, Ulrich consideră că teologia este știința credinței, adică știința prin care ceea ce credem devine obiect al înțelegerii; sciettiia fidei, per quam ea intelliguntur, quae fide credunturm. Ca atare, credința își este sieși suficientă, dar nu la fel stau lucrurile pentru teologie, cel puțin dacă vrem ca ea să fie o știință. Reluînd în manieră proprie ideea lui Alanus din Lille și a lui Boethius, Ulrich constată că orice știință presupune reguli (regulae veritatis169), adică principii la care ne putem raporta pentru a încheia dezbaterile. Nu toate principiile sînt în aceeași măsură prime, singurele care sînt astfel în mod absolut fiind cele evidente în mod nemijlocit. Ca știință a credinței, teologia presupune deci, la rindul ei, principii prime și universale, anterioare articolelor de credință, evidente prin ele însele și independent de credință: in theologia sunt quaedam antecedentia articulos, quae sunt universalissima principia et prima huius scientiae, per quae omnes articuli et omnia alia in hac scientia probantur110. Aceste principii sînt patru la număr: Dumnezeu este adevărul suprem și cauza oricărui adevăr; acest adevăr primordial nu poate nici să înșele, și nici să ne înșele și, prin urmare, tot ce este dovedit de mărturia lui este adevărat și trebuie crezut; trebuie să-i credem în tot ceea ce spun pe cei prin care Dumnezeu dovedește că ne vorbește chiar el, confirmîndu-și cuvântul prin semnele care se vor arăta; Scriptura este adevărată, căci așa ne-a dat-o Dumnezeu. Spre deosebire de aceste reguli, articolele de credință nu sînt evidente nemijlocit (per se nota111), ci se pot dovedi prin aceste prime principii, fide cooperante172, și devin obiect al științei întemeindu-se pe ele: „La nici un alt scolastic nu am putea găsi o expunere atît de clară a presupozițiilor și a principiilor științei teologice" (M. Grabmann). De altfel, această expunere ar fi de ajuns pentru a ne lămuri asupra sursei profunde a filozofiei lui Ulrich. A stabili ca pe un fapt evident în mod nemijlocit că Dumnezeu este adevărul suprem și cauza oricărui adevăr înseamnă a admite că însăși existența lui Dumnezeu poate fi cunoscută cu o certitudine vecină cu evidența nemijlocită. Ca și Albert cel Mare, Ulrich din Strassburg reia pe cont propriu ierarhia avicenniană a stărilor intelectului, pînă la cele în care acesta intră în contact, prin lumina Inteligențelor separate, cu lumina divină. Universul în care se mișcă gîndirea lui Ulrich este cel pe care Albert cel Mare îl moștenise de la arabi și în care toate formele sînt întipărite în lucruri prin Inteligențele motrice ale sferelor cerești; la rîndul lor, aceste In- DE LA ALBERT CEL MARE LA DIETRICH DIN FREIBERG 479 168 știința credinței prin care sînt înțelese cele care sînt crezute datorită credinței (lb. lat.). 169 regulile adevărului (lb. lat.). 170 în teologie sînt cîteva [principii] anterioare articolelor [de credință], care sînt principii universale și prime ale științei prin care toate articolele și toate celelalte sînt dovedite în această știință (lb. lat.). 171 cunoscute prin ele însele (lb. lat.). 172 cu ajutorul credinței (lb. lat.). teligențe își datorează cauzalitatea instrumentală faptului că sînt „in-formate" prin virtutea luminii Cauzei primordiale, datorită căreia sînt, și sînt cauze. Ca să înțelegem apariția formelor în ființe, trebuie să ne reîntoarcem pînă la Dumnezeu, cel în care sînt Ideile; datorită luminii divine, aceste Idei sînt primite de Inteligențele motrice ale sferelor, de la care pornesc (prodeunt in res extra173) pentru a constitui lucrurile ale căror forme sînt. Dubla iluminare paralelă a ființelor și a intelectelor de către Ideile divine se regăsește deci intactă în doctrina lui Ulrich. De altfel, aceeași influență neoplatoniciană se face simțită și în ontologia lui (M. Grabmann). Pentru el, ca și pentru autorul lui Liber de Causis, ființa este primul din lucrurile create: prima rerum creatarum est esse, iar prin esse nu înțelege ființa abstractă, o entitate, ci forma primară, temei al tuturor celor care vin după ea îrt urma determinațiilor ei succesive și în care în cele din urmă se resorivAcest esse prim, sau formă primară, nu presupune nimic înainte de el, în afară de actul creării lui de către Dumnezeu, dar simplul fapt că este creat e de ajuns ca să-1 deosebească de Primordial, căci ființa Primordialului este un esse purum174, în timp ce acest esse primordial creat cuprinde, fiind creat, și neființă. Despre acest esse, am putea spune chiar că este alcătuit din finit și infinit. în raport cu cauza prin care este, altfel spus cu Principiul Primordial, este finit, căci este simpla viziune intelectuală a unui lucru și asemenea unui concept prezent în lumina intelectului care-1 produce (rei est simplex intelligentia sive conceptus stans in lumine intellectus agentis ipsum); în raport cu ceea ce vine după el, esse primordial creat este infinit în potențialitate, căci se împarte în ceea ce este prin sine și ceea ce este în altul (substanță și accident), care împărțire se multiplică apoi la infinit, ceea ce ar fi cu neputință dacă acest esse nu ar fi infinit în potențialitate. în mod vădit, din Ființa increată lipsește orice compunere de acest gen. Acest esse, care este un gînd divin actualizat, este cu adevărat o formă produsă de intelectul divin, și în acest sens o numește Ulrich inteligență, termen care înseamnă aici deopotrivă substanță intelectuală și intelecție:A>r/na a lumine intellectus agentis producta, et in simplici illo lumine per intellectionem accepta175. Această ontologie se potrivește perfect cu o cosmologie a iluminării universale, în care toate formele provin de la Dumnezeu prin prima formă creată, care este și ea o intelecție, ca printr-o răspîndire de lumină: prima causa est pura luxformalis et intellectualis, et cum ipsa causet per suam essentiam, aliter enim non esset prima causa, sequitur necessario, quod effectus eius sit diffusio huius lucis etformalitatis176. Regăsim aici amestecul tuturor temelor neoplatoniciene care se cheamă, încă o dată, unele pe altele: procesiune ie- 173 pătrund din afară în lucruri (lb. lat.) 174 ființa pură (lb. lat.). 175 forma produsă de lumina intelectului agent și primită în acea lumină simplă prin intelecție (lb. lat.). 176 prima cauză este lumina pură, formală și intelectuală și, pentru că ea își este sieși cauză prin propria sa esență, căci altfel nu ar fi prima cauză, urmează în mod necesar că efectul ei este difuzarea acestei lumini și a formalității (puterii de a forma) (lb. lat.). 480 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL Xffl-LEA rarhică universală prin modalitate de cunoaștere, iluminare, identificare a ființei cu forma. Fiecare din aceste teme își găsește echivalentul la Albert cel Mare. A spune, așa cum se face adesea, că Albert cel Mare și Toma d'Aquino au orientat gîndirea medievală spre aristotelism înseamnă a spune doar adevărul, dar nu e vorba de același aristotelism la profesor și la elev; de aceea, gîndirea lui Albert e continuată de adevărații lui discipoli în direcții diferite de cele ale spiritului tomist. în istoria filozofiei, e un fel de regulă ca elementele unei sinteze doctri-nale să păstreze parcă o tendință de desprindere și de întoarcere la locul lor firesc. în secolul al XHI-lea, aristotelismul a învins aproape pe deplin ca tehnică filozofică. Toată lumea, sau aproape toată, preia din aristotelism punerea problemelor și, totodată, metoda de a le discuta și rezolva; dar, spre sfîrșitul veacului, elementele neoplatoniciene preluate de la Avicenna și Dionisie pe care Albert le introdusese în sinteza sa doctrinală încep să prevaleze la unii din continuatorii săi, Aristoîel neîncetînd, de altfel, să furnizeze material conceptelor filozofice și metodei dialectice a dezbaterilor. Așa se pare că a fost cazul dominicanului Dietrich din Freiberg (Theodoricus Teutonicus din Vri-berg), savant, filozof și teolog, mort puțin după 1310. Se pare că Dietrich a învățat și predat mai întîi în mînăstirea dominicană din Freiberg, în Saxonia, de unde a fost trimis la Paris, în 1276, ca să-și completeze studiile. Nu mai avem de-a face, de data aceasta, cu un elev al lui Albert cel Mare, ci cu unul dintre acei gînditori din generația lui Eckhart, care vedeau cum între Albert și ei se așezase influența hotărîtoare a lui Pro-clos. De fapt, în mod indirect, această influență nu a încetat nicicînd să se exercite din momentul în care Liber de Causis, a cărui doctrină e luată din Proclos, a fost tradus în latinește, probabil de Gerardus din Cremona, pe la 1180. Am văzut că Alanus din Lille a folosit această scriere, încă de la sfîrșitul veacului al Xll-lea, cu titlul Aphorismi de essentia summae bonitatis, care sugerează destul de bine importanța ei pentru istoria temei teologice de bono. La 18 mai 1268, neobositul traducător al filozofilor greci, dominicanul Guilelmus din Moerbeke, termina de tradus la Viterbo Elementatio theologica de Proclos, sursă directă a lui Liber de Causis. în 1281, el traducea alte trei lucrări de Proclos (De decern dubitationibus circa providentiam, De provi-dentia etfato, De malorum subsistentia), precum și Comentariile lui Proclos la Timaios și Parmenide de Platon. Influența acestor traduceri a fost imediată și considerabilă, mai ales în mediile teologice și filozofice în care domina influența lui Albert cel Mare. Ele au lăsat o amprentă vizibilă asupra lui Dietrich din Freiberg, Eckhart și Berthold din Mosburg: trei germani ca și Albert și, ca și el, trei dominicani. Opera lui Dietrich este considerabilă, dar putem spera să o avem nu peste prea mult timp aproape în întregime, pentru că autorul a avut gîndul cel bun să-i dea forma de tratate relativ scurte, care nu descurajează zelul editorilor. S-au publicat deja tratatele De intellectu et intelligibili, De habitibus, De ente et essentia (E. Krebs), De iride et radialibus impressionibus (J. Wurschmidt), DE LA ALBERT CEL MARE LA DIETRICH DIN FREIBERG 481 De tempore, De mensuris durationis (Fr. Stegmiiller). Mai rămîn multe de publicat, iar titlurile lor le anunță interesante; să amintim, între altele, De origine rerum praedicamentalium, De quidditatibus entium. De luce et eius origine, De intelligentiis et motibus caelorum, De universitate entium, De causis, De efficientia Dei, De theologia, quod est scientia secundum perfectam rationem scientiae. Acest ultim titlu ne arată un teolog la fel de preocupat ca Ulrich din Strassburg de stabilirea caracterului perfect științific al teologiei, dar și interesat de problemele propriu-zis științifice. De altfel, el discută problema curcubeului într-un spirit cu adevărat științific, în sensul în care înțelegem azi acest termen. Construcția geometrică a soluției pe care o dă nu este în întregime corectă, dar el a fost primul care a înțeles că un curcubeu rezultă dintr-o reflexie simplă și o refracțieclublă, care a recunoscut că fiecare picătură dă naștere unui spectru solar complet și care a explicat cum se adună în ochi diferitele culori, provenite din picături diferite. De asemenea, Dietrich a determinat corect ordinea culorilor în raza refractată și în spectrul solar și, în sfîrșit, a demonstrat, printr-o corectă construcție geometrică, necesitatea aceleiași condiții pentru toate picăturile situate la aceeași înălțime unghiulară în raport cu axa care merge de la soare la ochi și numai pentru ele, astfel încît curcubeul trebuie să fie întotdeauna un arc de cerc, care ajunge la maximum atunci cînd soarele este la orizont. Situînd opera științifică a lui Dietrich în raport cu cea a contemporanilor, istoricul după care ne-am călăuzit aici amintește că secolul al XIH-lea a fost martor la nașterea cercetărilor și lucrărilor unui Roger Bacon și ale unui Wi-telo în domeniul opticii. Paleografii miopi, care se întreabă cum puteau oamenii din Evul Mediu să-și scrie și să-și citească manuscrisele, vor fi bucuroși să afle că, în De intellectu et intelligibili (p. 193*), Dietrich vorbește de cei care cheamă meșteșugul în sprijinul vederii, ut patet de illis, qui vident per berillum et similia111. Așadar, se foloseau deja lupe, și poate chiar ochelari. „Bacon are atunci visul profetic al telescopului, a cărui descoperire nu va avea loc decît 300 de ani mai tîrziu; pe oglinzi încep să se aplice pelicule de plumb; Bacon descoperă focarele oglinzilor concave, cărora Witelo le dă o formă parabolică; e perioada în care oamenii încep să navigheze cu busolă, așa cum spune chiar Dietrich în De tribus difficilibus articulis, și în care Vin-centius din Beauvais și Thomas din Cantimpre vulgarizează din plin științele naturii. Iar ceea ce a făcut Albert cel Mare pentru studiul botanicii și al zoologiei, observațiile lui personale atente, opoziția lui radicală față de o mulțime de legende prostești ar fi singure de ajuns ca să-i asigure rangul unui foarte mare savant din istoria științelor. Dacă ținem seama de toate acestea, vom admite că acest secol, căruia îi datorăm cei mai mari filozofi și teologi medievali, doi dintre papii cei mai marcanți din punct de vedere politic și cei mai mari sfinți, precum și cel mai mare poet al Italiei, merită și gloria de a lat.) 177 după cum se dezvăluie de către cei care văd prin lupă și altele asemănătoare (Ib. J 482 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XHI-LEA fi fost o perioadă de mare importanță pentru istoria științelor" (E. Krebs). Nici că s-ar putea spune mai bine. Să adăugăm numai că, în timp ce influența lui Aristotel a înlesnit, în această privință, înnoirea botanicii și a zoologiei, cea a lui Platon s-a exercitat aproape constant în folosul geometriei și al opticii. E ca și cum domeniile lui Dionisie Areopagitul și al Opticii lui Alhacen ar fi legate; metafizica luminii, noetica luminii și fizica luminii par să se cheme și să se confirme reciproc. Ca să găsim o verificare a acestei reguli, e de ajuns să trecem de la De iride al lui Dietrich la cealaltă lucrare a sa, De intellectu et intelligibili. Opera e plină de Proclos, de la care preia doctrina Inteligențelor și o combină cu cea a lui Avicenna și cu tot ce li se înrudea în textele lui Augustin. O dată în plus, toate platonismele se contopesc unele în celelalte. Activitatea Inteligențelor, sau Intelecte, este un fel de fierbere sau de efervescență internă a acelor subtanțe intelectuale descrise de Proclos, deasupra cărora el așază Unul: super omnia ponit ipsum unum, in quo similiter advertendum est esse quamdam interiorem respectivam transfusionem, qua illa superbenedicta natura sua fecunditate redundet extra in totum ens, constituens illud ex nihilo per creationem et gubernationemF*. Deci avem aici o creare ex nihilo119 a ființei de către Unul, iar continuarea imediată a textului va arăta mai bine decît orice comentarii modul în care operează gîndirea lui Dietrich: „Așa cum interpretează Augustin Super Genesim ad litteram (II, 6, 13), unde se zice: Dumnezeu a spus să fie lumină, sau să fie cerul, și așa mai departe, adică: Cuvîntul, în care se găseau acestea, le-a dat naștere pentru ca aceasta să fie. De unde rezultă că acest Unu, pe care Proclos îl așază pe locul al patrulea și deasupra tuturor lucrurilor, are fecunditatea unui intelect." Se obține deci următoarea ierarhie a ființelor: Dumnezeu, care este de nenumit și mai presus de orice cauză; prima lui „semnificare", care este Unul, sau cuvîntul, și a cărui „ebuliție" internă cauzează o „transfuzie", care este crearea ființei, și toată această teorie se poate confirma la fel de bine prin Proclos sau Augustin. înțeleasă astfel ca o emanație intelectuală, creațiunea trebuie deci concepută potrivit modului de activitate propriu tuturor intelectelor agente. Toți filozofii sînt de acord în privința acestei irupții de ființe începînd de la cauza primordială. Platon, Aristotel, platonicianul Proclos, Avicenna cuius abbre-viatorfuit Algazelli0 susțin deopotrivă că lucrurile curg de la Dumnezeu în această ordine: Inteligența primordială din care provin a doua Inteligență, sufletul primului cer și primul cer, și așa mai departe pînă la lumea inferioară. Toate acestea se potrivesc cu doctrina creștină a creației, de vreme ce, așa 178 deasupra tuturor îl așază pe însuși Unul, în care în mod similar trebuie observat că există o răspîndire interioară respectivă, prin care acea natură binecuvîntată de sus se revarsă prin fecunditatea sa în afară în întreaga entitate, constituind acel ex nihilo prin creație și dirijare. 179 v. nota 3 de la p. 16. 180 al cărui abreviator a fost Algazel (Ib. lat.). DE LA ALBERT CEL MARE LA DIETRICH DIN FREIBERG 483 cum spune Liber de Causis, numai Dumnezeu creează. într-adevăr, a crea înseamnă a produce fără a presupune o cauză anterioară; faptul că lucrurile purced după aceea unele din altele nu implică deci crearea unuia de către un altul (procedere enim rem a re non est unam creare aliam); putem deci admite purcederea (sau procesiunea) tuturor lucrurilor de la un prim creat, fără să ne abatem de la doctrina creștină a creației. Așadar, psihologia și noetica lui Dietrich sînt incluse într-o cosmogonie; intelectul nostru agent se înfățișează ca un caz particular al problemei intelectelor agente. Luat ca atare, orice intelect este imaginea (similitudo) a ființei totale, sau a ființei ca ființă, și este astfel prin esența lui. De aceea, intelectul e capabil să producă orice inteligibil. Esențialmente activ, el este principalul cauzal al substanței înseși a sufletului, în care stă așa cum stă inima în animal, într-adevăr, el ests cauză a formei inteligibile cunoscute, a cărei intelecție constituie toată substanța intelectului posibil, așa cum spun Alexandru din Afrodisias și Alfarabi în tratatele lor De intellectu et intelligibili. Luat în sine, acest intelect posibil nu este decît o pură potențialitate lipsită de orice natură pozitivă, iar forma inteligibilă este un simplu accident al său. Intelectul agent este deci singurul act substanțial pe care-1 putem discerne aici și, neputînd admite că este forma sufletului, trebuie să conchidem că este cauza lui. Diet- rich își rezumă analizele în următoarea formulă: intellectus agens est prin-cipium causale intrinsecum in anima, non solum quantum ad operationes eius intellectuales, sed etiam quantum ad essentiam animae sicut cor in animali^. E de la sine înțeles că această cauză a sufletului nu acționează decît în virtutea Cauzei primordiale, din care decurge orice cauzalitate. Fiecare intelect agent e o substanță individuală. în primul rînd, pentru că e o substanță capabilă de cunoaștere rațională discursivă, ceea ce nu ar putea să-i aparțină speciei ca atare, dar și pentru că reprezintă o unitate compusă, un unum per essentiam192, împreună cu substanța sufletului căreia îi este cauză. El este essentialiter unum ens cum essentia animae1*3. Pentru explicarea cunoașterii intelectuale, abstracția — cel puțin așa cum o înțelegem îndeobște — nu e de ajuns. Este foarte adevărat că la început sînt lucrurile, impresiile sensibile, imaginile particulare și elaborarea lor de către facultatea cognitivă în idei universale; dar toate acestea țin tot de domeniul sensibilului; pentru ridicarea lor la inteligibil, e nevoie de actul intelectului agent, care nu poate opera această transmutare decît pentru că este în permanență întors înspre Dumnezeu. Să nu-i uităm natura: așa cum toate celelalte lucruri purced din Ideile divine, el purcede din aceste Idei ca similitudine a ființei totale, fapt pentru care cunoașterea virtuală a lucrurilor se află în întregime în el. Această cunoaștere nu este discursivă, ci intuitivă: non variatur eius cognitio de una 1 intelectul agent este principiul cauzal intrinsec din suflet nu numai în ce privește operațiunile intelectuale ale lui, ci chiar în ce privește esența sufletului, așa cum există inima într-o viețuitoare (Ib. lat.). 182 unul prin esență (Ib. lat.). 183 în mod esențial o singură entitate (ființă) împreună cu esența sufletului (Ib. lat.). 484 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XID-LEA DE LA ALBERT CEL MARE LA DIETRICH DIN FREIBERG 485 re ad aliam, sed uno intuitu cognoscendo suum principium, et sic procedendo ad esse cognoscit totam universitatem entium1*4. Virtutea proprie intelectului agent ține de faptul că el este o imagine perfectă a lui Dumnezeu. într-un capitol foarte important din punct de vedere istoric din De intellectu et intelligibili (II, 37), Dietrich adună în sprijinul tezei sale mai multe texte din Sfîntul Augustin, în care citim că sufletul cuprinde în cunoașterea lui totalitatea ființelor (De immort. animae IV, 6); că această cunoaștere este comoara ascunsă a acelei memorii a sufletului în care stau îngropate lucrurile, și nu doar imaginile lor (Conf. X, 10); în sfîrșit, că ea stă în acea abstrusior profunditas1*5 a sufletului (De Trinitate XV, 21, 40), în acel cotlon ascuns în care strălucește lumina universală a adevărurilor, și pe care Augustin îl numește, de altfel, abditum mentis196 (De Trin. XIV, 7, 9). Dietrich identifică deci în mod expres abditum mentis1*7, al lui Augustin cu intelectul agent al lui Aristotel; abditum mentis, et est intellectus agensm, adică acel fond ascuns în care, așa cum spune Augustin, omul găsește tot adevărul pe care-1 descoperă în sine însuși prin raționament. îl găsește acolo, precizează Augustin, iar a găsi nu înseamnă nici a da naștere, și nici a face; altminteri, spiritul care construiește definiția cercului ar da naștere, cu timpul, unor lucruri veșnice (De immort. animae IV, 6). în De visione beatifica, al doilea din cele trei tratate care alcătuiesc De tribus difficilibus articu-lis, Dietrich dezvoltă acest punct într-o serie de propoziții care-1 pun în opoziție directă și, pare-se, conștientă, cu doctrina tomistă: 1° Abditum mentis secundum Augustinum, quod est intellectus agens in sua essentia, est vere substantia; 2° Abditum mentis, quod est intellectus agens, semper stat in lu-mine actualis Intelligentiae et semper actu intelligit; 3° Abditum mentis tali intellectione se ipsum intelligit per suam essentiam; 4° Intellectus per essen-tiam est exemplar quoddam et similitudo entis, in eo quod ens et omnia intelligit; 5° Intellectus per essentiam et semper in actu, qualis est intellectus agens, sicut se ipsum, sic omnia alia intelligit per suam essentiam, eodem modo quo se intelligit, et eadem simplici actione1*9. Comentînd această ultimă propoziție, Dietrich precizează că: „de vreme ce intelectul agent este 184 cunoașterea acestuia nu se schimbă de la un lucru la altul, ci, cunoscînd principiul său printr-o unică intuiție, și astfel pornind spre ființă, cunoaște întregul ansamblu al entităților (ființelor) (Ib. lat.). 185 profunzime mai tainică (Ib. lat.). 186 ascunzișul minții (fondul ascuns al gîndirii) (Ib. lat.). 187 v. nota anterioară. 188 fondul ascuns al gîndirii este chiar intelectul agent {Ib. lat.). 189 \o Fondul ascuns al gîndirii după Augustin, care este intelectul agent în esența sa, este cu adevărat substanță; 2° Fondul ascuns al minții, care este intelectul agent, totdeauna stă în lumina inteligenței în act și totdeauna înțelege prin act; 3° Fondul ascuns al gîndirii cu o astfel de înțelegere (intelecție) se înțelege pe el însuși prin esența sa; 4° Intelectul prin esența sa este un model și o similitudine (imagine) a entității pentru că înțelege entitatea (ființa) și toate lucrurile; 5° Intelectul, prin esența sa și totdeauna în act, așa cum este intelectul agent, după cum se înțelege pe el însuși, tot așa le înțelege pe toate celelalte prin esența sa, în același mod în care se înțelege pe sine și prin aceeași acțiune simplă. prin esența lui exemplar pentru întreaga ființă ca ființă, fiind astfel intelec-tualmente toată ființa, este vădit că, în același fel și prin aceeași intelecție simplă cu care se cunoaște pe sine ca esență, el cunoaște și ființa totală, așa cum se produce aceasta în Dumnezeu în manieră proprie, care este maniera divină, de vreme ce, cunoscîndu-se, el le cunoaște pe toate celelalte". Această serie de ecuații între intelectul agent al tuturor peripateticienilor (Alexander, Alfarabi, Avicenna și Averroes), abditum mentis190 augustinian și imaginea lui Dumnezeu în om nu era o teorie mistică, ci o poziție metafizică pe care misticii germani aveau s-o exploateze curînd. De altfel, acest neoplatonism inspirat din Proclos avea să-și continue acțiunea mult după începutul veacului al XTV-lea, prin opera unui alt dominican german, Berthold din Mosburg (Bertoldus de Morsburch). Acest contemporan al lui Eckhart a lăsat o vastă Expositio in Elementationem Theologicam Procli, încă inedită, în care sînt citați, printre mulți alții, Dietrich din Freiberg și Ulrich din Strassburg și pe care Nicolaus Cusanus, la rindul lui, o va cita elogios în De docta ignorantia. Bibliografie ALBERT CEL MARE, Opere, în Opera omnia, ed. A. Borgnet, 38 voi., Paris, Vives, 1890-1899. — H. STADLER, Albertus Magnus de Animalibus lib. XXVI, Miinster i. Westf., 2 voi., 1916 și 1920. — Viața și obiceiurile lui Albert cel Mare: Paulus de LOE, De vita et scriptis beati Alberti Magni, în Analecta Bollandiansa, voi. XLX (1900), pp. 257-284; voi. XX (1901), pp. 273-316; voi. XXI (1902), pp. 361-371. — Fr. PELSTER, Kritische Studieri zum Leben und zu den Schriften Alberts des Grossen, Freiburg i. Br., 1920 (I, Vechile biografii ale lui Albert; II, Viața lui Albert; in, Cronologia operelor). — De același autor: Zur Datierung einiger Schriften Alberts des Grossen, în Zeitschrifi fur kath. Theologie, 1923, pp. 475-482. — C. H. SCHEEBEN, Albert der Grosse, zur Chronologie seines Lebens, Vecht, 1931. — P. G. MEERSSEMAN, Introductio in opera omnia B. Alberti Magni, O. P., C. Beyaert, Bruges, 1931 (cel mai bun punct de pornire pentru studierea lui Albert cel Mare). — M.-M. LAURENT și M.-J. CONGAR, Essai de bibliographie albertinienne, în Maître Albert, Revue Thomiste, Saint-Maximin (Var), f. d., pp. 198-238. Nici un studiu de ansamblu pe care-1 putem considera adecvat, dar bune studii parțiale. — Despre cosmografia lui Albert, P. DUHEM, Le systime du monde, voi. V; despre atitudinea lui față de știință, L. THORNDIKE, A History ofMagic and Experimental Science, voi. n, pp. 517-592. — Logica: C. PRANTL, Geschichte der Logik im Abend-lande, voi. IU (1867), pp. 89-107. — Psihologia și epistemologia: J. BACH, Des Albertus Magnus Verhăltnis zu der Erkenntnislehre der Griechen und Romer, Araber und Juden, 1881. — A. SCHNEIDER, Die Psychologie Alberts des Grossen, Mflnster i. Westf., 2 voi., 1903 și 1906. — Filozofia naturii: H. FRONOBER, Die Lehre von der Materie und Form nach Albert dem Grossen, Breslau [Wroclaw], 1909. — A. ROHNER, Dos Schopfungsproblem bei Moses Maimonides, Albertus Magnus und Thomas von Aquin, Munster i. Westf., 1913. — Morala: W. FEILER, Die Moral des Albertus Magnus, 1891. 190 v. nota 186 de mai sus. 486 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XDI-LEA INFLUENȚA LUI ALBERT CEL MARE — M. GRABMANN, Der Einfluss Alberts des Grossen aufdas mittelalterliche Geistesleben, în Mittelaltertiches Geistesleben, M. Hueber, Munchen, 1936, voi. II, pp. 324-412. ULRICH DIN STRASSBURG — Texte apărute în J. DAGUILLON, Ulrich de Strasbourg, O. P., la Summa de Bona, Livre I, J. Vrin, Paris, 1930. — M. GRABMANN, Des Ulrich Engelberti von Strassburg O. P. (f 1277) Abhandlungen De Pulchro. Untersuchungen und Texte, în Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wissenschqften, 1925. — M. GRABMANN, Studien iiber Ulrich von Strassburg, în Mittelalterliches Geistesleben, M. Hueber, Munchen, 1926, voi. I, pp. 147-221. — G. TH£RY, O. P., Origi-nalite du plan de la „Summa de bono" d'Ulrich de Strasbourg, în Revue Thomiste, 1922, pp. 376-397. — A. STOHR, Die Trinitătslehre Ulrichs von Strassburg mit be-sonderer Berucksichtigung ihres Verhăltnisses zu Albert dem Grossen und Thomas von Aquin, MOnster i. Westf., 1928. TRADUCERI DIN PROCLOS — M. GRABMANN, Die Proklosubersetyingen des Wilhelm von Moerbeke und ihre Verwertung in der lateinischen Literatur des Mittelalters, în Mittelalterliches Geistesleben voi. II, pp. 413-423. DIETRICH DIN FREIBERG — Eng. KREBS, Meister Dietrich (Theodoricus Teutonicus de Vriberg). Sein Leben, seine Werke, seine Wissenschaft, Mflnster i. Westf., 1906 (cuprinde, în afară de un studiu biografic și doctrinal, analiza unor tratate inedite și textele De intellectu et inteUigibili și De habitibus); de același autor: Le trăite „ De esse et essentia " de Thierry de Fribourg, în Revue Neoscolastique, voi. XVIII (1911), pp. 516-536. — J. WORSCHMIDT, Dietrich von Freiberg, Ober den Regenbogen und die durch Strahlen erzeugten Eindrucke, Mflnster i. Westf., 1914 (textul De iride et radialibus impressionibus). — Fr. STEGMULLER, Meister Dietrich von Freiberg iiber die Zeit und das Sein, în Archives d'histoire doctrinale et litteraire du moyen âge, voi. XIII (1942), pp. 153-221 (textele De tempore și De mensuris durationis). V. — DE LA TOMA D'AQUINO LA .EGIDIUS DIN ROMA Comparată cu opera Sfîntului Toma, pe care a făcut-o cu putință, cea a lui Albert cel Mare este inferioară din dubla perspectivă a criticii doctrinelor și a sistematizării lor. Pe de altă parte însă, trebuie să recunoaștem că opera relativ nediferențiată a magistrului conținea virtualități foarte diverse, dintre care numai o parte putea să-și găsească deplina dezvoltare în cea a discipolului. Magistrul simțise mai bine cîștigul științei pure din practicarea empirismului aristotelic. în loc să se mulțumească să-1 omagieze pentru a-1 așeza apoi la temelia unui edificiu metafizic și teologic, el refolosise instrumentul însuși creat de Aristotel. Prin intermediul cărților, Albert cel Mare reluase deci legătura cu natura. Știa că silogismul își pierde valoarea o dată ajuns la particular și că atunci numai experiența este probantă: experimentam solum certificat in talibus191. în ciuda erorilor cuprinse în operele sale, se mai poate vedea și astăzi că era un excelent observator, capabil să obțină în științele naturii rezultate incontestabile. Dar problema religioasă avea să adune în folosul ei tot ce avea mai bun energia intelectuală disponibilă în Evul Mediu și ea este cea care va domina toată doctrina Sfîntului Toma d'Aquino. 191 în astfel de lucruri, numai experiența aduce dovada (Ib. lat.). DE LA TOMA D'AQUINO LA ACGIDIUS DIN ROMA 487 fsfîntul Toma s-a născut la castelul Roccasecca, în apropiere de Aquino, pe la sfîrșitul lui 1224 sau începutul lui 1225. în 1230, este admis, ca laic, la mînăstirea Montecassino. în 1239, Toma se întoarce pentru o vreme în familie. îl regăsim însă, chiar din toamna aceluiași an, student în arte la universitatea din Neapole. Tot în acest oraș îmbracă, la vîrsta de 20 de ani (1244), rasa dominicană. Toma pornește atunci la drum spre Paris, împreună cu magistrul general al Ordinului, Ioannes Teutonicul. Frații săi, înciudați de călugărirea lui, pun la cale un atac în apropiere de Aquapendente, îl răpesc și îl aduc înapoi la Roccasecca. Toma își regăsește libertatea în toamna anului 1245 și se duce la Paris, unde studiază la facultatea de teologie sub îndrumarea lui Albert cel Mare. în 1248, Toma părăsește Parisul ca să-și însoțească magistrul, însărcinat să conducă noul Studium generale192 înființat de Ordin în Koln. Stă aici pînă la vacanța din vara lui 1252, dată la care se întoarce la Paris ca să-și pregătească magisteriul în teologie. Toma ajunge licențiat în teologie în 1256, începe predarea pentru a dobîndi gradul de profesor în teologie și o continuă timp de trei ani, din septembrie 1256 pînă în iunie 1259. Primit în rîndul profesorilor ca urmare a evenimentelor despre care am vorbit referitor la Sfîntul Bonaventura, se întoarce totuși Înjțajia_șjj2redă, pe rind, la Anagni (1259-1261), Orvieto (1261-1265), Roma (1265-1267) și Viterbo (1267-1268). La această dată, Toma părăsește Italia pentru a se întoarce la Paris, unde sosește în 1269. Părăsește din nou Parisul în 1272, predă la Neapole în 1273 și pleacă în ianuarie 1274, convocat personal de Grigore X la al doilea Conciliu general de la Lyon. Surprins de boală pe drum, se oprește la Fossanova, unde moare la 7 martie 1274. Primele scrieri ale Sfîntului Toma (De ente et essentia și Comentariul la Sentințe) datează din perioada primei sale șederi la Paris; dar operele sale cele mai importante datează din timpul profesoratului în Italia și din timpul celei de a doua șederi la Paris. Se poate spune că opera sa, de mare întindere, cuprinde modele ale tuturor genurilor de lucrări filozofice cunoscute pe atunci. Dacă ne vom raporta la cuprinsul operelor sale pentru a le cere să ne dezvăluie gîndirea autorului lor, vom distinge, în mare, Comentariile la Aristotel, Summele și Disertațiile (Quaestiones disputatae). Comentariile pot fi considerate drept tot atîtea încercări de a explica scrierile lui Aristotel, al căror obiect îl constituie, și de a le desprinde conținutul. Ele sînt deci deopotrivă opere de interpretare și de critică. Interesul pe care-1 prezintă este adesea considerabil prin ceea ce ne învață despre operele studiate, însă pentru Sfîntul Toma însuși ele prezintă un interes cu totul deosebit: acela de a ne face să asistăm direct la demersul gîndirii sale. Sfîntul Toma, care condamnă atît de tranșant ca teolog doctrinele pe care le consideră false, manifestă, dimpotrivă, o curiozitate pasionată în a extrage din filozofiile cele mai diverse esența de adevăr pe care o pot conține. Vom distinge deci cazurile în care 192 ’ ’ v. nota 19 de la p. 361. 488 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XIII-LEA expune de cele în care interpretează; iar, atunci cînd interpretează, două erori de apreciere trebuie deopotrivă evitate: una ar consta în a crede că Sfîntul Toma se înșală în privința sensului doctrinelor cu care lucrează cu bună știință, cealaltă ar fi să-1 facem să-și asume sensul original al unor formule pe care adesea nu le folosește decît în sensul în care le înțelege el. Un studiu complet al Sfîntului Toma nu le poate însă trece cu vederea. Comentariul la Sentințe ne înfățișează procesul de formare al gîndirii sale, tentată încă de unele formulări avicenniene, pe care în cele din urmă le va reabilita; Comentariile la Aristotel și Pseudo-Dionisie, la fel de necesare, ni-1 arată împru-mutînd din cele două izvoare, de inspirație atît de diferită, din care se vor alimenta filozofia și teologia sa. Cu toate acestea, pentru un studiu direct al gîndirii Sfîntului Toma, trebuie să ne adresăm celor două Summe. Expunerea completă, dar cît se poate de simplificată, a filozofiei tomiste se află în prima și a doua parte ale Summei teologice. Aici, în aceste întrebări anume redactate de Sfîntul Toma pentru începători, este locul în care trebuie să căutăm o primă inițiere în gîndirea sa. Summa împotriva paginilor conține aceeași doctrină, pe care își propune însă să o întemeieze cît mai complet cu putință ca demonstrație rațională. Aici trebuie deci să căutăm discutarea aprofundată a problemelor soluționate în Summa teologică; aici, ele sînt reluate și întoarse pe toate fețele, supuse probei a nenumărate obiecții, iar soluțiile sînt considerate adevărate numai după ce au trecut cu bine de aceste multiple probe de rezistență. în sfîrșit, în cazul în care va părea necesară o nouă aprofundare a problemelor, o vom căuta în Disertații, precum și în Quodlibeta. Cunoașterea unora dintre disertații, cum ar fi de pildă Quaestiones de veritate sau De po-tentia, nu este mai puțin necesară decît a celor două Summe, pentru cine vrea să pătrundă gîndirea Sfîntului Toma pînă în esența ei. Dezvoltarea filozofiei tomiste este dominată de o dublă condiție: distincția dintre rațiune și credință și necesitatea acordului lor. întregul domeniu al filozofiei ține exclusiv de rațiune; aceasta înseamnă că filozofia nu trebuie să accepte nimic altceva decît ceea ce este accesibil inteligenței naturale și demonstrabil numai prin mijloacele ei. Teologia, dimpotrivă, se întemeiază pe revelație, adică, în cele din urmă, pe autoritatea lui Dumnezeu. Articolele de credință sînt cunoștințe de origine supranaturală, cuprinse în formule al căror sens nu-1 putem pătrunde întru totul, dar pe care trebuie să le acceptăm ca atare, deși nu le putem înțelege. Filozoful argumentează deci întotdeauna cău-tîndu-și principiile argumentării în rațiune, teologul argumentează întotdeauna căutîndu-și principiile prime în revelație. După delimitarea în acest fel a celor două domenii, trebuie totuși să constatăm că ele ocupă un anumit număr de poziții comune. Mai întîi, acordul de drept între concluziile lor ultime este lucru cert, chiar dacă acest acord nu s-ar manifesta în fapt. Nici rațiunea, atunci cînd o folosim corect, și nici revelația, originea ei fiind Dumnezeu, nu pot să ne înșele. Or, acordul adevărului cu adevărul e necesar. Este deci cert că adevărul filozofiei s-ar racorda cu adevărul revelației printr-un lanț neîntrerupt de raporturi adevărate și inteligibile, dacă mintea noastră ar putea să \ DE LA TOMA D'AQUINO LA iCGIDIUS DIN ROMA 489 înțeleagă pe deplin datele credinței. Rezultă de aici că, de fiecare dată cînd o concluzie filozofică contrazice dogma, acesta e un semn sigur că respectiva concluzie e falsă. Rațiunea bine pusă în gardă este cea căreia îi revine apoi să se critice pe sine și să găsească punctul în care i s-a produs eroarea. Mai rezultă de aici că imposibilitatea noastră de a trata filozofia și teologia cu o metodă unică nu ne împiedică să le considerăm ca formîhd în mod ideal un singur adevăr total. Dimpotrivă, avem datoria să înaintăm cît se poate de mult cu interpretarea rațională a datelor credinței, să urcăm prin rațiune la revelație și să coborîm din nou de la revelație la rațiune. Să pornești de la dogmă ca de la un dat, să o definești, să-i dezvolți conținutul, să te străduiești, chiar și prin analogii bine alese și prin argumente de bun-simț, să arăți cum ar putea rațiunea noastră să-i prindă înțelesul, aceasta e opera științei sacre. Ca teologie, ea argumentează deci pornind de la revelație, iar în acest sens nu avem de ce să ne facem probleme. Cu totul altfel stau însă lucrurile cu opera pe care o înfăptuiește rațiunea pornind de la propriile ei principii. Ea poate, mai întîi, să hotărască soarta filozofiilor care contrazic datele credinței. Cum dezacordul în materie este un indiciu de eroare, iar eroarea nu poate să se afle în revelația divină, înseamnă că ea trebuie să se afle în filozofie. De aici încolo, fie vom dovedi că aceste filozofii se înșală, fie vom arăta că au crezut că pot demonstra într-o materie în care demonstrația rațională este imposibilă și în care decizia trebuie așadar să rămînă credinței. în asemenea cazuri, revelația nu intervine decît pentru a semnala eroarea, pe care o stabilim însă nu în numele ei, ci numai în numele rațiunii. Filozofiei îi incumbă și o a doua sarcină, pozitivă și constructivă de data aceasta. în învățătura Scripturii există taină și nedemonstrabil, dar există și inteligibil și demonstrabil. Or, atunci cînd ni se lasă posibilitatea alegerii, e mai bine să înțelegem decît să credem. Dumnezeu a zis: Ego sum qui summ. Acest cuvînt este de ajuns ca să-i impun neștiutorului credința în existența lui Dumnezeu; dar el nu-1 scutește pe metafizician, al cărui obiect propriu este ființa ca ființă, să caute ce ne învață un asemenea cuvînt despre ceea ce este Dumnezeu. Există deci două teologii specific distincte, care, dacă la rigoare nu stau una în continuarea celeilalte — pentru mințile noastre limitate , pot cel puțin să se împace și să se completeze: teologia revelată, care pornește de la dogmă, și teologia naturală, elaborată de rațiune. Teologia naturală nu reprezintă toată filozofia, ci numai o parte, sau, și mai exact, încununarea ei; este însă acea parte a filozofiei pe care Sfîntul Toma a elaborat-o cu cea mai mare atenție și în care s-a manifestat ca un spirit cu adevărat original. Cînd e vorba de fizică, de fiziologie sau de meteori, Sfîntul Toma nu este decît elevul lui Aristotel; cînd e vorba însă de Dumnezeu, de geneza lucrurilor și de întoarcerea lor spre Creator, Sfîntul Toma este el însuși. El știe prin credință spre ce final se îndreaptă, dar nu 193 Eu sînt Cel ce sînt (Ib. lat.). 4VU FILOZOFIA IN SECOLUL AL XUl-LliA înaintează decît cu mijloacele rațiunii. în această operă filozofică, influența teologiei este deci certă, și teologia este, într-adevăr, cea care-i va da planul. Nu pentru că ar fi aici vreo necesitate intrinsecă. Dacă ar fi vrut, Sfîntul Toma ar fi putut scrie o metafizică, o cosmologie, o psihologie și o morală gîndite după un plan strict filozofic și pornind de la tot ce este mai evident pentru rațiunea noastră. Dar este un fapt, și nimic mai mult, că lucrările sale sistematice sînt summe de teologie și că, prin urmare, filozofia pe care o expun ne este oferită într-o ordine teologică. Primel& lucruri pe care le cunoaștem nu sînt altele decît lucrurile sensibile, dar primul lucru pe care ni-1 dezvăluie Dumnezeu este existența sa; vom începe deci teologic din punctul unde am ajunge filozofic după o îndelungată pregătire. Va trebui să presupunem pe parcurs că există probleme rezolvate; dar asta pentru că așa și sînt, iar rațiu -nea nu va pierde nimic pentru că va fi așteptat. Să adăugăm că această soluție prezintă avantaje chiar și din punct de vedere strict filozofic. Presupunînd problema totală rezolvată, procedînd ca și cum cel care este mai cunoscut prin sine ar fi cunoscut și pentru mințile noastre finite, vom face o expunere sintetică a filozofiei al cărei acord profund cu realitatea nu poate fi pus la îndoială. Pe această cale, teologia naturală astfel înțeleasă ne cheamă să contemplăm universul chiar așa cum este el, cu Dumnezeu ca principiu și finalitate. Datorită acestei răsturnări a ptoblemei, vom schița deci sistemul lumii, pe care am avea tot dreptul să-1 stabilim dacă principiile cunoașterii noastre ar fi în același timp principiile lucrurilor. Potrivit ordinii pe care am stabilit s-o urmăm, trebuie să pornim de la Dumnezeu. Demonstrarea existenței sale e necesară și posibilă. E necesară pentru că existența lui Dumnezeu nu este lucru evident, evidența nu ar fi posibilă într-un asemenea domeniu decît dacă am avea o noțiune adecvată a esenței divine; existența sa ar apărea atunci ca necesarmente inclusă în esența sa. Dar Dumnezeu este o ființă infinită, și, cum nu există un concept al său, mintea noastră finită nu poate să vadă necesitatea existenței pe care o implică însăși infinitatea lui; această existență pe care n-o putem constata trebuie deci s-o conchidem pe calea judecății. Calea directă pe care o deschidea argumentul ontologic al Sfîntului Anselm ne este astfel închisă; dar ne rămîne deschisă cea indicată de Aristotel. Să căutăm deci în lucrurile sensibile, a căror natură este proporțională cu a noastră, un punct de sprijin pentru a ne ridica la Dumnezeu. Toate dovezile tomiste pun în joc două elemente distincte: constatarea unei realități sensibile care cere o explicație și afirmarea unei serii cauzale căreia această realitate îi este bază, iar Dumnezeu, vîrf. Calea cea mai evidentă e cea care pornește de la mișcare. în univers există mișcare; acesta e faptul care trebuie explicat, iar superioritatea acestei dovezi nu ține de caracterul ei mai riguros decît al altora, ci de aceea că punctul ei de pornire este mai ușor de priceput. Orice mișcare are o cauză, și această cauză trebuie să fie exterioară ființei înseși care este în mișcare; într-adevăr, nu poți fi, în același timp și sub același raport, și principiu motor, și lucru mișcat. Dar \ DE LA TOMA D'AQUINO LA .EGIDIUS DIN ROMA 491 motorul însuși trebuie mișcat de un altul, iar acesta, la rîndul lui, de altul. Va trebui deci să admitem fie că seria cauzelor este infinită și nu are început, dar atunci nimic nu ar explica de ce există mișcare, fie că seria este finită și că există un început, iar acest început nu este altul decît Dumnezeu. Sensibilul nu ne pune numai problema mișcării. Căci lucrurile nu doar se mișcă, ci, înainte de a se mișca, există, iar, în măsura în care sînt reale, au un anumit grad de perfecțiune. Or, ceea ce am spus despre cauzele mișcării o putem spune despre cauze în general. Nimic nu poate fi cauză eficientă pentru sine însuși, căci, pentru a se produce, trebuie, în calitate de cauză, să-și fie anterior sieși, luat ca efect. Orice cauză eficientă presupune deci o alta, care, la rîndul ei, presupune o alta. Or, aceste cauze nu susțin între ele un raport accidental; dimpotrivă, ele se condiționează, potrivit unei anumite ordini, și tocmai de asta fiecare cauză eficientă o explică cu adevărat pe următoarea. Dacă așa stau lucrurile, prima cauză o explică pe cea de la mijlocul seriei, iar cea de la mijloc o explică pe ultima. E nevoie deci de o primă cauză a seriei ca să existe una mijlocie și una ultimă, iar această primă cauză eficientă este Dumnezeu. Să privim acum ființa însăși. Cea care ne este dată este într-un proces de perpetuă devenire; unele lucruri se nasc, puteau deci să existe; altele se strică, puteau deci să nu existe. A putea să existe sau să nu existe nu înseamnă a avea o existență necesară; or, ca să existe, necesarul nu are nevoie de cauză și există de la sine tocmai pentru că este necesar; dar posibilul nu are în sine rațiunea suficientă a existenței sale, iar dacă în lucruri nu ar exista decît posibilul, nu ar exista nimic. Pentru ca să fie ceea ce putea fi, trebuie mai întîi ceva care să fie și să-1 facă să fie. Ceea ce înseamnă că, dacă ceva există, există în el ceva necesar. Or, și aici, acest necesar va cere o cauză sau o serie de cauze care să nu fie infinită, iar ființa necesară prin sine, cauză a tuturor ființelor care-i datorează necesitatea lor, nu poate fi alta decît Dumnezeu. O a patra cale trece prin gradele ierarhice de perfecțiune pe care le observăm în lucruri. Există trepte în bunătate, adevăr, noblețe și în celelalte perfecțiuni de acest fel. Or, mai multul sau mai puținul presupun întotdeauna un termen de comparație, care este absolutul. Există deci un adevăr și un bine în sine, adică în cele din urmă o ființă în sine care este cauza tuturor celorlalte ființe și pe care o numim Dumnezeu. A cincea cale se bazează pe ordinea lucrurilor. Toate lucrările corpurilor naturale tind către un țel, deși sînt în sine lipsite de cunoaștere. Regularitatea cu care-și ating țelul arată limpede că nu ajung acolo întîmplător, iar această regularitate nu poate fi decît intenționată și voită. De vreme ce sînt lipsite de cunoaștere, trebuie deci ca cineva să cunoască pentru ele, iar această inteligență primă, ordonatoare a finalității lucrurilor, o numim noi Dumnezeu. Oricît de diverse în aparență, aceste „căi" către Dumnezeu comunică între ele printr-o legătură secretă. într-adevăr, fiecare dintre ele pornește de la constatarea că, cel puțin sub unul dintre aspectele sale, un anumit lucru dat în realitate nu conține în sine rațiunea suficientă a propriei sale existențe. Ceea MLUZ.UHA US SKCULUL AL AUl-LtA ce este adevărat pentru mișcarea și ordinea lucrurilor este deci cu atît mai adevărat pentru însăși ființa lor. Fiecare lucru este „ceva care este" și, oricare ar fi natura sau esența lucrului considerat, aceasta nu include niciodată existența lui. Un om, un cal, un pom sînt ființe reale, adică substanțe, dar nici una dintre ele nu este existența însăși, ci doar un om care există, un cal care există sau un pom care există. Putem spune deci că esența oricărei ființe reale este distinctă de existența ei și, în afara cazului în care presupunem că ceea ce de la sine nu este poate să-și dea sieși existență, ceea ce este absurd, va trebui să admitem că toate a căror existență este alta decît natura lor își primesc existența de la altcineva. Or, ceea ce este prin altcineva nu poate avea drept cauză primă decît ceea ce este prin sine. Trebuie deci să existe, ca o cauză primă a tuturor existențelor de acest gen, o ființă în care esența și existența să fie una. Aceasta este ființa pe care o numim noi Dumnezeu. Metafizicianul ajunge astfel, numai prin rațiune, la adevărul filozofic ascuns sub numele pe care Dumnezeu însuși și 1-a dat pentru a se face cunoscut de om: Ego sum qui sum194 (Ieșirea 3, 13). Dumnezeu este actul pur al calității de a exista, adică nu o esență oarecare, cum ar fi Unul sau Binele sau Gîndirea, căreia i s-ar atribui în plus existență; și nici un anumit mod eminent de a exista, ca Eternitatea, Imuabilitatea sau Necesitatea, care s-ar atribui ființei sale ca o caracteristică a realității divine; ci Calitatea însăși de a exista (ipsum esse), postulată în sine și fără vreo adăugire, căci tot ce i s-ar putea adăuga l-ar limita determinîndu-1. Ceea ce vrem să spunem cînd afirmăm că în Dumnezeu esența este identică cu existența e că ceea ce în celelalte ființe numim esență este în el actul însuși de a exista. Deci nu mai e vorba aici de a-1 identifica pe Dumnezeu cu vreunul dintre atributele sale, ci, dimpotrivă, de a le face pe acestea să nu fie cu adevărat decît atribute ale lui Dumnezeu. Dacă este Calitatea pură de a exista, Dumnezeu este tocmai prin aceasta plenitudinea absolută a ființei, este deci infinit. Dacă este ființa infinită, nu-i poate lipsi nimic pe care să trebuiască să-1 dobîndească, nici o schimbare în el nu este de conceput, el este deci în cel mai înalt grad imuabil și veșnic, și tot așa sînt și celelalte perfecțiuni pe care se cuvine să i le atribuim. Or, se cuvine să i le atribuim pe toate, căci dacă actul absolut de a exista este infinit, este astfel în ordinea ființei și este, așadar, desăvîrșit. De aici numeroasele deficiențe ale limbajului în care-1 exprimăm. Acest Dumnezeu căruia-i afirmăm existența nu ne lasă să pătrundem ceea ce este el. El e infinit, iar mințile noastre sînt finite; trebuie deci să-i fixăm atîtea imagini exterioare cîte vom putea, fără să ținem vreodată să-i epuizăm conținutul. Un prim mod de a proceda constă în a nega despre esența divină tot ce nu-i poate aparține. îndepărtînd pe rînd de ideea de Dumnezeu mișcarea, schimbarea, pasivitatearcompunerea, ajungem să-1 postulăm ca ființă imobilă, imuabilă, perfect în act și absolut simplă; e calea negației. Dar putem 194 v. nota anterioară. \ DE LA TOMA D'AQUINO LA JEGIDIUS DIN ROMA să urmăm o a doua cale și să căutăm să-1 numim pe Dumnezeu după analogiile care există între lucruri și el. Există cu necesitate un raport, și prin urmare o anumită asemănare, între efect și cauză. Cînd cauza este infinită, iar efectul finit, nu putem desigur să spunem că proprietățile observate în efect se regăsesc ca atare în cauză, dar ceea ce există în efecte trebuie să preexiste și în cauza lor, oricare ar fi modalitatea de a exista la nivelul ei. în acest sens, îi vom atribui lui Dumnezeu, ducîndu-le însă la infinit, toate perfecțiunile din care găsim vreo urmă în creaturi. Vom spune astfel că Dumnezeu este desă-vîrșit, în cel mai înalt grad bun, unic, inteligent, atoateștiutor, hotărit, liber și atotputernic, fiecare din aceste atribute nefiind, la o ultimă analiză, decît un aspect al perfecțiunii, infinite și cu desăvîrșire una, a actului pur de a exista care este Dumnezeu. Demonstrind existența lui Dumnezeu prin principiul cauzalității, stabilim totodată că Dumnezeu este creatorul lumii. Fiind calitatea absolută și infinită de a exista, Dumnezeu conține virtual în sine ființa și perfecțiunile tuturor creaturilor; modul în care toată ființa emană de la cauza universală se numește creație. Pentru definirea acestei idei, trebuie să fim atenți la trei lucruri, în primul rînd, problema creației nu se pune pentru un lucru particular sau altul, ci pentru totalitatea a ceea ce există. în al doilea rînd, și tocmai pentru că e vorba de explicarea apariției a tot ceea ce este, creația nu poate fi decît darul însuși al existenței: nu există nimic, nici lucruri, nici mișcare, nici timp și iată că apare creatura, univers al lucrurilor, mișcare și timp. A spune despre creație că este emanația totius esse[95, înseamnă a spune deopotrivă că este ex nihilo196. în al treilea rînd, deși creația nu presupune, prin definiție, nici o materie, ea presupune, tot prin definiție, o esență creatoare care, fiind ea însăși actul pur al calității de a exista, poate cauza acte finite ale calității de a exista. Aceste condiții fiind postulate, putem concepe că o creație e posibilă, con-statînd că ea trebuie să fie liberă. într-adevăr, Actului pur al calității de a exista nu-i lipsește nimic dacă lumea nu există și nu crește cu nimic dacă lumea există. Existența creaturilor este deci radical contingență în raport cu Dumnezeu, și asta e tocmai ceea ce înțelegem cînd spunem că, dacă se produce, creația este un act liber. Or, ea se poate produce, căci, postulîndu-1 pe Dumnezeu ca Act pur nu doar al gîndirii, așa cum făcea Aristotel, ci al existenței înseși, se realizează cele trei condiții pe care le cere o creație: e vorba într-adevăr de o producere a existenței înseși a tot ceea ce este, e vorba de o producere ex nihilo197, iar cauza acestei produceri stă în perfecțiunea calității divine de a exista. Raportul dintre creatură și creator, așa cum rezultă el din creație, se numește participare. Să remarcăm de îndată că, departe de a implica vreo semnificație panteistă, această expresie urmărește tocmai înlătura- 195 întregii ființe (Ib. lat.). 196 v. nota 3 de la p. 16. 197 v. nota 3 de la p. 16. rea acesteia. Participarea exprimă deopotrivă legătura care unește creatura cu creatorul, ceea ce face creația inteligibilă, și separarea care îi împiedică să se confunde. A participa la actul pur sau la perfecțiunea lui Dumnezeu înseamnă a poseda o perfecțiune care preexistă în Dumnezeu, care, de altfel, se mai află încă acolo, fără să fi fost nici sporită, nici împuținată de apariția creaturii și pe care aceasta o reproduce potrivit modului său limitat și finit. A participa nu înseamnă să fii o parte din acel ceva la care participi, ci a-ți datora ființa și a o primi de la o altă ființă, iar faptul de a.o primi de la ea este tocmai ceea ce dovedește că nu ești ea. Astfel, creatura vine să se așeze infinit mai prejos de creator, atît de departe, încît nu există relație reală între Dumnezeu și lucruri, ci numai între lucruri și, Dumnezeu. într-adevăr, lumea se naște la ființă fără ca vreo schimbare să se fi produs în esența divină; și, cu toate acestea, universul nu a ieșit din Dumnezeu printr-un fel de necesitate naturală, ci este în mod vădit produsul unei inteligențe și al unei voințe. Toate efectele lui Dumnezeu preexistă în el, dar, din moment ce Dumnezeu este o inteligență infinită, iar inteligența sa este chiar ființa sa, toate efectele sale preexistă în el potrivit unui mod de a fi inteligibil. Dumnezeu își cunoaște deci toate efectele înainte să le producă, și, dacă ajunge să le producă fiindcă le cunoștea, aceasta înseamnă că le-a voit. De altfel, simpla priveliște a ordinii și a finalității care domnesc în lume sînt de ajuns să ne arate că lucrurile nu au fost produse de o natură oarbă printr-un fel de necesitate, ci de o providență inteligentă care le-a ales în mod liber. înțelegem astfel după acest ocol și cum a putut o singură ființă să producă direct și nemijlocit o multitudine de flinte. Unii filozofi arabi, Avicenna mai ales, cred că dintr-o cauză unică nu poate ieși decît un singur efect. De aici conchid că Dumnezeu trebuie să creeze o primă creatură, care să creeze la rîndul ei alta și așa mai departe. Dar Augustin ne dăduse deja de multă vreme soluția problemei. De vreme ce este inteligență pură, Dumnezeu trebuie să posede în el toate inteligibilele, adică formele care vor fi mai tîrziu cele ale lucrurilor, dar care nu există deocamdată decît în gîndirea lui. Aceste forme ale lucrurilor, pe care le numim Idei, preexistă în Dumnezeu ca modele ale lucrurilor care vor fi create și ca obiecte ale cunoașterii divine. Cunoscîhdu-se, de data aceasta nu așa cum este el însuși, ci ca participabil prin creaturi, Dumnezeu cunoaște Ideile. Ideea unei creaturi este deci cunoașterea pe care o are Dumnezeu despre o anumită participare posibilă a acestei creaturi la perfec țiunea lui. Și astfel, fără a se compromite unitatea divină, poate fi zămislită de către Dumnezeu o multiplicitate de lucruri. Ar rămîne de aflat în ce moment a fost creat universul. Filozofii arabi, Averroes mai cu seamă, pretind că interpretează gîndirea autentică a lui Aris-totel atunci cînd susțin că lumea e veșnică. După ei, Dumnezeu este într-adevăr cauza primă a tuturor lucrurilor, dar această cauză infinită și imuabilă, existînd dintotdeauna, și-ar fi produs și efectul dintotdeauna. Alții, dimpotrivă, iar Sfintul Bonaventura se numără printre ei, vor să demonstreze rațio- \ ’ DE LA TOMA DAQUINO LA yEGIDIUS DIN ROMA 495 nai că lumea nu a existat dintotdeauna. De acord în această privință cu Albert cel Mare, Toma consideră că și unii, și ceilalți pot invoca în sprijinul tezei lor argumente verosimile, dar nici una, și nici cealaltă ipoteză nu se pretează demonstrației. Oricare ar fi soluția pe care vrem s-o stabilim, nu putem căuta principiul demonstrării ei decît în lucrurile înseși sau în voința divină care le-a creat; or, nici într-un caz, și nici în celălalt rațiunea noastră nu găsește cu ce să-și susțină o adevărată dovadă. Căci a demonstra înseamnă a porni de la esența unui lucru pentru a arăta că o proprietate aparține acestui lucru. Or, dacă pornim de la esența lucrurilor cuprinse în universul creat, vom vedea că orice esență, fiind prin sine distinctă de existența ei, va fi, luată în sine, indiferentă la orice considerent de timp. Definițiile esenței cerului, omului, pietrei sînt atemporale, ca orice definiție; ele nu ne răspund nicicum la întrebarea dacă cerul, omul sau piatra sînt sau nu sînt, au existat sau n-au existat dintotdeauna. Nu vom găsi deci nici un ajutor în luarea în considerare a lumii. După cum nu vom găsi nici în luarea în considerare a cauzei prime care este Dumnezeu. Dacă Dumnezeu a vrut în mod liber lumea, ne este absolut imposibil să demonstrăm că a vrut-o cu necesitate în timp mai degrabă decît în veșnicie. Singurul temei care ne rămîne pentru a ne formula opinia este că Dumnezeu ne-a vădit voința sa prin revelația pe care se întemeiază credința. De vreme ce rațiunea nu poate stabili, iar Dumnezeu ne învață, trebuie să credem că lumea are un început, dar n-o putem demonstra și, strict privind lucrurile, n-o știm: mundum incoepisse est credibile, non autem demonstrabile, vel scibile19*. Dacă universul își datorează existența unei cauze inteligente, și, de altfel, perfecte, rezultă că imperfecțiunea universului nu-i este imputabilă autorului său. Dumnezeu a creat lumea în măsura în care aceasta să comporte o anumită perfecțiune și un anumit grad al ființei, dar răul nu este nimic, la drept vorbind; este mult mai puțin o ființă decît o absență de ființă; răul ține de limitarea inevitabilă pe care o are orice creatură, și să spunem că Dumnezeu a creat nu doar lumea, ci și răul din ea ar însemna să spunem că Dumnezeu a creat neantul. în realitate, creația cuprinde chiar din primul ei moment o distanță infinită între Dumnezeu și lucruri; asimilarea lumii cu Dumnezeu este în mod inevitabil deficientă și nici o creatură nu primește plenitudinea totală a perfecțiunii divine, pentru că perfecțiunile nu trec de la Dumnezeu la creatură decît efectuînd un fel de coborîre. Ordinea după care se efectuează această coborîre este chiar legea care rînduiește alcătuirea adîncă a universului: toate creaturile se așază într-o ordine ierarhică de perfecțiune, de la cele mai desăvîrșite, care sînt îngerii, la cele mai nedesăvîrșite, care sînt corpurile, astfel încît treapta cea mai de jos a fiecărei specii superioare se învecinează cu treapta cea mai înaltă a fiecărei specii inferioare. ------------:----- 198 e credibil că lumea are un început, dar nu se poate demonstra sau ști (Ib. lat.). în vîrful creației stau îngerii. Aceștia sînt creaturi incorporale și chiar imateriale; Sfintul Toma nu e deci de acord cu Sfîntul Bonaventura, și nici cu ceilalți doctori franciscani, că tot ce este creat e alcătuit din materie și formă. Pentru a așeza prima treaptă a creației cît mai aproape cu putință de Dumnezeu, Sfîntul Toma ține să le acorde îngerilor cea mai înaltă perfecțiune compatibilă cu statutul de creatură; or, perfecțiunea e însoțită de simplitate; trebuie să concepem deci îngerii precum cele mai simple creaturi cu putință. Desigur că această simplitate nu poate fi totală, căci, dacă ar fi lipsiți de orice compunere, îngerii ar fi actul pur însuși, ar fi Dumnezeu. Fiind creaturi, îngerii au primit existența de la Dumnezeu și sînt deci supuși, asemenea tuturor creaturilor, legii care impune ființelor participate distincția între esența și existența lor. Dar această dictincție necesară este suficientă pentru a-i așeza infinit mai jos de Dumnezeu, iar îngerii nu comportă vreo alta. Nu au: materie, deci nu au principiu de individuație în sensul comun al termenului; fiecare dintre ei este mai mult o specie decît un individ, formînd singur, pe scara coborîtoare care duce la corpuri, o treaptă ireductibilă; fiecare dintre ei primește de la îngerul imediat superior speciile inteligibile, primă fragmentare a luminii divine, și fiecare dintre ei transmite această iluminare, împuținînd-o și fărîmițînd-o, pentru a o adapta la inteligența angelică imediat inferioară. în această ierarhie coborîtoare a creaturii, apariția omului, și, prin urmare, a materiei, marchează o treaptă caracteristică. Prin suflet, omul aparține și el seriei ființelor nemateriale, dar sufletul lui nu este o Inteligență pură, așa cum sînt îngerii, ci doar un simplu intelect. Intelect, pentru că este și el un principiu de intelecție și poate cunoaște un anumit inteligibil; dar nu Inteligență, pentru că este prin esența sa asociabil unui corp. Sufletul este, într-adevăr, o substanță intelectuală, dar care ființează în mod esențial ca formă a corpului și constituie cu acesta un compus fizic de aceeași natură cu toți compușii din materie și formă. Tocmai de aceea, sufletul omenesc stă pe ultima treaptă a creaturilor inteligente; dintre toate perfecțiunile, el este cel mai îndepărtat de intelectul divin. Fiind, în schimb, formă a unui corp, sufletul îl domină și îl depășește în așa măsură, încît marchează vecinătatea și, s-ar putea spune, linia de orizont între împărăția Inteligențelor pure și tărîmul corpurilor. Fiecărui mod de a fi îi corespunde un mod propriu de a cunoaște. Părăsind simplitatea substanțelor separate, sufletul omenesc pierde dreptul la perceperea directă a inteligibilului. Fără îndoială că mai rămîne în noi o oarecare licărire palidă a razei divine; dacă ajungem să regăsim în lucruri urma inteligibilului care a prezidat la formarea lor e că mai participăm încă într-o oarecare privință la răspîndirea de raze al cărei focar este Dumnezeu. Dintre toate facultățile noastre normale, intelectul agent pe care-1 posedă orice suflet omenesc este cea prin care ne apropiem cel mai mult de îngeri. Cu toate acestea, sufletul nostru nu ne mai pune la dispoziție specii inteligibile gata elaborate; fasciculul de lumină albă pe care-1 proiectează asupra lucrurilor este capabil să le lumineze, dar el însuși nu proiectează nici o imagine. Funcția sa cea mai înaltă este cunoașterea principiilor prime; acestea preexistă în \ DE LA TOMA D'AQUINO LA jEGIDIUS DIN ROMA 497 noi în stare virtuală și sînt primele concepții ale intelectului. Perfecțiunea intelectului agent, aceea de a le conține virtual și de a putea să le formeze, este deopotrivă și slăbiciunea lui, căci nu le poate forma decît pornind de la speciile abstracte ale lucrurilor sensibile. Cunoașterea noastră își are deci originea în simțuri; să explici cunoașterea umană înseamnă să definești colaborarea care se stabilește între lucrurile materiale, simțuri și intelect. Omul, alcătuit dintr-un corp și din forma acestui corp, se află situat într-un univers alcătuit din naturi, adică din corpuri materiale, fiecare cu forma lui. Elementul care particularizează și individualizează aceste naturi este materia fiecăreia, în timp ce elementul universal pe care-1 conțin este forma lor; a cunoaște va consta deci în a desprinde din lucruri universalul pe care-1 conțin. Acesta va fi rolul operației celei mai caracteristice a intelectului uman pe care o desemnăm prin denumirea de abstracție. Obiectele sensibile acționează asupra simțurilor prin speciile imateriale pe care le imprimă în ele; aceste specii, deși sînt deja curățate de materie, mai poartă încă urmele materialității și ale particularității obiectelor din care provin. Ele nu sînt deci propriu-zis inteligibile, dar pot fi făcute inteligibile dacă le curățăm de ultimele semne ale originii lor sensibile. Tocmai acesta e rolul intelectului agent. întorcîndu-se spre speciile sensibile și proiectîndu-și raza luminoasă asupra lor, el le iluminează și, ca să spunem așa, le transfigurează; ținînd el însuși de natura inteligibilă, intelectul agent regăsește și abstrage din formele naturale ceea ce mai păstrează ele inteligibil și universal. între intelect și lucruri se stabilește deci un fel de raport corespondent și invers în același timp. într-un anume sens, sufletul omenesc este dotat cu un intelect agent, într-un alt sens este dotat cu un intelect posibil. într-adevăr, sufletul rațional însuși este în potențialitate în raport cu speciile lucrurilor sensibile; aceste specii i se prezintă în organele simțurilor în care ajung, organe materiale în care ele reprezintă lucrurile cu proprietățile lor particulare și individuale. Speciile sensibile nu sînt deci inteligibile decît în potențialitate, și nu în act. Invers, există în sufletul rațional o facultate activă capabilă să facă speciile sensibile inteligibile în act, facultate numită intelect agent. Și există în el o aptitudine pasivă de a primi speciile sensibile cu toate determinațiile lor particulare, aptitudine numită intelect posibil. Această descompunere a facultăților sale îi permite sufletului să intre în contact cu sensibilul ca atare și totodată să facă din el un inteligibil. Orice formă este activă în mod natural. La o ființă lipsită de cunoaștere, forma nu înclină decît spre completa realizare a acestei ființe. La o ființă dotată cu inteligență, înclinația se poate manifesta față de toate obiectele pe care le percepe, aceasta fiind sursa activității libere și a voinței. Obiectul propriu al voinței este binele ca atare; pretutindeni unde îi bănuiește prezența și unde intelectul îi prezintă vreo imagine de-a lui, ea tinde în mod spontan să-1 îmbrățișeze. în fond, ceea ce caută voința dincolo de toate aceste manifestări ale binelui pe care le urmărește este binele în sine, la care participă fiecare bine particular. Dacă intelectul uman ne-ar putea reprezenta chiar din această lume Binele Absolut însuși, am vedea imediat și imuabil obiectul propriu al 498 FILOZOFIA IN SECOLUL AL XUI-LEA voinței noastre; aceasta ar adera de îndată și ar pune stăpînire pe el printr-o legătură imuabilă, care ar fi totodată și cea mai desăvîrșită libertate. Dar noi nu vedem direct perfecțiunea supremă; deci nu ne rămîne decît să căutăm, printr-un mereu reînnoit efort al intelectului, să determinăm între formele binelui care vin să ni se ofere pe cele legate de Binele Absolut printr-o conexiune necesară. în aceasta constă, cel puțin pe această lume, însăși libertatea noastră. Imuabila adeziune la Binele Absolut fiindu-ne refuzată, voința noastră nu va avea de optat mereu decît între un bine particular sau altul; ea poate deci întotdeauna să le vrea sau să nu le vrea, și să-1 vrea pe unul mai degrabă decît pe altul. Astfel, încă din timpul acestei vieți, împlinirea sorții omului se anunță printr-o neliniște permanentă și rodnică față de un dincolo. Există pentru om un fel de bine suprem relativ, către care trebuie să tindă în timpul vieții sale pămîntești; și tocmai obiectul propriu al moralei este să ne facă să-1 cunoaștem și să ne înlesnească accesul la el. Să-ți cunoști și să-ți domini pasiunile, să smulgi din tine viciile, să dobîndești și să păstrezi virtuțile, să cauți fericirea în lucrarea umană cea mai înaltă și mai desăvîrșită, adică în cercetarea adevărului prin exercitarea științelor speculative, iată care este beatitudinea reală, deși imperfectă, la care putem năzui pe această lume. Dar cunoașterea noastră, așa mărginită cum este, e de ajuns ca să ne facă să zărim și să dorim ceea ce-i lipsește. Ea ne conduce pînă la existența lui Dumnezeu, nu ne lasă să-i atingem esența. Cum să poată un suflet care se știe nemuritor, pentru că este imaterial, să nu-și așeze într-un viitor ultraterestru țelul dorințelor sale și adevăratul său Bine Absolut? Doctrina Sfîntului Toma, a cărui bogăție infinită și minunată alcătuire nu se dezvăluie decît la o studiere nemijlocită, oferea deci privirii contemporanilor un caracter de incontestabilă noutate. Ea ne apare atît de firesc legată de creștinism, încît astăzi ne este oarecum greu să ne închipuim că în momentul apariției sale a putut să surprindă sau să neliniștească spiritele. Să reflectăm însă la noutățile pe care le aducea cu el un asemenea sistem. Mai întîi, rațiunea este chemată să se abțină de la anumite speculații; i se pune în vedere că intervenția ei în chestiunile teologice cele mai înalte nu face decît s-o discrediteze în fața cauzei pe care o apără. I se smulge apoi rațiunii umane dulcea iluzie că ar cunoaște lucrurile în rațiunile lor veșnice și nu i se mai vorbește de acea prezență intimă și de acea consolatoare voce lăuntrică a Dumnezeului său. Ca să i se interzică mai sigur asemenea elanuri la care nu mai are dreptul, sufletul se țintuiește de corpul căruia îi este nemijlocit formă; oricît de tare ar ofensa această idee la prima vedere, trebuie să renunțăm să mai scutim sufletul de contactul direct cu corpul și să lăsăm deoparte formele intermediare care-1 despărțeau de el. Mai mult, trebuie să acceptăm că acest suflet rațional care este forma unică a corpului, în așa măsură încît este o substanță incompletă, supraviețuiește totuși acestui corp și nu piere deloc o dată cu el. Nerămînîndu-i, prin această nouă situație, decît să-și ia din sensibil întreaga cunoaștere, chiar și cea a inteligibilului, sufletul își vede închise dru- I DE LA TOMA D'AQUINO LA AEGIDIUS DIN ROMA 499 murile directe care duc la cunoașterea lui Dumnezeu; nu mai există evidențe nemijlocite în favoarea existenței sale, și nici acele intuiții care ne îngăduie să citim prin intermediul lucrurilor taina străvezie a esenței sale. Pretutindeni omul trebuie să fi avut impresia că este îndepărtat de Dumnezeu și adesea îl încerca teama de a nu fi despărțit de el. Atitudinea blajină, atît de dragă fiilor Sfîntului Francisc, această blîndețe încîntătoare pe care o preferau tuturor plăcerilor pămîntești nu o datorau ei oare sentimentului de uniune și parcă de duioșie personală dintre sufletul lor și Domnul? Cînd ne gîndim la o asemenea stare de spirit, înțelegem de ce au avut unii franciscani impresia că filozofiile celor două ordine erau despărțite de o opoziție deplină și fundamentală. John Peckham considera că cele două doctrine nu au în comun decît fundamentele credinței. Alții, mai puțin moderați decît el, nu se fereau să spună mai mult. în fond, ce altceva era această victorie a lui Aristotel asupra Sfîntului Augustin decît revanșa păgînismului antic asupra adevărului Evangheliei? Acuzația putea să pară cu atît mai periculoasă cu cît, în același moment și în aceeași universitate a Parisului, și alți profesori iluștri cedau cu totul în fața valului pe care Sfîntul Toma voise să-1 îndi-guiască. Se asista la afirmarea unui anumit aristotelism integral, care se erija în adevăr rațional absolut în contradicție cu adevărul revelat al lui Dumnezeu, între un aristotelism și celălalt erau multe puncte comune; probabil că era deci puternică tentația de a lega soarta tomismului de cea a tuturor doctrinelor noi. Adversarii săi nu au scăpat ocazia; dar încercările lor, și chiar succesele temporare pe care aveau să le obțină asupra Sfîntului Toma, erau menite să contribuie în cele din urmă la faima lui. El nu era pe terenul pe care credeau că-1 atacă. Ceea ce putea să pară la el averroism nu era decît ceea ce reținea el cu adevărat din filozofia lui Aristotel, iar ceea ce reținea ca adevărat din filozofia lui Aristotel lua, intrînd în filozofia sa, un sens nou. Tot ce spusese Aristotel despre ființă ca substanță a cărei formă îi Aste act se regăsea aici, integrat și subordonat unei metafizici a ființei concepute ca o substanță a cărei formă însăși este în potențialitate față de actul său de a exista. Dumnezeul Sfîntului Toma nu este Actul pur de gîndire care guverna lumea lui Aristotel, ci Actul pur al calității de a exista care a creat din neant lumea creștină a indivizilor existenți în mod actual; fiecare dintre aceștia, structură complexă de potențialitate și act, de substanță, de facultăți și de operații diverse, își datorează unitatea actului propriu al calității de a exista prin care este toate acestea deopotrivă și, trăgîndu-și din acest act existențial puterea de a opera, lucrează neîncetat la a se perfecționa potrivit legii esenței sale, într-un neîncetat efort de a-și regăsi cauza sa primă care este Dumnezeu. Depășind astfel aristotelismul, Sfîntul Toma introducea în istorie o filozofie care, prin fondul său cel mai intim, era ireductibilă la vreunul din sistemele trecutului și care, prin principiile sale, rămîne mereu deschisă spre viitor. în ciuda rezistențelor întîmpinate, doctrina i-a adus curînd Sfîntului Toma numeroși discipoli, nu numai în interiorul Ordinului dominican, ci și în alte medii școlare și religioase. E adevărat că discipolii nu se înțelegeau în pri- \ ’ 500 FILOZOFIA IN SECOLUL ÂL XIII-LEÂ vința înțelesului doctrinei sale, dar de ce să ne mirăm, de vreme ce mai există și astăzi polemici asupra unora dintre punctele ei fundamentele. Reforma to-mistă afecta întregul cîmp al filozofiei și teologiei; nu există deci chestiune aparținînd acestor domenii în care istoria să nu-i poată observa și urmări influența, însă se pare că ea a acționat îndeosebi asupra problemelor fundamentale ale ontologiei, a căror soluție o determina pe cea a tuturor celorlalte. Ne este deci ușor să înțelegem de ce, între atîtea discuții care s-au iscat în jurul doctrinei sale, cele referitoare la doctrina sa despre ființă au fost deosebit de aprinse. Sfîntul Toma afirmase cu tărie două teze fundamentale. Mai întîi, acceptînd în întregime ontologia aristotelică a substanței, definise individul ca formă pură, în cazul ființelor imateriale, sau ca unire a unei materii cu forma ei, în cazul ființelor materiale. în ordinea substanței, forma este actul suprem și unic prin care individul este ceea ce este. Sfîntul Toma admisese deci unitatea formei substanțiale într-un compus; o admisese chiar și în cazul compusului uman, în care sufletul rațional devenea actul și forma unică a corpului omenesc, excluzînd orice forma corporeitas199 interpusă. Această teză i-a cam neliniștit pe toți cei care nu puteau concepe că e cu putință nemurirea unui suflet formă nemijlocită a corpului. Sînt clasificați deci printre „tomiști" cei care au susținut teoria unității formei în compus împotriva teoriei pluralității formelor, inspirată din Gebirol și Avicenna și în mod firesc aliată cu teoria Sfîntului Augustin. Dominicanul jEgidius din Lessen (f după 1304), autor al unui tratat De unitate formae (1278), reprezintă deosebit de limpede această orientare. într-adevăr, el susținea că orice substanță individuală nu are decît o singură formă, care-i conferă propriul său esse specifi-cum200, altfel spus care o definește ca substanță avînd o esență specific determinată. Acest tratat era îndreptat împotriva scrisorii lui Robert Kilwardby către Petrus din Conflans. Aceeași preocupare își croiește drum în Hexaeme-roH-ul lui Bartolomeu (Ptolomeo, Tolomeo) din Lucea (f 1326), care s-a așezat ferm în această chestiune de partea Sfîntului Toma. Numele acestui scriitor ne amintește totuși în mod oportun să nu considerăm că toți „tomiștii" repetă literal și pretutindeni formulele magistrului. Bartolomeu din Lucea fusese elevul Sfîntului Toma la Neapole și el este cel care a încheiat De regi-mine principium, lăsat neterminat de profesorul său; or, așa cum vom constata în continuare, partea de lucrare redactată de Bartolomeu nu ar fi putut să fie scrisă în această formă de Sfîntul Toma. Elementele dionisiene joacă aici un rol care ar sugera mai degrabă o influență dominantă a lui Albert cel Mare. Rezerve asemănătoare s-ar impune probabil și referitor la alți filozofi și teologi, favorabili desigur Sfîntului Toma, dar a căror operă nu a fost încă îndeajuns studiată ca să știm exact în ce măsură l-au urmat. Cel puțin, știm cu certitudine că dominicanul oxonian Thomas din Sutton, comentator al Categoriilor și al Primelor Analitice, autor de Quaestiones quodlibetaks (pe la m formă corporală (Ib. lat.). 200 ființa specifică (Ib. lat.). \ ’ DE LA TOMA D'AQUINO LA ACGIDIUS DIN ROMA 501 1280-1290) și căruia i s-a atribuit fără vreun motiv hotărîtor o Concordanță a Sfîntului Toma d'Aquino, a apărat în mod sigur doctrina Magistrului împotriva celei a lui Duns Scottus în lucrarea sa Liber propugnatorius super I Sententiarum contra Ioannem Scotum (după 1311, Fr. Pelster). I se datorează, de asemenea, două tratate, De productione formae substantialis și De pluralitate formarum, cel din urmă menit anume să apere teoria tomistă a unității formei împotriva lui Henric din Gând. Ca și Sfîntul Toma, el susține distincția reală dintre esență și existență în ontologie, iar, în psihologie, distincția dintre suflet și facultățile acestuia. Se pare însă că Thomas din Sutton a împins mult mai departe decît Sfîntul Toma pasivitatea intelectului. în opinia lui, inteligibilul este de la sine suficient pentru a cauza, fără nici un alt agent, asimilarea sa cu intelectul. Și oferă ca argument faptul că această asimilare nu se face în sensul intelectului, ci al inteligibilului; de unde conchide: Intellectus non causat effective nec formaliter illam assimilationem quae est intellec-rio201 . Această întărire neașteptată a pasivității intelectului, pe care o observăm, de altfel, și la Godefridus din Fontaines, nu a fost încă limpede explicată. Și nu se înțelege prea bine nici cum se potrivește ea cu ceea ce susține Thomas din Sutton în alte locuri despre intelectul agent. Teoria sa despre voință ajunge la aceeași concluzie a pasivității radicale a acestei facultăți. De acord și în această privință cu Godefridus din Fontaines, el pornește de la principiul aristotelic: tot ce se mișcă este mișcat de un altul, pentru a conchide că voința este posibilitate pură: Necesse est ponere voluntatem non esse ac-tum sedpuram potentiam nihil habentem de se activi202. Faptul este evident în ce privește determinarea actului, cînd voința este pusă în mișcare de un obiect anume; dar se verifică, deși în alt mod, și în exercitarea însăși a actului, voința fiind de data asta pusă în mișcare de binele în general. Ceea ce este adevărat e că, din momentul în care binele declanșează această mișcare generală, voința se mișcă singură în exercitarea unui act particular sau altuia, dar nu o face decît în virtutea principiului că cine vrea scopul vrea și mijlocul. Pe scurt, voința nu se mișcă singură effective203, ci consecutive204. Și în aceasta constă libertatea ei: „Fiindcă vrea un anume scop (adică binele în general), ea se mișcă liber dorind ceea ce duce la acest scop, punînd în mișcare intelectul în a-1 judeca. Căci intelectul nu va forma niciodată o judecată perfectă asupra acestui obiect decît în măsura în care-1 va afecta." Pentru a ști dacă Thomas din Sutton rămîne în această chestiune întru totul fidel lui Toma d'Aquino, ar fi nevoie de analize mai amănunțite și foarte nuanțate de altfel. 201 Intelectul nu determină în mod efectiv, și nici formal acea asimilare care este înțelegerea (Ib. lat.). 202 Este necesar să se admită că voința nu este act, ci pură posibilitate, care nu are nimic activ de la sine (Ib. lat.). 203 în mod efectiv (Ib. lat.). 204 în mod consecutiv (Ib. lat.). 502 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL Xffl-LEA Al doilea indiciu de influență tomistă, distincția reală dintre esență și existență, duce la constatări asemănătoare. Se obișnuiește să se considere „to-miști" filozofi și teologi dintre care unii au respins formal această teză fundamentală, iar alții o interpretau diferit de Sfîntul Toma d'Aquino. Herveus din Nedellec (Herveus Natalis), ales general al Ordinului dominican în 1318, autor a numeroase tratate al căror conținut este încă puțin cunoscut, este unul dintre dominicanii care l-au apărat pe Sfîntul Toma împotriva atacurilor venite din afara sau chiar dinăuntrul Ordinului. Ne-a lăsat un tratat Contra Hen-ricum de Gande, ubi impugnat Thomam, a luat poziție împotriva lui Iacob din Metz și a lui Durandus din Saint-Pourcain și nu se poate nega că a fost puternic influențat de Sfîntul Toma, dar această influență pălește uneori în opera lui în fața altora, și în chestiuni atît de importante încît eziți să-1 clasezi în vreo școală. Summa totius logicae Aristotelis, tipărită printre Opusculele Sfîntului Toma, este opera lui Herveus, în schimb logica sa se înrudește, tre-cînd dincolo de cea a Sfîntului Toma, cu logica lui Lambertus din Auxerre. Oricum ar sta lucrurile în această privință, Herveus s-a distanțat de tomis-mul pur în cel puțin trei probleme importante. Distingînd ferm ființa subiectivă a actului intelecției de esse obiectivum205 al lucrului cunoscut, el așeza temeiul real al universaliilor într-o conformitas realis206 a indivizilor cuprinși sub același universal și chiar atribuia acestei conformități o anumită unitate numerică. Aceste trăsături situează teoria la o dată posterioară înfloririi tomis-mului și o îndreaptă pe alte căi. Teoria ființei obiective a intelecțiilor se înrudește cu cea a lui Durandus din Saint-Pourcain, iar cea despre conformitas realis207, reluată de Gilbertus Porretanus, și cea a unității numerice a speciei s-ar potrivi mai bine cu Duns Scottus decît cu Toma d'Aquino. Este adevărat că Herveus neagă energic calitatea de ființe reale a universaliilor și că unitatea lor nu există pentru el decît în rațiune, dar conformitatea care o susține pare într-adevăr să existe pentru el în lucrurile înseși, ceea ce era un mod de a o aduce în real. O a doua divergență față de tomism privește problema indivi-duației. Pe Herveus nu-1 mulțumește nici hecceitatea scotistă, nici individuația prin materia cuantificată a Sfîntului Toma. Cauza externă a pluralității speciilor și a indivizilor este cauza lor eficientă. în interiorul fiecărui individ, cauza care-1 deosebește de ceilalți este propria sa esență, iar accidentele fiecărui individ se deosebesc prin chiar indivizii cărora le aparțin. A treia divergență privește distincția reală între esență și existență, susținută de Sfîntul Toma și negată de Herveus în disertațiile sale De ente et essentia. De fapt, doctrina sa nu a fost încă studiată decît incomplet, iar informațiile date despre ea sînt adesea contradictorii. în orice caz, tomismul său nu pare să fi fost foarte riguros. 205 ființa obiectivă (Ib. lat.). 206 conformitate reală (Ib. lat.). 207 v. nota anterioară. \ DE LA TOMA D'AQUINO LA JEGIDIUS DIN ROMA 503 în 1880, Barthelemy Haureau îl înfățișa pe AEgidius din Orleans ca pe un „discipol al Sfîntului Toma" și-i dovedea dreptul la acest titlu printr-un citat din disertațiile lui yEgidius privind De generatione, în care Averroes joacă un rol foarte important. în 1931, sprijinindu-se pe comentariul inedit al lui jEgidius la Etica Nicomahică, M. Grabmann îl înfățișează ca susținînd subterfugiul, drag averroiștilor, al „dublului adevăr". întrebarea dacă trebuie să-1 menținem pe lista tomiștilor rămîne deci deschisă pînă la o informare mai amplă. în alte cazuri, precum cel al teologului de la Oxford Nicolaus Triveth (f după 1330), rațiunile de a face din el un tomist sînt clare. Deși este într-adevăr autorul lui Correctorium corruptorii Thomae, s-a considerat deschis de partea Sfîntului Toma. Este deci unul dintre cei care au fost influențați de el, dar, înainte de toate, este un spirit de orientare cu totul diferită. Ca istoric, a scris Analele celor șase regi ai Angliei din stirpea conților de Angers (1135-1307); ca literat, a comentat De clementia și Tragediile lui Seneca; ca discipol al Părinților, a comentat cîteva cărți din Cetatea lui Dumnezeu a lui Au-gustin și Mîngîierile filozofiei de Boethius. Acest din urmă comentariu, care va fi una din sursele lui Chaucer, înfățișează o neîncredere accentuată față de platonism, care se poate într-adevăr explica prin influența Sfîntului Toma, dar ar putea avea și multe alte surse. Acest spirit înclinat spre ironie are, de altfel, și alte rezerve. într-un Quodlibet (V, 6), în care se întreabă dacă Dumnezeu poate crea materia fără formă sau, dimpotrivă, cu două forme substanțiale simultane, răspunde că, potrivit lui Aristotel, lucrul este cu neputință, însă, dat fiind că un arhiepiscop (Kilwardby sau Peckham?) a susținut contrariul, iar doctrina unui prelat catolic cîștigă de drept în fața celei aristotelice, declară că Dumnezeu poate produce mai multe forme substanțiale în aceeași materie. Această detașare zeflemitoare nu seamănă cîtuși de puțin cu certitudinile Sfîntului Toma. Să adăugăm că pe tărîmul distincției dintre esență și existență Nicolaus Triveth își acordă o anumită libertate. Deși textele publicate de el pe această temă nu sînt foarte clare, se pare că a explicat distincția reală a Sfîntului Toma în sensul unei distincții raționale. Cu toate acestea, pentru a măsura fidelitatea acestor tomiști față de direcțiile Sfîntului Toma, ar fi nevoie, și aici, de analize mai aprofundate. Deci este vorba aici de o problemă referitoare la școala tomistă ca atare și la gradul ei de unitate. Faptul că un autor declară că-1 urmează pe Sfîntul Toma determină o presupunere în favoarea tomismului său, dar nu-1 dovedește, mai ales atunci cînd e membru al Ordinului dominican, în care fidelitatea față de Sfîntul Toma a devenit foarte devreme regula oficială. Concluziile la care se va ajunge, chiar și după investigații, vor fi discutabile, căci vor fi funcție de o anumită interpretare a Sfîntului Toma. Cei care îi atribuie distincția reală dintre esență și existență vor refuza să-i considere discipoli ai săi pe gînditorii care au negat-o, iar cei care i-o contestă îi vor exclude din tomismul autentic pe gînditorii care au susținut-o. Poate că va trebui totuși să ne mulțumim cu o clasificare destul de suplă și deschisă, de altfel, revizuirii, pe măsura înaintării acestor studii. 5U4 FILOZOFIA IN SECOLUL AL XHI-LEA Cu toate acestea, se acceptă existența unui grup de teologi care și-au luat drept sarcină principală păstrarea doctrinei Sfîntului Toma. Dintre acești to-miști propriu-ziși, să-i amintim pe Bemardus Trillia (t 1292), Bernardus din Auvergne (sau din Gannat, f după 1300), Guilelmus Goudin (Guilelmus Peyre de Godin, t 1336), Petrus de Palude (f 1342), Ioannes din Neapole (f după 1336). E destul de interesant de observat că influența tomismului nu a fost, geografic vorbind, omogenă. Foarte puternică în Franța și Italia și mai puțin în Anglia, se pare că a fost slabă în Germania, unde curentul principal a urmat mai degrabă panta care ducea de la Albert cel Mare la mistica speculativă din secolul al XlV-lea. Oricum ar fi, vom fi fără îndoială lesne de acord cu toții în privința primului grup, dar alți gînditori vor ridica probleme mai puțin ușor de rezolvat. Multă vreme, de pildă, jEgidius din Roma a fost considerat ca făcînd parte dintre „tomiști", titlu la care nu-i contestăm dreptul, dar cazul său arată clar caracterul relativ al acestor clasificări. jEgidius din Roma este cu siguranță unul dintre aceia, atît de numeroși la sfîrșitul secolului al XlII-lea și începutul secolului al XTV-lea, a căror gîndire nu ar fi fost cea care a fost dacă nu ar fi fost influențat de Sfîntul Toma. Godefridus din Fontaines și Petrus din Auvergne ar fi cazuri asemănătoare, dar poate că ar trebui să-i deosebim aici pe comentatori, care îndeplinesc funcția bine determinată de a lămuri învățătura unui filozof, și discipolii propriu-ziși, a căror gîndire personală se rezumă la acceptarea de-a gata și la transmiterea doctrinei magistrului, de cei care nu apar în zona de influență a unui magistru decît fiindcă tendințele lor coincid spontan cu ale sale și fiindcă găsesc, prin urmare, în opera sa răspunsuri la propriile lor întrebări. Aceștia pornesc însă de la întrebări care le sînt proprii și de aceea răspunsurile lor nu sînt niciodată răspunsuri de împrumut. AEgidius din Roma (/Egidius Romanus), născut la Roma pe la 1247, intrat în 1260 în Ordinul ermiților de la Saint-Augustin a fost probabil elevul lui Toma d'Aquino la Paris, în intervalul 1269-1272. Bacalaureat sentențiar în 1276, asistă la condamnarea din 1277 și se aruncă imediat în luptă, scriind un Liber contra gradus et pluralitatem formarum, în care atacă puternic teza pluralității formelor, nu numai pentru că este greșită din punct de vedere filozofic, dar și contrară credinței. Etienne Tempier pretinde o retractare; ./Egidius refuză și părăsește Parisul, unde nu se întoarce decît în 1285 ca să-și primească licența în teologie și să ocupe timp de șase ani prima catedră a Ordinului augustinilor (1285-1291). Doctrina sa devine doctrina oficială a Ordinului începînd cu 1287. Ales ministru general al Ermiților de la Saint-Augustin în 1292, numit arhiepiscop de Bourges în 1295, moare la Avignon la 22 decembrie 1316, lăsînd o operă abundentă și diversă, al cărei conținut istoria este încă departe de a-1 fi epuizat: Comentarii la Aristotel (Logica, Retorica, Fizica, De anima, De generatione et corruptione, Metafizica, Etica), Quaestiones disputatae și Quaestiones quodlibetales, Theoremata pe diverse teme, un Comentariu la Sentințe, un altul la Liber de Causis, un In \ ' DE LA TOMA D'AQUINO LA ACGIDIUS DIN ROMA 505 Hexaemeron și tratate de politică, din care De ecclesiastica potestate este cel mai important. S-a spus că sistemul filozofico-teologic al lui Egidius este clădit în întregime pe baze aristotelico-tomiste. Nu este exclus, dar, dacă acest fapt este exact, el n-ar demonstra decît că pe aceleași temelii se pot clădi case diferite. Alții au vorbit, dimpotrivă, de „antitomismul" lui iEgidius, cel puțin în Comentariul său la Cartea I a Sentințelor (G. Bruni). Poate că iEgidius nu a făcut niciodată altceva decît să-și urmeze propriul drum. Este, de altfel, ceea ce ne sugerează poziția lui chiar și în problemele în care concluziile sale coincid, în mare, cu ale Sfîntului Toma. Astfel, susține, ca și Sfîntul Toma, deosebirea reală dintre esență și existență, mai cu seamă în lucrarea sa Theoremata de esse et essentia și în Quaestiones de esse et essentia, în care desfășoară o lungă și subtilă polemică cu Henric din Gând. Intervenția sa în această chestiune este de o asemenea însemnătate, încît dezbaterea sa quodlibetală din 1276 este folosită astăzi pentru datarea momentului în care problema distincției dintre esență și existență a devenit o chestiune arzătoare (E. Hocedez), care, de altfel, nu s-a stins încă, ci mai degrabă pare să ardă astăzi mai mult ca oricînd. Și este adevărat că, asemenea Sfîntului Toma, iEgidius afirmă această distincție, dar o face în termeni destul de diferiți de cei ai Sfîntului Toma și nu este sigur că distincția are același sens în ambele doctrine. Pentru Sfîntul Toma, esse20S se deosebește în mod real de essentia209 ca un act care se deosebește de forma căruia îi este act; pentru Egidius, existența și esența sînt două lucruri (sunt duae res) și se deosebesc în această calitate (distin-guuntur ut res et res210). Or, s-a atras atenția pe bună dreptate că această reificare a existenței se conjugă, în doctrina lui iEgidius, cu „autoritatea extraordinară acordată lui Proclos și Boethius în teoria participării" (E. Hocedez). Această observație este un fascicul de lumină. Dacă Egidius a interpretat acel esse211 act al lui Toma drept ființa formă a lui Proclos (prima rerum creatarum est esse212), nu e de mirare că a conceput-o ca realitate distinctă de esență, într-atît încît să poată exista separat; dar trebuie să acceptăm deopotrivă că doctrina sa se inspiră dintr-un spirit cu totul diferit de cel al Sfîntului Toma d'Aquino. Aceasta e fără îndoială direcția în care vor trebui să se orienteze noile cercetări pe care le merită filozofia lui AEgidius din Roma. Comentariul său din 1280 la Liber de Causis controlează probabil accesul la doctrina sa. Spri-jinindu-se pe neoplatonismul lui Proclos, ./Egidius trăiește într-o lume a formelor inteligibile care nu au nevoie să fie abstracte în sensul tomist al termenului; este de ajuns ca intelectul agent să pună în mișcare și să ilumineze imaginația și intelectul posibil, pentru ca primul să acționeze asupra celui de-al doilea și să se producă specia inteligibilă. Intelectul agent se comportă 208 ființa (Ib. lat.). 209 esența (Ib. lat.). 210 se deosebesc ca un lucru de alt lucru (Ib. lat). 211 v. nota 208 de mai sus. 212 primul dintre lucrurile create este ființa {Ib. lat.). 506 ’ FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XHI-LEA deci aici ca un fel de formă a intelectului posibil. Conform exigențelor profunde ale platonismului, „aceeași quidditate, privită în lucruri este particulară, privită în spirit este universală" (E. Hocedez). Numeroasele divergențe dintre Sfîntul Toma și yEgidius din Roma, semnalate de Denys le Chartreux din Chartres numai pentru Cartea I a Sentințelor și a căror listă a fost publicată de E. Hocedez, nu ne permit să ne îndoim de existența a două teologii, nu opuse, dar cel puțin distincte. Cu toate acestea, trebuie oare să negăm că ele se potrivesc în mai multe concluzii comune? Nicidecum; dar chiar și în problema unității formei, în care a apărut ca martir al cauzei tomiste, tînărul jEgidius și-a apărat mereu doar propria teza. Dacă vrem cu tot dinadinsul să-1 considăm un discipol al Sfîntului Toma, să spunem că a fost unul din acei discipoli care cred că magistrul avea dreptate, fiind însă primii care știu de ce. Nu numai că Ordinul augustinilor a deosebit gîndirea lui ACgidius de cea a Sfîntului Toma, adoptîndu-i oficial doctrina, dar jCgidius a făcut el însuși școală. Augustinului Iacob Capocci (Iacob din Viterbo, f 1308) îi datorăm o Abbreviatio Sententiarum ALgidii, un important tratat politic De regimine christiano și diferite Quaestiones de o calitate excelentă. Haureau îi face onoarea de a fi subliniat, mai puternic decît Sfîntul Toma d'Aquino și înainte de Leibniz, că, atunci cînd spunem că sufletul este ca o tăbliță pe care nu e scris nimic, nu trebuie să uităm că sufletul este totuși, în mod natural, în act, și anume într-un actus non acquisitus, sed naturaliter inditus et animae con-naturalis2lA\ Pe de altă parte, îi datorăm lui M. Grabmann analiza uneia dintre Quaestiones de praedicamentis in divinis de Iacob din Viterbo, în care problema distincției dintre esență și existență, așa cum se punea ea atunci, este tratată într-o perspectivă panoramică și cu o măiestrie excepțională. în această disertație, intitulată Vtrum Deus dicatur vere ens, Iacob din Viterbo respinge teza negativă susținută de Eckhart la început de drum. în Quodlibet I, 4, discută din nou problema esenței și a existenței: Ut rum possit salvări creatio si non differant realiter esse et essentia in creaturis214. Iacob rezolvă problema într-un sens mai apropiat de cel al lui iEgidius din Roma decît de al Sfîntului Toma: fiecare lucru este o ființă per aliquid sibi additum215. Nu putem decît să dorim, o dată cu studiile aprofundate despre jEgidius din Roma, publicarea ineditelor lui Iacob din Viterbo, care pare a fi unul dintre martorii cei mai lucizi ai stadiului problemelor către sfîrșitul secolului al XlII-lea. Bibliografie SFÎNTUL TOMA D'AQUINO, Opera omnia, Ed. Frette et Mare, Vives, Paris, 34 voi., 1872-1880. — în curs de publicare, Opera omnia, Roma, 15 voi. apărute pînă acum, 213 act nu dobîndit [în mod natural], ci sădit în mod natural și de aceeași natură cu sufletul (Ib. lat.). 214 în ce măsură poate fi salvată creația dacă la creaturi existența și esența nu diferă între ele în mod real (Ib. lat.). 215 prin altceva adăugat sieși (Ib. lat.). \ DE LA TOMA D"AQUINO LA AGIDIUS DIN ROMA 507 1882-1930. — Ediții parțiale: Summa theologica, Blot, Paris, 1926 și urm., 5 voi. Summa contra Gentiles, Desclee, Roma, 1904. — Quaestiones disputatae, Lethiel-leux, Paris, f.d., 3 voi. — Opuscula omnia, Lethielleux, Paris, 1927, 5 voi. — Le De ente et essentia de S. Thomas d'Aquin, de M.-D. Roland-Gosselin, Paris, J. Vrin, 1926. VIAȚA ȘI OPERA — P. Mandonnet și J. Destrez, Bibliographie thomiste, J. Vrin, Paris, 1921. — M. Grabmann, Die echten Schriften des hi. Thomas von Aquin, ed. a Ii-a, Munster i. Westf., 1927. LEXIC — L. SchOtz, Thomaslexicon. Sammlung, Vbersetzung und Erklărung der in sămtlichen Werken des hi. Thomas von Aquin vorkommenden Kunstausdrucke und wissenschaftlichen Ausspruche, ed. a Ii-a, 1895. EXPUNERI DE ANSAMBLU — Ch. JOURDAIN, La philosophie de saint Thomas d'Aquin, 2 voi., Paris, 1878. — A.D. SERTTLLANGES, Saint Thomas d'Aquin, 2 voi., Alean, Paris, 1910. — De același autor: Ies grandes theses de la philosophie thomiste, Bloud et Gay, Paris, 1928. — G. MATTIUSSI, Les points fondamentaux de la philosophie thomiste, Torino, 1926. — G.M. MANSER, Das Wesen des Thomismus, Freiburg (Elveția), 1931. — Et. GILSON, Le Thomisme. Introduction ă la philosophie de saint Thomas d'Aquin, ed. a IV-a, J. Vrin, Paris, 1942. ȘCOALA TOMISTĂ — M. GRABMANN, Die italienische Thomistenschule des XIII. und beginnenden XIV. Jahrhunderts, în Mittelalterliches Geistesleben, voi. I, pp. 332-391. — Forschungen zur Geschichte der ăltesten deutschen Thomistenschule des Domini-kanerordens, în op. cit., voi. I, pp. 392-431. — Einzelgestalten aus der mittelalterli-chen Dominikaner- und Thomistenschule, în op. cit., voi. II, pp. 512-613. — Bibliografie în M. GRABMANN, Geschichte der katholischen Theologie seit dem Ausgang der Văterzeit, Freiburg i. Br., 1933, pp. 306-309. /EGIDIUS DIN LESSEN — M. DE WULF, Le trăite „De unitate formae" de Gilles de Lessines, Institut superieur de philosophie, Louvain, 1901 (textul editat este precedat de un amplu studiu istoric, pp. 10-122). THOMAS DIN SUTTON — F. EHRLE, Thomas de Sutton, seine Quolibet und seine Quaestiones disputatae, în Festschrift Georg von Hertling, Kempten, 1913. — Fr. PELSTER, Thomas von Sutton, ein Oxfbrder Verteidiger der thomistischen Lehre, în Zeitschrift jur katholische Theologie, voi. XLVI (1922), pp. 212-255 și 361-401; de același, Schriften des Thomas Sutton in der Universitătsbibliothek zu Munster, ibid., voi. XLVII (1923), pp. 483-494. — D. E. Sharp, Thomas ofSutton O.P., his Place in Scholasticism and an Account of his Psychology în Revue ne'oscolastique de Philosophie, voi. XXXVI (1934), pp. 332-354. — M. SCHMAUS, Der Liberpropugnatorius des Thomas Anglicus und die Lehrunterschiede zwischen Thomas von Aquin undDuns Scotus, partea a Ii-a, Munster i. Westf., 1930. HERVEUS DIN NEDELLEC — B. HAUREAU, Herve Ne'dellec, general des Freres Precheurs în Histoire litteraire de la France, voi. XXXIV, pp. 308-352. — C. JELLOUSCHEK, Verteidigung der Moglichkeit einer anfangslosen Weltschopjung bei Herveus Natalis, in Jahrbuchfur Philosophie und spekulative Theologie, voi. XXVI (1912), pp. 155-187 și 325-367. — E. ELTER, Un ouvrage inconnu de Herve de Nedellec, în Gregorianum, voi. IV (1923), pp. 211-240. — W. SCHOLLGEN, Das Problem der Willensfreiheit bei Heinrkh von Ghent und Herveus Natalis, în Abhandlungen aus Ethik und Moral, voi. VI, 1927. AGIDIUS DIN ORLEANS — M. GRABMANN, Der lateinische Averroismus des 13. Jahrhunderts und seine Stellung tur christlichen Weltanschauung. Mitteilungen aus un-gedruckten Ethikkommentaren, în Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wissenschaften (Philos.-histor. Abteilung), 1931, 2, pp. 46-51. 508 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL ,XIII-LEA NICOLAUS TRIVETH — F. Ehrle, Nicolaus Trtvet, sein Leben, seine Quolibet und Quaestiones disputatae, în Festgabe CI. Baeumker, Munster i. Westf., 1923, pp. 1-63. yEGIDIUS DIN ROMA — Numeroase editti vechi ale operelor sale, inclusiv Comentariile la Aristotel și la Sentințe, indicate în B. GEYER, Die patristische und scholastische Phibsophie, pp. 532-533. Cel mai bun punct de plecare actual este excelenta ediție a lui Edg. HOCEDEZ, S. J., /Egidii Romani Theoremata de esse et essentia, texte precede d'une introduction historique et critique, Museum Lessianum, Louvain, 1930 (a se vedea îndeosebi, în Introducere, paragraful Vin, lnfluences platoniăennes). Se va adăuga Edg. HOCEDEZ, S. J., Gilles de Rome et saint Thomas, în Melanges Mandon-net, J. Vrin, Paris, 1930, voi. I, pp. 385-409; de același autor, Gilles de Rome et Henri de Gând, în Gregorianum, voi. VID (1927), pp. 358-384. — Despre activitatea didactică universitară a lui iCgidius, P. MANDONNET, La cartiere scolaire de Gilles de Rome, în Revue des sciences philosophiques et the'ologiques, voi. IV (1910), pp. 480-499. — Ger. BRUNI, Egidio Romano e la sua polemica antitomista, în Rivista di filosofia neoscolastica, voi. XXVI (1934), pp. 239-251. IACOB DIN VITERBO — M. GRABMANN, Doctrina S. Thomae de distinctione reali inter essentiam et esse ex documentis ineditis saeculi XIII Mustrata, în Acta Hebdomadae thomisticae, Roma, 1924A pp. 162-176; de același autor: Die Lehre des Jakob von Viterbo (f 1308) von der Wirklichkeit des gottlichen Seins, în Philosophia Perennis, J. Habbel, Regensburg, 1930, pp. 211-232. VI. — DE LA PERIPATETISM LA AVERROISM Aristotel așa cum apărea el în Organon era bine cunoscut în școlile din Paris încă din secolul al Xll-lea, iar, cînd aceste școli s-au organizat în Universitate, logica sa a continuat să domine Facultatea de Arte. Și a dominat-o chiar atît de bine, încît ceea ce se va numi curînd „noul Aristotel", adică autorul tratatelor de fizică, științe ale naturii, metafizică și morală, nu va reuși să pătrundă aici imediat. Primele comentarii ale operelor științifice ale lui Aristotel par a fi de origine engleză, iar Oxfordul se va remarca, de altfel, pe toată durata secolului al XIE-lea, printr-un interes viu și constant pentru studiul științelor, care contrastează cu gustul pentru studiile de logică dominant atunci la Paris. Origi- nile mișcării științifice engleze datează, ca și cele ale mișcării dialectice franceze, din secolul al Xll-lea. Daniel din Morley, care a fost implicat în cercul traducătorilor din Toledo, este autorul unui Liber de naturis inferiorum et superiorum, în care, încă din a doua jumătate a secolului, folosește De naturali auditu (Fizica), De caelo et mundo și De sensu et sensato de Aristotel. La începutul veacului al XlII-lea, Michael Scot (f 1235) traduce Comentariile lui Averroes la De caelo et mundo, De sphaera lui Alpetragius (Al Bitrogi), De animalibus de Avicenna, precum, poate, și De anima, Metafizica și De substantia orbis de Averroes. Nu mai puțin importantă pentru istoria mișcării engleze este opera lui Sareshel (Alfredus Anglicus). Traducător al apocrifului aristotelic De vegetabilibus, al unui apendice avicennian la Meteorologica, cunoscut sub titlul Liber de congelatis, el este și autorul tratatului De motu cordis (anterior lui 1217), în care un neoplatonism inspirat din Timaios și Boethius, asemănător, de altfel, cu cel al chartrezilor, se îmbină cu teoria ema- \ DE LA PERIPATETISM LA AVERROISM 509 nației din Liber de Causis și cu psihologia lui Aristotel, pe care Alfredus tocmai o descoperise. El își propune să arate cum sufletul guvernează corpul prin intermediul inimii, teză care va ocupa un loc însemnat în antropologia lui Albert cel Mare. Or, același Alfredus a scris și Comentarii la De vegetabi-libus și la Meteorologica; acestea par, într-adevăr, să facă din el cel mai vechi comentator cunoscut al scrierilor științifice ale lui Aristotel sau atribuite lui Aristotel (A. Pelzer). De curînd, la numele său au venit să se adauge și alte nume englezești. Adam din Bocfeld, autor de Comentarii la De caelo et mun-do, Meteorologica, Metafizica (în traducerea ei arabo-latină), De generatione et corruptione, De sensu et sensato; Adam din Bouchermefort, comentator al lucrărilor De anima, Fizica, Liber de Causis și De generatione et corruptione. în afară de aceste atribuiri, considerate astăzi certe (M. Grabmann), sînt propuse și altele ca probabile, dar primele sînt de ajuns pentru a dovedi că preocupările intelectuale ale acestor englezi depășeau cu mult terenul logicii. Deși nu se pot data cu exactitate, Comentariile lor aparțin sigur primei jumătăți a secolului al XIH-lea, adică perioadei în care asistăm la apariția sau formarea în Anglia a unor oameni profund pătrunși de acest spirit nou, precum Robert Grosseteste, Thomas din York, autorul lucrării Perspectiva com-munis John Peckham și Roger Bacon. Numele celui din urmă ar fi doar el de ajuns pentru a ne aminti opoziția, pe care a denunțat-o atît de vehement, dintre ignoranța științifică a parizienilor, pe atunci pasionați încă de logică, și cultura matematică, astronomică și fizică a profesorilor de la Oxford. în această privință, erudiția modernă îi dă dreptate. în Bătălia celor șapte arte, Henri d'Andelys pune forțele armate ale Doamnei Logica sub comanda lui Pierron din Courtenai, uns logiciens moult tres sages*, care-i are drept locțiitori pe Ioannes Pagus, Pointlanus din Ga-maches și Nicole (versurile 51-56). Nici Pierre din Courtenai, nici Pointlane din Gamaches nu au fost identificați cu exactitate, dar Jean Pajul este cu siguranță Ioannes Pagus, iar Nicole este foarte probabil Nicolaus din Paris, doi autori parizieni de lucrări scolastice despre logica lui Aristotel. Bernardus din Sanciza, Guilelmus de Saint-Amour (In Priora Analytica, In Posteriora Analytica) și Matei din Orleans sînt tot atîtea alte nume de profesori ale căror lucrări de logică au apărut în prima jumătate a secolului al XlII-lea. în zadar am căuta, printre magistrii în arte parizieni din epocă, un comentator al lui De caelo, al Fizicii sau chiar al lui De anima. Se știa desigur de existența acestor opere, care trebuiau și probabil că au și fost studiate la Facultatea de Arte, dar ponderea învățămîntului continua să-i revină logicii. Un document remarcabil ne permite, de altfel, să ne încredințăm de acest lucru. Abia constituită, Universitatea din Paris s-a grăbit să regleze, o dată cu problema fundamentală a taxelor școlare, pe cea a diplomelor, pentru a căror obținere studenții sînt obligați să urmeze cursuri. Pretutindeni unde există di- * Un logician preaînțelept (Ib. fr.veche). 510 ’ FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XIII-LEA plome, există examene; examenele determină programele, iar, pentru a fi pregătite, programele determină la rîndul lor manuale școlare. Pe parcursul neobositelor sale cercetări, M. Grabmann a avut fericirea binemeritată de a găsi un manual anonim, cu puțin anterior mijlocului veacului al XlII-lea, a cărui Introducere îi definește limpede obiectul: „Numărul și dificultatea întrebărilor, mai cu seamă ale celor care se pun la examene, sînt o povară cu atît mai grea cu cît ele sînt peste măsură de dispersate și țin de discipline diverse, fără să existe între ele o ordine sau continuitate. Văzînd așa, ne-am gîndit că ar fi util să prezentăm un fel de rezumat al acestor întrebări, împreună cu răspunsurile lor, și să explicăm ceea ce trebuie știut, urmînd o anumită ordine neîntreruptă și începînd cu ce este filozofia, al cărei nume se aplică în comun tuturor acestor discipline." Autorul începe deci printr-o serie de definiții, a căror cunoaștere rămîne valoroasă pentru cei care citesc astăzi opere filozofice sau teologice ale Evului Mediu. Philosophia denumește cercetarea și descoperirea cauzelor, născută din dragostea de cunoaștere; scientia denumește un habitus al sufletului, adică posedarea stabilă a unei anumite cunoașteri; doctrina denumește comunicarea cunoașterii de către profesor în școli, prin predare; disciplina exprimă legătura spirituală dintre profesor și elev; ars semnifică modalitatea de expunere și tehnica unei științe; în sfîrșit, facuhas pune în evidență capacitatea de elocuțiune și exprimare, promptitudinea spiritului și cunoștințele pe care le extragem dintr-o știință, cumva în sensul în care numim facultates bogățiile dobîndite. După aceste indicații, manualul clasifică diferitele științe, sau ramuri ale filozofiei, pe care le împarte în filozofia naturală, al cărei principiu este natura studiată la diversele ei niveluri de abstracție (matematica, fizica, metafizica); filozofia morală, al cărei domeniu aparține voinței și, în sfîrșit, filozofia rațională, al cărei principiu este rațiunea. Urmează indicarea cărților, ale lui Aristotel în special, în care sînt expuse aceste științe și întrebările care se pun cel mai adesea la examene. De departe cele mai multe dintre aceste întrebări se referă la „filozofia rațională", care se împarte, potrivit diviziunii tradiționale, în Gramatică, Retorică și Logică: „în această parte, sînt introduse incomparabil mai multe întrebări decît referitor la philosophia naturalis216 și la Etică. în gramatică, manualele obișnuite ale lui Donatus și Priscian sînt discutate în detaliu și se dă mare importanță logicii vorbirii [sau gramaticii speculative]." înțelegem de aici că „centrul de gravitate al lecțiilor de filozofie la Facultatea de arte a Universității din Paris în primele decade ale secolului al XlII-lea pînă pe la mijlocul lui, se găsea în logică și în logica vorbirii. Comentariile la Aristotel de proveniență pariziană care datează din această perioadă par să fie exclusiv explicații ale tratatelor sale de logică." Se pare chiar că libri naturales211 ale lui Aristotel au început să fie comentate în Anglia mai devreme decît la Paris (M. Grabmann). Parisul a avut în această privință întîrzierea avansului său: 216 filozofia naturii (Ib. lat.). 217 căițile despre natură (Ib. lat). \ ’ DE LA PERIPATETISM LA AVERROISM 511 avîntul dat de Abaelard studiilor de logică încă din secolul al Xll-lea întîrzia acum nașterea unor preocupări intelectuale noi. Acestei ipoteze nu-i lipsesc confirmările. Am întîlnit, de altfel, două Sum-me de metafizică, dintre care una, cea a lui Thomas din York, este opera unui profesor de la Oxford mort pe la 1260, iar cealaltă, Summa philosophiae de Pseudo-Grosseteste, nu pare, în stadiul actual al cunoștințelor noastre, să provină din mediul intelectual parizian. Se pare, dimpotrivă, că o serie de comentarii de logică, în cea mai mare parte anonime, leagă Dialectica lui Abaelard și cea a lui Adam de la Petit-Pont (terminată în 1136) de opere similare care văd lumina zilei la Paris în prima jumătate a secolului al XlII-lea. Introduc-tiones in logicam ale magistrului englez Guilelmus din Shyreswood, profesor la Paris și mort cancelar de Lincoln în 1249, nu au supraviețuit decît grație unui singur manuscris parizian. Răspîndirea lor pare deci să fi fost restrînsă, fără îndoială din cauza extraordinarului succes al operei analoge a lui Petrus din Spania. împărțită în șapte părți, logica lui Guilelmus din Shyreswood studiază pe rînd propoziția, predicabilul, silogismul, toposurile dialectice, proprietățile termenilor, sofismele și syncategoremata (termeni care nu au sens decît în legătură cu alții). Tot tratatul este orientat către cele două capitole care tratează despre dialectică și sofistică (C. Michalski). O remarcă făcută de Guilelmus însuși îi luminează puternic spiritul operei: „Cunoașterea com1 pletă a silogismului impune să-1 cunoaștem nu numai în definiție, ci și în împărțirea lui... Există un silogism demonstrativ, un silogism dialectic, un silogism sofistic. Cel demonstrativ produce știința pornind de la necesar și de Ia cauzele absolut certe ale concluziei; cel dialectic pornește de la probabil și ajunge la opinie; cît despre cel sofistic, care silogizează pornind de la ceea ce are aparența probabilului, sau care se preface că silogizează pornind de la probabil, sau care face și una, și alta, nu urmărește decît gloria și victoria în discuție. Omițîndu-le pe celelalte, ne vom apleca asupra silogismului dialectic." Avem așadar de-a face aici cu o predare a dialecticii concepute ca artă de a ajunge la opiniile probabile, la jumătate de drum între certitudinea științei și simulările sofisticii. Cunoscută prin cel puțin patru manuscrise, dintre care trei sînt la Paris, Dialectica lui Lambertus din Auxerre (scrisă pe la 1250) pare să fi fost mai răspîndită. S-a presupus că Lambertus a fost elevul lui Guilelmus. Ipoteza nu conține decît verosimil, dar nu este deloc necesar s-o acceptăm pentru a explica analogia a doua manuale școlare scrise cam în aceeași perioadă, în vederea aceluiași examen și pentru studenții aceleiași universități. în orice caz, spiritul celor două lucrări este același. Lambertus știe foarte bine că logica este știința discernerii prin argumentație a adevărului de eroare, și, datorită acestei importanțe universale ce-i revine, este ars artium, scientia scientia-rum, qua aperta omnes aperiuntur et qua clausa omnes aliae clauduntur21*; 218 arta artelor, știința științelor prin care, o dată dezvăluită [arta], sînt dezvăluite toate Și prin care, o dată zăvorită, sînt zăvorite toate celelalte (Ib. lat.). 512 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL Xffl-LEA pe scurt, știința sine qua nulla, cum qua quaelibet219. Ea este deci superioară dialecticii, care nu are drept obiect decît silogismele probabilului, sau chiar ceea ce nu are decît aparența silogismului. Logica lui Lambertus din Auxerre reprezintă, cu toate acestea, exact metoda pe care Descartes va urmări mai tîrziu s-o suplinească în lucrarea sa Regulae ad directionem ingenii; căci ea este pentru el o artă, adică un ansamblu de reguli avînd aceeași finalitate: cunoașterea subiectului principal al acestei arte (ars est collectio multorum praeceptorum ad unumfinem tendentium, id est collectio multorum documen-torum et multarum regularum, quae ordinantur adfinem unum, scilicet ad cognitionem illius, de quo in arte principaliter intenditur220); această artă poate fi chiar redusă la o metodă (methodus est ars brevis etfacilis et semitae proportionatur221), căci metoda este față de respectiva artă ceea ce sînt potecile față de drumuri: scurtături care duc mai comod și mai rapid în același loc (nam sicut semita ducit ad eumdem terminum, ad quem data via, sed brevius et expedientius, similiter ad cognitionem eiusdem ducunt ars et methodus, sedfacilius methodus quam ars222); or, dialectica este arta artelor, prin aceea că deschide accesul la principiile tuturor celorlalte metode: Dia- ' lectica est ars artium ad principia omnium methodorum viam habens; sola enim dialectica probat, disputat de principiis omnium artium 223. Logica lui Lambertus din Auxerre este deci, într-adevăr, și ea, orientată spre o dialectică a probabilității. Acesta este și cazul unei opere al cărei succes a fost imens și a cărei influență se va exercita mai multe secole, Summulae logicales a portughezului Petrus Iuliani, zis Petrus Hispanus, mort papă în 1277, cu numele de Ioan XXI. Ecoul ideilor sale pe care le-am întîlnit mai devreme la Lambertus din Auxerre se face auzit încă din prima fază a lucrării Summulae: Dialectica est ars artium, scientia scientiarum, ad omnium methodorum viam habens. Sola dialectica probabiliter disputat de principiis aliarum scientiarum, et ideo in acquisitione scientiarum dialectica debet esse prior224. Tratatul lui Petrus din Spania a fost nu doar intens folosit în universitățile medievale, ci și deseori comentat și, lucru demn de remarcat, de reprezentanți ai tuturor școlilor fi- 219 fără de care [nu există] nici o știință, oricare ar fi ea (Ib. lat.). 220 arta este un ansamblul de multe precepte care tind spre un singur țel, adică un ansamblu de multe învățături și multe reguli, care sînt orânduite spre un singur scop, și anume spre cunoașterea acelui lucru de care se preocupă în principal arta (Ib. lat.). 221 metoda este o artă de mică întindere și ușoară, asemenea unei poteci (Ib. lat.). 222 căci, după cum poteca duce spre același capăt către care duce un drum dat, dar mai pe scurt și mai rapid, într-un mod asemănător spre cunoașterea aceluiași punct final conduc arta și metoda, dar metoda într-un mod mai comod decît arta (Ib. lat). 223 dialectica este arta artelor, care deține calea spre principiile tuturor metodelor, căci numai dialectica dovedește și dezbate principiile tuturor artelor (Ib. lat.). 224 dialectica este arta artelor, știința științelor care deține calea spre [principiile] tuturor metodelor. Numai dialectica dezbate în mod verosimil principiile altor științe și de aceea, în dobîndirea științelor, dialectica trebuie să aibă prioritate (Ib. lat.). \ ’ ’ DE LA PERIPATETISM LA AVERROISM 513 lozofice și teologice rivale, semn clar că dialectica sa nu părea să fie legată de nici o doctrină metafizică anume. S-au descoperit recent comentarii la Summulae logicales datorate lui Simon din Faversham, profesor la Paris și la Oxford (f 1306); dominicanului Robert Kilwardby (f 1279), care descrie tratatul lui Petrus din Spania ca fiind compilat ad maiorem introductionem scolarium in arte dialectica225; chartrezului Henric din Coesfeld (f 1410); lui Ioannes Hockelin, Ulrich din Tubingen, Ioannes din Bayreuth, Ioannes Letourneur (Versorius, f pe la 1480), Lambertus din Monte (f 1499); alber-tistului Gerardus Harderwyck (f 1503), unor numeroși scotiști, cum ar fi Ni-colaus din Orbellis (t 1455), secularului scotist Petrus Tateret (Tartaretus, rector la Paris în 1494), Ioannes de Magistris etc; nominaliștilor Marsilius din Inghen și Ioannes Buridan. Această diversitate de comentatori face difi- cilă admiterea ipotezei, ispititoare în sine, că probabilismul dialectic al logicienilor din Paris ar fi fost una din cauzele, s-a spus chiar cauza principală, a probabilismului filozofic din secolul al XlV-lea. în orice caz, este remarcabil faptul că în opera lui Petrus din Spania însuși caracterul cu precădere dialectic al logicii nu a avut nicidecum drept consecință vreun probabilism sau vreun scepticism în filozofia propriu-zisă. Căci Petrus din Spania nu a fost doar logician. El apare în momentul în care se considera de datoria unui magistru în arte să stăpînească, în afară de logică, toată filozofia lui Aristotel. Chiar și după el, anumiți profesori vor continua să se specializeze în predarea logicii și a retoricii, însă cei mai renumiți vor ține să-și extindă învățătura și comentariile la fizică, psihologie, metafizică și morală. Astfel, Petrus din Spania ne-a lăsat, în afară de Summulae logicales și Syncategoremata, comentariile la De animalibus, De morte et vita, De cau-sis longitudinis et brevitatis vitae și De anima. Predilecția sa pentru aceste tratate se explică de la sine, căci acest logician era în același timp și medic. De altfel, lucrarea sa principală este un tratat De anima, distinct de comentariul său la lucrarea cu același titlu a lui Aristotel și a cărui editare este întru totul de dorit. Din fragmentele deja publicate, reiese clar că acest tratat, scris într-un stil lipsit de orice formalism scolastic și de citate din Aristotel, Avi-cenna sau Averroes, susține ca teorie a cunoașterii „un remarcabil sincretism al doctrinei augustiniene a iluminării cu teoria avicenniană a emanării și a Inteligențelor" (M. Grabmann). în secolul al XHI-lea puteai deci să susții asemenea teze și să ajungi totuși papă. Dar ele nu anunță, desigur, cu nimic nominalismul lui Ockham și nu putem să nu ne întrebăm dacă din îndmplare a fost supus aristotelismul tomist cenzurii episcopului Parisului, Etienne Tem-pier, chiar în anul în care a murit papa ale cărui opinii filozofice favorizau augustinismul avicennizant (1277). Din a doua jumătate a secolului al XHI-lea, deși mai întîlnim încă magistri a căror operă tratează în special despre logică, precum Nicolaus din Paris, menționat de două ori, în 1253 și 1263, în Chartularium universitatis Pari- 225 pentru o introducere mai cuprinzătoare a elevilor în arta dialectică (Ib. lat.). 514 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XHI-LEA siensis226, sau Adenulf din Anagni (t 1289), autor al unui tratat despre Topice, asistăm la apariția altora, al căror interes începe să se extindă dincolo de aceste studii. Verosimilul este uneori adevărat, dar nu e cazul aici. Sîntem tentați să ni-i închipuim pe teologii din Paris neliniștiți de progresele filozofice ale colegilor de la Facultatea de arte și alergînd după ei ca să le smulgă cuceririle. S-a întîmplat exact invers. Teologiile lui Guilelmus din Auvergne, Guilelmus din Auxerre și Philippe Cancelarul dovedesc o cunoaștere a doctrinelor noi și o deschidere intelectuală în discutarea problemelor filozofice care lasă mult în urmă modestele producții ale logicienilor din Paris. Dar asta nu-i tot. între momentul în care filozofii Universității s-au mulțumit să comenteze tratatele din Organon și cel în care abordează, la rindul lor, exegeza „noului Aristoter stau Comentariile a doi mari teologi: „Este de cea mai mare importantă pentru dezvoltarea filozofiei în perioada scolastici* lîrzii faptul că nu reprezentanți ai Facultății de arte, ci teologii Albert și Toma d'Aquino au fost cei care au dotat cu amplele lor Comentarii scrierile aristotelice de curînd descoperite despre metafizică, filozofia naturii și morală, trasînd astfel calea aristotelismului scolastic și exercitînd asupra Facultății de Arte o influență care nu a fost încă definită în detaliu. Comentariile lui Siger din Brabant la Metafizica lui Aristotel și la scrierile acestuia referitoare la filozofia naturii sînt, în orice caz, posterioare Comentariilor la Aristotel ale lui Albert cel Mare și chiar, în parte, celor ale lui Toma d'Aquino" (M. Grabmann). De fapt, am văzut deja că Petrus din Auvergne, a cărui activitate de comentator acoperă toată opera aristotelică, a terminat Comentariul lui Toma d'Aquino la De caelo et mundo (Lib. III, lect. 9 pînă la sfîrșit). Dar Petrus din Auvergne e contemporan cu mișcarea averroistă. El este cel pe care-1 numește legatul pontifical, la 7 martie 1275, rector al Universității din Paris, pentru a reface, în sînul Facultății de arte, unitatea destrămată în 1272 de Siger din Brabant. începuturile averroismului parizian sînt deci legate de această răspîndire tîrzie a „noului Aristotel" în mediul „artiștilor", în a doua jumătate a secolului al Xin-lea. Mișcarea își are originile în traducerile latinești ale Comentariilor lui Averroes la Aristotel făcută de Michael Scot, lucrări care datează probabil din perioada șederii lui la Palermo (1228-1235), în calitate de astrolog al curții împăratului Frederic II. Un text din Opus maius al lui Roger Bacon ne permite să fixăm data sosirii la Paris a acestor traduceri puțin după 1230 și să apreciem importanța istorică a evenimentului: Tempore Michaelis Scotti, qui annis Domini 1230 transactis apparuit deferens librorum Aristotelis par-tes aliquas de Naturalibus et Metaphysicis cum expositionibus authenticis, magnificata est philosophia apud Latinos11"1. Pe la 1250, vedem cum Albert cel Mare folosește din plin scrierile lui Averroes, pe care le are neîncetat în 226 v. nota 27 de la p. 363. 227 în timpul lui Michael Scottus, care a venit in Anul Domnului 1230, aducînd unele părți din cărțile lui Aristotel despre Științele Naturale și Metafizice, cu expuneri autentice, filozofia era mult apreciată la latini (Ib. lat.). \ DE LA PERIPATETISM LA AVERROISM 515 față cînd își redactează propriile tratate despre doctrina lui Aristotel. La această dată, Averroes nu este încă pentru el decît un filozof ca toți ceilalți, pe care-1 folosim acolo unde are dreptate și-1 condamnăm sau îndepărtăm acolo unde se înșală. Gîndirea acestor profesori în arte s-a format pe parcursul următorilor douăzeci de ani. Folosindu-se de Comentariile lui Averroes la Aristotel pentru ași hrăni propria lor învățătură, ei au ajuns să conchidă că doctrina lui Aristotel este într-adevăr cea pe care i-o atribuise Averroes și că această doctrină este una cu adevărul filozofic însuși. O asemenea atitudine nu putea sa nu stîrnească opoziția teologilor. în pofida admirației lor pentru filozoful grec, Albert cel Mare și Sfîntul Toma d'Aquino nu și-au fixat niciodată drept scop simpla asimilare a doctrinei lui. Dimpotrivă, se poate spune că credința lor creștină îi eliberase dinainte de orice supunere umilă față de litera lui Aristotel. Acești teologi înțe-leseseră de la bun început că, deși conținea adevăruri, peripatetismul nu este totuși adevărul; de aici, acea reevaluare de proporții a tezelor eronate, care avea să dea naștere tqmismului. însă, chiar și dintre contemporanii Sfintului Toma, un anumit număr vor reacționa la influența lui Aristotel într-un cu totul alt mod. Aceștia nu sînt nici membri ai vreunuia din cele două mari Ordine de călugări cerșetori, dar nici preoți mireni care să ocupe o catedră magistrală la Facultatea de teologie; nu sînt nici laici, ci, în general, simpli clerici care predau dialectica și fizica la Facultatea de arte. De fapt, este foarte tentant să depășești cadrul acestor două științe, să abordezi pornind de la ele probleme metafizice și să înaintezi pînă la hotarele teologiei. Nu se va vorbi deloc de contingentele viitoare fără să se pună problema providenței, și nici despre mișcare fără să se pună întrebarea dacă este sau nu veșp'că. Aoeste discuții, care nu puteau să nu se producă devreme, nu prezentau nici un inconvenient, cu condiția ca toți magistrii în arte să recunoască, cel puțin tacit, că doctrina predată la Facultatea de teologie avea în acest domeniu o autoritate care dădea tonul. Ceea ce s-a și întîmplat, de altfel. Marea majoritate a magistrilor în arte au predat dialectica și fizica ținînd seama de sinteza filozofică și teologică în care trebuiau să le încadreze. Dar se pare de asemenea că, încă de la început, un număr relativ restrîns de profesori au conceput predarea filozofiei ca fiindu-și propria ei finalitate. Acești profesori ai Facultății de arte, care consideră că trebuie să se limiteze strict la sarcina lor filozofică, se comportă ca și cum nu ar cunoaște ecoul pe care l-ar putea avea teoriile lor la nivelul superior al învățămîntului universitar. De aici, în primul rînd, interdicțiile reiterate de a comenta fizica lui Aristotel, despre care am vorbit; de aici și dimensiunile interne și, în cele din urmă, sciziunea care s-a produs în sînul Facultății de arte; de aici, în sfîrșit, condamnările personale și directe care aveau să-i atingă pe conducătorii mișcării. Prima izbucnire s-a produs la 10 decembrie 1270, cînd episcopul Parisului, Etienne Tempier, a condamnat cincisprezece teze, dintre care treisprezece 516 FILOZOFIA IN SECOLUL AL Xm-LEA erau de inspirație averroistă. Unitatea intelectului agent (quod intellectus om-nium hominum est unus et idem numero22*), negarea liberului arbitru (quod voluntas hominis ex necessitate vuit et eligit229), determinismul astrologie, eternitatea lumii (quod mundus est aeternus, quod nunquam fuit primus ho-mo23<y), caracterul muritor al sufletului, negarea extinderii providenței divine la indivizi sau la acte omenești, acestea erau principalele teme cenzurate. De remarcat că această condamnare viza mai curînd o mișcare doctrinală decît un individ, același magistru neputînd să fi susținut deopotrivă că sufletul se distruge o dată cu corpul și că sufletul separat de corp nu poate suferi de focul corporal. Cu ocazia acestei condamnări și-a scris Albert cel Mare. consultat asupra acestor articole de AEgidius din Lessen, De quindecim proble-matibus. Acest act doctrinal nu a împiedicat propagarea mișcării, pentru simplul motiv că cei care predau aceste propoziții asigurau că nu le predau decît ca filozofi, dar că, în calitate de creștini, le declară, și ei, false. La 18 ianuarie 1277, papa Ioan XXI, același Petrus din Spania căruia i-am văzut preferința pentru doctrina augustiniană a iluminării, a publicat o bulă de avertisment la adresa magistrilor în arte ai Universității din Paris, iar episcopul Iitienne Tempier a promulgat, la 7 martie al aceluiași an, un decret de condamnare a 219 teze, nu fără a preveni mai întîi că nu se mai accepta acea scuză atît de ușoară care consta în a susține că aceeași propoziție poate fi considerată simultan falsă din punctul de vedere al credinței și adevărată din punctul de vedere al rațiunii. Ceea ce înseamnă condamnarea tezei, care de arunci înainte a fost întotdeauna considerată averroistă, a „dublului adevăr**. Cele 219 propoziții condamnate nu erau toate averroiste. Unele, de ordin esențialmente moral, vizau tratatul despre iubirea curtenească (Liber de Amo-re) de Andre le Chapelain, cîteva atingeau filozofia Sfîntului Toma, alte cîte-va semănau tare cu tezele susținute de dialecticienii secolului al Xll-lea, multe îl atingeau pe Avicenna tot atît cît și pe Averroes; pe scurt, se pare că această condamnare a înglobat averroismul într-un fel de naturalism polimorf, care revendica drepturile naturii păgîne împotriva naturii creștine, ale filozofiei împotriva teologiei, ale rațiunii împotriva credinței. Așezînd filozofia mai presus de credințele religioase, acest naturalism se putea prevala de filozofia lui Averroes, care putea, la rîndul lui, să se prevaleze de Aristotel (Metafizica XI, 8, 1074 b), dar unele dintre tezele condamnate, a căror origine nu o cunoaștem, arată pînă unde se putea ajunge atunci, poate în scrieri, cu siguranță în dezbateri: că religia creștină împiedică instruirea (quod lex christiana im-pedit addiscere); că în religia creștină, ca și în celelalte, există legende și erori (quodfabulae et falsa sunt in lege christiana, sicut in aliis); că nu știi nimic în plus dacă știi teologie (quod nihil plus scitur propter scire theolo-giam); că ceea ce spun teologii se sprijină pe legende (quod sermones theo-228 că intelectul tuturor oamenilor este unul singur și același numeric (Ib. lat.). 119 că voința omului vrea și alege din necesitate (Ib. lat.). 230 că lumea e eternă, că niciodată nu a existat un prim om (Ib. lat.). \ DE LA PERIPATETISM LA AVERROISM 517 logi fundați sunt infabulis). Ai crede că-1 auzi nu pe Fontenelle, întotdeauna atît de prudent în afirmațiile sale, ci chiar pe Voltaire cînd e sigur de impunitate. Luate în forma lor abstractă, aceste teze violente echivalează cu a susține că adevărata înțelepciune e cea a filozofilor, nu a teologilor (quod sapientes mundi sunt philosophi tantum231) și că nu există deci stadiu superior exercitării filozofiei (quod non est excellentior status quam vacare philosophiae). Astfel conceput, înțeleptul găsește în științele raționaleAtot binele omenesc, căci din această cunoaștere decurg virtuțile morale naturale descrise de Aristotel, iar aceste virtuți îi fac omului fericirea accesibilă, pe care o obține în viața aceasta, după care nu mai există nici una (quod felicitas habetur in ista vita, non in alia). Cu acești filozofi, prindea din nou viață și-și revendica drepturile toată morala naturalistă. Se renunța la ideca virtuților supranaturale înnăscute (quo non sunt possibiles aliae virtutes, nisi acquisitae vel inna-tae232), a acelei umilințe creștine care constă în a-ți ascunde meritele, cu a abstinenței și cumpătării și se revenea la acele virtuți pe care Aristotel le rezervă unei elite și care nu-s făcute pentru săraci: quod pauper bonisfortu-nae non potest bene agere in moralibus233. Fără îndoială că acești magistri greșeau că erau atît de fideli Eticii Nicomahice, dar o înțelegeau foarte bine. Printre tezele psihologice și metafizice, vedem cum reapar în mod firesc cele deja condamnate în 1270: eternitatea lumii, unitatea intelectului agent în specia umană, caracterul muritor al sufletului, respingerea liberului arbitru și refuzul de a extinde providența divină dincolo de specii, pînă la indivizi; dar acest nou act doctrinal mergea înapoi, pînă la rădăcina însăși a tuturor acestor erori: identificarea aristotelică, acceptată de Avicenna și Averroes, a realității cu inteligibilitatea și cu necesitatea, și asta nu doar în lucruri, ci mai întîi și mai cu seamă în Dumnezeu. Dacă lumea este eternă, e fiindcă Dumnezeu nu poate să n-o producă, iar, dacă lumea este așa cum este, e fiindcă Dumnezeu nu poate s-o producă altfel decît este. Din primul principiu, care este unul, nu se poate naște decît un prim efect care să-i fie asemănător (quod effectus immediatus a primo debet esse unus tantum et simillimus primo234); Dumnezeu nu poate deci să producă nemijlocit și liber o pluralitate de efecte (quod ab uno primo agente non potest esse multitudo effectuum235), dar multiplicitatea lucrurilor presupune o multiplicitate a cauzelor intermediare a căror existență este condiția necesară pentru existența lor. Să notăm cu atenție această ultimă propoziție, de o importanță capitală pentru înțelegerea istoriei ulterioare a filozofiei și teologiei medievale: Primul Principiu nu poate cauza în lumea noastră efecte diferite decît mijlocind alte cauze, pentru că nimic din ceea ce transmută nu poate efectua transmutări de mai multe feluri fără a fi 231 că înțelepții lumii sînt numai filozofii (Ib. lat.). |" prin care nu sînt posibile alte virtuți decit dobîndite sau înnăscute (Ib. lat.). 234 °! Cel lipsit de bunurile ave™ nu poate să acționeze bine în morală (Ib. lat.). că efectul nemijlocit [produs] de primul [principiu] trebuie să fie doar unul singur Și foarte asemănător celui dinții (Ib. lat.). că de la primul agent unic nu poate să existe o multitudine de efecte (Ib. lat.). 518 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XIII-LEA el însuși transmutat (quod primum principium non potest esse causa diver-sorum factorum hic inferius, nisi mediantibus causis eo quod nullum trans-mutans diversimode transmutat, nisi transmutatum). Susținerea acestui principiu înseamnă negarea radicală a libertății și a atotputerniciei Dumnezeului creștin. între Iehova, care nu numai că a putut să creeze lumea dintr-o dată, cu multiplicitatea ființelor pe care le cuprinde, dar mai poate încă să intervină liber în ea în orice clipă, fie pentru a crea direct sufletele omenești, fie pentru a acționa prin miracole și fără intervenția unor cauze secunde, și Dumnezeul greco-arab, ale cărui efecte purced unul cîte unul, unele din altele și potrivit unei ordini necesare, incompatibilitatea era absolută. Lucru de care-și dăduseră seama, înainte de această dată, Guilelmus din Auvergne, Bonaventura și alții; începînd cu 1277, l-au știut toți teologii, pe unii chiar parcă i-a obsedat, iar alții au simțit o asemenea oroare față de necesitarismul greco-arab, încît au considerat că nu pot merge prea departe, cu condiția doar s-o facă în sens contrar. Această reacție teologică nu avea nimic nou. Era cea din De divina omnipotentia a lui Petrus Damiani, cea a lui Tertulian și Tațian, cea dintot-deauna, dar care de aici înainte se va exercita asupra întregului sistem al lumii propus de curînd de Averroes și Avicenna, aruncînd astfel bănuiala asupra oricărei teologii creștine care, fie și pentru a-1 reforma, părea să se inspire din el. Nu deținem încă suficiente amănunte despre mișcarea averroistă a acestei perioade. Originea și data exactă a Comentariilor care s-au găsit nu sînt întotdeauna cunoscute, iar interpretarea lor este, dimpotrivă, întotdeuna delicată. Li se cerea acestor profesori să predea filozofia lui Aristotel, cum să te aștepți să poată regăsi în ea Biblia? E ca și cum i-ai atribui unui profesor de istorie a filozofiei opiniile tuturor filozofilor ale căror doctrine trebuie, pe rînd, să le expună. Din fericire, sîntem mai bine informați despre opera a doi magistri, Siger din Brabant și Boethius din Dacia, care au fost personal acuzați de Etienne Tempier în 1277. (jSiger din Brabant (12357-1281/84) își întemeia toată învățătura pe dubla autoritate a lui Aristotel și a comentatorului său arab Averroes. în opinia sa, spusele lor se confundă cu științaV'iar a-i asculta înseamnă a înțelege limbajul rațiunii înseși. Sau, dat fiind că nu poți să nu vezi că învățătura lui Ati»totel contrazice adesea revelația, va trebui să se spună mai curînd că doctrina lui se confundă cu filozofia. Dacă există, pe de altă parte, o știință absolută, care e cea a revelației, se va admite modest că există două concluzii într-un anumit număr de probleme; una, care este cea a revelației și care este adevărată; cealaltă, care nu este decît cea a simplei filozofii și a rațiunii naturale. Cînd va avea loc un asemenea conflict, vom spune pur și simplu: iată concluziile la care mă conduce cu necesitate rațiunea mea, ca filozof, dar, cum Dumnezeu nu poate să mintă, ader la adevărul pe care ni 1-a relevat și mă atașez de el prin credință. Cum trebuie să interpretăm o asemenea atitudine? Să remarcăm întîi în ce constă extrema ei prudență, cel puțin în ce privește forma. Averroes nu ezitase să adopte o poziție mult mai deschisă. Gîndea și spunea că adevărul \ DE LA PERIPATETISM LA AVERROISM 519 propriu-zis este cel la care ajung filozofia și rațiunea. Fără îndoială că religia revelată posedă, și ea, gradul ei de adevăr; dar este un grad net inferior și subordonat. De fiecare dată cînd există conflict între filozofie și textul revelației, textul este cel pe care trebuie să-1 interpretăm și căruia se cuvine să-i desprindem, numai prin rațiunea naturală, sensul adevărat. Siger din Brabant nu ne sfătuiește nicidecum așa ceva; se mulțumește să ne arate concluziile filozofiei și să afirme, dimpotrivă, în mod expres superioritatea adevărului revelat. în caz de conflict, hotărîtoare nu mai este rațiunea, ci credința. Dar Siger împinge prudența și mai departe. Dacă există în Evul Mediu o doctrină a dublului adevăr, nu i-am putea-o atribui legitim mai mult lui decît lui Averroes. într-adevăr, Siger din Brabant nu întrebuințează niciodată cuvîntul „adevăr" pentru a caracteriza rezultatele speculației filozofice. în doctrina sa, adevăr înseamnă mereu și exclusiv revelație. Acesta e și motivul pentru care folosește un ciudat ocol, atunci cînd denumește obiectul pe care-1 stabilește pentru cercetarea sa. Dacă numim adevăr doar adevărul revelat și dacă filozofia nu trebuie să țină seama de el, înseamnă deci că obiectul filozofiei nu este căutarea adevărului. Și, într-adevăr, Siger din Brabant nu-i stabilește niciodată un asemenea scop. A filozofa, ne spune el, „înseamnă pur și simplu a căuta ce au gîndit filozofii și mai ales Aristotel, chiar dacă, din întîmplare, gîndirea Filozofului nu ar fi conformă cu adevărul, iar revelația ne-ar fi transmis despre suflet concluzii pe care rațiunea naturală n-ar putea să le demon-streze*4. A filozofa, va spune el în alt loc, înseamnă a căuta mai degrabă ce au spus filozofii decît adevărul: quaerendo intentionem philosophorum in hoc magis quam veritatem, cum phihsophice procedamus. într-adevăr, pentru Siger nu există deci decît un singur adevăr, și acesta e adevărul credinței. Acestea sînt afirmațiile exprese ale lui Siger din Brabant. A lua act de ele în mod fidel nu ne împiedică să ne întrebăm ce trebuie să credem despre ele. Poate că vom da dovadă de oarecare înțelepciune și vom proceda, la rîndul nostru, filozofic dacă ne vom declara incapabili să hotărîm asupra acestui lucru per rationes naturales236. Faptul incontestabil este că rațiunea îl conducea pe Siger din Brabant la anumite concluzii, iar credința îl conducea la concluzii contrare; în opinia lui, rațiunea demonstrează deci contrariul a ceea ce ne învață credința. O asemenea constatare e gravă, dar, la urma urmei, dacă identificăm rațiunea cu Aristotel, ea nu face decît să constate ceea ce este. Pe de altă parte, este cert și faptul că Siger nu afirmă adevărul acestor contradictorii, ci optează ferm pentru unul din ele, iar opțiunea sa hotărăște întotdeauna în favoarea credinței. Fără îndoială că prea multe rațiuni de simplă prudență ar fi de ajuns ca să-i explice atitudinea; cleric și profesor la Universitatea din Paris, într-un mediu și o epocă saturate de credință religioasă. Siger nu putea nicicum să se gîndească să așeze rațiunea mai presus de revelație. Sau cel puțin, chiar dacă o credea, nu-i putea trece prin minte s-o 236’ ’ ’ prin judecăți naturale (Ib. lat.). 520 FILOZOFIA ÎN SECOLUL ÂL XIII-LEÂ spună. Dar această ipoteză are neajunsul de a fi valabilă oricare ar fi fost adevărata stare de spirit a lui Siger din Brabant. Că le-ar fi rostit din convingere sau din prudență, cuvintele sale probabil că ar fi fost aceleași. Or, știm că starea de spirit normală a mediului și epocii sale era credința creștină; mai știm, prin cîte alte exemple, că unii creștini au putut, chiar și în zilele noastre, să-și păstreze sincer credința și în același timp să accepte doctrine greu compatibile cu ea; dacă în secolul al XX-lea anumite spirite, aflate într-o asemenea contradicție cu ele însele, au trebuit să lupte ani în șir și să învingă rezistențe lăuntrice enorme pînă să-și mărturisească lor înșile că nu mai cred, de ce să stabilim astăzi că Siger din Brabant își masca gîndirea atunci cînd spunea că gîndește ca un filozof și crede ca un creștin? Acesta e, dimpotrivă, un fenomen natural și care se produce sistematic atunci cînd o filozofie nouă reușește să pună stăpînire pe un spirit deja ocupat de o credință; singura condiție necesară pentru a-1 face cu putință este ca gîndirea în care se produce întîlnirea să găsească un ocol care să permită coabitarea. Ocolul prin care rezolvă problema Siger este că certitudinea rațiunii naturale e inferioară celei pe care ne-o dă credința, iar alți gînditori, aflați atunci în aceeași situație, adoptau aceeași poziție. „Dorind să trăim cum se cuvine în studiul și contemplarea adevărului, pe cît e cu putință în această viață, scrie un contemporan al lui Siger, ne propune să tratăm despre lucrurile naturale, morale și divine, potrivit gîndirii și metodei lui Aristotel, dar fără să încălcăm drepturile dreptei credințe, care ne-a fost vădită prin strălucirea revelației divine și cu care filozofii, ca filozofi, nu au fost luminați; căci ei, luînd în considerare ordinea comună și obișnuită a naturii, și nu miracolele divine, au explicat lucrurile înseși prin lumina rațiunii, fără a contraveni prin aceasta adevărului teologic, a cărui cunoaștere ține de o lumină mai înaltă. într-adevăr, con-chizînd că anume lucru este necesar sau imposibil potrivit cauzelor inferioare, care sînt accesibile rațiunii, filozoful nu contravine credinței, care afirmă că lucrurile pot fi altfel datorită cauzei supreme, a cărei virtute și cauzalitate nu pot fi înțelese de nici o creatură. Astfel încît sfinții profeți înșiși, pătrunși de adevăratul spirit al profeției, dar ținînd seama de ordinea cauzelor inferioare, au prezis anumite evenimente, care nu s-au produs, deoarece cauza primă a hotărit altfel." în stadiul actual al cunoștințelor noastre, textele nu ne permit deci să stabilim nimic. Principalelele erori imputabile lui Siger din Brabant și care sînt și trăsăturile cele mai caracteristice ale doctrinei sale se află mai ales în lucrările sale De aeternitate mundi, De intellectu, De anima intellectiva și Liber de felicitate, dintre care pe unele le avem în întregime, iar pe altele sub formă de citate sau rezumate (P. Mandonnet, B. Nardi). Aceste erori sînt semnalate foarte exact de condamnarea din 1277 împotriva averroismului în general. Trebuie totuși ca înaintea lor s-o plasăm pe cea de care tocmai ne-am ocupat și care privește raporturile filozofiei cu religia. Oricarea ar fi putut fi iluziile personale ale lui Siger pe această temă, este cert că poziția pe care o adoptase era inacceptabilă pentru Biserică; admiterea ei echivala cu negarea radicală DE LA PERIPATETISM LA AVERROISM 521 a întregii opere înfăptuite de filozofia scolastică. De aceea condamnă Sfintul Toma d'Aquino în mod energic această atitudine, nu numai în scrierea pe care a consacrat-o respingerii directe a averroismului, ci și într-o predică rostită în fața Universității din Paris: „Există oameni care lucrează în domeniul filozofiei și spun lucruri care nu sînt adevărate după credință; și, cînd li se spune că acestea contrazic credința, răspund că sînt spusele Filozofului, dar că ei înșiși nu le susțin și nu fac, dimpotrivă, decît să repete cuvintele Filozofului." De fapt, continuă Sfîntul Toma, averroistul gîndește că în credință sînt cuprinse asemenea afirmații, încît rațiunea să poată demonstra cu necesitate contrariul. Or, cum ceea ce se demonstrează cu necesitate nu poate fi decît cu necesitate adevărat, contrariul său fiind fals și imposibil, rezultă că, după părerea lui, credința are ca obiect falsul și imposibilul, ceea ce Dumnezeu nu poate face, iar urechile credincioșilor nu pot îndura. Prin brutalitatea logicii, Sfintul Toma scoate la iveală ceea ce se ascundea la adăpostul psihologiei. Socotindu-se apărat îndeajuns de această primă distincție, a cărei importanță este absolut generală, Siger introduce un anumit număr de teorii autentic aristotelice, desigur, dar cu adevărat surprinzătoare din partea unui om al Bisericii. Dumnezeu nu ar fi cauza eficientă a lucrurilor, ci numai cauza lor finală. Nu i s-ar putea atribui nici preștiința viitoarelor contingente, căci Aristotel a demonstrat că a cunoaște viitoarele contingente echivalează cu a le face necesare. Lumea e veșnică, iar speciile pămîntești, precum cea umană, sînt și ele veșnice; acestea sînt concluzii care se impun cu necesitate accept tării de către rațiune. Dar iată și mai mult. Nu r.'imai că lumea și speciile sînt veșnice atît în trecut, cît și în viitor, dar fenomenele și evenimentele se vor reproduce la nesfîrșit. Cu mult înainte de Vico și Nietzsche, însă după Aver-roes și împreună cu alți gînditori din vremea sa, Siger susține deci teoria veșnicei întoarceri. într-adevăr, de vreme ce toate evenimentele lumii acesteia sînt cu necesitate determinate de revoluțiile corpurilor cerești și aceste revoluții trebuie să parcurgă din nou, la infinit, aceleași faze, rezultă că ele vor readuce veșnic aceleași efecte: „Cum primul motor este mereu în act și cum înainte de a fi în act nu este în potențialitate, rezultă că el pune în mișcare și acționează mereu... Or, din faptul că pune în mișcare și acționează mereu, rezultă că nici o specie nu ajunge la ființă fără să fi ajuns deja anterior, astfel încît aceleași specii care au existat revin potrivit unui ciclu, la fel ca și aceleași opinii, aceleași legi și aceleași religii, în așa manieră încît ciclul lucrurilor inferioare rezultă din cel al lucrurilor superioare, deși amintirea unora dintre ele s-a pierdut din cauza depărtării în timp. O spunem după părerea Filozofului, dar fără a afirma că este adevărat." Cu toate că această teorie nu se aplică decît speciilor, care sînt singurele necesare, individul fiind accidental și contingent, ne putem lesne închipui ce sentiment trebuie să încerce un profesor de teologie aflînd că, potrivit rațiuni, creștinismul mai apăruse deja și va reapărea de o infinitate de ori. Dar cea mai celebră dintre teoriile averroiste preluate de Siger este cea a unității intelectului agent. în această chestiune însă, istoricii nu sînt de acord 522 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XUl-LEA nici asupra sensului exact, nici asupra evoluției gîndirii sale. Unii (M. Grab-mann) îi atribuie scrieri despre care s-a ajuns la concluzia (F. van Steenber-ghen) că, după multe ezitări, Siger a trebuit în cele din urmă să renunțe la unitatea intelectului agent și să se alăture unei poziții apropiate de cea a Sfîn-tului Toma, care atribuie fiecărui individ propriul său intelect agent. Alții, pe bună dreptate se pare, au contestat că Siger ar fi renunțat vreodată la aver-roism sau, cel puțin, că vreun text cert autentic ne-ar îndreptăți să-i atribuim o asemenea evoluție. Și mai recent, descoperirea unor fragmente din De in-tellectu, scris de Siger ca răspuns Sfîntului Toma, și din Liber de felicitate 1-a condus pe autorul acestei descoperiri (B. Nardi) la concluzia că pentru Siger din Brabant intelectul agent ar fi Dumnezeu și că beatitudinea accesibilă omului pe pămînt ar consta în unirea cu intelectul agent. Pare deci din ce în ce mai puțin probabil ca Siger să fi renunțat vreodată la averroism și, în orice caz, nimeni nu se îndoiește că a susținut efectiv, o perioadă destul de lungă din viața sa, unele din propozițiile condamnate în 1277. Potrivit teologiei cenzurate atunci, sufletul rațional nu ar fi unit cu corpul omului prin chiar ființa sa, ci numai prin operația* sa. Sufletul rațional și corpul sînt una in opere, quia in unum opus conveniunt2^7, și tocmai fiindcă intelectul agent operează în interiorul corpului poate fi actul înțelegerii atribuit nu doar intelectului, ci omului în întregime. Nu este mai puțin adevărat că, reducînd astfel contactul dintre intelect și corp la cel dintre agentul care operează și locul operației sale, Siger făcea posibilă afirmarea unui intelect agent unic și comun întregii specii umane. înțelegem de îndată, iar filozoful nostru înțelege bine și el, ce consecințe pot să rezulte dintr-o asemenea doctrină, în ce privește nemurirea personală a sufletelor, însă distincția dintre credință și rațiune va veni să reașeze lucrurile; trebuie deci să afirmăm, potrivit regulilor filozofiei — cu toate că această concluzie este contrară Adevărului care nu poate minți — că nu există un suflet rațional pentru fiecare corp omenesc. Condamnarea din 1277 era îndreptată împotriva lui Siger din Brabant și cel puțin tot atît de mult împotriva unui alt profesor parizian de la Facultatea de arte, Boethius din Dacia, pe care o listă a propozițiilor condamnate îl prezintă chiar drept principalul lor autor: principalis assertor istorum ariiculo-rum2'\ Autor al unui Comentariu la Topicele și la Meteorologicele, al unor Disertații la cele două Analitice ale lui Aristotel și al unei importante lucrări de gramatică speculativă (Tractatus de modis significandi), el este și autorul a două opuscule recent publicate (M. Grabmann), De summo bono și De som-niis, din care primul, mai ales, aruncă oarecare lumină asupra averroismului său. Boethius din Dacia descrie în această lucrare binele absolut, care pentru el este totuna cu filozofia; de unde titlul complet: De summo bono sive de vita philosophi. De altfel, sîntem preveniți chiar de la început, printr-o for- DE LA PERIPATETISM LA AVERROISM 523 * în teologie, acțiune a lui Dumnezeu sau a harului asupra voinței (n.t). 237 în acțiune, pentru că se unesc într-o singură lucrare (,1b. lat.). 238 principalul autor al acestor teze (Ib. lat.). mulă succintă, că nu e vorba de Binele Absolut în sine, care ar fi Dumnezeu, ci de binele absolut accesibil omului și care poate fi descoperit de rațiune: Quid autem sit hoc summum bonum, quod est homini possibile, per rationem investigamus2*9. Acest bine absolut nu se poate afla decît în exercitarea celei mai bune facultăți a omului, care este intelectul. Facultate cu adevărat divină, dacă există în om ceva divin; „într-adevăr, așa cum în tot universul ființelor ceea ce este cel mai bun este divin, tot așa ceea ce e mai bun în om îl numim divin." Prin intelect, trebuie să înțelegem aici mai ales intelectul speculativ, prin care cunoaștem adevărul. Căci cunoașterea adevărului este izvor de desfătare. Primul Intelect (Gîndirea pură) are drept obiect propria sa esență divină și de aceea este viața sa o viață de supremă desfătare. Cît despre om, acesta își găsește fericirea deopotrivă în înfăptuirea binelui potrivit prescrierilor intelectului său practic și în cunoașterea adevărului prin intelectul speculativ. Omul cu adevărat înțelept nu săvîrșește deci nici o faptă care să nu-1 facă fericit și tot mai capabil să devină fericit. Toate acțiunile umane care nu sînt îndreptate către acest bine absolut al omului, fie ele și indiferente față de el, reprezintă un păcat; dacă i se opun, sînt cu atît mai mult. Să compătimim deci mulțimea de lași care aleargă după plăcerile simțurilor și bunurile pe care ți le aduce norocul și să-i cinstim pe cei care se îndeletnicesc cu studiul înțelepciunii. Să-i cinstim și pentru că trăiesc potrivit ordinii firești Quos etiam voco honorandos, quia vivunt secundum ordinem naturalem240. Așa sunt filozofii (Et iști sunt philosophi, qui ponunt vitam suam in studio sapientiae241), toată acțiunea lor fiind contemplarea adevărului. Urcînd înapoi prin intelect din cauză în cauză, filozoful ajunge treptat la prima dintre toate, care nu are altă cauză decît pe sine, dar este veșnică, imuabilă, cu totul desăvîrșită și de care depinde totul: „Acest Prim Principiu stă în lume ca tatăl de familie în casa sa, conducătorul în armata sa și binele obștesc în Cetate. Și așa cum armata este una prin unitatea conducătorului ei, iar binele armatei stă în conducătorul ei prin sine, iar în ceilalți numai potrivit rangului lor în raport cu el, tot așa unitatea acestei lumi ține de unitatea acestui Prim Principiu, iar binele acestei lumi stă prin sine în acest Prim Principiu, iar în celelalte ființe din lumea asta nu stă decît potrivit participării lor la acest Prim Principiu și rangului lor în raport cu el, astfel încît să nu existe, în nici o ființă din această lume, nici un bine care să nu țină de acest Prim Principiu. Văzînd așa, filozoful începe să admire acest Prim Principiu Și să-1 iubească, căci iubim izvorul de unde ne vine binele și iubim la modul suprem pe cel de unde ne vine binele suprem. Astfel, știind că toate formele de bine îi vin de la acest Prim Principiu și că nu-i sînt păstrate decît în măsura 139 Cercetăm cu ajutorul rațiunii ce este acest bine suprem care e posibil pentru om {Ib. lat.). 240 Vorbesc despre cei care merită să fie cinstiți pentru că trăiesc conform ordinii firești 241 Și aceștia sînt filozofii care-și petrec viața studiind înțelepciunea (Ib. lat.). 524 ’ ’ FILOZOFIA ttJ SECOLUL AL Xm-LEÂ în care le păstrează acest Prim Principiu, filozoful începe să simtă o mare iubire față de acest Prim Principiu, și potrivit dreptei rațiuni a naturii, și potrivit dreptei rațiuni a intelectului. Or, fiecare își găsește bucuria în ceea ce iubește și bucuria cea mai mare în ceea ce iubește cel mai mult și, cum filozoful iubește la modul suprem acest Prim Principiu, așa cum am spus, rezultă de aici că filozoful își găsește suprema desfătare în acest Prim Principiu și în contemplarea bunătății lui și că această desfătare este singura care e dreaptă. Iată care este viața filozofului; și cine nu duce o asemenea viață nu duce o viață dreaptă. Or, eu numesc filozof tot omul care trăiește potrivit dreptei ordini a naturii și care a atins scopul cel mai bun și ultim al vieții omenești. Cît despre Primul Principiu despre care s-a vorbit, acesta e Dumnezeu, slăvit, sublimul, în veci binecuvîntat. Amin." înlănțuirea de idei a acestei mici capodopere este simplă. E vorba de definirea din perspectiva filozofului a binelui absolut accesibil omului, care se află în contemplarea filozofică a adevărului de către rațiune. Toți interpreții săi sînt de acord în această privință și toți socotesc opera foarte limpede, dar în două sensuri diametral opuse. Unii se miră că i se găsesc puncte dificile, într-atît este de evidentă gîndirea întru totul păgînă a autorului ei: „Este raționalismul cel mai pur, mai limpede și mai hotărît pe care-1 putem întîlni... Raționalismul Renașterii, cu gîndirea și limbajul său diluate, nu a produs, după cît pot judeca, nimic comparabil" (P. Mandonnet); pentru alții, dimpotrivă, nu găsim în acest tratat nimic care să fie contrar credinței (D. Salman). Ambele teze pot fi susținute, și aceasta e întreaga problemă a averrois-mului. Boethius din Dacia nu contrazice credința, am zice mai degrabă că o ignoră, dacă, în două rînduri, nu i-ar rezerva în mod expres drepturile: „Ceea ce este mai desăvîrșit în beatitudinea pe care, prin rațiune, o știm posibilă în această viață omenească este de asemenea mai apropiat de beatitudinea pe care, prin credință, o așteptăm în viața viitoare." Să adăugăm că, mai departe, precizează că acest principiu despre care vorbește est ens primum secundum philosophos, et secundum sanctos Deus benedictus242. Acest opuscul păstrează deci posibilitatea unei vieți viitoare; autorul lui nu neagă nici nemurirea sufletului și, în ciuda a ceea ce a spus, poate, în opera încă necunoscută nouă, Boethius nu spune o vorbă despre unitatea intelectului agent. Cu siguranță că nu era locul potrivit ca să vorbească despre așa ceva. Problema este deci de a ști dacă un creștin putea susține, vorbind ca filozof și numai în numele rațiunii (per rationem), că binele absolut accesibil omului (summum sibi) în această viață este facerea de bine și cunoașterea adevărului: quod cognitio veri et operatio boni et delectatio in utroque sit beatitudo humana243. Dacă facem abstracție de orice credință religioasă, cum e cazul aici, nu vedem 242 este entitatea primă conform filozofilor, și Dumnezeu cel binecuvîntat conform sfinților (Ib. lat.). 243 în cunoașterea adevărului și în practicarea binelui și în plăcerea ambelor consta fericirea oamenilor (Ib. lat.). DE LA PERIPATETISM LA AVERROISM 525 răspuns mai bun pe care să-1 fi putut da un filozof la această întrebare. Dar adevărata dificultate nu este aici. Ci mai degrabă în tonul cu care vorbește despre lucruri acest tratat. Voluptatea rațiunii pe care o slăvește nu stă numai în ideile, ci și în stilul lui, din care răzbate acea bucurie tihnită pe care Spinoza avea s-o moștenească, la rindul lui, de la Averroes și care nu este, poate, decît freamătul intelectului în vederea propriei sale lumini. Nu numai că Boethius face abstracție de credința creștină, dar nici nu-1 simțim nefericit departe de ea. Cine sîntem noi însă, ca să cercetăm rărunchii și inimile? De summo bono nu a fost poate decît o „Grădină pe Orontes", în care Boethius, asemenea altor creștini din veacul al XM-lea, a zăbovit imprudent. Bibliografie DANIEL DIN MORLEY — K. SUDHOFF, Daniels von Morley Liber de naturis inferiorum et superiorum, în Archiv fur Geschichte der Naturwissenschaften und der Technik, voi. VIII (1917), pp. 1-40. — Ch. H. HASKINS, Studies in the History ofMediaeval Science, Cambridge (Statele Unite), 1924. — M. MOLLER, Die Stellung des David von Morley in der Wissenschaft des Mittelalters, în Philosophisches Jahrbuch, voi. XLI (1928), pp. 301-337. — E.J. HOLMYARD și D.G. MANDEVOXE, Avicennae de cogelatione et conglutinatione lapidum being a Section of the Kităb-al-Schifă. The Latin and Arabic Texts edited with an English Translation of the Latter and with Criticai Notes, Paris, 1927. ALFREDUS DIN SARESHEL — CI. BAEUMKER, Die Stellung des Alfred von Săreshel (Alfredus Anglicus) und seiner Schrift De motu cordis in der Wissenschaft des begin-nenden XIII. Jahrhunderts, în Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wis-senschaften, Munchen, 1913; de același autor, Des Alfred von Săreshel (Alfredus Anglicus) Schrift De motu cordis, zum ersten Male vollstănding herausgegeben und mit kristischen und erklărenden Anmerkungen versehen, Munster i. Westf., 1923. — A. PELZER, Une source inconnue de Roger Bacon. Alfred de Săreshel commentateur des Me'teorologiques d'Aristote, în Archivum Franciscanum Historicum, voi. XII (1919), pp. 44-67). — G. LACOMBE, Alfredus Anglicus in Metheora, în Aus der Geisteswelt des Mittelalters, Munster i. Westf., 1935, pp. 463-471. COMENTATORI ENGLEZI — M. GRABMANN, Die Aristotekskommentatoren Adam von Bocfeld und Adam von Bouchermefort. Die Anfănge der Erklărung des „neuen Aristoteles" in England, în Mittelalterliches Geistesleben, voi. II, pp. 138-182. LOGICA PARIZIANĂ — M. GRABMANN, Mittelalterliche lateinische Aristotelesuber-sețzungen und Aristoteleskommentare in Handschriften spanischer Bibliotheken, în Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wissenschaften (Philos.- philolog. und histor. Klasse), Munchen, 1928, pp. 51-63; Bearbeitungen und Auslegungen der aristotelischen Logik aus der Zeit von Peter Abaelard bis Petrus Hispanus, în Abhandlungen der Preussischen Akademie der Wissenschaften (Phil.-hist. Klasse), 1927, 5; Kommentare zur Aristotelischen Logik aus dem 12. und 13. Jahrhundert im Ms. lat. fol. 624 der Preussischen Staatsbibliothek in Berlin. Ein Beitrag zur Abaelardforschung, aceeași culegere, 1938, 18; Eine fur Examinazwecke abgefasste Quăstionensammlung der Pariser Artistenfakultăt aus der ersten Hălfte des 13. Jahrhunderts în Mittelalterliches Geistesleben, voi. n, pp. 183-199; Methoden und 3Z0 FILOZOFIA IN SECOLUL AL XIII-LEA Hilfsmittel des Aristotelesstudium im Mittelalter, în Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wissenschaften (Philos. histor. Abt.), 1939, 5. IOANNES PAGUS — Fr. PELSTER, LiteraturgeschichtUches zur Pariser Theologischen Schule aus den Jahren 1230 bis 1256, în Scholastik, voi. V (1930), p. 68. — M.-D. CHENU, Maîtres et bacheliers de l'Universite de Paris vers 1240, în £tudes d'histoire Utteraire et doctrinale du Xllf siecle (Ire serie), J. Vrin, Paris, 1932, pp. 14-30. — E. FRANCESCHINI, Giovanni Pago: Le sue „Rationes superpredicamenta Aristotelis" e la lom posizione nel movimento aristotelico del secolo XIII, în Sophia, Palermo, 1934. PETRUS DIN SPANIA și SUMME DE LOGICĂ — M. GRABMANN, Handschriftliche Forschungen und Funde iu den philosophischen Schriften des Petrus Hispanus, des spăteren Papstes Johannes XXI (f 1277), în Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wissenschaften (Phil.-hist. Abteilung), 1936,9. — Mittelalterliche lateinische Aristotelesubersetzungen und Aristoteteskommentare in Handschriften spanischer Bibliotheken, în Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wissenschaften (Phil.-hist. Klasse), Munchen, 1928, pp. 98-113. COMENTATORI AI LUI ARISTOTEL — M. GRABMANN,Mitteilungen ausMiinchenerHandschriften u'ber bisher unbekannte Philosophen der Artistenfakultăt, în Mittelal-terliches Geistesleben, voi. II pp. 225-238. MIȘCAREA AVERROISTĂ — Ch. H. Haskins, Studies in the History of Mediaeval Science, Cambridge (Statele Unite), 1924. — M. GRABMANN, Kaiser Friedrich II. und sein Verhăltnis zur aristotelischen und arabischen Philosophie, în Mittelalterliches Geistesleben, voi. II, pp. 103-137; Der lateinische Averroismus des 13. Jahrhunderts und seine Stellung zur christlichen Weltanschauung. Mitteilungen aus ungedruckten Ethikkommentaren, în Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wissenschaften (Philos.-hist. Abteilung), 1931, 2. — A. CALLEBAUT, Jean Pecham, O.F.M. et l'au-gustinisme, în Archivum Franciscanum Historicum, voi. XVIII (1925), pp. 441-472. — Jules D'Albi, Saint Bonaventure et Ies luttes doctrinales de 1267-1277, Paris, 1923. — R. DE Vaux, La premiere entree d'Averroes chez Ies Latins, în Revue des sciences philosophiques et theologiques, voi. XXII (1933), pp. 193-245. SIGER DIN BRABANT — P. MANDONNET, Siger de Brabant et l'averroîsme latin au Xllf siecle, ed. a C-a, 2 voi, Louvain, 1908 și 1911. — CI. BAEUMKER, Die Impos-sibilita des Siger von Brabant, Miinster i. Westf., 1908. — F. VAN STEENBERGHEN, Siger de Brabant d'apres ses auvres inedites. I. Les ceuvres inedites, Louvain, 1931; de același autor: Les ceuvres et la doctrine de Siger de Brabant, Bruxelles, Palais des Academies, 1938. — împotriva autenticității unora din operele recent atribuite lui Siger: Bruno NARDI, // preteso tomismo di Sigieri di Brabante, în Giomale Critico di Filosofia Italiana, voi. XVII (1936), pp. 26-35 și voi. XVIII (1937), pp. 160-164. — Cf. Et. Gilson, Dante et la Philosophie, J. Vrin, Paris, 1939, pp. 316-325: Sur le thomisme de Siger. BOETHIUS DIN DACIA — M. GRABMANN, Neuaufgefundene Werke des Siger von Brabant und Boetius von Dacien, în Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wissenschaften (Philos.-hist. Klasse), Munchen, 1924; de același autor: Die Opuscula de Summo Bono sive De vita philosophi und De somniis des Boetius von Dacien, în Archives d'histoire doctrinale et Utteraire du moyen âge, voi. VI (1932), pp. 287-317, și în Mittelalterliches Geistesleben, voi. II, pp. 200-224. — P. MANDONNET, Note comple'mentaire sur Boece de Dacie, în Revue des sciences philosophiques et theologiques, voi. XXII (1933), pp. 246-250. r ÎNȚELEPCIUNE ȘI SOCIETATE 527 VH. — ÎNȚELEPCIUNE ȘI SOCIETATE Cunoaștem deja două stări ale societății creștine: Cetatea lui Dumnezeu, în care e concepută ca un corp social mistic, care este în lume fără a fi a lumii, și Creștinătatea gregoriană, în care ordinea temporală se deosebește net de cea spirituală, fiind însă complet integrată în Biserică. în secolul al Xm-lea, vîrstă de aur a teologiei scolastice, s-au încercat succesiv sau simultan aproape toate soluțiile ce se puteau concepe pentru această problemă, fără ca vreuna să fi reușit pînă la urmă să se impună. Aceasta, fiindcă problema, așa cum am arătat deja, era solidară cu cea a înțelepciunii creștine, ale cărei soluții au fost tot multiple. Aceleași ezitări s-au produs în ambele privințe. întîlnim mai întîi în secolul al XTJI-lea o concepție strict unitară a înțelepciunii creștine, al cărei exemplu desăvîrșit este cea a lui Roger Bacon. înțelepciunea este ansamblul științelor ierarhizate, fiecare dintre ele primindu-și principiile de la o știință nemijlocit superioară, și toate împreună primindu-și principiile prime de la Revelație, în care sînt cuprinse ca în germene. Dumnezeu și-a revelat înțelepciunea mai întîi Profeților; ea este deci cuprinsă în întregime în Scriptură. Așa cum spune Bacon în Opus Tertium: „Nu există decît o singură înțelepciune desăvîrșită, dată de un singur Dumnezeu unui singur neam omenesc, în vederea unui singur scop, care este viața veșnică. Ea este cuprinsă în întregime în Sfintele Scripturi, unde mai trebuie totuși lămurită prin Dreptul Canonic și prin Filozofie. Căci tot ceea ce este potrivnic înțelepciunii lui Dumnezeu sau străin de ea este greșit și searbăd și nu poate fi de folos neamului omenesc." (Op. Terț. XXIII. Cf. Op. maius II, 1). Formularea este atît de desăvîrșită, încît trebuie s-o cităm în original: Una sola est sapientia perfecta, ab uno Deo data uni generi humano propter unumfinem, scilicet vitam aeternam, quae in sacris litteris tota continetur, per ius tamen canonicum et philosophiam explicanda. Nam quicquidest contrarium sapientiae Dei, vel alienum, est erroneum et inane, nec potest humano generi vaiere. Această unitate absolută a înțelepciunii în Revelație se traduce social în cea a republicii credincioșilor, uniți sub autoritatea Papei, păstrător al comorii Revelației. Cel care deține Scriptura deține, într-adevăr, întreaga înțelepciune: «Toată înțelepciunea este inclusă în Sfînta Scriptură, pentru a fi lămurită de Drept și de filozofie", insistă Bacon; „și, așa cum pumnul strîns adună tot ceea ce răsfiră mîna deschisă, tot așa întreaga înțelepciune folositoare omului este cuprinsă în Sfintele Scripturi" (Op. terț. XXIV). Dacă Papa posedă acest tezaur al înțelepciunii, care a fost încredințat lumii „de un singur Dumnezeu unei singure lumi pentru un singur scop", înseamnă că are în mîinile sale cu ce să conducă lumea întreagă: habetis Ecclesiam Dei in potestate vestra, et mundum totum habetis dirigere244. într-adevăr, conducătorul suprem al Bi- aveți Biserica lui Dumnezeu în puterea voastră și veți conduce întreaga lume (Ib. lat.). 11lUz.UHA IM StiUJLUL AL AJll-LbA ’ sericii este cu atît mai mult și cel al acestei respublica fidelium245 care este răspîndită în lumea întreagă și are drept liant înțelepciunea. Privită sub aspect social, sapientia246 exercită două funcții principale, practic inseparabile, dar pe care Bacon le-a disociat clar la începutul lucrării sale Compendium studii theologiae. Mai întîi, ea rînduiește, îndeamnă și conduce Biserica înspre toate bunurile spirituale, astfel încît credincioșii să primească într-o bună zi răsplata fericirii viitoare. în plus, ea guvernează toată respublica fidelium241', net deosebită aici de Biserica în sens strict, satisfăcîndu-i nevoile temporale (ut dis-ponatur respublica fidelium cum temporalibus), adică mai întîi veghind la igiena indivizilor și a cetăților pentru a le păstra sănătatea, a le prelungi viața, a-i îmbogăți, a-i educa moral, a le asigura o existență pașnică și dreaptă și a apăra aceste bunuri împotriva oricărei amenințări. Opera de convertire a necredincioșilor și de distrugere a dușmanilor ireductibili ai credinței va avea drept scop extinderea acestei republici a credincioșilor pînă la hotarele lumii și, cum nu există alt Drept demn de acest nume decît Dreptul Canonic, sau ecleziastic, una din cele două ramuri principale ale înțelepciunii cuprinse în Scriptură, Roger Bacon prevede o societate unică, în care toate statele se vor integra sub conducerea Papei, așa cum toate științele se integrează în înțelepciune sub regula Scripturii: „Grecii se vor întoarce la ascultare față de Biserica Romană, tătarii se vor converti, în cea mai mare parte, la credință, sarazinii vor fi nimiciți și vor exista o singură stînă și un singur păstor" (Op. terț. XXIV), în zadar am căuta, în Evul Mediu, o expresie mai cuprinzătoare și o viziune mai limpede a funcției sociale a înțelepciunii creștine. Este destul de curios că acest mare teoretician al Creștinătății nu a denumit-o din cîte știm niciodată astfel; respublica fidelium24* este termenul pe care obișnuiește să-1 folosească Roger Bacon pentru a o denumi, dar, sub această denumire, ea este cea care-i obsedează gîndirea. Nu putem decît să regretăm că nici Albert cel Mare, nici Bonaventura, nici Toma d'Aquino nu au tratat această problemă, din propriile lor puncte de vedere, cu o amploare comparabilă. Operele lor nu conțin, în această privință, decît elementele unor sinteze pe care ei înșiși nu le-au încercat. Bonaventura își revendică în mai multe rînduri obîrșia în doctrina de-acum tradițională a celor „două platoșe", așa cum fusese ea interpretată de Sfîntul Bernard. Toma d'Aquino a lăsat indicații mai personale și mai precise, care permit, cel puțin, schițarea liniilor directoare ale unei soluții inspirate din principiile sale. Așa cum era de așteptat, acest mare intelectualist nu a omis să recunoască funcția socială a cunoașterii. în această chestiune, nu a ezitat niciodată: cu cît există mai mulți profesori într-o societate, cu atît mai bine pentru ea; și, cu toate că nu conchide, o dată cu Platon, că Cetatea ar trebui guvernată de filozofi, susține explicit că autori- 245 republica credincioșilor (Ib. lat.). 246 v. nota 32 de la p. 369. 247 v. nota 245 de mai sus. 248 v. nota anterioară. ÎNȚELEPCIUNE ȘI SOCIETATE 529 tatea aparține de drept inteligenței: Nam Mi qui intellectu praeeminent, na-turaliter dominantur; Mi vero qui sunt intellectu deficientes, corpore vero robusti, a natura videntur instituti ad serviendum249. în corpul social, dezordinea apare atunci cînd acesta, în loc să fie guvernat de inteligență, ascultă de forța corporală sau de cupiditate. Nu ne vom mira deci că, în De regimine principum, Toma d'Aquino a făcut din teologi sfetnicii principelui, dar ceea ce spune nu depășește deloc cele spuse deja de Ioan din Salisbury. Este adevărat că opera e neterminată. Totuși, partea în care ar fi fost firesc să se discute problema este complet redactată, iar Sfîntul Toma pur și simplu reia aici temele cele mai importante ale teologiei biblice din secolul al Xll-lea, lămu-rindu-le cu ajutorul unor teze pe care le ia din Aristotel. Conducătorul oricărei societăți este cel care are sarcina s-o ducă spre țelul ei; conducătorul ei suprem este deci cel care are sarcina s-o ducă spre țelul ei suprem. De vreme ce temporalul există în vederea spiritualului, vom avea două ordini sociale, una dintre ele înscrisă în cealaltă și subordonată, cam așa cum filozofia se înscrie în înțelepciunea creștină și i se subordonează, prințul avînd autoritate asupra temporalului, pe care-1 conduce la țelurile sale temporale, dar subor-donîndu-se papei, care-i conduce pe prinț și poporul lui la țelul lor spiritual ultim: „Prin urmare, dacă, așa cum s-a spus, cel care are în sarcină țelul ultim trebuie să fie prepus (praeesse) celor care au în sarcină mijloacele rînduite pentru acest țel și să-i conducă prin ordinele sale (et eos dirigere suo impe-rio), rezultă limpede de aici că, așa cum trebuie să se supună comenzii și guvernării (dominio et regimini) exercitate de funcția sacerdotală, prințul trebuie deopotrivă să fie prepus tuturor funcțiilor omenești și să le organizeze comanuînd și guvernînd" (De regim. prim. I, 15). Cum se va exercita această autoritate religioasă? Principii vor cere sfatul preoților, învățînd de la ei despre legea divină (Maleahi 2,7); vor citi Deuteronomul și vor cugeta la el neîncetat (Deuter. 17, 18). Ne-ar plăcea să știm exact cum anume își reprezenta Sfîntul Toma, concret, raportul dintre aceste două puteri, dar nu dispunem în această privință decît de un text de la începutul activității sale (In II Sent. 44, exp. text., ad 4m) și a cărui însemnătate nu se lasă măsurată exact: „Puterea spirituală și puterea seculară provin, și una, și cealaltă, din puterea divină. Puterea seculară se supune deci puterii spirituale în măsura în care așa a supus-o Dumnezeu, adică în ce privește mîntuirea sufletului; de aceea, în asemenea treburi, se cuvine mai degrabă să ascultăm de puterea spirituală decît de cea seculară. în treburile care privesc însă binele cetății (bonum civile), se cuvine mai degrabă să ascultăm de puterea seculară decît de cea spirituală, potrivit spusei Sfîntului Matei (22, 21): Dați Cezarului ce-i al Cezarului, în afara cazului în care puterea seculară se află unită cu cea spirituală, ca la papă, care stă în vîrful ambelor puteri (sicut in papa, qui utriusque 249 căci cei ce se disting prin intelect domină în mod firesc, iar cei care sînt slabi ca intelect, dar puternici la corp par să fie destinați de la natură să slujească [pe alții] (Ib. lat.). 3.JU ’ ’ IM StSCULUL AL AUI-LEA potestatis apicem tenet), adică al celei seculare și al celei spirituale, așa cum a notării Cel ce este preot și rege: preot în veci potrivit ordinii lui Melchise-dec, rege al regilor și domn al domnilor, căruia puterea nu i se va lua, iar domnia nu i se va nimici în vecii vecilor. Amin." însemnătatea acestui text va varia mult în funcție de limitarea unirii celor două puteri ale papei la domeniul statelor pontificale sau de extinderea ei la tot pămîntul. Interpretarea strictă pare greu de împăcat cu afirmația ca papa este atît în vîrful puterii seculare, cît și în al celei spirituale. Dacă locul său este același în ambele cazuri, nu poate fi vorba, în fiecare dintre ele, decît de un singur vîrf. Dimpotrivă, interpretarea cea mai largă este singura care se întîlnește cu o altă teză, susținută de Sfîntul Toma în De regimine principum (I, 14), potrivit căreia toți regii poporului creștin trebuie să asculte de Suveranul Pontif „ca de însuși Domnul nostru Isus Cristos". Rămînem deci pe planul teocrației pontificale, care nu constă, de altfel, în suprimarea puterii temporale a principilor, ci în subordonarea ei față de regalitatea vicarului pe pămînt al lui Cristos-împărat. Aceasta e și teza susținută de cel care a continuat De regimine principum, Bartolomeu din Lucea. încheind opera neterminată a Sfîntului Toma, Barto-lomeu a scris o lucrare cu adevărat personală, pentru care trebuie să-i revină și onoarea, și răspunderea. Dacă există undeva în Evul Mediu o „metafizică a statului", aici o găsim în primul rînd. Orice autoritate politică (dominium) vine de la Dumnezeu sicut a primo dominante750. Bartolomeu o dovedește mai întîi prin noțiunea de ființă, căci orice ființă se reduce la Ființa primă ca la principiul său; or, autoritatea se întemeiază pe ființă; deci orice autoritate depinde de Prima Autoritate: Sicut ergo omne ens ab ente primo dependet, quod est prima causa, ita et omne dominium creaturae a Deo sicut a primo dominante et primo ente251. Aceeași concluzie se dovedește și prin cauzalitate. Potrivit lui Liber de Causis, orice cauză primă influențează mai mult decît orice cauză secundă asupra efectului acestei cauze. Principiul acesta se verifică pentru mișcările corporale, dar și mai mult pentru mișcările spirituale, care sînt iluminările divine. Aplicînd acestei probleme principiile lui Dionisie, Bartolomeu conchide că, în coborîrea lor ierarhică, iluminările divine trebuie să atingă mai întîi gîndirea principilor, cel puțin dacă aceștia guvernează cum se cuvine. O dovedește exemplul regelui David, iar cel al regilor păgîni, ca Nabucodonosor și Baltazar, o confirmă a contrario. Aceeași teză se stabilește și pornind de la noțiunea de finalitate, căci finalitatea pune în mișcare cu atît mai multă eficacitate, cu cît este mai înalt; or, finalitatea regelui și a supușilor săi este fericirea veșnică, ce constă în a-1 vedea pe Dumnezeu; Dumnezeu este deci într-adevăr cauza finală a autorității principelui asupra supușilor săi. 250 ca de la primul stăpinitor (Ib. lat.). 25' După cum orice entitate depinde de prima entitate care este prima cauză, tot astfel și orice autoritate a unei creaturi [depinde] de Dumnezeu ca de primul stăpînitor și de prima entitate (Ib. lat.). ÎNȚELEPCIUNE ȘI SOCIETATE 531 Doctrina lui Bartolomeu este, așadar, esențialmente o aplicare la problema puterii politice a teologiei dionisiene a iluminării. Regele este bun cînd veghează asupra poporului său ca un bun păstor asupra turmei, dar nu o face decît pentru că atunci eum divina lux irradiat ad bene agendum252. Rămîne de făcut distincția dintre puteri, pentru a le ierarhiza. Prima și cea mai înaltă dintre toate este deopotrivă sacerdotală și regală. Este cea a papei, care a primit-o de la Cristos în persoana lui Petru, și se găsește astfel constituit deasupra tuturor credincioșilor: merito summus Pontifex, Romanus epi-scopus, dici potest rex et sacerdos253. Această putere se extinde la toată Biserica, deopotrivă triumfătoare și militantă, căci papa deține cheile împărăției cerurilor. Natura acestei puteri este esențialmente spirituală, dar prin spiritual papa atinge temporalul, așa cum s-a văzut atunci cînd Innocentiu HI 1-a destituit pe Otto IV sau cînd Honoriu 1-a destituit pe Frederic III din pricina greșelilor comise de acești conducători, ratione peceati. Sub papi se află principii și regii, care nu exercită decît puterea regală. împăratul însuși se înscrie în acest ordin și, asemenea tuturor celorlalți principi, nu domnește decît în virtutea consacrării sacerdotale pe care o primește. Este, de altfel, ceea ce dovedește Vechiul Testament: „Istoriile povestesc că, de la începutul lumii, aceste trei lucruri s-au însoțit reciproc în ordine: cultul divin, înțelepciunea scolastică (sapientia scholastica) și puterea seculară. Vedem, într-adevăr, că regele Solomon le-a primit pe toate trei în această ordine și le-a păstrat prin meritele sale. Fiindcă a coborît la Hebron, loc de rugăciune, ca să i se plece lui Dumnezeu, a fost ridicat la regalitate și a obținut înțelepciunea. Această înțelepciune regală nu i-a venit deci decît în virtutea ungerii sale ca rege. Istoria imperiilor arată că exemplul lui Solomon s-a verificat mai tîrziu în mod constant, principii buni guvernînd potrivit regulii Deuteronomului, fapt pentru care au fost răsplătiți, în timp ce principii răi au fost pedepsiți. Cristos-împărat îi guvernează deci pe toți principii în vederea propriilor sale țeluri atunci cînd îi supune Suveranului Pontif, a cărui putere este supremă pentru că este însărcinat să procure bonum totius Christianitatis254. Sîntem departe de exactitatea lui Roger Bacon și mai avansați pe calea iluminărilor dionisiene decît ar fi avut grijă să ne conducă Sfîntul Toma, dar, și de data aceasta, transmiterea sarcedotală a înțelepciunii divine către principe este cea care întemeiază autoritatea sacerdoțiului asupra imperiului. La urma urmei, Scriptura impunea practic această teză. Per me reges regunt...255 Cine vorbește astfel, dacă nu însăși înțelepciunea? Și cine deține pe pămînt comoara înțelepciunii, dacă nu Suveranul Pontif? Atîta vreme cît s-a recunoscut unitatea înțelepciunii creștine, teocrația pontificală a putut să se justifice prin rațiuni invincibile, puterea temporală subordonîndu-se celei spirituale în aceeași măsură și în același sens în care înțelepciunea oamenilor se subordona înțelepciunii lui Dumnezeu. 252 lumina divină îl învăluie pentru a face bine (Ib. lat.). 253 pe bună dreptate, Suveranul Pontif, episcopul Romei, poate fi numit rege și preot (Ib. lat.). 254 binele întregii creștinătăți (Ib. lat.). 255 Prin mine stăpînesc regii... (Ib. lat.). OiZ. HLlttUHA UN 5ELULUL AL AU1-LBA în ultimii ani ai secolului al XHI-lea și începutul veacului al XTV-lea, apare un mare număr de scrieri consacrate problemei relațiilor dintre puterea sacerdotală și state. Este cu atît mai greu să le clasificăm pe grupe clar conturate cu cît contingența politică pare adesea să lucreze pentru a înclina în direcții uneori neașteptate gîndirea autorilor lor. De pildă, Ioannes din Paris (Jean Quidort, f 1306), autor al unui De potestate regia et papali, care trece drept o lucrare inspirată din principii tomiste, a ajuns la concluzia că, în caz de erezie sau de scandal, Conciliul are dreptul să-1 destituie pe papă, fiindcă „voința poporului", exprimată atunci prin conciliu sau prin cardinali, este mai puternică decît a papei. Jean Quidort trebuie să fi înțeles într-o manieră cu totul personală principiile Sfîntului Toma sau să fi folosit o logică foarte indulgentă față de galicanismul său politic ca să fi tras asemenea concluzii, într-adevăr, raportul dintre Biserică și state nu ține de speculația pură. Conflictul care, în Franța, i-a opus pe Filip cel Frumos și Bonifaciu VIII făcea din el o problemă de actualitate. Majoritatea acestor scrieri folosesc resursele combinate ale Scripturii, teologiei, Dreptului Canonic, filozofiei și istoriei, anumite texte și chiar unele argumente reapărihd în toate cu o monotonie uneori obositoare, cu atît mai mult cu cît fiecare dintre ele era interpretat de adversarii de atunci în sensuri diametral opuse. Unele din aceste opere merită totuși să rețină atenția filozofului, tocmai pentru că arătau cum supremația doctrinală a papei își întemeiază supremația pe puterile temporale. Această chestiune nu ocupă totdeauna locul central pe care-1 ocupă în opera lui Bacon sau chiar în cea a lui Bartolomeu din Lucea, dar rare sînt scrierile, dintre cele mai importante cel puțin, care să n-o fi dezvoltat într-o măsură mai mare sau mai mică. O întîlnim, de pildă, în De regimine christiano de Iacob din Viterbo, redactat pe la 1301-1302, deci cam în perioada Bulei Unam sanctam (2 noiembrie 1302). în acest tratat, regilor li se prescrie studierea înțelepciunii creștine, iar prelații, care sînt doctorii acestei înțelepciuni, joacă un rol iluminator asemănător cu cel al îngerilor. Nu au ei funcția de a instrui? Iar papa însuși nu este el doctorul Bisericii universale? Spiritualul judecă deci temporalul, așa cum Scriptura judecă științele. Argumentul este, de-acum, cunoscut și clasat. îl mai regăsim în De ecclesiastica potestate (1302) al lui /Egidius din Roma, căruia se știe că Dante i-a criticat incidental tratatul De regimine prin-cipum în Convivio IV, 24. De ecclesiastica potestate este un arsenal aproape complet al tuturor armelor pe care le putea folosi un teolog în apărarea tezei autorității temporale a papilor asupra statelor: Omnia temporalia sub dominio et potestate Ecclesiae etpotissime summi pontificis collocantur256 (II, 4). întregul temporal există pentru spiritual; cine domină spiritualul, domină deci și temporalul. Sufletele domină corpurile; cine domină sufletele, domină deci și corpurile. Unii, și vom vedea că Dante se numără printre ei, pretind că cele 256 Toate cele temporale sînt așezate sub autoritatea politică și puterea Bisericii și mai ales a suveranului pontif (Ib. lat.). ÎNȚELEPCIUNE ȘI SOCIETATE 533 două puteri depind nemijlocit de Dumnezeu, dar nu este adevărat. Dacă sufletele ar fi de-o parte, iar corpurile de cealaltă, s-ar putea lăsa regilor corpurile, iar papei, sufletele; dar corpurile și sufletele sînt unite, iar corpurile sînt supuse sufletelor; papa are deci autoritate nu asupra sufletelor separate, ci asupra oamenilor. Dacă ne vom aminti de Tratatele din York, nu ne va scăpa ambivalența acestui ultim argument: a pune temporalul ca atare în Biserică înseamnă a îndemna atît principele, cît și papa să-și revendice drepturi asupra Bisericii. jEgidius le revendică pe cele ale papei, iar Dante va cere despărțirea Bisericii de Imperiu tocmai pentru limpezirea situației. Acesta nu este, de altfel, decît unul din argumentele sale. Piesa de rezistență din De ecclesiastica potestate, cam greoi, dar nelipsit de forță, este o demonstrare a supremației papei în patru ordine de putere și autoritate. în ordinea cauzelor naturale, cea mai înaltă e cea mai universală; or, puterea spirituală este mai universală decît cea a oricărui stat, fiind „catolică"*. în ordinea artelor și a meșteșugurilor, cauza cea mai înaltă este arta cea mai arhitectonică; or, puterea spirituală dispune de toate puterile temporale în vederea țelului cel mai înalt al neamului omenesc. în ordinea științelor, sau în-țelepciunilor, toate cunoștințele omenești slujesc metafizica, care se înalță la a-1 gîndi pe Dumnezeu; or, teologia îl are pe Dumnezeu nemijlocit ca obiect: „De aici provine faptul că teologia este stăpîna științelor și folosește în slujba sa toate științele. Metafizica însăși îi este slujnică și ajutor, pentru că teologia atinge ceea ce e cel mai bun, mai mult decît metafizica și decît orice altă știință. într-adevăr, metafizica sau orice altă știință inventată de om, dacă îl ia în considerație pe Dumnezeu, nu o face decît atît cît se poate sub conducerea rațiunii, în timp ce pentru teologie Dumnezeu poate fi cunoscut cu ajutorul revelației divine" (II, 6. Cf. II, 13 și HI, 5). în fine, în ordinea puterii politice, principii vor fi deci supuși papilor din toate aceste motive laolaltă. Astfel, puterea temporală trebuie să fie supusă puterii spirituale, așa cum sînt supuse metafizica și celelalte științe teologiei. Pentru învingerea acestui argument, singura metodă eficace era să sustragi filozofia de sub obediența față de teologie. Este exact ceea ce făcuseră cu puțin înainte averroiștii latini în ordinea speculației pure, și de aceea a ajuns separatismul lor teoretic să aibă consecințe practice. Refuzînd să integreze filozofia în doctrina sacra751, discipolii latini ai lui Averroes ajungeau să juxtapună o filozofie fără teologie unei teologii fără filozofie, însă, din momentul în care ordinea temporală putea să se prevaleze de originea într-o filozofie independentă de teologie, putea să se prevaleze și de un conducător independent de cel al Bisericii. Papii își datorau dominium-ul256 practic asupra temporalului acelui dominium259 doc-tnnal al teologiei asupra filozofiei. Ruperea unității ierarhice a înțelepciunii creștine însemna deci, într-adevăr, ruperea unității ierarhice a Creștinătății. * totală {Ib. gr). 251 v. nota 32 de la p. 240. 258 autoritate politică {Ib. lat.). 259 v. nota anterioară. 534 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XÎII-LEA ÎNȚELEPCIUNE ȘI SOCIETATE 535 Faptul că averroiștii înșiși au fost primii care au înțeles-o poate fi considerat verosimil, dar nu e cert. Se știe, din mărturia lui Petrus Dubois în al său De recuperatione Terrae sanctae (pe la 1306), că Siger din Brabant a comentat la Paris Politica lui Aristotel; și poate că a dedus această concluzie în comentariul său, dar acest comentariu nu a fost scris, sau, dacă a fost, nu s-a mai găsit. Este posibil, așadar, ca adversari ai teocrației pontificale să fi fost primii care au întemeiat separarea Bisericii de stat pe separarea averroistă a teologiei de filozofie. Dante nu pare să fi susținut vreuna din tezele pro-priu-zis filozofice ale averroismului; în stadiul actual al cunoștințelor noastre, el este totuși primul care i-a folosit dualismul în acest scop. în remarcabilul său tratat despre Monarhie, cu care puține opere medievale de filozofie politică se pot compara, atît pentru claritatea tezei susținute, cît și pentru puterea demonstrațiilor, este o experiență mentală cît se poate de hotărîtoare în această privință. întru totul de acord cu Bartolomeu din Lucea asupra necesității unui conducător unic a cărui autoritate să vină de la Dumnezeu, Dante ajunge totuși la concluzii foarte diferite, pentru că distinge două scopuri umane ultime, fiecare din acestea fiind, adică, ultim în ordinea proprie. Această dualitate a finalității se explică prin dualitatea inerentă naturii umane: „Așa cum între toate ființele doar omul ține de incoruptibil și de coruptibil, tot așa doar lui, între toate ființele, i se conferă două scopuri ultime, pe unul avîndu-1 scop ca ființă coruptibilă, iar pe celălalt, dimpotrivă, ca ființă incoruptibilă." Fiind coruptibil, omul tinde, ca spre scopul ultim, la fericirea accesibilă prin viața activă în cadrul politic al cetății; fiind incoruptibil, adică nemuritor, el tinde, ca spre scopul ultim, la beatitudinea contemplativă a vieții eterne. Pentru a atinge aceste două scopuri esențialmente distincte, omul dispune de două mijloace esențialmente distincte: „La aceste două beatitudini, ca la concluzii diferite, trebuie să ne ducem cu mijloace diferite. La prima ne ducem prin învățătura filozofiei, dacă le urmăm potrivindu-ne faptele după virtuțile morale și intelectuale; cît despre a doua, ne ducem la ea prin învățăturile spirituale care transcend rațiunea umană, dacă le urmăm potrivindu-ne faptele după virtuțile teologale, și anume credința, speranța și mila." Astfel, pe de-o parte, fericirea în această viață, așa cum o putem obține prin mijlocirea rațiunii naturale, care ni s-a dezvăluit cu totul în opera filozofilor (quae per philosophos tota nobis apparuit); de cealaltă parte, fericirea vieții viitoare, așa cum se poate ea dobîndi urmîrid preceptele lui Isus Cristos. în sfîrșit, pentru a fi condus la aceste două scopuri distincte prin aceste două modalități distincte, omul are nevoie de doi profesori distincți, și anume: „Suveranul Pontif, ca să ducă neamul omenesc la viața eternă cu ajutorul revelației, și împăratul, ca să conducă neamul omenesc la fericirea temporală potrivit preceptelor filozofiei". Prin urmare, așa cum aceste două scopuri și aceste două modalități sînt ultime, fiecare în ordinea ei, aceste două puteri sînt ultime și supreme, fiecare în ordinea ei. Deasupra uneia și a celeilalte nu există decît Dumnezeu, singurul care-1 alege pe împărat, îl confirmă și poate să-1 judece. E adevărat că Papa este părintele spiritual al tuturor credincioșilor, inclusiv împăratul. Acesta îi datorează deci Papei respectul pe care-1 datorează un fiu tatălui său, dar împăratul își primește autoritatea direct de la Dumnezeu, nu de la Papă. Monarhia lui Dante vestea deci un univers guvernat în temporal de un împăiat unic, iar în spiritual de un Papă unic, altfel spus împăcarea, sub autoritatea supremă a lui Dumnezeu, a acestor două universalisme juxtapuse. Teoria lui Dante, asemenea tuturor celor care s-au înfruntat în această problemă, putea fi răsturnată. Căci el stabilea două teze distincte: că lumea trebuie să fie supusă politic unui singur împărat, și că acest împărat este independent politic de papă. Prima teză putea fi păstrată, iar termenii celei de-a doua puteau fi răsturnați. De ce să nu existe un unic împărat, supus papei? Este teza pe care o sugera implicit Engelbertus, ales abate de Admont în 1297, în De ortu etfine Romani imperii. Pentru el, ca și pentru Dante, „toate regatele și toți regii trebuie să fie supuși unei singure împărății și unui singur împărat creștin"; numai că baza acestui imperiu universal este „unitatea corpului Bisericii și a întregii republici creștine". Cele două felicitatei60 ale omului nu pot deci să rămînă doar juxtapuse, și-și regăsesc subordonarea ierarhică, iar aceasta în interesul Imperiului sau mai curind ca o condiție a înseși posibilității sale. Cum nu se poate face un imperiu unic cu păgîni, evrei și creștini, nu poate exista imperiu universal fără o Creștinătate universală. De altfel, Engelbertus din Admont se rezumă la această poziție, fără să deducă din ea, cel puțin în acest tratat, subordonarea împăratului față de papă, dar integrarea propusă de el a imperiului în Creștinătate nu lasă decît posibilitatea a două concluzii: fie împăratul universal este conducătorul suprem al Creștinătății, fie conducătorul spiritual al Creștinătății domină imperiul, și cum Engelbertus nu vrea un imperiu unic decît pentru „împăcarea regatelor, pacificarea lumii, apărarea și extinderea'Creștinătății", propria sa alegere nu lasă cîtuși de puțin loc îndoielii. De altfel, trebuie să notăm că, așa cum s-a observat de multă vreme, tratatul lui Engelbertus este plane philosophicus261; obiectul său precis este stabilirea necesității unui imperiu unic și identic cu Creștinătatea universală; la aceasta se limitează deci sarcina autorului său, după care vor veni însă alții, care vor reintegra monarhul universal în aceeași Biserică de care Dante voise să-1 elibereze. Bibliografie HAUCK, Der Cedanke der păpstlichen Weltherrschaft bis aufBonifaz VIII, Leipzig, 1905. — E. BERNHEIM, Mittelakerliche Zeitanschauungen in ihrem Einfluss aufPolitik und Geschichtsschreibung, Tubingen, 1908. — Rud. WALZ, DOS Verhăltnis von Glaube und Wissen bei Roger Bacon, Freiburg (Elveția), 1928, cap. IU, pp. 109-129; cf. R. CARTON, La synthese doctrinale de Roger Bacon, J. Vrin, Paris, 1924, cap. III. — O. ' fericiri (Ib. lat..). 261 net filozofic (Ib. lat.). D36 FILOZOFIA IN SECOLUL AL AUl-LtA SCHILUNG, Die Sozial- und Staatslehre des hi. Thomas von Aquin, ed. a Ii-a, Munchen, 1930. — jEgidius ROMANUS, De ecclesiastica potestate, ed. Rich. Stolz, Weimar, 1929. — M. GRABMANN, Studieri uber den Einfluss der aristotelischen Phi-losophie auf mittelalterlichen Theorien uber dos Verhăltnis von Kirche und Staat, Munchen, 1934. — Et. GILSON, Dante et la philosophie, J.Vrin, Paris, 1939. — En-gelberti ADMONTIS, De ortu etfine Romani Imperii liber, Basel, 1553. — Guido VER-NANI, De potestate summi pontificis et de reprobatione Monarchiae compositae a Dante Alighiero fiorentino, Bologna, 1746, și Rama, Bemporad, 1906. — Jean LECLERCQ, Jean de Paris et l'ecclesiologie du Xllf siecle, J. Vrin, Paris, 1942. VIE. — BILANȚUL SECOLULUI AL XIH-LEA Este greu să privim una cîte una marile doctrine ale secolului al XllI-lea și să vedem în același timp linia pe care-o trasează ele în istorie. Pomii ne împiedică să vedem pădurea. De altfel, trebuie să recunoaștem că orice vedere de ansamblu asupra acestei epoci este provizorie, în timp ce admirabila trudă a atîtor erudiți scoate neîncetat la iveală texte necunoscute și doctrine nou descoperite. Putem totuși să încercăm o interpretare de ansamblu, amintin-du-ne că e vorba aici de istoria filozofiei și că, deși filozofii sînt singurii care dau seamă de existența filozofilor, cunoașterea filozofică însăși ascultă de legi proprii, care domină opera filozofilor și-i conferă inteligibilitate. Secolul al XllI-lea a avut privilegiul să moștenească, direct sau nu, ce avea mai bun gîndirea filozofică greacă și meritul exploatării profunde a acestei moșteniri. E vîrsta de aur a metafizicii propriu-zise. Ca să înțelegem ce se întîmplă aici, trebuie să ne întoarcem la Platon, a cărui gîndire domină toată această istorie și să consimțim la cîteva simplificări istorice, fără de care orice vedere de ansamblu ar fi cu neputință. Platon însuși era moștenitorul unei experiențe filozofice deja bogate. De la interpretarea lui Ed. Zeller și V. Brochard, a ajuns clasică prezentarea lui Platon în luptă cu dilema pe care i-o puneau Parmenide și eleații, pe de-o parte, și Heraclit și discipolii lui, pe de altă parte. întrebarea fundamentală la care trebuia să se răspundă era ce este a fi; or, experiența nu ne permite să percepem decît schimbarea, fapt care va domina speculația filozofică de-a lungul multor secole. în esență, datele problemei ființei se reduc la o antinomie între faptele experienței și legile gîndirii. Ceea ce cunoașterea sensibilă ne permite să percepem ca fiind nu se potrivește nicicum cu ceea ce înțelege gîndirea noastră prin ființă, ba chiar o contrazice pas cu pas. Ridicîndu-ne cu încă o treaptă în abstracția istorică, am putea spune, fără exagerare, că acest conflict din cadrul cunoașterii umane între sensibilitate și înțelegere este focarul central al vieții filozofice. Dincoace de el, rămînem în știință; dincolo de el, intrăm în religie. Reducînd problema la latura ei sensibilă, Heraclit identificase ființa cu fluxul schimbător al devenirii; de fapt, nimic nu rămîne ceea ce părea să fie, nu te scalzi de două ori în același rîu, sau, mai degrabă, nu există rîu care să rămînă același, și de aceea nu te poți scălda în el de două BILANȚUL SECOLULUI AL Xm-LEA ’ 537 ori. Parmenide, dimpotrivă, redusese problema la latura ei inteligibilă: ființa este, este ceea ce este și nu poate să devină, fără să înceteze să fie, alta decît ceea ce este. Lumea devenirii și a schimbării despre care vorbește Heraclit nu-i deci decît iluzie. în fața acestei dileme, Platon s-a străduit să găsească în lumea devenirii și a schimbării indiciile unei ordini inteligibile dotate cu ființă în sensul propriu al termenului. Ca să reușească, a început prin aplicarea la ordinea sensibilă a metodei dialectice a lui Socrate, folosind-o însă nu pentru a defini simple concepte, ci pentru a extrage din lumea devenirii esențe inteligibile, cărora le-a dat numele de Idei. Luată în sine, fiecare dintre aceste esențe este în mod identic ceea ce este: Omul în sine, de pildă, este întreaga esență a omului, și nimic altceva; sustrasă astfel din curgerea devenirii, esența inteligibilă, sau Ideea, poate fi postulată ca „ființa adevărată", altfel spus ca fiind cu adevărat ființă. Așa-zisele „ființe sensibile", supuse schimbării, nu sînt decît imagini fugare ale ființei adevărate; singura realitate din ele este asemănarea lor cu ființa Ideii de care țin; indivizi tranzitorii, ei nu sînt cu adevărat. în esență, această soluție îi dădea cîștig de cauză lui Parmenide, conti-nuînd însă să-i facă prea multe concesii lui Heraclit ca să nu conțină mari dificultăți. Destinată satisfacerii exigențelor gîndirii inteligibile, fusese nevoită să reducă ființa la ceea ce pare să fie condiția fundamentală a inteligibi-lității, adică identitatea. Dar, dacă analiza dialectică se transfera din lumea devenirii asupra Ideilor înseși, se vedea cum reapare de îndată dificultatea inerentă heraclitismului, de data aceasta, e adevărat, nu sub forma schimbării, ci sub cea a diversității. Dacă ființa este, și este ceea ce este, cum să fie mai multe? Or, există mai multe Idei, și mai există și faptul, și mai incomod, că fiecare Idee este în sine mai multe. A admite Omul în sine înseamnă a admite „Animalul rațional" în sine; vom spune deci că există o Idee de Animal și una de Rațional? Dar atunci Omul în sine va fi simultan același și altul. Mai mult, a-1 postula pe om ca identic cu sine însemna a-1 admite ca diferit de toate celelalte. îl vom admite deci o dată ca același și de o infinitate de ori ca altul. Problema rămîne, evident, nerezolvată. Ca s-o rezolvăm, trebuie deci să recurgem din nou la intelect și să-1 urmăm pînă la satisfacerea propriilor sale exigențe. A ajunge la Idei înseamnă a ajunge la ordinea a ceea ce este cu adevărat, adică la ordinea realității demne de acest nume, ousia262. Or, constatăm că, în acest plan al ființei ca ființă, identitatea nu este încă perfectă. înseamnă deci că există, dincolo de planul ființei, unul și mai adînc, sediu al unui principiu ulterior, și de data aceasta cu adevărat ultim, căruia toate ființele îi datorează ce au ele ca ființă, pentru că îi datorează ce au ele ca identitate. De aceea asistăm, încă din Republica, la o operație dialectică ce are ca obiect esențele sau Ideile înseși, adică ființele adevărate, pentru a se întoarce la un principiu unic din care ele să derive. Oricare ar fi acest principiu, sîntem siguri dinainte că se află „dincolo de 262 v. nota 4 de la p. 246. 538 FILOZOFIA IN SECOLUL AL Xffl-LEA esență", și prin urmare dincolo de ființă. Potrivit Republicii, acest principiu metaontologic este Binele. îl numim astfel pentru că îl postulăm ca izvor din care provine toată ființa. Există deci o generozitate supremă și primă din care se trage tot ce este; dar acesta nu este Binele decît în raport cu restul, iar, dacă vrem să-1 numim așa cum este în sine, ce nume îi vom da? Să fii înseamnă să fii același sau să fii în mod identic ceea ce ești. Există deci în fiecare ființă un principiu al ființei sale care este unitatea. A postula, „dincolo de esență (ousia)", adică dincolo de realitatea și ființa adevărată, un principiu care o explică echivalează cu a postula Unul. Punctul final al dialecticii pla-toniene se atinge astfel în momentul în care gîndirea așază dincolo de ființă un principiu care nu este decît actualizarea cea mai profundă a propriilor sale exigențe. Dacă pentru gîndire există o ecuație între identitate și realitate, singura cauză potrivită a realității este ceea ce o face identică sieși, adică unitatea. Platon nu și-a făcut niciodată iluzia că aduce o soluție la problema ființei care să pună capăt tuturor întrebărilor: Sofistul și Parmenide demonstrează îndeajuns contrariul, dar el transmite urmașilor un ansamblu de principii care nu au încetat niciodată să-și exercite influența. Mai întîi, o noțiune clară a ființei, a cărei prezență o recunoaștem adesea din simplul fapt că problemele puse referitor la ea sînt formulate în termeni de „ființă adevărată" (Augustin va spune vere esse), adică nu în termenii existenței empirice în act, ci ai unei realități care oferă gîndirii caracteristicile ființei demne de aceste nume. Platon numea acest miez al realității ousia; latinii îl numesc essentia și vor crea termenul essentialitas263 pentru a denumi privilegiul ontologic a ceea ce se poate spune cu îndreptățire că este cu adevărat ființă. Acolo unde platonismul acționează după exigențele sale cele mai profunde, apare o a doua trăsătură: planul ființei adevărate se subordonează celui, și mai adînc, a ceea ce este principiul ființei și pe care-1 numim Unul, dacă-1 privim în sine, sau Binele, dacă-1 gîndim ca sursă a ființei și a inteligenței. Ca să ajungem astfel la sursa primă a ființei, se impune o anumită metodă, dialectică, demers ascendent al intelectului care urcă de la multiplicitatea indivizilor la simplitatea imuabilă a esențelor, sau Ideilor, și care, depășindu-le în cele din urmă printr-un efort suprem, se ridică pînă la Unul. Metoda dialectică astfel concepută este deci un al treilea indiciu al influenței platoniene, care introduce un al patrulea, într-adevăr, gîndirea care urcă de la schimbare la imuabil e datoare să depă- șească planul Ideilor, sau esențelor, care este cel al ființei. Or, ne este deja foarte greu să ajungem la el, imaginile sensibile de la care pornim refuzînd să se șteargă atît de complet pe cît ar trebui ca să putem vedea Ideea în puritatea ei inteligibilă; iar, atunci cînd trebuie să depășim nivelul Ideii, care este cel al esenței și al ființei, trecem dincolo de limitele ființei și, deopotrivă, de cele ale inteligibilității. Plasînd condiția supremă a inteligibilității dincolo de ființă, sau esență, dialectica platoniană situează principiul oricărei inteligi-bilități dincolo de inteligibilitate. Ea se încheie deci firesc cu un fel de contact 263 esențialmente (Ib. lat.). BILANȚUL SECOLULUI AL Xm-LEA 539 instantaneu cu Binele, sau Unul, la lumina căruia gîndirea noastră nu poate să se uite și pe care este incapabilă să-1 formuleze. Ne-o arată faptul că avem definiții ale Vieții, Sufletului, Animalului, Omului și a altor o sută de esențe, dar nici una a Binelui sau a Unului. Dialectica astfel concepută conduce intelectul la invizibil și inefabil, prin aceasta plantonismul oferindu-se misticilor speculative ca un instrument gata să le slujească scopurile. Această soluție a problemei puse de Heraclit și Parmenide e valabilă în domeniul strict al ontologiei, adică al științei ființei ca ființă și răspunde la această întrebare pur speculativă: ce trebuie să fie ființa ca să satisfacă exhaustiv exigențele intelectului? Dar nu rezolvă deloc cealaltă problemă, pro-priu-zis metafizică: care este, dincolo de naturi, cauza acestor naturi? Platon n-a cerut niciodată dialecticii, din rațiuni care țin de specificul ei, să rezolve vreo problemă existențială. Pentru aceasta, el recurge mai degrabă la mit, așa cum se poate vedea în Timaios, unde problema ființei se pune, prin urmare, sub această formă diferită: cum s-a produs acel eveniment care a fost generarea multiplului de către Unul? Deși ontologia nu e de ajuns pentru a o rezolva, exigențele ei rămîn prezente în gîndirea mitologului care povestește cum a putut lumea ființei să producă lumea devenirii. De data asta, trebuie explicată o naștere; problemă care "nu mai ține de ontologia principiilor, ci de o metafizică a cauzelor. Căci tot ce se naște are o cauză. Platon imaginează deci Demiurgul ca făuritor al lumii care trebuie produsă. Acestui artizan nu-i revine să explice existența însăși a ființelor, ci ordinea și frumusețea Cosmosului. Nici Ideile, și nici materia nu sînt născute, ele nu au deci nevoie de o cauză, născut este „totul" pe care-1 formează lucrurile, căci e sensibil și în devenire; el are deci o cauză, Demiurgul, care a făurit lumea, cu privirea fixată pe Idei, și care, acționînd astfel ca o providență, a alcătuit-o ca un corp, în care se află un suflet, în care se află un Intelect. „Totul" astfel alcătuit nu cuprinde în sine decît ființele nemuritoare și divine, inclusiv sufletele, care sînt ființe divine; cît despre ființele muritoare, plante, animale și oameni, acestea sînt opera ființelor divine. Dacă le-ar fi creat chiar el, Demiurgul le-ar fi făcut nemuritoare; deci ființele divine sînt, într-adevăr, cele pe care le-a însărcinat cu făurirea lor. Principiul din care se inspiră aici Platon, potrivit căruia contingentul nu poate proveni din necesar decît printr-un intermediar, va fi amplu dezvoltat de alții mai tîrziu. Doctrina lui Aristotel e legată de cea a lui Platon prin verigi profunde, însă de la o filozofie la alta s-a produs o deplasare radicală a problemelor. Ființa de care vorbește Aristotel este substanța existentă în act, pe care o numește substanță primă și la care ajunge empiric în corpuri prin senzație. Aristotel are, ca și Platon, o ontologie și, cum trata aici aceeași problemă ca și Platon, a păstrat în mod firesc o parte din răspunsul lui. Substanțele individuale sînt singurele ființe reale, dar, în acești indivizi, ceea ce merită în primul rind titlul de ființă, sau de realitate (ousia), este forma specifică, de-terminatoare de esență. Indivizii au prea puțină importanță, dacă subzistă specia, cu propria ei necesitate și cu permanenta ei identitate. Deși introduse în FILOZOFIA IN SECOLUL AL Xffl-LEA indivizi, esențele își păstrează totuși privilegiile Ideii platoniene. La întrebarea: ce este real într-o ființă? trebuie să răspundem: esența (ousia), adică acel ceva prin care acea substanță este ceea ce este. Egalitățile esse = essentia = forma = quo est264 vor domina nenumărate doctrine ale Evului Mediu, de la Boethius la Albert cel Mare și după. Pe de altă parte, punînd probleinaființei referitor la substanță, Aristotel ajunge în mod firesc să-și dubleze ontologia cu o metafizică a cauzelor. Dat fiind că merită numele de substanțe, indiferent, de altfel, în ce grad, ființele în devenire sînt, și nu le-am putea explica pe de-a-ntregul ființa fără să stabilim cauza în virtutea căreia sînt. Problema punîndu-se acum chiar în planul filozofiei, pentru rezolvarea ei nu mai era de ajuns, de data aceasta, să se recurgă la mit. De aceea, știința aristotelică a ființei ca ființă include, în afară de o ontologie a substanței, și o genetică a substanțelor. De unde și numele ei de metafizică. După știința ființelor fizice, adică a naturilor, sau formelor legate de materii, urmează cea a ființelor transfizice, sau transnaturale, care sînt cauzele ființelor fizice perceptibile pentru simțuri. Nelegate de materii, aceste ființe sînt deci esențe pure, prin urmare ființe pur și simplu. Fiecare dintre ele este o ousia265, fără nici o restricție. Nemateriale și deci inteligibile, asemenea ființe sînt zei, și toate se ierarhizează sub un prim inteligibil subzistent în mod absolut, act pur al unei Gîndiri care se gîndește pe sine și a cărei perfecțiune dorită de celelalte este cauza finală a actelor pe care le reprezintă acestea. Spre deosebire de platonism, aristotelismul este deci, într-adevăr, o cosmogonie metafizică, însă, în loc să explice, ca mitul din Timaios, cum a ajuns Totul la ființă, metafizica lui Aristotel elimină orice problemă a originii și explică prin ce cauză și prin ce înlănțuire de cauze este lumea veșnic ceea ce este. Cum cauzalitatea pe care o întrebuințează este cea a unei Gîndiri pure, veșnic prezenta generare a lumii ascultă de legile necesității inteligibile și, cum ceea ce trebuie explicat este ființa ca substanță, aristotelismul consideră că a explicat îndeajuns cauza ființelor atunci cînd a stabilit-o pe cea a substanțialității lor. Combinarea și contopirea acestor două soluții la problema ființei au fost opera neoplatonismului, în special a lui Plotin, a cărui influență asupra lui Augustin a fost, așa cum s-a văzut, hotărîtoare, și a lui Proclos, care a influențat direct sfîrșitul de secol al XlII-lea cu tratatul său Elementatio theo-logica, și, începînd din veacul al Xll-lea, prin intermediul lucrării Liber de Causis. Fuziunea nu era dificilă, căci o mare parte din mitul lui Timaios își făcuse deja loc în metafizica lui Aristotel; rezultatul ei principal a fost reașezarea în prim-plan a Binelui și al lui Unu platonian, dar atribuindu-i acum rolul de cauză a ființei substanțiale pe care Aristotel îl atribuise Gîndirii pure. întrebarea devenea atunci cum poate multiplul să purceadă din Unul, de vreme ce din Unul nu poate ieși decît Unul. Pentru a se răspunde la această întrebare, se făcea apel la diferența fundamentală de statut ontologic dintre 264 ființa • esența = forma 265 v. nota 4 de la p. 246. prin ce există (Ib. lat.). BILANȚUL SECOLULUI AL XHI-LEA 541 Unul și ceea ce purcede din el. Cum Unul nu purcede din nimic, numai el e necesar; dimpotrivă, ceea ce purcede din el nu este de la sine decît posibil și nu e necesar decît prin el. Astfel, Unul care purcede din Unul nu mai este Unul; este dublu, și tocmai această dualitate inițială e cea care, mulu'plicîn-du-se de-a lungul treptelor următoare, se dezvoltă într-o multiplicitate tot mai amplă, pînă în punctul în care s-ar pierde în neființă dacă, atingîndu-și limita, nu s-ar opri ca să-și înceapă întoarcerea la sursă. Așadar, avem de-a face atunci cu o generare a ființei pornind de la Unul. Aceste mari poziții metafizice nu au acționai: asupra secolului al XlII-lea decît prin strădania de mai multe ori seculară a gînditorilor creștini, care le-au interpretat și asimilat. în această privință, se disting nemijlocit două atitudini creștine principale. Prima este cea a Sfintului Augustin. Ce a preluat de la Plotin este foarte important, fapt care nu face însă decît să sublinieze și mai bine importanța celor nepreluate. Oricît de straniu ar părea, Augustin nu a preluat de la Plotin metafizica lui Unu. Dacă am căuta motivul, l-am găsi fără îndoială în simplul fapt că, o dată ajuns creștin (și știm că s-a convertit la creștinism la puțin timp după ce 1-a descoperit pe Plotin), Augustin nu putea uita că Dumnezeul creștin este Ființa (Ieșirea 3, 13-14); nu putea deci să se gîndească la o generare a ființei pornind de la Unul; cel mult putea să indentifice Unul cu ființa, ceea ce e cu totul altceva. A nu-1 urma în această chestiune pe Plotin însemna despărțirea de Platon însuși. Primul principiu al Sfîntului Augustin nu stă „dincolo de esență", ci am spune mai degrabă că este esența însăși, și singura. Ca să-1 descrie, Augustin trebuia deci să-1 conceapă așa cum concepuse Platon nu Binele și Unul, ci realitatea ființei pro-priu-zise, care este Ideea. De aceea, Dumnezeul lui Augustin este înainte de toate essentia266, a cărei imutabilitate se opune lumii devenirii. O scurtă frază din De Trinitate (VII, 5, 10) operează această sinteză sub ochii noștri: „Poate că trebuie să spunem că numai Dumnezeu este essentia. Căci numai el este cu adevărat, pentru că e imuabil, și tocmai asta a rostit pentru sluga sa Moise, atunci cînd a spus Eu sînt Cel ce sînt." Acesta e nucleul a ceea ce am putea numi, cel puțin din punctul de vedere al istoriei filozofiei medievale, augustinism și care constituie, poate, elementul cel mai stabil al gîndirii secolului al XlII-lea. Am subliniat că acest augustinism se poate combina cu alte platonisme, pîhă la a se lăsa chiar dominat de ele; chiar și în cazul în care este cel mai autentic, augustinismul pur al Sfîntului Augustin nu mai e nicăieri de găsit; i se adaugă cîte ceva din teoriile lui Gebirol, uneori Gundissalinus, adesea Richard din Saint-Victor și Sfîntul Anselm. Acestea fiind spuse, rămîne totuși ceva: un Dumnezeu cu adevărat creștin, care este Ființa, care se numește essentia261 tocmai pentru că essentia vine de la esse, pentru care a fi înseamnă a fi imuabil, care nu este Binele și Unul decît pentru că este ființa însăși, în sfîrșit, un Dumnezeu, care este pen- 266 267 v. nota 209 de la p. 505. v. nota anterioară. 542 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL Xm-LEA tru noi cauză a ființei, a binelui și a cunoașterii numai pentru că este el însuși toate acestea, indivizibil și simultan. Dumnezeul Sfîntului Augustin nu este prima din cele trei ipostaze plotiniene ierarhizate, ci Dumnezeul unul și întreit al sinodului de la Niceea, iar unitatea persoanelor divine se afirmă aici la nivelul ființei sau esenței, în și prin ființă sau esență. Faptul poate cel mai surprinzător și din care reiese cel mai bine cvasiinfailibilitatea simțului creștin al lui Augustin este că acesta, rezistînd exigențelor plotiniene, nici măcar nu i-a subordonat lui Dumnezeu Ideile divine. în secolul al XTV-lea, Duns Scot-tus se va strădui, în Opus Oxoniense, să-1 scuze. Cînd găsim în secolul al XlII-lea o doctrină atît de legată de unitatea unui Dumnezeu-esență, o putem conecta fără teama de a greși la tradiția Sfîntului Augustin. Doctrinele de acest gen sînt lesne de recunoscut. Toate acestea nu sînt cosmogonii filozofice; nu găsim în ele sfere care să emane ierarhic dintr-un principiu: povestirea Facerii le stă la îndemînă ca să-1 înlocuiască pe Timaios, un In Hexae-meron le este de ajuns. Metoda lor predilectă nu este nici măcar o dialectică platoniană a inteligibilului, foarte preocupată să-și croiască drum printre lucruri către unitatea care depășește ființa, ci mai degrabă o dialectică creștină, esențialmente psihologică și morală, prin care sufletul caută să se întărească în ființă pentru a se izbăvi de angoasa devenirii. A-l regăsi pe Dumnezeu pe dinăuntru, descifrîndu-i esența în imaginile sale și la lumina cu care acest dator intelligentiae269 însuși ne luminează, iată principala întrebuințare pe care o dă rațiunii augustinianul autentic. Oricare ar fi titlul purtat de o operă și orice teze de împrumut ar încerca, de altfel, să asimileze, ne aflăm în prezența unui augustinism autentic atunci cînd tema centrală pe care o dezvoltă nu este un De fluxu entis et processione mundi, ci un De Trinitate. Sfîntul Bonaventura, Matei din Aquasparta și ceilalți mari franciscani din secolul al XlII-lea vor reprezenta perfect această tradiție augustiniană, aceeași pentru care John Peckham a intrat vitejește în arenă împotriva filozofiei novella, quasi tota contraria269 celei augustiniene și care fusese introdusă cu aproximativ douăzeci de ani în urmă, în chiar inima problemelor teologice, de către Toma d'Aquino. Augustin a favorizat deci în Evul Mediu platonismul Ideilor și ontologia esenței (ousia), și nu pe cel al lui „dincolo de esență" și dialectica Unului. Plotin avea să influențeze secolul al XlII-lea pe alte căi. Cea a lui Dionisie Areopagitul este prima și cea mai evidentă, dar poate că nu și principala, căci trecea prin Scottus Eriugena. în simplitatea sufletului său, Eriugena jucase atît de cinstit, încît toată lumea putea să vadă pericolul și să-1 înțeleagă. Autoritatea pseudoconvertitului Sfîntului Pavel era prea înaltă pentru a fi neglijată; un motiv în plus ca să fie ocolită, fapt căruia îi datorăm, de la Hugo din Saint-Victor la Sfîntul Toma d'Aquino însuși, atîtea comentarii la Dionisie, al căror obiect principal, chiar dacă nemărturisit și poate că nici chiar con- 268 dătător (creator) de inteligență (Ib. lat.). 269 nouă, parcă în întregime opusă (Ib. lat.). BILANȚUL SECOLULUI AL XIO-LEA 543 știent, era să-i extragă veninul. A doua cale, mai puțin evidentă, dar care avea să-i ducă mai departe pe cei care o apucaseră pe ea, pornește de la Boethius, trece prin Chartres unde se lărgește cu Gilbertus Porretanus, continuă cu Al-bert cel Mare, se întîlnește cu cea urmată de Proclos și se prelungește astfel cu Dietrich din Freiberg pînă la Eckhart și la cei ce i-au urmat. Să pornești de la Boethius înseamnă să te legi prin el de școala neoplatoniciană din Alexandria (P. Courcelle) și, cu toate că nu rezultă nicicum din aceasta ieșirea din creștinism, cu siguranță că însemna introducerea unei puternice doze plotiniene. Mai mulți comentatori creștini ai lucrării Consolatio philosophiae i-au reproșat platonismul, dar caracterul net creștin al Opusculelor teologice se pare că i-a făcut să închidă ochii la neoplatonismul foarte subtil și virulent care le însuflețea. De aici pornește tradiția medievală de unitate care, pe planul ontologiei pure și fără nici o speculație cosmogonică, face din unul forma și, prin urmare, cauza ființei; tot ceea ce este este pentru că este unul. Urmînd fidel consecințele acestui principiu, se ajunge la conceperea sufletului ca forma însăși, cînd e luat drept cauză, sau consecința formei, cînd e luat ca efect. Rezultatul este o ontologie cu două planuri suprapuse. Primul corespunde elementelor de platonism păstrate de ontologia lui Aristotel: ființa (esse) se definește aici prin formă (forma), pentru că, așa cum spune Albert cel Mare, forma este causa totius esse270. Regăsim astfel echivalența porretană dintre esse211, formă și quo est212. Al doilea plan se află dincolo de primul și coincide cu neoplatonismul lui Proclos, în care Unul nu mai este postulat ca fiind doar convertibil cu ființa, ci ca sediu și cauză a ei: Sedes ipsius esse in uno est213, va spune Eckhart, in uno semper sedet esse27*. Toată linia doctrinală care coboară de la Albert cel Mare prin Dietrich din Freiberg și Eckhart depinde de această ontologie neoplatoniciană a Unului. Atunci cînd această ontologie se asociază cu cosmogonia neoplatoniciană, de la care mulți au fost îndepărtați de exemplul lui Eriugena și pe care alții au acceptat-o datorită lui Alfarabi, Avicenna și Proclos, asistăm la dezvoltarea liberă a temei de fluxu entis275, interpretată de arabi în termenii relației posibil-necesar, dar pe care gînditorii creștini au reinterpretat-o în termenii libertății divine și ai creației. Influența filozofiei lui Aristotel așa cum o interpretase Averroes domină într-o mare măsură a doua jumătate a secolului, mai ales la Paris. Iluziile de perspectivă sînt, și aici, ușoare. Siger din Brabant și Boethius din Dacia au fost la vremea lor personaje mult mai însemnate decît se crede îndeobște. Cu ei, Aristotelul lui Alexandru din Afrodisias bate pe toată linia. Asistăm atunci la spectacolul, necunoscut pînă atunci Evului Mediu, al unor creștini ce rup 270 cauza întregii ființe (Ib. lat.). 271 v. nota 65 de la p. 199. 272 v. nota 12 de la p. 387. 273 Lăcașul ființei înseși se află în unul (Ib. lat.). 274 ființa își are lăcașul totdeauna în unul (Ib. lat.). 275 v. nota 24 de la p.>394. 544 FILOZOFIA ÎN SECOLUL AL XOI-LEA deliberat legăturile care uniseră filozofia și teologia, începînd cu secolul al Il-lea, și se declară exclusiv adepții primeia pentru tot ce ține doar de rațiune. Nu era vorba aici de un simplu accident, căci divorțul filozofiei de teologie avea să se consume, în secolul al XlV-lea, prin interdicția pentru profesorii Facultății de arte de a preda vreo materie referitoare la teologie. Recomandînd cosmologia lui Aristotel, averroiștii îi restaurau integral ontologia. Ființa este substanța, adică fie actul pur al formei separate, fie compusul din materie și formă a cărui ființă are drept cauză actul formei. Substanțialismul aristotelic domină așadar aceste doctrine care vor mai avea adepți chiar și în secolul al XlV-lea. în sînul acestor mișcări atît de diverse, care se întretaie neîncetat și par să se confunde în anumite privințe, apare doctrina Sfîntului Toma d'Aquino. De la distanța la care sîntem, ea pare a fi rezultanta lor normală și s-a vorbit despre ea chiar ca despre rezumatul lor. Acum vreo douăzeci de ani, s-a putut scrie despre Sfîntul Toma, crezîndu-se că i se aduce un elogiu, că, dacă operele sale s-ar fi pierdut, am putea să-i reconstituim integral filozofia doar cu elemente din cele ale contemporanilor. E adevărat că am regăsi adesea aceleași formule, dar nu și același sens. Căci doctrina Sfintului Toma nu este o filozofie a Unului, care reprezintă în opinia lui indiviziunea ființei și care depinde așadar de ea atît pentru a fi, cît și pentru a fi cunoscut. Și, cu toate că este, asemenea altora din secolul al XHI-lea, o doctrină a ființei care a știut să-și integreze tot substanțialismul lui Aristotel, 1-a depășit legînd indisolubil ființa reală de actul de a exista. Ființa substanței este aici fie cea a unei forme pure, fie cea a unui compus a cărui formă este actul lui; și nu există formă a formei, care este actul ultim în ordinea substanțialității; dar există în tomism un act al formei înseși, și anume calitatea de a exista. Sfîntul Toma reia deci într-un sens cu totul nou formula clasică, folosită de Magistrul Albert și de mulți alții: essentia est id cuius actus est esse216. De data aceasta, actul esenței nu mai este forma, quo est211, a acelui quod est21% care e esența, ci existența. Ființa nu mai e doar „ceea ce" este, indiferent că e înțeleasă în sensul lui Platon sau al lui Aristotel, ci este ceea ce „este"; pe scurt, ca să reluăm o formulă obișnuită a Sfîntului Toma, ens219 înseamnă esse habens2*0, începînd de la Dumnezeu, act pur de existare, a cărui operație proprie în afară este crearea actelor de existare, care se lămuresc, fiecare la rindul lui, în operațiile proprii (pperatio sequitur ESSE2*1), pentru a-și realiza cît mai deplin cu putință virtualitățile, prin tehnicile umane, științe, morală și religie. Mulți dintre contemporanii Sfîntului Toma au simțit că doctrina sa era nouă, dar 276 esența este lucrul al cărui act este existența (Ib. lat.) 277 v. nota 12 de la p. 387. 278 v. nota 13 de la p. 387. 279 entitatea (Ib. lat.). 280 care are ființă (Ib. lat.). 281 operația urmează FIINȚA (Ib. lat.). BILANȚUL SECOLULUI AL XDI-LEA 545 nu toți au înțeles și prin ce anume. Unii, ca John Peckham, și-au dat seama că introducea în teologie o altă tehnică decît cea a Sfintului Augustin și s-au revoltat; alții, ca AEgidius din Roma, au încărcat-o imediat cu acele elemente de platonism pe care le puteau reașeza în ea; alții au confundat-o cu aristo-telismul lui Averroes, și pînă și printre cei care o aprobau, disensiunile asupra sensului acestei doctrine erau atît de mari, încît nu se poate ca măcar o parte dintre ei să nu se fi înșelat asupra semnificației ei. Să ne reprezentăm un secol al XlII-lea tomist este, așadar, o ciudată iluzie de perspectivă, căci oamenii din acea vreme cu siguranță că nu l-au văzut sub acest aspect, dar poate că totuși nu este o eroare că, de la distanța la care sîntem, să ni-1 reprezentăm ca Secolul Sfîntului Toma. Filozofii vor fi de acord, fără îndoială, dar și filozofii au motive serioase s-o gîndească. Dacă nu există doctrină importantă în secolul al XlII-lea care să nu fi fost fecundă și care să nu rămînă și astăzi, fiecare în ordinea și la rangul ei, un rodnic subiect de meditație, nu există nici una ale cărei principii, prin profunzimea deosebită la care ating realul și prin caracterul cu adevărat ultim al planurilor în care pun problemele, să prezinte același aspect de perpetuă tinerețe și aceeași putere de înnoire. Permanenta noutate a tomismului este cea a existenței concrete la care aderă: Scribantur haec in generatione altera2*2: acest solitar nu a scris pentru veacul în care a trăit, dar avea timpul de partea lui. 282 Acestea sînt scrise într-o (pentru o) altă epocă (Ib. lat.). Colecție coordonată de Mircea Martin Editor: Călin Vlasie Redactor: Alexandru Matei Tehnoredactor: Corina Mîță Coperta colecției: Andrei Mănescu Ilustrația: Valentin Cristescu Prepress: Viorel Mihart Descrierea CIP a Bibliotecii Naționale a României BACHELARD, GASTON Poetica reveriei / Gaston Bachelard; trad. din lb. franceză de Luminița Brăileanu ; pref. de Mircea Martin. -Pitești: Paralela 45, 2005 ISBN 973-697-418-9 I. Brăileanu, Luminița (trad.) II. Martin, Mircea (pref.) 821.133.1-4=135.1 Gaston Bachelard La poetique de la reverie © Presses Universitaires de France, 1960 © Editura Paralela 45, 2005, pentru prezenta traducere Gaston Bachelard Poetica reveriei Traducere din limba franceză de Luminița Brăileanu Prefață de Mircea Martin De la fenomenologie la ontologie prin reverie Ce se mai poate spune astăzi despre o carte apărută acum 45 de ani (!) și a cărei actualitate se menține intactă? Sau despre un autor pe care îl revendică, nu fără o anumită fervoare, poeții și iubitorii de poezie, dar pe care nu-1 uită nici savanții și nici adepții unei filosofii riguroase? „Oricât de bine angajați am fi pe căile intelectualismului, nu trebuie să pierdem niciodată din vedere un fundal al psihismului unde germinează imaginile", scria Bachelard în 1953, vorbind despre un „materialism rațional". Conștiința diferenței radicale între domeniul și mijloacele rațiunii, pe de-o parte, și ale imaginației, pe altă parte, nu i-a lipsit lui Bachelard: „...Trebuie să iubești forțele psihice a două iubiri diferite dacă iubești conceptele și imaginile, polii masculin și feminin ai lui Psyche..." Această mărturisire tardivă ne obligă să considerăm opera bachelardiană în ansamblul ei și să luăm act de existența unui dublu efect, de situare și de legitimare. 0 dublă legitimare are loc (oarecum) în ciuda unei duble situări. Adevărul este că, disociind rațiunea de imaginație, activitatea științifică și filosofică de reverie și de poezie, Bachelard nu le opune niciodată; dimpotrivă, crede că își pot corecta reciproc excesele. Opera lui ne pune, oricum, în fața unui asemenea „bilingvism radical" (Jean Starobinski). Cu deosebire cititorii operei lui așa-zicând literare vor descoperi o întrepătrundere între limbajul filosofilor, al savanților, al poeților și al vorbitorilor obișnuiți. Nu există compartimentări stricte, cuvintele circulă în libertate de-a lungul comentariului său, împrumutate Mircea Martin fiind unui domeniu sau altuia, fără alt discernământ decât acela al adecvării la discursul propriu. Reflexele reciproce pe care și le aruncă acești termeni de proveniențe atât de diferite produc — dincolo de un prim disconfort resimțit în fața eclectismului — o complexitate a sensurilor și o densitate sugestivă la modul aproape poetic. în calitate de filosof al imaginației, Bachelard a săvârșit o adevărată revoluție, „o revoluție copernicană", scrie Georges Poulet, pentru că a negat cât se poate de convingător imaterialitatea conștiinței. Același autor îl consideră „cel mai mare explorator al vieții mentale de la Sigmund Freud încoace" (urmând însă o cale foarte diferită de aceea a lui Freud). „Cu el, lucrurile încep să semnifice", spune Jean-Pierre Richard, dezvoltând apoi ideea revalorizării obiectelor prin reveriile pe care le pot declanșa (și le pot declanșa pentru că... le conțin!). De maximă importanță este însă revalorizarea de către Bachelard a reveriei înseși. în Poetica pe care i-o dedică, dar și în cărțile anterioare, îndeosebi în Tetralogia elementelor, reveria e abordată într-o altă manieră decât aceea paradiziac-nostalgică inițiată de Rousseau și continuată de romantici. Reveria nu e pentru Bachelard un obiect de studiu, ci de... visare; el crede în ea ca într-o facultate naturală, ca într-un mod de a fi - mod al ființei, nu și al cunoașterii; reveria nu este pentru el o metafizică, așa cum a putut fi pentru gânditorii inspirați de romantism -sau este, cel mult, o șansă pentru o „metafizică concretă". Distanța pe care și-o ia autorul nostru față de psihanaliză nu este mai puțin importantă. Și din acest punct de vedere are loc o revalorizare a reveriei: aceasta e disociată net de vis, de visul nocturn: nu mai e considerată un derivat al acestuia și, implicit, al inconștientului. Reveria nu este pentru el un vis decăzut, lipsit de mister, ci un fenomen spiritual pentru că intervenția conștiinței este, în acest caz, decisivă. în reprezentarea lui, în reverie se manifestă un cogito al visătorului; ceea ce îl face să caute reveria în vis și nu visul în reverie. Strategia pe care Bachelard declară că o adoptă în Poetica reveriei este aceea de a visa „între lucru și nume", ceea ce înseamnă a stârni „puterea de onirism intern a cuvintelor". Reverie asupra reveriei, visare a visării. Conștiința visătorului este o „conștiință de minunare" ce se întemeiază pe productivitatea imaginației, pe de-o parte, iar, pe de altă parte, pe naivitate. Naivitate care nu e deloc sinonimă cu pasivitatea subiectului. Prin reverie, cuvintelor li se poate da un suflu nou, ele își pot redobândi ființa poetică, poeticitatea intrinsecă. Ca și în Poetica spațiului, o „Introducere" masivă indică interesul autorului pentru metodologie. Ca și acolo, Bachelard e preocupat de natura specifică a imaginii, în legătură cu care insistă să sublinieze De la fenomenologie la ontologie prin reverie că nu ține de psihologie. Imaginea nu este reprezentarea unei realități afective, nu este efectul unei cauze psihice. Sublimare pură fiind, ea nu e reductibilă decât la funcția care-i este proprie, a irealului. De fapt, Bachelard nu e un autor care gândește în tipare prestabilite, previzibile: o face cu atât mai puțin când e vorba de reverie. Așa cum procedează cu tot ce atinge, cu toate conceptele și instrumentele la care apelează, fenomenologia lui este ceva aproximativ și în bună măsură inventat ad-hoc; nu el se adaptează la exigențele metodei, ci ea, metoda, este redefinită astfel încât să-i poată servi. Nu întâmplător, discursul metodologic se transformă rapid în confesiune, iar aceasta, la rândul ei, în reverie. Dacă de-a lungul Poeticii spațiului, Gaston Bachelard adoptă perspectiva fenomenologică, despărțindu-se de psihanaliză, în Poetica reveriei are loc o altă trecere. Ce se întâmplă? Spre sfârșitul celei de-a doua Poetici, nu altfel decât inspirat și sedus de înșiși poeții pe care-i comentează, el pare a se îndepărta treptat și de fenomenologie, apropi-indu-se de ceea ce respinsese net în opera lui de epistemolog, și anume de ontologie. Fenomenologia imaginației trece într-o ontologie a imaginilor. Să recitim un scurt fragment: „Visarea adună, asamblează ființa în jurul visătorului, ea îi dă acestuia iluzia că este mai mult decât este. Astfel peste acel minus de ființă, reprezentat de starea destinsă în care se formează reveria, se desenează un relief, un relief pe care poetul va ști să-1 umfle până la un plus de ființă". Prin urmare, de la o diminuare se ajunge la o augmentare și de la reducția fenomenologică la plenitudine ontologică. Să remarcăm aici paralelismul între dinamismul imaginii și alternanța metodologică. întrebarea este însă dacă schimbarea perspectivei schimbă rezultatul observației sau dacă, invers, observația însăși conduce la schimbarea de perspectivă. Nu trebuie să uităm însă că, în plină abordare fenomenologică, Bachelard vedea aparența ca pe o emergență, ceea ce înseamnă noutate, puritate și expansiune. Tot el vorbește despre o „conștiință creândă" (nu creatoare), altfel spus, o conștiință cu adevărat productivă și originală, surprinzând lumea în chiar momentul creației, la ora marilor descoperiri {,,& l'heure des grandes travailles"). Prin urmare, explicația schimbării trebuie căutată în altă parte; în ce mă privește, o găsesc în conștientizarea treptată de către fenomenologul imaginației: a specificității estetice. însăși apropierea de poeți și aprofundarea artei lor îl fac pe Bachelard să recunoască nu numai „virtutea de origine" a imaginii poetice, dar chiar capacitatea de atestare ontologică a poeziei. Gaston Bachelard crede că visătorul își câștigă prin visare o garanție de existență, că reveria e capabilă să recupereze ființa. Dar Mircea Martin ar fi ajuns la această viziune fără dovezile aduse de poeți? Deschiderea către lume a visătorului și deschiderea lumii spre el sunt descoperite grație mărturiilor acestora. Ca și Poetica spațiului, Poetica reveriei poate fi considerată un fel de îndrumar de „locuire poetică" a lumii. Nu există însă vreo trimitere directă la Heidegger în cărțile bachelardiene. Am putea găsi doar aluzii negative la ideea de „aruncare în lume" sau la aceea de „grijă". Dimensiunea tragică lipsește din viziunea sa și chiar atunci când vorbește despre Noapte - căci despre Moarte evită să vorbească -autorul o rezervă doar visului, nu reveriei, tratând-o în termeni care țin de ontologie și antropologie, nu de morală ori, cu atât mai puțin, de psihologie: „...Totuși, doar un poet nu poate aduce o imagine a acelei îndepărtate șederi, un ecou al dramei ontologice, a unui somn fără memorie, când ființa va fi fost tentată de neființă. (...) Se înțelege de la sine că, în astfel de vise, visătorul nu ar găsi niciodată o garanție a existenței sale. (...) Ce distanță parcursă de la tărâmul nimicului, al acelui nimic care am fost până la acest oarecare, oricât de anodin, și care-și regăsește ființa dincolo de somn. Cum poate, oare, un spirit să riște să doarmă?" Așa cum o definește Bachelard, reveria este condiționată de absența grijii. în măsura în care visătorul „s-a desprins de grijă care-i vine din grija altora", în măsura în care „poate contempla, fără să numere orele, un aspect frumos al universului", acest visător „simte o ființă care se deschide în el... Reveria nu se poate aprofunda decât visând în fața unei lumi liniștite. Liniștea e însăși ființa lumii și a visătorului". „Nu există reverie fără o stare bună", scrie, în altă parte, Bachelard. Ontologia reveriei este una a stării bune și a liniștii. Nu greșim dacă o considerăm - împreună cu Jean-Pierre Richard, continuatorul lui Bachelard în critica literară - o eudemonologie. Prin exegeza bachelardiană, lucrurile lumii au primit un sens iar acest sens este unul fericit. Mircea MARTIN INTRODUCERE Metodă, Metodă, ce ai cu mine? Doar știi că am mâncat din fructul inconștientului. Jules LAFORGUES Moralites legendaires într-o carte recentă care venea în completarea cărților anterioare consacrate imaginației poetice, am încercat să arăt care este importanța metodei fenomenologice pentru astfel de investigații. Conform principiilor Fenomenologiei, trebuia pus în lumină procesul de conștientizare al unui subiect uimit de imaginile poetice. Această conștientizare care, dacă este să dăm crezare Fenomenologiei moderne, însoțește toate fenomenele Psyche-ului, ne pare a da un preț subiectiv durabil unor imagini care nu au adesea decât o obiectivitate îndoielnică, o obiectivitate trecătoare. Prin faptul că ne obligă la o repliere asupra noastră înșine și la un efort de descifrare a modului în care se petrece conștientizarea în fața unei imagini dăruite de un poet, metoda fenomenologică ne convinge să încercăm să comunicăm cu conștiința creatoare a poetului. în felul acesta, imaginea poetică nouă - o simplă imagine! - devine, foarte firesc, o origine absolută, o origine de conștiință. într-un moment de grație, unul din acele momente în care se fac marile descoperiri, o imagine poetică poate fi sâmburele unei lumi, sâmburele unui univers închipuit sub impulsul reveriei unui poet. Starea de încântare în fața acestei lumi create de poet se deschide cu toată naivitatea. Fără îndoială, conștiința este destinată unor izbânzi mai înalte. Ea se clădește cu atât mai solid cu cât se deschide unor opere din ce în ce mai bine coordonate. In mod 10 Poetica reveriei Introducere 11 deosebit, „conștiința de raționalitate" are o calitate de permanență care îi pune fenomenologului o problemă serioasă: el trebuie să explice cum se inserează conștiința într-un lanț de adevăruri. Conștiința imaginantă, în schimb, care se deschide asupra unei imagini izolate, are - la o primă vedere, cel puțin -, răspunderi mai modeste. Conștiința imaginantă, considerată în raport cu imagini separate, ar putea să ofere teme unei pedagogii elementare a doctrinelor fenomenologice. Ajungem astfel însă la un dublu paradox. De ce, ne va întreba un cititor neavizat, să încarci o carte despre reverie cu acest aparat filosofic greoi, care este metoda fenomenologică? De ce, ne va întreba, pe de altă parte, fenomenologul de meserie, să alegi un material atât de alunecos cum sunt imaginile pentru a expune principii fenomenologice? Se pare că totul ar fi mai simplu dacă am adopta metodele sănătoase ale psihologului care descrie ce observă, măsoară niveluri, clasează tipuri - care vede cum se naște imaginația la copii, fără să studieze niciodată, la drept vorbind, cum se stinge această imaginație la cea mai mare parte a oamenilor? Dar poate oare un filosof să devină psiholog? Poate el să se coboare până la constatarea faptelor, odată ce a intrat, cu toată pasiunea pe care ceilalți o așteaptă de la el, în împărăția valorilor? Un filosof rămâne, cum se spune astăzi, „în situație filosofică", el are uneori pretenția de a începe totul; dar, vai! nu face altceva decât să continue... A citit atâtea cărți de filosofie! Câte „sisteme" nu a deformat amăgindu-se că le studiază, că le transmite altora! Când se lasă seara, când nu mai predă de la catedră, el își ia libertatea de a se închide în sistemul pe care și 1-a ales. Așa se face că am ales fenomenologia în speranța că ea îmi va permite să privesc, ca și cum le-aș vedea pentru prima dată, imaginile pe care le-am iubit și cărora le-am rămas credincios, atât de ferm fixate în memoria mea, încât nu mai știu dacă îmi amintesc sau dacă mi se nălucește atunci când le regăsesc în reveriile mele. II De altfel, metoda fenomenologiei în privința imaginilor poetice este simplă: ea constă în accentuarea caracteristicii primordiale, în decelarea esenței înseși a originalității lor, ceea ce permite să se profite de remarcabila productivitate psihică a imaginației. Această exigență, în privința imaginii poetice, de a fi o origine psihică, ar fi totuși excesiv de aspră, dacă nu am putea găsi o marcă de originalitate în chiar variațiile care se întemeiază pe arhetipurile cel mai solid înrădăcinate. De vreme ce voiam să aprofundez, ca fenomenolog, psihologia încântării, cea mai neînsemnată variație a unei imagini încântătoare era de natură să mă ajute să-mi perfecționez cercetarea. Finețea unei noutăți împrospătează origini, înnoiește și sporește bucuria încântării. încântării i se adaugă în poezie bucuria de a vorbi. Bucuria aceasta este absolut pozitivă. Imaginea poetică, această ființă nouă a limbajului, nu poate fi în nici un caz comparată, conform unei metafore răspândite, cu o supapă care s-ar ridica pentru a elibera instincte refulate. Imaginea poetică proiectează o asemenea lumină asupra conștiinței, încât zadarnic i-am căuta antecedente inconștiente. Fenomenologia, cel puțin, este îndreptățită să ia imaginea poetică în ființa sa proprie, despărțită de o ființă antecedență, ca o cucerire pozitivă a rostirii. Dacă ar fi să-i credem pe psihanaliști, poezia s-ar defini ca un majestuos Lapsus al Rostirii. Dar exaltarea umană nu este înșelătoare. Poezia este unul din destinele rostirii. încercând să facem o analiză mai subtilă a conștientizării limbajului din perspectiva poemelor, căpătăm impresia că ajungem la omul rostirii noi, al unei rostiri care nu se mărginește să exprime idei sau senzații, ci tinde să-și croiască un viitor. S-ar putea spune că, prin noutatea ei, imaginea poetică deschide un viitor limbajului. Pe de altă parte, analizând imaginile poetice cu ajutorul metodei fenomenologice, mi se părea că sunt psihanalizat în mod automat și că puteam, în deplină cunoștință de cauză, să-mi refulez vechile preocupări de cultură psihanalitică. Ca fenomenolog, mă simțeam eliberat de preferințe - acele 12 Poetica reveriei preferințe care transformă gustul literar în obiceiuri. în virtutea preferinței fenomenologiei pentru actualitate, mă simțeam gata să primesc imaginile noi pe care mi le oferă poetul. Imaginea era prezentă, prezentă în mine, desprinsă de tot trecutul care îi dăduse naștere în sufletul poetului. Nu-mi mai păsa de „complexele" poetului, nu mai aveam de ce să scotocesc în ungherele vieții lui, eram liber, în mod voit liber să trec de la un poet la altul, de la un mare poet la un poet minor, plecând de la o simplă imagine care îi dezvăluia valoarea poetică prin însăși bogăția variațiilor ei. Astfel, metoda fenomenologică mă obliga să fiu perfect conștient de originea fiecărei variații de imagine. Când citești poezie, nu-ți lași gândurile să vagabondeze. In momentul în care o imagine poetică se primenește, chiar dacă printr-o singură trăsătură, ea respiră o naivitate originară. Și tocmai această naivitate, în mod voit trezită la viață, trebuie să ne facă să primim poemele cu toată simplitatea. în studiile mele referitoare la imaginația activă, Fenomenologia îmi va fi o școală de naivitate. III In fața imaginilor pe care ni le dăruiesc poeții, în fața imaginilor pe care nu am fi fost niciodată în stare să le închipuim noi înșine, această naivitate de a fi încântat este cum nu se poate mai firească. Totuși, când trăiești pasiv o asemenea încântare nu participi destul de adânc la imaginația creatoare. Fenomenologia imaginii ne cere să ne activăm participarea la imaginația creatoare. Și de vreme ce scopul oricărei fenomenologii este de a aduce conștientizarea la timpul prezent, la un timp de tensiune extremă, trebuie să admitem că nu există, în ce privește caracterele imaginației, o fenomenologie a pasivității, în pofida unui contrasens frecvent, trebuie să amintim că fenomenologia nu este o descriere empirică a fenomenelor. Aceasta ar fi o servitute față de obiect și ar menține, obligatoriu, subiectul în pasivitate. Descrierea propusă de psihologi poate produce, fără îndoială, documente, dar fenomenologul trebuie să intervină pentru a pune aceste documente pe axa intenționalității. Ah! Imaginea asta care mi-a fost dată, de-ar Introducere 13 fi a mea, cu adevărat a mea, de-ar putea deveni - culmea orgoliului de cititor! - opera mea! Și ce glorioasă ar fi lectura mea dacă, ajutat de poet, aș putea să trăiesc intenționalitatea poe- licăr. Prin intenționalitatea imaginației poetice sufletul poetului găsește deschiderea, la nivelul conștiinței, spre poezia adevărată. Având în vedere o ambiție atât de nemăsurată, la care se adaugă faptul că toată cartea aceasta trebuie să fie rodul reveriilor mele, demersul meu de fenomenolog este amenințat de un paradox radical. După cum bine se știe, obișnuim să asimilăm reveria fenomenelor de destindere psihică. Reveria se plasează într-un timp al destinderii, un timp fără forță coagulantă. Lipsită de atenție, reveria este adesea lipsită de memorie. Este o fugă din realitate, care nu se încheie întotdeauna într-o lume ireală consistentă. Urmând „panta reveriei" - o pantă întotdeauna descendentă - conștiința se destinde și se împrăștie și, în consecință, se întunecă. Cu alte cuvinte, atunci când te lași pradă reveriei, nu este niciodată cazul să „faci fenomenologie". Prins în acest paradox, ce atitudine voi adopta oare? Nu voi încerca în nici un caz să micșorez distanța între termenii antitezei evidente între un studiu doar psihologic al visării și un studiu specific fenomenologic; dimpotrivă, voi mări constrastul punându-mi cercetarea sub semnul unei teze filosofice pe care aș dori mai întâi să o explic: în ceea ce mă privește, orice conștientizare este un spor de conștiință, un plus de lumină, o întărire a coerenței psihice. S-ar putea ca rapiditatea cu care se produce sau chiar caracterul ei instantaneu să ne ascundă această creștere. Ceea ce nu înseamnă că nu există o creștere de ființare în orice conștientizare. Conștiința este simultană cu o devenire psihică viguroasă, o devenire care își răspândește vigoarea în tot psihismul. Conștiința în sine este un act, actul uman. Este un act viu, un act plin. Chiar dacă acțiunea care urmează, care ar trebui să urmeze, care ar fi trebuit să urmeze, rămâne în aer, actul de conștiință își păstrează întreaga pozitivitate. în eseul de față, nu voi studia acest act decât în domeniul limbajului, mai precis în acela al limbajului poetic, atunci când conștiința imaginantă creează și trăiește imaginea poetică. A dilata limbajul, a crea limbaj, a pune 14 Poetica reveriei limbajul în valoare, a iubi limbajul - iată câte activități care favorizează amplificarea conștiinței de a vorbi. în acest domeniu atât de strict delimitat, sunt sigur că voi găsi numeroase exemple care să-mi sprijine teza filosofică mai generală despre devenirea esențialmente augmentativă a oricărei conștientizări. Numai că, dacă admitem această accentuare a clarității și a vigorii conștientizării poetice, sub ce unghi va trebui să studiem reveria dacă vrem să ne slujim de ceea ce ne învață Fenomenologia? Pentru că este evident că propria mea teză filosofică mă pune în încurcătură. într-adevăr, această teză are un corolar: o conștiință care își pierde din intensitate, o conștiință care ațipește, o conștiință cu capul în nori nu mai este o conștiință. Reveria ne trage pe o pantă greșită, pe panta coborâtoare. Iată însă un adjectiv salvator, un adjectiv care îmi permite să depășesc obiecțiile unei analize psihologice grăbite. Reveria, pe care îmi propun să o studiez, este reveria poetică, o reverie pe care poezia o pune pe panta cea bună, panta pe care o poate urma o conștiință ce crește. Este o reverie care se scrie sau care, în orice caz, își propune să scrie. Care se află deja în fața vastului univers al paginii albe. Unde imaginile prind viață și se înșiră. Visătorul aude deja ecourile pe care le trimite cuvântul scris. Un autor, nu mai știu care, spunea că vârful peniței este un organ al creierului. Sunt sigur că avea dreptate: atunci când penița mea împroașcă cerneala, eu gândesc anapoda. Cine îmi va reda vreodată cerneala sinceră a anilor de școală? Toate simțurile se trezesc și se armonizează în reveria poetică. Este o polifonie a simțurilor pe care reveria poetică o ascultă și pe care conștiința poetică trebuie să o înregistreze. Imaginii poetice i se potrivește ceea ce Frederic Schlegel spunea despre limbaj: este „une creation d'un seul jet"1. Aceste elanuri de imaginație trebuie să încerce să le retrăiască fenomenologul imaginației. 1 „Eine Hervorbringung im Ganzen." (,,0 creație dintr-o singură izbucnire"). Frumoasa traducere de mai sus îi aparține lui Ernest RENAN. Cf. De l'origine du langage, ed. 3, 1859, p. 100. Introducere 15 De bună seamă, un psiholog ar găsi că este mai simplu să-1 studieze direct pe poetul inspirat. El ar face studii concrete legate de inspirație pe niște genii anume. Dar l-ar ajuta asta oare să trăiască fenomenele inspirației1? Documentele sale omenești legate de poeții inspirați nu ar putea fi relatate decât exterior, într-un ideal de observații obiective. Comparația între poeți inspirați ar face să dispară foarte repede esența inspirației. Orice comparație slăbește valorile de expresie ale termenilor comparați. Cuvântul inspirație este prea general pentru a exprima originalitatea cuvintelor inspirate. De fapt, psihologia inspirației, chiar și atunci când se invocă povestiri despre paradisurile artificiale, este de o sărăcie evidentă. In astfel de studii, documentele pe care poate lucra psihologul sunt prea puțin numeroase și, mai ales, nu sunt cu adevărat asumate de către psiholog. Noțiunea de Muză, noțiune care ar trebui să ne ajute să dăm o consistență inspirației, să ne facă să credem că există un subiect transcendent pentru verbul a inspira, nu are, desigur, ce căuta în vocabularul unui fenomenolog. îmi aduc aminte că, adolescent fiind, nu înțelegeam cum putea un poet pe care îl iubeam atâta, să apeleze la muze și lăute. Cum să te pătrunzi de emoție, cum să reciți, fără să izbucnești într-un râs de nestăpânit, acest prim vers dintr-un mare poem: Poete, ia-ți lăuta și dă-mi o sărutare.* Era mai mult decât i se putea cere unui copil de pe însoritele meleaguri din Champagne. Nu! Muza, Lira lui Orfeu, fantomele hașișului sau ale opiumului nu fac altceva decât să ne mascheze ființa inspirației. Reveria poetică scrisă, împinsă până la pagina literară, va fi dimpotrivă pentru mine o reverie transmisibilă, o reverie inspi-rantă, adică o inspirație pe măsura talentelor mele de cititor. 1 „Poezia este ceva mai mult decât poeții", George SAND, Questions d'art et de litterature, p. 283. * Traducerea versurilor a avut în vedere simpla transliterare a textului în română, neurmărind decât recuperarea mesajului și nu valențe poetice colaterale. (N.t.) 16 ’ Poetica reveriei Introducere 17 în schimb, pentru un fenomenolog solitar, sistematic solitar, documentele abundă. Fenomenologul își poate trezi conștiința poetică la miile de imagini care dorm în cărți. El răsună la imaginea poetică în sensul „răsunetului" fenomenologic atât de bine caracterizat de Eugen Minkowski.1 Să reținem de altfel că, spre deosebire de un vis, o reverie nu se povestește. Pentru a o comunica, ea trebuie scrisă, scrisă cu emoție, cu gust, fiind retrăită cu atât mai bine cu cât este rescrisă. Ne regăsim astfel în domeniul dragostei scrise. Care este din ce în ce mai puțin practicată. Deși efectele pozitive se mențin. Mai sunt încă suflete pentru care dragostea este contactul a două poezii, fuziunea a două reverii. Romanul epistolar exprimă dragostea printr-o frumoasă emulație de imagini și metafore. Pentru a spune o dragoste, trebuie să scrii. Și nu scrii niciodată destul. Câți îndrăgostiți, abia întorși acasă după cele mai înflăcărate întâlniri, nu se grăbesc să înceapă o lungă scrisoare de dragoste! Dragostea nu încetează niciodată să se exprime și se exprimă cu atât mai bine, cu cât este mai poetic visată. Reveria a două suflete singuratice pregătește dulcea înfiorare a iubirii. Pentru un realist al pasiunii, toate acestea nu sunt decât formule evanescente. Și totuși, cum să negi că marile pasiuni își au izvorul în mari reverii? Ar însemna să mutilezi realitatea dragostei dacă ai desprinde-o de întreaga ei irealitate. Așa stând lucrurile, este lesne de înțeles cât de complexe și de greu de tranșat vor fi dezbaterile care se deschid între o psihologie a reveriei, bazată pe observațiile visătorilor, și o fenomenologie a imaginilor creatoare care tinde să pună în lumină, chiar și în cazul unui cititor fără mari pretenții, acțiunea novatoare a limbajului poetic. Extinzând perspectiva, devine clar de ce, după părerea mea, trebuie determinată o fenomenologie a imaginarului în care imaginația este pusă la locul ei, pe primul loc, ca principiu de impulsionare directă a devenirii psihice. Imaginația se deschide către un viitor. Ea este în primul rând un factor de imprudență care ne eliberează de niște stabilități împovărătoare. Vom vedea că anumite 1 Cf. Poetica spațiului, trad. Irina Bădescu, Editura Paralela 45, 2005. reverii poetice sunt ipoteze de vieți care lărgesc limitele vieții noastre și ne fac să ne instalăm încrezători în univers. Voi evoca, în cursul acestei lucrări, numeroase dovezi în legătură cu această încredere în univers pe care ne-o conferă reveria, în reveria noastră ia naștere o lume, o lume care este lumea noastră. Și această lume visată ne învață cum putem să ne extindem ființa în acest univers al nostru. Orice univers visat conține promisiunea unui viitor. Joe Bousquet scria: într-o lume care se naște din el, omul poate deveni totul.1 Și atunci, dacă privim poezia în impetuozitatea ei de devenire omenească, ajunsă pe culmile unei inspirații care ne dezvăluie prospețimea cuvântului, la ce bun să ne aplecăm asupra unei biografii care închide în sine trecutul, trecutul încărcat al poetului? Dacă aș avea cea mai vagă înclinație pentru polemică, ce mai dosar aș putea să strâng în legătură cu excesele de biografie. Mă voi mărgini să dau doar o mostră. Acum o jumătate de secol, un pontif al criticii literare își propunea să explice poezia lui Verlaine, poezie pentru care, de altfel, avea o admirație foarte moderată. Căci cum să iubești poezia unui poet care trăiește la marginea lumii literaților: Nimeni nu 1-a văzut niciodată nici pe bulevard, nici la teatru, nici în vreun salon. Stă undeva, la o margine de Paris, în odaia din spate a unei cârciumi, unde își îneacă tristețea într-o poșircă. Poșircă! Ce ofensă pentru beaujolais-ul care se bea pe vremea aceea în micile cafenele de pe dealul Sainte-Genevieve! Și vestitul critic literar continuă, pretinzând să determine caracterul poetului după pălărie. Iată ce scrie: „Până și pălăria lui moale părea că se ia după gândurile lui triste, pleoștindu-și borurile incerte de jur împrejurul capului său, închipuind un soi de aureolă neagră ce încingea acea frunte înnegurată. Pălăria lui! Și totuși, fusese și ea voioasă odată, și capricioasă ca o femeie foarte brună, când rotundă, naivă, ca pălăriuțele 1 Citat fără referință de către Gaston PUEL într-un articol din revista Le temps et Ies hommes, martie 1958, p. 62. 18 ' Poetica reveriei Introducere 19 copiilor din Auvergne, și din Savoia, când amintind un con cu baza tăiată, ca pălăriile tiroleze înclinate semeț pe-o ureche, când, altădată, șugubeață foc: puteai să juri că e pălăria unui brigand italian, cu borul din stânga aplecat, cu cel din dreapta ridicat, cu borul din față coborât ca o vizieră, în timp ce borul din spate se lăsa protector peste ceafă"1. Există oare un singur poem, în toată opera poetului, care să poată fi explicat prin aceste contorsiuni literare ale pălăriei? Este atât de greu să dai seama de operă prin viață! Biograful ne poate ajuta spunându-ne că acest poem, de pildă, a fost scris pe când Verlaine se găsea în închisoarea de la Mons: Cerul este pe deasupra acoperișului Atât de albastru, atât de calm. în închisoare! dar cine nu este în închisoare în ceasurile de melancolie? In camera mea pariziană, departe de meleagurile unde m-am născut, mă las pradă reveriei verlainiene. Un cer de odinioară se întinde peste orașul de piatră. Și în memoria mea răsună stanțele muzicale pe care Reynaldo Hahn le-a închinat poemelor lui Verlaine. Un întreg val de emoții, de reverii, de amintiri crește în mine pornind de la acest poem. Pornind de la acest poem — și nu în continuarea lui, nu într-o viață pe care nu am trăit-o - nu în viața rău trăită a nefericitului poet. In el însuși, pentru el, se poate spune că opera nu i-a stăpânit viața, și că nu este, această operă, o iertare pentru cel ce a trăit strâmb? în orice caz, doar în acest sens poemul poate aduna în el reverii, poate strânge gânduri și amintiri. Critica literară psihologică ne îndrumă spre alte centre de interes. Ea face un om dintr-un poet. Dar în marile reușite ale poeziei, întrebarea persistă: cum poate un om, în ciuda vieții, să devină poet? Dar să revin la obiectivul simplu pe care mi l-am propus: să indic caracterul constructiv al reveriei poetice. Iar pentru a pregăti acest obiectiv, am să încerc să aflu dacă reveria este, 1 Citat de ANTHEAUME et DROMARD, Poesie etfolie (Poezie și nebunie), Paris, 1908, p. 351. în orice împrejurare, un fenomen de destindere și de abandon, așa cum sugerează psihologia clasică. IV Psihologia are mai mult de pierdut decât de câștigat, dacă își întemeiază noțiunile de bază pe derivări etimologice. Astfel, etimologia netezește diferențele cele mai clare ce despart visul de reverie. Pe de altă parte, deoarece psihologii preferă specificitatea, ei studiază în primul rând visul, încântătorul vis nocturn și se preocupă prea puțin de reverii, aceste reverii care nu sunt pentru ei decât vise confuze, fără structură, fără istorie, fără enigme. în aceste condiții, reveria este un pic de materie nocturnă care se mistuie în lumina zilei. Dacă materia onirică se condensează cât de cât în sufletul visătorului, reveria coboară până la vis, „suflurile de reverie" consemnate de psihiatri sufocă psihismul, reveria devine somnolență, visătorul adoarme. Continuitatea de la reverie la vis este marcată de un soi de destin coborâtor. Săracă e reveria — când te trage la siestă. Merită chiar să ne întrebăm dacă în această „adormire" inconștientul nu suferă el însuși un declin de ființare. Inconștientul își va relua acțiunea în visele somnului adevărat. Iar psihologia intervine la ambii poli, al gândirii limpezi și al visului nocturn, fiind astfel sigură că ține sub control tot domeniul Psyche-ului uman. Dar există și alte reverii, care nu aparțin acestei stări crepusculare, în care se amestecă viața diurnă și viața nocturnă. Reveria diurnă merită, prin multe aspecte, un studiu direct. Reveria este un fenomen spiritual prea natural - și de asemenea prea util echilibrului psihic - pentru a fi privită ca o derivare a visului, pentru a o face să intre, fără putință de îndoială, în ordinea fenomenelor onirice. Deci, pentru a determina esența reveriei trebuie să se revină la reverie. Iar distincția dintre vis și reverie poate fi elucidată tocmai prin recursul la fenomenologie, deoarece intervenția posibilă a conștiinței în reverie introduce un element decisiv. Se pune întrebarea dacă există într-adevăr o conștiință a visului. Bizareria câte unui vis ne poate da uneori impresia că altcineva visează în noi. „M-a cercetat un vis". Formulă care 20 Poetica reveriei marchează clar pasivitatea marilor vise nocturne. Aceste vise, trebuie să ne reinstalăm în ele pentru a ne convinge că au fost într-adevăr ale noastre. După o vreme, ele dau naștere la povestiri, la istorii din alt timp, la aventuri din altă lume. Și n-ai cum să le contrazici! De multe ori adăugăm, nevinovați, fără să ne dăm seama, câte un amănunt care sporește pitorescul aventurii pe care am trăit-o în împărăția nopții. Ați fost atenți la fizionomia celui care-și povestește visul? îl vezi cum zâmbește de drama prin care a trecut, de spaimele lui. Se amuză. Ar vrea ca și tu să te amuzi.1 Povestitorul de vise își ridică uneori visul la rangul de operă originală. Povestindu-1, el trăiește o originalitate prin delegație și de aceea este foarte surprins când un psihanalist îi arată că un alt visător a cunoscut aceeași „originalitate". Nu trebuie să ne lăsăm înșelați de convingerea unui visător de vise că a trăit visul pe care îl povestește. Este o convingere mărturisită care se consolidează pe măsură ce își povestește visul. Intre subiectul care povestește și subiectul care a visat mi există, desigur, nici o identitate. Din această cauză, elucidarea pur fenomenologică a visului nocturn este o chestiune dificilă. Elemente care să contribuie la rezolvarea ei ar putea fi, fără îndoială, furnizate, dacă s-ar da curs unei abordări mai accentuat psihologice și, ca urmare, unei fenomenologii a reveriei. In loc să se caute vis în reverie, ar trebui să se caute reveria în vis. Există, în mijlocul coșmarurilor, momente de liniște. Robert Desnos a menționat aceste interferențe dintre vis și reverie: „Cu toate că dorm și visez fără să pot desluși exact ce este vis și ce anume reverie, păstrez totuși noțiunea de decor."2 Ceea ce înseamnă că, în noaptea somnului, visătorul regăsește 1 Trebuie să mărturisesc că, de cele mai multe ori, povestitorul de vise mă plictisește. Poate că ar exista șanse ca visul lui să mă intereseze dacă ar fi bine „prelucrat". Dar să asculți o înșiruire de prostii pe care ți-o prezintă cu emfază! Nu m-am lămurit încă, psihanalitic vorbind, de unde îmi vine acest plictis pe care mi-1 provoacă povestirea viselor altora. Poate că mai am încă niște rigidități de raționalist. Nu urmăresc docil povestirea unei incoerențe revendicate. Am tot timpul bănuiala că o parte din prostiile relatate sunt niște prostii inventate. 2 Robert DESNOS, Domainepublic, Gallimard, 1953, p. 348. Introducere 21 splendoarea zilei. Și este conștient de frumusețea lumii. Frumusețea lumii visate îi redă pentru o clipă conștiința. Iată cum reveria este o odihnă pentru ființă, o stare binefăcătoare. Visătorul și reveria lui fac parte, trup și suflet, din substanța fericirii. în 1844, Victor Hugo trece prin Nemours, în amurg, iese ca „să vadă niște stânci bizare de gresie". Se lasă noaptea, orașul amuțește, unde a dispărut orașul? Ce aveam în fața ochilor nu era nici orașul, nici vreo biserică, nici un râu, nici culoare, nici lumină, nici umbră; era reverie. Am rămas acolo nemișcat, multă vreme, simțind cum mă învăluie lin acest tot inexprimabil, această seninătate celestă, această melancolie crespusculară. Nu știu ce se petrecea în mintea mea și nici n-aș putea să o exprim în cuvinte, era unul din acele momente inefabile când simți în ființa ta ceva care adoarme și ceva care se trezește.1 Astfel, un univers întreg contribuie la fericirea noastră atunci când reveria ne adâncește odihna. Dacă vrei să visezi bine trebuie mai întâi să fii fericit. Și atunci reveria își împlinește adevăratul ei destin: devine reverie poetică: prin ea, în ea, totul devine frumos. Dacă visătorul ar fi „de meserie", el ar putea să facă din reveria lui o operă. Și această operă ar fi grandioasă de vreme ce lumea visată este în mod automat grandioasă. Metafizicienii vorbesc adesea de „o deschidere către lume". Dacă ar fi să-i credem, s-ar părea că ar fi de-ajuns să tragem o perdea ca să ne trezim dintr-odată, printr-o bruscă iluminare, în fața Lumii. Câte experiențe de metafizică concretă n-am avea dacă am da mai multă atenție visării poetice! A te deschide spre Lumea obiectivă, a intra în Lumea obiectivă, a alcătui o Lume pe care o considerăm obiectivă - toate acestea sunt lungi demersuri ce nu pot fi descrise decât prin psihologia pozitivă. Dar, alcătuind — cu prețul a mii de rectificări — o lume stabilă, aceste demersuri ne fac să uităm splendoarea deschiderilor originare. Reveria poetică ne deschide lumea lumilor. Reveria poetică este o reverie cosmică. Este o 1 Victor HUGO, En voyage. France etBelgique. în L'homme quirit (voi I p% Victo; Hugo scrie: „La mer observee este une revene CAa-rea contemplată este o reverie"). 22 Poetica reveriei Introducere 23 deschidere spre o lume frumoasă, spre lumi frumoase. Ea dă eului un non-eu care este proprietatea eului; propriul meu non-eu. Acest non-eu al meu este cel care încântă șinele visătorului și el este cel pe care poeții știu să ni-1 împărtășească. Pentru eul meu visător, cel care îmi permite să-mi trăiesc încrederea de a mă afla în lume este acest non-eu al meu. Confruntat cu o lume reală, omul poate descoperi în forul său interior ființa îngrijorată. în momentul acela, el este aruncat în lume, pradă inumanității lumii, negativității lumii și lumea devine neantul umanului. Constrângerile funcției realului ne obligă să ne adaptăm la realitate, să ne constituim ca o realitate, să fabricăm opere care sunt realități. Dar oare reveria, prin chiar esența ei, nu ne eliberează de funcția realului? Este de ajuns să o privim în simplitatea ei ca să ne dăm seama că este o dovadă a funcției irealului, funcție normală, funcție utilă, care pune psihismul uman la adăpost de toate brutalitățile unui non-eu ostil, ale unui non-eu străin. Există momente în viața unui poet în care reveria asimilează realitatea însăși. Ceea ce percepe este asimilat. Lumea reală este înghițită de lumea imaginară. Shelley ne oferă o adevărată teoremă a fenomenologiei atunci când spune că imaginația este capabilă „să ne facă să creăm ceea ce vedem"1. Conform lui Shelley, conform poeților, fenomenologia percepției ea însăși trebuie să lase locul fenomenologiei imaginației creatoare. Prin imaginație, datorită subtilităților funcției irealului, reintegrăm lumea încrederii, lumea ființei încrezătoare, lumea însăși a reveriei. Vom da în continuare multe exemple de astfel de reverii cosmice care îl leagă pe visător de lumea sa. Această legătură vine de la sine în întâmpinarea anchetei fenomenologice. în vreme ce cunoașterea lumii reale ar implica cercetări fenomenologice complexe. Lumile visate, lumile visării diurne, în trezie deplină, țin de o fenomenologie cu totul elementară. Este motivul care ne-a dus la concluzia că fenomenologia trebuie învățată plecând de la reverie. 1 Formula lui Shelley ar putea figura ca maxima fundamentală a unei fenomenologii a picturii. Ar fi nevoie de o tensiune mai mare pentru a o aplica la o fenomenologie a poeziei. Reveria cosmică, cea pe care urmează să o studiem, este un fenomen al singurătății, un fenomen care își are rădăcinile în sufletul visătorului. Ea nu are nevoie de un pustiu pentru a se implanta și a crește. Este de ajuns un pretext — și nu o cauză — pentru ca să ne punem „în situație de singurătate", de singurătate visătoare. în această singurătate, până și amintirile capătă forma unor tablouri. Decorurile trec înaintea dramei. Amintirile triste se aureolează măcar de pacea melancoliei. Și aceasta este încă o diferență între reverie și vis. Visul păstrează toată încărcătura de pasiuni prost trăite în viața diurnă. în visul nocturn, singurătatea a fost întotdeauna o ostilitate. Stranie. Care nu este cu adevărat singurătatea noastră. Reveriile cosmice ne țin la distanță de reveriile de proiecte. Ele ne plasează într-o lume și nu într-o societate. Reveria cosmică are un soi de stabilitate, de liniște. Ea ne ajută să ne abstragem din timp. Este o stare. Mergând în însăși esența ei putem spune că este o dispoziție sufletească. într-o carte anterioară, constatam că poezia ne pune la dispoziție documente pentru o fenomenologie a sufletului. O dată cu universul poetic al poetului ni se dezvăluie tot sufletul, în plenitudinea lui. Datoria spiritului este de a crea sisteme, de a combina experiențe diverse pentru a încerca o înțelegere a universului. Spiritul trebuie să se înarmeze cu răbdare pentru ca, parcurgând trecutul științei, să se instruiască. Trecutul sufletului este atât de departe! Sufletul nu trăiește în timp. El își găsește odihna în universurile închipuite de reverie. Mi se pare deci evident că imaginile cosmice aparțin sufletului, sufletului solitar, sufletului-principiu al oricărei singurătăți. Ideile se precizează și se înmulțesc în procesul de comunicare a spiritelor. în splendoarea lor, imaginile izbutesc o foarte simplă comuniune a sufletelor. Ar fi nevoie de două vocabulare care să studieze, unul știința, celălalt poezia. Dar aceste vocabulare nu își află echivalent unul în altul. La ce bun să faci dicționare pentru a traduce o limbă într-alta? Limba poeților trebuie învățată direct, exact ca limbajul sufletelor. Fără îndoială, i s-ar putea cere unui filosof să studieze această comuniune a sufletelor în domenii mai dramatice, care presupun valori omenești sau supraomenești considerate mai importante decât valorile poetice. Să fie oare adevărat că marile 24 Poetica reveriei Introducere 25 experiențe sufletești sunt cu atât mai valoroase cu cât au de câștigat de pe urma acestor dezvăluiri? Nu putem să ne refugiem în profunzimea „răsunetului" pentru ca, citind pagini care vorbesc sensibilității noastre, să participăm, fiecare în felul nostru, la chemarea unei reverii poetice? Eu unul sunt convins -și voi explica de ce, într-unui din capitolele acestei cărți - că o copilărie anonimă îți dezvăluie mai multe despre sufletul omenesc decât o copilărie anume, prinsă în contextul unei istorii de familie. Principalul este ca imaginea să-și atingă ținta. Și atunci putem spera că ea va găsi drumul spre suflet, că nu se va rătăci în hățișul obiecțiilor spiritului critic, că nu se va lăsa oprită de mecanismele greoaie ale refulărilor. Ce simplu este să-ți găsești sufletul trecând prin reverie! Reveria instituie sufletul originar. Astfel, modestul meu studiu despre cele mai simple imagini vădește o mare ambiție filosofică. El vrea să dovedească faptul că reveria ne dăruiește lumea unui suflet, că o imagine poetică dă mărturie despre un suflet care își descoperă lumea, lumea în care ar vrea să trăiască, în care este demn să trăiască. V înainte de a arăta mai exact care sunt chestiunile specifice de care mă ocup în acest eseu, aș vrea să explic de ce am ales acest titlu. Oprindu-mă la Poetica reveriei, deși fusesem multă vreme tentat să-1 intitulez mai simplu „Reveria poetică", am vrut să insist asupra forței de coerență pe care o capătă un visător când este cu adevărat fidel viselor lui și când aceste vise devin coerente tocmai datorită valorilor lor poetice. Poezia constituie totodată visătorul și lumea lui. Visul nocturn poate perturba un suflet, el poate prelungi, ziua, nebuniile încercate noaptea, pe când reveria bună ajută cu adevărat sufletul să se bucure de odihnă, să se bucure de o unitate care apare cu totul naturală, în încrâncenarea lor pentru realism, psihologii insistă prea mult pe caracterul de evaziune al reveriilor noastre. Ei nu recunosc întotdeauna că reveria țese dulci legături în jurul visătorului, că este un „liant"și că, în sensul cel mai puternic al termenului, reveria îl „poetizează" pe visător. în ce-1 privește pe visător, instituindu-1 ca visător, trebuie să recunoaștem o putere de poetizare pe care o putem denumi o poetică psihologică; o poetică a Psyche-ului în care toate forțele psihice se armonizează. Dorința mea ar fi să transfer puterea de coordonare și de armonie de la adjectiv la substantiv și să stabilesc o poetică a reveriei poetice, marcând astfel, prin repetarea aceluiași cuvânt, că substantivul a pus stăpânire pe tonalitatea ființei. O poetică a reveriei poetice! Ce ambiție mare, prea mare chiar, de vreme ce ar însemna să-i dea oricărui cititor de poeme o conștiință de poet. Fără îndoială, nu vom izbuti niciodată pe de-a-ntregul această răsturnare, care ne-ar face să trecem de la expresia poetică la o conștiință de creator. Dar, dacă măcar aș reuși să schițez o asemenea răsturnare care să-1 împace cu sine pe un visător, această Poetică a reveriei își va fi atins scopul. VI Am să expun acum pe scurt cu ce intenții am scris diferitele capitole ale acestui eseu. înainte de a întreprinde cercetări de Poetică pozitivă, cercetări bazate, conform obiceiului meu de filosof prudent, pe documente precise, am vrut să scriu un capitol mai delicat, fără îndoială prea personal, în legătură cu care am datoria să mă explic chiar din această Introducere. Acest capitol, l-am intitulat „Reverie despre reverie" și l-am împărțit în două secțiuni: „Visătorul de cuvinte" și „Animus și Anima". în acest dublu capitol am dezvoltat idei aventuroase, ușor de combătut, și de natură, mă tem, a-1 descuraja pe cititorul care nu vede rostul unor oaze de lâncezeală într-o lucrare care promite să organizeze idei. Dar, de vreme ce urma să trăiesc în ceața psihismului visător, era pentru mine o datorie de sinceritate să rostesc toate reveriile care mă ispitesc, reveriile bizare care per-turbează adesea reveriile nostre rezonabile, o datorie de a urma până la capăt liniile de aberație care ne sunt familiare. Sunt, într-adevăr, un visător de cuvinte, un visător de cuvinte scrise. îmi închipui că citesc. Mă opresc din cauza unui cuvânt. Las pagina, o părăsesc. Silabele cuvântului încep să 26 Poetica reveriei se agite. Accentele tonice se inversează. Cuvântul își leapădă sensul ca pe o povară prea grea, care te împiedică să visezi. Cuvintele se încarcă de alte semnificații ca și cum ar avea dreptul să fie tinere. Cuvintele scotocesc în hățișurile vocabularului, căutând noi tovarăși, tovarăși nerecomandabili. Câte conflicte minore nu trebuie domolite când ne întoarcem de la reveria vagabondă la vocabularul rezonabil. Iar atunci când, în loc să citesc, mă apuc de scris, e și mai rău. Sub pană, anatomia silabelor se desfășoară încetul cu încetul. Cuvântul trăiește silabă cu silabă, pândit de primejdia reveriilor interioare. Cum să-1 menții laolaltă, obligându-1 să respecte obișnuitele-i servituti în fraza abia schițată și care, poate, nici nu va figura în manuscris? Nu ramifică oare reveria fraza începută? Cuvântul este un mugur care urcă spre crenguță. Cum să te împiedici să visezi în timp ce scrii? Pana însăși este cea care visează. Pagina albă, și ea, deschide poarta spre reverie. Dacă ai putea să scrii doar pentru tine! Ce cumplit este destinul unui făcător de cărți! El trebuie să croiască, să taie, să coasă pentru ca ideile să se înșire în ordinea lor logică. Dar, dacă nici atunci când scrii o carte despre reverie nu poți să-ți lași pana să alerge, nu lași reveria să vorbească, mai mult chiar, nu poți să visezi reveria chiar în momentul în care o transcrii - când ai să o faci? Mai e nevoie să spun că în materie de lingvistică sunt un ignorant? în trecutul lor îndepărtat, cuvintele au trecutul reveriilor mele. Pentru un visător, pentru un visător de cuvinte, ele mustesc de nebunii. Luați, de pildă, un cuvânt, unul dintre cele mai familiare și „clociți-1" nițel. O să vedeți cum din cuvântul care dormita în semnificația lui - inertă ca o fosilă de semnificații1 - țâșnește noutatea cea mai neașteptată, cea mai rară. 1 Părerea lui Ferenczi despre căutarea originii cuvintelor nu are cum să evite oprobriul lingviștilor. Pentru Ferenczi, unul din cei mai fini psihanaliști, căutarea etimologiilor este un pandant al întrebărilor pe care le pun cei mici despre originea copiilor. FERENCZI evocă un articol al lui SPERBER (Imago, 1914, I. Jahrgang) despre teoria sexuală a limbajului. Poate că s-ar reuși o reconciliere a lingviștilor și a finilor psihanaliști dacă s-ar pune problema psihologică a lingvisticii limbii materne efective, acea limbă care se învață din pântecul mamelor. Introducere 27 Da, cu adevărat, cuvintele visează. N-am să vă mărturisesc decât una din nebuniile reveriilor mele despre cuvinte: pentru fiecare cuvânt masculin visez un feminin bine asociat, marital asociat. îmi place să visez de două ori cuvintele frumoase ale limbii franceze. Desigur, nu mă mulțumesc cu o simplă desinență gramaticală. Intre altele pentru că ar putea induce ideea că femininul este un gen subaltern. Nu mă liniștesc decât după ce găsesc un feminin de rădăcină, ca să zic așa, în adâncimea lui extremă, în adâncimea femininului. Ce mai labirint, genul cuvintelor! Și poți să fii vreodată sigur că ai ales cum trebuie? Ce experiență sau ce lumină a îndrumat primele alegeri? Vocabularul, se pare, este părtinitor, privilegiază masculinul tratând adesea femininul ca pe un gen derivat, subaltern. Să pot săpa, în cuvinte, adâncimi feminine, iată unul din visurile mele în materie de lingvistică. Dacă mi-am permis să-mi deschid sufletul și să înșir toate aceste visuri iluzorii, este pentru că ele m-au pregătit să accept una din tezele principale pe care vreau să le susțin în lucrarea de față. Reveria, atât de diferită de vis, care prea adesea este marcat de accentele dure ale masculinului, mi s-a părut a fi -dincolo de cuvinte, de data aceasta, de esență feminină. Reveria ce se țese în liniștea zilei, în pacea repausului — reveria cu adevărat naturală - este însăși puterea ființei în repaus. Ea este cu adevărat, pentru orice ființă omenească, bărbat sau femeie, una din stările sufletești feminine. Voi încerca în capitolul doi să aduc dovezi mai puțin personale în sprijinul acestei teze. Dar pentru a câștiga câteva idei, trebuie să iubești mult himerele. Eu mi le-am mărturisit pe ale mele. Cel ce va accepta să urmeze aceste indicii himerice, care își va grupa propriile reverii în reverii de reverii, va găsi poate, în străfundul visului, marea liniște a ființei feminine intime. El se va întoarce în acel gineceu de amintiri care este orice memorie, orice memorie foarte veche. Acela este momentul în care limba se dezmorțește, în care se scaldă încă în fericiri lichide, în care este, cum spunea un autor din secolul al XVl-lea, mesagerul lumii incipiente. 28 Poetica reveriei Al doilea capitol, deși mai pozitiv decât primul, stă încă sub mențiunea generală de Reverii despre Reverii. Voi folosi cât mai bine documentele furnizate de psihologi, dar pentru că voi amesteca aceste documente cu propriile mele idei-visuri, este bine ca filosoful care folosește cunoștințele psihologilor să-și asume responsabilitatea propriilor aberații. Situația femeii în lumea modernă a făcut obiectul unor numeroase cercetări. Cărți ca cele ale lui Simone de Beauvoir și F.J.J.Buytendijk oferă analize minuțioase care merg până în fondul problemelor1. îmi voi limita observațiile la „situații onirice", încercând să precizez puțin în ce fel masculinul și femininul - acesta din urmă mai ales - lucrează asupra reveriilor noastre. îmi voi lua majoritatea argumentelor din Psihologia profunzimilor. Jung a vorbit adesea despre o dualitate profundă a Psyche-ului uman. El a pus această dualitate sub dublul semn al unui animus și a unei anima. Pentru el și pentru discipolii săi, în orice psihism - că este vorba de acela al unui bărbat sau de acela al unei femei - regăsim, când cooperând și când înfruntându-se, un animus și o anima. Nu voi urmări aici toate interpretările pe care psihologia profunzimilor le-a dat acestei teme de o dualitate intimă. Vreau doar să arăt că reveria în starea ei cea mai simplă, cea mai pură, ține de anima. Desigur, orice schematizare riscă să deformeze realitatea; dar ea contribuie la fixarea perspectivelor. Voi spune, deci, că, în ceea ce mă privește, grosso modo, visul ține de animus, iar reveria de anima. Reveria fără drame, fără evenimente, fără complicații ne dă adevăratul repaus, repausul femininului. Ea ne dăruiește dulceața vieții. Dulceață, lentoare, liniște - iată deviza reveriei în anima. în reverie și numai în ea găsim elementele fundamentale pentru o filosofie a repausului. 1 Simone de BEAUVOIR, Le deuxieme sex, Gallimard; F.J.J. BUY-TENDIJK, Lafemme. Ses modes d’etre, deparaître, d'exister, Desclee de Brouwer, 1954. Introducere 29 Către acest pol al lui anima se îndreaptă reveriile noastre care ne readuc în copilărie. Aceste reverii întoarse înspre copilărie vor face obiectul celui de-al treilea capitol. Mă grăbesc să arăt sub ce unghi îmi propun să examinez amintirile din copilărie. Am spus deseori, în lucrările anterioare, că nu se poate face o psihologie a imaginației creatoare dacă nu reușești să deosebești foarte clar imaginația de memorie. Or, dacă există un domeniu în care distincția este extrem de greu de făcut, acela este tocmai domeniul amintirilor din copilărie, domeniul imaginilor iubite, pe care le păstrezi în memorie din copilărie. Aceste amintiri care trăiesc prin imagine, în virtutea calității lor de imagine, devin, în anumite ceasuri ale vieții noastre, mai cu seamă într-un timp când viața noastră s-a așezat într-o matcă, izvorul și materia unei reverii complexe: memoria visează, reveria își amintește. Când această reverie a amintirii devine sâmburele unei opere poetice, complexul format din memorie și din imaginație se restrânge, cele două acționează multiform una asupra celeilalte, alterând sinceritatea poetului. Sau, mai bine spus, amintirile copilăriei fericite sunt rostite cu o sinceritate de poet. Fără răgaz, imaginația însuflețește, ilustrează memoria. Voi încerca să prezint, sub o formă condensată, o filosofie ontologică a copilăriei din care să rezulte caracterul durabil al copilăriei. Prin unele trăsături, copilăria durează toată viața. Ea se întoarce ca să însuflețească fâșii întinse din viața noastră de adult. Mai întâi și mai întâi, copilăria nu-și părăsește niciodată ungherele nocturne. în noi, un copil vine uneori să vegheze în somnul nostru. Dar chiar și în viața trează, atunci când reveria acționează asupra devenirii noastre, copilăria din noi își răspândește binefacerile asupra noastră. Trebuie să trăim, și ce bine este uneori să trăim în tovărășia copilului care am fost! Și care ne aduce o conștiința a rădăcinilor de care uitasem. Tot copacul ființei noastre se împlântă mai puternic în ele. Poeții sunt cei care ne vor ajuta să regăsim în noi această copilărie vie, această copilărie permanentă, trainică, neclintită. Mă grăbesc să subliniez că în capitolul despre „Reverie înspre copilărie" nu am intenția să dezvolt o psihologie a copilului. Eu nu văd în copilărie decât o temă de reverie. Temă ce 30 Poetica reveriei se regăsește în toate vârstele vieții. Mă mențin într-o reverie și într-o meditație a lui anima. De câte alte cercetări nu ar fi nevoie pentru a desluși dramele copilăriei, pentru a arăta mai ales că aceste drame nu dispar, că ele se pot redeștepta, că vor să se deștepte din nou. Furia distrugătoare, furiile primitive trezesc copilării adormite. Uneori, în strânsoarea singurătății, aceste furii refulate nutresc proiecte de răzbunare, planuri de crimă. Acestea sunt plăsmuiri ale lui animus. Nu sunt reveriile lui anima. Ar fi nevoie de alt plan de anchetă decât al meu pentru a le examina. Orice psiholog însă, care se apucă să studieze imaginația dramei, trebuie să se refere la furiile de copilărie, la revoltele de adolescență. Un psiholog al profunzimilor cum este poetul Pierre-Jean Jouve nu neglijează acest imperativ. Atunci când face o prefață la niște povești pe care le intitulează Istorii sângeroase, bazându-se pe o solidă cultură psihanalitică, el ne previne că la baza acestor istorii stau „stări de copilărie"1. Dramele neîntâmplate nasc opere în care animus este activ, clarvăzător, prudent și îndrăzneț, complex. Cum am de gând să mă consacru în întregime analizei reveriilor, voi lăsa deoparte proiectele lui animus. Capitolul meu despre reveriile înspre copilărie nu este deci decât o contribuție la metafizica timpului elegiac. La urma urmelor, acest timp al elegiei intime, acest timp al regretului care durează este o realitate psihologică. El este durata care durează. Capitolul meu va fi așadar o schiță a unei metafizici a neuitatului. Un filosof se smulge cu greu din îndelungatele lui tipicuri de gândire. Chiar și atunci când scrie o carte de zăbavă, cuvintele, vechile cuvinte se încăpățânează să fie prezente. Și în felul acesta am crezut că este de datoria mea să scriu un capitol căruia să-i dau un titlu foarte pedant: „Cogito-ul visătorului", într-o viață de filosof de patruzeci de ani, am auzit spunân-du-se că filosofia cunoaște un reviriment cu acel cogito ergo sum al lui Descartes. Până și eu a trebuit să enunț această lecție de bază. Este doar o deviză atât de clară în ordinea gândurilor! Dar nu i-am clătina oare dogmatismul întrebându-1 pe visător 1 Pierre-Jean JOUVE , Histoires sanglantes, Gallimard, p. 16. Introducere 31 dacă este sigur că el este acea ființă care își visează visul? Atare întrebare nu îl tulbura câtuși de puțin pe Descartes. Pentru el, a gândi, a voi, a iubi, a visa este tot o activitate a spiritului său. Era sigur -ferice de el! - că el și numai el, că nimeni altul decât el avea pasiuni și înțelepciune. Dar un visător, unul adevărat, pradă nebuniilor nopții, poate fi oare sigur că este el însuși? Eu unul mă îndoiesc. M-am ferit întotdeauna de analiza viselor nocturne. Și în felul acesta am ajuns la această distincție cam sumară, ce-i drept, dar care totuși avea să-mi clarifice demersul. Visătorul de vise nocturne nu poate enunța un cogito. Visul nopții este un vis fără visător. Pe când visătorul de reverie este destul de conștient pentru a-și spune: eu sunt cel care visează reveria, eu sunt fericitul care-și visează reveria, eu sunt fericitul care se bucură de răgazul în care nu mai are obligația de a gândi. Toate aceste reflecții, sprijinite pe reveriile poeților, formează materia capitolului intitulat: „Cogito-ul visătorului". Dar visătorul de reverii nu se retrage în solitudinea unui cogito. Cogito-ul său care visează își are deîndată, cum spun filosofii, cogitatum-u\ său. Reveria își are, deîndată, un obiect, un simplu obiect, prieten și tovarăș al visătorului. Și cui altcuiva decât poeților puteam să le cer exemple de obiecte poetizate de reverie? Hrănindu-se din toate urmele de poezie pe care i le aduc poeții, eul, care visează reveria, descoperă că este nu poet, ci eu poetizant. După acest acces de filosofie apăsătoare, am revenit, în ultimul capitol, la o examinare a imaginilor extreme ale reveriei, ispitită în continuu de dialectica subiectului excitat și a lumii excesive; am vrut să urmăresc imaginile care deschid lumea, care lărgesc lumea. Imaginile cosmice sunt uneori atât de majestuoase, încât pentru filosofi ele îmbracă aspectul de gânduri. Am încercat, retrăindu-le pe măsura mea, să arăt că pentru mine sunt destinderi de reverie. Reveria ne ajută să ne instalăm durabil în lume, în fericirea lumii. Am intitulat deci acest capitol „Reverie și Cosmos". Desigur, o problemă atât de vastă nu poate fi tratată într-un scurt capitol. în cursul cercetărilor mele am abordat-o de multe ori, dar niciodată temeinic. Aș fi fericit astăzi dacă aș putea cel puțin să pun problema ceva 32 ’ Poetica reveriei mai clar. Lumile închipuite determină comuniuni profunde de reverii. într-așa măsură, încât poți sonda o inimă cerându-i să-și mărturisească entuziasmul pe care i-1 trezește măreția lumii contemplate, a lumii închipuite în profunde contemplări. Ce chei noi ar găsi psihanaliștii, acești maeștri ai interogației indirecte, pentru a răscoli până în fundul sufletului, dacă ar practica, măcar într-o mică măsură, cosmo-analiza! Iată un exemplu din această cosmo-analiză pe care ni-1 oferă o pagină din Fromentin1. în momentele hotărâtoare ale pasiunii lui, Dominique o pune pe Madeleine în fața unor priveliști pe care le-a ales pe îndelete înainte: ,,îmi plăcea mai cu seamă să încerc pe Madeleine efectul anumitor influențe, mai degrabă fizice decât morale, cărora eu însumi le eram supus fără încetare. O puneam în fața unor priveliști bucolice, alese dintre cele care, compuse invariabil dintr-un pic de verdeață, din mult soare și dintr-o nesfârșită întindere de mare, aveau negreșit darul să mă miște. Mă uitam la ea ca să văd în ce sens o vor emoționa pe ea, prin ce aspecte de monotonie sau de grandoare ar putea să-i placă acest orizont trist și grav, veșnic pustiu. Pe cât îmi permiteam, o iscodeam asupra acestor amănunte de sensibilitate cu totul exterioară." Se pare că față în față cu o imensitate, ființa interogată este în mod natural sinceră. Priveliștea domină sărăcăcioasele și fluentele „situații" sociale. Ce valoare ar avea un album de priveliști pentru a ne interoga ființa solitară, pentru a ne revela lumea în care ar trebui să trăim pentru a fi noi înșine! Acest album de priveliști, reveria ni-1 dăruiește cu o generozitate pe care în zadar am căuta-o în multele noastre călătorii. Ne închipuim lumi în care viața noastră s-ar împodobi cu toată strălucirea ei, cu toată căldura ei, cu tot avântul ei. Poeții ne duc în cosmosuri reînnoite fără încetare. în epoca romantismului, peisajul a fost un instrument de sentimentalitate. Am încercat deci în ultimul capitol al cărții noastre să studiem expansiunea pe care ființa noastră o primește de la reveriile cosmosului. Prin reveriile de cosmos, visătorul cunoaște reve- 1 E. FROMENTIN , Dominique, p. 179. Introducere 33 ria fără responsabilitate, reveria care nu pretinde probe. A închipui un cosmos este, până la urmă, destinul cel mai natural al reveriei. VII La capătul acestei „Introduceri", am să spun unde mă duc să-mi caut documentele, singur cum sunt și fără posibilitatea de a recurge la anchete psihologice. Ele, documentele, îmi vin din cărți, căci toată viața mea este lectură. Lectura este o dimensiune a psihismului modern, o dimensiune care transpune fenomenele psihice deja transpuse prin scriitură. Limbajul scris trebuie considerat ca o realitate psihică specială. Cartea este permanentă, o ai sub ochi ca pe un obiect. îți vorbește cu o autoritate monotona pe care nu o are nici măcar autorul. Trebuie doar să citești ce este scris. De altfel, pentru a scrie, autorul a operat deja o transpunere. Dacă ar fi să spună ce scrie, nu ar izbuti. A intrat - și nu are a face dacă nu recunoaște - în regnul psihismului scris. De-aici își trage permanența psihismul inculcat. Cât de departe merge această pagină în care Edgar Quinet meditează asupra forței de transmitere a Ramayanei.1 Valmiki le spune discipolilor: „învățați poemul revelat; el dă înțelepciunea și bogăția: plin de blândețe când este adaptat celor trei măsuri ale timpului, mai dulce dacă este îmbinat cu sunetul instrumentelor sau dacă este cântat pe cele șapte corzi ale vocii. Urechea încântată însuflețește dragostea, curajul, angoasa, groaza... O, mărețul poem, imagine fidelă a adevărului." Lectura mută, lectura lentă face să răsune în ureche toate aceste concerte. Dar cea mai bună dovadă asupra specificității cărții stă în aceea că ea este totodată o realitate a virtualului și o virtualitate a realului. Atunci când citim un roman suntem transpuși în altă viață, care ne face să suferim, să sperăm, să participăm la suferința altora, având totuși impresia complexă că angoasa noastră este ținută în frâu de libertatea noastră, că angoasa 1 Edgar QUINET, Le genie des religions. U epopee indienne, p. 143. 34 Poetica reveriei noastră nu este radicală. Orice carte angoasantă poate deci să ne ofere o tehnică de reducere a angoasei. O carte angoasantă oferă angoasaților o homeopatie a angoasei. Dar această home-opatie acționează mai ales într-o lectură meditată, în lectura valorizată de interesul literar. în acel moment, două planuri ale psihismului se scindează, cititorul participă la aceste două planuri și când devine foarte conștient de estetica angoasei, aproape că i-a descoperit și. facticitatea. Căci angoasa este factice: suntem făcuți ca să respirăm ușor. Și prin aceasta, poezia - culme a oricărei desfătări estetice - este binefăcătoare. Fără ajutorul poeților, ce ar putea face un filosof împovărat de ani, care se încăpățânează să vorbească despre imaginație? El nu are pe cine să testeze. El s-ar pierde imediat în labirintul testelor și contra-testelor, în care se zbate subiectul examinat de psiholog. De altfel, arsenalul psihologului cuprinde cu adevărat teste de imaginație? Există oare psihologi suficient de exaltați pentru a-și reînnoi tot timpul mijloacele obiective de studiere a imaginației exaltate? Poeții își vor imagina întotdeauna mai repede decât cei care se uită la ei cum își imaginează. Cum să intri în poetico-sfera timpului nostru? Suntem martorii deschiderii unei ere de imaginație liberă. Venite de pretutindeni, imaginile ne năpădesc, aleargă de la o lume la alta, convoacă și urechea, și ochii la niște vise supradimensionate. Poeții abundă, cei mari și cei mici, cei vestiți și cei obscuri, cei pe care îi iubim și cei care ne taie respirația. Cine trăiește pentru poezie trebuie să citească tot. De câte ori, dintr-o simplă broșură, nu mi-a țâșnit drept în față lumina unei imagini noi! Când accepți să te lași însuflețit de imagini noi, descoperi irizări în imaginile cărților vechi. Vârstele poetice se adună într-o memorie vie. Vârsta nouă o împrospătează pe cea veche. Vârsta veche retrăiește în vârsta nouă. Nicicând poezia nu este atât de unică, ca atunci când se diversifică. Câte binefaceri nu ne aduc cărțile noi! Ce n-aș da ca în fiecare zi să-mi pice din cer coșuri întregi de cărți care să-mi vorbească despre tinerețea imaginilor! Dorința mea e firească. Iar minunea — lesne de înfăptuit. Căci acolo sus, în cer, paradisul nu este oare o imensă bibliotecă? Introducere 35 Și totuși, nu este de-ajuns să primești, trebuie să știi să întâmpini. Trebuie să „asimilezi", spun într-un glas pedagogul și dieteticiana. Suntem sfătuiți să nu citim prea repede și să avem grijă să nu înghițim bucăți prea mari. împărțiți, ni se spune, fiecare din dificultăți în atâtea bucățele cât este nevoie pentru a le rezolva mai bine. Da, mestecați bine, beți cu înghițituri mici, savurați poemele vers cu vers. Toate bune și frumoase până acum. Dar există un principiu care diriguiește toate aceste precepte. Și anume că trebuie să ai o mare dorință de a mânca, de a bea și de a citi. Trebuie să dorești să citești mult, să citești și iar să citești. De aceea, de cum mă scol, în fața cărților adunate pe masa de lucru, îmi înalț rugăciunea de cititor nesățios către zeul lecturii: „Foamea noastră cea de toate zilele, dă-ne-o nouă astăzi..." Capitolul I VISĂRI DESPRE VISARE Visătorul de cuvinte în inima fiecărui cuvânt asist la nașterea mea. Alain BOSQUET Premier poeme Amuletele mele: cuvintele. Henri Bosco Sites el paysages Visul și reveria, visările și iluziile, amintirile și aducerea aminte, iată câte semne ale nevoii de a pune la feminin tot ce este învăluire și dulceață dincolo de denumirile pur și simplu simplu masculine ale stărilor noastre sufletești. Fără doar și poate, aceasta nu este decât o remarcă neînsemnată pentru filosofii care vorbesc limbajul universalului, la fel de neînsemnată ca și pentru gânditorii care văd în limbaj un simplu instrument ce trebuie forțat să exprime cu precizie toate subtilitățile gândirii. Dar un filosof visător, un filosof care încetează să mai reflecteze atunci când își imaginează și care a declarat, în ceea ce-1 privește, divorțul dintre intelect și imaginație, cum ar putea acest filosof, când visează la limbaj, când pentru el cuvintele vin din adâncul reveriilor, să rămână insensibil la rivalitatea dintre masculin și feminin pe care o descoperă la originea cuvântului? Deja, prin genul cuvintelor care le denumesc, vis și reverie apar ca diferite. în momentul când considerăm visul și reveria ca două specii ale unui același onirism, pierdem niște nuanțe. Să păstrăm deci claritatea pe care ne-o oferă geniul 38 ’ Poetica reveriei limbii noastre. Să exploatăm din plin nuanțele și să încercăm să realizăm feminitatea reveriei. In mare - voi încerca să sugerez lucrul acesta unui cititor binevoitor - visul este masculin, iar reveria este feminină. Slujindu-mă, mai apoi, de împărțirea lui Psyche în animus și anima, așa cum a fost ea hotărâtă de psihologia profunzimilor, voi arăta că reveria este, atât la bărbat cât și la femeie, o manifestare a lui anima. înainte de toate însă, trebuie să pregătesc, printr-o reverie asupra cuvintelor însele, convingerile intime care asigură, în orice psihism omenesc, permanența feminității. II ’ ’ Pentru a pătrunde miezul reveriei feminine, mă voi întoarce spre femininul cuvintelor. Volute ale cuvintelor, șopotitoare memorie spune poetul1. Visând la limba noastră maternă, în limba noastră maternă - putem oare visa reverii într-o altă limbă decât aceea hărăzită „șopotitoarei memorii"? — ni se pare că le recunoaștem un privilegiu de reverie cuvintelor feminine. Desinențele feminine au, oricum, o dulceață a lor. Dar silaba penultimă este, și ea, pătrunsă de această dulceață. Există cuvinte în care toate silabele sunt impregnate de feminin. Ele sunt cuvinte de reverie. Și aparțin limbajuLui de anima. Dar, deoarece mă aflu în pragul unei cărți în care sinceritatea de fenomenolog constituie o metodă, trebuie să spun că, imaginându-mi că gândesc, m-am rătăcit adesea în reverii asupra genului masculin sau feminin al calităților morale, cum ar fi orgoliul și trufia, curajul și pasiunea. Mi se părea că masculinul și femininul din cuvinte accentuau contrariile, dramatizau viața morală. Apoi, de la ideile în care divagam, treceam la numele de lucruri care mă făceau să visez plăcut. Mă gândeam cu drag că în franceză numele fluviilor sunt în general 1 Henri CAPIEN, Signes, Seghers, 1955. Visări despre visare 39 feminine. Doar e atât de normal! Aube și Sena, Mozela și Loara sunt singurele mele râuri. Ronul și Rinul sunt pentru mine niște monștri lingvistici. Care mână la vale apa ghețarilor. Nu este nevoie de nume feminine pentru a respecta feminitatea apei adevărate? Este doar un prim exemplu din reveriile mele asupra cuvintelor. Căci, de cum am avut în mână un dicționar - ce fericire! - am petrecut ore întregi vrăjit de feminiul cuvintelor. Reveria mea urmărea dulcile inflexiuni. într-un cuvânt, femininul face și mai puternică fericirea de a vorbi. Este adevărat că trebuie să ai și o oarecare dragoste pentru sonoritățile lente. Nu este întotdeauna chiar așa de ușor pe cât s-ar putea crede. Există lucruri atât de bine înfipte în realitatea lor, încât uiți să mai visezi la numele lor. Iată ce am descoperit, de pildă, acum câtăva vreme: clopotnița nu este decât lăcașul de unde clopotul își aruncă spre cer sunetul grav și plin. Uneori, actul gramatical care rânduiește în categoria femininului o ființă ce și-a câștigat noblețea în masculin este o pură stângăcie. Centaurul este, desigur, idealul prestigios al unui cavaler care știe perfect că nu va fi nicicând aruncat jos din șa. Dar ce poate fi centaureasa? Cine poate visa la o centau-reasă? Doar târziu de tot reveria mea de cuvinte și-a regăsit echilibrul. Citeam, visând, dicționarul de plante al abatelui Migne intitulat Botanica creștină și astfel am descoperit că femininul visător al cuvântului centaur este țintaură. O floare mică, e adevărat, dar cu ce calități mari! Demnă de știința medicală a lui Chiron, centaurul legendar. Nu ne spune oare Plinius că țintaură pune la loc cărnurile sfâșiate? Fierbeți țintaură cu bucăți de carne și ele se vor lipi recăpătându-și forma dintâi. Cuvintele frumoase sunt prin ele însele leacuri.1 Când șovăi dacă să mărturisesc sau nu astfel de reverii, deși ele îmi vin adesea în minte, îmi fac curaj gândindu-mă la Nodier. Nodier a visat atât de des între lucruri și cuvinte, lăsându-se învăluit de fericirea de a numi. „Este ceva minunat 1 Să nu ne supărăm pe cuvântul centaureasa de vreme ce RIMBAUD a văzut „culmile pe care centauresele se strecoară printre avalanșe" (Les illuminations, Villes). Important este să nu ni le închipuim galopând pe câmpie. 40 Poetica reveriei de dulce în acest studiu al naturii care leagă un nume de toate ființele, un gând de toate numele, o afecțiune și amintiri de toate gândurile."1 O subtilitate în plus care, legând numele și lucrul și această afecțiune pentru lucrurile bine numite, trezește în noi unde de feminitate. A iubi lucrurile pentru valoarea lor de întrebuințare ține de masculin. Ele sunt instrumentele acțiunilor noastre, ale acțiunilor noastre energice. Dar dacă le iubim intim, pentru ele însele, urmărind lento-rile femininului, ne trezim atrași în labirintul Naturii intime a lucrurilor. Și astfel închei în „reverii feminine" textul atât de atrăgător în care Nodier adună la un loc dragostea lui dublă pentru cuvinte și pentru lucruri, dubla lui dragoste de gra-matician și de botanist. Desigur, o simplă desinență gramaticală, vreun e mut adăugat unui substantiv cunoscut și arhicunoscut ca masculin nu a reușit niciodată, pe când îmi buchiseam dicționarul, să-mi inspire marile reverii ale feminității. Aveam nevoie să simt cuvântul feminizat dintr-un capăt în celălalt, dăruit cu o feminitate irevocabilă. Ce frustrare când, trecând dintr-o limbă în alta, pierzi câte o feminitate sau descoperi că o feminitate îți este mascată de sunete masculine! C.G. Jung ne atrage atenția că „în latină numele de copaci au o terminație masculină și cu toate acestea sunt feminine".2 Acest dezacord dintre sunete și genuri explică oarecum numeroasele imagini androgine asociate substanței copacilor. Substanța lor contrazice substantivul. Hermafroditismul și Amfibologia își dau mâna. Ele sfârșesc prin a se susține reciproc în reveriile unui visător de cuvinte. La început, când vorbești, te înșeli, dar, până la urmă, te bucuri de unirea contrariilor. Proudhon care nu visează defel și care își afirmă numaidecât calitatea de savant, găsește fără întârziere un motiv de feminitate pentru numele latin al copacilor: „Aceasta se datorează, spune el, fructificării."3 Dar 1 Charles NODIER, Souvenirs de jeunesse, p. 18. 2 C.G. JUNG, Mâtamorphoses de l'âme, trad., p. 371. 3 PROUDHON, Un essai de grammaire generale. Apendice la cartea lui BERGIER, Les elements primitifs des langues, Besancon et Paris, 1850, p. 266. Visări despre visare 41 Proudhon nu ne dă destule reverii pentru a ne ajuta să trecem de la caisă la cais, pentru a împinge femininul de la caisă până la pom. Câte contrarietăți nu trebuie să punem în paranteză atunci când sărim dintr-o limbă în alta pentru a accepta feminități de neconceput, feminități care tulbură visările cele mai naturale! Numeroase texte cosmice, în care apar, în germană, soarele și luna, mi se par, mie, imposibil de visat, din pricina extraordinarei răsturnări care îi dă soarelui genul feminin, iar lunii genul masculin. Când disciplina gramaticală obligă adjectivele să se masculinizeze pentru a se putea alătura lunii, un visător francez are impresia că reveria sa lunară se pervertește. In schimb, ce minunată oră de lectură petrecem când, trecând de la o limbă la alta, putem smulge un feminin! Un feminin cucerit poate adânci un întreg poem. Astfel, într-o poezie de Henrich Heine, poetul povestește visul unui brad singuratic ce moțăie sub gheață și sub zăpadă, pierdut în pustiul unei câmpii golașe din Nord: „Bradul visează la un palmier care, acolo hăt departe, în Miazăzi, se tânguiește singur și abătut pe coasta unei stânci aprinse de vipie"1. Bradul din Nord, palmierul din Sud, singurătate înghețată, singurătate încinsă, iată antitezele la care un cititor francez trebuie să viseze. Dar în câte alte reverii se poate pierde cititorul german, dat fiind că în limba lui bradul este masculin, iar palmierul -feminin! Câte vise trimite copacul drept și viguros, înveșmântat în zăpadă, către copacul feminin, care-și leagănă la fiece adiere de vânt largile ramuri răsfirate! Eu unul, punând la feminin acest membru al pâlcului de palmieri, mă pierd în visuri nesfârșite. Când văd atâta verdeață, toată această izbucnire de frunze verzi ce ies din corsetul solzos al unui trunchi zgrunțuros, mi se pare că frumosul copac din Miazăzi este o sirenă vegetală, sirena nisipurilor. 1 Citat de Albert BEGUIN, L'âme romantique et le reve; ed. rom. Sufletul romantic și visul, trad. și prefațăA de D. Țepeneag, Editura Univers, 1970: „Un brad stă singuratic / In nord cu vârfu-n noriv / Adoarme-n gluga albă / De ghețuri și ninsori. // Visează că, departe, / In Orientul clar, Un palmier stă singur / Pe stâncile de jar." - trad. de Șt. Aug. Doinaș, p. 427. (n.r.) 42 Poetica reveriei După cum în pictură verdele face să „cânte" roșul, în poezie un cuvânt feminin poate strecura grație într-o făptură masculină, în grădina lui Renee Mauperin, un horticultor, cum nu găsești decât în viața închipuită, a încolăcit trandafiri în jurul unui brad. Și iată cum bătrânul brad poate „să legene roze în brațele-i verzi"1. Cine ne va povesti înlănțuirea dintre brad și roză? Le sunt recunoscător romancierilor atât de fini observatori ai pasiunilor omenești pentru ideea minunată de a azvârli roze în brațele rigidului brad. Atunci când, în trecerea de la o limbă la alta, inversările de gen afectează ființe al căror onirism ne este congenital, aspirațiile noastre poetice se află într-o mare dilemă. Ai vrea să visezi de două ori un mare număr de reverii care să ți se înfățișeze sub un „gen" nou. La Niirenberg, în fața „venerabilei Fântâni a Virtuților", Johannes Joergensen2 exclamă: „Numele tău îmi sună atât de frumos! Cuvântul «fântână» conține în el o poezie care m-a emoționat profund întotdeauna, mai cu seamă sub forma germană de Brunnen, a cărui consonanță îmi pare a prelungi în mine o dulce impresie de repaus." Pentru a aprecia deliciile pe care cuvintele trăite le trezesc în scriitorul danez, ar trebuie să știm de ce gen este cuvântul fântână în limba sa maternă. Deja pentru mine, cititor francez, pagina din Joergensen perturbă, neliniștește reverii radicale. Să fie oare posibil ca unele limbi să pună fântână la masculin? Brusc, acest Brunnen îmi inspiră visări diabolice, ca și cum lumea și-ar schimba natura. Dar pe măsură ce visez ceva mai mult și mai altfel, Brunnen începe să-mi vorbească. Și înțeleg că susurul lui Brunnen este mai plin decât acela al fântânii, că nu are dulcea armonie a fântânilor din țara mea. Brunnen-Fântână sunt două sunete originale pentru o apă curată, pentru o apă proaspătă. Și totuși, pentru cine vorbește visându-și cuvintele, apa pe care o scoți din fântână nu este aceeași cu aceea pe care o scoți din Brunnen. Diferența de genuri îmi dă peste cap toate visările. 1 Edmond și Jules de GONCOURT, Renee Mauperin, ed. 1879, p. 101. 2 Johannes JOERGENSEN, Le livre de route, trad. de Teodor de WYZEWA, 1916, p. 12. Visări despre visare 43 întreaga visare își schimbă genul. Este cu adevărat o ispită a diavolului să vrei să visezi într-o limbă care nu este limba ta maternă. Negreșit, trebuie să rămân credincios fântânii mele. Fără îndoială că, în ceea ce privește răsturnările radicale, pe care trecerea de la o limbă la alta le operează asupra valorilor femininului și masculinului, lingviștii sunt capabili să ofere o grămadă de explicații pentru astfel de anomalii. Cu siguranță că aș fi avut ce învăța de la ei. Și cu toate acestea, numi pot ascunde mirarea văzând cum atâția lingviști expediază problema spunând că masculinul sau femininul substantivelor ține de întâmplare. Bineînțeles că, dacă te limitezi la rațiuni raționale, nu poți să găsești nici o explicație. Poate că ar fi nevoie de o examinare onirică. Simone de Beauvoir pare dezamăgită de această lipsă de curiozitate din partea filologiei erudite. Ea scrie1: „în legătură cu această chestiune a genului cuvintelor, filologia este mai degrabă misterioasă; toți lingviștii sunt de acord că distribuția cuvintelor concrete în genuri este pur accidentală. Cu toate acestea, în franceză majoritatea entităților sunt de genul feminin: frumusețe, loialitate, etc." Acest etc. cam scurtează dovezile. Dar o temă importantă a feminității cuvintelor este indicată în text. Femeia este idealul naturii omenești și „idealul pe care bărbatul și-1 propune ca Celălalt esențial, este feminizat de el, căci femeia este figura sensibilă a alterității; este motivul pentru care aproape toate alegoriile, atât în limbaj cât și în iconografie, sunt femei". în culturile noastre savante, cuvintele au fost atât de adesea definite și redefînite, au fost atât de precis așezate în dicționare, încât au devenit cu adevărat instrumente ale gândirii. Și-au pierdut puterea de onirism interior. Pentru a reveni la acest onirism, care ține de nume-cuvinte, ar trebui realizată o anchetă asupra acelor nume care mai visează încă, nume care sunt „copii ai nopții". Studiind filosofia heraclitiană, Clemence Ramnoux face o astfel de anchetă așa cum reiese și din subtitlul cărții: Căutând „omul între lucruri și cuvinte’^2. 1 S. de BEAUVOIR, Le deuxieme sexe, Gallimard, voi. I, p. 286, text iotă. 2 Clemence RAMNOUX, Heraclite mots, Paris, Les Belles Lettres, 1959. și notă. 2 Clemence RAMNOUX, Heraclite ou l’homme entre les choses et les 44 Poetica reveriei Iar cuvintele care numesc lucrurile fundamentale, cum sunt noaptea și ziua, somnul și moartea, cerul și pământul, nu-și capătă tot înțelesul decât desemnându-se ca „perechi". O pereche domină altă pereche, o pereche generează altă pereche. Orice cosmologie este una vorbită. Zeificând aceste cupluri bruscam semnificația. Privită însă mai de aproape, așa cum procedează istoricii moderni, Clemence Ramnoux, de pildă, problema nu se simplifică chiar atât de ușor. In realitate, chiar din momentul în care o ființă din lume are o putere, ea începe să se specifice fie ca putere masculină, fie ca putere feminină. Orice putere este sexuată. Ea poate fi chiar bisexuată. Nu va rămâne niciodată neutră, cel puțin nu pentru multă vreme. Atunci când apare o trinitate cosmologică, ea trebuie desemnată ca 1 + 2 , ca haosul din care ies Erebos și Nyx. O dată cu semnificații care evoluează de la uman la divin, de la faptele tangibile la visuri, cuvintele primesc o anumită densitate de semnificație. Dar, deîndată ce se înțelege că orice putere este nelipsită de o notă de o armonică de sexualitate, devine cât se poate de natural să asculți cuvintele puse în valoare, cuvintele care au o putere. In viața noastră de civilizați din epoca industrială, suntem năpădiți de obiecte. Fiecare obiect este reprezentantul unei grămezi de obiecte: cum ar putea un obiect să mai aibă o „putere", de vreme ce nu mai are individualitate? Să mergem puțin înspre îndepărtatul trecut al obiectelor. Să ne refacem reveriile în fața unui obiect familiar. Și apoi să visăm încă și mai departe, atât de departe încât o să ne pierdem în reverii în momentul în care vom vrea să știm cum și-a putut găsi un obiect numele. Visând între lucru și nume, în ambianța modestă a obiectelor familiare, așa cum o face Clemence Ramnoux în tenebrele heraclitiene cu lucrurile mărețe ale destinului omenesc, obiectul, modestul obiect începe să-și joace rolul în lume, într-o lume care visează în mare, ca și în mic. Reveria își sacralizează obiectul. De la familiarul prețuit la sacrul personal nu e decât ian pas. Foarte repede, obiectul devine o amuletă care ne ajută și ne protejează în viață. Ajutorul lui este matern sau patern. Orice amuletă este sexuată. Numele amuletei nu are dreptul să se înșele asupra genului. Visări despre visare 45 Dat fiind că nu am o competență lingvistică, nu am pretenția ca în această carte de zăbavă să-mi luminez cititorul. Și apoi nu poți să visezi cu adevărat, să visezi fără îngrădiri, să visezi într-o reverie necenzurată, luând ca punct de plecare o știință. Nu-mi propun altceva, în acest capitol, decât să prezint un „caz" -, cazul meu personal - cazul unui visător de cuvinte. III Mă întreb dacă explicațiile lingvistice ar aprofunda cu adevărat reveria mea. Reveria mea va fi întotdeauna impulsionată de o ipoteză singulară mai degrabă decât de o demonstrație savantă. Cum să nu te amuzi când vezi dublul imperialism pe care Bernardin de Saint-Pierre îl acordă denumirii? Acest mare visător spunea: „Ar fi destul de interesant de văzut dacă numele masculine au fost date de femei și numele feminine de bărbați lucrurilor care slujesc cu deosebire natura fiecărui sex și dacă primelor li s-a dat genul masculin pentru că prezentau trăsături de forță și putere, iar celelalte au primit genul feminin deoarece ofereau caractere de grație și de plăcere." Bescherelle care, în dicționarul său, la articolul gen, îl citează pe Bernardin de Saint-Pierre, fără referință, este, în această chestiune, un lexicograf liniștit. Ca atâția alții, și el are conștiința împăcată afirmând că, pentru inanimate, împărțirea în masculin și feminin este arbitrară. Dar este oare atât de simplu, atunci când visezi, să spui unde se oprește regnul animatelor? Și dacă animatul este cel care dictează, nu trebuie puși în prima linie ale celor mai animate dintre ființe bărbatul și femeia care sunt, și unul și altul, principii de personalizare? Pentru Schelling, toate opozițiile au fost redate în mod aproape natural printr-o opoziție între masculin și feminin. „Nu este deja orice denumire o personificare? Și dat fiind că toate limbile desemnează prin diferențe de gen obiectele ce comportă o opoziție, dat fiind că spunem de exemplu cerul și pământul1... 1 în fr. le ciel și la terre (n.t.) 46 Poetica reveriei nu suntem oare foarte aproape de a exprima astfel noțiuni spirituale prin divinități masculine și feminine?" Acest text apare în Introducere la filosofia mitologiei1. El ne indică lungul destin al opoziției genurilor care, trecând prin om, duce de la lucruri la divinități. Și astfel Schelling poate adăuga: „Ai fi aproape tentat să spui că Limba însăși este o mitologie golită de vitalitate, o mitologie ca să zic așa exsangvină, care a păstrat doar în stare abstractă și formală ceea ce mitologia conține în stare vie și concretă." Când vezi că un atât de mare filosof merge așa de departe, înclini să crezi că un visător de cuvinte are dreptate să redea în reveria lui puțină „vitalitate" opozițiilor pierdute. Pentru Proudhon2, „în toate speciile de animale, femela este de obicei ființa cea mai mică, cea mai slabă, cea mai delicată: este normal să desemnezi acest sex prin atributul care îl caracterizează; și, în acest scop, numele se prelungește cu o terminație specială, care redă ideea de molatec, de slăbiciune, de mic. Era o prezentare prin analogie, iar femininul a constituit, la început, în nume, ceea ce numim diminutiv. în toate limbile terminația de feminin a fost prin urmare mai dulce, mai duioasă, dacă pot să mă exprim așa, decât aceea de masculin". Această referire la diminutiv lasă în suspensie o grămadă de gânduri. Se pare că Proudhon nu a visat la frumusețea a ceea ce devine mic. Dar menționarea unei vocalități duioase legate de cuvintele feminine nu poate să nu trezească un ecou în reveriile unui visător de cuvinte.3 Dar lucrurile nu se opresc la întrebuințarea unor silabe codificate odată pentru totdeauna. Câteodată, pentru a exprima toate subtilitățile psihologice, un mare scriitor știe să creeze sau să suscite „dublete" pe tema genurilor și să pună unde trebuie un masculin și un feminin bine asociate. De exemplu, atunci când niște focuri nestinse - creaturi cu o sexualitate foarte incertă - trebuie să seducă bărbați sau femei, ele devin, 1 F.W. SCHELLING, Introduction ă laphilosophie de la mythologie, trad. S. JANKELEVITCH, Aubier, 1945, voi. I, p. 62. 2 Loc. cit., p. 265. 3 Dar ce dramă într-o familie de cuvinte când masculinul este mai mic decât femininul, când căruța este mai mare decât căruciorul! Visări despre visare 47 în funcție de ființa pe care trebuie să o vrăjească, „făclioare" sau „flăcăroi"1: Luați seama la flăcăroi, mândrelor! Luați seama la făclioare, nătângilor! Ce dulce îi sună acest sfat celui care, cu pasiunea cuvenită, știe a iubi cuvintele. Iar la modul sinistru, pentru a înteți spaima, fie într-un bărbat, fie într-o femeie, negrii corbi devin uriașe croncă-nitoare.2 Tot ce constituie conflict sau atracție în psihismul uman este precizat, accentuat atunci când celei mai mici contradicții, celei mai greu de deslușit alăturări li se adaugă nuanțele care dau cuvinte masculine sau feminine. Când mă gândesc ce „mutilare" s-a produs în limbile care și-au pierdut, printr-o sclerozare a gramaticii, adevărurile inițiale conținute în genuri! Și ce binecuvântare resimțim în franceză - această limbă pătimașă, ce nu a vrut să păstreze un gen „neutru" care refuză alegerea. Căci ce plăcere mai mare decât aceea de a putea alege! Dar să dăm un exemplu de această plăcere de a alege, plăcerea de a asocia masculinul și femininul. O reverie asupra cuvintelor dă un nu știu ce, un plus de savoare reveriei poetice. După părerea mea, stilistica ar trebui să adauge la diferitele sale metode de lucru o anchetă cât de cât sistematică asupra abundenței relative a masculinelor și femininelor. Dar, în acest domeniu, o statistică nu ar fi suficientă. Trebuie determinate „ponderile", măsurată tonalitatea preferințelor. Pentru a te pregăti în vederea acestor măsurători sentimentale ale vocabularului unui autor, poate că ar trebui - sunt foarte stânjenit când dau acest sfat - să accepți să devii, timp de câteva ore de repaus, un visător de cuvinte. Dar dacă în privința metodei mai am încă ezitări, sunt mult mai încrezător în ceea ce privește exemplele trăite de poeți. 1 Cf. George SAND, Legendes rustiques (Legende rustice), p. 133. 2 Georges Sand, loc. cit., p. 147. 48 Poetica reveriei Visări despre visare 49 w Iată mai întâi un model de combinație între masculinul unui cuvânt și feminin. Bunul paroh Jean Perrln visează, deoarece este poet, Să împerecheze aurora cu clarul de lună.1 Iată o aspirație pe care nicicând nu ar putea-o rosti buzele unui pastor anglican condamnat să viseze într-o limbă fără genuri. La această însoțire a cuvintelor, celebrată de poet, toți clopoțeii zorelelor din parohia Faremoutiers, aninate de tufișuri sau de gardurile vii, vor umple văzduhul cu clinchetul lor. Al doilea exemplu este cu totul diferit. El ne vorbește de statutul regal al femininului la obiecte și provine dintr-o poveste scrisă de Rachilde. Este o poveste de tinerețe, pe care probabil că a pus-o pe hârtie pe vremea când scria Domnul Venus. Rachilde vrea să vorbească de năvala florilor care aveau să lecuiască întinsurile Toscanei năpădite de ciumă.2 Și iată că roza este femininul energic, cuceritor, dominator: „Rozele, guri de jăratec, flăcări de carne mușcau din blocul neclintit de marmură." Alte roze de „un soi agățător" cuprind clopotnița. Zvârlind „printr-o arcadă, pădurea spinilor săi sălbateci", acest soi agățător „se înfipse de-a lungul unei frânghii, pe care o făcu să vibreze sub greutatea tinerilor săi boboci". Și pe când trăgeau cu sutele de frânghie, clopotul începu să bată. „Razele băteau clopotul. Văpaia cerului îndrăgostit se îngemănează cu dogoarea miresmei lor pasionate." Atunci „oastea florilor răspunde chemărilor reginei sale" pentru ca viața florală să biruie viața blestemată. într-o cadență mai domoală, plantele cu nume masculine se alătură iureșului general: „Caprifoliul, cu degetele pistilului, se avânta ca purtat de mâini gheroase... Pirul, păducelul, troscotul, plebe verde și cenușie... se 1 Jean PERRIN, La colline d’ivoire (Dealul de fildeș), p. 28. 2 RACHILDE, Contes et nouvelles. Suivies de Theâtre, Mercure de France, 1900, pp. 54-55. Nuvela se intitulează Le Mortis și îi este dedicată lui Alfred Jarry pe care Rachilde îl numește supramasculul literelor (cf. Jarry, ou le Surmăle de lettres, Grasset, 1928). învolburau așternând imense covoare peste care tropăia avangarda clopoțeilor nebuni din potirele cărora șiroia o beție albastră"1. Iată cum, într-un astfel de text, substantivele masculine și feminine sunt atent selecționate, limpede puse față în față. Iar dacă am urmări de-a lungul povestirii Rachildei analiza pe genuri pe care o schițăm, am găsi cu ușurință și alte dovezi. O roză care mușcă dintr-un stei de marmură, ce subiect pentru psihanaliști! Numai că investind cu responsabilități prea îndepărtate pagina poetică, ei ne-ar lipsi de bucuria de a vorbi. Ne-ar lua cuvintele din gură. Analiza unei pagini literare în funcție de genul cuvintelor -genoanaliza - ia ca repere niște valori care pot părea superficiale pentru psihologi, pentru psihanaliști și pentru gânditori. Mie însă ea mi se pare o axă de examinare - desigur, mai sunt atâtea altele! - care îmi îngăduie să clasific bucuriile simple ale rostirii. Oricum, putem să așezăm pagina Rachildei în dosarul suprafemininului. Și pentru a evita orice confuzie, voi aminti că Rachilde a publicat în 1927 o carte sub titlul: De ce nu sunt feministă. Să mai spun, sprijinindu-mă pe exemple ca acelea pe care le citez, că niște pagini care poartă amprenta puternică a unui gen gramatical privilegiat sau care păstrează un echilibru atent între genul masculin și genul feminin își pierd o parte din „farmec" dacă sunt traduse într-un limbaj asexuat. Chiar dacă, în momentul acesta, remarca mea se referă la un text foarte caracteristic, ea este tot timpul prezentă în mintea mea. Ea va fi întotdeauna pentru mine un argument polemic ca să-mi dea încredere în visele mele de lectură. Voi citi deci întotdeauna cu lăcomie toate acele texte care îmi încurajează mania. Cum să trăiești pe deplin această amintire a unui adolescent care așteaptă să fie iubit dacă nu vibrezi la femininul substantivelor câmpie și zori: „țâșnind în blonda câmpie, zorile curtau marii maci rușinoși"2. 1 RACHILDE, loc. cit, p. 56. 2 SAINT-GEORGES-DE-BOUHELIER, Lhiveren meditation (Iarna în meditație), Mercure de France, 1896, p. 46. 50 Poetica reveriei Macul, una din puținele flori la masculin, care abia își ține petalele, pe care cea mai mică adiere o dezbracă și care își apără fără vigoare roșul masculin al numelui. Dar cuvintele, cuvintele, cu temperamentul lor propriu, se „curtează" și așa se face ci prin vocea poetului, zorile aurii ajung să-1 tachineze pe macul cel roșu. în alte texte ale lui Saint-Georges-de-Bouhelier, dragostea dintre zori și mac este mai puțin vaporoasă și, dacă pot să mă exprim așa, mai directă: „Zorile bubuie în tunetul macilor."1 în ce o privește pe iubita poetului, dulcea Clarisse, „macii prea mari o umplu de groază"2. Vine o zi când, trecând de la copilărie la o vârstă mai virilă, poetul poate scrie: „Am cules niște maci uriași fără să mă înflăcărez la atingerea lor."3 Văpăile masculine ale macilor nu mai sunt „rușinoase". Există astfel flori care ne însoțesc toată viața, schimbându-și un pic însăși ființa lor atunci când poemele se schimbă. Unde sunt virtuțile câmpenești ale macilor de-odinioară? Pe un visător de cuvinte, cuvântul mac îl face să râdă. Prea sună sec. Cam greu, pentru un astfel de cuvânt, să inspire o dulce reverie. Numai un visător de cuvinte foarte priceput ar putea găsi pentru mac o pereche feminină care să declanșeze reveria. Margareta — alt cuvânt apoetic - se dovedește și ea neputincioasă. Este nevoie de ceva mai mult geniu ca să compui buchete literare. Cu câtă plăcere visez la buchetele pe care Felix i le pregătește Doamnei de Mortsauf în Crinul din vale. Așa cum le descrie Balzac, ele sunt nu numai buchete de flori, ci și buchete de cuvinte, ba chiar buchete de silabe. Un genoanalist le aude în echilibrul bine cumpănit dintre cuvintele feminine și cele masculine. Iată „rozele de Bengal presărate printre dantelele învolburate ale didițelului, penele condurașului, forfota zburlită a cercelușilor, umbrelușele de hasmațuchi sălbatic, gingașele cascade ale clopoțeilor"4. Podoabele masculine se alătură florilor feminine și reciproc. Nu poți să nu te gândești că aceste împerecheri echilibrate au fost dorite de autor. Poate că un botanist vede aceste buchete literare, dar un cititor sensibil ca 1 Ibidem, p. 47. 2 Ibidem, p. 29. 3 Ibidem, p. 53. 4 BALZAC, Le lys dans la vallee (Crinul din vale), p. 125. Visări despre visară 51 Balzac, la cuvintele masculine și feminine, le aude. Pagini întregi se umpkii de flori vocale: „De jur împrejurul gâtului răsfrânt al vasului de porțelan, închipuiți-vă o bordură groasă compusă numai din mănunchiuri albe de urechelniță care nu crește decât în viile din Touraine, imagine aproximativă a formele ispititoare, șerpuitoare ale unei sclave supuse. Din această bază se jnalță spiralele zorelelor cu clopoței albi, crenguțele bugranei roz care se împletesc cu câteva fire de ferigă, cu câteva lăstare tinere de stejar ale căror frunze sunt superb colorate și lăcuite; toate se resfrâng, plecate cu umilință, ca niște sălcii plângătoare, sfioase și imploratoare ca niște rugăciuni". Poate că un psiholog care crede în cuvinte ar desluși compoziția sentimentală a unor astfel de buchete. Fiecare floare este o mărturisire, discretă sau răsunătoare, îndelung gândită sau involuntari. O floare spune uneori o revoltă, alteori o supunere, o amărăciune, o speranță. Și ce participare mai activă la dragostea scrisă decât atunci când, simpli cititori, ne așezăm la masa de lucru a romancierului? Să ne amintim că Balzac însuși mărturisea că toate ornamentele florale din paginile sale erau „flori ale condeiului"1. Balzac, în aceste pagini în care romanul se oprește pentru a lăsa buchetele să se înmănunches,e, este un visător de cuvinte. Buchetele de flori sunt buchete da nume de flori. Atunci când dintr-o pagină lipsesc cuvintele feminine, stilul capătă un caracter masiv, trăgând înspre abstract. Urechea unui poet nu se înșeală. Claudel, de pildă, incriminează la Flaubert monotonia unei armonii celibatare: „Terminațiile masculine sunt dominante, încheind fiecare mișcare printr-o lovitură înfundată și dură, lipsită de elasticitate și de ecou. Neajunsul francezei care, printr-o mișcare grăbită, se repede cu capul înainte pe ultima silabă nu este aici compensat prin nici un artificiu. Autorul pare să nu cunoască plutirea ușoară a balonului femininelor, marea aripă a propoziției incidente care, departe <ie a îngreuna fraza, o ușurează și nu-i dă voie să atingă pământul decât după ce și-a epuizat tot sensul."3 Și, 1 Ibidem, p. 121. 2 PAUL CLAUDEL, Positions etpropositions (Pozifii și propoziții), Mercure de France, voi. I, p. 78. 52 Poetica reveriei într-o notă care ar trebui să rețină atenția stiliștilor, Claudel arată cum poate să vibreze o frază intercalând o incidență feminină: Să presupunem, spune el, că Pascal ar fi scris: Omul nu este decât o trestie, vocea nu găsește nici un sprijin sigur, iar mintea rămâne agățată penibil, numai că el a scris: Omul nu este decât o trestie, cea mai slabă din Natură, dar este o trestie gânditoare - și o amploare magnifică face să vibreze toată fraza. într-o altă notă (p. 79), Claudel adaugă: „Ar fi nedrept să uităm că Flaubert a atins câteodată niște reușite moderate. De exemplu: «Iar eu pe ultima ramură luminam cu figura mea nopțile de vară»1." V ’ Când te lași în voia acestor reverii de cuvinte, este extrem de reconfortant să întâlnești în lecturile tale un frate întru himere. Citeam, nu demult, pagini dintr-un poet care, ajuns la o vârstă respectabilă, este și mai îndrăzneț decât mine. Și anume, atunci când întâlnește un cuvânt care visează prin însăși substanța lui, vrea să-1 pună, împotriva oricărei uzanțe, la feminin. Edmond Gilliard visează să simtă, mai înainte de orice, cuvântul silence2 în feminitatea lui esențială. Pentru el, proprietatea lui silence este „cu totul feminină; el trebuie să lase orice cuvânt să pătrundă în el până la materia Verbului... îmi este cu neputință, spune poetul, să mențin în fața lui 1 Gramaticianul F. Burggraff își termina astfel capitolul consacrat genurilor cu această remarcă despre eufonia unei limbi cu două genuri: „Diversitatea terminațiilor care marchează genurile, notează Court de Gebelin, conferă vorbirii o mare armonie, ea alungă uniformitatea și monotonia; căci aceste terminații fiind unele tari și altele moi, se traduc în limbaj printr-un amestec de sunete mângâietoare și de sunete pline de forță care îl fac foarte plăcut." (F. BURGGRAFF, Principes de gram-maire generale ou exposition raisonnee des elements du langage, Liege, 1863, j). 230.) 2 In fr. le silence (n.t.) Visări despre visare 53 silence articolul care îl definește gramatical vorbind ca masculin"1. S-ar putea întâmpla ca silence să se fi impregnat de duritatea masculină deoarece este folosit la imperativ. Silence!, spune învățătorul care vrea ca elevii să-1 asculte cu cea mai mare atenție. Dar când silence aduce pacea într-un suflet singuratic, simți că silence pregătește atmosfera pentru o anima calmă. Examenul psihologic este contrariat aici de exemple luate din viața de toate zilele. Este foarte ușor să-ți închipui pe silence ca un bârlog de ostilitate, de resentiment, de îmbufnare. Numai că poetul ne cere să visăm dincolo de aceste conflicte psihologice care îi învrăjbesc pe cei ce nu știu să viseze. Este clar că trebuie trecută o barieră pentru a ne elibera de psihologi, pentru a intra într-un domeniu care nu „se observă", în care noi înșine nu ne mai împărțim în observator și observat. în acel moment, visătorul se contopește cu reveria lui. Reveria lui este viața lui tăcută. Ceea ce vrea să ne comunice poetul este tocmai această pace tăcută. Ferice de cel care a gustat și chiar și de cel care își amintește doar de acele ceasuri de veghe tăcută în care însăși tăcerea era semnul contopirii sufletelor! Cu ce duioșie își amintește Francis Jammes de acele ceasuri: îți spuneam să taci când nu spuneai nimica. Când visezi fără să te gândești mai departe, fără să te gândești la ce a fost, când trăiești din plin contopirea sufletelor în tăcere și în pacea femininului. După silence, Edmond Gilliard se apleacă asupra spațiului pentru a-1 încojura de o visare feminină: „Mi se poticnește condeiul, scrie el, în articolul care gâtuie calea de acces spre întinderea primitoare. Inversarea masculină a spațiului îi rănește fecunditatea. Pentru mine silence este feminin, fiind de natura spațiului." 1 Edmond GiLLIARD, Hymne terrestre, Seghers, 1958, pp. 97-98. 54 Poetica reveriei Bruscând de două ori rutina gramaticii, Edmond Gilliard găsește dubla feminitate a lui silence și a spațiului, fiecare găsind sprijin în cealaltă. Și pentru a păstra și mai bine pe silence în poala feminității, poetul își construiește spațiul dintr-o Ploscă. își pune urechea la gâtul ploștii pentru ca silence să-i murmure șoaptele femininului. El scrie: „Plosca mea este o largă deschidere de ascultare", într-o asemenea ascultare, se vor naște voci, născute din fecunditatea exclusiv feminină a lui silence și a spațiului, din pacea tăcută a întinderilor. Titlul meditației poetice a lui Edmond Gilliard este - triumf al femininului — Șoapte din Ploscă1. Fără să stea mult pe gânduri, psihanalistul își va da verdictul asupra unui astfel de poem: „întoarcerea la mamă". Numai că dulcea caznă a cuvintelor nu se explică printr-o determinare atât de generală. Dacă este o simplă „întoarcere la mamă", cum se explică o reverie ce vrea să transforme limba maternă? Și cum pot niște pulsiuni atât de îndepărtate ce vin dintr-o strânsă legătură cu mama să fie atât de constructive în limbajul poetic? Psihologia depărtării nu trebuie să împovăreze psihologia ființei prezente, a ființei care este prezentă în limbajul ei, care trăiește în limbajul ei. Oricare ar fi lăcașul lor, reveriile poetice se nasc și din forțele vii ale limbajului. Exprimarea are un impact puternic asupra sentimentelor exprimate. Atunci când se mulțumește să răspundă prin simpla indicație: reîntoarcerea la mamă, psihanalistul nu ne ajută să trăim viața, o viață vorbită care trăiește în nuanță, prin nuanță. Este nevoie să visăm mai mult, să visăm în însăși viața limbajului pentru a simți cum a putut omul „să dea un sex cuvintelor", ca să-1 cităm pe Proudhon2. 1 Este oare urechea zgâriată dacă un mare scriitor pune ploscă la masculin? Nu spune însuși Voltaire: „Stăpâne, nimeni nu-mi poate mânca busuiocul, l-am pus într-un ploscuț rotunjor învelit într-o piele netedă." Citat de M.P. POITEVIN: La grammaire, Ies ecrivains et Ies typographes modernes. Cacographie et cacologie historiques, p. 19. 2 PROUDHON, op. cit., p. 265. Visări despre visare 55 VI într-un mai vechi articol reprodus în Carre rouge1, Edmond Gilliard își mărturisește bucuriile și tristețile de meșter al limbajului: Dacă aș fi mai sigur pe meseria mea, scrie el, ce mândru aș fi să-mi pun o firmă: „Curățăm cuvinte..." Spălător de cuvinte, desțelenitor de vocabule: grea meserie dar folositoare. în ce mă privește, în diminețile fericite când sunt ajutat de poeți, îmi place să fac curățenie în cuvintele mele familiare. Administrez echitabil bucuriile celor două genuri. îmi place să-mi închipui că vorbele se simt fericite când sunt asociate cu un gen sau cu altul, că sunt zgândărite de mici rivalități în zilele de maliție literară. Care din ele închide mai bine ușa casei - zăvorul sau ușa? Ce de nuanțe „psihologice" între zăvorul posomorât și ușa primitoare. Cum ar putea niște cuvinte care nu sunt de același gen să fie sinonime? Numai cei cărora nu le place să scrie pot să creadă una ca asta. Asemenea fabulistului care povestea dialogul dintre șoarecele de oraș și șoarecele de câmp, mi-ar plăcea să dau glas lămpii prietenoase și lampadarului prostănac, acest Trissotin al luminilor de salon. Lucrurile văd, vorbesc între ele, credea dragul de Estaunie care le punea, ca pe niște țațe, să clevetească pe seama celor din casă. Câte dialoguri dintre lucruri și obiecte ar fi mai vioaie, mai intime dacă „fiecare și-ar găsi perechea". Căci cuvintele se iubesc. Ele au fost create, ca toate viețuitoarele, „bărbat și femeie". Și astfel, în nesfârșitele mele reverii, dau aripi valorilor matrimoniale ale vocabularului. Câteodată, în vise plebee, pun laolaltă potirul de cristal cu cinzeaca de țuică. Toate sinonimiile apropiate care pendulează între masculin și feminin mă încântă. Visez și iar visez la ele. Toate visările mi se dublează. Toate cuvintele - că desemnează lucrurile, lumea, sentimentele sau monștrii - pleacă să-și caute fie tovarășul, fie tovarășa: 1 Ziar lunar publicat la Lausanne, decembrie 1958. 56 Poetica reveriei luciul și oglinda, codrul și pădurea, șarpele și șopârla, blidul și strachina, ogorul și glia, plânsul și lacrima... Uneori, sătul de atâtea rătăciri, îmi caut odihnă într-un cuvânt, un cuvânt de care prind drag numai și numai pentru el. Să-ți afli liniștea în inima cuvintelor, să vezi limpede în păienjenișul celulei unui cuvânt, să simți că în cuvântul acela palpită o sămânță de viață, un sâmbure de lumină care crește... Toate astea, poetul le spune într-un vers:1 Un cuvânt poate fi lumină de zori și chiar adăpost tihnit. Inchipuie-și oricine bucuria lecturii și fericirea auzului când Mistral, poetul Provenței, pune cuvântul leagăn la feminin. Iată fermecătoarea lui poveste hrănită de frumusețea împrejurărilor în care s-a petrecut. într-o zi, Mistral care are patru ani, vrea să culeagă „flori de nufăr" și cade în lac. Mama îl scoate din apă și îi pune alte hăinuțe, uscate. Dar florile, atât de frumoase, îl ademenesc și copilul, vrăjit, se întinde după ele și cade iar în lac. Cum nu mai are_ altceva la îndemână, mama îi pune hainele de sărbătoare. îmbrăcat cu costumașul de duminică, băiețelul se apropie iar de mal, mânat de o atracție mai puternică decât orice interdicție și cade a treia oară în lac. Duioasa lui mamă îl usucă cu șorțul ei și, spune Mistral, „de teama unei nenorociri, îmi dă să beau o linguriță de sirop și mă culcă în legănătoarea mea unde, ostenit de atâta plâns, am adormit în câteva clipe"2. Povestea pe care am rezumat-o trebuie citită în textul din care am extras-o; eu nu am reținut din ea decât duioșia care se concentrează într-un cuvânt care mângâie și adoarme. în legănătoarea mea, spune Mistral, într-o legănătoare, ce dulce e somnul copilăriei. Numai într-o legănătoare dormi un somn adevărat, de vreme ce dormi în feminin. 1 Edmond VANDERCAMMEN, La porte sans memoire (Ușa fără memorie), p. 33. 2 Frederic MISTRAL, Memoires et recits (traduse din provensală), Pion, p. 19. Visări despre visare 57 VII Unul dintre cei mai mari truditori ai frazei a făcut odată această remarcă: „Cu siguranță că ați observat acest lucru curios și anume că un cuvânt, care este perfect clar atunci când îl auziți sau îl folosiți în vorbirea curentă și care nu dă naștere la nici o dificultate, antrenat în ritmul rapid al unei fraze obișnuite, devine ca prin farmec stânjenitor, opune o rezistență ciudată, ridică o grămadă de obstacole în calea unei definiții, dacă îl scoateți din circulație pentru a-1 examina separat și încercați să-i găsiți un sens după ce l-ați despărțit de funcția lui momentană"1. Cuvintele pe care Valery le ia ca exemplu sunt două cuvinte care, și unul și celălalt, de multă vreme, „fac pe grozavele": timp și viață. Scoase din circulație, și unul și altul par de îndată niște enigme. Dar pentru cuvinte mai puțin ostentative, observația lui Valery devine o subtilitate psihologică. Asta înseamnă că simplele cuvinte - cuvinte simple de tot - se odihnesc în culcușul unei visări. Chiar dacă Valery spune2 „că nu ne înțelegem pe noi înșine decât grație vitezei trecerii noastre prin cuvinte", reveria, tihna visării ne dezvăluie profunzimile în nemișcarea unui cuvânt. Grație reveriei credem că descoperim într-un cuvânt actul care denumește. Cuvintele visează că sunt denumite scrie un poet3. Ele vor să visezi atunci când le denumești. Simplu de tot, fără să sapi prăpastia etimologiilor. în starea lor actuală, cuvintele, împresurându-se de vise, devin realități. Ce visător de cuvinte ar putea să renunțe la reverie când citește aceste două versuri de Louis Emie4 Un cuvânt rătăcește in întuneric Și umflă draperiile. 1 Paul VALERY, Variete V (Varietate), Gallimard, p. 132. 2 Ibidem, p. 133. 3 Leo LIBBRECHT, Mon orgue de Barbarie (Flașneta mea), p. 34. 4 Louis EMIE, Le nom du feu (Numele focului), Gallimard, p. 35. 58 Poetica reveriei Mi-ar plăcea să fac din aceste două versuri un test de sensibilitate onirică cu privire la sensibilitatea limbajului. Aș întreba: nu credeți că anumite cuvinte au o asemenea sonoritate încât încep să capete un loc și un volum printre persoanele care se află în cameră? Oare ce umfla cu adevărat perdelele în camera lui Edgar Poe: o ființă, o amintire sau un nume? Un psiholog cu mintea „limpede și organizată" va fi mirat de versurile lui Emie: ar vrea să știe măcar ce cuvânt este acela care însuflețește draperiile; cine știe, dacă i s-ar indica un cuvânt, poate că ar reuși să urmărească o fantomizare posibilă. Psihologul, care cere precizări, nu simte că poetul i-a deschis universul cuvintelor. Camera poetului este plină de cuvinte, de cuvinte care rătăcesc în întuneric. Uneori cuvintele se arată necredincioase față de lucruri. Ele încearcă să stabilească, de la un lucru la altul, sinonimii onirice. Fantomizarea obiectelor este exprimată întotdeauna în limbajul halucinațiilor vizuale. Dar pentru un visător de cuvinte, există fantomizări prin limbaj. Pentru a ajunge la aceste profunzimi onirice, trebuie să le lași cuvintelor timp să viseze. Și astfel, meditând la remarca lui Valery, ajungi să te eliberezi de teleologia frazei. Pentru un visător de cuvinte, există cuvinte care sunt scoici de rostire. Da, ascultând anumite cuvinte, așa cum copilul ascultă marea într-o scoică, un visător de cuvinte aude vuietul unei lumi de reverii. Alte vise se nasc atunci când, în loc să citim sau să vorbim, scriem cum scriam odinioară, pe vremea când eram școlari. Străduindu-ne să scriem frumos, ni se pare că ne deplasăm în interiorul cuvintelor. Ia te uită la litera asta! O auzeam prost când o citeam, altfel o asculți acum sub condeiul atent. Și astfel un poet poate să scrie: „în cârlionții consoanelor ce nu răsună nicicând, în fundele vocalelor ce nu vocalizează niciodată, voi ști oare să-mi clădesc căminul?"1 Până unde poate să meargă un visător de litere, aflăm din afirmația unui poet: „Cuvintele sunt corpuri ale căror membre sunt formate din litere. Sexul este întotdeauna o vocală."2 1 Robert MALLET, Les signes de l'addition, p. 156. 2 Edmond JABES, Les mots tracent, Les Pas Perdus, p. 37. Visări despre visare 59 în pertinenta prefață la poemele lui Edmond Jabes semnată de Gabriel Bounoure, putem citi1: poetul „știe că în scriitură și în articulație se desfășoară o viață violentă, rebelă, sexuală, analogică. Consoanele care închipuiesc structura masculină a cuvântului se împerechează cu nuanțele schimbătoare, cu irizările delicate și nuanțate ale femininelor vocale. Ca și noi, cuvintele sunt sexuate, ca și noi, ele sunt membre ale Logosului. Ca și noi, își caută împlinirea în împărăția adevărului, revoltele lor, nostalgiile lor, afinitățile lor, tendințele lor sunt, asemenea alor noastre, atrase de arhetipul Androginului". Ajunge să citești ca să visezi atât de departe? Nu trebuie să și scrii? Să scrii așa cum scriai pe vremea când erai școlar, în acea vreme când, după cum spune Bournoure, una câte una, literele se înșiruiau colțuroase sau vădind o pretențioasă eleganță? Pe vremea aceea, ortografia era o dramă, drama noastră de cultură opintindu-se în interiorul unui cuvânt. Edmond Jabes mă poartă spre amintiri uitate când scrie: „Doamne, ajută-mă ca mâine, la școală, să știu să scriu corect «Crizantemă»2, fă ca între diferitele feluri de a scrie cuvântul ăsta să pic peste cea care trebuie. Fă în așa fel ca literele din care se compune să-mi vină în ajutor, ca învățătorul să înțeleagă că este vorba de floarea atât de dragă lui și nu de gura-leului, floricica modestă, căreia pot să-i desenez cupa dantelată și s-o colorez după voia mea, căreia pot să-i deschid fălcile ca să o privesc drept în ochi și care îmi bântuie visările."3 Și cuvântul ăsta, crizantemă, cu un miez atât de cald, de ce gen să fie oare? Genul lui depinde pentru mine de acele îndepărtate luni de noiembrie din copilăria mea. în ținutul meu se spune ba o crizantemă, ba un crizantem. Cum să-ți fixezi genul în auz fără ajutorul culorii? Atunci când scrii, descoperi la cuvinte sonorități interioare. Diftongii sună altfel sub condei. îi auzi în chiar divorțul 1 Edmond JABES, Je bâtis ma demeure, Gallimard, Prefață de Gabriel BOURNOURE, p. 20. 2 Chrysantheme - în franceză. Este floarea cu care se îmbodobesc mormintele de Ziua Morților pe data de 1 noiembrie (la Toussaint) (N.t.). 3 Edmond JABES, loc. cit., p. 336. 60 Poetica reveriei sunetelor. Suferință? Voluptate redescoperită? Ne putem noi închipui plăcerea dureroasă a poetului care strecoară un hiat în miezul unui cuvânt? Ascultați suferințele unui vers malar-mean, în care fiecare emistih conține un conflict de vocale: Ca să auzi în carne plângând diamantul In trei bucăți se sparge diamantul, vădindu-și fragilitatea numelui. Și iată cum descoperim sadismul unui mare poet. La o lectură rapidă, versul este un decasilab. Dar când condeiul meu silabisește, versul își regăsește cele douăsprezece picioare și urechea este silită la nobila trudă a unui alexandrin rar. Numai că aceste migăloase elaborări ale muzicalității versurilor depășesc competența unui visător. Atunci când visez la cuvinte, nu cobor în adâncurile vocabulelor și nu știu să spun versuri decât într-o rostire interioară. Hotărât lucru, nu sunt decât un adept al lecturii solitare.1 VIII Acum că mi-am mărturisit - cu prea multă complezență, desigur - aceste gânduri hoinare ce se învârt în jurul unei idei fixe, aceste nebunii care se îmbulzesc în mintea mea în ceasurile de visare, fie-mi îngăduit să arăt ce loc au ocupat ele în viața mea de muncitor intelectual. Dacă ar fi să rezum o carieră neregulată și laborioasă, jalonată de cărți diverse, cel mai bine ar fi să o pun sub semnele contradictorii, masculin și feminin, ale conceptului și imaginii. Intre concept și imagine nu există nici o sinteză. Și nici o filiație, de altfel; mai ales acea filiație, veșnic declarată, dar niciodată trăită, prin care psihologii fac să apară conceptul din pluralitatea imaginilor. Cel care se dăruiește cu toată inteligența conceptului și cu tot sufletul imaginii, știe că imaginile 1 Am scris pe vremuri un capitol intitulat „La declamation muette". Cf. L'air et Ies songes. Paris, Corti. Visări despre visare 61 și conceptele se dezvoltă pe două linii divergente ale vieții spirituale. Poate că n-ar fi rău, chiar, să se iste o rivalitate între activitatea conceptuală și activitatea imaginativă. In orice caz, nu avem nimic de câștigat dacă ne încăpățânăm să le punem să coopereze. Imaginea nu poate să ofere o materie conceptului. La rândul lui, fixându-i o stabilitate, conceptul ar înnăbuși viața imaginii. In orice caz, eu unul nu voi încerca să atenuez prin tranzacții destabilizatoare polaritatea clară dintre intelect și imaginație. Am crezut la un moment dat că este de datoria mea să scriu o carte pentru a exorciza imaginile care, într-o cultură științifică, au pretenția că dau naștere la concepte și că le susțin.1 Când conceptul își începe activitatea lui esențială, cu alte cuvinte când funcționează într-un câmp de concepte, ce moliciune - ce feminitate! - ar induce imaginile. In această țesătură solidă, care este gândirea rațională, intervin inter-con-cepte, adică niște concepte care nu capătă sens și rigoare decât în relațiile lor raționale. în lucrarea Raționalismul aplicat am dat exemple de inter-concepte. în gândirea științifică, conceptul funcționează cu atât mai bine cu cât este văduvit de orice imagine care s-ar profila în fundal. în exercițiul său deplin, conceptul științific este scutit de toate lentorile evoluției sale genetice, evoluție care ține doar de simpla psihologie. Virilitatea cunoașterii crește cu fiecare cucerire a abstracției constructive, a cărei acțiune este atât de diferită de aceea pe care o descriu cărțile de psihologie. Puterea de organizare a gândirii abstracte în matematică este evidentă. Ca să-1 cităm pe Nietzsche: „în matematică... cunoașterea absolută își sărbătorește saturnaliile."2 Cel ce se pasionează pentru gândirea rațională va ignora cețurile și pâclele îndoielii în care iraționaliștii încearcă să învăluie lumina activă a conceptelor bine asociate. Cețuri și pâcle, obiecție a femininului. 1 Cf. La formation de l'esprit scientifique. Contribution a la unepsy-chanalyse de la connaissance objective, Paris, Vrin, a 3-a ediție, 1954. 2 NIETZSCHE, La naissance de laphilosophie ă l'epoque de la tragedie grecque, trad. G. BIANQUIS, Gallimard, p. 204. 62 Poetica reveriei Dar eu, care nu încetez să-mi declar dragostea credincioasă pentru imagini, nu le voi studia sprijinindu-mă pe concepte. Critica intelectualistă a poeziei nu ne va călăuzi niciodată spre miezul în care iau naștere imaginile poetice. Să ne ferim să-i poruncim imaginii ca un hipnotizator care îi dă ordine unei somnambule.1 Pentru a cunoște fericirea de imagini este mai bine să urmezi reveria somnambulă, să asculți, așa cum face Nodier, somnilocviul unui visător. Imaginea nu poate fi studiată decât prin imagine, visând la imagini. Așa cum se adună ele în reverie. Este un non-sens să pretinzi să studiezi obiectiv imaginația, de vreme ce nu primești cu adevărat imaginea decât atunci când o admiri. Și așa, atunci când compari o imagine cu alta, riști să treci pe lângă individualitatea ei. Astfel, imaginile și conceptele se formează la cei doi poli opuși ai activității psihice: imaginația și rațiunea. între ele acționează o polaritate de excludere. Nici o legătură cu polii magnetismului. în cazul nostru, polii opuși nu se atrag, ci se resping. Trebuie să consacri puterilor psihice două iubiri diferite, dacă iubești conceptele și imaginile, polul masculin și cel feminin al lui Psyche. E un lucru pe care l-am înțeles prea târziu. Prea târziu, am ajuns la conștiința împăcată pe care o capeți când lucrezi alternativ cu imagini și concepte, două conștiințe împăcate: aceea de a te afla în plină zi și aceea care acceptă partea nocturnă a sufletului. Ca să mă pot bucura de o dublă conștiință împăcată, o dată ce am acceptat că există o conștiință împăcată pentru dubla mea natură, ar trebui să pot să mai fac încă două cărți: una despre raționalismul aplicat și alta despre imaginația activă. O conștiință împăcată este pentru mine, oricât de imperfecte mi-ar fi operele, o conștiință ocupată - nicicând goală - conștiința unui om care rămâne la masa de lucru până la ultima suflare. 1 Ritter îi scria lui Franz von Baader; „Fiecare poartă în el somnambulul său, căruia el însuși îi e magnetizor..." (citat de BEGUIN, op. cit., ed. rom. cit., p. 114). Atunci când reveria este bună, când are continuitatea lucrurilor bune înseamnă că somnambula este cea care, pe nesimțite, poruncește în noi hipnotizatorului. Capitolul II REVERII DESPRE REVERIE „Animus" - „Anima" De ce nu ești nicicând singură cu mine Femeie adâncă, mai adâncă decât abisul în care se înfig rădăcinile trecutului? Cu cât mă apropii de tine, cu atât te scufunzi în prăpastia existențelor anterioare. Yvan GOLL, Femeie multiplă totodată un suflet de faun și de adolescentă." Francis JAMMES, Romanul iepurelui Știu foarte bine că vorbind cu atâta simplitate și cu o inocență de filosof despre reflecțiile mele legate de masculinul și de femininul cuvintelor nu sugerez decât o psihologie ce rămâne la suprafața lucrurilor. Astfel de remarci care jonglează cu vocabularul nu au cum să rețină atenția psihologilor care se străduiesc să exprime, într-un limbaj precis și bine așezat, observațiile lor obiective, într-o perspectivă ideală a spiritului științific. Pentru ei, cuvintele nu visează. Și chiar presupunând că psihologul ar fi sensibil la ceea ce mă mișcă pe mine, nu s-ar abține să-mi atragă atenția că bietele desinențe ale genurilor riscă să apară ca o inflație a valorilor masculinului și femininului. Mi se poate obiecta, cu o formulă consacrată, că pri-vilegiez semnul în dauna lucrului și că trăsăturile feminității și ale virilității sunt atât de adânc înrădăcinate în natura omenească încât până și visele nocturne sunt bântuite de dramele sexualităților opuse. Dar aici, ca și în multe alte pagini ale acestui eseu, voi pune în opoziție visul și reveria. Și atunci, în iubirile noastre exprimate în cuvinte, în reveriile în care ne pregătim cuvintele pe care le vom spune celei care nu este de 64 Poetica reveriei față, vorbele, frumoasele vorbe se încarcă de viață și va veni o zi când un psiholog va trebui să studieze viața care vorbește, viața care capătă un sens prin vorbe. Am încredințarea că pot să dovedesc că vorbele nu au aceeași „greutate" psihică când aparțin limbajului reveriei sau limbajului vieții treze, limbajului relaxat sau limbajului supravegheat, limbajului poeziei naturale sau limbajului încorsetat de prozodiile autoritare. Visul nocturn poate să fie o luptă fățișă sau insidioasă împotriva cenzurilor de tot felul. Dar reveria ne îngăduie limbajul eliberat de cenzură. în reveria singuratică, putem să ne spunem totul. Mai păstrăm destulă luciditate pentru a fi siguri că ceea ce ne spunem nouă înșine nu ne-o spunem decât nouă înșine. Și atunci nu e de mirare că în reveria solitară ne recunoaștem totodată la masculin și la feminin. Reveria care trăiește viitorul unei pasiuni își idealizează obiectul pasiunii. Ființa feminină ideală îl ascultă pe visătorul pasionat. Iar visătoarea provoacă declarațiile unui bărbat idealizat. în capitolele ce urmează voi reveni asupra acestui caracter idealizant al anumitor reverii. Această psihologie idealizantă este o realitate psihică de netăgăduit. Reveria își idealizează și obiectul, și visătorul. Iar când reveria se hrănește dintr-o dualitate a masculinului și a femininului, idealizarea este în același timp concretă și nelimitată. Pentru a ne cunoaște și ca ființă reală și ca ființă idealizantă, trebuie să ne ascultăm reveriile. Sunt convins că reveriile pot fi cea mai bună școală a „psihologiei profunzimilor". Toate învățămintele pe care le-am tras din „psihologia profunzimilor" ne vor folosi pentru a înțelege mai bine existențialismul reveriei. O psihologie completă care nu se arată părtinitoare față de nici un element al psihismului omenesc trebuie să integreze idealizarea cea mai extremă, aceea care atinge regiunea pe care, într-o carte anterioară, o caracterizam ca sublimarea absolută. Cu alte cuvinte, o psihologie completă trebuie să alăture omenescului ceea ce se desprinde de omenesc - să pună laolaltă poetica reveriei și prozaismul vieții. Reverii despre reverie 65 II De fapt, mi se pare evident că un cuvânt rămâne legat de cele mai îndepărtate, de cele mai obscure dorințe care animă, în profunzimile lui, psihismul omenesc. Inconștientul nu încetează să șopotească și doar ascultând aceste șoapte îți auzi adevărul. Uneori, în noi, dorințele își vorbesc - dorințe? amintiri poate, reminiscențe alcătuite din vise neduse până la capăt? - un bărbat și o femeie vorbesc în singurătatea ființei noastre. în reveria liberă, ei își vorbesc pentru a-și mărturisi dorințele, pentru a se întâlni în tihna unei duble naturi armonizate. Niciodată pentru a se înfrunta. Dacă acest bărbat și această femeie, interiorizați, păstrează urma unei rivalități înseamnă că nu visăm așa cum ar trebui, că dăm acestor ființe ale reveriei atemporale o înfățișare banală, de toate zilele. Pe măsură ce coborâm în profunzimile ființei vorbitoare, alteri-tatea esențială a oricărei ființe cuvântătoare se conturează mai clar ca alteritate a masculinului și a femininului. Dintre toate școlile psihanalizei contemporane, aceea a lui C.G. Jung a arătat cel mai limpede că psihismul omenesc este, în primitivitatea lui, androgin. Pentru Jung, inconștientul nu este un conștient refulat, făcut din amintiri uitate, ci o natură originară. Inconștientul păstrează deci în noi potente de androginitate. Cel care acceptă androginitatea pipăie, cu o dublă antenă, profunzimile propriului inconștient. Ești convins că spui o poveste din trecut, dar povestea este atât de interesantă, încât devine psihologie actuală. Astfel, de ce pomenește Nietzsche de faptul că „Empedocle își amintea că fusese... băiat și fată"1? Nu pentru că vede în această amintire o garanție a profunzimii meditației acestui înțelept? Să fie acesta un text util pentru „înțelegerea" lui Empedocle? Un text care ne ajută să coborâm în profunzimile insondabile ale omenescului? Și încă o întrebare: când a citit acest text pe care îl citează obiectiv, ca un adevărat istoric, să fi fost Nietzsche cuprins de o reverie paralelă? Retrăirea vremii când filosoful era „băiat-fată" 1 NIETZSCHE, loc. cit, p. 142. 66 Poetica reveriei Reverii despre reverie 67 ne va da oare o orientare pentru „analiza" virilității supraumanului? Ah! te întrebi la ce oare visează filosofii! In fața atâtor întrebări capitale, poți să rămâi doar psiholog? Și nici nu vom fi epuizat chestiunea dacă ne amintim că Nietzsche nu a uitat niciodată acest straniu paradis pierdut care a fost pentru el presb iteriul protestant al tatălui său, plin de prezențe feminine. Feminitatea lui Nietzsche este mai profundă pentru că este mai ascunsă. Ce se află sub masca super-masculină a lui Zaratustra? Există în opera lui Nietzsche meschine disprețuri de rea-credință la adresa femeilor. Cine îl poate descoperi pe Nietzsche cel feminin sub toate aceste învăluiri și compensații? Și cine va întemeia nietzscheismul femininului? In ceea ce mă privește pe mine, care îmi limitez cercetarea la lumea reveriei, pot să spun că, la bărbat ca și la femeie, androginitatea armonioasă își îndeplinește rolul de a permite reveriei să-și exercite acțiunea liniștitoare. Atunci când intervin, revendicările conștiente, și în consecință energice, nu sunt decât tulburări evidente ale acestui repaus psihic. Ele sunt manifestări ale unei rivalități a masculinului și a femininului în clipa când ambele se desprind de androginitatea originară. De îndată ce iese din matca ei - cea a reveriei profunde, de exemplu - androginitatea își pierde echilibrul. începe să oscileze. Or, aceste oscilații, atunci când sunt observate de psiholog, sunt puse sub semnul anormalității. Dar când reveria se adâncește, oscilațiile își pierd din amploare, psihismul își regăsește pacea genurilor, în care se complace visătorul de cuvinte. In frumoasa lui carte intitulată Femeia1, psihologul Buytendijk citează o referință conform căreia bărbatul normal este masculin în proporție de 51% iar femeia este feminină în proporție de 51%. Bineînțeles că aceste cifre sunt date în scop polemic, pentru a mai domoli siguranța de nezdruncinat a celor două monolitisme paralele, al masculinului integral și al femininului integral. Numai că timpul erodează toate proporțiile; ziua, noaptea, anotimpurile și epocile nu dau pace androgi- 1 F.J.J. BUYTENDIJK, loc. cit., p. 79. nității noastre echilibrate. în fiece ființă omenească, ceasul orelor masculine și acela al orelor feminine ies din domeniul cifrelor și al măsurilor. Ceasul femininului merge fără oprire, într-o durată care se scurge liniștit. Pe când ceasul masculinului are un dinamism sacadat. Lucrul acesta ar deveni mai evident dacă am avea forța să supunem unei simple abordări dialectice reveria și eforturile de cunoaștere. De altfel nici nu avem de-a face cu o dialectică paralelă, care operează pe același plan, o dialectică simplistă, cum este cea a lui da și nu. Dialectica masculinului și a femininului operează în profunzime. De la mai puțin profund, tot mai puțin profund (masculinul), la întotdeauna profund, mereu mai profund (femininul). Iar femininul desfășurat în toată amploarea lui, domolit în liniștea lui simplă se regăsește în reverie, „în inepuizabila rezervă de viață latentă", cum spune Henri Bosco1. Apoi, pentru că trebuie totuși să te trezești la viață, ceasul ființei intime sună la masculin - pentru toată lumea, bărbați sau femei. în momentul acela reîncep toate orele de activitate socială, activitate prin excelență masculină. Și chiar și în viața pasională, bărbați și femei știu fiecare să se folosească de dubla lor potentă. Aici intervine o problemă dificilă și anume de a pune sau de a menține în fiecare din cei doi parteneri armonia genului lor dublu. Atunci când geniul intervine în determinările, într-un același suflet, ale potentelor de animus și anima, un semn dominator pune pe dualitate pecetea unei unități personale. Dacă Milosz scrie cuvântul dragoste - „el, care se fălește că scrie cu sufletul cuvintelor" - știe că acest cuvânt conține „eternul femi-nin-divin al lui Alighieri și al lui Goethe, sentimentalitatea și sexualitatea angelice, maternitatea virginală în care, ca într-un creuzet clocotind, se contopesc adramandonica lui Swedenborg, hesperica lui Holderlin, elyseanul lui Schiller: înțelegerea omenească perfectă, formată din înțelepciunea cu forță de atracție a soțului și gravitația amoroasă a soției, adevărata situare spirituală a unuia față de celălalt, arcan esențial, atât de cumplit și atât de frumos, încât îmi deveni imposibil, din 1 Henri BOSCO, Un rameau de la nuit, Paris, Flammarion, p. 13. 68 Poetica reveriei ziua în care pătrunsei în el, să îl mai pomenesc fără a vărsa un râu de lacrimi". Acest text, luat din Epistola către Storge, este citat în frumosul studiu pe care Jean Cassou i-1 consacră lui Milosz.1 Milosz nu alătură la întâmplare aceste genii. De la un poet la altul, sintezele lui animus și anima sunt diferite, tocmai pentru că stau toate sub semnul sintezei esențiale, sinteza mai cuprinzătoare, care reunește în același arcan potentele de animus și anima. Asemenea sinteze cu deschidere atât de largă, asemenea sinteze prinse atât de solid în suprauman sunt lesne distruse în contact cu viața de toate zilele. Dar când îi asculți pe marii visători de talie omenească citați de Milosz, le simți cum se schițează și poate chiar cum se formează la loc. Pentru a înlătura orice confuzie cu realitățile psihologiei de suprafață, C.G.Jung a avut buna idee de a plasa masculinul și femininul profunzimilor sub dublul semn a două substantive latine: animus și anima. Pentru a spune realitatea psihismului uman, este nevoie de două substantive pentru un singur suflet. Bărbatul cel mai viril, prea schematic caracterizat printr-un animus puternic, are și o anima - o anima care poate avea manifestări paradoxale. La rândul ei, femeia cea mai feminină are și ea determinări psihice care dovedesc existența în ea a unui animus.2 Viața socială modernă, cu rivalitățile ei care „amestecă genurile", ne învață să ne înăbușim manifestările de androginie. Dar în reveriile noastre, în marea singurătate a reveriilor noastre, când suntem atât de profund eliberați, încât nici nu ne mai gândim la rivalitățile posibile, tot sufletul nostru se impregnează de influența lui anima. 1 Jean CASSOU, Troispoetes: Rilke, Milosz, Machado, Pion, p. 77. 2 Această dublă determinare nu a fost întotdeauna menținută în toată simetria ei în numeroasele cărți ale lui Jung. Cu toate acestea, referința la o astfel de simetrie este foarte utilă pentru un examen psihologic. Uneori ea contribuie la decelarea unor urme psihologice puțin vizibile și totuși active în reveriile libere. Reverii despre reverie 69 Și cu asta am ajuns în chiar miezul tezei pe care vreau să o apăr în eseul de față: reveria stă sub semnul lui anima. Atunci când reveria este cu adevărat profundă, ființa care visează în noi este anima noastră. Pentru un filosof care se inspiră din fenomenologie, o reverie despre reverie este exact o fenomenologie a lui anima și, ca să alcătuiască o „poetică a reveriei", el va trebui să coordoneze reverii despre reverii. Cu alte cuvinte: poetica reveriei este o poetică a lui anima. Ca să evit orice confuzie, voi preciza că acest eseu nu are intenția să includă o poetică a visului nocturn și nici o poetică a fantasticului. Poetica fantasticului ar cere o mare atenție în ceea ce privește intelectualitatea fantasticului. în ce mă privește, mă voi limita la un studiu al reveriei. Pe de altă parte, acceptând - ca să pot să-mi expun reflecțiile asupra feminității esențiale a oricărei visări profunde - să mă refer la ambele instanțe psihologice animus și anima, sper să pot evita o obiecție. într-adevăr, mi s-ar putea obiecta - potrivit automatismului de care suferă atâtea dialectici filosofice - că dacă bărbatul centrat pe animus visează reveria în anima, femeia centrată pe anima ar trebui să viseze în animus. Desigur, presiunea civilizației actuale este atât de mare, încât „feminismul" călește în general animus-vl femeii... De câte ori nu s-a spus că feminismul distruge feminitatea! Dar, încă o dată, dacă vrem să-i dăm reveriei caracterul ei fundamental, dacă vrem să o considerăm ca o stare, o stare prezentă care nu are nevoie să clădească proiecte, atunci trebuie să recunoaștem că reveria îl scoate pe orice visător, bărbat sau femeie, din lumea revendicărilor.. Reveria este în contradicție cu orice revendicare. într-o reverie pură, care îi redă visătorului singurătatea lui tihnită, orice ființă omenească, bărbat sau femeie, își găsește repausul în anima profunzimii, coborând, coborând mereu „panta reveriei". Coborâre, nu cădere. în această profunzime indeterminată domnește repausul feminin. în acest repaus feminin, departe de griji, de ambiții, de proiecte, aflăm odihna concretă, cea care ne odihnește întreaga ființă. Cel care cunoaște această odihnă concretă, în care sufletul și trupul se scaldă în liniștea reveriei, 70 Poetica reveriei înțelege paradoxul lui George Sand: „Zilele sunt făcute ca să ne odihnească după visele nopții."1 Căci repausul somnului nu destinde decât trupul. Pentru suflet el nu este întotdeauna, ci numai arareori, răgaz. Repausul nopții nu ne aparține. în el ființa noastră nu-și găsește binele. Somnul deschide în noi un han cu fantome. Dimineața trebuie să măturăm umbrele; cu ajutorul psihanalizelor, trebuie să-i alungăm pe vizitatorii care nu se lasă duși și chiar din fundul abisurilor, trebuie să izgonim monștri din alte timpuri, balaurul și șerpoaica, toate aceste concretizări animale ale masculinului și femininului, neasimilate și neasimilabile. Dimpotrivă, reveria zilei beneficiază de o liniște lucidă. Chiar dacă este atinsă de aripa melancoliei, este o melancolie odihnitoare, o melancolie în prelungire, care dă o continuitate odihnei noastre. Am putea fi tentați să credem că această liniște lucidă nu este altceva decât conștiința lipsei de griji. Dar reveria nu ar dura, dacă nu s-ar hrăni din imaginile dulceții vieții, din iluziile fericirii. Reveria unui visător este de ajuns pentru a face să trăiască universul întreg. Este de ajuns ca visătorul să se odihnească pentru ca apele, norii, vântul să se odihnească și ele. La începutul unei cărți admirabile, în care personajele visează mult, Henri Bosco scrie: „Eram fericit. Plăcerea mea era toată numai apă limpede, frunziș foșnitor, fuioare mirositoare de fum, adierile vântului pe dealuri."2 Reveria nu este un vid al spiritului. Este mai degrabă ofranda unui ceas care cunoaște plenitudinea sufletului. Lui animus îi aparțin proiectele și grijile, două feluri de a nu fi prezent față de sine. Lui anima îi aparține reveria care trăiește prezentul imaginilor fericite. în ceasurile fericite cunoaștem o reverie care se hrănește din ea însăși, care se menține trează ca și viața. Imaginile liniștite, daruri ale aces- 1 Ernest LA JEUNESSE {L'imitation de notre maître Napoleon, p. 45) spunea: „A dormi este funcția cea mai obositoare cu putință." Reveria asimilează coșmarurile nopții. Ea este psihanaliza naturală a dramelor noastre nocturne, a dramelor noastre inconștiente. 2 Henri BOSCO, op. cit., p.13. Reverii despre reverie 71 tei nepăsări care este esența femininului, se sprijină una pe alta, se echilibrează în pacea lui anima. Aceste imagini se contopesc într-o căldură intimă, în molcomirea care cuprinde, în orice suflet, nucleul femininului. Repet, de vreme ce acesta este principiul pe care îmi bazez cercetarea: reveria pură, copleșită de imagini, este o manifestare a lui anima, poate manifestarea cea mai caracteristică. în orice caz, ca filosof visător ce sunt, domnia imaginilor este locul în care caut binefacerile lui anima. Imaginile apei dau oricărui visător beții de feminitate. Cel care este marcat de apă rămâne fidel părții sale de anima. Și în general, marile imagini simple, pe care le primești încă de la nașterea lor într-o reverie sinceră poartă adesea pecetea calității lor de anima. Dar aceste imagini, unde aș putea să le găsesc eu, un filosof solitar? în viață sau în cărți? în viața mea personală, astfel de imagini nu sunt totuși decât imaginile mele și nimic mai mult. Eu nu am acces, ca psihologii care fac experimente, la documente „naturale", destul de numeroase pentru a determina reveria omului mediu. Și atunci nu-mi rămâne decât să mă limitez la rolul de psiholog de lectură. Din fericire pentru mine, în cursul cercetărilor pe care le fac prin cărți, în momentul în care primesc cu adevărat imagini în anima, imagini ale poeților, ele îmi apar ca documente de reverie naturală. Din momentul în care îmi apar, îmi și imaginez că eu însumi aș fi putut să le visez. Imaginile poetice îmi declanșează reveria, se amestecă în reveria mea, atât de mare este puterea de asimilare a lui anima. începusem să citesc și iată că visez. O imagine care prinde contur în anima mă pune într-o stare de reverie continuată. în tot cursul acestei lucrări, voi da multe exemple de reverii de lectură. Toate sunt evadări care nu intră în raza de acțiune a unei critici literare obiective. De fapt, trebuie să recunosc că există două lecturi: una în animus și una în anima. Iar eu sunt diferit, după cum citesc o carte de idei în care animus trebuie să fie vigilent, gata de critică, de ripostă sau o carte de poet în care imaginile trebuie primite într-un soi de acceptare transcendentală a darurilor. Ah! pentru a răspunde în ecou acestui dar absolut, care este 72 Poetica reveriei o imagine de poet, ar trebui ca anima noastră să poată scrie un imn de mulțumire.1 Animus citește puțin; anima citește mult. Uneori animus al meu mă ceartă că citesc prea mult. Să citești, să citești, dulce pasiune a lui anima. Dar când, după ce ai citit tot, te apuci să faci o carte din reverii, animus e cel care duce greul. Nu e lucru ușor să scrii cărți. Din care cauză ești mai totdeauna ispitit să le visezi. IV Anima la care ne întorc reveriile odihnei nu este întotdeauna bine definită de semnalele pe care le trimite în viața de toate zilele. Simptomele de feminitate pe care le enumera psihologul pentru a-i determina clasificările caracterologice nu ne oferă un veritabil contact cu anima normală, acea anima care trăiește în orice ființă omenească normală. De multe ori psihologul nu remarcă decât spuma fermentărilor unei anima tulburate, ale unei anima frământate de „probleme". Probleme! Ca și cum ar exista probleme pentru cel care cunoaște siguranța pe care o oferă odihna feminină! în clinicile de psihiatrie, în ciuda tuturor anomaliilor, dialectica bărbat și femeie se întemeiază pe trăsături prea accentuate. Sunt cele două semne ale diviziunii sexuale fiziologice, pare că omul se scindează prea brutal pentru a mai putea schița o psihologie a tandreței, a dublei tandreți, a tandreții de animus și a tandreții de anima. Și tocmai din dorința de a nu risca desemnări fiziologice simpliste, psihologii profunzimii au fost obligați să vorbească de dialectica lui animus și a lui anima, o dialectică ce permite studii psihologice mai nuanțate decât stricta opoziție mascul și femelă. 1 în legătură cu o nuvelă a lui Goethe despre vânătoare,, pe care „severul Gervinus" o găsea de „o nespusă insignifianță", Emile DELEROT făcea următoarea remarcă (Conversations de Goethe, trad., voi. I, p. 268, notă): „Totuși Goethe ne afirmă că a purtat-o în sine timp de treizeci de ani. Pentru a o găsi demnă de autorul ei, trebuie să o citim în manieră germană, adică să-i adăugăm un lung comentariu de reverii. Operele care sunt cel mai mult pe placul germanilor sunt cele care pot servi cel mai bine ca punct de plecare unor vise nesfârșite." Reverii despre reverie 73 Dar nu ajunge să creezi cuvinte. Trebuie să te ferești să vorbești vechiul limbaj, cu cuvinte noi. In cazul de față, ar trebui să nu rămânem la o desemnare prin paralelism. Un geometru sugera să definim raporturile dintre animus și anima ca două evoluții anti-paralele, ceea ce ar însemna că animus se luminează și se înstăpânește într-o creștere psihică, în timp ce anima se adâncește și se înstăpânește pe măsură ce coboară spre peștera ființei. Ontologia valorilor de anima se dezvăluie în coborâre, într-o coborâre neîntreruptă. în viața de toate zilele, cuvintele bărbat și femeie - rochii și pantaloni - sunt desemnări suficiente. Dar în viața înăbușită a inconștientului, în viața retrasă a unui visător solitar, desemnările peremptorii își pierd autoritatea. Cuvintele animus și anima au fost alese pentru a estompa desemnările sexuale, pentru a evita rudimentarele clasificări de stare civilă. Da, să ne ferim să reașezăm prea repede gânduri obișnuite îndărătul cuvintelor care ne ajută visele. Până și cele mai mari spirite cad în capcană. Atunci când Claudel anunță că folosește „o parabolă a lui Animus și Anima" „pentru a explicita anumite poeme de Arthur Rimbaud", prin acești termeni el nu face altceva decât să evoce dualitatea spiritului și a sufletului. Ceva mai mult, spiritul-ammus este mai degrabă un corp, un biet corp care trage în jos orice spiritualitate: „în fond, spune poetul, Animus este un burghez cu tabieturi; la masă, vrea mereu aceleași feluri de mâncare. Dar... într-o zi când Animus s-a întors pe neașteptate, sau moțăia după-masă, sau poate că era cufundat în lucru, a auzit-o pe Anima care cânta singură în dosul ușii închise: un cântec ciudat pe care nu-1 mai auzise niciodată."1 Și „parabola" claudeliană este abandonată brusc pentru a lăsa loc unei discuții despre alexandrini. Să reținem o singură rază de lumină: Anima este cea care visează și cântă. Toată osteneala singurătății ei stă în a visa și a cânta. Reveria — și nu visul — este libera expansiune a lui anima. Dacă poetul reușește să dea ideilor lui de animus structura unui cânt, forța unui cânt, aceasta se datorează fără îndoială reveriilor lui anima. 1 Paul CLAUDEL, op. cit, voi. I, p. 56. 74 Poetica reveriei Cum ai putea deci să citești fără reveria lui anima ceea ce un poet a scris într-o reverie a lui anima? Este justificarea mea pentru faptul că nu știu săi citesc pe poeți decât visând. V Astfel, întotdeauna cu reveriile celorlalți, citite cu încetineala reveriilor noastre de cititor — niciodată prin prisma psihologiei curente - trebuie să schițez o filosofie a lui anima, o filosofie a psihologiei femininului profund. Poate că mijloacele mele limitate îmi dau garanția că rămân filosof. în fond, văzută în viața de toate zilele, anima nu ar fi decât matroana respectabilă asociată cu acest burghez de animus al lui Paul Claudel. De multe ori, o psihologie prea evidentă irită privirea filosofului. Psihologia oamenilor îngreunează filosofia omului. Astfel, C.G.Jung care a elucidat atât de bine anima în cursul studiilor lui referitoare la reveriile cosmice ale unui Paracelsus, la cosmicitățile încrucișate ale lui animus și anima în meditațiile alchimiștilor, până și Jung acceptă, după cum îmi pare, o detonalizare a gândirii sale filosofice atunci când studiază anima într-o poziție subalternă. Cu toții am cunoscut bărbați care erau autoritari în exercițiul funcției lor sociale - vreun ofițer cu chipiul țanțoș — și care devin foarte spășiți seara, când reintră sub autoritatea consoartei sau a bătrânei lor mame. Din aceste „contradicții" în caracter, romancierii fac romane ușoare, pe care le înțelegem toți, ceea ce dovedește că romancierul spune adevărul, că „observația psihologică" este exactă. Dar dacă psihologia este scrisă pentru toți, filosofia nu se adresează decât câtorva. Aceste umflări ale ființei, pe care omul le primește de la marile funcții sociale, nu sunt decât determinări psihologice îngroșate, ele nu corespund neapărat unui profil al ființei care l-ar putea interesa pe filosof. Psihologul are motivele lui să se aplece asupra lor, deoarece trebuie să țină seama de ele în studiile lui de „mediu". Bresla noilor utilizatori ai psihologiei, care îi triază în zilele noastre pe toți indivizii pentru a-i clasa în diversele niveluri ale unei meserii, îi va fi recunoscătoare. Dar din punctul de vedere al filosofiei omului profund, al omului în singurătatea lui, nu trebuie oare să băgăm de seamă ca niște determinări atât de simple, atât Reverii despre reverie 75 de evidente, să nu pervertească rezultatele studiului unei ontologii minuțioase? Accidentele sunt ele revelatoare pentru substanță? Când Jung ne spune că Bismarck avea accese de plâns,1 astfel de slăbiciuni ale lui animus nu indică neapărat niște manifestări pozitive ale lui anima. Anima nu înseamnă slăbiciune. Ea nu se găsește într-o sincopă a lui animus. Ea își are puterile sale proprii. Este principiul interior al odihnei noastre. De ce ar fi nevoie să găsim această odihnă la capătul unui drum de regrete, de tristețe, de sfârșeală? De ce lacrimile lui animus, lacrimile lui Bismarck, ar trebui să fie semnul unei anima refulate? De altfel, un semn și mai rău decât lacrimile vărsate sunt lacrimile scrise. în vremurile bune ale „Petelor de cerneală", în tinerețea lui nepăsătoare, Barres îi scrie lui Rachilde: „în singurătate și în hohotele de plâns, am găsit câteodată mai multă voluptate reală decât în brațele unei femei."2 Să fie acesta un document care poate face sensibile limitele lui animus și ale lui anima la autorul Grădinii lui Berenice? Trebuie să credem acest document când este atât de greu de imaginat? Nu este frapant că cel mai ades contradicțiile lui animus și anima dau naștere la considerente ironice? Ironia ne dă, fără mari eforturi, impresia că suntem niște psihologi competenți. Ca urmare, ajungem să credem că numai cazurile care, datorită ironiei noastre, ne dau de la bun început certitudinea „obiectivitătii" noastre merită atenție. Dar observația psihologică delimitează, separă. Pentru a participa la unirea lui animus cu anima, ar trebui să cunoaștem observația visătoare, ceea ce pentru orice observator înnăscut constituie o monstruozitate. Pentru a primi potentele pozitive ale lui anima, ar trebui, după părerea noastră, să ignorăm anchetele psihologilor care vânează psihisme accidentate. Anima are o adevărată repulsie față de accidente. Ea este substanță potolită, substanță uniformă care vrea să se bucure încet și lin de ființa ei unificată. 1 C.G.JUNG, Le Moi et l'inconscient, trad. ADAMOV. Un capitol este intitulat „Anima et animus". 2 Fragment dintr-o scrisoare a lui Barres către Rachilde citată de RACHILDE însuși în capitolul pe care i-1 consacră lui Barres în cartea ei, Portaits d'hommes, 1929, p. 24. 76 Poetica reveriei O viață în anima îți dă xnai multă siguranță atunci când te cufunzi în reverie, când iubești reveria, reveria apelor mai ales, în marea tihnă a apelor stătătoare. O, apă frumoasă, fără de păcat, care reîmprospătezi puritățile de anima în reveria ide-alizantă! In fața acestei lumi astfel simplificată de o apă în tihna ei, conștientizarea unui suflet visător este simplă. Fenomenologia simplei șl purei reverii ne deschide o cale care ne duce la un psihism fără accidente, spre psihismul odihnei noastre. Reveria în fața apelor stătătoare ne dă această experiență a unei consistențe psihice permanente, care este binele lui anima. Aici, primim lecția unui calm natural și o invitație la conștientizarea calmuLui propriei noastre naturi, a calmului substanțial al animei noastre. Anima, principiu al odihnei noastre, este natura din noi care își ajunge sieși,1 este femininul liniștit. Anima, principiu al reveriilor noastre profunde, este înlăuntrul nostru ființa apei noastre stătătoare. VI ’ Dacă întrebuințarea dialecticii animus-anima în psihologia curentă mă face să fiu reticent, în schimb, când merg pe urmele lui Jung în studiile sale consacrate marilor reverii cosmice ale alchimiei, atunci îi recunosc pe deplin eficacitatea. Psihologul care vrea să surprindă principiile unui animism studios vede deschizându-se în fața lui un întreg câmp de reverii care gândesc și de gânduri care visează. Animismul alchimistului nu se mărginește să se expună în imnuri generale despre viață. Convingerile animiste ale alchimistului nu se axează pe o participare imediată ca în cazul animismului naiv, natural. Animismul studios este aici un animism care se experimentează, care se înmulțește în nenumărate experiențe. în laboratorul lui, alchimistul își mută reveriile în experiență. Astfel stând lucrurile, limba alchimistului este o limbă a reveriei, limba maternă a reveriei cosmice. Această limbă 1 Remy de GOURMONT, care a studiat fizica amorului în felul lui, cu mai mult cinism decât poezie, scrie: „Masculul e un accident, femela ar fi fost suficientă" (La physique de l'amour, Mercure de France, p. 73). Cf. de asemenea BUYTENDIJK, La femme, p. 39. Reverii despre reverie 77 trebuie învățată așa cum a fost visată, în singurătate. Nu ești niciodată atât de singur ca atunci când citești o carte de alchimie. Ai impresia că ești „singur pe lume". Și te trezești visând lumea, vorbind limbajul începuturilor lumii. Pentru a ajunge la asemenea reverii, pentru a înțelege un astfel de limbaj, termenii limbajului de fiecare zi trebuie neapărat desocializați. Trebuie operată o răsturnare pentru a conferi deplină realitate metaforei. Ceea ce înseamnă o multitudine de exerciții pentru un visător de cuvinte! Metafora este o origine, originea unei imagini care acționează direct, imediat. Dacă, într-o reverie de alchimist, Regele și Regina vin să asiste la nașterea unei substanțe, ei nu vin doar ca să prezideze la o împreunare de elemente, ei nu sunt doar niște embleme ale măreției operei care se înfăptuiește sub ochii lor. Ei sunt cu adevărat maiestățile masculinului și femininului care acționează în vederea unei creații cosmice. Iar noi suntem dintr-odată transportați pe culmile animismului diferențiat. In marile lor acțiuni, masculinul și femininul în viață sunt rege și regină. Sub semnul dublei coroane a regelui și a reginei, în timp ce regele și regina își alătură floarea de crin, forțele feminine și masculine ale cosmosului se unesc. Regina și Regele sunt suverani lipsiți de dinastie. Sunt două puteri conjucte care, izolate, își pierd realitatea. Regele și Regina alchimiștilor sunt Animus și Anima ai Lumii, figuri mărite ale lui animus și anima ai alchimistului visător. Iar aceste principii sunt vecine în lume, după cum vecine sunt și în noi. în alchimie, conjucțiile masculinului și femininului sunt complexe. Nu se știe niciodată foarte bine la ce nivel se produc împreunările. Multe din textele reproduse de Jung exprimă tot atâtea momente de incestuozitate. Cine ne va ajuta să realizăm toate nuanțele reveriilor alchimice, într-o lucrare a genurilor, când ni se vorbește de împreunarea fratelui cu sora, a lui Apollo cu Diana, a Soarelui cu Luna? Ce amplificare a experiențelor de laborator, când opera poate fi pusă sub semnul unor nume atât de mari, când afinitățile dintre materii pot fi puse sub semnul înrudirilor cele mai dragi! Un spirit pozitiv - cine știe ce istoric al alchimiei care și-a propus să găsească sub textele de exaltare rudimente de știință - va „reduce" neîncetat limbajul. Numai că astfel de texte au fost 78 Poetica reveriei vii tocmai prin limbajul lor. Iar psihologul știe foarte bine că limbajul alchimistului este un limbaj pasionat, limbaj care nu poate fi înțeles decât ca dialogul dintre o anima și un animus unite în sufletul unui visător. Alchimia este străbătută de o uriașă reverie de cuvinte. în ea se înfățișează, în toată atotputernicia lor, masculinul și femininul cuvintelor atribuite ființelor neanimate, materiilor originale. Ce acțiune ar putea avea corpurile și substanțele, dacă nu ar fi denumite cu un surplus de demnitate, grație căreia numele comune devin nume proprii? Substanțele cu sexualitate versatilă vor fi rare: ele au un rol pe care un sexolog avizat l-ar putea clarifica. în orice caz, și animus și anima își au, fiecare, vocabularul lor propriu. Totul se poate naște din combinarea a două vocabulare, când urmărești reveriile ființei cuvântătoare. Lucrurile, materiile, astrele trebuie să fie demne de prestigiul numelui lor. Aceste nume sunt laude sau dispreț, aproape întotdeauna laude. Oricum, vocabularul imprecației este mai concis. Imprecația sfarmă reveria. în alchimie, ea pecetluiește un eșec. Atunci când este nevoie să trezești energiile materiei, lauda este suverană. Să ne amintim că lauda are o acțiune magică, în psihologia oamenilor, aceasta ține de domeniul evidenței. Același lucru se petrece probabil și în psihologia materiei, care dă substanțelor puteri și dorințe omenești. în cartea sa Servius și soarta , Dumezil scrie (p. 67): „Și astfel, acoperit de laude, Indra începu să crească". Materia, cu care vorbești așa cum se face de obicei atunci când o frămânți, se umflă sub mâna lucrătorului. Ea, această anima, acceptă lingușelile lui animus care o scoate din amorțeală. Mâinile visează. între mână și lucruri se țese o întreagă psihologie. în care ideile limpezi nu au decât un rol limitat. Ele rămân pe margine urmărind, cum spunea Bergson, traseul acțiunilor noastre obișnuite. Pentru lucruri, ca și pentru suflete, misterul este în interior. O reverie de intimitate — a unei intimități întotdeauna omenești - i se deschide doar celui care intră în misterele materiei. Dacă astăzi, când cercetăm cărțile de alchimie, nu simțim toate ecourile reveriei rostite, riscăm să devenim victimele unei Reverii despre reverie 79 obiectivități transpuse. Trebuie să ne ferim a da unor substanțe concepute ca fiind animate în surdină statutul lumii neanimate pe care îl are știința astăzi. Complexul de idei și de reverii trebuie deci reconstituit tot timpul. De aceea, orice carte de alchimie se cuvine citită de două ori, cu ochii istoricului științelor și cu cei ai psihologului. Jung a ales în mod fericit titlul de Psychologie und Alchemie pentru studiul său. Psihologia alchimistului este aceea a reveriilor care se străduie să se constituie în experiențe referitoare la lumea exterioară. între reverie și experiență trebuie stabilit un vocabular dublu. Exaltarea numelor de substanță este preambulul experiențelor aplicate substanțelor „exaltate". Aurul alchimic este o reificare a unei stranii nevoi de regalitate, de superioritate, de dominație care însuflețește animus-u\ alchimistului solitar. Visătorul dorește aurul nu pentru o îndepărtată utilizare socială, ci pentru o folosință psihologică imediată, pentru a fi rege în toată măreția animus-ului său. Căci alchimistul este un visător care vrea, care exultă că vrea, care se magnifică prin „voința sa de a vrea măreț". Invocând aurul — acest aur care se va naște în peștera visătorului - alchimistul îi cere, așa cum i se cerea odinioară lui Indra, să „nască vigoare". Iată cum reveria alchimistului determină un psihism viguros. Ah! ce masculin este acest „aur"! Cât privește cuvintele, ele merg înainte, tot înainte, atrăgând, trăgând după ele, încurajând, afirmând sus și tare speranța și în același timp orgoliul. Reveria vorbită a substanțelor trezește materia la viață, la spiritualitate. Aici, literatura acționează direct. Fără ea, totul se stinge, faptele își pierd aureola valorilor lor. Așa se face că alchimia este o știință solemnă. în toate meditațiile lui, animus-vl alchimistului trăiește într-o lume a solemnității. VII ’ într-o psihologie a comuniunii a două ființe care se iubesc, dialectica lui animus și a lui anima se definește ca fenomenul „proiecției psihologice". Bărbatul care iubește o femeie „proiectează" asupra ei toate valorile pe care le venerează în propria lui anima. Ca și femeia care „proiectează" asupra bărbatului 80 Poetica reveriei iubit toate valorile pe care propriul său animus ar vrea să le dobândească. Bine echilibrate, aceste două „proiecții" încrucișate creează uniunile puternice. In momentul când una ori alta din aceste „proiecții" sunt dezamăgite de realitate, încep să se ivească dramele vieții ratate. Aceste drame însă ne interesează prea puțin în studiul de față care se ocupă de viața imaginată, de viața imaginară. Mai precis, reveria ne oferă întotdeauna posibilitatea de a ne ține deoparte de dramele conjugale. Printre funcțiile reveriei se numără și aceea de a ne scuti de poverile vieții. Un adevărat instinct al reveriei se află, activ, în anima noastră, acel instinct de reverie care îi dă lui Psyche o continuitate în odihnă.1 Ceea ce ne interesează pentru moment este psihologia idealizării. Poetica reveriei trebuie să dea o realitate tuturor reveriilor de idealizare. Nu ajunge să identifici, așa cum fac îndeobște psihologii, reveriile de idealizare cu o fugă în afara realului. Funcția de ireal își găsește o întrebuințare solidă într-o idealizare coerentă, într-o viață idealizată care te umple de bucurie, care dă vieții un dinamism real. Idealul de bărbat proiectat de animus-ul femeii și idealul de femeie proiectat de anima bărbatului sunt trăsături de unire care pot depăși obstacolele realității. Oamenii se iubesc în deplină idealitate, fiecare delegându-i celuilalt sarcina de a realiza idealitatea întocmai cum o visează. Și astfel, în taina reveriilor solitare, prind viață nu umbre, ci licăriri care luminează zorile unei iubiri. Psihologul care descrie realitatea ar atribui, pe drept cuvânt, un rol realității forțelor idealizante, dacă ar așeza la originea oricărui psihism uman toate potențiali tățile pe care dialectica le denumește animus și anima; el ar trebui să stabilească raporturile cvadripolare dintre două psihisme care cuprind, fiecare, o virtualitate de animus și o virtualitate de anima. Un studiu psihologic minuțios, care nu uită nimic, nici realitatea și nici idealizarea, trebuie să analizeze psihologia comuniunii a două suflete conform schemei următoare: 1 „Dragostea la sexul slab este instinctul acestei slăbiciuni", citat de Amedee PICHOT, Les poetes amoureux, p. 97. Reverii despre reverie 81 Animus Anima Animus Anima Pe această claviatură a celor patru ființe conținute în două persoane ar trebui să se studieze ce e bun și ce e rău în toate relațiile umane apropiate. Desigur, aceste legături multiple ale celor doi animus și ale celor două anima se crispează sau se destind, slăbesc sau se întăresc în funcție de întâmplările unei vieți. Sunt niște legături vii, a căror tensiune ar trebui măsurată necontenit de psiholog. De fapt, la oricare romancier, reveria de psihologie imagi-nantă se mulează pe multiplele proiecții care îi permit să trăiască, rând pe rând, ca animus și ca anima în persoana diferitelor sale personaje. Dragostea dintre Felix și doamna de Mortsauf din Crinul din vale vibrează pe toate corzile relațiilor cvadripolare, mai cu seamă în prima jumătate a cărții unde Balzac a știut să mențină un roman de reverii. Acest roman de reverii este atât de bine echilibrat încât nu prea pot să accept sfârșitul cărții. Pentru că, spre sfârșit, animus-ul lui Felix îmi pare un animus factice, un animus de împrumut pe care romancierul 1-a lipit peste personajul său. Iar curtea lui Ludovic al XVIII-lea pare o închipuire, o ficțiune de viață nobilă pe care cu greu reușesc să o asociez cu viața profundă și simplă a primului Felix. Există aici o asemenea excrescență a lui animus, încât adevăratul caracter suferă o deformare. Trebuie să admit că, formulând astfel de judecăți, mă aventurez pe un teren străin. Eu nu știu să visez în fața unui roman, urmărind linia povestirii în întregul ei. Mi se pare că există, în astfel de povestiri, un asemenea volum de evenimente, încât mă odihnesc instalându-mă într-un loc psihologic, unde pot să-mi însușesc o pagină visând. Citind și recitind Crinul din vale, nu mi-am putut stăpâni amărăciunea văzând că Felix își părăsește râul, „râul lor". Oare castelul de la Clochegourde, înconjurat de minunatul ținut Touraine, nu-i ofereau suficiente motive ca să-și întărească am/nus-ul? De ce nu a putut o iubire credincioasă să-1 transforme pe Felix, care avusese, e adevărat, 82 Poetica reveriei o copilărie nefericită, aproape lipsit de mamă, într-un bărbat adevărat? Da, de ce a trebuit un mare roman de reverii să devină un roman de fapte sociale, mai mult chiar, de fapte istorice? Iată niște întrebări care îl trădează pe cititorul incapabil să citească o carte în mod obiectiv, ca și cum o carte ar fi un obiect definitiv. Cum să fii obiectiv față de o carte pe care o iubești, pe care ai iubit-o, pe care ai citit-o la diferite vârste? O astfel de carte are un trecut de lectură. Când o recitești, nu suferi întotdeauna la aceeași pagină. Nu mai suferi în același fel - și, mai cu seamă, nu mai speri cu aceeași intensitate în toate momentele unei vieți de lectură. Cum poți să mai retrăiești speranțele de la prima lectură când știi că Felix va trăda? Căutările în animus și în anima nu îți oferă aceleași bogății la toate vârstele unei vieți de cititor. Cărțile mari, mai cu seamă, sunt cele care rămân vii, psihologic vorbind. Lectura lor nu se termină niciodată. VIII Schema de mai sus apare în lucrarea lui Jung despre Uebertragung. De fapt, Jung o aplică la raporturile de gândire și de reverie care se stabilesc între un alchimist și o tovarășă de laborator. Adeptul și sora de muncă, dublul semn pentru a exprima sexualitatea misterelor substanței tratate. Nu mai este vorba de dualitatea meseriei și a cuplului. Pentru a combina substanțele, este nevoie de dublul magister psihic al ani-mus-ului adeptului și al animei prezenței sororale. In alchimie, „conjuncția" substanțelor este întotdeauna o conjuncție a energiilor principiului masculin și ale principiului feminin. Aceste principii, după ce au fost îndeajuns exaltate, după ce și-au primit deplina idealizare, sunt apte pentru hierogamii. în acel moment, în speranța unor asemenea împreunări, alchimistul trebuie să rupă mai întâi androginiile confuze ale materiilor naturale, să despartă din ele energiile solare și energiile lunare, energiile active ale focului și energia supusă a apei. îndelungile experiențe ale alchimistului vor fi de aceea întotdeauna animate de o reverie de „puritate" a substanțelor - o puritate cvasi-morală. Se înțelege că această căutare a unei purități ce trebuie să meargă până în chiar inima substanțelor Reverii despre reverie 83 nu are nici o legătură cu prepararea corpurilor pure în chimia contemporană. Aici nu este vorba de eliminarea impurităților materiale printr-o muncă metodică de distilări fracționate. Este foarte ușor de observat diferența absolută dintre o distilare științifică și o distilare alchimică, dacă ne gândim că alchimistul nici nu termină bine o distilare și o ia de la capăt, amestecând din nou elixirul și materia moartă, purul și impurul, pentru ca elixirul să învețe într-un fel să se elibereze de pământ. Savantul continuă. Alchimistul reîncepe. De aceea referințele obiective la purificări ale materiei nu ne ajută cu nimic să înțelegem reveriile de puritate care îl înarmează pe alchimist cu răbdarea de a o lua de la capăt. în alchimie nu avem de-a face cu o răbdare intelectuală, ci suntem în chiar miezul acțiunii unei răbdări morale care scormonește în impuritățile unei conștiințe. Alchimistul este un educator al materiei. Și ce vis de moralitate primară mai minunat decât cel care le-ar reda tuturor substanțelor pământului tinerețea! După acest îndelungat travaliu de moralitate, principiile amestecate într-o androginitate primitivă sunt „purificate" până la a deveni demne de o hierogamie. Zona meditațiilor alchimice merge de la androginitate la hierogamie. De multe ori, în lucrările mele anterioare, am insistat asupra semnificațiilor psihologice dominante ale operelor alchimice. Nu ne referim la ele decât în treacăt pentru a evoca existența reveriilor muncite. Reveriile alchimistului vor să fie gânduri. Pe vremea când mă străduiam să le scriu istoria, ele mi-au torturat mintea mult timp cu această chestiune spinoasă a falsei uniuni dintre concept și imagine, despre care am vorbit în capitolul precedent. în toate operele sale, ca și cum reveria nu și-ar ajunge sieși, alchimistul caută verificări materiale. Gândurile de animus vor verificări în reveriile de anima. Aceste verificări merg în sens invers decât cele la care poate râvni un spirit științific, un spirit limitat la conștiința sa de animus. IX Dacă am făcut această digresiune în legătură cu probleme care se referă la documente alchimice este pentru că ne oferă exemple bune de convingeri complexe, de convingeri care pun 84 Poetica reveriei Reverii despre reverie 85 laolaltă sinteze de gânduri și conglomerate de imagini. Grație convingerilor sale complexe, întărite de forțele lui animus și anima, alchimistul are credința că poate ajunge la sufletul lumii, că participă la sufletul lumii. Astfel, între lume și om, alchimia este o problemă de suflete. Este probabil că vom regăsi aceeși problemă în reveria de comuniune a celor două suflete omenești, reverie plină de răsturnări care ilustrează tema: a cuceri un suflet echivalează cu a-ți găsi propriul suflet. în reveriile unui îndrăgostit, ale unei ființe care visează la o alta, anima visătorului, care visează anima ființei visate, capătă profunzime. Reveria de comuniune nu mai este o filosofie a comunicării conștiințelor. Ea este viața într-un dublu, prin intermediul unui dublu, o viață care se însuflețește într-o dialectică intimă de animus și anima. A dubla și a dedubLa își schimbă funcțiile între ele. Dublându-ne ființa prin idealizarea ființei iubite, ne dedublăm ființa în cele două energii ale sale de animus și de anima. Pentru a înțelege amploarea tuturor idealizărilor ființei iubite și împodobite cu virtuți în cursul unei reverii solitare, pentru a urmări toate transpunerile care dau o realitate psihologică unor idealități formulate visând viața, eu cred că trebuie realizat un transfer complex de o cu totul altă dimensiune decât transferul întâlnit de psihanaliști. Având în vedere acest transfer complex, am vrea să-i dăm lui Uebertragung, așa cum îl vede Jung în lucrările sale referitoare la psihologia alchimiștilor, toate funcțiile sale. Simpla traducere a lui Uebertragung prin cuvântul transfer, atât de utilizat de psihanaliza clasică, simplifică prea mult problemele. Uebertragung este oarecum un transfer pe deasupra caracterelor celor mai opuse. Acest transfer trece peste amănuntele relațiilor de fiecare zi, peste situațiile sociale, pentru a lega situații cosmice. Suntem îndemnați să înțelegem omul nu numai pe baza includerii sale în lume, ci și urmărindu-i elanurile de idealizare care modelează lumea. Pentru a acredita această explicație psihologică a omului prin lumea modelată de reverii androgine este de ajuns să medităm la gravurile cărții lui Jung: cartea lui Jung1 repro- 1 C.G. JUNG, Die Psychologie der Uebertragung, Ziirich, 1946. duce o serie de douăsprezece gravuri luate dintr-o veche carte de alchimie: Le Rosarium Philosophorum. Toate aceste gravuri ilustrează uniunea alchimică dintre Rege și Regină. Acest „Rege" și această „Regină" domnesc în același psihism, ei sunt maiestățile energiilor psihologice care, prin Operă, vor domni asupra lucrurilor. Androginitatea visătorului se va proiecta într-o androginitate a lumii. Urmărind în amănunt cele douăsprezece imagini, adăugând toate dialecticile soarelui și lunii, ale focului și apei, ale șarpelui și porumbelului, ale părului scurt și părului lung, recunoaștem forța reveriilor asociate care sunt de asemenea puse sub semnul adeptului și &\ tovarășei sale. Aici se egalizează două reverii de cultură. In ceea ce mă privește, stau într-un echilibru de reverie, bazân-du-mă pe cele două transferuri încrucișate care urmăresc proiecțiile lui animus în anima și ale lui anima în animus. în patru din cele douăsprezece gravuri aflate în Rosarium Philosophorum, uniunea dintre Rege și Regină este atât de completă încât formează un singur trup. Un singur trup dominat de două capete încoronate. Frumos simbol al dublei exaltări a androginității. Androginitatea nu este îngropată în cine știe ce animalitate indistinctă, aflată la originile obscure ale vieții. Ea este o dialectică a vârfului. Ea indică, țâșnind dintr-o aceeași ființă, exaltarea lui animus și a lui anima. Și pregătește reveriile asociate ale supra-masculinului și ale supra-femininului. X Sprijinul pe care l-am căutat într-o psihologie a alchimistului pentru a-mi susține o filosofie a reveriei poate părea și fragil și ocolit. Mi se poate obiecta de asemenea că imaginea tradițională pe care o oferă alchimistul ni-1 înfățișează ca pe un meșteșugar singuratic, imagine care, pe drept cuvânt, ar putea fi cea a unui filosof care visează la singurătatea lui. Nu este metafizicianul alchimistul ideilor prea vaste pentru a fi traduse în fapt? Dar există oare obiecții care să-1 împiedice pe un visător să viseze la reveriile sale? Voi cerceta deci în amănunțime toate paradoxurile care dau o intensitate de existență imaginilor 86 Poetica reveriei efemere. Primul dintre paradoxurile ontologice ar fi acesta: reveria, care îl transportă pe visător într-o altă lume, face din acesta un altul decât el însuși. Cu toate acestea, acest altul este tot el însuși, dublul lui. Literatura nu duce lipsă de exemple de „dublu". Poeții și scriitorii ne oferă numeroase dovezi. Dedublarea personalității a fost studiată de psihologi și de psihiatri. Dar aceste „dedublări" sunt cazuri extreme în care se distrug, într-un fel, legăturile celor două personalități dedublate. Reveria - și nu visul - păstrează controlul asupra dedublărilor sale. In cazurile întâlnite în psihiatrie, natura profundă a reveriei este estompată. „Dublul" este de multe ori susținut de o intelectualitate, înregistrează verificări care sunt poate halucinații. Câteodată chiar scriitorii forțează nota, dând viață unor ființe fantasmagorice. Intenția lor este să ne cucerească prin performanțe psihologice extraordinare. Sunt documente prea ostentative ca să le accept și experiențe la care refuz să particip. Nicicând opiumul literar nu m-a făcut să visez. Să ne întoarcem dar la simpla reverie, la o reverie pe care ne-o putem însuși. De multe ori, ea va scotoci după dublul nostru într-un aiurea îndepărtat. De și mai multe ori, într-un odinioară dispărut pentru totdeauna. Și în afară de aceste dedublări care țin încă de istoria noastră, ar mai exista și o dedublare care ar fi, dacă am „gândi", o dedublare de filosof: unde sunt? cine sunt? sunt ființa cărei reflectări de ființare? Dar toate aceste întrebări gândesc prea mult. Un filosof le-ar adânci adăugându-le îndoieli. Reveria, în schimb, dedublează ființa mai încet, mai natural. Și cât de variat, pe deasupra! Există reverii în care eu sunt mai puțin decât mine însumi. în acele momente, umbra este o ființă bogată. Este un psiholog mai pătrunzător decât psihologul din viața de fiecare zi. Această umbră cunoaște ființa care prin reverie dublează ființa visătorului. Umbra, dublul ființei noastre, cunoaște în reveriile noastre „psihologia profunzimilor". Așa se face că ființa proiectată de reverie - căci eul nostru visător este o ființă proiectată - este dublă ca și noi înșine, este, ca și noi înșine, animus și anima. Ceea ce ne aruncă în miezul tuturor paradoxurilor noastre: „dublul" este dublul unei ființe duble. în reveriile cele mai solitare, atunci când evocăm ființele dispărute, când idealizăm ființele dragi, când, în lecturile noas- Reverii despre reverie 87 tre, suntem destul de liberi ca să trăim ca bărbat și femeie, simțim cum viața întreagă se dublează — trecutul se dublează, toate ființele se dublează prin idealizare, iar lumea înglobează toate frumusețile himerelor noastre. Fără psihologie himerică nu există psihologie adevărată, psihologie completă. în reveriile sale, omul este suveran. Psihologia de observație, care studiază ființa reală, nu are în față decât o ființă detronată. Pentru a analiza toate virtualitățile psihologice de care beneficiază solitarul reveriei, va trebui deci să plecăm de la deviza: sunt singur, deci suntem patru. Visătorul solitar se confruntă cu niște situații cvadripolare1. Sunt singur deci visez la ființa care îmi lecuise singurătatea, care mi-ar fi lecuit clipele de singurătate. O dată cu viața ei, această ființă îmi aducea idealizările vieții, toate idealizările care dublează viața, care trag viața spre culmile ei, grație cărora visătorul trăiește dedublându-se, conform frumoasei devize a lui Patrice de La Tour du Pin care spune că poeții își găsesc „baza prin înălțare"2. Atunci când reveria capătă o asemenea tonalitate, ea nu mai este o simplă idealizare a ființelor din viața de fiecare zi. Este o idealizare psihologică în profunzime. Este o operă de psihologie creatoare. Reveria dă la iveală o estetică de psihologie. Și devine prin aceasta o operă de psihologie creatoare. Iar ființa idealizată începe să-i vorbească ființei idealizatoare. Vorbește în funcție de propria-i dualitate. în reveria visătorului solitar începe un concert pe patru voci. Dar pentru ființa dublă, care este acest visător când îi vorbește dublului său, limbajul dual nu mai este suficient. Ar fi nevoie de un dual dublu, de un „cvadrial". Aflăm de la un lingvist că există limbi care dispun de această minune, fără însă să ne dea prea multe informații despre poporul visător care beneficiază de ea.2 1 STRINDBERG, se pare, a cunoscut această dedublare a dublului, în Legende, el scrie: „începem să iubim o femeie depunându-ne sufletul lângă ea, bucată cu bucată. Ne dedublăm persoana, iar femeia iubită, care înainte ne era neutră și indiferentă, începe să intre în celălalt Eu al nostru, devine dublă." Citat de Otto RANK, Don Juan, trad., p. 161, în notă. 2 Patrice de LA TOUR DU PIN, La vie reduse en poesie, p. 85. 3 Pierre GUIRAUD, La grammaire, Colecția „Que sais-je?", nr. 788, p. 29. 88 ' Poetica reveriei în acest loc, jocurile intermediare ale gândirii și ale reveriei, ale funcției psihice a realului și ale funcției irealului se multiplică și se încrucișează pentru a produce acele minuni psihologice ale imaginației omenescului. Omul este o ființă de imaginat. Căci, nu-i așa, funcția irealului funcționează atât pentru om, cât și pentru cosmos. Ce am cunoaște despre semenul nostru dacă nu ni l-am imagina? Să ne amintim ce rafinament de psihologie resimțim atunci când citim un romancier care inventează omul. Ca să nu mai vorbim de toți poeții care inventează omenescului piedestale prestigioase! în reveriile noastre taciturne, noi trăim toate aceste înălțări fără să îndrăznim să le exprimăm. Ah! ce de gânduri nedisciplinate și indiscrete mișună în reveria unui om singur! Și ce de ființe visate într-o reverie solitară! Iar ființa cea mai apropiată de noi, dublul nostru - dublul ființei noastre duble - în ce proiecții încrucișate prinde viață! Și astfel, în reveriile noastre lucide, cunoaștem un fel de transfer interior, o Uebertragung care ne poartă dincolo de noi înșine într-un alt noi înșine. Deci schema pe care o propuneam ceva mai devreme pentru analiza raporturilor interumane își dovedește valabilitatea și utilitatea pentru analiza reveriilor noastre de visător solitar. Dar să ne întoarcem puțin înapoi. Desigur, în cărțile de alchimie există numeroase gravuri care îi reprezintă pe adept și pe sora lui în picioare, în fața athanorului (marelui alambic) în timp ce un muncitor, gol până la brâu, suflă din răsputeri ca să ațâțe focul în partea de jos a vetrei. Ne putem însă întreba dacă figura aceasta descrie cu adevărat realitatea. Alchimistul ar fi fost foarte norocos, dacă ar ar fi avut o tovarășă de meditație, o soror de reverie. Este mult mai probabil, asemenea tuturor marilor visători, să fi fost singur. Figura din carte ne pune în față o situație de reverie. Toți cei care îl susțin pe alchimist, atât acea soror care meditează, cât și muncitorul care suflă în foc, nu sunt decât niște susținători imaginari. Unitatea psihologică a gravurii este rezultatul unor transferuri încrucișate. Toate aceste transferuri sunt interioare, intime. Ele exprimă relațiile unui dublu cu un alt dublu-intim. Reverii despre reverie 89 încrederea alchimistului în meditația lui, în opera lui îi venea din sprijinul necondiționat al dublului dublului său. în adâncul ființei lui era ajutat de o soror. Animus-ul lui în plină acțiune era susținut de o transfigurare a animei lui. Vedem dar cum vechile gravuri și textele vechi ne aduc, atunci când le cercetăm dincelo de simpla aparență, ceva din mărturiile unei psihologii rafinate. Alchimia este un materialism nuanțat care nu se dezvăluie decât dacă recurgi la o sensibilitate feminină, ținând totodată seama și de micile furii masculine de care este cuprins alchimistul când torturează materia. Alchimistul caută taina lumii așa cum un psiholog caută taina unei inimi. Iar prezența sororală îmblânzește tot. în adâncul oricărei reverii regăsim această ființă care aprofundează tot, o ființă permanentă. Pentru mine, cuvântul soră din versurile unui poet trezește ecouri de alchimie îndepărtată. Să fie un text de poet, să fie un text de alchimie a inimii? Cine vorbește în aceste două versuri sublime? Vino să te rogi cu mine, sora mea, Ca să regăsim vegetala permanență.1 „Vegetala permanență", ce adevăr de anima, ce simbol pentru odihna unui suflet într-o lume demnă de vis! XI Atunci când am propus - cu multă imprudență, desigur -paradoxul reveriei mele cu patru poli, m-am îndepărtat de sprijinul pe care îl găsesc de obicei în reveriile poeților. Pe de altă parte, dacă mi-aș fi permis să caut referințe în cărțile erudite, nu mi-ar fi fost defel greu să schițez o filosofie a ființei androgine. Tot ce vreau este să atrag atenția asupra unei poetici a androginiei, care s-ar dezvolta în sensul unei duble idealizări a umanului. Adevărul este că altfel citești, cu o participare mai deplină, cărțile erudite despre androgin, o dată 1 Edmond VANDERCAMMEN, La porte sans memoire (Ușa fără memorie), p. 49. 90 Poetica reveriei ce ai devenit conștient de potențialitățile de animus și anima ce dorm în adâncul oricărui suflet omenesc. Și ca o consecință a acestei conștientizări a. lui animus și anima, miturile ar putea fi dezbrăcate de adaosul unei istoricități explicite. Este oare necesar să recurgem la legende ante-umane pentru a participa la androginie, câtă vreme psihismul poartă semnele atât de clare ale unei androginii? Trebuie să ne referim la cultura pla-toniciană a lui Schleiermacher, așa cum face Giese în minunata sa carte1 pentru a surprinde dinamismul feminității traducătorului lui Platon? De altfel, cartea lui Fritz Giese este de o incomparabilă bogăție. Mediul social, în care s-a format romantismul german, este prezentat în marea comunitate de cultură care i-a legat pe gânditori și pe tovarășa lor. Se pare că într-o asemenea comuniune a inimilor, cultura, ea însăși era androgină. De multe ori, referința la Banchet este, la reprezentanții romantismului german, o precauție oratorică pentru a aborda o androginie care este însăși esența sensibilității lor poetice. Dacă punem problema numai pe planul creației poetice, obișnuita referire la temperamente ne pare a îngreuna cercetarea. Epitetul weiblich (feminin) întrebuințat în legătură cu marii creatori este o etichetă înșelătoare. Un psihism care se deschide celor două potențialități ale lui animus și anima nu mai este supus izbucnirilor temperamentale. Cel puțin asta este teza pe care eu o susțin și care justifică, după părerea mea, faptul că propun o poetică a reveriei ca doctrină a unei constituiri de ființare — o constituire care separă ființa în animus pe de o parte, și în anima, pe de altă parte. Așa stând lucrurile, androginia nu se află în urma noastră, într-o îndepărtată organizare a unei ființe biologice, pe care ar descri-o un întreg trecut de mituri și legende; ea stă în fața noastră, deschisă oricărui visător care visează să împlinească atât supra-femininul, cât și supra-masculinul. Reveriile în animus și în anima sunt deci, psihologic vorbind, prospective. Ceea ce trebuie înțeles este că masculinul și femininul, o dată idealizate, devin valori. Și reciproc, neidealizate, ce altceva sunt, dacă nu biete servituti biologice? Urmează că o poe-1 Fritz GIESE, Der romantische Charakter, voi. I, 1919. Reverii despre reverie 91 tică a reveriei trebuie să studieze androginitatea desemnată prin dualitatea Animus și Anima ca valori de reverie poetică, principii de reverie idealizantă. O emulație a firii determină valori peste fire. Un vers important scris de Elisabeth Barrett Browning dilată orice viață iubitoare: Sporește-ți dragostea pentru a-mi spori valoarea.1 Iată un vers pe care o psihologie a idealizării reciproce între doi oameni care se iubesc cu adevărat și-1 poate însuși ca deviză. Intervenția unei valori schimbă cu totul problema pusă de fapte. înseamnă că filosofia și religia pot coopera, ca în opera lui Soloviev, pentru a face din androginie baza unei antropologii. Documentele care ar trebui utilizate în acest caz provin dintr-o îndelungată meditație asupra Evangheliilor. Ele nu-și au locul într-o lucrare care nu-și propune să trateze decât despre valorile poetice, la simplul nivel al reveriei unui visător solitar. Am să amintesc totuși că androginul lui Soloviev este ființa unui destin supraterestru. Această ființă completă apare într-o voință de ideal ce stăpânește toate inimile iubitoare, pe marii devotați ai iubirii totale. In ciuda atâtor eșecuri sentimentale, marele filosof rus nu a renunțat niciodată la acest eroism al iubirii pure care pregătește viața androgină de dincolo. Țelurile metafizice se află la o asemenea distanță de experiența mea de visător, încât nu m-aș putea apropia de ele decât într-un lung studiu al întregului sistem. Pentru a se pregăti în vederea unui astfel de studiu, cititorul poate consulta teza lui Stremoukov2. Să reținem doar că pentru Soloviev o iubire exaltată trebuie să domine viața, să tragă viața spre culmile ei: „Omul adevărat, în plenitudinea personalității lui ideale, nu poate fi, desigur, numai bărbat sau femeie, el trebuie să posede o unitate superioară a celor două sexe. Realizarea acestei unități, înfăptuirea omului adevărat - unitate liberă a principiilor masculin și feminin care își păstrează individualizarea 1 Make the Iove larger to enlarge my worth. în engl. în orig. (N.t.) 2 D. STREMOUKOV, Vladimir Soloview et son oeuvre mesianique, Paris, 1935. 92 Poetica reveriei formală, dar care și-au depășit diversitatea esențială și dezintegrarea — iată care este sarcina specifică și imediată a iubirii."1 Având în vedere că eforturile mele nu vizează altceva decât să pună în evidență elementul unei poetici creatoare, nu pot să folosesc numeroasele documente ale antropologiei filosofice. In teza lui Koyre referitoare la Jacob Boehme, în aceea a lui Susini consacrată lui Frantz von Baader, aflăm numeroase pagini în care adevăratul destin al omului este prezentat ca o căutare a androginității pierdute. Această androginitate regăsită ar fi, după Baader, o uniune a vârfurilor în ce au mai bun. In urma căderii, după pierderea androginității primitive, Adam a devenit depozitarul „puterii severe", iar Eva „păstrătoarea tandrei blândeți"2. Atâta vreme cât sunt despărțite, asemenea valori sunt ostile. O reverie a valorilor umane trebuie să tindă a le coordona, trebuie să le sporească într-o idealizare reciprocă. La un mistic, așa cum este von Baader, această idealizare este determinată de meditația religioasă, dar, chiar și despărțită de rugăciune, această idealizare are o existență psihologică. Ea este unul din dinamismele reveriei. Desigur, un psiholog, chiar dacă crede în realitatea acestei idealizări a ființelor masculine și feminine, va dori să le urmărească integrarea în viafa pozitivă. Pentru el, determinante vor fi mărcile sociale ale masculinului și femininului. Psihologul va dori întotdeauna să treacă de la imagini la realitatea psihologică. Poziția mea de fenomenolog simplifică problema. Revenind la imaginile masculinului și femininului - ba chiar la cuvintele care le desemnează — revenim la idealizări așa cum sunt ele. In mod evident, femeia este ființa idealizată și, în același timp, ființa care se vrea idealizată. De la bărbat la femeie și de la femeie la bărbat există o comunicare de anima. în anima stă principiul comun al idealizării umanului, principiul reveriei ființei, o ființă care ar râvni liniștea și, prin urmare, continuitatea ființei. Bineînțeles, reveria de idealizare 1 V. SOLOVIEW, Le sens de l’amour, trad., p. 59. 2 E. SUSINI, Frantz von Baader et le romantisme mystique, Vrin, voi. II, p. 572. Reverii despre reverie 93 este plină de reminiscențe. Ceea ce face că, în multe privințe, psihologia lui Jung vede în ea pe bună dreptate un proces de proiecție. Există numeroase exemple în care iubitul proiectează asupra ființei dragi imagini materne. Dar tot acest material care vine dintr-un vechi, dintr-un străvechi trecut, ar ascunde fără greutate înseși trăsăturile idealizării. Este adevărat că idealizarea se folosește de „proiecții", numai că acțiunea ei este mai liberă și ea merge mai departe, prea departe. Orice realitate, cea prezentă și cea care rămâne ca o moștenire a timpurilor apuse, este idealizată, antrenată în mișcarea unei realități visate. Ilustrativă pentru problemele care mă preocupă în cartea de față, este o mare operă, în care psihologia de animus și de anima ia forma unei adevărate estetici a psihologiei. Mă refer la eseul filosofic al lui Balzac intitulat Seraphita. Prin multe din trăsăturile sale, Seraphita se prezintă ca un poem despre androginie. Să amintim mai întâi că primul capitol se intitulează „Seraphîtus", al doilea „Seraphîta", iar al treilea „Seraphîta-Seraphîtus". Astfel, ființa integrală, sumă a omenescului, este prezentată succesiv prin virtuțile sale active ale elementului masculin, prin energiile sale de conservare de către feminin, după care se face sinteza ca deplină solidaritate a lui animus și anima. Această sinteză determină o elevație, care poartă marca a ceea ce va fi destinul supranatural al androginului lui Soloviev. în fața acestei ființe androgine, care domină tot ce este terestru în creație, Balzac a adus o tânără inocentă, Minna, și un bărbat care cunoscuse ispitele orașului, Wilfrid. Ființa androgină este Seraphîtus față de Minna și Seraphîta față de Wilfrid. Două uniuni s-ar putea face cu ființele pământene, dacă ființa supra-terestră s-ar putea diviza și ar personifica social fiecare din energiile sale: virile și feminine. Or, de vreme ce în romanul filosofic al lui Balzac există doi care îl iubesc pe androgin, doi care iubesc ființa dublă - de vreme ce el singur Seraphîtus-Seraphîta posedă dublul magnetism, care atrage toate visele, înseamnă că avem de-a face cu reveria cu patru poli. Vă dați seama câte reverii încrucișate 94 Poetica reveriei în paginile genialului gânditor! Cât de bine cunoaște Balzac dubla psihologie a Ei pentru El și a Lui pentru Ea! Atunci când Minna îl iubește pe Seraphîtiis, când Wilfrid o iubește pe Seraphîta, când Seraphîtiis-Seraphîta vrea să înalțe cele două pasiuni pământene la o viață idealizată, ce de proiecții de animus în anima și de anima în animusl Astfel ni se oferă nouă, cititorilor, o poezie a psihismului de idealizare, o poezie psihologică a psihismului exaltat. Și să nu ni se obiecteze că plutim în plină irealitate. Toate aceste tensiuni psihice, toate aceste iluminări ale ființei au fost trăite în sufletul-spirit al poetului. în fundal, pe o treaptă joasă, foarte joasă, romancierul știa foarte bine că se urzeau posibilități de unire — poate o căsătorie - între Minna și Wilfrid. Căsătoria stinge visele, moleșește energiile, îmburghezește virtuțile. Cât privește animus și anima , ele nu se manifestă, de cele mai multe ori, decât prin „animozitate". Jung o știe foarte bine atunci când abordează - o! cât de departe de reveriile alchimice! - psihologia vieții conjugale comune: ,finima provoacă ieșiri ilogice, animus produce banalități enervante.1" Ilogism, platitudine, biata dialectică a cotidianului! Nu mai avem de-a face, așa cum spune Jung, decât cu „personalități fărâmițate", personalități care prezintă „caracterul unui bărbat inferior sau al unei femei inferioare". Nu acesta este romanul, un roman al naturilor inferioare, pe care voia Balzac să-1 ofere Femeii Iubite, „Doamnei Eveline de Hanska, născută Contesă Rzewuska", după cum sună dedicația Seraphîtei. In viața obișnuită, poate că expresiile animus și anima sunt superflue, cu siguranță că simplele denumiri de virilitate și efeminare ar fi de ajuns. Dar dacă vrem să înțelegem reveriile ființei care iubește, care ar vrea să iubească, care se mâhnește că nu este iubită așa cum iubește - și Balzac a cunoscut aceste reverii - energiile și virtuțile lui anima și ale lui animus trebuie evocate în idealizarea lor. Aici începe reveria cvadripolară. Chiar dacă visătorul proiectează asupra imaginii iubitei propria sa anima, nu este vorba de un simplu egoism al imaginației. Visătorul vrea ca anima lui proiectată să aibă 1 C.G. JUNG, Psychologie et religion, trad., Correa, p. 54. Reverii despre reverie 95 și un animus personal, care să nu fie simpla reflectare a propriului său animus. în interpretarea lui, psihanalistul este prea paseist. Anima proiectată de animus va trebui să se cupleze cu un animus demn de animus-u\ partenerului ei. Ceea ce este proiectat deci este un dublu, un dublu de o infinită bunătate (anima) și de o mare inteligență (animus). Nimic nu este uitat în procesul idealizării. Reveriile de idealizare nu se înlănțuiesc lăsându-te pradă amintirilor ci, întotdeauna, visând valorile unei ființe pe care ai putea să o iubești. în felul acesta, un mare visător își visează propriul său dublu. Dublul său idealizat îl susține. Când, la sfârșitul romanului filosofic Seraphîta, ființa androgină care condensează destinele supraterestre ale femininului și masculinului, părăsește pământul într-o „adormire" la care participă un întreg univers răscumpărat, ființele pământene Wilfrid și Minna rămân dinamizate de un destin de idealizare. Lecția dominantă a meditației balzaciene este incorporarea unui ideal de viață în viața însăși. Reveria care idealizează raporturile de animus și anima este parte integrantă din viața adevărată; reveria este o forță activă în destinul ființelor care vor să-și unească viața printr-o dragoste din ce în ce mai puternică. Idealul armonizează complexitățile psihologice. Psihologia care fărâmițează, care se istovește în căutarea unui nucleu al ființei în fiecare ființă nu este în măsură să abordeze astfel de teme. Și totuși, o carte este un fapt uman, o mare carte cum este Seraphîta adună numeroase elemente psihologice. Aceste elemente devin coerente printr-un soi de frumusețe psihologică. Pentru cititor este o adevărată binefacere. Pentru cel care gustă plăcerea de a visa în rețeaua formată din animus și anima, lectura cărții este ca o amplificare a ființei. Pentru cel căruia îi place să se piardă în pădurea lui anima , lectura cărții este o aprofundare a ființei. Un astfel de visător simte că lumea trebuie să fie răscumpărată de ființa feminină. După ce ai citit, plutind în reverie, o carte datorată unui mare visător, ești uimit să descoperi că un cititor nu este uimit de o carte uimitoare. în zadar Hippolyte Taine și-a istovit ochii pe paginile ei, căci nu a fost în stare să vadă nimic din ce era de văzut. Iată ce spune după ce a citit Seraphîta și Louis 96 Poetica reveriei Reverii despre reverie 97 Lambert pe care le numește „copiii legitimi sau adulterini ai filosofiei": „Numeroși sunt cei care obosesc și refuză Seraphîta și Louis Lambert ca pe niște vise găunoase, greu de citit."1 O atare judecată nu face decât să ne convingă și mai mult că o carte mare trebuie citită de două ori: o dată „gândind", așa cum face Taine și o dată visând într-o înfrățire de reverie cu visătorul care a scris-o.2 XII Pe vremea romantismului german, când se încerca să se explice natura omului cu ajutorul noilor cunoștințe științifice despre fenomenele fizice și chimice, s-a avansat chiar ideea unei legături între diferențele dintre sexe și polaritatea fenomenelor electrice, ba chiar polaritatea și mai misterioasă a magnetismului. Goethe însuși spunea: „Das Magnet ist ein Urphănomen." „Magnetul este un fenomen fundamental." Și tot Goethe continua: „Un fenomen fundamental pe care ajunge să-1 exprimi ca să ai explicația lui; în felul acesta, el devine un simbol pentru toate celelalte fenomene."3 Se pleca de la o fizică naivă pentru a explica o psihologie care acumulase observațiile celor mai mari observatori ai naturii umane. Un geniu al gândirii, cum a fost Goethe, un geniu al reveriei, cum era von Baader, coboară această pantă de-a lungul căreia explicația uită natura a ceea ce trebuie explicat. Psihologia contemporană îmbogățită de diversele școli de psihanaliză și de psihologie a profunzimilor are datoria să răstoarne perspectiva unor astfel de explicații. Psihologia trebuie să dobândească explicații autonome. în plus, progresele cunoașterii științifice aruncă în aer însuși cadrul vechilor explicații, care defineau cu prea multă ușurință caracterele cosmice ale naturii umane. Magnetul de oțel care atrage pilitura de fier, L 1 H. TAINE, Nouueaux essais de critique et d’historie, a 9-a ediție, 1914, p. 90. 2 îmi permit să-1 trimit pe cititor la prefața pe care am scris-o la Seraphîta în ediția de opere complete ale lui BALZAC, Formes et reflets, 1952, voi. 12. 3 Citat de Fritz GIESE, Der romantische Charakter, 1919, voi. I, p. 298. așa cum aflaseră Goethe și Schelling și Ritter nu mai este decât o jucărie demodată. In cultura științifică cea mai elementară din vremea noastră, magnetul nu este mai mult decât un pretext pentru o lecție de început. Fizica fizicienilor și a matematicienilor face din electromagnetism o doctrină omogenă. In zadar am căuta, într-o asemenea doctrină, cel mai mic indiciu de reverii care să ne ducă de la polaritatea magnetică la polaritatea genurilor masculin și feminin. Această remarcă are menirea de a accentua separația între raționalismul gândirii științifice și o meditație filosofică a valorilor estetizante ale naturii umane, pe care o declaram necesară la sfârșitul capitolului precedent. O dată eliminată orice referire la polarități fizice, rămâne totuși problema polarității psihologice care i-a preocupat atâta pe romantici. Ființa umană încătușată atât în realitatea ei profundă, cât și în puternica ei tensiune de devenire este o ființă divizată, o ființă care se divide din nou după ce abia apucase să creadă o clipă într-o iluzie de unitate. Se divide, apoi se reunifică. în privința lui animus și anima, dacă ar merge până la capătul diviziunii, ar deveni o mască nefirească a omului. Astfel de grimase există: există bărbați și femei care sunt prea bărbați după cum există bărbați și femei care sunt prea femei. Natura milostivă tinde să elimine aceste excese și să privi-legieze o cooperare intimă, într-un același suflet, a energiilor de animus și anima. Fără îndoială, fenomenele polarității, pe care psihologia profunzimilor le denumește dialectica animus-anima, sunt complexe. Un filosof lipsit de cunoștințe fiziologice precise nu are pregătirea necesară pentru a măsura în psihism cauzalități organice bine definite. Dar din moment ce a renunțat la realitățile fizice, este tentat să ignore și realitățile fiziologice. Oricum, rămâne un aspect al problemei care îi aparține: cel al polarităților idealizante. Obligat să-și argumenteze poziția, filosoful visător va declara: Valorile idealizante nu au o cauză. Idealizarea nu aparține domeniului cauzalității. Voi reaminti că, în această carte, scopul meu bine definit este să studiez reveria idealizantă, o reverie care așază în sufletul unui visător valori umane, o comuniune visată de animus și de anima, cele două principii ale ființei integrale. 98 ’ Poetica reveriei Pentru astfel de studii de reverie idealizantă, filosoful nu mai este limitat la propriile sale vise. Epurat de ocultismul lui, de magia lui, de cosmicitatea lui apăsătoare, tot romantismul poate fi retrăit ca un umanism al iubirii idealizate. Dacă am putea să îl despărțim și de istoria lui, dacă am putea să îl cuprindem în întregul vieții lui tumultuoase și să îl transportăm într-o viață idealizată de astăzi, am vedea că mai păstrează încă o acțiune psihică mereu disponibilă. Paginile atât de bogate, atât de profunde, pe care Wilhem von Humboldt le consacră problemelor diferenței de genuri, evidențiază o diferență între geniul masculinului și cel al femininului. Ele ne ajută să definim ființele prin ceea ce au mai bun.1 în felul acesta, Wilhem von Humboldt ne face să descoperim acțiunea profundă a genurilor masculine și feminine asupra operelor literare. în reveriile noastre de cititori, trebuie să acceptăm parțialitățile masculine sau feminine ale scriitorului. în momentul în care avem de-a face cu cel care produce opere poetice, nu mai există gen neutru. Desigur, atunci când citim ca visători, în actualitatea lor restituită de reverii, texte romantice, ne complăcem într-o utopie de lectură. Tratăm literatura ca pe o valoare absolută. Desprindem actul literar nu numai de contextul său istoric, ci și de contextul său de psihologie curentă. O carte este întotdeauna pentru noi o înălțare deasupra vieții de fiecare zi. O carte înseamnă viață exprimată, deci o amplificare a vieții. în utopia noastră de lectură, lăsăm deoparte preocupările legate de meseria de biograf, determinările obișnuite ale psihologului, determinări care sunt formulate obligatoriu plecând de la omul mediu. Și bineînțeles că, în legătură cu problemele de idealizare în animus și anima, nu găsim cu cale să evocăm aspecte fiziologice. Operele însele ne justifică anchetele referitoare la idealitate. O explicație hormonală pentru Seraphîtiis-Seraphîta sau pentru Pelleas și Melisande ar fi o bufonerie. Am deci dreptul să consider operele poetice ca pe niște realități Reverii despre reverie 99 1 Cf. Wilhem von HUMBOLDTS WERKE, edit. Leitzsmann, 1903, voi. I: Ueber den Geschlechtsunterschied und dessen Einflusz aud die organische Natur [1794], f. 311. omenești efective. în cele pe care le-am invocat, apare realizarea unei idealizări efective în animus și în anima. Reveria idealizantă este cu sens unic, ea merge din ce în ce mai sus, din treaptă în treaptă. Un cititor care nu urmărește cum se cuvine fazele ascensiunii, poate avea impresia că opera se diluează într-o evanescență. Dar cu cât visezi mai bine, cu atât înveți să nu refulezi nimic. Reveriile de idealizare excesivă sunt eliberate de orice refulare. în avântul lor, ele au „depășit zidul psihanaliștilor". Reveria excesivă, reveria idealizantă, care atinge un fond atât de complex, cum este acela al raporturilor dintre virilitate și feminitate, se dovedește a fi un tur de forță al vieții imaginate. Această viață imaginată într-o reverie, care îl copleșește cu binefacerile ei pe visător, privilegiază anima acestuia. Anima este întotdeauna refugiul vieții simple, liniștite, continue. Jung spunea: „Am definit anima pur și simplu ca Arhetip al vieții."1 Arhetip al vieții nemișcate, stabile, fără rupturi, solid racordată la ritmurile fundamentale ale unei existențe lipsite de drame. Cel care se gândește la viață, la simpla viață fără să caute o cunoaștere, înclină spre feminin. Concentrându-se în jurul lui anima, reveriile ocrotesc odihna. Cele mai bune reverii ale noastre vin în fiecare dintre noi, bărbați sau femei, din femininul nostru. Ele poartă marca unei netăgăduite feminități. Cum ne-am putea odihni dacă nu am avea în noi o ființă feminină? Iată motivul pentru care mi-am îngăduit să pun toate reveriile mele legate de Reverie sub semnul lui Anima. XIII Pentru mine, care nu pot să lucrez decât pe documente scrise, pe documente produse de o voință de „a redacta", rămâne totuși un semn de întrebare atunci când, la capătul anchetelor mele, încerc să trag concluzii. Cine scrie, de fapt? Animus sau anima? Este oare posibil ca un scriitor să-și ducă 1 C.G. JUNG, Metamorphoses de l'âme et ses symboles, trad. LE LAY, Geneve, Georg, 1953, p. 72. 100 Poetica reveriei până la ultima consecință sinceritatea de animus și sinceritatea de animal Eu unul nu sunt chiar atât de convins pe cât era adnotatorul cărții lui Eckermann care, pentru a determina o psihologie de scriitor, lua ca axiomă: „Spune-mi pe cine creezi, ca să-ți spun cine ești."1 întruparea literară a unei femei de către un bărbat, a unui bărbat de către o femeie sunt creații înflăcărate. Ar trebui să-i punem creatorului o dublă întrebare: ce ești în animus - ce ești în animal Opera literară ar intra deîndată în cele mai mari ambiguități. Urmând axul cel mai simplu al reveriei fericite, ne complăcem în reveriile de idealizare. Dar voința de a crea ființe, pe care scriitorul le dorește reale, dure, virile, împinge reveria pe un plan secund. Iar scriitorul acceptă o perspectivă diminuantă. Atunci intră în joc compensații. Un animus, care nu și-a găsit în viață o anima destul de pură, ajunge să disprețuiască femininul. El ar vrea să găsească în realul psihologic rădăcini de idealizare și este refractar la idealizarea care se găsește totuși, la originea ei, în chiar ființa sa. In ceea ce mă privește, refuz să sar bariera, să trec de la psihologia operei la psihologia autorului. Am să rămân întotdeauna un psiholog al cărților. In această psihologie a cărților ar trebui măcar verificate două ipoteze: omul este asemănător cu opera, omul este opus operei. Și de ce ambele ipoteze nu ar fi valabile? Nu ar fi singura contradicție din psihologie. Numai măsurând ponderea cu care se aplică aceste două ipoteze vom putea studia psihologia compensației - în toate subtilitățile ei, în toate subterfugiile ei. în cazul extrem al contradicțiilor de animus și de anima ce apar în operele care își „contrazic" autorii, cauzalitatea pasiunilor devastatoare trebuie abandonată. In 1891, Valery îi scria lui Gide: „Când Lamartine a scris Căderea unui înger, toate femeile din Paris îi erau amante. Când a scris Domnul Venus, Rachilde era virgină."2 Ce psihanalist ne va ajuta să intrăm în toate constatările și retractările pe care le face Maurice Barres atunci când sem- 1 Conversations de Goethe recueilliespar Eckermann, trad. Emile DELEROT, 1883, voi. I, p. 88. 2 Citat de Henri MONDOR, Lespremiers temps d'une amitie, p. 146. Reverii despre reverie 101 nează, în 1889, prefața la Domnul Venus a lui Rachilde? De altfel, prefața se intitulează „Complicații amoroase". Cartea, „acest viciu savant ce izbucnește în visul unei fecioare provoacă uimirea lui Barres. „Rachilde s-a născut cu un creier oarecum infam și cochet." Și, citând-o pe Rachilde, Barres continuă: „Dumnezeu ar fi trebuit să facă dragostea de o parte și simțurile de cealaltă. Dragostea adevărată n-ar trebui să se compună decât dintr-o caldă prietenie."1 Și iată concluzia lui Maurice Barres: „După părerea mea, Domnul Venus, în afară de luminile pe care le proiectează asupra unor depravări ale timpului pe care-1 trăim, este un caz extrem de interesant pentru cei pe care îi preocupă relațiile, atât de greu de surprins, dintre opera de artă și creierul care i-a dat viață"2. în orice caz, pentru a idealiza așa cum trebuie femeia, trebuie să fii bărbat, un bărbat capabil să viseze, întărit în conștiința lui de anima. După primele pasiuni, Barres visează să „își creeze o imagine feminină, subtilă și blândă, și care ar tresări în el, și care ar fi el"3. într-o adevărată declarație adresată animei sale, el spune: „Doar pe mine mă iubesc pentru parfumul feminin al sufletului meu". în această formulă, egotismul barresian intră într-o dialectică care nu se poate analiza decât într-o psihologie de animus și de anima. Cititorul era prevenit de la început că ceea ce urmează nu este o poveste de dragoste, ci mai degrabă „povestea unui suflet cu cele două elemente ale sale, feminin și masculin"4. Sigur, cititorul care ar vrea să treacă de la Berenice la Beatrice, de la povestirea barresiană de o senzualitate mediocră la cea mai mare dintre idealizările valorilor umane la Dante, ar greși drumul. Ni se pare, oricum, uimitor că Barres a căutat această idealizare. El cunoaște problema pe care o pune filosofia lui Dante; doar Beatrice reprezintă Femeia, Biserica, • i 1 RACHILDE, Monsieur Venus, Preface de Maurice BARRES, Paris, Felix Brossier, 1889, p. XVII. 2 Loc. cit., p. XXI. 3 Maurice BARRES, Sous l'oeil des barbares, Emile Paul, 1911, p. 115, p. 117. 4 Loc. cit., p. 57. 102 Poetica reveriei Teologia. Beatrice este o sinteză a celor mai mari idealizări: pentru un visător al valorilor umane, ea este Anima savantă. Ea strălucește prin inima și prin inteligența ei. Problema merită o carte mare. Care a fost scrisă: este Dante și filosofia1 a lui Etienne Gilson. 1 E. GILSON, Dante et laphilosophie, Paris, Vrin, 1939. Capitolul III VISĂRILE CĂTRE COPILĂRIE Singurătate, mamă a mea, mai deapănă-mi o dată viața. O.V de MILOSZ, Symphonie de septembre într-un fel, n-am trăit decât ca să am la ce supraviețui. Așternândpe hârtie aceste neînsemnate amintiri, am încredințarea că împlinesc fapta cea mai importantă din viața mea. Eram hărăzit Amintirii. " O. W. de MILOSZ, L’amoureuse initiation Ți-aduc din apa mistuită în memoria ta - urmează-mă până la izvor și află-i taina. " Patrice de LA TOUR DU PIN, Le second jeu Când ne așternem reveriei, în singurătate, și ne îndepărtăm de prezent retrăind timpurile dintâi ale vieții, mai multe chipuri de copii ne răsar în cale. în viața noastră experimentată, în viața noastră de la începuturi, am fost mai mulți. Și nu devenim unul decât mulțumită povestirilor celorlalți. Mergând pe firul poveștii noastre povestite de ceilalți, ajungem, an după an, să semănăm cu noi înșine. Clădim toate ființele noastre în jurul unității numelui pe care îl purtăm. Dar reveria nu povestește. Sau, mai bine zis, există reverii atât de profunde, reverii care ne călăuzesc atât de adânc în noi înșine, încât ne eliberează de propriul nostru trecut. Care ne eliberează de numele nostru. Ele, aceste singurătăți de azi, ne redau singurătăților dintâi. Aceste singurătăți dintâi, aceste singurătăți de copil lasă urme de neșters în sufletele unora. Toată viața este sensibilizată la reveria poetică, la o reverie care cunoaște prețul singurătății. Copilăria este atinsă de aripa nenorocirii din cauza oamenilor. In singurătate, poate să-și aline amărăciunea. Copilul se simte fiul cosmosului atunci când lumea oamenilor îi lasă răgazul. Și astfel, în singurătățile lui, 104 ’ Poetica reveriei de cum devine stăpân al propriilor reverii, copilul cunoaște fericirea de a visa, care va fi mai târziu fericirea poeților. Cum să nu simți că există o comunicare între singurătatea noastră de visător și singurătățile copilăriei? Și nu întâmplător, într-o reverie tihnită, alunecăm pe panta care ne coboară în singurătățile copilăriei. Să lăsăm dar psihanalizei grija de a lecui copilăriile traumatizate, de a vindeca suferințele puerile ale unei copilării contrariate care împovărează psyche-ul atâtor adulți. Poetico-analiza se vede investită cu o misiune: aceea de a ne ajuta să reconstituim în noi ființa singurătăților eliberatoare. Poetico-analiza trebuie să ne redea toate privilegiile imaginației. Memoria este un câmp de ruine psihologice, o îngrămădire dezordonată de amintiri. Toată copilăria noastră trebuie reima-ginată. Reimaginând-o, avem șansa de a o regăsi în chiar viața reveriilor noastre de copil singuratic. De aceea, tezele pe care doresc să le susțin în acest capitol vizează recunoașterea permanenței, în sufletul omenesc, a unui nucleu de copilărie, o copilărie care, chiar dacă este nemișcată, rămâne vie, în afara istoriei, ascunsă celorlalți, care ia aparența unei povești atunci când este povestită, dar care nu capătă realitate decât în momentele sale de iluminare - cu alte cuvinte, în momentele existenței sale poetice. Atunci când visa în singurătate, copilul intra într-o existență nemărginită. Reveria lui nu era o reverie de fugă. Era o reverie de avântare. Există reverii de copilărie care se nasc brusc, o dată cu izbucnirea unui foc. Poetul își regăsește copilăria spunând-o cu un cuvânt de foc: Cuvânt cuprins de foc. Voi spune ce a fost copilăria mea. Dibuiam luna roșie în adâncul pădurii.1 Un exces de copilărie este o sămânță de poem. Un tată care, de dragul copilului său ar face tot ce poate ca să-i „dea luna de pe cer", ar fi luat peste picior de cei din jur. Poetul însă nu I Alain BOSQUET, Premier Testament (Primul Testament), Paris, Gallimard, p. 17. Visările către copilărie 105 se dă în lături de la acest gest cosmic. în memoria lui aprinsă, el știe că gestul acesta este un gest de copilărie. Copilul știe foarte bine că luna, pasărea asta mare aurie, își are cuibul undeva prin pădure. Astfel, imagini din copilărie, imagini pe care un copil le-a putut alcătui, imagini despre care un poet ne spune că sunt alcătuite de un copil, sunt pentru noi manifestări ale copilăriei permanente. Sunt imagini ale singurătății. Ele ne vorbesc despre continuitatea dintre reveriile copilăriei nesfârșite și reveriile de poet. II Se pare deci că, dacă recurgem la imaginile poeților, copilăria ne apare, psihologic vorbind, frumoasă. Cum să nu vorbești de frumusețe psihologică în fața unui eveniment atrăgător al vieții noastre intime? Această frumusețe sălășluiește în noi, în fundul memoriei. Ea este frumusețea unei avântări care ne reînsuflețește, care așază în noi dinamismul unei frumuseți de viață. în copilărie, reveria ne dădea libertate. Este izbitor să constați că locul cel mai favorabil în care capeți conștiința libertății este tocmai reveria. Conștientizarea acestei libertăți, atunci când apare într-o reverie de copil, nu este un paradox decât dacă uităm că mai visăm și acum la libertate cum visam când eram copii. Ce altă libertate psihologică avem decât libertatea de a visa? Psihologic vorbind, nu suntem ființe libere decât în reverie. In noi există o copilărie potențială. Când încercăm să o regăsim în reveriile noastre, chiar mai mult decât în realitatea ei, o retrăim în toate virtualitățile ei. Visăm la tot ce ar fi putut ea să fie, visăm la hotarul dintre istorie și legendă. Pentru a ajunge la amintirile singurătăților noastre, idealizăm lumile în care am fost copii singuratici. Rezultă că a da seama de idealizarea foarte reală a amintirilor din copilărie, de interesul personal pe care îl manifestăm față de toate amintirile din copilărie, este o problemă de psihologie pozitivă. Și în felul acesta, prin intermediul copilăriei care durează în noi, se stabilește comunicarea între un poet al copilăriei și cititorul său. Această copilărie, de altfel, rămâne în noi ca o simpatie de deschidere 106 Poetica reveriei spre viață, ea ne permite să înțelegem și să iubim copiii, ca și cum am fi egalii lor în viața începuturilor. Când ne vorbește un poet, devenim pe dată apă vie, izvor primenit. Să-1 ascultăm pe Charles Plisnier: Ah! Numai să vreau și iată-te copilăria mea la fel de vie, de prezentă Boltă de sticlă albastră copac de frunză și de nea râu ce-aleargă, eu unde merg?1 Citind aceste versuri, văd cerul albastru care se boltea peste râul meu în verile altui veac. Ființa reveriei trece fără să îmbătrânească prin toate vârstele omului, de la copilărie la bătrânețe. Și de aceea, târziu în viață, încercăm ca un soi de reverie dublă, atunci când încercăm să trezim iar la viață reveriile din copilărie. Această dublare a reveriei, această adâncire de reverie, pe care o încercăm când visăm la copilăria noastră explică de ce, în orice reverie, chiar și în aceea care ne cuprinde la priveliștea unei mari frumuseți a acestei lumi, alunecăm îndată pe panta amintirilor; pe nesimțite, ne întoarcem la vechi reverii, atât de vechi, deodată, încât nici nu ne mai gândim să le situăm în timp. Un licăr de veșnicie coboară peste frumusețea lumii. Suntem pe malul unui lac, înconjurați de munți abrupți, un lac întins care are un nume pe hărțile geografilor și iată că ne întoarcem la un trecut îndepărtat. Visăm amintindu-ne. Ne amintim visând. Amintirile noastre ne duc la un râu, un simplu râu în care se oglindește cerul sprijinit pe povârnișuri. Dar povârnișul urcă, cotul râului se lărgește. Ce e mic devine mare. Lumea reveriei din copilărie este la fel de mare, mai mare decât lumea care se oferă reveriei de astăzi. De la reveria poetică în fața unui spectacol măreț al lumii, la reveria din copilărie, există o continuitate de măreție. Copilăria se află la originea 1 Charles PLISNIER, Sacre (încununare), XXI. Visările către copilărie 107 celor mai mari peisaje. Singurătățile noastre de copil ne-au dăruit imensitățile inițiale. Atunci când visăm la copilărie, ne întoarcem la culcușul reveriilor, al reveriilor care ne-au deschis lumea. Prin reverie devenim primul locuitor al lumii singurătății. Și locuim cu atât mai bine în lume, cu cât o locuim așa cum copilul singuratic locuiește în imagini. în reveria copilului, imaginea domină totul. Experiențele nu vin decât mai târziu. Ele merg împotriva tuturor reveriilor de avântare. Imaginile copilului sunt mari, sunt frumoase. Reveria către copilărie ne întoarce spre frumusețea imaginilor de la începuturi. Mai poate fi lumea la fel de frumoasă acum? Aderarea noastră la frumusețea primară a fost atât de puternică, încât chiar dacă reveria ne mână spre cele mai frumoase amintiri, lumea actuală și-a pierdut cu totul culorile. Iată ce spune un poet care și-a intitulat cartea de poeme Zile de beton: ...Lumea se clatină atunci când îmi scot din trecut cele trebuincioase ca să trăiesc in adâncul meu.1 Ah! Ce puternici am fi în noi înșine dacă am putea să trăim, să retrăim, fără nostalgie, cu toată ardoarea, în lumea noastră de început. De fapt, această deschidere către lume cu care se legitimează filosofii, nu este oare o redeschidere spre lumea prestigioasă a primelor contemplări? Cu alte cuvinte, această intuiție a lumii, această Weltanschauung, ce altceva este dacă nu o copilărie ce nu îndrăznește să-și spună pe nume? Rădăcinile măreției lumii se împlântă într-o copilărie. Lumea începe pentru om printr-o revoluție a sufletului, care, de multe ori, urcă până la o copilărie. Voi da un exemplu dintr-o carte a lui Villiers de L'Isle-Adam intitulată Isis. Iată ce scrie el, în 1862, despre eroina lui, tipul de femeie dominatoare:2 1 Paul CHAULOT, Jours de beton (Zile de beton), Amis de Rochefort, p. 98. 2 Contele de VILLIERS DE L'ISLE-ADAM, Isis, Librairie internaționale, Paris, Bruxelles, 1862, p. 85. 108 ’ Poetica reveriei „Caracterul spiritului ei s-a definit singur și prin obscure tranziții a atins proporțiile imanente în care eul se afirmă așa cum este. Ceasul fără nume, ceasul etern când copiii încetează să mai privească fără țintă cerul și pământul a sunat pentru ea în al nouălea an de viață. Ceea ce visa nedeslușit în ochii acestei fetițe a prins, din acel moment, o lumină mai statornică: ca și cum ar fi simțit sensul ei înseși trezindu-se în tenebrele noastre." Astfel, într-un „ceas fără nume", „lumea se afirmă așa cum este" și sufletul care visează este o conștiință de singurătate. La sfârșitul povestirii lui Villiers de L'Isle-Adam (p. 225), eroina va spune: „Memoria mea, scufundată deodată în zonele adânci ale visului, încerca amintiri de neconceput." Iată cum și sufletul și lumea se deschid împreună către imemorial. Ca un foc uitat, o copilărie, în noi, este întotdeauna gata să izbucnească din nou. Focul de odinioară și frigul de acum se întâlnesc într-un mare poem al lui Vincent Huidobro: In copilăria mea se naște o copilărie încinsă ca alcoolul Mă așezam pe cărările nopții Ascultam spusa stelelor Și pe cea a copacului. Acum indiferența troienește amurgul sufletului meu.1 Aceste imagini, care se înalță din străfundurile copilăriei, nu sunt propriu-zis amintiri. Pentru a da seama de toată vitalitatea lor, ar trebui ca un filosof să poată să exprime toată dialectica pe care aceste două cuvinte - imaginație și memorie - le rezumă prea repede. Mă voi strădui într-un scurt paragraf să precizez limita amintirilor și a imaginilor. III Atunci când adunam, în Poetica spațiului, temele care constituiau după părerea mea „psihologia" casei, am văzut mul-tiplicându-se la nesfârșit dialectici de fapte și de valori, de 1 Vincent HUIDOBRO, Altaible, trad. Vincent VERHESEN, p. 56. Visările către copilărie 109 realități și de vise, de amintiri și de legende, de proiecte și de himere. Din perspectiva acestor dialectici, trecutul nu este stabil, el nu îți revine în memorie nici cu aceleași trăsături, nici scăldat în aceeași lumină. De îndată ce este prins într-o rețea de valori umane, în valorile de intimitate ale unei ființe care nu uită, trecutul este dublu potențat - de spirit, care își amintește și de suflet, care se hrănește cu fidelitatea sa. Sufletul și spiritul nu au același fel de memorie. Sully Prudhomme a simțit foarte bine diferența: O, amintire, speriat, sufletul Renunță să te mai închipuie. Doar când sufletul și mintea sunt unite într-o reverie prin reverie putem să ne bucurăm de legătura dintre imaginație și memorie. Numai o astfel de legătură ne permite să ne retrăim trecutul. Ființa noastră trecută își închipuie că retrăiește. Rezultă că pentru a constitui poetica unei copilării evocate într-o reverie, trebuie să le dăm amintirilor atmosfera lor de imagine. O expunere mai clară a reflecțiilor mele de filosof, referitoare la reveria care își amintește, cere să delimitez câteva centre de polemică între fapte și valori psihologice. în primitivismul lor psihic, Imaginație și Memorie apar într-un complex indisolubil. Ele nu pot fi analizate în legătură cu percepția. Trecutul rememorat nu este doar un trecut al percepției. Oricum, de vreme ce ne amintim, într-o reverie trecutul se conturează ca valoare de imagine. Imaginația animă încă de la început tablourile pe care va dori să le revadă. Pentru a ajunge la arhivele memoriei, trebuie regăsite valori dincolo de fapte. Nu ajungi la o analiză a familiarității prin numărarea repetițiilor. Tehnicile psihologiei experimentale se dovedesc neputincioase în fața unui studiu al imaginației din perspectiva valorilor sale creatoare. Pentru a retrăi valorile trecutului, trebuie să visezi, trebuie să accepți această mare dilatare psihică numită reverie, în pacea unei tihne adânci. In momentul acela, Memoria și Imaginația se iau la întrecere pentru a ne restitui imaginile care țin de viața noastră. în fapt, exprimând clar faptele, în pozitivitatea istoriei unei vieți îi revine memoriei animus- u\. Dar animus-ul este omul 110 Poetica reveriei din afară, omul care are nevoie de ceilalți pentru a gândi. Cine ne va ajuta să regăsim în noi lumea valorilor psihologice ale intimității? Cu cât îi citesc mai mult pe poeți, cu atât găsesc mai multă îmbărbătare și liniște în reveriile amintirii. Poeții ne ajută să ne răsfățăm bucuriile de anima. Bineînțeles, poetul nu ne spune nimic despre trecutul nostru pozitiv. Dar prin puterea vieții imaginate, poetul ne dăruiește o lumină nouă: în reveriile noastre, ne alcătuim tablouri impresioniste ale trecutului nostru. Poeții ne conving că toate reveriile noastre de copil merită să fie retrăite. Tripla legătură: imaginație, memorie și poezie va trebui deci - și aceasta este a doua temă a cercetării mele - să mă ajute să situez, în domeniul valorilor, acest fenomen uman care este o copilărie singuratică, o copilărie cosmică. Ar trebui deci, dacă aș putea să merg mai adânc în studiul meu, să trezesc în mine, prin lectura poeților, uneori grație singurei imagini a unui poet, o stare de nouă copilărie, o copilărie care merge mai departe încă decât amintirile noastre din copilărie, ca și cum poetul ne-ar face să continuăm, să ducem la capăt o copilărie care nu s-a împlinit cu totul, dar care era totuși copilăria noastră și pe care cu siguranță, în multe dați, am visat-o adesea. Documentele poetice pe care le voi aduna au deci menirea să ne readucă la acest onirism natural,, originar, care nu are un prealabil, onirismul însuși al reveriilor noastre de copilărie. Desigur. aceste copilării înmulțite în mii de imagini nu sunt jalonate de date. Dacă am încerca să le fixăm în coincidențe, pentru a le lega de întâmplările mărunte ale vieții obișnuite, am merge împotriva onirismului lor. Reveria deplasează sfere de gândire fără să-și dea prea mare osteneală să urmeze firul unei întâmplări, spre deosebire de vis, care ține întotdeauna să ne povestească ceva. Istoria copilăriei noastre nu este datată psihic. Datele le punem pe urmă; ne sunt sugerate de altcineva, ne vin de aiurea, dintr-un alt timp decât timpul trăit. Datele vin din timpul în care se povestește. Victor Segalen, mare visător de viață, a simțit diferența dintre copilăria povestită și copilăria repusă într-o durată pe care o visăm: „îi reamintești unui copil vreo întâmplare din prima lui copilărie, o reține și mai târziu se va Visările către copilărie 111 folosi de ea pentru a-și aminti, pentru a povesti la rândul lui și pentru a prelungi, prin repetare, durata factice."1 Și, puțin mai departe, Victor Segalen ar vrea să-1 regăsească pe „primul adolescent" care îl întâlnește cu adevărat „pentru prima oară" pe adolescentul care a fost. Dacă se repetă prea des amintirile, „această fantomă rară" nu mai este decât o copie inertă. .Amintirile pure", spuse și răspuse, devin refrene ale personalității. De câte ori poate o „amintire pură" să încălzească un suflet care își amintește? Nu poate și „amintirea pură" să devină o obișnuință? Ce ajutor primim de la „variațiile" pe care ni le oferă poeții dacă vrem să ne îmbogățim reveriile monotone, să ne împrospătăm „amintirile pure" care se repetă! Psihologia imaginației trebuie să fie o doctrină a „variațiilor psihologice". Imaginația este o facultate atât de actuală, încât trezește „variații" până și în amintirile noastre din copilărie. Toate aceste variații poetice pe care le primim într-o exaltare sunt tot atâtea dovezi ale permanenței în noi a unui nucleu de copilărie. Dacă vrem să-i surprindem esența, ca fenomenolog, istoria mai mult ne încurcă decât ne ajută. Desigur, un asemenea proiect fenomenologic de a accepta în actualitatea ei personală poezia reveriilor de copilărie este foarte diferit de examenele obiective atât de utile ale psihologilor copilului. Nici dacă îi lași pe copii să vorbească liber, nici dacă îi observi fără să-i cenzurezi în momentul când se joacă în deplină libertate, nici dacă îi asculți cu blândețea, cu răbdarea unui psihanalist de copii, nu obții neapărat puritatea simplă a examenului fenomenologic. Ești oricum prizonierul unor prea vaste cunoștințe și deci al unei ferme hotărâri de a aplica metoda comparativă. O mamă pentru care copilul ei este incomparabil ar ști mai bine cum să procedeze. Din păcate, știința mamei nu durează prea mult... De îndată ce unui copil „i-a venit mintea la cap", de îndată ce își pierde dreptul absolut de a imagina lumea, mama - ca toți educatorii, de altfel -își închipuie că este de datoria ei să-1 învețe să fie obiectiv, obiectiv în felul în care adulții se cred „obiectivi". Copilul este 1 Victor SEGALEN, Voyage aupays reel, Paris, Pion, 1929, p. 214. 112 Poetica reveriei îndopat cu socialitate. Este pregătit pentru viața lui de om, conform idealului oamenilor cu o poziție stabilă în societate. Este de asemenea introdus în istoria familiei. I se povestește cea mai mare parte din amintirile din prima copilărie, o întreagă istorie pe care copilul va ști întotdeauna să o povestească. Copilăria - această ceară moale! - este împinsă în tiparul care îi va permite copilului să calce pe urmele celorlalți. Copilul intră astfel în zona conflictelor familiale, sociale, psihologice. Devine un bărbat prematur. Este de la sine înțeles că acest bărbat prematur se află în stare de copilărie refulată. Copilul întrebat, examinat de psihologul adult, sigur pe conștiința lui de animus, nu-și mărturisește singurătatea. Singurătatea copilului este mai tainică decât singurătatea adultului. Adesea, singurătățile noastre de copil, de adolescent nu ni se dezvăluie în toată profunzimea lor decât târziu în viață. Doar în ultimul pătrar al vieții înțelegem singurătățile primului pătrar, când răsfrângem singurătățile bătrâneții asupra singurătăților uitate ale copilăriei.1 Singur, tare singur este copilul visător. El trăiește în lumea reveriei sale. Singurătatea lui este mai puțin socială, mai puțin îndreptată împotriva societății decât singurătatea adultului. Copilul cunoaște o reverie naturală de singurătate, o reverie care nu trebuie confundată cu aceea a copilului care se închide în sine și se uită urât la toată lumea. în singurătățile lui fericite, copilul visător cunoaște reveria cosmică, cea care ne unește cu lumea. După părerea mea, nucleul de copilărie care rămâne în centrul psyche-ului uman trebuie căutat în amintirile acestei singurătăți cosmice. Acolo se leagă cel mai strâns imaginația și 1 Gerard de NERV AL scrie: „Amintirile fon copilărie se răscolesc când ajungem la jumătatea vieții" {Les filles du feu - Fiicele focului, Angelique, a 6-a scrisoare, ed. Du Divan, p. 80). Copilăria noastră are mult de așteptat până să fie reintegrată în viața noastră. Fără îndoială, această reintegrare nu se poate realiza decât în ultima jumătate a vieții, când începem să coborâm spre apus. JUNG scrie (Die Psychologie der Uebertragung, p. 167): „Luată în sensul ei profund, integrarea Sinelui este o problemă a celei de a doua jumătăți a vieții." Câtă vreme ești în floarea vârstei, se pare că adolescența care se prelungește în noi ridică un obstacol în calea copilăriei care așteaptă să fie retrăită. Această copilărie este domnia sinelui, a acelui Selbst evocat de Jung. Psihanaliza n-ar trebui făcută decât de bătrâni. Visările către copilărie 113 memoria. Acolo ființa copilăriei face joncțiunea dintre real și imaginar, acolo își trăiește cu toată puterea închipuirii imaginile realității. Și toate aceste imagini ale singurătății sale cosmice reacționează în adâncime în ființa copilului; separat de ființa sa pentru oameni, ia naștere, sub inspirația lumii, o ființă pentru lume. Aceasta este ființa copilăriei cosmice. Oamenii trec, cosmosul rămâne, un cosmos care va rămâne întotdeauna cel dintâi, un cosmos pe care nici cele mai mărețe spectacole ale lumii nu-1 vor putea înlocui vreodată. Cosmicitatea copilăriei noastre sălășluiește în noi. Ea ne reapare în reveriile pe care le avem în singurătate. în acele momente, acest nucleu de copilărie cosmică este în noi ca o pseudo-memorie. Reveriile noastre solitare sunt activitățile unei metamnezii. Se pare că reveriile noastre către reveriile copilăriei noastre ne dezvăluie o ființă anterioară ființei noastre, o întreagă perspectivă de antecedență ființială. Eram noi oare, visam să fim și acum, visând la copilăria noastră, suntem noi înșine? Această antecedență ființială se pierde în negura timpului, vreau să spun în negura timpului nostru intim, în această multiplă indeterminare a nașterilor noastre întru psihism, căci psihismul este dibuit în nenumărate încercări. Psihismul încearcă tot timpul să se nască. Această antecedență ființială, această infinitudine a timpului copilăriei lente sunt corelative. Povestea — întotdeauna aceea povestită de ceilalți! — suprapusă pe limburile psihismului umbrește toate forțele metamnesiei personale. Și totuși, psihologic vorbind, limburile nu sunt mituri. Sunt realități psihice de neșters. Pentru a ne ajuta să pătrundem în aceste limburi ale antecedenței ființale, câțiva poeți -rari! - ne vor călăuzi aruncând asupra lor unele licăriri. Dar ce licăriri! O lumină nesfârșită! IV Edmond Vandercammen scrie: Veșnic în susul meu Pășesc, implor și mă fugăresc O, crudă lege a poemului meu I 114 Poetica reveriei Visările către copilărie 115 In căușul unei umbre care îmi scapă.1 Afundându-se în căutarea celei mai îndepărtate amintiri, poetul vrea un talisman, o valoare primordială mai mare decât simpla amintire a unei întâmplări din viața lui: Acolo unde mi se părea că-mi amintesc Nu voiam decât un pic de sare Să mă recunosc și apoi să plec. Și în alt poem,2 mergând în susul susului, poetul poate să spună: Ce alt sunt anii noștri decât vise minerale? Dacă este adevărat că simțurile își amintesc, nu vor găsi ele, într-o arheologie a sensibilului, aceste „vise minerale", aceste vise ale „elementelor", care ne leagă de lume într-o „copilărie veșnică"? „In susul meu" spune poetul, „în susul susului" spune reveria care încearcă să urce la izvoarele ființei - iată câte dovezi ale antecedenței ființale. De vreme ce poeții caută această antecedență ființală înseamnă că ea există. Atare certitudine este una din axiomele unei filosofii a onirismului. în ce lume de dincolo poeții nu știu să-și amintească? Nu este viața primordială o încercare de veșnicie? Iată ce scrie Jean Follain: Pe când în câmpiile Copilăriei sale veșnice Poetul care nu vrea să uite nimic Se plimbă.3 Ce întinsă e viața când te gândești la începuturile ei! Și a medita la un început nu înseamnă oare să visezi? Iar a visa la un început nu înseamnă să îl depășești? Dincolo de povestea 1 Edmond VANDERCAMMEN, La porte sans memoire (Ușa fără memorie), p. 15. 2 Ibidem, p. 39. 3 Jean FOLLAIN, Exister (A exista), p. 37. noastră se întinde „memoria noastră incomensurabilă", cum spune Baudelaire cu o expresie împrumutată de la Quincey.1 Atunci când uitarea ne împresoară, pentru a forța trecutul, poeții ne îndeamnă să ne reînchipuim copilăria pierdută. Ei ne învață „îndrăznelile memoriei"2. Trecutul trebuie inventat, ne spune un poet: < Inventează. Nu există sărbătoare pierdută în adâncul memoriei.3 Și când poetul inventează aceste imagini pătrunzătoare care dezvăluie intimitatea lumii, ce altceva face decât își amintește? Uneori, adolescența dă totul peste cap. Adolescența, acest clocot al timpului în viața omului! Amintirile sunt încă prea limpezi pentru ca visele să fie mari. Visătorul însă știe prea bine că trebuie să treacă dincolo de timpul clocotului ca să găsească timpul tihnit, timpul copilăriei fericite în propria sa substanță. Câtă sensibilitate găsim la Jean Follain în ce privește pragul dintre timpul copilăriei liniștite și timpul adolescenței zbuciumate: „Erau dimineți în care plângea substanța... Acel sentiment de veșnicie pe care prima copilărie o poartă în sine dispăruse de-acum."4 Ce schimbare intervine în viață atunci când devii sclavul timpului care te macină, al timpului când substanța ființei are lacrimi! Să medităm la poemele pe care le-am citat până acum. Deși sunt atât de diferite, ele aduc, toate, mărturia unei aspirații la depășirea barierei, la întoarcerea la surse, la regăsirea marelui lac liniștit în care timpul zăbovește din curgere. Acest lac este în noi, ca o apă de început, ca tărâmul unde a încremenit copilăria. Când poeții ne fac semn și ne cheamă spre acest tărâm, intrăm într-o reverie duioasă, o reverie hipnotizată de depărtări. Această tensiune a reveriilor de copilărie o numesc 1 BAUDELAIRE, Les paradis artificiels (Paradisurile artificiale), p. 329. 2 Pierre EMMANUEL, Tombeau d'Orphee (Mormântul lui Orfeu), p. 49. 3 Robert GANZO, L'oeuvrepoetique (Operapoetică), Grasset, p. 46. 4 Jean FOLLAIN, Chef-lieu (Capitală), p. 201. 116 Poetica reveriei eu, în lipsa unui termen mai potrivit, antecedența ființială. Pentru a o întrezări, trebuie să profităm de detemporalizarea specifică stărilor de reverie profundă. în felul acesta sunt încredințat că putem să cunoaștem stări care, ontologic, se situează sub ființă și deasupra neantului. în aceste stări se estompează contradicția dintre ființă și non-ființă. O mai-puțin-decât-ființare încearcă să fie, să acceadă la ființă. Această antecedență ființială nu poartă încă povara responsabilității ființei. Ea nu are nici soliditatea ființei constituite, care crede că se poate măsura cu o non-ființă. într-o asemenea stare sufletească devine evident că, prin lumina ei orbitoare, opoziția logică înlătură orice posibilitate de ontologie de penumbră. Numai niște dâre estompate de lumină ne permit să urmărim, într-o dialectică a luminii și a penumbrei, toate manifestările umanului care încearcă să fie. Viață și moarte sunt termeni prea tranșanți. într-o reverie, cuvântul moarte este un cuvânt brutal. El nu-și are locul într-un studiu micrometafizic al ființei care apare și dispare și apare din nou urmărind meandrele unei reverii de ființare. De altfel, dacă în unele vise ne vedem murind, în reverii, adică în onirismul tihnit, nu se moare. Să mai adăugăm că, în general, nașterea și moartea nu sunt psihologic simetrice? Există în ființa omenească atâtea forțe proaspete care, la originea lor, nu cunosc fatalitatea monotonă a morții! Nu se moare decât o singură dată. Pe când, psihologic vorbind, ne naștem de mai multe ori. Copilăria adună în ea atâtea izvoare diferite, încât ar fi la fel de zadarnic să-i trasăm geografia, pe cât ar fi de greu să-i scriem istoria. Cum spune poetul: Am avut atâtea copilării Că le-aș pierde șirul numărăndu-le.1 Toate aceste licăriri psihice ale nașterilor schițate luminează un cosmos incipient care este cosmosul limburilor. Licăriri și limburi, ele constituie dialectica antecedenței ființiale de copilărie. Un visător de cuvinte nu poate rămâne indiferent la 1 Alexandre ARNOUX, Petits poemes (Poeme mici), Paris, Seghers, p. 31. Visările către copilărie 117 dulceața rostirii unor cuvinte ca licăriri și limburi plasate sub pavăza a două labiale. Licăririle aduc apa în lumină; cât despre Limburi, ele sunt acvatice. Iar noi vom regăsi mereu aceeași certitudine onirică: Copilăria este o Apă umană, o apă ce iese din întuneric. Această copilărie pierdută în cețuri și licăriri, această viață, ce-și caută drum în lentoarea limburilor, ne înfățișează o anume densitate a nașterilor. Ce de ființe am început! Ce de izvoare pierdute și care totuși au curs! Reveria către trecutul nostru, reveria care caută copilăria, pare să reînvie vieți care nu s-au petrecut, vieți care au fost imaginate. Reveria este o mnemotehnică a imaginației. în reverie regăsim posibilități pe care destinul nu s-a priceput să le folosească. Reveriile noastre către copilărie fac să apară un mare paradox: acest trecut mort are în noi un viitor, viitorul imaginilor sale vii, viitorul de reverie ce se deschide în fața oricărei imagini regăsite. V Marii visători de copilărie sunt atrași de acest spațiu de dincolo de naștere. Karl Philipp Moritz, care a făcut din al său Anton Reiser o autobiografie în care se împletesc strâns vise și amintiri, a hoinărit prin aceste preambuluri ale existenței. Ideile copilăriei sunt, poate, spune el, firul imperceptibil care ne leagă de aceste stări anterioare, cel puțin dacă este adevărat că ceea ce este acum eul nostru a mai existat odată, în alte condiții. „Copilăria noastră ar fi atunci fluviul Lethe din care am fi băut ca să nu ne topim în întregul anterior și viitor, ca să avem o personalitate bine delimitată. Ne aflăm într-un soi de labirint și nu găsim firul, care ne-ar duce afară, și e clar că nici nu trebuie să-1 găsim. De aceea înnodăm firul Istoriei acolo unde se rupe firul amintirilor noastre (personale) și trăim, atunci când propria noastră existență ne scapă, în aceea a strămoșilor noștri."1 1 Citat de Albert BEGUIN, L'âme romantique et le reve, ed. I, voi. I, pp. 83-84. în această conștiință de penumbră trebuie citite stanțele lui Saint John Perse: 118 ’ Poetica reveriei Psihologul psihologiei copiilor va taxa aceste reverii drept metafizice, fără să stea prea mult pe gânduri. El le găsește absolut zadarnice, deoarece sunt reverii pe care nu le are toată lumea sau pe care nici cei mai nebuni dintre visători n-ar îndrăzni să le mărturisească. Numai că faptele îl contrazic pe psiholog, această reverie a existat; ea a fost investită de un mare visător, de un mare scriitor, cu demnitatea scriiturii. Iar aceste nebunii și aceste vise vane și aceste pagini aberante găsesc cititori pasionați. Albert Beguin, după ce citează pagina din Moritz, adaugă ceea ce spunea Cari Gustav Carus, medic și psiholog: „Ar da toate memoriile care abundă în literatură pe observații de o asemenea profunzime". Visele de labirint pe care le evocă reveria lui Moritz nu se explică decât prin existența unor experiențe trăite. Ele nu se alcătuiesc din anxietăți provocate de coridoare.1 Nu experiențele îi duc pe marii visători de copilărie spre întrebarea: de unde ieșim? Poate că există o ieșire spre conștiința clară, dar unde a fost intrarea în labirint? Să ne reamintim ce spune Nietzsche: „Dacă vrem să. schițăm o arhitectură conformă cu structura sufletului nostru..., ea ar trebui concepută după imaginea Labirintului."2 Un labirint cu pereții moi de-a lungul cărora înaintează, se strecoară visătorul. Și, de la un vis la altul, labirintul se schimbă. Există în noi o „noapte a timpurilor". Cea care se „învață" prin preistorie, prin istorie, prin înșiruirea „dinastiilor" nu ar putea fi nicicând o „noapte a timpurilor" trăită. Ce visător va putea să înțeleagă vreodată cum se alcătuiește un mileniu din zece secole? Lăsați-ne dar să visăm fără cifre la tinerețea noastră, la copilăria noastră, la Copilărie. Ah! ce departe sunt aceste timpuri! Ce străvechi este mileniul nostru intim! Acela care ne aparține, care este în noi, gata să înghită pe cel-dinainte- ...Cine-și mai știe locul nașterii? (citat de Alain BOSQUET, Saint John Perse, Seghers, p. 56). 1 Nu avem de ce să evocăm, atunci când analizăm astfel de reverii, nici traumatismul nașterii studiat de psihanalistul Otto Rank. Asemenea coșmare, asemenea suferințe țin de visul nocturn. Vom sublinia în continuare diferența considerabilă dintre onirismul visului de noapte și onirismul reveriei treze. 2 NIETZSCHE, Aurore, trad., p. 169. Visările către copilărie 119 de-noi! Când visezi profund, nu ai încetat niciodată să începi. Novalis a scris: Orice început efectiv este un al doilea moment.1 într-o astfel de reverie către copilărie, profunzimea timpului nu este o metaforă împrumutată din domeniul măsurării spațiului. Profunzimea timpului este concretă, concret temporală. Ajunge să visezi împreună cu un mare visător de copilărie, cum este Moritz, ca să tremuri în fața acestei profunzimi. Când, ajuns la apusul vieții, vezi astfel de reverii, faci câțiva pași înapoi, căci îți dai seama că, într-adevăr, copilăria este puțul ființei. Visând astfel la copilăria de nepătruns, care este un arhetip, știu foarte bine că mă las prins într-altul. Puțul este un arhetip, una din imaginile cele mai grave ale sufletului omenesc.2 Apa asta neagră care se vede acolo jos, departe, poate marca o copilărie. în ea s-a răsfrânt o figură mirată. Oglinda lui nu este cea a fântânii. Un Narcis nu s-ar privi în ea bucuros. Deja copilul nu se recunoaște în imaginea lui de sub pământ. Apa este încețoșată, oglinda este prinsă în plante prea verzi. în adâncuri trece o suflare înghețată. Figura care se întoarce în această noapte a pământului este o figură din altă lume. O amintire a acestor oglindiri care răsare într-o memorie nu este oare amintirea ce vine dintr-un înainte-de-lume? Copilăria mea timpurie a fost marcată de un puț. Nu mă apropiam de el decât ținându-1 strâns de mână pe bunicul. Cui îi era mai frică: bunicului sau copilului? Deși ghizdurile erau înalte. Puțul, mi-aduc aminte, se afla într-o grădină care nu mai există demult... Și totuși, mi-a rămas ca o suferință surdă. 1 Aller wirklicher Anfang ist ein zweiter Moment. Novalis Schriften, ed. Minor, Jena, 1907, voi. II, p. 179. în germană în orig. (N.t.) 2 Juan Ramon JIMENEZ (Platero et moi, trad., Seghers, p. 64) scrie: „Puțul!... Ce cuvânt adânc, verzui, răcoros, sonor! E ca și cum cuvântul însuși ar sfredeli, învârtindu-se, pământul întunecat, până la apa proaspătă." Un visător de cuvinte nu poate trece pe lângă o asemenea reverie fără să o noteze. 120 Poetica reveriei Știu ce înseamnă un puț al ființei. Iar pentru că atunci când îți rechemi copilăria nu trebuie să ascunzi nimic, am să mărturisesc că puțul celor mai mari spaime ale mele a fost întotdeauna vreo căsuță nenorocoasă jn care mă arunca hazardul zarurilor la Nu te supăra, frate.'. în cele mai tihnite seri când, în mijlocul alor mei așteptam să mă duc la culcare, mă trezeam că mi-era mai frică de el decât de capul de mort pus peste oasele încrucișate de la picioarele crucii.1 VI Ce tensiune de copilării trebuie că se află adunată în străfundul ființei noastre pentru ca imaginea unui poet să ne facă, brusc, să ne retrăim amintirile, să ne reimaginăm imaginile pornind de la niște cuvinte meșteșugit rânduite. Ajunge un crâmpei de imagine rostită, pentru ca să citim poemul ca pe ecoul unui trecut dispărut. Restituirea are nevoie de înfrumusețare. Imaginea poetului ne aureolează amintirile. Suntem departe de o memorie exactă care ar putea să păstreze amintirea pură izolând-o. Se pare că la Bergson amintirile pure sunt imagini izolate. De ce ne-am aminti că, la un moment dat, am învățat o lecție pe o bancă, într-o grădină? De parcă am vrea să fixăm o dată istorică! Ar trebui cel puțin, de vreme ce suntem într-o grădină, să repetăm reveriile care ne distrăgeau atenția de școlari. Amintirea pură nu se regăsește decât în reverie. Ea ni se înfățișează tocmai când avem mai mare nevoie de ea în viața Visările către copilărie 121 1 în romanul lui Karl Philipp MORITZ, Andreas Hartknopf, există o pagină care îmi trezește imaginea puțului cu toate caracterele sale de arhetip. „Pe vremea când Andreas era copil, a rugat-o pe mama lui să-i spună de unde a venit. Mama i-a răspuns arătându-i puțul de lângă casă. In momentele lui de singurătate, copilul se întorcea iarăși și iarăși la puț. Reveriile lui în fața puțului scormoneau în căutarea originilor ființei sale. Mama copilului venea să-1 smulgă din această obsesie a originii, această obsesie a apei pierdute în adâncul pământului. Puțul este o imagine prea puternică pentru un copil visător." într-o notă care nu poate să nu îl frapeze pe un visător de cuvinte, Moritz adaugă că era de ajuns cuvântul puț pentru a trezi în sufletul lui Hartknopf amintirea celei mai îndepărtate copilării (cf. Karl Philipp MORITZ, Andreas Hartknopf, Berlin, 1786, pp. 54-55). 1 activă. Bergson este un intelectual fără să știe. Printr-o fatalitate care ține de epocă, el crede în faptul psihic, iar doctrina lui referitoare la memorie este, până la urmă, o doctrină despre utilitatea memoriei. Concentrat exclusiv pe dorința de a dezvolta o psihologie pozitivă, Bergson nu a văzut contopirea dintre amintire și reverie. Și totuși, de câte ori amintirea pură, amintirea inutilă a copilăriei inutile, revine ca să hrănească reveria, ca o binefacere a non-vieții care ne ajută să trăim vreme de o clipă în marginea vieții. într-o filosofie dialectică a odihnei și a faptei, a reveriei și a gândirii, amintirea din copilărie exprimă destul de clar utilitatea inutilului! Ea ne aduce un trecut ineficace în viața reală, dintr-odată dinamizat în această viață imaginată sau reimaginată care este reveria binefăcătoare. La vremea bătrâneții, amintirea din copilărie ne readuce la sentimentele subtile, la acel „regret surâzător" propriu marilor atmosfere baudelairiene. în „regretul surâzător" trăit de poet, se pare că realizăm sinteza ciudată dintre regret și consolare. Un poem frumos ne face să iertăm o durere foarte veche. Pentru a trăi în această atmosferă a unui odinioară, trebuie să ne desocializăm memoria și, dincolo de amintirile spuse și răspuse, povestite de noi înșine și de ceilalți, de toți cei care ne-au tot plimbat prin prima noastră copilărie, trebuie să ne regăsim ființa necunoscută, însumare a acelui tot de necunoscut care este un suflet de copil. Atunci când reveria merge atât de departe, ne mirăm de propriul nostru trecut, ne mirăm văzând că am fost copilul care am fost. Există momente în copilărie când orice copil este ființa uimitoare, ființa care întruchipează uimirea de a fi. Descoperim astfel în noi o copilărie imobilă, o copilărie fără devenire, eliberată de angrenajul calendarului. Memoria nu mai este dominată de timpul oamenilor și nici de timpul sfinților, acești zilieri de serviciu ai fiecărei zile care marchează viața copilului cu prenumele părinților, ci este timpul celor patru mari divinități ale cerului: anotimpurile. Amintirea pură nu are dată. Are un anotimp. Anotimpul este marca fundamentală a amintirilor. în ziua aceea de neuitat -era soare, era vânt? Asta e întrebarea care redă adevărata tensiune de reminiscență. Atunci amintirile devin mari imagini, 122 Poetica reveriei imagini mărite, măritoare. Ele sunt asociate cu universul unui anotimp, un anotimp care nu înșeală și care poate fi numit anotimp total cuibărit în imobilitatea perfecțiunii. Anotimp total, pentru că toate imaginile lui spun aceeași valoare, pentru că o imagine anume ne redă esența lui, ca acest revărsat de zori ivit din memoria imui poet: Ce zori, mătase sfâșiată In albastrul căldurii S-au ivit rememorate? Ce mișcări de culori?1 Iarna, toamna, soarele, râul de vară sunt rădăcini de anotimpuri totale. Ele nu sunt doar spectacole vizuale, sunt valori sufletești, valori psihologice directe, imobile, indestructibile. Trăite în memorie, ele sunt întotdeauna binefăcătoare. Sunt binefaceri care rămân. Vara este pentru mine anotimpul buchetelor. Vara este un buchet, un buchet veșnic ce nu poate să se veștejească. Căci își trage tinerețea din chiar simbolul său: este o ofrandă, nouă, proaspătă. Anotimpurile amintirii au puterea de a înfrumuseța. Când pătrunzi visând în adâncul simplității lor, în însuși centrul valorii lor, anotimpurile copilăriei sunt anotimpuri de poet. Aceste anotimpuri reușesc să fie singulare în ciuda universalității lor. Ele se rotesc pe cerul Copilăriei și își pun pe fiecare copilărie o pecete de neșters. Marile noastre amintiri se așază astfel în zodiacul memoriei, o memorie cosmică ce rămâne psihologic fidelă chiar și fără precizările memoriei. Este chiar memoria apartenenței noastre la lume, la o lume guvernată de soarele dominator. Cu fiecare anotimp răsună în noi unul din dinamismele intrării noastre în lume, această intrare în lume pe care atâția filosofi o pomenesc te miri de ce și la tot pasul. Anotimpul deschide lumea, lumi în care fiecare visător își vede ființa înflorind. Iar anotimpurile înzestrate cu dinamismul originar sunt cele ale Copilăriei. Mai târziu, anotimpurile se pot înșela, ele se pot răni, se pot amesteca, se 1 Noel RUET, „Le bouquet de song" C.Buchetul de sânge"), Cahiers de Rochefort, p. 50. Visările către copilărie 123 pot moleși. Dar în copilăria noastră, ele nu încurcau niciodată semnele. Copilăria vede Lumea ilustrată, Lumea în culorile ei de început, adevăratele ei culori. Marele odinioară pe care îl retrăim visând la amintirile noastre din copilărie este chiar lumea primei dați. Toate verile copilăriei noastre depun mărturie despre „vara veșnică". Anotimpurile amintirii sunt veșnice pentru că rămân credincioase culorilor primei dați. Ciclul anotimpurilor exacte este ciclul major al universurilor imaginate. Pe viața noastră el își pune pecetea universurilor noastre ilustrate. Prin reveriile noastre trece universul nostru zugrăvit în culorile copilăriei. VII Orice copilărie este fabuloasă, în mod firesc fabuloasă. Nu că s-ar lăsa fermecată, așa cum, în credulitatea lor, sunt convinși adulții, de fabulele întotdeauna atât de neverosimile care i se povestesc și care, în ultimă instanță, nu îi distrează decât pe bunicii care le deapănă. Câte bunicuțe nu-și cred nepoții prostuți! Numai că, șmecher din naștere, copilul le ațâță mania povestitului, plăcerea cu care bătrânețea sfătoasă repetă la nesfârșit aceleași istorii. Imaginația copilul nu se hrănește cu aceste fabule fosile, cu aceste fosile de fabule, ci cu propriile sale fabule. Copilul își găsește propriile fabule, pe care nu le povestește nimănui în propria sa reverie. Pentru el, fabula este viața însăși: Am trăit fără să știu că îmi trăiam propria mea fabulă Versul acesta, atât de semnificativ, figurează într-un poem intitulat „Nu sunt sigur de nimic"1. Doar copilul permanent poate să ne facă lumea fabuloasă. Edmond Vandercammen recurge la copilărie pentru „a cosi mai aproape de cer"2: 1 Jean ROUSSELOT, // n'y apos d'exil (Nu există exil), Paris, Seghers, p. 41. 2 Edmond VANDERCAMMEN, Faucher plus preș de ciel (A cosi mai aproape de cer), p. 42. 124 Poetica reveriei Cerul așteaptă să fie atins de o mână De copilărie fabuloasă Copilărie, dorul meu, regina mea, cântecul meu de leagăn - In respirația dimineții. De altfel, cum am putea să ne spunem fabulele, fabulele noastre, de vreme ce vorbim despre ele ca despre niște „fabule"? Nu mai știm ce este o fabulă sinceră. Adulții scriu cu prea mare ușurință povestiri pentru copii, care sunt de fapt niște fabule copilărești. Pentru a pătrunde în vremuri fabuloase trebuie să fii serios ca un copil visător. Fabula nu distrează ci farmecă. Noi ne-am pierdut limbajul fermecat. David Thoreau scrie: „Se pare că în anii maturității nu facem altceva decât să tânjim. Tânjim să ne spunem visele copilăriei, dar ele se mistuie din memoria noastră înainte de a putea să le învățăm limbajul."1 Pentru a regăsi limbajuL fabulelor, trebuie să ne integrăm în existențialismul fabulosului, să devenim cu trup și suflet o ființă admirativă, să înlocuim, în relația noastră cu lumea, percepția cu admirația. Să admirăm pentru a primi valorile pe care le percepem. Iar în trecut, să admirăm amintirea. Când, în 1849, Lamartine se întoarce la Saint-Point, în acel loc unde va retrăi trecutul, el scrie: „Sufletul îmi era cântare de iluzii."2 Față în față cu martorii trecutului, cu obiectele și locurile care îi trezesc și limpezesc amintirile, poetul realizează legătura dintre poezia amintirii și adevărul iluziilor. Amintirile din copilărie retrăite în reverie sunt cu adevărat în adâncul sufletului „cântări de iluzii". VIII Cu cât înaintăm spre trecut, cu atât ne apare mai clar indi-solubilitatea mixtului psihologic memorie-imaginație. Dacă vrem să ne implicăm în existențialismul poeticului, trebuie să întărim legătura dintre imaginație și memorie. Ceea ce înseamnă să ne despărțim de memoria istoricului, aceea care 1 Henry-David THOREAU, Un philosophe dans Ies bois, trad. R. MICHAUD et S. DAVID, p. 48. 2 LAMARTINE, Les foyers du peuple, I serie, p. 172. Visările către copilărie 125 își impune privilegiile ideatice. Ce fel de memorie vie este aceea care străbate în sus și în jos scara datelor, fără să zăbovească destul în locurile amintirii? Memoria-imaginație ne face să trăim situații non-evenimențiale într-un existențialism al poeticului care se delimitează de accidente. Mai bine spus, trăim un esențialism poetic. în reveria noastră, care plăsmuiește amintindu-și, trecutul nostru recapătă substanță. Dincolo de pitoresc, există legături puternice între sufletul omenesc și lume. Ceea ce înseamnă că în noi trăiește nu o memorie de tip istoric, ci o memorie de tip cosmic. Se întorc ceasurile în care nu se întâmpla nimic. Frumoasele ceasuri pline ale vieții de odinioară în care visătorul era deasupra oricărui plictis. Un scriitor remarcabil din provincia mea natală, Champagne, scria: „...plictisul este cea mai mare fericire a provinciei. Mă refer la acel plictis profund, iremediabil care, prin violența lui, descătușează în noi reveria..."1. Astfel de ceasuri își manifestă permanența într-o imaginație regăsită. Ele se adăpostesc într-o altă durată decât durata trăită, în această non-durată ce zămislește marile popasuri trăite într-un existențialism al poeticului. Cât de frumoasă era lumea în acele ceasuri când nu se întâmpla nimic! Ne aflam în universul calmului, în universul reveriei. Aceste vaste ceasuri de non-viață domină viața, adâncesc trecutul unei ființe desprinzându-1, prin singurătate, de împrejurările străine de ființa lui. A trăi într-o viață care domină viața, într-o durată ce nu durează, iată o magie pe care poetul știe să ne-o ofere. Christiane Burucoa scrie: Erai, trăiai și nu durai.2 Mai mult decât biografii, poeții ne dăruiesc esența acestor amintiri cosmice. Baudelaire atinge cu multă precizie acest punct sensibil: „Adevărata memorie, văzută din perspectivă filosofică, nu constă, cred eu, decât într-o imaginație foarte vie, ușor impresionabilă și deci susceptibilă de a evoca în sprijinul 1 Louis ULBACH, Voyage autour de tnon docher (Călătorie în jurul clopotniței mele), p. 199. 2 Christiane BURUCOA, „L'ombre et la proie" („Umbra și prada"), p. 14, Les cahiers de Rochefort, no 3. 126 Poetica reveriei fiecărei senzații scenele trecutului, făcându-le să treacă drept o încântare pe care ți-o oferă viața."1 Baudelaire nu se referă aici, după cât se pare, decât la „fotografierea" operată de amintire, un soi de instinct prin care un suflet mare compune imaginea ce urmează să fie încredințată memoriei. Reveria este aceea care vine să ofere răgazul necesar desăvârșirii acestei compoziții estetice. Ea aureolează realul cu destulă lumină pentru ca „fotografierea" să panora-meze cât mai larg. Fotografii de geniu știu chiar să imprime o durată instantaneelor lor, mai exact o durată de reverie. Poetul face același lucru. Ceea ce încredințăm memoriei în consonanță cu existențialismul poeticului este al nostru, ne aparține, este noi-înșine. Dintr-un suflet întreg, trebuie să stăpânești centrul imaginii. Dacă sunt prea minuțios înregistrate, împrejurările nu pot decât să dăuneze ființei profunde a reveriei. Ele sunt parafrazele care tulbură marea amintire tăcută. Principala problemă a existențialismului poetic este prelungirea stării de reverie. Le cerem marilor scriitori să ne transmită reveriile lor, să ne întărească în reveriile noastre, îngăduindu-ne astfel să trăim în trecutul nostru reimaginat. Atâtea pagini din Henri Bosco ne ajută să ne reimaginăm propriul trecut! în notele despre Convalescență - dar oare nu este orice convalescență o copilărie? - vom găsi toată schema unei preontologii a ființei care reîncepe să fie, grupând imaginile fericite și salutare. Să recitim admirabila pagină 156 din povestirea Hyacinthe: „Nu-mi pierdeam cunoștința, dar când mă hrăneam cu primele ofrande ale vieții din care luam câteva senzații ieșite din lume, când mă adăpam dintr-o substanță interioară. Substanță rară și avară, dar care nu datora nimic întâmplărilor recente. Căci dacă totul era abolit în memoria mea adevărată, într-o memorie imaginară, dimpotrivă, totul trăia cu o prospețime extraordinară. în mijlocul vastelor întinderi pârjolite de uitare, strălucea necontenit acea copilărie minunată pe care mi se părea că o închipuisem odinioară..." 1 BAUDELAIRE, Curlosites esthetiques, p. 160. Visările către copilărie 127 „Căci era tinerețea mea, chiar ea, cea pe care mi-o făurisem eu și nu cea pe care mi-o impusese din afară o copilărie străbătută de durere."1 Ascultându-1 pe Bosco, auzim vocea reveriei noastre care ne îndeamnă să ne reimaginăm trecutul. Mergem într-un aiurea extrem de apropiat în care se contopesc realitatea și reveria. Acolo se găsește Cealaltă-Casă, Casa unei Alte-Copilării, construită, cu tot ce ar-fi-trebuit-să-fie, pe o ființă care nu a existat și care începe să fie, să se constituie în lăcaș al reveriei noastre. Când citesc pagini precum cele ale lui Bosco, mă apucă invidia: eu, care visez atâta, să-1 văd pe el că visează mai bine ca mine! Singura consolare este că, urmându-1, reușesc să fac imposibila sinteză a locurilor de vise împrăștiate prin casele fericite în care mi-am petrecut anii vieții. Reveria către copilărie ne permite să strângem într-un singur loc ubicuitatea celor mai dragi amintiri. Casa iubitei se lipește astfel de casa tatălui, ca și cum, la apusul vieții, am vrea ca cei care ne-au fost dragi să stea împreună, să locuiască laolaltă. Biograful, păstrătorul documentelor, ne-ar atrage atenția: Te înșeli, iubita nu intrase încă în viața ta pe vremea culesului strugurilor. Tatăl nu era de față în lungile seri de veghe din fața sobei în care trosneau buștenii... Dar de ce reveria mea ar trebui să-mi cunoască povestea vieții, de vreme ce reveria extinde povestea până la limita irealului? Ea este adevărată în ciuda tuturor anacronismelor. Ea este multiplu adevărată în fapte și în valori. în reverie, valorile de imagini devin fapte psihologice. Și în viața unui cititor al reveriilor, pe care scriitorul le-a făcut atât de frumoase, se întâmplă ca reveriile scriitorului să devină reverii trăite de cititor. Prin lectura unor „copilării", propria mea copilărie se îmbogățește. Oricum, scriitorul este beneficiarul unei „reverii scrise", care depășește, prin funcția ei, tot ce a trăit scriitorul. Tot Henri Bosco spune: „Alături de trecutul apăsător al adevăratei mele existențe, supus fatalităților materiei, suflasem peste un trecut potrivit cu destinul meu interior, împodobindu-1 1 Henri BOSCO, Hyacinthe, p. 157. 128 Poetica reveriei cu frumusețe. Și când mă întorceam la viața de toate zilele, alergam în chip firesc la naivele delicii ale acestei memorii ireale."1 în momentul când se termină convalescența și copilăria ireală se mistuie într-un trecut nesigur, visătorul lui Bosco -care a regăsit câteva amintiri reale - poate spune: .Amintirile mele nu mă recunosc... eu și nu ele păream imaterial."2 Aceste pagini atât de ușoare și dense totodată sunt făcute din imagini care ar putea fi amintiri. în amintirile către copilărie, scriitorul știe să toarne un soi de speranță în melancolie, o tinerețe a imaginației într-o memorie care nu uită. Ne aflăm cu adevărat în fața unei psihologii de frontieră, ca și cum amintirile adevărate ar șovăi un pic să treacă dincolo ca să-și cucerească libertatea. De câte ori, în opera lui, nu s-a învârtit Henri Bosco în jurul acestei frontiere, nu a trăit între istorie și legendă, între memorie și imaginație! De altfel, în cea mai stranie dintre cărțile sale, în Hyacinthe, în care întreprinde o mare operație de existențialism de psihologie imaginată, el spune: „Dintr-o memorie imaginară, rețineam o întreagă copilărie pe care nu o cunoșteam încă și pe care totuși o recunoșteam."3 Reveria pe care scriitorul o are în viața actuală, are toate ezitările reveriilor de copilărie între real și ireal, între viața reală și viața imaginară. Bosco scrie: „Fără îndoială, copilăria la care visam când eram copil era copilăria interzisă. Mă regăseam în ea, ciudat de sensibil, de pasionat... Locuiam într-o casă mare și familiară, așa cum nu avusesem niciodată, cu tovarăși de joacă cum visasem uneori."4 Ah! oare copilul care mai trăiește în noi rămâne sub semnul copilăriei interzise? Acum ne aflăm sub imperiul imaginilor, al imaginilor mai libere decât amintirile. Interdicția pe care trebuie să o îndepărtăm pentru a visa liber nu ține de psihanaliză. Dincolo de complexele parentale există complexele antropocosmice împotriva cărora reveria ne ajută să reacțio- 1 Ibidem, p. 157. 2 Ibidem, p. 168. 3 Ibidem, p. 84. 4 Ibidem, p. 85. Visările către copilărie 129 năm. Aceste complexe îl blochează pe copil în ceea ce, asemenea lui Bosco, voi numi copilăria interzisă. Toate visele noastre de copil trebuie reluate, căci numai astfel vor atinge deplinul lor avânt de poezie. Aici ar trebuie să intervină poe-tico-analiza. Numai că pentru asta trebuie să fii și psiholog și poet. Ceea ce e mult pentru un singur om. Și când îmi las deo- parte lecturile, când mă gândesc la mine însumi, când revăd trecutul, la fiecare imagine nu pot decât să-mi amintesc aceste versuri care ba mă mângâie, ba mă chinuie, versurile unui poet care se întreabă, la rândul lui, ce este o imagine: Adesea nu este altceva decât o scăpărare de copilărie Sub crengile de fistic ale amărăciunii.1 IX în visele noastre către copilărie, în poemele pe care am vrea cu toții să le scriem pentru a reînsufleți reveriile noastre dintâi, pentru a ne dărui din nou universurile fericirii, copilăria apare, în chiar stilul psihologiei profunzimilor, ca un adevărat arhetip, arhetipul fericirii simple. Cu siguranță, există în noi o imagine, un centru de imagini care atrag imaginile fericite și resping experiențele nefericirii. Dar, în principiul ei, această imagine nu este întru totul a noastră; ea are rădăcini mai adânci decât simplele noastre amintiri. Copilăria noastră poartă în ea semnele copilăriei omului, ale ființei atinse de aripa măreției de a trăi. Urmează că amintirile personale, clare și repetate de multe ori, nu vor explica niciodată complet de ce reveriile care ne poartă spre copilăria noastră ne atrag atâta, au o asemenea valoare sufletească. Rațiunea acestei valori, care rezistă la experiențele vieții, constă în aceea că, în noi, copilăria rămâne un principiu de viață profundă, de viață întotdeauna gata să o ia de la capăt. Tot ce începe în noi în limpezimea unui început este o nebunie a vieții. Marele arhetip al vieții începânde toarnă 1 Jean ROUSSELOT, IIn'yapas d'exil (Nu există exil), Paris, Seghers, p. 10. 130 Poetica reveriei în orice început energia psihică pe care Jung o atribuie oricărui arhetip. Asemenea arhetipurilor focului, apei și luminii, copilăria care este o apă, care este un foc, care devineo lumină, dă la iveală o grămadă de arhetipuri fundamentale. în reveriile noastre către copilăriei, toate arhetipurile care leagă omul de lume, care stabilesc un acord poetic între om și univers, toate aceste arhetipuri sunt, într-un fel, reînsuflețite. Cititorul este rugat să nu respingă, înainte de a reflecta la ea, această noțiune de acord poetic al arhetipurilor. Aș vrea atât de mult să pot demonstra că poezia este o forță de sinteză pentru existența omenească! Din punctul meu de vedere, arhetipurile sunt rezerve de entuziasm care ne ajută să credem în lume, să iubim lumea, să ne făurim propria noastră lume. Câtă viață concretă s-ar insufla filosofemului deschiderii spre lume, dacă filosofii i-ar citi pe poeți! Fiece arhetip este o deschidere spre lume, o invitație spre lume. Din fiece deschidere țâșnește o reverie de avânt. Iar reveria către copilărie ne întoarce la virtuțile reveriilor dintâi. Apa copilului, focul copilului, copacii copilului, florile de primăvară ale copilului... câte principii adevărate pentru o analiză a lumii! Dacă acest cuvânt, „analiză", are un sens atunci când este vorba de o copilărie, trebuie să admitem că o copilărie este analizată mai bine prin poeme decât prin amintiri, prin reverii decât prin fapte. Cred că putem vorbi cu îndreptățire de o analiză poetică a omului. Psihologii nu știu totul. Poeții cunosc altfel omul. Când medităm la copilul care am fost, indiferent de orice istorie de familie, după ce am depășit zona regretelor, după ce am împrăștiat toate mirajele nostalgiei, ajungem la o copilărie anonimă, pur lăcaș de viață, de viață de începuturi, de viață oamenească de începuturi. Și această viață este în noi - o spun încă o dată - rămâne în noi. Un vis ne îndrumă spre ea. Amintirea nu face decât să deschidă poarta visului. Arhetipul se află acolo, imuabil, nemișcat sub memorie, nemișcat sub visuri. Și după ce, prin visuri, am redeșteptat puterea de arhetip a copilăriei, toate marile arhetipuri ale puterilor paterne, ale puterilor materne încep din nou să acționeze. Iată, tatăl se află acolo, nemișcat. Și mama, și ea este acolo, nemișcată. Amândoi Visările către copilărie 131 au ieșit din timp. Amândoi trăiesc cu noi în alt timp. Și totul se schimbă: focul de odinioară este alt foc decât cel de astăzi. Tot ce întinde brațele pentru a primi copilăria are virtute de origine. Iar arhetipurile vor rămâne întotdeauna origini ale unor imagini puternice. O analiză prin arhetipuri luate ca sursă a imaginilor poetice beneficiază de o mare omogenitate, căci de cele mai mult ori arhetipurile își unesc puterea. La adăpostul lor, copilăria este lipsită de complexe. In reveriile lui, copilul înfăptuiește unitatea poeziei. Invers, dacă facem o psihoanaliză plecând de la poeme, dacă luăm un poem ca instrument de analiză pentru a-i evalua efectul la diferite niveluri de profunzime, vom reuși din când în când să reînsuflețim reverii dispărute, amintiri uitate. Grație unei imagini care nu ne aparține, o imagine care uneori este foarte specială, ajungem să visăm în profunzime. Poetul a atins un punct sensibil. Emoția lui ne emoționează, entuziasmul lui ne însuflețește. De pildă, „tații povestiți" nu au nimic comun cu tatăl nostru - nimic comun în afară de profunzimea unui arhetip în marile povestiri ale poetului. Și astfel, lectura se umple de visuri și devine un dialog cu morții noștri. Visată și meditată, meditată în chiar intimitatea reveriei solitare, copilăria capătă tonalitatea unui poem filosofic. Un filosof care introduce visurile în „reflecția filosofică" cunoaște, prin copilăria meditată, un cogito care iese din umbră, care păstrează o margine de umbră, care este poate cogito-ul unei „umbre". Acest cogito nu se transformă pe dată în certitudine, asemenea cogito-ului profesorilor. Lumina lui este un licăr ce-și ignoră originea. De altminteri, la ce să mai exiști de vreme ce visezi? Unde începe viața, în viața care nu visează sau în viața care visează? Unde se situează prima dată? se întreabă visătorul. In amintire totul este clar — dar în reveria care se leagă de amintire? Se pare că reveria țâșnește din contactul cu insondabilul. Copilăria se constituie din fragmente puse cap la cap în durata unui trecut nedefinit, ca un snop prost legat de începuturi vagi. Imediat este o funcție temporală a gândirii limpezi, a vieții care se duce pe un singur plan. Atunci când medităm asupra reveriei pentru a coborî până la siguranța, 132 ’ Poetica reveriei conferită de arhetip, avem nevoie de „profunzime", ca să folosim o expresie plăcută unora dintre alchimiști. Astfel, privită din perspectiva valorilor sale de arhetip, resi-tuată în cosmosul marilor arhetipuri care stau la baza sufletului omenesc, copilăria meditată este mai mult decât suma amintirilor noastre. Pentru a înțelege empatia noastră cu lumea, trebuie să adăugăm fiecărui arhetip o copilărie, copilăria noastră. Nu putem iubi apa, focul, copacul fără să le învestim cu o dragoste care urcă până la copilăria noastră. Le iubim pe toate încă din copilărie. Toate aceste minuni ale lumii, când le iubim acum, în cântul poeților, le iubim într-o copilărie regăsită, într-o copilărie pe care o reînsuflețește această copilărie care se află în stare latentă în fiecare dintre noi. Este suficient cuvântul unui poet, este de-ajuns imaginea nouă, dar adevărată, din perspectivă arhetipală, pentru a ne face să regăsim universurile copilăriei. Nu există cu adevărat cosmicitate în afara copilăriei. Nu există poezie în afara cântului cosmic. Poetul trezește în noi cosmicitatea copilăriei. în cele ce urmează, voi da numeroase exemple de imagini în care poeții determină în noi, în înțelesul lui Minkowski, un „răsunet" al arhetipurilor copilăriei și cosmicității. Căci acesta este faptul fenomenologic hotărâtor: copilăria, în valoarea ei de arhetip, este comunicabilă. Un suflet nu rămâne niciodată surd la o valoare de copilărie. Oricât ar fi de singulară trăsătura evocată, dacă poartă semnul primitivității copilăriei, ea trezește în noi arhetipul copilăriei. Copilăria, sumă a nimicurilor ființei omenești, are o semnificație fenomenologică proprie, o semnificație fenomenologică pură, deoarece stă sub semnul minunării. Prin harul poetului ajungem să fim subiectul pur și simplu al verbului a ne încânta. Ce de nume proprii îl rănesc, îl insultă, îl sâcâie pe copilul anonim cufundat în singurătatea lui! Și chiar în memorie, revin prea multe chipuri care nu ne lasă să ne regăsim amintirile ceasurilor când eram singuri, foarte singuri, plictisiți de atâta singurătate, dar și liberi să gândim la lume, liberi să privim soarele care apune, fumul care iese dintr-un coș, toate aceste mari fenomene pe care le vedem și nu le vedem atunci când nu le privim singuri. Visările către copilărie 133 Fumul care iese dintr-un coș?... Trăsătura de unire dintre sat și cer... în amintiri, fumul este întotdeauna albastru, leneș și imponderal. De ce? în copilărie ni se arată atâtea lucruri, încât ne pierdem simțul profund al lui a vedea. A vedea și a arăta sunt, fenomenologic vorbind, într-o antiteză violentă. Dar cum ar putea adulții să ne arate lumea pe care au pierdut-o! Ei știu, ei cred că știu, ei spun că știu... îi demonstrează copilului că pământul e rotund și că se învârte în jurul soarelui. Bietul copil visător, câte nu-i e dat să asculte! Dar ce ușurare pentru reveria lui când iese de la școală și urcă pe deal, pe dealul lui! Ce ființă cosmică este un copil visător! X ' între ușoara melancolie, din care se ivește orice reverie, și melancolia îndepărtată a unui copil, care a visat mult există o afinitate profundă. Prin melancolia copilului visător, melancolia oricărei reverii are un trecut. O continuitate a ființării, continuitatea existențialismului ființei visătoare ia naștere în această afinitate. Cunoaștem, desigur, reverii care ne oțelesc vigoarea, care ne dinamizează planurile. Aceste reverii însă au tendința de a o rupe cu trecutul. Ele alimentează o revoltă. Or, revoltele care rămân în amintirile din copilărie sunt un prost sfătuitor pentru revoltele inteligente de astăzi. Funcția psihanalizei este de a le vindeca. Reveriile melancolice însă nu sunt defel nocive. Ele ne ajută chiar să ne odihnim, dau consistență odihnei noastre. Dacă aș putea să-mi continuu cercetările asupra reveriei naturale, asupra reveriei odihnitoare, ele ar trebui să se constituie într-o doctrină complementară a psihanalizei. Psihanaliza studiază o viață de evenimente. în ceea ce mă privește, încerc să cunosc viața lipsită de evenimente, o viață ce nu caută să influențeze viața celorlalți. Evenimentele intră în viața noastră prin viața celorlalți. Față de viața aceasta satisfăcută de tihna ei, de această viață lipsită de evenimente, toate evenimentele riscă să fie „traume", brutalități masculine care tul- 134 ’ Poetica reveriei bură tihna naturală a animei noastre, a ființei feminine care, în noi, țin să o repet, nu trăiește bine decât în reveria ei. A îmblânzi, a estompa caracterul traumatic al unor amintiri din copilărie, sarcină salutară a psihanalizei, înseamnă să dizolvi acele conglomerate psihice care s-au format în jurul câte unui eveniment special. Numai că o substanță nu se dizolvă în neant. Reveria ne oferă apele ei calme, apele întunecate ce dorm în adâncul fiecărei vieți pentru a dizolva coaja aceea nefericită. Apa, doar apa, vine întotdeauna să ne liniștească. Oricum, reveriile odihnitoare trebuie să găsească o substanță de odihnă. Dacă noaptea și coșmarurile ei țin de psihanaliză, reveria orelor frumoase de odihnă nu are nevoie, pentru a fi în mod pozitiv salutară, decât să fie menținută de o conștiință de liniște. O fenomenologie a reveriei are exact această funcție: să dubleze efectul binefăcător al reveriei printr-o conștiință de reverie. Poeticii reveriei nu-i rămâne altceva de făcut decât să determine care sunt interesele unei reverii care îl mențin pe visător într-o conștiință de liniște. Aici, într-o reverie către copilărie, poetul ne cheamă la liniștea conștientă. El se oferă să ne transmită puterea liniștitoare a reveriei. Dar, și voi insista asupra acestui punct, această liniște are o substanță, substanța unei melancolii liniștite. Fără această substanță a melancoliei, această liniște ar fi goală. Ea ar fi liniștea nimicului. în felul acesta devine clar că ceea ce ne duce înspre reveriile copilăriei este un soi de nostalgie a nostalgiei. Georges Rodenbach, poetul apelor leșioase și neclintite, cunoaște această dublă nostalgie. Ceea ce pare el să regrete din copilărie nu sunt bucuriile, ci tristețea calmă, tristețea fără motiv a copilului singuratic. Viața are grijă să ne scoată din această melancolie radicală. Unitatea geniului poetic al lui Rodenbach se datorează acestei melancolii de copilărie. Există cititori care cred că o poezie melancolică este monotonă. Dar dacă reveria noastră ne face sensibili la nuanțele uitate, poemele lui Rodenbach ne învață din nou să visăm dulce, să visăm cu fidelitate. Reverii către copilărie: nostalgie a fidelității! Astfel, poemul XIV din Oglinda cerului natal (1898), trezește în fiecare din strofele lui melancolia dintâi: Visările către copilărie Dulcea bucurie a trecutului pe care ți-l aduci în minte Prin ceața timpului Și prin negura memoriei. Ce dulce bucurie să te revezi copil în vechea casă cu pietrele prea înnegrite 135 Ce dulce bucurie să-ți revezi chipul subțiat De copil gânditor, cu fruntea lipită de geam... Poezia flamboaiantă, poezia cu silabe sonore, aceea care urmărește strălucirea sunetelor și a culorilor, va avea prea puțină simpatie pentru acest copil gânditor, „cu fruntea lipită de geam". Cine îl mai citește astăzi pe Rodenbach? Dar la el există o copilărie: copilăria fără țintă, copilăria care, prin plictis, cunoaște țesătura, searbădă, a vieții. în cursul reveriei impregnate de melancolie, în această țesătură visătorul cunoaște existențialismul vieții liniștite. Și, împreună cu poetul, ne întoarcem pe plajele copilăriei, la adăpostul furtunilor. în același poem, Rodenbach scrie (p. 63): Ai fost vreodată copilul acesta? Tăcută și tristă copilărie Care nu râde niciodată. Și la pagina 64: Copil prea nostalgic și care se simțea trist Copil care nu se juca niciodată, copil prea cuminte Copil al cărui suflet era prea mușcat de Nord Ah! copilul acela nobil, copilul acela curat care ai fost Și pe care ți-l amintești toată viața... Astfel, în modul cel mai simplu, poetul ne aduce în față o amintire de stare. într-un poem lipsit de culoare, de evenimente, recunoaștem stări pe care le-am cunoscut; nu există oare în copilăria cea mai zglobie, cea mai veselă, ceasuri „de Nord"? 136 Poetica reveriei Aceste ceasuri fără pendulă mai sună încă în noi. Reveria ni le restituie, propice, liniștitoare. în poemul lui Rodenbach, fiecare cuvânt este adevărat, iar noi visăm pe marginea unui asemenea poem, ne dăm foarte repede seama că aceste cuvinte nu sunt superficiale, că ele ne cheamă la o profunzime a amintirii. Pentru că în noi, printre toate copilăriile noastre, există această copilărie melancolică, o copilărie care avea încă de pe atunci seriozitatea și noblețea omenescului. Povestitorii de amintiri nu o povestesc niciodată. De fapt, cum ar putea, povestind evenimente, să ne facă să intrăm într-o stare? Poate că doar un poet ar putea să ne reveleze astfel de valori de ființare. Ceea ce e sigur este că reveria către copilărie va cunoaște o mare odihnă dacă se adâncește mergând pe urmele reveriei unui poet. în noi, tot în noi, mereu în noi, copilăria este o stare sufletească. XI Această stare sufletească o regăsim în reveriile noastre, ea ne ajută să ne odihnim ființa. Este o copilărie lipsită de zbucium. Ne putem aminti, fără îndoială, că am fost un copil dificil. Și totuși, gesturile de furie din acest trecut îndepărtat nu ne alimentează furia de astăzi. Psihologic vorbind, evenimentele ostile și-au pierdut virulența. Adevărata reverie nu poate fi arțăgoasă; reveria către copilărie, cea mai dulce dintre reveriile noastre, trebuie să ne aducă liniștea. într-o teză recentă, Andre Saulnier a studiat „spiritul copilăriei" în opera Doamnei Guyon.1 Se înțelege că, pentru un suflet religios, copilăria reprezintă nevinovăția întruchipată. Adorația Copilului Divin transportă sufletul care se roagă într-o atmosferă de nevinovăție originară. Numai că termenul nevinovăție originară este prea ușor investit cu valoare. Pentru a stabiliza valorile psihologice, este nevoie de cercetări morale mai minuțioase. Numai ajutându-ne de aceste cercetări morale 1 Andre SAULNIER, L’esprit d’enfance dans la vie et lapoesie de Mme Guyon, teză dactilografiată. Visările către copilărie 137 putem reconstitui în noi spiritul copilăriei și, mai ales, îl putem aplica în viața noastră complexă. în procesul acestei „aplicări", copilul care dăinuie în noi trebuie să devină cu adevărat subiectul vieții noastre de iubire, al actelor noastre de dăruire, al actelor noastre bune. Prin „spiritul copilăriei", Doamna Guyon își recapătă bunătatea naturală, simplă, nezbuciumată. Efectul benefic este atât de mare, încât, pentru Doamna Guyon, el este un semn al intervenției harului, har care vine de la Pruncul Iisus. Doamna Guyon scrie: „Eram, cum am spus, într-o stare de copilărie: când trebuia să vorbesc sau să scriu, nu exista nimic mai mare decât mine; mi se părea că sunt plină de Dumnezeu; și totuși, nimic nu era mai mic și mai slab decât mine; căci eram asemenea unui copilaș. Domnul nostru Iisus Hristos a voit nu numai să mă umplu de starea Lui de Pruncie într-un fel care să-i încânte pe cei care erau în stare de asta; El voia, de asemenea, să încep să cinstesc divina Lui Pruncie printr-un cult exterior. El i-a trimis bunului Frate chestor1, despre care am vorbit, gândul bun să-mi dăruiască o statuetă de ceară, de o nespusă frumusețe, a Pruncului Iisus; cu cât o priveam mai mult, cu atât mă apropiam de copilărie. Dar nu pot să spun cu ce greutate m-am lăsat călăuzită spre acea stare de copilărie; căci rațiunea mea se rătăcea și mi se părea că eu singură și nimeni altul îmi cream această stare. Când începeam să reflectez, o pierdeam și eram cuprinsă de o suferință de nedescris; dar de cum mă lăsam în voia ei, simțeam înlăuntrul meu o candoare, o nevinovăție, o simplitate de copil și ceva divin."2 Kierkegaard a înțeles cât de mare ar fi omul dacă s-ar lăsa stăpânit de copil. în meditația pe care o intitulează „Crinii câmpului și păsările cerului", el scrie: „Și cine mă va învăța să cunosc inima bună a unui copil! Atunci când nevoia închipuită sau reală ne copleșește cu griji și descurajare, ne posomorăște sau ne doboară, vrem să simțim influența binefăcătoare a unui copil, să învățăm de la el și, cu inima împăcată, recunoscători, 1 Călugărul care administrează și împarte rechizite, iconițe etc. (N. t.) 2 Madame Guyon, (Eures, voi. II, p. 267 (citat de SAULNIER, loc.cit., p. 74). 138 Poetica reveriei să-1 numim stăpânul nostru"1. Avem atâta nevoie de învățăturile unei vieți la începutul eiÂ de un suflet care îmbobocește, de o minte care se deschide! In marile nenorociri ale vieții, capeți curaj când ai un copil în grijă. Meditația lui Kierkegaard vizează destinul de eternitate. Dar imaginile din frumoasa lui carte își găsesc ecou și într-o existență umilă, ce nu se sprijină pe certitudinile pe care ți le dă credința. Iar pentru a intra în chiar spiritul meditației kierkegaardiene, trebuie amintit că grija este cea care susține. Grija pe care o ai pentru copil susține un curaj de neînvins. „Spiritul de copilărie" al Doamnei Guyon primește la Kierkegaard un aflux de voință. XII ’ Planul eseului de față nu-mi permite să abordez cercetările mitologilor care au arătat importanța miturilor copilăriei în istoria religiilor. Cine va studia, între altele, opera lui Karl Kerenyi va vedea ce perspectivă de aprofundare a ființei se poate contura într-o copilărie divinizată.2 Pentru Kerenyi, copilul în Mitologie este un exemplu perfect de mitologem. Pentru a înțelege pe deplin valoarea și acțiunea acestui mitologem, a acestei pătrunderi a unei ființe în mitologie, trebuie oprit cursul unei biografii, trebuie să i se dea copilului o asemenea statură, încât starea lui de copilărie să poată domina în permanență viața, să fie un zeu nemuritor al vieții. într-un frumos articol din Critique (mai 1959), Herve Rousseau, studiind opera lui Kerenyi, marchează limpede izolarea copilului divin. Această izolare poate fi urmarea unei crime omenești: copilul este părăsit, leagănul lui este aruncat în valuri, târât departe de oameni. Dar această dramă prealabilă este prea puțin trăită în legende. Ea este doar indicată pentru a sublinia desprinderea copilului miraculos care nu trebuie să urmeze un destin omenesc. Conform lui Kerenyi, spune Herve Rousseau, mitologemul copilului exprimă „starea solitară a copilului, prin 1 S. KIERKEGAARD, Les lis des champs et Ies oiseaux du ciel, trad. J.-H. TISSEAU, Alean, 1935, p. 97. 2 Cf. Mai ales cartea lui KERENYI scrisă în colaborare cu C.G.JUNG, Introduction ă l'essence de la Mythologie, trad., Pavot. Visările către copilărie 139 esență orfan și cu toate acestea la el acasă în lumea originară și iubită de zei" (loc. cit., p. 439). Orfan în familia oamenilor și iubit în familia zeilor, aceștia sunt cei doi poli ai mitologemului. Numai printr-o intensificare a reveriei putem să-i retrăim în plan uman tot onirismul. Nu există oare acele reverii în care am fost un pic orfani și în care ne îndreptam speranțele înspre ființe idealizate, din care făceam niște zei ai speranțelor noastre? Dar, visând la familia zeilor, ne coborâm la nivelul biografiei. Mitologemul copilăriei ne cheamă la visuri mai mărețe. In ce privește propria noastră reverie, devenim sensibili la mitologemul copilăriilor divinizate, tocmai prin această adeziune la cosmosul originar. In toate miturile copilăriilor divinizate, lumea se îngrijește de copil. Copilul-zeu este fiul lumii. Și lumea este tânără în fața acestui copil care reprezintă o naștere neîntreruptă. Cu alte cuvinte, cosmosul tânăr este o copilărie exaltată. Din punctul meu de vedere de simplu visător, toate aceste copilării divinizate sunt mărturia activității unui arhetip care trăiește în adâncul sufletului omenesc. Arhetipul copilului, mitologemul copilului divinizat sunt corelative. Fără arhetipul copilului, numeroasele exemple oferite de mitologie ar rămâne pentru noi simple fapte istorice. Așa cum spuneam mai devreme, deși am citit operele mitologilor, nu am de gând să clasez documentele pe care le oferă. Simplul fapt că aceste documente sunt numeroase dovedește că s-a pus problema unei copilării a divinității. Este un indiciu că există o permanență a copilăriei, permanență care trăiește în reverii. în orice visător trăiește un copil, un copil pe care reveria îl glorifică, îl stabilizează. Ea îl trage afară din istorie, îl scoate în afara timpului, străin de timp. încă o reverie și acest copil permanent, idealizat, devine zeu. Atunci când păstrezi în tine un rest de copilărie, citești cu și mai multă înțelegere tot ce se referă la arhetipul copilăriei și la mitologemul copilăriei. Este ca și cum ai participa la această restituire de forță către visele abandonate. Fără îndoială, trebuie să câștigi obiectivitatea, care este mândria arheologului. Dar această obiectivitate o dată'câștigată nu suprimă alte interese complexe. Cum să nu admiri ceea ce studiezi, când 140 Poetica reveriei vezi ivindu-se din străfundurile trecutului legendele vârstelor vieții? XIII ’ Menționez aceste mari stări sufletești ale spiritului religios doar pentru a sugera o perspectivă de cercetare în care copilul ar apărea ca un ideal de viață. Nu explorez orizontul religios. Vreau să rămân în contact cu documentele psihologice pe care le pot retrăi eu însumi, în modestia reveriilor mele familiare. Dar aceste reverii familiare, pe care le-am pus sub semnul dominant al melancoliei, cunosc variații care le alterează caracterul. După cât se pare, reveria melancolică nu este decât o un prim pas spre reverie. Insă mângâierea pe care ne-o oferă este atât de mare, încât ne simțim cu adevărat fericiți că visăm. Este o nuanță nouă pe care o găsim în cartea lui Franz Hellens, Documente secrete. Poetul, care își scrie amintirile din copilărie, ne arată importanța vitală a obligației de a scrie.1 în desfășurarea lentă a scriiturii, amintirile din copilărie se destind, respiră. Pacea vieții de copilărie este răsplata scriitorului. Franz Hellens știe că amintirile din copilărie nu sunt niște anecdote.2 Anecdotele sunt adesea accidente care ascund substanța. Sunt flori veștede. Hrănită însă din legendă, forța vegetală a copilăriei rămâne în noi toată viața. Acesta este secretul vegetalismului nostru profund. Franz Hellens scrie: „Copilăria nu este un lucru care moare în noi și se usucă după ce și-a împlinit ciclul. Ea nu este o amintire. Este cea mai vie dintre comori și continuă să ne îmbogățească fără ca noi să o știm... Vai de cel ce nu-și poate aminti de copilăria lui, de cel care nu 1 în exil la Paris, Adam Mickiewicz spune: „Când scriu, mă simt ca și cum aș fi în Lituania". A scrie cu sinceritate înseamnă să-ți regăsești tinerețea, patria. 2 Franz HELLENS scrie (loc.cit., p. 167): „Istoria omului, ca și aceea a popoarelor, este făcută în aceeași măsură din legende și din realitate și nu este nici o exagerare dacă afirmăm că legenda este o realitate superioară. Spun legendă și nu anecdotă; anecdota descompune, legenda construiește. „Și orice ființă omenească poate aduce o mărturie în acest sens, atunci când își amintește de copilăria ei, de o copilărie legendară. In adâncul memoriei, orice copilărie este legendară. Visările către copilărie 141 o poate readuce în sine, ca pe un trup în propriul său trup, ca pe un sânge nou în sângele vechi: acela moare de îndată ce copilăria îl părăsește."1 Și Hellens îl citează pe Holderlin: „Nu îl alungați prea devreme pe om din coliba în care și-a petrecut copilăria." Această rugăminte a lui Holderlin nu este ea oare adresată psihanalistului, acest portărel care crede că este de datoria lui să-1 izgonească pe om din podul cu amintiri unde, copil fiind, se ducea să plângă? Chiar și după ce casa părintească a fost pierdută, dărâmată, rasă de pe fața pământului, tot ne mai rămân salonul, sufrageria, dormitoarele pentru reveriile către copilărie. Colțișoarele trecutului ne întind brațele și ne apără reveriile. Puse bine la adăpost, amintirile renasc asemenea unor iradieri de ființare, mai degrabă decât ca niște desene încremenite. Franz Hellens ne mărturisește: „Memoria mi-e șubredă, uit repede conturul, linia; tot ce rămâne în mine este melodia. Obiectul nu prea îl rețin, în schimb nu pot uita atmosfera care este sonoritatea lucrurilor și a ființelor."2 în Franz Hellens vorbește poetul. Solidul vegetalism al copilăriei se regăsește la toate vârstele vieții. Iată ce impresie îi lasă lui Franz Hellens întâlnirea lui cu Gorki, în Italia: „Mă aflam în fața unui om care rezuma și ilustra extraordinar, printr-o singură privire a ochilor lui albaștri, ideea pe care mi-o făcusem despre vârsta matură năpădită și ca revigorată de prospețimea unei copilării care n-a încetat să sporească în el fără știrea lui."3 O copilărie care nu încetează să sporească, iată dinamismul care însuflețește reveriile unui poet atunci când ne face să trăim o copilărie, când ne sugerează să ne retrăim copilăria. Urmând chemarea poetului, ne adâncim reveria către copilărie și ne înrădăcinăm mai temeinic arborele destinului. Mai rămâne să aflăm unde își împlântă destinul omului adevăratele rădăcini. Dar alături de omul real, mai mult sau mai puțin puternic, mai mult sau mai puțin capabil să-și 1 Ibidem, p.146. 2 Ibidem, p. 151. 3 Ibidem, p. 161. 142 Poetica reveriei stăpânească linia destinului, în ciuda ciocnirilor de conflicte, în pofida tuturor tulburărilor, există în fiecare om un destin al reveriei, care aleargă înaintea noastră prin visele noastre și se întrupează în reveriile noastre. Când își este omul mai fidel sieși decât în reverie? Și dacă este adevărat că visele ne hrănesc oarecum faptele, vom avea întotdeauna de câștigat dacă vom medita la cele mai vechi visuri în atmosfera copilăriei. Franz Hellens are această revelație: „încerc o mare ușurare. M-am întors dintr-o lungă călătorie și am dobândit o certitudine: copilăria omului pune problema întregii sale vieți; este de datoria vârstei mature să găsească soluția. Am purtat treizeci de ani această enigmă, fără să mă gândesc nici o clipă la ea și astăzi știu că totul era deja hotărât în momentul când am pornit la drum. Greutățile, amărăciunile, dezamăgirile au trecut peste mine fără să mă atingă sau să mă oprească."1 XIV Imaginile vizuale sunt atât de clare, formează într-un mod atât de natural icoane care rezumă viața, încât au privilegiul de a fi ușor de evocat în amintirile noastre din copilărie. Dar dacă vrei să pătrunzi în zona copilăriei nedefinite, în acea copilărie fără nume proprii și fără istorie, ceea ce te ajută este întoarcerea marilor amintiri nedeslușite, cum ar fi amintirile mirosurilor de odinioară. Mirosurile! prima mărturie despre contopirea noastră cu lumea. Ajunge să închizi ochii ca să regăsești amintirile mirosurilor de altădată. Atunci ai închis ochii pentru a le savura în profunzime. în momentul în care ai închis ochii ai și visat puțin. Acum o să le regăsești dacă visezi bine, dacă visezi simplu, într-o reverie liniștită. în trecut, ca și în prezent, un miros drag este centrul unei intimități. Există memorii fidele față de această intimitate. Poeții ne aduc mărturii despre aceste mirosuri din copilărie, aceste mirosuri care impregnează anotimpurile copilăriei. Un mare scriitor, răpit de timpuriu poeziei franceze, scria: 1 Ibidem, p. 173. Visările către copilărie 143 Copilăria mea este un buchet de mirosuri.1 Și în altă lucrare, în care povestește o aventură petrecută departe de pământul natal, Chadourne pune întreaga memorie a zilelor apuse sub semnul mirosurilor: „Zile ale copilăriei noastre care, până și în zbuciumul lor, ne par o fericire și al căror parfum statornic înmiresmează târziul nostru anotimp."2 Când memoria respiră, toate mirosurile sunt plăcute. Marii visători știu să respire trecutul, ca Milosz care „evocă farmecul obscur al zilelor trecute": „Mirosul jilav și somnolent al caselor vechi este același în toate țările și, foarte ades, în cursul pelerinajelor mele singuratice la locurile sfinte ale amintirii și nostalgiei, a fost de-ajuns să închid ochii în vreo casă veche ca să mă regăsesc de îndată în casa întunecoasă a strămoșilor mei danezi și să retrăiesc, într-o clipă, toate bucuriile și toate tristețile unei copilării obișnuite cu mirosul duios, atât de plin de ploaie și de amurg, al străvechilor locuințe."3 încăperile casei pierdute, coridoarele, pivnița și podul sunt cuiburi pentru mirosuri credincioase, mirosuri despre care visătorul este încredințat că nu-i aparțin decât lui: Copilăria noastră eternizează un parfum de catifea.4 Ce uimire când, în cursul unei lecturi, ni se transmite un miros regăsit în memoria timpurilor pierdute! Un anotimp, un anotimp personal încape în acest miros deosebit. Ca ...mirosul unei biete glugi udate de tine, Toamnă. Și Louis Chadourne adaugă: 1 Louis CHADOURNE, L’inquiete adolescence (Neliniștita adolescență), p. 32. 2 Louis CHADOURNE, Le livre de Chanaan (Cartea Canaanuluî), p. 42. 3 O.W.MILOSZ, L’amoureuse initiation (Amoroasa inițiere), Paris, Grasset, p. 17. 4 Yves COSSON, Une croix de par Dieu (O cruce de la Dumnezeu), 1958 (fără paginație). 144 ' Poetica reveriei Cine nu-și amintește o, frăție a unui pom, a unei case sau a unei copilării.1 Căci gluga udată de toamnă, îți deschide poarta spre toate astea, spre o lume. 0 glugă udă și toate copilăriile noastre de octombrie, toate îndrăznelile noastre de școlar renasc în memorie. Mirosul rămăsese în cuvânt. Proust avea nevoie de aluatul madelenei pentru a-și aminti. Dar iată că un cuvânt, un singur cuvânt neașteptat este încărcat cu aceeași forță. Câte amintiri nu ne năpădesc când poeții ne povestesc copilăria lor! Iată primăvara lui Chadourne prinsă în mireasma unui mugure: în mireasma amară și lipicioasă a mugurilor.2 Să căutăm puțin: fiecare va găsi în memorie mirosul unui mugure de primăvară. In ce mă privește, mireasma primăverii se afla în mugurele plopului. Ah! tineri visători, striviți între degete mugurele lipicios al plopului, gustați din pasta uleioasă și amară și o să rămâneți cu amintiri pentru o viață.3 In prima lui țâșnire, mirosul este o rădăcină a lumii, un adevăr din copilărie. Mirosul ne dăruiește la nesfârșit universuri de copilărie. Poeții care ne înlesnesc intrarea pe tărâmul mirosurilor dispărute dau poeme de o mare simplitate. Iată ce spune Emiliane Kerhoas în Saint-Cadou: Sevă înmiresmată A zilelor de odinioară oh, Paradis al Copilăriei. 1 Louis CHADOURNE, Accords (Acorduri), p. 31. 2 Ibidem, p.36. 3 Alain BOSQUET, Premier Testament (Primul Testament), p. 47, scrie: Câte amintiri? câte amintiri Apoi un parfum foarte singur: El mi-a explicat tot. Visările către copilărie 145 Seva care curge din pom aduce în mintea noastră mirosul întregii livezi din Paradisul verilor noastre. într-un poem intitulat Copilărie, Claude-Anne Bozombres spune cu aceeași simplitate: Mireasma cărărilor Tivite cu mentă Dansează în copilăria mea.1 Uneori, o combinație specială de mirosuri recheamă din adâncul memoriei o nuanță odorală unică, încât nu știm dacă visăm sau dacă ne amintim, ca în această comoară de amintire intimă: „Menta ne zvârlea în față suflarea ei, în timp ce prospețimea verde a mușchiului ne întovărășea în surdină."2 Nimic altceva decât mirosul mentei - și ce mănunchi de căldură și răcoare! Având în contrapunct catifelarea umedă a mușchiului. Această întâlnire a fost trăită, trăită în depărtarea vieții care aparține altui timp. Astăzi nu o mai putem încerca. Trebuie să visăm mult ca să regăsim exact climatul din copilărie care să echilibreze văpaia mentei și mirosul pârâu-lui. Simțim cum scriitorul, care ne oferă această sinteză, își respiră trecutul. Amintirea și reveria se găsesc într-o simbioză totală. în cartea intitulată Muze de azi, care poartă subtitlul de Eseu de fiziologie poetică, Jean de Gourmont acordă un loc privilegiat „imaginilor odorale, cele mai subtile, cele mai intraductibile dintre toate imaginile."3 El citează acest vers din Mărie Dauguet: îmbinarea merișorului amar cu garoafele pipărate. Această împerechere a două mirosuri aparține trecutului. Amestecul se face în memorie. Senzațiile actuale ar fi sclavele 1 C.A.BOZOMBRES, Tutoyer l'arc-en-ciel (A tutui curcubeul), Cahiers de Rochefort, p. 24. 2 Jacques de BOURBON-BUSSET, Le silence et la joie (Tăcerea și bucuria), p. 110. 3 Jean de GOURMONT, Muses d'aujourd'hui (Muze de azi), p. 94. 146 Poetica reveriei obiectului lor. Merișorul și garoafa, în depărtarea amintirii, nu ne trimit oare spre o veche, foarte veche grădină? Jean de Gourmont vede m acest vers o aplicare a formulei sinesteziilor adunate de Huysmans. Punând două mirosuri în sipetul unui vers1, poetul le convertește pe o durată indefinită. Henri Bosco ne spune că într-o zăpadă din copilărie adulmeca „mirosul de trandafir și de sare". Adică exact mirosul frigului înviorător.2 Un întreg univers dispărut se păstrează într-un miros. Lucie Delarue-Mardrus, frumoasa normandă, scrie: „Mirosul ținutului meu este un măr". Acest vers, atât de des citat fără referință, este de Lucie Delarue-Mardrus:3 Și cine s-a lecuit vreodată de copilărie. într-o viață de călătorii, dublată de călătorii fabuloase, din străfundurile timpurilor răsună și acest strigăt: Ah! nicicând nu mă voi lecu-i de țara mea. Pe măsură ce te depărtezi de țara de baștină, suferi de nostalgia mirosurilor ei. într-o povestire a unor aventuri în îndepărtatele Antile, un personaj al lui Chadourne primește o scrisoare de la bătrâna slujnică ce are grijă de ferma lui din Perigord. O scrisoare „atât de palpitândă de duioșie umilă, impregnată de mireasma fânului din pod, a cămării cu vinuri, a tuturor acelor lucruri care erau în simțurile mele și în inima mea"4. Toate aceste mirosuri revin laolaltă în sincretismul amintirilor din vremea copilăriei, când bătrâna slujnică era buna doică. Fânul și cămara cu vinuri, uscăciunea și umezeala, 1 De ce nu am sacralitatea poetică necesară pentru a deschide „tabernacolul sonetului", ceea ce Valery avea dreptul să facă la douăzeci de ani. Cf. Henri MONDOR, Les premiers temps d'une amitie {Primele timpuri ale unei prietenii) (Andre Gide și Valery), p. 15. 2 Henri BOSCO, Bargabot, p. 130. 3 Citat de Jean de GOURMONT, loc.cit, p. 75. 4 Louis CHADOURNE, Tem de Chanaan (Pământul Canaanului), p. 155. Visările către copilărie 147 podul și pivnița, totul se unește pentru a-i da exilatului mirosul întreg al casei. Henri Bosco are experiența acestor sinteze indestructibile: „Am crescut în mirosul pământului, al grâului și al vinului nou. Când mă gândesc la ele, îmi vine ca o boare de bucurie și de tinerețe."1 Bosco găsește nuanța potrivită: o boare de bucurie urcă din adâncul memoriei. Amintirile sunt tămâia ținută în rezervă în trecut. Un autor uitat a scris: „Căci mirosurile, ca și sunetele muzicale sunt sublimatori prețioși ai esenței memoriei". Și cum George du Maurier mânuia cu plăcere autoironia, el adaugă între paranteze: „Iată o frază de o prodigioasă subtilitate - sper să însemne ceva."2 Numai că a însemna este prea puțin când trebuie să le dai amintirilor atmosfera lor de vis. Legată de amintirile de mirosuri, o copilărie miroase frumos. Sufletul este chinuit, în coșmarurile nopții niciodată în reveriile libere, de miasmele iadului, de smoala și pucioasa care ard în acest infern excremențial, în care suferea August Strindberg. Casa părintească nu miroase a închis. Memoria este credincioasă miresmelor de odinioară. Un poem de Leon-Paul Fargue exprimă această fidelitate față de mirosuri: Privește. Poemul vârstelor se joacă și sună... O grădină de-altădatâ, candelă înmiresmată...3 Fiece miros din copilărie este o candelă în camera amintirilor. Jean Bourdeillette înalță această rugăciune: Stăpâne al miresmelor și al lucrurilor Doamne De ce au murit înaintea mea Aceste tovarășe necredincioase.4 Și cât de mult vrea poetul, din toată inima lui, să păstreze mirosurile așa cum au fost, neschimbate: 1 Henri BOSCO, Antonin, p. 14. 2 George du MAURIER, Peter Ibbeston, p. 18. 3 Leon-Paul FARGUE, Poemes (Poeme), 1912, p. 76. 4 Jean BOURDEILLETTE, Reliques des songes (Relicve ale visurilor), Paris, Seghers, 1958, p. 65. 148 Poetica reveriei Mireasma voastră va dormi în inima mea până la capăt Jilț veșted al copilăriei. Atunci când, citindu-i pe poeți, descoperi că o întreagă copilărie este evocată de amintiriea unui parfum răzleț, înțelegi că mirosul, într-o copilărie, într-o viață, este, dacă pot să mă exprim astfel, un amănunt imens. Acest fleac adăugat la întreg răscolește ființa visătorului. Acest nimic îl face să trăiască reveria dilatantă: îl citim, cu toată simpatia noastră, pe poetul care ne dă această icoană mărită a copilăriei în sâmburele unei imagini. Când am citit acest vers al lui Edmond Vandercammen: Copilăria mea urcă până la această pâine de grâu, un miros de pâine caldă a năpădit o casă din tinerețea mea. Lipia și jimbla s-au întors pe masa mea. Câte sărbători nu se leagă de pâinea de casă! Lumea se veselea în cinstea pâinii calde. înfipți în proțap se rumeneau doi cocoși. Un soare bine uns cu unt se frigea în cerul albastru. în zilele fericite, lumea este comestibilă. Iar când mirosurile generoase, care anunțau ospețele, îmi revin în memorie, îmi pare mie, baudelairianul, că „mănânc amintiri". Și deodată mă cuprinde pofta să adun de pe la poeți toate pâinile calde. Ce mult m-ar ajuta ele, pâinile, să umplu amintirea cu marile mirosuri ale sărbătorii reîncepute, ale unei vieți pe care să o iei de la capăt aducând prinos de recunoștință pentru fericirile dintâi. CAPITOLUL IV„COGITO"-UL VISĂTORULUI Pentru tine însuți, fii un vis De grâu roșu și de fum Nu vei îmbătrâni nicicând. Jean ROUSSELOT, Agregation du temps, „ Viața este de nesuferit pentru cine nu are la îndemână în orice clipă un entuziasm." Maurice BARRES, Un homme libre Visul de noapte nu ne aparține. Nu este proprietatea noastră. Pentru noi, el este un răpitor, cel mai deconcertant dintre răpitori: ne răpește ființa. Nopțile nu au o istorie. Ele nu se leagă una de alta. Și când ai trăit mult, când ai trăit deja vreo douăzeci de mii de nopți, nu mai știi în care noapte de demult, de foarte demult, ai pornit să visezi. Noaptea nu are viitor. Desigur, sunt nopți mai puțin negre, când ființa noastră de peste zi este încă suficient de trează pentru a-și falsifica amintirile. Psihanalistul explorează aceste semi-nopți. în aceste semi-nopți, ființa noastră este încă prezentă, apăsată de drame omenești, copleșită de vieți ratate. Dar, sub această viață distrusă, se deschide o prăpastie de non-ființă în care se mistuie unele vise nocturne. în aceste vise absolute, ne întoarcem la o stare ante-subiectivă. Devenim insesizabili pentru noi înșine, căci cedăm bucăți din noi înșine oricui, pentru orice. Visul nocturn ne împrăștie ființa asupra fantomelor unor ființe heteroclite, care nu mai sunt nici măcar umbrele noastre. Cuvintele - fantome și umbre - sunt prea tari. Prea agățate de realități. Ne împiedică să mergem până la capătul dispariției 150 ’ Poetica reveriei ființei, până la întunericul ființei noastre care se dizolvă în noapte. Sensibilitatea metafizică a poetului ne ajută să ne apropiem de prăpăstiile noastre nocturne. Cred că visele sunt formate, spune Paul Valery, „de cine știe ce alt individ adormit, ca și cum, pe întuneric, ar greși persoana absentă"1. Să fii absent în ființe care lipsesc, iată fuga absolută, abandonul tuturor forțelor ființei, dispersia tuturor ființelor ființei noastre, în felul acesta, ne cufundăm în visul absolut. Ce mai poate fi recuperat din acest dezastru al ființei? Mai există izvoare de viață în adâncul acestei non-vieți? Ce de vise ar trebui să cunoști, din adânc și nu la suprafață, pentru a determina dinamismul lucrurilor care răzbesc la lumină! Dacă visul coboară destul de adânc în genunele ființei, cum să mai admiți teza psihanaliștilor conform căreia el își păstrează întotdeauna, sistematic, niște semnificații sociale? în viața nocturnă, există straturi de profunzime în care ne îngropăm, în care ne cuprinde dorința de a nu mai trăi. Acolo, în acele profunzimi, trecem pe lângă neant, neantul nostru. Mai există și alte neanturi decât neantul ființei noastre? Toate disparițiile din timpul nopții duc la acest neant al ființei noastre. în ultimă instanță, visele absolute ne cufundă în universul Nimicului. începem să renaștem la viață când acest Nimic se umple cu Apă. în momentul acela, dormim mai bine, salvați de la drama ontologică. Cufundați în apele somnului bun, suntem în echilibru de ființare cu un univers tihnit. Dar a fi în echilibru de ființare cu un univers înseamnă oare a fi? Nu ne-a dizolvat apa somnului ființa? în orice caz, în momentul în care intrăm pe tărâmul Nopții fără istorie, devenim ființe lipsite de istorie. Cufundați în apele somnului adânc, mai suntem câteodată clătinați de valuri, dar nu suntem niciodată târâți de curenți. Trăim vise de răstimpuri. Care nu sunt vise de viață. Pentru un vis, pe care îl povestim când ne întoarcem la lumina zilei, câte vise nu se pierd! Psihanalistul nu operează la aceste profunzimi. El crede că poate să explice lacunele fără să bage de seamă că aceste găuri negre, care rup linia viselor povestite, 1 Paul VALERY, Eupalinos. Lame et la danse. Dialogue de l’arbre {Eupalinos. Sufletul și dansul. Dialogul copacului), Paris, Gallimard, p. 199. „Cogito"-ul visătorului 151 sunt poate semnul instinctului morții care acționează în adâncul tenebrelor noastre. Doar un poet, din când în când, ne poate aduce o imagine din acest lăcaș îndepărtat, un ecou al dramei ontologice al unui somn fără memorie, când ființa noastră a fost poate ispitită de neființă. în Nimic sau în Apă se află visele fără istorie, vise care nu s-ar putea desluși decât într-o perspectivă de neantizare. Este de la sine înțeles că, în astfel de vise, visătorul nu va găsi niciodată o garanție a existenței sale. Astfel de vise nocturne, de noapte extremă, nu pot constitui experiențe în care să-ți formulezi un cogito. în ele, subiectul își pierde ființa, sunt vise fără subiect. Unde este filosoful care ne va da Metafizica nopții, metafizica nopții umane? Dialecticile negrului și albului, ale lui da și nu, ale dezordinii și ordinii sunt insuficiente pentru a delimita neantul care operează în adâncul somnului nostru. Ce distanță a fost străbătută de pe malurile Nimicului, ale acestui Nimic care am fost, și până la acel cineva, oricât de inconsistent ar fi el, care își găsește ființa dincolo de somn! Ah! cum poate un Spirit să se abandoneze somnului? Iar Metafizica nopții nu va rămâne oare o sumă de perspective periferice, fără să poată să regăsească vreodată cogito-\x\ pierdut, un cogito radical care să nu fie cogito-ul unei umbre? Trebuie deci să mergem la visele nocturne ieșite dintr-un somn mai puțin adânc pentru a regăsi dovezi de psihologie subiectivă. După ce vom cântări mai exact pierderile ontice ale viselor extreme, vom fi mai precauți în determinările ontologice ale visului nocturn. De pildă, în timp ce există vise care, scoase din contextul nopții, pot fi desfășurate de-a lungul firului unei istorii, cum vom putea afla vreodată care este adevărata ființă a personajului antrenant? Noi suntem aceia? Tot noi? Recunoaștem în aceste vise ființa noastră antrenantă, această simplă obișnuință de devenire proprie ființei noastre? Chiar dacă putem să îl povestim, să îl regăsim în strania sa devenire, nu este visul mărturia ființei pierdute, a unei ființe care se pierde, a unei ființe care fuge de ființa noastră? Un filosof al visului se întreabă: pot cu adevărat să trec de la visul nocturn la existența subiectului visător, așa cum filosoful lucid trece de la gând - un gând oarecare - la existența 152 ’ Poetica reveriei ființei sale gânditoare.1 Cu alte cuvinte, pentru a rămâne în termenii limbajului filosofic, nu mi se pare că putem vorbi de un cogito valabil în cazul unui visător de vise nocturne. Bineînțeles, este greu de trasat frontiera dintre domeniul Psyche-ului nocturn și cel al Psyche-ului diurn, dar frontiera există. In noi se află două centre de ființare, numai că centrul nocturn este unul de concentrare imprecisă. Nu este un „subiect". Coboară ancheta psihanalitică până la ante-subiect? Și dacă ar pătrunde în această sferă, ar putea să găsească în ea elemente care să explice drame ale personalității? Pentru mine problema rămâne deschisă. Mie mi se pare că nefericirile omenești nu coboară atât de adânc; nefericirile omului rămân „superficiale". Nopțile adânci sunt cele care ne redau echilibrul vieții stabile. Dacă medităm la lecțiile psihanalizei, ne dăm seama că suntem trimiși în zona superficială, în zona socializată. Avem de altfel de-a face cu un ciudat paradox. După ce 1-a ascultat pe pacient povestind pățaniile "bizare prin care a trecut în vis și insistând asupra caracterului neașteptat al anumitor evenimente ale vieții sale nocturne, se poate întâmpla ca psihanalistul, încrezător în vasta lui cultură, să-i spună: „Cunosc toate astea, înțeleg toate astea, mă așteptam la așa ceva. Sunteți un om obișnuit. în ciuda tuturor aberațiilor din visul dumneavoastră, nu vă puteți lăuda cu o existență deosebită". Psihanalistul este deci cel care trebuie să enunțe cogito-u\ visătorului: „Visează noaptea, deci există noaptea. Visează ca toată lumea, deci există ca toată lumea." „Se crede el însuși, în timpul nopții și este un oarecine." Oarecine? Sau poate - dezastru al ființei omenești - orice? Orice? O izbucnire de sânge cald, vreun hormon excesiv care și-a pierdut cumințenia organică. Orice venind dintr-un oricând? Un lapte prea apos din biberoanele de altădată. 1 Gramatica nopții nu este totuna ca gramatica zilei. în visul nopții, funcția lui oarecare nu există. Nu există un vis oarecare, nu există imagini onirice oarecare. Toate adjectivele visului nocturn sunt adjective calificative. Filosoful care își închipuie că poate include visul în gândire, ar fi foarte încurcat dacă, rămânând în lumea visului, ar trebui să treacă, așa de ușor cum o face în meditațiile sale lucide, de la oarecare la cineva. „Cogito"-ul visătorului 153 Substanța psihică care face obiectul studiului psihanalistului se dovedește a fi o sumă de accidente. Și ea ar fi totodată impregnată de visele de odinioară. Psihanalistul filosof ar trebui să spună, în maniera cogito-ului: „Visez, deci sunt substanță care visează." în consecință, visele ar fi ceea ce se înrădăcinează cel mai adânc în substanța care visează. Poți să contrazici gândurile, deci să le ștergi. Dar visele? Visele substanței care visează? Și atunci - mai întreb încă o dată - unde trebuie plasat eul în această substanță care visează? Eul se dizolvă în ea, se pierde... în ea, eul consimte să susțină accidente perimate. în visul nocturn, cogito-vl visătorului se bâlbâie. Visul nocturn nu ne ajută să formulăm nici măcar un non-cogito care ar da un sens voinței noastre de a dormi. Tocmai acest non-cogito ar trebui să devină solidar cu pierderi de ființare printr-o metafizică a nopții. De fapt, psihanalistul gândește prea mult. El nu visează îndeajuns. Vrând să ne explice adâncul ființei noastre prin reziduuri pe care viața diurnă le depune la suprafață, el anulează în noi sensul prăpastiei. Cine ne va ajuta să coborâm în peșterile din noi? Cine ne va ajuta să regăsim, să recunoaștem, să cunoaștem ființa noastră dublă care, de la o noapte la alta, ne menține în existență? Acel somnambul care nu umblă pe cărările vieții, ci coboară, coboară tot mai adânc în căutarea unor straturi imemoriale. în străfundurile lui, visul nocturn este un mister ontologic. Care să fie ființa unui visător care, din adâncul nopții sale, crede că trăiește încă, crede că este încă ființa simulacrelor de viață? Cel care pierde din a ființa se înșeală asupra ființei sale. Oricum, și în trezie este greu de stabilizat subiectul verbului a înșela. Nu există nopți, în visul abisal, în care visătorul se înșeală asupra abisului? Ce face: coboară în sine, merge dincolo de sine? Da, totul devine întrebare în pragul unei metafizici a nopții. înainte de a merge atât de departe, poate că ar trebui să studiem incursiuni într-un mai-puțin-decât-ființa pe un domeniu mai accesibil decât este visul Psyche-ului nocturn. Este 154 ’ Poetica reveriei problema la care vreau să reflectez, referindu-mă doar la cogito-ul reveriei și nu la un cogito al visului nocturn. II Dacă „subiectul", care visează visul nocturn, ne scapă, dacă el este mai bine surprins obiectiv de cei care îl reconstituie analizând povestirile pe această temă ale visătorului, fenomenologul, în schimb, nu poate lucra pe probele furnizate de visele nocturne. El trebuie să lase studiul visului nocturn în seama psihanalistului și, de asemenea, a antropologului care va compara visul nocturn cu miturile. Toate aceste studii vor pune în evidență omul imobil, omul anonim, omul netransformabil, pe care perspectiva mea de fenomenolog mă face să îl numesc omul fără subiect. Rezultă că nu prin studiul visului nocturn vom ajunge să detectăm tentativele de individualizare pe care le mobilizează omul treaz, omul trezit de idei, omul pe care imaginația îl atrage înspre subtilitate. Astfel, de vreme ce intenția mea este să ajung la energiile poetice ale psihismului uman, cel mai bine este să-mi concentrez toate cercetările pe simpla reverie, încercând să desprind în mod clar specificitatea simplei reverii. Iată care este, din punctul meu de vedere, diferența esențială dintre visul nocturn și reverie, o diferență care ține de fenomenologie: în timp ce visătorul de vis nocturn este o umbră care și-a pierdut eul, visătorul de reverie, dacă este cât de cât filosof, poate să formuleze un cogito în centrul eului său visător. Cu alte cuvinte, reveria este o activitate onirică în care mai persistă un licăr de conștiință. Visătorul de reverie este prezent la reveria lui. Chiar când reveria dă impresia unei fugi din fața realului, în afara timpului și a spațiului, visătorul reveriei știe că el este cel care se abstrage - el, în carne și oase, este cel care devine un „spirit", o fantomă a trecutului sau a călătoriei. Mi se va obiecta, și nu fără oarecare îndreptățire, că există o întreagă gamă de stări intermediare care merg de la reveriile cât de cât clare, până la himere nebuloase. De-a lungul acestei zone confuze, fantasmele ne trec pe nesimțite de la zi la „Cogito"-ul visătorului 155 noapte, de la somnolență la somn. Dar este oare de la sine înțeles că din reverie se cade în vis? Există cu adevărat vise care continuă reveriile? Dacă visătorul de reverie se lasă pradă somnolenței, reveria lui se destramă, este înghițită de nisipurile somnului precum izvoarele deșertului. Locul rămâne liber pentru un vis nou, un vis care, ca toate visele nocturne, începe abrupt. De la reverie la vis, cel care doarme trece un prag. Iar visul este atât de nou, încât povestitorii de vise nu mărturisesc decât rareori o reverie anterioară. Dar nu în domeniul faptelor mă voi situa pentru a răspunde obiecției la o continuitate între reverie și vis. Voi recurge, într-o primă fază, la principiile fenomenologiei. într-adevăr, din perspectivă fenomenologică, adică ținând seama că, din principiu, examenul fenomenologic este legat de orice fel de conștientizare, mă voi vedea nevoit să repet că o conștiință care se întunecă, se restrânge, adoarme, nu mai este o conștiință. Reveriile adormirii sunt fapte. Subiectul care le asumă iese din domeniul valorilor psihologice. Ceea ce îmi dă dreptul să neglijez reveriile care coboară pe o pantă greșită și să-mi rezerv cercetările pentru reveriile care ne mențin într-o conștiință despre noi înșine. Reveria se va naște, în mod natural, într-o conștientizare fără tensiune, într-un cogito facil, oferind certitudini de ființare în legătură cu o imagine care place - o imagine care ne place pentru că tocmai am creat-o, în afara oricărei responsabilități, în libertatea absolută a reveriei. Conștiința imaginantă își păstrează obiectul într-o imediatețe absolută. într-un remarcabil articol apărut în Medecine de France, Jean Delay întrebuințează termenul de psihotrop „pentru a denumi ansamblul substanțelor chimice, de origine naturală sau artificială, care au un tropism psihologic, cu alte cuvinte care sunt susceptibile de a modifica activitatea mentală... Grație progreselor psiho-farmacologiei, clinicile dispun astăzi de o mare varietate de droguri psihotrope care permit variația în sensuri diferite a comportamentelor psihologice și instalarea, în funcție de scopurile urmărite, a unui regim de destindere, a unui regim de stimulare, a unui regim de vis sau de delir"1. Dar dacă 1 Jean DELAY, „Dix ans de psycho-pharmaceutique en psychiatrie", apudMedecine de France, Paris, Olivier Perrin, p. 19. 156 Poetica reveriei substanța atent aleasă determină psihotropisme, aceasta se datorează faptului că există psihotropisme. Un psiholog cu experiență ar putea folosi imagini psihotrope. Căci există imagini psihotrope care stimulează psihismul, imprimându-i o mișcare susținută. Imaginea psihotropă instalează un mic semn de ordine în haosul psihic. Haosul psihic este starea de Psyche trândavă, o mai-puțin-decât-ființa visătorului lipsit de imagini. Rolul farmaceuticii miligramului este tocmai de a îmbogăți acest psihism larvar. în fața unui asemenea succes, un partizan al eficacității nu poate rămâne fără replică. Substanța chimică ne procură imaginea. Dar cel care ne procură imaginea, doar imaginea, nu ne dă oare și toate binefacerile substanței? A simula cum trebuie efectul în ordinea psihologiei înseamnă a fi foarte aproape de a suscita cauza. Ființa visătorului de reverie se constituie din imaginile pe care le suscită. Imaginea ne trezește din amorțeală și trezirea se anunță într-un cogito. încă o valorizare și iată-ne în prezența reveriei pozitive, a unei reverii care produce, a unei reverii care, indiferent de slăbiciunea produsului, poate foarte bine fi numită reverie poetică. în produsele și în producătorul ei, reveria poate foarte bine primi sensul etimologic al cuvântului poetic. Reveria adună ființă în jurul celui care o visează. Ea îi dă iluzia că este mai mult decât este. Astfel, asupra acestei minu s-ființe, care este starea destinsă unde se formează reveria, se desenează un relief pe care poetul va ști să-1 amplifice până la o plus-ființă. Studiul filosofic al reveriei ne invită la nuanțe de ontologie.1 Și această ontologie este ușoară, căci este ontologia bunăstării ființei - a unei bunăstări pe măsura ființei visătorului care știe să o viseze. Nu există bunăstare fără reverie. Nu există reverie în afara bunăstării. Deja, prin reverie, descoperim că ființa este un bun. Un filosof ar spune: ființa este o valoare. 1 Am nostalgia leacurilor cu nume frumoase. Nu sunt decât două sute de ani de când existau expresii atât de minunate în medicină. Pe vremea când medicul știa „să arunce o mașinărie în umori", bolnavul înțelegea că avea să fie pus pe picioare. „Cogito"-ul visătorului 157 Să-mi interzic oare această caracterizare sumară a reveriei prin fericire sub pretextul că fericirea este, psihologic vorbind, o stare plată, săracă, puerilă, sub pretextul că ajunge cuvântul fericire pentru a opri orice analiză, pentru a îneca psihismul în banalitate? Poeții - am să citez câțiva imediat - ne fac să vedem nuanțele unei fericiri cosmice, nuanțe atât de diverse și de numeroase, încât nu poți să nu recunoști că reveria începe cu nuanța. în felul acesta, visătorul de reverie primește o impresie de originalitate. O dată cu nuanța ne dăm seama că visătorul cunoaște cogito-u\ pe cale de a se naște. Cogito-ul care gândește poate rătăci, aștepta, alege - cogi-to-u\ reveriei este imediat legat de obiectul său, de imaginea sa. Traseul cel mai scurt merge de la subiectul care imaginează la imaginea imaginată. Reveria se hrănește din interesul lui dintâi. Subiectul reveriei este uimit în momentul când primește imaginea, uimit, încântat, trezit. Marii visători sunt maeștrii conștiinței sclipitoare. Un soi de cogito multiplu se reînnoiește în lumea închisă a unui poem. Fără îndoială, este nevoie și de alte puteri de conștiință pentru a pune cu totul stăpânire pe un poem. Dar, oricum, sclipirea unei imagini ne oferă o iluminare. Câte reverii abia schițate nu ne aduce starea de reverie! De ce n-am crede că două tipuri de reverii sunt posibile -după cum ne lăsăm aspirați de dâra fericită a imaginilor sau trăim în centrul unei imagini și o simțim iradiind? Un cogito se împlântă temeinic în sufletul visătorului care trăiește în centrul unei imagini strălucitoare. III Deodată, o imagine se așază în centrul ființei noastre imaginante. Ne reține, ne fixează. Toarnă în noi ființă. Cogito-u\ este răpit de un obiect din lume, un obiect care, în sine, reprezintă lumea. Amănuntul imaginat este ca o lamă ascuțită care se împlântă în visător, trezește în el o meditație concretă. Ființa lui este totodată ființă a imaginii și ființă a aderării la imaginea care uimește. Imaginea ne oferă o ilustrare a uimirii noastre; Registrele sensibile își corespund. Se completează reciproc. într-o reverie ce visează la un simplu obiect, aflăm o polivalență a ființei noastre visânde. 158 ’ ’ Poetica reveriei O floare, un fruct, un obiect familiar oarecare apar brusc și ne cer să ne gândim la ele, să visăm lângă ele, să le ajutăm să se ridice la rangul de tovarăși ai omului. Fără poeți, nu prea am ști să alegem complemente directe pentru cogito-\x\ nostru de visător. Nu toate obiectele din lume sunt disponibile pentru reveriile poetice. Dar o dată ce poetul și-a ales obiectul, acesta își schimbă ființa. Devine poetic. Ce bucurie să-1 credem pe poet pe cuvânt, să visăm împreună cu el, să credem ce ne spune, să trăim în lumea pe care ne-o dăruiește punând lumea sub semnul obiectului, al unui fruct din lume, al unei flori din lume! IV început de viață, început de vis, iată cum ne sugerează Pierre Albert-Birot să trăim fericirea adamică: „Simt că lumea pătrunde în mine ca fructele pe care le mănânc, da, cu adevărat, mă hrănesc cu Lumea"1. Fiecare fruct din care muști cu băgare de seamă, fiecare fruct exaltat poetic este un tip de lume fericit. Iar visătorul care visează bine știe că este un visător de bunuri ale acestei lumi, de bunurile cele mai la îndemână pe care i le oferă lumea. Fructele și florile trăiesc deja în ființa visătorului. Francis Jammes scrie: „Nu pot nicicum să încerc un sentiment în care să nu apară imaginea unei flori sau a unui fruct2." Printr-un fruct, toată ființa visătorului se rotunjește. Grație unei flori, toată ființa visătorului se destinde. Da, ce destindere a ființei în acest singur vers de Edmond Vandercammen3: Ghicesc o floare, minunat răgaz... 1 Pierre ALBERT-BIROT, Memoires d'Adam {Memorii ale luiAdam), p. 126. 2 Francis JAMMES, Le roman du lievre (Romanul iepurelui), note anexe, p. 271. 3 Edmond VANDERCAMMEN, L'etoile du berger (Steauapăstorului), p. 15. „Cogito"-ul visătorului 159 Ivită din reveria poetică, floarea este ființa însăși a visătorului, ființa lui pe cale de a înflori. Grădina poetică este mai presus de toate grădinile pământului. In nici o grădină din lume nu vom putea culege această garoafă, garoafa Annei-Marie de Backer: Mi-a lăsat tot ce trebuie ca să trăiesc Garoafele-i negre și mierea-i în sângele meu.1 Iată două versuri care vor fi diabolizate cu ușurință de un psihanalist. Dar va putea el, acest psihanalist, să ne spună imensul parfum al unei flori de poet care impregnează o viață? Și mierea - ființa incoruptibilă - asociată cu parfumul negrului înscris în garoafe, cine ne va spune cum îl păstrează pe visător în viață? Dacă vom adera cu totul la asemenea poeme, vom simți că la un trecut a ceea ce a fost s-a asociat un trecut a ceea ce ar fi putut să fie: Amintirile ratate sunt mai rele decât ar trebui Ele vorbesc neîncetat pentru a plăsmui viața. Imaginile reveriei poetului sfredelesc viața, adâncindu-i profunzimile. Să mai culegem și această floare din grădina psi-hica: Bujorul de argint se scutură în adâncul poveștilor.22 Până la ce adâncime de realitate psihică merge suprarea-lismul femeilor! Flori și fructe, frumuseți ale lumii, pentru a fi visate, trebuie spuse și spuse bine. Visătorul de obiecte nu posedă decât accentele entuziasmului efemer. Dar ce încurajare primește atunci când poetul îi spune: ai văzut bine, ai dreptul să visezi, în momentul acela, auzind vocea poetului, el intră în corul „sărbătoririi". Ființele sărbătorite sunt ridicate la o nouă 1 Anne-Marie de BACKER, Les etoiles de novembre (Stelele de noiembrie), p. 16. 2 Ibidem, p. 19. 160 Poetica reveriei demnitate de existență. Să-I ascultăm pe Rilke „sărbătorind" mărul: De rostești vorba: măr, toți o știu; Dar mai dens dulce suc simte gura Mângâind legănat mușcătura, Limpezit tot mai treaz, străveziu; îndoit râs solar, pământesc: O trăiri!... Simțământ... urieșesc1 Traducătorul a fost pus în fața unei asemenea densități de poezie, încât a fost nevoit, în limba noastră analitică, să o mai disperseze puțin. Și totuși, centrii de densitate rămân. Dulceața „strânsă în gust" concentrează o dulceață a lumii. Fructul pe care îl ții în mână dă temeiurile coacerii. Coacerea lui este transparentă. Coacere, timp economisit pentru binele unei ore. Câte făgăduințe într-un singur fruct care strânge în el dublul semn al cerului însorit și al pământului răbdător! Grădina poetului este o grădină fabuloasă. Un întreg trecut de legende deschide mii de căi reveriei. Largi căi de univers pornesc ca niște raze de la obiectul „sărbătorit". Mărul sărbătorit de poet este centrul unui cosmos, un cosmos în care ți-e bine să trăiești, în care ești sigur că trăiești. Toate fructele mărului sunt sori care răsar spune alt poet pentru a „sărbători" mărul.2 în alt sonet închinat lui Orfeu3, portocala este centrul lumii, un centru de dinamism care transmite mișcări, frenezii, exuberanțe, căci maxima de viață pe care ne-o propune Rilke aici este: „Dansați portocala", „Tantzt die Orange": 1 RILKE, „Sonete către Orfeu", I, nr. XIII, in Elegiile duineze și sonetele către Orfeu, trad. N. Argintescu-Amza, RILKE, Versuri, București, Editura pentru Literatură Universală, 1966. 2 Alain BOSQUET, Premier Testament (Primul Testament), p. 26. 3 Sonete I, nr. XV, in Elegiile duineze și sonetele către Orfeu, trad. Măria Banuș, RILKE, Versuri, București, Editura pentru Literatură Universală, 1966. „Cogito"-ul visătorului 161 Dansați portocala. Din voi azvârliți Mai cald peisajul: matur să dogoare In aerul patriei! învăpăiate. Portocala trebuie „dansată" de fete tinere, ușoare ca niște miresme. Miresmele! amintiri ale atmosferei natale. Mărul, portocala sunt pentru Rilke, așa cum spune și despre trandafir, „obiecte inepuizabile"1. „Obiect inepuizabil", iată cu adevărat semnul obiectului pe care reveria poetului îl scoate din inerția lui obiectivă! Reveria poetică este întotdeauna proaspătă față de obiectul ei. De la o reverie la alta, obiectul nu mai este același, el se reîmprospătează și această reîmprospătare este o înnoire a visătorului. Angelloz face un amplu comentariu al sonetului care „sărbătorește" portocala2 și pe care îl plasează sub inspirația lui Paul Valery, Sufletul și dansul (dansatoarea este „actul pur al metamorfozelor"); și, de asemenea, sub semnul paginilor scrise de Andre Gide în Fructele pământului despre „Hora rodiei". în ciuda unei țuguieri intempestive, rodia, ca și mărul, ca și portocala, este rotundă. Cu cât este mai rotundă frumusețea fructului, cu atât este mai sigură de puterile ei feminine. Și ce plăcere îndoită simțim când toate aceste reverii le visăm în anima! Oricum, când citim astfel de poeme, ne simțim transpuși într-o stare de simbolism deschis. Heraldica încremenită nu poate reține decât valori estetice desuete. Pentru a visa bine la ele, ar trebui să fii infidel față de embleme. Cu o floare, cu un fruct, poetul ne face să asistăm la nașterea unei fericiri. Rilke găsește în ele „fericirea copilăriei eterne": Privește floarea, târnei credincioasă; Un cuget de-ar dormi somn adâncit Cu Firea-n preajmă - o, cât de ușor -Din geamănul străfund spre zori venind.3 1 Sonete II, nr VI, loc.cit., p. 205. 2 RILKE, loc.cit., p. 266. 3 Sonete către Orfeu II, nr. XIV in Elegiile duineze și sonetele către Orfeu, trad. N. Argintescu-Amza , RILKE, Versuri, București, Editura pentru Literatură Universală, 1966. 162 Poetica reveriei Desigur, pentru marea înnoire, ar trebui să luăm florile cu noi în visele noastre de noapte. Dar poetul ne arată că, deja în reverie, florile coordonează imagini generalizate. Nu doar imagini sensibile, culori și miresme, ci și imagini ale omului, ale delicateței sentimentale, ale căldurii amintirii, ale tentațiilor de ofrande, tot ce poate înflori într-un suflet omenesc. Puși în fața acestei generoase risipe a fructelor care ne îmbie să gustăm din lume, în fața acestor Lumi-Fructe care bat la poarta reveriilor noastre, putem oare să nu acceptăm că omul reveriei este cosmic fericit? Fiecărei imagini îi corespunde un tip de fericire. Cu siguranță că nu putem spune despre omul reveriei că „este aruncat în lume". Lumea întreagă îi întinde brațele, primitoare, și el însuși este un principiu de recepta-col primitor. Omul reveriei se scaldă în fericirea de a visa lumea, se scaldă în tihna unei lumi fericite. Visătorul este dubla conștiință a tihnei sale și a lumii fericite. Cogito-u\ său nu este împărțit în dialectica subiectului și a obiectuui. Legătura dintre visător și lumea lui este una puternică. Această lume trăită prin reverie este cea care trimite cel mai direct la ființa omului singuratic. Omul singuratic stăpânește direct lumile pe care le visează. Ar trebui să nu visezi, să ieși din reverie ca să te îndoiești de lumile reveriei. Omul reveriei și lumea reveriei sale sunt cât se poate de apropiate, se ating, se întrepătrund. Sunt pe același plan al ființării; dacă ar trebui să legăm ființa omului de ființa lumii, cogito-ul reveriei s-ar enunța astfel: visez lumea, deci lumea există așa cum o visez. Apare aici un privilegiu al reveriei poetice. Se pare că, visând într-o asemena singurătate, lumea la care am putea ajunge ar fi atât de singulară, încât pentru orice alt visător ea ar fi străină. Dar izolarea nu este chiar atât de mare și până și reveriile cele mai profunde, cele mai specifice sunt adesea comunicabile. în orice caz, există familii de visători ale căror reverii se consolidează, aprofundează ființa care le adăpostește, în felul acesta ne învață să visăm marii poeți. Ei ne hrănesc cu imagini prin care putem să ne concentrăm reveriile de repaus. Ne oferă imaginile lor psihotrope prin care însuflețim un onirism treaz. Astfel de întâlniri îi permit unei Poetici a „Cogito"-ul visătorului 163 Reveriei să-și conștientizeze îndatoririle: să consolideze lumile imaginate, să încurajeze îndrăzneala reveriei ziditoare, să se afirme într-o conștiință liniștită de visător, să coordoneze libertățile, să găsească ceva adevărat în toate dezordinile limbajului, să rupă toate cătușele ființei pentru ca omenescul să aibă parte de toate devenirile posibile. Sunt aici o mulțime de îndatoriri de multe ori contradictorii între ceea ce restrânge ființa și ceea ce o exaltă. V Se înțelege că Poetica Reveriei pe care o schițez aici nu este în nici un fel o Poetică a Poeziei. Toate dovezile de onirism treaz pe care ni le furnizează reveria trebuie lucrate - îndelung lucrate - de poet, pentru a fi înălțate la rangul de poeme. Dar oricum, aceste materiale formate în cursul reveriei sunt aluatul cel mai bun de modelat în poeme. Pentru mine, care nu sunt poet, aceasta este una din căile de acces la poezie. Poeții ne ajută să canalizăm substanța fluidă a viselor noastre, să o menținem într-o stare căreia să i se poată impune legi. Poetul păstrează destul de clar conștiința că visează pentru a-și stăpâni misiunea de a-și scrie reveria. Să faci o operă dintr-o reverie, să fii autor în interiorul reveriei, ce exaltare a ființării! Cât relief dă o imagine poetică limbajului nostru! Dacă am putea să nu vorbim decât în acest limbaj de înaltă ținută, dacă am putea să urcăm o dată cu poetul în această singurătate a ființei vorbitoare care dă un sens nou cuvintelor tribului, ne-am afla într-o zonă în care omul activ, care nu vede în omul reveriei „decât un visător" și în lumea reveriei „doar un vis" nu intră. Ce importanță au pentru mine, filosof al visului, dezmințirile omului care, după vis, regăsește obiectele și oamenii! Reveria a fost o stare reală, cu toate iluziile pe care alții le arată apoi cu degetul. Și sunt sigur că visătorul am fost chiar eu. Mă aflam acolo când toate aceste lucruri minunate erau prezente în reveria mea. Iluziile au fost frumoase, deci mi-au făcut bine. Exprimarea poetică dobândită în reverie sporește bogăția limbii. Bineînțeles, dacă analizăm iluziile cu ajutorul conceptelor, ele se destramă la prima atingere. Dar mai există oare 164 Poetica reveriei profesori de retorică, în secolul în care trăim, care să analizeze poemele prin idei? Este sigur că, dacă își dă puțină osteneală, un psiholog găsește întotdeauna o reverie îndărătul unui poem. Reveria poetului? Nu poți fi niciodată sigur, dar, în momentul în care iubești poemul, începi să-i atribui rădăcini onirice și, în felul acesta, poezia întreține în noi reverii pe care nu am știut să le exprimăm. Reveria va fi întotdeauna o pace primordială. Poeții o știu. Poeții ne-o spun. Prin reușita unui poem, reveria merge de la o nirvana la pacea poetică. într-o carte consacrată lui Ștefan George, Henry Benrath scria: „Orice creație decurge dintr-un fel de nirvana psihică"1. Datorită reveriei, într-un onirism treaz, fără a ajunge la nirvana, mulți poeți simt cum se ordonează forțele creației lor. Reveria este acea stare simplă în care opera își hotărăște singură convingerile, fără a fi chinuită de cenzuri diverse. Așa se face că, pentru mulți scriitori și poeți libertatea reveriei deschide căile operei: „Printr-o ciudată înclinare a minții mele, scrie Julien Green, nu cred într-un lucru decât dacă l-am visat. Prin a crede nu înțeleg doar a poseda o certitudine, ci și a reține în sine, în așa fel încât în ființa ta să se opereze o modificare"2. Ce frumos text pentru un filosof al reveriei, un text în care se spune că visul coordonează viața, că pregătește credința în viață! Poetul Gilbert Trolliet își intitulează unul din poeme Totul este mai întâi visat și scrie: Aștept. Totul este repaus. Deci viitor străbătut de nervi Ești imagine în mine. Totul este mai întâi visat.3 1 Henry BENRATH, Ștefan George, p. 27. 2 Julien GREEN, L'aube vermeille (Zorile aurii), 1950, p. 73: citatul din Green este luat ca motto de psihiatrul J.H. VAN DEN BERG pentru un studiu asupra lui Robert Desoille, Evolution psychiatrique, nr. 1, an 1952. 3 Gilbert TROLLIET, La bonne fortune (Norocul), p. 61. „Cogito"-ul visătorului 165 Și astfel, reveria creatoare însuflețește nervii viitorului. Unde nervoase se scurg de-a lungul liniilor de imagini pe care le desenează reveria.1 Cu o pagină din Anticarul, Henri Bosco ne dă un frumos document care ar trebui să ne ajute să dovedim că reveria este materia primă a unei opere literare. Formele luate din realitate au nevoie să fie umplute cu materie onirică. Scriitorul ne arată cooperarea dintre funcția psihică a realului și funcția irealului. în romanul lui Bosco, cel care vorbește este un personaj, dar când un scriitor atinge atâta luciditate și în același timp atâta profunzime, nu ai cum să nu recunoști o confidență intimă: „Cu siguranță că în acea vreme specială din tinerețe, am crezut că am visat ceea ce am trăit și am crezut că trăiesc ceea ce am visat... Deseori, aceste două lumi (a realului și a visului) se întrepătrundeau și, fără știrea mea, îmi creau o a treia lume echivocă între realitate și vis. Uneori, realitatea cea mai evidentă se topea în cețuri, în timp ce o ficțiune de o stranie bizarerie îmi ilumina mintea și o făcea minunat de subtilă și lucidă. în acel moment, vagile imagini mentale se condensau de credeai că poți să le atingi cu degetul. Obiectele tangibile, dimpotrivă, deveneau propriile lor fantome, prin care mai că îmi venea să cred că pot să trec tot așa de ușor cum treci prin pereți atunci când circuli în vis. De cum lucrurile intrau pe făgașul normal, nu mai îmi rămânea altceva decât o bruscă și extraordinară facultate de a iubi zgomotele, vocile, miresmele, mișcările, culorile și formele care, dintr-odată, devenau mai perceptibile și totuși de o prezență familiară care mă încânta."2 Ce îndemn la a visa ceea ce vezi și la a visa ceea ce ești! Cogito-ul visătorului se deplasează și își împrumută ființa lucrurilor, zgomotelor, parfumurilor. Cine există? Ce destindere pentru propria noastră existență! Pentru a profita de efectul sedativ al unei astfel de pagini, ea trebuie citită în lectură lentă. Or, noi o înțelegem prea repede (doar scriitorul este atât de limpede!). Uităm să o visăm așa 1 Pășind dincolo de orice destin omenesc, un vizionar ca Blake spunea: „Tot ce există astăzi a fost odinioară imaginat." Paul Eluard se referă la acest absolut al imaginației (Paul ELUARD, Sentiers - Cărări..., p. 46). 2 Henri BOSCO, L'antiquaire (Anticarul), p. 143. 166 Poetica reveriei cum a fost visată. Dar dacă ne întoarcem și visăm, într-o lectură lentă, vom crede în ea, vom profita de ea ca de un dar de tinerețe, ne vom pune în ea tinerețea noastră de reverie, căci și noi, odinioară, am crezut că trăim ceea ce visam... Dacă acceptăm acțiunea hipnotică a paginii poetului, ne recăpătăm ființa visândă, dintr-o memorie îndepărtată. Un soi de amintire psihologică, care readuce la viață o veche Psyche, care recheamă ființa însăși a visătorului ce am fost odată, ne sprijină reveria de lectură. Cartea tocmai ne-a vorbit despre noi înșine. VI Psihiatrul a întâlnit, desigur, la numeroși pacienți fan-tomizarea obiectelor familiare. Dar psihiatrul, în rapoartele sale obiective, nu ne ajută, ca scriitorul, să transformăm fantomele în fantome ale noastre. Țintuite în documentele alieniștilor, fantomele nu sunt altceva decât cețuri încremenite oferite percepției. După ce le-a denumit, alienistul nu se mai gândește să ne descrie cum participă aceste fantome la imaginația noastră prin materia lor intimă. în schimb, fantomele, care se formează în reveria scriitorului, sunt mijlocitorii care ne învață să trăim în viața dublă, la frontiera palpabilă dintre real și imaginar. Aceste fantome ale reveriei sunt călăuzite de o forță poetică. Această forță poetică animă toate simțurile; reveria devine polisenzorială. Din pagina poetică percepem o bucurie reînnoită, o subtilitate a tuturor simțurilor - subtilitate care duce privilegiul unei percepții de la un simț la altul, într-un soi de corespondență baudelairiană alertată. Corespondențe deșteptătoare și nu adormitoare. Ah! ce bine se pricepe o pagină care ne place să ne facă să trăim! Citindu-1 pe Bosco, de pildă, aflăm că obiectele cele mai sărăcăcioase sunt săculeți cu parfum, că la anumite ore, lumini interioare fac translucide corpurile opace, că orice sonoritate e o voce. Cum mai zăngăne cănița cu care beam în copilărie! Ieșind de peste tot, din toate obiectele, o intimitate ne împresoară. Da, este adevărat, citind visăm. Reveria, care lucrează poetic, ne ține într-un spațiu de intimitate ce nu se oprește la nici o frontieră — spațiu în care „Cogito"-ul visătorului 167 se întâlnesc intimitatea ființei noastre care visează cu intimitatea ființelor pe care le visăm. în aceste intimități amestecate se coordonează o poetică a reveriei. Toată ființa lumii se aglutinează poetic în jurul cogito-\il\ii visătorului. Viața activă însă, viața animată de funcția realului este o viață fărâmițată, care fărâmițează în noi și în afara noastră. Ea ne împinge în afara tuturor lucrurilor. Cu ea, suntem întotdeauna în afară. Totdeauna față în față cu lucrurile, față în față cu lumea, cu oamenii cu omenie pestriță. Cu excepția marilor zile de iubiri adevărate, a ceasurilor de Umarmung novali-siană, omul este o suprafață pentru om. Omul își ascunde profunzimile. El devine, ca în parodia lui Carlyle, conștiința veșmintelor sale. Cogito-u\ nu îi asigură decât existența într-un mod de existență. Și astfel, prin îndoieli factice, îndoieli în care - dacă se poate spune așa - nu crede, el se instituie gânditor. Cogito-ul visătorului nu urmărește preambuluri atât de complicate. Este direct, este sincer, este legat în mod natural de complementul său direct. Lucrurile bune, lucrurile blânde se oferă cu toată naivitatea visătorului naiv. Și visele se acumulează în fața câte unui obiect familiar. Iar obiectul devine tovarășul de reverie al visătorului. Certitudini facile îl îmbogățesc pe visător. în ambele sensuri se stabilește o comunicare între visător și lumea lui. Un mare visător de obiecte, cum este Jean Follain, cunoaște acele ceasuri în care reveria prinde viață într-o ontologie șerpuitoare. O ontologie cu doi poli uniți îi repercutează certitudinile. Visătorul ar fi prea singur dacă obiectul familiar nu i-ar accepta reveria. Jean Follain scrie: în casa închisă Fixează un obiect în amurg Și joacă acest joc de-a existența.1 Ce bine joacă poetul „acest joc de-a existența"! El își arată existența după câte un obiect de pe masă, după vreun detaliu infim care dă existență unui lucru: 1 Jean FOLLAIN, Territoires (Teritorii), p. 70. 168 Poetica reveriei „Cogito"-ul visătorului 169 Cea mai mică ciobitură a unui geam sau a unei câni poate rechema fericirea unei mari amintiri obiectele goale își arată linia subțire sclipesc deodată în soare dar pierdute în noapte se umplu de ceasuri lungi sau scurte.1 Ce poem al tihnei! Recitați-1 rar: veți simți cum coboară în voi un timp de obiect. Obiectul pe care îl visăm, ce bine ne ajută să uităm timpul, să fim împăcați cu noi înșine! Singuri, „în casa închisă", cu un obiect pe care ni l-am ales ca tovarăș de singurătate, câtă certitudine căpătăm de a fi în simpla existență! Alte reverii vor veni care, asemenea acelora ale unui pictor căruia îi place să trăiască obiectul în aparențele lui specifice, îl vor putea întoarce pe visător spre viața pitorească, alte reverii vor mai veni din atât de îndepărtate amintiri. Dar un îndemn la o prezență simplă îl aduce pe visătorul de obiect la o existență sub-umană. De multe ori, visătorul crede că a găsit această existență sub-umană în privirea vreunui animal, a vreunui câine. Ochii măgarului lui Berenice i-au inspirat astfel de vise lui Maurice Barres. Insă sensibilitatea visătorilor de privire este atât de mare, încât tot ce privește se ridică la nivelul umanului. Un obiect neanimat se deschide spre vise mai mari. Reveria sub-umană, care pune semnul egalității între visător și obiect, devine o reverie sub-vivantă. A trăi această non-viață înseamnă să împingi la extrem „jocul de-a existența" în care ne atrage Jean Follain pe panta domoală a poemelor sale. Reverii de obiecte atât de sensibilizate ne fac să fremătăm la drama de obiect pe care ne-o sugerează poetul: 1 Ibidem, p. 15. Când cade din mâinile slujnicii alburia farfurie rotundă de culoarea norilor trebuie să-i aduni cioburile pe când se înfioară lampa din sufrageria stăpânilor.1 Alburie și rotundă, de culoarea norilor, prin prestigiul unor cuvinte simple, poetic strânse la un loc, farfuria capătă o existență poetică. Cu toate că poetul nu ne-o descrie, în momentul când visezi cât de cât, nu o vei confunda cu nici o altă farfurie. Pentru mine, ea este farfuria lui Jean Follain. Un astfel de poem ar putea fi un test de aderare la poezia vieții obișnuite. Ce solidaritate între locuitorii casei. Ce milă omenească știe poetul să-i inspire lămpii care se înfioară de moartea unei farfurii! De la slujnică la stăpâni, de la farfurie la ciucurii de cristal ai lămpii, ce câmp magnetic pentru a măsura omenia locuitorilor casei, a tuturor locuitorilor, oameni și lucruri. Și, ajutați de poet, cum ne mai trezim din somnuri de indiferență! Da, cum putem să rămânem indiferenți în fața unui astfel de obiect? De ce să cauți în altă parte când poți să visezi la norii de pe cer contemplând o farfurie? Visând la un obiect inert, un poet va găsi întotdeauna o dramă a vieții și a non-vieții: Sunt un bolovan cenușiu; nu am alte calităfi Visez, împietrind visele pe care singur mi le aleg.2 E rândul tău, cititorule, să-i redai acestui poem tot preambulul lui de tristeți, să retrăiești toate tristețile mărunte care mohorăsc privirea, toate durerile care împietresc o inimă. In acest poem din Primul Testament, poetul ne insuflă curajul care dă vieții tăria pietrei. Alain Bosquet știe de altfel că, pentru a spune toată ființa omului, trebuie să exiști ca piatra și ca vântul: 1 Ibidem, p. 30. Poemul se intitulează L'assiette („Farfuria"). 2 Alain BOSQUET, p. 28. 170 Poetica reveriei E o onoare să fii vântul E o fericire să fii piatra.1 Dar există oare „naturi moarte" pentru un visător de lucruri? Lucrurile care SM aparținut oamenilor pot fi ele indiferente? Lucrurile care au fost numite nu retrăiesc în reverie cu numele lor? Totul depinde de sensibilitatea visătoare a visătorului. Chesterton scrie: „Lucrurile moarte au o asemenea putere de acaparare a spiritului viu, încât mă întreb dacă poate cineva să parcurgă catalogul unei licitații fără să dea peste niște lucruri care, descoperite brusc, l-ar face să verse lacrimi elementare"2. Reveria, numai ea, poate trezi o asemenea sensibilitate. Risipite în urma licitațiilor, adjudecate cine știe cărui cumpărător, lucrurile, duioasele lucruri își vor regăsi oare, fiecare din ele, visătorul? Un bun scriitor din orașul Troyes, pe nume Grosley, își amintește că bunica sa, atunci când nu știa ce să răspundă întrebărilor lui de copil, îi spunea: Lasă, lasă, când o să fi mare, ai să vezi câte lucruri se strâng într-o strângătoare. Dar strângătoarea noastră este ea cu adevărat plină? Nu a fost ea oare ticsită cu obiecte care nu amintesc prin nimic intimitatea noastră? Vitrinele în care ne păstrăm bibelourile nu sunt chiar niște strângătoare în înțelesul bunicii lui Grosley. Cu câtă mândrie ne etalăm bibelourile, dacă în salonul nostru pătrunde vreun curios! Bibelourile! aceste obiecte ce nu-și spun de îndată numele. Desigur, am dori ca ele să fie niște rarități. De fapt sunt eșantiloanele unor universuri necunoscute. Ca să te descurci în acest bric-ă-brac de universuri eșantionate, ai nevoie de o oarecare „cultură". Dar ca să te simți bine printre obiecte, nici prea multă cultură nu e bună. în reveriile binefăcătoare, nu visezi bine printre obiecte împrăștiate. Reveria de obiecte este o fidelitate față de obiectul familiar. 1 Ibidem, p. 52. 2 G.K. CHESTERTON, La vie de Robert Browning, trad., p. 66. „Cogito"-ul visătorului 171 Fidelitatea visătorului față de obiectul său este condiția reveriei intime. Reveria întreține familiaritatea. Un autor german spunea: „Fiecare nou obiect, privit bine, deschide în noi un nou organ"1. Desigur, lucrurile nu se petrec cât ai bate din palme. Trebuie să visezi îndelung în fața unui obiect pentru ca obiectul să dezvolte în tine un fel de organ oniric. Obiectele privilegiate de reverie devin complemetele directe ale cogito-ului visătorului. Ele depind de visător, visătorul depinde de ele. în intimitatea visătorului, ele sunt organe de reverie. Nu suntem disponibili pentru orice fel de reverie. Reveriile noastre de obiecte, dacă sunt profunde, se fac într-o armonie care se instalează între organelor noastre onirice și strângătoarea noastră. De aceea, strângătoarea noastră personală ne este prețioasă, oniric prețioasă: ea ne dăruiește binefacerile reveriior legate. în astfel de reverii, visătorul se recunoaște ca subiect visând. Ce dovadă mai bună de a fi decât să-ți regăsești, într-o fidelitate de reverie, și eul visător și obiectul care găzduiește reveria? Aceste legături de existență, nu le-am putea găsi în meditația visului nocturn. Cogito-ul difuz al visătorului de reverie își primește de la obiectele reveriei sale o calmă confirmare a existenței sale. VTT ’ Filosofilor ontologiei forte, care cuprind ființa în totalitatea sa și o păstrează integral chiar atunci când descriu modele cele mai trecătoare, nu le va fi greu să pună sub semnul întrebării această ontologie dispersată care se agață de detalii, poate chiar de accidente și care își închipuie că poate să ofere cu atât mai multe dovezi, cu cât își înmulțește punctele de vedere. Dar în tot cursul vieții mele de filosof, am ținut să-mi aleg subiectele studiilor pe măsura mea. Iar un studiu filosofic al reveriei mă solicită prin caracterul lui simplu și totodată bine definit. Reveria este o activitate psihică manifestă. Ea aduce dovezi despre diferențe în tonalitatea ființei. La nivelul tonalității ființei poate fi, deci, propusă o ontologie diferențială. 1 Jeder neue Gegenstand, wohl beschaut, schliesst ein neues Organ in uns auf In germ., în orig. (N.t.) 172 Poetica reveriei Cogito-ul visătorului este mai puțin vioi decât cogito-vl gânditorului. Cogito-u\ visătorului este mai puțin sigur decât cogito-vd filosofului. Ființa visătorului este o ființă difuză. In schimb, această ființă difuză este încarnarea unei difuziuni. Ea se abstrage de la rigiditatea lui hic și a lui nune. Ființa visătorului invadează ceea ce îl atinge, se difuzează în lume. Grație umbrelor, regiunea intermediară care desparte omul de lume este o regiune plină, de o plenitudine cu o densitate ușoară. Această regiune intermediară amortizează dialectica ființei și a non-ființei. Imaginația nu cunoaște non-ființa. Pentru omul rațional, pentru omul activ, sub pana metafizicianului ontologiei forte, toată ființa ei poate părea o non-ființă. în schimb, filosoful care își oferă destulă singurătate pentru a intra în regiunea umbrelor se mișcă într-un mediu lipsit de obstacole unde nici o ființă nu spune nu. Reveria lui îl poartă într-o lume omogenă cu ființa lui, cu jumătatea lui de ființă. Omul reveriei se găsește întotdeauna în spațiul unui volum. Ocupând tot volumul spațiuLui său, omul reveriei locuiește din toate părțile în lumea lui, într-un înlăuntru care nu are un îna-fară. Nu degeaba se spune în mod obișnuit că visătorul este cufundat în reveria lui. Lumea nu-i mai stă în față. Eul nu se mai opune lumii. în reverie nu mai există non-eu. în reverie, nu rămâne fără funcție: totul este acceptare. Un filosof îndrăgostit de istoria filosofiei ar putea să obiecteze că spațiul, în care este cufundat visătorul, este un „mediator plastic" între om și univers. Se pare că în lumea intermediară în care se amestecă reverie și realitate, se creează o plasticitate atât a omului, cât și a lumii lui, fără să fie nevoie să se situeze exact principiul acestei duble maleabili tați. Acest caracter al reveriei este într-atât de adevărat, încât se poate spune și invers, și anume că acolo unde există maleabilitate, există reverie. E de ajuns ca, în singurătate, degetele noastre să întâlnească un aluat ca să începem să visăm.1 Spre deosebire de reverie, visul nocturn nu cunoaște această blândă plasticitate. în spațiul lui se îngrămădesc solidele - iar „Cogito"-ul visătorului 173 1 Cf. La terre et Ies reveries de la volonte, Corti, cap. IV. solidele păstrează întotdeauna o rezervă de certă ostilitate. Ele își mențin forma — și în momentul în care apare o formă, trebuie să gândești, trebuie să numești. în visul nocturn, visătorul suferă de o geometrie dură. în visul nocturn se întâmplă ca un obiect ascuțit să ne rănească de îndată ce îl vedem. Sunt rele obiectele, în coșmarurile nopții. O psihanaliză care s-ar concentra pe ambele părți, pe partea obiectivă și pe partea subiectivă, ar recunoaște că obiectele rele ne ajută, dacă mă pot exprima așa, să împlinim „actele ratate". De multe ori, coșmarurile noastre sunt coordonări de acte ratate. De multe ori, suntem obligați să trăim vieți ratate. Cum a putut psihanaliza care, altfel, abundă în studii de vis-dorință să se ocupe atât de puțin de visul-remușcare? Melancolia unora dintre reveriile noastre nu coboară atât de adânc, până la aceste nenorociri trăite, retrăite, pe care un visător nocturn se poate teme oricând că le va retrăi. Nu voi osteni niciodată să atrag atenția asupra diferenței dintre visul nopții și reveria unei conștiințe treze. îmi dau foarte bine seama că, prin eliminarea din demersurile mele a acelor opere literare care se inspiră din coșmaruri, mi-am închis niște perspective care vizau destinul uman și, în același timp, m-am privat de splendoarea literară a lumilor apocaliptice. Dar trebuia să dau la o parte o sumă de probleme, dacă voiam să tratez, fără să complic lucrurile, problema reveriei unei conștiințe treze. Dacă această problemă ar fi elucidată, poate că onirismul zilei ar contribui la o mai bună cunoaștere a onirismului nopții. Ar deveni limpede că există stări mixte, reverii-vise și vise-reverii - reverii care coboară până la vis și vise care împrumută culorile reveriei. Robert Desnos a remarcat că visele noastre nocturne sunt întretăiate de simple reverii. Și, în aceste reverii, nopțile noastre își regăsesc dulceața. O cercetare mai amplă decât a mea asupra esteticii onirismului ar trebui să aibă în vedere un studiu al Paradisurilor artificiale, așa cum sunt ele descrise de scriitori și de poeți. De câte perspective fenomenologice ar fi nevoie pentru a decela „eul" diferitelor stări ce corespund unor narcotice diferite! Aceste „euri" ar trebui clasificate în cel puțin trei specii: „eul" somnului - în măsura în care există; „eul" narcozei - dacă 174 Poetica reveriei păstrează o valoare de individualitate; „eul" reveriei, ținut într-o asemenea vigilență, încât își poate permite fericirea de a scrie. Cine va determina vreodată ponderea ontologică a tuturor „eurilor" imaginate? Un poet scria: Acest vis în noi, este oare al nostru umblu singur și nenumărat sunt eu, sunt un alt nu suntem decât închipuiți.1 Există un „eu" care să asume aceste „euri" multiple ? Un „eu" din toate aceste „euri" care stăpânește întreaga noastră ființă, toate ființele noastre intime? Novalis scria: „Sarcina supremă a culturii este să-și întărească șinele transcendental așa încât eul său să fie egal cu eul acestuia"2. Dacă este adevărat că „eurile" variază ca tonalitate a ființării, unde este „eul" dominator? Căutând „eul" „eurilor", nu vom găsi, visând ca Novalis, „eul" „eului", eul transcendental? Dar ce caut eu în Paradi șurile artificiale - eu care nu sunt decât un psiholog amator? Vise sau reverii? Care sunt pentru mine dovezile hotărâtoare? Cărțile și iar cărțile. Ar fi Para-disurile artificiale Paradisuri, dacă nu ar fi scrise? Pentru noi, cititorii, aceste Paradisuri artificiale sunt Paradisuri de lectură. Paradisurile artificiale au fost scrise pentru a fi citite, cu certitudinea că, între autor și cititor, mijlocul de comunicare va fi valoarea poetică. De ce, dacă nu pentru a scrie, au încercat atâția poeți să trăiască reveriile opiumului? Dar cum să aflăm cât înseamnă experiență și cât înseamnă artă? Edmond Jaloux face o remarcă penetrantă în legătură cu Edgar Poe. Opiumul lui Edgar Poe este un opium imaginat. Imaginat înainte, reimaginat după, niciodată scris în timpul. Cine ne va spune care e diferența între opiumul trăit și opiumul glorificat? Noi, cititori care nu vrem să știm, dar care vrem să visăm, 1 Geo LIBBRECHT, Enchanteur de toi-meme {Vrăjitor de tine însuți), apud Poemes choisis (Poeme alese), Paris, Seghers, p. 43. 2 NOVALIS, Schriften, Minor, voi. II, 1907, p. 117. Die hochste Aufgabe der Bildung ist, sich seines transzendantalen Selbst zu bemăchti-gen, das Ich seines Ichs wugleich zu sein. In germ., în orig. {N.t.) „Cogito"-ul visătorului 175 noi trebuie să urcăm povârnișul care duce de la experiență la poem. „Puterea imaginației omului, încheie Edmond Jaloux, este mai mare decât toate otrăvurile"1. Și tot Edmond Jaloux mai spune în legătură cu Edgar Poe: „El îi împrumută macului una din particularitățile cele mai frapante ale propriei lui spiritualități"2. Dar, și în cazul acesta, cel care trăiește imaginile psihotrope nu găsește în ele impulsurile substanței psihotrope? Frumusețea imaginilor le sporește eficacitatea. Multiplicitatea imaginilor înlocuiește uniformitatea cauzei. Un poet sacrifică totul pentru eficacitatea imaginii, fără să șovăie. Henri Michaux scrie: „N-ai nevoie de opium. Totul este drog pentru cine a ales, ca să trăiască în ea, cealaltă parte"3. Și ce este un poem frumos dacă nu o nebunie strunită? Puțină ordine poetică impusă imaginilor aberante? Menținerea unei sobrietăți inteligente în folosirea - totuși intensivă - a drogurilor imaginare. Reveriile, reveriile nebune conduc viața. 1 Edmond JALOUX, Edgar Poe et Ies femmes (Edgar Poe și femeile), Geneva, Ed. du Milieu du Monde, 1943, p. 125. 2 Ibidem, p. 129. 3 Henri MICHAUX, Plume (Pană), p. 68. Capitolul V REVERIE ȘI COSMOS „Omul care are un suflet nu ascultă decât de univers." Gabriel GERMAIN, Chantspour l’ăme d’Afrique jrA defini cum gândește Milosz lumea, înseamnă a face portretul poetului pur din toate timpurile." Jean de BOSCHERE, Prefață la Poemes de O. V. de L. Milosz „Locuiam într-un proverb atât de mare că-mi trebuia univesulpentru a-l umple." Robert SABATIER, Dedicace d'un navire După ce un visător de reverii a dat de-o parte toate „preocupările" care îi sufocau viața obișnuită, după ce s-a desprins de grijile care îi vin din grijile celorlalți, în momentul când este cu adevărat autorul singurătății sale, când în sfârșit are răgazul să contemple o față frumoasă a universului fără să numere orele, el, acest visător simte cum o ființă se deschide în el. Brusc, acest visător este visător de lume. El se deschide către lume și lumea se deschide către el. Dacă nu ai visat ce vedeai înseamnă că nu ai văzut niciodată bine lumea. într-o reverie de singurătate care sporește singurătatea visătorului, două profunzimi se împletesc, se repercutează în ecouri care merg de la profunzimea ființei lumii la o profunzime de ființare a visătorului. Timpul s-a oprit. Timpul nu mai are ieri, nu mai are mâine. Timpul este absorbit în dubla profunzime a visătorului și a lumii. Lumea este atât de maiestuoasă, încât nimic nu se mai întâmplă în ea: Lumea se odihnește în liniștea ei. Visătorul este liniștit față în față cu o Apă liniștită. Reveria nu se poate adânci decât atunci când visezi față în față cu o lume liniștită. Liniștea este însăși ființa și a Lumii și a Visă- 178 ’ Poetica reveriei torului său. în reveria lui de reverii, filosoful cunoaște o ontologie a liniștii. Liniștea este firul care îl leagă pe Visător de Lumea lui. într-o asemenea Pace se instaurează o psihologie a majusculelor. Cuvintele visătorului devin nume ale Lumii. Ele sunt promovate la statutul de majusculă. Atunci Lumea e mare, iar omul care o visează este o Grandoare. Această grandoare în imagine constituie de multe ori o obiecție pentru un om rațional. Lui i-ar fi de-ajuns dacă poetul i-ar confesa o beție poetică. Poate că l-ar înțelege, dacă ar face din cuvântul beție un cuvânt abstract. Dar pentru ca beția să fie adevărată, poetul bea din cupa lumii. Metafora nu-i ajunge, el are nevoie de imagine. Iată imaginea cosmică a cupei mărite: In cupa mea cu marginea de zare Beau tot plinul O simplă înghițitură de soare Palid și înghețat.1 Un critic, care de altfel îl simpatizează pe poet, spune că poemul lui Pierre Chappuis „își bazează prestigiul pe neprevăzutul metaforei și pe asociația neobișnuită a termenilor"2. Dar pentru un cititor care urmărește coeficientul de mărire a imaginii, totul se contopește în măreție. Poetul 1-a învățat să bea concret din cupa lumii. în reveria lui solitară, visătorul reveriei cosmice este adevăratul subiect al verbului „a contempla", prima mărturie a puterii de contemplare. Iar Lumea devine complementul direct al verbului „a contempla". A contempla visând, asta înseamnă a cunoaște? A înțelege? Cu siguranță nu înseamnă a percepe. Ochiul care visează nu vede sau cel puțin vede într-o 1 Pierre CHAPPUIS, dintr-un poem publicat în Revue neuchâteloise, martie 1959. Poemul se intitulează: A l'horizon tout est possible (La orizont totul e posibil). Fără să se ostenească să ne dea vreo imagine, BARRES spunea doar că pe malul lacurilor italiene „te îmbeți «din cupa de lumină» care e peisajul ăsta" (Du sang, de la volupte et de la mort — Sânge, voluptate și moarte, Paris, Albert Fontemoing, p. 174). Versurile lui Chappuis mă ajută mai mult să visez, prin măreția imaginii, decât o metaforă prea scurtă. 2 Marc EIGELDINGER, in Revue neuchăteloise, p. 19. Reverie și cosmos 179 altă viziune. Viziunea aceasta nu se constituie din „resturi". Reveria cosmică ne face să trăim într-o stare pe care nu putem să o numim decât ante-perceptivă. Comunicarea dintre visător și lumea lui este, în reveria de singurătate, foarte apropiată, ea nu are „distanță", nu acea distanță care marchează lumea percepută, lumea fragmentată de percepții. Sigur, nu mă refer la reveria indusă de osteneală, post-percepție în care se întunecă percepțiile pierdute. Ce mai rămâne din imaginea percepută când imaginația preia imaginea pentru a face din ea semnul unei lumi? în reveria poetului, lumea este imaginată, direct imaginată. Ajungem aici la unul din paradoxurile imaginației: în timp ce gânditorii, care reconstruiesc o lume, parcurg un lung drum de reflecție, imaginea cosmică este imediată. Ea ne dă întregul înainte de a ne da părțile. Exuberantă, ea crede că spune totul despre Tot. Ia în stăpânire universul prin-tr-unul din semnele lui. O imagine unică copleșește tot uni-vesul. Ea împrăștie în tot universul fericirea care ne năpădește de a locui în chiar lumea acestei imagini. Visătorul, în reveria lui fără limite și fără rezerve, se dăruiește trup și suflet imaginii cosmice care 1-a încântat. Visătorul se află într-o lume, fără putință de îndoială. O singură imagine cosmică îi oferă o unitate de reverie, o unitate de lume. Alte imagini se desprind din această primă imagine, se adună, se înfrumusețează unele pe altele. Imaginile nu se contrazic niciodată, visătorul de lume nu cunoaște divizarea ființei sale. Pus în fața tuturor „deschiderilor" lumii, gânditorul de lume își impune să șovăie. Gânditorul de lume este ființa unei șovăieli. încă de la deschiderea lumii printr-o imagine, visătorul de lume locuiește în lumea care i se oferă. Dintr-o imagine izolată se poate naște un univers. Odată mai mult asistăm la acțiunea imaginației care mărește, conform regulei enunțate de Arp: Cel mic îl strunește pe cel mare.1 Spuneam în capitolul precedent că un singur fruct e o făgăduială a lumii, că ne îmbie să fim singuri pe lume. Când I ARP, Le siege de l'air (Asediul aerului), Alain Gheerbrant, 1946, p. 75. 180 Poetica reveriei imaginația cosmică se apleacă asupra acestei imagini dintâi, lumea toată este un fruct uriaș. Luna, pământul sunt astre cu gust de fructe. Cum să guști altfel un poem ca acela al lui Jean Cayrol: O, tăcere rotundă ca pământul mișcări ale Astrului mut gravitare a fructului în jurul miezului de argilă.1 Lumea este visată în rotunjimea ei, rotunjimea ei de fruct. Iar fericirea urcă dinspre lume spre fruct. Poetul care a visat lumea ca pe un fruct poate scrie: Nimeni să nu rănească Fru.ctul El este trecutul bucuriei care se rotunjește.22 Dacă în locul unei cărți de zăbavă aș scrie o teză de filosofie estetică, ar trebui să înmulțesc exemplele acestei puteri de cos-micitate a imaginilor poetic privilegiate. Un cosmos special se formează în jurul unei imagini speciale în momentul în care un poet hărăzește imaginii un destin de măreție. Poetul însoțește obiectul real cu dublul lui imaginar, dublul lui idealizat. Acest dublu idealizat devine pe loc idealizant și în felul acesta se naște un univers dintr-o imagine în expansiune. II în dilatarea lor până la devenire cosmică, imaginile sunt cu siguranță unități de reverie. Dar ele, aceste unități de reverie, sunt atât de numeroase, încât sunt efemere. Unitatea mai stabilă apare atunci când un visător visează materie, când în visele sale el merge „până în fondul lucrurilor". Când reveria leagă între ele cosmos și substanță, totul devine mare și statornic în același timp. în cursul nesfârșitelor cercetări asupra imaginației celor „patru elemente", asupra materiilor pe care 1 Jean CAYROL, Le miroir de la Redemption du monde (Oglinda Răscumpărării lumii), p. 25. 2 Ibidem, p. 45. Reverie și cosmos 181 dintotdeauna omul le-a imaginat pentru a întemeia unitatea lumii, am visat adesea la acțiunea imaginilor cosmice prin tradiție. Aceste imagini culese mai întâi în vecinătatea omului cresc de la sine până ating nivelul de univers. Visezi așezat în fața focului și imaginația descoperă că focul este motorul unei lumi. Visezi în fața unui izvoraș și imaginația ta descoperă că apa este sângele pământului, că pământul are o adâncime care trăiește. Iți înfigi degetele într-un aluat moale și parfumat și te trezești frământând substanța lumii. Trezit din astfel de reverii, abia dacă îndrăznești să mărturisești că ai visat la asemenea dimensiuni. Vorba poetului, omul „nemaiputând să viseze, a gândit"1. Și visătorul lumii se apucă să gândească lumea prin gândirea celorlalți. Iar dacă totuși vrem să vorbim despre aceste vise, ce revin fără încetare, vii și active, ne refugiem în istorie, într-o istorie îndepărtată, într-o îndepărtată istorie, în istoria cosmosurilor uitate. Nu ne-au lăsat filosofii Antichității mărturii precise despre lumile substanțializate printr-o materie cosmică? Acestea erau visele unor mari gânditori. Mă uimește întotdeauna când văd că istoricii filosofiei gândesc aceste mari imagini cosmice fără să le viseze vreodată, fără să le restituie vreodată privilegiul de reverie. A visa reveriile și a gândi gândurile, iată două discipline care sunt, fără îndoială, greu de echilibrat. Ajuns la capătul unei culturi răvășite, cred din ce în ce mai mult că este vorba de disciplinele a două vieți diferite. Mi se pare că cel mai bine ar fi să le despărțim, infirmând în felul acesta opinia răspândită conform căreia reveria duce la gândire. Vechile cosmogonii nu organizează gânduri, ele sunt îndrăzneli de reverii și pentru a le reînsufleți trebuie să reînvățăm să visăm. Există în zilele noastre arheologi care înțeleg onirismul primelor mituri. Când Charles Kerenyi scrie: „Apa este cel mai mitologic dintre elemente", el presimte că apa este elementul onirismului blând. Numai în mod excepțional din apă ies divinități răutăcioase. în eseul de față însă, nu folosesc argu- 1 Ernest LA JEUNESSE, L’imitation de notre maître Napoleon, (Imitația maestrului nostru Napoleon), Paris, 1897, p. 51. 182 Poetica reveriei mente mitologice, nu mă ocup decât de reveriile pe care le putem retrăi. Prin cosmicitatea unei imagini primim o experiență de lume, reveria cosmică ne permite să locuim o lume. Ea îi dă visătorului impresia de a fi acasă în universul imaginat. Lumea imaginată ne dă un acasă în expansiune, reversul acelui acasă pe care ni-1 dă camera noastră. Victor Segalen, poetul călătoriilor, spunea despre cameră că este „scopul revenirii"1. Când visăm, plecăm întotdeauna, locuim aiurea - un aiurea întotdeauna confortabil. Pentru a numi cum trebuie o lume visată, trebuie să o marcăm printr-o fericire. Revin deci la teza mea pe care trebuie să o afirmăm în mare ca și în mic: reveria este o conștiință de bunăstare. într-o imagine cosmică, la fel ca și în imaginea casei noastre, ne aflăm în starea de bine pe care ne-o dă odihna. Imaginea cosmică ne oferă o odihnă concretă, specificată; această odihnă corespunde unei nevoi, unui apetit. Formula generală a filosofului: lumea este reprezentarea mea, trebuie înlocuită cu formula: lumea este apetitul meu. A mușca din lume fără altă „grijă" decât fericirea de a mușca nu înseamnă a intra în lume. Ce bine iei în stăpânire lumea printr-o mușcătură! Lumea devine complementul direct al verbului „eu mănânc". In acest sens, mielul este complementul direct al lupului pentru Jean Wahl. Comentând opera lui William Blake, filosoful ființei scrie în felul următor: „Mielul și tigrul sunt o aceeași ființă".2 Carne moale, dinți tari, ce armonie, ce unitate a ființei totale! 1 Victor SEGALEN, Equipee, Voyage au pays du reel (Escapadă, Călătorie în țara realului), Paris, Pion, 1929, p. 92. 2 Jean WAHL, Pensie, Perception (Gândire, Percepție) Calmann-Levy, 1948, p. 218. Și ce document pentru o metafizică a fălcii! în Principes de phonologie a lui TRUBETZKOY, trad., 1949, p. XXIII, citim în notă: „Martinov, un alienat rus de la sfârșitul secolului, publicase o broșură intitulată Decouverte du mystere de la langue humaine en revelation de la faillite de la linguistique savante în care încearcă să dovedească faptul că toate cuvintele limbilor omenești au rădăcini care înseamnă „a mânca" (nota lui Jacobsen). A mușca este într-adevăr o amorsa pentru participarea la lume." Reverie și cosmos 183 Legând lumea de nevoile omului, Franz von Baader scria: „Singura dovadă posibilă a existenței apei, cea mai convingătoare și cea mai intim adevărată - este setea".1 în fața tuturor ofrandelor pe care Lumea le oferă omului, cum să mai susții că omul este aruncat din Lume și mai întâi aruncat în Lume? Fiecărui apetit îi corespunde o lume. Visătorul participă la lume hrănindu-se cu una din substanțele lumii, substanță vâscoasă sau rară, caldă sau dulce, luminoasă sau cufundată în penumbră, în funcție de temperamentul imaginației sale. Și când un poet vine să-1 ajute pe visător reînnoind frumoasele imagini ale lumii, visătorul pătrunde în sănătatea cosmică. III O stare de bine difuză se degajă din vis. Difuz-difuzant, în funcție de regula onirică a trecerii de la participiul trecut la participiul prezent. Starea de bine difuzantă transformă lumea în „mediu". Am să dau un exemplu de această reîmprospătare a sănătății cosmice obținută printr-o aderare la un mediu al lumii. Exemplul este luat din metoda de „training autogen" a psihiatrului J.H.Schultz, prin care bolnavul angoasat este reînvățat să respire bine: „în stările pe care încercăm să le inducem, respirația devine foarte adesea, conform povestirilor pacienților, un soi de «mediu» în care ei se mișcă... Mă ridic și mă cufund ca o barcă pe o mare liniștită... în cazurile normale, este de ajuns să folosesc formula: «Respirați calm». Ritmul respirației poate căpăta un asemenea grad de evidență interioară2, încât individul va putea spune: «Sunt numai respirație»3". 1 E. SUSINI, Franz von Baadere et le romantisme mistique, voi. I, p. 143. 2 Sublinierea mea. (n.a.) 3 J.H.SCHULTZ, Le training autogene (Trainingul autogen). Adaptare, P.U.F., p. 37. Cf. G.SAND, Dernieres pages (Ultimele pagini): „Une nuit d'hiver" — „O noapte de iarnă", p. 33: „Aerul pe care îl respirăm fără să-i dăm atenție și gândindu-ne la altcevanu ne împrospătează ca acela pe care îl respirăm ca să 0 respirăm." In teza lui de medicină, susținută la Lyon în 1958, Francois DAGOGNET a contribuit cu multe elemente la o psihologie a respirației. Un capitol din teză este publicat de revista Thales, 1960. 184 ’ Poetica reveriei Traducătorul paginii din Schultz adaugă în notă: „Această traducere nu este decât o slabă aproximație a expresiei germane: «Es atmet mich», literal: «Mă respiră.» Cu alte cuvinte; lumea vine să respire în mine, eu particip la buna respirație a lumii, sunt cufundat într-o lume care respiră. Totul respiră în lume. Respirația bună, cea care mă va vindeca de astm, de angoasă, este o respirație cosmică". în una din Orientalele sale, Mickiewicz (Opere traduse, voi. I, p. 83) vorbește despre plinătatea pe care ți-o dă o respirație din adâncul pieptului: „Oh! Ce minunat este să respiri cu tot pieptul! Respir liber, din belșug, din plin. Pămânii mei nesătui abia se mulțumesc cu tot aerul Arabistanului". Atunci când traduce un poem de Jorge Guillen, ca poet ce se află, Jules Supervielle cunoaște această respirație a lumii: Aer pe care îl respir adânc Atâția sori l-au făcut dens Și, pentru mai multă aviditate, Aer în care se respiră timpul. în pieptul fericit al omului, lumea se respiră, timpul se respiră. Și poetul continuă: Respir, respir Așa de adânc încât mă văd Bucurându-mă de paradisul Prin excelență, al nostru.1 Un mare respirant, ca Goethe, pune meteorologia sub semnul respirației. într-o respirație cosmică, întreaga atmosferă este respirată de pământ. într-o conversație, Goethe îi spunea lui Eckermann: „îmi imaginez pământul cu cercul lui de vapori ca o mare ființă vie care aspiră și respiră veșnic. Dacă pământul aspiră, el atrage cercul de vapori care se apropie de suprafața lui și se condensează în nori și ploaie. Numesc această stare afirmație apoasă; dacă ar dura peste timpul 1 Jules SUPERVIELLE, Le corps tragique (Corpul tragic), Gallimard, pp. 122-123. Reverie și cosmos 185 socotit, ar îneca pământul. Dar pământul se împotrivește; el respiră din nou și trimite în sus vaporii de apă care se răspândesc în toate spațiile atmosferei înalte și se subțiază în așa chip, încât nu numai că sclipirea soarelui trece prin ei, dar și veșnica noapte a spațiului nesfârșit, văzut printre aburi, prinde un luciu albastru. în starea de negație apoasă, nu numai că nici o umiditate nu vine de sus, dar în plus, umiditatea pământului... dispare în aer, astfel încât dacă această stare s-ar prelungi peste timpul socotit, chiar și fără soare pământul ar risca să se usuce și să se pietrifice cu totul."1 In momentul în care o comparație trece atât de ușor de la om la lume, un filosof rezonabil poate vorbi fără teamă de a greși de antropomorfism. Raționamentul pe care se bazează imaginile este simplu: de vreme ce pământul este „viu" e de la sine înțeles că, asemenea tuturor ființelor vii, el respiră. Respiră așa cum respiră și omul, trimițându-și departe respirația. Numai că aici Goethe este cel care vorbește, care raționează, care imaginează. Și atunci, dacă vrem să atingem nivelul goethean, trebuie să inversăm direcția comparației. Nu ajunge să spunem: pământul respiră ca omul. Trebuie spus: Goethe respiră ca pământul. Goethe respiră din adâncul plămânilor așa cum pământul respiră din adâncul atmosferei. Omul care atinge gloria respirației, respiră cosmic.2 Primul sonet din a doua parte a sonetelor către Orfeu este un sonet al respirației, al unei respirații 3 cosmice:3 Suflu, nevăzută poezie! Fără preget, propriei ființe-n jur; preschimb al luminilor. Dârză tărie mă-nfiripâ ritmul mai pur. 1 Conversations de Goethe avec Eckermann, trad., voi. I, p. 335. 2 BARRES nu ar fi mers atât de departe, el care se vindecă de angoasă impunându-și ca regulă „să respire cu senzualitate" (Un homme libre, p. 234). Urmând o doctrină de imaginație, este nevoie, dimpotrivă, de mult „în afară" pentru a te vindeca puțin de „înăuntru". 3 RILKE, Elegiile duineze. Sonetele către Orfeu, trad. ANGELLOZ, p. 195. Traducerea în română N. Argintescu-Amza, RILKE, Versuri, București, Editura pentru Literaură Universală, 1966. 186 Poetica reveriei Singur talaz dintr-o mare înșiruită, fiind cea mai măruntă, în care lumea cuprind. Câte din largile spații erau în adâncul meu? Vreo boare asemeni cu-al meu fecior... Atât de departe merge schimbul de ființare într-o egalitate a ființei care respiră și a lumii pe care o respiră. Vântul, brizele, marile sufluri nu sunt ele creaturile, copiii pieptului poetului care respiră? Iar vocea și poemul nu sunt respirația amestecată a visătorului și a lumii? Iată ce spune ultimul terțet: Cândva, tu știi, văzduh, se rosteau bolți multe. Voi creșteați ușoare netede coji, frunza vorbelor.1 Și cum să nu te crezi în culmea sintezei când aerul lumii dă glas și copacului și lumii, amestecând toate pădurile, ale vegetalului și ale poeților? Poemele ne ajută să regăsim respirația marilor sufluri, respirația dintâi a copilului care respiră lumea. în utopia mea de vindecare prin poeme, aș propune un singur vers spre meditare: Cântare copilăriei, o, plămâni de cuvinte.22 Ce dilatare a suflului când plămânii vorbesc, cântă, alcătuiesc poeme! Poezia te ajută să respiri normal. Mai este oare nevoie să adaug că în reveria poetică, acest calm triumfător, această cuLme a încrederii în lume, se respiră normal? Cât de eficace ar deveni exercițiile de „training auto-gen" dacă psihiatrul le-ar completa cu reverii judicios alese. Nu 1 Traducerea în română N. Argintescu-Amza, ed.cit. 2 Jean LAUGIER, L'espace muet {Spațiul mut), Paris, Seghers. Reverie și cosmos 187 degeaba a evocat pacientul lui Schultz barca liniștită, acest leagăn, această legănătoare dormindă pe apele care respiră, îmi pare că, bine înlănțuite, aceste imagini ar putea conferi o eficacitate suplimentară contactului dintre psihiatru și pacient. IV Dar nu pe visători vreau eu să-i studiez. Aș muri de plictiseală dacă ar fi să fac anchete despre tovarășii mei de relaxare. Ce mă interesează nu este reveria adormitoare ci reveria operăndă, reveria care pregătește opere. Cărțile și nu oamenii constituie materialul meu de lucru și tot efortul meu atunci când retrăiesc reveria poetului este să-i simt caracterul operând. Prin astfel de reverii poetice ajungem la o lume de valori psihologice. Axul normal al reveriei cosmice este cel de-a lungul căruia universul tangibil se transformă într-un univers al frumuseții. Cum ai putea într-o reverie, să visezi urâtul, urâtul fără speranță de schimbare? Și iată, încă o dată, diferența caracteristică dintre vis și reverie. Monștrii sunt creaturi ale nopții, ale visului nocturn.1 Monștrii nu se organizează în universuri monstruoase. Ei nu sunt decât bucăți de univers. Or, în reveria cosmică, universul devine un tot de frumusețe. Ce mult ne-ar ajuta, pentru studiul acestei probleme a unui cosmos valorizat de un tot de frumusețe, să medităm asupra operei pictorilor! Dar, deoarece sunt convins că fiecare artă ține de o fenomenologie specifică, am să-mi prezint observațiile numai pe baza documentelor literare, singurele de care dispun. Formula lui Novalis exprimă pregnant pancalismul activ care susține voința pictorului: „Arta pictorului este arta de a vedea frumos"2. Dar această voință de a vedea frumos este asumată de poet care trebuie să vadă frumos pentru a spune frumos. Există reverii poetice în care privirea a devenit o activitate. Potrivit unei expresii prin care Barbey d'Aurevilly vrea să-și arate 1 Caricaturile aparțin „spiritului". „Sociale", ele nu sunt pe placul reveriei. 2 NOVALIS, Scriften (Scrieri), Minor, voi. II, p. 228. 188 Poetica reveriei puterea asupra femeilor, pictorul știe „să-și facă ochiul", așa cum cântărețul, după lungi exerciții, știe să-și facă vocea. In acest caz, ochiul nu mai este doar centrul unei perspective geometrice. Pentru privitorul care „și-a făcut ochiul", el este proiectorul unei forțe omenești. O putere iluminantă subiectivă potențează luminile lumii. Există o reverie a privirii agere, o reverie care se însuflețește într-un orgoliu de a vedea, de a vedea limpede, de a vedea bine, de a vedea departe și acest orgoliu de vedere îi este poate mai accesibil poetului decât pictorului: pictorul este obligat să picteze această viziune de sus, poetul nu trebuie decât să o proclame. Câte texte nu aș putea cita în care se spune că ochiul este un centru de lumină, un mic soare uman care își proiectează lumina asupra obiectului privit, privit bine în dorința de a vedea limpede. Un text foarte ciudat al lui Copernic poate, fără să mai recurgem la altceva, să ne ajute să construim o cosmologie a luminii, o astronomie a luminii. Copernic, acest reformator al astronomiei, scrie despre Soare: „Unii l-au numit pupila lumii, alții Spiritul (lumii), alții, în sfârșit, Rectorul ei. Trismegistul îl numește Dumnezeul vizibil. Electra lui Sofocle îl numește atoatevăzător."1 Planetele se învârt deci în jurul unui Ochi de Lumină și nu al unui corp greoi care le atrage. Privirea este un principiu cosmic. Dar poate că demonstrația mea va fi mai convingătoare dacă mă voi referi la texte mai recente, mai clar marcate de orgoliul de a vedea. într-o Orientală a lui Mickiewicz, un erou al vederii exclamă: „îmi aținteam cu mândrie privirea asupra stelelor care își aținteau asupra mea ochii de aur, căci în tot deșertul ele nu mă vedeau decât pe mine."2 într-un eseu de tinerețe, Nietzsche scrie: „...zorii se zbenguie pe cerul vârstat de nenumărate culori... Ochii mei au o cu totul altă strălucire. Mă tem să nu străpungă cerul."3 1 COPERNIC, Des revoluțions des orbes celestes, Introduction, tra-duction et notes de A. KOYRE, Paris, Alean, p. 116. 2 MICKIEWICZ, loc.cit, voi. I, p. 82. 3 Richard BLUNCK, Frederic Nietzsche. Enfance etjeunesse, trad. Eva SAUSER, Paris, Correa, 1955, p. 97. Reverie și cosmos 189 La Claudel, cosmicitatea ochiului este mai contemplativă, mai puțin agresivă: „Putem, spune poetul, să vedem în ochi un soi de soare redus, portativ, un prototip deci al facultății de a proiecta o rază de la el la orice punct al circumferinței".1 Poetul nu putea lăsa cuvântul rază în voia banalității geometrice. El trebuia să-i redea realitatea solară. Ceea ce face că un ochi de poet este centrul unei lumi, soarele unei lumi. Tot ce este rotund este foarte probabil un ochi când poetul acceptă ușoarele demențe ale poeziei: O cerc magic: ochi al oricărei ființe! Ochi de vulcan injectat de dâre de sânge nesănătos Ochi al acestui lotus negru Ivit din liniștea visului. Iar Yvan Goli, care încarcă soarele-privire cu o putere imperioasă, scrie și el: Universul se învârte în jurul tău Ochi cu fațete care alungi ochii stelelor Și le atragi în sistemul tău giratoriu Ducând cu tine nebuloase de ochi în demența ta.2 Furat de reveriile mele fericite, nu am de gând să abordez în această modestă lucrare psihologia „deochiului". Ar fi nevoie de o cercetare aprofundată pentru a deosebi deochiul care îi atinge pe oameni de deochiul care afectează lucrurile! Cine crede că are o putere contra oamenilor admite fără greutate că are putere și contra lucrurilor. în Dicționarul infernal al lui Colin de Plancy (p. 553) găsim următoarea notă: „în Italia existau vrăjitoare care, dintr-o singură privire, mâncau inima oamenilor și miezul castraveților." Dar visătorul de lume nu se uită la lume ca la un obiect, el respinge agresivitatea privirii penetrante. El nu este decât un subiect contemplativ. Pentru el lumea contemplată trece printr-o scară de lumină când conștiința de a vedea este 1 Paul CLAUDEL, Artpoetique, p. 106. 2 Yvan GOLL, Les cercles magiques {Cercurile magice), Paris, Falaize, p. 45. 190 Poetica reveriei conștiință de a vedea mare și conștiință de a vedea frumos. Frumusețea acționează din plin asupra simțurilor. Frumusețea este totodată un semn distinctiv al lumii contemplate și o treaptă superioară în demnitatea de a vedea. In momentul în care acceptăm acel principiu al psihologiei estetizante care susține dubla valorizare a humii și a visătorului ei, ajungem să cunoaștem, se pare, o comunicare a două principii de vedere între obiectul frumos și a vedea frumos. In exaltarea pe care i-o dă fericirea de a vedea frumusețea lumii, visătorul este convins că între el și lume există un schimb de priviri, ca în privirile pe care le schirrfbă îndrăgostiții între ei. „Cerul... părea un ochi mare albastru care privea cu dragoste pământul."1 Teza lui Novalis referitoare la un pancalism activ s-ar exprima atunci în felul următor: tot ce privesc mă privește. Bucurie de a vedea admirând, orgoliu de a fi admirat, acestea sunt relațiile dintre oameni. Dar ele sunt active în ambele sensuri, în admirația pe care o purtăm lumii. Lumea vrea să se vadă, lumea trăiește într-o curiozitate activă, cu ochii veșnic deschiși. Combinând vise mitologice putem spune: Cosmosul este un Argus. Cosmosul, sumă de frumuseți, este un Argus, sumă de ochi permanent deschiși. Astfel se traduce la nivel cosmic teorema reveriei de vedere: tot ce strălucește vede și nimic pe lume nu strălucește mai mult decât o privire. Apa aduce mii de mărturii despre universul care vede, despre universul-argus. La cea mai ușoară briză, suprafața lacului este toată numai ochi. Fiecare val se ridică pentru a-1 vedea mai bine pe visător. Theodore de Banville scria: „Există o asemănare înspăimântătoare între privirea lacurilor și pupilele omenești."2 Ce bogăție de sensuri în această „asemănare înspăimântătoare"! Să fi resimțit poetul spaima de care este cuprins un visător de oglindă atunci când visătorul se simte privit de el însuși? Poate că știindu-te văzut de toate oglinzile lacului începi să fii bântuit de obsesia de a fi văzut. Mi se pare că Alfred de Vigny menționa undeva panica unei femei care și-a dat brusc seama că, în timp ce își schimba cămașa, câinele ei se uita la ea. 1 Theophile GAUTIER, Nouuelles, Fortunio, p. 94. 2 Revue fantastique, voi. II, 15 iunie 1861, într-un articol consacrat lui Bresdin. Reverie și cosmos 191 Voi reveni asupra acestei ființări răsturnate pe care visătorul o operează în lumea contemplată de pictorul care vede frumos. Dar răsturnarea care se produce între lume și visător este și mai mare atunci când poetul obligă lumea să devină dincolo de o lume a privirii, o Lume a rostirii. In lumea rostirii, când poetul părăsește limbajul semnificativ pentru limbajul poetic, estetizarea psihismului devine semnul psihologic dominant. Reveria care vrea să se exprime devine reverie poetică. în acest sens a spus Novalis că eliberarea sensibilului într-o estetică filosofică se face în ordinea următoare: muzică, pictură, poezie. în ce mă privește, nu subscriu la această ierarhie a artelor. Pentru mine, toate vârfurile umane sunt vârfuri. Vârfurile ne pun înainte prestigii de noutăți psihice. Prin poet lumea rostirii este împrospătată în principiul ei. Poetul adevărat, cel puțin, este bilingv, el nu confundă limbajul semnificației cu limbajul poetic. A traduce una din aceste limbi în cealaltă nu poate fi decât o mediocră îndeletnicire. Cea mai mare reușită a poetului ajuns în vârful reveriei cosmice este să constituie un cosmos al rostirii.1 Câte seducții trebuie să îmbine poetul pentru a scoate din amorțeală un cititor inert, pentru ca cititorul să înțeleagă lumea prin laudele poetului! Să trăiești în lumea laudelor, ce adeziune la lume! Orice obiect iubit devine ființa laudei sale. Atunci când iubești lucrurile din lume înveți să lauzi lumea: intri în cosmosul rostirii. Și, dintr-odată, lumea și visătorul ei nu mai sunt singuri. O reverie rostită transformă singurătatea visătorului singuratic într-o tovărășie deschisă spre toate ființele lumii. Visătorul vorbește cu lumea și lumea îi răspunde. Așa cum dualitatea privit-privitor se aureolează într-o dualitate Cosmos-Argus, și dualitatea mai subtilă Voce-Sunet se înalță la nivelul cosmic al unei dualități suflu-vânt. Care este ființa dominantă în reveria rostită? Când vorbește un visător, cine vorbește, el sau lumea? A„Imaginea este formată din cuvintele care o visează", spune Edmond JABES, Les mots tracent, p. 41. 192 Poetica reveriei Voi invoca aici una din axiomele Poeticii reveriei, veritabilă teoremă care trebuie să ne convingă de legătura de neclintit dintre Visător și Lumea lui. Voi împrumuta această teoremă poetică de la un maestru în materie de reverii poetice: „Toată ființa lumii, dacă visează, visează că vorbește"1. Dar ființa lumii, visează ea oare? Ah! odinioară, înainte de „cultură", cine s-ar fi îndoit? Oricine știa că, în mină, metalul se maturiza lent. Și cum să te maturizezi fără să visezi? Cum să strângi bunuri, puteri, mirosuri într-un obiect frumos din lume fără să aduni visele? Și pământul - când nu se învârtea - cum să-și fi maturizat anotimpurile fără vise? Marile vise de cosmicitate se pun chezași pentru nerotirea pământului. Chiar dacă, după îndelungi cercetări, rațiunea vine și ne dovedește că pământul se învârte, demonstrația rămâne oricum oniric absurdă. Cine să-1 convingă pe un visător de cosmos că pământul se răsucește în jurul propriei axe și că zboară pe cer? Când visezi, ideile învățate la școală nu te ajută.2 Da, înainte de cultură, lumea visa mult. Miturile țâșneau din pământ, despicau pământul pentru ca, prin ochii lacurilor, să privească cerul. Un destin de culmi urca din abisuri. Miturile se însuflețeau astfel îndată prin voci de oameni, vocea omului care își visa lumea viselor sale. Omul exprima pământul, cerul, apele. Omul era rostirea acestui macro-antropos care este trupul monstruos al pământului. în reveriile cosmice primitive, lumea este corp omenesc, privire omenească, răsuflare omenească, voce omenească. Dar aceste timpuri ale lumii vorbitoare, nu mai pot ele să renască? Dacă mergi până în adâncul reveriei, dai peste reveria naturală, o reverie de cosmos dintâi și de visător dintâi. Și deodată lumea nu mai este mută. Reveria poetică trezește la viață lumea primelor rostiri. Toate ființele lumii încep să vorbească prin numele pe care îl poartă. Cine le-a numit? Când vezi cât de bine este ales acest nume, te întrebi dacă nu s-au 1 Henri BOSCO, L'antiquaire (Anticarul), p. 121. Nu există pagini mai convingătoare decât paginile 121-122 dacă vrei să înțelegi că reveria poetică îl leagă pe visător de lume! 2 MUSSET scrie (Euvresposthumes, p. 78): „Poetul nu s-a gândit niciodată că pământul se învârte în jurul soarelui". Reverie și cosmos 193 numit singure. Un cuvânt trage după sine pe altul. Cuvintele lumii vor să alcătuiască fraze. Visătorul o știe foarte bine, el, care dintr-un cuvânt visat, vrea să scoată un potop de cuvinte. Apa care „doarme" întunecată în iaz, focul care „doarme" sub cenușă, tot aerul din lume care „doarme" într-un parfum -toți acești „dormitori" aduc mărturie, prin dormirea lor adâncă, despre un vis nesfârșit. In reveria cosmică nimic nu este inert, nici lumea nici visătorul; totul trăiește printr-o viață ascunsă, deci totul vorbește sincer. Poetul ascultă și repetă. Vocea poetului este o voce a lumii. Desigur, nu avem decât să ne trecem mâna peste frunte și să alungăm toate aceste imagini nebunești, toate aceste „reverii despre reverie" ale unui filosof care nu are altceva mai bun de făcut. Dar atunci ce rost are să-1 mai citim pe Henri Bosco? La ce bun să-i mai citim pe poeți? In reveriile lor cosmice, poeții vorbesc despre lume în cuvinte primare, în imagini primare. Vorbesc despre lume în limbajul lumii. Cuvintele, frumoasele cuvinte, marile cuvinte naturale cred în imaginea care le-a dat naștere. Un visător de cuvinte recunoaște într-un cuvânt creat de om și care se referă la un lucru din lume un soi de etimologie onirică. Dacă există „chei" în munți nu înseamnă că odinioară vântul le-a răsucit, deschizând căile?1 In Vacances du lundi, Theophile Gautier aude în cheile muntelui șuieratul vântului „animalizat", „stihiile trudite și ostenite de munci"2. Există cuvinte cosmice, cuvinte prin care ființa omului trece în ființa lucrurilor. Ceea ce i-a îngăduit poetului să zică: „E mai lesne să cuprinzi universul într-un cuvânt decât într-o frază"3. Prin reverie, cuvintele ajung imense, se leapădă de sărăcăcioasa lor determinare primară. Și astfel, poetul 1 încă un mărgăritar pe tichia mea de visător de cuvinte: numai un geograf care crede că vorbele slujesc la descrierea „obiectivă" a „accidentelor" de teren poate să susțină sinonimia dintre cheie și pas. Pentru un visător de cuvinte bineînțeles că femininul este cel care exprimă un adevăr omenesc al muntelui. Eu, pentru a-mi rosti dragostea de dealuri, de văi, de drumeaguri, de crânguri, de stânci și de peșteri, ar trebui să scriu o geografie „non figurativă", o geografie a numelor. In tot cazul, această geografie non-figurativă este geografia amintirilor. 2 Th. GAUTIER, Les vacances du lundi, p. 306. 3 Marcel HAVRENNE, Pour unephysique de lecriture, p. 12. 194 Poetica reveriei găsește cel mai mare, cel mai cosmic dintre pătrate atunci când scrie: O Mare pătrat fără de unghiuri.1 Și astfel, cuvinte cosmice, imagini cosmice țes legăturile omului cu lumea. Printr-un subtil delir, visătorul de reverii cosmice trece de la un vocabular al omului la un vocabular al lucrurilor. Cele două tonalități, omenească și cosmică, se întăresc reciproc. De exemplu, ascultând copacii care în toiul nopții se pregătesc de furtună, poetul va spune: „Pădurile freamătă sub dezmierdările delirului cu degete de cristal"2, încărcătura electrică din freamăt - ce atinge nervii omului sau fibrele pădurii - și-a găsit în imaginea poetului un detector sensibil. Nu ne dezvăluie oare asemenea imagini un soi de cos-micitate intimă? Ele alipesc la cosmosul din afară un cosmos dinăuntru. Exaltarea poetică - delirul cu mâinile de cristal -face să freamăte în noi o pădure intimă. în imaginile cosmice, cuvintele omului par să toarne adesea energie omenească în ființa lucrurilor. Iată cum dinamismul corporal al unui poet salvează iarba de la condiția ei umilă: Iarba duce ploaia pe milioanele ei de spinări agață pământul cu milioanele ei de degete. Iarba Răspunde la fiecare amenințare crescând. Iarba iubește lumea ca pe ea însăși, Iarba este fericită, că vremurile-s rele sau bune Iarba pășește prinsă-n rădăcini, iarba merge Dreaptă în picioare.3 1 Henry BAUCHAU, Geologie, Paris, Gallimard, p. 84. 2 Pierre REVERDY, Risques etperils, p. 150. Și tot astfel (p. 157), Pierre Reverdy ascultă plopii care se avântă ca să vorbească în cer: „Plopii gem încetișor în limba lor maternă." 3 Arthur LUNDKVIST, Feu contre feu (Foc contra foc), transcriere din suedeză de Jean-Clarence LAMBERT, Paris, Falaize, p. 43. Reverie și cosmos 195 Poetul așază în picioare ființa îndoită-îndoibilă. Prin el, verdeața este investită cu energie. O poftă de viață urcă împinsă de avântul cuvintelor. Poetul nu mai descrie ci exaltă. El trebuie înțeles de-a lungul dinamismului exaltării lui. în felul acesta intrăm în lume admirând-o. Lumea e făcută din întregul admirațiilor noastre. Și astfel ne întoarcem mereu la maxima criticii noastre care îi admiră pe poeți: Mai întâi admiră, ai să înțelegi pe urmă. V ’ In lucrările mele anterioare referitoare la imaginația materiilor valorizate, am întâlnit de multe ori manifestări ale imaginației cosmice, dar nu am examinat întotdeauna suficient de sistematic cosmicitatea esențială care mărește imagini privilegiate. M-am gândit că acest capitol consacrat imaginației cosmice ar fi întrucâtva lacunar, dacă nu aș da câteva exemple de astfel de imagini princeps. Voi scoate aceste exemple din lucrări de care, din păcate, am avut cunoștință prea târziu pentru a-mi putea susține tezele despre imaginația materiei, dar care mă încurajează să îmi continui cercetările legate de fenomenologia imaginației creatoare. Nu este oare uimitor că, de îndată ce visăm la imaginile de mare cosmicitate cum sunt acelea ale focului, ale apei, ale păsării, avem dovada, citindu-i pe poeți, a unei activități cu totul noi a imaginației creatoare? Să începem cu o simplă reverie în fața căminului în care arde focul. Ea figurează într-una din cărțile cele mai profunde ale lui Henri Bosco: Malicroix. Este, desigur, reveria unui singuratic, o reverie despovărată de tradiționalul adaos de imagine de care este înconjurată o veghe a familiei în jurul căminului. Gânditorul lui Bosco este atât de fenomenologic solitar, încât comentariile psihanalitice ar fi superficiale. Gânditorul lui Bosco este singur față cu focul primordial. Focul care arde în căminul de la Malicroix este un foc de rădăcini. în fața unui foc de rădăcini visezi altfel decât în fața unui foc de bușteni. Visătorul care aruncă în foc o rădăcină noduroasă se pregătește pentru o reverie mai bogată, o reverie 196 Poetica reveriei cu dublă cosmicitate, în care la cosmicitatea focului se adaugă cosmicitatea rădăcinii. Imaginile se susțin una pe alta: pe jăratecul cotropitor al lemnului vânjos se înrădăcinează o flăcăruie: „O limbă jucăușă urca, se legăna în aerul negru asemenea sufletului focului. Această ființă viețuia la nivelul solului, pe vechea vatră de cărămizi. Pâlpâia răbdătoare, cu încăpățânarea flăcăruilor care dăinuie și răzbesc încet prin cenușă."1 Aceste flăcărui care „răzbesc prin cenușă" cu încetineala unor rădăcini, se pare că sunt ajutate să ardă chiar de cenușă, că cenușa este acel humus care hrănește tulpina focului.2 „Era unul din acele focuri, continuă Henri Bosco, de origine străveche, care nu au încetat niciodată să fie hrănite și a căror viață a durat, ocrotită de cenușă, pe aceeași vatră, ani fără număr." Da, spre ce timp, spre ce memorie ne poartă visul în fața acestor focuri care răzbesc din trecut așa cum „răzbesc din cenușă"? „Aceste focuri, spune poetul, au asupra memoriei noastre o asemenea putere, încât viețile imemoriale ațipite dincolo de cele mai vechi amintiri se trezesc în noi la chemarea flăcării lor și ne dezvăluie ținuturile cele mai profunde ale sufletului nostru ascuns. Singure ele luminează, dincoace de timpul care ne conduce existența, zilele premergătoare zilelor noastre și gândurile de necunoscut - gândul nostru nefiind poate de multe ori decât umbra lor. Cu ochii ațintiți asupra acestor focuri legate de om prin milenii de foc, pierdem sentimentul trecerii lucrurilor; timpul se cufundă în absență; și clipele se îndepărtează pe nesimțite. Ce a fost, ce este, ce va fi se contopește și devine însăși prezența ființei și nimic altceva, în sufletul vrăjit, nu o mai deosebește de ea însăși, afară poate de senzația infinit de pură a existenței ei. Nu afirmăm că suntem; dar prin faptul că suntem, mai rămâne o ușoară 1 Henri BOSCO, Malicroix, Gallimard, p. 34. 2 Rădăcinile care ard în căminul de la Malicroix sunt rădăcini de tamarix. Dar visătorul nu va simți în nări „flacăra mirositoare" decât atunci când starea lui de beatitudine va deveni mai pronunțată (p. 37). Prin ardere, rădăcina va exala virtuțile florii. Astfel se consumă, ca un sacrificiu nupțial, unirea dintre lemn și flacără. Un foc de rădăcini ne dublează reveria. Reverie și cosmos 197 licărire. Oare sunt? șoptim și singură această îndoială, abia formulată, ne mai leagă de viața din lumea de aici. Tot ce mai rămâne omenesc în noi este căldura; cât despre flacăra care ne-o procură, pe aceea nu o mai vedem. Noi înșine suntem acel foc familiar ce arde la nivelul solului din noaptea timpurilor și din care, iar și iar, țâșnește o limbă jucăușă deasupra vetrei unde veghează prietenia oamenilor."1 Nu am vrut să întrerupem această pagină de duioasă ontologie, dar ea ar trebui comentată rând cu rând pentru a scoate din ea toate învățămintele filosofice. Ea ne trimite la cogito-u\ visătorului, al unui visător care nu și-ar ierta-o dacă s-ar îndoi de imaginile lui pentru a-și afirma existența. Cogito-vl visătorului din Malicroix ne deschide existența unei ante-existențe. Când visăm la „copilăria" focului, în fața noastră se deschide timpul imemorial. Toate copilăriile se aseamănă: copilăria omului, copilăria lumii, copilăria focului, tot atâtea vieți care nu urmăresc firul unei istorii. Cosmosul visătorului ne așază într-un timp imobil, ne ajută să ne contopim în lume. Căldura este în noi și noi suntem în căldură, într-o căldură egală cu noi înșine. Căldura îi aduce focului blândețea ei feminină. Poate că o metafizică brutală ne previne că suntem aruncați înspre căldură, aruncați în lumea focului. In fața evidențelor reveriei, metafizica opozițională este neputincioasă. Când citim pagina lui Bosco, lumea ne învăluie din toate părțile în tihna ei. Totul se contopește, totul se netezește, tihna miroase a tamarix, căldura are miros. Plecând de la această zăbavă în tihna unei imagini, scriitorul ne face să trăim un cosmos de odihnă în expansiune. în alt loc din Malicroix, Bosco scrie: „Afară aerul se sprijinea încremenit pe culmile copacilor. înăuntru, focul pâlpâia cu băgare de seamă, ca să țină până la ziuă. Nu străbătea din el decât sentimentul pur al ființei. Nimic nu mișca în mine: intențiile mele erau amorțite, figurile mentale moțăiau în întuneric."2 Scoasă din timp, scoasă din spațiu, în fața focului, ființa noastră nu mai este înlănțuită de un a fi aici, de eul nostru, pentru a se convinge de existența ei, de o existență care 1 Henri BOSCO, Malicroix, Gallimard, p. 35. 2 Ibidem, p. 138. 198 Poetica reveriei dăinuie, nu mai este constrânsă la afirmații categorice, la hotărâri care să ne oblige în viitor la îndeplinirea unor proiecte energice. Reveria lină ne-a întors la o existență lină. Ah! dulcea fluență a reveriei care ne ajută să ne cufundăm în lume, în tihna unei lumi. Și de astă dată reveria ne spune că esența ființei este tihna, o tihnă înrădăcinată în ființa arhaică. Dacă nu a fost, cum poate un filosof să fie sigur că este? Ființa arhaică mă învață să fiu una cu mine însumi. Focul din Malicroix, atât de constant, de grijuliu, de răbdător, este un foc împăcat cu sine. In fața acestui foc de la care visătorul învață arhaicul și intemporalul, sufletul nu mai este înțepenit într-un colț de lume. El se află în centrul lumii, în centrul lumii lui. Universul întreg este cuprins în cea mai umilă vatră. în orice caz, această mișcare în expansiune este una din cele două mișcări metafizice ale reveriei în fața unui foc. Și mai este una care ne redă nouă înșine. în felul acesta, în fața vetrei, visătorul este rând pe rând suflet și trup, trup și suflet. Sunt clipe când trupul copleșește toată fința. Visătorul lui Bosco cunoaște aceste momente ale trupului dominant: „Așezat în fața focului, mă lăsai furat de contemplarea jăratecului, a flăcărilor, a cenușii, până la un ceas târziu din noapte. Dar nu văzui nimic ieșind din vatră. Cuminți, jăratecul, flăcările, cenușa au rămas ce erau; și nu s-au preschimbat în minuni misterioase (cu toate că sunt și asta). Totuși îmi plăceau, deși mai mult pentru căldura lor folositoare decât pentru puterea lor evocatoare. Nu visam, mă încălzeam. Ce minunată e căldura - îți simți trupul, ești în contact cu tine însuți; și dacă te gândești la ceva, îți vine în minte noaptea de afară, frigul, te ghemuiești în tine, în căldura ta ocrotită cu înfrigurare"1. Cu toată simplitatea lui, textul lui Bosco ne este folositor căci ne învață să nu uităm nimic. Există momente când reveria mistuie realitatea, momente în care visătorul își încorporează tihna, când se încălzește în adâncime. Căldura care îl înconjoară este pentru trup un fel de a visa. Și astfel, prin cele două mișcări ale reveriei în fața focului, aceea prin care ne cufundăm într-o lume fericită și aceea care ne preface trupul într-un ghem de tihnă, 1 Ibidem, pp. 134-135. Reverie și cosmos 199 Henri Bosco ne învață să ne încălzim trup și suflet. Dacă un filosof s-ar pricepe atât de bine să se împărtășească din căldura unei vetre, ar putea ușor dezvolta o metafizică de aderare la lume în opoziție cu metafizicile care cunosc lumea prin opozițiile ei. Cel ce visează în fața focului din cămin știe cu siguranță că lumea căldurii este lumea duioșiei generalizate. Cât privește visătorul de cuvinte, căldura este cu adevărat, în cel mai profund înțeles al termenului, focul la feminin. Veghea de la Malicroix se prelungește. Focul abia mai pâlpâie. N-a mai rămas din el „decât un crâmpei de căldură ce se vede cu ochiul. Nici un abur, nici o trosnitură. Licărirea nemișcată avea o înfățișare minerală... Trăia oare? Dar cine mai trăia, în afară de mine și de trupul meu singuratic?" Murind, nu ne stinge focul oare sufletul? Trăiam atât de înfrățiți cu sufletul licăririlor din vatră! Totul era licărire în noi și în afara noastră. Trăiam din lumina blândă, prin lumina blândă. Ultimele licăriri ale focului au o asemenea duioșie! Te crezi doi când de fapt ești singur. Jumătatea unei lumi ne-a fost luată. Câte alte pagini ar trebui gândite ca să înțelegem că o casă este locuită de foc? Dacă ne gândim la utilitate putem spune că datorită focului casa devine locuibilă. Această ultimă expresie aparține limbajului celor care nu cunosc reveriile verbului a locui.1 Focul își transmite prietenia casei întregi făcând din Casă un Cosmos al căldurii. Bosco o știe și spune: „Aerul dilatat de căldură umplea toate golurile casei, împingea în pereți, în podea, în tavanul jos, apăsa mobilele greoaie. Viața plutea, de la foc la ușile închise și de la uși la foc, trasând rotocoale nevăzute de căldură care îmi atingeau fața în trecere. Mirosul cenușii și al lemnului stârnit de mișcarea de translație dădea și mai multă concretețe acestei vieți. Flacăra tremura în slabe pâlpâiri ce rumeneau ici și colo tencuiala de pe pereți. Un pârâit ușor din care țâșnea un fir de abur venea dinspre vatra moc-nindă. Toate alcătuiau un trup călduț a cărui dulceață pătrunzătoare îmbia la odihnă și la prietenie."2 1 Am studiat aceste reverii în cartea noastră Lapoetique de l'espace, P.U.F., 1957. (V ed.rom. cit.) 2 Henri BOSCO, op.cit., p. 165. 200 Poetica reveriei Reverie și cosmos 201 Ni se poate obiecta că, în această pagină, scriitorul nu-și mai spune reveria ci își descrie tihna în camera lui bine ferecată. Dar să citim mai atent, să citim visând, să citim amintindu-ne. Scriitorul vorbește despre noi, visătorii, despre noi, păstrătorii memoriei. Și nouă focul ne-a ținut tovărășie. Și noi am avut parte de prietenia focului. Comunicăm cu scriitorul de vreme ce comunicăm cu imaginile păstrate în adâncul nostru. Ne întoarcem să visăm în camerele în care am cunoscut prietenia focului. Henri Bosco ne reamintește toate obligațiile pe care le implică această prietenie: „Trebuie să veghem... și să întreținem focul ăsta simplu, din pietate, din prudență. N-am alt prieten decât pe el care îmi încălzește piatra din mijlocul casei, piatra comunicativă a cărei căldură și lumină îmi urcă până la ochi și până la genunchi. Acolo se pecetluiește, cu sfințenie, între om și adăpost, vechiul pact al focului, al pământului și al sufletului."1 Toate aceste reverii în fa_ța focului poartă marele semn al simplității. Ca să le trăiești în simplitatea lor, trebuie să-ți placă odihna. Sufletul ți se odihnește profund în urma acestor reverii. Mai există desigur multe alte imagini de pus sub semnul focului. Sper să pot relua toate imaginile focului în altă lucrare. In această carte consacrată reveriei, voiam numai să arăt că, în fața căminului, un visător are experiența unei reverii care se adâncește. Focul, apa duc la un soi de reverie stabilă. Ele au o putere de integrare onirică. Imaginile au o rădăcină. Urmându-le, aderăm la lume, ne înrădăcinăm în lume. Reveria unui poet în fața unei ape stătătoare ne va oferi noi argumente pentru o metafizică de aderare la lume. VI Reveriile în fața unei ape stătătoare ne picură și ele în suflet o pace adâncă. Mai lin, prin urmare mai sigur decât reveriile în fața flăcărilor prea impetuoase, aceste reverii ale apei abandonează fanteziile dezordonate ale imaginației. Ele îl 1 Ibidem, p. 220. simplifică pe visător. Cu câtă ușurință aceste reverii devin intemporale! Și ce lesne leagă ele spectacolul de amintire! Spectacolul sau amintirea? Este oare nevoie să vezi cu adevărat apa liniștită, să o vezi acum? Pentru un visător de cuvinte, cuvintele apă stătătoare au o blândețe hipnotică. Dacă visezi puțin, ajungi să afli că orice liniște este apă stătătoare. In ungherele oricărei memorii există o apă stătătoare. Și în univers, apa stătătoare este o masă de liniște, o masă de nemișcare. în apa stătătoare lumea se odihnește. In fața apei stătătoare, visătorul aderă la odihna lumii. Lacul, iazul - iată-le, sunt aici. Au un privilegiu de prezență, încetul cu încetul, visătorul este în această prezență. în această prezență, eul visătorului nu mai întâmpină opoziție. Nimic nu mai este împotriva lui. Universul și-a pierdut toate funcțiile lui împotrivă. într-un univers clădit pe apa iazului, sufletul este pretutindeni la el acasă. Apa stătătoare integrează totul, universul și pe visătorul ei. în această unire, sufletul meditează. Acolo, pe malul unei ape stătătoare, se află locul unde visătorul își pune cel mai firesc cogito-u\, un adevărat cogito de suflet pe care se va sprijini ființa de adâncime. După un soi de uitare de sine care coboară adânc în ființă, fără să se mai împiedice de vorbăria îndoielii, sufletul visătorului urcă la suprafață, se întoarce să-și trăiască viața de univers. Unde trăiesc ele oare, acele plante care își desfac evantaiul frunzelor pe oglinda apei? De unde vin acele reverii atât de proaspete și atât de vechi? Oglinda apelor? Este singura oglindă care are o viață interioară. Când apa e lină, ce aproape este suprafața de adânc! Adâncul și-a dat mâna cu suprafața. Cu cât mai adâncă e apa, cu atât mai limpede e oglinda. Lumina iese din abisuri. Adâncul și suprafața își aparțin unul alteia, iar reveria apelor stătătoare străbate neîncetat drumul între ele. Visătorul visează la propriul lui adânc. Și din nou Henri Bosco ne ajută să dăm consistență reveriilor noastre. Retras în fundul „unui adăpost lacustru", el scrie: „Numai acolo reușeam uneori să urc din străfundurile mele cele mai întunecate și să uit de mine. Golul meu interior se umplea... Fluiditatea gândirii mele, în care încercasem în zadar până atunci să mă regăsesc, îmi părea mai naturală și 202 Poetica reveriei astfel mai puțin amară. Aveam uneori senzația, aproape fizică, a unei alte lumi subiacente, a cărei materie, călduță și mișcătoare, străbătea de sub întinderea mohorâtă a conștiinței mele. Care, în clipa aceea, fremăta ca apa limpede a iazurilor."1 Gândurile treceau peste conștiința mohorâtă fără ca ființa să-și poată găsi sprijinul aici. Reveria fixează ființa în comuniune cu ființa apei adânci. Contemplată într-o reverie, apa adâncă ajută sufletul profund al vis-ătorului să se exprime: „Pierdut pe iaz, continuă scriitorul, căpătăm foarte repede iluzia că mă aflu nu într-o lume reală alcătuită din mâl, păsări, plante și arbuști vivace, ci în mijlocul unui suflet ale cărui mișcări, cele calme, se confundau cu variațiile mele interioare. Sufletul acesta îmi semăna. Viața mea mentală o lua cu ușurință înaintea gândului meu. Nu era o evadare... ci o fuziune interioară."2 Ah! fără îndoială, cuvântul fuziune le este cunoscut filosofilor. Dar lucrul? Cum am putea, lipsiți de sprijinul unei imagini, să dobândim experiența metafizică a unei „fuziuni"? Fuziune, adeziune totală la o substanță a lumii! Adeziune a întregii noastre ființe la o virtute de întâmpinare cum sunt atâtea pe lume. Visătorul lui Bosco ne-a spus cum s-a contopit sufletul lui de visător în sufletul apei adânci... Bosco a scris cu adevărat o pagină de psihologie de univers. Dacă, după acest model, s-ar putea dezvolta o psihologie de univers în consonanță cu o psihologie a reveriei cu cât mai bine am locui în lume! VII Lacul, iazul, apa stătătoare ne stârnesc în modul cel mai firesc imaginația cosmică prin frumusețea unei lumi reflectate. In preajma lor, un visător învață lecția simplă despre cum să-și închipuie lumea, despre cum să îngemăneze lumea reală cu una închipuită. în materie de acuarele naturale, lacul este un maestru. Culorile lumii reflectate sunt mai potolite, mai dulci, mai frumos artificiale decât culorile greoaie în materialitatea lor. Culorile pe care le oglindesc reflectările aparțin unui univers idealizat. în fața apei stătătoare, orice visător, furat 1 Henri BOSCO, Hyacinthe, Paris, Gallimard, p. 28. 2 Ibidem, p. 29. Reverie și cosmos 203 de reflectări, se simte îndemnat să idealizeze. Poetul care se așază lângă apă, ca să viseze, nu îi va face o pictură imaginară. El va merge întotdeauna puțin dincolo de realitate. Aceasta e legea fenomenologică a reveriei poetice. Poezia prelungește frumusețea lumii, estetizează lumea. Poeții o știu și ne-o spun. în mijlocul unuia din romanele sale de pasiune dezlănțuită, d'Annunzio a plasat o reverie în fața unei ape limpezi în care sufletul vine să-și caute liniștea,liniștea în visul unei iubiri care ar putea să rămână pură: „între sufletul meu și peisaj, exista o corespondență tainică, o afinitate misterioasă. Ca și cum imaginea pădurii în apa iazurilor ar fi fost cu adevărat imaginea visată a scenei reale. Ca în poemul lui Shelley, fiecare iaz era asemenea unui cer îngust scufundat într-o lume subpământeană, un firmament din lumina trandafirie aruncat pe pământul întunecat, mai adânc decât noaptea adâncă, mai limpede decât lumina zilei și în care copacii păreau să fi crescut la fel ca în aerul de deasupra, dar cu o mai mare delicatețe, cu nuanțe mai desăvârșite decât toți cei care unduiau aici, în fața mea. Și niște icoane minunate, cum nu s-au văzut niciodată pe fața lumii noastre răsăreau acolo, plămădite din dragostea apei pentru frumoasa pădure; și, în adâncuri, erau pătrunse de o lumină elizee, de o atmosferă netulburată, de un crepuscul mai blând decât al nostru." Din ce depărtări de timpuri ne venea ceasul acela!1 O pagină care spune totul: în această reverie, nu apa este cea care visează? Și ca să viseze atât de fidel, atât de drăgăstos, sporind frumusețea lucrului visat, nu înseamnă oare că apa iazului iubește „frumoasa pădure"? Iar dragostea aceasta, nu este ea împărtășită? Pădurea nu iubește și ea apa care îi oglindește frumusețea? între frumusețea cerului și frumusețea apelor nu există oare o adorație reciprocă?2 Oglindită, lumea este de două ori frumoasă. 1 G. D'ANNUNZIO, L’enfant de volupte (Copilul de voluptate), trad. HERELLE, p. 221. 2 SAINTE-BEUVE însuși - care nu era deloc un visător - a spus în Volupte: Luna de pe firmament o admiră împăcată pe cea din valuri. 204 Poetica reveriei Din ce afund de timpuri străbate până la noi această limpezime de suflet elizee? Poetul ar putea s-o știe dacă noua iubire care îl inspiră nu ar cădea pe dată pradă fatalității iubirilor subjugate de voluptate. Acest ceas este o amintire a purității pierdute. Căci apa care „își amintește", își amintește și de ceasurile acelea. Cine visează în fața unei ape limpezi visează la purități originare. Trecând de la lume la visător, reveria apelor transmite o încărcătură de puritate. Ce n-ai da să iei viața de la capăt, o viață care ar fi viața primelor vise! Fiecare reverie are un trecut, un trecut îndepărtat, iar reveria apelor are, pentru unele suflete, un privilegiu de simplitate. Dublarea cerului în oglinda apelor îndeamnă reveria la o meditație încă și mai adâncă. Nu este acest cer prins în apă imaginea unui cer prins în sufletul nostru? Se poate ca acest vis să fie excesiv - dar el a fost făcut, visat de marele visător care a fost Jean-Paul Richter. Jean-Paul împinge dialectica lumii contemplate și a lumii iscate din reverie până la absolut. El se întreabă care cer este mai adevărat: cel de deasupra capetelor noastre sau cel ce trăiește în intimitatea unui suflet visător în fața unei ape line? Și răspunde fără șovăială: „Cerul interior redă și reflectă cerul exterior care nu este un cer"1. Traducătorul a îndulcit textul. „Este necesar, scrie Jean-Paul, „ca cerul interior să fie totuna cu cerul exterior pe care-1 reflectează și construiește"2. Pentru visătorul din Jubileu, forțele aparțin cerului din interiorul sufletului care visează privind lumea din adâncul apei. Cuvântul verbaue care nu a fost tradus este cuvântul limită pentru răsturnare totală. Lumea nu este doar oglindită, nu este redată static; visătorul este cel care își dă osteneala să alcătuiască cerul exterior. Pentru un mare visător, a vedea în apă înseamnă a vedea în suflet și, foarte curând, lumea exterioară devine rodul reveriei lui. De data aceasta, realul nu mai este decât oglindirea închipuirii. 1 Jean-Paul RICHTER, Lejubile, trad. Albert BEGUIN, Paris, Stock, 1930, p. 176. 2 Der Jubelsenior, Ein Appendix von Jean-PAUL, Leipzig, J.G.Beigang, 1797, p. 364. Reverie și cosmos 205 După părerea mea, un text atât de hotărâtor aparținând unui visător atât de hotărât, cum este Jean-Paul Richter deschide calea unei ontologii, o imagine aruncată în treacăt de un poet trezește în noi ecouri prelungi. Imaginea este nouă, mereu nouă, dar rezonanța ei este aceeași. Astfel, o simplă imagine este un revelator de Lume. Jean-Clarence Lambert scrie: Pe lac, soarele întârzie ca un păun.1 Astfel de imagine înmănunchează totul. Ea se găsește la punctul de cotitură unde lumea este alternativ spectacol și privire. Când lacul se încrețește, soarele aprinde în el luciul a mii de priviri. Lacul este Argusul propriului său Cosmos. Toate ființele din Lume merită să-și aibă numele scrise cu majusculă. Lacul își desfășoară frumusețea așa cum Păunul își înfoaie coada pentru a dezvălui privirilor toți ochii penelor. Avem încă odată dovada că axioma noastră despre cosmologia imaginată este adevărată: tot ce strălucește vede. Pentru un visător de lac, apa este cea dintâi privire a lumii. într-un poem intitulat Ochiul, Yvan Goli scrie: Te privesc privindu-mă: ochiul meu Urcă nu știu unde La suprafața chipului meu Cu privirea impertinentă a lacurilor.2 Psihologia imaginației oglindirilor în fața unei ape limpezi este atât de variată, încât ar fi nevoie de o carte întreagă pentru a-i desluși toate elementele. Să luăm un singur exemplu în care visătorul se lasă prins în jocul unei imaginații care glumește. Această reverie amuzată îi aparține lui Cyrano de Bergerac. O privighetoare își vede imaginea în oglinda apei: „Privighetoarea care, legănându-se pe o ramură, se privește 1 Jean-Clarence LAMBERT, Depaysage (Depeisaj), Paris, Falaize, p. 23. 2 Yvan GOLL, Les cercles magiques (Cercurile magice), Paris, Falaize, p. 41. 206 ■ Poetica reveriei înăuntru (apei), crede că a căzut în râu... începe să ciripească, să se zbată, să piuie, și cealaltă privighetoare, fără să rupă tăcerea, pare că piuie ca și ea și ne înșeală sufletul atât de fermecător încât ne gândim că nu piuie decât ca să o auzim cu ochii."1 Ducându-și jocul și mai departe, Cyrano scrie: Știuca o caută, o atinge și nu poate să o simtă, aleargă după ea și se miră că a străpuns-o de atâtea ori... Este un nimic vizibil, o noapte pe care noaptea o înghite. Unui fizician îi va fi foarte ușor să demaște iluzia știucii care, asemenea unui filosof al visului, crede că se poate hrăni cu imagini „virtuale". Dar când un poet începe să-și depene toate fanteziile, ce rost are să-1 oprească fizicianul? VIII Pentru a da un exemplu concret de o psihologie de univers, să vedem o povestire în care decorul unui lac de munte creează într-un fel un personaj, în care apa adâncă și puternică, răscolită de mișcări de înot, transformă o ființă omenească într-o ființă a apei - transformă o femeie în Melusina. Comentariul meu se referă la o minunată carte a lui Jacques Audiberti: Masacru. Audiberti nu dă decât când și când imagini ale oglindirii. Reveria sa este atrasă de apă ca și cum imaginația lui ar avea puteri de hidromanție, atracții de hidrofilie. Visătorul visează să trăiască în densitatea apei. El va trăi imagini ale pipăitului. Imaginația ne va duce nu numai dincolo de imaginile contemplate, ci și dincolo de bucuriile musculare, dincolo de forța înotului. Prima impresie pe care ți-o lasă capitolul intitulat „Lacul"2 este aceea a unor experiențe pozitive. Dar fiece senzație consemnată este sporită într-o imagine. Intrăm într-o zonă a unei poetici a simțurilor. Și dacă există o experiență, 1 Citat de Adrien de MEEUS, Le romantisme, Paris, Fayard, 1948, p. 45. 2 Jacques AUDIBERTI, Carnage (Masacru), Paris, Gallimard, 1942, p. 36. Cf. pp. 49-50. Reverie și cosmos 207 ar trebui să vorbim de o adevărată experiență de imaginație. Realitatea nudă ar dilua această experiență de poetică a simțurilor. Iată de ce nu trebuie să deslușim astfel de isprăvi în viața apei raportându-le la experiențele noastre, la amintirile noastre, trebuie să le dăm o lectură imaginativă, implicân-du-ne în poetica simțurilor, în poetica pipăitului, poetica tonalităților musculare. Să remarcăm în trecere aceste ornamente psihologice care dau o viață estetică simplelor percepții. Dar să o prezentăm mai întâi pe eroina lumii apelor. Audiberti visează de-a dreptul la forțele naturii. El nu are nevoie de legende și de povești pentru a da naștere unei Melusine. Câtă vreme trăiește pe pământ, Melusina lui este o fată de la țară. Care vorbește și trăiește ca oamenii din sat. Dar lacul o însingurează și de îndată ce este singură în preajma lacului, lacul devine un univers. Fata de la țară intră în apa verde, într-o apă moralmente verde, soră cu substanța intimă a unei Melusine. Când se aruncă în apă, din adâncuri iese o horbotă de spumă care împodobește cu mii de flori de zăpadă intimitatea lumii lichide. Fata despică apa pe sub valuri: „Nimic nu mai exista de-acum înainte, nimic decât un extaz de șopote mai albastre decât orice pe lume..." „Un extaz de șopote mai albastre decât orice pe lume." în ce registru sensibil poate fi încadrată această imagine? Să-1 lăsăm pe psiholog să decidă; dar visătorul de cuvinte este fericit, căci reveria de ape este aici o reverie vorbită. Aici poetica dominantă este poetica rostirii. Trebuie să mai spunem o dată și încă o dată pentru a auzi tot ce spune poetul. Pentru urechea care vrea să audă vocea valurilor, ce scoică este acest cuvânt - șopote. Și scriitorul continuă: (înotătoarea) „străbătea interiorul albăstrimii lichide... împletită cu apa albastră care o împresoară, o umple și o dizolvă, ea primea fulgerele negre pe care lumina scufundată le aruncă sub unde." în cuibul apelor se naște un alt soare, lumina clipocește, împrăștie sclipiri orbitoare. Cel care vede sub ape trebuie adesea să-și protejeze retina. Cu fiecare mișcare înainte, lumea apelor are altă violență. Pătimașa Melusina, spune Jacques Audiberti, „își răsucea pe trup acele șiraguri de univers furios în care răsună respirația cailor nevăzuți pe care îi cuprinde minunea". Căci 208 ’ Poetica reveriei poetul — aceasta este funcția lui — e dator să ne dăruiască lumile minunii, aceste lumi care se nasc dintr-o imagine cosmică exaltată. Și, de data aceasta, din cauza exaltării, imaginea cosmică nu este pur și simplu căutată în lume; într-un fel, ea depășește lumea dincolo de tot ce este perceput. Audiberti scrie despre înotătoarea lui: „în sclipitoarea noapte a apelor, noapte lacustră, noapte favorabilă, ea se inturna, călătorea, cugeta, trecând cu mult dincolo de puterile înotului'11. Dar universuri atât de noi, atât de puternic imaginate nu pot să nu muncească în străfundurile ei ființa care le imaginează. Dacă primim cu toată sinceritatea imaginile poetului, ni se pare că imaginația spulberă în noi o ființă a pământului. Suntem ispitiți să lăsăm să se plămădească în noi o ființă a apelor. Poetul a plăsmuit o ființă - asta înseamnă că este posibil să plăsmuiești ființe. Pentru fiecare lume plăsmuită, poetul face să se nască un subiect plăsmuitor. El îi trece ființei pe care a plăsmuit-o puterea lui de a plăsmui. Intrăm în domnia eu-lui cosmizant. Grație poetului, retrăim dinamismul unei origini în noi, și în afara noastră. Un fenomen al ființării urcă sub ochii noștri, pe fond de reverie, și îl copleșește cu lumină pe cititorul care acceptă impulsurile de imagini ale poetului. Melusina lui Audiberti trăiește o schimbare de ființă, distruge o natură omenească pentru a primi o natură cosmică. „Ea încetează să mai fie pentru a fi cu mult mai mult" „împărtășind gloria de a se aboli fără totuși a se stinge"2. A se contopi în elementul fundamental este o sinucidere omenească necesară pentru oricine vrea să trăiască o trecere într-un nou cosmos. Să uite pământul, să-și repudieze ființa pământeană - iată dubla condiție pe care trebuie să o îndeplinească oricine iubește apa cu o dragoste cosmică. Nimic nu mai există înaintea apei, deasupra apei. întregul lumii este cuprins în apă. Ce dramă de ontologii ne cheamă poetul să trăim! Ce viață nouă ni se oferă atunci când evenimentele sunt iscate din imagini! Venind la lac, Melusina „lepăda orice formă de destin social. Umplea cupa neantului naturii. Devenea imensă în suicid. Dar atunci când, 1 Ibidem, p. 50. Sublinierea noastră. (N.a.) 2 Ibidem, p. 60. Reverie și cosmos 209 scăldată până în adâncul inimii, se întorcea în lume și în uscăciunea ei, aproape că simțea că este, ea, apa lacului. Apa lacului se ridică. Merge"1. Reîntoarsă pe pământ, atingând pământul, Melusina și-a păstrat energia înotului. în ea, apa este ființa unei energii. în eroina apei a lui Audiberti, putem spune, cu un vers al lui Tristan Tzara, că și-au dat întâlnire „apa molatecă și apa vânjoasă"2. Ce ființă nouă e apa asta care „se scoală", care se ridică, apa asta în picioare! Ne găsim aici la un hotar al reveriei. De vreme ce poetul îndrăznește să scrie această reverie extremă, cititorul trebuie să îndrăznească să o citească până la un soi de tărâm aflat dincolo de reveriile de cititor, fără reținere, fără să taie nimic, fără să se preocupe de „obiectivitate", adăugând chiar, dacă se poate, propria lui fantezie la fantezia scriitorului. O lectură care se menține pe culmile imaginilor, înflăcărată de dorința depășirii lor, îi va dărui cititorului exerciții bine definite de fenomenologie. Cititorul va cunoaște imaginația în chiar esența ei deoarece o va trăi în aspectul ei excesiv, în absolutul unei imagini incredibile, semn al unei ființe extraordinare. în reveriile obișnuite ale apei, în psihologia clasică a apei, Nimfele nu erau, la urma urmei, niște ființe extraordinare. Ți le puteai închipui sub înfățișarea unor ființe de ceață, niște ape „nestinse", surori mlădioase ale focurilor care aleargă pe iaz. Nimfele nu întruchipau decât o ipostază omenească subordonată. Erau plămădite din blândețe, moliciune și albeață. Melusina este contrariul substanței facile. O apă care dorește verticalitatea, o apă dură și viguroasă. Ea aparține mai degrabă unei poetici a reveriei forțelor decât unei poetici a reveriei substanței. Ne vom convinge continuând lectura acestei mari cărți care este Masacru. 1 Ibidem, p. 50. 2 Tristan TZARA, Parter seul, Caracteres, p. 40. 210 Poetica reveriei IX într-o viață cosmică imaginată, imaginară, de multe ori lumile diferite se ating, se completează. Reveria uneia atrage după sine reveria celeilalte. Intr-o lucrare anterioară1 am adunat numeroase documente care dovedesc continuitatea onirică dintre visele înotului și visele zborului. Oglinda pură a lacului face din cer o apă aeriană. Pentru apă, cerul devine chemare la o contopire în verticalitatea ființei. Apa care oglindește cerul este o adâncime a cerului. Acest dublu spațiu mobilizează toate valorile reveriei cosmice. în momentul în care o ființă visează dincolo de orice limită, în care un visător deschis la toate visele trăiește intens într-unui din cele două spații, el vrea de îndată să trăiască și în celălalt. Prin visele sale inspirate de înot, Audiberti a reușit să creeze o apă atât de dinamică, o apă atât de „vânjoasă", încât Melusina apelor visează la puteri care, printr-un plonjon în adâncul cerului, i-ar conferi ființa unei Melusine a aerului. Vrea să zboare. Visează la ființe care zboară. De câte ori, pe malul lacului, nu a contemplat Melusina zborul șoimului care se rotește în cercuri în jurul zenitului! Nu sunt oare rotocoalele de pe cer asemenea imaginilor rotocoalelor pe care cea mai mică pală de vânt le stârnește pe fața râului? Lumea este și ea unul. Reveriile se adună la un loc, se prind unele de altele. Ființa înaripată care se rotește pe cer și apele care se rotesc în propriul lor vârtej formează o alianță. Dar șoimul se rotește mai bine. La ce visează șoimii care se rotesc în slava cerului? Nu sunt și ei, asemenea Lunii filosofului, duși de vârtej? Da, la ce visează filosofii când imaginile apei devin fără zăbavă gânduri ale cerului? Și visătorul urmărește la nesfârșit drumul astronomic al șoimului. Ce slavă, ce prestigiu al zborului este acest cerc atât de clar desenat în jurul zenitului! Mișcarea înotului nu se face decât în linie dreaptă. Trebuie să zbori ca șoimul ca să poți înțelege concret geometria cosmosului. Dar să lăsăm puțin filosofia și să ne întoarcem la arta psihologică a dinamogeniei pe urma lecțiilor de reverie ale poetului. 1 Cf. L'air et Ies songes, Corti, cap. I. Reverie și cosmos 211 Ne amitim că Melusina visează de două ori, întotdeauna de două ori - în azurul cerului sau în albastrul întunecat al lacului. Ceea ce îi dă ocazia lui Audiberti să scrie admirabile pagini de psihologie dinamizată despre zborul încercat, despre zborul îndeplinit, despre zborul ratat. Iată mai întâi convingerile dobândite în timpul viselor de noapte, convingeri onirice pe care reveria de desprindere, ce bântuie mintea Melusinei în timpul zilei, le pregătește sau le confirmă: „Câteodată, cu ochii închiși, întinsă pe iarbă sau în patul ei, încerca să se elibereze de apăsarea care o țintuia. Iți ieși din trup în ceea ce are el ireductibil în peregrinarea ușoară. Te așezi, cu toată puterea, în aer, deasupra leșului tău - și cu toate acestea, acest leș, carnea ta, o iei cu tine, dar desprinsă de pe oase, ușurată de venin, într-o noapte a crezut chiar că a reușit. S-a simțit purtată spre tavan. Nimic, nici spatele, nici picioarele, nici pântecul nu mai atingeau nimic. Urca încetișor... Visa? Nu visa? Cu mâna stângă s-a agățat de bârna tavanului. Și înainte de a coborî, a smuls trei așchii de lemn moale, dovezi de netăgăduit. După care s-a cufundat iar - cufundat! - în somn. Când s-a trezit, cele trei așchii dispăruseră."1 Scriitorul nostru se dovedește un psiholog exact. El știe că, în visul de zbor, visătorul adună dovezi obiective. Smulge o așchie de lemn, culege o frunză din vârful copacului, fură un ou din cuibul corbului. La aceste fapte precise se adaugă raționamente bine închegate, argumente bine alese pentru cei care nu știu să zboare. Când se trezește, vai!, mâinile lui nu mai strâng nici o dovadă, iar argumentele i-au zburat din cap. Dar beneficiul visului nocturn de plutire ușoară va dăinui. Reveria preia germenele ființei aeriene închegate în timpul nopții. Și această ființă este nutrită de reverie - nu cu dovezi, nu cu experiențe, ci cu imagini. Și de data aceasta imaginile pot totul. Când sufletul primește o impresie fericită de desprindere ușoară, trupul este și el părtaș și, pentru o clipă, viața are un destin de imagini. Să te simți ușor - ce senzație concretă! Și cât de folositoare, de prețioasă, de umanizantă! De ce nu și-or fi dând osteneala psihologii să ne întocmească o pedagogie a acestei imponde-1 J. AUDIBERTI, op. cit, pp. 56-57. 212 Poetica reveriei rabilități a ființei? Tot poetul trebuie să ia asupra lui sarcina de a ne învăța să încorporăm în viața noastră impresiile de imponderabil, să dăm substanță unor impresii prea ades neglijate. Să ne întoarcem iin nou la Audiberti. De îndată ce Melusina suie sprintenă dealul, începe să zboare: „Beată de atâtea ceruri ciugulite ca niște semințe, semințele elixirului de azur care te face să zbori, ea merge, merge în timp ce îi cresc aripi, negre aripi de noapte, tăiate de crestele zimțuite ale munților. Nu! Munții fac ei înșiși parte din substanța acestor aripi, munții cu pășunile lor, cu căsuțele lor, cu brazii lor... Ea admite că aceste aripi trăiesc și bat. Vor bate. Bat. Ea merge. Zboară. Se oprește din mers. Zboară. Din toate părțile este ceea ce zboară..."1 Aceste pagini trebuie citite într-o mare tensiune de lectură, cu o deplină credință. Scriitorul vrea să-1 convingă pe cititor de realitatea forțelor cosmice care acționează în imaginile de zbor. Credința lui, mai mult chiar decât credința care ridică munții, îi face să zboare. Crestele lor, nu sunt ele aripi? Prin apelul său la o simpatie a imaginației, scriitorul îl hărțuiește pe cititor, nu-i dă pace. Parcă-1 aud pe poet: „Nu-ți iei o dată zborul, cititorule? Vrei să rămâi pe loc, inert, când tot universul tinde spre destinul de a zbura?". Ah! cărțile își au și ele propria lor reverie. Fiecare are o tonalitate de reverie, căci orice reverie are o tonalitate specială. Considerată ca o stare psihică confuză, reveria are o individualitate care ne rămâne prea adesea necunoscută. Dar cărțile care visează îndreaptă această greșeală. Cărțile ne sunt adevărați dascăli de reverie. La ce bun să mai citim dacă nu avem o totală simpatie de lectură? Dar când intri cu adevărat în reveria unei cărți, cum s-o mai lași din mână? Continuând să citim cartea lui Audiberti, ni se deschid ochii: vedem cum zborul cucerește lumea. Lumea trebuie să zboare. Atâtea ființe trăiesc din zbor, încât zborul este cu siguranță destinul lumii sublimate: „...atâtea păsări, cele mici, cele mari, și libelula foșnitoare și semblida cu aripile de mică,2 de 1 Ibidem, p. 63. 2 Câte alte păsări care fac să zboare la cer cristalul, toate mineralele pământului. Reverie și cosmos 213 două ori mai mic decât femela. Da, universul este un lac. Melusinei îi e rușine să se opintească pe fundul acestui lac, cu genunchii puțin îndoiți, așa cum face în acest moment."1 Trebuie, deci, necontenit, luată de la capăt toată acea faptă îndrăzneață care o va ridica pe visătoare în azurul cerului. O ființă care poate zbura nu trebuie să rămână pe pământ: „Ea trebuie să-și ia zborul de-adevărat. Trebuie să se topească și să înoate și să spintece văzduhul. Zboară, netrebnică, suflet singuratic, lumânare întunecată... Zboară!... Ea zboară... Substanțele se alterează. Un suflu dens ca valul o poartă. Atinge măiestria șoimilor dresați. Domină."2 Dar, în culmea reușitei, vine prăbușirea. Reveria aterizează. Un imens regret „tremură în clopotele înfrângerii" care sună sincopa unei ființe prăbușite din înaltul visului în realitate. „Nu va zbura niciodată? Să fie atât de mare distanța de la esența aerului la esența apei?" Este cu putință ca o reverie atât de mare, de puternică, atât de avântată să fie contrazisă de realitate? Doar se lega așa de bine cu viața, cu viața noastră! Dădea viață atât de sigur unui avânt al vieții! Dăduse atâta ființă ființei noastre plăsmuitoare! Fusese pentru noi o deschidere spre o lume atât de nouă, atât de deasupra lumii măcinate de viața de toate zilele! Ah! oricât de imperfecte ar fi aripile noastre imaginare, reveria de zbor ne deschide o lume, este deschidere spre lume, o deschidere mare, o deschidere largă. Cerul este fereastra lumii. Pe care poetul ne învață să o ținem larg deschisă. Deși am scos din cartea lui Audiberti citate lungi și numeroase, nu am putut să urmăresc reveria aerului în toate clătinările ei, în toată mișcarea ei de du-te vino, nu am putut exprima toate peripețiile unei dialectici care merge de la universul lichid la universul aerian. Prin fragmentarea citatelor am rupt curgerea textului, curgerea poetică a imaginilor care, în ciuda bogăției și a fanteziei lor, încheagă o unitate de reverie. Sper totuși să-1 fi convins pe cititor că arta poetului conferă 1 Loccit, p. 63. 2 Ibidem, p. 64. 214 Poetica reveriei un plus de putere psihică simplei povestiri a evenimentelor din vis. Pe unitatea de reverie se grefează o unitate de poezie. Dacă s-ar putea constitui o Poetică a Reveriei, ea ne-ar pune la îndemână reguli de examinare care ne-ar permite să studiem sistematic activitatea imaginației. Din exemplul pe care tocmai l-am dat, s-ar putea scoate un protocol de întrebări care să determine posibilitățile de aderare la poezia imaginilor. Valorile poetice sunt cele care fac poezia benefică din punct de vedere psihic. Prin poezie, reveria devine pozitivă, devine o activitate care este de resortul psihologului. Cum să faci o psihologie a imaginației dacă nu-1 urmezi pe poet în reveria lui deliberat poetică? Luând documente de la cei care nu imaginează, care nu recunosc că imaginează, care „reduc" imaginile care ne invadează la o idee stabilă, de la cei - negatori mai subtili ai imaginației - care se mulțumesc să „interpreteze" imaginile, distrugând în felul acesta orice posibilitate a unei ontologii a imaginilor și a unei fenomenologii a imaginației? Ce-ar mai rămâne din marile vise ale nopții, dacă nu ar fi sprijinite, alimentate, poetizate de frumoasele reverii ale zilelor fericite? Cum ar putea un visător de zbor să-și recunoască experiența nocturnă în pagina pe care i-o consacră Bergson1? Bergson, și alții asemenea lui, explicând acest vis prin cauze psiho-fiziologice, nu pare să ia în calcul acțiunea proprie a imaginației. Pentru el, imaginația nu este o realitate psihologică autonomă. Iată care sunt, după el, condițiile fizice care determină visul de zbor. Din visul oniric „dacă vă treziți brusc, iată, cred, ce veți găsi. Simțeați că picioarele își pierduseră punctul de sprijin, de vreme ce erați culcat. Pe de altă parte, crezând că nu dormiți, nu aveați cunoștință că erați culcat. Gândeați deci că nu atingeți pământul, deși stăteați în picioare. Aceasta era convingerea pe care o dezvolta visul vostru. Remarcați că, în cazurile în care simțeați că zburați, credeați că trupul vostru stă pe o parte, pe dreapta sau pe stânga, și că îl ridicați cu o mișcare bruscă a brațului care ar fi ca mișcarea unei aripi. Or, partea asta este exact cea pe care 1 H.BERGSON, L'energie spirituelle, Alean, p. 90. Reverie și cosmos 215 sunteți culcat. Treziți-vă și veți vedea că senzația de efort de a zbura este aceeași cu senzația de apăsare a brațului și a corpului pe pat. Desprinsă de cauza ei, ea se reducea la o vagă senzație de oboseală survenită în urma unui efort. In momentul în care o legați de convingerea că trupul vi s-a desprins de pământ, ea se constituie într-o senzație precisă de efort de a zbura." Există în această „descriere" corporală o mulțime de puncte contestabile. De multe ori, visul de zbor este un vis fără aripi. Aripioarele de la călcâiul lui Mercur sunt suficient de puternice pentru a-1 face să-și ia vânt. Este foarte greu să legi deliciile zborului nocturn de amorțeala unui braț prins între pat și perete. Dar critica mea nu vizează aceste fapte corporale greșit redate. Ceea ce lipsește din explicația bergsoniană sunt însușirile de imagine vie, viața cuprinsă în întregime în imaginație, în acest domeniu, poeții știu mai multe decât filosofii. X ’ ’ Urmărind în ultimele paragrafe ale acestui capitol diferite reverii de evadare care își au izvorul în imagini privilegiate ale focului, apei, aerului, vânturilor și zborului, am folosit imagini care prin ele însele se amplifică, se propagă până la a deveni imagini ale Lumii. Mi sar putea cere să studiez în aceeași perspectivă imaginile care stau sub semnul celui de-al patrulea element, elementul terestru. Dacă aș întreprinde însă un asemenea studiu, m-aș îndepărta de perspectivele lucrării de față. Nu m-aș mai referi la reverii ale liniștii ființei, la reveriile leneviei noastre. Ca să faci cercetări despre ceea ce se poate numi psihologia substanțelor, trebuie să gândești și să vrei. Am întâlnit adesea reverii gânditoare în cursul studiilor pe care le-am întreprins pentru a „înțelege" alchimia. M-am aventurat atunci într-o înțelegere mixtă, o înțelegere care să îmbrățișeze imagini și idei, contemplări și experiențe. Dar această înțelegere este impură și dacă vrei să urmărești extraordinara dezvoltare a gândirii științifice, trebuie să renunți definitiv la imagine și concept. Am făcut numeroase eforturi în învățământul meu filosofic pentru a pune în practică această hotărâre. Intre altele, am scris o carte subintitulată: 216 Poetica reveriei Contribution ă une psychanalyse de la connaissance objective. Și, mai ales, în problema evoluției cunoștințelor referitoare la materie, am încercat în cartea mea Le materialisme rationnel, să arăt că alchimia celor patru elemente nu este de nici un folos pentru cunoașterea științei moderne.1 Astfel, din tot ce am adunat o viață, pentru mine este limpede că imaginile substanțelor sunt atinse de o polemică între imaginație și gândire. Nu se punea deci problema să revin asupra lor într-o carte care nu are ca obiect decât simpla reverie. Desigur, și reveriile în fața materiilor pământului își au și ele tihna lor. Lutul pe care îl frămânți imprimă degetelor o dulce reverie. M-am aplecat destul asupra acestor reverii în cărțile pe care le-am scris despre materiile pământului, ca să nu le mai reiau în cartea de față. Alături de aceste reverii care gândesc, alături de aceste imagini care se înfățișează ca gânduri, există și reveriile care vor, reverii de altfel foarte reconfortante, foarte confortante deoarece pregătesc o voință. In cartea pe care am intitulat-o Pământul și reveriile voinței prezentam mai multe tipuri de astfel de reverii. Aceste reverii ale voinței pregătesc și susțin curajul de a munci. Dacă studiezi poetica, poți găsi cântecele lucrătorului. Aceste reverii înnobilează meseria. Ele așază meseria în Univers. Paginile pe care le-am consacrat reveriilor fierăriei urmăreau să afirme destinul cosmic al meseriilor nobile. Dar schițele pe care am încercat să le fac în cartea mea Pământul și reveriile voinței ar trebui înmulțite. Ar trebui mai ales să fie reluate pentru a introduce toate meseriile în circuitul vieții noastre actuale. Dar ce carte ar trebui scrisă pentru a pune reveriile voinței la nivelul meseriilor de astăzi! Nu ne mai putem mărgini la niște biete manuale pedagogice care se minunează văzând cum un copil e pasionat de meserii-jucărie. Omul a intrat într-o nouă maturitate. Imaginația trebuie să slujească voința, să trezească voința pentru niște perspective cu totul 1 Cf. 1 La formation de l’esprit scientifique. Contribution ă unepsychanalyse de la connaissance objective, Vrin; 2 Le materialisme rationnel, P.U.F. Reverie și cosmos 217 noi. Un visător de reverii nu se mai poate deci mulțumi cu reverii obișnuite. Ce bucurie să te poți elibera de o carte pe sfârșite ca să începi alta! Dar bucuria asta nu trebuie să te facă să confunzi genurile. Reveriile voinței nu trebuie să brutalizeze, să masculinizeze reveriile de zăbavă. Și pentru că este bine ca, atunci când închei o carte, să te întorci către speranțele pe care le aveai când ai început-o, constat că mi-am menținut toate reveriile în ușurătățile lui anima. Scrisă în anima, aș vrea ca această simplă carte să fie citită în anima. Și totuși, ca să nu se spună că anima este ființa care ne cotropește toată viața, aș vrea să mai scriu o carte care să fie opera unui animus. Cuprins De la fenomenologie la ontologie prin reverie - prefață de Mircea MARTIN Introducere 5 9 Capitolul I Visări despre visare. Visătorul de cuvinte Capitolul II Reverii despre reverie. „Anonimus" - „Anima" Capitolul III Visările către copilărie Capitolul IV „Cognito"-ul visătorului Capitolul V Reverie și cosmos 37 63 103 149 177 în Colecția „Studii", seria „Studii socio-umane" au apărut: Jean Baudrillard, Marc Guillaume, Figuri ale alterității Jean Starobinski, Melancolie, nostalgie, ironie J.L. Austin, Cum să faci lucruri cu vorbe Jacques Derrida, Credință și Cunoaștere. Veacul și Iertarea Georges Bataille, Suveranitatea Dominique Schnapper, Comunitatea cetățenilor. Asupra ideii moderne de națiune I.M. Lotman, Cultură și explozie Jorn Riisen, Hans-Klaus Keul, Adrian-Paul Iliescu (coordonatori), Drepturile Omului la întâlnirea dintre culturi Mircea Flonta, Hans-Klaus Keul, Jorn Riisen (coordonatori), Religia și societatea civilă Gaston Bachelard, Poetica spațiului Michel Foucault, A supraveghea și a pedepsi Jean Franțois Mattei, Barbaria interioară. Eseu despre imundul modern în curs de apariție: Adolf Muschg, Ce este european? o o m i o > m ■o 73 3 P Reveria nu e pentru Bachelard un obiect de studiu, ci de... visare; el crede în ea ca într-o facultate naturală, ca într-un mod de a fi -mod al ființei, nu și al cunoașterii; reveria nu este pentru el o metafizică, așa cum a putut fi pentru gânditorii inspirați de romantism - sau este, cel mult, o șansă pentru o „metafizică concretă". Distanța pe care și-o ia autorul nostru față de psihanaliză nu este mai puțin importantă. Și din acest punct de vedere are loc o revalorizare a reveriei: aceasta e disociată net de vis, de visul nocturn: nu mai e considerată un derivat al acestuia și, implicit, al inconștientului, Reveria nu este pentru el un vis decăzut, lipsit de mister, ci un fenomen spiritual, pentru că intervenția conștiinței este, în acest caz, decisivă. în reprezentarea lui, în reverie se manifestă un cogito al visătorului; ceea ce îl face să caute reveria în vis și nu visul în reverie. (...) Așa cum o definește Bachelard, reveria este condiționată de absența grijii. în măsura în care visătorul „s-a desprins de grija care-i vine din grija altora", în măsura în care„poate contempla, fără să numere orele, un aspect frumos al universului", acest visător„simte o ființă care se deschide în el... Reveria nu se poate aprofunda decât visând în fața unei lumi liniștite. Liniștea e însăși ființa lumii și a visătorului".„Nu există reverie fără o stare bună", scrie, în altă parte, Bachelard. Ontologia reveriei este una a stării bune și a liniștii. Nu greșim dacă o considerăm - împreună cu Jean-PierreRichard, continuatorul lui Bachelard în critica literară - o eudemonologie. Prin exegeza bachelardiană, lucrurile lumii au primit un sens, iar acest sens este unul fericit. MIRCEA MARTIN PARALELA EDITURA ISBN 973-697-418-9 948362 016725 MERIDIAN CRITIC Nr.1 (Volume 22) 2014 Generația - „o ficțiune necesară” 5 ” 5 Vlad SIBECHI Universitatea „„Ștefan cel Mare”, Suceava Abstract: In order to establish a standard the concept of generation has created enough suspicion amongst theorists especially because of the inevitable ingnorance towards the individual profiles. Regarding the Romanian concept it imposed itself almost evidently as it hasn't been subjected to serious questioning or theoretical debates, despite the fact that there were theorists trying to contest the tendency of importing concepts and creating new theories that will impose even in the injured Romanian literary field. Keywords: Generation, concepts, theoretical debates, ilusion. Având în viziunea unora statutul de pseudoconcept, noțiunea de „generație” s-a dovedit extrem de mobilă, căpătând relief și legitimitate, cel puțin dintr-o perspectivă diacronică. Astfel, s-a vorbit despre generație de creație, generație etică, generație de sacrificiu, generație pierdută, generație de tranziție, generație resurecțional-modernistă, spirit creator-generaționist etc., fiecare încercând să se întemeieze identitar printr-o atitudine de frondă, în acea vârstă a negării și a formării conștiinței de sine în pluralitate. Toate acestea conducând spre scopul final: căpătarea „sentimentului de generație”, autonomia sau independența literară și ieșirea de sub tutela paradigmei anterioare, cea considerată a fi „dominantă”. În stadiul incipient, o nouă generație, purtătoare de resurse proaspete, își desenează profilul înăuntrul și împotriva celei precedente. Ideea are la bază și manifestarea fermă a conștiinței propriei valori, încrederea dincolo de orice rezervă în propriul program estetic, concretizate de cele mai multe ori prin spirit revoluționar, formă explozivă de impunere. Dar avem în vedere un nivel macro, generația fiind o problemă de istorie, teorie și critică literară, o noțiune fabricată. Creatorul conceptului de „generație literară” a fost Albert Thibaudet. Acesta a preluat termenul din psihologia socială, reproducând modelul familiei cu cele trei generații care o compun: bunic, tată, fiu, fiecare având o epocă dominantă de circa treizeci de ani. Încercând să găsească varianta cea mai eficientă în ceea ce privește ordonarea literaturii, Thibaudet optează pentru dispunerea în serii coerente, un fel de BDD-A8386 © 2014 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 192.95.4.124 (2018-08-13 09:30:49 UTC) Vlad SIBECHI 86 lanț, realizat prin succesiuni de simultaneități, ilustrate, în critică, de generații. O generație literară se impune prin convergența spiritelor, dar și printr-o disociere de generația anterioară, reținându-se de aici existența a două tipuri de generație, în funcție de raportul lor cu alteritatea: o „generație critică” și una „organică”. Thibaudet pune într-un fel semnul egal între generația biologică și cea estetică. Acesta susține existența a trei generații pe secol, idee preluată de mai mulți teoreticieni în diferite sisteme de periodizare, în funcție de variatele unități de măsură pe care le adoptau, cum ar fi secolul sau epoca (ultima avea ca reper elemente ce țin de politic: o anumită domnie sau formă de guvernământ). Însă problema care a făcut ca teoria generaționistă a lui Thibaudet, în forma ei inițială, să fie nevalidă a fost timpul în sine, evoluția comportamentului literar, rapiditatea cu care s-au succedat generațiile în secolul al XX-lea, decalajele și ritmicitățile uneori haotice. În acest caz, este evident că generația biologică se desparte de aceea literară la un anumit punct, din cauza unor incongruențe identitare. Cu adevărat important în efortul lui Thibaudet de a obține granițele terminologice, care să închidă înăuntrul lor un segment din complexul lumii literare, este provocarea în sine, extrem de fertilă pentru perfecționarea conceptului. În literatura română, poate cel mai important teoretician al conceptului este Tudor Vianu (Generație și creație, 1936). Din perspectiva acestuia, atributele generației ar fi: sentimentul apartenenței la aceeași generație, efectul de totalitate manifestat în rândul celor care aparțin aceleiași generații și deschiderea față de noutate. În același timp, există, dincolo de punctele comune ale creatorilor din aceeași generație, spirite ce se individualizează și reprezintă tipologia „neîmpăcaților”. Astfel, teoreticianul își asumă într-o manieră personală conceptul, numindu-l „generație de creație”, mutând accentul de pe aspectul cronologic, pe acela al unui numitor comun din punct de vedere al viziunii creatoare. Într-o perioadă de efervescență a definirii conceptului1, Laurențiu Ulici lansează un model de periodizare pe generații, și al generațiilor pe promoții decenale, distingând cinci generații de literatură modernă, cu cincisprezece promoții, de la „generația postbelică sau generația reflexului condiționat, cu promoțiile 80, 70, 60, cuprinzând scriitorii debutați și afirmați între 1956 și 1986 [...], până la generația patruzecioptistă, cuprinzând scriitorii debutați și afirmați între 1826 și 1856”2. Dar putem afirma și faptul că tendința de raportare a dinamismului și vitalității faptelor concrete la anumite concepte teoretice, artificiale va accentua relativismul interpretării, în detrimentul unei receptări fidele, nereducționiste care să refuze generalizarea, pusă în slujba unor recuperari/reevaluări oferite drept soluții de 1 Unii teoreticieni pun accentul pe aspectul cronologic al unei generații, alții observă că un scriitor important dintr-o generație anterioară nu poate deveni un model decât după două sau trei generații, ceea ce înseamnă că generațiile valoroase nu sunt neapărat succesive, iar tradiția se manifestă în salturi, sincopat. Vocile mai radicale discută de de un mit al generației, în sensul că există o dominantă ce modelează tendințele poetice specifice acelei perioade. 2 Laurențiu Ulici, Literatura română contemporană. I-Promoția 70, Editura Eminescu, București, 1995, pp. 11-12. BDD-A8386 © 2014 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 192.95.4.124 (2018-08-13 09:30:49 UTC) 87 Generația — „o ficțiune necesară” continuitate. Acestor deficiențe, uneori lesne de explicat, li se opune realitatea literară însăși: „Dacă unitatea unei generații s-a dovedit a fi de-a lungul istoriei literaturii un atribut înșelător, o aspirație vană, invocată doar în momentele de ruptură (socio-istorică îndeosebi, rareori de relief estetic) și atunci mai mult cu entuziasm patetic decât cu îndreptățire, paliativul ei cuprinzător - spiritul timpului - ca și paliativul reducționist -spiritul de grup - au funcționat întotdeauna, simultan sau succesiv, în consens sau în contratimp, producând, prin chiar coexistența lor mai mult sau mai puțin pașnică, o dublă mișcare în planul literaturii: la nivelul realității estetice pe de o parte, la nivelul vieții literare, pe de alta”3. Disocierea aceasta se dovedește a fi oarecum nefastă pentru constituirea termenului de „generație literară”, atât din punctul de vedere al unei perspective generale, o categorie reprezentând sinteza unor mentalități, cu un puternic caracter normativ, cealaltă fiind de factură circumstanțială, cât și din perspectiva validării conceptului de către diferite instanțe. Astfel, nu s-ar putea împiedica o permanentă pendulare între categoria socială și cea estetică, între optimismul celor care salută necesarele disocieri terminologice și scepticismul celor care condamnă artificialitatea conceptului/conceptelor, valabile exclusiv în lumea virtuală a creației. Totuși, nu putem pierde din vedere legătura dintre cele două, care prezintă deopotrivă implicații sociologice și estetice: „Cand spiritul de grup se afirmă la concurență cu spiritul timpului [...] avem a face cu avangarda (în cazul nostru literară), fenomen cu aparențe întâmplătoare dar de esență legică, întrucât este un factor dinamic al existenței estetice a literaturii [...] Ideea că orice spirit al timpului a fost mai întâi un spirit de grup, apoi spirit de avangardă, e justă însă incompletă, cîtă vreme nu precizăm ireversibilitatea traseului acestei deveniri: nu orice spirit de grup finalizează printr-un spirit al timpului”4. Și aceasta dacă luăm în considerare că, în timp, pot apărea mutații fundamentale, schimbări de profil, de ierarhii, de receptare și evaluare a fenomenului, cu accent pe profiluri individuale, sau invers, pe coeziunea grupului. În sensul acesta putem invoca părerea lui Al. Cistelecan care, vorbind despre Poezia unei generații, cartea lui Ion Pop, observa modificarea în timp a paradigmei discursive din cadrul generației '60: „Azi, fenomenul e aproape ocultat, iar supraviețuitorii lui au trecut ei înșiși la poeticile cotidianului, încercând să agreeze minimalismul și să se facă agreat de el. Pe cît de clamoroasă a fost bătălia inițială de poetici, cea dusă împotriva proletcultismului, pe atît de discretă e cea de azi, cînd poeții rămași par a se strecura, unul cîte unul și cît mai nevăzuți, printre liniile biografismului pre versuri tocmit”5. Conceptul de „generație”, creat din necesitatea unei sistematizări, venite din rigoarea spiritului științific, a generat destulă suspiciune în rândul teoreticienilor tocmai datorită inerentelor ignorări ale profilurilor individuale în scopul stabilirii unei norme. Vehiculat la noi, fie și implicit, încă din vremea pașoptiștilor, căpătând consistență 3 Ibidem, p. 27. 4 Ibidem. 5 Al. Cistelecan, Poezia unei generații, azi, în „România literară”, nr. 15/2011, p. 6. BDD-A8386 © 2014 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 192.95.4.124 (2018-08-13 09:30:49 UTC) Vlad SIBECHI 88 odată cu generația '27, el nu a fost supus problematizărilor serioase, discuțiilor teoretice argumentate, impunându-se aproape axiomatic, în ciuda unor voci care condamnau tendința de a importa concepte, de a confecționa teorii care să se impună și pe accidentatul teren literar românesc. Și Laurențiu Ulici discută despre neajunsurile periodizării literaturii, dinamitând principiul biologic, plecând de la ideea unei irelevanțe a câmpului estetic. Coincidența „timpului biologic” și a „timpului literar” este una ce ține strict de împrejurare, în niciun caz nu este legiferată de vreun principiu al creativității artistice. Ba mai mult, spune criticul, chiar „introducerea în discuție a conceptului generație de creație e foarte probabil să fi fost o consecință cu caracter reparator impusă de sesizarea acestui neajuns, a acestei ilustrabile nepotriviri dintre timpul biologic și cel literar al scriitorului”6. În acest sens, discuția poate continua pentru că și conceptul „generație de creație” are destule deficiențe. Aceasta datorită faptului că existența lui este fundamentată pe un principiu unificator, care încearcă să țină realități literare diferite în echilibru, dar fără să ia în seamă evoluția mentalităților, a contextului (atât al producerii cât și al receptării), a transformărilor organice sau a direcționării de către factori din exterior. Or, a vorbi despre generație nu înseamnă doar înscrierea unor poeți într-o categorie comună. Actul critic preocupat doar de aceste aspecte nu va depăși zona de suprafață a fenomenului poetic. Dacă nu o definiție, cel puțin o extrem de ofertantă problematizare realizează Mircea Tomuș, în opoziție cu exercițiul de caracterologie psihologică a poeților făcut de Petru Poantă (în volumul Modalități lirice contemporane), în încercarea de stabilire a unui principiu diferențial al poeticii șaptezeciste. Astfel, Mircea Tomuș ia ca punct de plecare polul opus al sistemului: „Nu diferențialele poetice, prin urmare, ci constantele poetice, adică nu reacția simplă (din punct de vedere calitativ) la imperativul diversificării naturale, mecanismul stihial de variație temperamentală ori caracteriologică, ci solicitarea programatică adresată realității firesc diversificate a naturilor poetice din partea unor comandamente de conținut”7. Am putea spune, întrucât principiul în sine nu are ca finalitate intuirea unei dimensiuni valorice, că este vorba de felul în care producția poetică se raportează la supratemele unei epoci, supratema fiind „un program poetic supraindividual impus de evoluția pe adâncime a raporturilor complexe dintre societate, timp istoric, pe de o parte, și creație artistică, pe de alta”8. Astfel, deși poetul va încerca ruperea de tradiție prin particularizarea recuzitei de procedee artistice, el va rămâne, în cele mai multe cazuri, prizonierul contextului care i-a generat opera, întrucât un anumit tip de discurs poetic este rezultatul unor interacțiuni (de exemplu cu un stil considerat desuet, sau chiar cu el însuși, în momentul în care apar mutații de perspectivă, viziune asupra lumii și, implicit, asupra poeziei). 6 Laurențiu Ulici, op. cit., p. 14. 7 Mircea Tomuș, Istorie literară și poezie, Editura Facla, Timișoara, 1974, p. 154. 8 Ibidem. BDD-A8386 © 2014 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 192.95.4.124 (2018-08-13 09:30:49 UTC) 89 Generația — „o ficțiune necesară” Deși căzut în desuetudine, dar prezent în continuare în discursul critic, conform viziunii lui Nicolae Manolescu, termenul are șansa unei veritabile resurecții. Dar asta numai în condiția reformării, pe urmele formaliștilor ruși care, abandonând principiul biologic, modifică radical înțelegerea conceptului: „Întâi biograficul (anii de naștere și de moarte ai autorilor, anul debutului sau al vârfului operei) nu mai joacă decât un rol secundar. În al doilea rând, succesiunea generațiilor nu mai este liniară: paradigma nouă există deja de o bucată de vreme, sub aceea veche, asemeni unei plăci tectonice, atunci când se produce schimbul de ștafetă, tot așa cum paradigma veche continuă să se manifeste, o bucată de vreme, sub aceea nouă”9. Pe lângă acestea se manifestă și o altă serie de paradigme, meteorice, marginale, neconcludente la momentul respectiv, dar cu potențial în cazul unor revalorizări viitoare. Disputa în jurul conceptului de „generație literară” pleacă tot de la acest principiu, de la încercarea de a integra realitățile istorico-literare într-o formulă unificatoare în scopul înlesnirii înțelegerii. În acest sens s-ar putea anula orice orgoliu, orice implicație personală, întrucât noțiunea devine un imperativ teoretic, menit să înlăture perdeaua de fum a unei realități instabile. Dacă poate fi vorba de o inadecvare a conceptului la realitate, acest fapt se întâmplă pentru că, în general, „cercetarea apelează - nu numai din necesități didactice, ci și din nevoi epistemologice - la rigorile spiritului științific, care ignoră abaterile și specificitățile spre a stabili o normă, pentru ca apoi să dinamiteze norma cu detalii particularizante”10. În această situație nu va exista o regulă a continuității sau o senzație de stabilitate. Vorbim de democratizarea accesului la poezie, de o conștientizare a dinamicii formelor literare, de acceptarea simultaneității, fapte ce relevă refuzul realității literare de a se lăsa decupată în mod mecanic și existența unei logici interioare, a unei vieți în afara timpului. În realitate, dacă privim prin prisma individului creator, nu avem cum să nu apreciem justețea afirmației lui Mircea Martin, conform căreia „generația nu este altceva decât un ritual cotidian de trecere spre solitudinea esențială a creației”11, poziție care poate provoca noi discuții, sau poate anula orice demers argumentativ. Așadar, acest concept joacă rolul de „ficțiune necesară”. Putem crede, fie și parțial în el, refuzând să îl proiectăm din grabă pe teritoriul iluziei. Îl putem aduce în discuție referitor la anumite grupuri de scriitori care debutează cam în aceeași perioadă și au în comun, dacă nu viziuni sau idei, cel puțin atitudini literare. Nu e vorba strict de cronologie pentru că, în cazul generațiilor, „nu doar cronologia își spune cuvântul, ci și contextul plurivalent determinând fie acordul, fie dezacordul; intră în acțiune cadrul mobil, arborescent în care se manifestă forțele în dialog”12. Dincolo de criteriul impus de cronologie, unul fundamentat pe autonomia timpului subiectiv. 9 Nicolae Manolescu, Generație literară, în „România literară”, nr. 2/2000, p. 2. 10 Mircea A. Diaconu, Poezia de la „Gândirea”, Ideea Europeană, București, 2008, p. 5. 11 Mircea Martin, Generație și creație, Editura Eminescu, București, 1975, pp. 5-6. 12 Ciopraga, Constantin, Generații și individualități, Convorbiri literare, preluat de pe http://convorbiri-literare.dntis.ro/CIOPiul3.html BDD-A8386 © 2014 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 192.95.4.124 (2018-08-13 09:30:49 UTC) Vlad SIBECHI 90 Am stabilit câteva accepțiuni ale conceptului de „generație” și câteva atitudini ale criticii și teoriei literare în raport cu acesta. Am lansat discuția legată de metodologia periodizării și de legitimitatea ei în sine pentru a arăta că și poziția noastră, vorbind de generație, va fi una a compromisului, conștienți fiind de incongruența dintre nevoia de sistematizare și realitatea literară complexă; granița dintre promoții nu este una exactă, existența ei ține de virtualitatea ipotezei de lucru, de convenția pe care o stabilim. Vom accepta, pe urmele lui Mircea Martin, conceptul de „generație” tocmai în virtutea provizoratului acestuia, conștienți fiind că importanța ultimă o are individualitatea actului creator. Bibliografie Diaconu, Mircea A., Atelierele poeziei, Ideea Europeană, București, 2005; La sud de Dumnezeu. Exerciții de luciditate, Editura Paralela 45, Pitești 2005; Poezia de la „Gândirea”, Ideea Europeană, București, 2008. Dicționarul general al literaturii române, Editura Univers Enciclopedic, București, 2007. Martin, Mircea, Singura critică, Editura Cartea Românească, București, 2006; Generație și creație, Editura Eminescu, București, 1975. Ricoeur, Paul, Temps et recit, Editions du Seuil, 1983. Thibaudet, Albert, Fiziologia criticii, Editura Pentru Literatură Universală, București, 1966. Tomuș, Mircea, Istorie literară și poezie, Editura Facla, Timișoara, 1974. Ulici, Laurențiu, Literatura română contemporană, I-Promoția 70, Editura Eminescu, București, 1975. Articole: Ciopraga, Constantin, Generații și individualități, Convorbiri literare, preluat de pe http://convorbiri-literare.dntis.ro/CIOPiul3.html. Cistelecan, Al., Poezia unei generații, azi, România literară, nr. 15/2011. Manolescu, Nicolae, Generații biologice, generații literare, România literară, nr. 13/2010; Generație literară, România literară, nr. 2/2000. Voinescu, Radu, În chestiunea unei noi generații literare, Revista Paradigma, nr. 1-2/2003, preluat de pe http://www.revistaparadigma.ro/2003_12_voinescu.htm. Vulcănescu, Mircea, Generație, Criterion, an. I, nr.3-4, 15 noiembrie-1 decembrie, 1934. NOTĂ Lucrarea a beneficiat de suport financiar prin proiectul cu titlul „SOCERT. Societatea cunoașterii, dinamism prin cercetare", număr de identificare contract POSDRU/159/1.5/S/132406. Proiectul este cofinanțat din Fondul Social European prin Programul Operațional Sectorial Dezvoltarea Resurselor Umane 2007-2013. Investește în Oameni!”. BDD-A8386 © 2014 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 192.95.4.124 (2018-08-13 09:30:49 UTC) MERIDIAN CRITIC No 2 (Volume 29) 2017 Noi perspective asupra literaturii Mariana BOCA Universitatea „Ștefan cel Mare” din Suceava Abstract: The study attempts to demonstrate that literature is far more than language. The influence of linguistics has produced a semantic fundamentalism in critical schools. The author of the study distances herself from this position towards literature. At the same time, she opposes a mystique of the book and emphasizes the inbornness between man and story. The study questions the nature of fiction and non-fiction in order to relate them to the reality of the mind. The story told through fiction can be closer to the truth than the univocal nudity of non-fiction, by its ability to retain the plurality of meanings and the interrogating core of human realities. Therefore, rediscovering literature as a guiding story to knowledge may be a way to a new relationship of today's reader with literature. Keywords: Literature, language, critical schools, fiction Abisul limbajului și fundamentalismul semantic. Cred că literatura este mult mai mult decât limbaj. Diversele școli critice, care-au înflorit din entuziasmul dispărut al secolului al XX-lea, vor cel mai adesea să limiteze literatura la text și cititul textului la o arborescență de semnificații care dizolvă textul într-o tehnică particulară a limbajului. Dacă reducem arta cuvântului la o practică a limbajului — oricât de inovatoare și de cuceritoare ar fi ea, restrângem literatura la propria ei formă și ignorăm cu buna-știință esențialul — ceea ce este dincolo de formă: conștiința gânditoare, conștiința vorbitoare, conștiința contemplativă și lumile evocate în verbalizare de conștiința vie a omului, cu toate stările pe care ea le preia, din nevoia de a aproxima adevărul prin poveste și reprezentare. Creația literară, ca practică a limbajului, devine o facere a formelor textualizate, iar lectura, în cel mai bun caz, ajunge o contemplare a acestora, care invită la o des-facere analitică a actelor de vorbire, într-un laborator adeseori foarte sofisticat destinat mecanicii textelor și analizei discursului. Reducerea literaturii la limbaj înseamnă ignorarea, în diverse grade, până la extirparea totală, a conștiinței umane individuale reale, care vorbește în text. Ea este cea care evocă conștiințe posibile, pentru ca să fie auzită și ascultată de o altă conștiință reală, invitată să participe citind la ceea ce se întâmplă în lumea textului — o lume suspendată undevă între mintea autorului și mintea cititorului, între timpul autorului și timpul cititorului, prin intermediul limbajului, dar dincolo de limbaj. Lectura critică bazată pe reducerea literaturii la limbaj are o fascinație specială pentru mecanismele discursive ale textualizării, cărora le subordonează BDD-A27728 © 2017 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 167.114.118.4 (2018-11-29 14:07:47 UTC) 176 Mariana BOCA dinamica și sensul reprezentărilor. Manifestă o credință plină de fervoare în funcția instrumentală a literaturii, ca mijloc de comunicare, luând în seamă, însă, prea puțin, în mod efectiv, cine cu cine comunică dincolo de text, care este conținutul transdiscursiv al textului literar, spre ce orizont moral se pot orienta conștiințele reale ale cititorilor implicați, în timp ce întâlnesc conștiințelor ipotetice evocate de conștiința la fel de reală a autorului. Fluxul influențelor produse în timpul comunicării este lăsat în umbră. Paradoxul acestui tip de interpretare a literaturii e că, deși spune că apară literatura de ideologizare, de trădare și de subordonare, îi confiscă esența și o retranscrie într-o cheie pur formală. Rezultatul este copleșitor, pentru că cu greu se poate face față autoritarismului acestei mentalități critice. Înarmată cu un întreg arsenal de metode atent legitimate, ea transformă textele literare în simple colonii ce furnizează energia primă supra-limbajelor critice. Literatura se golește astfel masiv de conținutul fragil pe care îl poartă — urma sufletului individual și a spiritului colectiv, datorită înstrăinării forțate de prezența dominatoare a conștiințelor participante la comuniunea textului. Literatura interpretată înafara conștiinței individuale implicate sau undeva în marginea ei nu are sens. În schimb, concepută astfel, literatura intră obligatoriu în dependența criticii literare și i se subordonează, ca un fel de Africă luxuriantă în bogății (verbale), dar absolut primitivă în lipsa unui stăpân bun să o civilizeze prin autoritarism analitic, neînduioșat de umanitatea neliniștită din vastul ei teritoriu. Orgoliul criticului e servit. Nevoia lui de a domina textul și de a-l folosi ca materie primă în exprimarea propriei inteligențe este satisfăcută. Bineînțeles că toate școlile critice formale mimează doar, cu ipocrizie tactică, ignorarea conștiințelor prezente, în timp ce le recunosc tacit existența. Scopul este de a instrumentaliza literatura și de a o aservi metodelor de interpretare nu o dată strălucitoare, dacă e să le judecăm în logica lor autonomă. Fundamentalismul semantic al acestei vaste familii de școli critice, deși s-a istoricizat, are în continuare o foarte mare influență. Explicația este simplă: a reușit să modeleze o atitudine nenegociabilă față de textul literar, cultivată de tradiția academică și de o elită a criticii. Și pentru că e asociată cu un mod specific de a genera un limbaj critic, dacă evaluăm lucid acest tip de comportament interpretativ față de literatură, ajungem să înțelegem că din el nu se poate efectiv ieși decât printr-o rupere integrală față de toată tradiția critică acumulată în secolul al XX-lea. Lucru deocamdată oarecum utopic, din cauza puterii dobândite prin limbaj de mentalitatea creată în peste un secol de critică literară. Mistica cărții. Cred, în același timp, că literatura, din fericire, este mai puțin decât propriul ei mit, foarte activ în ultimele decenii în cercurile elitiste, și că universul nu se reduce la un Babel al cărților, pentru motivul simplu că niciodată nu ar putea să încapă într-o Bibliotecă scrisă de oameni sau, mai nou, de mașinile produse de oameni. Când Borges scria Biblioteca Babel, el figura cu acuitate o altă direcție în poziționarea față de literatură, mult mai seducătoare decât analiza discursului și hermeneutica formală. E vorba de mitologizarea literaturii, ca spațiu superior și unic destinat ființei. S-a născut, prin urmare, în aceeași epocă a analizei discursului, o mistică a cărții. E un fel de nouă religie, care se mișcă între gnoza BDD-A27728 © 2017 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 167.114.118.4 (2018-11-29 14:07:47 UTC) Noi perspective ale literaturii 177 Cărții și un agnosticism livresc. Nu îi pot rezista mai ales unii dintre cei mai încercați interpreți ai literaturii, cum e Harold Bloom. Mistica Bibliotecii sau Mitul Cărții promite un fel de Canaan livresc, un tărâm ultim al minților cunoscătoare — pe cât de accesibil, pe atât de intangibil — ca ultimă frontieră a umanității moderne. Iată cum mitizează acest loc utopic Harold Bloom, în Epiilogul la Anxietatea influenței (ediția 1997), vorbind despre un teritoriu din care cititorul iese exact în clipa în care ajunge, dar spre care se întoarce etern, ca să dea finalitate și sens drumului pe care se află, într-o căutare dezarmantă unde el, călătorul, n-ar avea decât două certitudini — existența (inexistentă!) a locului și călătoria însăși: „Călătorind vreme de trei zile și trei nopți, ajunse la locul acela, însă hotărî că la locul acela nu se putea ajunge./... Acesta trebuie că-i locul. Dac-am am ajuns la el, eu nu mai am nici o însemnătate./ Sau acesta nu se poate să fie locul. Atunci nu-i nicio însemnătate, dar eu însumi nu-s micșorat defel./ Sau poate că e locul. Dar poate că eu n-am ajuns la el. Poate că sunt aici dintotdeauna./ Sau nu-i nimeni aici, și eu sunt de-al locului, și în acest loc. Și nimeni nu poate ajunge aici./ S-ar putea să nu fie acesta locul. Atunci am un țel, o însemnătate, dar n-am ajuns la el./ Dar acesta trebuie că-i locul. Și pentru că nu pot ajunge la el, eu nu sunt eu, eu nu sunt aici, aici nu e aici./ După trei zile și trei nopți călare, nu reușise să ajungă la locul acela și o porni din nou./ Oare nu-l cunoștea locul sau el nu reușea să-l găsească? Oare nu era el în stare?/ Povestea spune doar că trebuie să ajungi la locul acela.” După care, istoria reîncepe același fir, pentru a marca simultan intangibilitatea și proximitatea locului din inima textului: „Călătorind vreme de trei zile și trei nopți, ajunse la locul acela, însă hotărî că la locul acela nu se putea ajunge.” [Bloom, 2008:205] Din această perspectivă halucinantă, cititorul hermeneut cheamă autorul însuși și pe toți ceilalți cititori să plonjeze împreună în apa adâncă a textului și să se confunde cu acesta, să dispară cumva în el, dobândind în sfârșit pacea țelului împlinit și a (non)identității încununate cu însemnătatea dată numai de încărcătura pe care doar locul utopic o poartă, acel loc din inima textului..., care există, dar e de neatins! Din abisul limbajului am ajuns în abisul textului. Devenit el însuși o ființă stranie, textul are, în această viziune, o identitate mai presus de autor și cititor, mai presus de propriile conștiințe ficționale, cu o existență predestinată transhumanului. De fapt, parabola lui Bloom despre cititorul călător spre o Nirvana a textului proiectează întâlnirea cu literatura drept un joc absurd, cu miză sisifică. Sensul spre care mintea tinde să se îndrepte în timpul cititului, indică Bloom, ar sta în mod fatal sub semnul arbitrarietății, deoarece cititorul călător prin text nu ar alege el semnificațiile și nu el ar decide conținutul mesajului din inima textului, ci numai textul alege și decide să reveleze cititorului sensul, exact în momentul în care îl și ascunde vederii aceluiași cititor. Iar din această logică ilogică nu vom putea ieși niciodată, ne spune parabola lui Bloom, trimițându-ne să ne recunoaștem învinși, biete ființe neînsemnate rătăcite în grădina seducătoare a textelor. Învățătura parabolei lui Bloom se autodinamitează, ca să demonstreze superioritatea textului în fața conștiinței: dacă sensul, ca loc al întâlnirii dintre mintea cititorului și mesajul textului este o Fata Morgana, atunci la ce bun este cititul cărților? Și alți mari interpreți ai literaturii au o viziune destul de asemănătoare. Toma Pavel vorbește de gândirea romanului, și nu de gândirea autorului prin intermediul romanului, nici de cea a cititorului, în urma cunoașterii romanului. BDD-A27728 © 2017 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 167.114.118.4 (2018-11-29 14:07:47 UTC) 178 Mariana BOCA Ajungem astfel la o strategie mult mai complicată și mai ambițioasă de uitare programată a conștiinței individuale, reale și ficționale (a creatorului, a cititorului, dar și a vocii sau a eroului închipuit din text), care poate merge până la ideea de aneantizare. E povestea autonegării succesive a identității conștiinței participante la lumea textului, din nevoia de contopire cu Cartea, printr-o dispariție catharctică în sânul ei. Aproape că putem vorbi de un hermeneut care își pregătește inducerea stranie a autohipnozei textuale. De la o carte la alta, într-o ciclicitate sisifică, conștiința aflată pe cale uită de sine, pentru ca să fie în carte, în timp ce nu-și poate părăsi sinele niciodată definitiv, pentru că autonegarea nu este nicicând efectivă și totală. Cartea ar fi, astfel, o patrie utopică a cititorului văzut ca ființă-prototip a călătorului spre o Ithaca niciodată atinsă, dar mereu prezentă în orizontul textului. O asemenea filosofie conștient pusă sub semnul ambiguității poate părea un joc pentru cunoscători. Dar se dovedește a fi mai degrabă o tentativă de salvare de la neantul îndoielii și al ne-credinței, printr-un soi de religiozitate nehotărâtă adresată Cărții. Indecizia face parte organică din natura hermeneutului pentru că autohipnoza se poate dedubla automat în (auto)ironie ludică. Ambiguitatea și indecizia hermeneuților care mitizează impresionant cartea și lectura fac ca toată această filosofie catharctică să eșueze blând într-o proiecție intens livrescă suprapopulată de semne, avidă să integreze orice formă de cunoaștere, dar tocmai de aceea puțin convingătoare astăzi, când o privim înapoi cu melancolie. Nicolae Balotă ne aduce aminte de o școală întreagă, care trece prin Umberto Eco: „Lectura ca mod de existență impune ... o viziune semiotică generalizată. Lectorul privilegiat nu mai estee robul unei cărți, al unei specii literare, nici chiar al unui Babel imposibil al cărților. El nu citește doar semnele grafice ale unei reale sau imaginare Enciclopedia universalis, ci vrea să descifreze semnele toate ale artelor, ale actelor umane, ale culturii și, dincolo de aceastea, ale naturii. Un univers semiologic se deschide în fața lui; e din ce în ce mai conștient de faptul că trăiește, mai presus de orice, într-un univers al semnelor. Totul în jurul nostru și în noi e reductibil la o funciară natură semnificatoare.” [Balotă, 2007:6] Mistica cărții și-a pregătit propriul colaps, deoarece, în loc să ofere minții mai multă înțelegere asupra lumii, o rătăcește într-un labirint sufocat de semne, atins de anarhia semnificațiilor, prea dens prin prezența Bibliotecii, fără să îi dea exact sentimentul promis — pacea regăsirii, intrarea în Ithaca. O religie a cărții nu poate fi, în cele din urmă, decât o fantezie cuceritoare. Spiritul nu-și poate întâlni idealul nici în inima textului, nici în Bibliotecă, ci își exprimă căutarea idealului, prin discurs, în universul textelor. De pildă, în timp ce construiește o dezbatere ambițioasă asupra naturii lumilor ficționale, unde unește literatura cu filosofia, religia și logica, Toma Pavel sa pierdut și el, cu grație, în repovestirea legendei lui Magnus Opus, pe care o leagă de tradiția Kabalei și de Moșe Cordovero. Relevantă este evaluarea pe care o face poveștii, pe un ton incert, fără să se hotărască clar dacă o ia în serios sau o respinge ironic: „Am denumit Magnum Opus setul de carți despre univers scrise într-o anumită limbă. Un Magnum Opus conține, pe lîngă fiecare carte despre lumi, o Carte a regulilor, care include considerații de un ordin mai înalt cu privire la univers, la lumile sale și la limba folosită de Magnum Opus...” Numai că, în concepția generalizată a sistemelor de lumi posibile, conform unui principiu al indeterminării, „...fiecarei lumi a unui univers îi va corespunde BDD-A27728 © 2017 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 167.114.118.4 (2018-11-29 14:07:47 UTC) Noi perspective ale literaturii 179 un numar considerabil, poate infinit de cărți.” Rezultatul e simplu: numărul cărților numite Magna Opera se multiplică la infinit, pentru a cuprinde „Imaginea Totală” a acelui univers, despre care Toma Pavel afirmă: m-așgrabi să adaug că nu am nici cea mai vagă idee cum ar arata aceasta Imagine Totală. [...] Inumerabilă, ... [Magnum Opus] este numai o versiune miniaturizată a Imaginii Totale. Pe lîngă magnitudinea ei inimaginabilă și problemele pur cantitative pe care le ridică pentru orice limbă reală sau imaginabilă, universul pe care Imaginea Totală îl reprezintă ar putea sa fie radical indescriptibil...” Descrierea acestui univers este inoperabilă prin orice experiență lingvistică imaginabilă, comentează Pavel, după care cheamă în ajutor, ca să obțină efectul de pluralizare a interpretării, „o legendă pe jumătate uitată”, care spune povestea altfel: ”...printre nenumăratele cărți despre diferitele universuri, fiecare de dimensiuni astronomice, există o serie de volume modeste ca obiect, limbă și teorie, volume care tratează despre stările de lucruri din lumea noastră reală, într-o limbă umană și în termenii bunului simț. Ele sînt numite Cărți Zilnice. Din aceste cărți oamenii cunosc numai mici fragmente, deoarece numai o ființă supranaturală le-ar putea cuprinde în întregime. Într-adevăr, paza Cărților Eterne a fost încredințată unor genii binevoitoare... Mai mult, se spune că fiecare dintre noi a fost atribuit unuia dintre aceste genii în ziua nașterii...” [Pavel, 1982:104-105] Și povestea continuă, dezvoltând o gnoză misterioasă asupra universurilor văzute și nevăzute, care se ghidează numai prin seturi complexe de cărți cerești și pământești, între care intervine, însă, incoerența, ruperea, necomunicarea, degradarea și contaminarea sensurilor, așa cum înțelege cu mare dezamăgire un „geniu căzut”: „......el va descoperi că pe pămînt cărțile sînt și mai puțin coerente decît cereștile Miscellanea, întrucît oamenii nu au puterea de viziune și agilitate a spiritelor. Cărțile omenești, imitații imperfecte, conțin numai mici fragmente de Miscellanea colectate în Compendia alcătuite pentru intelecte mărginite. Unele din aceste Compendia, nici măcar prezentate în formă scrisă, supraviețuiesc ca producții orale: mituri și poeme despre eroi legendari și, de asemenea, reguli care guvernează viața socială se păstrează în Compendia nescrise și transmise din gură în gură. Așa după cum va descoperi curînd geniul nostru căzut, orale sau scrise, compendiile nu pot include întregul cuprins al elementelor amestecate pe care ele le imită... [...] Curînd însă va înțelege că nu există niciodată o corespondență perfectă a compendiilor cu miscellaneele. Compendiile orale sau scrise sînt supuse unor revizii, schimbări, degradări și contaminări ulterioare...” [Pavel, 1982:112-113] Sfârșitul legendei este neașteptat de trist: geniul căzut este cuprins de nesfârșită mâhnire, motiv pentru care îi este rezervată singurătatea liniștii eterne. Ce vrea să spună această alegorie și de ce am reluat-o în aceste pagini, din cartea lui Toma Pavel? Pornind de la literatură și de la producția de lumi ficționale, pe care ea se întemeiază cel mai adesea, Toma Pavel caută, de fapt, o viziune integratoare, unde cartea ar putea fi legătura organică dintre toate lumile posibile și lumile reale. Viziunea se vrea măreață și Toma Pavel o propulsează apelând la conexiuni, argumente, teorii și povești, cum am văzut, dintre cele mai diverse, prin situarea lumilor ficționale literare într-o multitudine de alte tipuri de lumi, pe care le numește, prin diferențiere — reale și sacre. Dar, pe măsură ce capătă amplitudine și ia înălțime, viziunea evocată pierde din suflu și la un moment dat se autodinamitează, apoi intră într-un vertij lent care o pulverizează în imagini multiple și ambigue. De ce? Promotorul unei asemenea tip de viziune, prin urmare și Toma BDD-A27728 © 2017 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 167.114.118.4 (2018-11-29 14:07:47 UTC) 180 Mariana BOCA Pavel, ajunge inevitabil să înfrunte întâlnirea cu Dumnezeu. Dar alege o fandare ocolitoare. Conștiința individuală nu vrea să se deschidă spre Creatorul său, chiar în timp ce Îl recunoaște, ci vrea să Îl încapă într-o viziune teoretică. Lucru imposibil. Grigorie de Nazianz spune, trimițându-ne și la Platon din Timaios: „A înțelege pe Dumnezeu este greu, iar a-L exprima este cu neputință, așa cum a spus careva din filosofii elini, ce-a speculat despre Dumnezeu, nu lipsit de meșteșug, cum mi se pare. Acesta pare să fi priceput că e greu de a exprima și de a evita astfel reproșurile, pentru că este de neexprimat. Însă, după mine, a exprima pe Dumnezeu este cu neputință, dar a-L înțelege e și mai imposibil. Căci ceea ce e de înleles, cuvîntulpoate să-l explice, deși nu suficient, ci celpuțin într-un mod obscur, pentru cel ce nu are urechile cu totul stricate și o înțelegere mincinoasă. Dar a înțelege o astfel de realitate este cu totul cu neputință și de neînfăptuit...” [Grigorie de Nazianz, 1993:24]1 Oricât de impresionantă ar fi, poate, viziunea de felul aceleia spre care ne duce Toma Pavel, în acest punct ea începe să își trădeze automat limitele și artificialitatea livrescă. Astfel, în primul pas, cel ascendent, al viziunii integratoare, Toma Pavel spune: „...numai un Dumnezeu atotștiutor, așa cum îl descrie teologia medievală ar putea să stăpînească, într-un mod total misterios, Imaginea Totală a universului...” Dar, imediat, preluând legenda cărților și a geniului căzut, alege să focalizeze un sens neașteptat: cărțile cerești și cele pământești, în loc să reveleze o pace a comuniunii și a ordinii divine, scot la iveală o anarhie a lucrurilor, o babilonie. Indirect, este contestată ordinea divină și puterea dumnezeirii de a genera armonia tuturor lucrurilor. Geniul căzut nu poate controla evenimentele și se duce din cuvânt în tăcere. Și-atunci, la ce sunt bune toate cărțile? Unde conduc ele spiritul uman? În povestea geniului căzut, cred că Toma Pavel proiectează ambiția egolatră a conștiinței intelectualului modern de a înlocui credința în Divinitate cu încrederea în intelectul propriu, bazată tocmai pe puterea acestuia de a pune în cărți înțelegerea asupra lumii și de a lucra cu sensurile depozitate în cărți, ca un adevărat demiurg. Dar, oricâte cărți, reprezentări, texte, lumi ficționale sau lumi posibile ar produce intelectul individual, el nu poate în nici un caz să administreze ordinea lumii, evidență pe care o descoperă și o recunoaște cu relativă ușurință. Ce are de făcut, în această situație? Incapabil de credință și incapabil, pe de altă parte, de control al sensurilor și al lumii ca un univers al Cărții, spiritul omului modern nu se întoarce înapoi. Nu pleacă capul și nu-și recunoaște înfrângerea. Preferă să migreze în (auto)ironie, dinamitând propriile constructe textuale prin pluralizarea sensurilor, spre un ad infinitum care nu promite nici o certitudine. Singurătatea geniului căzut, plecat din cuvânt în tăcerea eternă, figurează singularitatea încăpățânată a spiritului modern, uriașul lui orgoliu. El alege să se refugieze în ficțiunea pluralității anarhice a lumilor posibile, decât să atingă integrarea lumilor într-un singur univers, dar prin recunoașterea Divinității, ca unică autoritate legiuitoare. Mistica cărții este o falsă mistică și un joc de-a religia, extrem de sofisticat 1 Sfântul Grigorie de Nazianz vorbește astfel, referindu-se și la Platon, în A doua cuvîntare teologică, din anul 380: „... nu numai celor prostiți și aplecați spre cele de jos, ci și celor foarte înalți și iubitori de Dumnezeu; și la fel întregii firi născute [cu o naștere legată de materie] și cărora le este adăugat întunericul acesta și trupul gros în înțelegerea adevărului. Și nu știu dacă nu este așa chiar pentru firile mai înalte și spirituale, care fiind aproape de Dumnezeu și luminate de toată lumina, sînt mai luminate, dar nu de tot, însă mai deplin ca noi și mai pătrunzător, unele mai mult, altele mai puțin ca altele, pe măsura treptei lor.” [Grigorie de Nazianz, 1993:24]. BDD-A27728 © 2017 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 167.114.118.4 (2018-11-29 14:07:47 UTC) Noi perspective ale literaturii 181 însă și foarte îndatoritor cu aroganța încăpățânată a hermeneutului. Dacă citim și interpretăm literatura din această perspectivă, intrăm într-un cerc pe cât de vicios, pe atât de seducător în promisiuni, care ne scoate însă din literatură, cum am văzut, ca să ne ducă nicăieri. Nu putem nega mirajul unei asemenea viziuni, căreia mai ales mințile foarte erudite, trăitoare în texte și prin text, îi pot cădea pradă. Subiectul se lasă devorat cu un fel de stranie satisfacție de propriul lui obiect: cartea. Singularitatea conștiinței dedicate Cărții, prin scriere și interpretare, își imaginează un culoar de fugă, în loc de salvare, datorită pluralizării hermeneutice a lumilor și a sensurilor. Când alege acest teritoriu de existență, spiritul modern se predestinează temerar melancoliei, dezamăgirii și, ca ultim orizont, tăcerii, așadar ieșirii din cuvânt printr-o paradoxală și bizară mistică a Cărții. Ambele poziționări față de literatură, deși radical opuse, sunt extrem de productive în actul interpretării, pentru că valorizează febril discursul ca act creator, și textul, ca produs al acestuia. Dar, și cea care duce literatura în abisul limbajului, și cea care visează să o metamorfozeze într-un loc salvator, sfârșind în abisul textului, nu dau prioritate conștiințelor cunoscătoare — autorul și cititorul — în întâlnirea lor mediată de conștințele precare ficționale. Instrumentalizarea literaturii prin metodele analizei discursului privilegiază cu generozitate inteligența cercetătorului. Mistica cărții, într-un chip mult mai complicat, reușește să închidă literatura în propria ei interioritate textuală. Și ambele par să trădeze în chipuri diferite natura primă a literaturii, umanitatea individuală exprimată în poezie și în povestire. Este motivul pentru care ar trebui să căutăm mai departe. Ficțiune și intenționalitate, adevăr și cunoaștere. Omul poate trăi fără literatură, fără texte scrise de oameni. Poate trăi fără Bibliotecă, prin urmare. Dar nu poate trăi fără poveste. Nu e nevoie de legitimări filosofice pentru a arăta consangvinitatea noastră cu povestea. Istoria lumii împreună cu istoria oricărui individ o adeverește. Omul rezumă permanent în poveste memoria și experiența vieții, ca să se salveze de la uitare și ca să dea celui care se va deschide către povestea lui șansa înțelegerii unei învățături. Iar esența tare a literaturii este povestea. În toate formele ei, literatura spune sau rezultă dintr-o poveste, pentru că orice reprezentare e rezultatul unui proces epic de (auto)contemplare. Datorită acestei naturi înafara căreia ea nu poate exista, literatura e purtătoare de cunoaștere, cel puțin în aceeași măsură în care produce revelarea frumosului. În accepțiunea cea mai largă, literatura este, însă, asimilată ficțiunii2. Iar ficțiunea este văzută adesea drept o minciună mai mult sau mai puțin credibilă, ideea ce contrazice direct tratarea literaturii ca sursă de cunoaștere. Asociată sau chiar identificată cu lucrul închipuit și neadevărat, cu jocul imaginației și cu poveștile ce pot să pară doar adevărate, prin mimarea realității, fără să aibă în ele miezul acesteia, ficțiunea nu ar mijloci nicidecum cunoașterea, ci o sumă de emoții despre a 2 Cuvântul ficțiune vine din substativul latin fictio, care derivă, la rândul lui, din verbul fingo, fingere, cu sensul de a modela argila sau a da formă materiilor moi. Sensul verbului fingere se va îmbogăți cu semnificația de a imagina sau a inventa. In latina cultă fictio ajunge să trimită la creație, invenție, dar in latina medievală fictio trimite la ideea de înșelăciune. BDD-A27728 © 2017 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 167.114.118.4 (2018-11-29 14:07:47 UTC) 182 Mariana BOCA căror natură ambiguă și efecte greu de definit s-a vorbit mult, fără pretenția unor concluzii limpezi și definitive. Ficțiunile ar fi copii palide ale unor aparențe fulgurante și neputincioase în fața eternității, cum arăta un filosof aspru cu destinul artei și al artiștilor în lume. Și-atunci de ce citim asemenea minciuni frumoase, dar nesemnificative, cât privește adevărul? De ce le dăm adeseori mult loc în viața noastră, de ce le introducem în educația generală și obligatorie, de ce le investim, de fapt, cu (maximă) importanță? De la Platon încoace filosofii și teoreticienii au dat multe răspunsuri interesante, care nu au reușit, însă, să epuizeze energia interogativă a meditației asupra capacității literaturii de a genera (sau nu) cunoaștere. Dacă încercăm o dezbatere, să spunem mai întâi că există și literatură nonficțională, care se bazează pe martori și care produce biografie, memorii și mai ales autobiografie. Nu o dată acestui tip de scriere i s-a contestat apartenența la literatură sau a fost tolerată într-o zonă marginală și impură. De regulă, este pusă în opoziție ficțiunea cu nonficțiunea, pornind de la relația pe care fiecare o construiește cu realitatea. În epoca modernă, mai ales lingviștii și logicienii ne invită să vedem în ficțiune o minciună verosimilă și să valorizăm numai calitatea nonficțiunii de a fi conducătoare spre cunoaștere. Dacă delegitimăm ficțiunea acordându-i doar statutul de minciună credibilă, negăm unei mari părți din literatură puterea de a mijloci omului o cale spre adevăr. Deja întâmpinăm însă o mare problemă, din această perspectivă asupra ficțiunii. În multe texte literare fundamentale este imposibil de despărțit cu claritate ficționalul de nonficțional. Același autor poate scrie ficțiune și nonficțiune, amestecându-le în diverse grade, în interiorul aceluiași text și de la un text la altul, fără să își pună nicio clipă problema că ar fi necesară o graniță sau o departajare strictă între ele, pentru că le instrumentalizează egalitar în urmărirea revelării unui adevăr. Pentru Marcel Proust, În căutarea timpului pierdut înseamnă tocmai stimularea amintirilor celor mai profunde prin prisma imaginației și, simultan, alimentarea memoriei faptelor (auto)biografice printr-o analiză a detaliilor dusă dincolo de percepția realului și de experimentarea lui, spre trăirile posibile, ca alternative (încă) netrăite ale realului consumat. Romanele lui F. Dostoievski se nasc toate din experiența lui dramatică de viață, din crizele sale spirituale și din gravele suferințe psihice, din situații limită, pe care însă le transpune în scenarii textualizate mai mult sau mai puțin închipuite. Boris Pasternak scrie Doctor Jivago transfigurând propria sa existență și tragedia unui popor întreg. Iar Amos Oz pune în aproape fiecare dintre cărțile sale bucăți din viața lui și a celor cunoscuți, în dozaje foarte diferite, de la un text la altul, între Michael al meu și Poveste despre dragoste și întuneric. Ca să dăm doar câteva exemple luate arbitrar, fără a ne întoarce în literatura premodernă, pentru că omul antic și omul medieval au înțelegeri radical diferite asupra legăturii dintre lucrul real și lucrul închipuit, față de omul modern. Iar ele ar solicita alte ramificații în această discuție. Există și poziții opuse, destul de rare. Un exemplu actual: Svetlana Aleksievici refuză ficțiunea și scrie numai cărți unde se aud vocile și poveștile martorilor ei. Cei mai mulți cititori ai lui Aleksievici nu ezită, totuși, să le identifice, împreună cu autoarea lor, drept cărți veritabile de literatură (Dezastrul de la Cernobîl, Vremuri second-hand), deoarece monologul martorilor e orchestrat de autoare într-un BDD-A27728 © 2017 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 167.114.118.4 (2018-11-29 14:07:47 UTC) Noi perspective ale literaturii 183 cor cu ritmuri și tonalități urmărite atent, în așa fel încât simpla mărturisire accidentală este depășită, transfigurând eterna suferință a omului în istorie. Cărțile Svetlanei Alexievici sunt un exemplu foarte recent despre cum textele nonficționale, programatic anti-ficționale, dobândesc valoare numai când depășesc jurnalismul printr-o organizare discursivă internă inevitabil de tip ficțional. Este singura soluție care poate transforma un fapt divers într-o poveste semnificativă, prin intervenția conștiinței tutelare subiective a autorului. Aleksievici folosește, în sens superior, martorii și spovedania lor ca să atingă un adevăr pe care ei înșiși nu știu să îl verbalizeze. În orice caz, în funcție de autor, de cititor și de epocă, ideea de ficțional și ideea de real dobândesc un conținut diferit, sensul lor devenind migrant, cum e firesc, dacă luăm în seamă neîntrerupta diversitate fluidă a umanității. Toma Pavel, după ce acceptă probabilitatea ca romanele realiste ale secolului al XIX-lea să fi avut drept țintă construirea de „veritabile alternative posibile ale lumii reale, alternative filtrate prin viziunea științifică modernă”, spune că”...această ambiție nu a dăinuit mult și, pentru a obține efecte estetice și cognitive noi, literatura contemporană deseori postulează lumi tot atât de imposibile ca și cele arhaice” [Pavel, 1982:79-80]. Iată că Pavel contrapune lumilor posibile evocate realist, lumile imposibile de tip arhaic! Dar, pentru grecii din perioada homerică, lumile arhaice pe care astăzi Toma Pavel le vede imposibile erau în mod plenar reale, cum real era, ceva mai târziu, pentru Socrate daimonul de care se știa călăuzit în toate acțiunile sale. Pentru că se întemeia pe alte convingeri morale și religioase, realitatea omului homeric sau a omului presocratic și socratic este socotită de cititorul actual drept pură ficțiune. Pe de altă parte, trebuie să remarcăm faptul că ficțiunea, deși folosește principial imaginația ca motor al reprezentărilor evocate, adeseori nu dă prioritate tocmai imaginației în țesătura ei. Toată literatura ficțională realistă se bazează pe reprezentări analitice selectate din observarea atentă a realului, puse însă într-o logică compozițională de tip ficțional. Lingviștii dau ocol ficțiunii cu mefiență atunci când o definesc, nemulțumiți de natura ei hibridă, care amestecă realul cu imaginatul, fiindcă o judecă prin mecanica actelor vorbirii. Cântărind ficțiunea cu măsura denotației, lingviștii se autoblochează. Această metodă restrictivă îi împiedică să situeze clar raporturile foarte libere pe care ficțiunea le construiește cu realitatea și logica adevărului, adică prin respectarea conținutului lor, nu doar prin dinamica actelor de vorbire generate. Totuși, deși plasează ficțiunea într-o zonă incertă a cunoașterii, perspectiva lingvistică admite cu precauție că ea poate fi un experiment mai neobișnuit: „În comunicarea ficțională, acțiunea prezentată nu îmbogățește în mod direct experiența subiecților care comunică, dar le propune un experiment, iar confruntarea experimentală a cunoașterilor și a valorilor cu alte modele posibile de structurare a timpului, de relații între actanți etc. se produce prin consimțămîntul receptorului. Această autonomie secundară în raport cu realitatea permite adesea realizatorului și receptorului de ficțiune să aducă discursului aspecte pe care conștiința sau inconștientul lor nu și le asumă ca atare.” [Nagy, 2015:155] O asemenea viziune limitativă asupra ficțiunii este BDD-A27728 © 2017 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 167.114.118.4 (2018-11-29 14:07:47 UTC) 184 Mariana BOCA falsificatoare, pentru că exclude intenționalitatea3 din relația dintre autor — text — cititor. Și tocmai ea orientează sensul, conținuturile, învățătura oricărei ficțiuni sau nonficțiuni. E înșelată astfel chiar și intuiția comună de care ne folosim în abordarea ficțiunii și a nonficțiunii. De exemplu, atunci când citim o parabolă, o poveste alegorică, o pildă evanghelică, conștiința noastră nu pornește axiomatic de la ideea că ceea ce i se oferă este o minciună, poate frumoasă, sau un experiment bazat pe o fabulație. Dimpotrivă, conștiința cititorului intuiește prioritar că povestea poate ascunde un adevăr — adevărul celuilalt, al celui care a scris-o — și de la bun început se străduiește să-l găsească și să-l supună judecății prin verbalizare proprie. Ceea ce un cititor știe, intuitiv sau rațional, este că intenția conștiinței autorului contează. Pe aceasta o urmează intenționalitatea conștiinței textualizate. Ea dă calitatea de adevăr sau de minciună poveștii, pentru că se transmite inevitabil în text, dincolo de orice strategii de camuflare, alegând simultan direcția cognitivă a textului și conținutul lui moral. Iar intenția nu poate fi cunoscută decât după actul lecturii și al interpretării. Totodată, conștiința cititorului vine în text cu propria sa intenționalitate. Impactul cel mai sensibil al întâlnirii dintre cititor și autor prin intermediul textului se exprimă în efortul cititorului de a recunoaște intenția conștiinței textualizate, ca să o investească cu un conținut bun sau rău, în oglinda intenționalității proprii, și prin ea să ajungă la intenția autorului. Înțeleg prin intenționalitate o orientare rațională sau irațională a conștiinței, care dă o amprentă morală și (sau) practică oricărui act de cunoaștere și care personalizează cunoașterea, indicând prezența conștiinței personale și a minții individului. Conștiința este inseparabilă de intenționalitate. Nu există manifestare a conștiinței înafara intenției autoconținute. Cunoașterea, de aceea, nu e posibilă înafara acțiunii intenționalității generate de conștiințele implicate. Influența pe care o crează literatura, la fel ca orice alt lucru făcut de om unde există urma conștiinței sale, este efectul ultim al intenției din conștiința autorului. Între intenționalitate și influență există o relație de autoregenerare care schimbă continuu relieful minții individului și construiește mentalitățile colective: intenția produce influență, iar influența provoacă, modelează sau naște intenționalitatea. Dar înțelegerea intenționalității, nu doar în literatură, ci în orice întâlnire a conștiințelor, este fragmentară, limitată și ezitantă. Din fericire! Dacă, prin absurd, natura inefabilă și imprevizibilă a întâlnirii conștiințelor s-ar pierde cu totul în favoarea unui absolut funcționalism, iar intenția, la fel ca influența ar putea fi strict cunoscute și programate, atunci conștiința însăși ar dispărea și, odată cu ea, omul însuși. Cu toate acestea, științele cognitive actuale tind să afirme cu veșnica lor candoare foarte vocală că intenționalitatea este ușor de cunoscut și că ar putea fi așezată în ecuații matematice. În literatură lucrurile sunt mai simple. Cititorul, hermeneut sau nu, luptă să înțeleagă intenționalitatea intratextulă și, prin ea, 3 Amintim doar că Franz Brentano, în Psychologie vom empirischen Standpunkt din 1874 aduce în discursul modernității ideea mai veche, luată din filosofia scolastică medievală, a intenționalității: „Orice fenomen psihic este caracterizat prin ceea ce scolasticii Evului Mediu numeau inexistența intențională (sau poate mentală) a unui obiect și prin ceea ce noi am numi, deși nu cu expresii complet clare, relația cu un conținut, orientarea spre un obiect (prin care aici nu trebuie înțeleasă o realitate) sau obiectualitatea imanentă. Fiecare fenomen psihic conține în sine ceva ca obiect, deși nu fiecare în același mod. În reprezentare este ceva reprezentat, în judecată este ceva acceptat sau respins, în iubire, iubit, în ură, urât, în dorință este ceva dorit.” [Brentano, 2002:39]. BDD-A27728 © 2017 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 167.114.118.4 (2018-11-29 14:07:47 UTC) Noi perspective ale literaturii 185 intenția autorului, dar nu reușește niciodată să dea răspunsuri definitive. Intenționalitatea proprie cititorului se află într-o perpetuă mișcare evolutivă, iar din această mișcare se hrănește dinamica intenționalității intratextuale. Cititorul însă stabilește dacă povestea din text este sau nu este conducătoare spre un adevăr, pentru sine, în momentul întâlnirii. Dar chiar și atunci când cititorul stabilește că o poveste minte, în termenii adevărului general în care el crede și nu ai realităților particulare, și emite judecata că intenționalitatea intratextuală nu conduce spre un adevăr, povestea își câștigă, totuși, calitatea de a mijloci un tip dificil de cunoaștere, anume înțelegerea formelor prin care adevărul poate fi ratat, falsificat sau trădat. Cred că raporturile dintre ficțiune și non-ficțiune nu sunt de opoziție, ci de complementaritate. Nonficțiunea nu este mai adevărată decât ficțiunea, datorită caracterului ei denotativ. Reprezentările verbale de tip denotativ prin care reflectă realitatea, nu conferă nonficțiunii un statut automat superior, în termenii cunoașterii adevărului. Nu se poate stabili o ierarhie, pe de altă parte, între nonficțiune și ficțiune, dacă judecăm autonomia lor față de realitate, în care ficțiunea ar fi subordonată nonficțiunii și nu ar mijloci cunoaștere directă, ci doar un tip de experiment bazat pe consimțământul receptorului. De ce? Judecățile lingviștilor asupra ficțiunii și nonficțiunii se concentrează doar pe discurs și mai deloc pe reprezentările din care se nasc și pe care le exprimă atât ficțiunea, cât și nonficțiunea, în chipuri diferite. Argumentele lor sunt adeseori formale și insuficiente. De aceea, Toma Pavel, în Lumi ficționale, procedează altfel, în încercarea de a legitima ficțiunea ca sursă de cunoaștere adevărată. El abandonează pur și simplu conceptul de ficțiune, fiind prea expus abordărilor formale, prin evocarea implicită a ideii de text și de act de vorbire. Îl înlocuiește cu conceptul de lume ficțională, pentru a arăta ferm privilegierea conținutului ficțiunii. Nu este decât o altă convenție pentru a numi ficțiunea, așezând felul cum spune ficțiunea povestea, în dependența netă a ceea ce ea evocă. Nu vede nici opoziție, nici complementarietate între ficțiune și nonficțiune, ci pur și simplu continuitate, într-o acceptare a contrariilor și incongruențelor dintre „lumile reale” și „lumile posibile”: „...obiectele contradictorii nu sînt o dovadă suficientă împotriva noțiunii de lume: nimic nu împiedică teoria ficțiunii să vorbească, așa cum fac filosofii, despre lumi imposibile sau eratice. Lumile contradictorii nu sînt atît de îndepartate de noi pe cît ne-am așteptat. Nu numai fizica este încă împarțită în teoria relativității și mecanica cuantică; nu numai lumina este alcatuită simultan, din particule și unde, dar și lumile noastre de fiecare zi găzduiesc asemenea entitați imposibile ca structurile psihice individuale, donițele, visurile și simbolurile.” [Pavel, 1982:79-80]. Argumentația lui Toma Pavel începe spectaculos, dar apropierile rapide, fără clarificări, a mai multor planuri și repere, deși produc un incitant joc al minții, debusolează cititorul și-l ajută mai greu să se lămurească asupra a ceea ce autorul transmite, în ultimă instanță. Gândirea lui Toma Pavel se bazează, de fapt, pe opoziția asumată dintre lumile ficționale și realitate. În același timp, el vede lumile nonficționale drept reale, în sensul că respectă realitatea și nu o perturbă prin intervenția imaginației. Noutatea importantă pe care Pavel o aduce este investirea lumii ficționale ca sursă de cunoaștere, comparabilă cu oricare alta. Pledoaria lui are în centru ideea continuității incongruente dintre posibil și real, probabil BDD-A27728 © 2017 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 167.114.118.4 (2018-11-29 14:07:47 UTC) 186 Mariana BOCA și imposibil, într-o logică deschisă și nerezolvabilă a tuturor lumilor cunoscute și necunoscute încă. Plecând de la poziția lui Pavel, cred că putem merge ceva mai departe, dacă admitem să vedem diferit raporturile ce se creează între realitate, ficțiune și non-ficțiune, prin introducerea în analiză a unui plan la care toate abordările se referă implicit, fără a-l numi și fără a-i da consistență și importanță directă. E vorba de realitatea minții individuale. Dintr-o asemenea perspectivă vom judeca raporturile dintre realitatea dinafara minții individuale, independentă de aceasta (realitatea istorico-socială, naturală, dar și realitatea interioară — a emoției, a corpului, dar și a spiritului), și realitatea minții. Așa putem ajunge să definim raporturile dintre ficțiune, nonficțiune și — realitatea minții. Între lumile evocate în ficțiune și realitatea istorico-socială, naturală și interioară nu se stabilesc raporturi de opoziție și nici de identificare sau de continuitate. Totodată, între nonficțiune și realitate nu sunt raporturi de identificare. De ce? Raporturile dintre ficțiune sau nonficțiune și realitate nu sunt directe, ci mediate de mintea individului și cu deosebire de realitatea foarte specifică și greu de definit prin care ea se manifestă. Atât ficțiunea, cât și nonficțiunea sunt produse ale minții unui individ. Și una, și alta reflectă, de fapt, în moduri diferite lumea minții autorului. Ficțiunea și nonficțiunea nu pot reflecta în mod direct realitatea, prin ignorarea minții individuale și a chipului unic în care ea lucrează. Ambele folosesc reprezentări individuale și colective asupra a două mari tipuri de realitate, active în substanță reală și dinamică a minții omului: reprezentările realității exterioare individului — realitatea naturală, socială, istorică și reprezentările realității interne individului — spirituală, psiho-emoțională, fiziologică. Reprezentările folosite de conștiința individuală în crearea ficțiunii și a nonficțiunii pot fi luate din teritorii diferite ale minții sau din zone identice: memoria, imaginația, gândirea... Dar ele sunt puse întotdeauna într-o logică particulară și distinctă, pe baza modului în care evocă indirect realitatea reflectată în conținutul minții și care există dincolo de aceasta. Realitatea minții vorbește prin aceeași conștiință și se adresează cu aceleași mijloace conștiinței celuilalt, fie că se folosește de ficțiune sau de nonficțiune. Iar cunoașterea realității dinafara minții este indirectă și când ne exprimăm prin ficțiune, și când alegem nonficțiunea, pentru că între ele și realitate stă mintea, reprezentarea depozitată în minte. Cunoașterea efectivă, directă pe care o aduce și ficțiunea, și nonficțiunea este a realității minții autorului: cunoaștem reflexia realităților multiple (socială, interioară etc.) în dinamica minții și a sensurilor cu care ea lucrează. Cunoaștem ce a fabricat autorul ca să se facă înțeles și cum dă ceea ce el înțelege. Așa demonstrăm complementaritatea ficțiunii și a nonficțiunii: ambele se alimentează din aceeași sursă — mintea individului, cu reprezentări, cu emoții și amintiri, cu judecăți de valoare și reguli de viață. De aceea, atât ficțiunea, cât și nonficțiunea nu stabilesc raporturi de continuitate sau de opoziție cu realitatea externă sau internă individului, decât într-un mod înșelător, aparent. Continuitatea sau opoziția se stabilește numai între mintea individului și realitatea de dincolo de ea. Ficțiunea și nonficțiunea exprimă aproximarea adevărului, aproximare conținută în realitatea minții individuale din care ele provin. Adevărul adevărat de BDD-A27728 © 2017 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 167.114.118.4 (2018-11-29 14:07:47 UTC) Noi perspective ale literaturii 187 care ele se pot apropia nu este decât acela al exprimării cât mai fidele a ceea ce mintea individului spune despre realitate și nicidecum acela al realității înseși. E firesc, atunci, să afirmăm că ambele reprezintă pași către adevărul căutat de mintea omului. Ficțiunea și nonficțiunea sunt ipoteze asupra adevărului minții, în care, însă, una nu este slabă și cealaltă tare. Povestea spusă prin ficțiune poate fi mai aproape de adevăr decât nuditatea univocă a non-ficțiunii, prin capacitate ei de a reține pluritatea sensurilor și miezul interogativ al realităților umane. De aceea, redescoperirea literaturii ca poveste purtătoare de învățătură4 și cunoaștere poate fi o cale spre eliberarea de multele școli critice ce o colonizează, în căutarea unei relații noi a cititorului de astăzi cu literatura. ? BIBLIOGRAFIE Balotă, Nicolae, 2007. De la Homer la Joyce, București, Ideea Europeană. Bloom, Harold, 2008. Anxietatea influenței. O teorie a poeziei. Traducere din limba engleză și note de Rareș Moldovan, Pitești, Paralela 45. Brentano, Franz, 2002.Conceptul de intenționalitate la Brentano. Origini și interpretări, edit. Ion Tănăsescu, București, Paideia. Ducrot, Oswald și Schaeffer, Jean-Marie, 1996.Noul dicționar enciclopedic al științelor limbajului. Traducere de Anca Măgureanu, Viorel Vișan, Marina Păunescu, București, Editura Babel. Grigorie de Nazianz, 1993.Cele cinci cuvîntări teologice ale Celui între Sfinți Parintele nostru Grigorie de Nazianz. Traducere din limba greacă, introducere și note de Preot. Dr. Academician Dumitru Stăniloaie, Editura Anastasia. Kant, Immanuel, 1994.Critica rațiunii pure, traducere de Nicolae Bagdasar și Elena Moisuc, București, Editura IRI. Nagy, Rodica, 2015. Dicționar de analiză a discursului, Iași, Institutul European. Noica, Rafail, 2002.Cultura duhului, Alba Iulia, Editura Reîntregirea. Pavel Toma, 1982, Lumi ficționale; traducere de Maria Mociornița; Prefață de Paul Cornea; București, Minerva. Pavel, Toma, 1999.Arta îndepărtării. Eseu despre imaginația clasică. În românește de Mihaela Mancaș; București, Editura Nemira. Todorov, Tvetan, 2002. Le jardin imparfait. La pensee humaniste en France, Bernard Grasset, Paris, Editions Grasset & Fasquelle, 1998. Tradusă în limba română: Grădina nedesăvârșită; tradudcere de Delia Șepețean Vasiliu, București, Editura Trei, Colecția Ideea Europeană. 4 Termenul și conceptul de învățătură nu ar trebui privit cu scepticism. El face parte din imaginarul nostru lingvistic cel mai profund, unind toate modelele culturale din care ne tragem. Kant, întemeietor de gândire modernă, uzează de el încă din primele pagini ale Criticii rațiunii pure: „Experiența este fără îndoială primul rezultat pe care-l produce intelectul nostru... Prin aceasta, însăși ea este prima învățătură, și în dezvoltarea ei este atât de de inepuizabilă în învățăminte noi...” [Kant, 1994:49] BDD-A27728 © 2017 Editura Universității din Suceava Provided by Diacronia.ro for IP 167.114.118.4 (2018-11-29 14:07:47 UTC) UNIVERSITATEA DE ARTE „GEORGE ENESCU” FACULTATEA DE COMPOZIȚIE, MUZICOLOGIE, PEDAGOGIE MUZICALĂ ȘI TEATRU DEPARTAMENTUL TEATRU CENTRUL DE CERCETARE „ARTA TEATRULUI - STUDIU ȘI CREAȚIE“ COLOCVII TEATRALE numărul 10 Editura ARTES Iași - 2009- Colectivul de redacție: Prof. univ. dr. Bogdan Ulmu - coordonator Conf. univ. dr. Anca Ciobotaru Azeeva Irina, Institutul de Teatru de Stat din Yaroslav, Rusia Borisov Viatcheslav, Institutul de Teatru de Stat din Yaroslav, Rusia Asist. univ. drd. Ioana Bujoreanu Consultanți: Prof. univ. dr. Natalia Dănăilă Prof. univ. dr. Constantin Paiu Prof. univ. dr. Florin Faifer Prof. univ. dr. asociat Ștefan Oprea Tehnoredactare: Asist. univ. drd. Ioana Bujoreanu ISSN 1584-4927 Corectura aparține autorilor articolelor Tipărit la Tipografia Editurii Artes Str.Horia, nr.7-9, Iasi Tel: 0232.261842 www.artesiasi.ro e-mail: artes@arteiasi.ro SUCCESUL ȘI VARIABILELE SALE Explorări în teatrul de umbre AURELIAN BĂLĂIȚĂ f Cercetările pe care le-am început, cu ceva timp în urmă, în domeniul animației cu umbre, au prins contur prin publicarea, la editura Artes, a volumului Arta teatrului de umbre. În mod firesc, considerațiile teoretice și-au căutat exprimarea într-o nouă aplicație scenică, o confirmare, într-o instituție de spectacol profesionistă. Acest demers s-a înfăptuit prin punerea în scenă a spectacolului „Prometeu” la Teatrul pentru Copii și Tineret „Vasilache” din Botoșani. Am fost fascinat dintotdeauna de timpurile mitice, civilizațiile dispărute, enigmele care dăinuie din vechime. La intrebări incomode ca „au existat cu adevărat uriași?”, sau „semi-zeii, titanii, ori Fii Soarelui din diferite mitologii au fost doar imaginați?” am găsit tot felul de răspunsuri, unele aproape incredibile. Dacă acceptăm ca autentice unele descoperiri arheologice, mai puțin cunoscute de publicul larg, care au scos la iveală schelete de „oameni” de dimensiuni impresionante (chiar și 4-5 metri în înălțime), atunci mitologia greacă, de exemplu, poate fi privită dintr-o perspectivă care așează episoadele legendare într-o lumină dramatică, spectaculoasă și verdică. Mai toate culturile lumii cunosc povești și legende despre existența unor uriași, zei, care au intervenit în viața oamenilor din vechime și a căror prezență printre oameni a influențat decisiv cursul civilizațiilor. Una dintre minunatele istorisiri cuprinse de „Legendele Olimpului” scrise de Alexandru Mitru este cea legată de Prometeu. Acestui titan legendar i s-au atribuit multe fapte eroice, fiind socotit drept ocrotitorul oamenilor, pe care i-a creat, după chipul și asemănarea zeilor, din humă și apă. După cum ne povestește Alexandru Mitru, preocupat de binele oamenilor, Prometeu ajunge în conflict Zeus, stăpânul întregului Univers, conducătorul zeilor din Olimp și asupritorul muritorilor. După ce Zeus refuză în mod repetat ca oamenii să se folosească de binefacerile focului, Prometeu fură jar din fierăria lui Hefaistos, făuritorul fulgerelor de luptă ale lui Zeus. De atunci oamenii dețin puterea focului. Zeus pregătește o răzbunare aspră, pedepsind mai întâi pe oameni și apoi pe protectorul lor: răspândește în lume toate relele și nenorocirile, trimițând-o pe pământ pe Pandora, cea dintâi femeie, pe care o ia de soție Epimetheus, frate al lui Prometeu. Apoi îl înlănțuie pe Prometeu de o stâncă din munții Caucaz și își trimite vulturul uriaș să îi devoreze zilnic ficatul, care peste noapte se regenerează. În felul acesta titanul este supus unui chin veșnic. Din 5 întâmplare însă, pe acolo trece viteazul Heracles, în drum spre Grădina Hesperidelor. El ucide vulturul cu una din săgețile sale otrăvite și-l eliberează pe Prometheus, ale cărui chinuri, astfel, se sfârșesc. Am apreciat capitolul legat de titanul Prometeu din Legendele Olimpului ca avand multiple valențe dramatice reprezentabile cu limbajul teatrului de animație, prin formule din cele mai diverse, limitate doar de marginile imaginației. Teatrul de umbre, originar din India antică, este pătruns de esențe ale hinduismului și modului de percepție și gândire asiatic. Lumea este o reflexie a realității și nu realitatea însăși. Arta este o formă în care este „împachetat” adevărul absolut, divin. Viața, așa cum o vedem, este o iluzie, o proiecție. Evocarea epopeii lui Prometeu și a timpurilor străvechi, a întrepătrunderii lumilor cu densități diferite mi s-a părut a fi potrivită pe deplin prin jocul halucinant al umbrelor. Am intenționat să lansez, prin punerea în scenă, o invitație de a privi cu mai multă aplecare dincolo de formele materiale, alcătuind un spectacol în care să sugerez că toate lucrurile care există provin din aceeași unică lumină a speranței. Am adus în reprezentație, în fața unei cetăți grecești închipuite pe scenă, pe Homer (interpretat de Marius Rusu), care consemnează faptele eroice de la începutul lumii. Vedem cum istoria nu reprezintă faptele însele, ci doar o interpretare, un punct de vedere particular despre acele fapte. Imaginea trecutului apare pe zidul cetății, sub forma umbrelor, așa cu și-l închipuie Homer că s-ar fi petrecut. Scriind ceea ce vede în mintea sa, Homer revine, modifică, își impune părerea. Personajele au fost interpretate de actorii Vali Ligi, Tudor Rotaru, Laurențiu Vasilache, Claudiu Gălățeanu, Ramona Hriscu, Anca Ștefan, ultimii trei fiind și masteranzi ai facultății de teatru ieșene. La reușita reprezentației a contribuit și interpretarea vocii lui Zeus de către Marius Rogojinschi. Scenografia, cuprinzând decorul și creația siluetelor a fost asumată de către Constantin Siriteanu, lector universitar doctorand la Departamentul Teatru al Universității de Arte „George Enescu” din Iași. El a reușit să surprindă arhetipurile evocate de legendele homerice și să dea prin construcția siluetelor cât mai multe posibilități de expresie. La realizarea acestui spectacol am încercat să utilizez cât mai multe posibilități dintre cele oferite de varianta obținerii umbrelor cu ajutorul reflectoarelor care imită lampa cu ulei tradițională, dar și a retroproiectorului. Am descoperit, împreună cu actorii, prin încercări și experimente, diferite mijloace de creare a perspectivei, efecte 6 de apariție-dispariție a personajelor de pe ecran, de pildă prin manevrarea siluetelor la anumite distanțe de placa orizontală a retroproiectorului, modelarea luminii prin utilizarea unui vas cu apă și a altor materiale transparente. Utilizarea retoproiectorului aduce, pe lângă multiplele avantaje și câteva dificultăți. Dimensiunile mici ale siluetelor îngreunează decuparea și asamblarea părților componente. Mânuirea lor pe orizontală necesită o foarte mare dibăcie. Orice mișcare, chiar de mică amplitudine, este mult amplificată pe ecran, pe acesta obținându-se umbre cu atât mai mari cu cât se află la distanță mai mare. Un alt inconvenient este acela că ochii artistului care manevrează figurile obosesc destul de repede datorită luminozității plăcii retroproiectorului. Am lucrat, deci cu două serii de figuri de umbre: unele de doar 10-12 cm, pentru retroproiecție, și altele, de la 30 la 70 cm pentru mânuirea pe ecran. În urma derulării cu succes a vizionării cu public, din data de 5 noiembrie, site-ul www.stiri.botosani.ro includea, pe pagina destinată culturii, un articol despre premiera ce urma să aibă loc. „O premieră care va depăși granițele impuse de cutumele locale tocmai prin faptul că premiera va deveni un bun prilej cultural și educativ pentru spectatori și prin momentele colocviale promise după consumarea spectacolului, organizatorii anunțând prezența unor personalități de marcă ale lumii teatrale ieșene.” Atât spectacolul, cât și colocviul care i-a urmat, au fost transmise, în direct pe internet, de televiziunea Live Botoșani. În articolul zilei de 09 noiembrie 2009, publicat de site-ul de știri www. Stiri.botosani.ro, cu titlul PROMETEU, sau despre lumină și speranța actorului păpușar! se spune: „Elevi, studenți, absolventi, masteranzi, actori, profesori universitari, critici de teatru si simpli spectatori au stat alaturi pentru cateva ore, urmarind un spectacol în bună parte inovator, în mare parte inițiatic.” Parteneri ai Teatrului botoșănean, în acest demers artistic, au fost Centrul de cercetare „Arta Teatrului-Studiu și creație” al Universității de Arte „George Enescu” Iași, dar și Complexul Muzeal Bucovina Suceava, care a inițiat, prin inimosul său director Emil Ursu, proiectul „Teatru în muzeu”, „Prometeu” fiind un proiect in cadrul căruia muzeul sucevean este cofinanțator și beneficiar al acestui produs cultural. De asemenea, tot în premieră pentru teatrul de animație botoșănean, dupa vizionarea spectacolului, s-a desfășurat, în prezența membrilor Centrului de cercetare „Arta Teatrului - Studiu și creație” al Universității de Arte „George Enescu” Iași, amintiți mai sus, un colocviu dezbatere pe tema teatrului de animație cu umbre. Surprinzătoare a fost atenția acordată de public și colocviului, care a menținut atenția 7 spectatorilor pentru încă o oră în sala care apărea ca spațiu relativ limitat pentru acest eveniment. Spectacolul a fost urmărit, în calitate de invitați, de profesori ai Universității de Arte „George Enescu” - Departamentul Teatru din Iasi, și anume profesor universitar doctor Florin Faifer, conferențiar universitar doctor Anca Ciubotaru, secretar știintific al Facultatii de Teatru Iași, conferențiar universitar doctor Raluca Bujoreanu, șeful catedrei de Arta Actorului mânuitor de păpuși, lector universitar doctorand Ciprian Huțanu, lector universitar doctorand Constantin Siriteanu, asistent universitar doctorand Anca Zavalichi, dar și de teatrologul Adriana Teodorescu, secretar literar al Teatrului de păpuși „Colibri” din Craiova. „Regizorul și-a asumat un spectacol extrem de fragil și de riscant, câștigând însă pariul cu umbrele sau cu vremelnicia luminii, pătrunzând esențele și concretizând astfel un mit, o poveste despre re-nașterea speranței. Pentru că, în viziunea lui Aurelian Bălăiță, Focul din Olimp furat de Prometeu luminează nesfârșit prin speranța din Cutia Pandorei.”1 "Aurelian Bălăiță încearcă toate formulele, nu se cantonează într-o singură formulă, el se reînnoieste, se caută. Este remarcabil și igienic din punct de vedere cultural ca într-un moment de prostituare a artei în Romania, Aurelian Bălăiță reabilitează lucrurile curate, reabiliteaza lucrurile care țin de marea erudiție, de marea cultură. Am participat la săvârșirea unui mister, la un spectacol inițiatic", a spus, în cadrul colocviului, criticul și profesorul universitar doctor Florin Faifer. „Prometeu", dincolo de simbolul sau mitologic, a avut darul de a crea, nu doar pentru seara premierei, un bun prilej de comunicare și comuniune prin artă. Un proiect apreciat a fi de bun augur, fie și numai prin faptul că a reunit trei importante instituții de cultură din trei județe: Teatrul pentru Copii și Tineret „Vasilache” din Botoșani, Universitatea de Arte „G. Enescu” - Departamentul Teatru din Iași și Complexul Muzeal „Bucovina” Suceava. Teatrul de păpuși - artă sincretică - în care un loc aparte îl are cel de umbre, concentrează două dintre caracteristici cu nuanțe specifice: este o artă a simbolurilor și este o artă a sugestiei. Teatrul de umbre este destul de puțin întâlnit și cunoscut în spațiul nostru, european. Dar este un domeniu cu vaste potențialități care, credem noi, va câștiga în 1 www.stiri.botosani.ro , PROMETEU, sau despre lumină și speranța actorului păpușar!, 09.11.2009 8 importanță datorită notei de modernitate a modalității sale estetice, în pofida vechimii apreciabile ca artă distinctă. Inventivitatea și posibilitățile de combinare cu tehnologiile cele mai noi din teatru, televiziune și film sunt, și ele, argumente pentru susținerea afirmației de mai sus. 9 Repere în stimularea creativității în învățământul teatral "ruxĂndrĂbucescu-bălăÎtă f Comunicarea și creativitatea sunt componente esențiale a dezvoltării armonioase a tinerilor. Multe din problemele existente în rândul actualei generații de adolescenți și tineri se datorează lipsei comunicării în familie și în școală. Această lipsă a comunicării umane reale, calde, emoționale, când se agravează, poate să ducă la diferite forme de alterare a personalității și comportamentului uman, care să se finalizeze în diverse forme de dependență sau chiar alienare. Stimularea abilitaților de comunicare face parte din preocupările permanente ale educatorilor si formatorilor care au contacte permanente cu tânăra generație. Există multiple modalități de dezvoltare a capacităților de comunicare, printre care stimularea creativității prin artă ocupă un loc principal. Între arte, teatrul este arta de sinteză care înglobează toate cele patru compartimente ale piramidei cunoașterii /comunicării. Cel mai puternic canal al cunoașterii/comunicării este canalul fizic, urmat de cel emoțional - pe care nici familia nici școala nu le valorifică în mod total - canale ce sunt pe deplin folosite, în teatru, în spectacol, de către actor. Putem oferi actorului posibilitatea de a parcurge procesul creației artistice având puncte de sprijin solide, stabile și verificate, ce pot fi folosite inclusiv în zona alegerii mijloacelor de expresie și a comunicării nonverbale care înseamnă peste 70% din substanța spectacolului de teatru. Teoretic, toate artele activează aceste paliere ale cunoașterii/comunicării, dar ceea ce dă unicitate teatrului este folosirea planului fizic la parametrii totali. Fiecare om are o hartă proprie de reprezentare a a lumii, în care intră cinci sisteme de percepție și reprezentare, care corespund celor cinci simțuri - văz, auz, tactil-chinestezic, gust și miros. Cu cât contactul cu lumea exterioară are loc prin activarea mai multor sisteme, cu atât cunoașterea este mai bogată. Teatrul folosește cele trei canale principale: vizual, auditiv și chinestezic, pe parcursul întregului act de creație, la intensități foarte puternice deseori, practicând comunicarea nonverbală în procent de peste 70%, concomitent cu comunicarea emoțională, care este permanentă, și cu cea mentală (verbală) și spirituală. Sunt multiple repere de stabilire a mesajului comunicat prin limbaj nonverbal, dar ceea ce ne interesează cu precădere este limbajul corpului - personaj, actor - în care până și vârsta este un criteriu de diferențiere a semnificației gesturilor. 10 O mare parte a problemelor cu care se confrunta tinerii este generată de lipsa capacității de înțelegere și gestionare a propriilor emoții și, implicit, a emoțiilor celor cu care relaționează în viața de zi cu zi. Inteligența emoțională redefinește imaginea despre lume și om. Azi știm că emoțiile sunt cele mai importante resurse ale omului și că felul cum este construit creierul uman îi permite acestuia mai întâi să iubească. Spre deosebire de inteligența logico-matematică, care suferă modificări nesemnificative odată cu sfârșitul adolescenței, inteligența emoțională se poate dezvolta de-a lungul timpului, fără limită de vârstă, cu condiția să îi fie acordată atenția și eforturile necesare. Rezultatele acestui progres se traduc în relații mai bune cu cei din jur și creativitate ridicată. Înțelegerea acestor aspecte este extrem de importantă pentru munca de echipă care duce la crearea unui spectacol, în care este vital să existe comunicare și colaborare între interpreți pe parcursul descifrării personajului, comunicare între actori și regizor, scenograf, corp tehnic etc pe parcursul montării scenice. Pentru a putea construi relații scenice conflictuate între personaje este imperios necesar ca între actori să fie relații de colaborare armonioasă S-a constatat că mintea rațională are nevoie de ceva mai mult timp comparativ cu mintea emoțională pentru a înregistra și a reacționa, „primul impuls” într-o situație emoțională este cel al inimii și nu al rațiunii. Există și un al doilea tip de reacție emoțională, mai înceată decât reacția imediată, care se naște și se amplifică în gândul nostru înainte de a se ajunge la sentiment. Această a doua cale de declanșare este una deliberată și, în general, suntem conștienți de gândurile care îi premerg. În acest tip de reacție emoțională există o valorificare mai extinsă; gândurile noastre joacă rolul cheie în determinarea emoțiilor ce vor fi declanșate. Conștientizarea gândurilor prin diferite antrenamente și exerciții pot ajuta tinerii să depășească starea identificării cu propriile prejudecăți și clișee. Un exemplu este acel tip de sentiment intenționat manevrat, care produce apariția lacrimilor. Și în viață și pe scenă. Actorii pot fi niște oameni mai pricepuți decât alții în privința folosirii conștiente și intenționate a celei de a doua căi spre emoție, sentimentul prin intermediul gândirii. Deși nu putem schimba ușor emoțiile specifice ce pot fi declanșate de un anumit gând, foarte adesea putem alege însă la ce să ne gândim. Tinerii observă comportamente diferite la părinți, la profesori, peste tot, și se întreabă care sunt corecte și care sunt greșite. După vârsta de 10 ani, când au ieșit de sub influența familiei, intră complet sub influența mediului extern, care nu e, întotdeauna, cel mai pozitiv posibil. Astfel, încep să adopte comportamnete străine 11 structurii și valorilor lor reale, dar care sunt în acord cu moda, cu tendințele generației lor. Și își pot pierde identitatea reală, construindu-și o identitate de conjuctură, care nu poate funcționa pe termen lung. Ei pot fi ajutați să înțeleaga comportamentele diferite de al lor, sa-și înțeleagă propriul comportament, și să accepte, prin înțelegere, diferențele dintre oameni, renunțând la a judeca și nega ceea ce e diferi de ei. Studiul tiparelor comportamentale prin teatru este o posibilitate de a cunoaște și înțelege aceste diferențe într-un mod creativ, relaxant, distractiv și aplicat totodată. Personajul reprezintă o ființă umană în manifestare psihologică dinamică. Ce cunoaștere le putem oferi generațiilor actuale care, în cadrul actului artistic, se confrunta cu o avalanșa de trăiri contradictorii declanșate de revoluția informațională pe care o trăim? Evident, în Arta actorului, imaginea este creată prin corelarea informației din mintea actorului cu trăirea emoțională a personajului, ilustrată prin corpul fizic al interpretului. Astfel, apelăm la tipare comportamentale, adică tipuri de temperament aplicate inclusiv în plan fizic prin exprimare nonverbală. În textul dramatic apar oameni, personaje, cu modalități de funcționare diverse, cu temperamente - deci cu tipare comportamentale - diferite pe toate planurile: de la tonul și intensitatea vocală la ritmul mersului, al așezărilor sau ridicărilor, până la viteza de reacție afectivă, ș.a.m.d. Temperamentul are următoarea caracterizare: latură dinamico-energetică a personalității. Se spune “dinamică” deoarece această latură a noastră ne furnizează informații cu privire la cât de iute sau lentă, mobilă sau rigidă, accelerată sau domoală, uniformă sau neuniformă este conduita persoanei; “energetică” vine de la faptul că ne arată care este cantitatea de energie de care dispune o persoană și mai ales modul în care este consumată aceasta. Unii dispun de un surplus energetic, alții se descarcă exploziv, violent; unii își consumă energia, se descarcă, sau fac chiar economie, alții își risipesc energia. Toate aceste diferențe psiho-comportamentale existente între oameni sunt, de fapt, diferențe temperamentale. Primele clasificări sunt temperamentele descrise de Hipocrate și Galenus: sanguin, flegmatic, coleric, melancolic. Denumirea lor s-a păstrat până azi, nu însă și criteriul după care au fost stabilite. Oamenii au temperamente combinate, dar există, la fiecare, o dominantă clară, definitorie, care determină un tipar comportamental specific și unic totodată. Actorul are o anumită dominantă temperamentală. Și personajul are o anumită dominantă temperamentală. Cum se potrivesc? Interacționează? Se anulează? Se completează? Foarte rar se întâmplă ca actorul și 12 personajul să aibă același temperament. Ce se întâmplă dacă actorul e melancolic, iar personajul e coleric? Sau dacă actorul e sanguinic, iar personajul e flegmatic? Sunt atâtea variante de combinații! Dacă un actor coleric își pune temperamenul său în toate personajele pe care le interpretează, se va repeta pe el însuși în diferite conjuncturi dramatice, până când publicul va ști la ce să se aștepte văzându-l pe scenă. Din punct de vedere emoțional și fizic - prin limbajul nonverbal - acest actor va folosi aceleași mijloace de expresie „artistică” - personale și limitate, la fiecare rol. De exemplu, unul dintre semnele simptomatice pentru minciună - acoperirea gurii - se manifestă diferit, în funcție de vârsta personajului: la copil prin gestul de acoperire bruscă a gurii cu ambele mâini, la adolescent prin atingerea ușoară a buzelor, iar la adult prin mângâierea în trecere a nasului sau ducerea mâinii strânse la gură, simulând o tuse intempestivă. Privirea, mișcările capului, a mâinilor, a picioarelor, poziția corpului, mimica feței etc., toate aceste manifestări nonverbale transmit mesaje cu impact mult mai puternic decât cuvintele, în teatru, ca și în viață. Folosirea acestor „instrumente” în mod conștient îi pune la dispoziție actorului o gamă de mijloace de expresie scenică diverse și deosebit de valoroase. Din punctul de vedere al dezvoltării comunicării și creativității, în momentul în care un grup de tineri a descifrat aceste tipare comportamentale și dezvoltă capacitatea de a le înțelege și a se juca cu ele, modalitățile de relaționare cu mediul și valențele valorizării creative a prezentului sunt într-o creștere considerabilă. Prin exercițiile și jocurile tematice din cadrul studiului actoriei și improvizației scenice tinerii participanți pot, în primul rând, să își cunoască foarte bine propriul temperament și să poată recunoaște și relaționa ușor cu oricine are un temperament diferit, iar în al doilea rând să capete o inițiere de bază în cunoașterea și gestionarea propriilor emoții (implicit pentru recunoașterea și abilitatea de a relaționa cu emoțiile altora). Activitatea umană se bazează pe tipare de gândire, de comportament și de limbaj. Ceea ce ni se întâmplă în viață, bun sau rău, reprezintă rezultatul utilizării acestor tipare. Conștientizarea și folosirea creativă a acestei cunoașteri prin intermediul învățământului teatral deschide tinerilor porțile dezvoltării armonioase pentru valorificarea cât mai deplină a potențialului lor uman. 13 Dramaturgul, pe scenă sau în sală? LAuRA BILIC Românii și România au o bogată tradiție în a copia modele occidentale de succes, de la arhitectură la literatură, de la prima Constituție la sărbătorile de Hallowen și Sfântul Valentin, de la trenduri, la atât de europeana Lege a învățământului Superior și mai puțin superior. Nimic nu e nou sub soare, și totuși... După anul 2000, vocabularul dunăreano-carpatin, atât de americanizat deja, a mai adăugat un trofeu pe rafturile denumite expeditiv DEX - playwriting. In societatea occidentală termenul, tradus vulgar "scriitură de piese", exista de mult, prestigioase universități din Anglia și America punând un accent deosebit pe colaborarea dintre regizor și dramaturg, implicit dramaturg și actori. La noi inițiativa a fost luată de patru tineri, proaspăt absolvenți sau încă studenți ai Universității Națională de Artă Teatrală și Cinematografică București - Andreea Vălean, Gianina Cărbunariu, Radu Apostol, Alexandru Berceanu - sub îndrumarea și aripa protectoare a conf.univ. Nicolae Mandea. Astfel că mișcarea dramAcum a devenit, încă de la formarea sa în 2002, un fenomen, a impus o nouă direcție teatrului românesc, fiind prima și singura organizare preocupată de dezvoltarea și promovarea unei noi dramaturgii locale, bazate pe construcția unei relații privilegiate între regizor și dramaturg. dramAcum a dorit să ofere cuvântul oricui crede că are ceva nou de spus, căutând să configureze, așa cum aprecia și criticul Alice Georgescu, "un limbaj scenic proaspăt, caracterizat prin directețe și sinceritate, uneori brutale - sau resimțite ca atare într-un peisaj cultural mai degrabă static și în general pudic". Toți acești tineri, care se întrec în concursuri de scriere dramatică, au ridicat considerabil, și poate fără precedent, însemnătatea scriitorului în procesul realizării unui spectacol. Deși blamată la început, apariția textelor noi a atras rapid un public tânăr foarte numeros și dornic de teatru, reușind să schimbe prejudecățile tinerilor, prin montarea spectacolelor în spații neconvenționale de cele mai multe ori. Suntem martori, paticipând sau nu, la un început de drum, și, ca orice început, poate părea ambiguu, sau cel puțin așa îl percep eu personal. Are loc un melanj, care nu se știe dacă va da naștere unei noi direcții, sau doar unei ușoare și banale tulburări de ape și de vremuri. Regizorii își concep piesele, actorii își scriu rolurile. Gianina Cărbunariu, reputat dramaturg în primul rând, dar și regizor al peisajului teatral de "la marginea drumului" (împrumutând denumirea Iuliei Popovici), îmi declara într-un scurt interviu 14 facilitat de tehnologia internetului, că "Eu nici nu mă consider dramaturg. Nici regizor nu mă mai consider în ultimul timp, sunt regizor doar atunci când montez textele altor dramaturgi". Regizor doar (doar folosit aici cu sensul de exclusiv) când montez alte texte, scriitor doar când altcineva îmi montează textele, (pentru ca fiecare regizor este un artist și nu un "instalator" de piese care trebuie dirijat de dramaturg, prefer să nu mă implic absolut deloc in montarea textelor mele atunci când acestea sunt puse în scenă de alți regizori. Nu mi-e teamă că aș putea fi ințeleasă greșit, dimpotrivă, ma bucură, inseamnă că textul meu deschide niște ferestre in mintea cuiva, niște sensuri la care eu nici nu m-am gandit. Daca ele sunt eronate, e treaba regizorului și a echipei să-și asume ce au propus), dar ce se întâmplă între? Regizorul, actorul, scenograful, coregraful, compozitorul (după caz) își pierd astfel titulatura și atribuțiile sedimentate de timp, devenind, generic, unul dintre colaboratori - "Când scriu o scenă, deja vizualizez cum ar arăta ea montată, în contextul întregului spectacol. Iar când scena ajunge în repetiții, ea este inevitabil rescrisă, nu doar ca text, ci rescrisă vizual și auditiv (împreună cu decorul, actorii, lumina, sunetul etc)", declară Gianina Cărbunariu în continuare. Alex Mihail, tânăr regizor și proaspăt masterand al prestigioasei Universități Yale, povestește deruta sa pe de o parte și încântarea de a face față unei provocări pe de alta, când a început să repete pentru examenul primului semestru - un spectacol pe tema "Banii", în care fiecare membru al echipei (un regizor, doi scriitori și cinci actori) trebuie să scrie, să regizeze și să joace. Textul devine "o urmă", "o mărturie" (G. Cărbunariu) a procesului de repetiții, iar dacă li se solicită ajutorul, tinerii dramaturgi rescriu și adaptează pentru fiecare trupă în parte. Gianina Cărbunariu a colaborat cu Maria Manolescu la Sado Maso Blues Bar, "o radiografie a societății românești văzută prin ochii tinerii generații" așa cum aprecia Irina Budeanu, spectacol montat in primăvara lui 2007 la Teatrul Foarte Mic; Maria Manolescu a lucrat și cu Radu Apostol la With a Little Help From my Friends -spectacol cu și despre tineri, despre derutele și dramele adolescentine, reprezentat la Teatrul Național Iași; Ana Mărgineanu lucrează de ani buni deja cu Ștefan Peca, cei doi lansând de curând proiectul "Despre România numai de bine", o analiză a României văzută din prisma orașelor de provincie, proiect ce s-a materializat deja în două spectacole - Povești adevărate complet inventate despre Baia Mare, prezentat la Teatrul Municipal și 5 minute miraculoase în Piatra Neamț, la Teatrul Tineretului, iar exemplele ar putea continua. 15 Este limpede: se simte nevoia de nou, de proaspăt, de originalitate, de actualitate, lumea teatrului contemporan și toți artistii care se înscriu și se subscriu ei vor să trateze subiecte la ordinea zilei, prezente și vii. Dar în societatea modernă a anilor 2000 subiectele devin de fapt probleme, nemulțumiri, revolte și în consecință, drame. Fuck Eu.ro.Pa!, de Nicoleta Esinencu prezintă dezamăgirile și neimplinirile unei tinere post decembriste, legate de realitatea socio-politică și nu numai; Complexul România este, după cum declara însăși autoarea Mihaela Michailov, "piesa unei derute identitare care pornește din complotul tăcerii și al fricii. (...) Lipsa unei atitudini la douăzeci de ani de la revoluție este foarte gravă"; New York Fucking City al lui Ștefan Peca vorbește despre prăpastia dintre generații, despre existența cotidiană deviantă a elevilor de liceu, despre marele mit al succesului in Occident, sau atracția la fel de mitică a capitalei; mady.baby.edu al Gianinei Cărbunariu prezintă drama tinerilor obligați de o societate lipsită de repere valorice, să emigreze. Și din nou, exemplele pot continua. Un alt regizor, care trebuie menționat este Constantin Cheianu, care, deși nu face parte din generația dramAcum, se înscrie perfect valului de răzvrătire împotriva sistemului. Dintre textele domniei sale la Iași au fost montate două deja - Made in Est, regia Claudiu Goga, în care este abordată problema corupției din Republica Moldova, dar care poate foarte ușor fii inlocuită cu România, o combinație de teatru, muzică hip-hop și realitate zilnică, și În container, regia Radu Ghilaș, în care este tratată drama celor de dincolo de Prut, dispuși să facă orice pentru a ajunge in Europa. Se constată așadar (mai precis eu constat), că din ce în ce mai multe teatre aderă la noul val teatral (nuanța politică a expresiei nefiind cu intenție) - Teatrul Odeon a organizat in 2007 un concurs de mini scenarii dramatice cu tema "Migrația forței de muncă sau coșmarul unei necesități", iar cu puțini ani inainte a fost lansat proiectul "Tineri regizori, texte contemporane", destinat studenților sau tinerilor absolvenți ai academiilor de artă. Câștigătorii de anul acesta a căror spectacole vor fi produse la sala Studio în stagiunea 2009-2010 sunt Iadul este amintirea fără puterea de a mai schimba ceva, de Jonas Gardell, propus de Mariana Camarașan și Alexandra Penciuc si Blifat de Gabriel Pintilei (actor angajat al Odeonului), propus de Alex Mihail. Apar totuși și excepții la această mare și atât de abordabilă temă socială, caracterizată de o revoltă profundă. Una dintre ele este piesa semnată Ștefan Peca, The Sunshine Play, un "love story pe acoperiș", așa cum o numea Cristina Modreanu in revista "Gândul", aprilie 2006, în care se amestecă elemente reale din biografia 16 actorilor, cu elemente de ficțiune, "într-o țesătură postmodernă plină de umor". Lia Bugnar (actriță și autoarea unor texte ca Ofertă de serviciu, Aici nu se simte, Femeia din manuscris, Stă să plouă, Jocul de-a adevărul, Oase pentru Otto) declară chiar că tema socială nu este pe gustul său, recunoscând insă că "este foarte la modă, deschizând ușile directorilor de teatru": "Mie nu îmi place ca în piesele mele să existe o puternică amprentă a momentului. Nici nu țin ca acțiunea să fie plasată neapărat în țara noastră. Îmi place rătăcirea prin timp și spațiu, când am mai atins aspecte sociale prin piesele mele, a fost fără intenție, pur întâmplător. Eu, în general, încerc să scriu despre iubire sau lipsa ei". Indiferent de poziția pe care o ocupă Lia Bugnar în spectacolele sale - actor, regizor sau scriitor - este, în ciuda părerii domniei sale, una privilegiată, deoarece vine pe fondul și experiența celorlalte două: Singurul autor in carne și oase in ale cărui piese am jucat, sunt eu insămi. Pentru mine e destul de schizoidă ipostaza și nu știu cum e colaborarea altor actori cu mine ca dramaturg, pentru că, la punctul in care actorii au ajuns la text, eu sunt deja eliberată de ipostaza de scriitor, mă preocupă deja cum joc. Dar fiind și actriță și scriitoare, presupun că sunt dublu pisăloagă pentru toți cei din jur. În acest moment apare în mine intrebarea, al cărei răspuns voi incerca să îl dau poate cu altă ocazie, faptul că ești scriitor, îți dă implicit și necondiționat dreptul să fii actor și regizor? Tu ești cel mai potrivit pentru a-ți monta piesele, cel mai bun interpret al rolurilor tale? Sociale sau fără intenția de a fi sociale, textele dramaturgiei contemporane s-au născut din nevoia de a fi personal, de a spune ce vrei Tu, și nu ce au spus alții înaintea ta, nevoia de a exprima deschis și în gura mare nemulțumirile, gândurile și sentimentele tale. Tânăra și - dacă îmi este permisă o apreciere atât de subiectivă -frumoasa generație a vrut să demonstreze că este vie, că nu va aștepta, ci va face, că va lupta cu limitele impuse, real sau poate uneori imaginar, de sistem, luându-și destinul in propriile mâni, devenind autodidacți; Lia Bugnar declară: Scrisul a venit din frustări de actriță nejucată. Între timp, prin scris, am devenit mai bună și ca actriță. Această muncă a fost făcută, sau această luptă purtată, conștient sau nu, mai bine sau nu chiar atât de strălucit, dar este un pas înainte și asta este ceea ce contează. Noile piese scrise au adus inovații nu numai în regie, în alegerea spațiului de joc, ci și în arta actorului, deoarece sunt aproape desființante personajele - multe piese sunt scrise special pentru anumiți actori, cu elemente din biografia personală, fiind păstrate numele, datele fizice, și chiar anumite amintiri individuale din viața lor. 17 Prin urmare, avem de-a face cu un teatru firesc, împins până la limita civilului. Actorul nu trebuie să mai sondeze personalități și individualități străine, ci trebuie să coboare în propriul suflet, făcând o analiză a forului interior individual, majoritatea dramelor și bucuriilor trăite de personajele contemporane, fiind atât de cunoscute - aș putea spune - oricărui tânăr al generației 2000. Spectacolul Stop the tempo, realizat la Teatrul Luni de la Green Hours de Gianina Cărbunariu este construit cu un minim de resurse scenice - doar câteva lanterne, autoarea insăși, precizând in debutul piesei: Maria, Paula și Rolando sunt numele actorilor pentru care am scris acest text. Personajele pe care le interpretează au fiecare nume, insă nu și-l cunosc unul altuia. Am păstrat totuși numele actorilor pentru a diferenția cele trei voci, poate și pentru că multe lucruri mi-au fost inspirate chiar de ei, de problemele și de gandurile lor la un moment dat. Autoarea și-a propus să facă un spectacol cu acei actori, spectacol care să vorbească depre anumite lucruri care îi "ardeau" la acel moment și deși povestea este imaginată, esența este prezentă in sufletul tinerilor - fapt decisiv pentru realizarea efectului de real, acum, aici. Pentru a înțelege cel mai bine fenomenul teatral luat în discuție prin această lucrare, voi aduce in atenția dumneavoastră spectacolul România!Te pup., de Bogdan Georgescu, regia semnată David Schwartz, (ambii absolvenți ai UNATC-ului, secția regie teatru) ce a avut premiera la Teatrul Național Ieșean in aprilie. Ideea textului a luat naștere în 2004, când Bogdan Georgescu participă și scrie o piesă de zece minute în cadrul workshopului "Cum să scrii ceva nou", ce a avut loc în Bistrița și Colibița. În noiembrie 2006 are loc premiera spectacolului la "59E59" Theatre, in New York, prima reprezentație a textului in România fiind cea ieșeană. Spectacolul, în forma sa actuală, face parte din "Tanga Project", proiect a cărui inițiator este Bogdan Georgescu, iar membri fondatori Miruna Dinu, Vera Ion, Ioana Paun, precum și echipa Bogdan Georgescu/David Schwartz. tangaProject este un atelier de teatru independent creat pentru dezvoltarea și exploatarea noilor tipuri de teatralitate și dramaturgie, care iși propune experimentarea mijloacelor de expresie teatrală și introducerea conceptului de teatru comunitar prin ateliere și workshopuri, educație, lucru în echipă, responsabilizare socială - toate acestea reprezintă conceptul de Activ Art, sau, pentru cei ce nu agreează amaricanizarea termenilor, Artă Implicată. România!Te pup. este cea mai bună dovadă a textului dezvoltat pe parcursul repetițiilor, deoarece s-a plecat de la o piesă de zece minute, și s-a construit una de o oră și jumătate, încercându-se să se țină cont în permanență de distribuție și de 18 contextul în care va avea loc spectacolul. Deși consideră că nu există rețeta unui spectacol de succes, regizorul David Schwartz apreciază colaborarea dintre regizor și dramaturg drept una "vitală pentrul procesul de lucru la un spectacol". Textul, și ulterior spectacolul abordeaza teme, amintite deja in lucrarea de față: degradarea continuă a calității vieții in România, care duce inevitabil la dorința de a emigra, relațiile tensionate dintre oameni, lipsa unei comunicări minime intre cetățeni și funcționarii statului, nesiguranța zilei de mâine. Acțiunea piesei, care nu a fost în accepția mea decât un pretext pentru un discurs cât se poate de critic despre România și români, se invârte în jurul a trei personaje - Miss Renata, o pensionară care visează să plece la nepoatele din Germania, interpretată de Georgeta Burdujan, muncitorul simplu (Teodor Corban), frustat că este întreținut de soția care lucrează in Italia și vrea să plece în Grecia pentru o afacere, se presupune, necurată, în speranța unui câștig mare făcut ușor și Vasile (Andreea Boboc), o studentă ce vrea să se salveze de realitatea românească plecând la studii in America. Poveștile celor trei sunt instrumentate în primă instanță de un cor format din actori, care, după ce se prezintă publicului cu datele din buletin precum și cu o confesiune legată de prima țigară fumată, creează legăturile dintre scene prin mânuirea câtorva platforme mobile care trebuiesc deplasate la fiecare scenă, dar și prin realizarea coloanei sonore a spectacolului, construită live, cu ajutorul unor instrumente casnice, și nu muzicale cum era de așteptat. Regizorul David Schwartz este un susținător înfocat al colaborării cu scriitorul, declarând: Eu cred in dezvoltarea textului impreună cu regizorul si in repetiții in funcție de feed-back-ul si de imput-ul adus de actori. Procesul de lucru la spectacol este unul viu, in care orice, de la text pana la asa-zise idei regizorale sau scenografice poate fi si este permanent contestat si in continua schimbare. Regizorul subliniază faptul că prezența lui Bogdan Georgescu la repetiții a fost una extreme de importantă, deoarece dramaturgul a intervenit de multe ori in relația cu actorii, atât pentru a-și exprima punctul său de vedere asupra unor scene, cât și pentru a clarifica sau modifica textul impreună cu ei. Întrebat dacă actorii ieșeni s-au lăsat captivați de această colaborare, regizorul a precizat: Nu știu dacă au fost incântați, dar cu siguranță intervențiile lui Bogdan le-au clarificat și ușurat ceea ce aveau de făcut. În final, personal consider foarte important de precizat că, activ în alte două proiecte de artă comunitară - "Vârsta a patra", desfășurat la căminul de bătrâni Moses Rosen din București, împreună cu rezidenții căminului, obiectivul major al proiectului 19 fiind schimbarea receptării asupra bătrâneții în societate, și "TrenSformers" - un proiect de investigație și intervenție artistică, început tot în 2009, desfășurat pe trenuri și în gări, care își propune să descopere activ diferențele regionale și să provoace mecanismele percepției sociale - David Schwartz nu dorește să ii spună României rămâi cu bine: Doresc să o pup, și o și pup. Dar nu ii spun La revedere! Mie imi place România si simt ca pot sa mă exprim foarte bine aici și că sunt multe lucruri despre care se poate și trebuie vorbit prin intermediul artelor. Așadar, un teatru nou, cu idei transmise cu cât mai transparent, cu atât mai bine, un teatru lipsit de subtilități (probabil suntem cu toții de acord că într-un text intitulat Fuck you Eu.ro.Pa nu poate fi vorba de o iubire adolscentină cu happy end), un teatru implicat social, care urlă după schimbare în toate formele sale, un teatru cu texte, spectacole și interpretări la prima mână sau elaborate atent, dar cu siguranță un teatru la modă, un teatru care umple sălile de spectacol, un teatru ce se bucură fără dubii de succes, un teatru care a dat dovadă de mai multă creativitate decât se aștepta, a cărui adevărată valoare nu o va confirma decât timpul. BIBLIOGRAFIE: Popovici, Iulia, Un teatru la marginea drumului, București, ed. Cartea Românescă, 2008 20 Creativitate în teatrul de animație RALUCA BUJOREANU În teatrul de animație, a fi creativ înseamnă să îți poți demonstra capacitatea de a crea un limbaj teatral cu particularități păpușărești. Ca atare, creativitatea artistului care vrea să se exprime prin intermediul limbajului păpușăresc se certifică doar dacă în procesul de creare a mijloacelor de exprimare a respectat condițiile de stabilire a autonomiei acestui tip de limbaj teatral. Problema autonomiei limbajului păpușăresc nu se poate supune analizei fără a aminti de particularitățile esteticopsihologice și antroposemiotice ale procesului creator specific teatrului de animație. Ca atare, amintim că fenomenul de creare a limbajului autonom al teatrului de animație are ca principale determinante individualitatea artistului. Analiza personalității tipice creatorului de limbaj teatral cu particularități păpușărești poate dezvălui felul propriu al păpușarului de a reprezenta problematica umană. Totodată, această cercetare poate evidenția și particularitățile celeilalte determinante a procesului creator păpușăresc, individualitatea stilului de ansamblu. Descrierea celor două individualități poate explica, de fapt, mecanismul sistemului după care realitatea este filtrată de conștiința artistului păpușar și, mai apoi, este codată ca semne ale spectacolului păpușăresc. Menționăm că precizările ce vor fi aduse în susținerea și clarificarea direcției de cercetare pe care o propunem în lucrarea de față îl pot ajuta pe cel care vrea să se inițieze în arta de a reprezenta realitatea în stil păpușăresc pentru ca, în procesul de creare a elementelor de reprezentare, să nu fie asemeni celor cărora „le place să vadă viața cu ochii altora și s-o zugrăvească cu ajutorul unei arte care nu e a lor”1. 1. Din acest motiv, în continuare, aducem în atenția cercetării dominanta ludică a artei spectacolului păpușăresc. Ludicul devine liantul care unește și subordonează toate celelalte posibilități de exprimare artistică. El este forța care, în arta teatrului de animație, pune în mișcare mecanismul prin care se efectuează procesul de supunere a elementelor specifice celorlalte limbaje artistice. Fără ludic, relația dintre autonomie și arta teatrului de animație nu se poate stabili. 1 Serghei Obrazțov, Câteva considerații despre teatrul păpușăresc, în Teatrul de păpuși în lume, București, Ed. Meridiane, 1966, p. 18. 21 Pentru a putea evidenția aspectele pe care le implică dominanta ludică procesului de creare a unei modalități autonome de comunicare cu particularități păpușărești creator trebuie să definim conceptul de ludic. Noțiunea de ludic poate fi înțeleasă și deslușită plecându-se de la una din lucrările fundamentale ale filozofiei culturii, Homo ludens. Cercetătorul de origine olandeză Johan Huizinga, autorul acestei lucrării, încearcă o re-definire a ființei umane: el definește conceptul de homo ludens21drept omul care se joacă. Dar jocul la care ne referim nu se desfășoară oricum și oricând. Jocul lui homo ludens, chiar dacă pare a fi doar în glumă, se finalizează în „ludi”32, în reprezentații care oferă publicului posibilitatea de a reflecta la glume alegorice. În procesul de creare a spectacolelor păpușărești, ludicul se concretizează în jocul subtil și rafinat al artistului păpușar, ludicul devine o coordonată a întregii activități și o însușire fundamentală a personalității creatoare. Cel ce (se) joacă, în această lume, are la baza activității sale observații profunde prin care viața și adevărurile ei sunt analizate, parodiate, întruchipate și, mai apoi, sugerate prin mijloace teatrale cu particularități păpușărești. Să nu uităm că, în teatrul de animație, adevărul scenic este oferit publicului prin intermediul unui material însuflețit la vedere. Obiectul prinde viață și este perceput ca semn antroposemiotic datorită spiritului ludic ai ambilor parteneri de dialog teatral cu particularități păpușărești. Unde și cât ludic există în procesul de creare a limbajului păpușăresc, se va vedea din prezentarea aspectelor esteticopsihologice și antroposemiotice ale jocului păpușăresc. Referitor la specificitatea esteticopsihologică a jocului păpușăresc, menționăm că există și în artistul păpușar tendința de a imita sau de a trăi sub mască, dar aceste înclinații sunt general umane. Le întâlnim și la oameni care aparțin altor profesii. Însă, ei nu devin nici artiști ai teatrului de animație, nici ai teatrului dramatic. Ei își joacă rolurile doar în societate. Pentru ei, locul de muncă devine o scenă. Acolo se petrece tot un joc, dar e, de fapt, acea La vie mondaine, despre care Ioan I. Livescu spunea: „Este adevărata Commedia dell'Arte, unde fiecare își improvizează rolul pe un fond dat, cu toată exactitatea de dicțiune, de gesturi și de atitudini, încât toată lumea o ia în 2 Johan Huizinga, Homo ludens, București, Ed. Humanitas, 2002, p. 33. 3 Gheorghe Guțu, Dicționar latin-român, București, Ed. Științifică, 1993, p. 247 22 serios și chiar actorul cel mai strașnic poate fi păcălit”41, dar nu se aseamănă în nici un aspect cu jocul lui homo ludens, actor dramatic sau păpușar. Am amintit aceste laturi ale omenescului pentru că dorim să ne apropiem de înțelegerea imboldului, a stării conflictuale care stă la baza creării unui act artistic cu particularități păpușărești. În privința acestui aspect apelăm la tot la opiniile lui Liviu Rusu deoarece considerăm că esteticianul are dreptate când afirmă că jocul nu este o descărcare de energie sau un exercițiu pregătitor al unor funcții biologice, ci este cel care activează toate acele energii care duc la crearea procesului de spiritualizare a vieții interioare. Din punctul nostru de vedere, în arta teatrului de animație, legătura dintre joc și artă este adevărată pentru că jocul se manifestă în interiorul ființei păpușarului. Legătura dintre joc și artă se explică și prin faptul că exprimarea în stil păpușăresc deși are la bază o stare conflictuală generată de o problematică general-umană, jocul ce se manifestă în interiorul ființei păpușarului determină formarea unei viziuni ludice asupra vieții. La prima vedere, viziunea ludică asupra vieții și a problematicii sale specifică artiștilor păpușari materializată în forma unui spectacol exprimă o atitudine „jucăușă”. Viziunea regizorală a unui păpușar pare o atitudine de o cu totul altă natură: spectacolul pare doar un joc. Însă nu e deloc așa. Reprezentația păpușărească nu a fost creată doar din dorința cuiva de a (se) juca. În procesul creator tipic teatrului de animație, cele două tipuri de activități dezinteresate, cel puțin în aparență, jocul și arta se aseamănă, se contopesc și au același rost de a restabili echilibrul sufletesc al celui ce își dorește să fie stăpânul unei alte de lumi din următoarele motive. În primul rând, legătura dintre joc și arta păpușărească există și se explică datorită caracteristicilor comune: atracția pentru aventură, care are ca scop evadarea din stereotipia vieții, și plăsmuirea unei lumi proprii. În al doilea rând, rezultatul final al procesului creator propriu acestui tip de artist trebuie perceput, în general, ca o atitudine comică sau lirică asupra vieții, pentru că acest mod de abordare a problematicii general-umane se datorează particularităților personalității tipice a artistului păpușar. Asemenea oricărui artist și, în mod special, actorului dramatic, păpușarul, actor sau regizor, este nemulțumit de viața de toate zilele, care nu este pe măsura nevoii sale de trăi interesant; este comună, fără posibilitatea de a schimba ceva, mereu la fel I. Ioan Livescu, De-ale teatrului la noi și în alte țări, Tipografia Luis, 1904, p. 8. 23 și, pe deasupra, chiar dureroasă. Ființa sa vrea să trăiască, un anumit timp, așa cum și-ar dori, așa cum și-ar imagina, într-o lume pe măsura puterilor și calităților sale. Spre deosebire de celelalte tipuri de artiști, în cazul păpușarului, din toate aceste nevoi se naște spiritul ludic, iar jocul devine o particularitate modului său de a reprezenta; modul său de exprimare se aseamănă cu un joc; prin jocul care presupune animare păpușarul își creează o a doua lume, după care tânjește sufletul său. Valoarea și semnificația lui se explică prin ceea ce se știe de mult: oferă calea spre o altă formă de exprimare a ceea ce există. La hotarul dintre cele două lumi, un fin observator al comportamentului uman, o minte inventivă, o inteligență deosebită se joacă, în glumă dar și serios. Spiritul ludic al păpușarului inventează mijloacele de comunicare a unui tâlc, le pune în acțiune pentru a crea metafore vizuale cu înțelesuri alegorice. Am mai putea spune că, din punctul de vedere al chemărilor creatoare, artistul păpușar nu se deosebește de artistul dramatic decât cu mici nuanțe. Deosebirile și asemănările dintre artistul teatrului dramatic și cel al teatrului de animație scot la iveală acel ceva în plus al păpușarului, creat din disponibilitățile ludice - capacitatea de a intui viață în materia neînsuflețită; capacitatea de a metamorfoza obiectele din jur în personaje reale fantastice sau reale; capacitatea de a le anima. Disponibilitățile ludice nu sunt altceva decât acele posibilități prin care rațiunea si sentimentele păpușarului se manifestă libere și, în deplinătatea manifestării lor, se contopesc în starea de a crea un joc păpușăresc, în ceea ce poartă numele de stare ludică. Potențialul creativ al artistului păpușar se poate evidenția prin examinarea mijloacelor și modalităților sale de expresie. În timpul unui joc păpușăresc ne este „dezvăluit” modul specific păpușarului de a reflecta asupra unei problematici general-umane; ne este prezentat felul propriu al acestui tip de artist de a se comporta în relație cu obiectele din sfera sa de interes. Analiza oricărui spectacol păpușăresc poate dovedi că, datorită firii poetice a artistului păpușar, limbajul creat capătă forme care sugerează esența sufletului său într-un mod direct, nobil și grațios. Alteori, formele sunt grotești, hilare. Ele apar din cealaltă parte a caracterului său, cea a omului hâtru. Un spectacol păpușăresc capătă aspectul unei lumi privite ca joc, se concretizează ca o creație ce oglindește o lume de vis, pentru că viziunea regizorală exprimă atitudinea păpușarului față de propriile neliniști. Imaginile formelor ce 24 cuceresc pe oricine le privește exprimă modalitatea păpușarului de a sugera cum se poate „învinge” răul existenței. Dar apariția unor asemenea imagini se datorează predispoziției păpușarului spre o filozofie optimistă. Acesta este încă un aspect esteticopsihologic al jocului păpușăresc. Camil Petrescu atrăgea atenția asupra unui alt aspect important în definirea unei personalități artistice: „Arta presupune un suflet dezvoltat complet ca inteligență, ca sensibilitate, ca voință și afectivitate. Presupune o luptă continuă, între aceste însușiri și mediul înconjurător pe de o parte. Conflict de pildă între inteligență și afectivitate, între pasiune și voință. Conflict, pe de altă parte, între ceea ce făurește inteligența ca himeră și ceea ce oferă realitatea. Un artist este prin natura însușirilor sufletești un entuziast sau un revoltat. Un inadaptabil”5 .1 În ceea ce îl privește pe păpușar, prin felul în care răspunde la o varietate de stimuli, externi și interni, datorită însușirilor ființei lui, este un entuziast sau putem spune că se încadrează în tipul de artist simpatetic6.2Adică, spre deosebire de tipul demoniac, păpușarul reușește mult mai ușor să-și liniștească zbuciumul interior. Dar ușurința cu care sufletul păpușarului își resimte armonia vine din deosebirea că el înțelege lumea așa cum e ea. Păpușarului îi este mai ușor să ironizeze ceea ce-l deranjează, decât „să sufere” la nesfârșit că nu e cum consideră unii, sau chiar el, așa cum ar fi ideal. Așa se explică și de ce toate spectacolele lui sunt, de cele mai multe ori, întruchipări ale speranței, ale optimismului. Acest artist de tip simpatetic răspunde în același fel la varietatea stimulilor datorită posibilității de a vedea noul în obiecte banale și datorită capacității sale de a transforma semnificațiile acelor obiecte în actul creator. Totul se petrece astfel datorită existenței predispozițiilor de a crea jucându-se. Particularitățile personalității păpușărești sunt, bineînțeles, relativ stabile. Însă, în mod cert, creatorul limbajului teatrului de animație trebuie să conștientizeze propria putere, forța interioară care îl determină să vrea să se manifeste astfel, să se comporte în mod ludic cu obiectele din jurul său. Din modul specific în care își exprimă 5 Camil Petrescu, Comentarii și delimitări în teatru, București, Editura Eminescu, 1983, p.408 6 „Din punct de vedere psihic artistul de tip simpatetic este deci mai puțin zbuciumat, privește lumea cu mai mult optimism.(...) Sufletul îi este mai puțin tulburat, este mai armonios, mai senin. Este atras mai mult de aspectele armonioase din lumea înconjurătoare și mai puțin de cele care declanșează contradicții. Atitudinile sale față de lume sunt împăciuitoare, se simte atras de ea, simpatizează cu ea.” Liviu Rusu, op.cit., p. 276 25 gândurile, prin intermediul obiectelor animate, își poate și i se pot explica legile interioare ale ființei lui. Jocul este elementul determinant al artei sale, este impulsul ce se naște în păpușar și-l determină să comunice așa. Acceptat ca un mod de adaptare, de apărare, jocul devine motorul activităților de creare a limbajului păpușăresc, el activează energiile care duc la crearea procesului de spiritualizare a vieții interne. E clar că, deși are o dominantă ludică, activitatea de creare și de exprimare prin limbaj păpușăresc este un joc scos din sfera biologicului și înscris în formele privilegiate de exersare a spiritului, un joc în urma căruia se generează o multitudine de modalități de expresie. Subliniem încă o dată că, în teatrul de animație, arta și jocul nu sunt două domenii diferite, ele se determină și se influențează reciproc. Împreună îi potolesc păpușarului acea fugă spre un ceva mai bun și mai frumos, îl ajută să atingă mirajul celei de a doua lumi sau iluzia celei de a doua vieți, îi oferă posibilitatea de a-și crea un alt univers în care are șansa de „a trăi altfel”. Jocul păpușăresc implică o ieșire din viața obișnuită, devine un refugiu, o posibilitate de a ieși din monotonia de fiecare zi, o activitate care îi absoarbe celui ce (se) joacă toată ființa într-un mod foarte serios. Odată cunoscute aceste aspecte esteticopsihologice ale jocului păpușăresc, se poate înțelege mai bine felul de a fi, maniera specifică de lucru a păpușarului, stilul original în care produce metamorfozările. Dacă jocul, în general, e o acțiune liberă, înseamnă că această însușire a activității i-a oferit păpușarului libertatea de a-și inventa mijloacele. Cu toate că inventarea mijloacelor păpușărești pare un joc, activitatea e un act de creație în care „elementele vechi cunoscute prin reașezarea lor în alte contexte și sisteme de referință, se transformă în structuri și sinteze noi”71. E un proces care presupune existența unei personalități creative cu tot ce presupune acest lucru. Însă „o artă trebuie definită și prin natura mijloacelor particulare pe care le întrebuințează în felul ei de a vedea lumea”82. Dacă ținem cont și de acest aspect, observăm că trebuie să mai lămurim o problemă: cum se manifestă jocul în substanța materialului, a mijloacelor de comunicare ale limbajului păpușăresc? Acest lucru îl putem clarifica evidențiind aspectele antroposemiotice ale jocului păpușăresc. Limbajul teatrului de animație, prin puterea sa de a generaliza realitatea a demonstrat întotdeauna că sentimentele cele mai profunde pot fi reliefate cu ajutorul mijloacelor sale create și asumate ca simboluri. Însă elementele componentei externe * * 7 Vasile Pavelcu, Metamorfozele lumii interioare, Iași, Ed. Junimea, 1976, p. 77 8 Tudor Vianu, Estetica, București, Ed. Orizonturi, 1977, p. 31. 26 a limbajul păpușăresc, mijloacele păpușărești de comunicare capătă valoare de simbol abia în momentul animării, moment în care, păpușarul face ca semnificațiile să capete profunzime și trăire necesară. Prin animare și interpretare, păpușarul produce detașarea semnului de realitate ceea ce face ca spectatorul să creadă că tot ce se petrece acolo e ca și cum ar fi. Astfel, jocul păpușăresc devine o situație semiotică91 iar mijloacele de comunicare ale păpușarului devin semne antroposemiotice. În jocurile păpușărești întâlnim mijloace de comunicare cu valoare de semne antroposemiotice pentru că păpușa a fost întotdeauna o expresie a gândurilor umane, o expresie simbolică a omului. Să nu uităm că în fața metaforelor vizuale și auditive cu particularități păpușărești, spectatorul simte ceea ce pretinde și M. M. Koroliov: „Figura păpușii constituie în adâncul sufletului un simbol primar”9 10. 2. Păpușa, principalul mijloc de expresie și comunicare artistică a păpușarului, creație a fanteziei și imaginației acestuia, trebuie privită ca semn teatral, și nu ca o creație ornamentală. Un sistem de construcție sau de mânuire devine păpușă de teatru atunci când din modul de utilizare și manipulare a obiectului animat înțelegem clar că obiectul în sine nu mai face parte din realitatea obișnuită, ci este pus în slujba artei teatrale în totalitate, o lume în care obiectul devine o metaforă de natură plastică. În jocul păpușăresc, obiectul animat, semnul antroposemiotic devine un semn teatral care produce asupra spectatorului, indiferent de vârstă, un efect psihologic profund. Efectul asupra publicului se explică prin faptul că, pe de o parte, în timpul spectacolului, a actului propriu-zis de comunicare prin limbaj păpușăresc, se participă la procesul animării în direct; pe de altă parte, efectul se datorează și faptului că tot ce se petrece în timpul unui spectacol de animație are ca finalitate o recunoaștere. Miracolul animării ce se petrece acum și aici scoate obiectul păpușă, instrument de comunicare și semn teatral, din sfera artelor plastice și îl supune artei teatrale. Animarea unui obiect a găsit întotdeauna un suport psihologic în dorința omului de a-și pune întrebări și de a găsi răspunsuri cu privire la condiția sa. Această modalitate de comunicare a dovedit că are o forță de comunicare neobișnuită. Forța de expresie a limbajului păpușăresc provine din încrederea artistului în efectele 9 idem, p.43 „Spectacolul e o situație semiotică, cu o anumită natură, conține elemente între care se creează relații purtătoare de semnificații. Semnificația se naște între oamenii care comunică și realitate, între oameni și semn, între semn și celelalte semne ale sistemului.” 10 Mihail M. Koroliov,, Actorul și scenograful în teatrul de păpuși, în Teatrul de păpuși în lume, București, Editura Meridiane, 1966, p.31 27 mijloacelor sale de comunicare, marionete, măști, păpuși sau obiecte puse în mișcare și în conflict care se supun voinței lui. În timp, impactul pe care l-a avut asupra spectatorilor adevărul scenic pe care îl oferea artistul păpușar prin intermediul materialului însuflețit la vedere i-a confirmat păpușarului că exprimarea prin limbaj păpușăresc poate deveni o posibilitate de a se exprima pe sine și tot ce se petrece în jurul său. Activitatea lui s-a transformat în artă din dorința de a găsi o cale de cunoaștere, de comunicare, de înțelegere și, poate, de rezolvare a unor probleme spirituale ale ființei umane. Despre jocul păpușăresc se mai spune că are mister, că e magic. De fapt, pentru păpușar și publicul său, jocul care presupune animare se poate traduce, prin următoarele verbe: a asocia-a disocia = a selecta, a uni = a concentra sau a sintetiza. În jocul său, păpușarul codează și decodează mesajele, le transmite dintr-un sistem de semne în altul. Astfel, aceste operații în acțiune prezintă, în final, tipuri umane în situații diferite, eroi care se manifestă într-un context scenic ce duce la descoperirea structurii particularului și, astfel, determină cunoașterea și înțelegerea umanului general-valabil. Prin joaca sa de la începutul fiecărei etape de creație, păpușarul aduce ceea ce este extern și observabil, tot acel comportament nonverbal care se naște din interiorul subiectiv al unui tip uman, pe care încearcă să-l prezinte în liniile sale generale în comportamentul scenic al păpușii. Reprezentațiile teatrului de animație nu sunt un teatru dramatic în miniatură. Personajele-păpuși, materiale însuflețite de actorul păpușar, nu trebuie privite ca niște înlocuitori ai actorului de dramă. În procesul de plăsmuire a lor, materialul este luat din natură, care le oferă doar substanța fizică, dar ele capătă valoare și semnificație în măsura în care ceva le silește să exprime altceva decât sunt ele în realitate. Obiectele animate dau o formă exterioară concepțiilor despre viață ale păpușarului. Aceste mijloace conțin în ele dorința fierbinte a creatorului lor de a-i face pe ceilalți să vadă, dincolo de obiectele-păpuși și faptele lor scenice. Ele par niște jucării, dar nu avem de-a face cu copii, ci cu oameni în toată firea, oameni maturi a căror nevoie de joc, de exteriorizarea a viziunii ludice asupra unei problematici umane general-valabile, devine stringentă, într-o anumită măsură. Jocul care presupune animare este modalitatea păpușarului de pătrundere în conștientul și în subconștientul uman și, totodată, modalitatea sa de a se adapta la mediu. Această modalitatea a născut în cei ce asistau la joaca păpușarului, dorința de 28 a descifra codul de reprezentare. În general, într-un act de comunicare, termenul cod îndeplinește funcția de metalimbaj. Din punctul de vedere al sensurilor sale, termenul cod mai poate fi înțeles: sistem de comunicare sau o convenție. În legătură cu codul păpușăresc, putem face următoarele precizări. Încă din perioada manifestărilor cu caracter ritualic exista convenția că obiectul animat întruchipa un strămoș arhetipal. Deci, în jocurile cu funcție culturală care presupuneau animarea unei figurine sacre, obiectul era o expresie simbolică. În ceea ce privește accepțiunea de sistem a codului păpușăresc, putem spune că, tot în aceeași perioadă, reprezentarea comportamentului arhetipal se realiza pe baza unor elemente de comunicare nonverbală. O parte din mijloacele de comunicare ale limbajului teatral au evoluat din elementele acestui sistem de comunicare. Așadar, pentru a reliefa alte aspecte antroposemiotice ale jocului păpușăresc revenim asupra acestui tip de comunicare. Astfel, ne reamintim că, pentru a se exprima, omul primitiv se folosea de gesturile mâinii, de mișcările capului, de mimică. Prin ele omul primitiv a fost capabil să descrie, să sublinieze sentimente, stări, gânduri. Gesturile și atitudinile comportamentale asigurau încă de pe atunci claritate, justețe și precizie în comunicarea interumană, în transmiterea unui mesaj. Se înțelege de ce creatorii de limbaj teatral „le-au preluat”, „le-au păstrat” între mijloacele lor de reprezentare. Deci, omul, după ce și-a studiat mișcările trupului, a considerat că e mai potrivit să fabrice un arsenal de instrumente cu ajutorul cărora să-și exteriorizeze viziunea ludică asupra vieții fără să uzeze de propria persoană. Și cum fiecare artă, prin materialul adecvat, realizează o întrupare a unei idei, și artistul teatrului de animație și-a făurit propriile unelte, așa cum pictorul și-a ales culorile, muzicianul sunetele. Omul a apelat la obiect, la gest, la vorbire neiteligibilă, le-a folosit ca pe o cale de a transmite esența comportamentului uman în fața problematicii vieții. Așadar, spectacolele păpușărești se înfiripă din joc și ca joc. Dar de fiecare dată, jocul păpușăresc conține ceva anume. Ne referim desigur la aspectul amintit și de Huizinga, la tâlcul prezent în fiecare reprezentație a lui homo ludens și, spunem noi, în mod deosebit în spectacolele păpușărești. Despre acel ceva anume care, în reprezentațiile specifice teatrului de animație, înseamnă de fiecare dată ceva și este activat de joc și prin joc, se poate afirma că e, de fapt, o calitate a spiritului cu care ne 29 naștem sau nu; or, cine nu-l are în sânge „e cu neputință să-l dobândească prin voință, prin educație”11 . 1. *** Deci, din punct de vedere esteticopsihologic și antroposemiotic, principalii factori care conferă creativitate în procesul de creare a limbajului specific teatrului de animație sunt: particularitățile personalității tipice artistului păpușar și comportamentul său ludic în procesul de comunicare prin mijloace păpușărești. 11 Nichifor Crainic, Nostalgia paradisului, Iași, Editura Moldova, 1994, p. 138. 30 Extravaganță și provocare: montări contemporane necanonice în teatrul liric și de dans MIHAELA CERNĂUȚI-GORODEȚCHI 9 9 În genere, montarea spectacolelor de operă și de dans/balet tinde să se alinieze la canon, „ține (foarte) aproape” cu modelele consacrate de tradiție. Preeminența cvasi-absolută a elementului muzical - respectiv, coregrafic - în raport cu celelalte dimensiuni ale reprezentației întărește autoritatea normei specifice artei dominante, așa încât profesioniștii din fiecare branșă (fie ei regizori/directori de scenă ori interpreți - cântăreți lirici și dansatori), fervent susținuți în (uneori chiar „constrânși” la) această atitudine de publicul fidel și purist, sunt absorbiți de desfășurarea partiturii care le solicită (= le pune la încercare) măiestria (=tehnica), rămânând mai degrabă indiferenți (ori foarte puțin sensibili) la gradul de îndeplinire a celorlalte exigențe performative. Nu de puține ori, materializarea spațiului ficțional (inclusiv prezența concretă a interpreților pe scenă) contravine (în grade diferite) plauzibilității poveștii prezentate, reducând spectacolul la o etalare exclusivă a virtuozității muzicale/ coregrafice. Restul pare să nu (mai) conteze. Se întâmplă destul de rar ca datele fizice, sensibilitatea artistică și abilitățile actoricești ale unui cântăreț de operă sau ale unui dansator să-i completeze în mod fericit harul definitoriu pentru profesia lui și încă și mai rar se întâmplă ca potențialul unui asemenea interpret (ca să nu mai vorbim de potențialul semnificativ al întregii istorii reprezentate pe scenă) să fie actualizat, să fie exploatat cum se cuvine în contextul unei viziuni regizorale coerente și pe deplin convingătoare. Mai degrabă se adoptă tiparul reprezentațional validat de cutumă și toată atenția celor implicați în montarea unei opere sau a unui balet se focalizează pe redarea cât mai exactă și mai strălucitoare a partiturii vocal-instrumentale și/ori a scenariului coregrafic. Receptarea unor asemenea spectacole (să le spunem) tradiționale se concentrează și ea pe voci/mișcări, pe relația dintre acestea și ambientul orchestral, remarcându-se acuratețea, modularea particulară, încărcătura lor emoțională, eventual, performanțele (atacarea - și susținerea - cu brio a unor note sau a unor posturi/mișcări extrem de dificile) care fac diferența dintre un interpret bun și unul de excepție. În ultimele două decenii însă, și în aceste forme particulare de spectacol -opera și baletul - a început să bată „vântul schimbării”, s-au remarcat (nu puține) încercări de depășire a „anchilozei”, mai ales pe fondul contaminării și hibridării între 31 genuri și specii - fenomen, de altfel, caracteristic paradigmei postmoderniste. Ca în orice alt domeniu (mai ales artistic), rațiunea manifestărilor nonconformiste nefiind obligatoriu aceeași în cazul tuturor „spiritelor nesupuse”, abaterea de la canon poate fi mai superficială ori mai substanțială. Unele piese de rezistență din teatrul liric și de dans sunt montate în versiuni contemporane „șocante” pentru că așa este trendy, pentru că regizorii respectivi fac (ab)uz de o certă strategie a insolitării, menită să le sporească și să le consolideze nu numai prestigiul profesional, ci și cota la box office. Alte spectacole necanonice sunt construite de artiști vizionari, împătimiți ai teatrului, care se adresează unui „public nou, doritor de operă și teatru, [ce] va merge să vadă Norma așteptând să se ridice cortina ca să dezvăluie o lume reală, cu personaje vii și o poveste de spus. [...] Pentru că mergi la operă la fel ca la teatru și vrei să crezi în ce vezi, nu doar să închizi ochii și să asculți.”1 Prea puțin încântat să contemple pe scenă doar niște „perfecte mașini de produs acute”2, un regizor (ce-i drept, de teatru) precum Andrei Șerban, atunci când acceptă provocarea de a monta un spectacol de operă, își impune să găsească „o balanță justă între necesitățile muzicale și cele dramaturgice, între sunet și mișcare, încât ceea ce se întâmplă pe scenă și ceea ce se aude din orchestră să se completeze armonios.”3 Această armonie vizată cu atâta pătrundere nu e o simplă asortare formală, ci este un mister vibrant, un ideal urmărit cu obstinație, întrucât reprezintă noima esențială, profundă, a iluziei teatrale care, pentru o clipă magic suspendată, devine realitate. Principala înnoire astfel instaurată în domeniul operei și al baletului este accentuarea caracterului reprezentațional-dramatic al spectacolului (uneori, contaminat cu alte genuri, precum musical-ul, pantomima, spectacolul de cabaret sau de circ - cu un penchant considerabil, mai ales în spațiul anglo-saxon, pentru ceea ce se numește extravaganza4). Cu opționala deplasare în alt spațiu și/sau în alt timp a 1 Andrei Șerban, „Între teatru și operă” (fragment dintr-o conferință susținută la Teatrul Act în vara anului 2004), O biografie, Iași, Polirom, 2006, p. 207. 2 Idem, ibidem, p. 208. 3 Idem, ibidem, p. 211. 4 Etymology: Italian estravaganza, literally, extravagance, from estravagante extravagant, from Medieval Latin extravagant-, extravagans. Date: 1754. 1: a literary or musical work marked by extreme freedom of style and structure and usually by elements of burlesque or parody; 2: a lavish or spectacular show or event; 3: something extravagant. (In Merriam-Webster Online Dictionary. Retrieved November 24, 2009, from http://www.merriam-webster.com/dictionary/extravaganza). A literary or musical work (often musical theatre) characterized by freedom of style and structure and usually containing elements of burlesque, pantomime, music hall and parody. (In Encyclopadia Britannica. Retrieved November 24, 2009, from Encyclopadia Britannica Online: http://www.britannica.com/EBchecked/topic/199143/ extravaganza). Termen folosit pentru a desemna un tip de spectacol cultivat (și popularizat) în secolul al XIX-lea (aproximativ, între anii 1820 și 1880) de dramaturgul (și anticarul-heraldist) britanic James Planche, potrivit căruia extravaganza reprezenta "the whimsical treatment of 32 ambientului și a costumelor (actualizarea fiind o manieră de „manipulare” a textului dramatic/a libretului îndestul de controversată și în teatrul „de proză”)51, se poate remarca mai ales regândirea imaginii scenice - nu numai a scenografiei, ci și recompunerea ansamblurilor și a interacțiunii corporal-cinetice dintre actanți (în spectacolele coregrafice), reconstruirea raporturilor dintre protagoniști și decor (înțeles nu atât ca simplă contextuare plastică, oarecum decorativă, cât ca reuniune a elementelor apte să contureze spațiul ficțional). Obiectele de obicei doar abia schițate, vag simbolizate în/pe scenă (prin panouri de mucava), au acum realitate materială, o concretețe care transcende realismul ilustrativ, transformându-le în semnificanți ai unor noțiuni abstracte: disperare, revoltă, alienare (v., de exemplu, turnul sinistru, halucinant înclinat6,2din Lucia di Lammermoor de Gaetano Donizetti, montare de Damiano Michieletto - Opernhaus Zurich, premiera: 14 septembrie 2008) sau singurătate (v. prezența elementului acvatic, a mării reflectate de uriașe oglinzi suspendate7,3în Il Corsaro, spectacol de Damiano Michieletto după opera verdiană omonimă - Opernhaus Zurich, premiera: 22 noiembrie 2009). Alteori, decorul poate „traduce”/susține o metaforă - precum cadrul celest (modelat ca sferă armilară)84în care se desfășoară tragedia („scrisă în stele”) a îndrăgostiților adolescenți (star-crossed lovers) din Romeo et Juliette, spectacol semnat de Guy Joosten după opera lui Charles Gounod (Metropolitan Opera, New York, premiera: 14 noiembrie 2005). Un obiect cu o copleșitoare încărcătură simbolică este oglinda - prin urmare, aceasta va fi obsesiv exploatată ca dispozitiv, dar și ca obiect de decor în spectacolele de operă și de balet care aspiră să-și contureze și să-și facă pregnantă teatralitatea. Prin reduplicarea (savant controlată) a imaginii, suprafețele reflectorizante amplifică ecourile unei percepții acute (precum în montarea amintită a operei verdiene Corsarul) sau sunt revelatori impasibili ai mișcărilor sufletești, ai adevărurilor din străfundurile ființei (precum oglinda din iatacul prințului ori suprafața lacului vrăjit din Swan Lake, montarea cu totul neconvențională a baletului clasic ceaikovskian semnată de Matthew Bourne - Sadler's Wells Theatre, Londra, premiera: 9 noiembrie 1995). a poetical subject." (See The Recollections and Reflections of J. R. Planche (Somerset Herald): A Professional Biography, London, Tinsley Brothers, 1872, vol. II, p. 43) 5 V., de pildă, reacțiile puternice ale unor categorii de spectatori (dar și de profesioniști din domeniu) la montarea lui Andrei Șerban după opera (T.dipe de George Enescu (Opera Română din București, 1995) - dar și la transpunerea pentru scenă, de către Matthew Bourne, a baletului Lacul lebedelor de P. I. Ceaikovski. 6 Scenograf: Paolo Fantin. 7 Scenograf: Paolo Fantin. 8 Scenograf: Johannes Leiacker. 33 Unii regizori din categoria „răzvrătiților” (mavericks) substituie anumite obiecte cu rol esențial în desfășurarea dramei cu altele, mai în acord cu noua țesătură semantică pe care o propun. Montând opera Lucia di Lammermoor de Gaetano Donizetti pentru Teatrul La Monnaie (-Cirque Royal) din Bruxelles (scenograf: Johannes Leiacker; premiera: 14 aprilie 2009), Guy Joosten pune în mâna protagonistei, drept armă, un foarfece: o Lucie de oțel (și în spirit, căci luptă înverșunat pentru a nu se abandona controlului exercitat de bărbații din viața ei - fratele, iubitul, preotul -, dar și ca înfățișare, căci este o apariție gotică, înrudită cu Morticia din The Addams Family) își ia viața cu un obiect „casnic”, la fel de eficient întru ucidere ca și un pumnal, dar purtând în plus și sensul de distrugere a iluziilor (Lucia își taie cu el, mai întâi, vălul de mireasă), ca și cel (poate mai tulburător) de deturnare, de pervertire a funcționalității lui desemnate. În finalul acestor câteva considerații, să menționăm obiectul de decor-vedetă în multe montări contemporane de operă și de balet: patul. Ni se pare interesant faptul că, într-o epocă în care spectacolul (de teatru, de cinema etc.) - ca și întreaga sferă a comunicării publice - este suprasaturat/-ă de semne ale sexualității (chiar exacerbate, căci „sexul vinde”), deși montările pe care le avem în vedere ignoră o bună parte din les bienseances impuse de genul formalizat respectiv (spectacolul liric sau coregrafic tradițional), încalcă - ori par să încalce - la vedere o serie întreagă de tabuuri (cum ar fi tabuul de incest, exemplu fiind scena în care, „sub acoperirea” nebuniei, Lucia de la Bruxelles purcede, pedepsitor, la seducerea fratelui său Enrico - ori sexualitatea necanonică, precum în Matthew Bourne's Swan Lake), în aceste noi propuneri de spectacol patul este disociat de impulsurile carnale, de amorul frust. Spiritualizat, el este figurat ca paradoxal leagăn suspendat în Romeo și Julieta de la MET, simbolizând iubirea în continuare pură (deși abia consumată și în registru erotic); devine platformă fragilă, plutind în derivă, pe care se consumă o chinuitoare zbatere lăuntrică (ca în Corsarul de la Opera din Zurich); constituie soclul pe care, în Swan Lake, se perindă într-un iureș amețitor visul copilului dornic de afecțiune, strălucirea găunoasă a regalității bântuite de frustrări, de vid sufletesc și de umilințe, dragostea ideală (și, firește, imposibilă), moartea tragică: întregul destin al protagonistului. În opinia noastră, este adevărat că Andrei Șerban, Guy Joosten, Damiano Michieletto, Matthew Bourne, prin intermediul spectacolelor pe care le-am adus în discuție, pun sub semnul întrebării sau contestă în mod direct canonul reprezentării spectacolului liric sau de dans, dar provocarea pe care ei o lansează astfel nu este 34 gratuită, nu are resorturi meschine, nu vizează o ieșire în față cu orice preț, ci reprezintă propunerea lucidă, responsabilă, a unor artiști veritabili, de a comunica adevărul artei, prin modalități cât mai eficiente, unui public exigent și adânc iubitor de teatru. 35 Despre teatrul pentru copii, fără prejudecăți ANCA DOINA CIOBOTARU Arta spectacolului destinată copiilor a constituit, și încă constituie, un subiect de polemici: tema, structura dramatică sau rolul acestei forme de expresie teatrală - pot genera discuții ample, cu argumente pro și contra. Subiectul este complex și imposibil de abordat într-un mod exhaustiv, de aceea vom face referire, mai ales, la scenariile utilizate, la propunerile repertoriale, corelându-le cu rolul acestui tip de spectacol în viața spectatorilor. Publicul este, însă, în această situație, unul eterogen (copii, părinți, bunici, cadre didactice însoțitoare...), fiecare subgrupă fiind determinată să participe la actul artistic de motivații diferite. Relația dintre publicul vizat și actul scenic ține, însă, de substanța înțelegerii și asumării, de către creatori, a statutului lor de formatori de opinie; atunci când cei vizați sunt copii sau adolescenți, influența poate avea efecte nebănuite, ei structurându-și, prin actul de receptare, o viziune asupra Binelui, Frumosului, Adevărului. Astfel, problematica repertoriului teatrelor pentru copii și tineret impune depășirea prejudecăților ce plasează arta scenică destinată acestora în zona artelor, așa zis, „minore” și atrage atenția asupra valențelor estetice, educative și sociale, în egală măsură; depășirea granițelor teoretice implică, însă, o comunicare reală, participativă, a creatorilor cu receptorii, acceptarea actul teatral ca pe o artă cu tendințe și nu una în sine. Așadar, dezbaterea problematicii scenariilor utilizate, devine inevitabilă. În vederea structurării discursului, vom accepta clasificarea tradițională a acestora în: - scenarii originale (scrise special pentru o anume trupă, sau un anume context teatral); - prelucrări/adaptări ale unor texte dramatice preexistente (aparținând literaturii dramatice clasice); - dramatizări ale unor texte literare (în proză sau versuri). În toate ipostazele amintite, riscul cel mai mare vine din zona informațiilor vehiculate, și nu al formelor structurilor dramatice rezultate. Câtă libertate își poate lua cel care oferă suportul de cuvânt (rostit sau nu) al viitorului spectacol? Spiritul ludic și creativitatea ar putea fi îngrădite de o tratare responsabilă a laturii formative a acestui tip de scriitură? Iată doar două întrebări, dintr-un lung șir posibil de interogații menite să ne ajute să ne reevaluăm pozițiile. 36 Fără a fi partizanii ideii de accent educativ, în defavoarea celui de natură estetică și emoțională, ne alăturăm celor ce consideră spectacolul un pretext de dezbatere a unei anume idei, o „mască” care invită la problematizare; altfel spus, conflictul dramatic propus prin scenariu trebuie structurat în așa mod încât să poată declanșa implicarea spectatorului (copilul/preadolescent/adolescent), în actul de comunicare inițiat. Scenariul - element central al spectacolului influențează, în fond, cheia de joc și alegerea elementelor de limbaj scenic; pentru a declanșa implicarea, trebuie să poată fi decriptat, aspect a cărei rezolvare este dependentă de înțelegerea relației armonioase dintre vârsta spectatorului și tipul de conflict dramatic prezentat. Variantele optime presupun nu simplismul, ci simplitatea esențializată, adică structuri dramatice cu o formă adaptată preocupărilor receptorului ce renunță la didacticul steril, în favoarea mesajului ce-i stimulează inteligența emoțională, și căutarea unui răspuns care să-i aparțină. Revenind la clasificarea și principiile enunțate anterior, lansăm următoarele întrebări: - Cât de inofensivă/periculoasă poate fi mixarea poveștilor clasice într-un scenariu „original”? - Are dreptul scenaristul/regizorul să răstoarne universul mitic propriu, mai ales, vârstei preșcolare? - Care este granița dintre libertate și responsabilitate (în domeniul supus analizei)? Fiecare întrebare poate primi o multitudine de răspunsuri, poziția și argumentele depinzând de rolul asumat în crearea spectacolului, indiferent de forma de structurare a dramei sau a demersului scenic. Esențială rămâne povestea; ea este cea care va răscoli, va trezi neliniște sau bucurie. Eroii devin simpatici sau antipatici în funcție de modul în care spectatorul empatizează, sau nu, cu ei. Originală, tradițională, modernă - important e să transmită, să emoționeze. O astfel de perspectivă obligă; vrem sau nu, trebuie să ținem cont de valențele sale educative și terapeutice. Basmele propun modele comportamentale, axe valorice în forme accesibile și acceptate de copil. Receptarea lor îi ajută să se antreneze în domeniul hermeneuticii, să se apropie de structurile arhetipale, întrucât ei trăiesc evenimentele din plan imaginar mult mai puternic, iar acumulările astfel realizate sunt mult mai eficiente. În acest sens, trebuie avut în vedere ceea ce nota Durand: „Se impune o educație estetică pe deplin umană, precum și o educație fantastică la scara 37 tuturor fantasmelor umanității. [...] Civilizația noastră raționalistă și cultul ei pentru demistificarea obiectivă se văd înecate în fapt de riscul subiectivității vexate și al iraționalului. În mod arhaic drepturile la o imaginație plenară sunt revendicate atât de multiplicarea psihozelor, de apelul la alcoolism și stupefiante. [.] găsim așadar că, alături de o pedagogie a culturii fizice și de una a judecății, se impune și o pedagogie a imaginației.”1 Înțelegerea basmelor trebuie făcută în corelație cu realitățile culturale și soci-economice în care ele au circulat. Trecerea de proba timpului demonstrează universalitatea principiilor, a problemelor dezbătute; astfel de corelări ne dau dimensiunea antropologică a basmelor ca forme de reflectare a evoluției gândirii. Spuse la „gura sobei” sau pe scenă, basmele poartă în miezul lor sensuri ce pot fi descoperite, uneori, doar cu instrumente specifice investigațiilor psihanalitice. Faptul că poveștile au, de regulă, final fericit, le permite receptorilor să-și învingă emoțiile negative și spaimele inconștiente, acumulate de-a lungul încercărilor parcurse, emoțional, alături de eroi. Nu doar protagoniștii intră într-un basm ca neofiți și la sfârșitul basmului sunt deja inițiați; același traseu va fi parcurs și de ascultătorul basmului. Traseul copilului prin școală este, și el, unul inițiatic; experiența acumulată, trecerea prin examenele-încercări îl vor face să-și proiecteze propriile trăiri în cadrul ficțional în care este introdus. Asistând la depășirea, de către eroi, a tuturor obstacolelor, la pendularea între un tărâm și celălalt și anularea imposibilului, el însuși se va simți mai puternic. Acest principiu simplu stă la baza utilizării basmelor în educație, terapie și, mai ales, în teatru, situații în care criteriile de alegere vor viza, în egală măsură, aspecte estetice, dar și problemele specifice structurii psiho-afective a receptorilor. Așa cum aminteam anterior, elementele centrale ale basmelor sunt personajele și conflictele trăite. Dimensiunea de simbol este cea care face un personaj apt de a fi utilizat drept model declanșator al unei proiecții și, implicit, al unei frământări interioare. De aceea, atunci când publicul vizat este reprezentat de persoane tinere, eroul central va fi ales un tânăr, iar în cazul adulților, vârsta eroului va fi aleasă pe măsură. 1 Ștefan Popenci - Pedagogia alternativă - Imaginarul educațional, Iași, Editura Polirom, 2001, pag. 29. 38 În basmele românești eroii centrali sunt, de regulă, tineri la granița dintre adolescență și tinerețe, aflați într-o situație specială de tipul: - flăcău cu însușiri deosebite, care se simte neînțeles de cei din jur (familie, comunitate) sau care are aspirații ce le depășesc pe ale acestora (Harap Alb); - fiu mai mic al unei familii tratat cu superioritate sau neîncredere (Prâslea cel voinic și merele de aur); - tânăr dornic să-și îndeplinească destinul, să-și afle identitatea (Tinerețe fără bătrânețe și viață fără de moarte); - băiat sărac care încearcă să-și depășească condiția, conștientizându-și capacitățile (Povestea Porcului); - fată cu mamă vitregă (de regulă, familia este săracă) care suportă multiple molestări și discriminări dar reușește să-și depășească condiția (Fata săracului cea isteață); - fată tânără neînțeleasă, marginalizată pentru ideile sale, care reușește să-și schimbe viața, în mod favorabil, prin calitățile și acțiunile sale; uneori, schimbă și opiniile celor din jur (Sarea în bucate); - fată neascultătoare, care suportă consecințele comportamentului său (Cele 12 fete de împărat și palatul fermecat). Aspectele delicate care pot apărea în viața unui adolescent, cum ar fi sexul la pubertate sau abuzurile săvârșite asupra sa de adulți, sunt mai dificil de descoperit în variantele poveștilor sau basmelor românești care s-au păstrat până astăzi, fapt ce vine să argumenteze relația dintre structura poveștilor și mentalitatea comunității care le-a creat. Mai sunt necesare poveștile? Mai au ele forță simbolică pentru copiii de astăzi captivați de calculator, televiziune sau proiecții tridimensionale? Se pare că da - atât timp cât, și ele, utilizează formule de comunicare bazate pe „story”; robotizarea personajelor, geometrizarea formelor nu reprezintă decât o altă viziune asupra problemelor fundamentale cu care omul se confruntă în evoluția sa între copilărie și senectute. În spatele violențelor fizice sau verbale, ce își fac loc în interiorul acestora, stă un nou tip de relație - instituită între cel care creează povestea și cel care o preia -relația de piață, în care venitul este direct proporțional cu numărul receptorilor. Copilul trebuie ajutat să conștientizeze acest aspect și, implicit, să distingă valoarea autentică de kitch, de „comercial”. În același timp, nu trebuie să uităm că violența, agresivitatea nu au fost inventate de modernitate - ele apar în toate culturile arhaice, în majoritatea 39 poveștilor; important este ca aceste aspecte să fie utilizate astfel încât să-l ajute pe cel puternic, potențial agresor, să-și canalizeze forța în scopuri constructive, iar pe cel slab, potențiala victimă, să-și găsească resursele necesare apărării sau evitării agresiunii. Scenaristului/regizorului îi revine sarcina de a alege poveștile prezentate, astfel încât modelele propuse să aibă rezonanța preconizată în rândul subiecților. Abordarea optimă implică aplicarea armonioasă atât a principiilor estetice cât și a celor specifice unui „proiect cross-curricular pentru o educație globală”. Atingerea obiectivelor vizate de un astfel de proiect este condiționată de respectarea unor reguli care au fost sintetizate conform următorului model: - Decizia de a asculta (declanșarea empatiei impune distincție între a auzi și a asculta); - Schimbarea temporară a propriului punct de vedere cu cel al interlocutorului (metamorfozele necesare eroilor din povești, pentru a scăpa din situații limită, sunt soluții care implică schimbarea statutului și, evident, a punctului de vedere); - Reacția este raportată la mesaj, nu la persoana care îl emite (astfel vor fi depășite aparențele, stereotipiile generatoare de discriminări); - Redarea cu propriile cuvinte a ceea ce a fost înțeles din prezentarea interlocutorului și verificarea interpretării (etapa vizează modul în care a fost înțeles basmul și dezvoltarea empatiei); - Care sunt aspectele pe care le putem valorifica pentru viitor? Cum pot fi sentimentele, impresiile, comentariile și concluziile semnificative pentru dezvoltare?21(această etapă vizează posibilitatea dezvoltării ulterioare a impactului pe care l-a avut proiectul). Abordarea scenică face ca limitele modelului, rezultate din abordarea ultimele două puncte, să fie depășite; apropierea de un model, de un personaj nu poate fi făcută doar prin înțelegere; raționalul lipsit de emoțional nu poate declanșa empatia, a cărei prezență presupune dezvoltarea inteligenței emoționale a subiecților receptori. Nu doar căutarea, înțelegerea profundă a intențiilor autorului ni se par importante în amplificarea impactului unui astfel de proiect bazat pe receptarea basmelor; jocul 2 Idem - pag.179-181 40 teatral aduce în atenție schimbările atitudinale și emoționale ale eroilor basmului, dar și consecințele lor (manifeste nu doar asupra protagoniștilor, ci și asupra celor din jur). Argumentele invocate au doar rolul de a semnala necesitatea abordării problemelor teatrului pentru copii fără prejudecăți și doar cu multă responsabilitate și, mai ales, cu multă dragoste. 41 Succes, performanță, competitivitate OLTIȚA CÎNTEC f Produsele și serviciile culturale se individualizează, prin natura lor simbolică și valoarea estetică pe care creativitatea artiștilor le-o transferă. Cînd în discuție se află o creație spirituală, valoarea ei estetică primează. Valoarea este conferită de puterea creatoare a artistului, de unicitatea operei, de forța ei înnoitoare. Ce anume face ca o creație, indiferent de domeniu, suport de stocare sau epoca în care a fost creată, să fie apreciată ca valoroasă? Dincolo de specificități ce țin de genurile creației, de perioadă istorică și de evoluția gîndirii critice, o grilă generală trebuie să includă următoarele criterii: originalitatea, noutatea estetică; notorietatea/celebritatea autorului; unicitatea; forța de expresie; aprecierea criticii de specialitate; impactul asupra publicului căruia i se adresează; durabilitatea în timp, longevitatea etc. numărul de traduceri, adaptări, referințe critice, indicele de difuzare și popularitate Nici un produs cultural, oricît de valoros, nu poate exista în absența ori în afara unui public. Formele culturale sînt o modalitate de comunicare între un artist, care se exprimă prin operele sale, și un public, căruia i se adresează prin intermediul sensibilității și talentului. Produsul cultural trebuie să fie “consumat” de cei cărora li se adresează. Pentru ca transferul să se realizeze, produsele culturale trebuie să circule de la cei care le creează la cei care le vor, fie ei profani ori specialiști. Arta fără destinatar este fracturată, îi lipsește finalitatea. Ierarhizarea valorică este o operațiune dificilă, care este responsabilitatea evaluatorilor de specialitate, de regulă criticii, cercetătorii. Indicatorii de performanță variază în funcție de anumite repere. De pildă, cotarea unei instituții ori a unei manifestări este dată de numărul și calitatea/amploarea manifestărilor artistice specifice. Numărul de spectacole, varietatea lor (ca repertoriu, ca format spectacular), calibrul valoric al invitaților, numărul de spectatori, participările la festivaluri naționale și internaționale, premii sau alte distincții etc. Gradul de ocupare a sălii de spectacole este unul dintre cei mai revelatori indicatori, legînd financiarul de artistic. El arată cel mai precis eficiența cu 42 care este pus în valoare și exploatat potențialul creator al instituției, în ce măsură oferta instituției s-a pliat pe așteptările publicului-țintă, pe cererea culturală a comunității. Gradul de ocupare a sălii este un raport matematic care poate fi socotit pe an calendaristic ori pe stagiune. Calcularea lui se face prin raportarea procentuală a numărului total de locuri disponibile în sală pentru “n” reprezentații cîte au avut loc în perioada de referință, la numărul real de spectatori prezenți la spectacole ori concerte. Competitivitatea e o noțiune specifică comunităților concurențiale. Ea reprezintă capacitatea unui creator, aunei trupe ori a unei instituții de a face față concurenței și de a se menține la un nivel valoric ridicat. FORMULE DE SUCCES Teatrul patrimonial Teatrul La Huchette se individualizează printre cele 130 de teatre care împânzesc Parisul, căci prezintă fără întrerupere din 1957 încoace Cîntăreața cheală și Lecția lui Eugen lonescu, în chiar variantele regizorale de la data primei lor reprezentări scenice. “Cazul” e unic, singularitatea performanței asigurînd-i lui La Huchette un loc în Cartea recordurilor. Teatrul a reușit performanța de a învinge efemeritatea teatrului, conservînd o versiune princeps, ceea ce regizorii și autorul, nelipsit de la repetiții, au pus în scenă în urmă cu aproape o jumătate de veac. Modelul impus de Teatrul La Huchette, i-a îndemnat pe artiștii companiei Les Intempestifs din Franța să restaureze o versiune la Cîntăreața cheală datînd din 1991, imaginată de Jean Luc Lagarce. Cîteva imagini de arhivă și memoria actorilor din distribuția de-atunci au făcut ca în 2006 spectacolul să fie reluat fără modificări și prezentat în turnee prin Europa. Revenirea la formule verificate În ianuarie 1992, la Teatrul Maghiar de Stat Cluj Napoca, Tompa Gabor realiza un spectacol memorabil cu Cîntăreța cheală, la transpunere contribuind și scenografa Dobre Kothay Judith. În noiembrie 1996, invitat de Silviu Purcărete, Tompa Gabor transplanta montarea la Limoges, la Theâtre de l'Union-Centre Dramatiques National, apoi, în 2004 o relua, la Northern Stage Ensemble, New Castle-Anglia. Cu alte distribuții. Regizorul și-a dat din nou întîlnire cu Cîntăreața cheală, pentru a patra 43 oară, în sezonul 2008-2009, la Cluj Napoca, de această dată în colectivul de la Teatrul Național “Lucian Blaga”, rotunjind, ca încheiere probabil, traseul european al rendez vous-urilor sale cu acest prim text ionescian. Un alt tip de testare a succesului este revenirea succesivă la texte majore ale dramaturgiei, pe care regizorii le abordează în chei de lectură scenică complet noi. Andrei Șerban, de pildă, a montat Pescărușul nu mai puțin de trei ori, de fiecare dată altfel. In 1980 a realizat o versiune la Teatrul Shiki, Tokio și încă una la New York Shakespeare Festival Public Theatre. A treia montare a acestui text în decursul carierei lui Șerban, la Teatrul Național „Radu Stanca” Sibiu, e o nouă tentativă artistică de a ajunge la esența piesei. Pentru Andrei Șerban, arta regizorală este o căutare. Postura asumată e aceea a unei călăuze care, nemulțumită de drumurile bătătorite, decide să caute și alte poteci. Spectacolul lui Șerban pune accentul pe cîteva teme eterne sugerate de autorul rus: confruntarea dintre vechi și nou, dintre teatrul vechi și teatrul nou, dintre generațiile artistice; vorbește despre teatru ca iluzie a vieții, ca vis trăit cu ochii deschiși, ca refugiu din calea vieții; pune în discuție frămîntările cauzate de căutarea identității și durerea de a nu afla cine ești cu adevărat; ne vorbește despre lipsa de comunicare și despre lipsa de înțelegere, despre puterea incredibilă a dragostei, care te poate înălța ori te poate ucide. Spectacolul de la Sibiu a pornit de la o traducere nouă, realizată de Șerban împreună cu Maria Dinescu. A fost o operațiune de aducere la zi a textului cehovian, conservîndu-i spiritul, ca orice tălmăcire autentică, dar făcînd-o cu o economie semnificativă de cuvinte. E o variantă mai vie, mai ritmată, mai apropiată de pulsul vremurilor noastre. Textul, tradus special pentru prezenta montare, a fost gîndit din start pentru viziunea de spectacol a regizorului, care-i face piesei cehoviene un up-grade: "dramaturgilor" (în sensul german al termenului) nu le-a fost teamă de neologisme, dar nici nu s-au lăsat pradă prețiozităților și barbarismelor; replicile din Hamlet sînt păstrate în original, Sorin vorbește despre "spațiul gol", trimitere clară la teoriile lui Peter Brook, romancierul devine beletrist etc. În mod similar, Andrei Șerban s-a întors și la Unchiul Vania. În 1983, mai întîi, La Teatrul newyorkez La Mama: „Cu Vania mi-am propus să fac un Cehov mai auster (...) Ce ne interesa era ca spectatorii să aibă o relație intimă cu actorii ... mulți spectatori au considerat că era un spectacol mai plin de întrebări și de aceea mai 44 tulburător”1. Apoi, la Cluj Napoca, la Teatrul Maghiar de Stat2,2Șerban a realizat un spectacol special din toate punctele de vedere: o manieră deosebită de a valorifica scena; o lectură inovatoare a textului cehovian; o redimensionare originală, dar pe deplin justificată, a personajelor; o interpretare actoricească fără cusur. Ceea ce te impresionează în primul rînd e felul în care Andrei Șerban și-a supus creator spațiul teatral, arhitectura lui și scenotehnica. Se joacă peste tot, volumetria sălii fiind utilizată pe toate coordonatele. Nimic nu e cum te-ai aștepta să fie, mereu ești surprins de propunerea care ți se face3.3. Reinventarea spațiului O veche sală de sport din Timișoara, fost manej regal, degradat, dar cu o arhitectură atrăgătoare, edificiul e amplasat într-o zonă strategică urban: parcul central, care îi pune în valoare înfățișarea și atrage lume. Poziționarea, aspectul (afectat de trecerea vremii, patina îl face și mai atrăgător) și mai ales planurile TNT de a-l reintroduce în circuitul public sînt ingenioase. Proiectul inaugural trebuia să atragă atenția asupra locației și i-a fost încredințat lui Radu Afrim, care a intuit potențialul incintei și l-a teatralizat. Teatralizarea spațiilor nedestinate din start artei este o tendință cu o istorie de cîteva decenii, care, iată, rămîne în continuare pe placul artiștilor și al publicului. Scena tradițională constrînge, obligă la un unic mod de abordare, previzibil ca ambient. Spațiile nonteatrale ca destinație oferă noi libertăți, lasă imaginațiile să zburde, permit o altă relație cu publicul, surprind. De aceea sînt preferate, adesea, de regizorii cutezători ca viziune. Ca Afrim. El a realizat, în Sala de Sport nr. 2 despre care relatez, Boala familiei M4,4, un text al italianului Fausto Paravidino. Imaginați-vă o sală de sport degradată, unde, pe două treimi din suprafață, în fața dvs., e recreată o pădure (scenografia - Velica Panduru), cu copaci aproape uscați (vremea e între toamnă tîrzie și iarnă mediteraneană), reproducînd uscăciunea din viețile personajelor, exploatînd ingenios lumina naturală (element pictural) ce pătrunde prin ferestrele mari, cu boltă, cîteva năpădite de iederă, și lumina 1 Andrei Șerban, O biografie, Iași, Polirom, 2006, p. 267-268 2 Montarea a câștigat Premiul UNITER pentru cel mai bun spectacol al anului 2007, Premiul pentru cea mai bună regie (Andrei Șerban) și Premiul pentru cel mai bun actor în rol principal (Andras Hathazi). 3 Pentru mai multe detalii vezi articolul meu, Un Vania neortodox, în volumul Teatrografii, Iași, Timpul, 2008, p. 103. 4 Teatrul Național Timișoara, Boala familiei M de Fausto Paravidino,traducerea Alice Georgescu, regia Radu Afrim, scenografia Velica Panduru, cu Ionuț Rizea, Claudia Ieremia, Mălina Manovici, Eugen Jebeleanu, Colin Buzoianu, Victor Manovici. 45 artificială (teatrală), utilizînd uriașul perimetru pe toate dimensiunile lui. E o lume, o umanitate de graniță, așa cum îi place lui Afrim, care n-ar putea lucra cu personaje "normale"; totul e pe muchie, viața e surprinsă pe marginea unei prăpăstii, în care ai senzația că vei pica în orice moment. Inventarea unor formate teatrale inedite. Teatrul experților Daniel Wetzel, Helgard Haug și Stefan Kaegi s-au cunoscut, la începutul anilor '90, la Institutul de Studii Teatrale Aplicate din cadrul Universității Giesen, unde avangarda și experimentele sunt cercetate și încurajate. După absolvire, trioul s-a constituit oficial în rimini Protokoll și a început să aplice creativ ceea ce a învățat la școală: inventarea unor formate teatrale inedite. Meritul grupului botezat Rimini Protokoll e că a găsit o formulă care îl individualizează într-o lume, aceasta a teatrului contemporan, extrem de diversă, formulă care l-a propulsat în atenția publicului și a specialiștilor. Credo-ul lui este că viața mustește de teatralitate și că artiștii nu trebuie decât să o pună în evidență. Ce poate părea nou aici, căci de la Aristotel încoace teoreticienii și practicienii teatrali tot cu așa ceva s-au îndeletnicit? Nu asta e teatrul, mimesis, reflectare creativă a realității? Noutatea poeticii propusă de Rimini Protokoll constă în schimbarea raporturilor în care se află spectacolul teatral și realitatea. Creațiile lor favorizează viața reală, domeniu unde intuiesc potențialități trecute până acum cu vederea, pe care le aduc în scenă. Artiștii germani redefinesc într-un stil propriu noțiunea de mimesis, decupînd practic din cotidian teme, secvențe și personaje ieșite din comun. Nu în sensul de senzațional, cu așa ceva se ocupă presa, ci de subiecte de interes acut, actual, pe care le tratează apelând la cercetări de antropologie teatrală și le prezintă publicului prin intermediul experților. Nu al experților în teatru, căci Rimini Protokoll nu lucrează decât în mod excepțional cu actori, ci al oamenilor lipsiți de pregătire artistică de specialitate, dar care sunt foarte implicați în activități conexe temei abordate, care au ceva semnificativ de spus despre. Ceea ce spun și fac ei în spectacol nu e rezultatul ficțiunii, nu e invenție, ci e desprins din trecutul lor, experții devenind performeri ai unor secvențe relevante teatral din propriile biografii. De exemplu, în Deadline distribuția includea indivizi care prin profesiunilor lor au de-a face zilnic cu moartea (un student la medicină, un angajat la pompe funebre, un funcționar public care trebuie să asiste la ceremoniile funerare ale celebrităților etc.). Percepția lor asupra morții e cu totul alta decît a majorității, o înțeleg 46 mai bine, o văd din unghiuri neașteptate, așa încît le pot vorbi spectatorilor dintr-o poziție de experți. O fac nu la nivel teoretic, ci printr-o narativitate teatrală de tip special: relatînd întîmplări personale relevante, împărtășind audienței fragmente din expertiza lor empirică. Teatralitatea lui Rimini Protokoll e de tipul celei pe care Hans Thies Lehmann51a teoretizat-o ca postdramatică. Toate aceste exemple vin în sprijinul ideii că succesul, performanța și competitivitatea sînt noțiuni al căror conținut este dat de un set de criterii de natură estetică, un set variabil funcție de tendințele momentului istoric. Tentant pentru orice creator, succesul nu este o țintă care poate fi atinsă prin respectarea vreunei rețete. Dimpotrivă, cu cît mai surprinzătoare sînt abordările și mai îndrăznețe, cu atît mai mari sînt șansele de a ajunge în topul valorilor. 5 Lehmann Hans-Thies, Teatrul postdramatic, traducere Victor Scoradeț, București, Unitext, 2009 47 Creativitatea vizual-plastică în cadrul scenografiei COSMIN IAȚESEN f Studiul limbajului plastic, inițierea și instruirea artistică în general, au condus la importante progrese în analiza morfologică a imaginii artistice din domeniul vizual, fundament în evoluția scenografiei. Valorificarea potențialului creator în cadrul instituționalizat a devenit astăzi o preocupare dar și o provocare atât pentru specialiștii din domeniul vocațional, cât și pentru psihologi marcanți, cum ar fi: Joy Paul Guilford, Irving Taylor, E. Paul Torrance și alții. Demersul fiecăruia dintre profesioniști are la bază performanțe, idealuri și perpetuarea unor tradiții ce nu ar trebui ignorate, în contextul raportării la valorile europene sau globale, nu prin subordonare, ci prin impunerea unei continuități, prin elevație și cizelare spirituală. În domeniul nostru, considerat al intuiției pure și al subiectivismului, aplicarea Gestaltpsihologiei (psihologia formei), ca metodă de analiză a imaginii specifică artelor vizuale, poate însemna prima decodare pozitivistă1. Prin această metodă, în societatea modernă, cum ne place adesea să ne exprimăm, capacitatea umană de a înțelege suferă din cauza diminuării conținutului ideatic, a lipsei de experiențe elevate care să cultive spiritul, a dezorientării datorată haosului mediatic caracterizat prin devalorizare, desacralizare sau autosuficiență. Poluarea vizuală se produce zilnic printr-o inundare agresivă cu imagini din mijloacele mass-media. Marginalizarea socială și culturală determină minimizarea funcțiilor artei și ale vizualului. Totul apare din ce în ce mai artificial, denaturat și falsificat2. Prin intermediul simțurilor și a experienței realului receptăm și înțelegem vizualul, caracteristic acestei epoci în declin. În căutarea adevărului, atât pe cale științifică, dar și pe linie artistică, apare conflictul dintre rațional și irațional, dintre realitate și imaginație; limitare, constrângere și libertate, vis, fantastic sau absurd. Experiența vizuală este primordială, directă și autentică. La mijlocul dihotomiei dintre lumea științifică și lumea artistică, stau, fară echivoc, imaginile vizualului, care actualmente se află într-un pronunțat antagonism, caracterizat pe de o parte prin angoasă față de autentic și neconvențional, pentru necunoscut. Izolarea individuală și colectivă față de izvoarele realului și complexitatea mesajului semantic au condus, pe 1 Carol, David - Experiență vizuală și cunoașteree artistică, Cluj - Napoca, Ed. Dacia, 2003, p. 37. 2 Idem, op. cit. p. 38. 48 de altă parte, la marginalizarea artelor vizuale din punct de vedere social și ca instrument de cunoaștere. Suntem astfel condamnați la însingurare și izolare cu propriile noastre arme tocmai datorită faptului ca trăirea vizualului începe odată cu contemplarea3.1 Evident, lumea vizibilă este caracterizată printr-o infinită și inepuizabilă complexitate și diversitate formală, ceea ce presupune deasemeni experiențe bogate în acest gen. Fără simțul vizual imaginația și creativitatea noastră ar fi prea sărace. Fără lumina cea de fiecare zi noi am fi nimic. Lumina reprezintă o cauză și o condiție sine-qua-non în percepția vizuală. Ea a fost invocată în cadrul ceremoniilor religioase dintotdeauna, de personificarea soarelui la babilonieni -Șarmaș și persani - Mitra, la egipteni - Zeul Ra, la greci Apollo, romani - Phoebus -Apollo, la azteci - Tezcatlipoca și Huitzilopochtli. La creștini, după Geneza din Biblie, lumina a fost creată în prima zi, pe când Soarele, Luna și stelele s-au adăugat doar în a treia. Se configurează astfel simbolistica numărului trei, prezentă și în Cartea Facerii. Aplicând viziunea asupra primordialității și psihologia creativității în cadrul scenografiei - domeniu care a cunoscut o evoluie istorică deosebită - astăzi discutăm despre light-design, holograme, noi direcții de interes ce au ca obiect de activitate valorificarea și cercetarea progreselor la care s-a ajuns până acum în domeniul fizicii, cu privire la propagarea, reflexia, refracția, difracția, polarizarea, împrăștierea și interferența luminii. Antinomia dintre lumină și întuneric, contrastele și valorile diverse deduse prin conflictul cu umbrele, la care se adaugă volumul, mișcarea și culoarea ca stimuli vizuali, metamorfozele umbrelor nou create sau proiectate sunt considerente legate de limbajul și creativitatea vizual-plastică pentru structurarea elementelor selectate în cadrul unui proiect scenografic. Dar cum înțelegem dispoziția potențială a individului uman de a crea și capacitatea sa de a produce valori în acest domeniu? Practicianul artelor vizuale este întotdeauna familiarizat cu intimitatea actului creator. Pentru a fi original, acesta se bazează pe aspectele din sfera autenticului: praxisul natural și artistic în domeniul vizualului alături de cunoașterea științifică și cunoașterea artistică într-o societate tehnologică. 3 Carol, David - Experiență vizuală și cunoaștere artistică, op. cit. p. 39. 49 Psihologia ne dovedește prin diverse argumente că omul este o ființă primordial vizuală, tocmai prin adaptarea sa la spațiu și la timp. Datorită faptului că arta este cel mai bun drum către noi înșine și că omul este o ființă creatoare451putem admite că sursa creativității sale se află în imaginație, capacitate care se manifestă prin proiectarea de imagini. Limbajul în imagini prin care omul își comunică ideile, concepțiile despre sine, despre semeni și despre universul său, îl constituie reprezentarea vizuală, una dintre caracteristicile care ne disting de regnul animal. Profesorul David Carol a identificat în următorul citat din Biblie, trei verbe definitorii: a face, a crea și a închipui, cuvinte cheie pentru semnificația puterii creatoare a omului (zei, idei, idealuri), reflectată prin imagini. - Apoi Dumnezeu a zis Să-l facem pe om după chipul și asemănarea Noastră (1. 26.) Omul creator plăsmuiește din nimic un chip, transformă haosul în ordine și selecțiile în relații. În lucrarea Eul și inconștientul, Siegmund Freud afirmă că noi oamenii gândim în imagini, visăm în imagini, în linii și culori. Arta plastică, scenografia unui spectacol, completează conștiința omului, a publicului receptor, consolidând nedeterminarea unui cândva și undeva, punând în evidență acum și aici. Componenta plastică a unui spectacol de păpuși și nu numai, contribuie la receptarea și retrăirea a ceea ce a fost cândva și undeva iar noi putem astfel să păstrăm în suflet clipele, rememorând emoția produsă de actanții propunerii regizorale. Remodelarea unei realități, fie ea și fantastică, se relaționează cu imaginea plastică ce a fost creată de scenograf și are mai multe roluri în dialogul cu publicul: apropie de noi evenimente și creează conștiința despre ele; completează împlinirea totală și oferă simțurilor aspectul lor interior. Făuritorul de imagini este de fapt un creator de expresii vizuale, subiectul reacțiilor observatorului. De la o eră la alta, motivațiile imaginii se schimbă, dovedind actualmente necesitatea de transformare a experiențelor umane în simboluri. Activitatea artistică însă, începe prin contactul dintre om și lumea vizibilă pe fondul unei uriașe enigme. Odată cu înțelegerea scenariului de către scenograf, în mintea acestuia se declanșează o serie întreagă de soluții plastice prin care va încerca să pună în evidență mai mult sau mai puțin, prin imaginile create - obiecte, gesturi sau conflicte, în funcție de valoarea și de relevanța acestora atât în text, cât și în concepția regizorală. Omul se confruntă cu natura pentru existența lui mintală, nu pentru cea 4 Idem, op. cit. p. 38 50 fizizică5.1 Iată că natura constituie un refugiu pentru noi, în fața civilizației tehnologice care ignoră relația dintre frumusețe și adevăr, între artă și viață, considerând arta un ornament social inutil6.2Este cunoscut faptul că în contemporaneitate se comentează intens despre tributul pe care îl plătim în urma progresului tehnologic. El reprezintă înstrăinarea, disperarea înspăimântătoare, nevroza de masă, violența, apatia. Tehnologia exercită o influenă decisivă în toate domeniile și determină lumea modernă să aspire în mod generalizat la un ideal matematic, reducând totul la un limbaj al simbolurilor. Experiența senzorială își pierde din ce în ce mai mult rolul important deținut cândva... Între civilizația mecanică, materialistă și cultură se preconfigurează un agravant abis, care nu este altceva decât un mediu toxic pentru dezvoltarea creativității. Grava criză economică și spirituală a societății contemporane contribuie în mod negativ la dezorientarea publicului receptor de artă, la ermetisme sau compromisuri din partea creatorilor, reflectate în operele lor ca efecte ale unor recluziuni interioare, determinate chiar de acest efort de rezistență nimicitor. Dar Spiritul artistic, prin puterea închipuirii este nelimitat, spunea Petre Țuțea. Așa că renașterea unor spirite analitice pozitiviste, bazate pe principiile asemănării nu ale deosebirii, va determina un mai bun contact și înțelegere cu natura. Astfel, produsul artistic autentic creat, dăinuiește în timp, esențializând o semnificație existențială7.3 În domeniul scenografiei, Liviu Ciulei s-a remarcat în mod deosebit. Printre alti artiști cu contributii mai mult sau mai putin importante, la nivel național și nu numai, au fost: Emil Loteanu, Ion Gnandt, Doru Păcurar, George Ștefănescu. Opera de artă reprezintă o punte între creator și contemplator. Ea acumulează și generează emoții, trăiri deosebite, prin pârghiile interiorității ființei umane, ale psihicului uman, ale sinelui cultural. Ne este binecunoscut faptul că adevărata artă evoluează prin elita creatoare, prin a sparge canoanele și a forța gustul înrădăcinat. Apelând la judecata de valoare, constatăm că s-au evidențiat numeroase personalități ce au demonstrat disponibilitățile creatoare ale românilor, de la meșteșugul țăranului și artistului popular și până la creația cultă cu reprezentanți de seamă ca: Brâncuși, Andreescu, Grigorescu, Aman, Paciurea și alții. 5 Carol, David - Experiență vizuală și cunoaștere artistică, op. cit. p. 41. 6 Idem, op. cit. p. 41. 7 Mărioara, Petcu - Determinări psihologice ale creativității artistice, op. cit. p. 139. 51 Sondarea realului și interpretarea imaginarului unor scenarii intrate deja în preferințele copiilor la nivel european, reprezintă calea către dezvoltarea și cultivarea creativității atât în rândul publicului vizat, cât și pentru cei ce realizează spectacole de teatru de animație, respectiv regizorul, actorii și scenograful. În cadrul acestei categorii de limbaj se întâlnesc aproape toate tipurile de mijloace de exprimare artistică, ce corespund unor componente definitorii pentru receptarea mesajului propus inițial. Argumentând afirmațiile de mai sus, doresc să evidențiez câteva rezultate din experiența profesională, ce țin de implementarea creativității vizual - plastice în activitățile specifice, de atelier, realizate nu cu mult timp în urmă, împreună cu studenții de la specializarea Arta actorului mânuitor de păpuși și marionete. În piesele Degețica, adaptare după Hans Christian Andersen și Magazinul cu jucării după Al. T. Popescu puse în scenă în colaborare cu regizorul Toma Hogea și studenții anului I (2007 - 2008): Ecaterina Ciofu, Erna Rusu, Carmen - Alexandra Hăisan, Tiberiu Gabor-Bitere, Andrei Onofrei, Irina Burduja, Ilona Ungureanu, Alina -Vasilica Neagu, Ioana - Cătălina Iordache și Dumitru Georgescu, elementele care compun scenografia se identifică în spațiul scenic sub forma unor obiecte cu valențe metaforice, rezultate prin intermediul procesului de metamorfozare plastică a imaginilor. Elementele care definesc cadrul desfășurării acțiunii din ambele piese se înscriu într-o linie figurativă, bazată pe îmbinarea a două principii de structurare a imaginii plastice - stilizare și metamorfozare. Dubla funcionalitate a unor stilizări ce au compus cadrul primar de decor pentru ambele piese - copacii realizați detașabil - a conferit dinamism atât imaginilor, cât și întregului ansamblu scenografic. Lumea viețuitoarelor necuvântătoare, personificată de actori, sub bagheta regizorală și cea scenografică își regăsește prin intermediul unor ecouri antinomice efectele moralizatoare și adresabilitatea către publicul în formare prin imaginație și creativitate, unde frumosul și urâtul pot coexista dar nu se pot accepta. În piesa Degețica accentul a fost pus pe o tratare sugestivă a elementelor specifice copilăriei, atât din punct de vedere policromatic, al contrastelor cald - rece și complementar, cât și volumetric, pentru a configura pe cât posibil mediul ambiant cu ființele și elementele naturii prezente în scenariu, apropiindu-ne de imaginația infantilă. Deosebirea dintre cele două scenografii o constituie însăși percepția diferită a mesajului transmis, adresabilitatea către două categorii de vârstă ale publicului. 52 În piesa Magazinul cu jucării intenția noastră a fost sondarea imaginarului prin mijloacele simple, în care valoarea de sugestie și de transmitere a mesajului din scenariul adaptat, să relaționeze la cote maxime cu sufletul unui public adolescentin. Pe lângă jocul actoricesc al păpușarilor, printre efectele care au conferit încă o doză de rafinament din acest spectacol studențesc se numără cele produse de obiecte - simbol, cum ar fi o clepsidră - transparențele și transluciditatea. Acestea au contribuit cu mișcarea de rotație, la proiectarea într-un alt timp, în care personajul Dina este transferat metaforic, printr-o ilustrare metamorfozată a trăsăturilor fizice, care nu a fost posibilă decât utilizând mijloacele de limbaj specifice artelor plastice, sculpturii și picturii, în speță - tehnica desenului în cărbune, modelajul și pictura portretului. Aplicând procedeul de metamorfozare al formelor unor regnuri diferite și bazându-ne pe principiul funcționalității specifice scopului urmărit în construcția păpușilor, dar fără a-l ignora pe cel estetic, am încercat să armonizăm viziunile fiecăruia atât din punct de vedere volumetric, cât și cromatic, ori să punem în evidență prin contrast cu celelalte elemente de recuzită și decor. Problemele și miza acestei piese au fost elementele alchimice care au alcătuit substanța creativității vizual - plastice. Acestea au apărut treptat în creuzetul constituit împreună cu studenții la atelierul de păpuși, marionete și decoruri din Universitatea de Arte George Enescu. Profilarea unor obiecte în lumina refletoarelor, care au fost construite special pentru a căpăta valoare simbolică, într-o ambianță cromatică și sonoră ce face apel la o atmosferă fantastică, nu poate să determine decât reacții pozitive și senzații interioare puternice publicului. Accentele bicromatice, degradeurile obținute cu ajutorul lightingului și contrastului lumină - umbră contribuie definitoriu la valoarea facturii scenografice. Atemporalitatea, transcendența personajului principal - Dina, proiectarea succesivă de la un stadiu de vârstă la altul, drumul inițiatic condus din plan secundar de către Negustorul magazinului, se reflectă și circulă de la un tablou la altul atât prin intermediul leit - motivelor plastice - obiectuale, cu valoare de simbol - clepsidra și caruselul, cât și cu ajutorul fondului muzical, o ilustrație sonoră cu caracter intens psihologizant, Vals de Dmitri Șostakovici. Materialele utilizate au fost adaptate pentru a se impune și a se integra adecvat în spațiul scenic. Soluția finală nu a fost posibilă decât cu o atentă observație, analiză 53 și selecție, atât din partea mea, a regizorului Toma Hogea, cât și prin contribuția costumierei universității - Jenița Stănilă, pentru confecționarea elementelor ce au compus ținuta vestimentară a fiecărui personaj, în proiectarea și menținerea tipului de imagine pe linia plastic - scenografică propusă. O dovadă a reușitei în depășirea valorii experimentale a acestui moment din evoluția artistică a studenților - păpușari este și premiul obținut la Festivalul Teatrului pentru Copii și Tineret de la Galați. S-a încercat captarea atenției publicului mai ales asupra stărilor personajelor, pentru autoidentificarea fiecăruia la nivelul percepției interioare a emoțiilor construite și transmise treptat. Aplicând acest deziderat regizoral, în realizarea componentei scenografice a piesei, am utilizat elemente sugestive, ce se înscriu în forme arhetipale, cu valoare de simbol: frânghia, clepsidra, ceasul - carusel, bastonul și altele, pentru accentuarea mesajului adresat publicului. Creativitatea vizual - plastică scontată în cele două piese, după opinia mea, cred că și-a atins scopul, ilustrând estetico - funcțional tablourile unui spațiu scenic în care metafora, simbolul și metamorfoza unor obiecte completează și susțin fără echivoc limbajul actoricesc, dând viață și sentiment materiei în care și-au găsit rosturile. DEGEȚICA Distribuție: Degețica - EcaterinaCiofu; Mama - Carmen Hăisan; Cloanța - Ilona Ungureanu; Broscoiul - Andrei Onofrei; Fluturașul - Dumitru Georgescu Zâna - Alina Neagu; Lupul și Vântul - Tiberiu Gabor Bitere MAGAZINUL CU JUCĂRII Distribuie: Dina - Erna Rusu; Iepurașul Teofil - Ioana Iordache; Negustorul - Tiberiu Gabor Bitere; Piticul Mincinos - Carmen Hăisan; Piticul Marinimos - Irina Burduja; Piticul Încruntat - Andrei Onofrei; Noaptea - Alina Neagu REGIA: TOMA HOGEA SCENOGRAFIA: COSMIN MIHAI IAȚEȘEN BIBLIOGRAFIE David, Carol - Experiență vizuală și cunoaștere artistică, Cluj-Napoca, Ed. Dacia, 2003 Petcu, Mărioara - Determinări psihologice ale creativității artistică, Cluj-Napoca, Ed. Dacia, 2003 Drăguț, Adrian - Colaj, happening, creativitate - Ed. Ex Ponto, Constanța - 2001 54 Expresivitatea corporală în teatrul nonverbal din ultimele decenii. Teoreticieni. Practicieni. LIGIA DELIA GROZDAN Introducere Asistăm în ultimele decenii la o tendință a experimentatorilor teatrului contemporan de a aduce în prim plan expresivitatea corporală a actorului. Întregul dispozitiv scenic, pornind de la arhitectura-decor și ajungând la prezența concretă a actorului, se subordonează imaginii; toate elementele avându-l în centru pe Actorul Viu, conlucrează la obținerea unui teatru inovator, unde expresivitatea corporală a actorului este primordială. Din multitudinea de forme pe care le abordează teatrul contemporan, care pune accentul pe expresivitatea corporală a actorului, m-am oprit la acele forme sincretice, care compensează absența cuvântului printr-un limbaj corporal polisemantic. Orice discuție referitoare la non-supremația cuvântului în teatrul modern începe, obligatoriu, cu Antonin Artaud, care, lucru știut astăzi, dar nu întotdeauna acceptat, consideră că teatrul axat pe cuvânt face să se piardă însăși esența și destinația metafizică a acestuia. În critica acerbă pe care o aduce teatrului occidental (psihologic în cea mai mare măsură), Artaud pledează pentru curățirea teatrului modern de balastul discursului psihologic, pentru a reda teatrului valoarea sacră pe care doar teatrul oriental (balinez) o păstrează. Este vorba de recreerea limbajului pierdut al corporalității omenești, care să se întoarcă la formele primare ale limbajului. În capitolul intitulat Teatrul oriental și teatrul occcidental (din cartea celebră deja, Teatrul și dublul său, 1938), Artaud declară: „Domeniul teatrului nu este psihologic, ci plastic și fizic. A lega teatrul de posibilitățile de expresie prin forme și prin tot ceea ce este gest, zgomot, culoare, plastică înseamnă a-l readuce la destinația sa primitivă, a-l reconcilia cu universul”.1 2 Important pentru noi este să accentuăm faptul că, în refuzul categoric al verbalitatii, Artaud nu respinge totuși suportul, zgomotelor, onomatopeelor și, mai cu seamă, al tăcerilor care trebuie să aducă în spațiu „întinderi mobilate cu tăcere și imobilitate”22, toate înzestrate cu funcție magică și poetică, cu rolul de a elibera definitiv scena de sub dominația literaturii (dramatice). 1 Mihaela Tonitza-Iordache și George Banu, Arta teatrului, ediția a II-a revăzută și adăugită, trad. textelor inedite: Delia Voicu, București, Ed. Nemira, 2004, p. 301. 2 Ibidem, p. 305. 55 Cei care vin după Artaud aduc variații ale tematicii revoluționare a celui care visa la un teatru al cruzimii3 (așa se cheamă unul din eseurile cele mai răsunătoare ale lui Artaud din cartea sus-citată). Dar, înainte de Artaud, Craig și Appia sunt cei ce sustin ca imaginea reprezinta un element fondator al actului teatral. Din asemenea căutări ctitorii teatrului modern - și ai regiei - ajung la ideea actorului, formă de supremație a imaginii, care instigă, provoacă și cucerește publicul prin senzorialitatea corpului3.1Contează foarte mult ceea ce Artaud însuși numește „ritmul fizic al mișcărilor, al căror crescendo se va asocia cu pulsația mișcărilor cunoscute tuturor”4.2 În tentativa - reușită - de a suscita încrederea spectatorilor în virtuțile magic-poetice ale imaginii teatrale, ca formă de întoarcere la arhaic, pionierii regiei moderne dau din ce în ce mai mult credit mișcării corporale: „numai la teatru, publicul se află în contact cu trupul viu, în mișcare, cu circulația sanguină, care este vehicolul său secret. Și astfel, s-a ajuns la concluzia că actorul, existând ca ființă în fața publicului, este cel care poate justifica teatrul”5.3 Astfel, căpătăm și noi, o dată cu exegeții, mai multă încredere în necesitatea de a scrie despre expresivitatea corporala ca forță de atragere și cucerire a publicului. Printre discipolii declarați - și recunoscuți - ai lui Antonin Artaud, se remarcă regizorii-pedagogi Jerzy Grotowski, Eugenio Barba și Peter Brook. De la Artaud, polonezul Grotowski preia creator arta potrivirii dintre vocea actorului, în stare să scoată sunete bizare, răcnete chiar, dar și să recite versuri fluid muzicale, voce căreia i se alătură gesturi, posturi corporale, elemente de pantomimă, cântece autentic populare, expresii faciale, toate într-o sinteză care se numește teatrul sărac, tehnică ce suprasolicită întregul organism al actorului viu. Emblematic pentru căutările înfrigurate ale regizorului și teoreticianului Grotowski este (era) actorul său preferat, discipol credincios al mestrului - Ryszard Cieslak, ale cărui resurse - trup, expresia fetei, centrele de rezonanță a sunetului, centrele energetice -s-au supus cu fanatism căutărilor marelui profesor de regie. Se regăsesc alături lecția vie a teatrului oriental (indian, chinez, japonez), metoda lui Stanislavski, exercițiile de ritm ale lui Charles Dullin, ca și antrenamentul biomecanic al lui Meyerhold. Se observă, în toată această aventură a trupului și a spiritului, o supunere de ascet6.4George Banu observa cu deplină îndreptățire că de la teatrul sărac al lui 3 Vezi op. cit, p. 196. 4 Apud Oltița Cîntec, Estetica impurului. Sincretismul în arta spectacolului teatral postbelic, Iași, Princeps Edit, 2005, p. 62. 5 Michaela Tonitza-Iordache și George Banu, op. cit, p. 196. 6 Vezi George Banu, Grotowski, un răzvrătit al secolului, în “Teatrul azi”, nr. special Grotowski, f. an., p. 49. 56 Grotowski pornea, în anii ‘80 ai secolului trecut, o importantă formă de teatru sincretic și anume - teatrul-dans7. 1 Revoluția inițiată de Artaud și-a găsit un continuator fervent, dar și original, în persoana regizorului și antropologului teatral, Eugenio Barba. Adept al pedagogiei lui Grotowski, Barba creează, la rândul său, o formă personală de antrenament actoricesc, menit să dezvolte trupul, dar și mintea actorului, într-o direcție neștiută de europeni. Antrenamentul la care actorii se supun de bună voie, sub îndrumarea lui Barba, presupune elemente de pantomimă, balet, gimnastică ritmică, yoga; elemente, care, bine dozate, în funcție de personalitatea fiecărui „elev” în parte, stimulează energii nebănuite, „punând în mișcare întregul corp și îl fac să răspundă deplin. Corpul este cel ce trebuie să gândească total și să se adapteze în permanență, situației care survine”8.2Tot Eugenio Barba afirmă, în spiritul ideii care ne interesează, aceea de obținere a unei expresivități corporale maxime, că, prin antrenamentul pe care îl propune și îl practică, se înlătură automatismul vieții cotidiene, ceea ce nu înseamnă neapărat expresivitate, însă, fără de care nu poate existaexpresivitate. Andrei Șerban, discipolul lui Peter Brook, este preocupat să conceapă exerciții de antrenament corporal și vocal, care să mențină actorul în forma maximă pentru spectacolul pe care el, Andrei Șerban, îl gândește într-un anume fel. Într-un interviu din anul 2005, Andrei Șerban mărturisea cât de mult au însemnat pentru el exercițiile lui Peter Brook, ca disciplină cotidiană de pregătire a trupului, dar și a sufletului, pentru spectacol. Evocând lucrul la Trilogia antică, dar și ucenicia la Peter Brook, Andrei Șerban afirma că, pentru a scoate un sunet, se cere „să lași trupul întreg să vibreze, peste tot. O vibrație, în care trupul devine un fel de cutie de rezonanță, la fel de sensibil și de extraordinar ca o vioară Stradivarius”9.3 Teoreticienii-practicieni pe care i-am invocat mai sus propun un nou limbaj teatral, mai suplu, mai convingător, mai apropiat de mentalitatea omului modern, limbaj care să concureze cu succes, în ambiția creatorilor săi, dominația cuvântului în teatrul psihologic și naturalist. Dincolo de evidente exagerări într-o direcția sau alta, pionierii spectacolului nonverbal din secolul XX își dispută priorități și merite, pe care istoria teatrului din mileniul al III-lea urmează să le clasifice. Incontestabil rămâne 7 Ibidem, p. 50. 8 Apud Michaela Tonitza-Iordache și George Banu, op. cit, p. 446. 9 Andrei Șerban, Teatrul s-a născut... (Interviu de Doina Modola), în “Teatrul azi”, nr. 9-10, 2005, p.18. 57 meritul de a pregăti terenul necesar apariției formelor de teatru nonverbal, care pun în valoare expresivitatea nebănuită altădată, a corpului omenesc. BIBLIOGRAFIE Artaud, Antonin, Teatrul cruzimii, București, Asociația Oamenilor de Artă din Instituțiile Teatrale și Muzicale, 1966 Barba, Eugenio, O canoe de hârtie, trad. de Liliana Alexandrescu, București, Unitext, 2003 Bălănescu, Sorina, Simple propoziții. Încercări de poetică, Iași, Ed. Universității, 1994 Cîntec, Oltița, Estetica impurului. Sincretismul în arta spectacolului teatral postbelic, Iași, Princeps Edit, 2005 Dicționarul explicativ al limbii române, Ed. Univers Enciclopedic, București, 1998 Grigorescu, Dan, Dicționarul avangardelor, București, Ed. Enciclopedică, 2003 Grotowski, Jerzy, Teatrul Sărac, București, Ed. Unitext, 1998 Iordache-Tonitza, Michaela, Banu, George, Arta teatrului, traducerea textelor inedite și fișele autorilor Delia Voicu, București, Nemira, 2004 Paiu, Constantin, Repere în teatrul antic grec și latin, Iași, Ed. Artes, 2000 Ubersfeld, Anne, Termenii cheie ai analizei teatrului, Iași, Institutul European, 1999 PERIODICE: Curentul, București, 2003, 2005 Dilema, București, 2007 Evenimentul Zilei, București, 2007 Observator cultural, București, 2007 Scena, București, 2001 Teatrul azi, București, 1999 - 2007 58 Jocul efemerului în teatrul antic IOANA PETCU MOTTO: Trăim pe ruinile unei lumi apuse și purtăm doliul tuturor moștenirilor noastre [...] Scriu într-o nesfârșită melancolie cronica ireparabilului. (Denis Tillinac, Măștile efemerului) În tragedia ce-i poată numele, bătrâna regină a Troiei, mărturisește că a avut un vis sub zidurile cetății asediate: lângă genunchii ei un lup sfâșie trupul plăpând al unei ciute pestrițe. „Și mai am un temei de spaimă: e umbra / E umbra lui Achilleus, nălucită, / pe vârful movilei funerare, / cerând ca prinos de cinstire / pe una din fetele Troiei / atât de amarnic lovite”1. Visul Hecubei, persistență alegorică dintr-o lume necunoscută, este simbolul vestitor al nenorocirii care se abate asupra întregii sale familii. Din casa priamizilor nu mai rămâne nimeni. Toți par a fi niște fluturi care au strălucit și s-au stins într-o singură zi. Regina este blestemată și devine cățea care se va arunca în apele mării, din corabia lui Ulisse. Polydor este jertfit - el este ciuta -, iar Polyxena se lasă jertfită. Kasandra și Andromaca devin prăzi de război, cu statut dublu, acela de sclave și logodnice tainice, sfârșind la scurtă vreme de la plecarea lor pe meleaguri străine. Paris moare străpuns de săgeata lui Philoctet, iar Priam este sugrumat de Pyrrhus. Ceva se trece și totuși ceva rămâne. În fața falnicelor ziduri care se surpă, fie ele ale Troiei legendare, fie ale Micenei, ale Atenei, fie în războaiele persane sau peloponeziace, poetul grec adună în sine toate fărâmele orizontului apus, toate chipurile dispărute. Câțiva topoi definesc vremelnicia în lumea antică. Motivul heraclitean, dobândit pe calea observației empirice, vede lumea în continuă schimbare, iar divinul, la rându-i suferă transformări, viziunea find contrară celei lui Xenofon care consideră că sacrul este supus fixității. Expresii precum „Soarele este în fiecare zi nou” (Fragm. 6), „(coborând în râu, pe oameni) îi scaldă mereu alte și alte unde” (Fragm. 12), „Totul curge și nimic nu durează”2. În literatură concepția filosofilor se tranferă fie la nivelul formulei de limbaj (intră drept componentă a figurii de stil), fie la nivel faptic, adesea în scop aparent moralizator. Pentru Echil, Perșii sunt semne ale distrugerii, nu sunt doar niște perdanți, sunt rămășițele unui trecut irecuperabil. Pentru Euripide, Troienele nu sunt simple muritoare căzute înaintea destinului, ele sunt gâzele care se lovesc de sticla încinsă a nenorocului, care încearcă să lupte, în feluri diferite, dar care se strivesc singure în zbaterea lor necontenită. Oedip pe drumurile 1 Euripide, Hecuba în Teatru complet, traducere, prefață, note și comentarii de Alexandru Miran, Chișinău, Editura Gunivas-Arc, 2005, p. 343 2 Heraclitus, Gânduri despre lume și viață, traducere de Haralambie Mihăescu, Iași, Editura Brawo, 1940 59 de la Colonos este pentru Sofocle imaginea lumii pierdute, este un personaj răvășit căruia îi lipsește forța de a mai căuta în sine, de a se revolta, așa cum se întâmpla altă dată. Antigona, alături este un fel de copil inocent care urmează calea văzută doar de ea - calea efemerului, calea dispariției. Avatarurile vremelniciei - creștere și descreștere, soarta schimbătoare, deșertăciunea deșertăciunilor - se află în relație cu temporalitatea; mai puțin cu spațiul care la rândul său stă sub influența timpului. Într-un tablou din 1689, pictorul olandez Edwart Collier, reproduce în stil manierist o compoziție sub titlul Vanitas vanitatum et omnia vanitas. Pe un colț de masă, acoperită de o catifea greoaie, sunt strânse niște obiecte: o carte veche, deschisă, cu foile răsfrânte, o chitară, um mapamond, o lunetă, un sfeșnic sculptat. În plan secund o clepsidră și-a scurs deja nisipul în jumătatea „moartă”. Bătrânul Cronos așteaptă întoarcerea clepsidrei, ca și cum o dată cu ea s-ar inversa întregul univers și ar reîncepe să trăiască. Iar el - mereu altul. Timpul vorace va înghiți totul, așa cum altă dată, Saturn își devora copiii31, trecutul devenind în parte de neînțeles. În urma-i rămâne o hieroglifă a neliniștii ascunse. Umanitatea este trecătoare, dar nici lumea celestă nu se sustrage roții vârstei sau roții Fortunei. Hesiod în Theogonia descrie cele patru etape ale devenirii ca o degradare treptată a sacrului3 4;2zeii și oamenii se îndepărtează din ce în ce mai mult, iar ambele spații stau sub semnul versatilului. Când Zeus își uzurpă tatăl, uzurpă întreaga ordine cerească (și totodată pe Uranos, întâiul părinte ivit din Haos); când Prometeu răspândește focul printre muritori, clepsidra se învârte de nou și un alt chip al lui Cronos se arată. În vasta arie a culturii, teatrul are un statut dual. Este depozitar al trecutului, al mentalului civilizațiilor (atât în calitatea sa de text, cât și în cea de scenicitate), dar în același timp este supus, poate cel mai mult efemerului. Lăsând la o parte scriitura, mărturie literară a unui timp, scena este dominată de principiul hic et nunc. În fiecare seară, Hamlet moare altfel. Cu fiecare cortină care se lasă, Don Juan își pune o altă mască. Când ușile teatrului s-au închis, actorul lasă, dincolo de ele, personajul ca pe o haină uzată, puțin prăfuită, pentru a se întoarce, poate, a doua zi, spre a-l reînvia puțin schimbat. În plus, dacă ar fi să privim termenul modern de artă efemeră, am putea observa că el se referă atât la sculpturile supuse schimbărilor climatice (sculpturi în 3 Interpretarea pe care E. R. Curtius o dă mitului saturnian este aceea că gestul antropofag al zeului reprezintă ipostaza timpului care înfulecă totul, lăsând apoi ca universul să renască (Literatura europeană și Evul mediu latin, traducere de Adolf Armbruster, introducere de Alexandru Duțu, București, Editura Univers, 1970, p. 512) 4 Cele patru vârste sunt cea de aur, cea de argint, cea de bronz și cea de fier. Hesiod, Opere, traducere, studiu introductiv și note de Dumitru T. Burtea, București, Editura Univers, 1973 60 gheață, în nisip, desene pe asfalt), cât și la arta născută din interacțiunea (adesea și teatrală sau teatralizantă) cu umanul și cu hazardul. Gândim în acest caz la happening, performance și improvizație5.1Dintr-o perspectivă diferită, criticul George Banu sesiza aspectul paradoxal al teatrului în ceea ce privește lupta cu nestatornicia: „[...] putem spune că alianțele pe care le realizează scena sunt fugitive. Trecătoare. Ele se destramă și lasă puține urme: în afara locurilor și a textelor, marea uitării înghite actul ce a ajuns o clipă la actualizarea cuvintelor scrise odinioară [...] Căci conștiința efemerului invită ființa care joacă sau ființa ce privește să devină ființa ale memoriei”6 7.2Cronos este stăpân peste Mnemosyne. Fiica Cerului și a Pământului73dă naștere celor nouă muze și asta nu e o întâmplare, căci Melpomene și surorile ei vor fi locuri în care sumedenie de semne ale trecutului se vor aduna - de la măștile dăltuite în piatră, până la versuri albe și partiturile lui Satie. Din ipostaza sa paradoxală, teatrul are puține posibilități de a resuscita ceea ce a fost. Reactivarea pe scenă se face prin metaforă și analogie, adică prin acel mesaj universal care face din omul aflat în public un călător pe meleaguri de demult. Fragmentarium cu personaje Povestea Troiei, așa cum o vede Euripide, este prilej pentru autor de studiu în interiorul personajului, cât și al legăturilor care se creează între personaje. Dacă Eschil se concentra pe acțiune și pe morală, cel care îi va fi luat locul în Hades8,4 preferă să se adâncească poate tocmai în ceea ce este mai vremelnic - trupul și sufletul omenesc. Mamă a celor cincizeci de copii ai lui Priam, Hecuba, asistă încet la propria distrugere: un vis îi tălmăcește că pruncul pe care-l poartă în pântec, Paris, va fi cel care va aduce nenorocirea în cetate. Dar regina nu-și omoară copilul, după cum fusese sfătuită, ci îl protejează, trimițându-l pe muntele Ida, unde tânărul devine frumosul păstor, îmbiat mai târziu de Hera, de Athena și de Kypris. Iar pe zi ce trece, 5 Un performance de la Museum of Modern Art din New York, Fischerspooner (2009), în regia artiștilor Casey Spooner și Warren Fischer, aduc în atenția spectatorilor un joc de forme, lumini și umbre cu ajutorul unor panouri ce se mișcă. Publicul are posibilitatea de a înainta în spațiul supus interacțiunii luminii cu panourile, privind din multiple unghiuri imaginile care se nasc la întâmplare. Fiecare vede altceva, iar „spectacolul” astfel realizat este unul al tranzitoriului, diferit pentru fiecare privitor, niciodată identic sau repetitiv. 6 George Banu, Teatrul memoriei, traducere de Adriana Fianu, București, Editura Univers, 1993, pp. 11-12 7 „Zeus de-asemeni iubi pe zeița cu dalbă cosiță / Mnemosyne ce-a născut Muzele-ncinse cu aur” (Hesiod, Op. cit., p. 51 ) Diferit de viziunea scriitorului grec, Caius Julius Hyginus vede pe Mnemosyne drept fiica lui Zeus și a Nereidei Clymena în Fabulae. 8 Ne referim la situația imaginată de vehementul critic al lui Euripide, Aristofan, în comedia sa, Broaștele. 61 Troia devine din ce în ce mai fantomatică. Când profeția se împlinește, nu mai rămân decât vestigiile unei lumi. Tragediile Hecuba și Troienele fac din motivul vremelniciei un topos dominant: „Nebun e muritorul ce trăiește vesel, încrezător în fericirea lui. Norocul are toane, ca un om ciudat; el saltă când la dreapta, când la stânga, și nimeni nu-i de-a pururi norocos”9.1Acestea sunt șoaptele stăpânei-sclave care își pregătește de înmormântare nepotul, pe Astyanax, fiul Andromacăi, împins în gol de pe zidurile de apărare. În monologul ei, eroina încearcă să reînvie în amintire (pseudo-prezență) viața care s-a stins. Cuvintele copilului, spuse acum de bătrână, sunt ceea ce rezistă perisabilului: „La moartea ta, bunico, am să tai din părul meu cârlionțat o buclă groasă, am să conduc alaiul de prieteni la mormânt, și-am să-ți rostesc cuvinte gingașe de bun-rămas”10.2Critica vorbește despre Hecuba ca fiind o piesă în care evoluția protagonistei este descendentă, pare că asistăm la degradarea psihică a acesteia. Cadavrele care se înmulțesc în jurul ei o determină pe bătrână să se răzbune crunt pe acela care a greșit cel mai mult, pe regele trac Polymestor care i-a ucis fiul mai mic, Polydor, lăsat sub protecția vechiului prieten al lui Priam. Planul final al fostei regine este diabolic: Polymestor este atras în cortul sclavelor troiene, iar copiii lui îl urmează; femeile deznădăjduite îi omoară vlăstarele, iar lui îi împung ochii cu agrafele de păr, orbindu-l. Lumea Hecubei este plină de cadavre, de fantoșe care vin din trecut și sunt un fel de umbre pe pereții în clarobscur: Ulisse îi smulge fata spre jertfire din brațe fără a fi încercat de nici o remușcare, cu o cruzime sadică; Polymestor este mort înainte de a orbi, pentru crimele și lăcomia lui fără limită; Agamemnon se pleacă înaintea dorinței armatei sale și doar parțial cuvintele de rugă ale femeii îndurerate îl înduplecă. De altfel, caracterul cameleonic al lui Agamemnon nu se dezminte nici acum. Sfârșitul Hecubei are două variante. Una dintre legende spune că fapta ei nebunească este mărturisită de stăpânul Micenei în fața tracilor, care o ucid aruncând cu pietre în ea, iar din movila sub care ea își dă suflarea va țâșni o cățea cu ochi de foc; altă legendă dă curs profeției lui Plymestor potrivit căreia, mama fără copii se va arunca de pe puntea corăbiei odiseice în mare, purtând aceeași văpaie delirantă în priviri. Dar degradarea Hecubei și corpurile deja destrămate ale celor care o înconjoară nu sunt decât imaginea fragilității omenești. Starea bătrâneței care apasă trupul eroinei, este 9 Euripide, Op. cit., p. 999 10 Idem. 62 afirmată în cuvinte11 12, este sugerată prin pozițiile fizice. Însă această stare nu este decât un chip al suferinței, un chip al minții destrămate, al prezentului în care s-au răvășit rămășițele timpului trecut. Cadavrele sunt pentru dramaturg, așa cum apreciază cercetătorul Rush Rehm122 limite ale umanului și forma fizică a flagelului din piesă. Element recurent în tragedia euripideană aflată în discuție este simbolul acvatic - unda marină. Femeile sclave ce au fost aduse pe ambarcațiunile lui Agamemnon și ale lui Ulisse cântă imensitatea apei care le înconjoară ca și cum valurile le-ar putea înghiți pe dată, curmându-le firul fragil al vieții. Apa răzbunătoare care ar trebui să înece în furtuna ei tot necazul (și pe Helena totodată) are ceva din vârtejul amăgitor care o atrage pe Ofelia în râul morții, ceva din amețeala stranie care o cuprinde pe Melisande în fața fântânii asupra căreia se apleacă, o fântână atât de adâncă, încât poate ajunge până la capătul pământului, așa cum spune Peleas, o fântână atât de tăcută, încât se poate auzi somnul apei - moartea. Apa este materie-simbol al efemerului. Corpul tânărului Polydor este aruncat în apă, și adus la mal de unda trecătoare („Servitoarea: L-a scos pe țărmur un talaz rostogolit din larg”13)3Fapta cea grea a fost descoperită, dar mai mult decât atât, valul aduce semnul nimicniciei și tristețea ca efect înaintea sorții (a neînțelesului) care transformă totul. În general, tendința regizorală în realizarea destinului reginei este marcă a gravității și a grandorii. Linda Quibell, interpreta Hecubei într-o montare de la Vancouvert East Cultural Center din 200713, este o statuie care pășește stăpânit. Vanessa Redgrave în același rol, în spectacolul realizat de Tony Harrison14 15,4este întruchiparea dezlănțuirii absolute. Melania Ursu în regia lui Cristian Nedea155 oferă o partitură largă de trăiri, conturând un personaj complex în care se lovesc sentimente contrarii. Vremelnicia este concepută la nivel de spațiu, poate și pentru faptul că aici urmele trecutului sunt dintre cele mai vizibile, în vreme ce transformările din oameni sunt ceva mai ascunse. În centrul Clujului, în schelele capelei catolice Sfântul Iosif, 11 „Hecuba: Copilele mele, conduce-ți afară din cort / această femeie trecută, / conduceți-o și sprijiniți-o, troienelor [...] / Mâinile voastre / să-mi țină zbârcita mână / Iar eu, pipăind pământul cu lemnul cârjei / pe care mă sprijin, grăbi-voi pasul greoi / al picioarelor mele bătrâne. / O rază-a lui Zeus, o noapte obscură / de ce îmi răstoarnă odihna / cumplitele năluci nocturne?” (Euripide, Op. cit., pp 342-343) 12 „In this bleak tragedy, the living body provides the space from suffering to adhere, where pain is measured and meted out, and untimely death offers the only release”, extras din Rush Rehm, The Play of Space. Spatial Transformation in Greek Tragedy, New Jersay, Princeton University Press, 2002, p. 187 13 Eurpide, Op. cit., p. 363 14 Hecuba, regia Tony Harrison, Royal Shakespeare Company, 2005 15 Hecuba, regia Cristian Nedea, Teatrul Național „Lucian Blaga” din Cluj, 2009, cu Melania Ursu (Hecuba), Ramona Dumitrean (Polyxena), Ovidiu Crișan (Plymestor) 63 Nedea închipuie un univers al alienării. E o căutare continuă a sinelui între zidurile neterminate, dincolo de armăturile care se înalță absurd spre cer - formă a omenescului strivită de înălțimea înnegurată. Închipuită ca un amfiteatru antic, incinta austeră a catedralei aflată în construcție descrie conturul unui cerc ce reprezintă în același timp imposibilitatea evadării și infinitatea lumii de dincolo. Poziția Melaniei unită cu pământul, pe mica platformă circulară amintește de vechile ființe ritualice. Cu ochii secătuiți de lacrimi pare că este ea însăși oarbă în negura delirului ei, delir deopotrivă halucinant și impunător. Celelalte personaje se perindă asemenea unor umbre zburătoare, profilate pe planurile verticale, pe platformele de beton. Unii par că iscodesc, ținându-se ascunși, alții prin umbră își fac simțită prezența. Eroii vin, se întrupează în lumină, apoi pier în tărâmul umbrelor, fie că acest tărâm este al lui Hades, fie că este negura nestatornică din fiecare. În afara pereților catedralei se întind bulevardele aglomerate, clădirile luminate, străzile mici și zgomotoase; în afara pereților cresc copacii solitari. Decorurile lui Euripide (malul tracic într-o rază ștearsă a dimineții care se îngână cu noaptea, ceața grea) s-au metamorfozat în cenușiul semi-urban, în spațiul rotund aflat la conjuncția dintre sacru și profan. Mizanscena de la Vancouver East Cultural Center se servește de o scenă care este de data aceasta clasică, dar funcționează ca un sistem viu, ca o întrupare a Mnemosynei. Proiecțiile care au loc un fundal de dimensiuni uriașe sunt rămășițe ale timpurilor care au apus. O lume paralelă, care pulsează precum o inimă nevăzută, adună în ea ruine abstracte, siluete de femei care-și îngroapă copiii, viteji asemănători lui Ahile care privesc falnici câmpurile de luptă devastate. Toate imaginile sunt simboluri ale pierderii, ale distrugerii și suferinței umane, aceleași în orice vreme. Gama de culori ale proiecțiilor este restrânsă, dar sugestivă: alb și negru sau albastru chtonian marchează încă o dată faptul că imaginile aparțin unei lumi îndepărtate, interioare. Iar lumea aceasta se vede printr-o lupă imensă implantată în adâncurile ființelor muritoare. Decorul pustiirii din Troienele amintește într-o montare de la Malthouse Theatre171 de probleme individului modern, supus perisabilului, răului și nefericirii, așa cum era și cel antic. Cu accente de grotesc (femei rase pe cap, aproape masculinizate, trupuri descărnate) scenografia se concentrează asupra unui motiv central: Hecuba și corul troienelor ies și intră din/în niște nișe care seamănă cu * 17 Women of Troy / Troienele, regia Barrie Kosky, Sydney Theatre Company, Australia, 2008, Lighting Designer de Damien Cooper, cu Robyn Nevin (Hecuba) 64 vagoanele de tren ce aveau ca destinație lagărele de concentrare17 18,1alteori sunt simple crăpături în care frica împinge personajul să se îngrămădească. Cutii sufocante, sicrie sărăcăcioase colț al pedepsei și al protecției. Înghesuite în aceste „compartimente”, protagonistele fac legătura vizuală între ceea ce omenirea a trăit și ceea ce încă trăiește. Muzica se împletește ca un fior al spaimei, ca o revoltă tulburătoare, ca aripă a timpului care devoră și mistuie: Bizet, Mozart, melodii populare slovene și songuri de cabaret. Un timp decrepit, care încearcă inutil să se salveze, face supratema spectacolului după textul euripidian de la National Theatre2. Pentru Hecuba lui Katie Mitchell teatrul este aproape gol; se zăresc doar câțiva stâlpi subțiri, asemenea unor gratii sau unor coloane zvelte care se ridică spre nicăieri. Realitatea ei este cea a rochiilor de catifea, a contururilor perfecte într-o lumină slabă, a eleganței decadente. Elememntele luxului, într-un decor auster contrastează și implică același sentiment al pierderii irevocabile. Dacă războiul a dispărut (regia nu lasă pe scenă nici un obiect pe care Troia antică să-l recupereze) el este, în mod paradoxal, prezent. Se simte în atmosfera închisă, în privirile grave, în cadența dramatică a replicilor. Femeile din cor dansează vals cu bărbați îmbrăcați în frac pe o platformă goală, în bătaia unui reflector îndepărtat. Ele nu mai sunt decât proiecții fantastice într-un univers părăsit, păpuși care se învârt într-un joc mecanic. Omul modern întoarce clepsidra, dar nisipul nu mai curge. 17 Euripide scrie Troienele în timpul războiului peloponeziac care distrusese deja fizic și moral societatea elină. Din cânturile corului, din monologurile protagonistei centrale, se desprind deziderate pacifiste. Rezolvarea textului în cheie politică este una dintre variantele abordate și de regizorii moderni. Jacquelline Moati montează Troienele în timpul războiului din Algeria, mutând toată acțiunea pe noul teritoriu și personajele în pielea oamenilor de culoare. Tadashi Suzuki evocă în adaptarea sa lansarea bombei atomice de la Hiroshima (1945). Troia se reîntrupează de fiecare dată între ruinele fumegânde a cetăților moderne de fier. 18 Women of Troy / Troienele, regia Katie Mitchell, National Theatre, London, 2008, Kate Duchene (Hecuba) 65 Un actor de succes - Matei Millo IRINA SCUTARIU „Millo nu reprezintă un moment, ci un secol, iar traiectoria activității sale artistice 1 încrucișează o pluritate de epoci, stiluri, curente.”1 De cine altcineva să vorbim, când avem ca temă de discuție succesul, dacă nu de vechii noștri actori care, luptându-se cu prejudecațile autorităților timpurilor lor, au căpătat faimă. Recunoașterea profesionalismului lor s-a petrecut, în cele mai multe dintre cazuri, abia după trecerea lor în neființă. Un nume sonor din această perspectivă este, cu siguranță, cel al inegalabilului actor Matei Millo. Vom rezuma parcursul artistic al acestuia amintind doar evenimentele marcante ale evoluție lui. În primul rând e de precizat faptul că Matei Millo aparținea unei familii de boieri, cu idei preconcepute despre lumea artiștilor. Întâmpinând din această pricină o mare opoziție din partea familiei, tânărul Matei Millo se vede nevoit să-și ascundă intențiile, dar nu ezită să se prezinte în fața publicului ca actor, fără a considera că își asumă un risc. Faptul că atât familia lui, cât și el, au fost prost văzuți de către autoritațile de la acea dată ale orașului (cum vom descrie mai jos), nu l-a făcut pe actor să-și inhibe adevărata lui pornire către lumea scenei. Și astfel începe cariera sa în arta dramatică românească. Întorcandu-ne la anul 1835, vedem că prezenta sa era deja evidentă. Astfel că pe fondul serbărilor școlare, în cadrul cărora se jucau mici scenete și al „teatrului de societate”, prezentat la case boierești, de amatori de teatru, Matei Millo debutează ca regizor și actor. Dar artistul nu se rezumă doar la atât. El semnează, tot în acest an, câteva lucrări personale. Printre piesele scrise de Matei Millo în anul 1835, se numără Piatra Teiului, Postelnicul Sandu Curcă și Un poet romantic. Amintindu-ne de spectacolul Piatra Teiului, spectacol ocazionat de serbarea dată de logofătul Neculai Canta, la Horodniceni, din acelasi an, remarcam talentul viitorului actor Millo care nu trece neobservat in compozitia batranului prisecar cu care reuseste sa emotioneze asistenta. 1 Istoria teatrului în România, (colectiv de autori), redactor responsabil: Simion Alterescu, București, Editura Academiei, R.S.R., 1965, vol. II, p. 284. 66 Matei Millo, pe lângă faima sa de mare actor, se dovedise priceput și pe planul creației dramatice, pentru că aceste prime piese originale erau reflecția unor întâmplări autohtone, în ele strecurându-se aluzii critice la adresa anumitor moravuri ale epocii și la adresa anumitor tipuri sociale. Jucându-se în cercuri foarte restrânse, ele nu au putut stimula un curent de opinie favorabil teatrului în limba română. Reacțiile de nemulțumire au apărut imediat după reprezentații, lucru care nu a reusit să timoreze în vreun fel pe tinerii diletanți. Cele mai mari critici ale celor ce comentau, pe atunci, arta teatrală au fost adresate tânărului Matei Millo. În primul rand, a fost acuzat de curajul pe care l-a avut să participle la o astfel de manifestare ce contrazicea atitudinea majoritații despre teatru. Cel mai mult l-a mâhnit reacția familiei sale. De pildă, unchiul lui Matei Millo s-a simțit ridiculizat, văzându-l pe nepot în Postelnicul Sandu Curcă: „Această din urmă faptă l-a indignat pe unchiul tânărului Millo, care s-a văzut ridiculizat pe scenă de către nepot, ceea ce l-a îndemnat să apeleze la autoritatea părintească a lui Vasile Millo, pentru a-l pune la «popreală» pe acel ce cuteza să-și facă familia «de râs»”12. Istoria teatrului universal a explicat și demostrat în repetate rânduri nevoia iubitorilor de teatru de a se uni în conceperea unei strategii, astfel încât această artă să se poată dezvolta. Matei Millo nu s-a bucurat însă de un sprijin pe măsura entiziasmului său și nu a putut să sprijine mișcarea de instituționalizare a artei teatrului, dar, în ciuda vremurilor grele2 3, în care școala de teatru de la Iași a fost deființată, Millo își găsește ca aliat o altă personalitate artistică teatrală din acele timpuri și, împreună, pun bazele unei noi școli de teatru. Cel de-l doilea era Costache Caragiale... C. Caragiale și Matei Millo, în perioada lor ieșeană, au suplinit, cu rezultate salutare, lipsa școlii de specialitate propriu-zise, devenind ei înșiși 2 Nicolae Barbu, Matei Millo, București, Editura Meridiane, 1963, p. 6. 3 Ca urmare a Reformei Învățământului din vara anului 1948, învățământul artistic românesc este supus unor serioase transformări, cu repercusiuni negative asupra calității procesului didactic. Toate formele de învățământ artistic, existente până atunci (muzical, de arte plastice și de teatru) se unifică în așa - numitele Institute de Artă. Peste un an și jumătate, la 1 noiembrie 1950, vine, din partea Ministerului Învățământului, înștiințarea despre desființarea Facultății de Muzică și a Facultății de Arte Plastice. Iată ce scria, la acel moment, în Cartea de aur a școlii, profesorul Achim Stoia: „1 Noiembrie 1950. Desființarea Institutului de Artă din Iași. După o strălucită activitate timp de un secol, învățământul artistic superior își închide azi porțile. Zi de doliu pentru Iașul cultural, pentru Moldova” (sursa citatului, cu toate trimiterile bibliografice) 67 adevărate instituții teatrale, formând actori, creând roluri, coordonând spectacole și scriind pentru scenă. Separând contribuția celor doi mari artiști, din dorința de a contura mai precis imaginea celui prezentat în medalionul propus de noi, în cadrul temei despre succes, adaugăm că activitatea lui Matei Millo a fost multilaterală în domeniul teatral. A ilustrat ipostazele de autor, actor, director de scenă, conducător de trupă, profesor de teatru. În 1846, îl găsim director al Teatrului Național din Iași, iar în 1853 - director artistic al Teatrului Național din București. „Fenomenul” Millo era totodată o ilustrare strălucită a acțiunii culturii în creația artistică - actoricească. Meritele lui Matei Millo în menținerea vie a școlii ieșene de teatru vor fi recunoscute peste un veac și așa se face că, la 13 noiembrie 1950, Facultatea de Teatru din Iași, este „avansată” la gradul de: Institutul de Teatru „Matei Millo”. Toată acțiunea de salvare a durat o scurtă perioadă, până-n 1951, când Institutul de Teatru „Matei Millo” se desființează1. Ultima promoție de absolvenți, de dinaintea desființării Institutului „Matei Millo”, îi cuprinde pe actorii: Octavian Cotescu, Petre Gheorghiu, Mihai Pălădescu, Puiu Vasiliu, Ștefan Alexandrescu, Ștefania Voroneanu, Valea Marinescu, Napoleon Crețu, Valeriu Burlacu. Vom face o succintă prezentare a funcțiilor ocupate cu responsabilitate de către Matei Millo, susținând, prin aceasta, ideea succesului pe care artistul l-a avut în epocă, și pe care-l evocăm acum doar din această perspectivă: - în 1846 - sosit în Iași, Matei Millo, este director al Teatrului Național din Iași, alături de Nicolae Șuțu; tot atunci a întemeiat „Școala declamatorie”, destinată inițierii și instruirii tinerilor actori; - în 1853 - director artistic al Teatrului Național din București; - timp de doi ani, între 1864 - 1866, a avut funcția de profesor la Conservatorul bucureștean, predând Mimica și Declamația. Notorietatea lui îl precedase de mult în capitală. 4 După această dată, până în toamna lui 1990, adică aproape patru decenii, Iașul a fost lipsit de o Școală de teatru, din motive încă nelămurite istoriografic. 68 Imensa moștenire lăsată de Matei Millo a constat atât în lecțiile de teatru oferite prin rolurile jucate de acesta, cât și prin implicarea lui în zona regiei de teatru. Diferitele metode de construire a rolurilor, maniera proprie de abordare a personajelor pe care le-a interpretat au fost utilizate printr-o tehnică, promovată de el, care presupunea sesizarea amănuntului, pe parcursul studiului caracterului uman. Matei Millo a creat o școală prin însăși prezența sa în teatru. Cea de-a doua prezentare a acestei mari personalități se conturează din perspectiva creațiilor sale artistice, a rolurilor sale de neuitat, despre care se poate vorbi, folosindu-se, fără ezitare, cuvântul har. Printre rolurile care i-au asigurat popularitatea se numără travestiurile Chirița, Mama Anghelușa, Baba Hârca, Ciubăr din Despot-Vodă, Barbu Lăutaru de V. Alecsandri, Shylock din Neguțătorul din Veneția de Shakespeare, Sancho Panza din Don Quijote de Cervantes. BIBLIOGRAFIE: Barbu, Nicolae, Matei Millo, București, Editura Meridiane, 1963; Burada, T.T., Istoria teatrului în Moldova, Ediție și studiu introductiv de I. Chițimia, București, Editura Minerva, 1975; Burada, T. T., Cercetări asupra Conservatorului filarmonic-dramatic din Iași (18361838), Tipografia Națională, 1888; Costache Caragiale și Matei Millo primii profesori ai școlii naționale de artă dramatică, București, Editura Comitetului de Stat pentru cultură și artă, 1965; Florea, Mihai, Matei Millo, București, Editura Meridiane, 1966; Grămadă, Ilie, Teatrul Național «Vasile Alecsandri», București, Editura Meridiane, 1967; Istoria teatrului în România, (colectiv de autori), redactor responsabil: Simion Alterescu, București, Editura Academiei, R.S.R., 1965, vol. II; Manoliu, Emanoil, O privire retrospectivă asupra Teatrului Moldovenesc, din primele începuturi și până în anul 1924, Iași, Tipografia H. Goldner, 1925; Massoff, Ioan, Teatrul românesc. Privire istorică, volumul I, București, Editura pentru Literatură, 1961. 69 Două spectacole neconvenționale după I. L. Caragiale Nikola Vangel i Uneori, printr-o inversare a mecanismului mimesis-ului, realitatea pare că imită arta. Se întâmplă ca românii să recunoască în viața lor sau în societate personaje, relații și situații tipice din comediile lui I. L. Caragiale. Un politician demagog este etichetat drept „Cațavencu”. O femeie vulcanică, autoritară, care se pretinde delicată și lipsită de apărare, deși îi manipulează pe toți cei din jur, este numită cu ironie „coana Joițica”. Un tânăr semidoct, cu pretenții de mare intelectual, care afișează un patriotism exagerat, gol de substanță, și care face declarații pompoase de dragoste căzând în ridicol se alege cu supranumele „Rică Venturiano”. Și așa mai departe. Pentru că a reușit să surprindă trăsături de caracter și obiceiuri atât de caracteristice nu doar românilor, ci oamenilor în general, Caragiale este un dramaturg preferat de mulți regizori din România. Piesele sale sunt foarte ofertante din mai multe puncte de vedere, sunt din start foarte spectaculoase, iar acest considerabil potențial artistic permite și montări tradiționale, preocupate să pună în valoare cât mai fidel intențiile autorului, dar și montări care încearcă să rupă monotonia și să contrazică așteptările publicului. În continuare, vom comenta două spectacole care se înscriu în cea de-a doua categorie, pentru că fiecare dintre ele interpretează creator sugestiile piesei respective, optează pentru anumite schimbări esențiale în construcția scenică și în compoziția teatrală, oferindu-ne un alt Caragiale sau o altă perspectivă asupra unei opere dramaturgice despre care poate că ne imaginam că știm totul. În 2006, regizorul Tompa Gabor a transformat Scrisoarea pierdută a lui I. L. Caragiale într-un spectacol provocator1, în care sugestiile ironice ale autorului sunt vizualizate într-un mod caricatural. Comedia de moravuri devine un spectacol de cabaret, cu numere clovnești. Absurdul și trivialul pun stăpânire pe spațiul scenic și pe personaje. Acțiunea se petrece într-o toaletă destinată bărbaților, fapt care demonstrează clar murdăria din viața politică, deși toaleta este albă, strălucitoare, extraordinar de curată. Aparențele sunt imaculate, dar ascund un adevăr rău mirositor. 1 O scrisoare pierdută/Az elveszett level, spectacol în limba maghiară (traducere de Seprodi Kiss Attila), supratitrat în limba română, în regia lui Tompa Gabor, cu premiera pe 8 ianuarie 2006, pe scena Teatrului Maghiar de Stat din Cluj. 70 Femeie senzuală și vulcanică în piesa lui Caragiale, îndemnată mereu „să fie bărbată”, adică să-și stăpânească emoțiile, Zoe Trahanache chiar ajunge să fie bărbat pe scenă. Rolul este interpretat de un actor corpolent, cu înfățișare placidă, îmbrăcat complet în alb, dar apartenența lui la un sex sau la celălalt este în realitate incertă. Zoe e aproape un hermafrodit, o femeie-bărbat sau un bărbat-femeie, chiar dacă se străduiește să facă impresie de macho. Și celelalte personaje sunt la fel de ambigue. Rolurile masculine din piesă sunt realizate de actrițe care poartă costume bărbătești, dar care nu-și ascund pletele sau feminitatea (foarte atractivă). Rezultă că prezența lor într-o toaletă pentru bărbați este, într-un fel, clandestină sau necuvenită, plină de tupeu. Mesajul regizorului ar putea fi că politica practicată de aceste personaje viclene și vulgare seamănă, cum se spune foarte des, cu o femeie ușoară și fără scrupule. Accentul pus pe un travesti incomplet, nehotărât și neconvingător până la capăt (nu ne este clar dacă personajele sunt bărbați sau femei, pentru că par să fie și una, și alta sau nici una, nici alta), indică lipsa de fermitate în principii și în atitudine, lipsa de coloană vertebrală și lipsa de cuvânt, disponibilitatea de a-și schimba cu ușurință părerile, convingerile, deciziile și, bineînțeles, partidul. Prin anumite obiecte din scenă, Tompa Gabor actualizează explicit satira lui Caragiale. Unele personaje (Trahanache sau Brânzovenescu) folosesc obiecte specifice muncii de secretariat apropiate de prezentul nostru (pixuri, mașini de scris), ceea ce ar sugera că obiceiurile „de atunci” nu au murit, dar s-au transformat monstruos până astăzi. De fapt, ca o ilustrare a replicii lui Pristanda „curat murdar”, întregul spectacol de la Teatrul maghiar de stat din Cluj este marcat intenționat de imprecizie, de ideea că totul este amestecat și derutant, că s-au topit granițele dintre ieri și azi, dintre masculin și feminin, dintre drept și nedrept, dintre frumos și urât, dintre bine și rău. Altfel spus, realismul clasicizat al lui Caragiale este hibridat cu postmodernismul într-o sinteză voit absurdă, aberantă, cu rolul de a atrage în mod adecvat atenția spectatorului contemporan. O altă propunere de reinterpretare insolită a teatrului lui Caragiale a fost lansată, tot în 2006, la Iași, pe scena Teatrului Național (chiar înainte ca acesta să intre în reparații capitale). Aici s-a reprezentat montarea lui Adi Afteni după O noapte furtunoasă2.1Spectacolul adoptă formula teatrului mut, în cadrul căruia comunicarea 2 Pantomimă după O noapte furtunoasă de I. L. Caragiale; adaptare și regie: Adi Afteni; spectacol independent, reprezentat în premieră pe 30 aprilie 2006. 71 artistică renunță total la cuvinte, adică exact la elementele care dau savoare teatrului lui Caragiale. O piesă caracterizată în primul rând de comicul de limbaj devine astfel pantomimă, gen teatral care mizează exclusiv pe elemente nonverbale de două categorii: statice (obiectele care configurează spațiul scenic) și dinamice (mimică, gesturi, costume și accesorii purtate de actori; umbre proiectate pe ecran). Decorul este „sărac”, minimalist, de o mare simplitate. Spațiul este împărțit în trei sectoare, care reprezintă trei planuri de acțiune. Primul nivel (proscenium), luminat intens, reprezintă casa lui Jupân Dumitrache. Zona mediană, luminată mai discret, constituie o scenă unde se desfășoară întâmplările petrecute în alte interioare. Planul îndepărtat este un ecran alb pe care, prin proiectarea din spate a unor umbre întunecate, se prezintă faptele petrecute în exterior. În cele două planuri secunde se petrec lucrurile „relatate” prin gesturi de personajele din prim plan. Vizualul domină scena, iar muzica (instrumentală) acompaniază și punctează expresiv mișcarea. Din spațiul verbal dispar toate cuvintele memorabile ale personajelor: „ambâțul” lui Jupân Dumitrache (adică „onoarea lui de familist”), „angelul radios” al lui Rică Venturiano, replica repetată obsesiv de Zița („parol, țațo, să mă-ngropi”), „ezercițul” lui Chiriac, ticul verbal al lui Ipingescu („rezon!”). La fel, suspinele Vetei (o Madame Bovary de mahala) și citirea cu glas tare de către Ipingescu a articolelor din Vocea patriotului naționale nu se mai realizează sonor, dar sunt totuși prezente ca și cum ar fi rostite. Pe de o parte, toți cei de față, actori și spectatori, cunosc pe de rost textul lui Caragiale (ori măcar au reținut replicile, reacțiile și ticurile verbale ale personajelor). Pe de altă parte, vorbele pline de comic involuntar sunt traduse în gesturi ample, exagerate, așa încât în mintea tuturor se produce, de fiecare dată, recunoașterea în gestică a cuvintelor absente. În piesa scrisă de Caragiale, personajele neliniștite, agitate (ca și cum ar presimți „furtuna” care îi va răscoli pe toți) vorbesc mult, dar nu reușesc să comunice cu adevărat. Însingurarea pe care o simt ele este sugerată în acest spectacol de pantomimă printr-o „boală” contrară: absența totală a vorbelor. Personajele au mare nevoie de cuvinte, dar nu le mai găsesc, sunt ca niște pești rătăciți într-un acvariu, care încearcă disperat să spună ceva, dar nu pot emite decât bule mari de aer. Gesturile lor excesive sunt ca niște ciocniri dureroase de sticla acvariului. Vor cu disperare să evadeze, dar nu au unde. Vor să caute sensurile existenței, dar găsesc doar vidul. Tot ce vor să comunice prin „relatare gestuală” (pentru că nu pot vorbi) în 72 primele două planuri este golit de sens și desființat de parada fantomatică a umbrelor din planul cel mai îndepărtat. Dincolo de comicul cu accente burlești, spectacolul lui Adi Afteni comunică o idee gravă. Teatrul de umbre din fundal pare să demonstreze că „lumea toată-i o scenă” și totul (viața, lumea în care trăim) este o părere. Amuțirea personajelor din pantomima O noapte furtunoasă este semnalul unei crize de conștiință, este simptomul deșertăciunii condiției umane. În ambele cazuri comentate de noi aici, inovațiile au fost primite ori cu admirație și interes, ori cu rezervă sau chiar refuz. În orice caz, aceste două montări extreme (pentru că au contrariat maniera tradițională de a percepe teatrul lui Caragiale) au reușit să se distingă prin ceva aparte în mulțimea reprezentațiilor după O scrisoare pierdută sau după O noapte furtunoasă. Acceptate sau respinse, propunerile lor radicale demonstrează creativitatea oamenilor de teatru din România, dorința lor de a avea succes la public surprinzându-l și, nu în ultimul rând, intenția de a realiza valoare durabilă într-un domeniu artistic expus efemerului. 73 Succesul - între definiții celebre și comentarii anonime (gînduri răzlețe) BOGDAN ULMU Motto: „Pe lîngă norocul de-a avea har, trebuie să mai ai și harul de-a avea noroc!” (H.Berlioz) Încă din antichitate, Eschil spunea că de fericire și succes nu se satură nimeni. Pesemne, unde nu avem parte prea des de ele. Cînd a murit marele actor Gheorghe Dinică, o parte a presei a scris că replica lui ...emblematică ar fi fost „ Nu trage, dom' Semaca!”. Și pe posturile tv au vorbit... Cabral și Nelu Ploieșteanu. Iată, mi-am zis, o consecință nefastă a faptului că ai fost un actor de succes : se uită rolurile cu adevărat mari, cu care rămîi în istoria teatrului, relatîndu-se secvențe din timpul filmărilor la telenovele, ori serile „de neuitat” de la Șarpele roșu. Situația mi-a amintit o povestire africană în care un înțelept îi arată cu degetul, prostului, luna și-l întreabă ce-i aia: ”Un deget!” - răspunde prostul. „Dorința de succes e semn de vulgaritate” (Mihai Ralea). Cea mai grea zi, se spune, este a doua, după succes. Da. Probabil. Din puțina mea experiență de individ victorios, nu mi-am dat seama. Dar , din ceva mai consistenta mea experiență de necîștigător, cred că-i infinit mai grea a doua...după eșec!... Victor Rebengiuc, într-un interviu :” E benefic un eșec, cu condiția să nu se repete prea des!”. Just! Ce eșec splendid a avut Ciulei cu Macbeth, la Bulandra! Ce rapid l-a propulsat în lume eșecul (ideologic al) Revizorului, pe Pintilie! Ce grandioasă cădere a fost Oedip-ul lui Andrei Șerban, la Operă! Recent, ce dezamăgire a produs Uriașii munților, la Iași! Și ce viață lungă au avut spectacole - azi uitate -, cu piese de raft doi-trei, precum Comedie cu olteni, Siciliana, Săracul Gică ș.a.! Publicul se-nghesuia, critica înjura, autorul cu o vilă se-alegea... Ce să alegi între valoare și bani? Desigur, valoarea lucrativă... 74 Dar există și o inerție a succesului: cînd era Săraru director la Teatrul Mic, orice spectacol scotea, era socotit un succes (la grămadă, montări importante și spectacole sărăcuțe pe texte de D.Bobircă, Fl.N.Năstase, ori Th.Mănescu). Orice și oricum ar monta azi Hausvater, Andrei Șerban, Afrim, Măniuțiu, Dabija, Tompa, Bocsardi sunt socotite succes, aprioric, evaluarea fiind dictată tocmai de inerția victoriei. În literatura contemporană, exemplul este Cărtărescu. Dar un fenomen asupra căruia trebuie meditat, semnalează , tot într-un interviu, Marcel Iureș : „ Pe român succesul îl crispează, fiindcă n-are o cultură a succesului!”. Aici ar încape totuși, o nuanță : pe unii dintre români. Amuzant de-a dreptul este Marinetti, care-n celebrul său Manifest futurist (19131915) cerea ca actorul ...să aibă oroare de succesul imediat și „să se abolească obișnuința grotescă a aplauzelor, care pot servi drept barometru elocinței parlamentare, nu valorii!”. E adevărat. Dar nu am detectat, pe aceste tărîmuri, histrion frigid în fața aplauzelor. Deși, există montări tulburătoare, după care parcă, nu se mai cade să bați din palme... Fiecare cu succesul la care are acces : deci, nu vorbim toți despre același concept. Succesul, cred eu, are nevoie de manager și șansă, nu doar de talent. Dar s-au văzut cazuri în care au ajuns primele două... 75 The one-man show-ul sau recitalul păpușăresc - success, creativitate și valoare în lumea teatrului contemporan de animație - raportare la două astfel de spectacole din ediția I și a II-a a Festivalului Internațional de Teatru pentru Copii și Tineret “Luceafărul” Iași ANCA ZAVALICHI CIOFU O inițiativă lăudabilă, realizată cu eforturi considerabile din partea organizatorilor (colectivul Teatrului Luceafărul Iași), de importanță majoră atât pentru teoreticienii și profesioniștii teatrului de animație, cât și pentru cei în devenire (studenți ai Departamentului Teatru al Universității de Arte „George Enescu”), cu mare impact asupra necruțătorului public al spectacolelor pentru copii, au fost cele două ediții ale Festivalului Internațional de Teatru pentru Copii și Tineret “Luceafărul” Iași. Cel puțin două caracteristici generale ale acestor evenimente teatrale ne-au făcut să ne îndreptăm atenția, atunci cînd vorbim despre creativitate, succes și valoare în lumea teatrului contemporan de animație, asupra spectacolului gen recital: majoritatea invitaților de peste hotare au susținut reprezentații solistice sau cu maxim doi interpreți, iar astfel de spectacole au fost mai bine primite de public decât cele realizate de trupele generoase (formate chiar și din 17 interpreți) ale unor teatre de stat. One-man show-ul sau recitalul păpușăresc reprezintă o modalitate scenică cu specific complex și poate fi totodată și o metodă eficientă de evaluare a celui mai înalt nivel de profesionalism la care poate ajunge un artist păpușar. Recitalul nu este numai reflexia personalității artistice a animatorului, de a se manifesta altfel de cât supus rigorilor artei interpretative și tehnicilor cunoscute de mânuire, în munca lui de valorificare scenică a unui text sau a unei idei, transpusă în scenariu, ci și un semn al nivelului de cultură al păpușarului, al puterii lui de investigație, de observație, al capacității de selecție, de armonizare a artelor în slujba reprezentației, dar mai ales al stăpînirii unei viziunii globale, de ansamblu, asupra propriului spectacol. Recitalul de marionete intitulat, sugestiv, Solista (Solo), susținut și realizat de spaniolul Carles Canellas (Compania ROCAMORA - Barcelona) a fost unul dintre cele mai elogiate reprezentații ale ediției I a Festivalului Internațional de Teatru pentru Copii și Tineret “Luceafărul” Iași (5-10 octombrie 2008). One-man show-ul care în 2007 primea premiul pentru cel mai bun spectacol de animație la ediția a unsprezecea a Festivalului Internațional de Păpuși din Praga, prezentat la festivaluri din Spania 76 (Malaga, Barcelona, Saragosa), Italia (Milano, Bergamo, Ancona, Genova, Florenta, Como, Rimini), Franța (Toulouse), Elveția, Suedia (Stockholm), este de fapt un spectacol de numere, șapte la număr, „o ilustrare a călătoriei îndelungate în lumea teatrului de marionete”1. Cu o carieră în teatrul de animație de mai bine de treizeci de ani, considerat decan al marionetiștilor catalani, și apreciat de criticii internaționali drept unul dintre cei mai înzestrați mânuitori de „păpuși pe sfori”, conferențiar la Institutul de Teatru din Barcelona în anul universitar 2005-2006, Carles Canellas, fondatorul companiei de teatru ROCAMORA (în Italia, 1982), participant la peste la peste 224 de festivaluri în 14 țări și pe trei continente, încearcă, după propria-i mărturisire, prin spectacolul mai sus amintit: „o întoarcere la piese mai vechi, pe care le-am retrăit prin senzații, idei, situații și personaje pe care le-am adunat într-un nou puzzle, prin momente pe care ne-a fost drag să le împărtășim unui public ce a știut pretutindeni să ne mulțumească atât de frumos”2. Legătura dintre numere o face comper-ul, personaj de sine stătător pe tot parcursul spectacolului, care este totodată mânuitor și partener de scenă al celorlalți eroi-marionete. El deschide reprezentația printr-un moment ce ilustrează începutul unei lungi călătorii (prin lumea teatrului) și permite o scurtă prezentare a acestui sistem de animație (marioneta). În timp ce păpușarul (care apare pe scenă ducând o valiză - simbol al călătorului -) studiază un obiect aparent necunoscut (un sistem de comandă vertical) prin deschizătura geamantanului iese o marionetă care pare că se poate mișca singură. Este vorba de pinguinul antropomorfizat Aubuster, o metaforă a vieții moderne. Impresionantă este capacitatea păpușii cu fire de a se interacționa cu scăunelul (construit pe măsura ei), folosit mai întâi cu funcțiile sale obișnuite, pentru ca apoi să fie metamorfozat într-o motocicletă. A doua intervenție este a bunicului Manuel care-ar vrea să danseze și el. Ca o reafirmare a faptului că păpușile sunt cu adevărat independente, bătrânul întrerupe cursul natural al spectacolului și-l obligă pe actor să-l aducă în scenă. Momentul lui Felix, clovnul-pompier care trebuie să execute un număr de acrobație pe sârmă, pentru care nu este pregătit, este cel mai reprezentativ pentru lumea circului, în care mânuitorul devine stăpânul arenei, iar marioneta partener fără voie al acestei comedii. Pepita, dansatoarea profesionistă, se lasă purtată de mirajul ritmului de flamenco, pe care-l evidențiază/accentuează prin 1 http://www.luceafarul-theatre.ro/solista.html 2 Ibidem. 77 bătăi frenetice cu picioarele sau cu castanetele. Visul lui Pierrot este de fapt un număr de pantomimă cu marioneta, inspirat din baletul clasic, în care protagonistul încearcă să atingă stelele, folosind toate mijloacele fizice care-i stau la dispoziție. Epuizat de efort adoarme și în visul său ajunge acolo unde își dorește. Bunicul pe role marchează apoteoza relației dintre marionetist și păpușa sa: la dorința actorului, simpaticul bunic trebuie să învețe să meargă pe role, devenind astfel imaginea bătrînului care, la sfîrșitul vieții, a ajuns „să dea în mintea copiilor”. Pentru a realiza toate aceste „bijuterii” artistice, Canellas este ajutat de Susanna Rodnguez, actriță care devine nu doar asistenta mânuitorului (a cărei sarcină este aceea de a aduce și de a scoate recuzita din scenă), ci și a marionetelor (bunicul Manuel îi cere să-i încalțe și să-i descalțe rolele). Gândit pentru a fi jucat cu ușurință în aproape orice condiții, spectacolul dispune de o scenografie extrem de simplă (un paravan negru în spatele căruia presupunem că se află rastelul cu marionete) și câteva elemente de recuzită create în raport cu dimensiunile actorilor pe sfori (scaune, valiză, un trapez, o scară). Marionetele cu sistem vertical au fost realizate de autorul one-man show-ului după o metodă proprie, care îmbină mai multe stiluri de construcție (noutatea constă în faptul că segmentele corpului - mâini, picioare - au forma unor tuburi goale pe dinăuntru, prin care sunt trecute firele). Lumina este simplă, punând în valoare atât marionetele cât și actorul/mânuitorul acestora, iar atmosfera sonoră diferă de la un număr la altul: pentru unele momente ea este asigurată de muzică de diferite facturi (clasică, flamenco, muzică de step), pentru altele este suficient doar dialogul dintre actor și marionetă. Al doilea one-man show la care am ales să ne referim, Un Robinson, după Robinson Crusoe de Daniel Defoe, jucat în ediția a II-a a festivalului, abordează un gen cu iz de istorie, perpetuat de francezul Alain Lecucq (PAPIERTHEÂTRE Troyes). Simplitatea sistemului și a modalității de animare este compensată de bogăția tradiției teatrului de hârtie, pe care autorul recitalului o pune în valoare în partea a doua a spectacolului, când face un scurt istoric al acestei formule teatrale. Cunoscut în Franța sub numele de theâtre de papier, iar în Anglia ca Juvenile Drama,Toy Theatre sau Model Theatre, originile teatrului de hârtie trebuie căutate la începutul secolului al XIX-lea, în perioada de avânt a imprimeriilor. Încep acum să fie printate (Londra anilor 1810), ca suveniruri ale pieselor în vogă de la operă, teatru sau teatru de vodevil, coli pe care erau imprimate imagini ale personajelor principale în cea mai expresivă atitudine a lor, numele și portrete destul de precise ale actorilor 78 care le-au interpretat31. Siluetele, care puteau fi decupate și montate pe carton, au devenit curând obiecte de joacă iubite de copii, fapt pentru care aceste coli-suvenir au început să conțină și imagini ale decorului sau ale fațadei teatrelor în miniatură. Succesul acestei idei a avut ca rezultat o serie concepută special pentru copii, având între 10 și 20 de coli decupate, ilustrând toate personajele și decorile în miniatură ale unei piese la modă, împreună cu o versiune condensată a scenariului. Cumpărate sub formă de truse, de la standurile concesionate ale teatrelor, operei sau de la biblioteci comerciale, „cutiile” erau asamblate în saloanele înaltei societăți și jucate pentru membrii familiei sau pentru musafiri, uneori acțiunea fiind însoțită de efecte sonore sau de muzică live. Prețul acestor seturi era de la un penny cel simplu (alb-negru) la doi penny cel colorat manual și ele conțineau imagini destul de precise ale avantscenei, decorului, recuzitei și personajelor. Uneori, împătimiții acestui gen nu numai că își colorau personal, la mână, figurile și decorurile, dar și îmbogățeau micile lor teatre cu bucățele de pânză sau beteală. Figurinelor, având între 8 și 12 cm înălțime, realizate la scara acestui teatru miniatural, jucat de obicei pe masă, li se atașează prelungiri de carton, tije de fier laterale sau configurații de sfori care să le permită animarea și deplasarea. În prima jumătate a secolului al XIX-lea, peste 300 dintre cele mai populare piese londoneze au apărut și ca teatre de hârtie. Editorii au trimis pictori la reprezentații pentru a surprinde cu acuratețe decorul, costumele și atitudinile dramatice cele mai expresive. Adesea, acesți artiști beneficiau de rezervări din partea conducerii teatrului, întrucât figurile de hârtie reprezentau o reclamă gratuită excelentă. Bazat mai mult pe spectacol decât pe profunzimea intrigii sau a personajului, teatrul dramatic de la începutul sec. al XIX-lea s-a pretat cu ușurință, datorită acestor caracteristici, la teatrul de hârtie. Către sfârșitul sec. al XIX-lea, arta dramatică europeană și-a îndreptat preferințele către curentul realismului, făcând o schimbare radicală către complexitatea psihologică, motivația personajelor, utilizând în mod frecvent elemente scenice tridimensionale. Această tendință pe scena teatrului mare a îngreunat conversia către duplicatul sau de hârtie, care a căzut astfel în desuetudine. În ciuda scăderii în popularitate, teatrul de hârtie a rămas în sfera unor artiști influenți, care au militat pentru renașterea lui (în 1884 autorul britanic Robert Lewis Stevenson a scris un eseu intitulat Penny Plain, Twopence Coloured (Un penny 3 http://www.britannica.com/EBchecked/topic/601303/toy-theatre 79 simplu, doi penny colorat) un omagiu nostalgic adus acestei forme de animare; în secolul XX a devenit o unealtă de avangardă, folosită de către fondatorul futurismului F.T. Marienetti ca și de Pablo Picasso; regizori de film ca Ingmar Bergman, Orson Welles sau Laurence Olivier au folosit machete de hârtie pentru punerea în scenă a capodoperelor lor cinematografice). În jurul anilor 1950 teatrul de hârtie a căzut iar în dizgrație, fiind înlocuit de o altă cutie în casele oamenilor, care nu necesita nici un fel de mânuitor și ale cărui decoruri, personaje, povești și numere muzicale erau transmise pe calea undelor de la mile depărtare: televizorul. În ultimele decade această formulă teatrală s-a bucurat de o revitalizare. Colecționarii și realizatorii tradiționaliști au restaurant versiunile pieselor victoriene în timp ce păpușarii experimentali au extins limitele formei, adaptând operele lui Shakespeare sau ale dramaturgilor contemporani, ale lui Isaac Babel și Italo Calvino, precum și cele ale povestitorilor necunoscuți, ale prietenilor, vecinilor, rudelor precum și ale lor înșiși. Teatrul de hârtie comtemporan poate utiliza orice tehnologie posibilă și acoperi orice subiect, și numeroase festivaluri de gen au loc cu regularitate în America și Europa, atrăgând mulți păpușari, actori, muzicieni, scriitori renumiți pe scenele lor. În ceea ce-l privește pe autorul one-man show-lui la care ne referim, Alain Lecucq, președinte al Asociației Naționale Franceze a Teatrelor de Marionete și Arte Asociate și al Comisiei pentru Publicații din cadrul Comitetului Executiv al Uniunii Internaționale a Marionetiștilor (UNIMA International), el este preocupat de teatrul de hârtie încă din anii '60, aflăm din propia-i mărturisire. A început prin a realiza prima expoziție cu astfel de figurine în 1982, a organizat ateliere în școli, pentru ca apoi să creeze spectacole pentru tineri și adulți. În ultimul deceniu, cu compania sa Papiertheâtre, a susținut a serie de montări bazate în special pe scrieri contemporane care se pretează la o astfel de abordare, precum Empire-Collage (Imperiul colaj) de Michael Deutsch, Elvira după Baptiste-Marrey și chiar fragmente din Teatrul descompus de Matei Vișnec. Ca în majoritatea spectacolelor sale, în Un Robinson, regizorul este și actor (povestitor), dar și mânuitor al siluetelor decupate. Scenografia concepută de Annie Bizeau presupune existența „cutiei” care ține loc de scenă (nelipsită în tehnica teatrului de hârtie) și care, printr-un sistem de culisare, permite schimbarea decorurilor, dar și desfășurarea simultană a acțiunii pe mai multe planuri; mișcarea neîntreruptă a mării este realizată prin rotirea unui carton decupat în unghi drept, reprezentând valurile. Pentru a da autenticitate istorică figurinelor și decorurilor folosite, autorul recitalului folosește imagini prelucrate (mărite și colorate automat), 80 copii ale celor „jucate” în saloanele înaltei societăți din sec. al XIX-lea. Disponibilitățile reduse de animare ale siluetelor de carton (personajele nu pot fi decât lineare, minimalizate, ele nu se dezvotă, singura lor funcție fiind aceea e a ilustra o poveste) sunt compensate de calitatea de bun narator a interpretului, dar și de dexteritatea mânuitorului, care ba decupează o siluetă în timp real, ba mototolește sau rupe figurinele care ies din scenă, ba schimbă sau rotește decorurile obținând efecte neașteptate. Vorbind despre teatrul instrumental din prisma esteticii impurului, pe care o analizează în lucrarea sa, Oltița Cîntec amintește de spectacolele realizate și susținute de Alain Lecucq și consideră teatrul de hârtie promovat de acesta: „o formă particulară a teatrului de materiale, unul dintre demersurile contemporane de dezvoltare a teatrului de păpuși. [...]Un material oarecare, hârtia, se transformă din suport în element dramatic și capătă forțe expresive speciale, prin afișarea convenției. Favorizând linia narativă a spectacolului, teatrul de hârtie se întoarce la ideea de teatru ca «o cutie cu iluzii»”4.1 Bogata experiență de scenă și specializarea de-o viață pe un anumit sistem de animare, continua și neobosita căutare a formulei cel mai expresive a marionetei sau a teatrului de hârtie, talentul demonstrat ca regizori, actori, păpușari, chiar scenografi sau manageri de trupă al creatorilor celor două recitaluri păpușărești, constituie resursa bogăției de creativitate și originalitate a spectacolelor la care am făcut referire. Iar atunci când la aceasta se adaugă simplitatea și autenticitatea modalității de interpretare și mânuire, costurile reduse de deplasare (generate de o scenografie extrem de „săracă”, păpușile/siluetele ușor de ambalat și transportat - în cazul recitalului Un Robinson toată scenografia încape într-o cutie -, de numărul mic de persoane) putem vorbi cu ușurință despre succes și valoare. Dovada acestor calități o fac premiile și distincțiile obținute la numeroasele festivaluri păpușărești și nu numai, din toate colțurile lumii, care își doresc să găzduiască aceste două one-man show-uri. 4 Oltița Cîntec, Estetica impurului: sincretismul în arta spectacolului teatral postbelic, Iași, Princeps Edit, 2005, p. 342. 81 STUDII Masca în exercițiile de compunere scenică a personajului, cu aplicare în teatrul shakespearian DORU AFTANASIU Orice creație scenică a unui actor, fie că este vorba de interpretarea unui personaj dintr-o operă dramatică sau nu, trebuie să aibă credibilitate, să stea sub semnul adevărului. Pentru ca jocul actorului să fie veridic, el trebuie să trăiască, să simtă lăuntric orice acțiune întreprinsă în scenă, fie această acțiune însoțită sau nu de un text prestabilit. Așa cum observă Konstantin Sergheevici Stanislavski în Munca actorului cu sine însuși, „trăirea îl ajută pe artist să îndeplinească scopul de bază al artei scenice: crearea vieții spirituale omenești a rolului și transpunerea acestei vieți pe scenă în formă artistică.”1 Dar pentru a ajunge la această transpunere, actorul trebuie să pornească de la credința lăuntrică a acțiunii scenice. Cu alte cuvinte, manifestările sale exterioare din spațiul scenic trebuie să aibă ca punct de plecare interiorul său, să le simtă organic, altfel ele nu vor „trece de rampă”, nu vor ajunge la public, deci trebuie să existe permanent o motivație interioră a oricărei execuții scenice. În consecință, simțirea lăuntrică și manifestările exterioare vor fi într-o permanentă legătură, conlucrând la interpretarea artistică a rolului, actorul trebuind să atingă performanța de a fi căt mai real in execuția partiturii date. Pentru aceasta el trebuie să ajungă la un anumit echilibru între fizic și psihic, așa cum ne demonstrează Michael Cehov în lucrarea Către actori. „Este un fapt cunoscut, spune el în primul capitol, că corpul și psihicul omenesc se influențează reciproc și se află într-o constantă interacțiune”2. În studiul individual asupra rolului, actorul trebuie să-și găsească motivațiile interioare, declicurile psihologice care duc la manifestările exterioare, suportul intern al oricărei acțiuni, pentru ca actul actoricesc să fie unul real, cât mai natural și mai firesc. Chiar dacă personajul pe care trebuie să-l întruchipeze în scenă are un comportament anormal, nefiresc, chiar dacă maniera de joc impune o îndepărtare de la jocul realist, simțirea interioară trebuie să funcționeze ca în manifestările reale, de dincolo de scenă, mai precis spus, actorul trebuie să trăiască, să simtă lăuntric absolut omenește toate experiențele sufletești presupuse de personaj. Michael Cehov insistă pe abilitatea actorului de a-și acorda puterea de expresie corporală pe strunele simțirii interioare, subliniind că „există anumiți actori 1 Stanislavski, K. S., Munca actorului cu sine însuși, trad. Lucia Demetrius și Sonia Filip, București, Ed. de Stat pentru Literatură și Artă, 1985, pg. 31 2 Cehov, Michael, Către actori, trad. Ludmila Cernașov( ediție internă U.N.A.T.C. ), pg. 6 85 care își simt profund rolurile, le pot înțelege cu cea mai mare limpezime, dar care nu pot nici exprima, nici produce în fața publicului această bogăție cu mijloace proprii. Acele idei si emoții minunate sunt oarecum încătușate înlăuntrul corpurilor lor nedezvoltate.”31 Într-adevăr, nu sunt deloc rari actorii - dar mai cu seamă studenții actori - care nu pot „scoate la suprafață” chiar tot ceea ce simt in interiorul lor atunci când se confruntă cu lucrul la o partitură. Fizicul, cu tot ce presupune el, trebuie sensibilizat, trebuie antrenat să vibreze la simțirea interioară. Pentru aceasta, autorul lucrării Către actori elaborează o serie de exerciții fizice menite să antreneze corpul actorului în sensul sensibilizării lui la comenzile date de interiorul său: „Corpul unui actor trebuie să absoarbă însușirile psihice, trebuie să fie plin și pătruns de ele, în așa fel încât ele să-l transforme treptat într-o membrană sensibilă, un fel de receptor și conveior al imaginilor, sentimentelor, emoțiilor și impulsurilor voluntare cele mai subtile.”42 Toate exercițiile lui Michael Cehov sunt deosebit de benefice atunci când sunt bine făcute, datorită lor actorul învățând să-și asculte simțurile, transformându-și energiile de la nivel interior în manifestări exterioare firești și realizând astfel adevărul scenic. Acest adevăr este receptat și simțit de spectator care, la rândul său, participă chiar și fără să-și dea seama la actul creator, prin simplul fapt că îl crede pe actor, acceptând iluzia, trăind momentul artistic și lăsându-se purtat de fluxul energetic pe care îl degajă actorul. Deci putem să admitem că atunci când actorul este adevărat (ne referim aici la adevărul scenic, artistic), nu este exclus ca el să devină charismatic. Însă el nu construiește acest adevăr singur. În „ecuația” adevărului scenic intră mai mulți factori, primul fiind textul dramatic - punctul de plecare în creația actoricească. Știm că nu este de ajuns o simplă lecturare a textului, ci este necesară o patrundere cât mai în detaliu. Datele personajului se gasesc pe parcursul desfășurării actiunii, în mărturisirile personajului despre el însuși, în descrierea autorului, în descrierea celorlalte personaje etc. Toate aceste lucruri le cunoaște orice actor. Dar tot orice actor este familiarizat și cu ideea că datele personajului sunt furnizate și de regizor, uneori el fiind cel care stabilește noi coordonate de evoluție a acelui personaj în scenă, coordonate ce diferă - parțial sau chiar total - de datele oferite de textul dramatic. În această situație actorului i se cere și capacitatea de a încorpora alte 3 Ibidem 4 Cehov, Michael, op. cit., pg. 7 86 intenții, alte date, aici aparând riscul de a se naște - mai mult sau mai puțin, bineînțeles - un conflict al percepțiilor, un conflict al viziunilor. Dată fiind natura meseriei sale, actorul este cel care trebuie să cedeze în acest conflict, pentru că regizorul poartă viziunea de ansamblu a întregului spectacol. Deși e vorba de construcția veridică a unui personaj, el trebuie să evolueze într-un anumit context, diferit de contextul lăsat de autorul textului dramatic: contextul regizoral. Fără a-l considera distructiv, trebuie să fim de acord că acesta poate fi câteodată de așa natură încăt să dezorienteze, fie și pe moment, actorul în munca sa de compunere scenică a personajului, în sensul că nu întotdeauna ajunge să simtă organic ceea ce îi propune regizorul. Ne propunem să elaborăm câteva exerciții care să dezvolte capacitatea actorului de a asimila, de a-și asuma la nivel interior cît mai mult din datele furnizate de regizor prin crearea altui context. Această putere de asimilare ar putea fi cultivată printr-o mai profundă explorare a propriului interior, găsirea cât mai multor posibilități psihice de acceptare și adaptare la principalul element din afara actorului: indicația regizorală. Fiind exerciții de improvizație cu text prestabilit, vom avea în vedere pasaje din piese shakespeariene, atât pentru păstrarea unei unități de lucru cât și datorită inegalabilei teatralități, a ofertei dramatice de care dau dovadă aceste texte. Nu trebuie pierdut din vedere nici faptul că textul dramatic shakespearian, poate mai mult ca în cazul altor creații, este permisiv, în sensul că îngăduie extragerea oricărei idei, deci se poate improviza cu mai multă ușurință. Acest lucru este constatat și de John Elsom în lucrarea Mai este Shakespeare contemporanul nostru? „Shakespeare este un scriitor elastic, afirmă acesta. El poate fi întins în multe direcții înainte de a se rupe.”51 Fără a denatura foarte mult personajele sau actiunile lor, ne vom abate oarecum de la sensurile stricte lasate de marele dramaturg. Exercițiile vor avea mai multe puncte de plecare. Pe langă principiile găsite de Eugenio Barba, vom porni de la unele exerciții elaborate de Michael Cehov, Viola Spolin, si Augusto Boal, adaptându-le și transformandu-le într-o serie de exerciții în care se vor folosi măștile aplicate, masca fiind un element exterior care va avea - într-un mod paradoxal - rolul de a sublinia simțurile interne, de a ajuta la explorarea propriilor resurse interioare, de a le conștientiza, deci de a le folosi mai eficient în corelarea cu exteriorul. 5 Elsom, John, trad. Dan Duțescu, București, Ed. Meridiane, 1994, pg.9 87 Așadar, pornim următorul demers cu studiul personajului în concordanță cu linia regizorală. Ne vom referi aici în special la spectacolul cu text prestabilit în contextul unei regii. Nu constituie o noutate faptul că pentru interpretarea rolului, pentru asumarea datelor, actorul trebuie să procedeze întâi la o profundă analiză a textului dramatic. Dar știm că citirea oricărui text (și a unui text shakespearian, desigur) este diferită fundamental de „citirea” regizorului de către actor. Așa cum spuneam, există, în mod firesc, o diferență de viziuni. Și viziunea care are întâietate trebuie, bineînțeles, să ramână cea regizorală, datorită faptului că aceasta este cea de ansamblu, regizorul fiind cel ce stabilește o anumită serie de coordonate pe care se întemeiază actul artistic. Actorul va trebui, deci, să fie capabil în a descifra aceste coordonate regizorale, uneori aceasta contând mai mult chiar decât descifrarea datelor personajului oferite de textul dramatic. Nu întotdeauna actorului îi este ușor să realizeze asta, apărând destule dificultăți de comunicare în relația actor-regizor. Un motiv principal ar fi receptarea diferită a realității, care crează, în mod firesc, diferența de viziune.Faptul că actorul are doar o partitură în tot contextul spectacolului, deci un singur unghi din care privește spectacolul,în timp ce regizorul cunoaște tot ansamblul, duce și el la o diferență de concepție în construcția personajului, cel puțin la primele repetiții. Un alt motiv al diferenței între datele oferite de autor și cele primite de la regizor (diferențe ce creează uneori dificultăți majore în munca la rol) constă în faptul că „puzzle-ul” de elemente ale compunerii scenice a personajului este des modificat de regizor. Atunci când dispare o acțiune în urma unei tăieturi operate în text, de foarte multe ori există riscul dispariției unei componente a acestui puzzle, deci se impune rezolvarea actoricească a adevărului scenic într-un nou context compozițional, pentru că e foarte dificil, dacă nu chiar imposibil, să joci în scenă o situație care nu există. Apariția unei acțiuni noi inventate de regizor poate să ducă deseori la un posibil dezechilibru în compunerea și simțirea manifestărilor exterioare, rezultând o posibilă modificare structurală ce ar putea perturba echilibrul interior-exterior. Aici putem oferi un exemplu dintr-o montare scenică pomenită la dezbaterea I.A.T.C.(Internațional Association for theatre critics) din anul 1986 la Londra, dezbatere relatată de John Elsom în Mai este Shakespeare contempornaul nostru? Este vorba de spectacolul cu piesa Îmblânzirea scorpiei, de William Shakespeare, spectacol montat cândva în Turcia de regizorul Yucel Erten. Autoarea și criticul teatral Zeynep Oral, vorbind de 88 drepturile civice ale femeilor din Turcia „rămase pe hârtie”, relatează ultima scenă din spectacolul creat ca o formă de protest la adresa acestor drepturi îngrădite ale femeilor: „Kate sosește la banchet cu un șal mare în jurul mânilor și al brațelor. Ea rostește acea diatribă finală de supunere, își pune mânile pe podea și se oferă soțului ei. Însă și-a tăiat vinele și moare.”6.1Bineînțeles, regizorul, dat fiind mesajul pe care vroia să-l transmită publicului, pare îndreptățit să schimbe finalul. Să nu uităm, totuși, că este vorba de o comedie, o comedie în care actorii sunt tentați să joace într-o anumită cheie, mai ales atunci când știu că finalul nu este, în nici un caz, unul atât de tragic. „Pentru spectatorii care n-au văzut sau n-au citit niciodată Îmbânzirea scorpiei, această producție a fost o revelație. Le-a plăcut grozav. Gândeau că este cea mai minunată piesă pe care au văzut-o vreodată și se identificau cu soarta Katharinei”, își amintește Zeynep Oral. Desigur, faptul că spectatorii neavizați au apreciat spectacolul reprezintă o mare îzbândă, iar regizorul este vrednic de toată lauda. La urma urmelor, mai puțin contează faptul că unii spectatori cunosc piesa respectivă și observă că regizorul a operat în text (deci și în acțiune și în comportamentul personajelor) schimbări majore. Esențial este ca spectacolul să fie înțeles, iar mesajul artistic pe care regizorul își propune să-l lanseze către spectatori să fie receptat de către aceștia din urmă. Teatrul nu trebuie jucat doar pentru cunoscători. Dar ce se întâmplă oare cu actorii? Este greu de crezut că în acea trupă exista vreunul care să nu cunoască textul de bază. Oare acel final, transformat atât de radical de către regizor, nu este de natură să modifice structural personajul în cauză (Katharina)? Mai mult ca sigur. Un astfel de gest presupune - la nivel uman - un alt mod de gândire decât cel al personajului inițial, creat de autor. Deci se schimbă personajul. Noul lui mod de gândire, noul lui mod de percepție și de reacție vor trebui să se reflecte automat în comportamentul personajului, deci în jocul scenic al actorului. Aceasta duce, în mod firesc, la o schimbare și în relația cu celelalte personaje, deci și în jocul cu partenerii. Înseamnă că evoluția întregului proces scenic trebuie schimbată. Aflăm, într-adevăr, de la Zeynep Oral că personajul se transformă pe parcurs, regizorul încercând să conducă jocul actorilor către acel final: „În scena în care ei se întorc la tatăl ei acasă, și ea este silită să spună că soarele este luna, simți că ea suferă o prăbușire, începutul tragediei.” Este posibil ca Yucel Erten, semnatarul regiei, să fi încercat o direcționare a Katharinei spre altă linie. Totuși, putem considera că schimbarea rămâne destul de 6 Elsom, John, op. cit., pg. 92 89 forțată, iar mesajul pe care voia să-l transmită presupunea, poate, alegerea altui text. Pentru actor este destul de dificilă adaptarea la o astfel de situație și permanent există pericolul ca jocul să devină unul forțat. Iar dacă regizorul nu a reușit să creeze și alte situații care să conducă într-un mod firesc, detașat, la tragicul deznodămant, este imposibil să nu apară conflictul de viziune, altfel spus conflictul actorului cu regizorul, rezultatul fiind o seamă de manifestări scenice actoricești ne-asumate, fără un suport organic, o dizarmonie interior-exterior, adică pericolul unui joc actoricesc fals, lipsit de adevăr. Deci trebuie să acceptăm ideea că modificarea structurală, dacă nu este condusă abil de regizor (din păcate, nu întotdeauna se întâmpla aceasta), poate duce la dezechilibru și dezorientare interioară, de aici rezultând tendința de a afișa, de a demonstra, atât corporal, cât mai ales facial. Acest lucru este valabil pentru orice actor. Chiar și cei mai experimentați pot întâmpina uneori astfel de probleme. Cu atât mai mult cei fără experiență. Când lipsește siguranța și acel „nu mă simt bine în rol”, lucrul la personaj seamănă, uneori, cu o adevărată pedeapsă. Intervenția regizorală în jocul actorului constituie un factor extern ce poate să aibă uneori un efect negativ asupra intuiției - important instrument de lucru în compunerea scenică a personajului. Pentru a demostra aceasta, vom folosi aici un exemplu oferit de Stanislavski. Atunci când ne vorbește despre caracteristicul exterior în Munca actorului cu sine însuși, el ne prezintă întregul proces de conturare a unui personaj pornind de la elementele exterioare: găsirea unui anumit costum (o veche redingotă, o încălțăminte cenușie, prăfuită, mănuși, cilindru), perucă, mustăți, un machiaj al feței. Machiajul, care la început părea unul inexpresiv, banal, stimula, completând costumul, inspirația. Încet-încet ia ființă simțirea interioară, fără a putea defini cu claritate personajul care începe să-și facă simțită prezența în gândire și în comportament: „Un tremur mărunt mă cuprinsese pe când mă îmbrăcam treptat în costumul vechi, îmi puneam peruca și îmi lipeam barba și mustățile. Dacă aș fi fost singur în încăpere, fără ambianța care mă distrăgea, probabil că aș fi înțeles cine e necunoscutul meu misterios.”71 Lipsa concentrării, datorată prezenței zgomotoase a celor din jur, poate să stopeze procesul de insinuare lăuntrică a altui temperament -cel al personajului: „Dar gălăgia și flecăreala nu mă lăsau să mă retrag în mine, mă împiedicau să surprind acel lucru neînțeles care se petrecea înlăuntrul meu.”82 Odată 7 Stanislavski, Konstantin, Sergheevici, op.cit., pg.385 8 Stanislavski, Konstantin, Sergheevici, op.cit., pg.385 90 ce se face liniște în jurul actorului, el are posibilitatea să realizeze principalul defect extern care îl împiedică în simțirea interioară a compoziției, a caracteristicului acelui personaj. Își distruge deliberat machiajul acela teatral, impersonal. Tocmai fața mâzgălită din cauza demachiatului folosit întregește - în acel caz - forma exterioară a personajului pe care-l are de executat. Aceasta naște nevoia unei anumite ținute, a unui anumit mers, a unui anumit fel de a privi. Elementele exterioare au un corespondent în interior, unde se naște un anumit fel de a gândi, un psihic aparte. Adică se naște, practic, un alt om: „El e, el e!... am exclamat, neputând să stăpânesc bucuria care mă înabușea.”91 Deci imaginea exterioară, odată întregită, alimentează intuiția, actorul simțind nevoia anumitor gesturi, anumitor ticuri, un anumit fel de a vorbi, de a râde, de a privi. Stanislavski descrie prin acest exemplu procesul firesc de creație actoricească a unui rol de compoziție, asumarea lui interioară, impactul emoțional pe care îl declanșează, întâi asupra actorului, apoi asupra spectatorului. Dar aici este vorba doar de un exercițiu actoricesc, de o creație de sine stătătoare, de un studiu personal al actorului. Rareori se ivește ocazia în scenă, atunci când actorul trebuie să conlucreze cu regizorul, de a construi un personaj exact așa cum îl simte. Chiar dacă elementele exterioare ce compun personajul, asociate cu contextul scenic de moment conduc într-o anumită direcție intuitivă, este posibil ca acea direcție să fie refuzată de regizor. De obicei fără a refuza actorului dreptul la o părere, din motive bine întemeiate, acesta ar putea dori să imprime o cu totul altă linie personajului respectiv, urmând întregul context al spectacolului. Pentru a nu contrazice viziunea de ansamblu, actorul este nevoit să renunțe la ceea ce i-a dat până atunci intuiția și va căuta să se adapteze conform cerințelor regizorului. Aici vom recurge la un exemplu personal: interpretam rolul piticului Quaqueo din Uriașii munților, de Luigi Pirandello. Mergeam prin scenă în genunchi, ajutat de niște încălțări speciale, care îmi îmbrăcau, practic, picioarele de la genunchi în jos, determinandu-le, în același timp, să stea mereu îndoite. Aceste cizme erau invizibile spectatorilor datorită costumului: o pelerină lungă până în pământ, cu două fante prin care îmi scoteam mânile. La pelerină era atașat un guler rotund, ca de clown. Purtam, de asemenea și un melon. Cizmele erau completate de niște vârfuri care ieșeau de sub pelerină în chip de vârfuri de pantofi. Pentru a crea iluzia de pitic, trebuia să mă balansez de pe un picior pe altul când mergeam, împingând umerii în față și simulând un centru de greutate specific 9 Ibidem 91 bolnavilor de nanism. Odată ce duceam piciorul drept în față pentru a păși, porneam și cu umărul drept. Apoi schimbam cu picior și umăr stâng. Mânile trebuia să le țin mereu scoase prin fantele pelerinei, dar fiindcă aceste fante erau mai sus decât în mod normal, eram nevoit să le ridic în dreptul pieptului. Piticul era și puțin cocoșat. Când stateam intram în relație cu ceilalți parteneri, fie că vorbeam cu ei, fie că doar îi ascultam, trebuia mereu să țin capul ușor dat pe spate, pentru simplul fapt că partenerii erau mult mai înalți ca mine. Aceasta mi-a creeat nevoia de a vorbi cu o voce pițigăiată, pentru că mă simțeam mic. Am început să strâng pumnii, pentru că simțeam nevoia ca mâinile, în poziția aceea nefirească, ridicate la nivelul pieptului, să fie și ele cât mai mici. Dar fiindcă trebuia mereu să țin capul dat pe spate, mai ales atunci când partenerii erau în spatele meu iar eu nu mă puteam întoarce cu corpul spre ei, am început să simt, în mod inexplicabil, nevoia unui handicap neuro-psihic. Datorită costumului, datorită mersului, datorită ținutei și vocii, începeam să mă simt usor retardat. Am dat curs o vreme acestui imbold, ducând personajul într-o zonă în care nu avea ce căuta. Chiar nu se potrivea în context. Regizorul a intervenit prompt, cerându-mi să renunț la ipostaza de retardat. Avea dreptate. Numai că a fost foarte dificil să găsesc noi mobiluri interioare care să-l orienteze pe Quaqueo, în evoluția sa, spre un comportament dorit de regizor. Odată simțită o direcție, este destul de dificilă căutarea alteia. Sigur, dacă este dificil nu este neapărat și imposibil. Dar cu cât experiența scenică e mai puțină și cu cât data premierei este mai apropiată, cu atât este mai mare pericolul ca rolul să rămână doar gândit rațional, doar ceva propus, însă nu și ceva realizat în adevăratul sens al cuvântului. Nu este imposibilă o reconstrucție internă, dar înaintea ei există tentația de a afișa, de a juca la suprafață, mai ales apelând la jocul facial, actorul transformându-se în acest fel din creator în simplu executant. Iar aceasta este de natură să distrugă întregul proces artistic ce se desfașoară pe scenă, de la textul conceput de autor până la întreagă concepție regizorală, după cum observa și Augusto Boal în Jocuri pentru actori și non-actori: „Acest conflict între subiectivitatea actorului și obiectivitatea obligatorie a regizorului sacrifică adesea eventuala bogăție creatoare a actorului”.101 Probabil că acest lucru l-a determinat cândva pe Gordon Craig să nege rolul emoției în arta actorului: „inspirația învăluie întotdeauna Artistul și-i poartă barca fără a o răsturna. Dar actorul este stăpânit de emoția sa .(...) El este sclavul său, se mișcă parcă rătăcit într-un vis, ca în * 10 Boal, Augusto, Jocuri pentru actori și non-actori - Teatrul oprimaților în practică, traducerea Eugenia Anca Rotescu, București, Fundația Concept, 2005, pg. 75 92 demență, bălabănindu-se de colo până colo. Fața și membrele, dacă nu scapă oricărui control, rezistă foarte slab torentului pasiunii interioare și sunt gata săl trădeze în orice clipă. Inutil a încerca să se stăpânească rațional.”111 Parcă furios pe lipsa controlului rațional asupra emoției, el ajunge să-și dorească, ca o barieră menită să stăvilească Haosul ce se opune Artei, o sintetizare a artei actorului: supramarioneta, argumentând că: „Aceasta nu va rivaliza cu viața, ci va trece dincolo de ea; ea nu va înfățișa corpul în carne și oase, ci corpul în stare de extaz, și în timp ce va răspândi un spirit viu, se va drapa într-o frumusețe de moarte.”122 Trebuie să fim, totuși, de acord că aceasta soluție, rămâne una extremistă și greu de realizat. Nu este necesară o negare a artei actorului, pentru că, la urma urmelor, spectatorii asta vor să vadă în primul rând la teatru. Actorul trebuie să se lase dus în scenă de valul emoției, iar rațiunea trebuie folosită ca o vâslă care-l ferește să se izbească de stâncile ilogicului, creator de haos. Cel mai nimerit ar fi să căutăm căi de antrenare a actorului, pentru ca acesta să fie capabil de a crea viață cu ajutorul emoției, așa cum este și firesc, dar fără a o scăpa de sub un control rațional. O soluție pentru dobândirea siguranței și o mai bună „manevrabilitate” a interiorului, un bun control al simțirii, o mai bună ascultare a intuiției și o mai bună motivare a compunerii scenice în concordanță cu linia regizorală ar putea fi constituită de elaborarea unor exerciții cu mască aplicată. Avantajele urmărite ar putea fi următoarele: - se reduce afișarea facială, studentul orientându-se mai mult spre propriul său interior pe care să-l exploreze. Cu cât îl va cunoaște mai bine, cu atât îl va putea exploata mai eficient, adaptându-se mai târziu mult mai ușor diferitelor cerințe regizorale, deci existând o mai mare șansă a credibilității unei interpretări actoricești, mai cu seamă în cazul unui rol mic. Este cunoscut faptul că rolul mic este uneori mai greu de construit, datorită faptului că sunt oferite din text date mai puține. Devine mult mai dificil pentru un actor să fie credibil și mai ales vizibil într-un rol de mică anvergură, cu multe necunoscute. 11 Tonitza-Iordache, Michaela, Banu, George, Arta teatrului, București, Editura Nemira 2004, pg. 237 12 Tonitza-Iordache, Michaela, Banu, George, op. cit., pg.238 93 - studentul ar putea deveni mai atent cu propriul său corp, corpul fiind indispensabil în trăirea și manifestarea oricărei emoții. Neajunsul actorului de a recurge la afișarea facială, la căderea în șablon, de fapt, este denunțat de regizorul Ion Sava în Teatralitatea teatrului. În studiul său referitor la figura actorului, el notează: „S-au obișnuit actorii să adopte zâmbetul, aspectul simpatic, ori de câte ori au de exprimat sentimente plăcute, blajine, sau să-și satanizeze figura, când sunt în joc acțiuni de autoritate sau brutale. Satanizarea se obține prin încruntarea frunții, ridicarea unei sprâncene, deschiderea unui ochi în dauna celuilalt și coborârea unei comisuri a buzelor.”131 Acuzația aceasta nu este deloc lipsită de fundament. Sigur, Ion Sava înfierează mai mult comoditatea actorului (sau a unora dintre ei) și poate se referă mai puțin la actorii care chiar ajung la dezorientarea interioară datorată conflictului de viziune dintre regizor și actor. În legătură cu figura actorului, el recomandă să nu fie forțată nota, împărțind lumea actorilor (și nu numai pe cea a actorilor) în două mari categorii: simpaticii și antipaticii, considerând că: „Unele figuri conțin râsul, altele nu. Unele pot exprima tristețea, altele nu.”142 O soluție propusă de el este distribuția rolurilor în funcție de apartenența la una sau la cealaltă din cele doua mari categorii stabilite. Se pare că avem de-a face cu un creator al scenei preocupat într-o foarte mare măsură de elementul exterior. Poate asta îl determină mai târziu să se revolte chiar împotriva figurii omenești, pe care ajunge să o desconsidere, devenind un entuziast al interpretării scenice cu mască. În apărarea măștii, Ion Sava invocă credințele și ritualurile din trecut, găsind în mască elementul primordial de necontestat al reprezentării scenice: „Erau atât de convinși înaintașii noștri că divinitatea nu apreciază figura umană, încât (...) în spectacolele sacre, încercau să intre în grația zeilor punându-și pe fețe măști de animale sau păsări, singurele ființe în stare să reprezinte duhuri bune. Chipul omenesc nu putea simbolza duhurile bune, după cum credem noi, modernii, în special acei cu priviri angelice sau cu virtuțile pe fizionomie.” Ajunge să ceară, mânat de neîncrederea în capacitățile de trăire autentică ale actorului modern, eliberat de mască, o întoarcere la originile teatrului, argumentând, cu destul sarcasm: „Actorul modern a pierdut această pudoare, impunându-și figura, sub scuza valorilor psihice, până la nerușinare. Pe baza cerebralității, un chip de babă turcească îl reprezintă pe Hamlet și altul de scapet pe 13 Sava, Ion, Teatralitatea teatrului, București, Editura Eminescu, 1981, pg.288 14 Ibidem 94 Ofelia: concesii pentru motivul că figura e omenească. Dar cu reprezentarea celor supraomenești cum rămâne?”151 Putem remarca aici faptul că ar fi fost loc și de puțină clemență față de interpretarea naturalistă a actorului, regizorul împingând, totuși, lucrurile prea departe. Nu se poate renunța definitiv la expresia facială a actorului. Ea trebuie doar să reprezinte adevărul, iar dacă acest adevăr devine chiar unul „supraomenesc” actorul poate fi capabil, datorită artei sale, să îl redea în întregime, fără să aibă neapărat nevoie de o mască. Însă putem fi de acord cu faptul că o mască poate fi folositoare în studiul interiorului, pentru dezvoltarea simțirii lăuntrice, a capacității de ascultare a tuturor simțurilor și crearea unei armonii a corpului cu psihicul, așa cum ne sugerează chiar maestrul Ion Sava atunci când își argumentează propria concepție de montare a spectacolului Macbeth cu măști: „Masca deservește actorul? Îi reduce posibilitățile de expresie și îi distruge efortul său? Noi nu credem așa ceva, ba dimpotrivă. Masca stimulează, amplifică... dar nu acoperă nici o insuficiență. Masca obligă la o mare cunoaștere a meseriei de actor. Masca nu poate fi purtată decât de mari actori. Ea înăbușă, în mod necruțător mediocritățile. Masca absoarbe, transformă și exprimă sufletul actorului, așa cum un instrument muzical ar absorbi, transforma și exprima spiritualitatea unui muzician. Masca este un intrument teatral.” Admițând că numai actorii foarte înzestrați pot purta o mască în scenă, Ion Sava demonstrează că nu neagă această artă (așa cum pare să facă Gordon Craig), ci dimpotrivă, demonstrează că masca nu poate fi decât în slujba actorului autentic stăpân desăvârșit al emoției scenice. În acest caz, de ce să nu încercăm să folosim masca în formarea actorului? Ion Sava nu este singurul care propune o sacralizare a interpretării actoricești prin intermediul măștii. Jerzy Grotowsky, de pildă, preferă și el idealizarea figurii actorului, dar folosind alt gen de mască, situându-se la un pol opus. El respinge ideea de mască aplicată, fie ea și din machiaj, impunând uneori actorului o mască născută din propria grimasă: „Teatrul sărac detestă machiajul. În Akropolis, actorul trebuie să-și compună el însuși masca organică prin intermediul mușchilor faciali și fiecare personaj menține aceeași grimasă de-a lungul piesei. În vreme ce tot corpul se mișcă în întregime în funcție de circumstanțe, masca rămâne fixă ca o expresie de disperare, de suferință și de indiferență.”162 Dar Grotowsky respinge orice artificiu teatral, orice 15 Petrovici, Virgil, Macbeth cu măști, București, Ed. Tehnică, 1997, pg. 166 16 Grotowsky, Jerzy, Spre un teatru sărac, București, Ed. UNITEXT, 1998, pg. 43 95 ajutor exterior, deci și masca, pledând pentru o asumare organică a tuturor stărilor sufletești, actorul lui trebuind să ajungă la performanța de a-l stimula pe spectator în auto-analiză, mijloacele folosite fiind unele aproape extreme, deloc imposibile, dar greu de aplicat în alt teatru decât cel propus de el. Ideea de grimasă care să constituie însăși masca actorului este respinsa de Ion Sava. Vorbind despre Macbeth, el recunoaște că există o valoare simbolică a personajelor, observând că „personajele ireale au o expresie dată, fixă, care nu se modifică în cursul actiunii.”171 Aici probabil că se apropie în concepție de regizorul polonez. Dar, pe bună dreptate respinge categoric soluția unei grimase permanente: „Și ar fi obositor, inestetic și chiar ridicol ca un actor despuiat de mască să mențină, timp de cinci acte, cu mimica sa, o încruntare constantă a sprîncenelor și o scrâșnire a dinților.” Ambii regizori propun, în scopuri și cu mijloace diferite, o stilizare a personajelor, ceea ce duce la o esențializare și o idealizare a artei actorului. Ce este demn de reținut este că ideea de mască poate să conducă la o modalitate de desăvarșire a auto-explorării interioare a actorului, deci la o desăvârșire a compunerii scenice a personajului în deplină concordanță cu ideea regizorală despre acel personaj, iar conflictul de viziuni poate fi aplanat. Prin conștientizarea interiorului se poate obține o „dezautomatizare” a sa, pentru a fi capabil să-și asume automatismele personajului pe care actorul îl are de interpretat. Aceste automatisme pot fi altele decât cele din textul inițial, conceput de autorul dramatic. În acest sens, ne vom îndrepta atenția asupra studiului efectuat de Augusto Boal. El explică, în Jocuri pentru actori și non-actori apariția automatismelor în comportamentul uman, pornind de la percepția mediului înconjurător. Capacitatea enormă a simțurilor de a înregistra, selecționa și, în final, de a ierarhiza senzațiile, are darul de a creea un anumit schematism al corpului uman, inclusiv al actorului. Apare, așadar, riscul ca, odată cu descoperirea unei emoții noi, aceasta să fie canalizată de către actor înspre comportamentul său mecanic. Automatismul este, într-o oarecare măsură, necesar. Tot Augusto Boal lămurește și această problemă, recurgând la exemplul indigenului stabilit - prin absurd - în mediul urban, sau când un locuitor al unui mare oraș se pierde într-o pădure. În 17 Petrovici, Virgil, op.cit., pg.170 96 ambele cazuri, automatismul simțurilor își spune cuvântul. Indigenul nu va fi capabil să selecteze senzațiile percepute într-un oraș modern, fiind perfect adaptat, la nivel senzorial, să se orienteze într-o pădure. În schimb, omul obișnuit cu tumultul orașului, datorită altor automatisme ale simțurilor, ar fi absolut neajutorat într-o pădure. „Această selecție, devine automatism, întrucât simțurile fac selecția întotdeauna în același fel.”181 Exercițiile concepute de el, urmând , în linii generale, indicațiile stanislavskiene, sunt concepute tocmai pentru a înlătura automatizarea, la început sub forma ei strict fizică: „Făcând întotdeauna aceleași mișcări, fiecare persoană își automatizează corpul pentru a le executa cât mai bine posibil, privându-se astfel de șansa de a acționa în mod original, ori de câte ori apare o ocazie. (...)Asemenea oricărei ființe umane, Actorul acționează și reacționează în virtutea unor automatisme, de aceea trebuie început cu dezautomatizarea sa, cu rodajul, pentru a fi capabil să-și asume automatismele personajului pe care-l are de interpretat. Trebuie să învețe din nou să simtă emoții și senzații a căror obișnuință a pierdut-o.”192 Trebuie aici făcută specificarea că, odată cu dezautomatizarea corporală, încercăm să atingem și o dezautomatizare a suportului interior al manifestărilor scenice. Din cauza automatizării corporale asupra căreia ne atrage atenția Augusto Boal, se ajunge și la una a simțului lăuntric, mai bine zis la o abrutizare a lui, rezultând, de aici, dese momente în care actorul simte profund rolul, dar nu găsește posibilitatea de a scoate la suprafață ceea ce simte, acest fapt fiind datorat blocării intuiției. Dacă aceasta ar funcționa eficient, actorul ar avea la îndemână și modalitățile de manifestare exterioară. Adică, reacțiile personajului, oricât ar fi acesta de diferit structural de personalitatea actorului, ar deveni firești, ar deveni ale lui. Despre problema neglijării interiorului printr-o supralicitare a fizicului vorbește și Michael Cehov, a cărui precizare nu poate fi ignorată: „Sub influența concepțiilor materialiste, actorul modern este tentat în permanență și fără să fie neapărată nevoie de practica primejdioasă de a elimina elementele psihologice din arta sa și de a supraestima semnificația celor fizice.”203 Acest lucru duce în timp, în mod firesc, la abordarea clișeelor de interpretare - o adevărată sugrumare a artei actorului. Greșeala aceasta uneori nu are leac, actorul condamnându-se singur la non-existență scenică, și este foarte greu, dacă nu chiar imposibil, să-și mai revină vreodată. 18 Boal, Augusto, op.cit., pg. 37 19 Idem, pg.37-38 20 Cehov, Michael, op. cit., pg. 7 97 Dacă actorul riscă să afișeze, să simuleze fizic o stare emoțională, fără să o simtă în profunzimea sa lăuntrică, este de la sine înțeles că cel mai la îndemână instrument al simulării este cel facial. În cazul acesta poate că ar trebui încercată o explorare a interiorului prin „confiscarea” feței, considerând fața ca un element principal de construire a falsei măști, a afișării emoționale prin intermediul grimaselor-șablon: vesel, trist, furios, mirat etc., o primă cosecință (dacă acceptăm ideea influenței manifestărilor exterioare asupra interiorului) fiind transmiterea acestui fals și în restul corpului. Vom „confisca” deci fața studentului, apelând în exerciții la jocul cu mască aplicată. Masca nu va trebui să fie neapărat una specială, a vreunui personaj, sau vreo mască tip, cum sunt cele din Commedia dell' Arte. Dimpotrivă, ar fi de preferat ca masca să fie cât mai neutră, chiar lipsită de expresie. Ea trebuie doar să acopere fața, nicidecum să ducă cu gândul la un personaj anume. Odată aplicată masca pe față, apar o serie de senzații noi, de care va trebui să ținem cont, pentru că este imposibil ca ele să nu influențeze jocul.Aici vom aminti de constatarea lui Mihai Măniuțiu referitoare la jocul cu mască: „Jocul unui actor se modifică substanțial în momentul în care o mască vine să-i acopere fața. În interiorul lui, în mișcările, gesturile și reacțiile sale, în întreg comportamentul său corporal-vocal se produc schimbări.”211 În primul rând trebuie remarcat faptul că ea reduce câmpul vizual, rezultând astfel tendința de a imprima, în jocul scenic, o serie de mișcări specifice ale gâtului și ale întregului corp, deci studentul, după ce conștientizează această tendință, va trebui să caute un comportament cât mai firesc din punct e vedere al mișcărilor fizice, astfel relizând importanța mișcării scenice naturale. Poate constitui un bun exercițiu împotriva crispării corporale, știut fiind că nesiguranța în scenă duce deseori la mișcări spasmodice, încordate, mișcări de natură să paralizeze întreaga compunere scenică. Deasemenea, este posibil ca studentul să mai fie încercat - uneori chiar la modul cel mai neplăcut - de senzația că lipsește ceva în puterea lui de exprimare. În realitate, nu este exclus să fie vorba tocmai de surplusul de manifestare facială, atunci când este tentat să „joace” prea mult cu fața, deci să „facă” în scenă mai mult decât simte. Este foarte posibil (dar depinde de la caz la caz) să mai apară o nevoie: aceea de a renunța, odată cu aplicarea măștii, parțial sau total 21 Măniuțiu, Mihai, Cercul de aur, București, Fundația Culturală „Camil Petrescu” (Revista „Teatrul azi”), 2003, pg. 20 98 la jocul facial, existând, într-o măsură mai mare sau mai mică tendința de a nu folosi în scenă ceea ce nu este la vedere, masca rămânând, în orice caz, un corp străin ce acoperă fața, deci un element exterior indiscutabil. Dacă până acum acest lucru era considerat un nejuns, acum recomandarea va fi să se dea curs acestei tendințe, orientarea principală fiind spre observarea reacțiilor interioare, deci nașterea emoției autentice și creatoare care trebuie să genereze manifestarea fizică a actorului în relația sa cu textul, cu regia, cu partenerii de scenă și, nu în ultimul rând, cu spectatorul. În acest scop vom încerca să concepem o serie de exerciții cu mască, aplicate pe texte shakespeariene. Însă construcția acestor exerciții trebuie să aibă o serie de puncte de plecare. Pentru primul exercițiu vom porni de la una din recomandările lui Michael Cehov: „Imaginați-vă că în pieptul vostru se află un centru de la care pornesc impulsurile prezente pentru toate mișcările vostre.”221 Este de la sine înțeles că studenților li se va cere mai întâi familiarizarea cu acest gen de exercițiu. Centrul imaginar, stabilit de Cehov în piept, joacă rolul forței lăuntrice din corp care comandă toate reacțiile externe. Această energie trebuie trimisă, cu ajutorul imaginației, în tot corpul (cap, picioare, brațe, tors), dar fluent, nici o încheietură să nu-i împiedice curgerea firească. Ba, mai mult, tot corpul fiind la voia acestei energii, care izvorăște din piept, va trebui să se lase purtat de aceasta în toate mișcările. Important în exercițiul lui Michael Cehov este principiul conform căruia forța imaginară dată de centrul de comandă din piept trebuie să preceadă mișcarea însăși, adică trebuie conștientizat întâi impulsul interior, apoi consecința acestuia în materializarea sa fizică. Forța interioară trebuie să și urmeze mișcările, aceasta ducând la siguranță și la conștientizarea prezenței scenice. Vom încerca să extindem exercițiul lui Michael Cehov. Dacă el direcționează unul din primii pași în dezvoltarea personalității actoricești, putem adăuga două sarcini noi: un text și o mască. Vom lua, ca element de lucru, un scurt text dintr-o piesă shakespeariană, în primă fază un monolog. Putem să ne oprim la un fragment din Richard II, de exemplu: „ Cum, n-am obrajii plini de zbârcituri?/ Din câte palme-mi trase suferința/ Nici urmă n-a lăsat? Minciună./ Lingușitoare-oglindă, cum curtenii/ În vremea mea cea bună, așa mă minți;/ Acesta-i chipul celui ce-altădată/ Își găzduia o 22 Cehov, Michael, op. cit, pg. 12 99 mie de curteni?/ E chipul ce orbea de-atâtea raze,/ Cum se spunea, chiar soarele din cer?/ E cel ce sâa zvârlit în jocuri proaste/ Și-a fost zvârlit și el de Boligbroke./ Ce aburos e-al gloriei pahar/ Și mai firav decât acest cleștar...” (trad. Mihnea Gheorghiu)231 Se cuvine să intervenim aici cu o precizare: fiind vorba doar de un exercițiu de actorie, unde studentul, odată ce și-a aplicat pe față o mască, are de căutat în el însuși impulsuri creatoare ale compoziției scenice, nu este nevoie de texte în funcție de diferența de sexe. Pe același text pot lucra și fete și băieți, pentru că scopul exercițiului este altul decât cel al creeri elementului spectacular. Se pot, totuși aborda și texte pentru fete, la nevoie, cum ar fi fragmente din tiradele Gertrudei, Violei etc. După lecturarea textului și stabilirea intențiilor logice, studentului i se va cere să rostească textul, executând și o mișcare (la propria alegere, apoi una impusă). Întâi va executa mișcarea fără mască. Mișcarea trebuie să fie una simplă, pentru că, mai apoi, el o va relua, de data aceasta purtând masca. I se va cere să observe și să rețină senzațiile. Probabil că unii se vor arăta deranjați și de faptul că vocea parcă le sună altfel. Ar fi și firesc, atăta vreme cât masca, dacă e una aplicată pe toată fața, să reflecte sunetul, dar și să-l înfunde, studentul auzindu-și vocea în cu totul alt mod. Acest lucru poate fi speculat și el, cu ocazia asta putându-se studia individual inflexiunile vocale, accentele, corectitudinea vorbirii scenice. Vor avea loc discuții, studentul trebuind să descrie cât mai în amănunt ce s-a petrecut cu el în timpul evoluției cu masca pe față (unele din senzațiile date de corpul străin le-am menționat mai sus). Apoi i se va cere să aplice, în jocul cu masca, principiul descris de Michael Cehov, de data aceasta pe textul prestabilit, alături de mișcarea propusă de el însuși. Va trebui să-și stabilească centrul imaginar (pieptul). Centrul coordonează totul: rostirea cu intenție, mișcarea, până când studentul va face abstracție de mască. Având în vedere că gura este, practic, invizibilă(studentul simțind și le, evident, lucrul acesta), i se va cere ca, pornind de la centrul coordonator imaginar situat în piept, să își imagineze că vorbește mai mult cu corpul: Cuvintele se aud, dar nu sunt spuse cu gura, ci cu corpul. Aici poate fi amintit unul din jocurile Violei Spolin, numit strigăt mut, poate chiar și executat, în prealabil: „ Tot grupul așezat.(...) Cereți grupului să strige fără să scoată un sunet. Indicați-le: Strigați cu degetele de la picioare! Cu ochii! Cu 23 Shakespeare, William, Opere(vol. II ), București, Ed. de Stat pentru Literatrură și Artă, 1955, actul IV, sc. 1, pg. 98 100 spatele! Cu stomacul! Cu picioarele! Cu tot corpul! Atunci când ei reacționează fizic și muscular așa cum ar face-o pentru un strigăt sonor - și acest lucru devine foarte evident - indicați: strigați cu voce tare. Sunetul va fi asurzitor.”24 În felul acesta putem oferi studentului o explicație în plus în ceea ce privește căutarea mobilurilor interioare manifestate corporal prin intermediul exercițiului cu mască. În timpul evoluției cu mască, i se va recomanda să conștientizeze toate resorturile interne care-l determină să actioneze în scenă. Cu alte cuvinte, va fi pus să-și neglijeze expresia feței (care oricum nu se vede), căutând, mai degrabă, să se „uite” cât mai mult la interiorul său, studiind toți factorii interni care-l determină să vorbească, să facă pauze, să se miște în spațiul scenic. I se va recomanda să facă totul cât mai încet, cât mai dilatat la început. Apoi, când va relua, dacă simte că a căpătat mai multă siguranță, va fi liber să imprime un alt tempo, poate unul puțin mai rapid, dar nu mai mult decât îi dictează simțirea interioară. Își va scoate, la urmă, masca, reluând monologul eliberat de ea. Urmează apoi o serie de discuții. Studentul va fi pus să se auto-evalueze, pentru că este un exercițiu ce presupune auto-observarea. Va trebui să sesizeze diferența în ceea ce privește creșterea (mai mult sau mai puțin) a emoției personajului din acel moment și dacă motivarea interioară a acțiunilor din timpul întregului monolog este sau nu mai puternică decât înainte de exercițiu. În orice caz, un lucru va fi vizibil. Dacă la inceput studentul ar putea fi tentat de o folosire exagerată a expresiei faciale, acum este foarte posibil să-și folosească mult mai eficient simțul măsurii în această privință, înlăturând surplusurile. Al doilea exercițiu are un punct de plecare tot în lucrarea lui Michael Cehov, Către actori. Este vorba de principiul radiației. Autorul vorbește de mișcări elementare (mâini ridicate, coborâte, mers, așezare, culcare etc, cu recomandarea: „trimiteți razele corpului vostru în spațiul din jur, în direcția mișcării pe care o faceți și după ce mișcările s-au încheiat.”252 Cum se poate face acest lucru tot el ne explică: „Vă veți intreba cum puteți continua, de pildă, să stați jos după ce ați stat cu adevărat jos. Răspunsul este simplu: dacă vă revedeți în memorie stând jos, obosit și sleit.”263 Păstrarea și continuarea senzației unei mișcări executate, căutând, în același timp, o depășire a limitelor corpului prin trimiterea imaginară a impulsurilor interne (din centrul 24 Spolin, Viola, Improvizație pentru teatru, trad. Mihaela Bălan-Bețiu, U.N.A.T.C Press, București, 2008, pg. 283 25 Op. cit., pg. 17 26 Ibidem 101 de comandă al pieptului, sau nu), și umplerea întregului spațiu din jur cu aceste radiații, duce la conștientizarea și semnificația reală a forului lăuntric al actorului, element esențial fără de care se ajunge la supralicitarea mijloacelor exterioare de expresie. Putem extinde acest principiu și în aria noastră de căutare, încercând o aplicare cât mai concretă a concepției lui Michael Cehov. În același timp, prin constrângerea dată de mască, este posibil ca aplicarea exercițiului pe un text dat să fie mai la îndemână în descoperirea forței creatoarea lăuntrice și la dezvoltarea intuiției - un factor principal în compunerea scenică a personajului. De asemenea, considerăm că masca ar putea fi un element ajutător în dezvoltarea sincerității. Să nu uităm chiar de precizarea lui Michael Cehov în legătura cu falsa radiație: „Dar aceasta nu înseamnă că trebuie să jucați sau să pretindeți că sunteți obosiți în timpul acestei exemplificări. Aceasta nu e decât o ilustrare a ceea ce poate să se întâmple într-o anumită împrejurare reală de viață”. La fel și în cazul unui text shakespearian, studentul va trebui să caute cât mai mult să fie sincer cu el însuși (înainte de a încerca să-i convingă pe cei din jur) în explorarea propriului psihic, a propriei forțe creatoare. Vom căuta, așadar, un text, tot un monolog shakespearian, unul care nu presupune neapărat momente de mare tensiune psihică, deci nu un text de forță. Am putea alege, de exemplu, un fragment de text din Neguțătorul din Veneția, o replică rostită de Bassanio: „O fată cu avere e-n Belmont./ Frumoasă fată! Și, ce-i mai de preț,/ Cu mari virtuți. Din ochii ei, cândva,/ Eu am primit tăcute, dulci solii.../ O cheamă Portia și-o pun alături/ De mult vestita Portia lui Brutus./ Dar lumea largă, azi, îi știe prețul,/ Căci vânturile-aduc, de peste țări și mări,/ Iluștri pețitori, Cosița ei/ Bălaie, pe tâmple-i revărsată,/ E din povești!... E lâna cea de aur!/ Belmontul devenind țărmul Colchidei;/ Și Jasoni mulți se dau în vânt s-o ia!/ Antonio al meu, putere de-aș avea/ Să mă măsor cu unul dintre ei,/ Atâtea semne bune văd, în gându-mi,/ Că fără doar și poate, aș izbuti!”(trad. Gala Galaction)271 Și în cazul acestui exercițiu precizăm că nu este neapărat nevoie de selectarea unui text special pentru fete. Dar, dacă există, totuși această preferință, studentele pot lucra pe roluri feminine. Poate fi ales chiar un monolog al Portiei din aceeași piesă. 27 Shakespeare, William, Opere(vol. II), București, Ed. de Stat pentru Literatrură și Artă, 1955, Neguțătorul din Veneția, actul I, scena 1, pg. 141 102 În prealabil, va fi experimentată propunerea lui Michael Cehov, pentru că studenții să se familiarizeze cu găsirea radiației de care vorbește autorul. Se va proceda, la început, ca în exercițiul anterior. Va fi lecturat textul, stabilită logica și intențiile rostirii. Mișcarea va fi și ea la libera alegere. De data aceasta pot fi folosite și elemente de recuzită, dar cât mai puține, pentru a nu distrage atenția și a nu complica studentul în căutările sale. Într-o primă fază studentul va evolua fără mască. Va încerca să rețină cât mai multe amănunte de mișcare și, în general, de interpretare. Apoi își va pune masca și va căuta în interiorul lui acea sursă de radiație a mișcărilor, de fapt a întregii acțiuni scenice, inclusiv emiterea textului, folosirea pauzelor. Textul, cel puțin la început, trebuie rostit cât mai rar, tocmai pentru a simți cât mai mult radiația ideilor emise. Radiația trebuie să preceadă și să urmeze mișcarea. La fel și ideile emise cu ajutorul textului și a eventualelor pauze psihologice. Lipsit fiind de exprimarea facială, studentul va trebui să se concentreze tot mai mult pe interiorul său, pe centrul de comandă, observând impulsurile pe care le trimite la suprafață și încercând să umple cu ele spațiul din jur, ba chiar căutând să-și impună cât mai mult din propria sa personalitate celor prezenți. În felul acesta va dobândi și o mare concentrare pe emoțiile date de poezia shakespeariană, emotii pe care le va putea transforma în radiațiile de care vorbește Michael Cehov. De aici rezultă un nou pas înainte în descoperirea forului lăuntric care este acordat pe un text în lucru. După ce va reuși să ajungă la această performanță, își va scoate masca și va repeta partitura. Urmează din nou o serie de discuții în care el va trebui să descrie ce a simțit, dacă a observat vreo diferență și care este aceasta. Fiind iarăși vorba de o observare internă, absolut personală, studentul va trebui să se auto-evalueze cât mai sincer posibil. În momentul în care omite deliberat ceva, înseamnă că nu a reușit să rezolve problema propusă. La exercițiile de acest gen, o mare importanță o are sinceritatea față de sine însuși, coordonatorul neputând să intervină in evaluarea ulterioară, decât până la un punct bine definit: acela de a ști să ghideze studentul în introspecție, prin intermediul întrebărilor. Deci, responsabilitatea cade, în acest caz, pe umerii studentului. Dacă exercițiul ar fi făcut corect, fără sărirea etapelor și fără a căuta neapărat elementul spectaculos, dacă studentul ar fi cinstit cu el însuși, ar putea rezulta o mai bună conștientizare a personalității, a puterii de transmitere, a forței de impunere, deci posibilitatea de a-și cultiva propria charisma - un alt important element al artei 103 actorului. Stăpânirea sinelui duce, în mod firesc, la stăpânirea spectatorului, actorul căpătând greutatea de scenă. În următorul exercițiu, pe lâgă centrul de comandă imaginar al impusurilor emotive, situat în piept (conform indicației lui Michael Cehov), masca va fi folosită și chiar jucată de student ca un element ce trebuie să asigure unitatea de interpretare. Se vor alege mai multe fragmente de text aparținând aceluiași personaj, însă din scene diferite. Ne vom opri, spre exemplu, la Macbeth. Vom folosi trei replici din momente diferite ale evoluției personajului. Primul moment va fi de undeva de la începutul piesei, după prima întâlnire cu vrăjitoarele, atunci când Ross și Angus confirmă o parte din profeția lor: „Și-n semn de și mai mari cinstiri, din parte-i/ Rugatu-m-a să-ți spun: ești than de Cawdor.”281 Acum Macbeth se află într-un moment destul de optimist al existenței sale. Tocmai a ieșit învingător din lupta cu norvegii și este în grațiile regelui Duncan. Gustă din plin bucuria izbândei. Dacă până acum s-a arătat mirat de prezicerile vrăjitoarelor, împlinirea uneia din ele îl pune pe gânduri și sădește - poate - în sufletul lui dorința de putere absolută. Dar încă nu se pune problema să acționeze în acest sens, iar marile chinuri ale remușcării unei crime gratuite încă nu au de ce să-l apese. Putem alege un aparte din scena a treia a actului I: „Preziceri două/ S-au și împlinit ca norocos prolog/ Al piesei cu subiect împărătesc./(...)Acest îndemn de dincolo de fire/ Nu poate fi nici rău, nici bun. De-i rău,/ De ce mi-e dat zălog de biruință/ Un adevăr dintru-nceput? Sunt Cawdor./ Iar dacă-i bun, de ce mă-mbie-un gând/ De-al cărui chip mi se zburlește părul/ Iar inima vitează-mi bate-n piept/ Innebunită? Groaza unei clipe/ Mai mică e decât a-nchipuirii, / Iar mintea-n care-omoru-i doar un gând/ Îmi zguduie-ntr-atâta făptura toată/ Că simțu-i năpădit de bănuieli/ Și este-aievea numai ce nu este./(...) Când soarta mă vrea rege, soarta poate/ Să mă-ncunune și fără să mă mișc.”292 Următorul fragment pe care îl vom alege trebuie să fie dintr-un alt pasaj al existenței lui Macbeth. Un moment ulterior uciderii lui Duncan, când personajul este chinuit de propriile gânduri, cuprins de disperare. Crima comisă nu este de natură să-i aducă liniștea. Nu se poate bucura nici o clipă de noul statut pe care-l are, ci dimpotrivă. Starea sa psihică, dar și cea fizică sunt deplorabile. Eroul este 28 Shakespeare, William, Opere complete, vol.7,Macbeth, trad. Ion Vinea, Ed. Univers, 1988, actul I, sc. 3, pg. 261 29 Shakespeare, William, op. cit.,pg. 262 104 înspăimântat de el însuși. Propria sa conștiință nu i-a dat răgazul odihnei, aruncându-l într-o convulsie a disperării ce frizează nebunia. Aproape că ajunge să-și invidieze propria victimă pentru liniștea, fie ea și cea a mormântului, pe care el n-o poate avea: „Crestat-am șarpele, nu l-am ucis./ Se va-nchega și iar va fi ce-a fost,/ Iar viclenia noastră va rămâne/ De dinții lui pândită, ca-nainte./ Desfacă-se-al pământului chenar/ Și cele două lumi mai bine piară,/ Decât cu spaimă să mâncăm o pâine/ Și să dormim cu groaznice vedenii/ Ce noaptea ne frământă. O, mai bine/ Să fim cu mortul care, pentru noi/ Și pacea noastră, păcii l-am trimis,/ Decât, munciți de cuget, să zăcem/ În nebunia ce răgaz nu știe./ E-n groapă Duncan. După-al vieții zbucium/ El doarme-adânc. Trădarea s-a-mplinit./ Urzeli, otravă, fier și cotropire/ Nimic nu-l mai atinge.”301 În ultimul fragment selectat, eroul este cuprins de frenezie, de o beție a puterii absolute, se simte invincibil, etern, crezând orbește în toate profețiile vrăjitoarelor, nepăsându-i de pericolul evident care îl amenință: „Destul cu-atâtea vești! Să fugă toți!/ Cât codrul nu o ia-nspre Dunsinane/ Eu nu mă tem!... Și tinerelul Malcolm?/ N-a fost și el născut dintr-o femeie?/ Căci duhurile ce cunosc întreaga/ Ursită a muritorilor mi-au spus:/ „Macbeth, nu-ți fie frică: niciodată/ N-o s-aibă-un om născut dintr-o femeie/ putere-asupră-ți!” Thani vicleni, fugiți!/ De-a valma fiți cu trântorii englezi!/ Prin temeri și-ndoieli n-am să slăbesc/ În inima și-n gândul meu regesc.”312 După obișnuita executare a exercițiului descris de Michael Cehov, studențul trebuind din nou să-și simtă acel centru imaginar situat în piept, se va trece la text. Cele trei fragmente, aparent fără nici o legătură intre ele, vor fi unite. Se va stabili, ca de obicei, logica, sensurile, intențiile, apoi studentul, cu masca aplicată pe figură, va rosti textul și va executa mișcarea. Totul trebuie să fie foarte desfăcul, textul rostit, pentru început cât mai rar, iar mișcările cât mai lente, pentru a naște astfel iarăși centrul de comandă imaginar, de data aceasta el trebuind să influențeze intențiile și mișcările personajului. Studentul va căuta să țină cont și de mască, în sensul că va încerca să exprime cât mai mult si cu ajutorul ei, cu alte cuvinte, va căuta să joace cât mai mult masca (prin mișcări ale capului cât mai sugestive, apoi transferând aceste mișcări în întregul corp). Aici ne putem ghida iarăși după o observație făcută de Mihai Măniuțiu: „Masca devine centrul directiv al jocului, căruia el trebuie să i se adreseze continuu pentru a-și valida manifestările”32. La început totul e la fel de lent (atât 30 Shakespeare, William, op. cit., pg. 289 31 Shakespeare, William, op. cit., pg. 319 105 mișcarea, cât și textul) pentru intuirea și simțirea radiației (a ideilor emise, a pașilor, a pauzelor, a gesturilor, în întreaga evoluție scenică). Dar, trebuie specificat un amănunt deosebit de important: abia atunci când centrul de comandă funcționează va putea să joace masca (cu capul și cu corpul), ea trebuind, treptat, să devină - în imaginația studentului, firește - obiectul-cheie, considerând-o o punte de legătură între secvențele de text care sugerează, la început, situații diferite. Scopul este realizarea unei singure situații, asigurând o linie a personajului, o unitate de interpretare. Pare o adevărată provocare, dar nu este deloc imposibil. Apoi studentul va face același joc scenic, însă fără mască, încercând stabilirea și simțirea organică a întregii evoluții scenice, precum și a legăturilor dintre secvențele alese, putând acum să intensifice și ritmul scenei (doar atât cât simte nevoia firească), urmărind ca efectele măștii să fie cât mai eficient aplicate, chiar închipuindu-se în continuare purtând o mască. Vom apela, în acest sens tot la explicațiile lui Mihai Măniuțiu, oferite în Cercul de aur: „Dacă actorul folosește nu o mască adevărată ci una închipuită, procesul care se declanșează este același. Codul larg dar limpede al măștii se cere respectat. Se poate spune că masca - real purtată sau imaginată - schimbă natura interpretului, îi deschide un câmp neașteptat de explorare, mai exact spus i-l evidențiază, silindu-l la un comentariu jucat, la un comentariu practic, susținut cu mijloacele specifice de exprimare.”331 Exercițiul ar putea avea ca rezultat puterea de a stabili o unitate de interpretare cât mai coerentă, precum și o cât mai mare capacitate de adaptare firească la diversele intervenții ale unui regizor în text și în interpretare. Ar mai avea ca rezultat și puterea de adaptare la noua situație creeată, indiferent de tăieturi, de lipsa unor componente ale „puzzle-ului”, adică lipsa unor situații în care e pus personajul în textul inițial, ba chiar și acceptarea firească a unor noi situații. În momentul în care studenții capătă dexteritate în acest exercițiu, pasajele selectate vor putea fi chiar inversate, nefiind nevoie ca ele să fie în ordine cronologică. Am explicat acest exercițiu folosind ca exemplu câteva pasaje din Macbeth. Dar nu este vorba de o limitare doar la acest personaj. Se pot alege fragmente de text din orice piesă shakespeariană. Va trebui urmărit ca studentul, atunci când ajunge să perfecționeze exercițiul, să caute a da momentului creat un început al acțiunii, un 33 Măniuțiu, Mihai, op. cit., București, 2003, pg. 21 106 conținut și un final, adică să-și compună aproape regizoral personajul. Poate fi folosită recuzită la alegere, iar masca trebuie să rămână elementul principal al legăturii, ajungând să ghideze și să compună personajul. În continuare, vom dezvolta un exercițiu conceput de Augusto Boal (un studiu de introspecție individuală ce pornește de la interacțiunea cu partenerii), pentru a-l dezvolta, mai apoi, într-un exercițiu cu mască. Dar transformarea, dat fiind scopul diferit, va fi substanțială. Exercițiul propus de Boal în cadrul încălzirii emoționale se intitulează Emoție abstractă, urmărește maestrul. „Cinci actori de fiecare parte; cei doi din mijloc, care stau față în față sunt maeștrii celorlalți patru, care sunt pe rândul din fața lor. Ei încep o discuție despre orice, utilizând cuvinte, cifre sau sunete(frazele nu trebuie să aibă sens). Toți ceilalți repetă gesturi, inflexiuni, sunete, mișcări ale corpului și chipului maestrului lor, aceștia din urmă trebuind să ducă la extrem emoția pentru a trece instantaneu la repaus și înțelegere.”341 Pentru o înțelegere deplină, se va efectua întâi de către studenți acest exercițiu, până la stăpânirea lui. Apoi se va alege un text shakespearian, de data aceasta un scurt pasaj dintr-o scenă în două personaje, cum ar fi, de exemplu un fragment din scena a patra din cel de-al patrulea act al piesei Richard al III-lea: „Regele Richard: Stați, doamnă, am o vorbă să vă spun. Elizabeth: Eu nu mai am feciori de os domnesc/ Să mi-i ucizi; iar fetele, mai bine/ Măicuțe-n schit, decât regine plânse./ Deci nu căta și viața lor s-o frângi..”352 etc. Dialogul va fi interpretat de doi studenți așezați față în față, fără mișcare. Însă textul se va urmări să fie interpretat cât mai bine posibil din punct de vedere actoricesc (bineînțeles, el va trebui să fie pregătit din timp, stabilindu-se cât mai clar intențiile în timpul lecturilor), aproape ca în teatrul radiofonic. Alți doi studenți vor fi situați undeva față în față și mai depărtați, purtând măști. Vor încerca să preia emoțiile celor două personaje (de la studenții care rostesc textul) și să și le transmită reciproc prin intermediul măștii. Preluarea emoțiilor se va face ca în exercițiile anterioare, adică centrul imaginar al impulsurilor emotive să fie situat în piept, de acolo fiind dirijate gesturile și, în general, nașterea întregii mișcări (pentru că cei ce lucrează exercițiul cu masca aplicată pe față trebuie să ajungă și la mișcare). La început, partenerii cu 34 Boal, Augusto, op. cit., 2005, pg.63 35 Shakespeare, William, Opere complete, vol. 1, București, Editura Univers, 1982, Richard al III-lea, trad. Dan Duțescu, actul IV, scena 4, pg. 558. 107 mască vor sta la distanță unul de altul. Vor încerca să facă abstracție de măști, căutând mai degrabă să „privească” în propriul lor interior. Apoi, treptat, masca poate să facă parte din joc. Cei doi pot chiar să se și atingă, dacă simt nevoia. Se va relua exercițiul fără măști. Primii doi spun iarăși textul în plan secund, iar ceilalți doi, situați tot mai în față, vor face același lucru, adică vor căuta să preia emoția, să trăiască această emoție corporal, născând mișcarea, totul fără text. Vor trebui să observe diferențele. Ei preiau emoția din afară, ceva ce inițial nu s-a născut în ei, ci într-o altă persoană, dar cei ce au lucrat cu maștile trebuie să ajungă să prelucreze artistic și să transmită partenerului această emoție, dezvoltându-se astfel un adevăr interior și un adevăr în relația cu partenerul pe o situație impusă din afară. Pe lângă acest scop, exercițiul mai urmărește și ca studentul să plece de la emoția dată de colegul ce vorbește, ajungând, în final, la declanșarea și dezvoltarea propriei emoții, a propriei trăiri, rezultând astfel o creștere a suportului interior influențat de factorul extern și în relație cu partenerul. Vom avea aici în vedere și o precizare făcută tot de regizorul brazilian: „Actorul își imită maestrul, dar în sensul dat de Aristotel: a imita nu înseamnă a copia aparențele, ci a reproduce forțele creatoare interioare care produc aceste aparențe.”361 Se mai poate porni de la un exercițiu explicat de Augusto Boal, exercițiul Mut372, un exercițiu aplicat de el chiar pe secvențe cu text prestabilit. Alegând din nou un text din teatrul lui Shakespeare, în două personaje, studenții purtând masca, vor construuii inițial dialogul însoțit de o mișcare simplă. Să ne oprim, spre exemplu la un fragment din scena asasinării regelui Henric (Henric al VI-lea, Partea a III-a), o scenă destul de dură, de această dată, ce nu se poate să nu ridice dificultăți interpretative și mai ales de relație, dat fiind faptul că presupune momente de forță: „Gloucester: Salut, milord! Ce cufundat în carte.../ Regele Henric: Da, bunul meu lord, sau mai degrabă/ Milord, căci lingușirea e păcat...”383 etc. După ce scena (care nu trebuie să fie neapărat întreagă, cel puțin în prima etapă de lucru) va fi construită, după cum am spus, cât mai simplu ca mișcare, pentru evitarea piedicilor ce pot să se nască în cazul unei mizanscene complexe, cei doi 36 Boal, Augusto, op. cit., pg.65 37 Idem, pg. 75 38 Shakespeare, William, Opere complete, vol. 1, București, Ed. Univers, 1982, Henric al Vl-lea, partea a IlI-a, trad. Barbu Solacolu, actul V, scena 6, pg. 443 108 studenți își vor pune măștile, executând acțiunea non-verbal, „pe mut”. Ne vom aminti de indicația lui Augusto Boal: „Actorul trebuie să respecte în întregime jocul, precum și ritmul, și să se gândească cu intensitate la toate cuvintele din textul său, încercând să facă să treacă astfel, în unde subterane, conținutul”391Se va evita, bineînțeles, pantomima. Însă studentului i se va cere, de această dată, să folosească în transmiterea emoției către partener, cât mai mult din propriul corp. Iarăși este un exercițiu ce solicită enorm imaginația, trebuind ca, în lipsa feței, corpul să „vorbească”, fără a adăuga nimic la mișcarea stabilită inițial, partenerul încercând să preia o emoție dată prin „citirea” dincolo de mască a partenerului căruia i-a rămas, ca mijloc de exprimare, tot corpul, mai puțin fața. Exercițiul contribuie, astfel, la dezvoltarea conștientizării corpului ca mijloc principal de manifestare a impulsurilor interne, dar poate fi cultivată și crescută mai ales preluarea și simțirea organică a partenerului, încărcarea de la acesta. Este cunoscut faptul că, în cazul unei replici mai lungi, studentul, chiar dacă este atent la partener, chiar dacă îl urmărește și procesează, la nivel rațional, spusele sau acțiunea partenerului, se poate lăsa, uneori, tentat de condiția de spectator. Iși urmărește partenerul de scenă fără să se încarce realmente de la acesta, fără să îi preia energiile ce-i vor alimenta reacțiile.. Exercițiul tocmai asta îsi propune: combaterea letargiei emoționale ce riscă să apară în unele momente de receptare a partenerului.. După efectuarea exercițiului, scena va fi din nou jucată fără mască, urmând apoi obișnuitele discuții în care studentul trebuie să-și auto-evalueze cu cât mai multă sinceritate progresele dobândite în acest sens, În viitorul tânărului actor, acest exercițiu poate fi folositor și în cazurile în care contextul regizoral îl poate conduce, câteodată, la o receptare indiferentă a situației într-un moment scenic, un fragment din spectacol. Această receptare eronată datorată golirii de orice reacție interioară poate surveni chiar și în cazul unor efecte regizorale cum ar fi o anumită muzică, un anumit joc de lumini,etc. Tendința de a folosi exagerat în unele situații corpul, în special mânile, într-o exteriorizare afișată - lipsind expresia facială din cauza măștii - poate fi contracarată printr-un exercițiu ce are ca punct de plecare unul din jocurile Violei Spolin: „ Unde fără mâini”. Pe orice monolog selectat dintr-o piesă shakespeariană, studentul va căuta să-și creeze situații cât mai veridice, în mizanscena pe care o va propune el 39 Boal, Augusto, op. cit., pg. 75 109 însuși, situații în care să nu aibă nevoie de mâni, deci i se va interzice să le folosească. Viola Spolin ne oferă, în propunerea pe care o face cu jocul respectiv, un exemplu: „în dormitor, studenta poate avea lac proaspăt pe unghii și de aceea închide sertare și uși cu picioarele și cu coatele.”401Dar vom încerca să transformăm exercițiul. Vom folosi, de pildă, o scurtă tiradă a Cresidei din Troilus și Cresida: „Cu bine! Vino, negreșit/! Ah, Troilus,/ Adio! Doar un ochi te mai zărește,/ Căci inima prin celălalt privește./ Biete femei! Avem acest păcat:/ Ni-e cugetul întruna îndrumat/ De-a ochiului greșeală și, firește,/ Ce-i dus în rătăcire, rătăcește./ Rușine minții noastre, așadar,/ Că ochiul și-l alege îndrumar.”412 Monologul va fi conceput inițial fără mască și se va căuta o mișcare cât mai firească. Apoi, cu masca aplicată pe față, studentul (în acest caz, studenta) va trebui să transforme mișcarea în așa fel încât să nu aibă nevoie de mâni, o mișcare cât mai firească, ne-folosirea mânilor fiind cât mai justificată, cât mai logică. Va căuta, în același timp, ca toată acțiunea scenică să fie condusă de acel centru imaginar al impulsurilor. Chiar dacă nu va folosi mânile, studentul va evita ca monologul să fie static. În timpul execuției cu mască, i se va sugera să-și exploreze și să-și conștientizeze impulsurile date de centrul imaginar, reținând cât mai mult din încărcătura interioară și mobilurile care-l direcționează spre o evoluție scenică fără mâini. Apoi i se va permite folosirea mânilor, îmbogățind astfel trăirea și coordonarea interior-exterior, dezvoltând astfel și situația scenică. La scoaterea măștii este posibil să rezulte o creație scenică foarte apropiată de artistic, în orice caz una de foarte mare siguranță, adăugându-se facialul atât cât trebuie după găsirea treptată a suportului interior situat în centrul imaginar recomandat de Cehov, totul fiind asociat cu exprimarea verbală a textului poetic shakespearian. Același exercițiu poate să aibă, ca variabile, o exagerare corporală cu mască și - la un pol opus - o economie de mijloace de exprimare corporală exagerată cu mască, studentul fiind apoi pus să se auto-evalueze, conștientizând, astfel impulsurile interioare ce nasc diferitele forme de manifestare la nivel corporal, cu o reîntoarcere la execuția normală, observând astfel diferențele și antrenându-se în adaptabilitate, deci, indirect, în puterea de compoziție interioară a personajului. Acest lucru îi va folosi mai târziu în prelucrarea internă a datelor personajului propuse de către regizor. 40 41 * 40 Spolin, Viola, op. cit., pg. 190 41 Shakespeare, William, Opere complete, vol. 6, București, Ed. Univers, 1987, Troilus și Cresida, trad. Leon D. Levițchi, actul V, scena 2, pg. 91 110 În funcție de necesități, aceste exerciții cu mască vor putea fi particularizate. Orice variantă nouă, pornită de la un exercițiu de bază va fi binevenită, atâta timp cât reușește să acopere o nevoie sau alta a studentului, în munca sa de descoperire a sinelui fără de care nu există o compunere scenică a personajului viabilă, bazată pe veridic. De asemenea, putem crede că unul sau altul dintre aceste exerciții pot fi folosite chiar și după terminarea facultății, viitorul actor putând face apel la ele în cazul unei dileme actoricești, rezultate din interacțiunea cu regizorul. Trebuie să mai menționăm că, în efectuarea exercițiilor va trebui să se țină cont și de unele principii oferite de Eugenio Barba în studiul de antropologie teatrală intitulat O canoe de hârtie. Ne vom referi aici în special la așa numitul termen jo-ha-kyu. Acest termen, desemnează cele trei faze ale oricărei acțiuni înreprinse de actor în scenă: jo (a reține) e atunci când energia interioară e reținută, ea acumulându-se, ha (a rupe, a sfărâma) reprezintă momentul eliberării energiei acumulate, iar kyu (rapiditate) definește momentul în care acțiunea, alimentată de energia eliberată își desfășoară toate forțele, pentru a se opri într-un nou jo. Putem face, în această situație, un transfer al acestui principiu și în explicarea scopurilor exerciților în cauză. În etapa în care studentul acționează lent, el va trebui să conștientizeze și aceste trei faze ale acțiunii. Și când spunem acțiune, nu ne referim numai la mișcare sau text ci, în primul rând, la declanșarea forțelor interioare. Ideea emisă prin cuvânt sau prin mișcare creează emoția. Aceasta, la rândul ei, naște o energie care se acumulează. Va fi eliberată și dusă la apogeu. Aceasta dă naștere unei noi emoții. Datorită ei se naște o noua emoție care, la rândul ei, va crea o nouă energie eliberată prin acțiune. Astfel, forța interioară dată de centrul imaginar va căpăta echilibu, siguranță, acțiunea scenică urmând să capete amploare, dispărând ezitarea interioară, actorul simțind energia creatoare. „A avea energie pentru un actor înseamnă a ști cum s-o modeleze. Pentru a-și face despre ea o idee și a o trăi ca experiență trebuie să-i modifice artificial cursul, inventând ecluze, diguri, canale”42,1spune Eugenio Barba Inteligența actorului - pe care el o numește energie - îl ajută pe acesta să-și exploateze sensibilitatea, să-și asculte simțurile. Oferă un exemplu pornind de la explicația expresiei kung-fu, care nu înseamnă numai un stil de luptă, așa cum cred cei mai mulți oameni. „În chineză, kung-fu înseamnă a ține strâns de mână, a apuca, a învăța. A ști cum să-ți înșfaci adversarul. A percepe cu certitudine plăpândul fir în 42 Barba, Eugenio, O canoe de hârtie, București, Ed. UNITEXT, 2003, pg. 86 111 labirint, cunoașterea.”431Dezvoltând ideea lui Eugenio Barba, în cadrul exercițiilor vom căuta să găsim și să dezvoltăm cu decizie și siguranță forța lăuntrică ce dirijează acțiunea scenică. Pornind de la acest principiu, putem cere studentului căutarea, prin intermediul exercițiilor de introspecție cu ajutorul măștii, a unui echilibru al impulsurilor interne, al forțelor care îl determină să evolueze în scenă într-un fel sau altul, căutarea unei armonii a comunicării suportului interior cu manifestările fizice, obținându-se precizia și siguranța, indispensabile în topirea conflictului actor-regizor. BIBLIOGRAFIE Boal, Augusto - Jocuri pentru actori si non-actori - Teatrul oprimaților în practică, trad. Eugenia Anca Rotescu, București, Fundația Concept, 2005 Barba, Eugenio - O canoe de hârtie, București, Editura UNITEXT, 2003 Cehov, Michael - Către actori, trad. Ludmila Cernașov, ediție internă U.N.A.T.C. Elsom, John - Mai este Shakespeare contemporanul nostru?, trad. Dan Duțescu, București, Ed. Meridiane, 1994 Grotowsky, Jerzy - Spre un teatru sărac, București, Editura UNITEXT, 1998 Măniuțiu, Mihai - Cercul de aur, București, Fundatia Culturala „Camil Petrescu” (Revista „Teatrul Azi”), 2003 Petrovici, Virgil - Macbeth cu măști, București, Editura Tehnică, 1997 Stanislavski, Konstantin Sergheevici - Munca actorului cu sine însuși, trad. Lucia Demetrius si Sonia Filip, București, Ed. de Stat pentru Literatură si Artă, 1951 Shakespeare, William - Opere (vol. II), București, Ed. de Stat pentru Literatură si Artă, 1955 Shakespeare, William - Opere complete (vol. I), București, Ed. Univers, 1982 Shakespeare, William - Opere complete (vol. VI), București, Ed. Univers, 1987 Sava, Ion - Teatralitatea teatrului, Ed. Eminescu, București, 1981 Spolin, Viola - Improvizație pentru teatru, trad. Mihaela Bălan-Bețiu, București, U.N.A.T.C. Press, 2008 Tonitza-Iordache, Michaela, Banu, George - Arta teatrului, București, Ed.Nemira, 2004 43 Idem, pg.85 112 REZUMATE I. SUCCESUL ȘI VARIABILELE SALE Explorări în teatrul de umbre AURELIAN BĂLĂIȚĂ 9 Cercetările pe care le-am început cu ceva timp în urmă în domeniul animației cu umbre au prins contur prin publicarea, la editura Artes, a volumului Arta teatrului de umbre. În mod firesc, considerațiile teoretice și-au căutat exprimarea într-o nouă aplicație scenică, o confirmare, într-o instituție de spectacol profesionistă. Acest demers s-a înfăptuit prin punerea în scenă a spectacolului „Prometeu” la Teatrul pentru Copii și Tineret „Vasilache” din Botoșani. Teatrul de umbre, originar din India antică, este pătruns de esențe ale hinduismului și modului de percepție și gândire asiatic. Lumea este o reflexie a realității și nu realitatea însăși. Arta este o formă în care este „împachetat” adevărul absolut, divin. Viața, așa cum o vedem, este o iluzie, o proiecție. Evocarea epopeii lui Prometeu și a timpurilor străvechi, a întrepătrunderii lumilor cu densități diferite mi s-a părut a fi potrivită pe deplin prin jocul halucinant al umbrelor. La realizarea acestui spectacol am încercat să utilizez cât mai multe posibilități dintre cele oferite de varianta obținerii umbrelor cu ajutorul reflectoarelor care imită lampa cu ulei tradițională, dar și a retroproiectorului. Am descoperit, împreună cu actorii, prin încercări și experimente, diferite mijloace de creare a perspectivei, efecte de apariție-dispariție a personajelor de pe ecran, de pildă prin manevrarea siluetelor la anumite distanțe de placa orizontală a retroproiectorului, modelarea luminii prin utilizarea unui vas cu apă și a altor materiale transparente. Teatrul de umbre este destul de puțin întâlnit și cunoscut în spațiul nostru, european. Dar este un domeniu cu vaste potențialități care, credem noi, va câștiga în importanță datorită notei de modernitate a modalității sale estetice, în pofida vechimii apreciabile ca artă distinctă. Inventivitatea și posibilitățile de combinare cu tehnologiile cele mai noi din teatru, televiziune și film sunt, și ele, argumente pentru susținerea afirmației de mai sus. Repere în stimularea creativității în învățământul teatral RUXANDRA BUCESCU-BĂLĂIȚĂ 9 Comunicarea și creativitatea sunt componente esențiale a dezvoltării armonioase a tinerilor. Multe din problemele existente în rândul actualei generații de adolescenți și tineri se datorează lipsei comunicării în familie și în școală. Această lipsă a comunicării umane reale, calde, emoționale, când se agravează, poate să ducă la diferite forme de alterare a personalității și comportamentului uman, care să se finalizeze în diverse forme de dependență sau chiar alienare. Stimularea abilitaților de comunicare face parte din preocupările permanente ale educatorilor si formatorilor care au contacte permanente cu tânăra generație. Există multiple modalități de dezvoltare a capacităților de comunicare, printre care stimularea creativității prin artă ocupă un loc principal. Între arte, teatrul este arta de sinteză care înglobează toate cele patru compartimente ale piramidei cunoașterii /comunicării. Teatrul folosește cele trei canale principale: vizual, auditiv și chinestezic, pe parcursul întregului act de creație, la intensități foarte puternice deseori, practicând comunicarea nonverbală în procent de 115 peste 70%, concomitent cu comunicarea emoțională, care este permanentă, și cu cea mentală (verbală) și spirituală. Sunt multiple repere de stabilire a mesajului comunicat prin limbaj nonverbal, dar ceea ce ne interesează cu precădere este limbajul corpului - personaj, actor - în care până și vârsta este un criteriu de diferențiere a semnificației gesturilor. Studiul tiparelor comportamentale prin teatru este o posibilitate de a cunoaște și înțelege aceste diferențe într-un mod creativ, relaxant, distractiv și aplicat totodată. Personajul reprezintă o ființă umană în manifestare psihologică dinamică. Prin exercițiile și jocurile tematice din cadrul studiului actoriei și improvizației scenice tinerii participanți pot, în primul rând, să își cunoască foarte bine propriul temperament și să poată recunoaște și relaționa ușor cu oricine are un temperament diferit, iar în al doilea rând să capete o inițiere de bază în cunoașterea și gestionarea propriilor emoții (implicit pentru recunoașterea și abilitatea de a relaționa cu emoțiile altora). Activitatea umană se bazează pe tipare de gândire, de comportament și de limbaj. Ceea ce ni se întâmplă în viață, bun sau rău, reprezintă rezultatul utilizării acestor tipare. Conștientizarea și folosirea creativă a acestei cunoașteri prin intermediul învățământului teatral deschide tinerilor porțile dezvoltării armonioase pentru valorificarea cât mai deplină a potențialului lor uman. Dramaturgul, pe scenă sau în sală? LAURA BILIC Toți acești tineri, care se întrec în concursuri de scriere dramatică, au ridicat considerabil, și poate fără precedent, însemnătatea scriitorului în procesul realizării unui spectacol. Deși blamată la început, apariția textelor noi a atras rapid un public tânăr foarte numeros și dornic de teatru, reușind să schimbe prejudecățile tinerilor, prin montarea spectacolelor în spații neconvenționale de cele mai multe ori. Suntem martori, paticipând sau nu, la un început de drum, și, ca orice început, poate părea ambiguu, sau cel puțin așa îl percep eu personal. Creativitate în teatrul de animație RALUCA BUJOREANU Studiul intitulat Creativitate în teatrul de animație propune o re-evaluare a principaliilor factori care conferă creativitate în procesul de creare a limbajului specific teatrului de animație. Extravaganță și provocare: montări contemporane necanonice în teatrul liric și de dans MIHAELA CERNĂUȚI-GORODEȚCHI 9 9 Pe fondul contaminării și hibridării între diverse genuri de reprezentații scenice (fenomen caracteristic postmodernismului), în sfera regiei spectacolelor de operă și de balet din ultimele decenii s-au făcut remarcate o serie de manifestări nonconformiste (mai mult sau mai puțin „radicale”, mai mult sau mai puțin substanțial deviind de la canon). E foarte adevărat că „spiritele nesupuse” pe care le aducem în discuție în acest studiu - Andrei Șerban, Guy Joosten, Damiano Michieletto, Matthew Bourne - nu doar că aparțin unor generații și unor orizonturi culturale diferite, dar etalează personalități artistice foarte divers articulate, motivate și valorizate (nu doar profesional). Ceea ce însă au în comun 116 toți acești regizori, dincolo de curajul nonconformismului, este interesul lor deosebit pentru accentuarea caracterului reprezentațional-dramatic al spectacolelor pe care le montează. Provocarea pe care ei o lansează consecvent, iar și iar, nu este gratuită, nu vizează o ieșire în față cu orice preț, ci reprezintă propunerea lucidă, responsabilă, a unor artiști veritabili, de a comunica adevărul artei, prin modalități cât mai eficiente, unui public tot mai exigent, adânc iubitor de teatru ca formă completă, absolută, de spectacol. Despre teatrul pentru copii, fără prejudecăți ANCA DOINA CIOBOTARU Arta spectacolului destinată copiilor a constituit, și încă constituie, un subiect de polemici; tema, structura dramatică sau rolul acestei forme de expresie teatrală - pot genera discuții ample, cu argumente pro și contra. Subiectul este complex și imposibil de abordat într-un mod exhaustiv, de aceea vom face referire, mai ales, la scenariile utilizate, la propunerile repertoriale, corelându-le cu rolul acestui tip de spectacol în viața spectatorilor. Argumentele invocate au doar rolul de a semnala necesitatea abordării problemelor teatrului pentru copii fără prejudecăți; doar cu multă responsabilitate și, mai ales, cu multă dragoste. Succes, performanță, competitivitate OLTIȚA CÎNTEC 9 Studiul "Succes, performanță, competitivitate" urmărește punctarea cîtorva criterii care comensurează reușita în domeniul creației artistice. Cu precizarea că nu există o rețetă, autoarea amintește de: originalitatea, noutatea estetică; notorietatea/celebritatea autorului; unicitatea; forța de expresie; aprecierea criticii de specialitate; impactul asupra publicului căruia i se adresează; durabilitatea în timp, longevitatea, indicele de difuzare și popularitate etc. Partea a doua inventariază cîteva exemple de formule de succes (teatrul patrimonial, revenirea la versiuni deja verificate, reinventarea spațiului, teatrul experților). Creativitatea vizual - plastică în cadrul scenografiei COSMIN IAȚESEN 9 Sondarea realului și interpretarea imaginarului unor scenarii intrate deja în preferințele copiilor la nivel european, reprezintă calea către dezvoltarea și cultivarea creativității atât în rândul publicului vizat, cât și pentru cei ce realizează spectacole de teatru de animație, respectiv regizorul, actorii și scenograful. În cadrul acestei categorii de limbaj se întâlnesc aproape toate tipurile de mijloace de exprimare artistică, ce corespund unor componente definitorii pentru receptarea mesajului propus inițial. Expresivitatea corporală în teatrul nonverbal din ultimele decenii. Teoreticieni. Practicieni. LIGIA DELIA GROZDAN Întregul dispozitiv scenic, pornind de la arhitectura-decor și ajungând la prezența concretă a actorului, se subordonează imaginii; toate elementele avându-l în centru pe Actorul Viu, conlucrează la obținerea unui teatru inovator, unde expresivitatea corporală a actorului este primordială. Dincolo de evidente exagerări într-o direcția sau alta, pionierii spectacolului nonverbal din secolul XX își dispută priorități și merite, pe care istoria teatrului din mileniul al III-lea urmează să le 117 clasifice. Incontestabil rămâne meritul de a pregăti terenul necesar apariției formelor de teatru nonverbal, care pun în valoare expresivitatea nebănuită altădată, a corpului omenesc. Jocul efemerului în teatrul antic IOANA PETCU Fragment al condiției umane, efemer care trăiește în noi. Încercarea de a vedea cât de mult topos efemer; pot fi transferate la nivelul de performanță, în special în punerea în scenă a tragediei antice. O intruziune în istoria acestei cauze ne oferă posibilitatea de a revizui &quot;în raccourcis semnifications sale multiple. A doua parte a articolului remize Hecuba portretul lui într-o oglindă dublă, povestea reginei Troia reprezintă mitul fericirii instabile ale lumii antice. Ambivalente. Un actor de succes - Matei Millo IRINA SCUTARIU Vom face o succintă prezentare a funcțiilor ocupate cu responsabilitate de către Matei Millo, susținând, prin aceasta, ideea succesului pe care artistul l-a avut în epocă, și pe care-l evocăm acum doar din această perspectivă: - în 1846 - sosit în Iași, Matei Millo, este director al Teatrului Național din Iași, alături de Nicolae Șuțu; tot atunci a întemeiat „Școala declamatorie”, destinată inițierii și instruirii tinerilor actori; - în 1853 - director artistic al Teatrului Național din București; - timp de doi ani, între 1864 - 1866, a avut funcția de profesor la Conservatorul bucureștean, predând Mimica și Declamația. Notorietatea lui îl precedase de mult în capitală. Imensa moștenire lăsată de Matei Millo a constat atât în lecțiile de teatru oferite prin rolurile jucate de acesta, cât și prin implicarea lui în zona regiei de teatru. Diferitele metode de construire a rolurilor, maniera proprie de abordare a personajelor pe care le-a interpretat au fost utilizate printr-o tehnică, promovată de el, care presupunea sesizarea amănuntului, pe parcursul studiului caracterului uman. Matei Millo a creat o școală prin însăși prezența sa în teatru. Două spectacole neconvenționale după I. L. Caragiale NIKOLA VANGELI Studiul nostru comentează felul în care două montări recente (ambele din 2006) încearcă să rupă monotonia și să contrarieze așteptările publicului, oferindu-ne fiecare un alt Caragiale. În viziunea regizorului Tompa Gâbor, O scrisoare pierdută devine o paradă a monstruosului absurd, un spectacol de varietes reunind în mod derutant realismul și postmodernismul, punând sub semnul incertitudinii toate percepțiile comune despre relația dintre trecut și prezent, feminin și masculin, individ și societate, convingeri morale și politică, frumos și urât, bine și rău. Riscul pe care și-l asumă Adi Afteni este renunțarea totală la principala armă de seducție a comediografului Caragiale: comicul de limbaj. O noapte furtunoasă își desfășoară încurcăturile pline de haz în absența cuvântului, replicile memorabile fiind înlocuite de o mimică expresivă și de o gesticulație exagerată. Descompunerea spațiului și a întâmplărilor în trei planuri diferite, care se îndepărtează progresiv de spectator, sugerează ideea tulburătoare că lumea întreagă este o scenă sau chiar o iluzie efemeră. 118 Succesul - între definiții celebre și comentarii anonime BOGDAN ULMU Succesul, cred eu, are nevoie de manager și șansă, nu doar de talent. Dar s-au văzut cazuri în care au ajuns primele două... The one-man show-ul sau recitalul păpușăresc - success, creativitate și valoare în lumea teatrului contemporan de animație ANCA ZAVALICHI CIOFU Cel puțin două caracteristici generale ale primelor ediții ale Festivalului Internațional de Teatru pentru Copii și Tineret “Luceafărul” Iași, ne-au determinat să ne îndreptăm atenția, atunci când vorbim despre creativitate, succes și valoare în lumea teatrului contemporan de animație, asupra spectacolului gen recital: majoritatea invitaților din afara granițelor țării au susținut reprezentații solistice sau de maxim doi interpreți, iar aceste spectacole au fost mai apreciate de public decât cele susținute de trupele generoase (formate chiar și din 17 interpreți) ale unor teatre de stat. Am încercat să radiografiem două dintre cele mai valoroase one-man show-uri ale festivalului: Solista (Solo), susținut și realizat de spaniolul Carles Canellas (Compania ROCAMORA - Barcelona) din prima ediția și Un Robinson după Robinson Crusoe de Daniel Defoe, autor Alain Lecucq (PAPIERTHEÂTRE Troyes -Franța) din a doua ediție. II. STUDII Masca în exercițiile de compunere scenică a personajului, cu aplicare în teatrul shakespearian DORU AFTANASIU Simțirea lăuntrică și manifestările exterioare ale actorului trebuie să fie într-o permanentă legatura. Chiar dacă rolul se îndepărteaza mult de datele psiho-fizice ale actorului, chiar dacă intervine un conflict de viziuni regizor-actor, cel din urmă trebuie să aibă mijloacele necesare de a se manifesta pe scena absolut omeneste. Se pornește de la exerciții și cercetări asupra actorului făcute de Michael Cehov, Augusto Boal, Ion Sava, Jerzy Grotowsky, Viola Spolin sau Mihai Măniuțiu, exerciții care duse mai departe(dezvoltate), îl pot ajuta pe actor în crearea personajului. Actorul acționează și reacționează în virtutea unor automatisme, de aceea trebuie început cu dezautomatizarea sa, cu rodajul, pentru a fi capabil să-și asume automatismele personajului pe care-l are de interpretat. O mască aplicată, cât mai neutră, impune un anumit tip de mișcare, de vorbire, de atenție. Masca - real purtată si apoi imaginată sau chiar uitată - schimbă natura interpretului, îi deschide un câmp neașteptat de explorare, mai exact spus i-l evidențiază, silindu-l la un comentariu jucat, la un comentariu practic, susținut cu mijloacele specifice de exprimare. Absolut necesare studentilor, exercitiile pot fi folosite chiar și după terminarea facultății, viitorul actor putând face apel la ele în cazul unei dileme actoricești, rezultate din interacțiunea cu regizorul. 119 ABSTRACTS I. PERFORMANCE AND IT'S VARIABLES Explorations In the Shadows Theater AURELIAN BĂLĂIȚĂ 9 The research that we have started some time ago in shadows animation took shape by publishing the volume of “The Shadow Theater Art”. Normally, theoretical considerations have sought expression in a new application stage, an acknowledgment in a professional theatre institution. One of the wonderful stories contained in "The Legends of Olympus", written by Alexander Mitru, is related to Prometheus. This approach was done by staging the show "Prometheus" at Theater for Children and Youth "Vasilache" from Botosani. The shadows theater, originating in ancient India, is filled with essences of Hinduism, perception and asian thinking. The world is a reflection of reality and not reality itself. Art is a form, and inside is "packed" the absolute truth, divine. Life, as we see, is an illusion, a projection. Epic evocation of Prometheus and ancient times, the worlds with different densities seemed to be right revealed by hallucinatory game of shadows. Making this show, we tried to use many opportunities offered to the variant of the shadows with spotlights obtain that mimics traditional oil lamp. We discovered, along with the actors, through trials and experiments, different ways of creating perspective, effects of appearance-disappearance of the characters on the screen, modeling of light using water and other transparent materials. The shadows theater is rather less common and known in Europe. But it is an area with vast potentialities which we think will gain in importance due his aesthetic modernity, despite the considerable age of this art. Inventiveness and possibilities of combining the latest technologies in theater, television and film are also arguments to support the above statement. Highlights in fostering creativity in drama education RUXANDRA BUCESCU-BĂLĂIȚĂ 9 The communication and the creativity are essential components of the harmonious development of young people. Many of the problems among the current generation of adolescents and young adults is due to lack of communication in family and school. There are many ways to develop communication skills, including fostering creativity through art. Between the arts, theater is the art of synthesis that incorporates all four compartments of the pyramid of knowledge / communication. Theater uses three main channels: visual, auditory and kynestezic, throughout the creative act, the very strong intensity often practicing nonverbal communication as a percentage above 70%, simultaneously with emotional communication, which is permanent, mental (words) and spiritual communication. Awareness of thoughts through various training and exercise can help young people identify with their state than prejudice and cliches. This causes a release of creative potential and relational. 120 The study behavioral patterns in theater is an opportunity to know and understand these differences in a creative, relaxing, fun and well applied. The character is a human being in the psychological and dynamic show. Through exercises and games theme of the study improvisation actors and stage the young people can, first, to know their own good temper and easy to recognize and relate to anyone with a different temperament, and secondly to get an opening basic knowledge and managing their emotions (default recognition and ability to relate to the emotions of others). Human activity is based on patterns of thinking, behavior and language. What happens to us in life, good or bad, is the result of using these patterns. Awareness and creative use of that knowledge through theater teaching youth open the doors for exploitation harmonious development as their full human potential. The playwright, on stage or in the room? LAURA BILIC All these young men who compete in contests of dramatic writing, rose considerably, and perhaps unprecedented, writer's significance in fulfilment of performance. Although at first, the appearance of new texts quickly attracted a very large and eager and young public theater, managing change the prejudices of youngs, by producing performances in unconventional spaces. We are witnesses, participating or not, a beginning, and, like any first time, can seem doubtful, or at least that is how I perceive it. Creativity in the theater of animation RALUCA BUJOREANU The study entitled Creativity in animation theater propose one evaluation of main factors ensuing (which gives) creativity in the act by creation of language specifically animation theater. Extravagance and challenge: unconventional contemporary dance and opera productions MIHAELA CERNĂUȚI-GORODEȚCHI 9 9 This article comments on the respective works of several “mavericks” rocking now and then the world of the opera and dance/ballet staging - namely Andrei Șerban, Guy Joosten, Damiano Michieletto, Matthew Bourne. As different as they may be in various aspects (such as artistic personality type, cultural background, creative potential, personal and professional motivation - as well as prestige), all these directors still have something (very special) in common (apart from their being unconventional): a constant - an almost obsessional - interest in shaping the opera/ballet shows they stage as multifaceted and theatrically accomplished representations. Their (sometimes radical) option for the challenge strategy pays off: it may well singularize them as risk takers, but it definitely (and significantly) appeals to all those willing to get a glimpse of the essential truth of life by means of theatre as a supreme form of art, as an ideal form of interpersonal communication. About children's theatre, whithout prejudice ANCA DOINA CIOBOTARU Performing Arts for children was, and still is, a subject of controversy; the theme, the dramatic structure and the role of this form of theatrical expression - can generate extensive discussion, with pros 121 and cons. The subject is complex and can't be addressed in a comprehensive way, so we refer especially to the scenarios used, the proposed repertoire, correlating them with the role of this type of show in the spectators' life. The arguments invoked are only meant to signal the need to address issues regarding the problems of the children's theatre, without prejudice; only with great responsibility and, above all, with much love. Success, performance, competitiveness OLTIȚA CÎNTEC 9 The study entitled "Success, performance, competitivity" follows a few criterions that measure the achievement in the artistical creations field. With the mentioning that there is no prescription, the author remindes us of: originality, aesthetic freshness, the fame of the author, uniqueness, the power of expression, appreciation of the speciality criticism, the impact over the tarket audience, time durability, longevity, distribution scale and popularity etc. The second part catalogues a few examples of success recipe (heritage theatre, going back to already tested versions, reinventing the space, experts theater). Visual and fine arts' creativity in scenography COSMIN MIHAI IAȚESEN 9 Feeling out reality and interpreting imaginery of some scenaries that are already between children's preferences at the european level is in fact the path to development and cultivation of creativity, not only for the target public, but also for producers, actors and scenographers. The languge is consisted of various ways of artistic expression, corresponding some definitive components, with the aim of getting accross the initial message. Body language as expressed in voiceless theater in the past several decades. Theorists. Practitioners. LIGIA DELIA GROZDAN The whole stage mechanism, starting with the scenery arhitecture and getting to the actual presence of the actor, subordinates to the image itself; all the elements, having the living Actor in their center, work together for obtaining an innovative theater play, where the body language of the actor is primordial. Beyond the obvious exaggerations towards one direction or another, the pioneers of the 20th century voiceless theater dispute over priorities and accomplishments that the history of the third millenium is about to classify. Undeniable remains the merit of preparing the ground needed for the release of the voiceless theater types that emphasize the so far unknown human body expressiveness. Ephemeral play in ancient theater IOANA PETCU Fragment of the human condition, the ephemeral which lives within us. Trying to see how much the ephemeral 'topos' can be transfered to the performance level, particularly in the staging of the ancient tragedy. An intrusion in the history of this cause gives us the possibility to review 'in raccourcis its multiple semnifications. The second part of the article draws Hecuba's portrait into a double mirror, 122 the story of the Troy queen represents the myth of unstable happiness of the ancient world. Ambivalent picture of the character-ephemeris is built between the text of Euripides and modern perfomances on the stages of English, American, Australian and Romanian theatres. A successful actor - Matei Millo IRINA SCUTARIU Matei Millo's theatrical activity was very versatile, showing himself as author, scene director, troupe leader, teacher. In 1836 he was the director of the National Theatre from Iasi and in 1853 he was the artistic director of the National Theatre in Bucharest. In 1846 he returned to Iasi, and together with Nicolae Sutu took the lead of the National Theatre of the town. They also established the so called "The Rhapsodic School" for the initiation and training of the young actors. Matei Millo's Babylonian legacy consists of the theatre lessons offered through the parts he performed on stage and also of his involvement in the stage direction area. The different methods of role building, his own approach on characters were used through a technique, promoted by him, that underlined the necessity of detail observation, as one studies the human character. Between 1864-1866 he worked as a teacher within the Conservatory from Bucharest teaching mimicry and declamation. His fame was also great in the capital city. Matei Millo created a school just through his presence within the theatre. What made him so popular were parts like Chirița, Mother Anghelușa, Raw Head and Bloody Bones, Ciubăr din Despot-Vodă, Barbu The Fiddler by V. Alecsandri, Shylock from The Merchant of Venice by Shakespeare, Sancho Panza from Don Quijote by Cervantes. Two unconventional representations of Caragiale's plays NIKOLA VANGELI My essay focuses on two recent productions (both dating from 2006) of Caragiale's most famous plays. Tompa Gabor reworks A Lost Letter into a vivid cabaret-like show, a sparkling and disturbing “monster” which reunites realism and postmodernism and challenges all commun representations of past vs. present, men vs. women, person vs. society, morals vs. politics, beauty vs. ugliness, good vs. evil. Meanwhile, Adi Afteni delivers A Stormy Night devoid of words, where exaggerated mimic and gestures supplant the verbal function of language, where all the events are decomposed in three series of reflexes displayed on different scenic levels, thus reminding that “all the world's a stage”, that life is an illusion, after all. The one-man show or the puppet recital - success, creativity and value in the world of contemporary animation theatre ANCA ZAVALICHI CIOFU At least two general characteristics from the first editions of the International Theatre Festival for Children and Youth ''Luceafarul'' in Iasi determined us to focus our attention, when talking about creativity, success and true value in the world of contemporary animation theatre, towards the play featured as a recital: most guests from abroad performed soloist presentations or of maximum two interpreters, and these plays were much more appreciated by the public than the ones performed by most generous troupes (even 17 interpreters) from different state theatres. We tried to analyze two of the most valuable one-man shows in the festival: The Soloist (Solo) 123 performed and directed by Carles Canellas (ROCAMORA Company - Barcelona) from the first edition and One Robinson based on Robinson Crusoe by Daniel Defoe, author Alain Lecucq (PAPIERTHEÂTRE Troyes - France) from the second edition. II. STUDIES Mask in exercises composing the scene of the character, with application in Shakespearean theater DORU AFTANASIU The inner feeling and the outer manifestations of the actor have to be in a permanent connection. Even if the character is far from the psychophysical data of the actor, even if sometimes there may be a director-actor conflict of vision, the last should have the necessary means to act on stage absolutely humanly. It starts with exercises and research on actors of Michael Cehov, Augusto Boal, Ion Sava, Jerzy Grotowsky, Viola Spolin or Mihai Maniutiu, exercises that developed, can help the actor in creating his character. The actor acts and reacts according to some automation, which is why one has to start with its de-automation, to be able to assume the character's automations. A neutral mask applied imposes a certain way of movement, speech, attention. The mask - real, imagined or forgotten - changes the nature of the performer, opening an unexpected exploration field, more precisely highlights it, making the actor play practical with specific means of expression. Absolutely necessary to students, the exercises may be used even after graduating college, the future actor being able to use them in case of an acting dilemma. 124 CUPRINS I. SUCCESUL ȘI VARIABILELE SALE Aurelian BĂLĂIȚĂ - Explorări în teatrul de umbre Ruxandra BUCESCU-BĂLĂIȚĂ - Repere în stimulearea creativității în învățământul teatral J Laura BILIC - Dramaturgul, pe scenă sau în sală? Raluca BUJOREANU - Creativitatea în teatrul de animație Mihaela CERNĂUȚI-GORODEȚCHI - Mister, extravagațe, provocare. Montări contemporane necanonice în teatrul liric și de dans Anca Doina CIOBOTARU - Teatrul pentru copii dincolo de prejudecăți Oltița CÎNTEC - Succes, performanță, competitivitate Cosmin Mihai IAȚEȘEN - Creativitatea vizual - plastică în scenografie Ligia Delia GROZDAN - Expresivitatea corporală în teatrul nonverbal Ioana PETCU - Jocul efemerului in teatrul antic Irina SCUTARIU - Un actor de succes - Matei Millo Nikola VANGELI - Două spectacole extreme după I.L.Caragiale Bogadn ULMU - Succesul - între definiții celebre și comentarii anonime Anca ZAVALICHI - The one-man/women show-ul sau spectacolul de trupă II. STUDII Doru AFTANASIU - Masca în exercițiile de compunere scenică a personajului, cu aplicare în teatrul shakespearian III. REZUMATE 125 CUPRINS Prefață la ediția I.........................................11 Prefață la ediția a II-a....................................13 Prefață la ediția a III-a...................................15 Aspecte sociale ale pediatriei (A. Georgescu) .............. 1 7 1. Aspecte ale creșterii și dezvoltării (A. Georgescu).....19 2. Alimentația sugarului...................................28 2.1. Alimentația naturală a sugarului (A. Georgescu)......28 2.2. Medicamentele și alimentația naturală (A. Georgescu, I. Ardeleanu)...................... 33 2.3. Alimentația artificială și diversificată (G. Oproiu).36 3. Malnutriția protein-calorică (I. Anca, O. Racovițan-Muntean)..........................42 4. Rahitismul carențial comun (F. Brezan) ...................52 5. Neonatologie .............................................66 5.1. Nou-născutul (I. Anca).............................66 5.2. Icterele neonatale (M. Craiu) ................... 115 5.3. Sindromul de detresă respiratorie a nou-născutului (T. Ciomârtan)...................125 5.4. Detresa respiratorie/Tahipneea tranzitorie a nou-născutului (TTN) (T. Ciomârtan).............131 5.5. Sindromul aspirației de meconiu (S.A.M.) (T. Ciomârtan)....................................132 5.6. Enterocolita necrozantă (T. Ciomârtan)............135 5.7. Encefalopatia hipoxic-ischemică a nou-născutului (T. Ciomârtan).....................140 5.8. Boala hemolitică a nou-născutului (T. Ciomârtan)....................................148 5.9. Incompatibilitatea de grup ABO (T. Ciomârtan)....156 5.10. Reanimarea nou-născutului (T. Ciomârtan).........157 6. Aparatul respirator......................................173 6.1. Anginele (M. Craiu) ............................. 173 6.2. Laringitele acute (M. Craiu) .................... 178 6.3. Corpii străini în căile respiratorii (A. Georgescu)... 181 6.4. Bronșiolita acută (M. Craiu, M. lordăchescu)......184 6.5. Astmul bronșic (M. lordăchescu) ..................189 6.6. Bronhopneumonia (M. Craiu)........................221 6.7. Pneumonii (M. Craiu) ............................ 230 6.8. Pleurezii (M. Craiu) ............................ 237 6.9. Malformații pulmonare (M. Craiu)..................244 6.10. Hemoptizia - cauze la copil (A. Georgescu).......249 8 Compendiu de pediatrie 6.11. Pneumonia stafilococică (M. Craiu, I. Stan)...251 6.12. Pneumonia cu Pneumocystis (PCP) (M. Craiu, A. Georgescu).......................255 6.13. Tusea la copil (I. Stan)......................257 6.14. Cauze de insuficiență respiratorie (M. Craiu, I. Stan) ............................261 7. Aparatul cardiovascular .............................. 2 64 7.1. Malformații congenitale ale cordului (MCC) (A. Georgescu)..................................264 7.2. Insuficiența cardiacă congestivă (ICC) (A. Georgescu)..................................284 7.3. Miocarditele (M. Craiu).........................298 7.4. Pericardita (M. Craiu)..........................303 7.5. Tulburări de ritm cardiac (M. Craiu)............305 7.6. Hipertensiunea arterială (M. lordăchescu)......317 7.7. Prolapsul valvei mitrale (A. Georgescu).........326 7.8. Endocardita infecțioasă (A. Cochino, A. Georgescu)...................................328 8. Aparatul digestiv .................................... 338 8.1. Anorexia (A. Stănescu-Popp).....................338 8.2. Vărsăturile (A. Stănescu-Popp)..................344 8.3. Constipația (A. Stănescu-Popp)..................349 8.4. Hemoragia digestivă (A. Stănescu-Popp)..........354 8.5. Abdomenul cronic dureros (durerile abdominale recurente) - cauze (A. Georgescu)...............359 8.6. Colicile sugarului (A. Stănescu-Popp)...........362 8.7. Diareea acută (A. Georgescu)....................362 8.8. Sindromul de malabsorbție (A. Stănescu-Popp)..............................378 8.9. Refluxul gastroesofagian (I. Anca) .............392 8.10. Hepatopatiile cronice la copil (I. Anca) ......398 8.11. Hepatomegalia - cauze (A. Georgescu)...........424 8.12. Parazitoze intestinale (I. Stan)...............428 9. Aparatul urinar ...................................... 436 9.1. Glomerulonefritele acute postinfecțioase (A. Georgescu)..................................436 9.2. Sindromul nefrotic (A. Georgescu)...............445 9.3. Infecțiile tractului urinar (A. Georgescu)......460 9.4. Sindromul hemolitic - uremic (S.H.U.) (A. Georgescu)..................................479 9.5. Insuficiența renală acută (I.R.A.) (A. Georgescu)... 485 9.6. Tromboza venei renale (T.V.R.) (A. Georgescu)..493 9.7. Boala polichistică renală (A. Georgescu)........495 Cuprins 9 9.8. Necroza corticală renală (A. Georgescu)..............496 9.9. Hematuria - cauze (A. Georgescu).....................497 9.10. Nefroblastomul (tumora Wilms) (M. Craiu)............498 9.11. Valori urinare normale (A. Georgescu)............... 501 10. Boli de sânge..............................................511 10.1. Anemiile (I. Anca, O. Racovițan-Muntean)............511 10.2. Leucemiile (M. Craiu) .............................. 560 10.3. Coagularea intravasculară diseminată (CID) (M. lordăchescu).....................................568 10.4. Purpura trombocitopenică idiopatică (PTI) (A. Georgescu, M. Ritivoiu) ......................... 579 10.5. Boli care asociază reacție leucemoidă (M. Ritivoiu) .................................. 584 10.6. Splenomegalia la copil - cauze (M. Ritivoiu) .......585 11. Sistemul nervos........................................587 11.1. Sindromul meningeal (I. Anca).................. 587 11.2. Meningita recurentă (M. Craiu)..................603 11.3. Convulsiile febrile (I. Anca).................. 606 11.4. Epilepsia (D. Craiu)........................... 611 11.5. Paraliziile cerebrale (D. Craiu) ...................637 11.6. Hipertensiunea intracraniană (I. Anca)..........648 11.7. Hidrocefalia (I. Anca, D. Craiu) ...................660 11.8. Abcesul cerebral (D. Craiu).........................670 11.9. Sindroame neurocutanate (D. Craiu)..............673 11.10. Iridociclita (uveita) - cauze (A. Georgescu) ......680 12. Reumatologie...........................................682 12.1. Reumatismul articular acut (A. Georgescu) ......682 12.2. Artrita reumatoidă juvenilă (A.R.J.) (A. Georgescu).696 12.3. Sindromul Kawasaki (sindromul adeno-muco-cutanat) (M. Craiu).................. 711 12.4. Purpura Schonlein-Henoch (I. Ardeleanu, M. Ritivoiu)......................718 13. Metabolism.............................................723 13.1. Boli metabolice ereditare (A. Arion) ...........723 13.2. Diabetul zaharat (I. Micle, M. Marazan) ............739 13.3. Sindromul Reye (A. Georgescu, I. Ardeleanu) ........ 768 13.4. Fenilcetonuria (PKU) (I. Ardeleanu).................773 14. Oncologie pediatrică - Neuroblastomul (M. Craiu)...........776 15. Urgențe....................................................785 15.1. Evaluarea, stabilizarea și tratamentul inițial al copilului politraumatizat (M. Craiu)..............785 15.2. Conduita de urgență în șocul anafilactic și în reacțiile anafilactice severe (A. Georgescu, (M. Iordăchescu).....................................790 10 Compendiu de pediatrie 15.3. Intoxicațiile acute la copil (I. Anca).........793 15.4. Septicemia și șocul septic (M. Craiu)..........820 15.5. Leziunea pulmonară acută (T. Ciomârtan)........830 15.6. Moartea subită la sugar (I. Ardeleanu).........837 16. Diverse..............................................839 16.1. Abordarea copilului febril (A. Georgescu, D. Predescu) ....................839 16.2. Programul național român de imunizări (A. Georgescu)..................................848 16.3. Perioada de incubație a bolilor infecto-contagioase (A. Georgescu)....................................853 16.4. Eozinofilia - cauze (A. Georgescu) ..............854 16.5. Canulația intraosoasă (Canulația sinusurilor medulare) (M. Craiu) .............................856 16.6. Repere ecografice în pediatrie (I. Anca).........862 16.7. Particularități de îngrijire a copilului cu nevoi speciale (D. Craiu, I. Stan)...........865 16.8. Sedarea și analgezia procedurală în pediatrie (T. Ciomârtan).....................869 16.9 Dermatite eczematoare (M. Dărmănescu, I. Stan)..........................879 16.10. Boli imunodeficitare (A. Cochino)...............884 16.11. Valori normale ale unor investigații de laborator (A. Georgescu)....................................889 16.12. Schemă de prezentare pentru „proba clinică” a examenelor și concursurilor (A. Georgescu)....908 16.13. Doze de medicamente utilizate în practica pediatrică (I. Anca)..................912 1. ASPECTE ALE CREȘTERII SI DEZVOLTĂRII (A. Georgescu) Elementul esențial care deosebește copilul de adult este complexul proces al creșterii (C) și dezvoltării (D), proces extrem de dinamic, care începe în momentul concepției și continuă intrauterin, apoi de-a lungul întregii copilării și adolescențe. C. și D. cunosc trei sigmoide (accelerări de ritm sau de „velocitate”): a) intrauterin, b) postnatal, o scurtă perioadă accelerată (urmată apoi de un ritm mai lent, dar continuu, de-a lungul întregii copilării) și c) o fază finală de accelerare, la pubertate (îi urmează apoi o încetinire progresivă până la oprirea creșterii). Concomitent, fiecare organ și sistem își urmează propriul ritm și cronologie, din acest punct de vedere deosebindu-se patru tipuri: 1) unele urmează tipul creșterii staturale (mușchi, cord, ficat, rinichi); 2) creierul are propria curbă de C. și D. (crește rapid în primii doi ani de viață, când atinge aproape dimensiunile adulte, nu însă și maturitatea!); 3) țesutul limfatic atinge apogeul în perioada prepubertară (o explicație a indicării excesive a adenoamigdalectomiei), diminuând apoi progresiv; 4) aparatul reproducător atinge apogeul creșterii la debutul pubertății. PERIOADELE COPILĂRIEI I. Perioada prenatală (intrauterină): din momentul fecundației până la naștere: 40 de săptămâni sau 280 ± 10 zile. Se împarte în: 1) ou (zigot): 0-14 zile; 2) embrion: 14 zile - 12 săptămâni (organogeneză); 3) făt: de la 12 săptămâni până la naștere. II. Perioada postnatală 1) prima copilărie (de la naștere până la 21/2-3 ani, definitivarea dentiției primare) cu trei etape: a) nou-născut (0-28 zile); b) sugar (1-12 luni) și c) copilul mic (antepreșcolar):1-2% (3) ani; 2) a doua copilărie (perioada preșcolară); 3) a treia copilărie: a) perioada de școlar (7-16 ani), incluzând pubertatea (11-13 ani la fete, 12-16 ani la băieți) și b) adolescența (limita superioară a ei este diferit estimată: până la 18-21 ani la fete și 21-24 ani la băieți). 20 Compendiu de pediatrie La sfârșitul adolescenței creșterea este terminată, individul fiind considerat adult. în viața intrauterină, rata C. ponderostaturale este „formidabilă”: - ponderal, dacă de la naștere până la maturitate copilul crește de cca. 20-25 ori, din momentul fertilizării ovulului până la naștere creșterea este estimată a fi de cca. patru miliarde de ori; - statural, există perioade în care fătul crește cu 1-1,5 mm pe zi (dacă s-ar menține acest ritm și postnatal, copilul ar măsura în lungime 4,1-5,9 m la vârsta de 10 ani!). Factorii care influențează C. și D. sunt: 1) factori genetici și 2) factori de mediu: - prenatal (nutriția, factori mecanici, chimici, endocrini, actinici, infecțioși, imunologici ș.a.) și - postnatal (factori ecologici, nutriția, factori socio-economici, exercițiul, factori hormonali, factori patologici etc.). Se notează o tendință „seculară” de accelerare a C. și D. (L. și G. mai mari la fiecare generație). Evaluarea creșterii și dezvoltării se face prin compararea parametrilor fizici ai copilului cu valori (curbe) de referință obținute prin studii longitudinale sau - mai ales - transversale. Deviațiile standard (DS) descriu gradul de dispersie a valorilor studiate față de medie (± 3 DS acoperă 99,7% din totalitatea acestor valori). „Percentilele”, folosite în unele țări, semnifică - de exemplu - că un copil a cărui talie este situată la percentilul 75 este un copil mai înalt decât 75% dintre copiii de aceeași vârstă, sex, comunitate geografică (și mai scund decât ceilalți 25%). Corespondența percentilelor cu DS este: -3 DS echivalează cu percentilul 1; -2 DS cu percentilul 3; -1 DS cu percentilul 16, iar + 1 DS cu percentilul 84, +2 DS cu percentilul 97, iar + 3DS cu percentilul 99. Evaluarea C. și D. se bazează în mod curent pe: maturitatea scheletică, dentiție, talie, greutate, perimetrul cefalic (PC), starea de nutriție, fontanele ș.a. Vârsta osoasă este cel mai fidel indicator al creșterii. Ea se evaluează prin compararea radiografiei mâinii subiectului cu atlase standard (numărul nucleilor epifizari, dimensiuni etc.). Legat de osificare, menționăm (cu privire la bolta craniului) că fontanela anterioară este în mod normal deschisă la toți nou-născuții (cca. 3 x 4 cm), închizându-se până la vârsta de 18 luni, iar fontanela posterioară este deschisă la naștere doar la cca. 1/23 copii, având o formă triunghiulară și dimensiuni de cca. 7 x 8 mm, și se închide, în mod normal, înaintea vârstei de patru luni. Dentiția. Calcificarea dentiției primare începe prin a șaptea lună de sarcină. Succesiunea erupției dentiției primare este: Aspecte ale creșterii și dezvoltării 21 - 6-8 luni: incisivii mediani inferiori (extreme ale normalului: de la 1/1500 copii care se nasc cu un dinte până la apariția primului dinte la cca. 15-16 luni); - apoi, cu aproximație, câte un dinte la fiecare lună (cei mandibulari îi preced pe cei maxilari): incisivi mediani superiori, apoi cei laterali inferiori și superiori, la un an copilul având de regulă 8 incisivi; - pe la 12-18 luni apar primii molari „de lapte”; - pe la 18-24 luni, caninii și - pe la 2-2% (3) ani, cel de al doilea molar „de lapte”, dentiția primară însumând deci 20 de dinți (8I, 4C, 8M). Dentiția definitivă începe cu molarul „de 6 ani”, adevărată „fundație” a întregii dentiții, următorul jalon fiind molarul „de 12 ani”, între apariția acestor molari schimbându-se progresiv dinții „de lapte”, de obicei în ordinea în care apăruseră. Cel de al treilea molar („de minte”) apare după pubertate, la orice vârstă, uneori niciodată! Erupția dentară, fenomen normal, este precedată de salivație crescută, prurit local (dureri la nivelul ganglionilor), ușoară indispoziție. Mai rar, se pot nota erupții dificile, cu agitație, inapetență, scurte ascensiuni febrile. Lungimea (măsurată cu pediometrul până la 6-8 ani): - la naștere: 50 (47-55) cm; - creștere de 4 cm în prima lună, câte 3 cm în lunile II și III, 2 cm în luna a IV-a, apoi minimum 1 cm lunar; - la un an 70-75 cm: - crescând încă cca. 10-12 cm în al doilea an (aproximativ 1 cm pe lună), la 2 ani normalul fiind cuprins între 80-92 cm (unii autori estimează că talia adultă, finală, va fi dublul celei de la 2 ani); - între 2-6 ani creștere anuală de cca. 5-9 cm; - apoi, în primii ani de școală, de cca. 5,5-6,5 cm pe an; - urmează „saltul prepubertar” (care durează 1-2 ani, începând de obicei de pe la vârsta de 10 ani la fete și 12 ani la băieți), când se pot depăși 8-10 cm pe an. S-au propus diverse formule de estimare a lungimii așteptate la diverse vârste: - formula Geldrich (pentru copiii peste doi ani) în care L = 80+ 5 v (v = vârsta în ani, 80 = lungimea la doi ani, 5 = numărul de cm cu care crește copilul până în perioada prepubertară), - formula Weech L (în cm) = 50 cm la naștere, 75 cm la 1 an, 77 + 6 v între 2-12 ani. Lungimea de la naștere (reprezentând cca. 30% din L finală) se dublează pe la 4-5 ani și se triplează pe la 13-14 ani. Creșterea staturală încetinește rapid pe la vârsta de 13 ani la fete și de 15 ani la băieți, încetând pe la 17-19 ani la fete (la băieți poate continua, foarte lent, chiar după vârsta de 20 de ani). Talia fetelor mai crește după menarhă, în medie cu 7,6 cm (extremele: 2,5-17,8 cm). 22 Compendiu de pediatrie Creșterea mai accentuată a membrelor modifică proporțiile corpului: la naștere, lungimea „șezândă” (vertex-fese) reprezintă cca. 70% din L totală, în primul an cca. 66% din aceasta, la 3 ani cca. 57%, iar peste 15 ani cca. 50% din lungimea totală. Jumătatea lungimii corpului este situată deasupra ombilicului la sugar, la nivelul ombilicului pe la 2 ani, sub ombilic pe la 6 ani și imediat sub simfiza pubiană la adult. Capul reprezintă 1/4 din lungimea nou-născutului, 1/3 la 2 ani și cca. 1/8 la vârsta de 8 ani. S-au propus și alte formule predictive pentru talia adultă, finală: - Tanner. L adultă = L de la 3 ani x 1,87 (la băieți) sau 1,79 (la fete); - L adultă = (L la 3 ani x 1,27 + 54,9 cm pentru băieți și (L la 3 ani x 1,29) + 42,3 cm pentru fete); - Weech. L adultă = (0,545 x L la doi ani) + (0,544 x talia medie a părinților) + 37,1 cm (pentru băieți) sau 25,2 cm (pentru fete). Formule și mai sofisticate iau în calcul și vârsta osoasă a copilului și vârsta mamei la menarhă. începerea adolescenței accentuează diferențele individuale de creștere în lungime. Creșterea staturală este mai accentuată în lunile de primăvară (cea ponderală mai ales toamna), adesea notându-se absența creșterii în lunile de iarnă. Greutatea (G) reflectă creșterea tuturor dimensiunilor, fiind un valoros indicator al C (de aceea se impune cântărirea de rutină a sugarilor). Greutatea la naștere (GN): 3-3,5 kg (2,5-4,6 kg). Sub 2,5 kg, copilul este considerat prematur. Unii numesc „euponderal” copilul cu GN 2,83,8 kg și „supraponderal” pe cel cu GN mai mare de 3,8 kg. GN (care reflectă starea de nutriție și de sănătate a mamei în timpul sarcinii) este un important factor prognostic pentru mortalitatea și morbiditatea infantilă. GN este influențată de durata gestației, gabaritul mamei, numărul de sarcini anterioare, expunerea mamei la toxine (nicotină, alcool ș.a.), atitudine, diverși factori patologici ca și de o serie de factori încă neelucidați. După naștere survine „scăderea fiziologică în G”, de cca. 5-10% din GN (pierderi de meconiu și de urină, aport inadecvat de lapte, la prematuri adăugându-se dispariția edemelor „fiziologice”), revenirea la GN survenind în 7-10 zile. Creșterea ponderală cifrează: - cca. 200 g săptămânal (20-30 g pe zi), în primele trei luni (cca. 750-1 000 g lunar); - cca. 140 g săptămânal (15-20 g pe zi), în lunile IV-VI (cca. 500 g lunar); - cca. 85 g săptămânal (10-15 g pe zi), în lunile VII-IX (cca. 250 g lunar); - cca. 70 g săptămânal în lunile X-XII. Aspecte ale creșterii și dezvoltării 23 GN se dublează pe la 4-5 luni, se triplează pe la un an, se va quadrupla pe la 2 ani, se va multiplica cu 5 pe la 3 ani, cu 6 pe la 5 ani, cu 7 la 7 ani și cu 10 pe la 10 ani. încetinirea creșterii în G (asociată cu o oarecare diminuare a apetitului), notată după vârsta de 6 luni, alarmează adesea mamele (ele pot fi liniștite explicându-li-se că menținerea ritmului din primele 3 luni ar duce, la 14 ani, la o G de cca. 150 kg). Copiii cu GN sub cea normală recuperează de obicei rapid („subponderalii” pe la 6 luni, prematurii de gr. I până la 10-12 luni). Cel de-al doilea an aduce un spor mediu lunar de 200-250 g (băieții au, în primii doi ani de viață, o G cu cca. 500 g mai mare ca a fetelor). După vârsta de doi ani, sporul ponderal este de cca. 2-2,5 kg pe an, greutatea putând rămâne staționară săptămâni în șir. Debutul „exploziei” creșterii ponderale prepubertare coincide cu cel al creșterii în L. Dintre formule de evaluare a creșterii ponderale menționăm: - formula Herman (pentru copilul peste un an): G = 9 + 2v (v = vârsta în ani), - formula Weech. G la sugar 3-12 luni = vârsta (în luni) + 9; între 1-6 ani = 8 + 2v; între 6-12 ani = 7v-5: - pentru sugar se poate folosi formula Finkelstein, conform căreia G = GN + (vârsta în luni x 700) pentru 0-6 luni și GN + (vârsta în luni x 600) pentru 6-12 luni. Aprecierea stării de nutriție a sugarului (mai ales) folosește o serie de indicatori bazați pe G sau L: G actuală (reală) Indicele Pondera' (IP) = Gidealăavârstei (reprezintă deci greutatea corespunzătoare vârstei, normal fiind 0,9-1,2), G actuală (reală) Indicele nutrițional (IN) = G ideală a taliei (reprezintă deci greutatea corespunzătoare taliei și indică o malnutriție acută: de gradul I: 90-81%; de gradul II: 80-71% și de gradul III: < 70%), Talia actuală(reală) Indicele statura| (IS) = Talia idealăa vârstei (talia corespunzătoare vârstei, indicând o malnutriție cronică, cu o durată de cel puțin patru luni, de gradul I: 95-91%, gradul II: 90-86%, gradul III: < 85%). Perimetrul cranian (PC) reflectă, în primii 2-3 ani, creșterea encefalului. PC crește rapid, de la 35 (34-37) cm la naștere, la 40 cm la 4 luni (în primele 3 luni el poate crește chiar cu 2 cm pe lună) și cu încă 5 cm până la vârsta de 1 an (deci cu 10-12 cm în primul an, din care 50% în primele 6 luni!). Ulterior, pentru a crește cu încă 10 cm, îi vor fi 24 Compendiu de pediatrie necesari cca. 17 ani. Se estimează că encefalul atinge cca. 50% din dimensiunile sale adulte pe la 6 luni, cca. 60-65% pe la un an și cca. 75-80% pe la 2 ani, volumul de la naștere al creierului dublându-se între 0-6 luni, triplându-se pe la 2 ani și atingând masa finală pe la 5 ani. Valori ale PC: 45-47 cm la un an, 48,5 cm la 2 ani, cca. 50 cm la 6 ani și 51 cm la 10 ani. Perimetrul toracic (PT) este - la naștere - cu 1-4 cm mai mic decât PC, îl egalează pe la un an, depășindu-l apoi progresiv (aproximativ cu atâți cm câți ani are copilul). La naștere, diametrul toracic transvers este egal cu cel anteroposterior, ulterior primul crescând mai rapid (pe la 6 ani raportul lor devine cca. 1,5). Perimetrul abdominal (PA): cca. 38 cm la naștere, 44-45 cm la un an și cca. 46 cm la doi ani (aproximativ egal cu PT), după care este net depășit de PT. Suprafața corporală (SC), importantă pentru posologia medicamentelor, este de cca. 0,25 m2 la naștere, 0,5 m2 în primul an și cca. 1 m2 pe la mijlocul copilăriei (Fanconi). O formulă orientativă este: SC = T2 x 0,92 (T = talia). Există nomograme pentru SC, bazate pe cunoașterea T și G. Alte date somatometrice (antropometrice) folosite uneori, sunt: plica cutanată, circumferința gambei și a brațului, grosimea tricepsului brahial, diametrul pelvin (biiliac), diametrul biacromial (lărgimea umerilor) și altele. PUBERTATEA este perioada maturizării biologice a organelor sexuale și a dezvoltării caracterelor sexuale secundare (sfârșitul ei marchează debutul adolescenței). Pubertatea începe pe la 11 (9-14) ani la fete și pe la 13 (11-16) ani la băieți, modelul fiind puternic influențat de factori genetici („modelul părinților”), climatici și geografici, de nutriție ș.a. Debutul ei este marcat de apariția menarhei la fete și a pilozității pubiene (pubarha) la băieți. Există standarde (Tanner ș.a.) care permit evaluarea stadiului pubertății în funcție de dezvoltarea sânilor, a organelor genitale externe ș.a. La pubertate, creșterea staturală recapătă rata de la vârsta de 2 ani, rata se va menține 12-18 luni, sporul statural fiind de cca. 10,5 (7-12) cm pe an la băieți și cca. 9 (6-11) cm pe an la fete. C. ȘI D. ÎN ANII ADOLESCENȚEI implică o serie de modificări fizice (spre configurația adultă, finală), sexuale (maturația deplină, inclusiv psihosexuală), concomitent cu adaptări cognitive, emoționale, socioculturale de o mare complexitate (creșterea treptată a independenței, noi motivații și standarde comportamentale, generând adesea dificultăți în relațiile cu părinții). Progresiv se creează simțul datoriei și al responsabilității (este necesară o abordare realistă din partea familiei spre a evita discrepanțele dintre așteptări și realizări, generatoare de conflicte serioase). Aspecte ale creșterii și dezvoltării 25 Variabilitatea individuală este pregnantă, inclusiv în dezvoltarea sistemului reproducător (între 13-16 ani de exemplu, băieții pot fi: unii cu deplină maturitate sexuală, alții încă în stadiul preadolescent). Creșterea lineară încetează la aproximativ 17 ani la fete și 21 de ani la băieți, în general după terminarea pubertății (16 ani la fete, 18 ani la băieți), rata ei fiind foarte mică. CREȘTEREA CA PROCES UNITAR. Aprecierea finală a C. și D. se va baza pe: 1) anamneză (circumstanțe pre- și perinatale, factori de risc, nutriție, dezvoltare psihomotorie etc.); 2) examen clinic (tonus muscular, antropometrie etc.); 3) examene paraclinice (ORL, oftalmologie, radiologie, test Guthrie etc.) 4) interpretare. Interpretarea, extrem de importantă, va avea în vedere faptul că, în mod normal, copiii diferă mult între ei (secvența C. și D. este aceeași la toți copiii, dar rata acesteia variază de la un copil la altul) și că unele aspecte ale C. și D. sunt mai importante decât altele (interpretarea va lua totdeauna în calcul și factorii genetici). Astfel, de exemplu, în dezvoltarea psihică, cel puțin semnificative sunt achizițiile motorii (ținut capul, stat în șezut, mers), mai fidele fiind masticația, capacitatea de a manipula obiectele și - mai ales -interesul copilului față de ceea ce îl înconjoară, rapiditatea răspunsurilor (reacțiilor) sale, puterea de concentrare și dezvoltarea vorbirii. Limitele foarte largi fac dificilă separarea normalului de anormal. Câteva exemple: sugarul zâmbește la 4-6 săptămâni (cu extremele: 3 zile-8 săptămâni), șade nesprijinit la 6-7 luni (extreme: 4-12 luni), merge nesusținut la 12-13 luni (extreme 8-18 luni) și pronunță cuvinte singulare, cu înțeles, la 12 luni, extremele normalului fiind 8-36 luni. Ca atare, fiecare copil are un tip unic de creștere, care poate fi net diferit de „norme” (în general, o creștere normală este aproape sinonimă cu sănătatea, orice întârziere sau oprire a C. și D. impunând prompta investigare a cauzelor). Pentru încadrarea copilului în „normal”, mai importantă decât plasarea sa în normele statistice medii este ca acesta să fie plin de energie, să nu acuze oboseală și să emane acea „joie de vivre” caracteristică vârstei. Dezvoltarea psihomotorie (PM). Evaluarea nivelului dezvoltării PM implică, la toate vârstele, evaluarea comportamentului motor, a celui cognitiv, verbal și a celui social-afectiv. Câteva dintre achizițiile majore ale sugarului: - la o lună: reflex de apucare prezent, reacționează global la stimuli, urmărește cu privirea jucăria în mișcare (pe un arc de 45-60°), prezintă reacții diferențiate de plăcere sau neplăcere; - la 2 luni: reacționează la sunete, zâmbește figurilor familiare, gângurește, urmărește cu privirea; 26 Compendiu de pediatrie - la 3 luni: „ține capul”, își recunoaște mama, se joacă cu mâinile, emite sunete voioase; - la 4 luni: șade (sprijinit) perioade scurte, întoarce prompt capul spre persoana care îi vorbește, stimulat râde „în hohote”; - la 5 luni: își manifestă bucuria în mod zgomotos, deosebește persoanele străine de cele familiare; - la 6 luni: se întoarce de pe spate pe burtă, trece jucăria dintr-o mână într-alta, șade (ușor sprijinit) timp îndelungat; - la 7 luni: șade (în șezut) nesprijinit, se uită după jucăria care i-a scăpat, emite sporadic silabe, susținut de axile stă în picioare, arată preferință pentru unele persoane (jucării), caută în mod activ contactul familiar; - la 8 luni: se întoarce de pe burtă pe spate și invers, își recunoaște numele, exprimă bucuria, plânge când este certat; - la 9 luni: susținut de axile face mișcări de mers, se ridică singur în picioare, apucă obiectele cu două degete („pensa digitală”), își manifestă dorințele în mod hotărât; - la 10 luni: umblă în patru labe, înțelege interdicția, găsește jucăria ascunsă sub șervet, înțelege cuvintele frecvent repetate de cei din jur; - la 11 luni: merge ținându-se de mobilă, înțelege câteva ordine simple, pronunță spontan primul cuvânt cu semnificație precisă; - la 12 luni: merge ținut de mână, arată (la cerere) după părți ale corpului (ochi, nas sau gură), vocabular activ din două cuvinte cu sens. După vârsta de un an, jaloanele sunt: - 15 luni: merge bine, nesprijinit, se așază și se ridică singur de pe podea, vocabular pasiv îmbogățit, folosește „jargonul”, solicită atenția, vocabular activ compus din 4-6 cuvinte cu sens precis; - 18 luni: începe să alerge, urcă și coboară (susținut) trepte, aduce la cerere un obiect familiar, vocabular activ compus din 8-10 cuvinte, cere olița la timp, îi plac jocurile cu alți copii; - 21 luni: aleargă liber, poate merge de-a-ndărătelea, construiește la cerere un turn din patru cuburi, formează propoziții din două cuvinte (substantiv și verb); - 24 luni: urcă și coboară singur scările, se urcă singur pe scaun, pe pat, construiește turn din 5 cuburi, face propoziții din 2-3 cuvinte (substantiv, verb și adjectiv sau pronume), execută mici treburi casnice; - 27 luni: începe să pună întrebări, își cunoaște și își pronunță prenumele, formează propoziții din mai multe cuvinte, își vorbește singur când se joacă; Aspecte ale creșterii și dezvoltării 27 - 30 luni: prinde mingea și-o aruncă, reproduce poezii scurte, cunoaște sensul pluralului; - 36 luni: poate urca o scară folosind alternativ picioarele, poate pedala un triciclu, repetă după examinator trei cifre, pune frecvent întrebări, își cunoaște sexul și vârsta, relatează situații din viața lui, se apropie în mod activ de alți copii; - pe la 4 ani numără corect 10 sau mai multe obiecte, desenează figuri cu linii oblice sau frânte; - la 6 ani începe să-și dezvolte capacitatea de a „traduce” noțiuni (concepte) abstracte în cifre și structuri concrete (de exemplu sunetul „T” în litera „T” și ideea de „2” în cifra „2”), stăpânește fără dificultate toate funcțiile motorii, apare gândirea logică. Bibliografie selectivă 1. AVERY, M-E. et al: Pediatric Medicine. 2nd Ed. Williams and Wilkins, Baltimore, 1994. 2. BEHRMAN, R. E. et al (Edts): Nelson-Essential of Pediatrics, 2nd Ed. W. B. Saunders Co, 1994 3. CIOFU, E.; CIOFU, C.: Esențialul in pediatrie. Ed. Med. Amaltea, 1997. 4. GEORMĂNEANU, M. et al: Pediatrie - partea a 2-a. Ed. Didactică și Pedagogică, 1996. 5. IORDĂCHESCU, F. (sub red.): Pediatrie. Ed. Național, București, 1998. 6. LOWERY, G. H.: Growth and Development of Children. 7th Ed Year Book Medical Publishers Inc., 1978. 7. WATSON, E. H.; LOWERY, G. H.: Growth and Development of Chil-dren. 5th Ed. Year Book Medical Publ., 1972. MINISTERUL EDUCAȚIEI, CERCETĂRII, TINERETULUI ȘI SPORTULUI CONSILIERE ȘI ORIENTARE Programa școlară pentru programul „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Aprobată prin ordin al ministrului educației, cercetării, tineretului și sportului nr.......................................... București, 2011 Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE NOTĂ DE FUNDAMENTARE a programei școlare pentru disciplina Consiliere și orientare, în cadrul programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior În alcătuirea programei la disciplina Consiliere și orientare s-a pornit de la prevederile și informațiile conținute în următoarele documente: • Cadrul European de Referință al Competențelor cheie pentru Educația pe tot parcursul vieții1; • Memorandumul asupra Învățării Permanente, elaborat de Comisia Comunităților Europene2; • Cadrul Strategic pentru Cooperare Europeană în domeniul Educației și Formării Profesionale (ET 2020)3; • Recomandările Consiliului European prin cele două Rezoluții referitoare la rolul și importanța activităților de orientare pe întreg parcursul vieții (2004) și la integrarea activităților de orientare în cadrul activităților de învățare pe întreg parcursul vieții (2008)* *; • Raportul de monitorizare și evaluare a programului „A doua șansă“ în România (octombrie, 2007)**; • Programele școlare pentru aria curriculară Consiliere și orientare: - Clasele a V-a și a VIII-a (M.E.C.T., Consiliul Național pentru Curriculum, București, 2006/ aprobat prin ordin M.E.C. nr. 5286/ 09.10.2006); - Clasele a IX-a și a X-a, ciclul inferior al liceului (M.E.C.T., Consiliul Național pentru Curriculum, București, 2004/ aprobat prin ordin M.E.C.T. nr. 3458/ 09.03.2004). • Programa școlară pentru disciplina Psihologie, clasa a X-a, liceu (M.E.C., Consiliul Național pentru Curriculum, București, 2004/ aprobat prin ordin M.E.C.T. nr. 4958/ 31.08. 2004). Având în vedere noutatea absolută a demersului întreprins, precizăm că prezentul document concretizează pentru întâia dată, în cadrul programului „A doua șansă“ -învățământ secundar inferior, programa școlară pentru disciplina Consiliere și orientare. Programa răspunde obiectivelor specificate în Raportul de monitorizare și evaluare a programului „A doua șansă“ în România (octombrie, 2007), și anume: - necesitatea de a facilita tranziția elevilor (adolescenți și adulți) de la școală la locul de muncă; - integrarea acestora pe piața muncii; - dezvoltarea unor servicii de orientare și consiliere de calitate pentru elevi; 1 European Commission (Directorate - General for Education and Culture), Implementation of “Education and training 2010”, Work Programme, Working Group B, “Key Competences”, Key Competences for Lifelong Learning a European Reference Framework, November, 2004. 2 Comisia Comunităților Europene, Memorandum asupra Învățării Permanente, Bruxelles, 30 octombrie, 2000. 3 Cadrul Strategic pentru Cooperare Europeană în domeniul Educației și Formării Profesionale (ET 2020), în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, din 28 mai 2009. *Council of the European Union, Draft Resolution of the Council and of the representatives of the Member States meeting within the Council on Strengthening Policies, Systems and Practices in the field of Guidance throughout life in Europe, Brussels, 18 May 2004; Council of the European Union, Draft Resolution of the Council and of the Representatives of the Governments of the Member States, meeting within the Council, on better integrating lifelong guidance into lifelong learning strategies, Brussels, 31 October 2008. **Copoeru, L., Pop, V., Vermeulen, P., Raport de monitorizare și evaluare a programului „A doua șansă “ în România, Ramboll Finnconsult Finland & Phare 2004/ Larive SRL, octombrie 2007. 2 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE - dezvoltarea abilităților de viață pentru elevi în scopul pregătirii acestora pentru rolul de cetățeni activi, participativi în societatea cunoașterii. 1. Importanța studiului disciplinei Consiliere și orientare pentru elevii din cadrul Programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Pentru elevii programului „A doua șansă“, integrarea cu succes în societatea cunoașterii presupune ca aceștia: • să cunoască și să-și dezvolte propriul potențial de dezvoltare; • să își folosească resursele adaptative; • să gestioneze corect informații; • să își monitorizeze progresul și învățarea; • să își planifice cariera; • să își construiască răspunsuri adaptative la situațiile de criză; • să formuleze decizii în scopul îmbunătățirii calității stilului de viață. Studiul disciplinei Consiliere și orientare vine în întâmpinarea acestor nevoi și oferă un ansamblu de abilități, deprinderi și competențe, care susțin și orientează efortul ființei umane de a răspunde solicitărilor unei societăți dinamice și competitive, aflată într-o continuă schimbare. Filosofia care stă la baza programei pornește de la noul statut al disciplinei Consiliere și orientare în societatea cognitivă. Acesteia îi revine sarcina de a ajuta elevii să își identifice, să își conștientizeze și să își dezvolte „competențe pentru viață“ și să le implementeze abilități de învățare pe tot parcursul vieții. În acest fel, programa integrează prevederile celor două Rezoluții ale Consiliului Europei (mai 2004, octombrie 2008), potrivit cărora activitatea de orientare trebuie să devină un proces continuu, ce se desfășoară de-a lungul întregii vieți și permite cetățenilor de orice vârstă, în orice moment al vieții lor, să-și identifice competențele, capacitățile și interesele în scopul formulării unor decizii de carieră responsabile și îi susține în efortul de a-și (auto)gestiona traseul personal de muncă și de învățare. Pornind de la aceste priorități, disciplina Consiliere și orientare propune o viziune holistică, integrativă asupra vieții elevului. Prin competențele formate și prin conținuturile tematice recomandate, programa asigură consilierea personală, educațională și vocațională - câmpuri de consiliere necesare pentru armonizarea cognitivă, afectivă, atitudinală și comportamentală a elevului din programul „A doua șansă“. Din perspectiva Cadrului European de Referință al „competențelor cheie“, ce asigură integrarea cu succes a cetățenilor pe piața muncii, studiul disciplinei Consiliere și orientare dezvoltă competențele de comunicare în limba maternă, competențele digitale, competențele de învățare pe tot parcursul vieții, competențele de relaționare interpersonală, competențele civice și competențele antreprenoriale. Consiliere și orientare este o disciplină de Trunchi Comun, care se livrează în două module (M0 și M1), pe parcursul celor 4 ani de studiu. Ea are alocate, în planurile cadru, un număr de 80 de ore pentru modulul M0, respectiv 120 de ore pentru modulul M1 A, B și C. Cumulat, cele 200 de ore sunt distribuite astfel: 150 de ore de predare/ învățare/ evaluare și 50 de ore la dispoziția profesorului. 2. Principii de elaborare a programei disciplinei Consiliere și orientare Grupul de elevi din cadrul programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior este format din adolescenți și adulți care au abandonat la un moment dat școala fără a-și finaliza învățământul obligatoriu, care nu au o calificare profesională sau care doresc să obțină o nouă calificare. 3 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE În elaborarea programei am pornit de la competențele generale (CG) ale programelor pentru disciplina Consiliere și orientare (clasele V-VIII gimnaziu și IX-X/ ciclul inferior al liceului) și de la competențele generale pentru disciplina Psihologie (clasa a X-a). De asemenea, programa revizuită respectă principiile și structura curriculumului pentru educația de bază, aprobat prin ordinul M.E.C. nr. 5735/2005. Modificările intervenite în organizarea învățământului preuniversitar prin transformarea școlii de arte și meserii în liceu tehnologic au impus modificări și în programele școlare ale programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior, în sensul reconsiderării competențelor generale și specifice și adaptarea conținutului noțional corespunzător noii realități. Aceste condiționări determină existența unor elemente comune și specifice pentru curriculumul „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior față de curriculumul național aplicat în învățământul obligatoriu. Principiile fundamentale care au orientat elaborarea programei sunt: • principiul corelării competențelor și conținuturilor cu nevoile reale de dezvoltare ale elevilor (principiul abordării proactive); • principiul diversificării strategiilor, a ofertelor și a situațiilor de învățare și adaptarea acestora la particularitățile grupului de elevi; • principiul compatibilizării cu obiectivele și finalitățile propuse prin programele școlare din învățământul obligatoriu; • principiul contextualizării învățării, prin relaționarea acesteia cu aspecte concrete din viața elevului, evenimente din cadrul clasei, preocupări personale, situații de criză; • principiul valorizării preachizițiilor și a experiențelor anterioare ale elevilor; • principiul învățării experiențiale; • principiul promovării educației pentru dezvoltare durabilă; • principiul dezvoltării competențelor transversale prin demersul specific disciplinelor din aria curriculară; • principiul valorizării identității etnice și culturale; • principiul transferabilității și aplicabilității competențelor și conținuturilor în alte arii curriculare și în alte medii de învățare (non-formală, informală); • principiul învățării bazate pe competențe; • principiul participării active, responsabile, productive și conștiente la propria învățare; • principiul accesibilității conținuturilor; • principiul motivației optime. 3. Valori și atitudini promovate în programa Consiliere și orientare: • cultivarea unei imagini de sine pozitivă; • relaționare constructivă cu ceilalți; • atitudine proactivă în viața personală, socială și profesională; • capacitate de autoanaliză a propriilor greșeli și eșecuri; • creșterea autonomiei în luarea deciziilor; • elaborarea de soluții alternative în domeniul vieții personale și profesionale; • autoevaluarea realistă a potențialului personal și profesional; • asumarea unui set de valori personale, care să confere identitate persoanei; • gândire critică, flexibilă și prospectivă; • asumarea învățării pe parcursul întregii vieți ca expresie a dezvoltării durabile; • valorizarea creativității ca resursă de dezvoltare personală și comunitară; 4 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE • acceptarea diversității de opțiuni în viața privată și în cea publică, a diversității etnice, sociale, culturale, religioase etc.; • asumarea dialogului și a comunicării interculturale; • respectul între genuri, generații și culturi. 4. Particularități ale programei la disciplina Consiliere și orientare • În cadrul programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior, disciplinele sunt constituite din unul sau mai multe module; astfel, disciplina Consiliere și orientare este repartizată în două module autonome (M0 și M1). • Există câte o programă școlară pentru fiecare modul din cadrul disciplinei Consiliere și orientare; programa modulelor disciplinei Consiliere și orientare respectă formal structura programelor școlare în vigoare. • Fiecărui modul din cadrul disciplinei Consiliere și orientare i s-a atribuit un titlu sugestiv: Bine ai venit! și Călătoria. • Programa școlară este proiectată într-o perspectivă inter- și transdisciplinară, în jurul competențelor generale comune disciplinelor educației de bază; astfel, nu există o identitate absolută între competențele generale ale disciplinei Consiliere și orientare la învățământul de masă și competențele generale ale disciplinei Consiliere și orientare în programul „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior; formarea competențelor generale ale disciplinei Consiliere și orientare este însă vizată în integralitatea ei atât în cadrul programei școlare, cât și a programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior. • Programa școlară a disciplinei Consiliere și orientare cuprinde un număr de competențe generale care urmează a fi formate/ dezvoltate. Dezvoltarea fiecărei competențe generale se realizează, cu precădere, în cadrul unui modul, dar ea este exersată în cadrul tuturor modulelor propuse. Această abordare permite exersarea competențelor la discipline diferite, existând astfel o comunicare intermodulară, bazată însă și pe preachizițiile participantului (experiența de viață și cunoștințele, deprinderile sale etc.). • Deși timpul alocat disciplinei Consiliere și orientare este redus comparativ cu timpul alocat în învățământul obligatoriu, finalitatea disciplinară va fi atinsă prin construcția demersului didactic și centrarea pe competențe; utilizarea eficientă a timpului alocat parcurgerii modulelor, abordarea conținuturilor propuse din perspectiva caracterului practic-aplicativ și funcțional al acestora, învățarea prin investigare și rezolvare de probleme practice/ situații problemă sunt elemente cheie în vederea atingerii finalității disciplinei. • Valorile și atitudinile precizate în programele școlare din curriculumul național se regăsesc ca listă specifică, dar sunt, în același timp, încorporate atât sub formă de competențe specifice, cât și în întreg demersul didactic sugerat. • Programa disciplinei Consiliere și orientare este axată pe competențele generale care vor fi formate/ dezvoltate tânărului/ adultului ca urmare a participării acestuia la activități de învățare prin cooperare, în grupe, în contexte reale și cu sarcini și teme care răspund intereselor și nevoilor acestuia. • Programa disciplinei Consiliere și orientare este susținută de materiale educaționale suport: ghidul elevului, ghidul profesorului și ghid de evaluare aferent fiecărui modul. • Selectarea și ordonarea conținuturilor s-a realizat având în vedere relevanța lor pentru traseul educațional al grupului de elevi. • Experiența de viață acumulată de elevii participanți în program constituie o resursă în procesul de învățare; elevii învață integrând noile achiziții în experiența proprie. • Diversitatea individuală a elevilor, culturală sau de orice altă natură se consideră resursă în învățare. 5 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE • Curriculumul la decizia școlii (CDȘ) alocat modulelor din trunchiul comun, sub forma orelor la dispoziția profesorului, susține abordarea diferențiată a procesului de învățare și contribuie la creșterea încrederii elevilor în forțele proprii ale elevilor. • Programa școlară a disciplinei Consiliere și orientare are asociate standarde de performanță. • La finalul fiecărui modul se realizează evaluarea competenței generale a modulului prin evaluarea tuturor competențelor specifice. 5. Structura programei școlare a disciplinei Consiliere și orientare, în cadrul programului „A doua șansă“ pentru învățământul secundar inferior Programa pentru disciplina Consiliere și orientare, la fel ca și celelalte programe școlare din cadrul programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior, are următoarea structură: • NOTA DE FUNDAMENTARE - prezintă legislația specifică, europeană și națională, care a stat la baza elaborării programei; subliniază importanța disciplinei, principiile și valorile fundamentale, precum și particularitățile acesteia în cadrul programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior. • PAGINA DE PREZENTARE A MODULELOR DISCIPLINEI - prezintă toate modulele incluse în cadrul disciplinei, numărul și titlul sugestiv atribuit fiecărui modul, precum și competența generală asociată modulului; competențele generale formulate au un grad accentuat de generalitate și complexitate, sunt derivate într-un număr de competențe specifice integrate, care permit o evaluare obiectivă și conferă flexibilitate învățării. • PROGRAMA ȘCOLARĂ A MODULELOR DISCIPLINEI - o particularitate a programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior este organizarea procesului și a conținuturilor învățării în module; de aceea, programa școlară propriu-zisă este elaborată pentru fiecare modul al disciplinei în parte. Programa de modul are următoarea structură: A. Nota de prezentare a modulului - prezintă rolul modulului și statutul specific al acestuia în cadrul disciplinei/ contribuția modulului la atingerea competențelor disciplinei; B. Competența generală, competențe specifice și conținuturile modulului - se enunță competența generală a modulului, urmată de un tabel care conține competențele specifice, însoțite de conținuturile noționale corespunzătoare; pentru dezvoltarea fiecărei competențe specifice au fost selectate cele mai relevante conținuturi; C. Sugestii metodologice - orientează proiectarea demersului didactic în concordanță cu specificul disciplinei în cadrul programului „A doua șansă“ -învățământ secundar inferior. Sugestii privind activitățile de învățare - se referă la strategii didactice participative centrate pe elev și pe ce va trebui să știe să facă acesta la sfârșitul fiecărui modul. Metodele de predare-învățare respectă principiul centrării învățării pe individ și conduc la dezvoltarea deprinderilor și competențelor integratoare, transferabile, utile individului atât în viața școlară, cât și în cea socio-profesională sau familială. Este recomandată respectarea unor principii esențiale pentru succesul dezvoltării competențelor elevilor: - respect pentru diversitatea opiniilor; - nonjudecare și încurajarea permanentă a elevilor; - stimularea dinamicii de grup și a implicării tuturor elevilor; 6 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE - creativitate în abordarea conținuturilor și în utilizarea metodelor de predare/ învățare/ evaluare; - deschidere pentru nevoile diferite și speciale ale elevilor; - interes pentru dezvoltarea personală a elevilor; - valorizarea parteneriatelor cu membrii societății civile. Sugestii privind evaluarea - sunt descrise formele de evaluare specifice programului: evaluarea inițială, curentă și evaluarea finală de modul; evaluarea (diagnostică, formativă și sumativă) se realizează în vederea aprecierii/ măsurării competențelor dobândite anterior sau pe parcursul programului, pe căi formale, nonformale și informale, prin raportarea la standardele de performanță stabilite. D. Bibliografia specifică modulului - precizează repere bibliografice specifice modulului; conține titluri de didactică a disciplinei, adrese web ale unor site-uri care conțin resurse utile în construirea demersului didactic. • STANDARDE DE PERFORMANȚĂ Standardele de performanță pentru fiecare disciplină: - reprezintă criterii de evaluare a calității procesului de învățare; - constituie specificări vizând cunoștințele, competențele și comportamentele dobândite de elevi prin studiul disciplinei; - sunt exprimate simplu, sintetic și inteligibil pentru toți agenții educaționali și reprezintă baza de plecare pentru elaborarea standardelor de evaluare, respectiv a criteriilor de notare; - sunt relevante din punctul de vedere al motivării elevului pentru învățare și conțin specificații pentru nivelul minimal și superior de performanță. • BIBLIOGRAFIA GENERALĂ PENTRU SUSȚINEREA DEMERSULUI DIDACTIC - sugerează repere bibliografice pentru susținerea demersului didactic; conține atât titluri de didactică și de pedagogie generală, cât și documente, acte normative, adrese web ale unor site-uri care conțin resurse utile în construirea demersului didactic. 7 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE CONSILIERE ȘI ORIENTARE MODULUL 0: Bine ai venit! Competența generală: Dezvoltarea abilităților de integrare pozitivă în programul „A doua șansă“ MODULUL 1: Călătoria Modulul 1A: Eu și proiectul meu Competența generală: Dobândirea abilităților de autocunoaștere și dezvoltare personală Modulul 1B: Surse și resurse Competența generală: Dezvoltarea abilităților de selectare și valorificare a informațiilor în propria activitate Modulul 1C: Împreună Competența generală: Dobândirea abilităților de management al unui stil de viață de calitate 8 „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE MODULUL 0: „Bine ai venit!“ A. NOTĂ DE PREZENTARE A MODULULUI Studiul acestui modul este important pentru acomodarea socială, emoțională și instituțional-organizatorică a elevilor și reprezintă un element cheie pentru învățare de-a lungul întregului program. Scopul acestuia în cadrul programului „A doua șansă“ este de a permite elevilor: • să se familiarizeze cu raporturile interpersonale în contextul școlii; • să își identifice/ conștientizeze emoțiile, atitudinile și cognițiile față de noul context; • să afle informații despre instituția în care vor învăța (particularități de funcționare, roluri și responsabilități ale personalului didactic și ale personalului auxiliar); • să înțeleagă principiile organizării și derulării procesului de învățământ în cadrul acestui program; • să exploreze oportunitățile oferite de programul „A doua șansă“. Pentru a păși cu succes în programul „A doua șansă“, elevii au nevoie de acceptare, toleranță și empatie din partea celor cu care vor interrelaționa, precum și de înțelegerea programului la care vor participa. Luând în considerare vârsta, mediul social, experiența de viață și preachizițiile elevilor care își continuă traseul educațional în cadrul programului „A doua șansă“, Modulul 0 își propune o inițiere propriu-zisă în acest program. Primul conținut tematic, Elemente esențiale ale relaționării pozitive în contextul școlii, vizează formarea unui comportament de acomodare în noul grup social. Acest comportament presupune dobândirea unor abilități de autocunoaștere și intercunoaștere. Pornim de la ideea că pentru a se integra într-un nou context, oamenii au nevoie în primul rând de acceptarea celor cu care interacționează. Acceptarea, prin valorificarea resurselor interioare de care dispune fiecare individ, cât și prin respectul manifestat față de el, facilitează o stimă de sine sănătoasă. Pentru dezvoltarea competenței de interrelaționare pozitivă, atitudinile esențiale sunt: • comunicare clară; • cooperare ca alternativă la competiție; • aprecierea unicității individuale în loc de etichetare; • respectul exprimat atât față de propria persoană, cât și față de ceilalți; • simțul responsabilității personale și sociale. În cadrul celui de-al doilea conținut tematic, Dezvoltarea personală bazată pe emoție și cogniție, atenția este îndreptată spre identificarea emoțiilor (teamă, rușine, surprindere, bucurie etc.), a atitudinilor (pozitivă, negativă, neutră) și a informațiilor de care dispun elevii în raport cu unitatea de învățământ (departamente, personalul școlii etc.), precum și în legătură cu programul „A doua șansă“ (organizare, principii, evaluare, beneficii, oportunități etc.). În al treilea conținut tematic - Etosul școlii -, elevii sunt familiarizați cu principiile de funcționare a unității de învățământ, cu cadrele didactice și cu personalul auxiliar al școlii. În conținuturile tematice Specificul procesului de învățământ în cadrul programului „A doua șansă“ și Investigarea perspectivelor relevante pentru carieră oferite de „A doua șansă“, preocuparea principală este transmiterea cât mai eficientă a informațiilor despre organizarea, derularea și oportunitățile de dezvoltare ulterioară oferite de acest program. Acest modul își propune să-i determine pe toți elevii (indiferent de momentul intrării în program), pe de-o parte, să conștientizeze că fiecare dintre ei dispune de resursele necesare pentru a-și continua traiectoria educațională și că îi este acceptată, valorizată și valorificată 9 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE autenticitatea și, pe de altă parte, să înțeleagă programul „A doua șansă“ ca pe o oportunitate care-i va favoriza dezvoltarea personală și profesională. În concluzie, pentru a păși cu încredere în programul „A două șansă“, pentru a evita posibilul abandon sau disconfort în contextul școlii (rușine, teamă, neînțelegere etc.), elevul are nevoie de patru elemente cheie: • ACCEPTARE, • TOLERANȚĂ, • EMPATIE, • ÎNȚELEGEREA PRINCIPIILOR PROGRAMULUI „A DOUA ȘANSĂ. B. COMPETENȚA GENERALĂ: Dezvoltarea abilităților de integrare pozitivă în Programul „A doua șansă“ Competențe specifice Conținuturi 1.1. Dezvoltarea abilităților de relaționare pozitivă în contextul școlii Elemente esențiale ale relaționării pozitive în contextul școlii: • Eu sunt...! Tu cine ești?; (autocunoaștere, intercunoaștere); • managementul clasei. 1.2. Identificarea emoțiilor, atitudinilor și cognițiilor față de școală Dezvoltarea personală bazată pe emoție și cogniție: • Eu și emoțiile mele; • surse de teamă/ satisfacție la școală; • surse de satisfacție la școală. 1.3. Însușirea particularităților de funcționare a instituției de învățământ Etosul școlii: • aspecte instituționale; • cadrele didactice; • personalul auxiliar. 1.4. Dobândirea cunoștințelor despre derularea programului „A doua șansă“ Specificul procesului de învățământ în cadrul programului „A doua șansă“: • identitatea programului „A doua șansă“ în cadrul instituției de învățământ; • organizarea programului; • derularea programului; • drepturi și responsabilități. 1.5. Exersarea abilităților de explorare a perspectivelor/ oportunităților oferite de programul „A doua șansă“ Investigarea perspectivelor relevante pentru carieră oferite de programul „A doua șansă“: • harta oportunităților; • relația motivație-satisfacție-performanță. 10 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Potrivit Cadrului European de Referință al competențelor cheie, în urma parcurgerii secvențelor tematice ale Modulului 0, elevii vor dobândi: Competențe- cheie dezvoltată Definirea competenței Cunoștințe 5 5 Abilități Atitudini Competențe de comunicare în limba maternă Abilitatea de a exprima și de a interpreta gânduri, sentimente și fapte, atât într-o formă scrisă, cât și într-o formă orală, într-o varietate de contexte culturale și sociale. - cunoștințe de stil și exprimare verbală și scrisă; - recunoașterea diferitelor tipuri de interacțiune verbală (conversație, dezbatere, interviu etc.); - înțelegerea caracteristicilor paralingvistice ale comunicării (tonalitatea vocii, expresia facială, limbajul postural, mimica, gestica); - recunoașterea varietății modurilor de comunicare în funcție de contexte specifice. - abilitatea de a comunica în formă scrisă sau orală; - abilitatea de a înțelege și de a-i face pe ceilalți să înțeleagă diverse mesaje într-o varietate de situații; - abilitatea de a formula argumente în formă verbală într-o manieră convingătoare. - dezvoltarea unei atitudini pozitive față de limba maternă; - abordarea critică și constructivă a opiniilor și argumentelor celorlalți; - dezvoltarea unei atitudini pozitive față de comunicarea culturală. Competențe de „a învăța cum să înveți“ Abilitatea de a-și organiza și regla activitatea de învățare individual și în grup. - cunoștințe despre oportunitățile de (auto)educație și formare; - cunoașterea oportunităților de educație și de pregătire profesională. - autoadministrarea învățării și monitorizarea orientării carierei. - automotivare; - adaptare și flexibilitate. Competențe civice, interculturale și de relaționare interpersonală Abilitatea de a participa eficient și constructiv la rezolvarea problemelor vieții sociale și de a interacționa cu alte persoane. - cunoașterea codurilor de conduită general acceptate sau promovate în societate. - abilitatea de a comunica în mod constructiv în diferite contexte sociale; - abilitatea de a fi empatic și de a genera sentimentul de încredere în relațiile cu ceilalți; - abilitatea de a exprima propriile frustrări în mod constructiv; - interes și respect față de alții; - depășirea stereotipurilor și prejudecăților; - dispoziția spre negociere; - integritate; - asertivitate; - toleranță; - sentimentul apartenenței; 11 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE - acceptarea diversității; - abilitatea de a manifesta solidaritate și interes în rezolvarea problemelor altora; - abilitatea de a profita de oportunitățile oferite de U.E. - acceptarea ideii de egalitate în drepturi între cetățeni; - acceptarea diferitelor sisteme de valori specifice grupurilor religioase și etnice. Competențe antreprenoriale Abilități de acceptare a schimbării, asumarea responsabilității pentru acțiunile personale, stabilirea de obiective, motivație pentru a reuși. - cunoașterea căilor de identificare a celor mai bune șanse de reușită. - abilitatea de organizare, analiză, comunicare și evaluare, abilitatea de a fi flexibil și cooperant în munca de echipă; - abilitatea de a acționa proactiv și de a răspunde pozitiv la schimbări; - abilitatea de a evalua și de a prelua riscuri. - inițiativă; - atitudine pozitivă în fața schimbării. Competențe de exprimare artistică Abilități de exprimare creativă a ideilor, a experiențelor de viață și a emoțiilor. - recunoașterea importanței factorilor estetici în viața de zi cu zi. - abilitatea de exprimare creativă a propriilor opinii; - abilitatea de a crea conexiuni între propriile puncte de vedere și cele ale altora. - deschidere spre diversitate; - sentimentul identității, corelat cu respectul pentru diversitate. 12 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE C. SUGESTII METODOLOGICE Modulul 0 se realizează pe parcursul celor patru ani de studiu, în fiecare an școlar, la începutul anului, pe durata unei săptămâni. Este un modul pregătitor, de adaptare, ce are ca scop familiarizarea ori refamiliarizarea elevului cu atmosfera și viața școlii, cu rigorile și libertățile presupuse de aceasta. Îi sunt alocate un număr de 80 de ore, repartizate echilibrat pentru fiecare an de învățământ: 20 de ore pe an (15 de predare/ învățare/ evaluare + 5 la dispoziția profesorului). Deși face parte din cadrul disciplinei Consiliere și orientare - disciplină de trunchi comun -, modulul reprezintă un element de noutate a programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior. Introducerea acestui modul răspunde particularităților programului și nevoilor de (re)integrare școlară ale grupului de elevi (adolescenți/ adulți), care, din diferite motive, au întrerupt școala. Competența generală și competențele specifice vor fi dezvoltate/ cultivate/ exersate preponderent pe parcursul celor 15 ore prevăzute pentru predare/ învățare/ evaluare. În funcție de specificul grupului de elevi și de nevoile acestora, demersul de învățare se poate extinde sau aprofunda și pe parcursul celor 5 ore aflate la dispoziția profesorului. Acestea din urmă vor fi utilizate de profesor în funcție de nevoile grupului de elevi și de cerințele programului „A doua șansă“. Pe parcursul acestora, profesorul poate realiza o diagnoză a problemelor elevilor (temeri, neclarități, regulamente școlare insuficient cunoscute, relaționări defectuoase cu profesorii, colegii, conducerea școlii, personalul administrativ, aspecte legate de program etc.) și poate iniția dezbateri, discuții clarificatoare ori dizolvare -prin diferite demersuri psihopedagogice - a surselor de tensiune, disconfort, stres. Potrivit curriculumului de la „A doua șansă“, modulul 0 se realizează în fiecare an școlar la începutul acestuia. Competența generală și cele specifice rămân neschimbate, dar conținuturile pot suporta adaptări în funcție de modificările intervenite la nivelul grupei de elevi (elevi nou veniți), al colectivului de dascăli și al curriculumului de formare (cerințe noi, alți profesori și alte discipline, necesitatea adaptării la sarcini școlare diferite). În esență, profesorul de la M0 poate gestiona împreună cu clasa orice aspect ce ține de adaptarea la procesul de învățământ de la „A doua șansă“ . Modulul 0 este un tip de curriculum flexibil din următoarele perspective: • ordonarea conținuturilor tematice se află în responsabilitatea cadrului didactic, cu condiția ca demersul său didactic să fie realizat din perspectiva competențelor specifice indicate de programă; • împuternicirea cadrului didactic de a decide o parte din conținuturile care vor fi oferite elevilor în vederea dobândirii competențelor precizate de programă; • centrarea demersului didactic asupra celui care învață implică prioritate absolută acordată procesului de învățare și intereselor celui care învață; • acceptarea de către profesor a unor noi roluri în relația sa cu elevul: creator de situații de învățare, consilier (încurajează parcursuri individuale de învățare, susține dezvoltarea personală), moderator în relaționarea cu ceilalți, partener și colaborator al celui care învață. Rolul central în derularea acestui modul îl are acomodarea elevilor la noul context, prin: • respect (să fie luate în considerare emoțiile, nevoile, ideile și preferințele fiecăruia); • acceptare (fiecare individ are istoria, speranțele, eșecurile, succesele, aspirațiile lui; nu este mai bun sau mai rău, este diferit și are nevoie să fie acceptat așa cum este); • empatie (conturarea unor relații interpersonale dominate de toleranță și înțelegere); • încredere (fiecare dispune de resurse interioare, care așteaptă să fie valorificate); • informare (ce înseamnă și ce responsabilități implică programul „A doua șansă“, funcționarea unității de învățământ, cine sunt cadrele didactice și personalul auxiliar în instituția dată). 13 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Se propune ca demersul didactic să cultive următoarele atitudini: • atitudine pozitivă față de sine-alteritate-școală (noul context); • motivația de a veni la școală; • autonomia personală (educarea discernământului astfel încât elevul să-și cunoască interesele, să poată exprima ce înseamnă binele propriu și, mai ales, să dobândească posibilitatea de a alege direcția pe care dorește să o urmeze în acțiunea personală); • respect față de fiecare elev; • nonjudecarea și încurajarea permanentă a elevilor; • stimularea dinamicii de grup și a implicării tuturor elevilor/ responsabilizare; • formarea unor reprezentări pozitive privind derularea programului și oportunitățile oferite de acesta. V Sugestii privind activitățile de învățare Activitățile propuse în cadrul Modulului 0 se vor desfășura în cadrul unor scenarii didactice atractive, dinamice, care să îmbine activitatea individuală și frontală cu cea în perechi sau în grup. Scenariile didactice vor fi structurate pe modelul: orientare (intrare în contextul programului „A doua șansă“, familiarizarea cu demersul propriu-zis al acestui program, cadre didactice, colegi), achiziții (dobândirea cunoștințelor despre program), reflecție și aplicare. Lista de activități de învățare de mai jos are titlu de exemplu și poate fi îmbogățită în activitatea curentă cu alte tipuri de activități de învățare: • activități prin intermediul cărora vor fi valorificate preachizițiile anterioare ale elevilor: - „Biblioteca vie“ - activitate prin intermediul căreia sunt împărtășite experiențe de viață/ profesionale ale elevilor; - „Cafeneaua mondială“ - discuție care permite elevilor să își împărtășească experiențele anterioare. • activități de autoprezentare: - „Autoportret“ - distribuiți elevilor o foaie de hârtie și un creion. Cerința este elaborarea unui desen sau scrierea unei fraze, care va folosi la prezentarea fiecăruia și va descrie modul propriu de a fi, de a simți. Textul scris poate fi chiar titlul unui film, cântec sau orice altceva care exprimă cum se percepe fiecare în momentul respectiv. După ce sarcina a fost rezolvată, fiecare elev se va prezenta prin ceea ce a desenat sau a scris și va explica alegerea făcută. • conștientizarea propriei identități: - „Cine sunt eu?“ - cereți elevilor să răspundă la întrebarea Cine sunt eu? pe un bilețel și notați pe tablă răspunsurile elevilor, încercând o grupare a acestora (de exemplu, aspecte legate de gen: fată/ băiat, aspecte legate de roluri sociale: fiică, frate, prieten, coleg etc., zodia: vărsător, berbec, rac, scorpion etc., aspecte legate de caracteristici de personalitate: vesel, optimist, trist, bun etc. Mai departe, împărțiți elevilor fișele de lucru și solicitați să le completeze cu cât mai multe caracteristici care definesc propria lor identitate. Încheiați activitatea prin analiza răspunsurilor și discutați despre: caracteristicile care pot defini propria identitate și factorii care influențează identitatea. • intercunoaștere prin cooperare în grup: - „Călătoria noastră!“ - comunicați elevilor că vor face un exercițiu în cadrul căruia vor avea posibilitatea să se cunoască mai bine. Împărțiți elevii în 4-5 echipe și le distribuiți cartoane, lipici și creioane colorate. Cu ajutorul acestor materiale, fiecare 14 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE echipă va realiza un mijloc de transport (tren, mașină, avion, vapor etc.) și va inventa o poveste precizând: de unde vine, cine sunt pasagerii (membrii echipei) și care este destinația (aceasta va fi negociată între echipe, fiindcă trebuie să fie aceeași pentru toate echipele). După rezolvarea acestei sarcini, „operele“ vor fi prezentate și expuse în clasă. Rugați elevii să precizeze prin ce diferă grupele între ele și ce au în comun. Odată ajunși la „destinație“, urmează discuții despre ceea ce pot realiza împreună! • exerciții de comunicare eficientă (ascultare activă, reguli de comunicare și negociere): - elaborarea blazonului grupei; - „Reporteri de o zi“ - cereți elevilor să vă dea exemple de teme preferate de ei: familie, muzică, film, modă, sport etc. Spuneți-le că azi clasa lor se va transforma într-un studio TV, unde vor putea obține mai multe informații despre aceste teme de la diverși invitați (colegii lor). Alegeți doi elevi care vor interpreta rolul reporterului și rolul invitatului (intervievatului). Dați-le următoarele instrucțiuni: reporterul va asculta ceea ce îi spune invitatul său și va folosi toate mijloacele cunoscute pentru a-i transmite că înțelege mesajul; invitatul va trebui să dea cât mai multe amănunte despre tema aleasă (de comun acord cu reporterul); restul clasei - observatorii - vor urmări dialogul dintre cei doi și vor identifica elementele utilizate de reporter pentru a arăta că înțelege mesajul. Aceste elemente vor fi notate pe o hârtie de către fiecare observator. Acest pas poate fi repetat de 3-4 ori. Discuții: care sunt elementele cele mai eficiente în comunicarea interpersonală, comportamente care dau dovadă de ascultare sau non-ascultare etc. • identificarea situațiilor conflictuale și posibilele modalități de rezolvare a acestora: - „Semaforul conflictelor“ - cereți elevilor să dea exemple de situații conflictuale cu care s-au confruntat sau despre care știu mai multe lucruri de la TV (știri, filme), din ziare sau din viața cotidiană. Alegeți 1-2 din situațiile prezentate de elevi și rugați-i să le detalieze: identificați împreună ce a generat conflictul, cum s-a manifestat acesta și modalitatea prin care s-a rezolvat. Explicați-le care sunt cauzele posibile ale apariției conflictului și câteva strategii de abordare constructivă a acestuia, după care cereți-le să aleagă una din strategiile prezentate anterior și să explice cum putea fi rezolvată situația discutată prin strategia invocată. Solicitați elevilor să facă analogia între culorile semaforului și rezolvarea unui conflict: (la roșu - te oprești, nu reacționezi impulsiv; la galben - analizezi problema și încerci să găsești cea mai bună soluție; la verde - acționezi, pui în aplicare soluția găsită). Realizați cu elevii un afiș care să ilustreze aceste faze ale abordării conflictului. • exerciții de conștientizare a emoțiilor: - „Cum ar arăta emoțiile mele dacă le-aș vedea?“ - solicitați elevilor să deseneze starea emoțională pe care o trăiesc vis-a-vis de școală, printr-un obiect sau fenomen. Fiecare elev va argumenta alegerea făcută. • alcătuirea unui registru personal cu toate cunoștințele despre programul „A doua șansă“: - „Vreau să știu mai mult!“ - elaborarea unui plan de culegere a informațiilor pentru a înțelege demersul din cadrul programului „A doua șansă“. Povestiți elevilor despre programul „A doua șansă“ și cereți-le să spună ce știu despre acest subiect, apoi întrebați-i din ce surse au aflat aceste informații și cum ar proceda dacă ar dori să știe mai mult despre programul „A doua șansă“. Împreună cu ei, întocmiți o listă cu ceea ce nu știu despre acest program (exemplu: perioada de pregătire pentru educația de 15 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE bază și pregătirea profesională, cerințe, evaluare, beneficii, responsabilități, drepturi etc.) și explicați-le fiecare aspect enunțat. - exerciții de explorare a oportunităților programului „A doua șansă“; - „Întâlnire de gradul 0“ - invitați 2-3 absolvenți ai programului „A doua șansă“, care vor povesti elevilor despre evoluția lor profesională. Întrebări cheie: Care au fost posibilitățile lor înainte de a intra în programul „A doua șansă“? Acest program a schimbat traiectoria lor? Dacă da, cum? Ce fel de oportunități au avut după absolvire? Cum ar fi fost viața lor fără această experiență? Sugerăm și accesarea site-urilor: www.go.ise.ro (pentru explorarea perspectivelor de carieră); www.anofm.ro (pentru informații privind piața muncii, organizarea târgurilor locurilor de muncă); www.cnrop.ise.ro (pentru informații despre posibilitățile de educație și formare profesională la nivel național/ european). • activități de formulare a scopurilor personale: - „Care sunt scopurile mele?“ - prezentați elevilor mai multe imagini cu diferite jocuri sportive, iar pentru fiecare situație identificați scopul jocului. Cereți-le apoi să se gândească la analogia dintre sport și viață (prin ce se aseamănă sportul cu viața?). Scrieți pe tablă răspunsurile elevilor și adăugați la acestea și cele de mai jos (dacă nu au fost spuse): scopurile ne arată direcția, ghidează deciziile, ne arată clar ceea ce ne dorim să obținem, se realizează într-un anumit timp (cu limită de timp). Pentru a realiza unele scopuri, trebuie să lucrăm în echipă și nimeni nu-și realizează toate scopurile în același interval de timp, ci pas cu pas! Explicați elevilor că scopurile pe care o persoană reușește să le atingă într-o perioadă scurtă de timp (o săptămână, o lună) se numesc scopuri de scurtă durată (exemplu: câștigarea meciului Steaua-Dinamo), iar cele care se realizează într-o perioadă mai lungă de timp (câțiva ani) sunt scopuri de lungă durată (exemplu: câștigarea Campionatului național). Cereți elevilor să elaboreze o listă personală cu 4 scopuri de scurtă durată și 2 scopuri de lungă durată. V Sugestii privind evaluarea Evaluarea elevilor la finalul Modulului 0 va avea în vedere: • gradul implicării și participării în cadrul activităților; • măsura adaptării la cerințele programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior; • măsurarea și aprecierea competențelor elevilor (ce poate să facă elevul cu ceea ce știe); • accentuarea elementelor de ordin calitativ (valori, atitudini). Evaluarea se realizează pe baza: • grilei de prezență a elevilor, realizată și completată de către profesor; • fișei de observație a elevului, realizată și completată de către profesor; • documentelor de portofoliu (Orarul clasei, Lista disciplinelor de învățământ din anul școlar în curs, Lista întrebărilor/ temerilor/ problemelor ridicate de integrarea în programul „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior, precum și Lista răspunsurilor/ soluțiilor primite/ identificate, Inventarul contribuțiilor personale la activitățile de grup organizate în cadrul Modulului 0). Modulul 0 se va finaliza prin comunicarea: • progresului obținut de elevi în această perioadă; • schimbărilor pozitive de atitudine față de sine, față de ceilalți, față de școală; • calităților elevului, care îi vor asigura succesul școlar în continuare. 16 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE D. BIBLIOGRAFIA SPECIFICĂ MODULULUI 1. Băban, A., Consiliere educațională - ghid metodologic pentru orele de dirigenție și consiliere, Editura Ardealul, Cluj-Napoca, 2001. 2. Copoeru, L., ABC-ul programului „A doua șansă“. Ghid pentru managerii școlari, Editura Didactică și Pedagogică, București, 2007. 3. Gavreliuc, A., O călătorie alături de „celălalt“, Editura Universității de Vest, Timișoara, 2002. 4. Goleman, D., Inteligența emoțională, Editura Curtea Veche, București, 2008. 5. Manes, S., 83 de jocuri psihologice pentru animarea grupurilor, Editura Polirom, Iași, 2008. 6. M.E.C.T.S., Metodologia privind organizarea procesului de învățământ în cadrul Programului „A doua șansă“ pentru învățământul secundar inferior, O.M.E.C.T.S. nr. 5248/ 31.08.2011. 7. Miclea, M., Consiliere și orientare - ghid de educație pentru carieră, Editura ASCR, Cluj-Napoca, 2004. 8. Satir, V., Arta de a făuri oameni, Editura Trei, București, 2010. 17 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE MODULUL 1: Călătoria A. NOTĂ DE PREZENTARE A MODULULUI Modulul 1 s-a născut ca răspuns la nevoile elevilor de la „A doua șansă“ de a avea la dispoziție o disciplină prin intermediul căreia să-și completeze educația de bază, care să le ofere un ansamblu de competențe, deprinderi și abilități menite să-i ajute să-și gestioneze dezvoltarea personală, învățarea și inserția pe piața muncii. A învăța cum să înveți, să te adaptezi la schimbare și să dai un sens vastului flux de informație reprezintă deprinderi generice necesare fiecărui cetățean în societatea cunoașterii. Grupul de elevi de la „A doua șansă“ este alcătuit din persoane care, din diverse motive, au întrerupt școala. Această ieșire din sistemul de învățământ limitează șansele de dezvoltare personală a cetățenilor și, pentru unii, reprezintă un moment de ruptură generator de discrepanțe, inegalități și inechități sociale. Prin recunoașterea competențelor dobândite pe căi nonformale și prin formarea de noi competențe în cadrul modulului 1, elevii își egalizează șansele de dezvoltare personală și de participare activă în toate sferele vieții publice moderne. Denumirea modulului 1 (Călătoria) sugerează traseul virtual pe care elevul îl are de parcurs spre sine (prin autocunoaștere) și spre ceilalți (prin informare, învățare, adaptare), în scopul armonizării personale, al îmbunătățirii calității vieții și al adaptării la realitatea lumii contemporane. Modulul este structurat pe trei secțiuni, al căror titlu reflectă metaforic competențele și conținuturile tematice abordate: Modulul 1A - Eu și proiectul meu (autocunoaștere și autodezvoltare); Modulul 1B - Surse și resurse (modalități și contexte favorabile informării și învățării); Modulul 1C - Împreună (incluziune și responsabilitate socială, orientarea spre un stil de viață de calitate). Construcția modulului se întemeiază pe următoarele asumpții: a. Omul secolului XXI nu poate înainta în profesie și în viață construind/ anticipând un singur traseu de dezvoltare personală și, implicit, profesională. El trebuie să-și pregătească un proiect de posibile căi de exprimare, respectiv de dezvoltare personală. Într-o societate dinamică și competitivă, cum este cea actuală, elevul de la „A doua șansă“ se poate confrunta cu mai multe tipuri de viitor posibil, precum și cu multiple alegeri de făcut. În acest context este perimată ideea alegerii unei profesiuni unice, ideale și definitive, pentru toată viața. Mediul socio-profesional actual presupune o permanentă schimbare de ritm și de orientare. b. În societatea actuală, oamenii sunt supuși unui asalt informațional. Multiplicarea rapidă a cantității de informație și capacitatea limitată a ființei umane de prelucrare a ei solicită dezvoltarea unor abilități de organizare și tratare a informațiilor în beneficiul propriei activități. Orice sursă de informare corect valorificată reprezintă o resursă potențială de învățare, de cunoaștere și de dezvoltare. c. Toate acțiunile noastre, tot ce întreprindem aduce o îmbunătățire la nivelul modului în care existăm și ne relaționăm cu noi înșine și cu lumea și ne conduce spre un stil de viață de calitate. Astfel, aplicarea normelor de conviețuire în grup, acceptarea diversității codurilor culturale și respectul alterității, răspunderea personală/ socială față de orice comportament de risc, acceptarea crizei ca un moment de „oportunitate“ în evoluția personală, precum și monitorizarea reacțiilor personale în fața schimbării determină elevii de la „A doua șansă“ să construiască atitudini, conduite, caractere nu doar „alături“ ori „laolaltă cu...“, ci mai ales „împreună cu...“ și „în slujba și folosul lor și al semenilor“. Parcurgerea modulului M1 înzestrează elevul de la „A doua șansă“ cu: • abilități de autocunoaștere și dezvoltare personală; • abilități de comunicare și interrelaționare constructivă; 18 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE • abilități de selectare și valorificare a informațiilor în propria activitate; • abilități de integrare socială și profesională; • abilități de adaptare creatoare la solicitările mediului în scopul îmbunătățirii calității vieții. Acest set de competențe de bază îmbogățește capitalul cultural, social și uman al elevului și îi asigură: a. împlinirea personală și dezvoltarea pe parcursul întregii vieți (capitalul cultural); b. incluziunea, implicarea și responsabilitatea socială (capitalul social); c. facilitarea accesului pe piața muncii (capitalul uman). Modulul 1 se parcurge pe durata a trei ani de studiu consecutiv. Ținând cont de particularitățile programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior (ce promovează învățarea bazată pe competențe) și luând în considerare caracteristicile educației adulților (ce solicită concentrarea, consistența și coerența conținuturilor tematice), modulul a fost structurat pe trei părți/ secțiuni (A, B și C), ce se livrează consecutiv de-a lungul celor 3 ani de studiu. Astfel: anului I de studiu îi revine modulul 1A, intitulat Eu și proiectul meu, anului II de studiu - modulul 1B (Surse și resurse) și anului III - modulul 1C (Împreună). 19 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE B. Modulul 1A - Eu și proiectul meu COMPETENȚA GENERALĂ: Dobândirea abilităților de autocunoaștere și dezvoltare personală Competențe specifice Conținuturi 1. Autoevaluarea obiectivă a caracteristicilor personale • Autocunoaștere - Omul - purtător de identități cumulate (juridică, bio-psiho-socială/ personală, etnică și confesională); - Individ, persoană, personalitate, personaj. • Identitate autopercepută - Imaginea de sine (structuri ale Eului și rolul lor în formarea imaginii de sine: Eul actual, Eul viitor, Eul ideal...); configurația Eului actual - interrelații între componentele acestuia. • *Rolul percepției, reprezentării și memoriei în formarea imaginii de sine; - Stima de sine (atitudinea pozitivă/ negativă față de propria persoană); impactul etichetărilor. • Reușita personală: aptitudini, încredere în sine, afirmare de sine. • Deprinderi, interese, motivație și performanță; optimumul motivațional. • Abilități de comunicare. Comunicarea pasivă, asertivă, agresivă. Scenariu de modificare a comunicărilor nonasertive. Stările Eului și implicațiile acestuia în procesul de comunicare. Elemente de analiză tranzacțională. • Comunicarea non-verbală și paraverbală. Gestica, mimica, postura. Empatia. Inteligența emoțională. 2. Utilizarea conceptelor specifice psihologiei în organizarea demersurilor de autocunoaștere • Ipostazele psihicului uman (relația Sine-Eu). Niveluri ale vieții psihice: conștient, subconștient, inconștient. • Temperamentul (tipuri temperamentale). • Elemente de personalitate și de psihologia dezvoltării. Personalitatea ca sistem de însușiri. Stadiile dezvoltării personalității: copilăria, pubertatea, adolescența, tinerețea, maturitatea, bătrânețea. Caracteristici asociate fiecărei vârste. • *Caracter (trăsături și atitudini). Profile caracteriale ale personalității. 3. Utilizarea algoritmului gând-emoție-comportament în gestionarea unor situații problemă • Gânduri, emoții, comportamente dezadaptative. *Afectivitate și gândire. Modalități de ameliorare și (re)educare rațional-emotivă. Relația eveniment-gând-emoție (interiorizată sau exprimată). • Exprimarea adecvată a emoțiilor. • Tehnici de autocontrol. 4. Elaborarea proiectului de dezvoltare personală • Analiza SWOT - puncte tari: caracteristici personale care susțin dezvoltarea personală; - puncte slabe: caracteristici personale care necesită ameliorare. 20 „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE • Nevoi personale în alegerea carierei. Nevoile speciale ale persoanelor cu dizabilități. • Criterii ale excelenței. • Influența autoeficienței percepute asupra traseului de dezvoltare personală (modele de gândire, procese motivaționale, afective și de selecție). • Niveluri de diagnosticare a eficienței (alegeri, perseverență, stres și anxietate în fața sarcinii). • Planificarea carierei. Muncă, ocupație, carieră -delimitări. • Competențe: intelectual-cognitive, de execuție (profesionale), de relaționare (sociale). • Inteligențe multiple. Tabloul intereselor, priceperilor și tipurilor de învățare după H. Gardner. • Activitatea la locul de muncă (existent sau vizat): sarcini, responsabilități, mediu de lucru, orar. • Influența factorilor economici, sociali, culturali, familiali asupra deciziei de carieră. • Impactul stereotipurilor de gen asupra deciziei de carieră. • Inventarul resurselor personale și profesionale. Managementul resurselor personale. Analiza valorilor și a domeniilor de interes. • Relația dintre planificarea carierei și planificarea vieții. *Conținuturi tematice opționale. 21 ,A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Modulul 1B: Surse și resurse COMPETENȚA GENERALĂ: Dezvoltarea abilităților de selectare și valorificare a informațiilor în propria activitate Competențe specifice Conținuturi 1. Identificarea rolului informațiilor în procesul de cunoaștere, învățare, acomodare și adaptare • Realitatea - un vast câmp informațional • Informație și comunicare; • Informație și adaptare. • Validitatea/ invaliditatea informaților. Surse • Modalități/ perspective de lectură a realității. Optimism/ pesimism. • Lectura de marketing: pliante, broșuri, reclame, prospecte ale unor produse. 2. Exersarea deprinderilor de accesare și utilizare a unor surse de informare necesare în propria activitate • Explorarea documentară în bibliotecă și în spațiul CDI • Rețele de informare computerizată; Internetul; • Surse și resurse documentare: enciclopedii, dicționare, periodice, buletine informative. • Analiza opțiunilor personale de carieră • Pregătirea educațională necesară pentru ocuparea unui loc de muncă. Nevoile pieței muncii la nivel local/ regional/ național/ internațional. Surse credibile de informare. • Condiții de angajare. Aspecte juridice, atribuții și responsabilități. Competențe și standarde de conduită profesională. • Criterii de alegere a unei meserii • Prospecțiuni anticipative în scopul formulării deciziei de carieră; • Meserii, profesii, ocupații solicitate pe piața muncii. 3. Aplicarea unor strategii de învățare eficientă și personalizată • Tehnici de lectură • Relația stimul-informație-mesaj-cogniție. • Principii ale învățării. Reguli, motivații, strategii. • Stiluri de învățare. *Atenția • Factori/ condiții care frânează/ stimulează învățarea. • Rezolvarea de probleme. Strategii rezolutive. • Rolul creativității în învățare și în rezolvarea de probleme în viață și la locul de muncă. 4. Demonstrarea și exersarea deprinderilor de planificare • Managementul timpului și al priorităților • Planificarea activităților zilnice. Planificarea la locul de muncă. Planificarea învățării; • Evaluarea obiectivelor (urgente, mai puțin urgente, importante, mai puțin importante); • Interdependența obiectivelor/ scopurilor; • Tipuri de abordare a managementului timpului (organizat, războinic, centrat pe scop etc.) după S. Covey; • Scopuri pe termen lung/ pe termen scurt. 22 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE y\ Modulul 1C: Împreună COMPETENȚA GENERALĂ: Dobândirea abilităților de management al unui stil de viață de calitate Competențe specifice Conținuturi 1. Analiza și argumentarea rolului pe care grupul îl are în socializarea persoanei • Comportamente de cooperare/ necooperare în grup • Relațiile interpersonale • Comunicarea în cadrul grupului. • Grup, grupare, organizație. Delimitări și distincții. Apartenența la grup, grupare, organizații. • Grupul ca resursă de susținere. Grupul de suport. • Reguli de funcționare a grupurilor. Norme de grup. • Familia. Rolul ei în dezvoltarea personală. 2. Însușirea unor deprinderi de comunicare eficientă în contexte sociale și culturale diferite • Comunicarea eficientă. Ascultare activă, adresarea întrebărilor. • Comunicarea în familie și la locul de muncă. Relația părinți-copii. • Comunicarea interculturală. Coduri culturale. Diversitate culturală. Prejudecăți și stereotipii. • Abilități de negociere a conflictelor. 3. Identificarea și exersarea de conduite adaptative • Managementul stresului și al situațiilor de criză • Stres. Componente. Factori de stres. Mecanisme de apărare; • Statut și rol social. Echilibrarea expectanțelor; • Situații de criză. Strategii anti-criză. Conduita proactivă; • *Creativitatea și generarea de soluții/ alternative. • Percepții și atitudini în fața schimbării • Relația obiective-motivație-reușită-responsabilitate. Schimbare și dezvoltare personală; • Evaluarea riscurilor schimbării. • Voluntariatul. 4. Recunoașterea și prevenirea unor situații și comportamente cu potențial de risc • Trafic de ființe umane. Rețele de prostituție. Violența domestică. • Relații abuzive și de exploatare. • Comportamente adictive (droguri, alcool, tutun, anorexie, bulimie etc.). 5. Aplicarea normelor preventive și de igienă a vieții sociale în contexte particularizate • Reguli de circulație. Centura de siguranță. • Măsuri de prevenire a incendiilor. • Tehnici de prim ajutor. • Modalități de acțiune în caz de accidente, incendii, inundații, cutremure. 23 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Potrivit Cadrului European de Referință al competențelor cheie, în urma parcurgerii secvențelor tematice ale Modulului 1 (A, B și C), elevii vor dobândi: Competențe- cheie dezvoltată Definire a competenței Cunoștințe Abilități Atitudini Competențe de comunicare în limba maternă Abilitatecah edie a exprima și de a interpreta gânduri, sentimente și fapte, atât într-o formă scrisă, cât și într-o formă orală, într-o varietate de contexte culturale și sociale. - cunoștințe de stil și exprimare verbală și scrisă; - recunoașterea diferitelor tipuri de interacțiune verbală (conversație, dezbatere, interviu etc.); - înțelegerea caracteristicilor paralingvistice ale comunicării (tonalitatea vocii, expresia facială, limbajul postural, mimica, gestica); - recunoașterea varietății modurilor de comunicare în funcție de contexte specifice. - abilitatea de a comunica în formă scrisă sau orală; - abilitatea de a înțelege și de a-i face pe ceilalți să înțeleagă diverse mesaje într-o varietate de situații; - abilitatea de a formula argumente în formă verbală și scrisă într-o manieră convingătoare. - dezvoltarea unei atitudini pozitive față de limba maternă; - abordarea unor opinii și argumente ale altora într-o manieră critică și constructivă; - dezvoltarea unei atitudini pozitive față de comunicarea culturală. Competențe de „a învăța cum să înveți” Abilitatea de a-și organiza și regla activitatea de învățare individuală și în grup. - cunoștințe despre oportunitățile de (auto)educație și formare; - cunoștințe despre modul în care deciziile luate pe parcursul traseului de educație influențează orientarea carierei; - cunoștințe despre punctele forte și punctele slabe ale unei abilități/ deprinderi/ calificări; - cunoașterea oportunităților de educație și de pregătire profesională. - autoadministrarea învățării și monitorizarea orientării carierei; - gestionarea informațiilor într-un mod autonom, riguros și perseverent în procesul de învățare. - automotivare; - atitudine pozitivă față de învățare; - adaptare și flexibilitate. 24 ,A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Competențe civice, interculturale și de relaționare interpersonală Abilitatea de a participa eficient și constructiv la rezolvarea problemelor vieții sociale și de a interacționa cu alte persoane. - cunoașterea codurilor de conduită general acceptate sau promovate în societate; - cunoștințe despre modul în care ne putem conserva sănătatea (fizică, mentală, emoțională). - abilitatea de a comunica în mod constructiv în diferite contexte sociale; - abilitatea de a fi empatic și de a genera sentimentul de încredere în relațiile cu ceilalți; - abilitatea de a exprima propriile frustrări în mod constructiv; - controlul agresivității/ violenței; - abilitatea de a delimita viața personală de cea profesională; - acceptarea diversității; - abiltatea de a manifesta solidaritate și interes în rezolvarea problemelor altora; - abilitatea de a profita de oportunitățile oferite de U.E. - interes și respect față de alții; - depășirea stereotipurilor și prejudecăților; - dispoziția spre negociere; - integritate; - asertivitate; - toleranță; - sentimentul apartenenței; - acceptarea ideii de egalitate în drepturi între cetățeni; - acceptarea diferitelor sisteme de valori specifice grupurilor religioase și etnice. Competențe antreprenoriale Abilități de acceptare a schimbării, asumarea responsabilității pentru acțiunile personale, stabilirea de obiective, motivație pentru a reuși. - cunoașterea căilor de identificare a celor mai bune șanse de reușită. - abilitatea de organizare, analiză, comunicare și evaluare, abilitatea de a fi flexibil și cooperant în munca de echipă; - abilitatea de a-și identifica propriile puncte slabe/ tari; - abilități de proiectare și implementare; - abilitatea de acționa proactiv și de a răspunde pozitiv la schimbări; - abilitatea de a evalua și de a prelua riscuri - inițiativă; - atitudine pozitivă în fața schimbării; - dorința de a manifesta inițiative antreprenoriale la locul de muncă, acasă, în comunitate. Competențe de exprimare artistică Abilități de exprimare creativă a ideilor, a experiențelor de viață și a emoțiilor. - recunoașterea importanței factorilor estetici în viața de zi cu zi. - abilitatea de exprimare creativă a propriilor opinii; - abilitatea de a crea conexiuni între propriile puncte de vedere și cele ale altora. - deschidere spre diversitate; - un puternic sentiment al identității, corelat cu respectul pentru diversitate. 25 ,A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE C. SUGESTII METODOLOGICE • Modulului 1 îi sunt alocate un număr de 120 de ore, împărțite echilibrat pe parcursul a 3 ani de studiu, respectiv 40 de ore pe an, dintre care: 30 de ore de predare/ evaluare/ învățare și 10 ore la dispoziția profesorului. • Modulul 1 corelează într-o formă unitară competențe și conținuturi tematice specifice disciplinelor Consiliere și orientare și Psihologie. Acest fapt solicită din partea profesorului o anumită atenție în utilizarea termenilor și a conceptelor de specialitate. • Noțiunile psihologice sunt încorporate activ în procesul de formare/ conștientizare de competențe, ele fiind utilizate în măsura în care susțin cunoașterea, evaluarea și valorificarea resurselor personale. • Conținuturile tematice marcate cu „*“ sunt opționale. Ele reprezintă aprofundări ale tematicilor de factură psihologică. Aceste conținuturi vor fi prelucrate la clasă în funcție de necesitățile grupului de elevi (exemplu: existența unor elevi care își exprimă intenția de a trece la învățământul de masă ori de a-și da examenul de bacalaureat), dar și în funcție de nivelul de pregătire al profesorului. Cadrele didactice care au studii de psihologie, psihopedagogie specială, științe sociale vor aborda cu o mai mare ușurință aceste teme. În condițiile în care unitatea de învățământ nu dispune de dascăli specializați în domeniile mai sus menționate, recomandăm colaborarea profesorului care predă disciplina Consiliere și Orientare cu psihologul școlii. • Competențele generale asociate modulului 1 se dobândesc/ dezvoltă pe parcursul celor trei ani de studiu. • Fiecare temă/ secțiune a modulului 1 (A, B și C) este subordonată formării cu preponderență a competenței generale și a competențelor specifice enunțate. Sugerăm profesorului ca în orele aflate la dispoziția sa să revină asupra acestor competențe și să le integreze în parcursul formării potrivit noilor abilități obținute și a conținuturilor asimilate (de exemplu: în anul doi de studiu al Modulului 1 se urmărește dezvoltarea abilităților de selectare/ valorificare a informațiilor în propria activitate. În cadrul orelor aflate la dispoziția profesorului se poate dezbate și analiza în ce mod această competență devine transferabilă pentru capitolul precedent, deci cum contribuie această abilitate la procesul de autocunoaștere, evaluare și valorificare a resurselor personale). • În orele aflate la dispoziția profesorului sugerăm următoarele tipuri de activități: integrarea produselor activității (fișe de lucru, rezultate obținute la teste, eseuri, exerciții etc.) în proiectul de dezvoltare personală, a cărui elaborare începe la finele primului an de studiu; realizarea de diagnoze inițiale ale nivelului de pregătire a elevilor; tratarea aprofundată ori extinsă a unor conținuturi ce susțin formarea de competențe generale/ specifice; studii de caz; analizarea unor probleme ce intră în sfera disciplinei Consiliere și orientare; consiliere de grup; orientarea carierei, cunoșterea particularităților grupului de elevi, teste psihometrice și sociometrice etc. Având în vedere caracteristicile programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior, programa dispune de o anumită flexibilitate ce conferă demersului didactic grade sporite de libertate. Astfel: • în organizarea activităților de învățare-consiliere se valorifică experiențele și prerechizitele (achizițiile anterioare) elevilor; • conținuturile tematice sunt orientative. Consilierul le poate reordona, simplifica, repoziționa sau condensa în măsura în care nu afectează dobândirea competențelor de bază și a celor specifice; 26 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE • activitățile se pot realiza optim atât pe parcursul unei ore, cât și pe durata a 2 ore consecutiv. Criteriul alegerii îl poate constitui extensiunea sau adâncimea de explorare a conținutului tematic. Se sugerează însă realizarea conținuturilor tematice pe durata a 2 ore, acest tip de activități fiind specific procesului de învățare la adulți. Organizarea și derularea activităților școlare la disciplina Consiliere și orientare se realizează ținând cont de următoarele aspecte: a. abordarea holistică, integrativă a problematicii omului contemporan, pe care o propune disciplina Consiliere și orientare. Drept urmare, competențele dezvoltate în cadrul disciplinei au rolul de a conduce elevul spre elaborarea unui proiect de viață conceput ca un proces aflat în continuă desfășurare. b. schimbarea rolului profesorului, perceput ca facilitator, ghid, mentor, mediator, consilier, căruia îi revine misiunea să asiste elevii în alcătuirea unui repertoriu de scenarii alternative, cu funcție adaptativă, ca răspuns la solicitările unui mediu aflat în permanentă schimbare; c. caracterul specific al activităților desfășurate în cadrul orelor de Consiliere și orientare, ce dobândesc valențele unui proces de consiliere de grup. Aceasta presupune construirea unei relații speciale între consilier și elevi, relație bazată pe încredere, responsabilitate, confidențialitate și respect reciproc. d. accentul pus pe latura formativă a demersului didactic îi implică direct pe elevi în actul propriei lor învățări/ deprinderi de competențe. Participând activ/ interactiv la actul propriei lor formări, ei își „procură“ dezvoltarea personală sub ghidarea și susținerea furnizorului de formare. e. activitățile de învățare vor fi abordate în contexte specifice (familiale, de muncă, de existență zilnică, de școală etc.) și vor avea ca finalitate soluționarea/ clarificarea unor probleme concrete de viață ca rezultat al obținerii unor abilități/ deprinderi/ competențe. f. învățarea de conduite adaptative și deprinderea de noi competențe sunt rezultatul unui proces social realizat prin intermediul efortului personal și al interacțiunii cu ceilalți. V Sugestii privind activitățile de învățare • Strategiile didactice recomandate respectă specificul orelor de consiliere și au ca scop dezvoltarea competențelor enunțate prin programă. • Sugerăm ca organizarea învățării să se realizeze adaptat naturii problematicii abordate și în funcție de experiența și particularitățile grupului de elevi. • Scenariul didactic va urmări utilizarea metodelor de lucru active, interactive, centrate pe elev. Se va lucra individual și pe grupe, în funcție de natura activității. • Sugerăm ca pre-achizițiile anterioare ale elevilor să fie valorificate prin intermediul unor activități de tipul: - „Biblioteca vie “ - activitate prin intermediul căreia sunt împărtășite experiențe de viață/ profesionale ale elevilor; - „Oamenii - cărți“ - activitate prin care este exploatat bagajul de cunoștințe al elevilor considerați „experți“ într-un domeniu de activitate; - „Știu - vreau să știu - am învățat“ - metodă ce integrează și momentul de curiozitate/ motivație personală - reflectare și transfer al cunoștințelor; - „Jurnalul cu dublă intrare“ - metodă care permite elevilor să-și valorifice gândurile, impresiile, sentimentele, cunoștințele personale apărute ca urmare a lecturii unui text; - „SINELG“ - metodă ce permite elevilor marcarea în text (cu simboluri distincte) sau pe caiet, în timpul predării, a cunoștințelor pe care le aveau despre problema 27 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE abordată, a cunoștințelor/ informațiilor pe care le știau altfel, a cunoștințelor noi și a celor incerte ori care le trezesc curiozitatea. Oferim un model de proiectare a activității de consiliere la clasă, dar precizăm că nu este singurul valid: • situație (problemă, proces, reacție, atitudine); • definire; • contextualizare (mediul de apariție); • experiența personală versus experiența colectivă (evocare, confruntare, dezbatere, analiză, studiu de caz, joc de rol etc.); • cauze/ efecte/ implicații/ consecințe; • factori de dezvoltare, menținere, activare; • reflecție; • abilitate/ competență identificată/ dezvoltată/ exersată. Activități caracteristice orelor de consiliere care au o arie generală de aplicabilitate: brainstorming-ul, Analiza SWOT, problematizarea, dezbaterea frontală sau în grupuri și perechi, activitățile structurate, activitățile ludice și de relaxare (exercițiul respirației, vizualizarea creatoare), jocul de rol, simularea, studiul de caz, exercițiile cu simboluri și metafore, exercițiile de clarificare a valorilor, exercițiile de reflexie, exercițiile de argumentare, elaborarea de proiecte și portofolii, fișe de lucru și fișe de autoevaluare, inventarul de resurse, repertoriul de scenarii anti-criză, metodele interactive. Dorim să precizăm că valoarea activităților este dată de felul în care sunt valorificate produsele finale. Această valorificare determină diferențierea și personalizarea evaluării. Activitățile propuse sunt orientative. Exemple de tehnici/ metode și activități sugerate pentru dobândirea competenței generale și a celor specifice: MODULUL 1A: Eu și proiectul meu Competența generală: Dobândirea abilităților de autocunoaștere și dezvoltare personală • brainstorming pe teme specifice; • discuții de grup (tehnica cercului de discuții); • eseuri (despre cum sunt, despre cum cred că sunt, despre cum mă percep ceilalți, despre autoeficiența percepută); • completarea de fișe de autocunoaștere/ intercunoaștere (Fereastra lui Johari); • liste de adjective pentru caracterizări personale și interpersonale; • exerciții metaforice și art-creative (metafora în consilierea carierei); • realizarea de postere/ afișe de autoprezentare; • realizarea de broșuri și cărți de vizită (artizanale); • reprezentări grafice pentru configurarea unor probleme; • realizarea de mini-proiecte în scopul dezvoltării unor caracteristici personale; • exprimarea emoțiilor, sentimentelor prin mișcare; • tehnica colajului pentru exprimarea de sine; • jocuri de rol; • teste (BTPAC, InterOptions, Holland - variantele electronice); • elaborarea planului de dezvoltare personală. 28 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Competența specifică: Autoevaluarea realistă a caracteristicilor personale Activitatea „Puncte tari, puncte slabe“ - consilierul desenează pe o foaie de flipchart sau pe tablă un semn „ + “ (plus) și un semn „ - “ (minus). Mai întâi, elevii sunt întrebați la ce se gândesc când văd aceste simboluri, iar apoi sunt rugați să-și descrie propria persoană folosindu-se de ele ( „ + “ pentru caracteristici pozitive și „ - “ pentru caracteristici negative). Vor nota pe o fișă de lucru punctele tari și punctele slabe identificate. Consilierul va pregăti între timp un bol în care va introduce biletele având inscripționate semnul „+ “, respectiv semnul „ -“ . Elevii vor trage câte un bilet și, în funcție de simbolul existent pe acesta, vor spune unul din punctele tari/ slabe pe care le-au identificat în prealabil. În continuare se va realiza un exercițiu de reflecție personală, dar în cadrul colectivului clasei, pe bază de întrebări: - Ce ați simțit că a fost mai dificil: să identificați plusurile sau minusurile? - Ce ați învățat despre punctele voastre tari/ slabe? - Considerați că există oameni care au doar minusuri, respectiv plusuri? - S-a întâmplat să simțiți și să credeți că nu sunteți buni de nimic? - Ce ați făcut cu acest simțământ/ gând...? La final se poate solicita elevilor să scrie (tema de portofoliu) un eseu cu tema Mă accept așa cum sunt, cu plusuri și cu minusuri. Competența specifică: Utilizarea conceptelor specifice psihologiei în organizarea demersurilor de autocunoaștere Activitatea „Bilete de drum“ - elevii sunt împărțiți pe grupe de 3-4 membri. Profesorul pune la dispoziția elevilor, pe o masă, 32 de bilețele conținând adjective ce reflectă trăsături caracteristice celor 4 tipuri temperamentale: sociabil, vorbăreț, prietenos, sensibil, nonșalant, energic, lipsit de griji, cu tendință de dominare, sensibil, neastâmpărat, impulsiv, agresiv, excitabil, schimbător, optimist, activ, pasiv, grijuliu, îngândurat, pașnic, controlat, sigur, echilibrat, calm, întristat, neliniștit, rigid, sobru, pesimist, rezervat, nesociabil, tăcut. Elevilor li se cere să-și aleagă 7 bilețele ce exprimă adjective care simt că îi definesc. După ce își notează însușirile conținute pe bilet, sunt rugați să pună biletele înapoi pe masă pentru a avea și ceilalți acces la ele. În a doua parte a activității, fiecare elev va alege 3 adjective pentru a-și caracteriza fiecare coleg de echipă în parte, motivându-și alegerea făcută (exemplu: „eu te consider o persoană optimistă pentru că...“). Valorificarea exercițiului se face în patru etape. În prima fază, elevii își identifică portretul temperamental în funcție de cele 7 adjective alese. În cea de-a doua fază meditează la direcția, drumul de viață spre care îi conduce fiecare dintre cele 7 adjective. În cea de-a treia fază, ei reflectează asupra atribuirilor făcute de către ceilalți colegi la adresa lor. În cea de-a patra fază, elevii vor fi invitați ca, pornind de la portretul lor temperamental, să identifice un personaj de roman, de film, de desene animate, actor, artist, cântăreț etc., ce are însușiri temperamentale asemănătoare cu ale lor. Competența specifică: Utilizarea algoritmului gând-emoție-comportament în gestionarea unor situații problemă Activitatea „CV-ul meu emoțional“ - elevii sunt sfătuiți să reflecteze la evenimente din viața lor și să-și alcătuiască un CV emoțional. Acesta va trebui să conțină: vârsta la care s-a petrecut evenimentul, emoția/ emoțiile însoțitoare, gândurile relativ la întâmplare și comportamentul efectiv al elevului în fața evenimentului respectiv. Valorificarea activității. Profesorul va urmări să antreneze elevii într-o discuție în care aceștia: 29 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE a) să-și compare perspectivele personale asupra evenimentelor trecute; b) să-și ofere feed-back-uri constructive și exemple de conduite adaptative în raport cu diferite evenimente. Competența specifică: Elaborarea proiectului de dezvoltare personală Activitatea „Piramida scopului personal“ - elevilor li se solicită să deseneze o piramidă. În interiorul acesteia vor scrie care este scopul lor în viață. Pe cele trei laturi ale piramidei sunt rugați să noteze trei cuvinte care descriu cel mai bine esența lor, cine sunt acum și cine își doresc să devină. În funcție de cele scrise, vor alcătui un plan de acțiune pentru atingerea scopului propus. La finalul activității, profesorul va antrena o dezbatere pe marginea eficienței/ justeții căilor de atingere a scopurilor. MODULUL 1B: Surse și resurse Competența generală: Dezvoltarea abilităților de selectare și valorificare a informațiilor în propria activitate • Realizarea de sondaje, previziuni; • Explorări informaționale în vederea orientării carierei, a cunoașterii oportunităților de muncă pe plan național și internațional, precum și a identificării documentelor necesare angajării: www.europass-ro.ro, www.go.ise.ro, www.cnrop.ise.ro, www.ploteus.net, www.capp.ise.ro, www.cedu.ro, www.anofm.ro. • Completarea unor fișe de lectură; • Realizarea de inventare/ liste de idei/ ierarhizări de idei; • Interviuri; • Reamintirea unor fapte pornind de la informații; • Realizarea de analogii în scopul facilitării învățării; • Mnemotehnici; • Exerciții individuale și de grup în scopul identificării de mesaje (scrise, vizuale, auditive, grafice); • Proiecte de grup privind managementul timpului și al priorităților; • Planificări personale/ de grup pentru diferite activități; • Dezbateri pe tema învățării eficiente; • Eseuri; • Întocmirea de jurnale, ziare (jurnalul orei, ziarul clasei); • Căutarea de informații în scopul rezolvării creative a problemelor; • Utilizarea întrebărilor-cheie (cine?, ce?, unde?, cum?); • Exerciții de utilizare a cunoștințelor anterioare în demersul didactic. Competența specifică: Identificarea rolului informațiilor în procesul de cunoaștere, învățare, acomodare și adaptare Activitatea „Valiza personală“ - se poate lucra individual sau pe grupe. Profesorul le cere elevilor să-și imagineze că pot călători singuri în țara visurilor lor (este preferabil să fie o țară în care nu au fost vreodată). Sarcina lor este de a-și pregăti „valiza“ de drum, introducând în ea toate informațiile necesare călătoriei: unde se găsește acea țară, cum pot ajunge acolo, de ce am nevoie (acte, documente de drum, hrană, asigurări etc.), ce știu despre acea țară, ce aș vrea să mai știu, ce locuri doresc să vizitez, prin ce este renumită acea țară etc. și mai ales unde voi căuta, de unde voi face rost de informațiile necesare. La finalul activității, elevii vor împărtăși rezultatele investigației lor și vor reflecta asupra lucrurilor învățate. 30 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Competența specifică: Exersarea deprinderilor de accesare și utilizare a unor surse de informare necesare în propria activitate Activitatea „Ziarul căutărilor mele“ - profesorul va cere elevilor să identifice un aspect al vieții lor în legătură cu care au nevoie de informații (căutarea unui loc de muncă, activități la locul de muncă existent, probleme legate de viața personală, școală etc.). Profesorul va atenționa elevii că activitatea se va derula pe parcursul unei unități de timp mai lungi (maxim 2 săptămâni), perioadă în care aceștia vor trebui să-și culeagă informații despre aspectul personal ales și, pe baza acestora, să întocmească un ziar sau o pagină de ziar conținând surse de informare (site-uri, pagini web, cărți, reviste, oameni, instituții etc.) și informații relevante despre tema aleasă. Titlul ziarului va trebui să reflecte domeniul investigat. Elevilor li se va cere să răspundă următoarelor întrebări: a) Care au fost sursele de informare cele mai atractive? b) În ce măsură informațiile culese le-au fost de folos? Cum anume le-au valorificat? Produsele acestei activități se vor afișa în clasă pentru a fi citite de colegi. Competența specifică: Aplicarea unor strategii de învățare eficientă și personalizată Activitatea „Sub bagheta lui Edison“ - elevii își vor împărți pagina în trei coloane. Prima coloană se va intitula „Lista albă a învățării“ și va conține factori care fac din învățare o experiență plăcută, reușită. A treia coloană se va numi „Lista neagră a învățării“ și va conține factori ce fac din învățare o experiență neplăcută, nereușită, un eșec. Coloana din mijloc se va numi „Sub bagheta lui Edison“ și va conține modalități prin care factorii care împiedică învățarea pot fi transformați în factori care susțin învățarea. Elevilor li se va spune cine a fost Thomas Edison - inventator și om de afaceri american (1847-1931), responsabil printre altele de apariția becului electric și a telefoniei. Apoi li se va scrie pe tablă un crez al acestuia: „Orice eșec este temporar. El este o modalitate de a identifica ce anume nu funcționează. Prin urmare, de fapt este un succes.“. Sarcina adresată elevilor: „Cum putem face ca învățarea să funcționeze, să fie o reușită?“. Răspunsurile fiecărui elev vor fi făcute cunoscute în cadrul unei „Conferințe de presă“. Învățămintele extrase se vor nota pe tablă și în caiet. Competența specifică: Demonstrarea și exersarea deprinderilor de planificare Activitatea „Eu - S.R.L.“ - în loc de „Eu“, elevii își vor putea scrie prenumele lor. Elevii își vor împărți foaia pe trei coloane: în prima coloană vor nota obiective pentru următoarea săptămână, în cea de-a doua pentru următorul an, iar în cea de-a treia vor specifica resursele necesare și cum le vor obține. Elevii își vor oferi feed-back-uri și vor dezbate pe grupuri mici. După o săptămână, profesorul va iniția o discuție asupra realizării/ nerealizării obiectivelor propuse. Se va reflecta asupra cauzelor. MODULUL 1C: Împreună Competența generală: Dobândirea abilităților de management al unui stil de viață de calitate • Întocmirea unei hărți a problemelor; • Identificarea rolurilor în cadrul grupului (testul Belbin); • Activități de tipul „identificarea problemelor“ și „găsirea soluțiilor“; • Exerciții de implicare activă în soluționarea diferitelor probleme ale semenilor; • Exercițiul valorilor; • Analiza unor situații limită/ de urgență; • Proiectarea unei campanii pentru apărarea unei cauze; 31 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE • Dramatizări, joc de rol; • Imaginarea de scenarii în care se solicită o decizie; • Analiza unor situații de discriminare/ segregare; • Reflecții pe tema egalității de șanse; • Proiectarea unor activități de voluntariat; • Diseminarea unor tehnici de control al stresului. Competența specifică: Analiza și argumentarea rolului pe care grupul îl are în socializarea persoanei Activitatea: „Mesaj de pe mare“ - profesorul distribuie elevilor o foaie de hârtie albă. Îi invită pe elevi să descrie, cu toată sinceritatea, o problemă cu care se confruntă. Își pot imagina că scriu scrisoarea, mesajul, fraza unui prieten imaginar sau unei persoane necunoscute, investită cu rolul de salvator. Textul, anonim, va fi încredințat profesorului, care, după ce a adunat toate lucrările, le va „amesteca“ și le va redistribui în așa fel încât fiecare elev să primească mesajul unui coleg. După o atentă lectură a mesajului, cititorul va face considerații personale, va oferi sugestii, sfaturi, încurajări. Grupul va interveni și el. La sfârșitul activității, fiecare elev va scrie pe un bilețel/ tablă/ flipchart un mesaj de mulțumire, recunoștință la adresa grupului. Competența specifică: Însușirea unor deprinderi de comunicare eficientă în contexte sociale și culturale diferite Activitatea: „În papucii lui....“ - profesorul va solicita doi elevi voluntari. El va indica diferite contexte, iar aceștia vor trebui să improvizeze dialoguri cât mai adaptate mediului sugerat (exemplu: „Suntem la dentist în sala de așteptare...“, „Ne aflăm în tren. Acesta întârzie...“, „Suntem doi prieteni la un meci de fotbal, dar suntem fani ai unor echipe adverse.“, „La coafor.“, „La cumpărături.“, „La școală sau la locul de muncă.“). Elevii vor avea la dispoziție maximum 3 minute, după care vor ceda locul altor doi colegi și așa mai departe. Clasa va trebui să observe și să-și noteze: atitudini, gesturi, mimică, postură favorabilă/ nefavorabilă comunicării. La final se va comenta activitatea și se vor formula păreri despre diferite aspecte ale comunicării verbale și nonverbale. Competența specifică: Identificarea și exersarea de conduite adaptative Activitatea: „Ochelarii magici“ - Pasul 1: Profesorul va cere elevilor să se gândească, iar apoi să noteze în caiet care simt ei că sunt sursele de stres la școală, în familie, la locul de muncă, în grupul de prieteni sau relativ la propria persoană. Pasul 2: Să-și noteze situația stresantă, gândurile și sentimentele corelate, precum și comportamentul adoptat. Pasul 3: Profesorul va da comanda „Schimbă perspectiva și adaptează!“. Concomitent cu această comandă, elevii vor mima sau își vor imagina punerea unor ochelari magici, care îi ajută să schimbe modul, unghiul din care văd problema. Pasul 4: Elevii vor urmări, ca dintr-o nouă perspectivă, să reconsidere situația stresantă și să găsească soluții de dizolvare a surselor de stres. Valorificare: Profesorul va urmări să stimuleze generarea de alternative la situațiile stresante, precum și conștientizarea distincției dintre: sursele de stres, reacțiile la stres și modalitățile de a face față stresului. 32 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Competența specifică: Recunoașterea și prevenirea unor situații și comportamente cu potențial de risc Activitatea „Trăiește conștient!“ - Se va lucra pe grupe. Elevii, la solicitarea profesorului, vor identifica principalele comportamente de risc din societate și vor surprinde principalii factori ce mențin aceste comportamente. Fiecare grupă își va alege un comportament de risc (consum de alcool, tutun, droguri, violență, trafic de persoane etc.) și va iniția o campanie de luptă împotriva respectivului fenomen. Campania va fi concretizată în realizarea unui afiș, crearea de pliante și alegerea unui slogan. Grupele de experți într-o anumită campanie vor răspunde la întrebările colegilor. Produsele grupelor de lucru vor fi evaluate în cadrul clasei. Competența specifică: Aplicarea normelor preventive și de igienă a vieții sociale în contexte particularizate Activitatea „Ești cetățean activ... îți asumi asta?“ - profesorul le va cere elevilor să-și construiască un discurs public pe o temă de igienă a vieții sociale (paza contra incendiilor, securitatea circulației, primul ajutor în caz de accidente etc.). Se va urmări impactul mesajului transmis și feed-back-ul clasei. V Sugestii privind evaluarea Evaluarea acestui modul are ca scop identificarea nivelului de dobândire a competențelor specifice de către fiecare elev. Evaluarea elevilor trebuie să aibă în vedere atât nivelul de dobândire a competențelor specifice, cât și modul în care aceștia se raportează la activitatea de învățare prin atitudinile și comportamentele exprimate. Profesorii vor comunica permanent criteriile și procedurile de evaluare. Se recomandă o evaluare de tip formativ, care: • acceptă „nereușitele“ elevului, considerându-le momente în rezolvarea unei probleme; • intervine în timpul fiecărei sarcini de învățare; • ajută elevul și profesorul să determine mai bine achizițiile necesare pentru a aborda sarcina următoare, într-un ansamblu secvențial; • asigură o reglare a proceselor de formare a elevului; • îndrumă elevul în surmontarea dificultăților de învățare; • este continuă, analitică, centrată mai mult pe cel ce învață decât pe produsul finit; • se întemeiază pe: - observațiile profesorului obținute ca urmare a unor discuții individuale și de grup purtate cu clasa; - oferirea de feed-back-uri cu privire la realizarea anumitor sarcini; - opiniile elevilor față de propriile prestații (autoevaluare) și opiniile elevilor față de alții (peer-evaluation sau evaluarea între egali). Evaluarea inițială, de diagnoză va dobândi valențele unei analize de nevoi, iar aceasta va orienta întregul demers metodologic de livrare a modulului, precum și adaptarea conținuturilor tematice la nevoile grupului de elevi. Evaluarea elevilor la finalul Modulului 1 se va realiza din perspectiva strategiilor centrate pe elev și pe competențele dobândite de acesta. Astfel, evaluarea: • va avea în vedere măsurarea și aprecierea competențelor elevilor (ce poate să facă elevul cu ceea ce știe; identificarea unui nivel maxim și a unui nivel minim de exprimare a competenței, pe baza unei grile); • va pune accent pe elemente de ordin calitativ (valori, atitudini exprimate, manifestate); • va viza progresul în învățare realizat pe parcursul modulului; 33 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE • va cuantifica toate produsele realizate de elev în timpul activităților de învățare ale modulului (fișe de activitate, teste, afișe, postere, eseuri, desene - reunite o parte în portofoliu, o parte în planul de dezvoltare personală). Modulul se va finaliza prin comunicarea: • progresului obținut de elevi în această perioadă; • schimbărilor pozitive de atitudine față de sine, față de ceilalți, față de școală; • calităților elevului, care îi vor asigura succesul școlar în continuare. D. BIBLIOGRAFIA SPECIFICĂ MODULULUI 1. Băban, Adriana (coord.), Consiliere educațională. Ghid metodologic pentru orele de dirigenție și consiliere, Cluj-Napoca, 2001. 2. Floru, Robert, Stresul psihic, Editura Enciclopedică Română, București, 1974. 3. Goleman, D., What makes a leader?, in Harvard Business Review, November-December, 1998. 4. Jigău, M., Consilierea carierei. Compendiu de metode și tehnici, ISE, București, 2006. 5. Jigău, M. (coord.), Consiliere și Orientare - Ghid metodologic, București, 2001. 6. Kujawa, S. & Huske, L., The Strategic Teaching and Reading Project guidebook (Rev. ed.). Oak Brook, IL, North Central Regional Educational Laboratory, 1995. 7. De Lassus, R., Analiza tranzacțională. O metodă revoluționară pentru a ne cunoaște și a comunica mai bine, Editura Teora, 2000. 8. Marzano, R.J., Designing a new taxonomy of educational objectives, Thousand Oaks, CA, Corwin Press, 2000. 9. Miclea, Mircea & colab., Introducere în psihologia contemporană, Editura Sincron, Cluj-Napoca, 1991. 10. Miclea, Mircea, Mecanisme psihice de autoreglare în condiții de stres, Teza de doctorat, Universitatea „Babeș-Bolyai“, Cluj-Napoca, 1996. 11. Peshkin, A., The relationship between culture and curriculum: A many fitting thing, in P.W. Jackson (Ed.), Handbook on research on curriculum, pp. 248-267, New York, Macmillan, 1992. 12. Plosca, M., Moiș, A., Consiliere privind cariera, Editura Dacia, Cluj-Napoca, 2001. 13. Pop, Florentina, Aspecte ale stresului: supraîncărcarea școlară la clasele I-IV, Lucrare metodico-științifică pentru obținerea gradului didactic I în învățământ, Ministerul Educației Naționale, Universitatea „Babeș-Bolyai“, Cluj-Napoca, Facultatea de Psihologie (coordonator: conf. dr. Mircea Miclea), 1997. 14. Tieger, Paul D., Tieger-Barron, Barbara, Descoperirea propriei personalități, Editura Teora, București, 2001. 34 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE STANDARDE DE PERFORMANȚĂ Standard de performanță 1: Utilizarea abilităților de integrare pozitivă în programul „A doua șansă“ — învățământ secundar inferior Nivel minim de performanță: Utilizează abilitățile de integrare pozitivă în contextul grupului de lucru și al clasei. Nivel superior de performanță: Utilizează abilitățile de integrare pozitivă pe parcursul derulării întregului program „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior. Standard de performanță 2: Utilizarea abilităților de autocunoaștere și dezvoltare personală Nivel minim de performanță: Valorifică abilitățile de autocunoaștere și dezvoltare personală în situații specifice. Nivel superior de performanță: Elaborează un proiect de dezvoltare personală, conceput ca un proces în continuă desfășurare. Standard de performanță 3: Utilizarea abilităților de selectare și valorificare a informațiilor în propria activitate Nivel minim de performanță: Utilizarea abilităților de selectare și valorificare a informațiilor în procesul de învățare. Nivel superior de performanță: Utilizarea abilităților de selectare și valorificare a informațiilor în contexte variate (acomodare, adaptare la solicitările mediului, cunoaștere, învățare, realizarea de produse recunoscute ca valoare). Standard de performanță 4: Utilizarea abilităților de management al unui stil de viață de calitate Nivel minim de performanță: Gestionarea și monitorizarea stilului de viață în scopul recunoașterii și prevenirii unor situații cu potențial de risc. Nivel superior de performanță: Gestionarea și monitorizarea stilului de viață în scopul identificării și exersării de conduite adaptative în contexte variate (schimbare, stres, comunicare interculturală, intergenerațională, în cadrul grupului). 35 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE BIBLIOGRAFIE GENERALĂ PENTRU SUSȚINEREA DEMERSULUI DIDACTIC 1. Cătană, Doina, Management general, Editura Tipomur, Târgu Mureș, 1994. 2. Comisia Comunităților Europene, Memorandum asupra Învățării Permanente, Bruxelles, 30 octombrie, 2000. 3. Consiliul Europei, Cadrul Strategic pentru Cooperare Europeană în domeniul Educației și Formării Profesionale (ET 2020), în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, din 28 mai 2009. 4. Copoeru, L., Pop, V., Vermeulen, P., Raport de monitorizare și evaluare a programului „A doua șansă“ în România, Ramboll Finnconsult Finland, Phare 2004/ Larive SRL, octombrie 2007, www.acces-la-educatie.edu.ro. 5. Draft Resolution of the Council and of the representatives of the Member States meeting within the Council on Strengthening Policies, Systems and Practices in the field of Guidance throughout life in Europe, Brussels, 18 May 2004, http://register.consilium.eu.int/pdf/en/04/st09/st09286.en04.pdf. 6. Draft Resolution of the Council and of the Representatives of the Governments of the Member States, Meeting within the Council, on better integrating lifelong guidance into lifelong learning strategies, Brussels, 31 October, 2008, http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st15/st15030.en08.pdf. 7. European Commission (General Directorate for Education and Culture), Implementation of “Education and training 2010”, Work Programme, Working Group B, “Key Competences”, Key Competences for Lifelong Learning a European Reference Framework, November, 2004. 8. Iosifescu, Șerban (coord.), Management educațional pentru instituțiile de învățământ, I.S.E.-M.E.C., București, 2001. 9. I.S.E. & C.N.R.O.P., Analiza nevoilor de consiliere pe toată durata vieții, ISE, București, 2008. 10. Lemeni, Gabriela & Miclea, Mircea (coord.), Consiliere și orientare pentru carieră. Ghid de educație pentru carieră, Editura ASCR, Cluj-Napoca, 2004. 11. Lemeni, Gabriela & Tarău, Anca (coord.), Consiliere și Orientare, Ghid de educație pentru carieră, Activități pentru clasele IX-XII/ SAM, Editura ASCR, Cluj-Napoca, 2004. 12. M.E.C., Consiliul Național pentru Curriculum, Programa școlară pentru disciplina Psihologie, clasa a X-a, liceu, București, 2004. 13. M.E.C.T., Consiliul Național pentru Curriculum, Programa școlară pentru aria curriculară Consiliere și orientare, Clasele V-VIII, București, 2006. 14. M.E.C.T., Consiliul Național pentru Curriculum, Programa școlară pentru aria curriculară Consiliere și orientare, Clasele a IX-a - a X-a, ciclul inferior al liceului, București, 2004. 15. M.E.C.T.S., Metodologia privind organizarea procesului de învățământ în cadrul Programului „A doua șansă“ pentru învățământul secundar inferior, O.M.E.C.T.S. nr. 5248/ 31.08.2011. 16. Neculau, A. (coord.), Psihologie. Manual pentru clasa a X-a, Editura Polirom, Iași, 2008. 17. Nemțeanu, Costin, Comunicare sau înstrăinare, Editura Gnosis, București, 1996. 36 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE 18. de Peretti, Andre, Legrand, Jean-Andre, Boniface, Jean, Tehnici de comunicare, Editura Polirom, Iași, 2001. 19. Trandafir, Claudiu, Bontaș, Iulia, Inteligență și transformare, Cum să obținem succesul prin forța minții și a sufletului, Editura Sophia & Hamsa, București, 1997. 20. Wiggins, G. and McTighe, J., Understanding by design, Prentice-Hall, Inc., New-Jersey, 2001. 21. Zlate, Mielu (coord.), Psihologia la răspântia mileniilor, Editura Polirom, Iași, 2001. 37 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE AUTORI: Prof. psiholog Ana Carolina Zimbran Grupul Școlar „Jozef Gregor Tajovsky“, Nădlac Prof. psiholog Florentina Baciu Centrul Județean de Resurse și Asistență Educațională Maramureș COORDONATORI: Prof. Lucia Copoeru Coordonator, componenta „A doua șansă“ -învățământ secundar inferior, Asociația „Centrul Step by Step pentru Educație și Dezvoltare Profesională“, București Liceul Teoretic „Gheorghe Șincai“, Cluj-Napoca Prof. Mihaela Tania Sandu Coordonator, componenta „A doua șansă“ -învățământ secundar inferior, Ministerul Educației, Cercetării, Tineretului și Sportului REFERENȚI: Dr. Speranța Țibu Cercetător științific, Institutul de Științe ale Educației „A doua șansă“ 38 - învățământ secundar inferior MINISTERUL EDUCAȚIEI, CERCETĂRII, TINERETULUI ȘI SPORTULUI CONSILIERE ȘI ORIENTARE Programa școlară pentru programul „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Aprobată prin ordin al ministrului educației, cercetării, tineretului și sportului nr.......................................... București, 2011 Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE NOTĂ DE FUNDAMENTARE a programei școlare pentru disciplina Consiliere și orientare, în cadrul programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior În alcătuirea programei la disciplina Consiliere și orientare s-a pornit de la prevederile și informațiile conținute în următoarele documente: • Cadrul European de Referință al Competențelor cheie pentru Educația pe tot parcursul vieții1; • Memorandumul asupra Învățării Permanente, elaborat de Comisia Comunităților Europene2; • Cadrul Strategic pentru Cooperare Europeană în domeniul Educației și Formării Profesionale (ET 2020)3; • Recomandările Consiliului European prin cele două Rezoluții referitoare la rolul și importanța activităților de orientare pe întreg parcursul vieții (2004) și la integrarea activităților de orientare în cadrul activităților de învățare pe întreg parcursul vieții (2008)* *; • Raportul de monitorizare și evaluare a programului „A doua șansă“ în România (octombrie, 2007)**; • Programele școlare pentru aria curriculară Consiliere și orientare: - Clasele a V-a și a VIII-a (M.E.C.T., Consiliul Național pentru Curriculum, București, 2006/ aprobat prin ordin M.E.C. nr. 5286/ 09.10.2006); - Clasele a IX-a și a X-a, ciclul inferior al liceului (M.E.C.T., Consiliul Național pentru Curriculum, București, 2004/ aprobat prin ordin M.E.C.T. nr. 3458/ 09.03.2004). • Programa școlară pentru disciplina Psihologie, clasa a X-a, liceu (M.E.C., Consiliul Național pentru Curriculum, București, 2004/ aprobat prin ordin M.E.C.T. nr. 4958/ 31.08. 2004). Având în vedere noutatea absolută a demersului întreprins, precizăm că prezentul document concretizează pentru întâia dată, în cadrul programului „A doua șansă“ -învățământ secundar inferior, programa școlară pentru disciplina Consiliere și orientare. Programa răspunde obiectivelor specificate în Raportul de monitorizare și evaluare a programului „A doua șansă“ în România (octombrie, 2007), și anume: - necesitatea de a facilita tranziția elevilor (adolescenți și adulți) de la școală la locul de muncă; - integrarea acestora pe piața muncii; - dezvoltarea unor servicii de orientare și consiliere de calitate pentru elevi; 1 European Commission (Directorate - General for Education and Culture), Implementation of “Education and training 2010”, Work Programme, Working Group B, “Key Competences”, Key Competences for Lifelong Learning a European Reference Framework, November, 2004. 2 Comisia Comunităților Europene, Memorandum asupra Învățării Permanente, Bruxelles, 30 octombrie, 2000. 3 Cadrul Strategic pentru Cooperare Europeană în domeniul Educației și Formării Profesionale (ET 2020), în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, din 28 mai 2009. *Council of the European Union, Draft Resolution of the Council and of the representatives of the Member States meeting within the Council on Strengthening Policies, Systems and Practices in the field of Guidance throughout life in Europe, Brussels, 18 May 2004; Council of the European Union, Draft Resolution of the Council and of the Representatives of the Governments of the Member States, meeting within the Council, on better integrating lifelong guidance into lifelong learning strategies, Brussels, 31 October 2008. **Copoeru, L., Pop, V., Vermeulen, P., Raport de monitorizare și evaluare a programului „A doua șansă “ în România, Ramboll Finnconsult Finland & Phare 2004/ Larive SRL, octombrie 2007. 2 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE - dezvoltarea abilităților de viață pentru elevi în scopul pregătirii acestora pentru rolul de cetățeni activi, participativi în societatea cunoașterii. 1. Importanța studiului disciplinei Consiliere și orientare pentru elevii din cadrul Programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Pentru elevii programului „A doua șansă“, integrarea cu succes în societatea cunoașterii presupune ca aceștia: • să cunoască și să-și dezvolte propriul potențial de dezvoltare; • să își folosească resursele adaptative; • să gestioneze corect informații; • să își monitorizeze progresul și învățarea; • să își planifice cariera; • să își construiască răspunsuri adaptative la situațiile de criză; • să formuleze decizii în scopul îmbunătățirii calității stilului de viață. Studiul disciplinei Consiliere și orientare vine în întâmpinarea acestor nevoi și oferă un ansamblu de abilități, deprinderi și competențe, care susțin și orientează efortul ființei umane de a răspunde solicitărilor unei societăți dinamice și competitive, aflată într-o continuă schimbare. Filosofia care stă la baza programei pornește de la noul statut al disciplinei Consiliere și orientare în societatea cognitivă. Acesteia îi revine sarcina de a ajuta elevii să își identifice, să își conștientizeze și să își dezvolte „competențe pentru viață“ și să le implementeze abilități de învățare pe tot parcursul vieții. În acest fel, programa integrează prevederile celor două Rezoluții ale Consiliului Europei (mai 2004, octombrie 2008), potrivit cărora activitatea de orientare trebuie să devină un proces continuu, ce se desfășoară de-a lungul întregii vieți și permite cetățenilor de orice vârstă, în orice moment al vieții lor, să-și identifice competențele, capacitățile și interesele în scopul formulării unor decizii de carieră responsabile și îi susține în efortul de a-și (auto)gestiona traseul personal de muncă și de învățare. Pornind de la aceste priorități, disciplina Consiliere și orientare propune o viziune holistică, integrativă asupra vieții elevului. Prin competențele formate și prin conținuturile tematice recomandate, programa asigură consilierea personală, educațională și vocațională - câmpuri de consiliere necesare pentru armonizarea cognitivă, afectivă, atitudinală și comportamentală a elevului din programul „A doua șansă“. Din perspectiva Cadrului European de Referință al „competențelor cheie“, ce asigură integrarea cu succes a cetățenilor pe piața muncii, studiul disciplinei Consiliere și orientare dezvoltă competențele de comunicare în limba maternă, competențele digitale, competențele de învățare pe tot parcursul vieții, competențele de relaționare interpersonală, competențele civice și competențele antreprenoriale. Consiliere și orientare este o disciplină de Trunchi Comun, care se livrează în două module (M0 și M1), pe parcursul celor 4 ani de studiu. Ea are alocate, în planurile cadru, un număr de 80 de ore pentru modulul M0, respectiv 120 de ore pentru modulul M1 A, B și C. Cumulat, cele 200 de ore sunt distribuite astfel: 150 de ore de predare/ învățare/ evaluare și 50 de ore la dispoziția profesorului. 2. Principii de elaborare a programei disciplinei Consiliere și orientare Grupul de elevi din cadrul programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior este format din adolescenți și adulți care au abandonat la un moment dat școala fără a-și finaliza învățământul obligatoriu, care nu au o calificare profesională sau care doresc să obțină o nouă calificare. 3 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE În elaborarea programei am pornit de la competențele generale (CG) ale programelor pentru disciplina Consiliere și orientare (clasele V-VIII gimnaziu și IX-X/ ciclul inferior al liceului) și de la competențele generale pentru disciplina Psihologie (clasa a X-a). De asemenea, programa revizuită respectă principiile și structura curriculumului pentru educația de bază, aprobat prin ordinul M.E.C. nr. 5735/2005. Modificările intervenite în organizarea învățământului preuniversitar prin transformarea școlii de arte și meserii în liceu tehnologic au impus modificări și în programele școlare ale programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior, în sensul reconsiderării competențelor generale și specifice și adaptarea conținutului noțional corespunzător noii realități. Aceste condiționări determină existența unor elemente comune și specifice pentru curriculumul „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior față de curriculumul național aplicat în învățământul obligatoriu. Principiile fundamentale care au orientat elaborarea programei sunt: • principiul corelării competențelor și conținuturilor cu nevoile reale de dezvoltare ale elevilor (principiul abordării proactive); • principiul diversificării strategiilor, a ofertelor și a situațiilor de învățare și adaptarea acestora la particularitățile grupului de elevi; • principiul compatibilizării cu obiectivele și finalitățile propuse prin programele școlare din învățământul obligatoriu; • principiul contextualizării învățării, prin relaționarea acesteia cu aspecte concrete din viața elevului, evenimente din cadrul clasei, preocupări personale, situații de criză; • principiul valorizării preachizițiilor și a experiențelor anterioare ale elevilor; • principiul învățării experiențiale; • principiul promovării educației pentru dezvoltare durabilă; • principiul dezvoltării competențelor transversale prin demersul specific disciplinelor din aria curriculară; • principiul valorizării identității etnice și culturale; • principiul transferabilității și aplicabilității competențelor și conținuturilor în alte arii curriculare și în alte medii de învățare (non-formală, informală); • principiul învățării bazate pe competențe; • principiul participării active, responsabile, productive și conștiente la propria învățare; • principiul accesibilității conținuturilor; • principiul motivației optime. 3. Valori și atitudini promovate în programa Consiliere și orientare: • cultivarea unei imagini de sine pozitivă; • relaționare constructivă cu ceilalți; • atitudine proactivă în viața personală, socială și profesională; • capacitate de autoanaliză a propriilor greșeli și eșecuri; • creșterea autonomiei în luarea deciziilor; • elaborarea de soluții alternative în domeniul vieții personale și profesionale; • autoevaluarea realistă a potențialului personal și profesional; • asumarea unui set de valori personale, care să confere identitate persoanei; • gândire critică, flexibilă și prospectivă; • asumarea învățării pe parcursul întregii vieți ca expresie a dezvoltării durabile; • valorizarea creativității ca resursă de dezvoltare personală și comunitară; 4 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE • acceptarea diversității de opțiuni în viața privată și în cea publică, a diversității etnice, sociale, culturale, religioase etc.; • asumarea dialogului și a comunicării interculturale; • respectul între genuri, generații și culturi. 4. Particularități ale programei la disciplina Consiliere și orientare • În cadrul programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior, disciplinele sunt constituite din unul sau mai multe module; astfel, disciplina Consiliere și orientare este repartizată în două module autonome (M0 și M1). • Există câte o programă școlară pentru fiecare modul din cadrul disciplinei Consiliere și orientare; programa modulelor disciplinei Consiliere și orientare respectă formal structura programelor școlare în vigoare. • Fiecărui modul din cadrul disciplinei Consiliere și orientare i s-a atribuit un titlu sugestiv: Bine ai venit! și Călătoria. • Programa școlară este proiectată într-o perspectivă inter- și transdisciplinară, în jurul competențelor generale comune disciplinelor educației de bază; astfel, nu există o identitate absolută între competențele generale ale disciplinei Consiliere și orientare la învățământul de masă și competențele generale ale disciplinei Consiliere și orientare în programul „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior; formarea competențelor generale ale disciplinei Consiliere și orientare este însă vizată în integralitatea ei atât în cadrul programei școlare, cât și a programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior. • Programa școlară a disciplinei Consiliere și orientare cuprinde un număr de competențe generale care urmează a fi formate/ dezvoltate. Dezvoltarea fiecărei competențe generale se realizează, cu precădere, în cadrul unui modul, dar ea este exersată în cadrul tuturor modulelor propuse. Această abordare permite exersarea competențelor la discipline diferite, existând astfel o comunicare intermodulară, bazată însă și pe preachizițiile participantului (experiența de viață și cunoștințele, deprinderile sale etc.). • Deși timpul alocat disciplinei Consiliere și orientare este redus comparativ cu timpul alocat în învățământul obligatoriu, finalitatea disciplinară va fi atinsă prin construcția demersului didactic și centrarea pe competențe; utilizarea eficientă a timpului alocat parcurgerii modulelor, abordarea conținuturilor propuse din perspectiva caracterului practic-aplicativ și funcțional al acestora, învățarea prin investigare și rezolvare de probleme practice/ situații problemă sunt elemente cheie în vederea atingerii finalității disciplinei. • Valorile și atitudinile precizate în programele școlare din curriculumul național se regăsesc ca listă specifică, dar sunt, în același timp, încorporate atât sub formă de competențe specifice, cât și în întreg demersul didactic sugerat. • Programa disciplinei Consiliere și orientare este axată pe competențele generale care vor fi formate/ dezvoltate tânărului/ adultului ca urmare a participării acestuia la activități de învățare prin cooperare, în grupe, în contexte reale și cu sarcini și teme care răspund intereselor și nevoilor acestuia. • Programa disciplinei Consiliere și orientare este susținută de materiale educaționale suport: ghidul elevului, ghidul profesorului și ghid de evaluare aferent fiecărui modul. • Selectarea și ordonarea conținuturilor s-a realizat având în vedere relevanța lor pentru traseul educațional al grupului de elevi. • Experiența de viață acumulată de elevii participanți în program constituie o resursă în procesul de învățare; elevii învață integrând noile achiziții în experiența proprie. • Diversitatea individuală a elevilor, culturală sau de orice altă natură se consideră resursă în învățare. 5 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE • Curriculumul la decizia școlii (CDȘ) alocat modulelor din trunchiul comun, sub forma orelor la dispoziția profesorului, susține abordarea diferențiată a procesului de învățare și contribuie la creșterea încrederii elevilor în forțele proprii ale elevilor. • Programa școlară a disciplinei Consiliere și orientare are asociate standarde de performanță. • La finalul fiecărui modul se realizează evaluarea competenței generale a modulului prin evaluarea tuturor competențelor specifice. 5. Structura programei școlare a disciplinei Consiliere și orientare, în cadrul programului „A doua șansă“ pentru învățământul secundar inferior Programa pentru disciplina Consiliere și orientare, la fel ca și celelalte programe școlare din cadrul programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior, are următoarea structură: • NOTA DE FUNDAMENTARE - prezintă legislația specifică, europeană și națională, care a stat la baza elaborării programei; subliniază importanța disciplinei, principiile și valorile fundamentale, precum și particularitățile acesteia în cadrul programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior. • PAGINA DE PREZENTARE A MODULELOR DISCIPLINEI - prezintă toate modulele incluse în cadrul disciplinei, numărul și titlul sugestiv atribuit fiecărui modul, precum și competența generală asociată modulului; competențele generale formulate au un grad accentuat de generalitate și complexitate, sunt derivate într-un număr de competențe specifice integrate, care permit o evaluare obiectivă și conferă flexibilitate învățării. • PROGRAMA ȘCOLARĂ A MODULELOR DISCIPLINEI - o particularitate a programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior este organizarea procesului și a conținuturilor învățării în module; de aceea, programa școlară propriu-zisă este elaborată pentru fiecare modul al disciplinei în parte. Programa de modul are următoarea structură: A. Nota de prezentare a modulului - prezintă rolul modulului și statutul specific al acestuia în cadrul disciplinei/ contribuția modulului la atingerea competențelor disciplinei; B. Competența generală, competențe specifice și conținuturile modulului - se enunță competența generală a modulului, urmată de un tabel care conține competențele specifice, însoțite de conținuturile noționale corespunzătoare; pentru dezvoltarea fiecărei competențe specifice au fost selectate cele mai relevante conținuturi; C. Sugestii metodologice - orientează proiectarea demersului didactic în concordanță cu specificul disciplinei în cadrul programului „A doua șansă“ -învățământ secundar inferior. Sugestii privind activitățile de învățare - se referă la strategii didactice participative centrate pe elev și pe ce va trebui să știe să facă acesta la sfârșitul fiecărui modul. Metodele de predare-învățare respectă principiul centrării învățării pe individ și conduc la dezvoltarea deprinderilor și competențelor integratoare, transferabile, utile individului atât în viața școlară, cât și în cea socio-profesională sau familială. Este recomandată respectarea unor principii esențiale pentru succesul dezvoltării competențelor elevilor: - respect pentru diversitatea opiniilor; - nonjudecare și încurajarea permanentă a elevilor; - stimularea dinamicii de grup și a implicării tuturor elevilor; 6 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE - creativitate în abordarea conținuturilor și în utilizarea metodelor de predare/ învățare/ evaluare; - deschidere pentru nevoile diferite și speciale ale elevilor; - interes pentru dezvoltarea personală a elevilor; - valorizarea parteneriatelor cu membrii societății civile. Sugestii privind evaluarea - sunt descrise formele de evaluare specifice programului: evaluarea inițială, curentă și evaluarea finală de modul; evaluarea (diagnostică, formativă și sumativă) se realizează în vederea aprecierii/ măsurării competențelor dobândite anterior sau pe parcursul programului, pe căi formale, nonformale și informale, prin raportarea la standardele de performanță stabilite. D. Bibliografia specifică modulului - precizează repere bibliografice specifice modulului; conține titluri de didactică a disciplinei, adrese web ale unor site-uri care conțin resurse utile în construirea demersului didactic. • STANDARDE DE PERFORMANȚĂ Standardele de performanță pentru fiecare disciplină: - reprezintă criterii de evaluare a calității procesului de învățare; - constituie specificări vizând cunoștințele, competențele și comportamentele dobândite de elevi prin studiul disciplinei; - sunt exprimate simplu, sintetic și inteligibil pentru toți agenții educaționali și reprezintă baza de plecare pentru elaborarea standardelor de evaluare, respectiv a criteriilor de notare; - sunt relevante din punctul de vedere al motivării elevului pentru învățare și conțin specificații pentru nivelul minimal și superior de performanță. • BIBLIOGRAFIA GENERALĂ PENTRU SUSȚINEREA DEMERSULUI DIDACTIC - sugerează repere bibliografice pentru susținerea demersului didactic; conține atât titluri de didactică și de pedagogie generală, cât și documente, acte normative, adrese web ale unor site-uri care conțin resurse utile în construirea demersului didactic. 7 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE CONSILIERE ȘI ORIENTARE MODULUL 0: Bine ai venit! Competența generală: Dezvoltarea abilităților de integrare pozitivă în programul „A doua șansă“ MODULUL 1: Călătoria Modulul 1A: Eu și proiectul meu Competența generală: Dobândirea abilităților de autocunoaștere și dezvoltare personală Modulul 1B: Surse și resurse Competența generală: Dezvoltarea abilităților de selectare și valorificare a informațiilor în propria activitate Modulul 1C: Împreună Competența generală: Dobândirea abilităților de management al unui stil de viață de calitate 8 „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE MODULUL 0: „Bine ai venit!“ A. NOTĂ DE PREZENTARE A MODULULUI Studiul acestui modul este important pentru acomodarea socială, emoțională și instituțional-organizatorică a elevilor și reprezintă un element cheie pentru învățare de-a lungul întregului program. Scopul acestuia în cadrul programului „A doua șansă“ este de a permite elevilor: • să se familiarizeze cu raporturile interpersonale în contextul școlii; • să își identifice/ conștientizeze emoțiile, atitudinile și cognițiile față de noul context; • să afle informații despre instituția în care vor învăța (particularități de funcționare, roluri și responsabilități ale personalului didactic și ale personalului auxiliar); • să înțeleagă principiile organizării și derulării procesului de învățământ în cadrul acestui program; • să exploreze oportunitățile oferite de programul „A doua șansă“. Pentru a păși cu succes în programul „A doua șansă“, elevii au nevoie de acceptare, toleranță și empatie din partea celor cu care vor interrelaționa, precum și de înțelegerea programului la care vor participa. Luând în considerare vârsta, mediul social, experiența de viață și preachizițiile elevilor care își continuă traseul educațional în cadrul programului „A doua șansă“, Modulul 0 își propune o inițiere propriu-zisă în acest program. Primul conținut tematic, Elemente esențiale ale relaționării pozitive în contextul școlii, vizează formarea unui comportament de acomodare în noul grup social. Acest comportament presupune dobândirea unor abilități de autocunoaștere și intercunoaștere. Pornim de la ideea că pentru a se integra într-un nou context, oamenii au nevoie în primul rând de acceptarea celor cu care interacționează. Acceptarea, prin valorificarea resurselor interioare de care dispune fiecare individ, cât și prin respectul manifestat față de el, facilitează o stimă de sine sănătoasă. Pentru dezvoltarea competenței de interrelaționare pozitivă, atitudinile esențiale sunt: • comunicare clară; • cooperare ca alternativă la competiție; • aprecierea unicității individuale în loc de etichetare; • respectul exprimat atât față de propria persoană, cât și față de ceilalți; • simțul responsabilității personale și sociale. În cadrul celui de-al doilea conținut tematic, Dezvoltarea personală bazată pe emoție și cogniție, atenția este îndreptată spre identificarea emoțiilor (teamă, rușine, surprindere, bucurie etc.), a atitudinilor (pozitivă, negativă, neutră) și a informațiilor de care dispun elevii în raport cu unitatea de învățământ (departamente, personalul școlii etc.), precum și în legătură cu programul „A doua șansă“ (organizare, principii, evaluare, beneficii, oportunități etc.). În al treilea conținut tematic - Etosul școlii -, elevii sunt familiarizați cu principiile de funcționare a unității de învățământ, cu cadrele didactice și cu personalul auxiliar al școlii. În conținuturile tematice Specificul procesului de învățământ în cadrul programului „A doua șansă“ și Investigarea perspectivelor relevante pentru carieră oferite de „A doua șansă“, preocuparea principală este transmiterea cât mai eficientă a informațiilor despre organizarea, derularea și oportunitățile de dezvoltare ulterioară oferite de acest program. Acest modul își propune să-i determine pe toți elevii (indiferent de momentul intrării în program), pe de-o parte, să conștientizeze că fiecare dintre ei dispune de resursele necesare pentru a-și continua traiectoria educațională și că îi este acceptată, valorizată și valorificată 9 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE autenticitatea și, pe de altă parte, să înțeleagă programul „A doua șansă“ ca pe o oportunitate care-i va favoriza dezvoltarea personală și profesională. În concluzie, pentru a păși cu încredere în programul „A două șansă“, pentru a evita posibilul abandon sau disconfort în contextul școlii (rușine, teamă, neînțelegere etc.), elevul are nevoie de patru elemente cheie: • ACCEPTARE, • TOLERANȚĂ, • EMPATIE, • ÎNȚELEGEREA PRINCIPIILOR PROGRAMULUI „A DOUA ȘANSĂ. B. COMPETENȚA GENERALĂ: Dezvoltarea abilităților de integrare pozitivă în Programul „A doua șansă“ Competențe specifice Conținuturi 1.1. Dezvoltarea abilităților de relaționare pozitivă în contextul școlii Elemente esențiale ale relaționării pozitive în contextul școlii: • Eu sunt...! Tu cine ești?; (autocunoaștere, intercunoaștere); • managementul clasei. 1.2. Identificarea emoțiilor, atitudinilor și cognițiilor față de școală Dezvoltarea personală bazată pe emoție și cogniție: • Eu și emoțiile mele; • surse de teamă/ satisfacție la școală; • surse de satisfacție la școală. 1.3. Însușirea particularităților de funcționare a instituției de învățământ Etosul școlii: • aspecte instituționale; • cadrele didactice; • personalul auxiliar. 1.4. Dobândirea cunoștințelor despre derularea programului „A doua șansă“ Specificul procesului de învățământ în cadrul programului „A doua șansă“: • identitatea programului „A doua șansă“ în cadrul instituției de învățământ; • organizarea programului; • derularea programului; • drepturi și responsabilități. 1.5. Exersarea abilităților de explorare a perspectivelor/ oportunităților oferite de programul „A doua șansă“ Investigarea perspectivelor relevante pentru carieră oferite de programul „A doua șansă“: • harta oportunităților; • relația motivație-satisfacție-performanță. 10 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Potrivit Cadrului European de Referință al competențelor cheie, în urma parcurgerii secvențelor tematice ale Modulului 0, elevii vor dobândi: Competențe- cheie dezvoltată Definirea competenței Cunoștințe 5 5 Abilități Atitudini Competențe de comunicare în limba maternă Abilitatea de a exprima și de a interpreta gânduri, sentimente și fapte, atât într-o formă scrisă, cât și într-o formă orală, într-o varietate de contexte culturale și sociale. - cunoștințe de stil și exprimare verbală și scrisă; - recunoașterea diferitelor tipuri de interacțiune verbală (conversație, dezbatere, interviu etc.); - înțelegerea caracteristicilor paralingvistice ale comunicării (tonalitatea vocii, expresia facială, limbajul postural, mimica, gestica); - recunoașterea varietății modurilor de comunicare în funcție de contexte specifice. - abilitatea de a comunica în formă scrisă sau orală; - abilitatea de a înțelege și de a-i face pe ceilalți să înțeleagă diverse mesaje într-o varietate de situații; - abilitatea de a formula argumente în formă verbală într-o manieră convingătoare. - dezvoltarea unei atitudini pozitive față de limba maternă; - abordarea critică și constructivă a opiniilor și argumentelor celorlalți; - dezvoltarea unei atitudini pozitive față de comunicarea culturală. Competențe de „a învăța cum să înveți“ Abilitatea de a-și organiza și regla activitatea de învățare individual și în grup. - cunoștințe despre oportunitățile de (auto)educație și formare; - cunoașterea oportunităților de educație și de pregătire profesională. - autoadministrarea învățării și monitorizarea orientării carierei. - automotivare; - adaptare și flexibilitate. Competențe civice, interculturale și de relaționare interpersonală Abilitatea de a participa eficient și constructiv la rezolvarea problemelor vieții sociale și de a interacționa cu alte persoane. - cunoașterea codurilor de conduită general acceptate sau promovate în societate. - abilitatea de a comunica în mod constructiv în diferite contexte sociale; - abilitatea de a fi empatic și de a genera sentimentul de încredere în relațiile cu ceilalți; - abilitatea de a exprima propriile frustrări în mod constructiv; - interes și respect față de alții; - depășirea stereotipurilor și prejudecăților; - dispoziția spre negociere; - integritate; - asertivitate; - toleranță; - sentimentul apartenenței; 11 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE - acceptarea diversității; - abilitatea de a manifesta solidaritate și interes în rezolvarea problemelor altora; - abilitatea de a profita de oportunitățile oferite de U.E. - acceptarea ideii de egalitate în drepturi între cetățeni; - acceptarea diferitelor sisteme de valori specifice grupurilor religioase și etnice. Competențe antreprenoriale Abilități de acceptare a schimbării, asumarea responsabilității pentru acțiunile personale, stabilirea de obiective, motivație pentru a reuși. - cunoașterea căilor de identificare a celor mai bune șanse de reușită. - abilitatea de organizare, analiză, comunicare și evaluare, abilitatea de a fi flexibil și cooperant în munca de echipă; - abilitatea de a acționa proactiv și de a răspunde pozitiv la schimbări; - abilitatea de a evalua și de a prelua riscuri. - inițiativă; - atitudine pozitivă în fața schimbării. Competențe de exprimare artistică Abilități de exprimare creativă a ideilor, a experiențelor de viață și a emoțiilor. - recunoașterea importanței factorilor estetici în viața de zi cu zi. - abilitatea de exprimare creativă a propriilor opinii; - abilitatea de a crea conexiuni între propriile puncte de vedere și cele ale altora. - deschidere spre diversitate; - sentimentul identității, corelat cu respectul pentru diversitate. 12 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE C. SUGESTII METODOLOGICE Modulul 0 se realizează pe parcursul celor patru ani de studiu, în fiecare an școlar, la începutul anului, pe durata unei săptămâni. Este un modul pregătitor, de adaptare, ce are ca scop familiarizarea ori refamiliarizarea elevului cu atmosfera și viața școlii, cu rigorile și libertățile presupuse de aceasta. Îi sunt alocate un număr de 80 de ore, repartizate echilibrat pentru fiecare an de învățământ: 20 de ore pe an (15 de predare/ învățare/ evaluare + 5 la dispoziția profesorului). Deși face parte din cadrul disciplinei Consiliere și orientare - disciplină de trunchi comun -, modulul reprezintă un element de noutate a programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior. Introducerea acestui modul răspunde particularităților programului și nevoilor de (re)integrare școlară ale grupului de elevi (adolescenți/ adulți), care, din diferite motive, au întrerupt școala. Competența generală și competențele specifice vor fi dezvoltate/ cultivate/ exersate preponderent pe parcursul celor 15 ore prevăzute pentru predare/ învățare/ evaluare. În funcție de specificul grupului de elevi și de nevoile acestora, demersul de învățare se poate extinde sau aprofunda și pe parcursul celor 5 ore aflate la dispoziția profesorului. Acestea din urmă vor fi utilizate de profesor în funcție de nevoile grupului de elevi și de cerințele programului „A doua șansă“. Pe parcursul acestora, profesorul poate realiza o diagnoză a problemelor elevilor (temeri, neclarități, regulamente școlare insuficient cunoscute, relaționări defectuoase cu profesorii, colegii, conducerea școlii, personalul administrativ, aspecte legate de program etc.) și poate iniția dezbateri, discuții clarificatoare ori dizolvare -prin diferite demersuri psihopedagogice - a surselor de tensiune, disconfort, stres. Potrivit curriculumului de la „A doua șansă“, modulul 0 se realizează în fiecare an școlar la începutul acestuia. Competența generală și cele specifice rămân neschimbate, dar conținuturile pot suporta adaptări în funcție de modificările intervenite la nivelul grupei de elevi (elevi nou veniți), al colectivului de dascăli și al curriculumului de formare (cerințe noi, alți profesori și alte discipline, necesitatea adaptării la sarcini școlare diferite). În esență, profesorul de la M0 poate gestiona împreună cu clasa orice aspect ce ține de adaptarea la procesul de învățământ de la „A doua șansă“ . Modulul 0 este un tip de curriculum flexibil din următoarele perspective: • ordonarea conținuturilor tematice se află în responsabilitatea cadrului didactic, cu condiția ca demersul său didactic să fie realizat din perspectiva competențelor specifice indicate de programă; • împuternicirea cadrului didactic de a decide o parte din conținuturile care vor fi oferite elevilor în vederea dobândirii competențelor precizate de programă; • centrarea demersului didactic asupra celui care învață implică prioritate absolută acordată procesului de învățare și intereselor celui care învață; • acceptarea de către profesor a unor noi roluri în relația sa cu elevul: creator de situații de învățare, consilier (încurajează parcursuri individuale de învățare, susține dezvoltarea personală), moderator în relaționarea cu ceilalți, partener și colaborator al celui care învață. Rolul central în derularea acestui modul îl are acomodarea elevilor la noul context, prin: • respect (să fie luate în considerare emoțiile, nevoile, ideile și preferințele fiecăruia); • acceptare (fiecare individ are istoria, speranțele, eșecurile, succesele, aspirațiile lui; nu este mai bun sau mai rău, este diferit și are nevoie să fie acceptat așa cum este); • empatie (conturarea unor relații interpersonale dominate de toleranță și înțelegere); • încredere (fiecare dispune de resurse interioare, care așteaptă să fie valorificate); • informare (ce înseamnă și ce responsabilități implică programul „A doua șansă“, funcționarea unității de învățământ, cine sunt cadrele didactice și personalul auxiliar în instituția dată). 13 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Se propune ca demersul didactic să cultive următoarele atitudini: • atitudine pozitivă față de sine-alteritate-școală (noul context); • motivația de a veni la școală; • autonomia personală (educarea discernământului astfel încât elevul să-și cunoască interesele, să poată exprima ce înseamnă binele propriu și, mai ales, să dobândească posibilitatea de a alege direcția pe care dorește să o urmeze în acțiunea personală); • respect față de fiecare elev; • nonjudecarea și încurajarea permanentă a elevilor; • stimularea dinamicii de grup și a implicării tuturor elevilor/ responsabilizare; • formarea unor reprezentări pozitive privind derularea programului și oportunitățile oferite de acesta. V Sugestii privind activitățile de învățare Activitățile propuse în cadrul Modulului 0 se vor desfășura în cadrul unor scenarii didactice atractive, dinamice, care să îmbine activitatea individuală și frontală cu cea în perechi sau în grup. Scenariile didactice vor fi structurate pe modelul: orientare (intrare în contextul programului „A doua șansă“, familiarizarea cu demersul propriu-zis al acestui program, cadre didactice, colegi), achiziții (dobândirea cunoștințelor despre program), reflecție și aplicare. Lista de activități de învățare de mai jos are titlu de exemplu și poate fi îmbogățită în activitatea curentă cu alte tipuri de activități de învățare: • activități prin intermediul cărora vor fi valorificate preachizițiile anterioare ale elevilor: - „Biblioteca vie“ - activitate prin intermediul căreia sunt împărtășite experiențe de viață/ profesionale ale elevilor; - „Cafeneaua mondială“ - discuție care permite elevilor să își împărtășească experiențele anterioare. • activități de autoprezentare: - „Autoportret“ - distribuiți elevilor o foaie de hârtie și un creion. Cerința este elaborarea unui desen sau scrierea unei fraze, care va folosi la prezentarea fiecăruia și va descrie modul propriu de a fi, de a simți. Textul scris poate fi chiar titlul unui film, cântec sau orice altceva care exprimă cum se percepe fiecare în momentul respectiv. După ce sarcina a fost rezolvată, fiecare elev se va prezenta prin ceea ce a desenat sau a scris și va explica alegerea făcută. • conștientizarea propriei identități: - „Cine sunt eu?“ - cereți elevilor să răspundă la întrebarea Cine sunt eu? pe un bilețel și notați pe tablă răspunsurile elevilor, încercând o grupare a acestora (de exemplu, aspecte legate de gen: fată/ băiat, aspecte legate de roluri sociale: fiică, frate, prieten, coleg etc., zodia: vărsător, berbec, rac, scorpion etc., aspecte legate de caracteristici de personalitate: vesel, optimist, trist, bun etc. Mai departe, împărțiți elevilor fișele de lucru și solicitați să le completeze cu cât mai multe caracteristici care definesc propria lor identitate. Încheiați activitatea prin analiza răspunsurilor și discutați despre: caracteristicile care pot defini propria identitate și factorii care influențează identitatea. • intercunoaștere prin cooperare în grup: - „Călătoria noastră!“ - comunicați elevilor că vor face un exercițiu în cadrul căruia vor avea posibilitatea să se cunoască mai bine. Împărțiți elevii în 4-5 echipe și le distribuiți cartoane, lipici și creioane colorate. Cu ajutorul acestor materiale, fiecare 14 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE echipă va realiza un mijloc de transport (tren, mașină, avion, vapor etc.) și va inventa o poveste precizând: de unde vine, cine sunt pasagerii (membrii echipei) și care este destinația (aceasta va fi negociată între echipe, fiindcă trebuie să fie aceeași pentru toate echipele). După rezolvarea acestei sarcini, „operele“ vor fi prezentate și expuse în clasă. Rugați elevii să precizeze prin ce diferă grupele între ele și ce au în comun. Odată ajunși la „destinație“, urmează discuții despre ceea ce pot realiza împreună! • exerciții de comunicare eficientă (ascultare activă, reguli de comunicare și negociere): - elaborarea blazonului grupei; - „Reporteri de o zi“ - cereți elevilor să vă dea exemple de teme preferate de ei: familie, muzică, film, modă, sport etc. Spuneți-le că azi clasa lor se va transforma într-un studio TV, unde vor putea obține mai multe informații despre aceste teme de la diverși invitați (colegii lor). Alegeți doi elevi care vor interpreta rolul reporterului și rolul invitatului (intervievatului). Dați-le următoarele instrucțiuni: reporterul va asculta ceea ce îi spune invitatul său și va folosi toate mijloacele cunoscute pentru a-i transmite că înțelege mesajul; invitatul va trebui să dea cât mai multe amănunte despre tema aleasă (de comun acord cu reporterul); restul clasei - observatorii - vor urmări dialogul dintre cei doi și vor identifica elementele utilizate de reporter pentru a arăta că înțelege mesajul. Aceste elemente vor fi notate pe o hârtie de către fiecare observator. Acest pas poate fi repetat de 3-4 ori. Discuții: care sunt elementele cele mai eficiente în comunicarea interpersonală, comportamente care dau dovadă de ascultare sau non-ascultare etc. • identificarea situațiilor conflictuale și posibilele modalități de rezolvare a acestora: - „Semaforul conflictelor“ - cereți elevilor să dea exemple de situații conflictuale cu care s-au confruntat sau despre care știu mai multe lucruri de la TV (știri, filme), din ziare sau din viața cotidiană. Alegeți 1-2 din situațiile prezentate de elevi și rugați-i să le detalieze: identificați împreună ce a generat conflictul, cum s-a manifestat acesta și modalitatea prin care s-a rezolvat. Explicați-le care sunt cauzele posibile ale apariției conflictului și câteva strategii de abordare constructivă a acestuia, după care cereți-le să aleagă una din strategiile prezentate anterior și să explice cum putea fi rezolvată situația discutată prin strategia invocată. Solicitați elevilor să facă analogia între culorile semaforului și rezolvarea unui conflict: (la roșu - te oprești, nu reacționezi impulsiv; la galben - analizezi problema și încerci să găsești cea mai bună soluție; la verde - acționezi, pui în aplicare soluția găsită). Realizați cu elevii un afiș care să ilustreze aceste faze ale abordării conflictului. • exerciții de conștientizare a emoțiilor: - „Cum ar arăta emoțiile mele dacă le-aș vedea?“ - solicitați elevilor să deseneze starea emoțională pe care o trăiesc vis-a-vis de școală, printr-un obiect sau fenomen. Fiecare elev va argumenta alegerea făcută. • alcătuirea unui registru personal cu toate cunoștințele despre programul „A doua șansă“: - „Vreau să știu mai mult!“ - elaborarea unui plan de culegere a informațiilor pentru a înțelege demersul din cadrul programului „A doua șansă“. Povestiți elevilor despre programul „A doua șansă“ și cereți-le să spună ce știu despre acest subiect, apoi întrebați-i din ce surse au aflat aceste informații și cum ar proceda dacă ar dori să știe mai mult despre programul „A doua șansă“. Împreună cu ei, întocmiți o listă cu ceea ce nu știu despre acest program (exemplu: perioada de pregătire pentru educația de 15 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE bază și pregătirea profesională, cerințe, evaluare, beneficii, responsabilități, drepturi etc.) și explicați-le fiecare aspect enunțat. - exerciții de explorare a oportunităților programului „A doua șansă“; - „Întâlnire de gradul 0“ - invitați 2-3 absolvenți ai programului „A doua șansă“, care vor povesti elevilor despre evoluția lor profesională. Întrebări cheie: Care au fost posibilitățile lor înainte de a intra în programul „A doua șansă“? Acest program a schimbat traiectoria lor? Dacă da, cum? Ce fel de oportunități au avut după absolvire? Cum ar fi fost viața lor fără această experiență? Sugerăm și accesarea site-urilor: www.go.ise.ro (pentru explorarea perspectivelor de carieră); www.anofm.ro (pentru informații privind piața muncii, organizarea târgurilor locurilor de muncă); www.cnrop.ise.ro (pentru informații despre posibilitățile de educație și formare profesională la nivel național/ european). • activități de formulare a scopurilor personale: - „Care sunt scopurile mele?“ - prezentați elevilor mai multe imagini cu diferite jocuri sportive, iar pentru fiecare situație identificați scopul jocului. Cereți-le apoi să se gândească la analogia dintre sport și viață (prin ce se aseamănă sportul cu viața?). Scrieți pe tablă răspunsurile elevilor și adăugați la acestea și cele de mai jos (dacă nu au fost spuse): scopurile ne arată direcția, ghidează deciziile, ne arată clar ceea ce ne dorim să obținem, se realizează într-un anumit timp (cu limită de timp). Pentru a realiza unele scopuri, trebuie să lucrăm în echipă și nimeni nu-și realizează toate scopurile în același interval de timp, ci pas cu pas! Explicați elevilor că scopurile pe care o persoană reușește să le atingă într-o perioadă scurtă de timp (o săptămână, o lună) se numesc scopuri de scurtă durată (exemplu: câștigarea meciului Steaua-Dinamo), iar cele care se realizează într-o perioadă mai lungă de timp (câțiva ani) sunt scopuri de lungă durată (exemplu: câștigarea Campionatului național). Cereți elevilor să elaboreze o listă personală cu 4 scopuri de scurtă durată și 2 scopuri de lungă durată. V Sugestii privind evaluarea Evaluarea elevilor la finalul Modulului 0 va avea în vedere: • gradul implicării și participării în cadrul activităților; • măsura adaptării la cerințele programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior; • măsurarea și aprecierea competențelor elevilor (ce poate să facă elevul cu ceea ce știe); • accentuarea elementelor de ordin calitativ (valori, atitudini). Evaluarea se realizează pe baza: • grilei de prezență a elevilor, realizată și completată de către profesor; • fișei de observație a elevului, realizată și completată de către profesor; • documentelor de portofoliu (Orarul clasei, Lista disciplinelor de învățământ din anul școlar în curs, Lista întrebărilor/ temerilor/ problemelor ridicate de integrarea în programul „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior, precum și Lista răspunsurilor/ soluțiilor primite/ identificate, Inventarul contribuțiilor personale la activitățile de grup organizate în cadrul Modulului 0). Modulul 0 se va finaliza prin comunicarea: • progresului obținut de elevi în această perioadă; • schimbărilor pozitive de atitudine față de sine, față de ceilalți, față de școală; • calităților elevului, care îi vor asigura succesul școlar în continuare. 16 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE D. BIBLIOGRAFIA SPECIFICĂ MODULULUI 1. Băban, A., Consiliere educațională - ghid metodologic pentru orele de dirigenție și consiliere, Editura Ardealul, Cluj-Napoca, 2001. 2. Copoeru, L., ABC-ul programului „A doua șansă“. Ghid pentru managerii școlari, Editura Didactică și Pedagogică, București, 2007. 3. Gavreliuc, A., O călătorie alături de „celălalt“, Editura Universității de Vest, Timișoara, 2002. 4. Goleman, D., Inteligența emoțională, Editura Curtea Veche, București, 2008. 5. Manes, S., 83 de jocuri psihologice pentru animarea grupurilor, Editura Polirom, Iași, 2008. 6. M.E.C.T.S., Metodologia privind organizarea procesului de învățământ în cadrul Programului „A doua șansă“ pentru învățământul secundar inferior, O.M.E.C.T.S. nr. 5248/ 31.08.2011. 7. Miclea, M., Consiliere și orientare - ghid de educație pentru carieră, Editura ASCR, Cluj-Napoca, 2004. 8. Satir, V., Arta de a făuri oameni, Editura Trei, București, 2010. 17 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE MODULUL 1: Călătoria A. NOTĂ DE PREZENTARE A MODULULUI Modulul 1 s-a născut ca răspuns la nevoile elevilor de la „A doua șansă“ de a avea la dispoziție o disciplină prin intermediul căreia să-și completeze educația de bază, care să le ofere un ansamblu de competențe, deprinderi și abilități menite să-i ajute să-și gestioneze dezvoltarea personală, învățarea și inserția pe piața muncii. A învăța cum să înveți, să te adaptezi la schimbare și să dai un sens vastului flux de informație reprezintă deprinderi generice necesare fiecărui cetățean în societatea cunoașterii. Grupul de elevi de la „A doua șansă“ este alcătuit din persoane care, din diverse motive, au întrerupt școala. Această ieșire din sistemul de învățământ limitează șansele de dezvoltare personală a cetățenilor și, pentru unii, reprezintă un moment de ruptură generator de discrepanțe, inegalități și inechități sociale. Prin recunoașterea competențelor dobândite pe căi nonformale și prin formarea de noi competențe în cadrul modulului 1, elevii își egalizează șansele de dezvoltare personală și de participare activă în toate sferele vieții publice moderne. Denumirea modulului 1 (Călătoria) sugerează traseul virtual pe care elevul îl are de parcurs spre sine (prin autocunoaștere) și spre ceilalți (prin informare, învățare, adaptare), în scopul armonizării personale, al îmbunătățirii calității vieții și al adaptării la realitatea lumii contemporane. Modulul este structurat pe trei secțiuni, al căror titlu reflectă metaforic competențele și conținuturile tematice abordate: Modulul 1A - Eu și proiectul meu (autocunoaștere și autodezvoltare); Modulul 1B - Surse și resurse (modalități și contexte favorabile informării și învățării); Modulul 1C - Împreună (incluziune și responsabilitate socială, orientarea spre un stil de viață de calitate). Construcția modulului se întemeiază pe următoarele asumpții: a. Omul secolului XXI nu poate înainta în profesie și în viață construind/ anticipând un singur traseu de dezvoltare personală și, implicit, profesională. El trebuie să-și pregătească un proiect de posibile căi de exprimare, respectiv de dezvoltare personală. Într-o societate dinamică și competitivă, cum este cea actuală, elevul de la „A doua șansă“ se poate confrunta cu mai multe tipuri de viitor posibil, precum și cu multiple alegeri de făcut. În acest context este perimată ideea alegerii unei profesiuni unice, ideale și definitive, pentru toată viața. Mediul socio-profesional actual presupune o permanentă schimbare de ritm și de orientare. b. În societatea actuală, oamenii sunt supuși unui asalt informațional. Multiplicarea rapidă a cantității de informație și capacitatea limitată a ființei umane de prelucrare a ei solicită dezvoltarea unor abilități de organizare și tratare a informațiilor în beneficiul propriei activități. Orice sursă de informare corect valorificată reprezintă o resursă potențială de învățare, de cunoaștere și de dezvoltare. c. Toate acțiunile noastre, tot ce întreprindem aduce o îmbunătățire la nivelul modului în care existăm și ne relaționăm cu noi înșine și cu lumea și ne conduce spre un stil de viață de calitate. Astfel, aplicarea normelor de conviețuire în grup, acceptarea diversității codurilor culturale și respectul alterității, răspunderea personală/ socială față de orice comportament de risc, acceptarea crizei ca un moment de „oportunitate“ în evoluția personală, precum și monitorizarea reacțiilor personale în fața schimbării determină elevii de la „A doua șansă“ să construiască atitudini, conduite, caractere nu doar „alături“ ori „laolaltă cu...“, ci mai ales „împreună cu...“ și „în slujba și folosul lor și al semenilor“. Parcurgerea modulului M1 înzestrează elevul de la „A doua șansă“ cu: • abilități de autocunoaștere și dezvoltare personală; • abilități de comunicare și interrelaționare constructivă; 18 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE • abilități de selectare și valorificare a informațiilor în propria activitate; • abilități de integrare socială și profesională; • abilități de adaptare creatoare la solicitările mediului în scopul îmbunătățirii calității vieții. Acest set de competențe de bază îmbogățește capitalul cultural, social și uman al elevului și îi asigură: a. împlinirea personală și dezvoltarea pe parcursul întregii vieți (capitalul cultural); b. incluziunea, implicarea și responsabilitatea socială (capitalul social); c. facilitarea accesului pe piața muncii (capitalul uman). Modulul 1 se parcurge pe durata a trei ani de studiu consecutiv. Ținând cont de particularitățile programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior (ce promovează învățarea bazată pe competențe) și luând în considerare caracteristicile educației adulților (ce solicită concentrarea, consistența și coerența conținuturilor tematice), modulul a fost structurat pe trei părți/ secțiuni (A, B și C), ce se livrează consecutiv de-a lungul celor 3 ani de studiu. Astfel: anului I de studiu îi revine modulul 1A, intitulat Eu și proiectul meu, anului II de studiu - modulul 1B (Surse și resurse) și anului III - modulul 1C (Împreună). 19 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE B. Modulul 1A - Eu și proiectul meu COMPETENȚA GENERALĂ: Dobândirea abilităților de autocunoaștere și dezvoltare personală Competențe specifice Conținuturi 1. Autoevaluarea obiectivă a caracteristicilor personale • Autocunoaștere - Omul - purtător de identități cumulate (juridică, bio-psiho-socială/ personală, etnică și confesională); - Individ, persoană, personalitate, personaj. • Identitate autopercepută - Imaginea de sine (structuri ale Eului și rolul lor în formarea imaginii de sine: Eul actual, Eul viitor, Eul ideal...); configurația Eului actual - interrelații între componentele acestuia. • *Rolul percepției, reprezentării și memoriei în formarea imaginii de sine; - Stima de sine (atitudinea pozitivă/ negativă față de propria persoană); impactul etichetărilor. • Reușita personală: aptitudini, încredere în sine, afirmare de sine. • Deprinderi, interese, motivație și performanță; optimumul motivațional. • Abilități de comunicare. Comunicarea pasivă, asertivă, agresivă. Scenariu de modificare a comunicărilor nonasertive. Stările Eului și implicațiile acestuia în procesul de comunicare. Elemente de analiză tranzacțională. • Comunicarea non-verbală și paraverbală. Gestica, mimica, postura. Empatia. Inteligența emoțională. 2. Utilizarea conceptelor specifice psihologiei în organizarea demersurilor de autocunoaștere • Ipostazele psihicului uman (relația Sine-Eu). Niveluri ale vieții psihice: conștient, subconștient, inconștient. • Temperamentul (tipuri temperamentale). • Elemente de personalitate și de psihologia dezvoltării. Personalitatea ca sistem de însușiri. Stadiile dezvoltării personalității: copilăria, pubertatea, adolescența, tinerețea, maturitatea, bătrânețea. Caracteristici asociate fiecărei vârste. • *Caracter (trăsături și atitudini). Profile caracteriale ale personalității. 3. Utilizarea algoritmului gând-emoție-comportament în gestionarea unor situații problemă • Gânduri, emoții, comportamente dezadaptative. *Afectivitate și gândire. Modalități de ameliorare și (re)educare rațional-emotivă. Relația eveniment-gând-emoție (interiorizată sau exprimată). • Exprimarea adecvată a emoțiilor. • Tehnici de autocontrol. 4. Elaborarea proiectului de dezvoltare personală • Analiza SWOT - puncte tari: caracteristici personale care susțin dezvoltarea personală; - puncte slabe: caracteristici personale care necesită ameliorare. 20 „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE • Nevoi personale în alegerea carierei. Nevoile speciale ale persoanelor cu dizabilități. • Criterii ale excelenței. • Influența autoeficienței percepute asupra traseului de dezvoltare personală (modele de gândire, procese motivaționale, afective și de selecție). • Niveluri de diagnosticare a eficienței (alegeri, perseverență, stres și anxietate în fața sarcinii). • Planificarea carierei. Muncă, ocupație, carieră -delimitări. • Competențe: intelectual-cognitive, de execuție (profesionale), de relaționare (sociale). • Inteligențe multiple. Tabloul intereselor, priceperilor și tipurilor de învățare după H. Gardner. • Activitatea la locul de muncă (existent sau vizat): sarcini, responsabilități, mediu de lucru, orar. • Influența factorilor economici, sociali, culturali, familiali asupra deciziei de carieră. • Impactul stereotipurilor de gen asupra deciziei de carieră. • Inventarul resurselor personale și profesionale. Managementul resurselor personale. Analiza valorilor și a domeniilor de interes. • Relația dintre planificarea carierei și planificarea vieții. *Conținuturi tematice opționale. 21 ,A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Modulul 1B: Surse și resurse COMPETENȚA GENERALĂ: Dezvoltarea abilităților de selectare și valorificare a informațiilor în propria activitate Competențe specifice Conținuturi 1. Identificarea rolului informațiilor în procesul de cunoaștere, învățare, acomodare și adaptare • Realitatea - un vast câmp informațional • Informație și comunicare; • Informație și adaptare. • Validitatea/ invaliditatea informaților. Surse • Modalități/ perspective de lectură a realității. Optimism/ pesimism. • Lectura de marketing: pliante, broșuri, reclame, prospecte ale unor produse. 2. Exersarea deprinderilor de accesare și utilizare a unor surse de informare necesare în propria activitate • Explorarea documentară în bibliotecă și în spațiul CDI • Rețele de informare computerizată; Internetul; • Surse și resurse documentare: enciclopedii, dicționare, periodice, buletine informative. • Analiza opțiunilor personale de carieră • Pregătirea educațională necesară pentru ocuparea unui loc de muncă. Nevoile pieței muncii la nivel local/ regional/ național/ internațional. Surse credibile de informare. • Condiții de angajare. Aspecte juridice, atribuții și responsabilități. Competențe și standarde de conduită profesională. • Criterii de alegere a unei meserii • Prospecțiuni anticipative în scopul formulării deciziei de carieră; • Meserii, profesii, ocupații solicitate pe piața muncii. 3. Aplicarea unor strategii de învățare eficientă și personalizată • Tehnici de lectură • Relația stimul-informație-mesaj-cogniție. • Principii ale învățării. Reguli, motivații, strategii. • Stiluri de învățare. *Atenția • Factori/ condiții care frânează/ stimulează învățarea. • Rezolvarea de probleme. Strategii rezolutive. • Rolul creativității în învățare și în rezolvarea de probleme în viață și la locul de muncă. 4. Demonstrarea și exersarea deprinderilor de planificare • Managementul timpului și al priorităților • Planificarea activităților zilnice. Planificarea la locul de muncă. Planificarea învățării; • Evaluarea obiectivelor (urgente, mai puțin urgente, importante, mai puțin importante); • Interdependența obiectivelor/ scopurilor; • Tipuri de abordare a managementului timpului (organizat, războinic, centrat pe scop etc.) după S. Covey; • Scopuri pe termen lung/ pe termen scurt. 22 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE y\ Modulul 1C: Împreună COMPETENȚA GENERALĂ: Dobândirea abilităților de management al unui stil de viață de calitate Competențe specifice Conținuturi 1. Analiza și argumentarea rolului pe care grupul îl are în socializarea persoanei • Comportamente de cooperare/ necooperare în grup • Relațiile interpersonale • Comunicarea în cadrul grupului. • Grup, grupare, organizație. Delimitări și distincții. Apartenența la grup, grupare, organizații. • Grupul ca resursă de susținere. Grupul de suport. • Reguli de funcționare a grupurilor. Norme de grup. • Familia. Rolul ei în dezvoltarea personală. 2. Însușirea unor deprinderi de comunicare eficientă în contexte sociale și culturale diferite • Comunicarea eficientă. Ascultare activă, adresarea întrebărilor. • Comunicarea în familie și la locul de muncă. Relația părinți-copii. • Comunicarea interculturală. Coduri culturale. Diversitate culturală. Prejudecăți și stereotipii. • Abilități de negociere a conflictelor. 3. Identificarea și exersarea de conduite adaptative • Managementul stresului și al situațiilor de criză • Stres. Componente. Factori de stres. Mecanisme de apărare; • Statut și rol social. Echilibrarea expectanțelor; • Situații de criză. Strategii anti-criză. Conduita proactivă; • *Creativitatea și generarea de soluții/ alternative. • Percepții și atitudini în fața schimbării • Relația obiective-motivație-reușită-responsabilitate. Schimbare și dezvoltare personală; • Evaluarea riscurilor schimbării. • Voluntariatul. 4. Recunoașterea și prevenirea unor situații și comportamente cu potențial de risc • Trafic de ființe umane. Rețele de prostituție. Violența domestică. • Relații abuzive și de exploatare. • Comportamente adictive (droguri, alcool, tutun, anorexie, bulimie etc.). 5. Aplicarea normelor preventive și de igienă a vieții sociale în contexte particularizate • Reguli de circulație. Centura de siguranță. • Măsuri de prevenire a incendiilor. • Tehnici de prim ajutor. • Modalități de acțiune în caz de accidente, incendii, inundații, cutremure. 23 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Potrivit Cadrului European de Referință al competențelor cheie, în urma parcurgerii secvențelor tematice ale Modulului 1 (A, B și C), elevii vor dobândi: Competențe- cheie dezvoltată Definire a competenței Cunoștințe Abilități Atitudini Competențe de comunicare în limba maternă Abilitatecah edie a exprima și de a interpreta gânduri, sentimente și fapte, atât într-o formă scrisă, cât și într-o formă orală, într-o varietate de contexte culturale și sociale. - cunoștințe de stil și exprimare verbală și scrisă; - recunoașterea diferitelor tipuri de interacțiune verbală (conversație, dezbatere, interviu etc.); - înțelegerea caracteristicilor paralingvistice ale comunicării (tonalitatea vocii, expresia facială, limbajul postural, mimica, gestica); - recunoașterea varietății modurilor de comunicare în funcție de contexte specifice. - abilitatea de a comunica în formă scrisă sau orală; - abilitatea de a înțelege și de a-i face pe ceilalți să înțeleagă diverse mesaje într-o varietate de situații; - abilitatea de a formula argumente în formă verbală și scrisă într-o manieră convingătoare. - dezvoltarea unei atitudini pozitive față de limba maternă; - abordarea unor opinii și argumente ale altora într-o manieră critică și constructivă; - dezvoltarea unei atitudini pozitive față de comunicarea culturală. Competențe de „a învăța cum să înveți” Abilitatea de a-și organiza și regla activitatea de învățare individuală și în grup. - cunoștințe despre oportunitățile de (auto)educație și formare; - cunoștințe despre modul în care deciziile luate pe parcursul traseului de educație influențează orientarea carierei; - cunoștințe despre punctele forte și punctele slabe ale unei abilități/ deprinderi/ calificări; - cunoașterea oportunităților de educație și de pregătire profesională. - autoadministrarea învățării și monitorizarea orientării carierei; - gestionarea informațiilor într-un mod autonom, riguros și perseverent în procesul de învățare. - automotivare; - atitudine pozitivă față de învățare; - adaptare și flexibilitate. 24 ,A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Competențe civice, interculturale și de relaționare interpersonală Abilitatea de a participa eficient și constructiv la rezolvarea problemelor vieții sociale și de a interacționa cu alte persoane. - cunoașterea codurilor de conduită general acceptate sau promovate în societate; - cunoștințe despre modul în care ne putem conserva sănătatea (fizică, mentală, emoțională). - abilitatea de a comunica în mod constructiv în diferite contexte sociale; - abilitatea de a fi empatic și de a genera sentimentul de încredere în relațiile cu ceilalți; - abilitatea de a exprima propriile frustrări în mod constructiv; - controlul agresivității/ violenței; - abilitatea de a delimita viața personală de cea profesională; - acceptarea diversității; - abiltatea de a manifesta solidaritate și interes în rezolvarea problemelor altora; - abilitatea de a profita de oportunitățile oferite de U.E. - interes și respect față de alții; - depășirea stereotipurilor și prejudecăților; - dispoziția spre negociere; - integritate; - asertivitate; - toleranță; - sentimentul apartenenței; - acceptarea ideii de egalitate în drepturi între cetățeni; - acceptarea diferitelor sisteme de valori specifice grupurilor religioase și etnice. Competențe antreprenoriale Abilități de acceptare a schimbării, asumarea responsabilității pentru acțiunile personale, stabilirea de obiective, motivație pentru a reuși. - cunoașterea căilor de identificare a celor mai bune șanse de reușită. - abilitatea de organizare, analiză, comunicare și evaluare, abilitatea de a fi flexibil și cooperant în munca de echipă; - abilitatea de a-și identifica propriile puncte slabe/ tari; - abilități de proiectare și implementare; - abilitatea de acționa proactiv și de a răspunde pozitiv la schimbări; - abilitatea de a evalua și de a prelua riscuri - inițiativă; - atitudine pozitivă în fața schimbării; - dorința de a manifesta inițiative antreprenoriale la locul de muncă, acasă, în comunitate. Competențe de exprimare artistică Abilități de exprimare creativă a ideilor, a experiențelor de viață și a emoțiilor. - recunoașterea importanței factorilor estetici în viața de zi cu zi. - abilitatea de exprimare creativă a propriilor opinii; - abilitatea de a crea conexiuni între propriile puncte de vedere și cele ale altora. - deschidere spre diversitate; - un puternic sentiment al identității, corelat cu respectul pentru diversitate. 25 ,A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE C. SUGESTII METODOLOGICE • Modulului 1 îi sunt alocate un număr de 120 de ore, împărțite echilibrat pe parcursul a 3 ani de studiu, respectiv 40 de ore pe an, dintre care: 30 de ore de predare/ evaluare/ învățare și 10 ore la dispoziția profesorului. • Modulul 1 corelează într-o formă unitară competențe și conținuturi tematice specifice disciplinelor Consiliere și orientare și Psihologie. Acest fapt solicită din partea profesorului o anumită atenție în utilizarea termenilor și a conceptelor de specialitate. • Noțiunile psihologice sunt încorporate activ în procesul de formare/ conștientizare de competențe, ele fiind utilizate în măsura în care susțin cunoașterea, evaluarea și valorificarea resurselor personale. • Conținuturile tematice marcate cu „*“ sunt opționale. Ele reprezintă aprofundări ale tematicilor de factură psihologică. Aceste conținuturi vor fi prelucrate la clasă în funcție de necesitățile grupului de elevi (exemplu: existența unor elevi care își exprimă intenția de a trece la învățământul de masă ori de a-și da examenul de bacalaureat), dar și în funcție de nivelul de pregătire al profesorului. Cadrele didactice care au studii de psihologie, psihopedagogie specială, științe sociale vor aborda cu o mai mare ușurință aceste teme. În condițiile în care unitatea de învățământ nu dispune de dascăli specializați în domeniile mai sus menționate, recomandăm colaborarea profesorului care predă disciplina Consiliere și Orientare cu psihologul școlii. • Competențele generale asociate modulului 1 se dobândesc/ dezvoltă pe parcursul celor trei ani de studiu. • Fiecare temă/ secțiune a modulului 1 (A, B și C) este subordonată formării cu preponderență a competenței generale și a competențelor specifice enunțate. Sugerăm profesorului ca în orele aflate la dispoziția sa să revină asupra acestor competențe și să le integreze în parcursul formării potrivit noilor abilități obținute și a conținuturilor asimilate (de exemplu: în anul doi de studiu al Modulului 1 se urmărește dezvoltarea abilităților de selectare/ valorificare a informațiilor în propria activitate. În cadrul orelor aflate la dispoziția profesorului se poate dezbate și analiza în ce mod această competență devine transferabilă pentru capitolul precedent, deci cum contribuie această abilitate la procesul de autocunoaștere, evaluare și valorificare a resurselor personale). • În orele aflate la dispoziția profesorului sugerăm următoarele tipuri de activități: integrarea produselor activității (fișe de lucru, rezultate obținute la teste, eseuri, exerciții etc.) în proiectul de dezvoltare personală, a cărui elaborare începe la finele primului an de studiu; realizarea de diagnoze inițiale ale nivelului de pregătire a elevilor; tratarea aprofundată ori extinsă a unor conținuturi ce susțin formarea de competențe generale/ specifice; studii de caz; analizarea unor probleme ce intră în sfera disciplinei Consiliere și orientare; consiliere de grup; orientarea carierei, cunoșterea particularităților grupului de elevi, teste psihometrice și sociometrice etc. Având în vedere caracteristicile programului „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior, programa dispune de o anumită flexibilitate ce conferă demersului didactic grade sporite de libertate. Astfel: • în organizarea activităților de învățare-consiliere se valorifică experiențele și prerechizitele (achizițiile anterioare) elevilor; • conținuturile tematice sunt orientative. Consilierul le poate reordona, simplifica, repoziționa sau condensa în măsura în care nu afectează dobândirea competențelor de bază și a celor specifice; 26 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE • activitățile se pot realiza optim atât pe parcursul unei ore, cât și pe durata a 2 ore consecutiv. Criteriul alegerii îl poate constitui extensiunea sau adâncimea de explorare a conținutului tematic. Se sugerează însă realizarea conținuturilor tematice pe durata a 2 ore, acest tip de activități fiind specific procesului de învățare la adulți. Organizarea și derularea activităților școlare la disciplina Consiliere și orientare se realizează ținând cont de următoarele aspecte: a. abordarea holistică, integrativă a problematicii omului contemporan, pe care o propune disciplina Consiliere și orientare. Drept urmare, competențele dezvoltate în cadrul disciplinei au rolul de a conduce elevul spre elaborarea unui proiect de viață conceput ca un proces aflat în continuă desfășurare. b. schimbarea rolului profesorului, perceput ca facilitator, ghid, mentor, mediator, consilier, căruia îi revine misiunea să asiste elevii în alcătuirea unui repertoriu de scenarii alternative, cu funcție adaptativă, ca răspuns la solicitările unui mediu aflat în permanentă schimbare; c. caracterul specific al activităților desfășurate în cadrul orelor de Consiliere și orientare, ce dobândesc valențele unui proces de consiliere de grup. Aceasta presupune construirea unei relații speciale între consilier și elevi, relație bazată pe încredere, responsabilitate, confidențialitate și respect reciproc. d. accentul pus pe latura formativă a demersului didactic îi implică direct pe elevi în actul propriei lor învățări/ deprinderi de competențe. Participând activ/ interactiv la actul propriei lor formări, ei își „procură“ dezvoltarea personală sub ghidarea și susținerea furnizorului de formare. e. activitățile de învățare vor fi abordate în contexte specifice (familiale, de muncă, de existență zilnică, de școală etc.) și vor avea ca finalitate soluționarea/ clarificarea unor probleme concrete de viață ca rezultat al obținerii unor abilități/ deprinderi/ competențe. f. învățarea de conduite adaptative și deprinderea de noi competențe sunt rezultatul unui proces social realizat prin intermediul efortului personal și al interacțiunii cu ceilalți. V Sugestii privind activitățile de învățare • Strategiile didactice recomandate respectă specificul orelor de consiliere și au ca scop dezvoltarea competențelor enunțate prin programă. • Sugerăm ca organizarea învățării să se realizeze adaptat naturii problematicii abordate și în funcție de experiența și particularitățile grupului de elevi. • Scenariul didactic va urmări utilizarea metodelor de lucru active, interactive, centrate pe elev. Se va lucra individual și pe grupe, în funcție de natura activității. • Sugerăm ca pre-achizițiile anterioare ale elevilor să fie valorificate prin intermediul unor activități de tipul: - „Biblioteca vie “ - activitate prin intermediul căreia sunt împărtășite experiențe de viață/ profesionale ale elevilor; - „Oamenii - cărți“ - activitate prin care este exploatat bagajul de cunoștințe al elevilor considerați „experți“ într-un domeniu de activitate; - „Știu - vreau să știu - am învățat“ - metodă ce integrează și momentul de curiozitate/ motivație personală - reflectare și transfer al cunoștințelor; - „Jurnalul cu dublă intrare“ - metodă care permite elevilor să-și valorifice gândurile, impresiile, sentimentele, cunoștințele personale apărute ca urmare a lecturii unui text; - „SINELG“ - metodă ce permite elevilor marcarea în text (cu simboluri distincte) sau pe caiet, în timpul predării, a cunoștințelor pe care le aveau despre problema 27 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE abordată, a cunoștințelor/ informațiilor pe care le știau altfel, a cunoștințelor noi și a celor incerte ori care le trezesc curiozitatea. Oferim un model de proiectare a activității de consiliere la clasă, dar precizăm că nu este singurul valid: • situație (problemă, proces, reacție, atitudine); • definire; • contextualizare (mediul de apariție); • experiența personală versus experiența colectivă (evocare, confruntare, dezbatere, analiză, studiu de caz, joc de rol etc.); • cauze/ efecte/ implicații/ consecințe; • factori de dezvoltare, menținere, activare; • reflecție; • abilitate/ competență identificată/ dezvoltată/ exersată. Activități caracteristice orelor de consiliere care au o arie generală de aplicabilitate: brainstorming-ul, Analiza SWOT, problematizarea, dezbaterea frontală sau în grupuri și perechi, activitățile structurate, activitățile ludice și de relaxare (exercițiul respirației, vizualizarea creatoare), jocul de rol, simularea, studiul de caz, exercițiile cu simboluri și metafore, exercițiile de clarificare a valorilor, exercițiile de reflexie, exercițiile de argumentare, elaborarea de proiecte și portofolii, fișe de lucru și fișe de autoevaluare, inventarul de resurse, repertoriul de scenarii anti-criză, metodele interactive. Dorim să precizăm că valoarea activităților este dată de felul în care sunt valorificate produsele finale. Această valorificare determină diferențierea și personalizarea evaluării. Activitățile propuse sunt orientative. Exemple de tehnici/ metode și activități sugerate pentru dobândirea competenței generale și a celor specifice: MODULUL 1A: Eu și proiectul meu Competența generală: Dobândirea abilităților de autocunoaștere și dezvoltare personală • brainstorming pe teme specifice; • discuții de grup (tehnica cercului de discuții); • eseuri (despre cum sunt, despre cum cred că sunt, despre cum mă percep ceilalți, despre autoeficiența percepută); • completarea de fișe de autocunoaștere/ intercunoaștere (Fereastra lui Johari); • liste de adjective pentru caracterizări personale și interpersonale; • exerciții metaforice și art-creative (metafora în consilierea carierei); • realizarea de postere/ afișe de autoprezentare; • realizarea de broșuri și cărți de vizită (artizanale); • reprezentări grafice pentru configurarea unor probleme; • realizarea de mini-proiecte în scopul dezvoltării unor caracteristici personale; • exprimarea emoțiilor, sentimentelor prin mișcare; • tehnica colajului pentru exprimarea de sine; • jocuri de rol; • teste (BTPAC, InterOptions, Holland - variantele electronice); • elaborarea planului de dezvoltare personală. 28 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Competența specifică: Autoevaluarea realistă a caracteristicilor personale Activitatea „Puncte tari, puncte slabe“ - consilierul desenează pe o foaie de flipchart sau pe tablă un semn „ + “ (plus) și un semn „ - “ (minus). Mai întâi, elevii sunt întrebați la ce se gândesc când văd aceste simboluri, iar apoi sunt rugați să-și descrie propria persoană folosindu-se de ele ( „ + “ pentru caracteristici pozitive și „ - “ pentru caracteristici negative). Vor nota pe o fișă de lucru punctele tari și punctele slabe identificate. Consilierul va pregăti între timp un bol în care va introduce biletele având inscripționate semnul „+ “, respectiv semnul „ -“ . Elevii vor trage câte un bilet și, în funcție de simbolul existent pe acesta, vor spune unul din punctele tari/ slabe pe care le-au identificat în prealabil. În continuare se va realiza un exercițiu de reflecție personală, dar în cadrul colectivului clasei, pe bază de întrebări: - Ce ați simțit că a fost mai dificil: să identificați plusurile sau minusurile? - Ce ați învățat despre punctele voastre tari/ slabe? - Considerați că există oameni care au doar minusuri, respectiv plusuri? - S-a întâmplat să simțiți și să credeți că nu sunteți buni de nimic? - Ce ați făcut cu acest simțământ/ gând...? La final se poate solicita elevilor să scrie (tema de portofoliu) un eseu cu tema Mă accept așa cum sunt, cu plusuri și cu minusuri. Competența specifică: Utilizarea conceptelor specifice psihologiei în organizarea demersurilor de autocunoaștere Activitatea „Bilete de drum“ - elevii sunt împărțiți pe grupe de 3-4 membri. Profesorul pune la dispoziția elevilor, pe o masă, 32 de bilețele conținând adjective ce reflectă trăsături caracteristice celor 4 tipuri temperamentale: sociabil, vorbăreț, prietenos, sensibil, nonșalant, energic, lipsit de griji, cu tendință de dominare, sensibil, neastâmpărat, impulsiv, agresiv, excitabil, schimbător, optimist, activ, pasiv, grijuliu, îngândurat, pașnic, controlat, sigur, echilibrat, calm, întristat, neliniștit, rigid, sobru, pesimist, rezervat, nesociabil, tăcut. Elevilor li se cere să-și aleagă 7 bilețele ce exprimă adjective care simt că îi definesc. După ce își notează însușirile conținute pe bilet, sunt rugați să pună biletele înapoi pe masă pentru a avea și ceilalți acces la ele. În a doua parte a activității, fiecare elev va alege 3 adjective pentru a-și caracteriza fiecare coleg de echipă în parte, motivându-și alegerea făcută (exemplu: „eu te consider o persoană optimistă pentru că...“). Valorificarea exercițiului se face în patru etape. În prima fază, elevii își identifică portretul temperamental în funcție de cele 7 adjective alese. În cea de-a doua fază meditează la direcția, drumul de viață spre care îi conduce fiecare dintre cele 7 adjective. În cea de-a treia fază, ei reflectează asupra atribuirilor făcute de către ceilalți colegi la adresa lor. În cea de-a patra fază, elevii vor fi invitați ca, pornind de la portretul lor temperamental, să identifice un personaj de roman, de film, de desene animate, actor, artist, cântăreț etc., ce are însușiri temperamentale asemănătoare cu ale lor. Competența specifică: Utilizarea algoritmului gând-emoție-comportament în gestionarea unor situații problemă Activitatea „CV-ul meu emoțional“ - elevii sunt sfătuiți să reflecteze la evenimente din viața lor și să-și alcătuiască un CV emoțional. Acesta va trebui să conțină: vârsta la care s-a petrecut evenimentul, emoția/ emoțiile însoțitoare, gândurile relativ la întâmplare și comportamentul efectiv al elevului în fața evenimentului respectiv. Valorificarea activității. Profesorul va urmări să antreneze elevii într-o discuție în care aceștia: 29 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE a) să-și compare perspectivele personale asupra evenimentelor trecute; b) să-și ofere feed-back-uri constructive și exemple de conduite adaptative în raport cu diferite evenimente. Competența specifică: Elaborarea proiectului de dezvoltare personală Activitatea „Piramida scopului personal“ - elevilor li se solicită să deseneze o piramidă. În interiorul acesteia vor scrie care este scopul lor în viață. Pe cele trei laturi ale piramidei sunt rugați să noteze trei cuvinte care descriu cel mai bine esența lor, cine sunt acum și cine își doresc să devină. În funcție de cele scrise, vor alcătui un plan de acțiune pentru atingerea scopului propus. La finalul activității, profesorul va antrena o dezbatere pe marginea eficienței/ justeții căilor de atingere a scopurilor. MODULUL 1B: Surse și resurse Competența generală: Dezvoltarea abilităților de selectare și valorificare a informațiilor în propria activitate • Realizarea de sondaje, previziuni; • Explorări informaționale în vederea orientării carierei, a cunoașterii oportunităților de muncă pe plan național și internațional, precum și a identificării documentelor necesare angajării: www.europass-ro.ro, www.go.ise.ro, www.cnrop.ise.ro, www.ploteus.net, www.capp.ise.ro, www.cedu.ro, www.anofm.ro. • Completarea unor fișe de lectură; • Realizarea de inventare/ liste de idei/ ierarhizări de idei; • Interviuri; • Reamintirea unor fapte pornind de la informații; • Realizarea de analogii în scopul facilitării învățării; • Mnemotehnici; • Exerciții individuale și de grup în scopul identificării de mesaje (scrise, vizuale, auditive, grafice); • Proiecte de grup privind managementul timpului și al priorităților; • Planificări personale/ de grup pentru diferite activități; • Dezbateri pe tema învățării eficiente; • Eseuri; • Întocmirea de jurnale, ziare (jurnalul orei, ziarul clasei); • Căutarea de informații în scopul rezolvării creative a problemelor; • Utilizarea întrebărilor-cheie (cine?, ce?, unde?, cum?); • Exerciții de utilizare a cunoștințelor anterioare în demersul didactic. Competența specifică: Identificarea rolului informațiilor în procesul de cunoaștere, învățare, acomodare și adaptare Activitatea „Valiza personală“ - se poate lucra individual sau pe grupe. Profesorul le cere elevilor să-și imagineze că pot călători singuri în țara visurilor lor (este preferabil să fie o țară în care nu au fost vreodată). Sarcina lor este de a-și pregăti „valiza“ de drum, introducând în ea toate informațiile necesare călătoriei: unde se găsește acea țară, cum pot ajunge acolo, de ce am nevoie (acte, documente de drum, hrană, asigurări etc.), ce știu despre acea țară, ce aș vrea să mai știu, ce locuri doresc să vizitez, prin ce este renumită acea țară etc. și mai ales unde voi căuta, de unde voi face rost de informațiile necesare. La finalul activității, elevii vor împărtăși rezultatele investigației lor și vor reflecta asupra lucrurilor învățate. 30 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Competența specifică: Exersarea deprinderilor de accesare și utilizare a unor surse de informare necesare în propria activitate Activitatea „Ziarul căutărilor mele“ - profesorul va cere elevilor să identifice un aspect al vieții lor în legătură cu care au nevoie de informații (căutarea unui loc de muncă, activități la locul de muncă existent, probleme legate de viața personală, școală etc.). Profesorul va atenționa elevii că activitatea se va derula pe parcursul unei unități de timp mai lungi (maxim 2 săptămâni), perioadă în care aceștia vor trebui să-și culeagă informații despre aspectul personal ales și, pe baza acestora, să întocmească un ziar sau o pagină de ziar conținând surse de informare (site-uri, pagini web, cărți, reviste, oameni, instituții etc.) și informații relevante despre tema aleasă. Titlul ziarului va trebui să reflecte domeniul investigat. Elevilor li se va cere să răspundă următoarelor întrebări: a) Care au fost sursele de informare cele mai atractive? b) În ce măsură informațiile culese le-au fost de folos? Cum anume le-au valorificat? Produsele acestei activități se vor afișa în clasă pentru a fi citite de colegi. Competența specifică: Aplicarea unor strategii de învățare eficientă și personalizată Activitatea „Sub bagheta lui Edison“ - elevii își vor împărți pagina în trei coloane. Prima coloană se va intitula „Lista albă a învățării“ și va conține factori care fac din învățare o experiență plăcută, reușită. A treia coloană se va numi „Lista neagră a învățării“ și va conține factori ce fac din învățare o experiență neplăcută, nereușită, un eșec. Coloana din mijloc se va numi „Sub bagheta lui Edison“ și va conține modalități prin care factorii care împiedică învățarea pot fi transformați în factori care susțin învățarea. Elevilor li se va spune cine a fost Thomas Edison - inventator și om de afaceri american (1847-1931), responsabil printre altele de apariția becului electric și a telefoniei. Apoi li se va scrie pe tablă un crez al acestuia: „Orice eșec este temporar. El este o modalitate de a identifica ce anume nu funcționează. Prin urmare, de fapt este un succes.“. Sarcina adresată elevilor: „Cum putem face ca învățarea să funcționeze, să fie o reușită?“. Răspunsurile fiecărui elev vor fi făcute cunoscute în cadrul unei „Conferințe de presă“. Învățămintele extrase se vor nota pe tablă și în caiet. Competența specifică: Demonstrarea și exersarea deprinderilor de planificare Activitatea „Eu - S.R.L.“ - în loc de „Eu“, elevii își vor putea scrie prenumele lor. Elevii își vor împărți foaia pe trei coloane: în prima coloană vor nota obiective pentru următoarea săptămână, în cea de-a doua pentru următorul an, iar în cea de-a treia vor specifica resursele necesare și cum le vor obține. Elevii își vor oferi feed-back-uri și vor dezbate pe grupuri mici. După o săptămână, profesorul va iniția o discuție asupra realizării/ nerealizării obiectivelor propuse. Se va reflecta asupra cauzelor. MODULUL 1C: Împreună Competența generală: Dobândirea abilităților de management al unui stil de viață de calitate • Întocmirea unei hărți a problemelor; • Identificarea rolurilor în cadrul grupului (testul Belbin); • Activități de tipul „identificarea problemelor“ și „găsirea soluțiilor“; • Exerciții de implicare activă în soluționarea diferitelor probleme ale semenilor; • Exercițiul valorilor; • Analiza unor situații limită/ de urgență; • Proiectarea unei campanii pentru apărarea unei cauze; 31 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE • Dramatizări, joc de rol; • Imaginarea de scenarii în care se solicită o decizie; • Analiza unor situații de discriminare/ segregare; • Reflecții pe tema egalității de șanse; • Proiectarea unor activități de voluntariat; • Diseminarea unor tehnici de control al stresului. Competența specifică: Analiza și argumentarea rolului pe care grupul îl are în socializarea persoanei Activitatea: „Mesaj de pe mare“ - profesorul distribuie elevilor o foaie de hârtie albă. Îi invită pe elevi să descrie, cu toată sinceritatea, o problemă cu care se confruntă. Își pot imagina că scriu scrisoarea, mesajul, fraza unui prieten imaginar sau unei persoane necunoscute, investită cu rolul de salvator. Textul, anonim, va fi încredințat profesorului, care, după ce a adunat toate lucrările, le va „amesteca“ și le va redistribui în așa fel încât fiecare elev să primească mesajul unui coleg. După o atentă lectură a mesajului, cititorul va face considerații personale, va oferi sugestii, sfaturi, încurajări. Grupul va interveni și el. La sfârșitul activității, fiecare elev va scrie pe un bilețel/ tablă/ flipchart un mesaj de mulțumire, recunoștință la adresa grupului. Competența specifică: Însușirea unor deprinderi de comunicare eficientă în contexte sociale și culturale diferite Activitatea: „În papucii lui....“ - profesorul va solicita doi elevi voluntari. El va indica diferite contexte, iar aceștia vor trebui să improvizeze dialoguri cât mai adaptate mediului sugerat (exemplu: „Suntem la dentist în sala de așteptare...“, „Ne aflăm în tren. Acesta întârzie...“, „Suntem doi prieteni la un meci de fotbal, dar suntem fani ai unor echipe adverse.“, „La coafor.“, „La cumpărături.“, „La școală sau la locul de muncă.“). Elevii vor avea la dispoziție maximum 3 minute, după care vor ceda locul altor doi colegi și așa mai departe. Clasa va trebui să observe și să-și noteze: atitudini, gesturi, mimică, postură favorabilă/ nefavorabilă comunicării. La final se va comenta activitatea și se vor formula păreri despre diferite aspecte ale comunicării verbale și nonverbale. Competența specifică: Identificarea și exersarea de conduite adaptative Activitatea: „Ochelarii magici“ - Pasul 1: Profesorul va cere elevilor să se gândească, iar apoi să noteze în caiet care simt ei că sunt sursele de stres la școală, în familie, la locul de muncă, în grupul de prieteni sau relativ la propria persoană. Pasul 2: Să-și noteze situația stresantă, gândurile și sentimentele corelate, precum și comportamentul adoptat. Pasul 3: Profesorul va da comanda „Schimbă perspectiva și adaptează!“. Concomitent cu această comandă, elevii vor mima sau își vor imagina punerea unor ochelari magici, care îi ajută să schimbe modul, unghiul din care văd problema. Pasul 4: Elevii vor urmări, ca dintr-o nouă perspectivă, să reconsidere situația stresantă și să găsească soluții de dizolvare a surselor de stres. Valorificare: Profesorul va urmări să stimuleze generarea de alternative la situațiile stresante, precum și conștientizarea distincției dintre: sursele de stres, reacțiile la stres și modalitățile de a face față stresului. 32 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE Competența specifică: Recunoașterea și prevenirea unor situații și comportamente cu potențial de risc Activitatea „Trăiește conștient! “ - Se va lucra pe grupe. Elevii, la solicitarea profesorului, vor identifica principalele comportamente de risc din societate și vor surprinde principalii factori ce mențin aceste comportamente. Fiecare grupă își va alege un comportament de risc (consum de alcool, tutun, droguri, violență, trafic de persoane etc.) și va iniția o campanie de luptă împotriva respectivului fenomen. Campania va fi concretizată în realizarea unui afiș, crearea de pliante și alegerea unui slogan. Grupele de experți într-o anumită campanie vor răspunde la întrebările colegilor. Produsele grupelor de lucru vor fi evaluate în cadrul clasei. Competența specifică: Aplicarea normelor preventive și de igienă a vieții sociale în contexte particularizate Activitatea „Ești cetățean activ... îți asumi asta?“ - profesorul le va cere elevilor să-și construiască un discurs public pe o temă de igienă a vieții sociale (paza contra incendiilor, securitatea circulației, primul ajutor în caz de accidente etc.). Se va urmări impactul mesajului transmis și feed-back-ul clasei. V Sugestii privind evaluarea Evaluarea acestui modul are ca scop identificarea nivelului de dobândire a competențelor specifice de către fiecare elev. Evaluarea elevilor trebuie să aibă în vedere atât nivelul de dobândire a competențelor specifice, cât și modul în care aceștia se raportează la activitatea de învățare prin atitudinile și comportamentele exprimate. Profesorii vor comunica permanent criteriile și procedurile de evaluare. Se recomandă o evaluare de tip formativ, care: • acceptă „nereușitele“ elevului, considerându-le momente în rezolvarea unei probleme; • intervine în timpul fiecărei sarcini de învățare; • ajută elevul și profesorul să determine mai bine achizițiile necesare pentru a aborda sarcina următoare, într-un ansamblu secvențial; • asigură o reglare a proceselor de formare a elevului; • îndrumă elevul în surmontarea dificultăților de învățare; • este continuă, analitică, centrată mai mult pe cel ce învață decât pe produsul finit; • se întemeiază pe: - observațiile profesorului obținute ca urmare a unor discuții individuale și de grup purtate cu clasa; - oferirea de feed-back-uri cu privire la realizarea anumitor sarcini; - opiniile elevilor față de propriile prestații (autoevaluare) și opiniile elevilor față de alții (peer-evaluation sau evaluarea între egali). Evaluarea inițială, de diagnoză va dobândi valențele unei analize de nevoi, iar aceasta va orienta întregul demers metodologic de livrare a modulului, precum și adaptarea conținuturilor tematice la nevoile grupului de elevi. Evaluarea elevilor la finalul Modulului 1 se va realiza din perspectiva strategiilor centrate pe elev și pe competențele dobândite de acesta. Astfel, evaluarea: • va avea în vedere măsurarea și aprecierea competențelor elevilor (ce poate să facă elevul cu ceea ce știe; identificarea unui nivel maxim și a unui nivel minim de exprimare a competenței, pe baza unei grile); • va pune accent pe elemente de ordin calitativ (valori, atitudini exprimate, manifestate); • va viza progresul în învățare realizat pe parcursul modulului; 33 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE • va cuantifica toate produsele realizate de elev în timpul activităților de învățare ale modulului (fișe de activitate, teste, afișe, postere, eseuri, desene - reunite o parte în portofoliu, o parte în planul de dezvoltare personală). Modulul se va finaliza prin comunicarea: • progresului obținut de elevi în această perioadă; • schimbărilor pozitive de atitudine față de sine, față de ceilalți, față de școală; • calităților elevului, care îi vor asigura succesul școlar în continuare. D. BIBLIOGRAFIA SPECIFICĂ MODULULUI 1. Băban, Adriana (coord.), Consiliere educațională. Ghid metodologic pentru orele de dirigenție și consiliere, Cluj-Napoca, 2001. 2. Floru, Robert, Stresul psihic, Editura Enciclopedică Română, București, 1974. 3. Goleman, D., What makes a leader?, in Harvard Business Review, November-December, 1998. 4. Jigău, M., Consilierea carierei. Compendiu de metode și tehnici, ISE, București, 2006. 5. Jigău, M. (coord.), Consiliere și Orientare - Ghid metodologic, București, 2001. 6. Kujawa, S. & Huske, L., The Strategic Teaching and Reading Project guidebook (Rev. ed.). Oak Brook, IL, North Central Regional Educational Laboratory, 1995. 7. De Lassus, R., Analiza tranzacțională. O metodă revoluționară pentru a ne cunoaște și a comunica mai bine, Editura Teora, 2000. 8. Marzano, R.J., Designing a new taxonomy of educational objectives, Thousand Oaks, CA, Corwin Press, 2000. 9. Miclea, Mircea & colab., Introducere în psihologia contemporană, Editura Sincron, Cluj-Napoca, 1991. 10. Miclea, Mircea, Mecanisme psihice de autoreglare în condiții de stres, Teza de doctorat, Universitatea „Babeș-Bolyai“, Cluj-Napoca, 1996. 11. Peshkin, A., The relationship between culture and curriculum: A many fitting thing, in P.W. Jackson (Ed.), Handbook on research on curriculum, pp. 248-267, New York, Macmillan, 1992. 12. Plosca, M., Moiș, A., Consiliere privind cariera, Editura Dacia, Cluj-Napoca, 2001. 13. Pop, Florentina, Aspecte ale stresului: supraîncărcarea școlară la clasele I-IV, Lucrare metodico-științifică pentru obținerea gradului didactic I în învățământ, Ministerul Educației Naționale, Universitatea „Babeș-Bolyai“, Cluj-Napoca, Facultatea de Psihologie (coordonator: conf. dr. Mircea Miclea), 1997. 14. Tieger, Paul D., Tieger-Barron, Barbara, Descoperirea propriei personalități, Editura Teora, București, 2001. 34 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE STANDARDE DE PERFORMANȚĂ Standard de performanță 1: Utilizarea abilităților de integrare pozitivă în programul „A doua șansă“ — învățământ secundar inferior Nivel minim de performanță: Utilizează abilitățile de integrare pozitivă în contextul grupului de lucru și al clasei. Nivel superior de performanță: Utilizează abilitățile de integrare pozitivă pe parcursul derulării întregului program „A doua șansă“ - învățământ secundar inferior. Standard de performanță 2: Utilizarea abilităților de autocunoaștere și dezvoltare personală Nivel minim de performanță: Valorifică abilitățile de autocunoaștere și dezvoltare personală în situații specifice. Nivel superior de performanță: Elaborează un proiect de dezvoltare personală, conceput ca un proces în continuă desfășurare. Standard de performanță 3: Utilizarea abilităților de selectare și valorificare a informațiilor în propria activitate Nivel minim de performanță: Utilizarea abilităților de selectare și valorificare a informațiilor în procesul de învățare. Nivel superior de performanță: Utilizarea abilităților de selectare și valorificare a informațiilor în contexte variate (acomodare, adaptare la solicitările mediului, cunoaștere, învățare, realizarea de produse recunoscute ca valoare). Standard de performanță 4: Utilizarea abilităților de management al unui stil de viață de calitate Nivel minim de performanță: Gestionarea și monitorizarea stilului de viață în scopul recunoașterii și prevenirii unor situații cu potențial de risc. Nivel superior de performanță: Gestionarea și monitorizarea stilului de viață în scopul identificării și exersării de conduite adaptative în contexte variate (schimbare, stres, comunicare interculturală, intergenerațională, în cadrul grupului). 35 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE BIBLIOGRAFIE GENERALĂ PENTRU SUSȚINEREA DEMERSULUI DIDACTIC 1. Cătană, Doina, Management general, Editura Tipomur, Târgu Mureș, 1994. 2. Comisia Comunităților Europene, Memorandum asupra Învățării Permanente, Bruxelles, 30 octombrie, 2000. 3. Consiliul Europei, Cadrul Strategic pentru Cooperare Europeană în domeniul Educației și Formării Profesionale (ET 2020), în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, din 28 mai 2009. 4. Copoeru, L., Pop, V., Vermeulen, P., Raport de monitorizare și evaluare a programului „A doua șansă“ în România, Ramboll Finnconsult Finland, Phare 2004/ Larive SRL, octombrie 2007, www.acces-la-educatie.edu.ro. 5. Draft Resolution of the Council and of the representatives of the Member States meeting within the Council on Strengthening Policies, Systems and Practices in the field of Guidance throughout life in Europe, Brussels, 18 May 2004, http://register.consilium.eu.int/pdf/en/04/st09/st09286.en04.pdf. 6. Draft Resolution of the Council and of the Representatives of the Governments of the Member States, Meeting within the Council, on better integrating lifelong guidance into lifelong learning strategies, Brussels, 31 October, 2008, http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/08/st15/st15030.en08.pdf. 7. European Commission (General Directorate for Education and Culture), Implementation of “Education and training 2010”, Work Programme, Working Group B, “Key Competences”, Key Competences for Lifelong Learning a European Reference Framework, November, 2004. 8. Iosifescu, Șerban (coord.), Management educațional pentru instituțiile de învățământ, I.S.E.-M.E.C., București, 2001. 9. I.S.E. & C.N.R.O.P., Analiza nevoilor de consiliere pe toată durata vieții, ISE, București, 2008. 10. Lemeni, Gabriela & Miclea, Mircea (coord.), Consiliere și orientare pentru carieră. Ghid de educație pentru carieră, Editura ASCR, Cluj-Napoca, 2004. 11. Lemeni, Gabriela & Tarău, Anca (coord.), Consiliere și Orientare, Ghid de educație pentru carieră, Activități pentru clasele IX-XII/ SAM, Editura ASCR, Cluj-Napoca, 2004. 12. M.E.C., Consiliul Național pentru Curriculum, Programa școlară pentru disciplina Psihologie, clasa a X-a, liceu, București, 2004. 13. M.E.C.T., Consiliul Național pentru Curriculum, Programa școlară pentru aria curriculară Consiliere și orientare, Clasele V-VIII, București, 2006. 14. M.E.C.T., Consiliul Național pentru Curriculum, Programa școlară pentru aria curriculară Consiliere și orientare, Clasele a IX-a - a X-a, ciclul inferior al liceului, București, 2004. 15. M.E.C.T.S., Metodologia privind organizarea procesului de învățământ în cadrul Programului „A doua șansă“ pentru învățământul secundar inferior, O.M.E.C.T.S. nr. 5248/ 31.08.2011. 16. Neculau, A. (coord.), Psihologie. Manual pentru clasa a X-a, Editura Polirom, Iași, 2008. 17. Nemțeanu, Costin, Comunicare sau înstrăinare, Editura Gnosis, București, 1996. 36 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE 18. de Peretti, Andre, Legrand, Jean-Andre, Boniface, Jean, Tehnici de comunicare, Editura Polirom, Iași, 2001. 19. Trandafir, Claudiu, Bontaș, Iulia, Inteligență și transformare, Cum să obținem succesul prin forța minții și a sufletului, Editura Sophia & Hamsa, București, 1997. 20. Wiggins, G. and McTighe, J., Understanding by design, Prentice-Hall, Inc., New-Jersey, 2001. 21. Zlate, Mielu (coord.), Psihologia la răspântia mileniilor, Editura Polirom, Iași, 2001. 37 A doua șansă“ - învățământ secundar inferior Programa școlară pentru disciplina CONSILIERE ȘI ORIENTARE AUTORI: Prof. psiholog Ana Carolina Zimbran Grupul Școlar „Jozef Gregor Tajovsky“, Nădlac Prof. psiholog Florentina Baciu Centrul Județean de Resurse și Asistență Educațională Maramureș COORDONATORI: Prof. Lucia Copoeru Coordonator, componenta „A doua șansă“ -învățământ secundar inferior, Asociația „Centrul Step by Step pentru Educație și Dezvoltare Profesională“, București Liceul Teoretic „Gheorghe Șincai“, Cluj-Napoca Prof. Mihaela Tania Sandu Coordonator, componenta „A doua șansă“ -învățământ secundar inferior, Ministerul Educației, Cercetării, Tineretului și Sportului REFERENȚI: Dr. Speranța Țibu Cercetător științific, Institutul de Științe ale Educației „A doua șansă“ 38 - învățământ secundar inferior Bran - canturi închinate Fecioarei Maria, 8-11 septembrie In Romania, la Bran, evenimentul debutează cu participarea tuturor turiștilor la sfințirea capelei Stella Maris de la Castelul Bran, recent renovata, copie fidela a capelei cu același nume de la Castelul Reginei Maria din Balcic. Seara va avea loc o cina cu specific romanesc. In următoarele doua zile, intre orele 8 si 17, se va desfasura programul turistic in zonele Bran, Rucar, Brașov, iar de la ora 18 se va desfasura un concert de muzica medievala, religioasa, bizantina si laica, care alcătuiește latura artistica a manifestării, corala si instrumentala. Concertele vor avea loc in incinta Castelului Bran. Astfel, programul manifestării incepe in data de 8 septembrie, cu sfințirea Capelei "Stella Maris", la ora 19 se va servi o cina romaneasca tradiționala, iar la ora 22 se va face cazarea la pensiuni agroturistice si la hoteluri din Brașov sau Poiana Brașov, daca vor fi solicitări in acest sens. In data de 9 septembrie, incepand cu ora 10, va avea loc vizitarea cetatii Râșnov si a stațiunii Poiana Brașov, după care dejunul se va servi la ora 14, la Brașov, urmat de o vizitare a orașului, la ora 18 fiind programata o seara muzicala religioasa bizantina. Seara se va incheia cu cina la pensiuni. In data de 10 septembrie, se vor vizita culoarul Rucar-Bran, Castelul Bran, iar seara va avea loc un concert de muzica medievala laica. In ultima zi, 11 septembrie, se va pleca spre București, prin Rucar, Câmpulung Muscel, Curtea de Argeș, cu vizitarea Mănăstirii Curtea de Argeș, unde se afla mormântul Reginei Maria, si a altor monumente istorice. Prețul sejurului pornește de la 139 euro, in funcție de categoria pensiunilor. Organizator: Balcan Air Travel, partener media - Romania lihpra G 8" JrGv 3? 6 Festivalul Internațional "Inima reginei Maria" - prima ediție Constanța, 19 aug - Corespondență de la trimisul Rompres, Dan Mihăescu: Esplanada, castelului din Balcic CBulqaria), locul preferat de recreere al reginei Maria, este, începând de vineri, gazda primei ediții a Festivalului internațional "Inima reginei Maria a României". Manifestarea, organizată în perioada 19-21 august de firma românească "Balkan Consulting Grup", în parteneriat cu Compania de turism Albena și municipalitatea din Balcic, reprezintă un program de turism culturaT~7 bilateral, seratele lirice și incursiunile în trecutul romantic aRFostei stațicmt nnarîțîme roman ești urmând a fi completate în iarnă cu o serie de acțiuni ce~ se vor desfășură la castelul Bran, un alt loc îndrăgit de regina Maria, a precizat Corina Hinkov, directoruF de program al festivalului. La conferința de presă organizată vineri la hotelul "Dobrujan din Albena s-a subliniat că ideea organizări [acestui eveniment a pornit de la publicarea unei ^cri^orrțgstamentare a reginei Maria îțkprimul număr al revistei "Coasta ele Argint", scrisoare în care aceasta declara căși-agăsit_z locul de l i n iște în orășeIul Bâîcic, "cuib de pace_și armonie nealterat, unde oamenii pot face băi de soare și fericire". "Pornind de aici, ideea noastră a fost să celebrăm și să omagiem inima "reginei lumină", dăruită prin testament acestui loc, transformând printr-un efort colectiv și bilateral o simplă manifestare culturală într-un moment de pace, de emoție și fericire, așa cum era când regina înnobila cu prezența ei aceste locuri", a declarat Corina Hinkov. Prima zi a festivalului a debutat cu vizitarea castelului de la Balcic, spațiu jntim de refugiu și creație, clădit după proiectele reginei Maria, incursiunea sentimentală avându-i drept ghizi spirituali pe academicianul Constantin Bălăceanu-Stolnici și prof. dr. Mircea Duțu, rectorul Universității Ecologice din București. în a doua parte a zilei pe terasa castelului a fost programată o serată muzicăîăTcu lieduri de George Enescu șfcbmpoziții de Tiberiu Brediceanu, precurrTșnjh recital de muzică celestă, în interpretarea compozitorului danez Erik Berglund. Inima reginei Maria a fost depusă, la moartea acesteia, potrivit dorinței safe testamentareTla castelul din Balcic, fiind adusă la castelul Bran după cel de-al doilea război mondial, ca urmare a trecerii Cadrilaterului în componența Bulgariei. ECONOMIE INTERNAȚIONALĂ Cap. 1. Companiile transnaționale 1.1. Conceptul de companie transnațională Cei trei actori ai investițiilor străine directe sunt întreprinderile private transnaționale, investitori publici naționali sau internaționali si băncile comerciale și financiare. 1.1.1. Definirea companiei transnaționale Companiile transnaționale sunt recunoscute ca reprezentând una dintre componentele fundamentale ale mediului economic internațional. Denumirea acestora este controversată, diferite combinații terminologice fiind posibile: firmă internațională, întreprindere multinațională, grup plurinațional, societate transnațională, corporație mondială. Vocabularul rămâne totuși fixat în jurul termenilor firmă sau corporație multinațională sau transnațională. În timp ce majoritatea specialiștilor și dicționarelor economice recurg la termenul de „companii multinaționale”, organizațiile din sistemul ONU utilizează termenul de „companii transnaționale”. Primul scoate în evidență, mai degrabă, latura cantitativă a fenomenului: în câte țări își investește capitalul una și aceeași firmă. El este însă ambiguu, putând introduce ideea că o firmă ar aparține mai multor națiuni. Cel de-al doilea termen reflectă mai fidel trăsăturile fenomenului în discuție. Pe de o parte, el îl presupune pe primul. Apoi, el exprimă mai clar ideea că o firmă, ajunsă în stadiul de expansiune, reprezintă o prelungire extrateritorială a națiunii ei de origine. În fine, în condițiile globalizării economiei, ideea de transgresare a frontierelor naționale, de apariție a întreprinderii globale este mai bine servită de termenul „transnațional”. Pentru definirea societății (companiei) transnaționale (STN) s-au propus diverse criterii. O serie de autori, între care italianul N. Rainelli arată că „O societate transnațională este o întreprindere care controlează unități de producție localizate în mai multe țări, indiferent de talia acestora”. Alți autori adaugă o serie de condiții restrictive, cum ar fi: întreprinderea trebuie să fie de mari dimensiuni (Vernon consideră că numărul de țări trebuie să fie de minim 6 iar cifra de afaceri de peste 100 milioane dolari). Diverși teoreticieni exclud criteriul producției, considerând că „orice mare societate având filiale în mai multe țări este o societate multinațională”. W.Andreff definește societatea transnațională ca „orice firmă al cărei capital este investit în procesul de acumulare internațională într-o activitate productivă, ea însăși internațională. Ea este forma sub care se organizează o parte a capitalului internațional”. Această definiție, destul de vagă, raportează noȚiunea la structura capitalismului mondial, ceea ce ne obligă să privim într-o manieră internațională producția, distribuția, aprovizionarea, finanțarea și know-howul STN. Dictionary of Modern Economy definește STN astfel: „o întreprindere de mari dimensiuni având sediul central într-o țară și operând în principal sau parțial prin filialele sale din alte țări. Aceste corporații se extind la scară internațională pentru a valorifica avantajele verticale și orizontale ale economiei de scară.” Cât privește specialiștii români, aceștia definesc STN ca fiind „o firmă care și-a extins activitatea economico-financiară dincolo de granițele țării de origine. Ea alcătuiește un vast ansamblu la scară internațională, format dintr-o societate principală - firma mamă și un număr de filiale, adică de firme dependente față de societatea principală, implantate în diferite țări”. Ca regulă generală, în literatura de specialitate, patru elemente principale sunt considerate drept constitutive ale companiei transnaționale: a) Amploarea activității Vernon este de părere că factorul dimensional este cel care ar trebui luat primul în considerare. Astfel, ar exista o corelație semnificativă între transnaționalitatea unei firme și mărimea acesteia măsurată în cifra de afaceri, efectivul de angajați sau activele financiare. Urmând acest criteriu pot fi considerate transnaționale numai firmele având o cifră de afaceri mai mare de 100 milioane dolari (sau 200 sau 300). Savary subliniază de asemenea legătura pozitivă între mărimea întreprinderilor, indicele exporturilor, frecvența implantării în străinătate și intensitatea transnaționalizării. Totuși, criteriul mărimii nu are valoare absolută, acesta aflându-se în interdependență cu celelalte criterii. b) Existența filialelor în mai multe țări Acest criteriu este primul întâlnit. Rolfe, de exemplu, consideră că o întreprindere are vocație internațională atunci când cel puțin 25% din activele sale sunt participații în străinătate. Existența unei rețele de filiale aflate sub controlul direct al societății-mamă reprezintă un criteriu greu de contestat, însă dificultatea persistă în ceea ce privește alegerea unui indicator precis. Bonin propune, de exemplu, două elemente: minim șase țări de implantare și filiale reprezentând 20% din activele totale. c) Unitatea centrului de decizie Cel de-al treilea criteriu face trimitere la definiția dată de Bye „marii unități internaționale”: un ansamblu de unități productive situate în mai multe regiuni, dar supuse unui centru unic de decizie. Prin urmare, firma are o politică transnațională, dar recurge întotdeauna la o gestiune comună și la o strategie unică. Această gestiune și această strategie sunt concepute și conduse de o entitate cu bază națională care asigură centralizarea funcțiilor celor mai importante (strategie și control). Ideea integrării și coordonării operațiunilor internaționale printr-un centru unic de decizie se regăsește practic în toate definițiile. Totuși, identitatea bazei naționale pune uneori probleme. Anumite firme au o proprietate și un mod de gestiune internaționalizate aproape în totalitate, astfel încât este dificilă atribuirea unei naționalități de origine. d) Perspectiva strategică mondială Bertin insistă pe conceperea, organizarea și conducerea firmei la scară mondială. Această competență mondială este o trăsătură distinctivă importantă. În timp ce firma reușește să atenueze pierderile datorate metodelor naționale de alocare a resurselor, aceasta devine transnațională. În același context, Michalet definea firma transnațională ca fiind: „o întreprindere ce efectuează sub o formă sau alta, în funcție de specializarea sa, investiții directe în mai multe țări și concepe operațiuni prezente sau viitoare la nivelul gestiunii curente sau o strategie pe termen lung, într-o perspectivă internațională”. Se observă că nu există criterii universale pentru abordarea companiilor transnaționale, iar folosirea unuia sau altuia dintre criteriile prezentate, poate modifica numărul companiilor luate în considerare. De pildă, dacă reținem drept criteriu existența filialelor în mai multe țări, firmele transnaționale se numără cu miile, iar dacă adoptăm criteriul existenței unei strategii mondiale, acestea sunt mai puțin de o sută. Totuși, în ceea ce privește filialele acestora, opiniile sunt convergente, admițându-se două mari tipuri de filiale: - filiale-releu care produc și vând pe piețele locale mărfuri aparținând gamei de produse deja existentă în țara de origine a societății-mamă; - filiale-atelier care s-au specializat în producția de componente ale unui produs final pentru care cererea locală este slabă sau inexistentă. La aceste două tipuri de filiale se pot adăuga filialele de comercializare care nu fac decât să distribuie produsele realizate în altă parte. Dincolo de aceste definiții, firmele transnaționale reprezintă o realitate complexă și în continuă mișcare, pentru care preocuparea principală constă în găsirea unei diversități de politici, obiective și comportamente. 2 1.1.2. Strategiile de expansiune externă a firmei Baza creșterii internaționale a firmelor rezidă în: - existența unor debușee reale sau potențiale în mai multe țări, acestea constituind rezerva de creștere a firmei; - existența unor disponibilități în resurse pentru a finanța această creștere; - existența unui avans tehnic concretizat printr-o productivitate mai crescută sau printr-un avantaj comercial rezultat dintr-o diferențiere a produselor; - cunoașterea prealabilă a pieței internaționale obținută cel mai adesea prin export. Presupunând toate aceste criterii întrunite, putem distinge patru modalități succesive de expansiune: a) Strategia aprovizionării și integrarea verticală în amonte Necesitatea găsirii unor zăcăminte de materii prime se conjugă cu realitatea geografică. O firmă producătoare de aluminiu, de exemplu, va căuta să controleze zăcămintele de bauxită și să se apropie de sursele de energie. Caracteristică firmelor „primare” ce intervin în sectorul materiilor prime și sunt integrate vertical în amonte, această strategie este în aparență în regres față de mișcarea începută în anii 1960 de preluare a controlului asupra resurselor naturale de către țările lumii a treia devenite independente. În anumite sectoare, cum ar fi cel chimic, costurile de transport reprezintă încă 15 sau 25% din valoarea produselor. Prin urmare, „strategia zăcămintelor” rămâne în continuare deschisă. De altfel, punerea sub semnul întrebării a controlului direct exercitat de firmele transnaționale asupra materiilor prime nu este suficientă pentru a le reduce acestora cota de piață deținută. De fapt, funcția de comercializare și cea de asistență tehnică a căror dezvoltare este foarte importantă atât pentru exploatarea materiilor prime minerale cât și a celor alimentare și agricole (semințe selecționate, îngrășăminte, produse fitosanitare) sunt suficiente de cele mai multe ori pentru păstrarea delocalizări industriale acestei cote de piață. b) Strategia pieței și integrarea verticală în aval Analiza motivelor primei scoate întotdeauna în evidență existența constrângerilor comerciale: firma decide să producă în apropierea pieței produsului său în special când există obstacole în ceea ce privește exportul. Această decizie corespunde așadar unei strategii prin care se urmărește exportul sub o altă formă, pentru a depăși piedicile pieței oligopolistice sau cele impuse de state. Succesiunea este următoarea: filiala-releu comercializează la început produsele societății-mamă pe care le obține pe calea importului. Apoi, ea însăși începe să producă produsele respective. Gama de sortimente pe care le produce depinde direct de posibilitățile locale sau regionale de desfacere, activitatea productivă putând fi dublată de activitatea de distribuție a produselor grupului. În același timp, transformările suferite de produse pentru adaptarea la cerințele pieței sunt minore. Acest model de organizare permite înlăturarea inconvenientelor unei piețe prea fragmentate și asigurarea coordonării filialelor-releu printr-o unitate centrală de decizie. c) Strategia raționalizării industriale și integrarea orizontală Firma abandonează în general modelul precedent pentru a instaura un sistem integrat al ansamblului operațiunilor sale atunci când entitățile industriale delocalizate sunt foarte numeroase și puternic specializate. Liniile de producție sunt regionalizate și fiecare filială este specializată în producția unui element din producția finală a firmei respective. Fiecare filială produce așadar pentru o piață mai vastă decât piața sa imediată. În acest caz, aprecierea nivelului tehnologic este determinantă în alegerea organizării și specializării diverselor unități. Această strategie de expansiune vizează conducerea globală a unor economii de scară prin integrarea orizontală a filialelor-atelier ce produc segmente ale produselor finale. d) Strategia tehnico-financiară și diversificarea conglomerată Marile bănci transnaționale și-au dezvoltat rețele în străinătate în țările unde s-au 3 instalat întreprinderile industriale. Astfel, a avut loc o internaționalizare conjugată firme - bănci și o centralizare a capitalului prin fuziune, absorbție și luare în participație pentru ca în final să se ajungă la formarea unor grupuri tehnico-financiare internaționale, adică la constituirea unor ansambluri ramificate, ce adună mai multe entități industriale, terțiare și financiare sub controlul aceluiași centru de decizie: un holding financiar. Acest model presupune gestiunea conglomerată a filialelor aparținând unor ramuri foarte diferite. Internaționalizarea, în acest caz, este fondată atât pe gestiunea activelor financiare, pe valorificarea tehnologiei și prestarea serviciilor, cât și pe producția propriu-zisă. Strategia implică în același timp bănci, întreprinderi industriale și societăți de servicii, de asigurări și de asistență tehnică. Diversificarea conglomerată a cunoscut apogeul în strategiile marilor grupuri de la începutul anilor '80. De atunci însă, o tendință de recentralizare se manifestă în sectoarele cu înaltă tehnologie. 1.1.3. Tipologia firmelor transnaționale a) Firmele primare Acestea sunt considerate primare din două puncte de vedere: intervin în sectorul minier, petrolier sau agricol, iar din punct de vedere istoric reprezintă prima formă a internaționalizării producției. Rolul lor este de a aproviziona cu materii prime, produse alimentare și energie economiile industriale. b) Firmele cu strategii comerciale Corespund unui proces de internaționalizare a producției prin substituirea exporturilor. Se referă la firme cu adevărat transnaționale în măsura în care acestea operează o veritabilă delocalizare a producției prin implementarea de filiale-releu. Cu toate acestea, extinderea lor mondială s-a realizat prin exploatarea piețelor locale. De aceea localizarea lor depinde de cererea efectivă sau potențială, ceea ce înseamnă că nu se abat de la logica comercială a firmelor exportatoare. Din acest punct de vedere, este vorba de o formă tranzitorie în care separația dintre producție și vânzare nu a fost încă tranșată, ci mai degrabă combinată la nivelul unei zone geografice. c) Firmele globale Creația filialelor-atelier, specializate pe un segment al ciclului de producție reprezintă forma prin care este desăvârșită o internaționalizare bazată pe exploatarea diferențelor dintre nivelul salariilor și avantajele globalizării. În acest caz delocalizarea nu mai reprezintă un substitut al exportului, ci mai degrabă o alternativă la obstacolele legate de imobilitatea avantajelor comparative naționale. Organizarea rețelei firmei impune o planificare la scară mondială și o gestiune directă planetară. d) Firmele financiare Reprezintă o treaptă superioară în raport cu forma precedentă, în măsura în care cartierul general nu mai păstrează în cadrul său decât activitățile neproductive în mod direct: strategia globală a grupului, centrala financiară a gestiunii participațiilor, brevete și lichidități, cercetarea și dezvoltarea. Gestiunea filialelor este în acest moment descentralizată pe zone și pe produse. 1.1.4. Organizarea și managementul companiilor transnaționale Din momentul în care o întreprindere depășește granițele naționale, ea se găsește în fața necesității de a se reorganiza. Acest proces trebuie să aibă loc la două niveluri diferite: cel al societății-mamă și cel al filialelor. În ceea ce privește societatea-mamă, nu este vorba despre reforma serviciilor existente, ci, înainte de toate, despre crearea unei structuri noi. La început, când întreprinderea a decis să treacă la investiții în străinătate, nu exista decât un serviciu de export, adesea integrat serviciului de vânzări. În aceste condiții, activitatea internațională a firmei ocupa o poziție secundară, 4 subordonată. Etapa următoare de reorganizare a fost aceea a integrării activităților internaționale în celelalte activități ale întreprinderii. Tehnostructura a devenit și mai complexă în momentul în care au fost angajați specialiști în probleme economice, fiscale, juridice, de legislație socială specifice țărilor în care societatea în cauză are filiale. Acești specialiști analizează cu atenție posibilitățile de implantare a filialelor. Se cercetează în permanență statisticile financiare internaționale pentru a se depista țările unde rata inflației este mai ridicată; situația țărilor candidate la devalorizare impune măsuri de prevenire a consecințelor. Societățile transnaționale tind să-și fondeze deciziile cât mai puțin pe impresii și cât mai mult pe realități, pe informații „formalizate” de specialiști care se bazează pe datele cele mai recente ale sociologiei, economiei și științelor politice. Relațiile dintre societatea-mamă și filială sunt, de multe ori, relații de inegalitate. Modalitatea de control a filialelor străine este strategică și se poate exercita fie asupra capitalului, fie asupra conducătorilor acestora. Controlul asupra capitalului poate fi 100%, majoritar (peste 50% din totalul acțiunilor), paritar (50-50%) sau minoritar. În privința ultimelor două, în care controlul este împărțit cu țara gazdă, se poate spune că sunt mai puțin costisitoare și protejează mai bine împotriva riscului de țară. Controlul filialelor se exercită și asupra bugetului pe care îl primesc acestea de la societatea-mamă, pe baza evaluării performanțelor lor și a locului care le este atribuit în organizarea și strategia companiei transnaționale. Sondajele au arătat că autonomia lăsată conducătorilor filialelor este în general mai redusă în ceea ce privește deciziile financiare (mărirea capitalului, dividende și redevențe, alegerea investițiilor ce urmează a fi efectuate, utilizarea marjei de autofinanțare a filialei, planul financiar, împrumutul de la băncile locale) decât în ceea ce privește gestiunea personalului (angajarea, concedierea, orele suplimentare, modalitățile de plată a personalului, restructurarea posturilor, formarea), deciziile productive și comerciale situându-se la un nivel intermediar în ceea ce privește autonomia de decizie (pătrunderea pe piețe noi, capacitatea și volumul producției, procedee de fabricație, produse noi, costuri de producție, alegerea furnizorilor, creditul oferit clienților, întreținerea instalațiilor). Factorii care influențează modalitatea de control a filialelor străine sunt mărimea companiei transnaționale, forma sa de organizare, originea sa națională, capitalul deținut de aceasta, riscurile țării gazdă și rezultatele activității de exploatare. Ramura în care compania își desfășoară activitatea nu prezintă importanță în acest sens. Pe măsură ce compania își dezvoltă ISD și numărul de filiale străine crește, organizarea sa trece de la forma simplă existentă în momentul primei investiții în străinătate la forma U prin multiplicarea filialelor străine controlate de o divizie internațională. Pe măsura creșterii STN această structură de coordonare devine ineficace datorită cantității mari de informații care circulă între divizia internațională și filialele străine și a diminuării controlului asupra filialelor devenite prea numeroase. În această situație compania adoptă una dintre variantele formei M: o divizie operațională este responsabilă fie pentru fiecare produs cum este cazul ATT, Du Pont, Hyundai, Phillips, Siemens, fie pentru fiecare regiune în care sunt implantate filiale, cum este cazul General Motors, Hitachi, Nissan, Toshiba,. Aceste divizii reprezintă „quasi-firme” în această structură descentralizată: ele sunt centre de profit ale STN și au ele însele formă de U. Odată devenită globală, compania poate adopta o organizare matriceală ce abandonează principiul unității de conducere, fiecare conducător de filială depinzând pe de o parte de un responsabil de produs (mondial), iar pe de altă parte de un director de regiune, cum este cazul City Bank sau Dow Chemical. Deși mai flexibilă, organizarea matriceală este mai costisitoare și complexă, putând da naștere la conflicte de autoritate între superiorii ierarhici: conducătorul filialei nu poate avea doi „stăpâni” în același timp. De aceea, mai multe companii, între care și Dow, au abandonat acest tip de organizare. 5 În locul organizării matriceale sunt preferate alianțele între companii sau crearea de unități strategice autonome (strategic business units) care se definesc direct în raport cu piața mondială a diferitelor produse, fără să se țină cont de zonele geografice, cum este cazul Hoechst. O ultimă formă de organizare apărută în anii '80 constă în stabilirea în afara țării de origine a unui cartier general funcțional ce deservește toate filialele aflate într-o regiune. Cartierul general din Singapore al firmei NEC se ocupă de cercetarea-dezvoltarea tuturor filialelor asiatice; Mobil are un cartier general ce se ocupă cu cercetarea pentru toate filialele, cercetarea pentru modelul Ford Mondeo a fost realizat de Ford Europa (ce acoperă filialele europene și nord-americane) care trebuie să vândă modelul la scară mondială. Ultima reorganizare a firmei Ford (1994) a generalizat experiența modelului Mondeo și a împărțit studiile și designul între două locuri (Europa și SUA), o divizie mondială ocupându-se de marketing și definirea globală a produselor. Organizarea companiilor transnaționale poartă amprenta originii naționale. Acest lucru poate fi sesizat la transnaționalele americane care de curând preferă filialele majoritare și la transnaționalele socialiste organizate ca societăți de servicii ce recurg la noi forme de investiții. Transnaționalele japoneze se opun modelului ierarhic al transnaționalelor occidentale. În cadrul organizării ierarhice, transmisia verticală a informațiilor se concretizează într-un cost ridicat pentru supravegherea filialelor străine și a subordonaților. Organizarea japoneză are la bază decizia colectivă ce rezultă în urma schimburilor orizontale de informații, adaptarea reciprocă și o coordonare semi-autonomă între filiale, ateliere și angajați. Gradul de integrare în cadrul organizării ierarhice este superior celui existent în cazul organizării japoneze, fapt ce se datorează recurgerii firmelor japoneze la subcontractare și la participații minoritare la capitalul filialelor străine. Gradul de formalizare este de asemenea inferior la transnaționalele japoneze: organigramele nu sunt net definite, filialelor li se dau mai puține directive scrise, mai puține rapoarte și manuale de utilizare. Toate acestea explică de ce firmele japoneze în expansiunea lor externă au folosit atât de mult forme de organizare mai puțin integrate: noile forme de investiții. Această organizare specifică a transnaționalelor japoneze se estompează pe măsură ce acestea investesc în străinătate, ISD ale Japoniei căpătând același profil cu cele realizate de principalele țări ce investesc în străinătate. În sens invers, transnaționalele din alte țări dezvoltate cu economie de piață au căutat să adopte organizarea firmelor japoneze. Această dublă convergență participă la scăderea influenței naționalității firmelor globale. Performanța modelului ierarhic, dovedită într-un mediu economic stabil scade odată cu creșterea incertitudinii asupra piețelor, produselor și tehnicilor datorită crizei trecerii de la producția de masă a unor bunuri standardizate la o producție fluidă a unor loturi reduse de bunuri diversificate potrivit cererii personalizate. Flexibilitatea și informalitatea specifice organizării japoneze se constituie atunci în avantaje. Secolul XXI reprezintă o adevărată provocare pentru companiile transnaționale. Ritmul schimbării se accelerează. Devine din ce în ce mai greu să rămâi în top. Specialiștii în materie se gândesc deja la noi structuri organizatorice, la noi formule manageriale, adaptabile nu numai specificului ramurii de activitate, unui anumit segment, dar și fiecărei etape în parte. Flexibilitatea este cuvântul cheie. STN și-au întors privirea de la structurile tradiționale de organizare, relicve ale „epocii coșurilor de fabrică”, către cele capabile să corespundă posibilităților pieței secolului XXI. Într-o epocă a inovației organizate, schimbarea este o repunere permanentă în discuție, care alimentează o acțiune de depășire continuă. În contextul actual managementul schimbării reprezintă filosofia marilor companii. 1.1.5. Piața companiilor transnaționale Orice transnațională se manifestă concomitent în trei spații economice: cel național, în cazul societății-mamă, cel străin, în cazul filialelor și cel internațional ori de câte ori este 6 vorba despre schimburile dintre unitățile care o compun sau dintre acestea și restul lumii. Prin apariția și dezvoltarea acestor societăți, sfera spațială de activitate a întreprinderii se extinde considerabil. Ea nu mai este, ca odinioară, o entitate izolată. Are loc o interacțiune, o interpenetrație între domeniile micro, macro și mondoeconomic. În virtutea relațiilor dintre societatea-mamă și filialele din străinătate, precum și dintre filiale înseși, compania transnațională își desfășoară activitatea în cadrul unei piețe proprii, care este o piață internațională. Specific acestui tip de piață este că obiectul schimbului îl constituie produsele intermediare, componente ale unor produse finale, în virtutea specializării impuse de societatea-mamă filialelor sale. În cadrul unei companii transnaționale are loc o circulație internă a produselor, tehnologiilor, capitalurilor și personalului în cadrul spațiului internațional format din societatea-mamă și filialele sale străine, spațiu asupra căruia transnaționala își exercită întregul control. Comerțul captiv intra-firmă este evaluat la 30% din schimburile mondiale de produse. Centrul coordonator impune, de regulă, unităților componente relațiile de schimb pe care trebuie să le mențină între ele precum și prețurile practicabile. În cadrul comerțului lor intern, firmele transnaționale nu aplică prețul pieței mondiale, ci prețuri de transfer interne, stabilite independent de concurență. Prin acestea se urmărește cucerirea sau menținerea unei poziții dominante, reducerea cuantumului impozitului pe venit datorat statului gazdă, eludarea controlului schimbului valutar și protejarea față de fluctuațiile monetare. Prețurile de transfer permit redistribuirea profitului filialelor către societatea-mamă sau către un holding situat într-un paradis fiscal sau exercitarea controlului asupra schimburilor statului gazdă. Urmărind maximizarea profitului global, firmele transnaționale manipulează prețurile pentru a mări beneficiul filialei din țara unde rata impozitului este scăzută și invers. Când o devalorizare este iminentă, STN va căuta să scoată din țara respectivă cea mai mare parte a profitului și să o îndrepte spre țările cu monedă forte ținând cont de trăsăturile caracteristice ale pieței companiilor transnaționale, se poate afirma că, în cadrul ei, se diminuează incertitudinile legate de fluctuațiile prețurilor de aprovizionare și comercializare. La granița pieței interne a unei astfel de firme începe concurența cu celelalte companii transnaționale. 1.2. Fundamentele transnaționalizării firmelor Încercarea de a găsi factorii determinanți ai transnaționalizării firmelor revine la aflarea răspunsului la trei întrebări: 1) De ce o firmă alege implantarea în străinătate în locul exportului simplu de produse? 2) Unde decide aceasta să-și localizeze activitatea diferitelor filiale? 3) Cum determină cantitatea și structura producției sale internaționale? Un răspuns simplu ne vine imediat în minte: o întreprindere decide să investească în străinătate pentru că la aceeași valoare a investiției se așteaptă la un profit superior. Deși pertinența acestui răspuns nu poate fi pusă la îndoială, totuși întinderea sa rămâne redusă, generalitatea acestuia neputând explica diferitele mobiluri ale transnaționalizării. Rezultatele diverselor anchete făcute asupra conducătorilor companiilor transnaționale scot cel mai des la iveală, ca motive ale investiției în străinătate, următoarele: - firma transnațională exploatează, la scară internațională, un avantaj particular, tehnologic, organizațional sau comercial pe care îl deține la un moment dat față de concurenți pe piața sa de origine; - valorifică diferențele internaționale în ceea ce privește costurile și se instalează în regiunile unde prețurile factorilor de producție sunt cele mai scăzute; - alege implantarea în zonele producătoare de materii prime pentru a reduce costurile de transport ale acestora; - firma delocalizează producția în regiunile unde cererea este mare pentru a depăși barierele protecționiste instaurate de state; 7 - ripostează la inițiativele destabilizatoare ale concurenților săi care deja au optat pentru transnaționalizare; - caută să beneficieze din diferențele de curs de schimb și rata dobânzii în gestiunea activelor sale financiare; - în fine, cel mai general, firma își ia deciziile de producție și de comercializare pe baza unei planificări globale ce consideră lumea un spațiu alcătuit din oportunități, riscuri și pierderi pe care firma fie se mobilizează să le depășească, fie le ocolește. Aceste mobiluri ale investiției în străinătate vor fi abordate în continuare prin prisma diverselor teorii existente în materie. 1.2.1. Teoria valorificării imperfecțiunilor pieței Potrivit modelului imperfecțiunii piețelor, investițiile străine directe sunt determinate de: - diferența ratei profitului între diferitele piețe, ca urmare a dezechilibrului pe piața factorilor (diferența în dotarea cu capital, costul forȚei de muncă, ritmul inovațiilor tehnologice) sau pe piața financiar-valutară; - distorsiunile generate de intervenția guvernamentală (bariere tarifare și netarifare, impozite, controlul prețurilor și profiturilor, reglementări antimonopol, etc); - imperfecțiuni în structura pieței, cum sunt restricțiile la apariția de noi întreprinderi; - imperfecțiunile generate de eșecurile pieței (externalități, economiile de scară și bunurile publice). Primele teorii despre investițiile străine directe argumentează că fluxurile de investiții sunt determinate, ca și în cazul investițiilor de portofoliu, de diferențele de profit (sau de dobândă) din diferite țări. Teoria investițiilor internaționale de portofoliu explică, mai curând, mișcarea internațională a capitalului ca factor de producție. Această teorie susține că motivația deplasării capitalului dintr-o țară în alta este determinată de diferența de dobândă. Hymer (1960) a făcut o primă analiză critică a teoriei investițiilor de portofoliu ca explicație a fluxurilor de investiții străine directe, argumentând că, istoric, comportamentul fluxurilor de investiții străine directe a fost diferit de cel al investițiilor de portofoliu. El apreciază că investițiile străine directe au loc din cauza unui câștig mai mare decât a unei dobânzi mai mari. Aceasta motivează și achiziționarea de sau fuzionarea cu întreprinderi locale a companiilor transnaționale, plătind un preț mai mare decât concurenșii locali, căci așteptările lor de a obține un profit mai mare se bazează pe cunoștințele și pe experiența mai bună pe care au câștigat-o în țara de origine. Explicația oferită de Hymer se bazează pe două feluri de imperfecțiuni ale pieței: 1) imperfecțiuni structurale - care formează obiectul teoriei organizării industriale ce analizează echilibrul parțial al piețelor. Investitorii urmăresc să controleze o întreprindere străină prin fuziune sau achiziționare pentru a putea aplica eventualele înȚelegeri de cartel între ei. 2) costul tranzacției și al imperfecțiunii informaționale, generate de distribuția inegală a cunoștințelor și avantajelor între întreprinderile existente sau cele potențiale. O firmă recurge la dezvoltarea în străinătate de active generatoare de valoare adăugată, aflate în proprietatea și sub controlul său, pentru că astfel evită concurența și valorifică unul sau mai multe avantaje care se află în proprietatea sa, din acest fapt derivând caracterul lor exclusiv. Avantajele sunt, în teoria lui Hymer, cele decurgând din cunoștințe, economiile de scară, rețelele de distribuție, diferențierea produselor și cele de finanțare. Aceste avantaje permit firmelor investitoare mai mult decât să compenseze dezavantajele pe care le implică concurarea cu firmele locale în economiile de implantare. Cu alte cuvinte, activele dezvoltate de transnaționale în străinătate sunt mai profitabile decât întreprinderile locale; în această manieră, cele dintâi își sporesc puterea de monopol. Hymer are, totodată, în vedere existența unor avantaje specifice țării de implantare, precum și a unor avantaje specifice anumitor 8 sectoare de implantare. Așadar, existența unor avantaje aflate în proprietatea exclusivă a firmelor investitoare are la bază un anumit eșec, o anumită imperfecțiune a piețelor, care este valorificată optim nu prin exporturi sau licențiere, ci prin I.S.D. în anumite condiții, respectiv: - costul marginal al accesului prin ISD pe o anumită piață să fie mai mic decât venitul marginal din această operațiune; - producția internațională să fie mai profitabilă decât exportul (vânzarea, înstrăinarea avantajelor) sau decât închirierea lor, prin licențierea unor firme străine. La rândul său, Kindleberger (1969) considera că investițiile directe în străinătate sunt determinate de imperfecțiunile pieței. “Pentru ca o investiție străină să fie posibilă și să se bucure de succes, trebuie să existe fie imperfecțiuni pe piața bunurilor sau factorilor, inclusiv diferențe tehnologice, fie o intervenție administrativă sau întreprinderi care să afecteze regulile concurenței libere prin segmentarea pieței”. Aceasta sugerează două condiții pentru ca investiția în străinătate să se producă în condițiile oligopolului (teoria avantajelor): Condiția 1: Evident, firma trebuie să câștige în străinătate mai mult decât în țara de origine pentru a acoperi costurile și riscurile operării într-un mediu necunoscut. Însă, avantajele în termeni de costuri nu sunt suficiente, trebuie ca profitul filialei să fie superior celui înregistrat de întreprinderile deja instalate în țara gazdă, altfel exportul simplu ar fi suficient. Acest prim argument este logic. Astfel, dacă presupunem costurile marginale ale producției pentru export ale firmei aceleași, indiferent de nivelul ofertei, atunci producția internațională generează costuri fixe suplimentare, dar costuri marginale mai reduse. Vom avea următorul grafic: Graficul 1. Microeconomia opțiunii între export și investiție În cazul exportului, firma își maximizează profitul în punctul C, acolo unde costul marginal al exporturilor este egal cu venitul marginal al vânzărilor în străinătate. Aceasta produce cantitatea Q1, în condițiile prețului de vânzare PA. În cazul producției internaționale, punctul D, unde costul marginal al producției în străinătate este egal cu venitul marginal al vânzărilor în străinătate, reprezintă strategia maximizării profitului. Cantitatea produsă este Q2, iar preȚul de vânzare PB. Economiile la costurile variabile obținute ca urmare a implantării sunt indicate de suprafaȚa trapezului PCCDPD. Dacă acestea sunt superioare costurilor fixe ale instalării unității în străinătate (care nu apar pe figură), delocalizarea producției este cu siguranță cea mai bună 9 opțiune. Condiția 2: Firma trebuie să posede un avantaj asupra firmelor concurente, avantaj pe care îl poate transporta în străinătate și pe care firmele locale nu îl pot obține. Patru tipuri de avantaje, factori de monopol, antrenează investițiile străine: - cele care țin de imperfecțiunile concurenței pe piața produselor (tehnici particulare de vânzare, diferențierea produselor); - cele care țin de imperfecțiunile pe piața factorilor de producție (superioritatea într-o tehnică inaccesibilă concurenților, o mai mare capacitate de mobilizare a fondurilor); - cele care provin din economiile de scară, interne sau externe (integrarea orizontală și verticală a firmei, calitatea locului de implantare); - în sfârșit, cele care rezultă în urma intervenției guvernelor din țara de origine cea gazdă (subvenții, facilități fiscale, taxe vamale). 1.2.2. Teoria avantajului de monopol sau de oligopol Deși teoria avantajului de monopol sau de oligopol ar putea fi încadrată la „imperfecțiunile pieței”, ea conține totuși elemente care derivă atât din abordările teoretice macroeconomice ale dezvoltării sau ale comerțului internațional (exemplu: teoria concurenței oligopoliste), cât și din teoria întreprinderii (Hymer). Teoria avantajului de monopol al investițiilor străine directe susține că întreprinderile investitoare dețin avantaje de monopol care le permit să amplaseze filiale în străinătate mai profitabile decât întreprinderile naționale (Hymer, 1976). Avantajele de monopol ale unei întreprinderi transnaționale cuprind două categorii: cunoștințe superioare și economia de scară (producția de masă). În prezentarea acestei teorii se face distincția între „investiții străine pe orizontală” și „investiții străine pe verticală”. Investițiile pe orizontală desemnează faptul că întreprinderea investitoare amplasează în țara gazdă o filială care fabrică același produs pe care îl produce în țara de origine, reprezentând mai degrabă o diversificare geografică a liniei de producție a întreprinderii transnaționale. Investițiile pe verticală se realizează atunci când întreprinderea investitoare stabilește noi capacități de producție într-o țară străină pentru a fabrica produse intermediare, care sunt folosite ca intrări în producția sa în țara de origine (investiții în industriile extractive) sau fabrică produsul pentru a-l comercializa într-un stadiu mai evoluat, aproape de consumatorul final (linii de asamblare). Investițiile pe orizontală sunt legate de cunoștințe superioare și de ciclul de viață al produselor, iar investițiile pe verticală sunt legate de avantajul de oligopol (economia de scară). Deținerea de cunoștințe superioare permite întreprinderii transnaționale să creeze produse diferențiate mai bune, cu trăsături fizice (derivate din cunoștințele tehnologice) și psihologice (cunoștințele de marketing) care le disting de produsele concurenței. În acest fel, întreprinderea obține un control al prețurilor produsului și desfacerii, care îi aduce o „rentă economică” din activele sale de cunoștințe. Deci, întreprinderea transnațională produce bunuri și servicii diferențiate, în baza unor cunoștințe pe care poate să le transfere pe o piață străină, fără costuri sau la costuri foarte reduse. Caves (1971) dezvoltă teoria potrivit căreia oligopolul bazat pe produse diferențiate este structura industrială cea mai răspândită în investițiile străine directe. Pentru ca deținerea unui avantaj exclusiv să determine o firmă să investească în străinătate, două condiții trebuie satisfăcute: 1. în primul rând, este necesar ca respectivul avantaj să aibă caracterul unui bun public în cadrul firmei, deci valorificarea sa pe alte piețe să nu presupună suportarea tuturor costurilor legate de cercetarea sa. Cunoștințele, informația sunt prototipul unor astfel de avantaje. Caracteristica esențială a unui activ inductor de ISD nu constă neapărat în nivelul 0 al 10 costului său de oportunitate, ci în nivelul scăzut al acestuia prin raportare la veniturile obținute prin ISD; 2. în al doilea rând, veniturile obtenabile în urma valorificării avantajului de firmă pe o piaȚă străină trebuie să depindă, cel puțin într-o anumită măsură, de condițiile locale de producție. Aceste cerințe, consideră Caves, se regăsesc în cazul oligopolului bazat pe produsul diferenȚiat, ca și condiții necesare pentru o incidență crescută a ISD pe orizontală. Un produs diferențiat este, în abordarea lui Caves, un ansamblu de bunuri similare din punct de vedere funcțional, realizate de producători aflați în concurență, bunuri care diferă, însă, prin caracteristici minore sau prin distincții de natură subiectivă, create prin comercializare și reclamă. Datorită succesului diferit al firmelor în realizarea diferențierii, rata profitului va fi diferită, astfel încât cel puțin o parte a profiturilor nu va fi supusă presiunilor concurențiale. O altă ipoteză presupune că ISD sunt motivate de nevoia de a urma mișcările unui lider într-un oligopol. Astfel, Graham (1978) este de părere că marile întreprinderi transnaționale investesc una în țara de origine a celeilalte ca o acțiune de autoapărare pe tărâmul concurenței oligopoliste. Raționamentul lui Graham pornește de faptul că, aplicând teoriile lui Hymer și Caves, care motivează producția locală prin obținerea unui avantaj specific de sector, nu s-ar explica de ce întreprinderile europene investesc în SUA în aceleași sectoare industriale în care cele americane investesc în Europa. ISD apar ca o contraamenințare din partea unei întreprinderi europene la stabilirea unei întreprinderi americane în Europa. Ea rezultă dintr-un comportament de rivalitate definit ca o „conduită concurențială” între întreprinderile dintr-o industrie oligopolistă (comparativ cu o concurență simplă, care ar fi comportamentul normal al unei întreprinderi într-un sector cu concurență perfectă). Un punct slab al acestei teorii este acela că ea nu explică de ce este generată prima acțiune (investiție) la care se răspunde cu o „contraamenințare”. Ea oferă însă o explicație complementară pentru fluxurile de ISD și introduce dimensiuni multiple ale cauzalității mișcării fluxurilor investiționale și ale existenței lor. Teoria ciclului de viață al produsului (Vernon, 1966) demonstrează că localizarea activității productive a unei întreprinderi transnaționale evoluează pe parcursul ciclului de viață al produsului și explică, în principal, rolul dominant al SUA ca principal inventator, exportator și investitor în lume, imediat după al doilea război mondial. Ciclul de viață al produsului determină deplasarea întreprinderilor transnaționale de la export la investiții străine directe. Teoria prezintă avantajul integrării unui număr important de factori ce permit explicația „derivei sectoriale” sau delocalizarea succesivă a activităților industriale în țări ce prezintă avans tehnologic, prima dată către țările așa-numite „imitatoare precoce”, apoi către țările „imitatoare tardive”. Potrivit acestei teorii, internaționalizarea producției se realizează în trei faze: Faza 1: Țara inovatoare se bucură de o piață vastă, de venituri ridicate, de capitaluri abundente și în fine de o mână de lucru superior calificată. Operațiunile de concepere, producție și comercializare a produsului, corespunzătoare fazelor 0, 1 și 2 ale ciclului de viață al produsului sunt concentrate în această țară. La început, diferențierea produsului favorizează cererea în condițiile unei elasticități scăzute a prețului. În cele din urmă însă acest avantaj este amenințat de apariția produselor concurente sau de substituție. Pentru a-și păstra volumul vânzărilor, firma din țara inovatoare caută să-și delocalizeze producția. Faza 2: În Țara imitatoare precoce - o țară europeană pentru Vernon - cererea produsului nou este în creștere, stimulată de efectul de imitație. La început această cerere poate fi satisfăcută prin importuri. Apoi, progresiv, necesitatea unei implantări în această țară se va face simțită, cu atât mai mult cu cât mâna de lucru din țara respectivă este suficient de calificată pentru o tehnologie care a devenit standardizată. Căutarea unui preț mai mic al forței de muncă joacă un rol la fel de decisiv ca și deplasarea cererii. Când costul mediu al producției prevăzute pentru țara de implantare devine mai mic decât costul marginal al producției adiționale la prețul de transport 11 al bunului exportat de țara inovatoare, decizia delocalizării producției se impune. În această fază, țara inițiatoare a produsului nou încetează să-l mai producă și devine importator net pentru a satisface restul din cererea sa națională. Faza 3: În această ultimă fază, țările mai puțin dezvoltate pot oferi un avantaj pentru o nouă delocalizare. Acestea generează o cerere prin imitație, iar mâna de lucru, deși slab calificată, este adaptabilă la condițiile producției în serii mari. Celelalte două grupe de țări devin atunci importatori ai produsului a cărui cerere este în scădere. Teoria lui Vernon dă o perspectivă dinamică investițiilor străine și se bazează pe inovație și dezvoltarea produsului. Ca o slăbiciune a teoriei ciclul de viață al produsului este văzut într-o viziune deterministă și el nu poate fi aplicabil decât produselor care comportă standardizare. Cele trei faze ale internaționalizării producției sunt ilustrate în graficul 2. 1.2.3. Teoria internalizării producției Una din întrebările frecvent ridicate este următoarea: „De ce întreprinderea preferă să se internalizeze, adică să-și integreze în organizarea sa toate funcțiunile, de la aprovizionare la comercializare?”. Răspunsul este unul singur - pentru că piața internațională a factorilor și a bunurilor este imperfectă și comportă în consecință „costuri de tranzacție”. Orice bun sau serviciu poate fi obiect al dreptului de proprietate. Orice activ astfel protejat printr-un astfel de drept poate face obiectul unei tranzacții sau al unui contract. Costurile de tranzacție sunt rezultatul factorilor care țin de absența transparenței și a fluidității piețelor, de monopolul tehnologic deținut de anumite întreprinderi, de absența încrederii între cumpărători și vânzători, de incertitudinea ce poartă asupra formării prețului de vânzare, de dificultățile adaptării spontane a ofertei la caracteristicile cererii, de taxele asupra tranzacțiilor comerciale. Internalizarea permite reducerea, chiar suprimarea totală a acestor 12 inconveniente, cu alte cuvinte reducerea costurilor de tranzacționare. Internalizarea devine indispensabilă odată cu internaționalizarea activităților. Exportul implică apelarea la numeroși intermediari ai comerțului internațional (transport, depozitare, distribuție etc.) și la servicii străine (asigurare, bancare, publicitate etc.) ale căror calitate, fiabilitate și preț sunt determinante. Cea mai bună soluție pentru a asigura buna funcționare a acestor servicii este realizarea lor de către întreprindere însăși, decât cedarea lor pe bază de contract altor întreprinderi. Procedurile interne de control făcute posibile prin participația totală sau majoritară la unitățile colaboratoare ale firmei sunt cele mai potrivite modalități de organizare a tranzacțiilor, având loc între indivizi și grupuri legate prin relații de autoritate și subordonare, generate de dreptul de proprietate. În concluzie, teoria internalizării fundamentată de Buckley și Casson (1982) demonstrează că întreprinderile transnaționale investesc în străinătate pentru a absorbi externalitățile pe piață: economii de scară în producție și marketing, proprietatea și caracterul de bun public al cunoștinȚelor și constrângerile de pe piață impuse de guverne. Cu alte cuvinte, descoperirile proprii ale întreprinderilor, ca și alte avantaje pe care le obțin din activitatea proprie, le conduc către investiții străine directe, atunci când transferurile intra-întreprinderi sunt mai puțin costisitoare decât tranzacțiile pe piața externă deschisă. Din perspectiva teoriei internalizării, întreprinderea transnațională este o instituție care are misiunea de a crea și valorifica avantajele piețelor naționale. Buckley și Casson diferențiază teoria lor de teoriile anterioare. Deși recunosc anumite asemănări, ei le critică pe celelalte pentru că iau avantajul specific unei întreprinderi ca „dat”, nu iau în considerare costul dobândirii lui și, ca urmare, ignoră baza opțiunii investiției ca o alternativă de avantaje. Teoriile lui Hymer și Kindleberger consideră „avantajul” ca o singură invenȚie sau patent, pe când Buckley și Casson subliniază că acesta este „transferul capacității de a inventa”. Ideile precedente, la început foarte simple au fost aplicate în analiza transnaționalizării. Rugman afirma: „Internalizarea reprezintă procesul care constă în crearea unei piețe în sânul firmei. Piața internalizată a firmei se substituie pieței normale devenită slabă și aduce soluții problemei alocării și distribuirii resurselor potrivit instrucțiunilor administrative. De fiecare dată când piața face greșeli (atât în privința formării prețurilor bunurilor intermediare, cât și în ceea ce privește difuzarea cunoștințelor) sau când costurile tranzacției pe piața normală sunt excesive, atunci internalizarea își găsește justificarea. Pe scară mondială, cu cât există mai numeroase piedici în calea schimburilor și alte imperfecțiuni ale pieței, cu atât există mai multe motive pentru crearea firmelor transnaționale.” 1.2.4. Teoria eclectică O abordare care caută să integreze ideile esențiale și elementele comune ale curentelor în materia investițiilor străine directe și activității transnaționalelor, respectiv teoria avantajului de monopol și teoria internalizării, conferindu-le, totodată, o necesară dimensiune locațională o constituie „paradigma eclectică” elaborată de Dunning (1977). În cadrul acestui model, premisele de bază ale internaționalizării producției se regăsesc la nivelul a trei categorii de așa-numite avantaje: avantaje de proprietate, avantaje de internalizare și avantaje de localizare. Nivelul acestora și modul de combinare determină intensitatea fluxurilor de investiții străine directe, structura sectorială a acestora, precum și orientarea lor spațială. a) Avantaje de proprietate Dunning îmbrățișează viziunea potrivit căreia avantajele de proprietate sunt și avantaje de competitivitate. El definește avantajele de proprietate ca reprezentând deținerea unor „active” înțelese drept resurse ce au potența de a genera un flux de venituri viitoare. Respectivele active 13 includ nu numai elementele tangibile, cum ar fi resursele naturale, forța de muncă și capitalul, ci și active intangibile sau capabilități, precum tehnologia și informația, abilitățile manageriale, de marketing și antreprenoriale, sistemele organizaționale și accesul la piețe. b) Avantaje de internalizare Paradigma eclectică identifică imperfecțiunile tranzacționale ale pieței drept argumente pentru internalizarea piețelor în cadrul structurilor ierarhice ale transnaționalelor. Astfel de imperfecțiuni pot fi evitate de firme prin diversificarea activităților lor generatoare de valoare adăugată, prin reașezarea structurilor lor de proprietate și organizaționale. Recurgând la internalizare, prin dezvoltarea de active productive în străinătate, firmele urmăresc atât maximizarea beneficiilor nete, rezultate din scăderea costurilor de producție sau de tranzacție cât și câștigarea unei rente economice maxime prin valorificarea avantajului de proprietate pe care îl dețin. c) Avantaje de localizare Variabilele de localizare sunt specifice economiei gazdă în care firma realizează investiții străine directe și dezvoltă activități generatoare de valoare adăugată, dar ele se regăsesc, în paradigma lui Dunning și la nivelul țării de origine a firmei investitoare. Aceste variabile includ: dotarea cu resurse naturale și resurse economice create; nivelul de pregătire a forȚei de muncă și productivitatea muncii; costurile internaționale de transport și comunicație, stimulente și bariere investiționale sau comerciale; sistemul economic și politica economică; diferențe politice, sociale, culturale și educaționale între țări. În contextul modelului eclectic, nivelul și structura activelor generatoare de valoare adăugată, amplasate în străinătate, ale unei firme sunt determinate de un sistem de patru condiții: 1. măsura în care firma posedă avantaje de proprietate sustenabile față de firmele de alte naționalități care acționează pe respectivele piețe; 2. considerând îndeplinită condiția (1), de măsura în care firma percepe că interesul său este cel mai bine servit nu prin vânzarea avantajelor de proprietate sau a dreptului de utilizare a lor, ci prin adăugarea de valoare respectivelor active, prin internalizare; 3. considerând îndeplinite (2) și (3), de măsura în care interesele globale ale firmei sunt satisfăcute prin utilizarea avantajelor sale de proprietate în cadrul unor facilități dezvoltate pe o anumită piață străină, în funcție de avantajele de localizare specifice acesteia; 4. în fine, în contextul unei anumite configurații a avantajelor de proprietate, de internalizare și de localizare care determină firmele să contemple perspectiva producției internaționale, nivelul și structura activelor generatoare de valoare adăugată dezvoltate în străinătate depind și de măsura în care producția internațională corespunde strategiei pe termen lung a firmei. 1.3. Scurt istoric al firmelor transnaționale Interesul acordat firmelor transnaționale s-a născut relativ târziu, îndeosebi odată cu expansiunea întreprinderilor americane în Europa după 1950. Cu toate acestea, fenomenul este foarte vechi, aflat în strânsă legătură cu dezvoltarea capitalismului. Investiția internațională a apărut de fapt odată cu generalizarea practicilor bancare și cu formarea statelor moderne la sfârșitul Evului Mediu. Prima mișcare de capitaluri se organizează în secolele XVI, XVII în jurul orașelor comerciale și pe lângă curțile regale și princiare: Amsterdam, Anvers, Bruges, Londra, Genoa și Veneția. Comerciantul devine primul investitor internațional în momentul în care, pentru un motiv sau altul, nesatisfăcut fiind de corespondenții săi din străinătate, își trimitea un membru al familiei sau un angajat să muncească în străinătate. Marii negustori olandezi, englezi sau italieni au procedat întotdeauna de această manieră. 1.3.1. 1800-1914: epoca de aur a investiției internaționale Firmele transnaționale cunosc o veritabilă înflorire începând cu secolul al XIX-lea. 14 Patru trăsături caracterizează epoca de aur a investiției internaționale: a) Originea europeană De-a lungul primei părți a secolului al XIX-lea, Marea Britanie este practic singura țară care a investit în străinătate și până în 1914 capitalul englez rămâne dominant. Această țară dispunea de economii abundente, susținute de piața financiară de la Londra și de o rețea bancară internațională (3000 de agenȚii în 1914). Bucurându-se de un avans economic considerabil, trebuia să-și satisfacă nevoile de materii prime și să acopere prin importuri nevoile de produse alimentare pe care renunțase să le mai producă. Franța s-a angajat, la rândul său, destul de devreme în procesul internaționalizării. Începând din anii 1850, investițiile străine ale Franței au crescut rapid, multiplicându-se cu 6 până la primul război mondial. Aceasta a investit în Europa și peste mări, iar împinsă fiind de politica sa de alianțe, împrumută sume considerabile Rusiei și Imperiului Otoman. În ceea ce privește Germania, aceasta a promovat o politică de expansiune comercială prin intermediul unor operații de anvergură în Brazilia și Turcia. Belgia s-a orientat către Congo, Olanda către Indiile Orientale. De la sfârșitul secolului al XIX-lea, SUA au făcut dovada unui dinamism comercial agresiv pentru produsele la care dețineau un avantaj tehnologic. Stocul investițiilor americane raportate la PNB era deja același care s-a înregistrat și în 1982, în jur de 7%. b) Investiția internațională ia preponderent forma operațiunilor private Inițiativa investiției în străinătate a aparținut aproape în totalitate băncilor și societăților private, în afara cazurilor în care apelul la puterea publică este imperios necesar (pentru construirea Canalului de Suez, de exemplu). c) Predomină investițiile de portofoliu Emisiunile de titluri ale societăților străine de stat sau private s-au efectuat prin intermediul piețelor financiare de la Londra, Paris și Amsterdam. Până în 1914, aproximativ 80% din investițiile britanice și franceze au îmbrăcat forma cumpărării de acțiuni și obligațiuni, investițiile directe reprezentând așadar excepția. d) Investițiile directe se orientează către punerea în valoare a unor țări noi, către care se îndreaptă emigranții europeni (SUA, Brazilia, Argentina) Se observă o convergență între exodul de populație și fluxurile de capital. Investițiile s-au îndreptat către infrastructură (porturi, căi de acces), necesară punerii în valoare a plantațiilor și a resurselor miniere. Construcția de căi ferate a absorbit aproape jumătate din investiții și a facilitat atât accesul la câmpurile cultivate cu grâu ale Argentinei, cât și exploatarea resurselor miniere ale Australiei sau dezvoltarea industriei ruse. Investițiile în materii prime și în agricultură erau de primă importanță. Începutul secolului corespunde epocii marilor plantații de cafea, ceai, cacao și apariției primelor firme integrate în sectorul zahărului, al fructelor tropicale și al tutunului. Miza politico-militară pentru controlul zonelor de influență era de asemenea considerabilă, iar izbucnirea primului război mondial a bulversat echilibrul regiunilor dominate. 1.3.2. Perioada dintre cele două războaie mondiale: retragerea naționalistă Trei aspecte caracterizează această perioadă propice dezvoltării investiției internaționale: a) Pericolul asociat activităților îndepărtate domină comportamentul investitorilor până la sfârșitul acestei perioade Amploarea problemelor monetare legate de plata datoriilor născute din conflict au împiedicat reîntoarcerea la echilibrul de la începutul secolului și au tulburat încrederea indispensabilă atât investițiilor directe, cât și a celor de portofoliu. Fiecare țară, la adăpostul propriilor frontiere, a încercat prin toate mijloacele să-și păstreze echilibrul plăților externe. Pentru investitori, cea mai importantă era căutarea securității plasamentelor, operațiunile pe termen scurt primând. b) Războiul a inversat rolurile tradiționale pe piața capitalurilor, Europa cedând poziția 15 sa dominantă SUA, devenite mari creditoare Deși se situau pe locul doi din punctul de vedere al activelor, SUA au devenit investitorul numărul unu prin fluxurile de capital exportate. Investițiile americane s-au diversificat foarte rapid și în același timp puterea de control a unui număr din ce în ce mai restrâns de firme asupra unei ramuri de activitate s-a accentuat. Noi firme își creează primele filiale în anii '30 Phillips, Alcan, Pirelli, Firestone, Procter and Gamble, iar anumite ramuri încep să fie dominate de un număr restrâns de trusturi și carteluri. c) Între 1918 și 1939, două treimi din investiții se îndreaptă către țările în curs de dezvoltare, în scopul controlului resurselor de materii prime: metale neferoase, petrol, produse alimentare tropicale. Investițiile americane erau înfloritoare în America Latină, îndeosebi în domeniul minier. 1.3.3. După cel de-al doilea război mondial până în 1970: expansiunea firmelor transnaționale Cel de-al doilea război mondial a adus o profundă bulversare a eșicherului investițiilor internaționale. Perioada de după război poate fi împărțită, la rândul său, în două sub- perioade distincte: a) Între 1945 și 1955, când cererea internațională de capital depășește oferta SUA reprezenta unica sursă a investițiilor. Un important flux de capital public american (23 mld. USD între 1946 și 1951 distribuite în principal prin intermediul Planului Marshall și a Băncii de Import-Export) a însoțit reconstrucția europeană și a favorizat reluarea unei mișcări paralele de capitaluri private. Piața internă a SUA a fost la început singura capabilă să ofere perspective favorabile de rentabilitate, fapt care nu a împiedicat însă această țară să-și tripleze investițiile private în restul lumii în 10 ani. Preocuparea principală a întreprinderilor americane a reprezentat-o controlul surselor de aprovizionare cu materii prime strategice. Această preocupare explică de ce elementul cel mai dinamic al investițiilor SUA în străinătate între anii 1945 și 1955 este reprezentat de marile companii petroliere. În timp ce rezervele de petrol din Orientul Mijlociu, controlate de firmele britanice, au scăzut de la 72% în 1940 la 29% în 1963, cele controlate de SUA au crescut de la 10% la 58%, principalele transferuri de proprietate și achiziții având loc între 1950 și 1954. b) După 1955, când Europa reconstruită devine principalul pol de atracție a capitalului privat american Firmele transnaționale americane s-au dezvoltat foarte rapid în noul spațiu CEE, creat în 1957 și în Canada, îndeosebi în sectoarele care implică tehnologie nouă: chimie, electronică, informatică și telecomunicații. Atenția firmelor americane și a firmelor europene nou apărute s-a îndreaptat de asemenea către Țările Lumii a Treia, aflate în plină mișcare de decolonizare. Cu toate acestea, mișcările de capital s-au făcut mai puțin simțite decât înainte de 1914. Țările în curs de dezvoltare, devenite independente, nu mai reprezintă decât un sfert dintre destinațiile investițiilor internaționale, vivacitatea fenomenelor naționaliste (în Chile, în Algeria, în India și chiar în Canada) influențând negativ dorința de expansiune. 1.3.4. Perioada de după 1970: dezordinea investițiilor directe Cinci tendințe caracterizează investițiile firmelor după 1970: 1. Dezvoltarea investițiilor încrucișate între țările industrializate. În mijlocul acestui grup de țări, expansiunea întreprinderilor britanice, germane și japoneze este cea mai rapidă. În domeniul electronicii și al construcțiilor de automobile pătrunderea grupurilor nipone i-au permis Japoniei să se situeze printre primii investitori între 1970 și 1980. Piața americană, caracterizată prin anvergură, securitate și oportunități de rentabilitate, devine la rândul său, destinația preferată a investițiilor internaționale. SUA reprezintă prima țară investitoare și în 16 același timp prima țară gazdă a investițiilor directe. 2. Substituirea implantărilor tradiționale în apropierea resurselor de materii prime și a investițiilor în scopul cuceririi piețelor locale cu investițiile în platforme de export ce își propun promovarea unei structuri integrate a activității firmelor și filialelor. 3. Rapida dezvoltare a formulelor de asociere care nu implică în mod necesar participarea la capitalul social. Aceste formule răspund nevoii de suplețe dictată de lupta de concurență care impune folosirea unor sisteme de raționalizare mondială sau regională a proceselor de producție. 4. Apariția de noi forme de finanțare, în special explozia emisiunilor de titluri (euro-acțiuni și euro- obligațiuni). Analiza perioadei actuale arată o dezvoltare fără precedent a sferei financiare la scară mondială (multiplicarea produselor financiare, liberalizarea pieței capitalurilor, extinderea formulelor de arbitraj) ce contrastează cu slabul dinamism al sferei economice și a schimburilor comerciale. 5. Apariția firmelor transnaționale ale unor țări dezvoltate puțin prezente în istoria internaționalizării capitalului: Australia, Noua Zeelandă, Africa de Sud, Austria, Danemarca, Norvegia, și ale țărilor nou industrializate: Coreea de Sud, Singapore, Taiwan, Hong Kong, Brazilia și India. 1.4. Contribuția companiilor multinaționale Companiile multinaționale influențează factorii care determină procesul de creștere economică prin contribuția la formarea de capital, la transferul de tehnologie “hard” și “soft”, la dezvoltarea resurselor umane, la extinderea schimburilor internaționale și la creșterea economică pe termen lung. Cu toate că se poate identifica o contribuție separată, individuală, este semnificativ faptul că toți acești factori acționează conjugat. Din acest motiv, evaluarea contribuției de ansamblu a companiilor multinaționale la creșterea economică a unei țări trebuie să ia în calcul nu numai efectul direct pentru fiecare factor în parte, ci și implicațiile interacțiunilor dintre acești factori. De asemenea, prin interrelațiile cu economia națională a țării gazdă are loc o stimulare a creșterii. Transferul de tehnologii (proceduri tehnice și manageriale) este difuzat în timp în restul economiei. Prezența companiilor multinaționale stimulează concurența, încurajează noutățile, stabilirea de noi întreprinderi, induce posibilități de producție pe orizontală. Contribuția companiilor multinaționale nu este numai cantitativă - prin pachetul de active și efectele indirecte - ci și calitativă, ca agenți de integrare, organizare și conducere a unor activități economice. De aceea, companiile multinaționale reprezintă un motor al creșterii economice, în condițiile acționării într-un sistem economic permisiv și stimulativ. Prioritățile de dezvoltare ale țărilor în curs de dezvoltare includ realizarea creșterii susținute a venitului național prin majorarea ratei investițiilor, întărirea capacităților tehnologice, îmbunătățirea competitivității exporturilor proprii pe piața internațională, distribuția echitabilă a beneficiilor creșterii prin crearea de noi oportunități pentru ocuparea forței de muncă, protecția și conservarea mediului înconjurător. Globalizarea economiei internaționale determină presiuni considerabile pentru țările în curs de dezvoltare, care trebuie să-și majoreze resursele pentru atingerea acestor obiective. Activitatea companiilor multinaționale poate îndeplini un rol semnificativ în completarea eforturilor firmelor naționale. Dar, obiectivele companiilor multinaționale nu concordă în totalitate cu cele ale guvernelor țărilor gazdă: guvernele caută să accelereze dezvoltarea națională, în timp ce companiile multinaționale urmăresc creșterea propriei lor competitivități în mediul internațional. Cu toate că o piață internă de mari dimensiuni continuă să reprezinte un magnet puternic pentru investitori, companiile multinaționale ce deservesc piața mondială sunt interesate din ce în ce mai mult de existența unei infrastructuri adecvate, a unei forțe de muncă instruite, a unor capacități inovaționale, a unui mediu în care să existe furnizori eficienți, concurenți, institute de cercetare etc. În plus, acestea pot fi interesate de dobândirea unor active create, ce 17 caracterizează firmele competitive din țara gazdă, ceea ce poate determina restructurarea acestor firme. Existența unei forțe de muncă ieftine rămâne o sursă de avantaje competitive, dar relevanța sa se diminuează, întrucât nu furnizează o bază puternică pentru o creștere sustenabilă. Același lucru este valabil și în cazul resurselor naturale. Nu poate fi evidențiat un conflict între exploatarea surselor statice de avantaj competitiv și dezvoltarea unora noi, dinamice, avantajele existente furnizând mijloacele prin care pot fi dezvoltate unele noi. O evoluție corespunzătoare de la o categorie de avantaje la altele creează baza creșterii sustenabile. În acest sens este necesar un cadru politic corespunzător pentru facilitarea și accelerarea procesului, acesta fiind însăși esența strategiei competitivității. Necesitatea unei asemenea strategii nu dispare odată cu accelerarea creșterii sau atunci când dezvoltarea economică atinge un anumit nivel, strategia schimbându-și perpetuu forma și obiectivele. Astfel se explică de ce competitivitatea rămâne o preocupare a guvernelor atât din țările în curs de dezvoltare, cât și din țările dezvoltate. Politicile guvernamentale privind investițiile străine directe ale companiilor multinaționale caută să contracareze două tipuri de eșecuri de piață. În primul rând, se remarcă eșecurile privind informarea sau coordonarea în procesele investiționale, care pot determina atragerea insuficientă a investițiilor străine directe sau investiții de calitate necorespunzătoare. În al doilea rând, interesele private ale investitorilor nu converg cu interesele economice ale țărilor gazdă și de aceea companiile multinaționale pot induce efecte negative asupra dezvoltării sau efecte pozitive, dar statice, pe termen scurt. Desigur, interesele private și sociale pot intra în contradicție cu cele ale investitorilor, naționali sau străini și de aceea sunt necesare politici în domeniu pentru îndepărtarea acestor divergențe pentru toți investitorii. Anumite divergențe sunt însă specifice activității companiilor multinaționale. Activitatea acestora se diferențiază de cea a firmelor naționale prin prisma faptului că adoptarea deciziilor și sursele de competitivitate sunt localizate în afara țării gazdă. În plus, guvernele consideră că activitatea companiilor multinaționale trebuie controlată din motive neeconomice, cum ar fi păstrarea în “patrimoniul” național a activităților culturale și strategice. Rolul companiilor multinaționale în eforturile guvernelor de atingere a obiectivelor de dezvoltare diferă considerabil, în funcție de tipul de economie și de politică economică. Anumite țări (Malayesia, Singapore, Thailanda) s-au bazat într-o mare măsură pe fluxurile de investiții străine directe, pentru integrarea economiilor lor în rețelele de producție ale companiilor multinaționale și promovarea competitivității lor în cadrul acestor rețele. Alte țări (Coreea de Sud, Taiwan) au urmărit dezvoltarea întreprinderilor locale și crearea de capacități inovaționale autonome, companiile multinaționale fiind concepute ca o sursă de tehnologie. Nu poate fi conturată o strategie de atragere a companiilor multinaționale valabilă pentru toate țările și pentru toate fazele ciclului economic. O strategie viabilă trebuie să reflecte nivelul de dezvoltare economică a țării, baza de resurse, contextul tehnologic specific, poziția competitivă, capacitatea guvernului de a implementa politici economice corespunzătoare. Principalele probleme cu care se confruntă guvernele în eforturile de atragere a companiilor multinaționale pot fi grupate în patru categorii: eșecurile de informare și coordonare; considerente legate de industriile tinere (infant industries), dezvoltarea întreprinderilor locale putând fi periclitată de cea a multinaționalelor; natura statică a avantajelor transferate de companiile multinaționale atunci când capacitățile locale sunt diminuate și nu se îmbunătățesc sau când multinaționalele nu realizează suficiente investiții pentru creșterea capacităților; cadru juridic inadecvat care poate determina distribuția inegală a avantajelor sau abuzul de poziție dominantă a companiilor multinaționale. Fiecare companie multinațională prezintă un ansamblu complex de atribute la nivel de firmă, ce sunt dispersate în cantități și calități diferențiate de la o țară gazdă la alta, fiind dificilă separarea și cuantificarea acestor atribute. Acolo unde prezența lor are efecte multiple, identificarea este mult mai dificilă. Nu se poate stabili o metodă precisă din care să rezulte evoluția economică în cazul în care companiile multinaționale ar fi realizat anumite investiții. 18 Avantajele de proprietate ale companiilor multinaționale pot fi obținute numai de la firmele care le creează. Acestea pot fi reproduse, dar costurile unei astfel de operațiuni sunt extrem de ridicate, mai ales în țările în curs de dezvoltare și în cazul tehnologiilor de vârf. Tehnologiei i se adaugă mărcile de fabrică și de comerț, competențele profesionale, capacitatea de a organiza și integra producția la scară internațională, crearea de rețele de marketing, accesul privilegiat pe piața de capital. Combinarea acestor avantaje poate contribui semnificativ la dezvoltarea economică a țării gazdă, în condițiile în care aceasta creează un mediu propice transferului acestor avantaje în forme adecvate și are capacitatea de a le utiliza corespunzător. Companiile multinaționale pot furniza accesul la piața internațională atât pentru bunuri (și anumite servicii) care sunt produse în țara gazdă, contribuind la tranziția de la piața internă la piața mondială, cât și pentru activități noi ce exploatează avantajele competitive ale țării gazdă. Creșterea exporturilor atrage după sine alte avantaje (legile învățării în ceea ce privește mediul tehnologic, realizarea economiilor de scară, stimularea competitivității). Companiile multinaționale au acces pe plan mondial la o forță de muncă cu deprinderi și cunoștințe avansate, putându-le transfera în cadrul filialelor străine prin intermediul experților și prin activitățile de formare profesională. Noile practici organizaționale, tehnici manageriale, deprinderi adaptabile pot majora avantajele competitive ale firmelor, susținând ocuparea forței de muncă în contextul evoluției mediului economic și tehnologic. Producția internațională generează oportunități pentru ocuparea forței de muncă, care sunt deosebit de relevante în acele țări gazdă cu rate mari ale șomajului, lucru valabil și în cazul României. În ultimii a crescut numărul salariaților în cadrul filialelor companiilor multinaționale, această tendință fiind mai pronunțată în cadrul filialelor din țările în curs de dezvoltare. Activitatea companiilor multinaționale presupune injecția de capital în țările gazdă, fluxurile de investiții străine directe fiind mult mai stabile decât investițiile de portofoliu. Spre deosebire de alte surse de capital, companiile multinaționale investesc în proiecte pe termen lung. Baza de capital a producției internaționale, indiferent de modul în care este finanțată, este reflectată de valoarea activelor deținute de filialele străine. Acesta depășește de circa patru ori stocul de investiții străine directe în cazul țărilor dezvoltate, fiind puțin mai mare decât stocul de investiții străine directe în cazul țărilor în curs de dezvoltare. Companiile multinaționale au la dispoziție tehnologii moderne, unele dintre acestea neputând fi disponibile în absența investițiilor străine directe și contribuie, totodată, la creșterea eficienței utilizării tehnologiilor disponibile. Acestea pot adapta tehnologiile la condițiile locale, datorită experienței lor în alte țări. În anumite cazuri, acestea pot înființa facilități locale de cercetare-dezvoltare, pot îmbunătăți tehnologiile datorită inovației și schimbării obișnuinȚelor de consum, stimulând eficiența tehnologică a firmelor locale, furnizorilor, clienților și concurenților prin intensificarea concurenței și prin furnizarea de asistență, îndeplinind astfel rolul de model. Companiile multinaționale sunt acelea care au realizat cele mai mari progrese în dezvoltarea de tehnologii “curate” și a sistemelor manageriale ce integrează preocupările legate de mediul înconjurător, putându-le utiliza în acele țări în care operează. Aceste tehnologii și practici manageriale pot determina modificarea managementului în cadrul firmelor locale ce operează în aceleași ramuri ca și filialele străine. Țările în curs de dezvoltare pot beneficia de aceste avantaje, ceea ce nu înseamnă că simpla deschidere a accesului pe piață este cea mai bună modalitate de a le obține. Existența eșecurilor de piață determină guvernele să intervină prin adoptarea de măsuri de promovare. 19 Cap. 2 Balanța de plăți externe Starea de echilibru într-o economie dată își are susținerea în condițiile economice, monetar-financiare, valutare și sociale specifice unei etape pe care o parcurge. Economiile naționale tind către stabilirea unui echilibru în raporturile economice dintre ele. Acest echilibru depinde de adoptarea de decizii sub forma unor hotărâri de repartiție financiară și de credit sau al transferului de sume determinate de fluxurile economice, financiare și de credit. La nivelul economiei naționale, decizia financiar-monetară se realizează sub forma balanței de plăți externe. În condițiile unui stat a cărui economie se găsește în stare de criză și, mai cu seamă, care a re în față problema efectuării schimburilor radicale de structură, echilibrarea balanței de plăți externe - document de redare a relațiilor economice internaționale - prezintă una din principalele condiții de rezolvare a importantelor probleme social- economice care permit intensificarea integrării și lărgirea relațiilor economice cu alte state. Studierea și cercetarea balanței de plăți externe constituie o problemă importantă, deoarece: • balanța de plăți externe cuprinde aspecte privind natura economică financiară, oglindind gradul și sensul angrenării economiei în diviziunea internațională a muncii, potențialul valutar creat în perioada de referință prin exporturi și alte operațiuni externe. • elementele balanței de plăți externe, care prezintă volumul și structura încasărilor și plăților valutare, precum și principalele corelații ale acestora, permit efectuarea unor judecăți de valoare privind eficiența programelor economice externe. • balanța de plăți externe creează posibilitatea ca statul să orienteze, prin pârghiile financiar-valutare, activitatea economică externă, să asigure creșterea eficienței operațiunilor de import-export. Balanța de plăți externe constituie un instrument de bază prin care se înfăptuiește politica valutară a statului și de comerț exterior a țării, oferă informații cu privire la import-export, mișcările de capital, credite internaționale. Balanța de plăți externe este, în esență, barometrul activității economico-financiare a unui stat. Ea pune în evidență capacitatea de producție a bunurilor și competitivitatea acestora pe piața internațională, atât în ceea ce privește calitatea, cât și prețul acestora. 2.1. Definirea și rolul balanței de plăți externe Poziția unei economii naționale în raporturile ei cu restul lumii este reflectată în două documente: balanța de plăți externe și balanța de creanțe și angajamente externe - a căror cunoaștere este necesară în procesul elaborării politicii economice externe a oricărei guvernări într-o lume tot mai independentă. Conform definiției FMI ("Balance of Payements Manuel", Ed. 5, 1994), balanța de plăți externe reprezintă un tablou statistic sub formă contabilă care înregistrează sistematic ansamblul fluxurilor reale, financiare și monetare intervenite între rezidenții unei economii și restul lumii, în cursul unei perioade (de regulă un an). Sunt considerați rezidenți -agenții economici naționali sau străini, persoane fizice sau juridice, care trăiesc și desfășoară activități, în mod obișnuit și permanent, în cadrul unei țări, inclusiv filialele și sucursalele companiilor străine. Din această categorie sunt excluse ambasadele, consulatele, instituțiile internaționale și reprezentanțele acestora (incluse în categoria de nerezidenți). Practic, diferențierea dintre cele două categorii de operatori economici are în vedere accepțiunea economică a rezidenței: centrul principal de interes sau de activitate. La baza elaborării BPE stă conceptul de tranzacție internațională, prin aceasta înțelegându-se crearea, transformarea, comercializarea, transferul sau stingerea unei valori economice în relațiile unei economii cu restul lumii. Tranzacția presupune schimbul de proprietate asupra bunurilor materiale și / sau a drepturilor financiare, prestarea de servicii sau 20 disponibilitatea de forță de muncă sau de capital în relațiile dintre rezidenți și nerezidenți. Mai trebuie remarcat faptul că balanța de plăți externe se referă doar la operațiunile desfășurate de rezidenții ce acționează în cadrul teritoriului economic. În acest trebuie observat faptul că teritoriul economic nu coincide întotdeauna cu teritoriul național, putând fi mai restrâns (se exclud din teritoriul economic enclavele sau teritoriile ce aparțin altor țări sau instituțiilor internaționale) sau mai extins. În balanța de plăți externe (BPE) se înregistrează două mari categorii de fluxuri: fluxurile reale și fluxurile financiare apărute între rezidenți și nerezidenți. Momentul înregistrării acestor fluxuri în balanță este stabilit în funcție de momentul transferului de proprietate între rezidenți și nerezidenți. Fluxurile reale se referă la schimburile internaționale de bunuri și servicii (exportul și importul). Practic, în balanță aceste fluxuri sunt înregistrate valoric, diferența dintre intrări (importurile) și ieșirile (exporturile) constituind balanța comercială a unei țări. Fluxurile de bunuri sunt înregistrate și contabilizate separat de comerțul cu servicii. În cadrul acestor servicii sunt incluse serviciile de transport, comunicații, asigurări, consultanță, comerțul cu drepturi de autor, asistență tehnică etc. Dacă în statisticile vamale, înregistrarea exporturilor se face la valoarea FOB și a importurilor la valoarea CIF, pentru a fi aduse la aceeași paritate și pentru a putea fi comparate, în balanța de plăți externe înregistrarea importurilor și exporturilor se face la valoarea FOB, valoarea CIF a importurilor fiind corectată cu o marjă de 5% (practic din valoarea CIF a importurilor se scade această marjă), urmând ca serviciile de transport/asigurare pe parcurs extern să fie înregistrate la alte poziții în balanță. Fluxurile financiare sunt înregistrate în cadrul unor conturi distincte - contul de capital sau contul financiar. Remunerarea fluxurilor financiare este înregistrată în contul curent (de exemplu dividende plătite/încasate sau dobânzi plătite/încasate sunt înregistrate la poziția "Venituri" din contul curent al BPE). Aceste fluxuri financiare sunt detaliate în funcție de tipul lor în fluxuri de investiții (directe sau de portofoliu), credite externe (garantate sau negarantate), activele de rezervă (aur, devize, DST) etc. Fluxurile financiare sunt acele tranzacții dintre agenții economici aparținând unor state distincte care se exprimă și se realizează prin mijloace de plăți și de credit. Aceste fluxuri cuprind două categorii de tranzacții: - fluxuri de compensare a tranzacțiilor comerciale, orice deplasare/cedare de produse corporale sau necorporale, prestare de servicii într-un sens între partenerii de contact având ca efect o deplasare în sens invers a unui flux de plăți; - fluxuri financiare independente față de activitatea comercială, care se concretizează în mișcările de capital, consecințele valorificării capitalului pe o altă piață decât cea de formare fiind veniturile din plasamente financiare externe. Totuși aici se încadrează și transferurile financiare unilaterale. Fiind un tabel de sinteză detaliat pe conturi și subconturi analitice elaborate pe o anumită perioadă, balanța de plăți permite compararea sub raport cantitativ și calitativ a schimburilor reale și financiare ale unei țări cu străinătatea. Balanța de plăți nu este doar o simplă înregistrare descriptivă a unor operațiuni comerciale sau financiare, ea furnizând elementele de diagnostic care permit evaluarea avantajelor și dezavantajelor pe care fiecare națiune le are în schimburile comerciale cu țările terțe, cu creditorii/debitorii sau cu organismele financiare internaționale. Din analiza balanței de plăți externe și a soldurilor conturilor acesteia se pot trage o serie de concluzii cu privire la competitivitatea externă a economiei naționale, în special în ceea ce privește comerțul cu bunuri și servicii. Pe baza balanței de plăți se poate determina de asemenea poziția investițională internațională a unei economii care arată sintetic poziția net -debitoare/creditoare a unei țări precum și gradul de atractivitate mediului de afaceri intern pentru investitorii rezidenți și nerezidenți (atunci când mediul de afaceri se deteriorează investitorii își orientează capitalurile către alte piețe mai atractive). Oferind posibilitatea analizei raporturilor de schimb la nivel macroeconomic, balanța de 21 plăți se constituie ca un instrument important în modelarea și coordonarea politicilor comerciale externe. Atunci când apare un dezechilibru cronic la nivelul balanței comerciale (exporturi mai mici decât importuri), teoretic acesta poate fi redus printr-un pachet de măsuri de natură fiscală (creștere de taxe vamale, facilități fiscale pentru investitorii străini, subvenții, credite preferențiale) sau de natură comercială (promovarea și stimularea exporturilor). 2.2. Formele de prezentare a balanței de plăți În practica economică se utilizează două forme fundamentale de prezentare a balanței de plăți externe: forma standard și forma de bilanț analitic. Forma standard presupune înregistrarea datelor statistice cu privire la fluxurile reale și financiare într-o structură proprie sau după structura recomandată de FMI. În vederea asigurării comparabilității între țări, FMI a întreprins eforturi susținute în vederea elaborării unor reguli standard cu privire la structura și la metodologia de înregistrare a datelor în BPE. Trebuie remarcat faptul că țările membre FMI sunt obligate să utilizeze structura recomandată. Schema preconizată în manualul FMI cu privire la BPE cuprinde trei părți: - Partea I: Bunuri și servicii, transferuri unilaterale (fără contrapartidă); - Partea II: Mișcarea capitalurilor și activele de rezervă; - Partea III: Corelarea între partea I și partea II (erorile și omisiunile). Forma de bilanț analitic a balanței de plăți presupune în plus o utilizare a unor tabele ajutătoare care să permită o analiză atentă din partea specialiștilor care recomandă politici și strategii de urmat care să asigure o poziționare mai bună în tranzacțiile economice internaționale. Această formă de balanță este mult mai detaliată și mai complexă decât forma standard. Printre cele mai utilizate forme de balanță de plăți externe sunt: • Balanța de plăți globală: înregistrează toate operațiunile economice ale unei țări cu restul lumii; • Balanța de plăți regională: înregistrează toate operațiunile economice ale unei țări cu un grup de țări, uniune economică sau monetară; • Balanța de plăți bilaterală: înregistrează operațiunile economice între două țări; • Balanța de plăți program: este varianta proiectată pe un orizont de timp viitor, proiecțiile referindu-se în principal la contul curent și la investițiile nete în economie. În funcție de valorile proiectate se va determina necesarul de resurse pentru a acoperi eventualele deficite de cont curent și care se pot obține din credite externe sau din activele de rezervă; • Balanța de piață: are în vedere fluxurile de încasări și plăți în valută înregistrate pe o perioadă determinată (de regulă mai mică de un an). În cazul acestei balanțe sunt înregistrate și previziunile cu privire la încasările/plățile potențiale. Balanța de plăți externe poate fi una statică (când sunt surprinse toate creanțele și obligațiile de plată la acel moment, indiferent de scadența lor) sau dinamică când sunt înregistrate fluxurile ce au luat naștere în cadrul unei perioade determinate, inclusiv fluxurile restante dar scadente (exigibile) în perioada curentă și care au fost plătite/încasate până la data întocmirii balanței de plăți. 2.3. Principii de înregistrare în balanța de plăți externe Balanța de plăți externe este o declarație statistică pentru o perioadă de timp dată, ce rezumă în mod sistematizat tranzacțiile economice ale unei țări cu restul lumii. În balanța de plăți externe sunt înregistrate doar fluxurile produse de-a lungul unei perioade de timp, acumulările de capital sau stocurile de bunuri și servicii nu se înregistrează. Cu alte cuvinte BPE nu înregistrează totalul activelor/pasivelor dintr- o economie ci doar deplasarea acestora în/dinspre străinătate. Chiar dacă în denumirea acestui instrument sintetic cuvântul "plăți externe" este determinant, în noua accepțiune a FMI balanța de plăți înregistrează nu numai fluxurile de încasări/plăți aferente tranzacțiilor economice internaționale ce presupun contrapartidă, ci și 22 operațiuni derulate cu străinătatea ce nu presupun o contraprestație sau o plată în bani din partea rezidenților/nerezidenților: cazul donațiilor, asistenței financiare nerambursabile, ajutoarelor, compensațiilor (barter sau clearing), operațiunilor comerciale legate sau paralele (reexport, lohn, buy - back) etc. Principiul de bază de înregistrare a fluxurilor reale și financiare în BPE este acela al dublei înregistrări, fiecare furnizare de resurse reale sau financiare fiind compensată de o încasare. Implicit, orice intrare de resurse reale sau financiare este compensată de o plată. Dacă această compensare nu se produce operația este considerată a fi un transfer. Dacă se respectă acest principiu, soldul net al tuturor înregistrărilor din balanță trebuie să fie teoretic egal cu zero. În practică însă, sistemul de înregistrare în BPE nu este perfect și deoarece datele înregistrate sunt obținute din surse diferite, apar o serie de diferențe valorice care sunt reportate într-un cont special de erori și omisiuni. Un al doilea principiu se referă la înregistrarea intrărilor și ieșirilor de resurse reale și financiare în BPE. Ca în orice balanță ce respectă principiul dublei înregistrări, există o poziție de credit și una de debit pentru fiecare cont și sub-cont din BPE. Ca regulă generală, intrările de resurse sunt înregistrate în creditul balanței și ieșirile sunt înregistrate în debitul balanței. Sintetic, principalele operațiuni se înregistrează în BPE astfel: Intrări - CREDIT Ieșiri - DEBIT Exporturi FOB Importuri FOB Servicii prestate Servicii plătite Dividende, dobânzi, salarii încasate Dividende, dobânzi, salarii plătite Transferuri unilaterale din străinătate Transferuri unilaterale în străinătate Capitaluri investite din străinătate Capitaluri investite în străinătate Credite atrase Credite acordate Creșterea activelor de rezervă Diminuarea activelor de rezervă După cum se poate observa cu ușurință, fiecare tranzacție care dă naștere unei intrări de devize este înregistrată în activul (creditul) BPE și orice tranzacție care generează o ieșire de devize este înregistrată în pasivul (debitul) balanței. Exporturile și importurile de bunuri și servicii sunt înregistrate astfel prin prisma fluxurilor de încasări și plăți pe care le generează. 2.4. Structura balanței de plăți externe Interdependențele profunde între forțele care guvernează spațiul economic global și cele aferente părților sale componente au făcut ca balanța să reprezinte interfața relațiilor naționale cu restul lumii. În timp viziunea FMI asupra acestei probleme a evoluat continuu. Inițial balanța e plăți era structurată pe două conturi - contul curent și contul de capital și financiar, ulterior apărând structura pe trei conturi în care contul de capital era separat de contul financiar (care includea și activele de rezervă și erorile și omisiunile). În varianta pe două conturi sau pe trei conturi, se putea vorbi de deficitul balanței de plăți externe (sau de dezechilibre în BPE), existând practic o întreagă teorie cu privire la metodele de reechilibrare a acesteia. În prezent, în condițiile actualei structuri îmbunătățite detaliată pe cele patru conturi, balanța de plăți teoretic nu mai poate fi deficitară. În realitate însă, balanța de plăți externe cunoaște pe termen scurt modificări permanente 23 ale conturilor sale intermediare, echilibrul general fiind un obiectiv pe termen mediu/lung pe care fiecare guvern încearcă să-l atingă, folosind toate instrumentele de reechilibrare de care dispune (stimularea exporturilor, investițiilor, finanțarea prin credite externe, creșterea activelor de rezervă etc.). Conform ultimelor recomandări ale FMI în materie de balanță de plăți externe, aceasta trebuie să aibă o structură detaliată pe patru conturi de bază: contul curent, contul de capital, contul financiar și contul de erori și omisiuni, fiecare cont având detalierea sa. Toate aceste conturi și subconturi au o poziție de credit și una de debit, precum și solduri parțiale și totale. Pe ansamblu, creditul total al balanței de plăți trebuie să egaleze debitul total al acesteia, diferențe putând să apară doar la nivelul conturilor intermediare (cont curent, cont de capital sau cont financiar). 2.5. Poziția investițională internațională Derivat din balanța de plăți externe, un alt tablou sintetic important este și tabloul care arată poziția investițională a unei țări. În determinarea poziției investiționale internaționale se iau în considerare cu precădere fluxuri cuprinse în contul financiar al balanței de plăți: activele de rezervă, datoria externă pe termen mediu și lung precum și creanțele și angajamentele pe termen scurt. Poziția investițională este un instrument util în proiectarea unei politici macroeconomice de finanțare externă adecvată a deficitelor din balanța de plăți externe sau alte deficite interne (deficite bugetare, fiscale etc.) luând în considerare toate resursele financiare ce pot fi atrase de pe piețele financiare internaționale capabile să completeze resursele interne (publice sau private). Acest instrument este deosebit de important în elaborarea strategiilor de finanțare a deficitelor din contul curent sau a deficitelor interne (deficitul bugetar de exemplu). Acest instrument arată gradul extern de îndatorare al unei economii, structura datoriei externe în funcție de proveniența și de destinația finală a acesteia precum și situația investițiilor străine directe și de portofoliu. Atât balanța de plăți cât și poziția investițională internațională se analizează cu ajutorul unui set de indicatori specifici cum ar fi: • Gradul de acoperire al importurilor: exporturi (X)/importuri (M); • Mărimea soldului balanței comerciale: (X- M)/(X+M); • Indicii raportului de schimb (net și brut); • Active valutare în luni de import; • Datorie externă/locuitor (sau pe PIB) etc. Analiza balanței de plăți și a poziției investiționale internaționale se poate face și în dinamică, avându-se în acest caz în vedere evoluția în timp a soldurilor principalelor conturi sau poziții. 2.6. Echilibrul balanței de plăți externe În ansamblu, balanța de plăți este întotdeauna și în mod necesar echilibrată, activul fiind egal cu pasivul (respectându-se principiul dublei înregistrări). În mod uzual se folosesc uneori termeni de balanță de plăți excedentară (activă) sau de balanță de plăți deficitară (pasivă), în realitate fiind vorba de un dezechilibru la nivelul unor părți din balanța de plăți (balanța comercială, contul curent, contul de capital și financiar). Deficitele la nivelul balanței de plăți externe reflectă o lipsă de competitivitate pe plan extern sau o ieșire masivă de capitaluri străine sau autohtone ca urmare a deteriorării climatului general de afaceri. Un rol fundamental revine în acest sens soldului balanței comerciale și al contului curent. Dezechilibrele din balanța de plăți externe se pot răsfrânge asupra economiei interne, generând perturbații pe piața valutară (soldul balanței comerciale poate provoca aprecierea sau deprecierea monedei naționale), pe piața monetară, pe piața creditului, pe piața de capital etc. În plus o balanță cronic deficitară reduce bonitatea pe plan internațional, diminuând încrederea creditorilor internaționali în capacitatea țării în cauză de 24 a-și onora obligațiile de plată ce-i revin. Factorii care stau la baza acestor dezechilibre în balanța de plăți externe pot fi factori endogeni sau factori exogeni. În crearea soldului pasiv (deficitar) al balanței de plăți externe factorii endogeni au un rol fundamental. Factorii endogeni de destabilizare a BPE: • Reducerea semnificativă a exporturilor cauzată de calamități naturale sau de evenimente fortuite (revoluții, războaie civile); • Creșterea importurilor pe fondul intensificării cererii interne; • Insuficienta acoperire a cererii interne (reducerea exporturilor); • Diminuarea competitivității externe a produselor autohtone (calitate scăzută, prețuri ridicate); • Scăderea gradului de prelucrare al exporturilor; • Deteriorarea climatului de afaceri intern; • Insuficienta promovare/stimulare a exporturilor; • Politică comercială (tarifară / netarifară) ineficientă; • Structura pe ramuri a economiei naționale. Factorii exogeni de destabilizare a BPE: • Dereglarea prețurilor mondiale la produsele cu pondere mare în structura comerțului exterior; • Politica comercială a altor state (atât cea tarifară cât și cea netarifară); • Lipsa avantajelor competitive (comparative) reale; • Dereglarea fluxurilor comerciale zonale ca urmare a unor conflicte/dispute comerciale internaționale. Este evident faptul că numărul factorilor care pot avea impact direct sau indirect asupra situației balanței de plăți externe este mult mai mare. 2.7. Tehnici de echilibrare și finanțare a balanței de plăți externe În privința echilibrului balanței de plăți externe există în literatura de specialitate două accepțiuni diferite: echilibrul balanței de plăți este indus automat de echilibrul economic general sau echilibrul poate fi obținut prin promovarea unor politici macroeconomice sau prin utilizarea unor tehnici de echilibrare specifice. În primul caz nu este nevoie de intervenția statului pentru echilibrarea balanței de plăți, considerându-se că aceasta se va echilibra în condițiile echilibrului economic general. Unul din mecanismele care produc ajustarea automată a balanței de plăți externe este mecanismul prețurilor (accepțiune susținută în teorie de Ricardo și Hume). Acest mecanism al prețurilor explică ajustarea automată a unor dezechilibre apărute în balanța comercială (exporturi < importuri). Mecanismul este relativ simplu: un deficit în balanța comercială atrage după sine o scădere a masei monetare aflate în circulație (banii se vor localiza în bancă în urma cumpărării de devize de pe piață, necesare plății excedentului de importuri, operațiune care a avut ca efect diminuarea activelor de rezervă). Teoria cantitativă a banilor stipulează că o scădere a masei monetare va produce implicit o scădere a prețurilor. Această scădere a prețurilor va constitui un stimulent pentru exporturi și ca o frână în calea importurilor Condiția de bază a unui astfel de mecanism este ca raportul valoric între monede (cursul de schimb) să nu sufere modificări semnificative (depreciere pronunțată). Echilibrarea automată balanței de plăți se va produce și de faptul că deflația generată de scăderea masei monetare aflate în circulație va atrage după sine o creștere a nevoii de fonduri în economie, care implicit va duce la o creștere a dobânzilor. Atrași de dobânzile mai mari oferite, investitorii străini își vor orienta capitalurile către această piață, fapt ce va duce la o reechilibrare a balanței de plăți. Acest mecanism de ajustare automată poartă denumirea de finanțare compensatoare, diferențialul de dobândă fiind elementul care reechilibrează balanța de plăți (dezechilibrul din balanța comercială este compensat de un aport suplimentar de fluxuri financiare externe). 25 O altă teorie este cea a echilibrului prin venituri (Keynes, Robinson, Harrod, Machlup) care susțin că există mecanisme interne de corectare a dezechilibrelor externe cum ar fi nivelul veniturilor sau gradul de utilizare al forței de muncă. În prezent în mare parte aceste teorii nu-și mai găsesc aplicabilitatea în practică, fenomenele economice devenind din ce în ce mai complexe (de exemplu ajustarea BPE prin prețuri nu se mai poate produce în condițiile în care masa monetară nu mai este corelată cu nivelul activelor de rezervă). În concluzie, în condițiile actuale în care mai mult de 60 % din regimurile valutare se bazează pe flotarea liberă a cursului de schimb, echilibrarea automată a balanțelor de plăți este mai greu de realizat, statul având un rol din ce în ce mai activ în corectarea deficitelor externe. Există o serie de specialiști care susțin că intervenția statului în economie în vederea atingerii unei stări generale de echilibru se concentrează pe trei direcții principale: utilizarea deplină a forței de muncă, stabilitatea prețurilor interne și echilibrul balanței de plăți obținut prin tehnici și mecanisme specifice. Echilibrarea balanței de plăți rămâne o problemă complexă și dificil de realizat, de cele mai multe ori intervenția în vederea echilibrării lezând interesele statelor partenere. Mai trebuie remarcat faptul că dezechilibre cronice în balanța de plăți a unei mari puteri economice (SUA de exemplu) au avut adesea repercusiuni asupra stării generale a economiei mondiale. 2.8. Politici de echilibrare a BPE Statul are la dispoziție mai multe politici pe care le poate utiliza în vederea ajustării deficitelor din balanța de plăți externe: - Politici monetare: ratele de dobândă, operațiuni pe piața liberă efectuate de Banca Centrală, rezervele bancare obligatorii, emisiunea sau retragerea de monedă de pe piață, limitarea creditului. Aceste politici pot avea o influență directă asupra fluxurilor de capital în sensul atragerii lor printr-o creștere a ratelor de dobândă. Politicile monetare pot avea un efect benefic asupra balanței de plăți externe și prin stabilitatea în materie de prețuri pe piața locală. Inflația și dobânda sunt factori suficient de puternici în a echilibra balanța de plăți externe. - Politicile bugetare: politici care vizează creșterea veniturilor din impozite și taxe (se poate realiza printr-o fiscalitate sporită sau printr-o mai bună colectare a fondurilor datorate statului) și reducerea cheltuielilor bugetare. În general sunt vizate acele impozite și taxe care pot afecta puternic fluxurile financiare și reale înregistrate de balanța de plăți externe. Aceste politici au rolul de a limita dimensiunea deficitului bugetar intern care de multe ori este finanțat extern prin fonduri împrumutate (mai ales în cazul țărilor în curs de dezvoltare). În plus, aceste deficite sunt adesea finanțate inflaționist prin emisiune de monedă, fapt ce poate fi dăunător exporturilor, agravând și mai mult deficitul contului curent. - Devalorizarea cursului de schimb: parte integrantă a politicii monetare are ca efect direct încurajarea exporturilor și descurajarea importurilor (care devin mai scumpe în monedă națională). Condiția de bază este ca deprecierea să fie mai mare decât creșterea prețurilor interne. Din păcate, deprecierea nu este cea mai inspirată modalitate de echilibrare a balanței în cazul unei țări dependente de comerțul exterior. Mai mult, deprecierea inhibă importurile de tehnologie și reduce astfel procesele de retehnologizare ale companiilor care doresc să exporte mai mult, să fie mai eficiente și mai competitive pe piețele internaționale. Orice companie, pentru a rezista pe piețele internaționale trebuie să utilizeze ultimele soluții tehnologice în domeniu și dacă nu are posibilitatea susținerii financiare a unei activități serioase de cercetare - dezvoltare în domeniu va fi nevoită să importe această tehnologie, ori deprecierea blochează tocmai acest lucru. - Instituirea de bariere tarifare și netarifare în calea importului cu rol în limitarea cantitativă a importurilor. Barierele tarifare constituie în prezent una din piedicile majore în calea fluxurilor comerciale internaționale, existând în prezent o mare varietate de astfel de bariere, unele dintre ele greu de identificat și contracarat. - Stimularea și promovarea exporturilor prin diferite metode (subvenții de export, 26 credite de export subvenționate, facilități fiscale, asigurarea și garantarea creditelor de export etc.) conduce la reechilibrarea balanței comerciale. Promovarea exporturilor include: susținerea financiară sau logistică a participării la târguri și expoziții internaționale pentru companiile locale, încheierea de tratate comerciale, acorduri de navigație sau comerț, crearea de zone de liber schimb sau uniuni vamale, crearea de centre de informare în țară menite să sprijine activitatea de export sau intensificarea reprezentării comerciale în străinătate. - Finanțarea deficitelor din BPE se referă la posibilitatea acoperiri unui deficit comercial printr-un credit extern acordat din diferite surse (FMI prin mecanismul de finanțare lărgită sau emisiune de obligațiuni guvernamentale pe piața internațională). Avantajul acestei politici este unul pe termen scurt, pe termen lung creditele nu fac altceva decât să amâne rezolvarea cauzelor reale ce au dus la acest deficit comercial. În plus, nu trebuie neglijat faptul prin înregistrarea remunerării acestor credite (dobânzi plătite) în debitul contului de venituri (contul curent) deficitul este reportat pentru o perioadă viitoare. - Atragerea de investiții străine directe și de portofoliu contribuie la reechilibrarea balanței de plăți prin capitalul străin injectat în economie care poate reduce din presiunile asupra cursului de schimb generat de o balanță comercială deficitară. Atragerea investitorilor străini se poate face prin acordarea de facilități (concesionarea de terenuri, spații comerciale, clădiri, utilități) sau stimulente fiscale pe de o parte (reduceri la impozitul pe profit, reduceri sau scutiri la impozitele indirecte) dar și prin promovarea imaginii în străinătate pe de altă parte. Evident că oricâte facilități s-ar oferi investitorilor străini și oricât eforturi s-ar întreprinde pentru a face cunoscută țara gazdă, lipsa unui cadru adecvat de dezvoltare propice a afacerilor va ține la distanță investitorii străini. În concluzie, statul poate interveni direct prin numeroase pârghii și mecanisme pentru a reechilibra balanța de plăți externe. Rațiunea pentru a interveni în sensul echilibrării BPE este dată de absența ajustării automate și de efectele pe care le poate avea dezechilibrul BPE asupra echilibrului economic general. Balanța de plăți rămâne principalul mijloc de măsurare a valorii și a competitivității externe a unei economii, fiind în același timp un instrument deosebit de util pentru configurarea principalelor politici macroeconomice. BIBLIOGARAFIE George Ciobanu, Economie internatională, Editura Universitaria, Craiova, 2008; Paul Krugman, Maurice Obstfeld, International Economics: Theory and Policy, Addison Wesley, 2009 Thomas Pugel, International economics, McGraw-Hill, New York, 2004. 27 | UNIVERSITATEA „BABEȘ - BOLYAI” DIN CLUJ-NAPOCA | I FACULTATEA DE LITERE I •-.■•. I ȘCOALA DOCTORALĂ I TEZĂ DE DOCTORAT ELEMENTE APLICATE DE PRAGMATICĂ LINGVISTICĂ ȘI DE ANALIZĂ AUTOMATĂ A DISCURSULUI DIDACTIC REZUMAT conducător științific: prof. univ. dr. Elena DRAGOȘ doctorand: Felicia-Stela IONESCU - 2014 - Lucrarea este înregistrată cu ISBN 978-606-711-120-0 la Editura EIKON, Cluj-Napoca •5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 ••:••. .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .-• .•■ .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• SUCCESIUNEA DE CONȚINUTURI Succesiunea de conținuturi..........................................1 Sigle și abrevieri..................................................6 Cuvinte-cheie.......................................................8 ARGUMENT ...........................................................9 OBIECTUL DE STUDIU ȘI CONSIDERENTE INIȚIALE......................10 MOTIVAREA ALEGERII SUBIECTULUI, UTILITATEA ȘI FINALITĂȚILE STUDIULUI ......................................... 12 EXEMPLIFICĂRI INCLUSE ÎN CORPUS ................................ 1 6 METODE APLICATE ÎN STUDIU ...................................... 17 PRECIZĂRI TERMINOLOGICE ȘI TEHNICE. DOMENII DE REFERIRE 20 CAPITOLUL I. PRAGMATICA LINGVISTICĂ ȘI ANALIZA DE DISCURS - LINII DE FORȚĂ....................................23 1.1. PRAGMATICA ȘI ALTE RAMURI ALE LINGVISTICII ................23 1.2. STADII ÎN DEZVOLTAREA PRAGMATICII LINGVISTICE..............30 I.2.1. Perspective teoretice ale pragmaticii lingvistice .... 30 1.2.2. Selecție de lucrări românești - contribuții la dezvoltarea pragmaticii lingvistice .................................................35 1.3. CONCEPTE OPERAȚIONALE DE PRAGMATICĂ LINGVISTICĂ............ 40 I.3.1. Elemente de discursologie ............................40 1.3.1.1. Definiții ale discursului..........................40 1.3.1.2. Tipuri de discurs..................................45 1.3.1.3. Acte de limbaj ....................................49 1.3.1.4. Strategii discursive ..............................52 1.3.1.5. Mecanisme discursive ..............................56 1.3.2. Argumentarea - mecanism discursiv manifestat în comunicarea didactică ....................................................57 1.3.2.1. Argumentarea din perspectiva lingvistică - definiții, caracteristici, modalități de manifestare ..................................57 1.3.2.2. Concepte ale argumentării ........................ 6 8 1.3.2.3. Strategii argumentative............................70 1.3.3. Context și cotext......................................71 1.3.3.1. Rolul contextului / cotextului.....................75 1.3.3.2. Tipuri de context .................................77 1.3.3.3. Nivele contextuale.................................86 1.3.4. Coerență și coeziune ..................................88 1.4. ELEMENTE DE ANALIZĂ A DISCURSULUI ..........................91 1.4.1. Modelul francez inovator. Analiza cognitiv-discursivă .95 1.4.2. Categorii de analiză în modelul inovator ..............96 CONCLUZII LA CAPITOLUL I ........................................98 1 CAPITOLUL AL II-LEA. DISCURSUL DIDACTIC - FORME ȘI CARACTERISTICI. ELEMENTE DE PRAGMATICĂ A DISCURSULUI DIDACTIC.................................................................106 11.1. DEFINIȚII........................................................106 11.2. FORMELE DISCURSULUI DIDACTIC.....................................111 11.3. CONSTRUCȚIA DISCURSULUI DIDACTIC................................. 1 13 11.4. PROCEDEE DISCURSIVE ȘI ARGUMENTARE ÎN DISCURSUL DIDACTIC MEDIAT ....................................................... 1 15 11.4.1. Explicația.........................................116 11.4.2. Definiția..........................................117 11.4.3. Argumentarea - proiecții în discursul didactic.....118 CONCLUZII LA CAPITOLUL AL II-LEA ...................................... 1 19 CAPITOLUL AL III-LEA. ELEMENTE PRACTICE ALE STUDIERII DISCURSULUI DIDACTIC MEDIAT.....................................120 III.1. DISCURSUL DIDACTIC MEDIAT, DIN PERSPECTIVA INFORMATICĂ ................................................. 120 111.1.1. Didactica și Metodica Limbii și literaturii române.........120 111.1.2. Informatica aplicată .............................122 111.1.3. Puncte de vedere cu referire la efectele medierii discursului didactic 124 111.1.4. Influența calculatorului asupra comunicării didactice - discursul didactic în situația educațională asistată electronic .....127 111.2. SISTEMUL EDUCAȚIONAL INFORMATIZAT - SEI ȘI ADVANCED E-LEARNING - AEL. LECȚIA ASISTATĂ ELECTRONIC (LIMBA ȘI LITERATURA ROMÂNĂ ÎN LICEU) ..................................129 111.3. PROGRAMUL TROPES.......................................132 111.3.1. Interpretare semantică și pragmatică .............137 111.3.2. Analiza lexicală și semantică ....................139 111.3.3. Analiza morfo-sintactică .........................140 111.3.4. Analiza cronologică ..............................140 111.3.5. Analiza cognitiv-discursivă ......................141 111.4. DESCRIEREA ȘI ANALIZA CORPUSULUI REPREZENTATIV PENTRU DISCURSUL DIDACTIC .............................................142 111.4.1. Text 1 - Programa de Limba și literatura română - clasa a IX-a 143 111.4.1.1. Analiza lexico-semantică aplicată - text 1 ............145 111.4.1.2. Relații și scenariu în textul 1........................159 111.4.1.3. Analiza morfo-sintactică aplicată - text 1.............166 111.4.1.4. Episoade, rafale, analiza cognitiv-discursivă - text 1.173 111.4.2. Text 2 - Manualul profesorului - clasa a IX-a .............176 111.4.2.1. Analiza lexico-semantică aplicată - text 2 ............178 111.4.2.2. Relații și scenariu în textul 2 .......................189 111.4.2.3. Analiza morfo-sintactică aplicată - text 2.............194 2 III.4.2.4. Episoade, rafale, analiza cognitiv-discursivă - text 2. 204 III. 4.3. Text 3 - Lecția electronică de Limba și literatura română .. - clasa a IX-a - Personalități, exemple, modele: Mihai Eminescu ..............206 111.4.3.1. Analiza lexico-semantică aplicată - text 3 ............209 111.4.3.2. Relații și scenariu în textul 3........................217 111.4.3.3. Analiza morfo-sintactică aplicată - text 3............. 222 111.4.3.4. Episoade, rafale, analiza cognitiv-discursivă - text 3. 22 8 CONCLUZII LA CAPITOLUL AL III-LEA. CONSIDERAȚII DIDACTICE 231 CAPITOLUL AL IV-LEA. NOI APLICAȚII DIDACTICE ALE REZULTATELOR STUDIULUI - SUPORTUL DE CURS ÎN MEDIUL VIRTUAL ..................................................234 IV.1. AVANTAJELE E-LEARNING............................................235 IV.2. PROIECTAREA PAGINII VIRTUALE. CARACTERISTICI DE CONSTRUCȚIE .........................................................239 IV.3. STRUCTURA SITE-ULUI DE CURS ONLINE ELEMENTE DE PRAGMATICĂ LINGVISTICĂ ..............................................242 IV. 3.1. Inițierea, descrierea și gestionarea site-ului ...........244 IV.3.2. Arhitectura site-ului Elemente de pragmatică lingvistică .251 IV.3.3. Prima pagină..............................................254 IV.3.4. Pagina a 2-a: Organizarea cursului .........................255 IV.3.5. Pagina a 3-a. Cursuri ....................................257 IV.3.6. Pagina a 4-a. Bibliografia .................................259 IV.3.7. Pagina a 5-a. Evaluare ...................................260 IV.3.8. Pagina a 6-a. Calendarul cursurilor și anunțuri ............261 IV.3.9. Pagina a 7-a. Studiul ....................................263 IV.3.10. Pagina a 8-a. Autorii .....................................264 IV.3.11. Pagina de corespondență .................................265 IV.3.12. Considerații privind utilizarea site-ului de curs .........266 CONCLUZII LA CAPITOLUL AL IV-LEA. EFICIENȚA LECȚIEI ASISTATE PE CALCULATOR ÎN PĂSTRAREA PROPRIETĂȚII LIMBAJULUI...........................................................266 CONCLUZII ALE STUDIULUI................................................270 ELEMENTE ANEXATE.......................................................274 ANEXA 1. CORPUS DE TEXTE ANALIZATE AUTOMAT ......................... 274 Text 1 - Programa de Limba și literatura română - cl. a IX-a .......274 Text 2 - Manualul profesorului - clasa a IX-a ......................289 Text 3 - Lecția electronică de Limba și literatura română - clasa a IX-a -Personalități, exemple, modele: Mihai Eminescu ...................297 ANEXA 2. HARTA CONCEPTUALĂ A TEZEI DOCTORALE .......................... 30 7 ANEXA 3. EPISOADELE PREZENTEI LUCRĂRI ................................. 30 8 BIBLIOGRAFIE GENERALĂ....................................................309 1. DICȚIONARE .........................................................309 3 2. CĂRȚI DE AUTOR .....................................311 3. ARTICOLE ÎN PERIODICE...............................332 4. REVISTE, SINTEZE, VOLUME DE CONFERINȚE ȘI ALTE PUBLICAȚII ............................................348 5. TEZE DE DOCTORAT ȘI DISERTAȚII .....................352 6. SITOGRAFIE .........................................353 Listă a figurilor .......................................356 Indexare de cuvinte frecvente............................361 Indexare onomastică .....................................369 REZUMAT..................................................376 RESUME...................................................377 CUVINTE-CHEIE analiză automată, analiză de discurs, argumentare, comunicare, context, cotext, discurs, discurs didactic, discurs didactic mediat, e-learning, lecție electronică, limbaj, pragmatică lingvistică, text, univers semantic NOTĂ: Cuvintele-cheie au fost stabilite ținând cont și de rezultatele obținute prin analiza automată a textului prezentei teze de doctorat, cu aplicarea softului TROPES. 4 REZUMAT Teza de doctorat Elemente aplicate de pragmatică lingvistică și de analiză automată a discursului didactic dezvoltă, într-o manieră interdisciplinară, aspecte legate de analiza automată a discursului didactic în ipostaza sa de text normativ, instrucțional sau educațional, uneori transmis prin intermediul calculatorului și urmărește să releve gradul de manifestare a unor caracteristici pragmatice sau discursive, construcția universurilor semantice, relaționările și cronologia referențială, în texte care aparțin programelor școlare și pachetelor de lecții electronice pentru Limba și literatura română, din cadrul programului educațional AEL. Obiectul de studiu și considerente inițiale Lucrarea și studiul întreprinse de noi în cadrul școlii doctorale vizează aplicarea câtorva elemente fundamentale ale pragmaticii lingvistice și ale analizei discursului, cu precădere ale analizei automate a discursului, din perspectiva identificării modului de manifestare a unor ocurențe conceptuale și a unor aspecte pragmatice și semantice, în special, în discursul didactic, în formele sale caracteristice comunicării didactice mediate de calculator și ale textelor considerate normative în managementul disciplinei Limba și literatura română. Considerentele inițiale ale tezei noastre își au rădăcinile în ideea lui Greimas (1983: 17): „comunicarea nu mai este considerată un simplu transfer de cunoștințe, ci o strategie de persuasiune și interpretare, ea se bazează pe o relație fiduciară modulată de instanțele explicite ale credibilizării și asumării acestei credibilități”, menționată de Daniela Rovența-Frumușani și de Elena Dragoș: „semioticile modale se subsumează semioticilor comunicaționale, dominate de conceptul de eficacitate (legată de comunicarea asumată sau participativă)” (Rovența-Frumușani 1995: 173 și Dragoș 2000: 89). Pornind de la acestea, ne-am propus să identificăm, în prezentul studiu doctoral, formele sub care unele elemente definitorii ale conceptului de discurs și, în mod particular, unele 1 concepte pragmatice și semantice, se regăsesc între caracteristicile discursului didactic mediat de calculator, reflectate printr-o analiză automată. Avem în vedere, încă de la început, trei considerente: (1) Discursul didactic, mai ales cel mediat de calculator, potențează, pe de o parte și, în același timp, minimalizează manifestarea unora dintre caracteristicile comunicării, în general și ale comunicării didactice, în special. (2) Analiza semantică automată a corpusului format din texte de didactică normativă (programa școlară), sau a celor care însoțesc conținuturi didactice pentru predarea Limbii și literaturii române, realizate electronic, prefigurează gradul în care acestea se subscriu propriilor domenii de referință și gradul în care ele sprijină conceptual cadrul didactic în atingerea scopurilor sale pedagogice. (3) Comunicarea didactică asistată de calculator are drept principale forme lecția electronică și cursul online, abordabile cu succes și de către cadrul didactic de formație umanistă. În studiul nostru, pornim de la ideea că, în orice formă de învățământ, preuniversitară sau universitară, măiestria didactică poate fi pusă și mai mult în valoare atunci când informațiile de transmis și competențele de format sunt susținute de logistică în traseul lor către elev sau student, iar calitatea procesului educativ și instructiv este astfel sporită. De asemenea, avem în vedere că discursul didactic reprezintă o formă particulară a discursului, formă la nivelul căreia caracteristicile conceptului se regăsesc în grade diferite de manifestare. Motivarea alegerii subiectului, utilitatea și finalitățile studiului Selectarea subiectului de studiu al tezei de față are o strânsă legătură cu provocările pedagogice ale secolului nostru, cu care se confruntă cadrul didactic de formație umanistă, profesorul de Limba și literatura română, determinat să își performeze competențele științifice și pedagogice cu suportul tehnologiei și al informaticii, discipline pentru care fie că a fost prea puțin format în timpul studiilor universitare, fie că a avut prea puține resurse disponibile. Preocupările intense de informatizare a învățământului, din ultimii 10-15 ani și, mai ales, introducerea în școală a lecțiilor electronice în sistemul Advanced 2 e-Learning - AEL, ne-au prilejuit constatarea că, pentru disciplina Limba și literatura română, profesorii au la dispoziție un număr restrâns de resurse electronice și metodologice, ca și dorința de a aduce spre dascălul de formație umanistă facilități ale instrumentelor electronice de prelucrare a limbajului, au generat studiul de față. Am avut în vedere, în 2004, la data începerii documentării, teoriile pragmaticii lingvistice, dezvoltate în școala de lingvistică reprezentată de Jacques Moeschler, apoi de Mircea Borcilă, Carmen Vlad, Ștefan Oltean, Liana Pop, Ligia Stela Florea, Elena Dragoș, în Școala doctorală clujeană și le-am adăugat, pe parcursul studiului unei vaste bibliografii, elementele de discursologie și de analiză automată a discursului, aplicate de francezii Rodolphe Ghiglione și Pierre Molette, prin dezvoltarea softului de analiză semantică TROPES, adus în versiune românească, în 2011, de Dan Caragea. Am avut în permanență în atenție valorificarea și prelucrarea textelor produse pentru susținerea lecțiilor din cadrul AEL, în special pentru Limba și literatura română. Dacă resursele bibliografice consacrate în istoria pragmaticii lingvistice și ale analizei discursului au fost utilizate în asigurarea suportului teoretic al studiului pentru crearea de conexiuni pertinente și selecții utile aplicației practice, dificultățile întâmpinate în strategia de documentare s-au conturat în aspectele privitoare la prelucrarea unui corpus constituit din texte cu caracter didactic. De menționat că, până la data definitivării tezei noastre de doctorat, se înregistraseră la nivel internațional doar 72 de lucrări științifice realizate cu TROPES, după înregistrările realizate de autorii programului, Dan Caragea evidențiind, în 2013, două asemenea cercetări scrise în limba română (Caragea, Curaj 2013: 135-140). Lista lucrărilor realizate cu Tropes poate fi consultată la adresa http://tropes.forumactif.fr/t6-travaux-de-recherche-realises-avec-tropes, publicată la 15.03.2011. În urma activităților de susținere academică a cercetării dedicate informatizării învățământului prin organizarea de manifestări științifice tematice -spre exemplu, Conferința Națională de Învățământ Virtual, am constatat că interesul cercetătorilor s-a îndreptat cu precădere spre alte categorii de discurs -politic, juridic, literar - și mai puțin spre analiza semantico-pragmatică a celui didactic. Având în vedere cele sus-amintite, ne permitem să constatăm că, la data 3 încheierii documentării și redactării tezei - august 2014 - lucrarea noastră este singura abordare cu caracter interdisciplinar, realizată de un cercetător român, prin care se analizează automat, cu softul TROPES, un corpus format din texte românești aparținând discursului didactic normativ, instrucțional și educațional, cu deosebire o programă școlară și texte aparținând Sistemului Educațional Informatizat, lecțiilor AEL. De asemenea, lucrarea noastră se poate înscrie între studiile ale căror rezultate se finalizează prin prezentarea electronică sub forma paginii de Internet, de construcție proprie, cu realizarea conexiunilor electronice directe spre o parte a surselor bibliografice consultate, în special spre cele publicate sau prezentate pe Internet (pagina web https://sites.google.com/site/pragmatica lingvistica/). O bună parte a definițiilor pentru conceptele prezentate sunt valorificate de pe portalul lingvistic al Centrului National de Resurse Textuale și Lexicale -CNRTL, accesibil la adresa http://www.cnrtl.fr, portal creat în 2005 în cadrul unui proiect dezvoltat la Universitatea din Nancy în Franța. Luând în calcul frecvența demonstrată de o serie de statistici informatice, putem afirma lucrarea noastră face parte dintre puținele care valorifică resursele electronice lexicale internaționale (CNRTL) în definirea conceptelor, alături de cele românești. Așadar, prin cele trei componente distincte ale sale - incursiune în teoriile pragmaticii lingvistice și ale analizei discursului, cu precădere a discursului de factură didactică, trecere în revistă a gamei de suporturi educaționale electronice directe sau pentru învățarea la distanță și aplicație practică asupra textelor-suport de lecții electronice pentru nivel liceal și curs informatizat destinat publicului larg - lucrarea de față urmărește să demonstreze că și cadrului didactic din învățământul preuniversitar de formație umanistă îi sunt accesibile procedeele de documentare asistată de calculator, procedeele de tratare automată a discursului didactic și, nu în ultimul rând, exploatarea softurilor informatice în scopuri educaționale. Prin acestea, lucrarea se adresează specialiștilor din învățământ care doresc să valorifice la un nivel superior potențialul discursului didactic și al învățării mediate de calculator. În egală măsură, având în vedere diversitatea bibliografiei consultate, ca și gradul de actualitate al acesteia, lucrarea servește cercetătorilor interesați de domeniile și 4 subdomeniile vizate în teză. Exemplificări incluse în corpus Am aplicat analiza automată de discurs prin intermediul softului TROPES, asupra Programei de Limba și literatura română pentru clasa a IX-a, asupra unui Ghid al profesorului - clasa a IX-a și asupra textului Lecției electronice de Limba și literatura română - clasa a IX-a - Personalități, exemple, modele: Mihai Eminescu, pentru a demonstra modul în care pot fi identificate o parte din componentele discursive în secvențele de discurs didactic destinat perceperii intermediate de calculator. Detalii referitoare la sursele acestor texte și la natura utilizării lor sunt prezentate în debutul fiecărui subcapitol în cuprinsul căruia acestea sunt analizate. Metode aplicate în studiu Lucrarea de față completează seria studiilor orientate către analiza discursului didactic din perspectiva pragmaticii lingvistice, îmbinată cu analiza de suprafață, exhaustivă, a proiectării sistemelor educaționale existente, utilizând mijloace software adecvate. Metodele aplicate sunt: studiul bibliografiei, analiza automată a discursului prin intermediul softului TROPES și construcția paginii virtuale a studiului, utilizând facilitățile browser-ului Chrome. Teza se compune din Argument, parte introductivă în care se prezintă obiectul de studiu, considerentele inițiale formulate, metodele aplicate și utilitatea studiului, apoi o secțiune teoretică, în care se tratează liniile de forță ale Pragmaticii lingvistice și ale Analizei de discurs, apoi Formele, caracteristicile și elementele de pragmatică ale discursului didactic. Capitolul cel mai vast se constituie din prezentarea Elementelor practice ale studierii discursului didactic mediat, prin analiza automată a unui număr de trei texte. Într-un capitol distinct am exemplificat noi aplicații didactice ale rezultatelor studiului -suportul de curs în mediul virtual, sub forma suportului de curs online, pus la dispoziția publicului interesat, prin intermediul unui site realizat personal, pe baza unui șablon preexistent, fără ajutorul vreunui informatician specializat. Respectând organizarea impusă de metodologii unei asemenea lucrări, 5 anume părțile majore clasificate (ARGUMENT, CAPITOLUL I. PRAGMATICA LINGVISTICĂ ȘI ANALIZA DE DISCURS - LINII DE FORȚĂ, CAPITOLUL AL II-LEA. DISCURSUL DIDACTIC - FORME ȘI CARACTERISTICI. ELEMENTE DE PRAGMATICĂ A DISCURSULUI DIDACTIC, CAPITOLUL AL III-LEA. ELEMENTE PRACTICE ALE STUDIERII DISCURSULUI DIDACTIC MEDIAT, CAPITOLUL AL IV-LEA. NOI APLICAȚII DIDACTICE ALE REZULTATELOR STUDIULUI - SUPORTUL DE CURS ÎN MEDIUL VIRTUAL), însoțite de componentele consacrate ale lucrărilor științifice (CONCLUZII ALE STUDIULUI, ELEMENTE ANEXATE, BIBLIOGRAFIE GENERALĂ, Listă a figurilor, Indexare de cuvinte frecvente, Indexare onomastică, fiecare capitol de teorie sau aplicație se încheie cu o secțiune de concluzii, iar SUCCESIUNEA DE CONȚINUTURI, echivalentul a ceea ce în lucrările științifice este denumit clasic 'Cuprins', alături de Sigle și abrevieri și lista de CUVINTE CHEIE, preced întreaga lucrare), avem în vedere dezvoltarea considerentelor inițiale în capitole distincte. De asemenea, fiecărui considerent și fiecărei etape de documentare îi corespunde câte o metodă de studiu bine definită. Conținutul teoretic al temei analizate este, la rândul său, dezvoltat în subcapitole, detaliind considerentele pe care le-am expus inițial. În demersul nostru analitic am avut în vedere că, „din perspectiva lingvisticii textului, se solicită investigarea producției unităților de comunicare” și apoi că „o caracteristică fundamentală a lingvisticii textului [... este, n.n. I.F.S.] caracterul ei interdisciplinar” (Dragoș 1984: 151). Ca urmare, am experimentat o combinație de metode provenind din practica unor domenii științifice aparent disjuncte, a căror interconectare însă poate să ancoreze în caracteristicile secolului informatizării, elemente clasice și subiecte de cunoaștere consacrate. Astfel, aspectele teoretice ale problemelor le-am abordat prin metoda studiului bibliografic, având continuitate în metoda deductivă, îndeosebi în metoda ipotetico-deductivă. Aplicațiile practice au fost derulate utilizând softuri speciale, care sunt descrise în cele ce urmează, iar harta conceptuală a conținutului întregii teze este prezentată în Anexa 2. 6 Analiza automată de discurs, aplicată unui set de documente didactice s-a realizat prin intermediul softului de analiză automată a discursului, TROPES, versiunile 8.1.și 8.2. în limba română. Lecțiile AeL sunt descărcate și prelucrate din colecția de compact-discuri Software educațional AEL, editate în septembrie 2004 și completate în septembrie 2006 de SIVECO România, în parteneriat cu Ministerul Educației și Cercetării, în cadrul proiectului SEI, CD nr. 4/2004 și CD nr. 9/2006. Site-ul destinat cursului online Elemente aplicate de pragmatică lingvistică a fost construit de autoare pornind de la un șablon accesat prin intermediul contului personal deschis pentru motorul de căutare Google și browserul Google Chrome, cu un program utilitar gratuit, destinat publicului larg, într-o versiune care a permis modificări și actualizări periodice, de asemenea, gratuite, cu scopul de a facilita accesarea lui de către cât mai mulți utilizatori nespecialiști în informatică. În realizarea documentării, pe lângă resursele consultate în forme imprimate, am valorificat în foarte mare măsură sursele disponibile în format electronic, pe Internet, urmărind ca proveniența acestora să fie de notorietate științifică. Bibliografia tezei cuprinde o selecție de peste 460 de referințe consultate (dintr-un total de peste 3430 cărți, studii, articole, tratate, publicații electronice și imprimate - consultate în mediul real sau în mediul virtual), grupate în 6 categorii (1. DICȚIONARE, 2. CĂRȚI DE AUTOR, 3. ARTICOLE ÎN PERIODICE, 4. REVISTE, SINTEZE, VOLUME DE CONFERINȚE ȘI ALTE PUBLICAȚII, 5. TEZE DE DOCTORAT ȘI DISERTAȚII, 6. SITOGRAFIE) și, pentru elocvența consultării directe, mai ales în cazul lucrărilor imprimate, conține, inserată în vecinătatea descrierii, imaginea scanată a copertei exemplarului pe care l-am avut la dispoziție pentru studiu. Precizări terminologice și tehnice. Domenii de referire În studiul nostru, rețeaua procedurală și referențială reunește vectori teoretici, informaționali și aplicativi din câteva domenii aflate în limite de tangență și anume: Pragmatica lingvistică, Analiza de discurs, analiza automată a discursului, Semantica, tangențial, Didactica și Metodica Limbii și literaturii 7 române și Informatica aplicată. Se constituie, la confluența acestor domenii, o triadă (cunoaștere - aplicare - informatizare) pe care o valorificăm cu abnegație: cunoaștem, recunoaștem și filtrăm teorii ale pragmaticii lingvistice, pentru a le regăsi și aplica în spațiul profesional fundamental, prin intermediul instrumentelor electronice și informatice actuale. Precizăm că în lucrarea noastră ne limităm la o definire prealabilă a conceptelor din domeniile menționate, pentru a le fructifica, în secțiunile de prezentare a rezultatelor, atât cât permite analiza automată a corpusului de texte, aplicată cu un program informatic cunoscut în mediul de cercetare francez, însă abia intrat în sferele de preocupări investigative românești și exploatat, până acum, cu precădere pentru analiza discursului politic sau economic, deloc, însă, pentru analiza discursului aparținând mediului educațional, fie normativ, fie orientativ-instrucțional, fie didactic mediat de calculator. CAPITOLUL I. PRAGMATICA LINGVISTICĂ ȘI ANALIZA DE DISCURS - LINII DE FORȚĂ Primul capitol al studiului nostru concentrează o serie de noțiuni teoretice de bază și este structurat în 4 subcapitole, situând, pentru început, Pragmatica lingvistică, între științele limbii și prezentându-i definiția, alături de definițiile Semanticii și Sintaxei, componente ale Semioticii. Am reținut drept important pentru studiul nostru faptul că Pragmatica este o lingvistică a uzului - cu multiple implicații interdisciplinare -, examinând efectele diverselor componente ale contextului (...) asupra producerii și receptării enunțurilor, atât sub aspectul structurii, cât și al semnificației acestora (Bidu-Vrănceanu et alii, 2005: 396 s.v. pragmatică). Am urmărit apoi, în liniile generale, stadiile dezvoltării Pragmaticii lingvistice, reținând considerațiile lui Frangoise Armengaud din La pragmatique (1985), ale lui Jacques Moeschler și Anne Reboul, din Dicționarul de pragmatică lingvistică (1999), care fixează rădăcinile istoriei Pragmaticii lingvistice în definiția formulată în 1938 de Charles Morris, apoi în conferințele lui John Austin începând cu 1955, și, respectiv, de Paul Grice, începând cu 1967 și următorii, prin susținerea tezelor legate de implicaturi. Forma sintetică a acestei priviri istorice o reprezintă schema genealogiei pragmaticii, construită de 8 Frangoise Armengaud (1985: 120-121), evidențiată de Elena Dragoș (2000: 50). Am realizat apoi o prezentare selectivă de opinii referitoare la perspectivele asupra pragmaticii lingvistice, urmărind să valorificăm câteva elemente de noutate în aceste abordări. Dorind să evidențiem o serie de contribuții românești la dezvoltarea pragmaticii lingvistice, menționăm cercetările cu care a debutat studiul nostru, mai precis lucrarea fundamentală, care a furnizat, de fapt, tema noastră de studiu, Introducere în pragmatică, a Elenei Dragoș, publicată în 2000, însoțită de o serie de articole dedicate unor probleme esențiale pentru viziunea pragmatică asupra textului: coeziunea, coerența, sensul pragmatic, convexitatea, tipologia textuală, fractarea enunțului și fractarea discursului. Am continuat selecția de lucrări românești cu prezentarea contribuției altor cercetători preocupați de problematica pragmaticii lingvistice, sau a argumentării, ca mecanism discursiv: Am realizat, la modul general, o incursiune în terminologie și în clasificările cele mai importante legate de unele aspecte pragmatice - discursul, actele de limbaj, mecanismele discursive, sau lexicologice - cuvântul, sensul, câmpul lexical și contextul, tipurile de analize de discurs. Am urmărit, pe de o parte, să relevăm multitudinea de opinii și cercetări care au vizat aceste probleme și, pe de altă parte, să sistematizăm rezultatele demersurilor științifice de până acum, acestea servindu-ne la conturarea unei imagini de ansamblu și a unui punct de plecare în aplicații didactice (deductive) pe oricare din aceste teme. Abordările noastre teoretice se limitează la sistematizarea conceptelor și precizarea unor sensuri ale acestora, la opiniile de utilitate pentru analizele de discurs operate asupra unor texte din mediul didactic, detaliate în capitolele următoare. CAPITOLUL AL II-LEA. DISCURSUL DIDACTIC - FORME ȘI CARACTERISTICI. ELEMENTE DE PRAGMATICĂ A DISCURSULUI DIDACTIC În acest capitol, urmând algoritmul definiții - forme - caracteristici -elemente specifice, am abordat discursul didactic cu intenția de a identifica principalele aspecte sub care poate fi privită o manifestare a conceptelor 9 lingvisticii și ale ramurilor acesteia într-un asemenea tip de discurs. Am început prin a decanta seria de abordări taxonomice ale conceptului: comunicare pedagogică, expresie utilizată de Constantin Cucoș (1996), Alexandra Silvaș (2008), comunicare educațională, în lucrările lui Laurențiu Șoitu (1994), Liliana Ezechil (2001), Ion Ovidiu Pânișoară (2004), comunicare didactică, la Olga Ciobanu (2003), Dumitru Orosan (2006), Doina Ștefana Săucan (2003), limbaj educațional, cum îl numește Constantin Sălăvăstru (1995), discurs didactic, la Teodora Cristea (1983), Daniela Rovența-Frumușani (1995), Elena Dragoș (2000), Ion Albulescu (2006 și 2009), Dan Caragea și Adrian Curaj (2013). Referințele externe pot fi exemplificate cu Jean Dubois (1970), Paolo Fabbri (1979), Jacques Moeschler și Anne Reboul (2001), Olivier Reboul (1984) și alții. Au fost selectate exemple de autori ale căror studii, cercetări, articole și investigații științifice fac parte din bibliografia consultată direct. S-au identificat definițiilor centrate mai mult pe caracteristicile comunicării decât pe mărcile semantice legate de contextul educațional. Noi privim discursul didactic ca pe un discurs aparte, educațional, pedagogic, rezultat al unui „ansamblu de procese prin care se efectuează schimburi de informații și de semnificații între profesori și elevi, aflați într-o anumită situație instructiv-educativă” (Albulescu 2006: 6), făcând astfel asocierea discursului didactic, ca unitate pragmatică manifestată în context educațional, cu enunțul, privit ca rezultat al enunțării. Discursul didactic/comunicarea didactică se centrează pe elev, se subordonează nevoilor de cunoaștere ale acestuia. Putem spune că discursul didactic antrenează o întreagă paletă de acte ilocuționare și acte de maniere semantice (provocări, acte de persuasiune) având ca scop să reconstruiască o competență ideală, corespunzătoare modelului de om pe care profesorul vrea să-l formeze. Am dezvoltat, în continuare, teorii despre discursul didactic formulate de Doina Săucan (2003), Vasile Dospinescu (1998), Constantin Sălăvăstru (1995), reținând că limbajul educațional este „un sistem de semne lingvistice sau nonlingvistice care în manifestarea unei relații de comunicare, determină modificări în sfera personalității receptorului (cognitive, atitudinale, acționale, afective)” (Sălăvăstru 1995: 135), apoi că discursul didactic poate fi analizat ca o 10 structură de semne, de constructe, de entități care pot sta în locul unor realități, trimit la anumite realități sau se autoreprezintă Constantin Cucoș (1996: 130). Același autor situează comunicarea didactică pe o poziție de „gen aparte de discurs în care demonstrarea și argumentarea, ca acte de explicare și persuadare, se actualizează în mod gradual, completându-se reciproc, în funcție de specificitatea noului context” (Cucoș 1996: 133-134). Discutând despre formele discursului didactic, am trecut în revistă discursul argumentativ, explicația didactică, descrierea și narațiunea, apoi am evidențiat rolul relației text - intratext, semnificativă în osatura discursului didactic (Rovența-Frumușani 1995: 92). În legătură cu construcția discursului didactic, am prezentat elementele sale constitutive, agentul, situația de act, motivul, practica discursivă și formația discursivă, reținând faptul că „structura internă a discursului depinde de prezența vs. absența interlocutorilor” (Dragoș 2000: 63). Acestei teorii i-am adăugat ideea că însăși inițiativa mesajului este dependentă de raportarea la interlocutor, în cazul acesta ea aparținând elevului, în egală măsură cu profesorul. În cazul discursului didactic mediat de calculator, reciprocitatea relației comunicaționale didactice devine, însă, o balanță înclinată puternic înspre elev, el dobândind responsabilitatea decizională asupra inițierii modului și momentului în care își va însuși un conținut informațional (Orosan 2006: 23). În ce privește procedeele didactice discursive, ne-am ocupat de tipologia explicațiilor și de structura și funcțiile definițiilor, rezervând un spațiu distinct proiecțiilor argumentării în discursul didactic. Am arătat că, prin discursul său didactic, profesorul face uz de procedee retorice, discursive și logice pentru a modela sentimentele, atitudinile și convingerile elevilor, determinându-i să devină partizanii unor idei, să ia unele decizii corecte, sau să evite altele. Calitatea sporită și înaltă a actului didactic este, astfel, dată de capacitatea educatorului de a-și multiplica efectele determinative-formative asupra elevilor. Succesul major este considerat în momentul în care profesorul, recurgând la strategii de activizare, atinge obiectivul educațional de a îl aduce pe elev în centrul procesului, ca subiect al instruirii, care se valorizează prin intervenție proprie. Cu toate că discursul didactic este privit, în cercetările și studiile 11 specialiștilor, mai mult sub aspectul său performativ, dintr-o perspectivă pedagogică, antrenând în interpretare mai multe linii de definire decât cele specific lingvistice sau, prin extensie, pragmatice, formele acestuia și construcția sa permit operarea cu o serie de concepte integrabile rigorilor unei analize de discurs. Structura sa internă suferă modificări în funcție de prezența sau absența efectivă a locutorilor (în cazul expres al discursului didactic mediat acest fapt putând fi studiat și evidențiat). Asocierea unei tipologii recunoscute ca manifeste în discursurile de tip științific, relevă explicația, definiția și argumentarea, ca procedee discursive și argumentative predominante în discursul didactic. CAPITOLUL AL III-LEA. ELEMENTE PRACTICE ALE STUDIERII DISCURSULUI DIDACTIC MEDIAT În acest capitol am descris funcționalitățile softului de analiză automată utilizat, programul TROPES și am realizat o aplicație practică asupra unui corpus format din trei texte de tipuri diferite, utilizate în mediul educațional. Programul TROPES Conceput pentru analiza informației, analiza de piață, analize sociologice și politice, analiza textelor științifice, TROPES este un program de procesare naturală a limbii și clasificare semantică care garantează pertinența și calitatea analizei pe text. Varianta românească a acestui program a fost dezvoltată de Dan Caragea, prin UEFISCDI, între 2009-2011, în cadrul Proiectelor strategice, fiind în continuă evoluție. Optând pentru o analiză de texte cu programul TROPES am avut în vedere că utilizarea unui soft deja existent și testat este mult mai avantajoasă decât construirea unui soft nou, la care accesul cadrelor didactice ar fi limitat din motive subiective. Softul de instalare pentru versiunile franceze se poate descărca de la adresa http://www. semantic-knowledge. com/download. htm, iar versiunea românească este disponibilă pentru descărcare directă de la adresa http://www. semantic-knowledge. com/download2. htm . Explicații complete, în limba română, sunt redate în volumul Analiza automată a discursului, de Dan Caragea și Adrian Curaj, publicat la Editura Academiei Române în 2013. În aplicarea analizei automate a discursului am avut în vedere discuțiile 12 asupra compoziționalității discursului (Reboul, Moeschler 2001: 186-190) și concluzia potrivit căreia discursul este oricum compozițional, în sensul că este format din unități inferioare (Reboul, Moeschler 2001: 190). Considerăm această teorie ca aplicabilă discursului didactic, datorită facilităților pe care programul de analiză automată TROPES le oferă. Credem că acțiunea analitică realizată prin deducerea unităților componente ale textului și gruparea lor categorială este o exemplificare inedită a teoriei susținute de Reboul și Moeschler: discursul nu este nimic mai mult decât secvența de enunțuri care îl compun (Reboul, Moeschler 2001: 194-198). Aceasta, însă, nu înseamnă și a reduce interpretarea discursurilor la interpretarea enunțurilor (Reboul, Moeschler 2001: 196), fapt care justifică o abordare a corpusului propus de noi, în sensul pragmaticii discursului. TROPES atinge, prin constructele de analiză propuse și o astfel de abordare. Interpretare semantică și pragmatică. Odată lansată analiza de text prin intermediul TROPES, ecranul afișează textul integral, iar prima informație relevantă oferită despre acesta se referă la încadrarea textului într-unul din stilurile argumentativ, narativ, enunțiativ sau descriptiv (Caragea, Curaj 2013: 82),valorificând modurile discursive propuse de Charaudeau (1992). În acest moment pot fi studiate elementele care contribuie la construcția textului, în funcție de distribuția cuvintelor, episoadele esențiale precum și frazele esențiale sau neregularitățile sintactice. De altfel, această primă afișare analitică aduce informații atât despre configurația stilistică a textului, cât și despre modul în care „naratorul se implică în lumea textuală” (Caragea, Curaj 2013: 82), în cazul unui text literar, spre exemplu, evidențiindu-se frecvența unor pronume personale. Manualul de referință al softului TROPES (TROPES Manuel V8.4) indică patru tipuri de punere în scenă verbală posibile: dinamică, de acțiune, ancorată în realitate, cu implicarea naratorului sau cu implicarea lui Eu (TROPES Manuel V8.4: 10, Trad. I.F.S.). Analiza lexicală și semantică. După ce a identificat structurile semnificative fundamentale, propozițiile, TROPES configurează referințele identificate în clase semantice (categorie de substantive care sunt purtătoare de informație). Programul se sprijină pe rețele semantice cu dezvoltări speciale, de tip ierarhic, echivalențe. TROPES este conceput astfel încât să trateze și să 13 prelucreze ambiguitățile semantice aplicând calculul probabilității de ocurență (numărul de forme canonice și flexionate din aceeași clasă) a unui anumit sens realizat într-un context particular. O rată medie de eroare atinge valori mici, apropiate de 5% (Caragea, Curaj 2013: 72). În cadrul analizei semantice, referințele identificate se grupează în universuri (niveluri superioare de contragere semantică), fapt care conduce cu ușurință la înțelegerea temelor abordate. Un mod de valorificare a acestei funcții este manifestat în construirea indexărilor documentare (detectarea în mod automat a descriptorilor sau a temelor). Analiza morfo-sintactică. TROPES distinge categoria morfologică a tuturor cuvintelor din text, tratând într-o măsură considerabilă omonimele (se estimează la 2% rata medie de eroare). TROPES prezintă cuvintele în clase morfologice, indicând numărul de ocurențe și procentajul în raport cu categoria principală și permite vizualizarea, prin 3 tipuri de reprezentare - în grafic, în formă planetară sau în formă stelară -, a dispunerii conceptelor și universurilor semantice, deci a referințelor, unul față de altul și față de verbele apropiate, contribuind și în manieră intuitivă la înțelegerea construcției textului. Analiza cronologică. Graficele realizate de TROPES pe baza analizei automate relevă și distribuția ocurențelor fiecărei referințe în cuprinsul textului, pe această bază evidențiindu-se episoadele discursului investigat, iar histograma pune în prim-plan întreaga povestire în concepte a textului (Caragea, Curaj 2013: 79). Identificarea rafalelor (insistența autorului asupra unei anumite referințe) oferă cele mai interesante informații în analiza cronologică a textului, permițând delimitarea episoadelor și studierea succesiunii conceptelor în istoria textului. Analiza cognitiv-discursivă. Prin această procedură, este pusă în evidență structura fundamentală de semnificare, părțile fundamentale ale textului. Fractarea enunțului, după criterii statistice, mai mult decât după criterii logice, conduce la posibilitatea investigării calitative a frazelor, pe baze statistice, în cadrul cărora se manifestă ca funcție densitatea semantică, sau alte aspecte cu caracter axiologic și pragmatic: „afirmații sau negații categorice, structuri de tipul definițiilor, relații de cauzalitate” (Caragea, Curaj 2013: 81). În urma aplicării acestui tip de analiză se pot decupa secvențele sau frazele cele mai importante ale structurii discursive, pilonii de construcție a textului. Exemplificarea acestui tip de 14 analiză se realizează, în prezenta lucrare, în subcapitolele III.4.1.4., III.4.2.4. și, respectiv, III.4.3.4.. Având această imagine de ansamblu asupra modului de funcționare și a tipurilor de analiză pe care utilizatorul le poate realiza cu softul TROPES, putem evidenția dimensiunea catoptrică a unei asemenea analize automate, care, pe lângă reflectarea unui thesaurus constituit din unitățile semantice existente în texte, devenite, prin plasarea lor în context și cotext, concepte operaționale, pune în lumină și arhitectura discursului, permite, astfel aprecierea gradului în care mesajul reflectă natura intențională a comunicării verbale și se subscrie declarației de intenție incumbată de titlul și/sau subtitlul discursului. Cea mai extinsă parte a Capitolului al III-lea este destinată descrierii și analizei corpusului reprezentativ pentru discursul didactic. Din dorința de a avea o reală contribuție la studiul cu specific românesc, ne-am îndreptat atenția spre texte încă neanalizate, selecția fiind puternic motivată și de constatarea că, în pachetul de lecții propuse, ponderea celor de Limba și literatura română este încă nesemnificativă: din totalul de 48 de lecții proiectate a fi prelucrate la disciplina Limba și literatura română, în pachetul AEL, nivelului de liceu îi corespund doar 16 lecții. În selectarea corpusului destinat analizei automate, am avut în vedere avertismentul referitor la ambiguitatea termenului discurs, susținută de Dominique Maingueneau, avertisment potrivit căruia discursul „poate desemna atât sistemul care permite producerea unui ansamblu de texte, cât și ansamblul respectiv în el însuși” (Maingueneau 2007: 47). Corpusul de texte asupra cărora am realizat analiza de text este prezentat integral în secțiunea de ELEMENTE ANEXATE din studiul nostru. De menționat că, în vederea analizei automate, documentele au fost, mai întâi, prelucrat informatic, astfel încât formatările să fie înlăturate, iar fișierul-text să aibă extensia acceptată de soft. Text 1 - Programa de Limba și literatura română - clasa a IX-a Având statutul de text normativ didactic, act oficial prin intermediul căruia se ordonează succesiunea de conținuturi destinate a fi prelucrate elevilor, Programa școlară pentru Limba și literatura română pentru clasa a IX-a este în vigoare în perioada efectuării studiului nostru, încă din anul 2009, când a fost 15 elaborată și aprobată. Astfel, Programa are o configurație logică prestabilită, caracteristică tuturor documentelor normative de acest tip: Notă de prezentare; Competențe generale; Valori și atitudini; Competențe specifice și conținuturi asociate acestora; Recomandări privind conținuturile învățării; Sugestii metodologice. La deschiderea programului TROPES și încărcarea textului, ecranul principal afișează încadrarea discursului în stilul mai degrabă descriptiv, cu o postură dinamică, de acțiune. Baza încadrării în stil este dată de prezența în text a unor sensuri de statuare, situare și localizare a obiectelor discursive, calificări și caracterizări. O sintetizare a statisticii construite asupra domeniilor de referință 1, în ambele poziții - actant și actat - plasează pe primele locuri în ierarhie domeniile intelect, ordineșimăsură, concepte_fundamentale, acțiune, spațiu, educație și învățământ. Sintetic, gruparea de universuri mai concentrate, grupul de referințe de tip 2 dezvăluie, în cazul a cestui text, sferele de interes ale programei școlare, aceasta ilustrând, de fapt, natura textului analizat. Am considerat important să menționăm o listă mai extinsă a universurilor referențiale identificate în Programa școlară pentru Limba și literatura română pentru clasa a IX-a, pentru că o parte a acestora ar trebui să se regăsească reprezentate în mai multe tipuri de text didactic derivat din Programa școlară: manual școlar, auxiliare didactice, ghiduri ale profesorului, sau, implicit, texte-suport ale unor lecții electronice, cum sunt cele din sistemul AEL. O altfel de studiere decât cea lingvistică, spre exemplu, o abordare de natură pedagogică, în special curriculară, permite formularea unor aserțiuni legate de conceptele promovate înspre utilizatorii acestui text de Programă școlară - cadrele didactice și experții în educație - și chiar evaluarea gradului în care exemplarul de discurs didactic normativ, în sine, corespunde exigențelor și standardelor derivate din politicile educaționale naționale. Investigația asupra textului nr. 1 - Programa școlară pentru Limba și literatura română pentru clasa a IX-a continuă cu identificarea relațiilor existente la nivel propozițional sau frastic între termeni, apoi cu investigarea scenariului propriu al textului, în care se regăsesc arborescent rezultatele trierii succesive a universurilor semantice, aici fiind evidentă aplicarea analizei propoziționale de discurs. Studierea întregului Scenariu este generatoare de concluzii atât de natură lingvistică și semnificativă, cât și de natură pedagogică, 16 dimensiunea catoptrică a acestei analize punându-se în evidență în stabilirea conceptelor fundamentale cu care acest text didactic normativ statuează valorile cu care cadrele didactice aplicante ale prevederilor sale urmează să opereze în predarea disciplinei specifice. Observațiile făcute în urma analizei morfo-sintactice aplicate acestui text ne pot sugera că în atenția autorului stau câteva combinații frecvente, că la nivelul disciplinei Limba și literatura română, autorii Programei sunt preocupați de acțiuni ale profesorului, care să aibă ca obiect învățarea, textul, ideea, forma, tema, domeniul și altele, sau, de efecte ale textului, mesajului, ideii, temei literaturii, care pot acționa asupra cuiva sau a ceva, pot genera învățare, pot impresiona sau influența elevul. TROPES dezvăluie pentru fiecare dintre aceste referințe, contextele sale ocurente. Perspectiva pragmatică asupra textului poate fi amplificată, în etapa de analiză morfo-sintactică, de revelarea categoriilor de conectori și frecvența acestora în text, ca și de poziționarea lor în osatura discursivă. De exemplu, folosind graficul reprezentativ al cronologiei referințelor, sub care se înfățișează distribuția conectorilor de adiție, și comparând-o cu distribuția, în cronologia textului, a conectorilor de disjuncție, se poate deduce că în acest text se manifestă semnificații conectate, fapte, idei sau caracteristici înșiruite, în aproape toate segmentele ale arhitecturii frastice, mai mult decât idei separate, alternative. Am adăugat investigației morfo-sintactice imaginea de ansamblu a inventarului tuturor categoriilor semantice. O categorie semantică privilegiată, din punctul nostru de vedere, este cea a substantivului, pentru că revelarea ei, pe lângă celelalte clasificări semantice operate, aduce utilizatorului un plus important de informație în privința domeniului de referință al textului analizat și poate să conducă la aprecieri pertinente privind cuvintele-cheie ale discursului și, mai important, privind corecta asociere a acestui mesaj cu intenționalitatea manifestă a autorului, declarată prin titlu sau prin enunțuri adiacente. Cu prelucrarea acestor informații desprinse din analiza la nivel de unitate a textului, se poate obține o privire de ansamblu asupra construcției sale. Pe lângă încadrarea stilistică și definirea setărilor textuale, primul cadran al programului contabilizează și arată un număr de 18 fraze notabile, în textul analizat și detectează un număr de 19 episoade. O dispunere matriceală a episoadelor, în cuprinsul căreia sunt relevate și segmentele de persistență a unei 17 referințe în osatura discursivă, reflectă imaginea de ansamblu a textului și, deși evităm subiectivitatea în afirmațiile noastre, o putem include între cele mai spectaculoase grafuri pe care TROPES le produce. Figurile prezentate în lucrare permit vizualizarea acestei organizări a referințelor din întregul text și, mai ales, examinarea minuțioasă a fiecărui episod în parte. O astfel de analiză automată a Programei școlare pentru Limba și literatura română pentru clasa a IX-a poate servi, în sine, profesorilor de Limba și literatura română, pe lângă utilitatea statuată a oricărei programe școlare, pentru a îi conștientiza asupra universurilor semantice operante și, apoi, didacticienilor, în special celor care se ocupă de normativele curriculare, pentru a le releva modul și gradul în care semantica, pragmatica și logica acestui tip de discurs respectă standardele și politicile stabilite și se încadrează acestora. În prezentul studiu, analiza acestui text poate servi ca element de comparație, în ce privește clasele semantice, universurile referențiale, scenariile și perechile relaționale, pentru alte texte, mostre de discurs didactic, analizate în secțiunile 111.4.2. Text 2 - Manualul profesorului - clasa a IX-a și III. 4.3. Text 3 - Lecția electronică de Limba și literatura română - clasa a IX-a - Personalități, exemple, modele: Mihai Eminescu. Text 2 - Manualul profesorului - clasa a IX-a Ghidul metodologic de utilizare pentru materialul educațional de Limba și literatura română - clasa a IX-a, pe care l-am supus analizei de text, este o componentă a pachetului de materiale electronice destinate predării/învățării lecțiilor prin intermediul sistemului AEL, este un text de orientare pedagogică și însoțește fiecare dintre lecțiile electronice pregătite pentru fiecare dintre disciplinele școlare. Am încercat să găsim în acest Ghid reflectarea elementelor curriculare prevăzute de Programa școlară și abia apoi instrucțiunile tehnice pe baza cărora lecțiile electronice se integrează sistemului AEL și pot fi utilizate în învățare. Stilul textului este descriptiv, în posturile dinamice, de acțiune. Prin selecțiile sale, TROPES răspunde la întrebări de genul „Cum anume relaționează autorul termenii aparținând universului semantic educația_și_învățământul?”, selecționând frazele care conțin conceptele de interes. În exemplul discutat, remarcăm o intensă relaționare a universului semantic de tip 1 18 educația_și_învățământul, cu universul semantic de tip 1 concepte_fundamentale, relaționare care ne trimite spre observațiile Mihaelei Secrieru (2008: 59 și Secrieru, Moraru, Murarașu 2008: 19), potrivit cărora conținuturile prelucrate cu elevii trebuie să aibă în vedere concepte fundamentale orientate spre pozitivism și spre formarea unei viziuni corecte despre o viață armonioasă. Se constată că între aceste concepte fundamentale se regăsesc unități incluse în universurile semantice cauzalitate, existență și relație, includerea lor în discursul destinat cadrului didactic fiind importantă și din perspectiva avertizării acestuia asupra unor elemente pe care, la rândul său, să le valorifice în discursul didactic direcționat spre elev. Reținem din analiza morfo-sintactică aplicată Ghidul metodologic puternica apropiere a scenariului, a universurilor semantice și a referințelor cu cele identificate în textul Programei , diferența între școlare, aceasta fiind dată de interpunerea unor secvențe de instrucțiune tehnică și recomandare metodologică referitoare la utilizarea materialelor educaționale electronice, aspect relevat și la extragerea terminologiei și la inventarierea universurilor semantice. Completând analiza automată realizată de softul TROPES cu investigarea suplimentară, directă, a textului, pentru identificarea manifestării strategiilor discursive, constatăm că, la nivelul textului de instrucțiune sunt prezente operații logice de discurs, în special explicații, iar strategiile argumentării, cum ar fi interogația, interogația retorică, negația polemică, respingerea cauzei sau metafora sunt absente. TROPES face o lectură atentă a blocurilor discursive, ceea ce permite împărțirea textului în episoade, asemănător scenelor unui film. Față de textul anterior analizat, în Ghidul metodologic se poate remarca o concentrare mai mare a semnificațiilor și o delimitare mai clară a episoadelor. Textul este delimitat convențional și semnificativ de referința perioadă, iar referința învățare este unul dintre elementele frecvente. Analiză automată a Ghidul metodologic de utilizare pentru materialul educațional de Limba și literatura română - clasa a IX-a, aplicată prin intermediul programului TROPES, își demonstrează valoarea în folosul profesorilor de Limba și literatura română, cărora le relevă universurile semantice operante și, apoi, autorilor de softuri și materiale educaționale, pe care, prin comparații generate de analizele textelor didactice normative, îi pot orienta asupra direcțiilor de specificare a semnificațiilor și asupra episoadelor de discurs 19 în care indicațiile tehnice trebuie corelate și completate de recomandări metodologice. Text 3 - Lecția electronică de Limba și literatura română - clasa a IX-a -Personalități, exemple, modele: Mihai Eminescu Al treilea text pe care l-am supus analizei automate cu softul TROPES este o componentă a pachetului de materiale electronice destinate predării/învățării lecțiilor prin intermediul sistemului AEL. Textul este descărcat din CD nr. 9, MEC, SEI, SIVECO, 2006, Software educațional AEL, accesat la 17.04.2006 și consultat online la adresele http://portal.edu.ro, http://forum.edu.ro, accesate la 12.08.2004. Lecția selectată pentru analiză automată este constituită din 4 module, fiecăruia dintre ele fiindu-i alocat câte un ecran interactiv. În versiunea prelucrată în cadrul studiului au fost transcrise inclusiv frazele, discursurile, dialogurile aparținând secvențelor media incluse în structura lecției. La încărcarea textului în programul TROPES, ecranul principal afișează încadrarea discursului în categoria textelor cu o postură dinamică, de acțiune. Presupunem că baza încadrării în stil este dată de prezența în text a unor sensuri de statuare, situare și localizare a obiectelor discursive, a unor calificări și caracterizări. În cazul acestui text, mesajul softului este: stil nedetectat. Softul a remarcat combinația atipică a mijloacelor de expunere a informației și a conchis că secvențele de discurs analizate depășesc limitele criteriilor de încadrare în vreunul din stiluri. De altfel, discursului didactic mediat de calculator, lecției electronice îi sunt specifice mixturile procedurale - cuvânt, imagine, sunet, acțiune. Prezența acestora în spațiul care definește secvența de discurs analizată impune reordonarea textului și dispunerea ideilor în paragrafe sau liste cu marcatori, astfel încât elementele de coeziune și de coerență ale textului devin intuitive. Spre deosebire de celelalte două texte analizate anterior, softul remarcă existența unor secvențe frastice care implică eu-ul, adică pronumele personal de persoana I singular, observație generată de identificarea secvențelor citate din poezia eminesciană și a celor transcrise din secvența de film. Reprezentare grafică a frecvenței referințelor reflectă diminuarea ponderii unor universuri semantice precum educație_și_învățământ, pentru că 20 obiectivul specific acestui tip de discurs didactic nu mai este cel de normare/ordonare a intervenției educaționale, de teoretizare a proiecțiilor conceptuale, cum este cazul Programei școlare sau al Ghidului profesorului, ci este acela de a le prezenta elevilor, de a le defini și de a le explica o serie de proiecții concrete ale realității în concepte specifice acestor domenii ale cunoașterii. Datorită funcțiilor sale de selecție, clasificare și sistematizare a referințelor și a categoriilor de cuvinte, analiza automată cu programul TROPES oferă posibilitatea comparării frecvenței cuvintelor care construiesc universurile semantice antrenate în acest discurs. Analiza lexico-semantică a acestui text relevă, așadar, că termenii întrebuințați în textul lecției electronice aflat în studiu, reflectă corespunzător scopul declarat prin titlul său și prin titlurile modulelor din care este construit logic mesajul didactic. Constatările desprinse din analiza lexico-semantică, constatarea unor diferențe în ierarhia universurilor semantice 1 intelect, ordine_și_măsură, și concepte_fundamentale, se completează cu faptul că TROPES pune în evidență interesul autorilor acestor texte pentru referințe precum exemple, model, referințe din categoriile cauzalitate, existență, relație, în special conceptul de ființă și conceptul de model. O situație inedită față de cele remarcate în analizele de text din subcapitolele anterioare este relevată, pentru textul analizat, de inventarierea relațiilor între referințele prezente în text. Aspectul care diferențiază Textul 3 de Textul 1 sau de Textul 2 este acela că numărul relațiilor cu puține ocurențe este mai mare în acest text, dată fiind și diversitatea referențială manifestată de îmbinarea caracteristicilor discursului literar și ale discursului didactic. Analizate pe rând, categoriile morfologice de cuvinte relevă aspecte care pot fi considerate importante, mai ales dacă sunt corelate cu rezultatele analizei lexico-semantice și ale analizei cognitiv-discursive . Concluziile aplicațiilor practice Analiza TROPES realizată asupra Manualului profesorului - clasa a IX-a și asupra Lecției electronice de Limba și literatura română - clasa a IX-a - 21 Personalități, exemple, modele: Mihai Eminescu, raportată la analiza Programei școlare de Limba și literatura română pentru clasa a IX-a susține intenția generoasă a autorilor programului AEL de a oferi cadrelor didactice un set de pachete de materiale educaționale, utile mai ales în implementarea formei electronice a lecțiilor. Ghidul însoțește fiecare lecție, pentru fiecare disciplină, iar observarea atentă a structurii sale, comparată cu a altor lecții, evidențiază grija autorilor de a repeta în prima parte a fiecărui ghid, indicațiile tehnice și generalitățile referitoare la funcționalitatea SEI și a AEL. Secvențele destinate prezentării modulelor de lecție sunt însă mult prea generale pentru a satisface așteptările tuturor categoriilor de utilizatori și ne gândim în această perspectivă în primul rând la cadrele didactice debutante, pentru care ar fi utilă și o serie de recomandări didactice și metodologice, pe lângă instrucțiunile tehnice. Credem că, din punct de vedere metodologic și pedagogic, al didacticii specialității, Ghidurile ar trebui să conțină mai multe recomandări privind structurarea și realizarea conținuturilor științifice ale secvențelor didactice, astfel încât o analiză de text aplicată acestora să sprijine profesorul în identificarea universurilor semantice și a categoriilor de concepte specifice fiecărei teme în parte și, prin aceasta, unice. În legătură cu domeniile cunoașterii și universurile semantice relevate în cursul analizelor automate de discurs, prezentate în acest capitol, reținem drept oportună precizarea făcută de Mihaela Secrieru, care consideră potrivit ca, pentru nivelul gimnazial, „să fie eliminate conținuturile morbide de la orele de Limba și literatura română, respectiv toate textele care tratează ca subiect major moartea" și promovează subiecte precum bine, adevăr și frumos, iar pentru nivelul liceal „trebuie eliminate textele despre moarte și înlocuite cu texte care să-i ajute pe elevi să-și găsească sinele și scopul în viață într-un mod cât mai netraumatizant" (Secrieru, Moraru, Murarașu 2008: 20). Din acest punct de vedere, este bine ca atenția acelora care construiesc textele suport pentru lecțiile electronice să fie mult mai insistent îndreptată spre corelarea acestora și în plan semantic cu programa școlară. Ca o nouă perspectivă în aplicarea procedurilor analizei automate la texte didactice, s-ar putea realiza o comparație între analiza acestor texte descriptive și 22 fără aproape nimic ilocuționar (cum sunt programele școlare, ghidurile etc.) și introducerea în TROPES a unor texte complexe, în care ilocuționarul și perlocuționarul sunt prezente. Astfel, credem noi, eficiența programului TROPES, valoarea și productivitatea programului ar fi, poate, mai bine puse în evidență. În afară de aceste considerații, aplicațiile analizei de tip TROPES sunt numeroase: analiza discursului literar, filozofic, politic și științific, analiza mesajelor electronice, indexarea documentară pentru reviste de presă, analiza chestionarelor deschise, structurarea semantică pentru portaluri și enciclopedii, statistici ale conținuturilor de pe Internet, analize ale strategiei în inteligența economică etc. O utilitate imediată, ușor de valorificat și de exploatat, îi găsim acestui program în analiza automată a eseurilor școlare, la clasă, la nivel liceal, cu atât mai mult cu cât instalarea programului poate fi realizată cu mare simplitate, pe orice calculator. Instrucțiunile de folosire și bibliografia existentă la această oră inclusiv în limba română permit formarea competențelor cadrelor didactice interesate, prin sesiuni de instruire, iar modul în care acestea pot fi valorificate asupra grupului-țintă al elevilor poate lua forma unui curriculum opțional, livrat în clasele de nivel liceal. Proiecția valorificării pe care o prevedem, pe termen lung, versiunilor îmbunătățite ale acestui soft și ale acestui tip de analiză, ia forma atribuirii unei importante funcții evaluative softului și algoritmului de analiză automată de discurs, în cadrul unor examene bazate și pe concepere de eseuri în formă structurată sau liberă. CAPITOLUL AL IV-LEA. NOI APLICAȚII DIDACTICE ALE REZULTATELOR STUDIULUI - SUPORTUL DE CURS ÎN MEDIUL VIRTUAL Plecând de la studiile teoretice realizate în cadrul studiilor doctorale, ca și de la intenția de popularizare în ritm rapid a rezultatelor acesteia, mai mult decât este posibil prin articolele și cărțile publicate (a se vedea adresa https://sites.google.com/site/pragmaticalingvistica/8-autori/felicia-stela-ionescu), Capitolul al IV-lea propune liniile de structură ale unui curs online de pragmatică lingvistică, pornind de la syllabusul, suportul de curs și studiul Elenei Dragoș, Introducere în pragmatica lingvistică (2000), completate cu elementele practice 23 ale prezentei teze de doctorat. Pornim de la prezentarea avantajelor dezvoltării instruirii asistate de calculator, realizăm, apoi, o caracterizare a acestui tip de instruire și, în fine, detaliem construcția site-ului care conține, pentru început, 10 pagini, referitoare la textul efectiv de suport curricular al cursului accesibil în mediul virtual, la profilul profesional al titularului de curs și al candidatei, adăugate paginilor introductive sau de corespondență și management al site-ului, consacrate. Construcția site-ului este dinamică și deschisă, ea putând fi completată în timp, cu secțiuni solicitate de potențialii cursanți și colaboratori. Menționăm că textele afișate pe fiecare pagină reprezintă propuneri personale, realizate după modelul celor aflate în practica didactică universitară. Am construit site-ul folosind un șablon oferit de Google-site-uri. Contul de utilizator pe platforma Google se numește starfelixdr și are asociate o căsuță de email - starfelixdr@gmail.com și Calendarul cursului. Numele site-ului este: Elemente aplicate de pragmatică lingvistică. Pentru moment, s-a stabilit o singură adresa de afișare: https://sites.google.com/site/pragmaticalingvistica. Desigur, utilitatea site-ului poate fi augmentată. Eficiența sa deplină va fi atinsă în momentul transferării informației pe o platformă de e-learning profesională, de ex. MOODLE, prin intermediul căreia crearea unui grup de studiu și, implicit, simularea condițiilor de seminar să nu mai reprezinte un impediment. Considerăm că E-learning nu înseamnă doar cursuri online; înseamnă și îmbunătățirea cursurilor tradiționale prin oferirea de module, resurse online, prin asigurarea unui sistem online de interacțiune între elevi/studenți și profesori - o clasă virtuală, forumuri de discuții, webloguri. Este și aspirația noastră, a celor care am studiat în cadrul unui învățământ umanist, ar care poate oferi deschideri spre lumea tehnicii, prin exercițiu, perseverență și curiozitatea de perfecționare în alte domenii decât cel principal de formare. Didactica, acum computerizată, este fundamentată pe o pedagogie clasică, în care dihotomia profesor-elev transcende în profesor/computer - elev, ridicându-l pe dascăl, din nou, la „puterea” multidisciplinarității. Intervenția calculatorului nu înseamnă absența profesorului, ci permanentizarea prezenței lui lângă elev, multiplicarea acestei prezențe, infiltrarea dominației profesorului în 24 chiar fiecare moment și în fiecare secvență ale învățării, căci el realizează concepția detaliată a fiecărei celule didactice. Comunicarea didactică mediată reprezintă o formă specifică, de excepție a acestuia, a actului didactic. Utilizarea judicioasă a softurilor educaționale, între care și cele de analiză automată a discursului, sporește eficiența și asigură calitate procesului de învățare, considerent pe care, de fapt, prin demersul nostru delimitat de studiile doctorale, am dorit să îl adeverim. Gradul de dezvoltare și competențele informatice ale profesorului rămân condiții ale asigurării succesului și calității actului pedagogic. Profesorul de formație umanistă poate întâmpina dificultăți în utilizarea softurilor educaționale, dacă nu a urmat cursuri de inițiere și/sau perfecționare în acest domeniu. CONCLUZII ALE STUDIULUI În concluzie, plusvaloarea lucrării noastre în spațiul științific și educațional de referință poate consta în faptul că: • aplică elemente de pragmatică lingvistică și de analiză automată în domeniul discursului didactic; • valorifică, în măsuri variabile, o mare diversitate de studii și cercetări internaționale și românești în domeniile de referință, adică în domeniul Pragmaticii lingvistice, al Analizei de discurs, al Semanticii, al Didacticii și al Informaticii aplicate; • exemplifică analiza automată a discursului didactic cu softul TROPES pe texte provenind din structuri normative și structuri-suport ale lecțiilor electronice de Limba și literatura română din sistemul AEL; • exemplifică o posibilă construcție a cursului Elemente aplicate de pragmatică lingvistică, livrat în mediul virtual prin intermediul unui site construit de noi pe un șablon preexistent, site special, ușor de accesat; • contribuie la colectarea și sistematizarea bibliografiei de referință tipărite și, mai ales, electronice, în domeniile abordate. 25 Dezideratul nostru este ca această lucrare să fie un suport destinat profesorilor de formație filologică din învățământul preuniversitar, interesați în documentarea asupra analizei pragmatice, morfo-semantice, cognitiv-discursive și automate de discurs, produse în context didactic, prin mijloace informatice și realizarea, prin forțe proprii, cu instrumente informatice gratuite și ușor accesibile, a lecțiilor bazate pe comunicare mediată de calculator, în forma clasică sau în cea la distanță. Lucrarea este utilă, așadar, în egală măsură, cadrelor didactice interesate de analiza pragmatică și automată de discurs precum și specialiștilor deschiși spre investigarea discursului didactic cu mijloace informatice și cercetătorilor interesați de o bibliografie selectată, diversă și accesibilă. ELEMENTE ANEXATE ANEXA 1. CORPUS DE TEXTE ANALIZATE AUTOMAT Text 1 - Programa de Limba și literatura română - cl. a IX-a Text 2 - Manualul profesorului - clasa a IX-a Text 3 - Lecția electronică de Limba și literatura română - clasa a IX-a - Personalități, exemple, modele: Mihai Eminescu 26 ANEXA 2. HARTA CONCEPTUALĂ A TEZEI DOCTORALE anahzâ autcaufrL arului de discurs, argumentare, cotmmrarc. context, cotul discurs, dscurs didahie, 4scte$ dxla.tK nniaî, c-tafinic. lecțr ckcfrotacd. kntMj, («agauta-i tc«. ucacts tttnaufe- BiMtoyrofie generate Coanuncarea drdacfrcJ asastatâ da catcuator ar» drept pnrtcipal» terme aacța j elocironic4 ș< cursd ortrne denotat pe un sile o»0 abordab<o cu succes p de cifre cadrul didactic «de Icrmafre .maruta Aneș?e semantici a cerpuțiAU terma; dn teice dș dateecci normilnd iprogrema școlari) sau a color car» bsoțtsc conțirMun ddaebce pentru predarea Lr-b» și «te'stuu român©, 1» Juxte tfecfrowc pefr^jraazâ gradul h car» acestej oe subsenu propnJor dwrem de refo*nțâ ș gradU in caro ee sprțrM ccrcețf.ujl cadrul Crdicfr: te abngerea oc-^xrlor «le pedaocgce Mn^vea jlegen subectutu UbHalea p Inabfrle sțudMut Exemalfcdn ncluse te Corpus Obaeclul studulu y considerente rrțtMe Elemente anexate Argument 1 Ocț^n»e 2 Car,, da adtor 3 Arttcda 4 Rewși». »nte?» voMne d» contente și Ate prrbcați 5 îez» de doctoral și d<s»rta[» Sdoy*** Teiî 1 ^Yograma de Lrrhn p Iteratura români clasa a IX a , a-, ,^4. T*^ 2 MinuAit protevmlu* - dna a IX-a Anexa » Corpus de texte analaat» automat Text 3 Lectya eteefomei de Lmba 3' Weratu’a ’omânâ crasa a IX-a - Prwtia&lâț exemple, medete M«Mt Enweicu Anexa 2 Harta conceptuali e teze» doctorale Anaxa 3 Efr&C4d«te prazetfrfr Mctln TEZA DF DOCTORAT FELTCIA STELA IONESCU 2014 Metode apat-J» te Uud*» Preozto tonnndoy Pomeni da retenra Indexare onomastica 136 de nu*e I! Praywațrca ș< att» «a^n ae îngxsrct Indexare de cuvinte frecvente 12 1 PenoecUo teoretic» al» pragmatici In^stc» £2 2_Setecge de cor4»£x4» wmâwțși -a pagmAxa ingxigce l 2 Stea. te deyvofraree pragmaoc» Iny &țicw rtic-rsuti 126 de aiMnte heoeri* l ied a figufikM TUfigun ComcSucm ale studmiui Ml nMfeHM cefnți cvacter si c ■Ml MM 1 acun PlMM <- 1 IMMwMM 3-4 ‘ jrsr, l klecansme dțcutsve perscoctr.a !iro»>stica -«odat: sț! HI I A ■ ’ «r.'i. M -•;r DMA! 1 j. nanan dic jr;rz man testat Ca^Hotel I. Pragmaiica lingvistica și analiza de discurs - linii d<- torța dd>:'i:a ? Mn .wyjtnectaîr.* 13 3 1 Hăul cefltetfuka ■ cotextUu 13 j 2 Toun de context i333 llsee contextuali» l 3 j Conte*! ți ccttxî 1.4 1 ModcM francez mwwor Aralza cegntrz-ascursxa 14 Elaront» Pa analei a decursului 14 2 Cnegaw d» 4netz> te modeM iwMtc» ’ .... Conciizi la CaproU I li 1 Celnr. 2 rcrr-ele ducu’sdu drlacti: 4 3 Conatiuc^a dscixsub» ddacftc med». 114 1 Exphcafra 4.4 2 Detenția 4 3 Aioj.-rarcarea proaacț» ascursU didactic redai i 4 Procedee decursă ț< aryunr*ntdte n drșcurț/J bdxfrc mă»* ■• .• Captolul IUM Capitolul al ll-tea. DbcwmiI didactic terme ?i caracteristici. Elemente de pragmaticii • discursului didactic Elemente aplicate de pragmatică lingviști că și de analiză automată a discursului didactic CapitoJwl el «Vtee. Moi «plitoțn didactico ale rezultatelor studiului suportul do can ia mcdrul virtual Capitolul al lll-tee. Element* practico ale «radierii datcureulul didactic mediat Comu-''icarea didactica mediata reprezintă o forma specifica de excepție a actului didactic Utilizarea judicioasa a softurilor educaționale. între care și cele de analiza automata a discursului, sporește eficienta și asigura calitate procesului de învățare IV ♦ A/xtTtffite e-teammg-ul» IV 2 Ptorectwea pagrn wtualo Caracteristic-de caislrucța (V 3 Sfrutfuă soulu de oxs prim? ,Ele-*me d? pragmatică iry»$lKj‘ Conduci U Capitali al IV4aa Flc-anța atisxjw pe calcUator in pAtfrarea papnecațu kmbațubi II 1 Dacursul ortac tic oedat <3m perspectoa irfoimabcS te 1 1 CMacfrC4 $« Metodca limbi $= iMrarum rcrrăr^ II11 2 irrormatxra aricali 11 1 3 Puncte de sedeie cu rete-’re la efectele m*d»eni dscurîiAn ddacbc ll 12 ‘rrtuerțj c Jci/atontui asupra comuncâm didactice Oscursit dtiactc n s<uaț>3 educaționala asistatd electronc II 2 Siste-rih educațional imormatizaf SE1 p Ad/anced E Leamrg AEL Lecția asotafi eîectronc țLrrha și Heratura -omina te Ic eu II 3 ♦ Werprerai» Hmiteci y p»țPM»«c^ II 3 2 Analiza lenco-semarțici II 3 Programul ihQPES II 3 3 Analiza morte sntactca 113 4 An^ciondoatft II 2j* Anavx coyrtr.diKurs-.P II 4.1 1 Analea lexco^semantci aphcatâ 3 4 Dascnerea & anîtea corpusoui pezsKtatr. pantru drscursul adadtc H 4 t T«x11 • Prograr-a de Limba 31 Vte’Mua romana n 4 1 2 ReUtr. v S«nar»4 Casa a IX o II4 1 i Anaâza "xjrîosi'tacîici apreati H 4 1 4 cascade rjtae. analiza loqn^.-dșosr-a H 4 ? 1 Anal?» 'Aixo-wmerfcca apk.ani .II4 2 2 Kejtr si Scenaru ll 4 2 Taaî2 - Manualu protoscr-Jui-data a (X-a 1 li 4 2 3 Anaua mo«te*r>tac4»:i adcals OBIECTIV Apka^ea câtorva etemente fundamentate ale pragmaticii lingvistice și aie anaâzet discursului, cu precădere ale anakzet automate a drscursuu dm perspectiva identificăm modului de manifestare a unor ocurente conceptuale 9 a unor aspecte pragmatice st semantice in speoal, în discursul didactic. In formele sale caracteristice comunicării didactice mecfcate de calculator și textelor considerate normatrve 5n managementul chsciplwei Limba șt Merakra română 414 2 4 Lp^oade ratai» irak?a :ogrttrA«drzu<SKA IU 4 3 1 Analiza torco semantici apnati M 4 3 Text 3 Lecția decbonrci de Lrr-ba șr Mgratira ’D-Jnâ ’*1 £ da» a W-a PerccraHafr wempte modei» Mh» Emrescu M 4 3 3 Anawa 'rudosutecfrcA apecali 114 34 Eprsoade rJae. anJira cognb>-dscirsr«4 Conclud» Cefliotei a< n-tea Corr-idyjți« <>d»:i<4 Fig. Anexa 2. Harta conceptuală a tezei doctorale 27 ANEXA 3. EPISOADELE PREZENTEI LUCRĂRI nb ^uvânt f_______. _qâridire învățare _ etude ____ Pronoun 'Vou" __semiotică ___ trad ____ cuvânt pregătire______Modality N egaticn______model adevăr ___________enunți _____________moeschlej _ stare acțiune ___ gândire _ mașina , Connector Cause computer matematică comunicare Modality_M anner idee Connector Comparison Pronoun "W£bnnector Cause calculator perjoa^ă învățământ calendar internet _ _ utilitate resursă _ pjotejarg parte profesor _ soft___ cercetarg învățare intrare doctorat ___parte _ cunoaștere discurs idee _ semantică____ participare _ _ii_____ investigare __john ____ învățare convingere lingvistică_ adresă h _ lean _ idee întrebare ordine întâmplare ■Cuvânt , _ tatiana slama comunicare *_____ Connector Q isjunction Connectoj Qpposition context_sociaj __vorbire___ _ constantinescu locutor dobridor clasificare comunicare prepozițională_______________stare___________ aprogpg ____ cf _ înțelegere___________Connector Cause _ ___rovența ________________asjstată frumușanițșțș _____________tehnologie^ deparje învățare __________chinnie____________conținut _ argumentați'/, Connecțor Cguse retorică modalitate vlad__ cornea cuvântă folosire _pr_oc_es să,ucan_ășăș acord constantin _ opera___ cauză ___ vianu Connector Opipositlon______învățarg idee Connector □jpposition __oswald _____ _ expresie _ mariana______Connector_p isjunction ruxăndoiuăă _ paul_______________ mijloc articol schematizare clarificare digestie vignauH _ acțiune discours teatralitate gândire linie _ perelmancTcl _ _ metodă _ parolă parret sistem apariție obligație aa n wewpresie n argumentativă cnrtl acțiune ducrot _ __înțeles _ comunicare corpuri vorbă * grupare rang . idee _sălăvăstruăăăăăă efect,, comunicare primire, _ cucoșșș _ _ acțiune _ albulescu, ______mijloc _ _ landreecec _ cunoaștere Connector D isjunction ordipe digeștie ___rebo o Jecție__ adreșă variație _ calculator _ control text Pronoun "I" moeșchler __procesare _ conținător ael literatură_________________Connectoj Dișjunction ___actat_________________d țraining cuvânt, necesitate _ ocurențeță _______________material_______ , secrieru__________________ investigare conținut Connector Cause, chrome calen_dar meniu _ cf ____d internet actați__ ___intelect__ universurilor _ universurile _ universuri ■--- ----- ---- ---- ---- ----- D ___relațiiț _ ___termen_______________ _ manual _ _ titlu____________d opoziție modeț materialitate _ __matematică _ ConnectorJJ pposition _ ordine_și_măsură cuvânt morfo adjectiv competențe_specifiiiBect iscusință sistem ConnectorJDisjunodiegțere descriere artă . librairieistorie conferința cpnstantfecursroumaine acadeniidactică revistă diversitate tinerețe Modalitjș,Manmrformație _ literare cunoaștere _personaj scop _ jeacțiunaeciprocitate _______joi g călinescu diversă primire . persoana _domGftin»eîn_ țărilgnrBeiâitiE_ , șeriațniversitjEalendar m a i n g ueneanie textes polirqniBgmgtiqMiEschler _ ioan _ ch________d________ col lingvistigănunieption langagetejicia et _. press stelă informație ____ paginiă model _ student _ _ posibilitate_ principiu ,__cont nume _ paginaa _ descriere, Online __rejație limbii_române -Comunicare ținut_____ ,__conținut poezie_____ mesaj _ ____materialitate convingere model fraatgumentatiorune__ pedagoijpegues, en _ _ -Collegium voi _ software _pătrunElffiEaciation pour_ popeducație on dialog* carte gr_u|dgiigu_mureș coli filologie dr prof accent____n poet __________gutiferajeesțjgare part , profesor Pronoun "P _ ediție analyse Investigajg învățarâConnecjoj Cause___london cultură __jurnal _ adăugarg_________ t logigue alegere inteligență european dijk formă _ onling site _ variație *_ M odality Țime adresă____n ___lingvisticeă__ .____f_________ importanță diqestje părți_ale _plantei direcție__ synțaxe frază materializare *___eț________ _ Ies _ propozi -departe ___ Modalit^Manner formă ModalitjșM anner rovența ____n _______țexț, austjn _ anscombre _ relație______„ Modalitjș,M anner maingueneau -frumușanițșțș gândire stare ____ ____ Connector Cause Modalițjț Time Connector Condition Modality M anner _ _relație____* __coerențață ____n optică., comparație__ ____ concordanță___ ide_e *calitate * ___vorbitor__ comunicare _ cotext stare unire___ importanță _ -Vrănceanuââ tratare__ coeziune relație stare, _ profesor _ _ locutor matematică ■ □ trimitere_ materializare Connector Cause metodă ______ proces. Ies, răspuns adresă învățare _____ mișcare _ substantiv_____n _ lingvisticăă *__pregătire__ ____ ____________cronologie_____ ____ ____ organizare, __prezentare ______ ____ conținut ___șâă__________________-formular, t Connector Cause Modality Plape profesor, ____ spațiu___ informație n perioadă *___ _ digestjg învățare yăz_ obicei,, referințelorț contragere aproape __conținut rol '_adăugare ecran persoana ,__site_ deșchidere__ idee _ calendar __relaționare concepte fundamentale jud_ecată . „astronomie -început _ , regulă _____ bibliografie, cuvânt unitate dimensiune Connector □ppo_sition____armengaudgg____________executare. _ recanatigg______________ rol_______________caragea formă problemă „ * lingvistică rang _____lingvist_______claslficgre vrănceanuââ, _ cazacu curaj „rang___ ___grafice__ _ caragea domeniu id^e relație pronume referențial Connectoj Comparison secvență cunoaștere principiu__* ___învățământ, _ informație, învățaje informatică _ formă Modalitț; Nggation :azacu_______________curaj______n ____ facilitate__________n ___________referinței__________________Modality Manner____________ Modalitjș,M anner Connector Cause utilitate______ , cadru-didactic diversitate școlară____________________ ____n pregătire Fig. Anexa 3. Episoadele prezentei lucrări _ imagiriațiBnector Comparison jean _ f____________ăă r _ temă_____Modality Place comunigarethe______________țț confornnitfeJbBdality Negation institpfragmatics,__„ ț încercare n eminescu_________dragoșlangue___________ă _ necesitateființă-Umană introductiapultațe______dreaptă ModalitynManner bărbat_ _ nouvaltaivertrtațfalitv Time _ plecare Pronoun,' 'Țhou" _ j anca _ curriculurEonnector Cause editură scl obicei radu _ statele_darigages _,, _ regulă existență anajgaimnunications __judecată petrescu, *______armanducurești ____ _ manual_______dicțlgnarpărți, ale_pldt3tHiurs __ M odalitțșM anner albulescu_____ ii semiotică _, _ operă_____„ _ model românia and____________ școală g r frumușani , literatură gimnaziu ____________________lectură Connector Cause model *____învățământ viață proiect calculator calitate limba domenirJConnector Cause ■--- ----D ■-□ text_e_literareorganizare_ descoperire tehnică_____ _și_ literatura_ ro_mâ_bă _ monolog film astronomie Ies dans _ șuvrfemba_ronrfâaiKgaise _ traducedBmjnjque nr _ -ducralliscoursginihăiIă _ . gheojgliBnddodality Manner seuil pierre . iași essaiș rodica presB&3j__napoca rrl unjversitBagifcridjjaguistique minuit ed adresă 75918 28 BIBLIOGRAFIE GENERALĂ 1. DICȚIONARE 1. ***, 1999, Dicționar de informatică Larousse, coordonator Pierre Morvan, București, Editura Niculescu, 432 p. 2. ***, 2002, Dicționar conceptual al lingvisticii integrale, coordonator Mircea Borcilă, Centrul de studii integraliste, Cluj-Napoca. 3. ***, Dicționarul explicativ al limbii române - versiune online, consultat la adresa: http://dexonline.ro/ consultat la 19.01-14.08.2014. 4. BÂRSĂNESCU, ȘTEFAN, STANCIU, STOIAN, COSMOVICI, ANDREI, MĂRGINEANU, NICOLAE, STRĂCHINARU, ION, ZAHARIAN, ERMONA, ZAPAN GHEORGHE, 1969, Dicționar de pedagogie contemporană, București, Editura Enciclopedică Română, 278 p. 5. BIDU-VRĂNCEANU, ANGELA, CALARASU, CRISTINA, IONESCU-RUXANDOIU, LILIANA, MANCAȘ, MIHAELA, PANĂ-DINDELEGAN, GABRIELA, 2005, Dicționar de științe ale limbii, Editura Nemira. 6. BLACKBURN, SIMON, 1999, Oxford - Dicționar de filozofie, București, Univers Enciclopedic (ediția în limba română). 7. CONSTANTINESCU-DOBRIDOR, GHEORGHE, 1980, Mic dicționar de terminologie lingvistică, București, Editura Albatros, col. Dicționarele Albatros, 463 p. 8. DRAGOMIRESCU, GH. N, 1996, Mică enciclopedie a figurilor de stil, București, Editura Științifică și Enciclopedică. 9. DUCLOS, DENIS, 2008, L'invention du langage, Paris, Economica, Anthropos, 148 p. 10. DUCROT, O. et TODOROV' T, 1972, Dictionnaire encyclopedique des Sciences du langage, Paris, Editions du Seuil. 11. DUCROT, OSWALD și SCHAEFFER, JEAN MARIE, 1996, Noul Dicționar enciclopedic al științelor limbajului, București, Ed. Babel (ediția în limba română). 12. GREIMAS, A. J. et COURTES, J, 1979, Semiotique. Dictionnaire raisonne de la theorie du langage, Paris, Hachette, 454 p. republicat 1994. 13. GUȚU, GHEORGHE, 1993, Dicționar latin-român, Editura Științifică, București, 472 p. 14. MARCU, FLORIN, MANECA, CONSTANT, 1986, Dicționar de neologisme (DN), Editura Academiei, București, 1168 p. 15. MARCU, FLORIN, Marele dicționar de neologisme, Editura Saeculum, colecția Lexicon, 960 p. 16. MOESCHLER, JACQUES, REBOUL, ANNE, 1994, Dictionnaire encyclopedique de pragmatique, Paris, Editura Seuil, 560 p. 17. MOESCHLER, JACQUES, REBOUL, ANNE, 1999, Dicționar enciclopedic de pragmatică, Cluj, Editura Echinox, (Traducere din limba franceză de: Elena Dragoș, Ligia Florea, Ștefan Oltean, Liana Pop, Dorina Roman, Carmen Vlad; Coordonarea traducerii: Carmen Vlad, Liana Pop), 557 p. 18. THINES, G. et LEMPEUR. AGNES, 1975, Dictionnaire generale des sciences humaines, Paris, Edition Universitaire, 1034 p. 2. CĂRȚI DE AUTOR 19. ***, 1982, Biblia sau Sfânta Scriptură, tipărită sub îndrumarea și cu purtarea de grijă a Prea Fericitului Părinte Teoctist, Patriarhul Bisericii Române, cu aprobarea Sfântului Sinod, Societatea Biblică Interconfesională din România, 1424 p. 20. ***, 2008, Manual de instruire a profesorilor pentru utilizarea platformelor E-LEARNING, SIVECO România, Editura Litera Internațional, 160 p. 21. ADAM, JEAN MICHEL, 1990, Elements de linguistique textuelle. Theorie et pratique de l'analyse textuelle, Liege, Mardaga, 265 p. 22. ADĂSCĂLIȚEI, Adrian, 2007, Instruire asistată de calculator. Didactică informatică, Editura POLIROM, col. Collegium, 208 p. 23. ALBULESCU, ION, 2004, Pragmatica predării, Pragmatica predării. Activitatea profesorului între rutină și creativitate, Cluj-Napoca, Presa Universitară Clujeană, 246 p. 29 24. ALBULESCU, ION, 2006, Pragmatica predării. Activitatea profesorului între rutină și creativitate, Editura Paralela 45, 176 p. 25. ALBULESCU, ION, 2009, Procedee discursive didactice, consultat online la adresa http://xa.yimg.com/kq/groups/21035664/ 1359704625/name/Curs, la 26.12.2008 26. ALBULESCU, ION, ALBULESCU, MIRELA, 2006, Pedagogia comunicării, Cluj-Napoca, Editura NAPOCA STAR, 168 p. 27. ANSCOMBRE, J. CL. et DUCROT, O, 1983, L'argumentation dans la langue, Bruxelles, Mardaga, col. Philosophie et langage, 184 p. 28. ARISTOTEL, 2004, Retorica, Editura IRI, colecția Cognitio, ediție bilingvă, traducere, studiu introductiv și index de Irina Andrieș, 460 p. 29. ARISTOTEL, La Poetique et la Rhetorique, traduction entierement nouvelle d'apres les dernieres recensions du texte par Ch. Emile Ruelle, Bibliothecaire â la bibliotheque Sainte-Genevieve. Librairie Garnier Freres, collection Chefs d'wuvre de la litterature grecque, 1922, ffiuvre numerisee par J. P. Murcia, consultată la http://remacle.org/bloodwolf/ philosophes/Aristote/tablerheto.htm, la 31.07.2004. 30. ARMENGAUD, FRANQOISE, 1985, La pragmatique, Paris, Presses Universitaires de ffiuvre, deuxieme edition mise â jour 1990, juin, 12e mille, col. Que sais-je? (reeditat 1995), 128 p. 31. ARNAUD, JEAN-FRANQOIS, 1979, Le siecle de la communication, Editions Albin Michel, collection Science d'aujourd'hui, dirigee par Yves Christen, Paris, 238 p. 32. AUSTIN, JOHN LANGSHAW, 1962, How to Do Things with Words, Calderon Press, Oxford, 168 p, consultată la http://www.dwrl.utexas.edu/~davis/crs/rhe321/Austin-How-To-Do-Things.pdf, la 31.08.2010. 33. BAHTIN, M, 1982, Probleme de literatură și estetică, București, Ed. Univers (ediția în limba română), 598 p. 34. BARTHES, ROLAND, 1985, L'aventure semiologique, cap. Introduction a l'analyse structurale des recits, Paris, Editions du Seuil, p. 167-206. 35. BARTHES, ROLAND, 1994, Plăcerea textului, traducere de Marian Papahagi, postfață de Ion Pop, Cluj, Editura Echinox, 144 p, ediția originală 1973, Le plaisir du texte, Paris, Seuil. 36. BĂLĂȘOIU, CEZAR, 2004, Discursul raportat în textele dialectale românești, publicată pe site-ul Universității din București, iunie, consultat la adresa http://ebooks.unibuc.ro/filologie/balas/index.htm, la 15.07.2006. 37. BĂRBOI, CONSTANȚA, IONESCU, CRISTINA, LĂZĂRESCU, GHEORGHE, NEGREȚ, ION, 1983, Metodica predării Limbii și literaturii române în liceu. Instruire - educare, București, Editura Didactică și Pedagogică, 396 p. 38. BENVENISTE, EMILE, 1966, Problemes de linguistique generale. cap. Les niveaux de l'analyse linguistique, Paris, Gallimard, p. 118-131 (republicat în 1974). 39. BERRENDONNER, ALAIN, 1982, Elements de pragmatique linguistique, Les Editions de Minuit, 256 p. 40. BIDU-VRĂNCEANU, ANGELA, FORĂSCU, NARCISA 1988, Cuvinte și sensuri: polisemia, sinonimia, antonimia, prin exerciții, București, Editura Științifică și Enciclopedică, 240 p. 41. BIRKENBIHL, VERA F, 1997, Antrenamentul comunicării sau arta de a ne înțelege. Stabilirea unor relații interumane eficiente, ediția a XIX-a, București, Editura GEMMA, 288 p. 42. BOCOȘ, MUȘATA, CHIȘ, VASILE, 2013, Management curricular. Volumul I - repere teoretice și aplicative, Colecția Ghidul profesorului, 384 p. 43. BOCOȘ, MUȘATA, JUCAN, DANA, 2010, Fundamentele pedagogiei - Teoria și metodologia curriculum-ului: repere și instrumente didactice pentru formarea profesorilor, ediția a III-a, Editura PARALELA 45, Seria Pedagogie, Pitești, 239 p. 44. BROWN, GILLIAN and YULE, GEORGE, 1983, Discourse Analysis, London, New York, New Rochelle, Melbourne, Sidney, Cambridge University Press, 288 p. 45. BUYSSENS, ERIC, 1967, La communication et l'articulation linguistique Bruxelles, Presses Universitaires Bruxelles, 175 p. 46. BUZAN, TONY, BUZAN, BARRY, 2012, Hărți mentale, Editura Curtea Veche, Colecția Biblioterapia, Titlu original: The Mind Map Book, Traducător: Alexandra-Andreea Cork, 400 p. 30 47. CANTEMIR, DIMITRIE, Mic compendiu asupra întregii învățături a logicii, Editura Științifică, 1995, 173 p. 48. CARAGEA, DAN, 2013, Analiza automată a discursului științific. Teorie, programe, aplicații, București, Doctoratul în școli de excelență, 170 p. 49. CARAGEA, DAN, CURAJ, ADRIAN, 2013, Analiza automată a discursului, București, Editura Academiei Române, 170 p. 50. CARNAP, RUDOLF, 1942, Introduction to Semantics, Cambridge (Mass.), The MIT Press, 263 p. 51. CARNAP, RUDOLF, 1972, Semnificație și necesitate. Un studiu de semantică și logică, Cluj, Editura Dacia (în limba română de Gh. Enescu și Sorin Vieru), 324 p. 52. CARON, JEAN, 1983, Les regulation du discours. Psycholinguistique et pragmatique du langage, Paris, Presses Universitaires d'ffiuvre, 255 p. 53. CAZACU, AUREL, 2007, Teoria argumentării, Editura România Press, București, 127 p. 54. CERVONI, JEAN, 1987, L'enonciation, Paris, Presses Universitaires d'ffiuvre, 127 p.. 55. CHARAUDEAU, PATRICK, 1983, Langage et discours, elements de semiolinguistique, Paris, 176 p. 56. CHARAUDEAU, PATRICK, 1992, Grammaire du sens et de l'expression, Editura Hachette, Paris, 927 p. 57. CORNEA, PAUL, 1988, Introducere în teoria lecturii, Editura Minerva, București, 306 p. 58. CORTI, MARIA, 1981, Principiile comunicării literare, București, Editura Univers (traducere de Ștefania Mincu, prefață de Marin Mincu), 211 p. 59. COSTEA, OCTAVIA, 1995, Textul literar și argumentația în gimnaziu, București, Editura Didactică și pedagogică R.A, col. Cum să convingem? Ghidul profesorului, 80 p. 60. COSTEA, OCTAVIA, 2006, Didactica lecturii. O abordare funcțională, Iași, Editura INSTITUTUL EUROPEAN, Colecția Academica 10, Științele educației, Limba Română, 182 p. 61. COȘERIU, EUGENIU, 2004, Teoria limbajului și lingvistica generală: 5 studii /Eugen Coșeriu; ed. Nicolae Saramandu, București, Editura Enciclopedică, 334 p. 62. COȘERIU, EUGENIU, 2013, Lingvistica textului: o introducere in hermeneutica sensului, Iași, Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, 264 p. 63. COURTES JEAN, 1991, Analyse semiotique du discours. De l'enonce a l'enonciation, Paris, Hachette, 302 p. 64. CUCOȘ, CONSTANTIN, 1996, Pedagogie, ediția I, Iași, Editura Polirom, col. Psihologie, Științele educației, 231 p. 65. CUCOȘ, CONSTANTIN, 2008, Teoria și metodologia evaluării, Editura POLIROM, col. Collegium, Științele educației, Iași, 271 p. 66. CUCOȘ, CONSTANTIN, 2009, Psihopedagogie pentru examene de definitivare și grade didactice, ediția a III-a revăzută și adăugită, Editura POLIROM, col. Științele educației. Structuri, conținuturi, tehnici, Iași, 768 p. 67. CVASNÎI CĂTĂNESCU, MARIA, 2001, Elemente de retorica românească: poezie, proza, text dramatic, București, Editura ALL, 152 p. 68. DIJK, T A. VAN, 1977, Text and Context. Explorations în the Semantics and Pragmatics of Discourse, London and New York, Longman, 261 p. 69. DIJK, T. A. VAN, 1972, Some Aspects of Text Grammars, The Hague, Mouton, 375 p. 70. DIJK, T. A. VAN, 1985, (ed.), Handbook of Discourse Analysis, vol. I-IV, London, Academic Press, (vol. I. Disciplines of Discourse, vol. II. Dimensions of Discourse, vol. III. Discourse and Dialogue, vol. IV. Discourse Analysis în Society). 71. DINCĂ, ALEXANDRU, DU FEU, VERONICA, MARCUS, SOLOMON, POPA-BURCĂ, LIANA, VASILESCU, LUCREȚIA, JIDO, EVA, 1977, Metode distribuționale algebrice în lingvistică, București, Editura Academiei RSR, 256 p. 72. DOBRE IULIANA, 2013, Studiu critic al actualelor sisteme de e-learning, Academia Română, Institutul de Cercetări pentru Inteligență Artificială, octombrie, consultat la adresa http://www.racai.ro/media/Referatul1-IulianaDobre.pdf, la 17.07.2014 73. DOSPINESCU, VASILE, 1998, Semiotica și discurs didactic, Col. Filozofie și Educație, București, Editura Didactică și Pedagogică, 412 p. 74. DRAGOȘ, ELENA, 1981, Structuri narative la Liviu Rebreanu, București, Editura Științifică și Enciclopedică, 232 p. 31 75. DRAGOȘ, ELENA, 1993, Elemente de sintaxă istorică românească, Cluj-Napoca, Universitatea „Babeș-Bolyai”, 97 p. 76. DRAGOȘ, ELENA, 1994, Pragmatica și literatura. Concepte - analize, Cluj-Napoca, Universitatea „Babeș-Bolyai”, 165 p. 77. DRAGOȘ, ELENA, 2000, Introducere în pragmatică, Cluj, Casa Cărții de Știință, 182 p. 78. DRĂGAN, ION, NICOLA, IOAN, 1993, Cercetarea psihopedagogică (Ghid pentru elaborarea lucrărilor metodico-științifice în vederea obținerii gradului didactic I), Editura TIPOMUR, 112 p. 79. DUCLOS, DENIS, 2007, L'invention du langage, Economica, Anthropos, 144 p. 80. DUCROT, OSWALD, 1972, De Saussure a la philosophie du langage, prefață la J. Searle, Les actes du langage, Paris, Hermann, p. 7-33. 81. DUCROT, OSWALD, 1985, Le dire et le dit, Paris, Les Editions du Minuit, reeditare din 1964, 240 p. 82. DUCROT, OSWALD, Les mots du discours, Paris, Les Editions du Minuit (reeditare din 1960), 241 p. 83. ECO, UMBERTO 1982, Tratat de semiotică generală, București, Editura Științifică și Enciclopedică, Traducere de Anca Giurescu și Cezar Radu, postfață și note de Cezar Radu, seria Enciclopedia de buzunar. 448 p. 84. EDMONDSON, WILLIS, 1981, Spoken discourse: a model for analysis, Londra, New York, Ed. Logman, seria Longman linguistics library vol. 27, 217 p. 85. ELENA, JOIȚA, 1998, Eficiența instruirii. Fundamente pentru o didactică praxiologică, București, Editura Didactică și Pedagogică R.A, Seria Idei pedagogice contemporane, 300 p. 86. ENĂCHESCU, CONSTANTIN, 2007, Tratat de teoria cercetării științifice, Ed. a 2-a, revizuită, Iași, Editura POLIROM, col. Collegium. Psihologie, 480 p. 87. EȘI MARIUS COSTEL, 2010, Didactica specialității: între strategii discursive și performanțe argumentative, Suceava, Editura Universității „Ștefan cel Mare” din Suceava, 159 p. 88. EZECHIL, LILIANA, 2002, Comunicarea educațională în context școlar, București, Editura Didactică și Pedagogică, 184 p. 89. FLICHY, PATRICE, 1999, O istorie a comunicării moderne. Spațiu public și viață privată, Iași, Editura Polirom, col. Collegium. Media, 256 p. 90. FLORESCU, VASILE, 1973, Retorica și neoretorica. Geneză, evoluție, perspectivă, București, Editura Academiei R.S.R., 267 p. 91. FONTANIER, PIERRE, 1977, Figurile limbajului, București, Editura Univers, Traducere, prefață și note de Antonia Constantinescu, 526 p. 92. FOUCAULT, MICHEL, 1969, L'archeologie du savoir, Paris, Editions Gallimard, 279 p., consultat la adresa http://www.fichier-pdf.fr/2013/03/25/michel-foucault-1969-l- archeologie-du-savoir/michelfoucault-1969-l-archeologie-du-savoir.pdf la 20.01.2014 93. GARDINER. A. H, 1989, Langage et acte de langage. Aux sources de ta pragmatique, Lille, Presses Universitaires de Lille, 314 p. 94. GEZUNDHAJT, HENRIETTE, 2004, De la phrase a l'enonce, consultat la adresa http://www.linguistes.com/phrase/enonces.html, la 21.02.2005 95. GHEORGHIU, ALEXANDRU, POPOVICI, MIRCEA MIHAIL, 1983, Elemente de tehnologie didactică. Discipline de specialitate, Editura Didactică și Pedagogică, 226 p. 96. GHIGLIONE, RODOLPHE, 1986, L'homme communiquant, Paris, Armand Colin, 271 p. 97. GOFFMAN, ERWIN, 1981, Fațons de parler. Paris, Les Editions de Minuit, 285 p. 98. GOIA, VISTIAN, 2001, Didactica Limbii și literaturii române pentru gimnaziu și liceu, Editura Dacia Educațional, Cluj, 288 p. 99. GRAUR, ALEXANDRU, WALD, LUCIA, 1977, Scurtă istorie a lingvisticii, Editura Didactică și Pedagogică, 273 p. 100. GREIMAS, A. J, 1975, Despre sens. Eseuri semiotice, București, Editura Univers, ediția în limba română, 336 p. 101. GREIMAS, A. J, 1983, Du sens II. Essais semiotiques, Paris, Seuil, 245 p. 102. GRUPUL p (J. Dubois, F. Edeline, J, M. Klinkenberg, P. Minguet, E. Pire, H. Trinon), 1974, Retorică generală, București, Editura Univers Littera, traducere și note - Antonia Constantinescu și Ileana, Introducere - Silvian Iosifescu, ediția în limba română, 330 p. 32 103. HOBJILĂ, ANGELICA, 2008, Elemente de didactică a activităților de educare a limbajului (etapa preșcolarității), Iași, Editura Institutul European, col. Seria Științele educației, Colecția Universitaria 108, 254 p. 104. ILIE, EMANUELA, 2008, Didactica literaturii romane, Ediția a II-a revăzută și adăugită, Iași, Editura POLIROM, col. Collegium. Metodică, 288 p. 105. IONESCU, EMIL, 2011, Manual de lingvistică generală, ediția a IV-a, Editura ALL, București, 224 p. 106. IONESCU, Felicia-Stela, 2010, Metodele interactive în procesul de predare-învățare, Editura EDU, Tîrgu-Mureș, 82 p. 107. IONESCU, Felicia-Stela, 2011, Rolul software-ului educațional, Editura EDU, Tîrgu-Mureș, 90 p. 108. IONESCU, FELICIA-STELA, Metode și procedee de cultivare a limbii cu privire specială asupra vocabularului, Editura EIKON, Cluj Napoca, în curs de apariție 109. IONESCU, FELICIA-STELA, Terminologia românească a cursurilor de apă. Studiu de semantică lexicală, Editura EIKON, Cluj Napoca, în curs de apariție 110. IONESCU, MIRON, 2005, Preocupări actuale în științele educației. Din experiența doctoranzilor de la Universitatea „Babeș-Bolyai”, Cluj-Napoca, vol. I, Cluj-Napoca, Editura EIKON, coll. Colecția UNIVERSITAS, seria Pedagogie, 222 p. 111. IONESCU, MIRON, CHIȘ, VASILE, 2009, Fundamentări teoretice și abordări praxiologice în științele educației, Cluj-Napoca, Editura EIKON, col. Colecția UNIVERSITAS, seria Pedagogie, 426 p. 112. IONESCU, MIRON, RADU, ION, 2001, Didactica modernă, coordonatori: Miron Ionescu, Ioan Radu, Autori: Mușata Bocoș, Vasile Chiș, Iuliu Ferenczi, Miron Ionescu, Voicu Lăscuș, Vasile Preda, Ioan Radu, ediția a II-a, revizuită, Editura Dacia, Cluj-Napoca, 2001, 239 p. 113. IONESCU-RUXANDOIU, LILIANA, 1991, Narațiune și dialog în proza românească -Elemente de pragmatică a textului literar, București, Editura Academiei Române, 184 p. 114. IONESCU-RUXANDOIU, LILIANA, 1995, Conversația: structuri și strategii. Sugestii pentru o pragmatică a românei vorbite, București, Editura ALL, seria Lingvistică și Filologie, 99 p. 115. ISTRATE, OLIMPIUS, Ce este elearning? Institutul de Științe ale Educației, E-learning forum, consultat la adresa http://www.elearning-forum.ro/resurse/a1-elearning.html, la 21.09.2007 116. JACQUES, FRANCIS, 1979, Dialogiques. Recherches logiques sur le dialogue, Paris, Presses Universitaires de ffiuvre, 423 p. 117. JACQUES, FRANCIS, 1985, L'espace logique de interlocution, Paris, PUF, 639 p. 118. JAKOBSON, ROMAN, 1963, Essais de linguistique generale, Paris, Minuit, 260 p. 119. JEANNENEY, JEAN-NOEL, 1997, O istorie a mijloacelor de comunicare. De la origini și până astăzi, Iași, Institutul European, col. Sinteze 14, 406 p. 120. JINGA, IOAN, NEGREȚ-DOBRIDOR, ION, 2004, Inspecția școlară și designul educațional, Editura ARAMIS, colecția Educația XXI, 448 p. 121. KERBRAT-ORECCHIONI, CATHERINE, 1980, L'enonciation. De la subjectivite dans le langage, Paris, Librairie Armand Colin, 290 p. 122. KERBRAT-ORECCHIONI, CATHERINE, 1986, L'implicite, Paris, Librairie Armand Colin, 404 p. 123. KERBRAT-ORECCHIONI, CATHERINE, 1998, Les interactions verbales, vol. III, Paris, Librairie Armand Colin, 347 p. 124. KERBRAT-ORECCHIONI, CATHERINE, 2005, Les actes de langage dans le discours, Theorie et fonctionnement, Paris, Librairie Armand Colin, 200 p. 125. KRIEG ALICE, 1998, Anne Reboul et Jacques Moeschler, La Pragmatique aujourd'hui. Une nouvelle science de la communication, Paris, Points Seuil, coll. Essais, 1998, 209 p, compte rendu paru dans le mensuel Sciences Humaines, no. 89, decembre 1998, p. 51-52 http://www.unige.ch/lettres/linge/moeschler/ consultat la 3.12.2004 126. KRISTEVA, JULIA, 1976, Le texte du roman. Approche semiologique d'une structure discursive transformationnelle, The Hague-Paris, Mouton, 209 p. 127. LATRAVERSE, FRANQOISE, 1987, La pragmatique: Histoire et critique, Bruxelles, ffiuvre, Editor Pierre Mardaga, 267 p. 33 128. LEVINSON, STHEFAN, 1983, Pragmatics, Cambridge University Press, United Kingdom, 420 p. 129. MAINGUENEAU, DOMINIQUE, 1976, Initiation aux methodes de l'analyse du discours. Problemes et perspectives, Paris, Classiques Hachette, Librairie Hachette, 192 p. 130. MAINGUENEAU, DOMINIQUE, 1987, Nouvelle tendances en analyse du discours, Paris, Hachette, col. HU Langue, Linguistique, Communication, 143 p. 131. MAINGUENEAU, DOMINIQUE, 1990, Pragmatique pour le discours litteraire, Paris, Bordas, 186 p. 132. MAINGUENEAU, DOMINIQUE, 1993, Le contexte de l'reuvre litteraire. Enonciation, ecrivain, societe, Paris, Dunod, 196 p. 133. MAINGUENEAU, DOMINIQUE, 2007, Discursul literar. Paratopie și scenă de enunțare, trad. de Nicoleta Loredana Moroșan, Iași, Institutul European, Colecția Academica nr. 28, Seria Științele limbajului, 310 p. 134. MAINGUENEAU, DOMINIQUE, 2007, Pragmatică pentru discursul literar. Enunțarea literară, trad. de Raluca Nicoleta Balațchi, Iași, Institutul European, Colecția Academica nr. 26, Seria Științele limbajului, 248 p. 135. MAINGUENEAU, DOMINIQUE, 2008 Analiza textelor de comunicare, trad. de Sovea Mariana, Iași, Institutul European, Colecția Academica, Seria Științele limbajului, 300 p. 136. MARGA, ANDREI, 2009, Raționalitate, comunicare, argumentare, Cluj, Editura Grinta, 329 p. 137. MARGA, ANDREI, MINICĂ, ȘTEFAN, MUREȘAN, MARIUS, 2004, Introducere în teoria argumentării și metodologie, Cluj-Napoca, Presa Universitară Clujeană (Lecții pentru studenții Facultății de Științe Politice și Administrație Publică și studenții Facultății de Studii Europene), 264 p. 138. MARGA, DELIA, 2003, Introducere în analiza discursului cu referire la istorie și sfera publică, Editura EFES, Cluj-Napoca, 498 p. 139. MARICA MIRCEA ADRIAN, 2004, Logică generală. Editura Muntenia, Constanța, 202 p, consultată la adresa http://www.filestube.to/Mircea-Marica-Logica-generala-3JzVlb6cyA5 08qiGE8Pz49.html și la adresa http://www.scribd.com/doc/ 8176680/Mircea-Marica-Logica-generala, la 5.07.2014 140. MARINESCU, VALENTINA, 2011, Introducere în teoria comunicării: modele și aplicații, București, Editura C. H. Beck, col. Colecția Comunicare, 344 p. 141. MĂGUREANU, ANCA, 2008, La structure dialogique du discours, Editura Universității București, 178 p. 142. MIȘAN, ANDREI, 1980, Tehnica și metodologia cercetării științifice, Cluj-Napoca, Universitatea „Babeș-Bolyai”, Facultatea de Filologie, 48 p. 143. MOESCHLER, JACQUES, AUCHLIN ANTOINE, 2005, Introducere în lingvistica contemporană, Cluj, Editura Echinox, Traducere din limba franceză de: Liana Pop, 269 p. 144. MORRIS, CHARLES, 1938, Foundations of the Theory of Signs, Chicago, The University of Chicago Press, 59 p. 145. MUCCHIELLI, ALEX, 2005, Arta de a comunica. Metode, forme și psihologia situațiilor de comunicare, Editura POLIROM, Iași, Colecția Collegium, Psihologie, 264 p. 146. NEGULESCU, P. P, 1945, Filosofia Renașterii, ed. a 2-a, vol. I-II, București, Editura Cugetarea, 409, 414 p. 147. NEȚ, MARIANA, 1989, Metalimbajul textului literar, București, curs Universitatea din București. Facultatea de filologie, 178 p. 148. NICOLA, IOAN, 1994, Pedagogie, Editura Didactică și Pedagogică, București, 412 p. 149. NICOLESCU, BASARAB, 2007, Transdisciplinaritatea. Manifest. Editura: JUNIMEA Iași. 177 p. 150. NOVAK, JOSEPH, 2009, La theorie qui sous-tend les cartes conceptuelles et la fațon de les construire, consultat la adresa http://sites.estvideo.net/gfritsch/doc/rezo-cfa-410.htm, la 24.05.2014 151. OROSAN, DUMITRU, 2006, Comunicarea didactică. Model pedagogic de formare a competențelor comunicative în învățământul primar, Cluj-Napoca, Editura Eurodidact, col. Doctor All, 180 p. 152. OST, FRANQOIS, 2008, Furetiere, La democratisation de la langue, Edition Michalon, Paris, Collection Le bien commun, dirigee par Antoine Garapon, 122 p. 34 153. PAGNINI, MARCELLO, 1999, Pragmatica della letteratura, Palermo, Selerio editore, Nuovo prisma n. 14, 128 p. 154. PAMFIL ALINA, 2009, Limba și literatura română în gimnaziu. Structuri didactice deschise, Editura Paralela 45, Colecția Preuniversitaria, Seria Pedagogie, (republicare a ediției din 2003), 232 p. 155. PARRET, HERMAN, 1983, Semiotics and Pragmatics; An Evaluative Comparison of Conceptual Frameworks, Amsterdam, Philadelphia, John Benjamins Publishing Company, 136 p. 156. PASCU, FLORENTINA, 2012, Tipuri de discurs în literatură. Teoretizări. Delimitări, Craiova, Editura AIUS PRINTED, 216 p. 157. PĂTRĂUȚĂ, TEODOR, 2008, Didacticometrie. Esență, necesitate, proceduri, Galați, Editura Didactică și Pedagogică R.A, Colecția Idei pedagogice contemporane, 216 p. 158. PÂNIȘOARĂ, ION-OVIDIU, 2004, Comunicarea eficientă, Iași, Editura Polirom, 344 p. 159. PEASE, ALLAN, GARNER, ALAN, 2002, Limbajul vorbirii, Editura Polimark, Colecția Psihologia vieții cotidiene 141 p. 160. PEIRCE, CH. S, 1931-1958, Collected Papers, vol. 1-8, Cambridge (Mass), Harvard University Press. 161. PERELMAN, CH, OLBRECHTS-TYTEKA, 1958, La nouvelle rhetorique, Traite de l'argumentation, Presses Universitaires de France, col. Logos, 349 p. 162. PERELMAN, CH, OLBRECHTS-TYTEKA, 2012, Tratat de argumentare. Noua retorică, Iași, Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, traducere și indecși de Aurelia Stoica, colecția Cicero, 690 p. 163. PERELMAN, CHAIM, 1970, Le champ de l'argumentation, Bruxelles, Presses Universitaires, 408 p. 164. PERETTI, ANDRE DE, LEGRAND, JEAN-ANDRE, BONIFACE, JEAN, 2001, Tehnici de comunicare, Iași, Editura POLIROM, col. Pedagogie, Științele educației, 392 p. 165. PIAGET JEAN, CHOMSKY NOAM, 1988 Teorii ale limbajului. Teorii ale învățării. Dezbaterea dintre Jean Piaget și Noam Chomsky, Traducere de Ecaterina Popa, Ioan Popa, Mihaela Toader, Tiberiu Toader, Editura Politică, Colecția Idei contemporane, 634 p. 166. PLANTIN, CHRISTIAN, 1990, Essais sur l'argumentation. Introduction linguistique a l'etude de la parole argumentative, Paris, Editura Kime, 351 p. 167. PLETT, HEINRICH F, 1983, Știința textului și analiza de text. București, Editura Univers (ediția în limba română), 445 p. 168. PRATT, MARIE LOUISE, 1977, Towards a Speech Act of Literary Discourse, Bloomington, London, Indiana University Press, 236 p. 169. PRUTIANU, ȘTEFAN, 2004, Antrenamentul abilităților de comunicare, vol. 1, Iași, Editura Polirom, col. Hexagon Practic, 288 p. 170. PUȘCARIU, SEXTIL, 1976, Limba Română, vol. I, Privire generală, prefață de G. Istrate, Note, bibliografie de Ilie Dan, București, Ed. Minerva, 540 p. 171. RAD, ILIE (2008). Cum se scrie un text științific; disciplinele umaniste, ediția a II-a revăzută și adăugită, Iași, Editura Polirom, 294 p. 172. RADU, ION, IONESCU, MIRON, 1987, Experiență didactică și creativitate, Cluj-Napoca, Editura Dacia, 226 p. 173. RĂDULESCU, MIHAELA ȘT, 2006, Metodologia cercetării științifice: elaborarea lucrărilor de licență, masterat, doctorat, Editura Didactică și Pedagogică, București, 184 p. 174. RĂDULESCU, ȘTEFAN, 1971, Instruirea programată la Limba Română. Sistem și metodă, București, Editura Didactică și Pedagogică, 262 p. 175. REBOUL, ANNE, MOESCHLER, JACQUES, 1998, La pragmatique aujourd'hui, Une nouvelle science de la communication, col. Essais, Paris, Seuil, 209 p. 176. REBOUL, ANNE, MOESCHLER, JACQUES, 1998, Pragmatique du discours, De l'interpretation de l'enonce a l'interpretation du discours, Editura Armand Colin, Colecția U, 224 p. 177. REBOUL, ANNE, MOESCHLER, JACQUES, 2001, Pragmatica, azi. O nouă știință a comunicării, Cluj, Editura Echinox, traducere din limba franceză: Liana Pop, 214 p. 178. REBOUL, ANNE, MOESCHLER, JACQUES, 2010, Pragmatica discursului: de la interpretarea enunțului la interpretarea discursului, trad. Irinel Antoniu, Institutul European, Iași, colecția ACADEMICA 106, seria Științele limbajului, 204 p. 179. REBOUL, OLIVIER, 1984, Le langage de l'education, analyse du discours, Paris, p. 9-10. 35 180. RECANATI, FRANQOIS, 1981, Les enonces performatifs, Paris, Minuit, 288 p. 181. RICQEUR, PAUL, 1984, Metafora vie, București, Editura Univers (ediția în limba română), 508 p. 182. ROTARU, ILEANA, 2010, Comunicarea virtuală. Impactul noilor tehnologii informaționale și comunicaționale în spațiul educațional contemporan, București, Tritonic Grup Editorial, col. Comunicare. Media, 298 p. 183. ROVENȚA-FRUMUȘANI, DANIELA, 2000, Argumentarea, modele și strategii, București, Editura BIC ALL, 208 p. 184. ROVENȚA-FRUMUȘANI, DANIELA, 2005, Analiza discursului: ipoteze si ipostaze, Editura TRITONIC, Colecția Comunicare-media, București, 287 p. 185. ROVENȚA-FRUMUȘANL, DANIELA, 1995, Semiotica discursului științific, București, Editura Științifică, 255 p. 186. SAUSSURE, LOUIS DE, MOESCHLER, JACQUES, PUSKAS, GENOVEVA, 2007, Recent advances in the syntax and semantics of tense, aspect and modality Ed. Walter de Gruyter, 253 p. 187. SĂLĂVĂSTRU, CONSTANTIN, 1995, Logică și limbaj educațional, București, Editura Didactică și Pedagogică, Colecția Idei pedagogice contemporane, 312 p. 188. SĂLĂVĂSTRU, CONSTANTIN, 2003, Teoria și practica argumentării, Iași, Editura Polirom, 413 p. 189. SĂUCAN, DOINA-ȘTEFANA, 2003, Comunicarea didactică, București, Editura ATOS, 240 p. 190. SCÂNTEIE, MIHAELA, 1996, Introducere în semiotică, Pitești, Editura Pygmalion, col. Studii, 104 p. 191. SEARLE, JOHN, 1972, Les actes de langage, Paris, Editura Hermann, 261 p. 192. SEARLE, JOHN, 1982, Sens et expression, Paris, Editions de Minuit, col. Le sens commun, 248 p. 193. SEARLE, JOHN, 1983, Intentionality. An essay in the Philosophy of Mind, Cambridge University Press, 292 p. 194. SECRIERU, MIHAELA, 2008, Didactica limbii române, Pentru studenții Facultăților de Litere și pentru pregătirea examenelor de titularizare, definitivat, grade didactice, ediția a IV-a, Editura StudIS, Iași, 376 p. 195. SECRIERU, MIHAELA, 2011, Bibliografia signaletică de didactică a Limbii și literaturii române (1757-2010), 3 volume, ediția a II-a revăzută și completată, Editura PIM, Iași, 428, 414, 612 p. 196. SECRIERU, MIHAELA, MORARU, SIMONA, MURARAȘU, ROXANA-DOINA, 2008, Studii de didactică a limbilor moderne, Editura Universitas XXI, Iași, 254 p. 197. SEGRE, CESARE, 1974, Le strutture e il tempo. Narrazione, poesia, modelli, Einaudi, Torino, p. 15-19. 198. SEGRE, CESARE, 1986, Istorie - Cultură - Critică, București, Editura Univers, (în românește de Ștefania Mincu, prefață de Marin Mincu), 392 p. 199. SILVAȘ, ALEXANDRA, 2008, Comunicare educațională, Universitatea „Petru Maior” Târgu-Mureș, Departamentul I.F.R.D. Pentru uzul studenților, consultat la adresa http://www.upm.ro/facultati_departamente/depPregatirePersonal/docs/carti/curs_Comunic are_educationala.pdf la 5.01.2011 200. SLAMA-CAZACU, TATIANA, 1959, Limbaj și context: problema limbajului în concepția exprimării și a interpretării prin organizări contextuale, Editura Științifică, București, 466 p. 201. SLAMA-CAZACU, TATIANA, 1968, Introducere în psiholingvistică, Editura Științifică, București, 492 p. 202. SLAMA-CAZACU, TATIANA, 1973, Cercetări asupra comunicării, București, Editura Academiei, 360 p. 203. STANTON, NiCkI, 1995, Comunicarea, București, Societatea Știință și Tehnică S.A, 318 p. 204. STOICHIȚOIU-ICHIM, ADRIANA, 2002, Semiotica discursului juridic, București, Universitatea din București, consultat la adresa http://ebooks.unibuc.ro/filologie/discurs/, la 15.09.2004 205. SZEKELY, EVA-MONICA, 2006, Literatura pentru copii și tineri, ediția a 2-a revăzută și adăugită, Târgu-Mureș, Editura Universității „Petru Maior”, 176 p. 36 206. SZEKELY, EVA-MONICA, 2007, Competenta de (re)lectura. Experiențe în viziune integrată, Cluj-Napoca, Intermedia Group Tg. Mureș, 334 p. 207. ȘERBĂNESCU, ANDRA Cum se scrie un text, Iași, Editura Polirom, col. Collegium. Practic, 264 p. 208. ȘERBĂNESCU, ANDRA, 2002, Întrebarea. Teorie și practică, Iași, Editura Polirom, col. Collegium. Practic, 280 p. 209. ȘOITU, LAURENȚIU, 2003, Educația adulților, Curs, Editura Universității „Al. I. Cuza”, Iași, consultat la adresa http://xa.yimg.com/kq/groups/23182387/564180630/name/EA_ Soitu.pdf la 21.01.2014 210. ȘOITU, LAURENȚIU, BELDIANU, OANA, 2011, Comunicare educațională, Editura Universității „Al. I. Cuza”, Iași, suport de curs, 66 p. 211. ȘTEFĂNEL, ADRIANA, 2014, Analiza de discurs, curs 5, București, consultat la adresa http://sadrianafjsc.wordpress.com/?s=curs+5 la 28.07.2014 212. TODOROV, TZVETAN, 1975, Poetica. Gramatica Decameronului, București, Ed. Univers (ediția în limba română), 208 p. 213. TODOROV, TZVETAN, 1978, Les genres du discours, Paris, Ed. Du Seuil, 309 p. 214. TUȚESCU, MARIANA, 2003, L'Argumentation, Introduction a l'etude du discours, București, Editura Universității, consultat la adresa http://www.unibuc.ro/eBooks/lls/MarianaTutescu-Argumentation/index.htm, la 19.03.2005 și la adresa http://ebooks.unibuc.ro/lls/MarianaTutescu-Argumentation/index.htm la 9.10.2013. 215. VASILIU, EMANUEL, 1990 - Introducere în teoria textului, București, Editura Științifică și Enciclopedică, 164 p. 216. VIGNAUX, GEORGES, 1976, L'argumentation. Essai d'une logique discursive, Librairie Droz, Geneve - Paris, 338 p. 217. VIGNAUX, GEORGES, 1988. Le discours, acteur du monde. Enonciation, argumentation et cognition, Paris, Orphys, 243 p. 218. VLAD, CARMEN, 1982, Semiotica criticii literare, Cluj-Napoca, Ed. Dacia, 235 p. 219. VLAD, CARMEN, 1994, Sensul, dimensiune esențială a textului, Cluj-Napoca, Editura Dacia, 214 p. 3. ARTICOLE ÎN PERIODICE 220. ALEXANDRESCU, SORIN, 1976, Sur les modalites croire et savoir, în Langages, 43. p. 19-28. 221. AMINE MOURAD 1995, Traitement Automatique des Langues, Introduction, în Glossaire de Linguistique Computationnelle, Document principal originel augmente par le glossaire de Serge Fleury, 1997, adapte pour le Web et augmente par Lionel Delafosse, 1999, consultat la adresa http://ldelafosse.pagesperso-orange.fr/Glossaire/Tal.htm, la 21.02.2005. 222. ANGELESCU, NADIA, 1977, Actele de vorbire și sensul enunțului, în Probleme de lingvistică generală PLG, VII, p. 11-14. 223. ANSCOMBRE, JEAN CLAUDE et DUCROT, OSWALD, 1976, L'argumentation dans ta langue, în Langages, 42, p. 5-27. 224. ANSCOMBRE, JEAN CLAUDE, 1990, Voulez-vous deriver avec moi?, în Communications, 32, Voulez-vous deriver avec moi? , p. 61 -124. 225. ARMENGAUD, FRANQOISE, 1986, La pragmatique, în Communication et langages, La pragmatique, Armand Colin, p. 126-127. 226. BALICA, MAGDA, 2009, Perspective de abordare a învățării adulților și educația la distanță, în Revista de pedagogie, vol. Dezvoltări recente în domeniul educației și formării, no 7-9, p. 37-54. 227. BĂRBAT, RODICA, 1974, Dimensiuni moderne în poezia lui Eminescu, în Orizont, XXV, nr. 4, p. 4. 228. BAR-HILLEL, Yehoshua, 1954, Indexical Expressions, în Mind, nr. 63, p. 359-379, consultat la adresa http://mind.oxfordjournals.org/content /LXIII/251/359.full.pdf, la 29.07.2014. 229. BEACCO JEAN-CLAUDE, MOIRAND SOPHIE, 1995, Autour des discours de transmission des connaissances, în Langages, nr. 117, an 29, Armand Colin, p. 32-53, 37 http://www.persee.fr/web/revues/home/ prescript/article/lgge_0458- 726x_1995_num_29_117_1704, Consultat la 17.08.2010. 230. BELDESCU, GHEORGHE, 1958, Tendințe în sintaxa limbii române literare contemporane, în Limba română LR, nr. 4, p. 441-442. 231. BENTOLILA, A, 1977, Temps, aspect et modalisation dans un acte de communication, în Langue franșaise, Armand Colin, p. 58-70. 232. BENVENISTE, EMILE, 1970, L'appareille formel de l'enonciation, în Langages, 17, p. 12-18. 233. BIDU-VRĂNCEANU, ANGELA, 1982, Câteva reflecții asupra semanticii, în Analele Universității București. Limba și literatura română, AUBLLR, București, XXXI, p. 3-18. 234. BOGHICI, CONSTANTIN, 2013, Interior în oglindă, în Revista Vatra nr. 12 / 2013, revistă lunară de cultură, editată de Uniunea Scriitorilor, Consiliul Județean Mureș cu sprijinul Ministerului Culturii și Cultelor, Târgu Mureș, p. 15. 235. BORCILĂ, MIRCEA, 1967, Probleme actuale ale analizei discursului, în Cercetări de lingvistică CL,- XXXII, nr. 1, p. 63-70. 236. BOUCHARD, ROBERT, 1996, Competence argumentative et production ecrite en langue etrangere et maternelle, în Langue franșaise, p. 88-105. 237. BOUDON, PIERRE, 2000, Entre rhetorique et dialectique: la constitution des figures d'argumentation, în Langages, Entre rhetorique et dialectique: la constitution des figures d'argumentation, Armand Colin, p. 63-86. 238. BROWN, G, LEVINSON, ST, 1978, Universals in language usage. Politeness phenomena, în Grody, E.N (ed.), Questions and Politeness. Strategies in social interaction, Cambridge Univ. Press, p. 56-289. 239. BULGĂRE, GHEORGHE, 1995, Valențele expresive ale textului literar - problema stilului, în Limba și literatura română pentru elevi, nr. 1 p. 17-20. 240. CARAGEA, DAN, 2011, Analiza automată a discursului, în Dumitrache, Ioan și Iovu, Horia, (coord.), Manual de autorat științific, Editura Politehnica Press, București, 152 p. 241. CARPOV, MARIA, 1973, Modalitatea și substanța ca noțiuni sistematice ale discursului, în Anuar de lingvistică și istorie literară, Iași, 24, p. 89-92. 242. CARPOV, MARIA, 1977, Analiza semiotică a textului, în Limbile moderne în școală, p. 85-94. 243. CLARKE, DAVID D. et NERLICH, BRIGITTE (1998). La pragmatique avant Austin: fait ou fantasme ?, în Histoire Epistemologie Langage, p. 107-125. 244. COIRIER, P. & PASSERAULT, J. M, 1990, Expertise et strategies dans le resume de textes argumentatifs, în L’annee psychologique, Expertise et strategies dans le resume de textes argumentatifs, Universite Rene Descartes, Paris 5, p. 359-380. 245. COSĂCEANU, ANCA, 1987, Enunțarea - repere semiotice, în Studii și cercetări lingvistice SCL XXXVIII, 1. p. 74-77. 246. COSĂCEANU. ANCA, 1986, Narativ și liric - nivele de incidență, în Studii și cercetări lingvistice, SCL, XXXVII, nr. 5. p. 327-335. 247. COSMESCU ALEXANDRU, 2010, Abordări actuale în analiza discursului, în Buletin de lingvistică, nr. 11. 248. COTEANU, ION, 1987, Style et discours. Table ronde, în Analele Universității București. Limbi și literaturi străine AUBLLS, vol. XXXII, p. 52-60. 249. COTEANU, ION, 1992, Ce fel de știință este Filologia ?, în Buletinul Societății de Științe Filologice din România pe anii 1991-1992, București, extras Romcart SA, p. 62-97. 250. CREȚU, CARMEN, 1998, Conținuturile procesului de învățământ, componentă a curriculum-ului, în Psihopedagogie, Editura POLIROM, Iași, p. 99-107. 251. CRISTEA, TEODORA, 1982, Modalites illocutionnaires et ambiguite, în Revue Roumaine de linguistique RRL, 3, XXVII, p. 243-248. 252. CRISTEA, TEODORA, 1983, Lingvistica discursului și didactica limbilor străine, în Limbile modeme în școală, I, p. 11-18. 253. CRISTEA, TEODORA, 1989, Conectori de cooperare în franceză și română, în Studii și cercetări lingvistice SCL, 3, XXXIX, p. 225-230. 254. CULIOLI, ANTOINE, 1973, Sur quelques contradictions en linguistique, în Communications, 20, mai, p. 83-91. 255. DAVIDSON, D, 1978, What Metaphors Mean, în Inquiries into Truth andInterpretation, Oxford, 1984, p. 245-264. 38 256. DEDAIC, MIRJANA N. et DALE, KATHERINE, 2012, Mediated collaborative positioning: The case of prisoner blogs, în Discourse, Context & Media, vol. 1, no 1, p. 20-31. 257. DIJK, T. A VAN, 1980, The Semantics and Pragmatics of Functional Coherence in Discourse, în Versus, 26/27, p. 49-65. 258. DIJK, T. A. VAN, 1976, Pragmatics and Poetics, în Pragmatics of Language and Literature, vol. 2, Amsterdam, Oxford, p. 23-57. 259. DIJK, T. A. VAN, 1977, Context and Cognition: Knowledge Frames and Speech Act Comprehension, în Journal of Pragmatics, nr. 1, p. 211-232. 260. DIJK, T. A. VAN, 1979, Pragmatic connectives, în Journal of Pragmatics, nr. 3, North-Holland Publishing Company, p. 447-456. 261. DIJK, T. A. VAN, 1982, Attitudes et comprehension de textes, în Bulletin de psychologie, Tom XXXV, nr. 356, p. 557-568. 262. DIJK, T. A. VAN, 1985, Levels and Dimensions of Discourse, în Handbook of Discourse Analysis, II, Dimensions of Discourse, editor T. A. van Dijk, London, New York, p. 1-11. 263. DIJK, T. A. VAN, 1985, Semantic Discourse Analysis, în Handbook of Discourse, Analysis, vol. 2, Dimensions of Discourse, editor T. A. van Dijk, London, New York, p. 103-136. 264. DRAGOȘ, ELENA, 1982, An Approach to Narrative Discourse, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXIV, nr 4, p. 309-315. 265. DRAGOȘ, ELENA, 1984, Convexitatea și tipologia textuală, în Cercetări de lingvistică, nr. 2, anul XXIX iulie-decembrie, Editura Academiei R.S.R, p. 149-154. 266. DRAGOȘ, ELENA, 1985, Coeziunea și coerența în lingvistica românească. Privire istorică, în Semiotica și Poetica, nr. 2, Textul și coerența, Universitatea din Cluj-Napoca, Fac. de Filologie, p. 36-52. 267. DRAGOȘ, ELENA, 1989, Pragmatica și pragmatica textului literar. Sensul pragmatic, în Semiotica și Poetica, nr. 4, Cercetarea textului, Universitatea din Cluj-Napoca, Facultatea de Filologie, p. 1-28. 268. DRAGOȘ, ELENA, 1992, Elements d'une theorie pragmatique chez Eugenio Coseriu, în Studia Universitatis Babeș-Bolyai, Cluj-Napoca, an XXXVI, nr. 2, p. 177-187. 269. DRAGOȘ, ELENA, 1992, Vocația argumentativă a textului narativ-artistic, în Semiotica și Poetica, nr. 5, Lucrările celui de-al V-lea Simpozion de STILISTICĂ-POETICĂ-SEMIOTICĂ, Universitatea din Cluj-Napoca, Facultatea de Filologie, p. 30-45. 270. DRAGOȘ, ELENA, 2008, Fractarea enunțului / fractarea discursului, în Studii și cercetări lingvistice SCL, nr. 1, anul LIX, Academia Română, București, p. 85-91. 271. DUBOIS, JEAN & SUMPF, JOSEPH, 1968, Linguistique et revolution, în Communications, Seuil, p. 148-158. 272. DUBOIS, JEAN, 1969, Enonce et enonciation, în Langages, nr. 13, p. 100-110. 273. DUBOIS, JEAN, 1970, Dictionnaire et discours didactique, în Langages, anul 5, nr 19/1970, p. 35-47, consultat la adresa http://www.persee.fr/web/ revues/home/prescript/article/lgge_0458726X_1970_num_5_19_2590 la 27.08.2010. 274. DUCROT, O, 1979, Les lois de discours, în Langue franșaise, Les lois de discours, Armand Colin, p. 21-33. 275. ECO, UMBERTO, 1979, Text and Encyclopedia, în Text vs. Sentence, Basic Questions of TextLinguistics, Second Part, editor J. S. Petofi, Hamburg, p. 585-594. 276. FABBRI, PAOLO, 1979, Champs de manoeuvres didactiques, în Le Bulletin du Groupe de recherches semio-linguistiques (EHESS), nr. 7, p. 9-14. 277. FERRARA, ALESSANDRO, 1985, Pragmatics, în Handbook of Discourse Analysis, vol. 2, Dimensions of Discourse, editor T. A. van Dijk, London, New York, p. 137-157. 278. FILLMORE, CH, 1976, Pragmatics and the Description of Discourse, în vol. Pragmatik/Pragmatics, 2, Munchen, Wilhelm Fink Verlag (Ed. S. Schmidt), p. 147-174. 279. FUCHS, CATHERINE, 1983, Variations discursives, în Langages, 70, p. 1533. 280. GABRIEL PHILIPPE, 1998, Enseignement et informatique pour tous: ou en sommes nous?, în Revue franșaise de pedagogie. Volume 124 N°1, pp. 99-108, consultat la http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/rfp_0556-7807_1998_num_124 _1_1120, la 14.09.2010. 281. GEERTS, W, MELIS, L, 1976, Remarques sur le traitement des modalites en linguistique, în Langages, 43, p. 108-115. 39 282. GOLDEN, JOANNE M, 1985, Interpreting a Tale. Three Perspectives Text Construction, în Poetics, vol. 14, nr. 5, p. 503-524. 283. GOLOPENȚIA-ERETESCU, SANDA, 1977, Actes de parole et praxeologie, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XIX, nr 3, p. 371-378. 284. GOLOPENȚIA-ERETESCU, SANDA, 1978, Morfologia conversației, în Studii și cercetări lingvistice SCL, XX, nr. 5, p. 547-552. 285. GRAY, PAUL, 1999, Time 100: Alan Turing, în Time.com. 29 martie 1999, consultat la adresa http://content.time.com/time/magazine/ article/0,9171,990624,00.html la 18 iunie 2009. 286. GRICE, HERBERT PAUL, 1957, Meaning, în Philosophical Review, 67, p. 377-368. 287. GRICE, HERBERT PAUL, 1979, Logique et conversation, în Communications, 30, p. 57-72. 288. GRIZE, JEAN-BLAISE, 1973, Logique et discours pratique în Communications, nr. 20, p. 92-100. 289. GRIZE, JEAN-BLAISE, 1974, Argumentation, schematisations et logique naturelle, în Revue europeenne des Sciences sociales, 12 (32), p. 183-200. 290. GRIZE, JEAN-BLAISE, 1990, La construction du discours: un point de vue semiotique, în Le discours, Representations et interpretations, Nancy, Presses Universitaires de Nancy, p. 11-18. 291. GRUIȚĂ, GLIGOR, 1960, Conective gramaticale - conective semantice, în LR, XXIX, nr. 6, p. 597-604. 292. GUESPIN, LOUIS, 1984, Introduction, în Langages, nr. 74, p. 5-14. 293. GUESPIN, LUCIEN, 1971, Problematique des travaux sur le discours politique, în Langages, 23, p. 3-24. 294. HAMMAD, MANAR, 1983, L'enonciation: proces et systeme, în Langages, 70, p. 35-46. 295. HARRIS, ZELIG, 1952, Discourse Analysis, în Language, nr. 2, p. 1-30. 296. HARRIS, ZELLIG S, 1969, Analyse du discours, în Langages, Analyse du discours, Armand Colin, p. 8-45. 297. HARWEG, ROLAND, 1971, Quelques aspects de la constitution monologique et dialogique de textes, în Semiotica, IV/2, p. 127-148. 298. HIRTT, NICO, 2004, Les TIC a l'ecole, în Quaderni, nr. 55, Toamna, L'Etat et les collectivites locales face aux techno-reseaux, pp. 37-48, consultat la adresa http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/quad_0987-1381_2004_num 5511631, la 14 sept. 2010. 299. ILIA, FLORIN, 2003, AEL, o tehnologie de vârf în Sistemul Educațional Românesc, în CNIV-2003, Noi tehnologii de e-learning, Conferința Națională de Învățământ Virtual, Software educațional, Editura Universității din București, p. 20-27. 300. IONESCU, Felicia-Stela, 2012, Teorii ale discursului, în "Educație și cultură", nr. 6, noiembrie, Revista online a Casei Corpului Didactic Mureș, ISSN - L = 1224 - 9319, Tîrgu-Mureș, publicat la adresa http://ccdmures.ro/cmsmadesimple/index.php ?page=editia-curenta-6 la 1.12.2012. 301. IONESCU, Felicia-Stela, 2013, Aspecte ale discursului didactic mediat de calculator, în Educație și cultură, nr. 8, Revista online a Casei Corpului Didactic Mureș, ISSN - L = 1224 - 9319, număr dedicat lucrărilor prezentate la Conferința interjudețeană Creativitate și inovație în educație, organizatori Casa Corpului Didactic Mureș, Universitatea "Petru Maior" Târgu-Mureș, Inspectoratul Școlar Județean Mureș, ediția a doua, 2013, Tîrgu-Mureș, publicat la adresa http://ccdmures.ro/cmsmadesimple/uploads/file /rev8sp/lbrom7.pdf la 1.12.2013. 302. IONESCU, Felicia-Stela, 2014, Elemente practice ale cercetării discursului didactic mediat, în Educație și cultură, Revista online a Casei Corpului Didactic Mureș, nr. 9, ISSN - L = 1224 - 9319, număr dedicat lucrărilor prezentate la Conferința cu participare internațională Creativitate și inovație în educație, ediția a treia, 2014, Tîrgu-Mureș, în curs de publicare la adresa http://ccdmures. ro/cmsmadesimple/index.php?page =editia-curenta și publicat în volum la Editura EIKON, vol. II, p. 75-81 303. JACQUES, FRANCIS, 1983, La mise en communaute de renonciation, în Langages, 70, p. 47-71. 304. JUGUREANU, RADU, 2004, AEL, Learning and Content Management System, în CNIV-2004, Noi tehnologii de e-learning, Conferința Națională de Învățământ Virtual, ediția a II-a, 29-31 octombrie 2004, Editura Universității din București, p. 189-198. 40 305. KUENTZ, PIERRE, 1972, Parole/discours, în Languefranșaise, nr. 15, p. 18-28. 306. KURODA, SIGE-YUKI, 1976, Reflections on the Foundation of Narrative Theory from a Linguistic Point of View, în Pragmatics of Language and-Literature, editor T. A. van Dijk, vol. 2, Amsterdam, Oxford, p. 107-140. 307. LANDOWSKI, ERIC, 1983, Simulacres en construction, în Langages, 70, p. 73-81. 308. MACREA, DIMITRIE, 1965, Originea și structura limbii române, în Probleme de lingvistică română, București, Editura Științifică, p. 7-45. 309. MĂGUREANU, ANCA, 1977, Pragmatica textului literar, în Limbile moderne în școală, p. 95-102. 310. MĂGUREANU, ANCA, 1981, Description /vs/ narration: une remise en question?, în Cahiers Roumains d'Etudes Litteraires CREL, nr. 2, p. 42-48. 311. MĂGUREANU, ANCA, 1982, Approche semiotique des tropes, în Analele Universității București. Limbi și literaturi străine AUBLLS, XXXI, p. 10-13. 312. MĂGUREANU, ANCA, 1983, Discursul literar ca practică discursivă instituționalizată, în Limbile moderne în școală, vol. I, p, 32-41. 313. MALDIDIER, DENISE et all, 1972, Discours et Ideologie; quelques bases pour une recherche, în Langue franșaise, 15, p. 116-142. 314. MARANDIN, J. M, 1979, Problemes d'analyse du discours. Essais de description du discours franțais sur la Chine, în Langages, 55, Problemes d'analyse du discours. Essais de description du discours franșais sur la Chine p. 17-68. 315. MARCUS, SOLOMON, 1980, Textual cohesion and Textual Coherence, în Revue Roumaine de linguistique RRL, vol XXV, nr. 2, p. 101-112. 316. MENTSCH, DIETRICH and SCHMIDT, SIEGRIEF, 1985, On the Role of Convention in Understanding Literary Texts, în Poetics, vol. 14, nr. 51, p. 551-574. 317. MIHĂILĂ, ECATERINA, 1980, Câteva observații asupra textului narativ, în Studii și cercetări lingvistice SCL, XXXI, nr. 4, p. 425-430. 318. MIHĂILĂ, ECATERINA, 1987, From Pragmatic Sense to the Illocutionary Force, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXIX, nr. 5, p. 451-453. 319. MIHĂILĂ, RODICA, 1979, Le discours persuasif, în Revue Roumaine de linguistique/ Cahiers de linguistique theorique et appliquee RRL/CLTA, nr. 1; p. 51-56. 320. MIHĂILĂ, RODICA, 1979, L'interaction linguistique, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXI, nr. 4, p. 413-420. 321. MIHĂILĂ, RODICA, 1981, Dans tout dialogue on est trois, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXVI, nr. 3, p. 199-205. 322. MIHĂILĂ, RODICA, 1982, Paradox or Dilemma of Pragmatics, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXVII, nr. 4, p, 331-338. 323. MIHĂILĂ, RODICA, 1983, Complicite conversationnelle, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXV, nr. 1, p. 31-38. 324. MOESCHLER, JACQUES, 2001, Pragmatique; etat de l'art et perspectives, , în Marges linguistiques, no 1 / mai 2001, Departement de Linguistique, Universite de Geneve, p. 87102. Consultat la http://www.unige.ch/lettres/linge/moeschler/, la .22.11.2004. 325. MOESCHLER, JACQUES, 2001, Pragmatique; etat de l'art et perspectives, în Departement de Linguistique, Universite de Geneve, http://www.unige.ch/lettres/linge/moeschler/, consultat la 23.12.2013. 326. MOESCHLER, JACQUES, 2002 și urf., Pragmatique, cours, în Departement de Linguistique generale et de linguistique franșaise, Universite de Geneve, http://www.unige.ch/lettres/linge/moeschler/, consultat la 22.11.2004. 327. MOESCHLER, JACQUES, 2002, Introduction a la pragmatique, et Mise a niveau semantique-pragmatique; Cours SWISSLING, în Departement de Linguistique, Universite de Geneve, http://www.unige.ch/lettres/linge/moeschler/, consultat la 3.12.2004. 328. MOLETTE, PIERRE, 2009, De l'APD a Tropes: comment un outil d'analyse de contenu peut evoluer en logiciel de classification semantique generaliste, Communication au colloque Psychologie et communication, Tarbes, iunie 2009, consultat la adresa http://www.tropes.fr/PierreMolette-CommunicationColloquePsychoTarbes Juin2009.pdf, la 5 iulie 2014. 329. NEF, FREDERIC, 1980, Notes pour une pragmatique textuelle, în Communications, 32, p. 183-189. 330. OHMAN, RICHARD, 1961, Actele de vorbire și definiția literaturii, în Poetica 41 americană. Orientări moderne. Studii critice, antologie, note și bibliografie de M. Borcilă și Richard McLain, Cluj-Napoca, p. 179-199. 331. PANĂ-DINDELEGAN, GABRIELA, 1985, Preliminarii la semantica modelizatorilor, în Analele Universității București, Limba și literatura română, AUBLLR, XXXIV, p. 1529. ,, 332. PANTAZI, RALUCA, BÂRZA, VLAD, 2013, Istoria internetului in România, văzută prin ochii cercetătorului Eugenie Stăicuț: De la rețelele japoneze la primele pagini.ro, în HOTNEWS.ro, interviu publicat la 18 noiembrie 2013, la adresa http://economie.hotnews.ro/stiri-20_ani_internet-16050622-istoria-internetului-romania-vazuta-prin-ochii-cercetatorului-eugenie-staicut-retelele-japoneze-primele-pagini.htm, consultat la 30.06.2014. 333. PARRET, HERMAN, 1960, Les strategies pragmatiques, în Communications, 32, p. 250- 273. 334. PARRET, HERMAN, 1976, La pragmatique des modalites, în Langages, 43, p. 47-63. 335. PARRET, HERMAN, 1983, L'enonciation en tant que deictisation et modalisation, în Langages, 13, juin, p. 83-97. 336. PEIRCE, CH. S, 1987, D'une nouvelle liste de categories, în Textes fondamentaux de semiotique, Paris, Meridiens Klincksieck, p. 21-41. 337. PERAYA, DANIEL, DUMONT, PATRICIA, 2003, Interagir dans une classe virtuelle: analyse des interactions verbales mediatisees dans un environnement synchrone, în Revue franșaise de pedagogie. vol. 145 nr. 1, p. 51-61, consultat la adresa http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/rfp0556-7807_2003_num_145 12984, la 14 sept. 2010. 338. PERAYA, DANIEL, DUMONT, PATRICIA, 2003, Interagir dans une classe virtuelle: analyse des interactions verbales mediatisees dans un environnement synchrone, în Revue franșaise de pedagogie, vol. 145 nr. 1, p. 51-61, consultat la adresa http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/rfp_0556-7807_2003_num_145_ 1_2984, la 14 sept. 2010. 339. PERNOT, LAURENT, 1998, La Rhetorique de l'Empire ou comment la rhetorique grecque a invente l'Empire romain, în Rhetorica, 16, nr. 2, p. 131 -148. 340. PERRET, DELPHINE, 1970, Les appellatifs. Analyse lexicale et actes de parole, în Langages, 17, p. 112-118. 341. PETOFI, JANOS S, 1977, Aspects of the Semantic Interpretation of Dialogue, în Semantics în the Text. Theoretical Framework, p. 1-10. 342. PETRESCU, IOANA EM, 1985, Conceptul de text în viziune deconstructivistă, în Semiotica și Poetica, nr. 2 Textul și coerența, Universitatea din Cluj-Napoca, Facultatea de Filologie, p. 70-86. 343. PETRESCU, IOANA EM, 1987, Prezent și prezență în textul eminescian, în Collegium, nr. 3, lași, p. 35-40. 344. PLETT, HEINRICH F, 1999, Rhetoric and intertextuality, în Rhetorica, 17, nr. 3, p. 313329. 345. POP, LIANA, 1965, Mărci dialogate, în Limba Română, LR, XXVI, nr. 5, p. 420-426. 346. POP, LIANA, 1967, Valences discursives, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXIX. 32, nr. 4, p. 377-394. 347. PORCAR, CODRUTA et HAINIC, CRISTIAN, 2011, The Interactive Dimension of Communication: The Pragmatics of the Palo Alto Group, în Journal for Communication and Culture, vol. 1, no 2, p. 4-19. 348. POTTIER, BERNARD, 1976, Sur la formulation des modalites en linguistique, în Langages, 43, p. 39-46. 349. RANDALL, M, 1985, Context and Convention, în Poetics, vol. 14, oct, p. 415-433. 350. RASTIER, FRANQOIS, 1974, Les problemes de la description des textes de genre dialogique, în Essais de semiotique descriptive, Paris, Marne, p. 9305. 351. REBOUL, ANNE, MOESCHLER, JACQUES, 1998, La pragmatique aujourd'hui, Une nouvelle science de la communication, în Sciences Humaines, no. 89, decembre, Paris, Point Seuil, http://www.unige.ch/lettres/linge/moeschler/ 3.12.2004. 352. REBOUL, OLIVIER, 1991, Peut-il y avoir une argumentation non-rhetorique?, în L'argumentation, Colloque de Cerisy, Text editat de Alain L'Empereur, editor Pierre Mardaga, Colecția Philosophie et langage, Paris, p. 107-120, consultat la adresa 42 http://books.google.ro/books?id= NEVjO1n44B8C&pg=PA 1 07&lpg=PA 1 07&dq=peut- il+y+avoir+une+argumentation+non+rhetorique+reboul&source=bl&ots=xAtNS4Gypl& sig=TMjT0T_JFdv1ZG_Oad1AhtczVUU&hl=ro&sa=X&ei=r_-2U4rVKouV7Aa41Ygo BA&ved=0CCIQ6AewAA#v=onepage&q=peut-ilyavoiruneargumentationnonrhetorique reboul&f=false, consultat la 4.07.2014. 353. RECANATI, FRANQOIS, 1979a, Insinuation et sous-entendu, în Communication, nr. 30, p. 96-106. 354. RECANATI, FRANQOIS, 1979b, Le developpement de la pragmatique, în Langue franșaise, nr. 42 vol. 1, mai, p. 6-20, consultat la adresa http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/lfr_0023-8368_1979_num_42_1 _6151, la 27 august 2010. 355. RENGSTORF, MICHAEL, 1976, Pour une quatrieme modalite narrative, în Langages, 43, p. 75-77. 356. ROVENȚA-FRUMUȘANI, DANIELA, 1979, Descriptions et interpretation dans le modele semiotique du texte litteraire, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXIV, Cahiers de linguistique theorique et appliquee CLTA, XVI, 2, p. 35-46. 357. ROVENȚA-FRUMUȘANI, DANIELA, 1981, Argumentation et activite discursive (remarques pragmatiques), în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXVI, nr. 6, p. 525532. 358. ROVENȚA-FRUMUȘANI, DANIELA, 1981, Argumentation et intertextualite dans le discours scientifique, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXIII, nr. 4, p. 367-378. 359. ROVENTA-FRUMUȘANI, DANIELA, 1986a, A Pragmatic Reading of Literary Texts, în Revue Roumaine de linguistique/ Cahiers de linguistique theorique et appliquee RRL/CLTA. XXIII, nr. 1, p. 41-47, I. 360. ROVENȚA-FRUMUȘANI, DANIELA, 1986b, Connecteurs pragmatiques et reglage social, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXVIII, nr. 2, p. 139-145. 361. RUNCAN, ANCA, 1977, Le dialogue. Preliminaires a une etude logique, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XIX, 3, p. 325-326. 362. RUNCAN, ANCA, 1977, Propositions pour une approche logique du dialogue, în Versus, 17, August, p. 13-26. 363. RUNCAN-MĂGUREANU, ANCA, 1987, Aspecte semantice ale constituirii textului, în Semantică și semiotică, sub red. acad. I. Coteanu, prof. dr. Lucia Wald, București, Ed. Științifică și Enciclopedică, p. 42-57. 364. SĂCRIERU-DRAGOMIR, MIOARA, 2002, Un lingvist pentru secolul XXI /Materiale ale Colocviului International Filologia secolului XXI, organizat cu prilejul a 80 de ani din ziua nașterii Prof. Eugeniu Coșeriu (Bălți, 18--19 mai 2001); coordonatori: prof. dr. Gheorghe Popa, conf. dr. Maria Șleahtițchi, dr. Nicolae Leahu, Chișinău, Editura Știința, 2002, 224 p, în Anuar de lingvistică și istorie literară, Tom XLII - XLIII, • 20022003, p. 261-262, consultat la adresa http://www.alil.ro/wp-content/uploads/2012/05/ critica2.pdf la 16.07.2014. 365. SBISA, MARINA, 1963, Actes de langages et (acte d') enonciation, în Langages, 70, p. 99-106. 366. SCHIFFRIN, DEBORAH, 1988, Conversation analysis, în Linguistics: The Cambridge survey, IV, Language: the sociocultural context, ed. Fr. J. Newmeyer, Cambridge, Cambridge University Press, p. 251-276. 367. SCHMIDT, SIEGFRIED I, 1990, Why Literature Is Not Enough, or: Literary Studies as Media Studies, în LUMIS-PUBLICATIONS from the Institute for Empirical Literature and Media Research, Siegen University, p. 3-22. 368. SEGRE, CESARE, 1966, Discurs, în Istorie - Cultură - Critică, București, Ed. Univers, ediția în limba română, p. 316-333. 369. SEGRE, CESARE, 1979, The Nature of Text, în Text vs Sentence. Basic Questions of Text Linguistics. Second Part, editor. J, S. Petofi, Hamburg, p. 77-88. 370. ȘERBĂNESCU, ANDRA, 2003, Introducere în pragmatică. recenzie a lucrării Limbaj și comunicare. Elemente de pragmatică lingvistică, de Liliana Ionescu-Ruxăndoiu, în Observatorul cultural. Consultat la http://www.observatorcultural.ro/Introducere-in-pragmatica*articleID_ 9243-articles_details.html consultat la 17.08.2010. 371. SLAKTA, DENIS, 1974, Essai pour Austin, în Langue franșaise, 21, p. 90-106. 372. SPERBER, DAN et WILSON, DEIDRE, 1979, Remarque sur l'interpretation des 43 enonces selon Paul Grice, în Communications, nr, 30, p. 80-95. 373. SZABO, ZOLTAN, 1981, Text Levels and their Historical Dimensions (Viewed from Stylistic Point of View), în Revue Roumaine de linguistique RRL. XXIII, nr. 5T p. 455-468. 374. TARSKI, ALFRED 1974, Adevăr și demonstrabilitate, în vol. Epistemologie. Orientări contemporane, Editura Politică, București, p. 293-316. 375. TODOROV, TZVETAN, 1966, Les categories du recit litteraire, în Communications, nr. 8, p. 125-151. 376. TODOROV, TZVETAN, 1969, Notes sur le langage poetique, în Semiotica, 3, p. 322329. 377. TODOROV, TZVETAN, 1970, Probleme de l'enonciation, în Langages, 17, p. 3-11. 378. TUȚESCU, MARIANA, 1980, Proposition /vs/ Phrase, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XX, nr. 4, p. 413-421. 379. TUȚESCU, MARIANA, 1984, L'enonciation metaphorique, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXVI, nr. 6, p. 463-472. 380. VAN ROOIJ, IRIS, KWISTHOUT, JOHAN, BLOKPOEL, MARK, SZYMANIK, JAKUB, WAREHAM, TODD, TONI, IVAN, 2011, Intentional Communication: Computationally Easy or Difficult?, în Frontiers în Human Neuroscience, vol. 5. 381. VASILIU, EMANUEL, 1979, On some Meanings of 'Coherence', în Texte vs. Sentence, II, Basc Questions pf Text Linguistics/Second Part., ed. J. S. Petofi, Hamburg, Helmut Bouske Verlag, p. 450-466. 382. VIANU, TUDOR, 1956, Contexte legate și nelegate din punctul de vedere stilistic, în Limba română, LR, V, nr. 3, p. 16-24. 383. VIGNAUX, G, 1981, Enoncer, argumenter: operations du discours, logiques du discours, în Langue frangaise, Enoncer, argumenter: operations du discours, logiques du discours, Armand Colin, p. 91-116. 384. VITACOLONNA, LUCIANO, 1988, 'Text' / 'Discourse' Definitions, în Petofi (ed.) Text and Discourse Constitution; Emphical Aspects, Berlin, New York, Walter de Gruyter, p. 421 -439. 385. VLAD, CARMEN, 1985, Sensuri și funcții ale persoanei întâi în textul narativ: Hanu Ancuței, în vol. Semiotică și poetică (2), Textul și coerența, ed. Carmen Vlad, Cluj-Napoca, p. 104-141. 386. VLADA, MARIN, 2003, E-Learning și software educațional, în Conferința Națională de Învățământ Virtual, CNIV 2003, Software educațional, Editura Universității din București, consultat la adresa http://fmi.unibuc.ro/ro/pdf/2004/cniv/Definitii-2004.pdJ, la 11.09.2010. 387. VLADA, MARIN, 2004, Concepția, proiectarea și elaborarea unui Web Site, în Conferința Națională de Învățământ Virtual, CNIV 2004, Software educațional, Editura Universității din București, volumul și CD-ul ediției, p. 199-206. 388. VLADA, MARIN, 2009, Metodologia conceperii, elaborării și redactării lucrărilor științifice, în Conferința Națională de învățământ Virtual, CNIV 2009, Software educațional, Editura Universității din București, p. 47-53, consultat la adresa http://www.icvl.eu/2009/disc/cniv/documente/pdf/ sectiuneaA/sectiuneaA_lucrarea04.pdf la 20.10.2009. 389. VULTUR. SMARANDA, 1980, De la analiza structurală a textului la o teorie a discursului, în Viața românească, XXXII, nr. 5, p. 169-172. 390. WARNING, RAINER, 1979, Pour une pragmatique du discours fictionnel, în Poetique, nr. 39, p. 321-337. 391. WRIGHT, G. H. VON, 1968, An Essay in Deontic Logic and the General Theory of Action, în Acta Philosophica Fennica, XXI, 110 p. 392. ZAFIU, RODICA, 1969, Câteva observații asupra conectorilor pragmatici în limba română, în Studii și cercetări lingvistice SCL, XL, nr. 3, p. 315-319. 393. ZAFIU, RODICA, 1983, Modele narative din. perspectiva textului poetic, în Studii și cercetări lingvistice SCL, XXXVII. nr. 5, p. 376-382. 4. REVISTE, SINTEZE, VOLUME DE CONFERINȚE ȘI ALTE PUBLICAȚII 394. ***, 1974, Studii de metodică a Limbii și literaturii române, București, Editura 44 Didactică și Pedagogică, coordonator Alexandru Bojin, 276 p. 395. ***, 1981, Semantică și Semiotică, București, Editura Științifică și Enciclopedică (sub red. acad. I. Coteanu, prof. dr. Lucia Wald), 343 p. 396. ***, 1985, Pro Didactica, Cluj-Napoca, Societatea de Științe Filologice din R.S.R. Filiala Cluj, Buletinul filialei pe anii 1982-1984, 236 p. 397. ***, 1985, Semiotică și Poetică 2. Textul și coerența. Cluj-Napoca, Universitatea din Cluj Napoca, Facultatea de Filologie, col. Semiotica și Poetica 2, coordonator Carmen Vlad, 142 p. 398. ***, 1987, Relații interdisciplinare ale lingvisticii aplicate, Cluj-Napoca, 18-19 septembrie, sub redacția prof. dr. docent Tatiana Slama-Cazacu, A V-a Sesiune de comunicări GRLA, 304 p. 399. ***, 1989, Semiotica și Poetica 4. Cercetarea Textului, Cluj-Napoca, Universitatea din Cluj Napoca, Facultatea de Litere, col. Semiotica și Poetica 4, 138 p. 400. ***, 1990, Cărți românești de artă oratorică, București, Editura Minerva (Ediție îngrijită, prefață și note de Mircea Frânculescu), 324 p. 401. ***, 1990, Semiotica și Poetica 5 Cluj-Napoca, Universitatea „Babeș-Bolyai” Cluj Napoca, Facultatea de Litere, Al V-lea Simpozion de Stilistică-Poetică-Semiotică, 270 p. 402. ***, 1991, La Formation multimedia: apprendre et former autrement, Palais des Congres, La Grande Motte, (dir.). Editura IDATE, col. Colloque du Multipole Technologique Regionale du Languedoc-Roussillon, 334 p. 403. ***, 1992, Revista de Pedagogie, vol. 7-8, București, 96 p. 404. ***, 1993, Buletinul Societății de Științe Filologice din România pe anii 1991-1992, p. 67-93. 405. ***, 2000, Paideia, anul VII, vol. 25-26, București, 182 p. 406. ***, 2000-2006, ROSLIR, Revista semestrială, on line, de studii semio-logice și filosofice românești, Editura Universității „Ștefan cel Mare”, Suceava, consultată online la adresa http://www.roslir. goldenideashome.com/index.htm la 26.06.2014. 407. ***, 2007, Perspective. Argumentarea, Revistă de didactica Limbii și literaturii române, Nr. 1 (14), Cluj-Napoca, tipărit la Editura Paralela 45, Casa Cărții de Știință, ANPRO -Asociația Națională a Profesorilor de Limba Română, Director Alina Pamfil, 150 p. 408. ***, 2009, Revista de Pedagogie, vol. 7-9, Dezvoltări recente în domeniul educației și formării profesionale, București, 288 p. 409. ***, 2013, Perspective. Internetul și comunicarea, Revistă de didactica Limbii și literaturii române, Nr. 1 (26), Cluj-Napoca, tipărit la Editura Paralela 45, Casa Cărții de Știință, ANPRO - Asociația Națională a Profesorilor de Limba Română, Director Alina Pamfil, 156 p. 410. IUCU, ROMIȚĂ B, PÂNIȘOARĂ, ION OVIDIU, 2000, Formarea personalului didactic Raport de cercetare -2, București, Ministerul Educației Naționale, 112 p. 411. MINISTERUL EDUCAȚIEI ȘI CERCETĂRII, UNICEF, 2006, Strategii educaționale centrate pe elev, Buzău, Alpha MDN, coordonator prof. Laurențiu Șoitu, 311 p. 412. MINISTERUL EDUCAȚIEI ȘI CERCETĂRII, SISTEM EDUCAȚIONAL INFORMATIZAT, SIVECO, 2006, Software educațional AEL, în special CD nr. 9, consultat fizic la 17.04.2006, disponibil pentru consultare la adresele http://portal.edu.ro, http://forum.edu.ro, accesate online la 12.08.2004. 413. MINISTERUL EDUCAȚIEI, CERCETĂRII ȘI TINERETULUI, SIVECO ROMÂNIA, 2004, Instrucțiuni pentru utilizarea materialelor educaționale aplicabilitate: AEL V. 4.0, Versiunea documentului: 1.0., septembrie. 414. NOVEANU, EUGEN, POTOLEA, DAN, SIMONA VELEA; PETRE BOTNARIUC; CORNELIA NOVAK, OLIMPIUS ISTRATE, 2008, Informatizarea sistemului de învățământ, Raport de cercetare evaluativă EVAL SEI - 2008, Universitatea din București, Institutul de Științe ale Educației, TEHNE, Centrul pentru Dezvoltare și Inovare în Educație, Asociația pentru Științele Educației ASTED, E-learning România, consultat la adresa http://portal.edu.ro/images/downloads/EvalSEI_raport _2008.pdf la 27.12.2011. 415. ORGANIZAȚIA INTERNAȚIONALĂ DE STANDARDIZARE ISO, Standard ISO 7144-1986, Documentation - Presentation of theses and similar documents, descris la adresa http://www.iso.org/ iso/catalogue_detail.htm?csnumber=13736 și consultat la adresa http://dieumsnh.qfb.umich.mx/ciees2009/ISO-7144-theses.pdf la 08.03.2005. 416. SIVECO ROMÂNIA, 2006, Literatură. Catalog AeL content, consultat online la adresa 45 http://www.advancedelearning. com/materiale/cataloage/ ro/cat_lit_ro.pdf, la 3.08.2006. 417. SIVECO ROMÂNIA, 2006, Pachete de lecții disponibile pentru platforma AeL disciplina Limba și literatura română, consultat în fișier pdf la adresa http://forum.portal.edu.ro/index.php?act=Attach&type =post&id=735312, la 13.04.2006. 418. TROPES, 2012, Reference Manual (en), consultat la adresa http://www.forhe.ro/docs/Tropes_Manual_de_referinta.pdf, la 2.08.2012. 419. TROPES, 2013, Version 8.4, Manuel de reference, Logiciel developpe par Pierre Molette el Agnes Landre sur la base des travaux de Rodolphe Ghiglione, consultat la adresa http://www.tropes.fr/ManuelDe TropesV840.pdf, la 19.01.2014. 420. VLADA, MARIN, ALBEANU, GRIGORE, POPOVICI, DORIN MIRCEA, 2008, A VI-a Conferință Națională de Învățământ Virtual. Virtual Learning-Virtual Reality. Tehnologii moderne în educație și cercetare. 31 octombrie-2 noiembrie 2008, Constanța, Rezultate recente București, Editura Universității București, 426 p. 421. VLADA, MARIN, ALBEANU, GRIGORE, POPOVICI, DORIN MIRCEA, 2008, Proceedings of the 3rd International Conference on Virtual Learning ICVL. Virtual Learning-Virtual Reality. Virtual Environments for Education and Research Models & Methodologies Technologies Software Solutions October, 31 - November 2 2008, Constanța, România București, Editura Universității din București, 426 p. 422. VLADA, MARIN, ALBEANU, GRIGORE, POPOVICI, DORIN MIRCEA, 2009, Proceedings of the 4rd International Conference on Virtual Learning ICVL. Virtual Learning-Virtual Reality. Models & Methodologies, Technologies Software Solutions, București, Editura Universității din București, coll. November 30 - November 1 2009, Iassy, România, 444 p. 5. TEZE DE DOCTORA T ȘI DISERTA ȚII 423. IONESCU, FELICIA-STELA, 2012, Elemente ale comunicării didactice mediate de calculator, lucrare de disertație, Master Asigurarea calității învățământului, Universitatea „Dimitrie Cantemir” Târgu-Mureș, nepublicată. 424. DRĂGAN, SIMONA; 2007, Scriitură și discurs în teoriile poststructuraliste, Universitatea din București, Facultatea de Litere, Coordonator științific: conf. univ. dr. Mircea Martin, consultat la adresa http://www.unibuc.ro/studies/Doctorate2007 Partea3/Simona Dragan - Scriitura si discurs in teoriile poststructuraliste/ Rezumat teza doctorat SIMONA DRAGAN.doc, la 15.01.2014 425. MANTA, MARA IULIANA, 2009, Discursul didactic din perspectiva pragmatică, Universitatea din București, Facultatea de Litere, Coordonator științific: prof. univ. dr. Liliana Ionescu-Ruxăndoiu, consultat la adresa http://www.unibuc.ro/studies/ Doctorate2009Noiembrie/MantaMara-Iuliana-FARATITLU/Rezumat.doc, la 18.08.2010. 426. TOTSCHNIG, MICHAEL, 2000, Elements pour une theorie pragmatique de la communication, presente dans le cadre de l'examen de synthese du Doctorat conjoint en communication, Universite de Quebec â Montreal, Universite de Montreal, Concordia University, le 9 aout, consultat online, publicat de autor la adresele https://www.academia.edu/993492/Elements_dune_pragmatique_textuelle_de_la_communi cation_mediatisee_ par_ordinateur și https://www.academia.edu/405720/Elements_Pour_ Une_Theorie_Pragmatique_De_La_Communication, la 3.12.2004. 427. TROHIN, ELENA, 2006, Particularități lingvistice ale comunicării în Internet, teză de doctorat susținută la Universitatea de Stat din Moldova, Chișinău, Conducător științific: conferențiar dr. Dumitru Melenciuc, Consultant științific: prof. univ. dr. hab. Anatol Ciobanu, consultată la adresa http://www.cnaa.md/thesis/4834/, la 13.12.2006. 6. SITOGRAFIE 428. http://bibliotecalibera.wordpress.com/ - blog destinat bibliotecilor online și cărților electronice. 429. http://cniv.ro/ - site-ul Conferinței Naționale de Învățământ Virtual 430. http://digitool.dc.bmms.ro: 8881/R - site-ul Biblioteca digitală a Bucureștilor. 431. http://dominique.maingueneau.pagesperso-orange.fr - pagina personală Dominique 46 Maingueneau. 432. http://eduscol.education.fr/ - portalul național al profesioniștilor în educație din Franța 433. http://fr.wikipedia.org/wiki/Tropes_%28logiciel%29 - site-ul Wikipedia, articol despre programul TROPES 434. http://l2c2.isc.cnrs.fr/fr/members/annreboul/ - pagină profesională - Anne Reboul. 435. http://link.springer.com/ - portalul de publicații electronice al companiei Springer Science+Business Media. 436. http://portal.edu.ro - portalul Sistemului Educațional Informatizat, cu subpagina http://portal.edu.ro/index.php/articles/c15/ destinată programului AEL. 437. http://rhetoric.byu.edu/ - site-ul Silva Rhetoricae. 438. http://ro.wikipedia.org/wiki/Google,_Inc. - portalul Wikipedia, enciclopedia online. 439. http://www.ceeol.com/index.aspx - site-ul Central and Eastern European Online Library. 440. http://www.cimec.ro - site-ul Centrului de informatică culturală pentru realizarea și gestionarea bazelor de date ale patrimoniului cultural din România. 441. http://www.cnrtl.fr/ - site-ul CNRTL (Centre National de Ressources Textuelles et Lexicales) 442. http://www.discourses.org/ - site personal - Teun A. van Dijk. 443. http://www.doabooks.org/ - Directory of Open Acces Books. 444. http://www.doaj.org/ - Directory of Open Acces Jurnals. 445. http://www.dwrl.utexas.edu/~davis/crs/rhe321/ - site-ul cursului de Retorică, prof. Diana Davis, Universitatea din Texas, Austin. 446. http://www.edrawsoft.com/ - site-ul Edraw - soluții pentru diagrame profesionale. 447. http://www.edutube.com - site-ul Training and Seminar Locators 448. http://www.elsevier.com/ - site-ul companiei Elsevier - furnizor de știință și informații privind sănătatea. 449. http://www.forhe.ro - site-ul Proiecte strategice pentru învățământul superior, al UEFISCDI. 450. http://www.iep.utm.edu/ - site-ul The Internet Encyclopedia of Philosophy. 451. http://www.infocercetare.ro - site-ul ANELIS - Acces Național Electronic la Literatura Științifică de Cercetare. 452. http://www.patrick-charaudeau.com/ - site personal Patrick Charaudeau. 453. http://www.persee.fr - Persee - portal al programului de publicare electronică a revistelor științifice francofone din domeniul științelor umaniste și sociale. 454. http://www.remacle.org/ - site-ul L'antiquite grecque et latine Du moyen âge de Philippe Remacle, Philippe Renault, Franșois-Dominique Fournier, J. P. Murcia, Thierry Vebr, Caroline Carrat. 455. http://www.semantic-knowledge.com/tropes.htm - site-ul oficial al firmei Cyberlex, pentru descărcarea programului TROPES. 456. http://www.taccle.eu - site-ul proiectului TACCLE - Teachers’ Aids on Creating Content for Learning Environments, manual de e-learning 457. http://www.terminometro.info/modules/articles/accueil/index.php - Terminometro -portal tematic multilingv despre terminologie și disciplinele asociate. 458. http://www.tropes.fr - site-ul oficial al programului TROPES. 459. http://www.unige.ch/lettres/linge/moeschler/ - pagină profesională - Jacques Moeschler. 460. https://benjamins.com/online/bop/ - Bibliografie de Pragmatică online, site-ul Editurii John Benjamins Publishing Company, Amsterdam, Olanda, consultat cu abonament în perioada 2013-2014. 461. https://benjamins.com/online/hop/ - Manual de Pragmatică online, site-ul Editurii John Benjamins Publishing Company, Amsterdam, Olanda, consultat cu abonament în perioada 2013-2014. 462. https://sites.google.com/site/moeschlerjacques/ - site personal Google - Jacques Moeschler. 463. https://sites.google.com/site/pragmaticalingvistica/ - site personal Google - Felicia-Stela Ionescu - Elemente aplicate de pragmatică lingvistică. 47 Ghid ce intetventie în cazurile de votantă în familie AGENȚIA NAȚIONALĂ PENTRU PROTECȚIA FAMILIEI Str. Dem I. Dobrescu nr. 2-4, corp D, etaj 6, sector 1, București Te ./fax: 021/314.83.22; Fax: 021/314.82.45; ww .anp .ro CENTRUL-PILOT DE ASISTENȚĂ ȘI PROTECȚIE A VICTIMELOR VIOLENȚEI ÎN FAMILIE Bd. Ghe. Magheru nr. 6-8, sector 1, Bucureș i, Tel./fax: 021/311.42.62; 021/983; e-m l: centrul. lot@anpf.ro CENTRUL DE INFORMARE ȘI CONSULTANȚĂ PENTRU FAMILIE Str. W lter Mărăcineanu nr. 1- , sector , București, te./fa : 021/313.25.05; e-mail: cicf@anpf.ro CUVÂNT ÎNAINTE Având în vedere importanța care se acordă din ce în ce mai mult în România, ca țară membră a Uniunii Europene, securității cetățeanului atât sub aspect social, cât mai ales din perspectiva respectării drepturilor fundamentale ale omului, preocuparea pentru combaterea violenței în familie devine o problemă de politică națională. În acest context, legislația, strategiile în domeniu și acțiunile de intervenție, dar și de sensibilizare a populației pentru prevenirea și combaterea acestui fenomen grav sunt într-o continuă evoluție și perfectare. Elaborarea de instrumente de lucru, care să vină în sprijinul celor care lucrează în acest domeniu și care intervin în rezolvarea cazurilor de violență în familie în diferitele zone ale țării, se înscrie în politicile strategice de combatere și prevenire a fenomenului. ,,Ghidul de intervenție în cazurile de violență în familie”, realizat de către Agenția Națională pentru Protecția Familiei în colaborare cu experți din alte ministere și instituții, a pornit de la nevoia de a crea un astfel de instrument de lucru care să îi sprijine în activitatea de intervenție și de soluționare a cazurilor de violență în familie pe lucrătorii în domeniu, fie că este vorba de instituții cu atribuții în domeniul violenței în familii sau organizații neguvernamentale care oferă servicii sociale. Fiind un domeniu nou în aria dezvoltării de noi politici sociale pentru bunăstarea cetățeanului, acest Ghid, în prima sa etapa, nu își propune să devină un manual, ci doar un instrument de lucru orientativ. Agenția Națională pentru Protecția Familiei consideră deosebit de util ca, prin noi ediții, acest Ghid sa fie actualizat și îmbunătățit, ca urmare a evoluției practicilor bazate pe standarde calitative revizuite și a modificărilor și completărilor inerente privind legislația în domeniu. Pentru realizarea acestei lucrări, Agenția a colaborat cu reprezentanți ai ministerelor, instituțiilor guvernamentale descentralizate, precum și cu specialiști din mediul universitar și din cadrul organizațiilor neguvernamentale. Mulțumim tuturor instituțiilor și organizațiilor care și-au desemnat experții pentru elaborarea și finalizarea acestei ediții, pentru informațiile și sugestiile oferite de reprezentanții Ministerului Justiției; Ministerului Public - Parchetul de pe lângă Înalta Curte de Casație și Justiție; Ministerului Internelor și Reformei Administrative — Inspectoratul General de Poliție al României; M.I.R.A. — I.G.P.R. — Institutul pentru Cercetarea și Prevenirea Criminalității; Ministerului Sănătății Publice; Ministerului Muncii, Familiei și Egalității de Șanse; Institutului Național de Medicină Legală „Mina Minovici”; Autorității Naționale pentru Protecția Drepturilor Copilului; Parchetului de pe lângă Tribunalul București; Direcției Generale de Poliție a Municipiului București; Universității de Vest din Timișoara — Facultatea de Sociologie și Psihologie; Inspectoratului de Poliție al județului Mureș; Direcțiilor de Muncă și Protecție Socială; Direcției Generale de Asistență Socială și Protecția Copilului Iași; precum și de reprezentanții Coaliției VIF și ai organizațiilor neguvernamentale: Institutul Est European de Sănătate a Reproducerii, Asociația Diaconia, Artemis, Veritas și Pas Alternativ. Mulțumim în mod special Fondului ONU pentru Populație (UNFPA) pentru sprijinul logistic și financiar acordat în vederea editării prezentei lucrări. Mulțumirile noastre se îndreaptă deopotrivă spre Universitatea din București - Facultatea de Sociologie și Asistență Socială, care, prin contribuția doamnei Prof.univ.dr. Elena Zamfir și a doamnei Lector univ.dr. Ana Rădulescu, ne-a acordat sprijinul în vederea definitivării prezentului Ghid de intervenție. Mihaela Cristina MOSTAVI Președinte - Agenția Națională pentru Protecția Familiei 2 CONȚINUT INTRODUCERE.............................................4 CAPITOLUL I: Problematica generaă a violenței în familie 1.1. Aspecte teoretice..................................................................................5 1.1.1. Definiții 5 ? -------------------------------------------------------------------------------------- 1.1.2. Tipuri și forme de manifestare a violenței în familie........................................6 1.1.3. Etiologie....................................................................................6 1.1.4. Efectele violentei în familie 8 ? ------------------------------------------------------------------------------ 1.1.5. Tipologia și portretul victimei și al agresorului............................................ 10 1.2. Cadrul legal în România............................................................................ 12 1.3. Reglementări comunitare și internaționale..........................................................18 CAPITOLUL II: Instituții responsabile 2.1. Rețeaua de instituții la nivel central și local ....................................................21 2.1.1. Agenția Națională pentru Protecția Familiei și rolul ei în rețeaua instituțională..............23 2.1.2. Colaborarea inter-instituțională la nivel central, județean și local...........................23 2.2. Circuitul inter-instituțional al victimei 24 > .............................................................................. 2.3. Descrierea intervenției pe tipuri de instituții. Competențe..........................................25 2.3.1. Poliția 25 5 ..................................................................................... 2.3.2. Institutele/Serviciile de Medicină Legală .................................................28 2.3.3. Furnizorii de servicii de sănătate.........................................................29 2.3.4. Direcția Generală de Asistență Socială și Protecția Copilului. Serviciul Public de Asistență Socială 31 5 ..................................................... 2.3.5. Direcția de Muncă și Protecție Socială 33 2.3.6. Parchet. Instanțe 34 5 ......................................................................... 2.3.7. Serviciul de Probațiune.....................................................................35 2.3.8. ONG-uri.................................................................................... 36 2.3.9. Biserica....................................................................................36 CAPITOLUL III: Abordarea integrată a cazurilor de violență în familie 3.1. Managementul de caz — metodă generală în domeniul serviciilor sociale..........37 3.2. Echipa interdisciplinară.......................................................42 CAPITOLUL IV: Serviciile sociale destinate prevenirii și combaterii violenței în familie 4.1. Asistență socială 42 > ...................................................................................... 4.2. Primire și găzduire temporară..................................................................44 4.3. Asistență medicală și îngrijirea victimelor....................................................44 4.4. Consiliere juridică............................................................................44 4.5. Consiliere psihologică.........................................................................45 4.6. Informare și orientare.........................................................................46 CAPITOLUL V: Centre destinate prevenirii și combaterii violenței în familie 5.1. Tipuri de centre..............................................................................46 5.2. Surse de finanțare 48 5 ............................................................................. 5.3. Pași în redactarea unui proiect în domeniul violenței în familie..............................48 CAPITOLUL VI: Prevenirea violentei în familie 49 9 ............................................. CAPITOLUL VII: Cerințe deontologice pentru specialiștii care intervin în cazurile de VF.50 CAPITOLUL VIII: Recomandări pentru victimele violenței în familie.......................52 Referințe bibliografice........................................................................................54 3 INTRODUCERE Prezentul Ghid de intevențe în cazurile de violentă în familie a fost realizat la inițiativa Agenției Naționale pentru Protecția Familiei (A.N.P.F.) cu sprijinul specialiștilor, pornind de la îngrijorarea în creștere cu privire la extinderea fenomenului violenței în general și al violenței în familie în special în societatea modernă. Ghidul a prins contur în urma Întâlnirii de la Căciulata (20-23 noiembrie 2006), eveniment organizat de Agenție cu sprijinul financiar al Fondului ONU pentru Populație (UNFPA), fiind finalizat cu ocazia ședinței Consiliului Consultativ al Agenției (3 august 2007), dezbateri la care au participat reprezentanți ai instituțiilor publice centrale și locale, ai societății civile și ai mediului academic și de cercetare. Violenta în familie reprezintă o problemă universală care afectează toate țările lumii, indiferent de gradul lor de dezvoltare, manifestându-se la nivelul tuturor segmentelor societății. Comunitatea internațională a recunoscut că violența în familie reprezintă un fenomen grav, care afectează drepturile fundamentale ale omului la viață, siguranță, libertate, demnitate, integritate fizică și psihică, adoptând o serie de documente internaționale care recomandă statelor să ia toate măsurile de ordin politic, administrativ și financiar ce se impun pentru a preveni și combate fenomenul violenței împotriva femeii. Platforma de acțiune — a 4 -a Conferință mondială ONU asupra femeii (Beijing, 1995) prevede un capitol distinct destinat măsurilor specifice pe care toate statele semnatare trebuie să le adopte în domeniul prevenirii și combaterii violenței împotriva femeii. Consiliul Europei a formulat o serie de recomandări pentru guvernele statelor membre “să informeze opinia publică asupra caracteristicilor specifice, gravității și dimensiunilor acestui fenomen și să sprijine măsurile care au ca scop combaterea acestui fenomen”. Totodată, se recomandă să încurajeze organizarea agențiilor, asociațiilor și fundațiilor care au ca scop ajutorarea și asistarea victimelor violenței în familie. Legislația românească se circumscrie cadrului legislativ generos inspirat și impus de tratate, acorduri și convenții internaționale pe această problematică, principalul act normativ fiind Legea nr. 217/2003 pentru prevenirea și combaterea violenței în familie, în baza căreia a fost înființată Agenția Națională pentru Protecția Familiei (A.N.P.F.). Agenția este un organ de specialitate al administrației publice centrale din subordinea Ministerului Muncii, Familiei și Egalității de Șanse, coordonând punerea în aplicare a măsurilor de prevenire și combatere a violenței în familie, măsuri reunite în cadrul unei Strategii naționale (H.G. nr. 686/2005). Amploarea fenomenului de violență în familie în România reiese din datele statistice colectate de Agenție în perioada 2004 — 2007: > 2004: 8104 cazuri de violență în familie și 84 de cazuri soldate cu decesul victimei; > 2005: 9.537de cazuri și 69 de decese; 2006: 9.372 de cazuri și 151 decese; > semestrul I 2007: 4.097cazuri și 69de decese. Estimăm că numărul real al cazurilor de violentă în familie este mult mai mare datorită faptului că multe victime nu se prezintă la instituțiile competente sau nu declară problema reală cu care se confruntă. De asemenea, multe instituții nu încadrează faptele de violență în familie ca atare sau nu raportează Agenției aceste cazuri. Cui se adresează Ghidul? Tuturor specialiștilor care intră în contact direct cu victimele violenței în familie și cu agresorii familiali, specialiștilor implicați în conturarea politicilor sociale de incluziune, dar și studenților din domeniu. Scopul Ghidului: - să ofere o serie de informații teoretice și practice care să orienteze specialiștii în abordarea integrată și eficientă a fenomenului de violență în familie și în furnizarea unor servicii de calitate beneficiarilor; - să propună un limbaj comun pentru decidenții politici, specialiștii și practicienii din domeniu în vederea creării unui cadru unitar al acțiunilor de prevenire și combatere a violenței în familie; - să evidențieze, pornind de la complexitatea fenomenului, necesitatea unei cooperări interdisciplinare și interinstituționale în vederea unui suport eficient acordat victimelor. 4 CAPITOLUL I: Problematica generală a violenței în familie 1.1. Aspecte teoretice 1.1.1. Definiții Potrivit Consiliului Europei — Comitetul de Miniștri, 1985, violența în familie este „orice act sau omisiune comisă în interiorul familiei de către unul dintre membrii acesteia și care aduce atingere vieții, integrității corporale sau psihologice sau libertății altui membru al acelei familii, și vatămă în mod serios dezvoltarea personalității lui/ei” (Recomandarea Nr. R (85) cu privire la violența în familie, adoptată la 26 martie 1985 ). În Rezoluția 48/104/20.12.1993, Adunarea Generală a ONU, art.2, arată că violența îndreptată asupra femeii „include următoarele acțiuni chiar dacă nu se limitează la ele: violența fizică, sexuală și psihologică care se produce în cadrul familiei, inclusiv maltratări, abuzul sexual al copiilor din cadrul căminului conjugal, violența relaționată cu știrbirea dreptului patrimonial, mutilare genitală și alte practici tradiționale, nocive pentru femeie, actele de violență produse de alți membri ai familiei precum și violența relaționată cu exploatarea. ” Definiția celei de-a Patra Conferințe Mondiale asupra problemelor Femeilor, Beijing 1995 descrie violența îndreptată asupra femeii ca orice act de violență fundamentat pe diferența de gen, care rezultă sau care poate rezulta într-o vătămare sau suferință fizică, sexuală sau psihologică a femeilor, inclusiv amenințările cu asemenea acte, coerciția sau privarea arbitrară de libertăți, indiferent dacă acestea apar în viața publică sau privată. În consecință, violența împotriva femeilor cuprinde următoarele forme, fără a fi limitată la acestea: a) Violența fizică, sexuală și psihologică ce are loc în familie, inclusiv bătăile, abuzul sexual al copiilor de sex feminin în cadrul casnic, violența legată de zestre, violul marital, mutilarea genitală a femeilor, violența extra-maritală și violența referitoare la exploatare; b) Violența fizică, sexuală și psihologică ce apare în comunitatea generală, inclusiv violul, abuzul sexual, hărțuirea sexuală și intimidarea la locul de muncă, în instituțiile educaționale și în altă parte, traficul cu femei și prostituția (forțată); c) Violența fizică, sexuală și psihologică comisă sau trecută cu vederea de către Stat, oriunde apare aceasta.” (paragraful 113) Legea 217/22 mai 2003 pentru prevenirea și combaterea violenței în familie definește violența în familie, astfel: „Art. 2. - (1) În sensul prezentei legi, violența în familie reprezintă orice acțiune fizică sau verbală săvârșită cu intenție de către un membru de familie împotriva altui membru al aceleiași familii, care provoacă o suferință fizică, psihică, sexuală sau un prejudiciu material. (2) Constituie, de asemenea, violență în familie împiedicarea femeii de a-și exercita drepturile și libertățile fundamentale. 9 Art. 3. - In sensul prezentei legi, prin membru de familie se înțelege: a) soțul; b) ruda apropiată, astfel cum este definită la art. 149 din Codul penal. Art. 4. - De efectele prezentei legi beneficiază și persoanele care au stabilit relații asemănătoare acelora dintre soți sau dintre părinți și copil, dovedite pe baza anchetei sociale.” Legea 272/2004 definește violența asupra copilului ca fiind orice acțiune voluntară a unei persoane care se află într-o relație de răspundere, încredere sau de autoritate față de acesta, prin care este periclitată viața, dezvoltarea fizică, mentală, spirituală, morală sau socială, integritatea corporală, sănătatea fizică sau psihică a copilului (art. 89, alin.1). Legea prevede, de asemenea, faptul că sunt interzise aplicarea pedepselor fizice sub orice formă, precum și privarea copilului de drepturile sale de natură să pună în pericol viața, dezvoltarea fizică, mentală, spirituală, morală sau socială, 5 integritatea corporală, sănătatea fizică sau psihică a copilului, atât în familie cât și în orice instituție care asigură protecția, îngrijirea și educarea copiilor (art. 90). Literatura de specialitate definește violența în familie și ca patern de control coercitiv, caracterizat prin folosirea comportamentelor abuzive fizice, sexuale sau emoționale. Din punct de vedere clinic, o definiție larg acceptată a violenței în familie este aceea formulată de Stark și Flitcraft: „Violența domestică este o amenințare sau provocare, petrecută în prezent sau în trecut, a unei răniri fizice în cadrul relației dintre partenerii sociali, indiferent de statutul lor legal sau de domiciliu. Atacul fizic sau sexual poate fi însoțit de intimidări sau de abuzuri verbale; distrugerea bunurilor care aparțin victimei; izolarea de prieteni, familie sau alte potențiale surse de sprijin; amenințări făcute la adresa altor persoane semnificative pentru victimă, inclusiv a copiilor; furturi; controlul asupra banilor, lucrurilor personale ale victimei, alimentelor, deplasărilor, telefonului și altor surse de îngrijire și protecție.” 1.1.2. Tipuri și forme de manifestare a violenței în familie • Violenta fizică - constă în atingeri sau contacte fizice dureroase, inclusiv intimidarea fizică îndreptată asupra victimei. Formele: împingerea, plesnirea, trasul de păr, răsucirea brațelor, desfigurarea, provocarea de vânătăi, contuzii, arsuri, bătăi, lovituri cu pumnul, palma sau piciorul, aruncarea în victimă cu diverse obiecte, izbirea de pereți și mobilă, folosirea armelor. Violența fizică include și distrugerea bunurilor care aparțin victimei sau pe care cei doi parteneri le stăpânesc și le utilizează împreună. • Violenta sexuală — constă în comentarii degradante la adresa femeii, atingeri neplăcute și diverse injurii, provocate victimei în timpul sau în legătură cu actul sexual, incluzând și violul marital. • Violenta psihologică (Violență emoțională) - precede și acompaniază celelalte forme de violență/abuz, dar se poate manifesta și izolat prin injurii, amenințări, intimidări, uciderea animalelor domestice preferate, privarea de satisfacerea nevoilor personale esențiale (mâncare, somn, etc.). Acest tip de violență cuprinde 6 componente importante: frica, depersonalizarea, privarea, supraîncărcarea cu responsabilități, degradarea, distorsionarea realității. Acest tip de violență în familie reprezintă un factor central în controlul și manipularea partenerului. • Violenta economică duce la scăderea resurselor și autonomiei victimei. Se manifestă prin controlul accesului victimei la bani sau lucruri personale, hrană, mijloace de transport, telefon, și alte surse de protecție sau îngrijire de care ar putea beneficia. • Violentă socială - sistarea activităților și relațiilor sociale, izolarea în situația de victimă a violenței în cadrul care favorizează agresarea acesteia pe planul vieții private și intime. Duce la izolarea victimei și lipsirea ei de suport social, cu dificultăți de ieșire din situațiile de violență. • Violenta prin deprivare sau neglijare, deși nu este specificată în legislația actuală, în plan internațional acest tip reprezintă forma non-fizică a violenței, incluzând violența verbală și cea emoțională, utilizate în scopul amenințării, intimidării și a deținerii controlului asupra victimei cu impact asupra planurilor psihologice. Se manifestă prin incapacitatea sau refuzul adultului de acordare a celor necesare copilului pentru toate aspectele vieții sale: sănătate, educație, dezvoltare emoțională, nutriție, adăpost, siguranța vieții — în contextul în care familia sau îngrijitorul legal are acces la resursele necesare. Include și nesupravegherea și lipsa protecției în fața pericolului. 1.1.3. Etiologie Violenta în familie poate afecta pe oricine, indiferent de religie, culoare sau statut social. Violența se poate întâlni atât în familiile bogate, cât și în cele sărace, în familiile monoparentale și în cele cu ambii părinți. Pot fi întâlnite forme de violență asupra femeii, bărbatului, persoanei vârstnice și asupra copilului. După efectul pe care îl au asupra manifestării fenomenului de violență în familie, se disting: a. Factori anticipativi - evidențiați în concluziile cercetării întreprinse de Levinson în 1989 • Inegalitatea economică dintre bărbați și femei (considerat cel mai influent); 6 • Obișnuința de a folosi violența fizică pentru rezolvarea conflictelor; • Autoritatea și controlul bărbatului în luarea deciziilor în familie; • Un ideal masculin de dominație și duritate acceptat pe plan social. b. Factori limitativi — a căror existență poate reduce gradul de violență familială (Germain, 1994). Astfel de factori au fost definiți de LADO în 1997 ca „factori care tind să limiteze violența împotriva femeilor, inclusiv puterea femeii în afara casei, puterea economică și politică, implicarea activă în comunitate, prezența unor grupuri de muncă sau solidaritate formate numai din femei și existența unor locuri unde femeile pot fi departe de violență, cum ar fi adăposturile și casele prietenilor sau ale membrilor familiei”. c. Factori de risc (individuali/familiali, socioculturali): Factori de risc individuali/familiali: • Factori biologici sau neurofiziologici (temperament, afecțiuni cerebrale) • Disabilități fizice sau mintale • Consumul de alcool sau drog • Violență în familia de origine • Izolarea de familie și de prieteni • Niveluri înalte de exprimare a furiei și impulsivității • Așteptări nerealiste în privința copiilor • Reacție agresivă la stres • Acceptarea rigidă a conceptelor care susțin superioritatea și autoritatea bărbaților asupra femeilor Factori de risc socioculturali: • Convingeri culturale privind dreptul la autoritate al bărbaților • Acceptarea bătăilor conjugale • Sărăcia • Pistoale sau alte arme în casă • Violența instituțională societală • Violența culturală d. Factori protectivi: • Expunere la un număr mai mare de comportamente pozitive decât negative • Stimă de sine crescută, rezistență psihică • Relații bune cu colegii, recompense din activități profesionale și suplimentare • Interacțiunea familiei cu familia lărgită și comunitatea • Empatie și respect pentru ceilalți • Aptitudini sociale puternice • Implicarea membrilor familiei în activități comune și independente Teoriile psihologice și psihiatrice ne furnizează o varietate de explicații ale comportamentului violent, printre care cele referitoare la personalitate - trăsături de personalitate, profil psihologic, apartenența la și rolul familiei disfuncționale, natura instinctuală umană, expunerea la violență - ca experiență personală directă sau indirectă, inclusiv mass media, abuzul de substanțe - droguri, alcool, comportamentul colectiv și individual, valori regionale și naționale. Este dificil a diferenția între aportul adus de diferitele discipline interesate de comportamentul violent și explicațiile care se dau acestuia, întrucît aceste discipline diferite au în cîmpul lor de preocupări și investigații, într-un fel sau altul, comportamentul violent și problematica sa complexă. Sociologia si psihobiologia arată că investigațiile asupra indivizilor condamnați pentru violență au anumite trăsături de personalitate, anumite atribute definitorii care îi fac să se diferențieze semnificativ de alți indivizi, considerați normali și adaptați în cadrul societății în care trăiesc. Conceptualizările medicale - terminologia psihiatriei clinice și psihopatologiei, ca și cele psihologice, acordă prioritate unor 7 concepte precum tulburări de personalitate, boala mentală, disfuncțiile biologice. În ultima vreme, stressul post-traumatic a căpătat importanța sa specifică în psihiatria clinică, impunîndu-se pentru valența sa explicativă, mai ales cînd este studiată victima și consecințele expunerii directe la acte de violență de contact. Actele violente diferă în motivație - motivele trecerii la act, în felul în care ele se exprimă, astfel încît trăsăturile de personalitate nu determină în mod singular comportamentul violent al individului. Evident că nu doar o trăsătură de personalitate este răspunzătoare de comportamentul violent exprimat fizic sau psihic de către personalitatea umană, dupa cum explicarea comportamentului violent și a agresivității nu se poate face numai prin determinisme genetice. Deși nimeni nu se naște violent, genele se pare că predispun anumiți indivizi la criminalitate, iar criminalitatea si agresivitatea se manifestă atunci cînd predispozițiile individuale interacționează cu circumstanțele sociale favorabile. Controverse există însă, mai ales din partea cercetătorilor care sunt înclinați să favorizeze explicațiile de natură socio-culturală. Sociologia, biologia și psihologia sunt disciplinele științifice cele mai direct interesate de fenomenul devianței. Ele furnizează explicații care nu se exclud, ci doar se completează, răspunzînd la aceiași întrebare: cum putem defini devianța si violenta. Cercetările recente demonstrează faptul că parentalitatea agresivă, abuzivă, ostilă sau dimpotrivă, indiferentă, determină comportamente deviante ale descendenților direcți cu implicații directe în violența în familie. Gemenii identici, avînd deci aceiași părinți biologici, și fiind prin urmare, din punct de vedere genetic identici, adoptați de foarte mici de părinți violenți prezintă o probabilitate de trei ori mai mare decît copiii din părinți biologici nonviolenți de a deveni la rîndul lor violenți, agresivi. Opinia publică, de asemenea, sancționează deficiențele parentale - în sens de personalitate, dar și riscul unui stil parental defectuos, punîndu-le drept cauze ale abandonului copiilor. Ca atare, nu contează structura sau forma de organizare a familiei, cît mai ales funcționalitatea ei, concretizată în relații afective și de comunicare adecvate între membrii familiei, în stilurile educaționale ale părinților, în strategiile de control parental, în practicile cotidiene parentale si între parteneri și în comportamentul moral. Preluând din cercetări, câteva din sursele principale ale violenței în familie în societatea românească actuală, se referă la: a. perpetuarea mentalității tradiționale cu privire la statutul superior al bărbatului în familie și legitimitatea folosirii violenței, în baza superiorității sale; b. violența generată structural de procesul de tranziție de la familia tradițională la cea modernă. Pattern-urile tradiționale sunt treptat înlocuite cu procese de negociere și realizare a consensului între membrii familiei, în stabilirea structurii de autoritate și în diviziunea rolurilor, realitate ce crește riscul apelării la violență ca mijloc de reglementare a relațiilor reciproce. Întărirea statutului femeii în societate și familie determină o egalizare în ceea ce privește folosirea violenței pentru reglementarea relațiilor de putere în cadrul familiei. Sunt reclamate din ce în ce mai multe cazuri de violență împotriva bărbaților mai puțin vizibile însă, deoarece nu se manifestă atât de mult prin violență fizică, ci mai degrabă prin diverse forme de violență psihologică. Manifestarea violenței feminine ar trebui luată în considerare, deoarece devine și ea o componentă importantă a întăririi ciclului violenței intrafamiliale. c. procesele de dezorganizare socială. Procesele de dezorganizare socială, mai ales la nivelul familiei, sunt asociate cu o amplificare a comportamentelor patologice ale individului, manifestate mai ales printr-o violență crescută. Violența, în acest caz, nu este indusă de anumite modele culturale, ci este generată de situația de lipsă de putere și anomie socială, modelele culturale constituind mai mult un factor de suport. Consumul de alcool reprezintă un factor important în generarea și menținerea ciclului violenței. Dezorganizarea socială afectează masiv dinamica internă a familiei prin mecanisme de dizolvare a sistemului normativ, folosirea forței în reglementarea relațiilor, accentuarea sentimentelor de neputință și vulnerabilitate. 1.1.4. Efectele violenței în familie Cel mai paradoxal și mai dureros lucru este acela că suferința victimelor violenței în familie este generată de un agresor cunoscut: soț (ie), concubin (ă), prieten (ă). 8 Victimele violenței în familie sunt traumatizate atât fizic, cât și emoțional, nu numai în timpul actului de violență, dar și în perioada ce urmează. Sindromul post traumatic include reacții fiziologice, emoționale și comportamentale drept rezultat al agresiunii trăite și al periculozității recidivei, manifestându-se în două faze: a) faza acută nemijlocită. în perioada căreia victima se află în stare de criză, activitatea ei normală fiind dereglată. Această fază generează un șir de comportamente specifice: • Reacția nemijlocită. Imediat după acest eveniment victima manifestă un comportament isteric și fobic. Nu este un comportament obligatoriu. Dimpotrivă, victimele vorbesc despre o gamă foarte largă de reacții emoționale din perioada post traumatică. Reacția fizică și emoțională poate fi atât de intensă, încât victima poate fi marcată de șoc, depresie și teamă exagerată care dezorganizează conduita. Se evidențiază două tipuri principale de reacții: exprimate și controlate: 1) stilul expresiv - în timpul interviului femeia manifestă fobii, furie, anxietate; și 2) stilul de control - reacțiile sunt dirijate și controlate. Se comportă de parcă nu s-ar fi întâmplat nimic, emoțiile reale sunt camuflate. • Reacția fiziologică. În urma actului de violență fizică sau sexuală femeile descriu o multitudine de reacții fiziologice. De regulă, spun că le doare tot corpul sau unele părți ale corpului: îndeosebi mâinile, picioarele, capul, pieptul etc. Se înregistrează : dereglarea somnului > insomnii, coșmaruri; dereglări ale instinctului alimentar lipsa apetitului sau creșterea exagerată a apetitului; > dureri de burtă, stări de vomă, pierderea sau diminuarea simțului gustativ. • Reacția emoțională. Victima violenței în familie se simte vinovată, înjosită, rușinată, este marcată de fobie, stres, depresie și anxietate. Acestea sunt trăiri emoționale ce stau la baza sindromului nominalizat anterior. Multe victime susțin că și-au văzut moartea cu ochii. Trăirile emoționale variază de la remușcări, degradare, vinovăție, rușine, disconfort, până la furie, dorința de a se răzbuna, ură față de bărbați. Varietatea trăirilor emoționale determină modificarea frecventă a dispoziției. Unele victime ale violenței în familie conștientizează că emoțiile lor nu corespund situației în care se află. Ele consideră că au devenit foarte iritate, impulsive în primele zile sau săptămâni după incident. Crește neîncrederea în propria persoană, anxietatea, suspiciunea. • Reacția cognitivă. Încearcă să se debaraseze de gândurile negative, dureroase, dar conștientizează că ele nu le dau pace. Se gândesc cum ar fi putut evita violența, ce ar fi trebuit să facă sau să nu facă pentru a nu o provoca. Se simt vinovate. Mult mai greu le vine victimelor care încearcă să-și controleze, să-și camufleze reacțiile și sentimentele. În exterior acestea par a fi foarte calme, de parcă nu li s-ar fi întâmplat nimic - interiorul însă este perturbat de emoții negative. Durata acestei faze are caracter individual, de la caz la caz ea poate dura de la câteva zile la câteva săptămâni. b) Faza reorganizării - are o durată mai mare, în care victima conștientizează importanța și urmările actului violent, a schimbărilor care au survenit în viața ei. Violența în familie duce la schimbarea ritmului și activității nu numai în perioada acută nemijlocită, dar și în perioada imediat următoare care are o durată mult mai mare - luni sau ani întregi. Sunt mai multe circumstanțe care asigură ieșirea din criză: stilul personal al victimei, particularitățile ei psihologice, oamenii care o înconjoară, susținerea și ajutorul lor, cât și atitudinea acestora față de ea după incident. Pe parcursul procesului de reorganizare victimele violenței în familie trebuie să depășească următoarele momente: • Schimbări în stilul de viață. De obicei, în urma actului de violență trăit survin schimbări -------------------------?— ’ > în multe aspecte ale vieții. Totuși, unele persoane victimizate continuă să îndeplinească obligațiile cotidiene, merg la lucru, la studii, dar se simt incapabile de a se încadra în activitate. O altă categorie de persoane aplică alt stil de viață - preferă să-și petreacă timpul acasă, practic nu ies nicăieri, nu lucrează. Cel mai adesea victima caută ajutor la familia de origine, de la care este sigură că va primi susținere și în 9 cadrul căreia se simte în siguranță (acest lucru se întâmplă bineînțeles în cazurile ideale în care victima are relații bune cu familia de origine). În alte cazuri femeile victime simt nevoia de a se mișca, de a pleca undeva, de a schimba locul de trai. O explicație posibilă ar fi că dorință este generată de nevoia de a fi în siguranță, de frica de soț - de aceea își schimbă adresa, numărul de telefon. • Visele și coșmarurile reprezintă simptomul principal care continuă să se manifeste în perioada respectivă. Victimele violenței în familie descriu două tipuri de visuri: a) coșmaruri care actualizează actul de violență în urma căruia a avut de suferit, visează agresorul de care încearcă să se apere dar nu reușește; b) vise care reflectă faza terminală a actului de violență apar mai târziu. Conținutul visului nu se schimbă, dar se schimbă subiectul (femeia intră în rolul agresorului sau a celui care ripostează - este cea care săvârșește actul de violență). • Fobiile. Un mecanism de autoapărare îl constituie cultivarea fobiilor specifice situației în cauză. Femeia se teme să rămână singură, să aibă relații sexuale, să se întâlnească cu agresorul. Se cere a se constata dacă fobiile sunt generate de realitate sau de fantezii. • Reacția complexă la violența în familie. Există victime care pot vorbi despre greutățile pe care le întâmpină în aceste perioade. Ele au nevoie de consultații mai îndelungate și mai intensive. Acestea pot dezvolta și alte sindroame: depresia de lungă durată, abuzul de alcool sau utilizarea altor substanțe psihoactive, comportamentul suicidal sau psihopat, regresia, refuzul de a trăi o viață normală, dorința de a declanșa conflicte familiale. Studiul acestor date facilitează activitatea ulterioară a asistentului social. • Reacția slabă la violența în familie. Acest tip de reacție apare la victimele care nu vorbesc cu nimeni despre cele întâmplate, nu-și exteriorizează emoțiile. Ca rezultat, victima devine închisă în sine. Pentru a clarifica problema, consultantul trebuie să-i adreseze o serie de întrebări adecvate situației. Cel mai potrivit lucru în acest caz este de a-i insufla curaj și optimism. Trebuie să înțelegem motivele care determină victima violenței să păstreze tăcerea. Efectele violenței în familie asupra victimelor au fost identificate în formulă generală. Evident, ele capătă o conotație strict individuală care diferă de la caz la caz. Specialistului îi revine misiunea de a constata în mod individualizat impactul violenței asupra victimei și de a realiza intervenția pornind de la specificul profilat, iar planul de intervenție va fi realizat de echipa multidisciplinară. 1.1.5. Tipologia și portretul victimei și al agresorului Tipologia și portretul victimei violenței în familie: Profilul psihosocial al victimelor violenței în familie a fost descris de către specialiștii canadieni din Serviciul Corecțional Canadian, în lucrarea „Ruperea ciclului violenței în familie”(1998), astfel: 1. Dureri cronice ce demonstrează o stare de sănătate precară; 2. Vizite frecvente la medic; 3. Respect de sine scăzut; 4. Experimentarea unor episoade de violență în timpul copilăriei; 5. Dependență emoțională față de partener; 6. Respectul acordat trebuințelor partenerului; asumarea responsabilității pentru conduita acestuia; 7. Folosirea tranchilizantelor și/sau abuzul de alcool; 8. Existența unor idei sau acte suicidare; 9. Posibilitatea ca în calitate de mamă să-și abuzeze copilul; 10. Tulburări nocturne: insomnii, coșmaruri violente; 11. Agitație severă, anxietate, stare de nervozitate permanentă; 12. Gândire confuză, incapacitatea de a lua decizii, lipsă de concentrare; 13. Opinii rigide cu privire la rolul femeii și al bărbatului. Asupra victimei, amprentele violenței suportate apar în câteva trăsături mai mult sau mai puțin persistente, în funcție de durata relației și, în același timp, de fragilitatea psihică pe care a dobândit-o în propria copilărie: - pierderea încrederii în sine, a valorii de sine și a sentimentului de control; 10 - stări depresive, depresie; - crede că înnebunește; - neglijență personală - igienă și nutriție; - stress crescut și frică - putându-se declanșa boli psihosomatice (ulcer, astm, migrene etc.); - se pot agrava bolile cronice (astm, boli coronariene etc.); - predispoziție către creșterea consumului de droguri și de alcool; - poate apărea comportamentul de proiectare a furiei pe copii, (victima) devenind violentă cu aceștia. Tipologia și portretul agresorului familial: Urmărind caracteristicile generale întâlnite la majoritatea subiecților abuzului în familie, Dutton (1997, 1998) prezintă următoarea tipologie a persoanelor violente: a) tipul 1 — persoane violente/antisociale; acest grup cuprinde indivizii cei mai violenți din punct de vedere fizic, sunt manipulatori și narcisiști, predispuși la consumul de alcool și drog; b) tipul 2 — personalități de limită; acest grup cuprinde indivizi cu atașament deficitar, impulsivi, nesociabili, capricioși, hipersensibili, oscilează rapid între indiferență și furie; c) tipul 3 — instabili emoțional; acest grup cuprinde 25% dintre persoanele violente și este alcătuit din indivizi al căror comportament este agresiv din punct de vedere emoțional. Healy și colaboratorii săi (1998, apud Cunningham et al.) realizează o altă clasificare a agresorilor, în funcție de riscurile la care este supusă victima: a) agresorul cu risc scăzut — este descris ca un individ pentru care ofensa prezentă reprezintă primul incident violent (confirmat de victimă); nu a abuzat emoțional în antecedent, nu a avut un comportament haotic sau disfuncțional, nu a comis ofense pe perioada de separație); b) agresorul cu risc mediu — este descris ca persoana la care se regăsesc mai mult de doi factori de risc, de exemplu: abuz asupra copiilor, separări multiple, sau partener care a abandonat familia, relații întâmplătoare multiple, plângeri ale victimei, amenzi sau arestări pe motiv de violență în familie, alte infracțiuni în antecedent, fără prieteni; c) agresorul cu risc înalt — poate fi orice agresor care prezintă unul din următorii factori de risc: ofense comise în perioada separării, probleme medicale, arestări pe motive de violență domestică, probe admise pe perioada arestării, tentative de suicid sau omor, abuz de substanțe în antecedent sau stări de intoxicație atunci când a fost comisă agresiunea, negarea oricărei agresiuni sau infracțiuni, refuzul de a-și elibera partenerul. Walker (1995) afirmă că o bună tipologie poate servi mai multor funcții: să ne indice pentru care tip de abuzator este necesară o intervenție de scurtă durată, care tip răspunde intervenției psihoeducaționale și necesită terapie îndelungată și care trebuie să ajungă în penitenciar. Aceeași autoare susține că a sosit momentul să se treacă de la perspectiva unidimensională despre abuzator la înțelegerea multidimensională a abuzatorilor și a relațiilor abuzive. Toate acestea, combinate și cu alți factori relevanți ca atitudinea față de violență, consumul de alcool, stabilitatea maritală, au condus la descrierea unui portret al agresorului familial, portret care conține următoarele trăsături definitorii: • răceală afectivă și distanțare emoțională; • lipsa unor bune abilități de comunicare; • preocupări obsesive; • dependență de alcool și de alte substanțe nocive; • convingerea că puterea și controlul pot fi obținute doar prin violență; • stimă de sine redusă. Femeia, ca de altfel și orice altă rudă, cu care conviețuiește agresorul, îi aparține. Atunci când potențiala victimă nu urmează cu supușenie voința lui, când se întâmplă să se „răzvrătească”, agresorul se simte umilit și recurge la violență. Aceasta este cheia conduitei maltratatorului. Un om gelos, posesiv și ahtiat să controleze întru-totul, care acționează astfel ca și cu ar fi avut un drept natural de a-și degrada, a-și descalifica perechea. 11 1.2. Cadrul legal în România Prevenirea și combaterea violenței în familie face parte din politica integrată de ocrotire și sprijinire a familiei, dezvoltarea și consolidarea solidarității familiale și reprezintă o importantă problemă de sănătate publică și constituie totodată un obiectiv de interes național (art. 1 din Legea nr. 217/2003). Cadrul legislativ în domeniul prevenirii și combaterii violenței în familie cuprinde: • Legea nr. 217/2003 pentru prevenirea și combaterea violenței în familie; • Ordonanța nr. 95/2003 privind modificarea și completarea Legii nr. 217/2003 pentru prevenirea și combaterea violenței în familie; • Hotărârea Guvernului nr. 1624/2003 privind organizarea și funcționarea Agenției Naționale pentru Protecția Familiei; • Hotărârea Guvernului nr. 686/2005 pentru aprobarea Strategiei naționale în domeniul prevenirii și combaterii fenomenului violenței în familie; • Ordinul nr. 383/2004 privind aprobarea standardelor de calitate pentru serviciile sociale din domeniul protecției victimelor violenței în familie; • Ordinul comun nr. 384/2004 pentru aprobarea Procedurii de conlucrare în prevenirea și monitorizarea cazurilor de violență în familie; • Ordinul nr. 385/2004 pentru aprobarea instrucțiunilor de organizare și funcționare a unităților pentru prevenirea și combaterea violenței în familie; • Codul Penal al României; • Codul de Procedură Penală; • Codul de Procedură Civilă; • Legea nr. 211/2004 privind unele măsuri pentru asigurarea protecției victimelor infracțiunilor; • Legea nr. 272/2004 privind protecția și promovarea drepturilor copilului; • Legea nr. 192/2006 privind medierea și organizarea profesiei de mediator; • Constituția României; • Legea nr. 51/1995 privind organizarea și exercitarea profesiei de avocat; • Codul Familiei. (A) Constituția României garantează egalitatea cetățenilor în fața legii și a autorităților publice fără privilegii sau discriminări (articolul 16), precum și drepturile și libertățile tuturor persoanelor. Articolul 23 declară drept inviolabile libertatea individuală și siguranța persoanei, iar dreptul la apărare al persoanei este de asemenea garantat în conformitate cu articolul 24. Consacrarea prin Constituție a acestor drepturi înseamnă implicit și respectarea libertăților și drepturilor femeii și interzicerea supunerii acesteia la orice act de violență sau tratament degradant de natură să atenteze la siguranța sa fizică sau psihică. În cazul încălcării unuia sau altuia dintre aceste drepturi sau libertăți, femeia poate și trebuie să beneficieze de protecția legii. (B) Prevederi ale Codului Penal și ale Codului de Procedură Penală cu privire la prevenirea și combaterea violenței în familie Codul Penal nu definește violența în familie, dar prin dispozițiile Legii nr. 217/2003 pentru prevenirea și combaterea violenței în familie se face trimitere directă la infracțiunile care relevă existența acesteia. Astfel, art.1 alin. 2) din Legea nr. 217/2003 enumeră exemplificativ infracțiunile prevăzute de Codul Penal care ar putea fi incidente pentru fapte vizând violența în familie, clasificate după relațiile vizate a fi ocrotite: a) infracțiuni contra vieții, care vizează ocrotirea relațiilor sociale referitoare la dreptul persoanei la viață; b) infracțiuni contra integrității corporale sau a sănătății, care vizează ocrotirea relațiilor sociale referitoare la dreptul fiecărei persoane la integritate corporală și sănătate; 12 c) infracțiuni contra libertății persoanei care vizează, în principal, ocrotirea relațiilor sociale referitoare la aspecte ale dreptului la libertate (libertatea fizică, libertatea de acțiune, libertatea morală, inviolabilitatea domiciliului, a secretului corespondenței, a secretului profesional etc.); d) infracțiuni privitoare la viața sexuală, care vizează, în principal, ocrotirea relațiilor sociale privitoare la viața sexuală privită sub mai multe aspecte și, în subsidiar, alte relații sociale (libertatea morală, intergitatea corporală sau sănătatea etc.); e) infracțiuni contra demnității, care vizează ocrotirea relațiilor sociale privitoare la demnitatea persoanei, atât din punct de vedere subiectiv cât și din punct de vedere obiectiv; f) infracțiuni contra patrimoniului, care vizează, în special, ocrotirea relațiilor sociale privitoare la patrimoniu; g) infracțiuni contra familiei, care vizează ocrotirea relațiilor privitoare la conviețuirea în cadrul familiei; h) infracțiuni contra sănătății publice, care vizează ocrotirea relațiilor de conviețuire socială care privesc sănătatea publică; i) infracțiuni privitoare la asistanța celor în primejdie, care vizează ocrotirea relațiilor de conviețuire socială care privesc asistența celor aflați în primejdie; j) infracțiuni care aduc atingere unor relații privind conviețuirea socială, care vizează ocrotirea relațiilor de conviețuire socială privind libertatea conștiinței, liniștita folosință a locuinței, bunele moravuri și liniștea pulică, precum și alte relații ce nu au o reglementare specială în alt capitol. Pe lângă enumerarea de mai sus, art.1 alin. 2) din Legea nr.217/2003 precizează că ar putea fi incidente pentru fapte vizând violența în familie și alte asemenea infracțiuni prevăzute în Codul penal, fără a determina în vreun mod ce înseamnă “alte asemenea infracțiuni”. Astfel, cu condiția să existe o relație de rudenie între victimă și făptuitor sunt identificate infracțiuni, precum: • infracțiunea de violare de domiciliu prevăzută de articolul 192; • infracțiunea de violare a secretului corespondenței prevăzută de articolul 195; • infracțiunea de perversiune sexuală prevăzută de articolul 201; • infracțiunea de furt pedepsit la plângerea prealabilă prevăzută de articolul 210; • abuzul de încredere prevăzut de articolul 213; • distrugerea prevăzută de articolul 217; • tulburarea de posesie prevăzută de articolul 220. În funcție de situația de fapt care face obiectul cercetărilor, pot fi incidente în sfera violenței în familie și alte infracțiuni prevăzute de Codul penal precum și de alte acte normative. În ceea ce privește aceste tipuri de infracțiuni, legea nu prevede proceduri sau sancțiuni specifice, iar cauzele având ca obiect aceste infracțiuni sunt soluționate în conformitate cu prevederile Codului Penal și cele ale Codului de Procedură Penală. Prin adoptarea Legii nr. 197/2000, de modificare și completare a Codului penal au fost prevăzute măsuri și pedepse aplicate persoanelor care săvârșesc acte de violență împotriva membrilor familiei cauzatoare de suferință fizică sau psihică. De asemenea, prin lege se definește noțiunea de „membru de familie” ca fiind soțul sau ruda apropiată, dacă acesta din urmă locuiește sau gospodărește împreună cu făptuitorul. Definirea este într-adevăr largă și urmărește să cuprindă toate persoanele care locuiesc împreună cu agresorul, însă, în baza aceleiași definiții sunt excluși concubinii care, deși gospodăresc împreună, nu sunt rude. Alte modificări introduse: - pornirea acțiunii penale din oficiu pentru infracțiunile de violență (art. 180-181). Rațiunea legiuitorului prin introducerea acestei garanții este similară cu cea în cazul persoanelor lipsite de capacitate de exercițiu sau cu capacitate de exercițiu restrânsă, și anume, poziția de inferioritate psihică față de făptuitor și cea față de consecințele faptei căreia i-a căzut victimă. - introducerea măsurii de siguranță și anume „interdicția de a reveni în locuința familiei pe o perioadă determinată”. Instanța poate lua această măsură împotriva unui condamnat la cel puțin un an de închisoare pentru lovire sau orice alt act de violență. Ea poate fi luată pe o perioadă de până la 2 ani. Această măsură este o noutate absolută și este o încercare a legiuitorului, timidă ce-i drept, în concordanță cu scopul măsurilor asiguratorii din Codul Penal de înlăturare a unei stări de pericol. 13 Legiuitorul a încercat prin această măsură să echivaleze ordinul de restricție din legislația internațională, dar lipsa unor modificări complementare în Codul de Procedură a dus la o totală inaplicabilitate a sa. - recunoașterea infracțiunii de viol în timpul căsătoriei prin introducerea ca agravantă a săvârșirii acesteia împotriva unui membru de familie. La definirea infracțiunilor, Codul Penal nu ține seama de relațiile dintre victimă și făptuitor, cu excepția articolelor 180 și 181 care incriminează lovirea și vătămarea, precum și violența împotriva membrilor de familie și prevăd sancțiuni mai aspre. Definiția noțiunii de „membru de familie” din Codul penal este una strictă. În afară de aceasta, chiar și atunci când Codul penal permite dispunerea unor sancțiuni mai aspre datorită relațiilor de familie dintre victimă și făptuitor (de exemplu, circumstanțele agravante legale conform articolului 75, alin. 1) litera b) din Codul penal), interpretarea este tot una strictă, datorită definiției relațiilor de rudenie din Codul penal. Prin urmare, în practică, violența împotriva membrilor de familie continuă să fie sancționată în conformitate cu Codul Penal, iar definiția extinsă din Legea nr. 217/2003 nu este aplicată. Categoriile de persoane care pot fi considerate victime ale violenței în familie potrivit Codului penal sunt mai restrânse decât cele prevăzute de Legea nr. 217/2003. Astfel, potrivit Codului penal, următoarele infracțiuni nu pot fi considerate acte de violență în familie: • infracțiuni împotriva unei rude apropiate care nu conviețuiește și nu gospodărește împreună cu făptuitorul; • infracțiuni împotriva persoanelor care au stabilit relații similare celor dintre soți sau dintre părinți și copii, dovedite prin anchetă socială. Codul de procedură penală („C.p.p.”) nu conține prevederi speciale referitoare la efectuarea urmăririi penale sau a cercetării judecătorești în cazurile de violență în familie. Cu toate acestea, potrivit reglementărilor de procedură penală, infracțiunile de violență în familie prevăzute de Legea nr. 217/2003, pot fi împărțite în două categorii, în funcție de modul în care sunt sesizate instituțiile abilitate să efectueze ancheta penală: (1) infracțiuni pentru care este necesară plângerea prealabilă a persoanei vătămate, respectiv infracțiunile prevăzute de articolele 180, 181, 193, 197 alineat 1, 205, 206, 305 și 307 din Codul penal; (2) infracțiuni pentru care nu este necesară plângerea prealabilă a persoanei vătămate, respectiv infracțiunile prevăzute de articolele 175, 176, 179, 182, 183, 189, 190, 191, 194, 197 alineatele 2 și 3, 198, 202, 211, 306, 309, 314, 315, 316 și 318 din Codul penal. (1) Procedura penală în cazul în care este necesară plângerea prealabilă: Potrivit articolului 279 alineat 2 al C.p.p, modificat prin Legea nr. 356/2006, partea vătămată poate sesiza cu plângere prealabilă penală organul de cercetare penală sau procurorul. Dreptul de a depune o astfel de plângere are caracter personal și aparține părții vătămate. Plângerea penală prealabilă poate fi depusă și de un mandatar, caz în care procura trebuie întocmită special pentru acest scop și trebuie să rămână anexată la plângere pe parcursul procedurilor. Articolul 283 al Codului de procedură penală definește conținutul unei plângeri penale prealabile, care trebuie să cuprindă următoarele: (a) descrierea faptei; (b) indicarea autorului; (c) arătarea mijloacelor de probă; (d) indicarea adresei părților și a martorilor; (e) precizarea dacă persoana vătămată se constituie parte civilă; (f) indicarea persoanei responsabile civilmente, atunci când este cazul. Conform dispozițiilor articolului 284 C.p.p., plângerea prealabilă trebuie introdusă în termen de 2 luni din ziua în care persoana vătămată a știut cine este făptuitorul, iar când persoana vătămată este un minor sau o persoană lipsită de capacitate de exercițiu, termenul de 2 luni curge de la data când persoana îndreptățită a reclama a știut cine este făptuitorul. În cazul în care partea vătămată este o persoană lipsită 14 de capacitate de exercițiu ori cu capacitate de exercițiu restrânsă, acțiunea penală se pune în mișcare și din oficiu. Acțiunea penală în cazul infracțiunilor sancționabile la plângerea prealabilă a persoanei vătămate rămâne însă guvernată de principiul disponibilității: partea poate decide retragerea plângerii sau împăcarea cu făptuitorul, situație care stinge acțiunea penală începută în prealabil, chiar dacă aceasta a fost pornită din oficiu. (2) Procedura penală când nu este necesară o plângere prealabilă Pentru celelalte categorii de infracțiuni (pentru care legea nu solicită introducerea unei plângeri penale prealabile), organele de anchetă penală pot fi sesizate prin plângere sau denunț sau pot acționa din oficiu când dețin informații cu privire la săvârșirea unei infracțiuni (articolul 221 C.p.p.). În cazul în care organul de urmărire penală se sesizează din oficiu, încheie un proces-verbal în acest sens. În toate aceste cazuri, instanța este sesizată prin rechizitoriul întocmit de procuror. Potrivit articolului 222 C.p.p., plângerea este încunoștințarea făcută de o persoană fizică sau juridică ce este victima unei infracțiuni. Aceasta trebuie să conțină următoarele: (a) numele, prenumele; (b) calitatea și domiciliul petiționarului; (c) descrierea faptei care formează obiectul plângerii; (d) indicarea făptuitorului dacă este cunoscut; (e) indicarea mijloacelor de probă. Plângerea se poate face personal sau prin mandatar. Mandatul trebuie să fie special, iar procura rămâne atașată plângerii. Plângerea făcută oral se consemnează într-un proces-verbal de organul care o primește. Plângerea se poate face și de către unul dintre soți pentru celălalt soț sau de către copilul major pentru părinți. Persoana vătămată poate să declare că nu-și însușește plângerea. Pentru persoana lipsită de capacitate de exercițiu, plângerea se face de către reprezentantul său legal. Persoana cu capacitate de exercițiu restrânsă poate face plângere cu încuviințarea persoanelor prevăzute de legea civilă. Articolul 223 C.p.p. reglementează denunțul ca mod de sesizare. Conform dispozițiilor legale, denunțul este încunoștințarea făcută de către o persoană fizică sau de către o persoană juridică despre săvârșirea unei infracțiuni. Denunțul trebuie să conțină aceleași date ca și plângerea. Denunțul scris trebuie să fie semnat de denunțător, iar în cazul denunțului oral, acesta se consemnează într-un proces-verbal de către organul în fața căruia a fost făcut. (3) Prevederi procedurale comune tuturor modurilor de sesizare Indiferent de modul de sesizare cu privire la vreuna dintre infracțiunile de violență în familie, articolul 4 din Legea nr. 211/2004 privind unele măsuri pentru asigurarea protecției victimelor infracțiunilor, prevede anumite obligații în sarcina judecătorilor, procurorilor, ofițerilor și agenților de poliție. Conform dispozițiilor legii, procurorii, ofițerii și agenții de poliție au obligația de a încunoștința victimele infracțiunilor cu privire la: (a) serviciile și organizațiile care asigură consiliere psihologică sau orice alte forme de asistență a victimei, în funcție de necesitățile acesteia; (b) organul de urmărire penală la care pot face plângere; (c) dreptul la asistență juridică și instituția unde se pot adresa pentru exercitarea acestui drept; (d) condițiile și procedura pentru acordarea asistenței juridice gratuite; (e) drepturile procesuale ale părții vătămate și ale părții civile; (f) condițiile și procedura pentru a beneficia de dispozițiile articolelor 861, 862, 863 4 și 865 C.p.p., precum și de dispozițiile Legii nr. 682/2002 privind protecția martorilor; (g) condițiile și procedura pentru acordarea compensațiilor financiare de către stat. Informațiile de mai sus sunt aduse la cunoștință victimei de către procurorul, ofițerul sau agentul de poliție la care victima se prezintă, în scris sau verbal, într-un limbaj pe care aceasta îl înțelege. Îndeplinirea acestor obligații legale se consemnează într-un proces-verbal care se înregistrează la instituția din care face parte procurorul, ofițerul sau agentul de poliție la care se prezintă victima. 15 Mijloacele de probă prin care se constată, în cadrul urmăririi penale sau al cercetării judecătorești, elemente de fapt ce pot servi ca probă în cazul unei infracțiuni de violență în familie sunt cele prevăzute în dispozițiile articolului 64 C.p.p. și anume: (a) declarațiile învinuitului sau ale inculpatului; (b) declarațiile părții vătămate, ale părții civile și ale părții responsabile civilmente; (c) declarațiile martorilor; (d) înscrisurile, înregistrările audio sau video, fotografiile; (e) mijloacele materiale de probă; (f) constatările tehnico-științifice; (g) constatările medico-legale; (h) expertizele. (C) Măsurile de siguranță care se pot lua în cazul violenței în familie IMPORTANT: Legea penală română face distincție între două noțiuni: măsuri de siguranță și măsuri preventive. Măsurile de siguranță au ca scop eliminarea stării de pericol public și prevenirea infracționalității în general. Sunt incidente în acest domeniu prevederile Codului penal și ale Codului de procedură penală precum și cele ale Legii nr. 217/2003. Potrivit Codului penal, agresorul poate fi supus unui tratament medical obligatoriu (articolul 113) sau internării medicale (articolul 114). De asemenea, judecătorul îi poate interzice acestuia să revină la domiciliul familial pentru o perioadă determinată (articolul 1181). De asemenea, Legea nr. 217/2003 menționează aceste trei măsuri de siguranță. Codul de procedură penală reglementează procedurile specifice pentru aplicarea măsurilor de siguranță prevăzute de articolele 113 și 114 din Codul penal în diferitele etape ale procedurii penale (pe parcursul cercetării penale, pe parcursul cercetării judecătorești sau după pronunțarea sentinței). Potrivit Codului de procedură penală, în cursul urmăririi penale, procurorul poate sesiza instanța pentru a lua măsurile de siguranță corespunzătoare dacă acesta constată că învinuitul sau inculpatul se află în una dintre situațiile prevăzute de articolele 113 și 114 ale Codului penal. În cursul judecății, măsura de siguranță corespunzătoare este dispusă, de asemenea, în mod provizoriu de instanța de judecată. Instanța dispune luarea măsurilor de siguranță prevăzute în alineatul 1 numai după ascultarea învinuitului ori inculpatului și în prezența apărătorului și a procurorului. Instanța ia măsuri pentru aducerea la îndeplinire a internării medicale provizorii și, totodată, sesizează comisia medicală competentă să avizeze internarea bolnavilor mintali și a toxicomanilor periculoși. Măsura internării provizorii durează până la confirmarea acesteia de către instanța de judecată. Confirmarea se face pe baza avizului comisiei medicale. Hotărârea instanței de judecată prin care s-a confirmat măsura internării poate fi atacată separat cu recurs. Recursul nu suspendă executarea. Măsurile preventive urmăresc să asigure condițiile corespunzătoare pentru judecată sau să-l împiedice pe inculpat să se sustragă judecății sau ispășirii pedepsei. Pentru buna desfășurare a procesului penal ori pentru a se împiedica sustragerea învinuitului sau inculpatului de la urmărirea penală, de la judecată ori de la executarea pedepsei, în cazul infracțiunilor pedepsite cu detențiune pe viață sau cu închisoare, se poate lua una dintre următoarele măsuri preventive: a) reținerea poate fi luată de organul de cercetare penală sau procuror; b) obligarea de a nu părăsi localitatea poate fi luată de procuror sau judecător, în cursul urmăririi penale, și de instanța de judecată, în cursul judecății; c) obligarea de a nu părăsi țara poate fi luată de procuror sau judecător, în cursul urmăririi penale, și de instanța de judecată, în cursul judecății; d) arestarea preventivă poate fi luată de judecător. Scopul măsurilor preventive poate fi realizat și prin liberarea provizorie sub control judiciar sau pe cauțiune. 16 (D) Ordonanța președințială Ordonanța președințială este o procedură specială în temeiul căreia, instanța de judecată poate dispune măsuri vremelnice, în cazuri urgente, pentru: • păstrarea unui drept care s-ar păgubi prin întârziere; • prevenirea unei pagube iminente și care nu s-ar putea repara; • înlăturarea piedicilor ce s-ar ivi cu prilejul unei executări. Condițiile de admisibilitate a cererii de ordonanță piresedinlială sunt următoarele: • urgența măsurii solicitate (aceasta va fi apreciată de către instanță în raport cu situația existentă în momentul judecării cererii de ordonanța președințială); • nesoluționarea (neprejudecarea) fondului cauzei; • vremelnicia măsurii. În ce situații se poate folosi ordonanța președințială? În practica judiciară, în mod frecvent se recurge la procedura specială a ordonanței președințiale: • în materia raporturilor de familie; • în materia raporturilor de vecinătate și de proprietate; • în materia raporturilor locative; • în materia executării silite. Spre exemplu, în timpul procesului de divorț instanța poate dispune măsuri vremelnice cu privire la încredințarea copiilor minori, la obligația de întreținere, la alocația pentru copii și la folosirea locuinței. Numai prin hotărârea irevocabilă de divorț instanța stabilește, însă în mod definitiv asupra unor asemenea cereri, măsurile dispuse în cadrul cererilor formulate pe calea ordonanței președințiale putând fi diferite. O dată cu rămânerea definitivă și irevocabilă a hotărârii de divorț, hotărârile pronunțate în procedura specială a ordonanței președințiale își încetează efectele. Ordonanța, adică hotărârea pronunțată, este executorie, putând fi pusă în executare, iar dacă instanța hotărăște, executarea se poate face fără somație și fără trecerea unui termen. Cu alte cuvinte, se vor evita anumite formalități (somația) și anumite termene, care trebuie respectate în executarea obișnuită a tuturor hotărârilor judecătorești. (E) Asistența juridică gratuită în cadrul procesului penal a. Legea nr. 217/2003 pentru prevenirea și combaterea violenței în familie Legea prevede acordarea de asistență juridică victimelor violenței în familie acordate în unitățile de prevenire și combatere a violenței în familie. b. Codul de procedură penală Potrivit Codului de procedură penală, în momentul în care instanța apreciază că partea vătămată nu-și poate pregăti o apărare corespunzătoare, poate dispune desemnarea unui apărător, la cerere sau din oficiu. c. Legea nr. 211/2004 privind unele măsuri pentru protecția victimelor infracțiunilor Articolul 18 al legii stabilește condițiile pentru acordarea de asistență juridică gratuită victimelor unor infracțiuni, asistență acordată pe parcursul procesului penal având ca obiect infracțiunea a cărei victimă a fost solicitantul, atât în ceea ce privește latura penală cât și în ceea ce privește latura civilă. d. Legea nr. 51/1995 privind organizarea și exercitarea profesiei de avocat Prevederile acestei legi ar putea fi aplicabile în cazul în care asistența juridică ar fi solicitată direct baroului de către o parte vătămată, în următoarele împrejurări: (a) dacă drepturile persoanei lipsite de mijloace materiale ar fi prejudiciate prin întârziere; (b) în cazurile în care baroul local apreciază că persoanele se găsesc în imposibilitate vădită de a plăti onorariul. 17 (F) Asistenta juridică gratuită în cadrul procesului civil Codul de procedură civilă prevede că cel care nu este capabil să facă față cheltuielilor unei judecăți, fără a primejdui propria sa întreținere sau a familiei sale, poate cere instanței să-i încuviințeze asistența judiciară, care cuprinde: (a) acordarea de scutiri, reduceri, eșalonări sau amânări pentru plata taxelor judiciare de timbru, a timbrului judiciar și a cauțiunilor; (b) apărarea și asistența gratuită printr-un avocat delegat de baroul avocaților și remunerat de la bugetul de stat. Cererea pentru desemnarea avocatului se poate face în temeiul articolul 74 din Codul de procedură civilă, atât la instanță cât și la barou. 1.3. Reglementări comunitare și internaționale În ultimii 60 de ani, comunitatea internațională a marcat o evoluție în recunoașterea violenței în general, și a violenței în familie ca un fenomen grav care afectează drepturile fundamentale ale omului la viață, siguranță, libertate, demnitate, integritate fizică și psihică. În acest context, o serie de documente internaționale recomandă statelor să ia toate măsurile de ordin politic, administrativ și financiar ce se impun pentru a preveni și combate fenomenul violenței în familie. În acest sens, enumerăm documentele cele mai semnificative: - Charta Națiunilor Unite — 24 octombrie 1945 stabilește drepturile fundamentale ale omului; - Convenția ONU privind eliminarea oricăror forme de discriminare împotriva femeii adoptată în 18.12.1979 și Protocolul opțional din 6.10.1999 reprezintă documentul fundamental de referință pentru protecția drepturilor femeii (CEDAW). Comitetul CEDAW adoptă în anul 1982 Recomandarea nr. 19 prin care se armonizează prevederile Convenției la fenomenul violenței împotriva femeii. Potrivit acestei convenții, violența în familie reprezintă una din formele cele mai insidioase de violență împotriva femeii. Facem mențiunea că România a ratificat această convenție în anul 1982, obligându-se astfel să transpună în practică următoarele măsuri: • elaborarea cadrului legal specific prevenirii și combaterii violenței împotriva femeii; • monitorizarea fenomenului prin elaborarea de statistici specifice, studii și cercetări care să scoată în evidență cauzele și efectele fenomenului violenței; • promovarea campaniilor de informare și educare în spiritul respectării drepturilor femeii; • elaborarea rapoartelor naționale în care să se identifice atitudinile, obiceiurile și practicile care perpetuează violența împotriva femeii; • dezvoltarea mecanismelor naționale și a serviciilor care să asigure securitatea victimelor violenței în familie. Conferințele mondiale asupra drepturilor femeii din Mexic, Copenhaga, Nairobi și apoi Beijing au adoptat documente internaționale care subliniază necesitatea ca toate guvernele lumii să condamne violenta împotriva femeii: Platforma de acțiune - a 4-a Conferință mondială ONU asupra femeii (Beijing, 1995) prevede un capitol distinct destinat măsurilor specifice pe care toate statele semnatare trebuie să le adopte în domeniul prevenirii și combaterii violenței împotriva femeii. Consiliul Europei, printr-o serie de recomandări, se adresează de asemenea acestui fenomen. Cea mai importantă este Recomandarea nr. 85/2000 cu privire la violența în familie, potrivit căreia li se recomandă guvernelor statelor membre “să informeze opinia publică asupra caracteristicilor specifice, gravității și dimensiunilor acestui fenomen și să sprijine măsurile care au ca scop combaterea acestui fenomen”. Totodată, se recomandă să încurajeze organizarea agențiilor, asociațiilor și fundațiilor care au ca scop ajutorarea și asistarea victimelor violenței în familie”. Organizația Mondială a Sănătății (OMS) definește sănătatea ca o stare de deplină bunăstare fizică, mintală și socială, și nu doar ca absență a bolii sau infirmității. Conform unei rezoluții din 1996 a Adunării OMS, violența reprezintă o problemă majoră de sănătate publică la scară mondială. În raportul său cu privire la violență și sănătate din 3 octombrie 2002, OMS recomandă promovarea unor acțiuni de 18 prevenire primară, întărirea măsurilor luate în favoarea victimelor violenței și intensificarea colaborării și schimbului de informații privind prevenirea violenței în familie. România s-a conformat, preluând-o în Legea nr. 217/2003privind prevenirea și combalerea violenlei în familie, cu modificările ulterioare. În baza noii politici europene promovate de Parlamentul European și Comisia Europeană “O Europă mai sigură și fără suferințe”, a fost constituită în cadrul OMS-Europa o rețea focal-points pentru prevenirea violenței și traumatismelor. În perioada 2006-2008 se desfășoară la nivelul Consiliului Europei Campania paneuropeană “Parlamentele unite pentru combaterea violenței domestice asupra femeilor, inclusiv a violenței domestice” (în baza Rezoluției nr.1512/2006 a APCE). Ziua care marchează la nivel internațional lupta împotriva violenței asupra familiei este data de 25 noiembrie, dată care marchează și debutul unei campanii deja consacrate: „V-Days — 16 Zile de Activism împotriva Violenței asupra Femeii”, simbolul campaniei fiind o fundiță albă. Lupta împotriva violenței ar trebui plasată în contextul protecției drepturilor fundamentale, așa cum sunt acestea recunoscute de Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene1 și în explicațiile însoțitoare, având în vedere statutul acesteia, care recunoaște, între altele, dreptul la demnitate, egalitate și solidaritate. Carta cuprinde un număr de articole speciale privind protecția și promovarea integrității fizice și mintale, egalitatea de tratament între femei și bărbați, drepturile copilului și nediscriminarea, recunoscând totodată interzicerea tratamentelor inumane sau degradante, a sclaviei și muncii forțate, precum și a exploatării prin muncă a copiilor. Carta recunoaște că un nivel înalt de protecție a sănătății umane este necesar în definirea și punerea în aplicare a tuturor politicilor și activităților comunitare. În acest context, Parlamentul European și Consiliul European, prin Decizia nr. 293/2000/CE a din 24 ianuarie 2000, au adoptat programul de acțiune comunitară („programul Daphne”) (2000-2003) pentru prevenirea și combaterea violenței împotriva copiilor, tinerilor și femeilor2 pentru a contribui la creșterea gradului de sensibilizare a opiniei publice din Uniunea Europeană pe această temă, precum și la intensificarea și consolidarea cooperării între organizațiile din statele membre care sunt active în domeniul combaterii violenței. Continuarea politicii europene în domeniu s-a bazat, în perioada 2004 -2008, pe o nouă Decizie nr. 803/2004/CE din 21 aprilie 2004 a celor două instituții europene de a dezvolta rezultatele obținute deja de programul Daphne prin adoptare Programului de acțiune comunitară Daphne II3, evidențiindu-se consecvența creditelor anuale în condițiile noilor perspective financiare. Violența împotriva femeilor îmbracă multe forme, de la violența în familie, care este frecventă la toate nivelurile societății, până la practicile tradiționale vătămătoare asociate cu manifestările de violență fizică împotriva femeilor, cum ar fi mutilarea genitală și „crimele de onoare”, care constituie o formă specială de violență împotriva femeilor. În conformitate cu programul Daphne, copiii, tinerii sau femeile care sunt martorii agresării unei rude apropiate trebuie considerați victime ale violenței. În ceea ce privește prevenirea violenței, inclusiv abuzurile și exploatarea sexuală a copiilor, tinerilor și femeilor, precum și protecția victimelor și a grupurilor expuse riscurilor, Uniunea Europeană poate aduce un plus de valoare la acțiunile care urmează să fie întreprinse cu precădere de către statele membre în următoarele moduri: difuzarea și schimbul de informații, experiență și bune practici; promovarea unei abordări inovatoare; stabilirea de comun acord a priorităților; crearea de rețele de întrajutorare acolo unde acest lucru este oportun; selecția de proiecte la scară comunitară, inclusiv proiecte de sprijinire a liniilor telefonice de asistență sau de urgență accesibile în mod gratuit pentru copiii dispăruți și exploatați sexual; motivarea și mobilizarea tuturor părților implicate; și campanii de sensibilizare la scară europeană împotriva violenței. Aceste acțiuni trebuie să cuprindă, de asemenea, acordarea de sprijin copiilor, tinerilor și femeilor care sunt victime ale traficului de ființe umane. Exprimând voința continuării și dezvoltării a obiectivelor Programului Daphne în perioada 2007 - 2013, Parlamentul European a adoptat în 22 mai 2007 PROGRAMUL DAPHNE 3 - Program de combatere a violenței împotriva copiilor, tinerilor și femeilor, parte a Programului Drepturile Fundamentale și Justiția. Deoarece cauzele profunde și consecințele violenței pot fi adesea abordate în mod eficient de organizațiile locale și regionale în cooperare cu organizațiile corespondente din alte state 19 membre, prezentul program trebuie să acorde importanța cuvenită măsurilor și acțiunilor preventive întreprinse la nivel local și regional în vederea sprijinirii victimelor. Programul se adresează organizațiilor și instituțiilor private sau publice în plan regional sau local, din cel puțin două state membre care se asociază pentru realizarea unui proiect, cum ar fi: autorități locale, catedre universitare și centre de cercetare. Finanțarea proiectelor se acordă sub formă de subvenții și contracte de achiziții publice. Astfel, subvențiile comunitare sunt subvenții de funcționare și subvenții de acțiune. Contractele de achiziții publice susținute de program din fondurile europene acoperă achiziția de servicii și de bunuri direct legate de obiectivele programului cum ar fi: cheltuieli de informare și comunicare, pregătire, punere în aplicare, monitorizare, verificarea și evaluarea proiectelor. Referințe: 1. JO C 364, 18.12.2000, p. 1. 2. JO L 34, 9.2.2000, p. 1. 3. JO L 143, 30.4.2004, p. 1. CAPITOLUL II: Instituții responsabile 2.1. Rețeaua de instituții la nivel central și local 20 Rețeaua de instituții responsabile în domeniul prevenirii și combaterii violentei în familie la nivel NATIONAL Legendă M.M.F.E.S. ■ Ministerul Muncii, Familiei și Egalității de Șanse A.N.P.F ■ Agenția Națională pentru Protecția Familiei C.PA.P.V.V.F. - Centrul Pilot de Asistență și Protecție a Victimelor Violenței in Familie C.I.C.F. - Centrul de Informare și Consultanță pentru Familie M.S.P. ■ Ministerul Sănătății Publice M.E.C.T. - Ministerul Educației, Cercetării și Tineretului 42 compartimente VF (DMPS) M.I.R.A. M.J. A.N.P.D.C. A.N.P.H. M.P I.N.M.L. O.N.G. -Uri - Ministerul Internelor și Reformei Administrative - Ministerul Justiției - Autoritatea Națională pentru Protecția Drepturilor Copilului -Autoritatea Națională pentru Persoanele cu Handicap - Ministerul Public - Institutul Național de Medicină Legală "Mina Minovici" - Organizații Neguvernamentale active in domeniul violenței in familie Rețeaua de instituții responsabile în domeniul prevenirii și combaterii violentei în familie la nivel JUDEȚEAN I.P.J./C.J.J. Legendă D.M.P.S. Compartiment VF D.G.A.S.P.C. I S.P.A.S. I.PJ. I C.J.J. I.M.L. / S.M.L. A.S.P. I.Ș.J. O.N.G. -uri - Direcția de Muncă și Protecție Socială - Compartiment cu atribuții privind combaterea violenței în familie - Direcția Generală de Asistență Socială și Protecția Copilului - Serviciul Public de Asistență Socială - Inspectoratul de Poliție Județean • Comandamentul Județean de Jandarmi - Institutul de Medicină Legală - Serviciul de Medicină Legală - Autoritatea de Sănătate Publică - Inspectoratul Școlar Județean - Organizații Neguvernamentale active în domeniul violenței in familie 22 2.1.1. Agenția Națională pentru Protecția Familiei și rolul ei în rețeaua instituțională Constituită în baza Legii 217/2003, modificată prin OG 95/2003, Agenția Naționala pentru Protecția Familiei este organizată și funcționează ca organ de specialitate al administrației publice centrale, cu personalitate juridică, în subordinea Ministerului Muncii, Familiei și Egalității de Șanse. Conform legii, obiectul principal de activitate al Agenției îl reprezintă prevenirea și combaterea violenței în familie. ANPF coordonează implementarea politicilor publice stabilite prin HG nr. 686/2005 pentru aprobarea Strategiei naționale în domeniul prevenirii și combaterii fenomenului violenței în familie. Conform prevederilor art. 8 din lege, Agenția Națională pentru Protecția Familiei are ca obiective: - promovarea valorilor familiale, a înțelegerii si întrajutorării în familie, prevenirea și combaterea violenței în relațiile dintre membri; - sprijinirea membrilor de familie aflați în dificultate ca urmare a actelor de violență în familie; - sprijinirea victimelor prin programe de recuperare a sănătății și de reinserție socială; - asistarea agresorilor prin tratamente de dezalcoolizare, dezintoxicare, psihologice și psihiatrice; - protejarea victimelor și, în special, a copiilor, prin măsuri de păstrare a confidențialități identității lor, precum si prin măsuri de protecție psihologică a acestora, în timpul instrumentării cazului; - inițierea si coordonarea parteneriatelor sociale, în scopul prevenirii și combaterii violenței în familie. 2.1.2. Colaborarea inter-instituțională la nivel central, județean și local Pe lângă președintele Agenției funcționează un Consiliu Consultativ format din 7 membri, care are în componența sa câte un reprezentant al MMFEȘ, MSP, MECT, MIRA, MJ, ANPDC și ANPH. La lucrările Consiliului Consultativ pot fi invitați să participe reprezentanții altor instituții ale administrației publice centrale și locale, precum și reprezentanți ai societății civile implicați în prevenirea și combaterea violenței în familie. Agenția are în coordonare metodologică, la nivelul fiecărui județ și al municipiului București, un compartiment cu atribuții privind combaterea violenței în familie înființat în cadrul DMSSF județene. Nevoia de abordare interdisciplinară a problematicii violenței în familie este recunoscută și susținută de ministerele cu responsabilități în domeniu: Ministerul Muncii, Familiei și Egalității de Șanse, Ministerul Internelor și Reformei Administrative și Ministerul Sănătății. Cele trei ministere au emis Ordinul comun nr. 384/306/993 din 12 iulie 2004, prin care au aprobat procedura de conlucrare în prevenirea și monitorizarea cazurilor de violență în familie. În baza ordinului comun menționat, s-a stabilit procedura concretă de conlucrare, încheiată la nivel județean, respectiv al municipiului București între: inspectoratele de poliție, comandamentele de jandarmi, direcțiile de sănătate publică, compartimentele combaterea violenței în familie din cadrul DMMSSF, serviciile de probațiune, DGASPC-urile, inspectoratele școlare, serviciile medico-legale, unitățile pentru prevenirea și combaterea violenței în familie și altele. În anul 2006, la nivelul fiecărui județ precum și la nivelul municipiului București s-au constituit Grupuri de Lucru Consultative în domeniul prevenirii și combaterii violenței în familie, care funcționează în baza unui Regulament de Organizare și Funcționare (ROF) propriu și care au elaborat și adoptat Planuri Județene de Acțiune (PJA). NOTĂ: Agenția a inițiat la sfârșitul anului 2007 un proiect de act normativ, care prevede transferarea atribuțiilor compartimentului privind violența în familie de la Direcția de Muncă și Prortecție Socială la Direcția Generală de Asistență și Protecție a Copilului de la nivelul fiecărui județ, respectiv de la nivelul municipiului București, conform dispozițiilor Legii-cadru nr. 195/2006 a descentralizării. În virtutea acestei modificări, receptorii prezentului Ghid vor considera ca element central al activităților de prevenire și combatere, compartimentul cu atribuții în prevenirea și combaterea violenței în familie, care se va regăsi în structura organizatorică a D.G.A.S.P.C. Circuitul inter - instituțional al victimei violentei în familie > ) Legendă 'C.NI.L. • Certificat medico - legat C. V.F. • Centrul de violență în familie (adăpost I centru de recuperare pentru victimele violenței în familie) D. M.P.S. - Direcția de Muncă și Protecție Socială D.G.A.S.P.C. - Direcția Generală de Asistență Socială și Protecția Copilului O.N.G. • uri - Organizații Neguvernamentale active în domeniul violentei în familie 2.2. Circuitul inter - instituțional al victimei 5 Victima violenței în familie se poate adresa următoarelor instituții: - Poliției — pentru a depune o plângere; - Unității de Primiri Urgențe din cadrul Spitalului / Medicului de familie — pentru a obține îngrijiri medicale; - Institutului/Serviciului/Laboratorului de Medicină Legală — pentru a obține un certificat medico-legal; - Direcției Generale de Asistență Socială și Protecția Copilului — pentru a beneficia de servicii sociale complexe, mai ales în cazul în care sunt implicați și copiii victimei; - Centrului de Violență în Familie (adăpost sau centru de recuperare pentru victimele violenței în familie) — pentru a beneficia de găzduire temporară, asistență socială, consiliere psihologică și juridică, reinserție socială și profesională, informare, îndrumare către alte instituții; - Unui ONG care oferă servicii sociale specializate pentru victimele violenței în familie; - Direcției de Muncă și Protecție Socială — Compartimentului combaterea violenței în familie — pentru a obține informare, consiliere și îndrumare către instituțiile competente. Punctul focal județean asigură coordonarea intervenției diferitelor instituții la care apelează victima și managementul de caz, evaluând situația victimei pentru a identifica serviciile de care are nevoie aceasta și referind cazurile către instituțiile competente. Rolul de punct focal județean îl joacă Centrul de Violență în Familie (CVF) în județele în care acesta există, iar în județele în care nu funcționează un CVF, acest rol îl asigură Direcția de Muncă și Protecție Socială prin Compartimentul de Violență în Familie din cadrul său. Instituțiile responsabile de prevenirea și combaterea violenței în familie de pe raza unui județ formează o rețea de tip cibernetic, instituțiile reprezentând puncte nodale, CVF/DMPS reprezentând punctul focal, iar legăturile dintre nodurile rețelei și punctul focal sunt absolut necesare, asigurând o intervenție completă, complexă și de calitate în cazurile de violență în familie. Comunicarea inter-instituțională asigură schimbul de informații, care poate facilita și îmbunătăți intervenția specifică a fiecărei instituții implicate în soluționarea unui caz de violență în familie și efectul global asupra cazului. Se recomandă instituțiilor care se confruntă cu victime ale violenței în familie ca, după furnizarea serviciilor specifice ariei lor de intervenție, să refere cazul către cel mai apropiat Centru de Violență în Familie, pentru a sprijini victima în a găsi cele mai bune soluții de ieșire din situația de violență. 2.3. Descrierea intervenției pe tipuri de instituții. Competențe 2.3.1. Poliția Poliția Română exercită atribuții privind apărarea drepturilor și libertăților fundamentale ale persoanei, a proprietății private și publice, prevenirea și descoperirea infracțiunilor, respectarea ordinii și liniștii publice. Conform prevederilor articolului nr.14 din Legea nr. 217/2003 pentru prevenirea și combaterea violenței în familie, „asistenții familiali instrumentează cazul împreună cu persoana desemnată de Ministerul Internelor și Administrației Publice, în condițiile prevăzute la art. 5, care stipulează faptul că „ministerele și celelalte organe centrale de specialitate ale administrației publice, prin structurile lor teritoriale, vor desemna personalul specializat să instrumenteze cu celeritate cazurile de violență în familie”. În cuprinsul art. 16 alin. (2) din Legea nr. 217/2003 sunt prevăzute modalitățile prin care poliția intervine în cazul comiterii actelor de violență în familie, și anume „la sesizarea victimei, a altui membru de familie, a unei autorități sau din oficiu”, în alin. (3) al aceluiași articol stipulându-se că „lucrătorul de poliție va anunța imediat autoritatea competentă la nivel local, în legătură cu situația victimei”. Conform Ordinului nr. 384/2004 pentru aprobarea Procedurii de conlucrare în prevenirea și monitorizarea cazurilor de violență în familie, polițiștilor le revin următoarele atribuții: • monitorizarea cazurilor de violență în familie din sectorul sau unitatea teritorială deservită și culegerea de informații despre acestea; • întocmirea unei evidențe separate privind cazurile de violență în familie și sesizarea compartimentelor cu atribuții privind combaterea violenței în familie din cadrul Direcțiilor județene de muncă și protecție socială • colaborarea cu medici, persoane din compartimentul combaterea violenței în familie și asistenți sociali în vederea instrumentării propriu-zise a cazurilor; • îndrumarea părților implicate în conflict, respectiv a agresorului și a victimei spre servicii sociale și medicale de specialitate; • colaborarea cu serviciile specializate pentru protecția copilului. I. Unități centrale de poliție cu atribuții în domeniul violenței în familie: ----------->--------------&----->-----------—î---------------------------->----------------- A. Direcția Politiei de Ordine Publică, cu structurile componente: > Poliția Urbană - Poliția de Proximitate 5 > - Siguranța Publică - Criminalitate Judiciară > Poliția Rurală - Siguranță Publică - Criminalitate Judiciară Atribuțiile Poliției de Proximitate: Promovarea unui sistem de relații cu cetățenii, bazate pe -------?---------?----------------- ? ? ’ r încredere și confidențialitate, acordând o atenție deosebită persoanelor vulnerabile, care pot deveni victime ale unor infracțiuni (copii, persoane în vârstă, femei); Atribuțiile agenților de siguranță publică și patrulare: Menținerea ordinii și liniștii publice pe teritoriul localităților urbane pentru prevenirea și combaterea faptelor antisociale stradale și intervenția la solicitările dispeceratului sau ofițerului de serviciu pe unitate la apelurile de urgență — 112, pe principiul cel mai apropiat polițist de locul evenimentului intervine, indiferent de natura evenimentului și competența teritorială. Atribuțiile Compartimentului de Criminalitate Judiciară: Soluționarea sesizărilor cu privire la comiterea faptelor penale, date în competența structurilor de ordine publică (cele cu un grad scăzut de pericol social), supravegherea și documentarea activității persoanelor din cercurile de bănuiți sau despre care există indicii că săvârșesc infracțiuni, activități de identificare și cercetare a autorilor. B. Direcția de Investigații Criminale Atribuții în domeniul VF: Constatarea infracțiunilor, strângerea datelor în vederea începerii urmăririi penale și cercetării penale. Organele de cercetare ale poliției judiciare își desfășoară activitatea sub conducerea, supravegherea și controlul procurorului, fiind obligate să ducă la îndeplinire dispozițiile acestuia. C. Institutul pentru Cercetarea și Prevenirea Criminalității Atribuții în domeniul VF: • Elaborarea de studii și cercetări privind formele de manifestare a violenței în familie, cauzele și dimensiunea fenomenului, categorii de persoane vulnerabile; • Organizarea de campanii de informare, educare și conștientizare a populației cu privire la dimensiunile fenomenului și a consecințelor asociate acestuia; 26 • Elaborarea și distribuirea de materiale cu caracter educativ și de promovare a valorilor familiale, a comportamentelor și atitudinilor non-violente; • Organizarea unor evenimente destinate prevenirii violenței în familie (forumuri și concursuri de creație); • Dezvoltarea de module de training pentru polițiștii care își desfășoară activitatea în domeniul prevenirii și combaterii violenței în familie. II. Intervenția poliției în conflictele familiale În cazul conflictelor familiale, poliția poate acționa în urma depunerii unei sesizări scrise la sediul unității de poliție de pe raza de domiciliu a victimei, în urma unui apel telefonic la ofițerul de serviciu al secției/unității de poliție locale, a unei solicitări la Serviciul Unic de Apel de Urgență 112 (care poate fi făcută de oricine are cunoștință de astfel de evenimente negative), a unei sesizări verbale făcută direct la agentul de poliție din dispozitivul de siguranță publică și patrulare sau se poate sesiza din oficiu. Întrucât acest gen de evenimente au loc la domiciliul persoanelor fizice, cu ocazia intervenției, polițiștii vor respecta următoarele REGULI: a) intervenția se va face de către 2-3 polițiști, de preferință cu abilități de comunicare și experiență în domeniu; b) în apropierea imobilului unde s-a semnalat conflictul nu se vor folosi avertizoarele sonore sau luminoase; c) se va respecta principiul inviolabilității domiciliului și polițiștii nu vor intra în locuință decât în condițiile legii, respectiv la solicitarea sau cu consimțământul scris al proprietarului sau posesorului locuinței. Excepția o constituie cazul când din interiorul locuinței se aud strigăte de ajutor care indică un pericol iminent pentru sănătatea și chiar viața unei persoane, polițiștii având dreptul și datoria să intervină, chiar folosind forța, dacă nu li se permite intrarea în locuință. Pentru a se asigura că nu vor fi acuzați ulterior de violare de domiciliu, polițiștii vor pătrunde în locuință, de preferință, în prezența unor martori asistenți; d) după deschiderea ușii, polițistul va saluta, se va prezenta și va explica motivul prezenței sale acolo. Înainte de a acționa, va cere în timp operativ cât mai multe informații de la persoanele aflate la fața locului: repetabilitatea conflictului, modul de viață al familiei respective, numărul locatarilor din imobil, eventuala prezență a unor minori. Nu va dezvălui numele persoanei care a făcut plângerea și, pentru a păstra confidențialitatea acesteia, nu va încerca să o contacteze pe timpul intervenției. e) se vor asculta mai întâi părțile, fără a se interveni, pentru a face să scadă tensiunea conflictului, precum și pentru a crea un climat de încredere. În cazul unui cuplu, cei doi trebuie intervievați separat. Apoi, progresiv, se va încerca să se discute deschis problemele ce au generat conflictul, pentru a permite o anumită descărcare nervoasă, dar nu se va comenta nimic și nu se vor emite judecăți sau aprecieri ce ar putea fi greșit interpretate, căutându-se obținerea angajamentului că persoanele se vor liniști și nu vor produce acte violente sau de tulburare a liniștii publice; f) după ce s-a aplanat conflictul, părțile vor fi invitate, în scris, la sediul poliției pentru declarații cu privire la evenimentul în cauză; g) victima va fi informată asupra procedurilor penale aplicabile și asupra demersurilor pe care trebuie să le facă în continuare. Îi este explicat dreptul de a introduce plângere împotriva agresorului și posibilitatea de a-și retragerea plângerea pentru infracțiunea de loviri sau alte violențe(art.180 C.p) sau pentru vătămare corporală(art. 181 C.p.). În funcție de starea de sănătate și leziunile produse de agresor, victima va fi sfătuită să se prezinte la medicul legist pentru eliberarea unui certificat de constatare a agresiunii( cu aceleași haine pe care le purta atunci când s-a produs agresiunea și fără să se spele) sau va fi condusă la o unitate spitalicească pentru acordarea de îngrijiri medicale; h) în cazul în care sunt de față minori a căror viață și sănătate este în pericol, se va anunța Direcția pentru Protecția Copilului; 27 i) dacă se consideră că victima nu se află în siguranță în locuința comună, ea va fi îndrumată către un adăpost special, locuința unei rude sau a unui prieten sau o organizație neguvernamentală care îi poate oferi cazare; j) dacă agresorul este într-o vădită stare de ebrietate, dacă a amenințat victima sau a utilizat împotriva acesteia o armă sau chiar atunci când se consideră că prezența acestuia în locuința familiei constituie un grav pericol pentru ceilalți membrii, polițistul poate cere pentru agresor măsura arestării preventive. k) Discuțiile vor fi purtate pe un ton corespunzător, fără amenințări sau insulte, cu calm. 2.3.2. Institutele/Serviciile de Medicină Legală Medicina legală este o specialitate medicală care aplică principiile și metodologia științelor medicale la domeniul juridic (se află la granița dintre medicină și științele juridice). Ea urmărește, în interesul justiției, să obiectiveze și să evalueze la solicitarea organelor de justiție sau a părților implicate aspectele medicale conținute în spețele juridice cu privire la omul în viață sau cel decedat oferind un suport probatoriu științific expertal (probațiune biologică). Medicul legist trebuie să aplice cu corectitudine, obiectivitate si impartialitate cunoștințele sale. Medicina legală vine în sprijinul victimelor violenței în familie, în primul rand prin a confirma vătămările (leziunile) suferite de acestea și a oferi suportul expertal necesar derulării celorlalte proceduri judiciare, dar și în a oferi sprijinul pentru soluționarea problemelor de sănătate care pot apărea după consumarea agresiunii (consult si trimitere spre unități medicale cu scop diagnostic și curativ — spitale de urgență, etc.) Serviciile oferite victimelor violenței în familie se referă la consultații medico-legale (certificate medico-legale la cererea victimelor) sau constatări și expertize medico-legale (la cererea organelor de justiție în cazul în care victima s-a adresat mai intâi organului de justiție unde a depus plângere) — în conformitate cu Legea 217/2003. În România există 6 institute de medicină legală (INML Mina Minovici București, Institutul de Medicină Legală (IML) Craiova, IML Iași, IML Timișoara, IML Târgu Mureș, IML Cluj-Napoca, precum și tot atâtea servicii județene de medicină legală în cadrul Spitalelor Județene, câte județe există în țară. Victimele violenței în familie au acces la consultația medico-legală în oricare dintre aceste institute/servicii, in cadrul unui program non-stop (serviciu de garda permanent). În unele orașe precum Lugoj, Câmpulung-Argeș, Comănești, Făgăraș, Petroșani, Sighetul Marmației, Mediaș, Câmpulung Moldovenesc, Rădăuți, Bârlad, Onești, există și cabinete de medicină legală, dar în aceste locuri nu se asigură serviciu de gardă permanent, în schimb, pe timpul zilei se pot efectua consultații medico-legale. Recomandări pentru medicul legist: • să intervieveze persoanele care se prezintă pentru eliberarea unui certificat medico-legal cu privire la cauzele care au provocat leziunile; • să întocmească o evidență separată a cazurilor de violență în familie; • să îndrume victimele violenței în familie către Poliție și către serviciile sociale specializate (centre de adăpostire sau de recuperare, daca există); • să colaboreze cu reprezentantul Direcției de Muncă și Protecție Socială în vederea monitorizării cazurilor de violență în familie. 28 2.3.3. Furnizorii de servicii de sănătate Rolul personalului medical Conform art. 1 alin. (11) din Legea nr. 217/2003 pentru prevenirea și combaterea violenței în familie, „prevenirea și combaterea violenței în familie fac parte din politica integrată de ocrotire și sprijinire a familiei și reprezintă o importantă problemă de sănătate publică”. A fi victimă a violenței în familie reprezintă un risc major pentru sănătatea persoanei în cauză. Pe lângă efectele imediate asupra sănătății fizice și mintale, violența crește riscul de îmbolnăviri în viitor. Studiile arată că femeile care au fost victime ale violenței fizice sau sexuale, în copilărie sau mai târziu, prezintă risc crescut pentru probleme de sănătate ulterioare. Violența este strâns legată de diverse probleme severe de sănătate, imediate sau pe termen lung. Acestea includ afecțiuni fizice cum ar fi răniri, sindroame algice cronice, tulburări gastro-intestinale și o întreagă paletă de afecțiuni psihice, inclusiv anxietate și depresie. De asemenea, violența subminează sănătatea victimei și prin adoptarea unor comportamente negative, cum ar fi fumatul sau abuzul de alcool sau droguri. Furnizorii de servicii de sănătate au posibilitatea de a detecta și interveni în cazurile de violență în familie. Multe victime se simt confortabil să vorbească despre ceea ce li se întâmplă cu medicul lor de familie sau cu alt specialist. Persoanele care suferă abuzuri în familie reprezintă un procent substanțial al celor care se adresează serviciilor medicale. Probleme de sănătate cronică pot fi rezultatul violenței în familie, ceea ce se asociază cu prezența mai frecventă a acestor persoane în serviciile medicale. Deși puțini medici și asistente medicale au fost instruiți în domeniul violenței în familie, s-a demonstrat că medicii, ca orice alt personal medical specializat, pot avea un impact pozitiv substanțial asupra victimelor. Violența fizică este cea mai frecvent întâlnită formă de abuz. Violența asupra femeii gravide este des întâlnită în teritoriul relațiilor de familie. Din nefericire, această practică are consecințe negative atât asupra femeii, cât și asupra fătului (este una dintre principalele cauze de avort) și, ulterior, asupra dezvoltării normale fizice și psihice a copilului. Consecințele medicale și psiho-sociale Efecte ale abuzului fizic: răniri, dizabilități, probleme cronice de sănătate, probleme de sănătate sexuală și a reproducerii. În cele mai grave situații, abuzul fizic poate provoca moartea victimei. Răni /traumatisme: Acestea pot include contuzii, zgârieturi, fracturi sau luxații, răni sângerânde, în cazul victimelor agresate sexual pot apărea rupturi vaginale sau anale care să necesite sutură, leziuni interne, lovituri, perforație de timpan, ruptură de splină sau rinichi, plămân perforat, contuzii severe, urme de strangulare pe gât, fracturi sau fisuri ale mandibulei, brațelor, oaselor pelvine, coastelor, claviculei sau picioarelor, păr smuls, arsuri cu țigara, la mașina de gătit sau cu lichid fierbinte sunt frecvente. Simptome diverse: - simptome fizice - simptome psihiatrice /de sănătate mentală Dificultăți de relaționare Prezența următoarelor probleme crește îngrijorarea asupra riscului existenței unei forme de violență: dezacordul cu privire la tratament, neprezentarea la o consultație programată, imposibilitatea de a-și procura sau utiliza medicația prescrisă, lipsa posibilităților de a se deplasa independent, lipsa banilor sau a accesului la telefon, eșec în utilizarea prezervativului sau a altei metode contraceptive. Indicatori comportamentali În timpul anamnezei și a examinării, următorii indicatori comportamentali pot ridica suspiciuni: 29 • partenerul însoțește pacienta și insistă să fie de față și să răspundă la întrebări în locul ei; • pacienta nu dorește să vorbească cu însoțitorul sau este în dezacord cu el; • negarea sau minimizarea rănilor de către pacientă sau însoțitor; • sentimentul de vinovăție al pacientei față de violența însoțitorului; • gelozie sau posesivitate exagerate mărturisite de pacientă sau însoțitor; • discrepanțe între explicațiile date de pacientă și natura rănilor pe care le prezintă ; • teama sau neîncrederea pacientei; aceasta poate evita contactul vizual (nu uitați, acest lucru poate fi și o problemă culturală), se îndepărtează de persoana cu care vorbește sau respinge examinarea fizică; • prezentarea cu întârziere la serviciile de specialitate pentru a primi îngrijiri medicale; Etapele interențieipersonalului medical 1. Screening-ul victimelor violenței în familie Violența este o cauză majoră a afecțiunilor negative care variază de la tăieturi minore sau zgârieturi până la handicap permanent sau chiar deces. Date fiind potențialele consecințe severe ale violenței în familie, ar fi necesară depistarea de rutină a victimelor în serviciile de urgență, cabinetele medicilor de familie, secțiile de chirurgie, obstetrică-ginecologie, pediatrie și psihiatrie. Scopul screening-ului este identificarea problemei. Sunt mai multe șanse ca pacienta să recunoască abuzul dacă aceasta este reasigurată că nu va fi judecată sau pusă în pericol în momentul în care dezvăluie situația în care se află și sunt începute demersurile de sprijinire. 2. Diagnostic și constatări clinice După ce s-au completat antecedentele personale, heredo-colaterale și anamneza și sunt prezente urme fizice de violență sau există suspiciuni, examinarea fizică este următorul pas în evaluarea pacientei. 3. Intervenția Există câteva informații importante pe care pacienta trebuie să le afle atunci când violența în familie este identificată: situația este privită de către personalul medical cu seriozitate și compasiune. trebuie să-i fie făcute cunoscute resursele disponibile unde poate beneficia de suport, informații și consiliere de specialitate în siguranță și deplină confidențialitate. pacienta victimă a violenței în familie trebuie să înțeleagă că nevoia imediată este siguranța ei și a copiilor, nu terapia de cuplu. Victimele trebuie să beneficieze de informații de bază despre violența în familie. Faptul că violența în familie este un fenomen prezent în societatea noastră, că are caracter continuu, ciclic și crește în timp ca frecvență și severitate, că are efecte devastatoare pe termen lung asupra copiilor care sunt victime sau martori ai violenței în familie, că violența este o infracțiune și că există resurse unde poate primi ajutor. Înainte ca victima să părăsească unitatea medicală trebuie evaluată siguranța pacientei victimă a violenței și întocmirea planului de siguranță. Pentru pacienții suspecți sau cunoscuți ca victime, este recomandată următoarea conduită: • întrebați despre posibile incidente de la ultima vizită; • întrebați despre probleme de sănătate mintală; • întrebați dacă a apelat la serviciile specializate, dacă a solicitat consiliere, a dat un telefon, dacă a vorbit despre ceea ce se întâmplă cu familia sau prietenii, dacă intenționează să plece din relație; • întrebați despre abuzuri asupra copiilor de la ultima vizită; • exprimați faptul că poate găsi în cabinetul vostru suport și înțelegere; 30 • reamintiți-i opțiunile pe care le are (servicii specializate, adăpost, grupuri de suport, prieteni, servicii medicale de urgență, etc); Pentru fiecare pacientă suspectă sau cunoscută ca fiind victimă a violenței în familie, este recomdandat ca fișa de observație să fie completată, pe cât posibil, cu următoarele informații: • istoricul de violență în familie, inclusiv acuzele și rănile actuale • descrierea rănilor prezente (tipul, localizarea, mărimea, culoarea și vechimea) • scrieți numele agresorului, adresa și relația cu victima (și pentru copii, dacă există) • descrierea altor probleme medicale, fizice sau psihologice, care pot avea legătură cu violența • în caz de viol/agresiune sexuală, urmați protocoalele pentru examinarea medico- legală • documentați detaliat toate intervențiile făcute. Pentru pacientele care nu au avut un istoric de violență în familie la ultima vizită, este indicat să fie reevaluată situația. Indiferent dacă pacienta alege să fie ajutată de serviciile disponibile sau să-și părăsească partenerul, intervenția personalului medical este foarte importantă. O întrebare adresată victimei poate să scadă izolarea și să aducă speranță. Discutând cu o victimă despre opțiunile ei într-un loc unde se simte în siguranță o putem ajuta în a-și dezvolta abilitatea de a pune capăt violenței din viața personală. Prin intervențiile pe care furnizorii de servicii medicale le pot face, aceștia joacă un rol semnificativ în reducerea și prevenirea violenței în familie. 2.3.4. Direcția Generală de Asistență Socială și Protecția Copilului. Serviciul de Asistență Socială (A) Direcția Generală de Asistență Socială și Protecția Copilului este instituția publică cu personalitate juridică, înființată în subordinea consiliului județean, respectiv a consiliului local al sectorului municipiului București, prin comasarea serviciului public de asistență socială și a serviciului public specializat pentru protecția copilului de la nivelul județului, respectiv al sectorului municipiului București, prin preluarea, în mod corespunzător, a atribuțiilor și funcțiilor acestora. Direcția generală realizează la nivel județean, respectiv la nivelul local al sectoarelor municipiului București, măsurile de asistență socială în domeniul protecției copilului, familiei, persoanelor singure, persoanelor vârstnice, persoanelor cu handicap, precum și a oricăror persoane aflate în nevoie. DGASPC are responsabilitatea dezvoltării și diversificării serviciilor sociale specializate, în funcție de nevoile sociale identificate, cu scopul prioritar de a menține funcționalitatea socială a persoanei, urmărind reintegrarea în mediul propriu de viață, familial și comunitar al celor în dificultate. FUNCȚII: 5 • de coordonare a activităților de asistență socială și protecție a copilului; • de strategie -asigură elaborarea strategiei de asistență socială; • de administrare a fondurilor pe care le are la dispoziție; • de colaborare cu serviciile publice deconcentrate ale ministerelor si instituțiilor care au responsabilități în domeniul asistenței sociale, cu serviciile publice locale de asistență socială, precum și cu reprezentanții societății civile care desfășoară activități în domeniu; • de execuție, prin asigurarea mijloacelor umane, materiale si financiare necesare pentru implementarea strategiilor; • de reprezentare pe plan intern și extern, în domeniul asistenței sociale si protecției copilului. 31 ATRIBUȚII „ 5 a. În domeniul protecției persoanei adulte: • completează evaluarea situației socio-economice a victimei, a nevoilor și resurselor acesteia; asigură furnizarea de informații și servicii adecvate în vederea refacerii și dezvoltării capacităților individuale și ale celor familiale necesare pentru a depăși cu forțe proprii situațiile de dificultate; • acordă victimei asistență și sprijin pentru exercitarea dreptului său la exprimarea liberă a opiniei; • depune diligențe pentru clarificarea situației juridice a victimei; • asigură măsurile necesare pentru protecția în regim de urgență a victimei, inclusiv prin organizarea și asigurarea funcționării în structura proprie a unor centre specializate; • depune diligențele necesare pentru reabilitarea victimei conform planului individualizat privind măsurile de asistență socială. b. În domeniul protecției drepturilor copilului: • întocmește raportul de evaluare inițială a copilului, victimă a violenței în familie, și familiei acestuia și propune stabilirea unei măsuri de protecție specială; • monitorizează trimestrial activitățile de aplicare a hotărârilor de instituire a măsurilor de protecție specială a copilului; • reevaluează, cel puțin o dată la 3 luni și ori de câte ori este cazul, împrejurările care au stat la baza stabilirii măsurilor de protecție specială și propune, după caz, menținerea, modificarea sau încetarea acestora. Potrivit Legii 272/2004 privind protecția si promovarea drepturilor copilului (art. 92), în vederea asigurării protecției speciale a copilului abuzat sau neglijat, DGASPC este obligată: a) să verifice și să soluționeze toate sesizările privind cazurile de abuz si neglijare, inclusiv cele venite din partea asistenților familiali; b) să asigure prestarea serviciilor specializate pentru nevoile copiilor victime ale abuzului sau neglijării si ale familiilor acestora. În cadrul DGASPC (componenta pentru protecția copilului) există „Telefonul copilului” (TC) care dezvoltă activități de informare și promovare a serviciilor oferite în interesul superior al copiilor expuși la abuz, neglijare si exploatare (victime ale violenței în familie). TC dispune de: • materiale promoționale (pliante, broșuri); • asistare telefonică - pentru depășirea situațiilor de criză; • consiliere telefonică — pentru evaluarea nevoilor imediate și a potențialului de risc; • intervenția în situații de urgență prin echipa operativă și efectuarea evaluării riscului imediat; • alcătuirea și gestionarea bazei de date cu informații din domeniile protecției copilului, social și juridic, etc; • organizarea și actualizarea bazei de date cu situațiile de abuz, neglijare, exploatare etc. sesizate la Telefonul Copilului. (B) Serviciul Public de Asistență Socială Serviciile publice de asistență socială sunt organizate la nivelul municipiilor și orașelor de către consiliile municipale și orășenești, în exercitarea atribuțiilor ce le revin potrivit prevederilor Hotărârea de Guvern nr. 90 din 23.ianuarie.2003 pentru aprobarea Regulamentului-cadru de organizare și funcționare a serviciului public de asistență socială. 32 Potrivit legii 217/2003, art.16 autoritățile publice locale trebuie să desemneze asistenți sociali specializați în domeniu din cadrul Serviciului Public de Asistență Socială pentru a instrumenta cazurile de violență în familie. Atribuțiile asistenților sociali, potrivit art. 16, sunt: - monitorizarea cazurilor de violență în familie din sectorul sau unitatea teritorială deservită; culegerea informațiilor asupra acestora; întocmirea unei evidențe separate; asigurarea accesului la informații la cererea organelor judiciare și a părților sau reprezentanților acestora; - informarea și sprijinirea lucrătorilor poliției care în cadrul activității lor specifice întâlnesc situații de violență în familie; - identificarea situațiilor de risc pentru părțile implicate în conflict și îndrumarea acestora spre servicii de specialitate; - colaborarea cu instituții locale de protecție a copilului și raportarea cazurilor, în conformitate cu legislația în vigoare; - îndrumarea părților aflate în conflict în vederea medierii; - solicitarea de informații cu privire la rezultatul medierii; - instrumentarea cazului împreună cu asistentul social specializat în problemele familiei. 2.3.5. Direcția de Muncă și Protecție Socială La nivelul fiecărei D.M.P.S. județene, respectiv a municipiului București, funcționează compartimentul combaterea violenței în familie, înființat în anul 2004 în baza art. 8 din Legea 217/2003. - coordonare metodol. Principalele atribuții ale compartimentului privind combaterea violenței în familie (conform art. 7 din H.G. 1624/2003): • realizează baza de date pentru gestionarea cazurilor de violență în familie; • inițiază și coordonează parteneriate sociale, în scopul prevenirii și combaterii violenței în familie; • asigură consilierea membrilor de familie aflați în dificultate; • sprijină victimele, inclusiv prin programe de recuperare a sănătății și de reinserție socială; • asistă agresorii prin înlesnirea accesului la tratamente psihologice, respectiv psihiatrice, de dezalcoolizare, de dezintoxicare, după caz; • asigură protecția victimelor și, în special, a minorilor, prin măsuri de păstrare a confidențialității asupra identității și dificultăților lor, precum și prin măsuri de protecție psihologică a acestora, în timpul instrumentării cazului; • monitorizează, prin raportări trimestriale către conducerea Agenției, activitatea specifică din centrele pentru adăpostirea victimelor violenței în familie, din centrele de recuperare pentru victimele violenței în familie și din centrele de asistență a agresorilor; • instruiesc și coordonează activitățile profesionale ale asistenților familiali; • organizează cursuri de cunoaștere a formelor de violență în familie, precum și a mijloacelor de prevenire și combatere a acestora; • colaborează cu mijloacele locale de informare în masă pentru campanii de informare și educare a comunităților țintă, precum și pentru elaborarea materialelor promoționale specifice; • promovează, în colaborare cu inspectoratul școlar județean și inspectoratul județean poliție, cunoștințe, atitudini și comportamente favorabile rezolvării conflictualității intrafamiliale prin mediere și negociere; • colaborează cu agentul de poliție de proximitate în cazul declanșării unei violențe în familie; 33 • colaborează cu instituțiile partenere (Inspectoratul Județean de Poliție, Comandamentul de Jandarmi, Inspectoratul Școlar Județean, D.G.A.S.P.C., Autoritatea de Sănătate Publică, I.M.L.) pentru rezolvarea conflictelor intrafamiliale; • întocmește rapoarte de activitate trimestriale pe care le înaintează A.N.P.F; • colectează și centralizează datele statistice privind cazurile de violență în familie din județ de la instituțiile partenere pe care le raportează trimestrial A.N.P.F.; • coordonează toate acțiunile de prevenire și combatere a violenței în familie desfășurate la nivel local; • adaptează modelul general de rețea județeană de instituții cu atribuții în prevenirea și combaterea violenței la situația reală a județului respectiv și o pune la dispoziția instituțiilor partenere. D.M.P.S. colaborează cu celelalte instituții responsabile de la nivel județean și de la nivelul municipiului București în baza Ordinului comun al ministrului muncii, solidarității sociale și familiei, al ministrului administrației și internelor și al ministrului sănătății nr.384/306/993 din 12 iulie 2004, precum și în baza grupurilor de lucru consultative constituite în cursul anului 2006 la nivelul întregii țări. Grupurile de lucru consultative funcționează în baza unui ROF propriu, urmărind atingerea obiectivelor propuse în cadrul Planului de acțiune județean al municipiului București. 2.3.6. Parchet, instanțe MINISTERUL PUBLIC Ministerul Public acordă o importanță deosebită tuturor demersurilor întreprinse de autoritățile române pentru prevenirea și combaterea violenței în familie. Multe dintre cazurile vizând fapte de natură contravențională sau penală sunt reclamate serviciilor specializate de asistență socială în domeniu, care funcționează în subordinea autorităților locale, serviciilor de probațiune care își desfășoară activitatea pe lângă tribunale, poliției comunitare, poliției de proximitate, medicului de familie, medicului legist, etc. Tocmai de aceea, se impune o colaborare strânsă între aceste organisme, autorități și instituții, pe de o parte și Ministerul Public pe de altă parte, în scopul identificării tuturor cauzelor care sunt de competența parchetului, sau a acelora în care procurorul se poate sesiza din oficiu în legătură cu fapte ce intră în competența sa, la urmărire penală și anchetă proprie. În conformitate cu art. 63 din Legea nr. 304/2004 privind organizarea judiciară, republicată, cu modificările și completările ulterioare, Ministerul Public exercită, prin procurori, următoarele atribuții relevante în domeniul prevenirii și combaterii violenței în familie: a) apără drepturile și interesele legitime ale minorilor, ale persoanelor puse sub interdicție, ale dispăruților și ale altor persoane, în condițiile legii; b) acționează pentru prevenirea și combaterea criminalității, sub coordonarea ministrului justiției, pentru realizarea unitară a politicii penale a statului; c) studiază cauzele care generează sau favorizează criminalitatea, elaborează și prezintă ministrului justiției propuneri în vederea eliminării acestora, precum și pentru perfecționarea legislației în domeniu. Organul de cercetare penală, procurorii, ofițerii și agenții de poliție au obligația de a aduce la cunoștință victimelor infracțiunilor informații privind: 1) serviciile și organizațiile care asigură consiliere psihologică sau orice alte forme de asistență a victimei, în funcție de necesitățile acesteia; 2) organul de urmărire penală la care pot face plângere ; 3) dreptul la asistență juridică; 4) drepturile procesuale ale persoanei vătămate; 5) condițiile și procedura pentru acordarea de compensații financiare de către stat. 34 Informațiile de mai sus sunt aduse la cunoștintă victimei în scris sau verbal de către judecătorul, procurorul, ofițerul sau agentul de poliție la care victima se prezintă, într-un limbaj pe care aceasta îl ințelege. De asemenea, dispozițiile din Legea nr. 211/2004 privind unele măsuri pentru asigurarea protecției victimelor infracțiunilor se adresează în egală măsură judecătorilor, procurorilor, polițiștilor și altor specialiști în domeniu. 2.3.7. Serviciul de Probațiune În cadrul Ministerului Justiției funcționează Direcția de Probațiune. Direcția de Probațiune este compartimentul prin care se asigură îndeplinirea atribuțiilor ce revin ministerului justiției în legătură cu conducerea, coordonarea și controlul activității serviciilor de probațiune. La nivel județean funcționează 41 de servicii de probațiune, organizate pe lângă tribunale. Obiectivele urmărite de serviciile de probațiune în exercitarea atribuțiilor legale sunt următoarele: a) creșterea gradului de solidaritate și siguranță în comunitate; b) diminuarea riscului de săvârșire a unor noi fapte penale; c) adoptarea unui comportament conform normelor legale și sociale de către persoanele cărora li s-a impus îndeplinirea unor măsuri și obligații care însoțesc o sancțiune penală care se execută în comunitate. Pornind de la aceste obiective, se poate afirma cu certitudine că rolul serviciilor de probațiune este unul complex, aceste organisme fiind competente a interveni în toate cele 3 faze ale procesului penal. 1) în faza urmăririi penale: întocmesc, la solicitarea organelor judiciare referate de evaluare cu privire la învinuiți și inculpați. 2) în faza de judecată: întocmesc, la cererea instanței, referate de evaluare cu privire la inculpați, oferind informații despre persoana inculpatului și despre perspectivele de reintegrare în societate ale acestuia, sprijinind instanța în procesul de individualizare a pedepsei; întocmesc, la cererea instanței, un raport pentru minorul care a săvârșit o faptă penală și nu răspunde penal, în toate cauzele care privesc stabilirea, înlocuirea ori încetarea măsurilor de protecție specială prevăzute de Legea nr. 272/2004 privind promovarea și protecția drepturilor copilului; participă la judecarea cauzelor cu minori, având dreptul și îndatorirea să dea lămuriri, să formuleze cereri, să formuleze propuneri în privința măsurilor ce ar urma să fie luate. 3) în faza executării penale: supraveghează modul în care persoanele care au comis infracțiuni, sancționate cu suspendare a executării pedepsei sub supraveghere sau libertate supravegheată, respectă măsurile de supraveghere sau execută una sau mai multe dintre obligațiile ce le-au fost impuse de instanță; acordă asistență și consiliere persoanelor aflate în evidență; inițiază și derulează programe de resocializare a persoanelor condamnate menținute în stare de libertate, precum și programe speciale de reinserție socială și, după caz, de identificare a locurilor de muncă disponibile, a locuințelor, precum și a unor cursuri de calificare sau recalificare profesională pentru persoanele aflate în evidență; derulează, în colaborare cu personalul specializat în asistență și consiliere din unitățile penitenciare, programe de reinserție socială pentru deținuți, o atenție deosebită fiind acordată minorilor și tinerilor. Începând cu data de 1 ianuarie 2005, potrivit art. 8 din Legea nr. 211/2004 privind unele măsuri pentru asigurarea protecției victimelor, atribuțiile serviciilor de probațiune au fost extinse și în domeniul victimelor infracțiunilor fiind responsabile să acorde consiliere și asistență. Aceste servicii se acordă gratuit, la cerere și numai dacă organele judiciare au fost sesizate în legătură cu comiterea faptei, victimelor următoarelor categorii de infracțiuni: tentativă la infracțiunile contra vieții; anumite infracțiuni contra integrității corporale sau sănătății; anumite infracțiuni privitoare la viața sexuală; infracțiune de rele tratamente aplicate minorului; infracțiunile prevăzute de Legea nr. 678/2001 pentru prevenirea și combaterea traficului de persoane. Consilierea asigurată de serviciile de probațiune se 35 acordă pe o perioadă de cel mult 3 luni, iar în cazul victimelor care nu au împlinit vârsta de 18 ani, pe o perioadă de cel mult 6 luni. 2.3.8. ONG-uri Organizațiile neguvernamentale sunt prin definiție organizații colaborative, transparente opiniei publice, dornice de prezentare și informare. Un ONG lucrează public, de multe ori cu bani publici (programe Phare, fonduri guvernamentale) și din acest motiv, ca un plus de seriozitate, trebuie să-și facă publice și pe Internet activitățile desfășurate. Asociația, fundația sau federația trebuie să facă dovada unei bune comunicări și colaborări cu cetățenii, beneficiarii serviciilor, alte organizații neguvernamentale și instituții publice. Colaborează cu alte organizații neguvernamentale, instituții publice în vederea dezvoltării de activități comune și /sau a finanțării acestor activități. De la bugetele locale se pot aloca subvenții asociațiilor și fundațiilor române cu personalitate juridică și care au încheiat convenții cu consiliile locale în cauză. La nivelul societății românești, preocuparea față de problematica violenței în familie a aparținut exclusiv societății civile până în anul 2004, anul înființării Agenției Naționale pentru Protecția Familiei, ONG-urile având o experiență anterioară de 10 ani, acumulată prin furnizarea de servicii sociale specializate pentru victimele violenței în familie. Societatea civilă s-a numărat printre inițiatorii Legii nr. 217/2003, accentuând necesitatea apariției unui cadru legal care să protejeze victimele violenței în familie. A.N.P.F. a consultat societatea civilă încă de la înființare având anual întâlniri consultative cu reprezentanți ai ONG-urilor și ai instituțiilor și autorităților centrale și locale implicate în domeniul prevenirii și combaterii violenței în familie. Societatea civilă și-a adus aportul prin sprijin în conturarea obiectivelor și acțiunilor Strategiei Naționale, prin observații aduse în cadrul dezbaterilor publice organizate în vederea adoptării de acte normative din domeniu și prin formularea de observații la Ghidul de intervenție în cazurile de violență în familie, coordonat de Agenție. Principalul partener al ANPF din partea societății civile este Coaliția Națională a ONG-urilor implicate în Programe privind Violența împotriva Femeii (Coaliția VIF), o structură formală, cu personalitate juridică. Agenția a încheiat un parteneriat distinct cu Fundația Sensiblu din București pentru derularea campaniei „V-Days — 16 Zile de Activism împotriva Violenței asupra Femeii”, campanie care se desfășoară în perioada 25 noiembrie — 10 decembrie a fiecărui an, fiind organizată în jurul zilei de 25 Noiembrie — Ziua internațională de luptă împotriva violenței asupra femeii. O altă organizație având o contribuție importantă în domeniu este Institutul Est European de Sănătate a Reproducerii din Târgu Mureș, care a dezvoltat și implementat în fază pilot Sistemul Informațional integrat de înregistrare și raportare a cazurilor de violență în familie, sistem pe care Agenția l-a agreat și intenționează să îl implementeze la nivel național. 2.3.9. Biserica Biserica joacă un rol foarte important în comunitate prin sprijinul oferit categoriilor sociale vulnerabile și prin promovarea valorilor familiale. Prin așezămintele constituite pe lângă biserici și mănăstiri, Biserica s-a adresat tuturor persoanelor în dificultate, inclusiv victimelor violenței în familie. Eforturile Bisericii sunt atât de natură materială — punerea la dispoziție a locațiilor și a banilor necesari, cât și de natură socio-umană, prin implicarea preoților în rezolvarea problemelor victimelor și prin efortul continuu de formare profesională a asistenților sociali proprii. Tipurile de activități benefice pe care le poate desfășura Biserica sunt: • educarea comunității cu privire la valorile familiei și la dreptul fiecărui om la viață, sănătate și demnitate; • informarea și orientarea persoanelor victime ale violenței în familie cu privire la serviciile de care pot beneficia în comunitate; 36 • identificarea familiilor care se confruntă cu violența în familie și sesizarea instituțiilor competente; • medierea conflictului în vederea reconcilierii membrilor de familii implicați în acte de violență; • promovarea înțelegerii și întrajutorării în cadrul familiei și al comunității; • implicarea în activități specifice prevenirii și combaterii violenței în familie la nivel local; • crearea/sprijinirea unei rețele locale de suport pentru victime; • dezvoltarea de servicii, înființarea de centre pentru victimele violenței în familie și pentru agresorii familiali; • derularea de campanii în școli împotriva violenței în familie și a violenței în general. Preoții pot contribui la formarea unei atitudini de toleranță zeo față de violența în familie, de respect față de copil, femeie, bătrân, persoană cu dizabilități și față de drepturile acestora. Preoții au rolul de a îndruma familiile în direcția creării și menținerii unui climat pozitiv, afectuos, dându-le exemple de familii fericite, lipsite de violență. Totodată, preoții intervin în situațiile de confuzie și dezorientare pe care le experimentează atât victimele, cât și agresorii, restabilind în viața acestora reperele unei conduite normale, creștinești. Preotul poate atenționa familiile care se confruntă cu violența în familie asupra repercusiunilor acestui fenomen în ceea ce privește dezvoltarea psihică și fizică a copiilor implicați, în menținerea stabilității mentale și emoționale a victimelor și în păstrarea echilibrului familiei. Preoții pot contribui la reintegrarea socială a victimelor violenței în familie prin promovarea unei atitudini nediscriminatorii față de acestea și prin implicarea celorlalți actori ai comunității în rezolvarea problemelor cu care se confruntă victimele și agresorii. CAPITOLUL III: Abordarea integrată a cazurilor de violență în familie 3.1. Managementul de caz — metodă generală în domeniul serviciilor sociale Managementul de caz este o metodă de coordonare a tuturor serviciilor de asistență medicală, psihologică și socială și constă în activitatea de identificare a necesităților victimei violenței în familie/agresorului familial, planificarea, coordonarea și monitorizarea implementării măsurilor din planul individualizat de asistență a acesteia/acestuia, în funcție de resursele disponibile, având ca scop: • prevenirea fenomenului de violență în familie • asistarea și protejarea (din punct de vedere medical, psihologic, juridic, social) victimei violenței în familie aflată în situații de criză sau ante/post criză • asistarea și protejarea altor membri ai familiei, indirect afectați de fenomenul violenței în familie • reinserția socio-profesională a victimei violenței în familie/membrilor indirect afectati, activități desfășurate de profesioniști în domeniul VF din diferite servicii sau instituții publice sau private. Toți furnizorii de servicii sociale în domeniul VF vor folosi managementul de caz, ca metodă de lucru, cu respectarea standardelor prevăzute de legislația în vigoare. Principiul fundamental al practicii managementului de caz este ca resursele să fie alocate în raport cu nevoile individului într-un mod care să fie eficient pentru ambele părți: rezultate pozitive pentru persoanele asistate și cost scăzut pentru servicii. Eficiența managementului de caz este analizată în raport cu: • alocarea resurselor în funcție de cerințele fiecărui caz; • gradul de coordonare al serviciilor astfel încât să fie acoperite toate cerințele unui caz fără ca resursele să fie irosite; 37 • creșterea eficienței raportului: cost scăzut pentru serviciu-beneficii pentru persoana asistată. Managementul de caz ca practică de lucru propune evaluarea nevoilor individului, a mediului social în care acesta trăiește și a rețelei de servicii disponibile, în acord cu care managerul de caz construiește o strategie individuală de intervenție pe baza nevoilor prioritare și a resurselor disponibile. Această orientare de lucru arată că asistentul social manager de caz nu se mai focalizează pe selectarea beneficiarilor eligibili pentru un serviciu ci se focalizează pe identificarea problemelor persoanei asistate și a serviciilor din rețea care sunt eficiente pentru acoperirea acestor nevoi. Se va pune accentul pe stabilirea gradului de urgență și al gravității actelor de violență, victimele astfel identificate având prioritate în acordarea de servicii. Managerul de caz (MC) este profesionistul care asigură coordonarea activităților de asistență si protecție socială specială a victimei VF, desfășurate prin intermediul unei echipe multidisciplinare si a unui responsabil de caz (care poate fi asistentul familial, conf. legislatiei in vigoare). Managerul de caz (asistentul social/psihologul/psihopedagogul, ș.a specializări în domeniul socio-uman, cu competențe în domeniul violenței în familie, prevăzute legal ), este profesionistul specializat în servicii sociale (din administrația de stat sau organizații neguvernamentale) care stabilește, împreună cu furnizorul de servicii sociale în domeniul VF, criteriile de eligibilitate pentru accesul clientului la servicii, colaborează cu responsabilul de caz, facilitează interacțiunea între specialiștii din instituții diferite implicate în procesul asistării victimei VF - guvernamentale sau neguvernamentale. Atribuții ale MC: 5 -coordonează toate activitățile de asistență și protecție specială a victimei VF, asigură respectarea etapelor managementului de caz -elaboreaza planul individualizat de intervenție/celelalte planuri specializate prevăzute în legislația privind serviciile sociale, stabilește componența echipei multidisciplinare/interdisciplinare, stabilește responsabilul de caz, organizează întâlnirile de caz -asigură colaborarea tuturor factorilor identificați ca fiind importanți în gestionarea situației de VF sau în privința reintegrării socio-profesionale a victimei (instituții, familie, agresor, specialiști) -coordonează RC, facilitează comunicarea RC cu toți factorii importanți necesari în gestionarea situației de VF -raportează compartimentului cu atribuții privind combaterea violenței din cadrul DMPS, respectiv direcțiilor/departamentelor de monitorizare/ANPF cazurile (înregistrate/soluționate/ închise/monitorizate) -elaborează planul de siguranță și evaluare a riscului -comunică deciziile de închidere a cazului -monitorizează implementarea planului de intervenție sau a celorlalte planuri elaborate necesare în gestionarea situației de violență în familie. Responsabilul de caz (RC) (asistentul social/psihologul/psihopedagogul și alte specializări din domeniul socio-uman cu competențe în domeniul violenței în familie, prevăzute legal) este profesionistul din domeniul VF care, prin delegarea atribuțiilor de către MC, asigură coordonarea activităților și implementarea programelor de intervenție specializate (planul de intervenție individualizat, planul de reabilitare și reinserție socio-profesională, planul de prevenire a redeschiderii cazului, planul de siguranță și de evaluare a riscului, ș.a.). Atribuții ale RC: 5 -asigură implementarea planului individualizat de intervenție/ a celorlalte planuri de intervenție prevăzute de legislație /planului de siguranță și evaluare a riscului, asigură furnizarea serviciilor sociale necesare gestionării situației de VF/reinserție socio-profesională, conform planului de intervenție elaborat -întocmește / reactualizează dosarul de caz -asigură comunicarea tuturor deciziilor și serviciilor ce vizează victima VF (asigură explicarea pe înțelesul beneficiarului a tot ceea ce se întreprinde în folosul acesteia și numai în condițiile în care victima își dă acordul pentru serviciile propuse) 38 -asigură comunicarea între toate părțile implicate în rezolvarea cazului/ medierea intrafamilială și colaborează cu echipa interdisciplinară -monitorizează implementarea serviciilor presupuse de planul individualizat de intervenție Etapele managementului de caz (cf. O.G. nr. 68/2003 privind serviciile sociale, cu modificările și completările ulterioare): 1. evaluarea inițială; 2. elaborarea planului de intervenție; 3. evaluarea complexă; 4. elaborarea planului individualizat de asistență și îngrijire; 5. implementarea măsurilor prevăzute în planul de intervenție și în planul individualizat; 6. monitorizarea; 7. reevaluarea; 8. evaluarea opiniei beneficiarului. a. Identificarea, evaluarea inițială, preluarea cazului Implică o evaluare inițială a extensiei problemei pentru care se oferă ajutor și criteriile practicate de către serviciu pentru stabilirea persoanelor care pot beneficia de asistență. Atunci când este semnalat un caz de violență în familie, asistenții sociali din cadrul Serviciului Public de Asistență Socială trebuie să facă o investigație socială în maxim 72 de ore de la înregistrarea solicitării directe, a referirii sau a semnalării cazului, pentru a determina: - dacă este necesară o intervenție de urgență; aceasta se impune atunci când victima violenței este în pericol de abuz imediat; - serviciile de urgență spre care să fie îndreptat cazul. 39 Pentru a decide dacă copilul/persoana adultă este în pericol, este necesar ca asistenții sociali din cadrul Serviciului Public de Asistență Socială: - să identifice aspectele care determină intervenția în regim de urgență și să stabilească modul în care acestea afectează victima; - să examineze riscurile actuale în care se află membrii familiei; - să determine dacă membrii familiei sau alți membrii ai comunității pot interveni fără să fie necesară intervenția serviciilor de asistență specializate în regim de urgență. b. Elaborarea planului de intervenție Managerul de caz asigură realizarea evaluării inițiale în maxim 72 de ore de la înregistrarea solicitării directe, a referirii sau a semnalării cazului. — evaluarea inițială are loc în cel mai scurt timp în funcție de urgența și gravitatea cazului. În situații de urgență în cazul în care deplasarea managerului de caz sau a echipei mobile de intervenție necesită o durată mai mare de o oră, evaluarea inițială este efectuată de către responsabilii de caz din cadrul autorității locale din comunitatea în care se află victima. Se întocmește un raport de evaluare inițială (în maxim 48 ore de la înregistrarea cazului) în baza căruia se ia decizia continuării managementului de caz sau închiderii cazului prin referire sau orientare către alte servicii/instituții abilitate. În cazul confirmării cazului, acesta trebuie repartizat unui MC care va prelua gestionarea întregii probleme cu ajutorul RC și a echipei multidisciplinare. Se comunică beneficiarului conținutul raportului de evaluare inițială. În cazul referirii către alte instituții, dacă înregistrarea se face la o instituție care nu poate prelua cazul, se transmite instituției către care se face referirea și raportul de evaluare inițială. c. Evaluarea complexă a persoanei asistate și a mediului de viață: În timp ce informația inițială orientează intervenția în regim de urgență, evaluarea complexă are în vedere cunoașterea problemelor și a resurselor persoanei asistate necesară pentru elaborarea planului de intervenție. Pentru o evaluare corectă a nevoilor și resurselor, asistentul social trebuie să înțeleagă modul în care elementele contextului social, familial și individual afectează situația persoanei asistate: - voința persoanei asistate de a utiliza sprijinul asistentului social pentru îmbunătățirea eliminarea formelor de violență în familie - cadrul familial (relațiile dintre membrii familiei; compoziția familiei și relația cu rudele; situațiile în care membrii familiei au mai beneficiat de suportul serviciilor sociale și modul în care au fost folosite resursele pentru soluționarea problemelor; distribuția rolurilor și a puterii în familie, etc.) - gradul de integrare al persoanei asistate în comunitate (sentimentul de apartenență la grupurile sociale; responsabilitățile asumate în cadrul comunității; modul de utilizare a resurselor comunitare pentru a răspunde nevoilor personale sau familiale, etc.) - aspectele de natură emoțională (tendința de a se retrage și a se izola de ceilalți; înclinația spre stări cum ar fi furia, teama, rușinea, etc.) - aspectele de natură intelectuală (modul de utilizare al informațiilor pentru înțelegerea propriei persoane, a problemelor și a celorlalți; modalitatea de folosire a informațiilor și cunoștințelor pentru a lua decizii, etc.) - aspectele economice (disponibilitatea resurselor și capacitatea de a administra și aloca banii necesari plății bunurilor și serviciilor, etc) Procesul de evaluare complexă urmărește aspectele care se referă la situația individualizată a beneficiarului, așa cum sunt ele definite conf. OUG 68/2003, art. 33, al. (1)-(3), art. 34-39. Datele colectate în cadrul acestei etape provin din interviul asistentului social cu: - persoana asistată; 40 - membrii familiei; - agresorul; - părinții/persoanele care o îngrijesc; - specialiștii serviciilor comunitare. După colectare și înregistrare, asistentul social analizează informațiile raportându-se la punctele tari și punctele slabe ale persoanei asistate și ale mediului în care aceasta trăiește pentru găsirea celor mai potrivite soluții. În baza acestei analize, asistentul social, împreună cu persoanele asistate, stabilește modalitatea de acțiune și de utilizare a resurselor existente. După această analiză, asistentul social stabilește împreună cu persoana asistată (în cazul persoanelor adulte care au capacitate de discernământ) resursele pe care aceasta dorește să le utilizeze pentru remedierea situației și îndepărtarea factorilor de risc care favorizează repetarea violenței. d. Planificarea intervenției împreună cu persoana asistată, atunci când aceasta are capacitate de discernământ Planul individualizat de asistență și îngrijire reprezintă intenția de realizare a schimbărilor necesare și dorite pentru protecția victimelor violenței și asistența agresorului. Asistentul social manager de caz împreună cu echipa interdisciplinară, elaborează planul individualizat de intervenție în maxim 30 de zile de la înregistrarea cazului. Factorii de bază ai planificării intervenției sunt: - stabilirea obiectivelor intervenției; - identificarea a ceea ce trebuie schimbat pentru atingerea obiectivelor; - stabilirea activităților pe care părțile implicate urmează să le realizeze; - stabilirea procedurilor de lucru; - stabilirea timpul de lucru. Planul individualizat de protecție reprezintă o intenție de realizare a unei schimbări dorite și intenționate, de modificare a comportamentelor individuale într-o perioadă de timp limitată utilizând resursele alocate și având capacitatea de menținere a modificărilor produse la nivelul beneficiarului. Planul de intervenție trebuie să respecte alegerile, așteptările, scopurile pe termen scurt/lung ale beneficiarului, efectele trebuie explicate pe întelesul acestuia. e. Implementarea planului de intervenție și monitorizarea Asistentul social manager de caz este specialistul care asigură coordonarea implementării activităților de asistență si protecția victimei violenței în familie. Intervenția este partea cea mai vizibilă a procesului de asistență. Un plan de intervenție nu are nici o valoare dacă nu există o înțelegere clară asupra modului în care va fi implementat. Pe parcursul implementării acțiunilor planificate, asistentul social trebuie să monitorizeze modalitatea de implementare. În funcție de efectul intervenției asupra situației persoanei asistate, asistentul social manager de caz va decide dacă continuă sau modifică acțiunile prevăzute în planul de intervenție. Monitorizarea implică verificarea modului în care sunt alocate resursele și efectele acestora asupra persoanei asistate. Implementarea planului de intervenție trebuie continuu monitorizată cu scopul de a se cunoaște pe de-o parte dacă serviciile mai sunt corespunzătoare nevoilor persoanelor asistate, iar pe de altă parte să poată fi realizate modificările cerute de evoluția cazului. f. Închiderea cazului și monitorizarea post-intervenție În cazul violenței în familie, închiderea unui caz trebuie să fie continuată de monitorizare post-intervenție, în special în cazurile în care victima rămâne în preajma agresorului. Chiar dacă agresorul 41 urmează un program individual de asistență (consiliere, psihoterapie, tratament sub medicație pentru scoaterea de sub dependența diferitelor substanțe, etc), rămâne riscul ca acesta să repete actele de violență. De aceea închiderea unui caz trebuie făcută numai după o monitorizare de durată a cazului și numai după ce specialiștii care au gestionat cazul dispun de suficiente informații care să arate faptul că victima și agresorul pot face față situațiilor de risc care pot apare. Închiderea cazului trebuie făcută numai după ce victimei i s-au comunicat toate elementele pe care specialiștii le identifică în privința posibilității de „recidivă” a actelor de violență. Închiderea cazului se face prin decizia autorității competente la recomandare asistentului social manager de caz și se înregistrează într-o bază de date pentru facilitarea accesului la informații în situația de redeschidere a cazului. g. Evaluarea opiniei beneficiarului Serviciile de asistență socială trebuie să-și dovedească eficiența în asistarea persoanelor aflate în nevoi. De asemenea, specialistul trebuie să fie preocupat de performanța metodelor folosite în rezolvarea cazului și cunoașterea schimbărilor necesare pentru îmbunătățirea calității serviciului. Gradul de satisfacție va fi stabilit prin evaluarea opiniei beneficiarului cu privire la serviciile de care a beneficiat (feed-back) 3.2. Echipa interdisciplinară Echipa interdisciplinară și interinstituțională include profesioniști în domeniul VF: asistent social, psiholog, psihoterapeut, psihiatru, medic de alte diferite specialități, medic legist, polițist, jurist, referenți de specialitate ; echipa interdisciplinară, cea care asigură serviciile sociale specializate include specialiștii prevăzuți de legislatia în vigoare: OUG 68/2003, art.20, al.(2), (3). Echipa multidisciplinară/interdisciplinară colaborează cu responsabilul de caz, conform propunerilor/solicitarilor făcute de MC, respectiv de responsabilul de caz. Se întâlnește cu MC, RC (“intalnire de caz”) periodic, sau excepțional, sau cu victima VF/agresor/alți membri ai familiei, dacă se consideră necesar acest lucru. În cazul unor resurse umane limitate, pentru a putea asigura serviciile complexe multidisciplinare se poate face apel la prevederile Ordinului Comun nr. 384/2004 și ale Protocoalelor/Convențiilor de colaborare încheiate la nivel național și local. Managerul de caz împreună cu echipa, elaborează planul individualizat de intervenție în maxim 30 de zile de la înregistrarea cazului. Responsabilul de caz elaborează planul de servicii necesare pentru implementarea planului de intervenție individualizat în maxim 30 de zile de la înregistrarea cazului. Managerul de caz desemnează responsabilul de caz și se asigură de transmiterea către fiecare membru al echipei multidisciplinare a responsabilităților și serviciilor ce urmează a fi furnizate beneficiarului. Planul de intervenție trebuie să respecte alegerile, așteptările, scopurile pe termen scurt/lung ale beneficiarului, efectele trebuie explicate pe întelesul acestuia. CAPITOLUL IV: Serviciile sociale destinate prevenirii și combaterii violenței în familie 4.1. Asistență socială Profesia de asistent social promovează/susține schimbarea socială, rezolvarea problemelor din cadrul relațiilor umane, împuternicirea și eliberarea oamenilor pentru a spori bunăstarea acestora. Folosind teorii ale comportamentului uman și ale sistemelor sociale, asistența socială intervine acolo 42 unde oamenii interacționează cu mediile proprii. Principiile drepturilor umane și ale justiției sociale sunt fundamentale pentru asistența socială. 3.1.1. Premisele de abordare a situațiilor de violentă în familie: --------------------------------------7---------------7------------- a. în cazul victimei: • creditarea victimei • asigurarea confidențialității --o----------------?----?— • manifestarea încrederii în capacitatea și resursele victimei • atitudine empatică din partea specialistului • prioritate în privința siguranței sale și a copiilor săi • interzicerea exercitării de presiune sau influență dacă victima nu se simte pregătită pentru decizii majore/radicale. De obicei o victimă are încercări repetate de ieșire din situația de violență, soldate cu eșecuri, înainte de a reuși rezolvarea problemei. O vom informa referitor la disponibilitatea noastră și îi punem la dispoziție informații referitor la ce poate să facă în cazul când se decide. • conceperea unui plan de siguranță și evaluare a riscului împreună cu victima în situațiile în care victima nu este hotărată • respectarea deciziilor victimei și solicitarea acordului ei în acordarea asistenței b. în cazul agresorului: • violența este un comportament intențional și instrumental • este responsabil 100% de violență • toleranța 0 (Zero) față de violență • confidențialitate limitată. S-a observat astfel că datorită slabei conștientizări a efectelor distructive ale violenței asupra persoanei, sau lipsei de identificare a violenței în familie ca problemă socială la nivelul conștiinței comune, se menține și uneori chiar se întărește comportamentul violent. Membrii familiei nu solicită astfel suport public formal pentru stoparea violenței și uneori chiar o ascund întrucât nu au o înțelegere clară nici a efectelor violenței asupra solidarității cuplului, nici puterea de a recunoaște în fața persoanelor străine, din afara familiei, eșecul în relațiile private, intime de familie. Se lasă impresia că violența apare ca o problemă privată, ce trebuie rezolvată în cuplu familial și nu în afara lui. Aceasta datorită lipsei de încredere în capacitățile sistemului formal de intervenție eficientă sau datorită unor prejudecăți sociale care blamează și victima. Acest lucru întărește un comportament tolerant față de violență în familie. În acest complex de factori care acționează asupra dezvoltării și menținerii violenței, se impune intervenția specializată a asistentului social. Asistenții sociali pot să evalueze și analizeze factorii care au favorizat și menținut manifestările violente în cadrul familiei și să particularizeze formele de asistență prin îmbinarea măsurilor legislative și economice cu elementele sociale și culturale ale spațiului social în care acționează. Scopul asistenților sociali în asistarea persoanelor victime ale violenței în familie este centrat pe schimbarea condițiilor, atitudinilor și comportamentelor individuale susținute de prejudecăți sau lipsuri economice severe care induc agresivitate și violență. Asistenții sociali din Serviciile Publice de Asistență Socială au responsabilitatea identificării situațiilor de risc în dezvoltarea formelor de violență în familie, a intervenției în cazurile de violență, a dezvoltării planului de servicii pentru familiile care se confruntă cu forme de violență, a constituirii echipei de management de caz, a monitorizării cazurilor de violență și a desfășurării, împreună cu actorii sociali și membrii comunității, a programelor de prevenire și combatere a violenței. 43 4.2. Primire și găzduire temporară În cazurile în care este necesară separarea victimei de agresor, există alternativa găzduirii temporare în adăposturi publice. Potrivit Legii 217/2003 consiliile județene, respectiv Consiliului General al Municipiului București, și consiliile locale, cu avizul agenției (art 23) au responsabilitatea înființării centrelor de asistare a victimelor violenței, precum și a centrelor de asistență a agresorilor. Legea 217/2003 prevede că adăposturile publice destinate victimelor violenței în familie trebuie să asigure gratuit servicii sociale de suport, cu respectarea standardelor de calitate, atât victimei, cât și copiilor aflați în îngrijirea acesteia, precum: protecție împotriva agresorului, îngrijire medicală, hrană, cazare, asistență psihologică și consiliere juridică, pe o perioada determinată, până la rezolvarea situației familiale. Primirea, găzduirea în adăposturile publice și serviciile furnizate în cadrul acestor adăposturi se face în baza Ordinului nr. 383 din 12 iulie 2004 prin care au fost aprobate standardele de calitate pentru serviciile sociale din domeniul protecției victimelor violenței în familie. Standardele pentru serviciile de asistență socială acordate în centrele pentru adăpostirea victimelor violenței în familie prevăd: ■ informarea și relațiile adăposturilor cu membrii comunității ■ intervenție în caz de urgență ■ consilierea victimelor ■ consilierea agresorilor ■ asigurarea unor resurse umane calificate ■ administrarea și buna funcționare a adăposturilor ■ reintegrarea socială 4.3. Asistență medicală și îngrijirea victimelor Între consecințele violenței, afectarea severă a stării de sănătate a victimei, imediate sau pe termen lung este întâlnită în toate cazurile de violență. De aceea, furnizorii de servicii medicale joacă un rol semnificativ atât în reducerea și prevenirea violenței în familie, cât și în intervenția pentru protejarea victimelor. Furnizorii de servicii de sănătate au posibilitatea de a interveni în cazurile de violență în familie în cele trei tipuri de situații în care se poate afla victima: - asistarea medicală a victimelor violenței în spațiul familiei; când violența nu pune în pericol viața victimei și echipa interdisciplinară, din care trebuie să facă parte, medicul poate interveni pentru asistența victimei, agresorului și a celorlalți membrii ai familiei afectați de violență prin menținerea familiei unite; - îngrijirea medicală a victimelor violenței în familie în cadrul adăposturilor, conform convențiilor de colaborare încheiate cu spitalele sau cu unitățile sanitare. Potrivit Legii 217/2003 (art. 24) toate adăposturile trebuie arondate la un spital sau alte unități sanitare, care să asigure îngrijirea medicală și psihiatrică. Arondarea se face de către consiliul local sau, după caz, de către consiliul județean, cu acordul Ministerului Sănătății Publice și al proprietarului adăpostului. Arondarea este o condiție fără de care nu se poate acorda avizul de funcționare a adăpostului. 4.4. Consiliere juridică În cadrul consilierii juridice beneficiarii primesc informații privind: ■ drepturile de care pot beneficia ■ modul în care își pot exercita drepturile ■ procedurile juridice aplicabile Consilierul juridic oferă ajutor în elaborarea unor documente și orientarea către instituțiile competente. Scopul consilierii juridice îl reprezintă asigurarea confortului și securității prin respectarea prevederilor legale și a drepturilor fiecărei persoane. Prin prezentarea mijloacelor legale care stau la îndemâna victimei, consilierul juridic o poate încuraja pe aceasta să iasă din relația conflictuală de cuplu 44 și să utilizeze instrumentele legale de protecție. Consilierul o va ajuta pe victima violenței în familie să conștientizeze și să înțeleagă drepturile pe care le are, îi va explica modul corect în care o va afecta fiecare decizie și efectele juridice care decurg din acțiunile sale. În ceea ce privește consilierea juridică a agresorului, aceasta va urmări informarea acestuia cu privire la consecințele legale care decurg din faptele sale de violență și la tipurile de sancțiuni specifice în cazul violenței. Acest tip de consiliere va avea un rol principal de „avertizare”, dar și de conștientizare de către agresor a gravității și urmărilor negative pe care le are violența în familie. În furnizarea serviciului de consiliere a agresorului se va avea în vedere principiul interesului victimei, siguranța acesteia fiind prioritară, fără a neglija dreptul la apărare al agresorului. 4.5. Consiliere psihologică Consilierea este o relație umană, care implică empatie și respect față de persoana consiliată. Consilierul nu oferă sfaturi, ci trebuie să stimuleze victima sau agresorul să găsească cele mai potrivite răspunsuri la problemele sale. Consilierea este centrată pe potențialul uman, pe resursele disponibile ale victimei sau agresorului. În consiliere trebuie respectat dreptul victimei sau agresorului la autodeterminare (capacitatea acestuia de a alege soluția optimă pentru rezolvarea problemelor sale). Consilierul îl ajută pe client să-și folosească și să-și dezvolte capacitățile necesare soluționării problemelor. Consilierea se bazează pe abilități de comunicare și relaționare și reprezintă un aspect important al prevenirii și promovării sănătății psihice și morale, ajutându-l pe beneficiar să-și amelioreze bunăstarea personală. Consilierea își propune să atingă următoarele scopuri: • să încurajeze victimele/agresorii să reflecteze și să conștientizeze asupra problemelor cu care se confruntă, să înțeleagă cauza, originea acestor probleme; • odată conștientizată problema, se are în vedere trecerea la acțiunea de schimbare a comportamentului său în vederea depășirii, rezolvării situației problematice; • actul de consiliere este condus de către specialist, însă decizia asupra schimbării personale aparține întotdeauna victimei/agresorului; • orientarea lui către instituțiile competente, în cazul identificării unor probleme specifice, respectiv către instituții medicale de psihiatrie, cu secții de dezalcoolizare/dezintoxicare. În activitatea de consiliere a victimelor/agresorilor, ascultarea activă și comunicarea nonverbală reprezintă abilități esențiale. Ascultarea activă implică necesitatea comunicării în două sensuri: consilierul are informații care pot ajuta victima/agresorul, dar pentru aceasta consilierul trebuie deja să știe ce informații are deja clientul cu privire la istoria medicală, socială, cunoștințe, grad de cultură, credințe și atitudini, valori, trăiri emoționale. Unele persoane întâmpină dificultăți în a se exprima, de aceea, ascultarea activă are un rol încurajator, esențial în această situație. Există anumite strategii pentru ascultarea activă a victimelor violenței în familie: se asigură un spațiu confortabil, securizant, consilierul trebuie să accepte clientul și să-l trateze ca pe o individualitate; consilierul va asculta ceea ce spune victima/agresorul cu preocupare și va fi atent la felul în care acesta descrie, vorbește despre propria sa situație; va da atenție tonului vocii, expresiei faciale, modului în care acesta își alege cuvintele. O altă strategie este aceea de a menține un contact vizual fără a deranja, va încerca să se simtă empatic cu clientul. În consilierea psihologică a agresorului se va pune accentul pe: • conștientizarea de către acesta a efectelor negative pe care faptele violente le pot avea asupra întregii familii; • responsabilizarea agresorului pentru a nu mai comite fapte de violență în viitor; • remodelarea comportamentală care urmărește învățarea de modele și reacții nonviolente la situații de stres, frustrare și conflict. Dincolo de orientarea teoretică, următoarele calități ale consilierului sunt necesare (și chiar suficiente) pentru consilierea eficientă: 45 - autenticitatea; - înțelegerea empatică; - atitudinea pozitivă; - specificitatea în comunicare; - relația de tip suportiv. 4.6. Informare și orientare Potrivit Legii nr. 217/2003, a Ordinului 383/2004 privind aprobarea standardelor de calitate pentru serviciile sociale din domeniul protecției victimelor violenței în familie și a H.G. 539/2005 pentru aprobarea Nomenclatorului instituțiilor de asistență socială și structurii orientative de personal (...), persoanele desemnate de autoritățile publice pentru instrumentarea cazurilor de violență în familie și cele 5 tipuri de centre destinate prevenirii și combaterii violenței în familie (vezi Cap. V) au obligația să informeze și să orienteze victimele violenței în familie și agresorii familiali cu privire la serviciile de care pot beneficia în comunitate. Totodată, centrele de adăpostire și cele de recuperare pentru victimele violenței în familie, precum și centrele de asistență destinate agresorilor vor colabora cu autoritățile administrației publice centrale și locale în campaniile de informare și promovare a serviciilor oferite în vederea combaterii fenomenului de violență în familie. CAPITOLUL V: Centre destinate prevenirii și combaterii violenței în familie 5.1. Tipuri de centre Conform Legii nr. 217/2003 pentru prevenirea și combaterea violenței în familie, și al H.G. nr. 539/2005 pentru aprobarea Nomenclatorului instituțiilor de asistență socială și a structurii orientative de personal (...), în domeniul prevenirii și combaterii violenței în familie funcționează cinci tipuri de unități, respectiv: 1) Centre pentru adăpostirea victimelor violenței în familie (adăposturi) Adăposturile sunt unități de asistență socială, cu sau fără personalitate juridică, care asigură protecție, găzduire, îngrijire și consiliere victimelor. Primirea în adăpost se face numai în caz de urgență, cu scopul de a izola victima de agresor. Adăposturile trebuie să asigure securitatea și siguranța victimelor, să aibă paza asigurată, în cazul adăposturilor publice aceasta fiind de competența Poliției Comunitare. De asemenea, fiecare adăpost are obligația de a încheia o convenție de colaborare cu un spital sau cu o altă unitate sanitară, în vederea asigurării îngrijirii medicale și psihiatrice. Locația adăposturilor este secretă, atât angajații centrului, cât și ceilalți specialiști care intră în contact cu victimele având obligația de păstrare a confidențialității cu privire la locația adăpostului și la datele de identificare ale victimelor și copiilor acestora. Confidențialitatea poate fi încălcată doar cu acordul beneficiarului. Servicii minime oferite în cadrul unui adăpost: - găzduire (între 7 — 60 zile); - asistență socială; - consiliere psihologică; - consiliere juridică; - îngrijire medicală. 2) Centre de recuperare pentru victimele violenței în familie Centrele de recuperare sunt unități de asistență socială, cu sau fără personalitate juridică, care asigură găzduirea, îngrijirea, precum și reabilitarea și reinserția socială a victimelor violenței în familie. 46 Centrele de recuperare au obligația de a încheia convenții cu agențiile pentru ocuparea forței de muncă județene în vederea acordării suportului pentru integrarea în muncă, readaptarea și recalificarea profesională a persoanelor asistate. Servicii minime oferite în cadrul unui centru de recuperare: • găzduire (maxim 90 zile; în situații excepționale maxim 180 zile); • asistență socială; • consiliere psihologică; • consiliere juridică; • reinserție socială și profesională; • asistență și îngrijire. 3) Centre de asistență destinate agresorilor Centrele de asistență a agresorilor sunt unități de asistență socială, cu sau fără personalitate juridică, care asigură în regim rezidențial sau semirezidențial reabilitarea și reinserția socială a agresorilor familiali, măsuri educative, precum și consiliere și mediere familială. Centrele pentru agresori colaborează cu serviciile de probațiune înființate pe lângă tribunalele județene. Servicii minime oferite în cadrul unui centru pentru agresori: • consiliere psihologică; • consiliere juridică; • medierea conflictului; • tratamente psihologice, psihiatrice, de dezalcoolizare și dezintoxicare (acordate în spitalele sau unitățile sanitare cu care s-a încheiat convenția de colaborare); • informare și orientare. 4) Centre pentru prevenirea și combaterea violenței în familie Servicii minime oferite: • consiliere psihologică; • informare și orientare; • consiliere juridică. 5) Centre de informare și sensibilizare a populației Servicii minime oferite: • informare și educare; • linie telefonică de urgență. Tipurile de centre menționate pot fi publice, private și în parteneriat public-privat, putând fi înființate doar de către furnizorii de servicii sociale acreditați în condițiile legii, în urma obținerii avizului de înființare de la Agenția Națională pentru Protecția Familiei. Centrele își desfășoară activitatea cu respectarea prevederilor Ordinului ministrului muncii, solidarității sociale și familiei nr. 383/2004 privind aprobarea standardelor de calitate pentru serviciile sociale din domeniul protecției victimelor violenței în familie și ale Ordinului ministrului muncii, solidarității sociale și familiei nr. 385/2004 pentru aprobarea instrucțiunilor de organizare și funcționare a unităților pentru prevenirea și combaterea violenței în familie. Asistarea, respectiv internarea victimelor ori a agresorilor în centrele menționate se face numai cu acordul acestora. În cazul în care constată că actele de violență s-au manifestat în prezența copiilor sau că mama este însoțită de copii la internarea în centru, personalul care deservește centrul are obligația de a sesiza serviciul public specializat pentru protecția copilului de la nivel local. Atât personalul centrului, cât și voluntarii care activează în cadrul acestora au obligația de a păstra confidențialitatea asupra identității și dificultăților persoanelor asistate. 47 Centrele vor colabora cu autoritățile administrației publice centrale și locale în campaniile de informare și promovare a serviciilor oferite. Una din atribuțiile centrelor o constituie elaborarea rapoartelor statistice privind activitățile desfășurate și categoriile de beneficiari ai serviciilor oferite. 5.2. Surse de finanțare 9 Centrele destinate prevenirii și combaterii violenței în familie (cele 5 tipuri de centre menționate anterior) pot beneficia de următoarele surse de finanțare: S Programul DAPHNE, parte a Programului Drepturi Fundamentale și Justiție (vezi cap. 1.3.); S Programul pentru victimele violenței în familie, finanțat de Banca Internațională pentru Reconstrucție și Dezvoltare (Banca Mondială), parte a Programului pentru Incluziune Socială, care, prin componenta pentru asistență socială, urmărește dezvoltarea unei rețele naționale de servicii pentru victimele violenței în familie și nu numai (mai multe detalii se pot găsi pe site-ul oficial al A.N.P.F.: http://www.anpf.ro ); S Programele de Interes Național (PIN) derulate de A.N.P.F. De exemplu: primele PIN aprobate prin Hotărârea Guvernului nr. 197/2006 privind aprobarea programelor de interes național în domeniul protecției persoanelor victime ale violenței în familie și a finanțării acestora, modificată prin H.G. nr. 1726/2006: - Anexa 8: „Susținerea sistemului de servicii specializate prin finanțarea în parteneriat de proiecte destinate dezvoltării și menținerii unităților pentru prevenirea și combaterea violenței în familie”, prin care se vor înființa în anii 2006 și 2007 unități de prevenire și combatere a violenței în familie prin cofinanțarea proiectelor depuse de ONG-uri și/sau instituții publice precum și susținerea financiară a unor unități de prevenire și combatere a violenței în familie (adăposturi) existente, dar rămase fără finanțare; - Anexa 9: „Dezvoltarea serviciilor de recuperare și reintegrare socială destinate agresorilor familiali”, prin care se vor înființa în anii 2006-2007 primele unități de recuperare și reintegrare socială și susținerea financiară a acestora, în principiu pe lângă catedrele de specialitate din centrele universitare; S fonduri alocate de autoritățile administrației publice locale; S contactați A.N.P.F. pentru detalii legate de sursele de finanțare valabile în această perioadă sau vizitați site-ul web: http://www.anpf.ro. 5.3. Pași în redactarea unui proiect în domeniul violenței în familie Un proiect bun presupune o idee bună, însă doar atât nu este suficient. Înainte de a redacta un proiect în domeniul violenței în familie este necesar să cunoașteți acest domeniu sub aspectul legislativ (resursele juridice și politicile publice - europene, naționale sau locale) și al realității sociale (se culeg date, se creează o rețea pe baza schimbului de informații și de experiență). Alegeți un proiect pe o anumită problematică. Nu concepeți un proiect care să se adreseze atât victimelor, cât și agresorilor. Astfel, stabiliți de la început care sunt beneficiarii proiectului. Orice proiect trebuie să îndeplinească obiectivele generale și specifice programului din domeniul violenței în familie, însă trebuie să corespundă și necesităților comunității / județului pentru care se aplică proiectul. . Relația cauză - efect este una universală, așadar se aplică și în cazul proiectului pe violența în familie. Din momentul identificării problemei, următorul pas constă în găsirea soluțiilor potrivite. Proiectul ideal este acela în care există corespondența perfectă între problemă și soluții. Nu căutați soluții impresionante, ci reale. La redactarea proiectului, stabiliți de la început rolul pe care îl jucați în proiect, posibilitățile de care dispuneți, resursele existente sau cele care pot fi atrase. Nu lucrați singuri, încă din această fază vă alegeți partenerii. 48 Planificați cu grijă activitățile astfel încât să corespundă așteptărilor dorite. Țineți cont de responsabilitățile fiecărui partener, nu neglijați nici profilul, disponibilitățile și nici resursele fiecărei persoane implicate. În realizarea proiectului trebuie respectată etica profesională prin confidențialitatea datelor despre victimele violenței în familie, despre agresorii familiali, dar și respectarea dreptului la intimitate, la viață privată. Se recomandă să fie luate în considerare și punctele de vedere ale beneficiarilor. CAPITOLUL VI: Prevenirea violenței în familie Programele de prevenire a violenței sunt ierarhizate în raport cu gradul de violență manifestat. Acestea sunt: (1) prevenirea primară: această formă de prevenire face parte din demersul general de reducere a incidenței violenței înainte ca violența să aibă loc; (2) prevenirea secundară: această formă este inclusă în activitatea serviciilor și are ca obiectiv identificarea persoanelor care se află în situație de risc sau a identificării factorilor de risc în producerea violenței; (3) prevenirea terțiară: aceasta vizează diminuarea condițiilor de producere a violenței în cuplurile care se confruntă cu violența. Această ultimă formă este îndreptată mai mult spre intervenție. Prevenirea violenței este o responsabilitate atât a serviciilor comunitare, cât și a membrilor comunități: - Legea 272/2007 prevede responsabilitatea Serviciul public de asistență socială pentru depistarea precoce a situațiilor de risc care pot determina separarea copilului de părinții săi, precum și pentru prevenirea comportamentelor abuzive ale părinților și a violenței în familie; - poliția are un rol important în stoparea mecanismelor sociale de perpetuare a violenței. Polițiștii pot identifica diverse situații de risc și pot informa asistentul social; de asemenea polițiștii pot facilita intervenția timpurie în producerea violenței și pot sesiza situațiile cu risc mare de producere a violenței; - medicii și asistentele medicale ale comunității - în timpul consultațiilor la cabinet sau al vizitelor la domiciliu pot identifica diversele probleme cu care se confruntă familiile și copiii acestora. Ei pot oferi informații familiilor, îndrumându-le unde se pot adresa, atunci când au nevoie de sprijin sau pentru a preveni producerea violenței; - profesorii sunt, de asemenea, o bună sursă în prevenire a violenței și în furnizarea de informații familiilor care se confruntă cu probleme; - preotul poate acorda ajutor familiilor din comunitate și poate disemina informații cu privire la producerea și consecințele violenței. De asemenea preoții pot informa asistenții sociali cu privire la existența unor factori de risc care pot contribui la dezvoltarea violenței în familie. Un rol important îl au preoții în prevenirea violenței asupra persoanelor vârstnice sau a femeilor însărcinate. Dată fiind influența sa deosebită asupra comunității, preotul are posibilitatea de a multiplica informația, de a oferi resurse privind comportamentele de risc și serviciile de suport pentru copii și adulți. Membrii comunității pot sprijini inițiativele propuse de diverși profesioniști și pot informa asistenții sociali asupra existenței factorilor de risc în producerea violenței. Programele de prevenire sunt derulate în raport de vârsta grupului țintă, aspectele culturale implicate și modalitatea de transmitere a informației. 49 CAPITOLUL VII: Cerințe deontologice pentru specialiștii care intervin în cazurile de VF Tuturor specialiștilor care intervin în cazurile de violență în familie li se recomandă respectarea următoarelor principii (conform Legii nr. 466/2004 privind statutul asistentului social și Legii nr. 217/2003 pentru prevenirea și combaterea violenței în familie): A. CONFIDENȚIALITATEA 5 Este obligatorie păstrarea confidențialității cu privire la locațiile centrelor de adăpostire a victimelor violenței în familie și a datelor de identificare ale acestora și ale agresorilor. Principiul confidențialității poate fi încălcat numai cu acordul victimei sau agresorului (conform art.6 din Legea 217/2004 si Ordinului nr.383/2004). B. RESPECTAREA DREPTURILOR ȘI DEMNITĂȚII ORICĂREI PERSOANE Orice persoană are dreptul să-i fie apreciată valoarea înnăscută de ființă umană, această valoare nu este sporită sau diminuată de cultură, naționalitate, etnie, culoare sau rasă, religie, sex sau orientare sexuală, statut marital, abilități fizice sau intelectuale, vârstă, statut socio-economic sau orice altă caracteristică personală, condiție sau statut. Aderarea la acest principiu presupune respectarea următoarelor reguli: • Nediscriminare pe criterii de cultură, naționalitate, etnie, rasă, religie, sex, orientare sexuală; • egalitatea șanselor privind accesul persoanelor asistate la informații, servicii, resurse și participarea acestora la procesul de luare a deciziilor; • utilizarea un limbaj ce exprimă respectul față de demnitatea celorlalți atât în comunicarea scrisă cât și în cea orală; • interes și grijă pentru victima violenței în familie; • atmosferă neamenințătoare, în care victima să se simtă în siguranță. C. RESPONSABILITATE PROFESIONALĂ ȘI SOCIALĂ Specialiștii care intervin în cazurile de violență în familie manifestă o maximă responsabilitate pentru starea de bine a oricărui individ, familie, grup ori comunitate față de care își exercită rolul. Această preocupare include atât pe cei direct cât și pe cei indirect implicați în activitățile lor, prioritate având cei direct implicați. Scopul este de a asista persoanele sau comunitățile/interveni în cazul persoanelor sau comunităților aflate în nevoie prin identificarea, înțelegerea, evaluarea corectă și soluționarea problemelor sociale. Intervenția trebuie să țină cont de implicațiile juridice și psihologice, cât și de sănătatea publică. Activitatea specialiștilor trebuie să contribuie la consolidarea relațiilor dintre persoane, cu scopul de a promova, reface, menține și/sau îmbunătăți calitatea vieții persoanelor, familiilor, grupurilor, organizațiilor și comunităților. În concordanță cu normele deontologice ale profesiei, ei trebuie să acționeze cu responsabilitate față de beneficiari, instituții și societate. Aderarea la acest principiu presupune respectarea următoarelor reguli: • respectarea intimității, confidențialității și utilizarea responsabilă a informațiilor obținute în actul exercitării profesiei; • implicarea victimei în conștientizarea intereselor ei, pentru a-i asigura autonomia, demnitatea și dezvoltarea umană; • practicarea profesiei cu probitate morală, demnitate, onestitate și competență. 50 D. INTEGRITATE PROFESIONALĂ Specialiștii care intervin în cazurile de violență în familie vor căuta să manifeste cel mai înalt grad de integritate morală și profesională în toate relațiile lor. Este de datoria lor să prezinte onest pregătirea și calificările sale oriunde se află în relații profesionale și, de asemenea, să nu permită sau să tolereze practicile incorecte și discriminatorii. Aceștia trebuie să promoveze și să aplice principiile prevăzute în actele normative care le reglementează activitatea și domeniul de activitate, în speță principiile justiției sociale, prevăzute în actele normative cu privire la asistența socială și serviciile sociale. Potrivit Codului Etic al asistentului social, adoptat de către Asociația Română pentru Promovarea Asistenței Sociale, specialiștii care intervin în cazurile de violență în familie trebuie să respecte următoarele norme etice de practică în asistența socială: ■ furnizarea de servicii în beneficiul persoanelor asistate; ■ respectarea unicității și demnității umane, a confidențialității și integrității persoanei asistate și a autodeterminării acesteia. Principii etice generale de practică în asistența socială (Codul Deontologic al Asistentului Social aprobat în 1997 de comunitatea profesională a asistenților sociali în cadrul Conferinței Asociației Române pentru Promovarea Asistenței Sociale) ■ fiecare ființă umană este o valoare unică, ceea ce implică respect necondiționat; ■ fiecare persoană are dreptul să se auto-realizeze în măsura în care nu afectează auto-realizarea celorlalți; ■ asistentul social are obligația să respecte și să promoveze principiile eticii și justiției sociale; ■ asistentul social are responsabilitatea să-și folosească la maximum calitățile umane și cunoștințele profesionale pentru a ajuta indivizii, grupurile, comunitățile, societatea în dezvoltarea lor și în soluționarea conflictelor la nivel personal și la nivelul societății; ■ asistentul social trebuie să acorde asistența cea mai bună posibil oricărei persoane aflată în dificultate, fără a face nici un fel de discriminări (în funcție de sex, vârstă, rasă, naționalitate, apartenență etnică sau religioasă etc.); ■ în activitatea sa, asistentul social trebuie să respecte drepturile persoanelor, specificul grupurilor și comunităților, având în vedere prevederile cu privire la drepturile și valorile stipulate în Declarația Universală a Drepturilor Omului, în alte convenții internaționale, cât și în legislația națională; ■ asistentul social trebuie să se bazeze pe principiile respectului apărării intimității, confidențialității și utilizării responsabile a informațiilor obținute în actul exercitării profesiei; ■ asistentul social are datoria să coopereze cu organele în drept pentru prevenirea actelor criminale și violenței în familie; ■ asistentul social va implica activ persoana asistată în conștientizarea intereselor sale, încât să-i asigure autonomia, demnitatea și dezvoltarea umană; ■ în asistența victimei violenței în familie, asistentul social va considera cu prioritare interesele acesteia, acordând totodată și asistența necesară agresorului; ■ asistentul social, încurajând persoana asistată să-și asume responsabilitatea adoptării soluțiilor pentru problemele sale, trebuie să-l sprijine pe beneficiarul de servicii să devină conștient de toate riscurile și consecințele posibile ale soluțiilor alese. ■ alegerea unei soluții care să rezolve problemele victimei trebuie să aibă loc doar după o evaluare sistematică și responsabilă a cerințelor tuturor părților aflate în conflict; ■ în activitatea sa, asistentul social nu va oferi niciodată, direct sau indirect, suport persoanelor, grupurilor, forțelor politice ori structurilor de putere care manipulează sau oprimă celelalte persoane; ■ toate acțiunile pe care le desfășoară asistentul social trebuie să aibă o justificare etică explicită. 51 CAPITOLUL VIII: Recomandări pentru victimele violenței în familie Specialiștii care intervin în cazurile de violență în familie vor recomanda victimelor violenței în familie să: • pregătească într-un loc ușor accesibil documentele importante ale sale și ale copiilor(certificate de naștere, cărți de sănătate, informații medicale, rețete, etc.) o geantă cu lucruri strict necesare, o sumă oarecare de bani, de care se va folosi în eventualitatea în care trebuie să plece imediat de acasă, pentru a-și salva viața. • stabilească din timp pe cine poate chema din vecini în ajutor, unde să se ducă și ce să facă exact dacă situația scapă de sub control. Etapele exacte pot fi discutate în detaliu cu consilierul dacă acesta este prezent în timpul evaluării inițiale sau al întâlnirilor următoare. • elaboreze un plan de securitate care să includă schimbarea/adăugarea de încuietori la uși/ferestre, informarea prietenilor, rudelor, școlilor, colegilor de serviciu, proprietarilor și vecinilor cu privire la situație • adauge pe formare rapidă numerele de telefon care trebuie utilizate în caz de urgență, inclusiv 112, al consilierului specializat în domeniul violenței în familie, al adăpostului și să le prezinte și copiilor sau celorlalți membrii ai familiei care pot deveni victime • refuze întâlnirile cu partea adversă, în ciuda rugăminților si promisiunilor de a rezolva problemele, de a returna obiecte sau îndeplini promisiuni, întrucât asemenea invitații pot constitui adesea capcane pentru noi acte de violență și pot mări riscul pentru victimă. • țină un jurnal scris al tuturor contactelor, hărțuirilor sau abuzurilor, inclusiv datele și orele incidentelor și eventualii martori, pentru eventualitatea întocmirii unui raport de către poliție. • să păstreze și să înregistreze casetele robotului telefonic, listele cu numerele de telefon formate și telefoanele date pentru a le anexa unei plângeri adresate poliției Recomandări pentru victimele violenței în familie privind pașii de urmat în cazul în care au suferit o agresiune fizică sau sexuală: 1.Victimele violenței în familie ce au suferit o agresiune fizică trebuie să știe că: Daca au fost victime ale unei agresiuni fizice, atunci trebuie mai întîi să meargă la spital pentru a-și îngriji de urgență starea de sănătate probabil alterată de bătaia primită. După aceasta să solicite consultul medico-legal, în caz contrar își pot pune în pericol viața, vătămările suferite putând evolua neașteptat și rapid, uneori grav. Consultul medico-legal se face întotdeauna retroactiv și este valabil legal astfel încât victima nu trebuie să fie în cursă cu medicina legala, ci cu propria stare de sănătate. Să nu uite să ceară din spital acte medicale care să dovedească că ați fost examinat/ă (pe foi cu antet original, datate, cu ștampila instituției și parafa medicului), precum și rezultatele de la orice alt tip de investigatție (radiografie, ecografie, etc.), în cazul în care ați fost supus/ă la astfel de examinări. Dacă trebuie să se interneze, să dea curs recomandării medicilor și sub nicio formă să nu plece din spital împotriva indicației medicale (își risca viața, numeroase lovituri putându-se complica ulterior). După ieșirea din spital poate să își caute dreptatea, și nu înainte! a. Poate cere ea însăși/el însuși o consultatie medico-legala de constatare a vătămărilor corporale sub forma unui certificat medico-legal. o Se duce la cea mai apropiată instituție medico-legală (institut, serviciu, cabinet medico-legal) pentru a solicita o examinare medico-legală de constatare a leziunilor pe care le-a suferit. Are timp 30 zile sau până când leziunile au dispărut de pe corpul său. Va primi contra cost un certificat medico-legal în termen de 7 zile. o In continuare trebuie să se gândească bine ce vrea să facă: doar să îl sperie pe agresor, vrea să divorțeze, vra să îl reclame la poliție sau vrea doar să dețină o dovada și apoi să decidă ce dorește să facă mai departe? Daca dorește să meargă mai departe, trebuie să de 52 ducă la secția de poliție pe raza căreia s-a întâmplat evenimentul și declară ce a pățit. Se va deschide un dosar de urmărire penală și se angrenează sistemul juridic. o Daca din anumite motive (nehotărâre, boală) nu ai putut să te prezinți spre a fi examinat/consultat medico-legal sau între timp, deși nu au trecut 30 zile, leziunile de pe corpul tău au disparut, trebuie să se ducă în mod obligatoriu la poliție și să anunțe ce a pățit, explicând de ce a întârziat. Va primi o adresă cu care se va prezenta la instituția medico-legală în vederea examinării. Va fi examinat/ă oficial în baza adresei de la poliție, în cadrul unei constatări sau expertize medico-legale care nu îi va fi înmânată personal, ci va fi trimisă poliției. Poliția va desfășura o anchetă la fața locului (acasă), la serviciu, în vecini, etc. Să nu uite, chiar daca vine cu adresă din partea poliției, să aibă bani în buzunar pentru a fi consultat/examinat/ă medico-legal, întrucât orice examinare medico-legală este contra cost, conform legii (vezi servicii/tarife ale prestatiilor medico-legale pe: http://www.legmed.ro/servicii-tarife.php, iar pe de altă parte cheltuielile le va recupera dacă, după desfășurarea procesului, va câștiga. b. Dorește de la început să anunțe poliția, întrucât consideră că este insuportabil, inadmisibil și periculos pentru viata sa și a copiilor săi ceea ce s-a întâmplat: o Merge la secția de poliție pe raza căreia s-a întâmplat evenimentul și declară ce a pățit. Se va deschide un dosar de urmărire penală și se angrenează sistemul juridic. Va primi o adresă cu care sa se prezinte la instituția medico-legală în vederea examinării. Calea este oficială, poliția fiind în cunoștință de cazul său încă de la început, ea fiind cea care cere examinarea. Să nu uite să aibe bani în buzunar, intrucat orice examinare medico-legala este contra cost. Mai departe, se va desfășura o anchetă la fața locului (acasă), la serviciu, în vecini, etc. Să nu uite că și în această etapă se poate împăca cu agresorul dacă consideră că merită. Trebuie să analizeze situația și să se gândească bine. 2. Victimele violenței în familie ce au suferit o agresiune sexuală (viol, perversiune sexuală) și/sau agresiune fizică trebuie să știe că: • Daca are probleme de sănătate, trebuie să se ducă mai întâi să-și îngrijească starea de sănătate probabil alterată de agresiunea suferită. În spital trebuie să anunte ce a pățit. Medicii sunt obligați să anunțe poliția care, în cazul în care se va interna, vor veni să îi ia declarația în spital. Să nu uite să ceară din spital acte medicale care să dovedeasă că a fost acolo (pe foi cu antet original, datate, cu ștampila instituției și parafa medicului), precum și rezultatele de la orice alt tip de investigație (radiografie, ecografie, etc.). Dacă trebuie sa se interneze, va urma indicația medicilor și se va interna; de-abia la ieșirea din spital își va căuta dreptatea! • Daca nu are probleme de sănătate, trebuie să se ducă în primul rând la poliție. Ei o/îl vor îndruma ce să facă. În plus, o/îl vor însoți pentru a face examinarea de constatare a leziunilor traumatice la instituția medico-legală. În problemele grave trebuie să ia obligatoriu legătura cu poliția, și numai după aceea poate veni la instituția medico-legală. Victima ar trebui să aibă și un avocat care sa o consilieze. Nu trebuie să încerce să rezolve singură/singur cele întâmplate. Legea îi dă dreptul să solicite sa vină singur/ă spre a fi examinat/consultat/ă medico-legal, dar în cazul agresiunilor sexuale este de dorit ca victima să anunțe poliția de la început. Legea pedepsește sever agresiunea sexuală, atât în afara familiei, cât și în familie. Oricum medicul legist, daca va constata că a fost victima unui viol/perversiuni sexuale, etc., este obligat să anunțe la rândul său poliția, dar în acest fel se pierde mult timp prețios. 53 REFERINȚE BIBLIOGRAFICE ■ Bergman J., Plum B, 2003, Introducere în terapia agresorului sexual, Iași, ■ Brucher, Mariana, 1999, Institutional Mechanism for Promoting Women towards Decision-Making Positions, în „ Status of Women in Romania 1997 - 1998”, UNDP Romania; ■ Ciupercescu, Mariana, 1998, Un fenomen de serendipitate: condiția femeii în mediul industrial, în „Buletin Științific. Seria Științe socio-umane”, Universitatea Pitești, an I, nr. 1; ■ Constantinescu, Lidia — Elena, 1997, Șanse egale — un deziderat în România androcrată, în „Revista română de sociologie”, nr. 5 — 6; ■ Cunningham, A; Jaffe , P.G.; Barker, L; Dick, T; MalLa, S; Mapaheri, N; Poisson, S., 1998, Theory-derived Explanation of Male Violence Against Female Partners: Literature Update and Related Implications for Treatment and Evaluation, London Familz Court Clinic; ■ Dumitrașcu, Hanibal, 2006, Teoria și practica consilierii, Universitatea din București, Facultatea de sociologie și asistență socială, Suport de Curs; ■ Dutton D.G., Starzpmski A., 1997, „ Personality Predictors of the Power and Control Whell” , Journal of Interpersonal Violence, nr.12 (1); ■ Dutton D.G.; Starzomski A.; Saunders,K 1994, „Intimacy — Anger and Insecure Attachament as Precursors of Abuse in Intimate Relationship”, Journal of Applied Social Psychology, nr.24, pp.1367-1386; ■ Featherstone, B, 1997, „What has Gender Got to do Whit It? Exploring Physically Abusive Behaviours Towards Children”, British Journal of Social Work”, nr.27pp 419-433; ■ Feischmindt, Margit; Magyari — Vincze, Enico; Zoltai, Violeta (Eds.), 1997, Women and Men in East European Transition, Editura Fundației pentru Studii Europene, Cluj-Napoca; ■ Grunberg, Laura; Miroiu, Mihaela (coord.), 1997, Gen și societate. Ghid de inițiere, București, Alternative; ■ Irimescu, Gabriela, 2003, Asistența socială a familiei și copilului, curs IDD, Editura Universității „Al. I. Cuza”, Iași; ■ Killen, Kari, 1999, Copilul maltratat, Editura Eurobit, Timișoara; ■ Kirkwood, Catherin, 1996, Leaving Abusive Partners, SAGE Pubication, London; ■ Koo, Borbala, 1999, The State of Women's Health in Romania, în „Status of Women in Romania 1997 — 1998, UNDP Romania”; ■ Macavei, Georgiana, 1997, Drepturile femeii la sfârșit de mileniu II, LADO, București; ■ Macovei, Monica, 1997, Violence against women, în Grunberg, Laura and Miroiu, Mihaela (Eds.), „Gender and Society”, Bucharest, Alternative Publishing House; ■ Mezei, Smaranda, 1997, Family Policy in Communist Europe as an Incitement to Passive Citizenship, în de Singly, Francois; Commaille, Jacques (Eds.), „The European Family. The Family Question in the European Community”, Kluver Academic Publichers; ■ Miroiu, Mihaela, 1999, Women in Education, în „Status of Women in Romania 1997 - 1998”, UNDP Romania; ■ Miroiu, Mihaela; Liliana, Popescu, 1999, Condiția femeilor din România între tradiție și modernizare, în Popescu, Liliana (coord.), „Gen și politică. Femeile din România în viața publică”, PNUD, București; ■ Moroianu Zlătescu, Irina, 1997 c, Despre violența în familie, în Moroianu Zlătescu, Irina; Șerbănescu, Rodica (coordonatori), 1997, „Drepturile femeii. Egalitate și parteneriat”, Institutul Român pentru Drepturile Omului, București; ■ Moroianu Zlătescu, Irina; Șerbănescu, Rodica (coordonatori), 1997, Drepturile femeii. Egalitate și parteneriat, Institutul Român pentru Drepturile Omului, București; ■ Muntean, Ana, 1999, Violența domestică și maltratarea copilului, Editura Revoluției din 1989, Timișoara; ■ Neamțu, George, 2003 „Tratat de asistență socială", Ed. Polirom; ■ Neamțu, George; Stan, Dumitru, 2005, „Asistența Socială. Studii și aplicații”, Ed. Polirom; ■ Popescu, Liliana, 1999, Inegalitatea șanselor de acces la conducerea politică, în Popescu, Liliana (coord.), „Gen și politică. Femeile din România în viața publică”, PNUD, București; ■ Rădulescu, Ana, 2003, Managementul de cap în asistența socială, Universitatea din București, Facultatea de sociologie și asistență socială, Suport de Curs; ■ Rădulescu, Sorin M.; Banciu, Dan, 1997, Violența domestică în România, în „Revista Română de Sociologie”, nr. 1-2; ■ Roth — Szamoskozi, Maria, 1999, Protecția copilului — dileme, concepții și metode, Editura Presa Universitară Clujeană, Cluj- Napoca; ■ Straus, M.; Gelles, R., 1996, Behind closed doors: Violence in the American family, în Wiehe, R.V., Working with Child Abuse and Neglect, SAGE Publications, London; ■ Vintileanu, Ioaneta, 1999, Women and Crime in Romania, în „Status of Women in Romania 1997-1998”, UNDP Romania; 54 ■ Walker L.EA., 1995, „ Current Pespective on Men Who Batter Women”, Implication for Intervention and Treatments to Stop Violence Against Women, Journal of Family Psychology nr 9 (3) pp. 264-271, 1995; ■ Whitman, M., 1998, „ Child Abuse”, expunere în cadrul seminarului Abuzul asupra copilului, Iași; ■ Zamfir, Cătălin, coord., 1999, Politicile sociale în România: 1990 — 1998, București, Editura Expert; ■ Zamfir, Elena (coord.), 1995, Child and family situation in Romania, (Department for child protection and UNICEF); ■ Zamfir, Elena, 2006, Politici sociale de suport pentru familie și copil, Universitatea din București, Facultatea de sociologie și asistență socială, Suport de Curs; ■ Zamfir, Elena, 2007, Sistemul de asistență socială, Universitatea din București, Facultatea de sociologie și asistență socială, Suport de Curs; ■ Zamfir, Elena; Zamfir, Cătălin (coordonatori), 1995, Social policy: Romania in the European context, București, Editura Alternative; ■ Zamfir, Elena; Zamfir, Cătălin, 2000, Situația femeii în tranziție, București, Editura Expert. 55 IDOLI ÎNFLORIȚI / Dacă m-ar întreba astăzi cineva care erau, în copilărie, autorii mei preferați, nu aș ezita să includ, pe lista scurtă, numele academicianului Ion Simionescu (1873-1944). Acest om de știință a fost unul dintre cei mai talentați autori români de scrieri de popularizare a științei și aproape orice pagină din volumele închinate minunilor naturii reflectă un stil elegant, dominat de rigoarea expunerii științifice, totuși animat de o sensibilitate veselă și încântătoare. Mici poeme în proză răsar, parcă, pe nesimțite din esența dură a tiparelor compoziționale specifice descrierilor savante. Pentru mine, fascinantă nu era doar povestea țesută cu răbdare și seninătate de autor, ci și limba încifrată a denumirilor științifice de plante, un cod de neînțeles în care se ascundeau alte și alte taine. Impresia de mister a devenit și mai pregnantă după ce am răsfoit pentm prima oară faimosul Atlas botanic, publicat, la mijlocul anilor '80, la Editura Didactică și Pedagogică, de un colectiv alcătuit din Lucia Popovici, Constanța Moruzi și graficianul Ion Toma. Mi se înnoda limba în gură tot încercând să dau glas numelor primite dc plante de la învățați, iar de priceput, pas de pricepe! Achillea millefolium, Artemisia absinthium, Centaurea cyanus și altele, toate din familia Asteraceae'. Pre limba strămoșească, le zicem coada-șoricelului, pelin și albăstrifă. în unele denumiri științifice, ceva, ceva, întrezăream totuși, un Ahile, o Artemis, un centaur, dar ce legătură va fi fost între făpturile mitice pe care le știam din Legendele Olimpului ale lui Alexandru Mitru și plantele văzute pe dealuri, la țară, la bunici? Enigmele ciudatelor formule mă prinseseră în mreaja lor și cine a dezlegat măcar un careu dc cuvinte încrucișate intuiește că nu-s prea multe leacurile prin care se poate desface bietul muritor lovit de o asemenea boală. Ar fi rămas, poate, adormite măruntele clipe de copilărie deja amintite dacă n-aș fi descoperit, într-o bibliotecă din Germania, o carte doctă. Botanica!Latin (Latina botanică, 1966), dc WilIiamT. Steam, manualul de căpătâi al celor care vor să deslușească misterele denumirilor botanice latinești. E aproape inutil să adaug că, după ce am cercetat-o pe îndelete, am făcut tot posibilul să mi-o procur, astfel încât să am alături un tovarăș de nădejde ori dc câte ori mă voi încumeta să umblu pe drumurile întortocheate și primejdioase ale botezătorilor de plante. Ca și scrierile lui Ion Simionescu, cartea eminentului învățat britanic mi-a întărit convingerea că, pe tărâmul științei, fiecare nume - fie popular, fie savant - ascunde o poveste, așa cum în sipete stau închise, sub paza unui lacăt, mărgăritare ori alte giuvaieruri. Cine nu crede nu arc decât să constate că doar lectura și imaginația fecundă a părintelui nomenclaturii științifice, Cari von Linne (1707-1778), au făcut posibilă legătura denominativă dintre homericul AhiI Peleianul și o buruiană de leac știută pe la noi drept brădățel, coada-șoarecelui, iarba oilor sau strănutătoare, un motiv al asocierii fiind acela că fiul nereidei Thetis ar fi deprins de la centaurul Chiron învățătura despre proprietățile vindecătoare ale plantei. Dincolo de explicația mitică stă și un sâmbure de realitate, și anume că în tot bazinul mediteranean este cunoscut un leac băbesc, acela dc a pune pe o rană deschisă frunze de coada-șoricelului, cu scopul de a opri sângerarea. în plus, atât la amerindieni, cât și la români, e cunoscut și un alt leac, acela de a bea fiertură de strănutătoare, pentru a scăpa de răceală. Iată ce pleiadă de întrebuințări autohtone ale plantei lui Ahile aflăm din monumentala Botanică poporană română (2008, 2010), realizată de Simion Florea Marian și publicată, în trei volume mari și faine, de Aura Brădățan: coada-șoarecului, scrie la carte, „este bună, după spusa româncelor știutoare, de următoarele boale: de /«să, dc nădușală, de durere de dinii, de friguri, de răceală, de durere de mâni și picioare, de sânge la inimă, de vătămătură, de durere de șele, de alunele, de amețală, de tăieturi, de trănji, de boli lumești, de coleră, de păducei, de buboaie, de scală și de scoaterea viermilor din rane". Cred că l-ar fi ridicat babele noastre și din ntorți pe viteazul Ahile de-ar fi umblat ele la cules de iarba oilor pe sub zidurile Troici! Ș-apoi, boieri dumneavoastră, altul ar fi fost sfârșitul crudului măcel! Ajunși în acest punct, cititorii atenți se vor întreba, desigur, din ce joben scot astfel de amănunte, iar eu sunt mai mult decât bucuros să le dezvălui sursa, pentru că este vorba despre o carte fabuloasă, scrisă de Peter Bemhardt, profesor de botanică la Universitatea din St. Louis și mare iubitor de istorii cu tâlc. Volumul intitulat Gods andGodesses in the Garden. Greco-Roman Mythology and the Scientific Names ofPlants (Zeii și zeițele din grădină. Mitologia greco-romană și denumirile științifice ale plantelor, 2008) are, ca și iscusitele povești cu plante și animale scrise de Ion Simionescu, calitatea dc a informa. Iară a epata, de a delecta, fără a exagera, de a surprinde, fără a contraria. Atunci când știința dc bună calitate e înveșmântată în haina de gală a artei literare, nu avem decât de câștigat. Cu răbdare dc înger, autorul își călăuzește cititorul prin desișurile mitologiei greco-roniane și pe cărările primejdioase ale istoriei taxonomici botanice, arătând cât de însemnată și dc eficientă s-a dovedit a fi tehnica dc „botez” propusă dc Cari von Linne. Cu intuiție de lingvist pur-sânge, savantul suedez a înțeles, în urmă cu mai bine de două veacuri și jumătate, că toate elementele constitutive ale lumii vii pot fi desemnate prin nume alcătuite asemenea numelor purtate de oameni. Și, după cum liomo europaeus poartă un nume referitor la familie și unul referitor la individ, tot astfel orice entitate din natură poate fi denumită prin recurs la o nomenclatură binară, adică printr-o formulă cu doi termeni: primul cuvânt denumește - în descendența modelului aristotelic - genul proxim, cel de-al doilea, diferența specifică. Dintr-o dată, devenise posibil ca toate cunoștințele omului despre stele și zei, despre plante și zmei, despre arme, leacuri, unelte sau podoabe să fie condensate într-o ecuație bimembră. Așa s-a făcut lumea după chipul și asemănarea omului. Artemisia absinthum, pelinul. Numele zeiței vânătorii a fost cules de Linne din clasica istoric naturală a lui Pliniu. Ca nume de gen, Artemisia denumește un grup de peste trei sute de specii de plante răspândite mai ales în emisfera nordică. Străvechiul uz magic al unora dintre ele răzbate aluziv din denumirea științifică, zeița Diana, regina nopții și doamna fiarelor sălbatice, fiind, în lumea veche, considerată una din zeitățile protectoare ale descântătoarelor și farmazoanelor. Cu o ramură de pelin era descântat suferindul, zicându-se: „Tu pelinule,/ Pelinule,/ Letinule!/ Cum înfig cuțitu-n tine/ Așa să-nfigi tu-n capul lui N (numele bolnavului - n.r.)/ Să-i oprești junghiurile,/ Să-i oprești lacrimile,/ Să tămâie ochiul lui N./ Curat,/ Luminat/ Ca rouă din câmp,/ Ca steaua din cer!” (Botanica poporană română, II, p. 670). Prin impunerea nomenclaturii binare, Linne, noul Adam, a deschis larg una din ferestrele științei moderne și a eclipsat, cu lumina gândirii sale, tradiția de a descrie propozițional plantele, practică existentă în câmpul științelor naturaîe încă de pe vremea lui Teofrast (370 - 287 î.LIr.). în fond, ce era mai ușor de ținut minte? O formulă latină binară sau un enunț eliptic, concentrat și pedant? Chiar și vechii zei din cer ar fi trecut de partea istețului savant suedez! Dacă discipolii lui Linne au păstrat și au răspândit modelul, urmașii urmașilor lor, ceva mai practici, au folosit frunzele și florile de pelin pentru a prepara băutura verde, tare și amară pe care astăzi o cunoaștem sub numele de absint. Unde dai și unde crapă! cronica veche 7 Istoria literaturii românești Nicolae Iorga Istoria literaturii românești r Nicolae Iorga INTRODUCERE Cred că întâia datorie pe care o am, de la această catedră, în afară de pomenirea cu cuvinte de recunoștință a predecesorului meu, pe care l-am sărbătorit cu toții, acum două zile, este să vă arăt care a fost rostul catedrei acesteia, care peste o lună și jumătate de zile va dispărea, pentru că eu sunt ultimul care sunt chemat la această Universitate să prezint în întregimea și în legăturile ei sintetice. Catedra va dispărea, după dorința Facultății, și aș adăugi: și după curentul vremii, care curent al vremii, în generațiile acestea noi, duce, de o parte, către generalizări, pe care eu le cred pripite când le începe cineva la douăzeci de ani — căci un teoretician de aceștia care schimbă la douăzeci de ani toată știința de până acum mi se pare puțintel fără simțul răspunderii, nesprijinindu-se așa cum trebuie, pe o lungă experiență analitică de o viață întreagă — iar, de altă parte, către erudiție, către erudiția cea mai exactă, cea mai precisă, cea mai folositoare, dar — îngăduiți-mi cuvântul — și, puțintel, cea mai uscată. Poate niciodată nu s-au întâlnit într-o generație (și cu aceasta închid parenteza) două tendințe așa de deosebite: de o parte, călăreții tuturor norilor, de altă parte, adunătorii tuturor nisipurilor. Nu este nevoie să vă spun că admir tot așa de puțin erudiția care nu merge către înțelegerea totalului, a ceea ce se numește ansamblu, cât de puțin prețuiesc și aceste rătăciri zadarnice în regiuni nu neexplorate până la acela care umblă pe acolo, dar neexplorabile, care nu vor fi niciodată explorate. În sfârșit, acesta este curentul timpului și potrivit cu acest curent al timpului, mai ales către erudiție, s-a manifestat dorința de a avea mai multe catedre de istoria literaturii 1 ’ 1 române, catedre de erudiție, în locul catedrei complexe și comprehensive, care exista înainte. Nu se va mai putea face legătură de la cele mai vechi cărți scrise în românește până la Eminescu și până la operele generației de azi, în cuprinsul unui singur curs. Se va opri cineva la un anume moment, cu un profesor, și va începe de aici înainte, cu alt profesor. Mă închin și înaintea votului Facultății și înaintea dorinței vremii noastre. Dar nu e mai puțin adevărat că eu 11 1 li 1 sunt chemat, în această lună și jumătate 1, să înmormântez catedra unitară a literaturii românești, catedră de orientare și de directivă. Universitatea devine, în genere, o școală de erudiție, o școală de specialitate și mie, domnii mei, nici prin gând nu-mi trece să trec într-o direcție care nu este a mea și să intru în domenii pe care nu le înțeleg așa. Dar era de datoria mea să vă spun în câteva cuvinte, la începutul acestor prelegeri, care a fost rostul întemeierii acestei catedre, care a fost folosul pe care l-a adus, folos cu mult mai mic decât îl vedeau cei care o întemeiaseră și, după aceea, să trec, în chiar cea dintâi din aceste patrusprezece lecții, care vor alcătui o scurtă istorie a literaturii românești, pentru toată lumea — nici pentru filosofi, nici pentru erudiți, ci pentru toți românii care vor să cunoască istoria scrisului românesc — la însăși expunerea sintetică pe care o am în gând. Catedra aceasta s-a întemeiat, sunt mulți ani de atunci, pentru cineva cu activitate multilaterală și nu totdeauna sprijinită pe cercetarea critică a izvoarelor. Nu este bine aici, în Universitate, să vorbim rău de predecesorii noștri, mai ales că oricine este, mai mult sau mai puțin, omul epocii sale și predecesorii noștri au trăit o epocă de multilateralitate, puțintel cam dezlânată, dar cu un sentiment admirabil de romantism, înaintea căruia trebuie să ne închinăm, fiindcă a fost de foarte mare folos societății românești și spiritului ei de moralitate. Au fost desigur exagerări, care s-au corectat, dar o idee trăiește în mare parte prin exagerările ei, aș zice chiar că, fără de exagerare, ideea însăși nu ar putea trăi. Pe vremea aceea catedra a fost întemeiată pentru Vasile Alexandrescu Ureche, sau, cum îl știți d-voastră, V. A. Urechiă, care a scris o istorie a literaturii române (Curs de literatură română, publicat în Ateneul român, 1860—1861, și separat), cu totul insuficientă sub raportul informației și al liniilor celor mari. Era vorba, mi se pare, pe vremea aceea și de confundarea istoriei românilor cu istoria literaturii românești, un lucru nu tocmai așa de rău cum se pare. Eu nu înțeleg profesori de care să nu cunoască istoria românilor și nu înțeleg profesori de istoria românilor care nu ar cunoaște, în același timp și fundamental, istoria sufletului românesc, oglindit în, — după cum iarăși nu pot înțelege un istoric al artelor care nu cunoaște perfect viața societății în care s-au dezvoltat aceste arte (dl Focillon, pe care l-ați auzit ieri seară, este un strălucit exemplu de cum trebuie să fie un profesor de istoria artelor), și, iarăși, nu pot înțelege un profesor de istorie universală care nu ar fi capabil să ție curs, un an întreg de zile, de istoria artelor în cutare epocă, și nici un profesor de istoria literaturii universale care să nu fi trecut prin greaua disciplină a istoriei universale. V. A. Urechiă a ținut catedra cu pregătire câtă era pentru vremea aceea, cu o bunăvoință care era nesfârșită și cu un talent așa cum i-l dăduse Dumnezeu. Aceasta a durat mai multă vreme. 11 1 Catedra, mi se pare, dispăruse atuncea când dl Ovid Densușianu i-a dat toată strălucirea talentului său și toată soliditatea cunoștințelor sale variate. Catedra a trecut apoi la cineva care ani întregi de zile deprinsese să învețe pe elevii din școlile secundare și care, pe lângă foarte multe însușiri, avea una extrem de rară, cea mai rară din toate — cu durere trebuie să o spun: foarte rară în însăși generația d-voastră, și însușirea aceasta trebuie să căutați a o câștiga — » » >11 1 1 însușirea bunului-simț. Bunul-simț plătește mai mult decât orișice erudiție, cade mai greu în 1 1 111 11’ '■J cumpănă decât orișice talent. Talentul dezordonat și erudiția egoistă, acestea nu servesc la nimic ca să conducă în viață; ci bunul-simț, pe care-l are orișice țăran, acesta este lucrul de preț și nu trebuie să fim inferiori oamenilor simpli pentru că am învățat, nu trebuie să ne pierdem fondul acesta de bun-simț pe care ei îl au. Căci bunul-simț aduce bunacuviință, aduce purtările frumoase. De aceea țăranul român, având bun-simț, are și „scaun la cap“ și, „având scaun la cap“, aceasta îi dă în același timp o perfectă logică, îi dă și felul acela frumos de a se înfățișa, care nu este decât altă latură a unui bun-simț . 1 Iată dar istoria acestei catedre. Sinteza care s-a făcut până acum de aici, rămâne să o faceți d-voastră de aici înainte singuri, din ceea ce vor putea să vă dea cele două catedre de erudiție care sunt pe pragul de a se întemeia și a căror sprijinire am luat-o asupra mea. Căci, întru cât mă ajută puterile mele, voi căuta să duc la bun capăt dorința Facultății de Litere. Și acum să vă expun în două cuvinte care este tendința acestui curs, care aș dori să vă \J n \J r— I ■ J. w I w w ■ /v w | ■ w | w I rămână. E o dorință personală, pe care să-mi îngăduiți să o am, ca, deși nu o să trec examene cu d-voastră, așa încât rezultatul acestui curs nu voi putea să-l văd în forma obișnuită a examenelor, în studiile de specialitate pe care sunteți chemați a le face și care vă vor fi foarte bine făcute, să păstrați oarecare amintiri de la mine, pentru a avea legătura dintre aceste studii prin lecțiunile pe care le încep. Vreau să încerc, în afară de cadrele pe care le-am întrebuințat până acum, deci în niște cadre cu desăvârșire noi, marile legături, pe care nu le-am văzut nici eu așa de clar ca în momentul de față, ceea ce nu exclude posibilitatea ca după câtăva vreme să văd și mai clar — căci a te întrece este cea dintâi datorie; în orișice caz mult mai bine decât a te întrece alții — legăturile principale ale istoriei scrisului românesc. De aceea nu vă veți mira dacă, în aceste lecții, vor lipsi o mulțime de lucruri care se găsesc în Istoria mea a literaturii române, care vede chiar acum o a doua ediție ce se târăște cu greu de la un volum la celalt. Nu veți întâlni un capitol de literatură slavonă; se presupune cunoscut; în orice caz, nu eu voi fi acela care să vi-l prezint. Suntem pe cale de a avea o catedră în domenii care ne lipseau până acuma, și desigur o conferință de cultură slavonă la noi, în țara noastră, ar fi de foarte mare necesitate: ar scuti pe profesorii care vorbesc de sufletul românesc să se ocupe și de haina străină în care acest suflet românesc a fost îmbrăcat o bucată de vreme. Nu-mi trece prin minte să spun ceea ce se spune foarte adeseori, că sufletul națiunii nu se poate înfățișa decât în limba națională; ar fi cu totul greșit: poți să scrii în românește cu o orientare absolut străină și poți să scrii în limbă străină cu cel mai mare, cel mai adevărat și cel mai complex suflet românesc. S-a scris cândva la noi în latinește, în grecește, mai târziu în franțuzește, dar prin aceasta nu s-a schimbat ceva din sufletul celor care scriau. Țin să vă spun d-voastră care sunteți la o vârstă la care puteți fi foarte ușor ispitiți către forme de cultură străine, în credința că, dacă ați cuprins una dintre acestea, v-ați însușit și sufletul acelei culturi, că aceasta este o încercare absolut zădarnică. > 1 1 1 > Vei învăța destul de bine franțuzește; limba franceză îți va fi oare și mijlocul de comunicație prin care se va strecura ceva din sufletul străin, deosebit, din sufletul atât de extraordinar de complex, sprijinit pe o cultură de secole, al poporului francez? Gândiți-vă la complexitatea uimitoare a dlui Focillon de ieri. Vă puteți trudi cât veți voi a învăța câte gramatici franceze sunt, puteți să frecventați tot soiul de saloane de păsări și maimuțe din București și cu toate acestea nu veți ajunge să o introduceți în sufletul d-voastră, plin de atâtea energii proaspete, care nu au nimic a face cu tot ce poate să fie într-un suflet ce a strâns atâta viață culturală, în curs de atâtea secole. Numai că, în ceea ce privește slavona, nu se poate vorbi de mărturisiri de acestea ale sufletului românesc în formă slavonă. Fiindcă aceasta era o cultură de împrumut: era cultura biblică trecută la Bizanț și de la Bizanț la slavii de dincolo de Dunăre. Prin urmare ce originalitate se putea păstra în această cultură de limbă slavonă? În general slavii de dincolo de Dunăre ar avea toate motivele să fie ceva mai modești, de câte ori ridică titluri de acestea de înaintași ai culturii, de mai vechi în ale culturii, fiindcă nu este de fapt vorba de ceva care, la un moment dat, să fi pornit din sufletul lor național, ci de o adaptare — cât de greoaie! — după nevoile unui mediu încă nedeplin pregătit pentru exprimarea unor anumite noțiuni, a acestor gânduri care veneau din antichitatea biblică sau din lumea aceea a Bizanțului, ea însăși rezultată din reunirea, confundarea, strălucitoare de multe ori, a unor principii foarte deosebite între dânsele. Nu, de cultură slavonă nu va fi vorba; nu ne putem pierde timpul în aceste câteva lecții, prin care se isprăvește o catedră, cu amănunte care privesc o cultură pe care d-voastră sunteți liberi să v-o faceți singuri. Tot așa de puțin va fi vorba de istoria tipografiei la noi. O punem de obicei în cărțile noastre de istoria literaturii, pentru că proporțiile mari ale acestor cărți ne îngăduie luxul de a vorbi și de tipografie. Dar acestea nu sunt lucruri esențiale. Eu îmi pot închipui pe cineva care, cunoscând istoria literaturii noastre, nu ar ști momentul exact în care Macarie Muntenegreanul, venit din Veneția, a întemeiat cea dintâi tipografie în Țara Românească, ceea ce de fapt nu era o faptă românească. Se muta omul cu sacul lui de litere, cu scândurelele lui de presă, de acolo din Muntenegru, de unde cartea slavonă se putea vinde cu mai multă greutate, la noi, unde era un centru de desfacere pentru această carte; venea meșterul acolo unde i se deschideau drumuri mai largi pentru meseria lui. Trebuie să scădem din mândria noastră națională, în domenii unde am pus-o pe nedrept, pentru a o strămuta în alte domenii pe care nu le-am văzut până acum. Deci, nici de tipografie nu va fi vorba aici. Nu va fi vorba nici de latura filologică a acestei literaturi mai vechi, care nu cade în specialitatea mea; totuși îmi atribui oarecare competență de diletant în acest domeniu, deși d-voastră sunteți liberi să mi-o refuzați și veți avea și autorități pe care să vă sprijiniți în aceasta. Ci voi căuta să arăt cum am creat noi deosebitele elemente din care se alcătuiește forma literară a culturii noastre naționale, opera noastră de creațiune în aceste deosebite domenii. I. CREAREA LIMBII LITERARE Cel dintâi capitol dintr-o istorie a literaturii românești înțeleasă în felul acesta sintetic trebuie să fie numit, are dreptul de a fi numit „capitolul creării instrumentului însuși de exprimare“, care este limba literară. Cum s-a creat deci această limbă literară românească și când s-a creat? 1 Nu mai trăim în vremea în care lumea își închipuia că întrebuinț area limbii naționale rezultă dintr-o concepție clară, dintr-un act de voință: se dezvoltă sentimentul național și, dezvoltându- se, el intră în luptă cu formele străine, ceea ce duce la o impunere a limbii vorbite de toată lumea. Trebuie să ne gândim că, în timpurile mai vechi, nimeni nu avea respectul limbii vorbite de toată lumea. Este un fel de snobism înnăscut în această mizerabilă și admirabilă ființă » » umană, care ne face să desprețuim un lucru care este al tuturora, pe când, dimpotrivă, lucrul care este al tuturora ar trebui iubit mai presus de oricare, pentru că el este mijlocul de frăție omenească; dar sufletul omenesc suferă de acest defect. Astfel, pretutindeni, limba națională era limba vulgului, era „le vulgaire“, „vulgare eloquium“ și se întrebuința când nu se putea face altfel. Se întrebuința de oameni care nu știau mai mult, pentru lucruri care nu aveau nici o valoare deosebită de exteriorizare; era un lucru intim, familiar, lucru de început și de încercare; era o concesie pe care o făceai slăbiciunii d-tale, sau mai ales slăbiciunii altora, care, dacă ai scris în limba în care trebuia, nu ar fi primit, nu ar fi înțeles ceea ce spui; un fel de haină de interior și de dimineață, un halat, o „pijama“, dacă voiți, pentru persoanele care întrebuințează acest caraghios veșmânt japonez, potrivit pentru amândouă sexele. Deci a vorbi de formarea națiunii române, de crearea spiritului românesc ca una dintre condițiunile întrebuințării limbii românești, este a sacrifica pe cineva înzadar unor zei care au murit. Totuși, în clasele cu mult mai puțină cultură și care nu aveau în jurul lor un mediu cultural — căci în timpul depărtat al formării celor dintâi alcătuiri ale statelor noastre nu exista un mediu cultural pentru ele — anumite necesități au provocat întrebuințarea limbii românești, care însă nu a produs monumente de literatură scrisă. Fiindcă nevoia de a scrie nu o simte toată lumea; „literatura“, forma frumoasă, este și satisfacerea unor nevoi practice, sau, în unele cazuri, o țâșnire nestăpânită dintr-un suflet prea plin, dar, nici într-un caz, nici într-altul, pentru a servi necesități de ordin practic, sau pentru a-ți descărca sufletul, nu alergi neapărat la condei, cum alergi uneori fără nici o utilitate practică și fără să ai nimic în sufletul dumitale. Toată literatura aceasta curentă de astăzi — jocul de rime dificile, încercarea de ritmuri dezagreabile, întrebuințarea de cuvinte științifice culese din dicționare, sărăcia aceasta sufletească de astăzi, 1 1 1 1 > > plină de atâtea pretenții, poate să servească în acest domeniu de învățătură — literatura aceasta nu o citește nimeni, căci își fac o iluzie poeții care cred că-i citește cineva, numai fiindcă pretind că trebuie o revoluție literară pentru a exprima profunda mizerie a unor biete suflete sterpe, fără nici o legătură cu societatea și cu scopurile acelea înalte către care tinde omenirea. Dar anumite necesități de acestea, de ordin practic, au trebuit totdeauna să creeze într-un moment o „literatură“, care nu este scrisă și care nu este proză. Proza este un produs târziu; cineva ar putea crede că se merge de la proză la poezie. Nu, se merge de la poezie la proză. De aceea și d-voastră trebuie să faceți astfel ca și sufletul d-voastră să treacă de la proza programelor școlare din nou la acea poezie din care se hrănește omul: izvorul curat, adânc, neștiut, din care pornește viața. Așa încât, am început cu poezia, cu poezia aceea care merge din clasă în clasă și din curte în curte. 1 Căci îi place oricui legătura armonioasă a cuvintelor și a silabelor; de fapt ce este poezia decât legătura armonioasă și misterioasă a silabelor? Câți nu au vrut să disece pe Eminescu, să afle tainele lui; dar tainele acestea, el însuși nu ar fi putut să le exprime; ele erau ceva format din adâncimea subconștientului său și în care se îngrămădise tot ce dăduseră atâtea generații. Căci noi purtăm în noi chemarea generațiilor de la care venim, și misterul acela poți oare să-l explici și să-l pui în formele raționale? Ce formidabilă și meschină eroare! Se simțea deci nevoia de poezie în legătură cu unele rosturi practice ale poporului nostru; se simțea nevoie de puterea de armonie a silabelor, de puterea de rechemare a rimelor. Căci rima este un mijloc de rechemare, iar nu o floare pusă la ureche; ies de multe ori rime extraordinare, dar niciodată nu se gândește cineva, la începuturile unei poezii populare, să uimească prin bogăția rimei. Se folosea la sfârșitul versurilor orișice formă verbală sau adjectivală, fără prea multă alegere. După abuzul făcut de Alecsandri, este natural ca noi să nu mai facem așa. Alecsandri își făcea o plăcere deosebită din întrebuințarea diminutivelor; orice cuvânt, orice substantiv, orice adjectiv rima în diminutiv cu orice altă formă corespunzătoare. Numai că nu rimau de fapt substantivele, ci diminutivele. Și critica foarte aspră a unuia din oamenii cei mai subțiri ai literaturii franceze, Prosper Merimee, vorbind despre poezia lui Alecsandri, spunea că, dacă această poezie ar fi adevărată, atunci poporul românesc ar fi un bătrân popor degenerat. Și îi plăcea lui să creadă că suntem un popor cu mult mai serios, cu mult mai bărbătesc, mai roman, dacă vreți, decât ar fi reieșit din diminutivele acestea de gust levantin. Căci este ceva în Alecsandri dintr-o depărtată suflare de vânt levantin, de pe malul Bosforului, e ceva dintr-un Athanasie Cristopulo; nu se observă îndeajuns, dar este. Care sunt aceste necesități de ordin practic din care trebuia să iasă poezia românească? În vremea veche nu avem poezie românească scrisă, până în secolul al XVII-lea, când apar pentru întâia dată rânduri ritmate și rimate. Dar trebuie să socotim câteva secole înainte de bietele versuri de la stema țării sau înainte de încercarea, foarte complicată, a lui Dosoftei de a scrie psalmii în românește, psalmi ai lui care nu sunt deloc o traducere exactă; nu numai ca text nu este exactă traducerea, dar nici măcar sensul nu este exact. Și poate că tocmai aceasta îi face frumusețea: recunoști în psalmii lui Dosoftei o poezie populară și de aceea Dosoftei ar trebui să intre în orișice antologie, și, aș zice, potrivit cu timpul lui, căci ar părea altfel un blasfem să capete un loc pe care Alecsandri nu are dreptul să i-l dispute. Dar trebuiau descoperite întâi ritmurile. Fiindcă lucrul esențial sunt ele, și, odată create, se găsesc și cuvintele. Nu cuvintele crează ritmul, ci ritmul crează cuvintele, și descoperirea cea mare nu este să le găsești pe dânsele, ci ritmul amplu, care rămâne în ureche. Pe ritmul acesta poate face apoi cineva oricâtă poezie populară vrea. El este, de altfel, esențial și pentru alt motiv: fiindcă de la el trebuie să se plece. Cercetând nevoile esențiale ale poporului, repede ne dăm seama de necesitatea de a găsi ritmul potrivit cu aceste cerințe de ordin practic. Am crezut și eu cândva, și am scris și o pagină care se citează deseori de persoane care nu au citit niciodată cartea din care e extrasă această pagină, în existența unui anumit păstor romantic; aceasta într-o vreme de romantism, pentru mine, când eram aproape de vârsta d-voastră, sau chiar într-o vârstă mai mică decât cel mai bătrân dintre d-voastră, când am scris Istoria literaturii românești în secolul al XVIII-lea. Am spus și eu atuncea că păstorul stă, se uită la stele și cântă. Numai cât păstorul nu cântă când se uită la stele. Când se uită la stele, le admiră, le numără, le cunoaște; după aceea, ca orișice om, sub zâmbetul stelelor și al lunii, adoarme, și are un somn bun, un somn ritmat dacă voiți, dar ritmat printr-o suflare adâncă, odihnită; în tot cazul, nu suflarea care produce poezia. În cea mai mare parte, ceea ce ne închipuim noi că este un mesagiu de iubire trimis prin văzduh către depărtata aleasă a inimii lui, nu e decât o întovărășire ritmată a nevoilor vieții păstorești. Merge ciobanul cu oile și le cântă; le strânge la mulsoare și le cântă. Desigur că, în anume momente, legate și ele de nevoi practice, deseori colective, nu individuale, se produce poezia populară. Își închipuie cineva un cioban mut? Un cioban care nu are simțul armoniei când vorbește? Sunt cazuri, dar acesta nu este ciobanul tipic. A-și închipui cineva un cioban care stă numai într-o tindă și mulge înseamnă a cunoaște numai o parte a vieții păstorești, iar nu viața păstorească în întregime. Cred că la acest capitol avem încă nevoie de foarte multe lămuriri, fiindcă lucrurile acestea le spun în cea mai mare parte oameni care trăiesc la orașe, nu acei care sunt amestecați în viața de toate zilele a ciobanilor. Spunea dl Bianu, așa de frumos, că își amintește de vremea când păștea oile părintești. Ar fi bine să se gândească a ne spune, pe vremea aceea, când i-a venit să cânte, sau când le-a venit acelora cu care era împreună să cânte? Căci mi se pare că acest cântec nu l-a putut da dlui, care a plecat de tânăr la școală, ci pentru a cânta îți mai trebuie, pe lângă oi, și altceva: o anumită vârstă și ceea ce această vârstă aduce cu sine. În orice caz, într-un suflet copilăresc se poate naște într-o măsură mult mai mică ceea ce se poate naște într-un suflet de adolescent, care se îndreaptă către sentimente cât se poate de lăudabile când sunt curate, și cât se poate de rele atunci când sunt provocate de sentimentul netrebnic al „flirtului“, de care sunt vrednice numai sufletele omenești cele mai sterile în ce privește sentimentele adevărate: este a-ți bate joc de propriile tale sentimente, pentru ca, atunci când vei avea nevoie de dânsele, să nu le mai poți găsi pentru că le-ai veștejit în tândălelile acestea stupide și imorale. Deci iată una din originile acestui cântec: nu se poate închipui viața păstorească fără un anumit cântec, fără trezirea ritmului, fără cuvintele care se perindă de la sine în acest ritm. Noi am dori să știm care sunt cele mai vechi dintre cântecele bătrânești. 1 1 Din nenorocire nu se poate, și iată de ce: nu se poate, fiindcă aceste cântece se țin în curent cu vremea. O vreme le-a creat, alta le-a transformat; unei vremi i-a plăcut într-un fel, altei vremi îi place în alt fel. Astfel se introduc mereu modificările necesare pentru ca să rămâie cântecul în curent cu nevoile vremii noi. S-au făcut în această direcție cercetări foarte interesante asupra poeziei spaniole contemporane. Dl Ramon Menendez Pidal (Flor nueva de romances viejas, 1928), cel mai bun cunoscător al poeziei epice spaniole, și, pe alături de această poezie epică, al oricărei poezii de caracter popular din provinciile spaniole, a găsit o poezie foarte cunoscută a unui poet romantic spaniol trecută în poezia poporului și într-o formă mai bună decât aceea pe care o avea în original: anumite asprimi în silabe, anumite nesiguranțe de ritm au fost îndepărtate de popor. Să zicem că poezia va trece mai departe și se va găsi cineva care va îndrepta ceea ce îndreptase cel dintâi: se poate întâmpla să strice forma poeziei și forma stricată va merge mai departe și va omorî forma cea bună, deși, din fericire, în materie de poezie nu se întâmplă același lucru care se întâmplă în materie de monedă: aici, moneda proastă gonește totdeauna moneda bună, dar în poezie nu totdeauna forma cea proastă gonește forma cea bună. Acum se deschide o problemă asupra căreia voi trece foarte ușor, deși mă simt dator să o ating, pentru că a fost ridicată, aici chiar, de către cineva care cunoaște bine literatura aferentă, dar care, în concluziile sale, merge prea departe, în alt sens decât în sensul obișnuit. S-a spus: ce este poezia populară? O întrebare care s-a repetat și în ceea ce privește costumul popular. Acum câtva timp, când a venit în București unul dintre cei mai buni cunoscători ai costumului popular din Peninsula Balcanică, răposatul profesor și învățat bulgar Șișmanov, spunea: toate costumele acestea, să zicem cele din Muscel, sunt costume de curte, care au căzut pe urmă în întrebuințarea poporului. Este foarte adevărat, atât de adevărat, încât întâlnești costumele cele mai frumoase, cele mai originale, cu mai mult aur și culoare roșie, mai bogate, tocmai în părțile acelea unde s-a întemeiat și s-a dezvoltat la început viața istorică a principatului muntean: în Argeș și în Muscel. Nu găsești dincoace în Vâlcea, unde nu a existat viață de curte, unde costumul popular este în alb și negru și în desemnuri extrem de simple, doar o ușoară sineleală în albastru-deschis; pe când dincolo sunt cele mai triumfătoare culori ce se pot închipui. Tot așa, s-a zis: poezia populară a făcut-o un om, și, dacă a făcut-o un om, ea nu mai este poezie populară. Dar nu se ține seamă de faptul că poezia vine din subconștient, din acel misterios, adânc și totdeauna incontrolabil subconștient al omului. Și nu e mai puțin adevărat că poporul trăiește neindividualizat. Noi ne individualizăm, ne creăm individualități, așa cum putem: unii mai modești: în felul de a purta părul, sau îmbrăcămintea; alții își închipuie că s-au individualizat în domenii superioare, fie chiar dacă această individualizare are valoare numai pentru ei singuri; dar poporul nu este individualizat: fiecare este popor; un om este popor. Așa încât poezia pe care o face unul dintre aceștia este populară, fiind corespunzătoare întregii colectiIstoria literaturii românești. Introducere sintetică 23 vități. Pe de altă parte poezia aceasta populară nu poate circula așa cum circulă produsele noastre literare: avem bani, dăm opera la tipar; există o instituție care își face păcatul cu noi și din cauza acestei instituții mergem cu produsul nostru literar la tipar; dar poezia populară trebuie să fie primită de toată acea masă pe care o reprezintă însuși creatorul, și numai astfel circulă. Așadar poezia populară este populară prin toată popularitatea celui care o produce, prin toată acceptarea celor care o transmit. În felul acesta vă puteți închipui cât de adânc trebuie să ne închipuim existența unei poezii populare, adică a poeziei înseși, căci deosebirea aceasta a poeziei în populară și nepopulară se sprijină adesea pe o simplă aparență. Există o poezie, dar se poate întâmpla cineva care să o scrie și atuncea, dacă a scris-o cineva — de multe ori nu „scrie“, ci mai mult își încearcă doar condeiul — iat-o „cultivată“, pe manuscripte, pe „tartajul“ lor. Multe dintr-ânsele sunt absolut necuviincioase și desigur n-ar putea fi citite aici; altele sunt însă foarte cuviincioase; de pildă, Conachi și-a cercat odată condeiul și poetul tuturor oftărilor pentru cucoanele fanariote ale secolului al XVIII-lea a scris: Lunca strigă, lunca zbiară, Pentr-un pui de căprioară. Vă puteți închipui d-voastră pe Conachi, cu ișlic și cu ciubuc și papuci, față în față cu un pui de căprioară! Nu se poate închipui. Astfel deosebirea între poezia populară și poezia care n-ar fi populară e cu desăvârșire de suprafață, și, cu toate că de întrebuințare curentă, nu are nimic care să o legitimeze în adânc. Dar mai este altceva decât ciobanul în cale și la lucru: oamenii joacă, dansează. Este la început o datorie religioasă, în afară de o manifestare instructivă. Căci fiecare, în anumite împrejurări, simțim că ne vine a juca și nu înțelegi în adevăr muzica dacă într-un anume moment nu simți tresărirea, pe care o stăpânești, a întregii tale ființe, chiar dacă nu ai învățat cândva danțul, și, iarăși, nu există poezie bine ritmată care, fără să-i cunoști melodia, să nu provoace un început de melodie în urechea cui este un om complet, căci sunt ființe necomplete care nu pot prinde o bucată de cântec, ceea ce e o infirmitate. Poezie, cântec, adică muzică, și danț sunt lucruri legate împreună, și zeii din antichitate așa erau slăviți; în timpurile noastre aceasta nu se mai poate închipui. Vă închipuiți în mijlocul slujbei credincioș ii începând a sălta după cuvintele ritmate spuse de preot! Decența noastră de astăzi ni-o interzice. Dar odinioară nu era așa; ar fi fost supremă indecență să continui, în asemenea momente, rămânerea în starea de încremenire paralizată, așa cum cere bunacuviință din timpurile noastre. Prin urmare era danțul. Totdeauna au fost danțuri și ele au o vechime imemorială: vom întâlni totdeauna aceste mișcări ritmice ale picioarelor și uneori și ale mâinilor, în felul cum, de pildă, fac astăzi țăranii noștri. Dar danțul cere cântec, și cântecul cere poezie. Danțul se cere punctat, și se punctează cu literatură. În dispoziția aceea cu totul specială pe care o provoacă danțul, sângele merge mai repede, mai bogat; în contactul acesta al mâinilor, al trupurilor, în atmosfera aceasta cu totul specială, fiecare, de la o bucată de vreme, nu mai vede pe toată lumea, ci un suflet prieten sau unul dușman, și pentru sufletul dușman aruncă înțepături, pentru sufletul prieten trimite zâmbete, care toate se cristalizează în literatură. Așa încât poezia cea mai veche este în legătură cu necesitățile unei vieți practice, care cer neapărat, fără nici un fel de mândrie, fără nici un fel de prietenie sau aspirație către eternitate, creația literară. Dar mai este și altceva: viața de curte. Viața de curte de astăzi este prinsă, de o parte, într-o anumită etichetă, de altă parte, în intrigă. Din aceasta se compune viața de curte în timpurile noastre: solemna etichetă în fața tuturor, intriga pentru intimi. Dar viața aceasta de curte nu era așa și odinioară. Odinioară erau ospețele cele mari. În a mea Istoria românilor prin călători, se poate vedea o sumedenie de banchete din acestea domnești. Ne descrie un francez pe la 1570, aici, în București, curtea lui Alexandru-Vodă, fiul lui Mircea. Într-un anume moment se aduce vin, și era o datorie pentru boieri să bea, de câte ori se ridica păharul, în sănătatea, întâi, a lui Dumnezeu, trei cuvinte românești, care ni-au fost păstrate în descrierea lui l'Escalopier, apoi în sănătatea împă ratului, adică a sultanului, și în unele cazuri, când era un trimis străin sau un călător venit din Occident, domnul făcea din ochi când spunea „împăratul“, ceea ce însemna că era vorba nu de împăratul din Constantinopol, ci de cel creștin de unde venea solul sau călătorul. Apoi se bea în sănătatea lui vodă și în sfârșit în sănătatea tuturor. Mesele acestea țineau ceasuri întregi și, până nu adormea toată lumea, nu încetau. Dar pentru astfel de petreceri trebuie cântec: vechiul cântec bătrânesc, cântec bătrânesc pe care îl întâlnește cineva și în vremea lui Atila; când se întorcea în ringul lui panonic în secolul al V-lea, era întâmpinat de fete germane care cântau pe două rânduri, glorificându-l. În locul lui Atila, închipuiți-vă un domn de al nostru care se întoarce biruitor. În loc ca la primire să i se prezinte discursuri, era primit cu cântece. Când a intrat Mihai Viteazul în Ardeal — avem mărturii ungurești contemporane — mergeau alături cu dânsul lăutarii care „ziceau“. Își închipuie cineva că ziceau numai din vioară? Ziceau din vioară, dar, în același timp, cântau cântecul, poezia aceea, venită din Peninsula Balcanică la noi. Să-mi dați voie să strecor cu această ocazie o explicație la care țin. Eu nu cred că sârbii au creat cântecul popular; i-au dat o formă strălucită, dar că l-au creat nu pot admite. Iată de ce: fiindcă de obicei cântecul popular se află în momente de mare triumf național, sau în clipa unei adânci suferințe naționale. Dar când s-a ivit cântecul popular sârbesc, balada sârbească? Nu în epoca de triumf a lui Ștefan Dușan, nici după adânca umilință din secolul al XV-lea; a doua zi după Cosovo nu era atmosfera trebuitoare pentru a se crea balade. În timpul din urmă s-au făcut analize foarte amănunțite și îngrijite asupra baladei sârbești și s-au descoperit părți luate de-a dreptul din chansons de geste ale francezilor. Așa încât migăloasa cercetare filologică dă dreptate îndrăzneței mele ipoteze. Un singur popor a creat cântecul acesta în epoca evului mediu: e poporul francez. De la francezi a mers cântecul în Italia, prin dinastia de Anjou, în Neapole și Sicilia, și de acolo a trecut pe coasta Peninsulei Balcanice, în Albania, unde a influențat viața sârbească. Așa încât de la luthierii depărtatului ev mediu până la alăutarii sau lăutarii de pe vremea lui Mircea cel Bătrân este o continuă dezvoltare. Am ascultat întâi la curtea noastră cântece de sărbătoare slavone care au mers până în plin secolul al XVI-lea, căci la 1570 întâlnim încă astfel de cântăreți ambulanți la curtea lui Ștefan Bathory, rege al Poloniei. Apoi s-a cântat românește. S-a cântat sub Constantin Basarab, pe la 1650 „viersul fetei care și-a pierdut oile în munți“, care se cântă și azi în Polonia și care și azi răsună la lăutarii din Vălenii-de-Munte. În Viața lui Constantin-Vodă Cantemir de Dimitrie Cantemir, se poate vedea un pasagiu de care s-a ocupat și profesorul polon Wendkiewicz, în care se prezintă un mare rege polon, Ioan Sobieski, stând la o masă de acestea și, după ce băuse puțintel mai mult, cum n-avea la îndemână cântăreți, cântând, el, care știa românește: Constantine, fugi bine, Nici ai casă, Nici masă, Nice dragă jupăneasă. Și Constantin Cantemir i-a răspuns că jupăneasa i-a murit de multă vreme, dar, în ce privește casa, a pregătit-o pentru oaspetele pe care îl aștepta. Fiul de răzeș din Fălciu a avut fără îndoială mai multă atitudine de curte, în felul lui Ludovic al XIV-lea, decât marele rege polon. Dar până în acea epocă, foarte târzie, obiceiul se păstrează. Întâi în slavonește s-a auzit cântecul, pe urmă, în a doua epocă, s-a auzit același cântec în românește, pe subiectele sărbătorești. Literatura noastră a făcut, în dezvoltarea ei, până foarte aproape de noi, același lucru: pe subiecte străine a pus cuvinte românești și pe urmă a ajuns la ceea ce este de dorit să se ajungă din nou astăzi în domeniul literaturii mult mai înalte: pe cuvinte românești să se pună lucruri care, fiind românești, să se integreze în cultura generală a timpului. Așa se pune problema, iar nu ca în anumite foarte pretențioase reviste care sunt în mâna d-voastră a tuturora. Nu te poți integra în cultura universală decât aducând o notă nouă în această cultură. Nimeni nu ne cere să împlinim funcțiunea de umili reprezentanți, într-o țară inferioară, ai unei glorioase culturi care încape foarte bine în marginile unui mare popor. Va să zică, iată cum s-a produs poezia la noi: cântecul bătrânesc de curte, cântecul epic, alături de cântecul ciobănesc, țărănesc, însoțind actele vieții obișnuite, ale vieții țăranului. » » Dar între aceste două trebuie să se mai adauge încă un izvor de poezie: sunt sărbători care cer neapărat cântec — acesta este domeniul religios — sunt superstiții care cer neapărat, și ele, cântec, căci nu poți să vrăjești pe nimeni cu un discurs în Parlament. Nu poți cu proza, ci trebuie poezia neînțeleasă, misterioasă, de cuvinte rare, legate, într-un chip neobișnuit, adică descântecul. Dar, de altă parte, sunt și sărbători și acte religioase în viața omului care nu se pot fără de cântec. La naștere, la botezul copilului nu se mai cântă la noi, dar, desigur, sunt popoare la care se cântă, popoare care întovărășesc fiecare moment al vieții cu un cântec. Nu se mai cântă la nunți, dar odinioară mergeau flăcăii călări, care ajungeau la mireasă spunând că sunt soli ai împăratului la curte străină și se vorbea și de o ciută care se află ascunsă în pădure și, dacă nu se dă, amenințau cu răzbunarea. S-ar mai putea găsi asemenea obiceiuri în care cântecul își are rostul lui. Am putut să văd cândva o astfel de nuntă, în secuime: treceam cu trenul și șoseaua era plină de asemenea flăcăi călări care făceau nunta ca în vremurile cele vechi, acum vreo douăzeci de ani. Pe lângă orațiile acestea de nuntă, sunt bocetele la îngropare — asemenea cu cele din Corsica — din care unele sunt foarte frumoase, și atâtea generații au simțit nevoie de ele. Pe urmă, la sărbătorile religioase, la Paști, la Crăciun, erau desigur iarăși cântece. Biserica a mâncat în mare parte cântecul popular, dar nu l-a putut mânca detot și pretutindeni, și nu se poate nici astăzi sărbătoare de iarnă fără să se audă acest cântec, care, lucru foarte curios, după cum l-am spus și cu alt prilej, l-am întâlnit și în Norvegia, cu desăvârșire la fel ca și la noi. Dar viața se cere și îndreptată. Moșnegii, care au trăit-o, spun cuvinte care sunt bune de păstrat. Ritmul, pe care l-au găsit, ajută la aceasta. Avem astfel și proverbele. Proverbele acestea, într-o formă ritmică, sunt foarte deseori rimate. De ex. „frate ca frate, dar brânza cu bani“, sau, cum se zice în Moldova: „mâța cu clopoței șoareci nu prinde“, cu mai mult simț al ritmului decât dovedesc muntenii spunând: „pisica cea cu clopoței nu prinde șoareci“. De unde vin proverbele? De ce s-au răspândit proverbele? Sunt ele un lucru care a răsărit la început, așa dintr-o dată, sau sunt rămășițele unor bucăți literare care au pătruns în sufletul poporului și s-au păstrat acolo cu forma ritmică pe care le-a atribuit-o un om la un anume moment? Eu sunt pentru ultima soluție. Dealtfel, gândiți-vă la Grigore Alexandrescu și la alții: din fabulele lor, anumite fragmente au devenit populare. Iată deci un ultim izvor de poezie. Acum ajung și la originea prozei. Și aici sunt într-o divergență de păreri, pe care din nenorocire nu o pot înlătura, cu o parte din cercetătorii limbii românești. Noi avem, în afară de unele însemnări în marginea documentelor — documentul este slavon și, în margine, sunt însemnări românești, prea puține — în afară de anumite însemnări de pe dosul documentelor, unde se rezumă în câteva cuvinte cuprinsul actului, și alte însemnări, precum, de pildă, mențiunea în care se spune, cu privire la tratatul de pace încheiat între Ștefan cel Mare și Ioan Albert, regele polon, că au existat trei forme: o formă latină, o formă ruteană și una „valahă“. Ruteană, aceasta însemnează forma slavonă; prin urmare a trebuit să existe o ciornă în limba românească. Ciornele acestea în românește se văd foarte bine prin hârtiile lui Petru Șchiopul. Înainte însă de acestea existau și altfel de însemnări. În Socotelile Sibiului, la începutul secolului al XVI-lea, se vorbește iarăși de acte scrise în românește. Și încă de la 1521 avem scrisoarea lui Neacșu din Câmpulung, care dă știre brașovenilor de anumite mișcări ale turcilor: e scrisă într-o românească perfect gramaticală. Iată atâtea cazuri de întrebuințare a limbii românești în acte scrise până la 1550. Dar mai este și altceva — și aceasta nu am spus-o până acum: când se făcea pe vremuri o vânzare, la noi, se redacta un zapis în care se arăta felul în care se înțelegea cumpărătorul cu vânzătorul; zapisul era în românește și cu acest zapis se duceau părțile la domnie, de unde se da actul slavon. Pentru epoca mai nouă, de la 1590—1600 înainte, zapisele sunt foarte multe; pentru epoca mai veche zapise private nu mai există, nu ni-au rămas decât actele publice slavone. Dar ce înseamnă aceasta: că pisarul își da osteneala să culeagă din auz, din ceea ce îi spuneau împricinații, care sunt condițiile vânzării? Cine și-ar putea închipui un pisar având această însușire? Oriunde este a se stabili un act definitiv, se cer alte acte după care să se poată lua scriitorul. Aici, în Facultate, de pildă, nimeni nu ar consimți să fie secretar dacă ar trebui, la înscrierea studenților, să întrebe pe fiecare unde s-a născut, cum i se numeau părinții și care îi este vârsta. Se cer acte și pe baza acestor acte mai vechi se scrie și actul nou. Sunt convins că în vremea aceea veche, când satele nu aveau logofeți de slavonește, zapisele se făceau în limbă vulgară și apoi părțile mergeau cu aceste zapise la logofătul domnesc. Numai cât, pentru vremea mai veche, înseși actele de proprietate s-au păstrat atât de rar și este adevărat că în vremea aceea hârtia se întrebuința cu mult mai puțin; ceea ce ar putea să fie o obiecție față de ipoteza mea, dar nu una care s-o poată înlătura. Dar, pe lângă această presupunere, pe lângă faptul că, odată ce limba națională a fost întrebuințată în poezie, nu putea zăbovi prea mult momentul când se va ajunge la întrebuințarea ei în proză — experiența o putem face cu Franța, cu Italia, cu toate popoarele din Peninsula Balcanică — mai avem și așa-numitul Codice Voronețian, anume părțile de Scriptură din Voroneț, tipărite de răposatul Sbiera în mod foarte solemn, deși ele fuseseră descoperite de un modest diletant din București, profesorul Crețu, care avuse naivitatea să creadă că descoperirea i-ar da dreptul și la publicare. Acest Codice Voronețian, împreună cu Psaltirea Șcheiană și cu Psaltirea Hurmuzachi, formează un grup de trei cărți întregi, la care se pot adăugi fragmente — și sunt sigur că încă nu s-a isprăvit cu descoperirea acestor fragmente, numai cât lumea nu-și dă totdeauna osteneala să caute în legăturile cărților, unde am găsit adevărate tezaure; acum mai de curând am aflat din ale lui Coresi o Psaltire slavo-română din care se păstrează numai câteva rânduri trunchiate. O cercetare adâncită, mai ales a locurilor ardelene, ar putea duce la bune rezultate și nu voi uita niciodată plăcerea pe care am avut-o găsind textul românesc și slavonesc, unul în roșu, altul în negru, într-un fragment care dădea îndată după 1500 încă o formă a uneia din cărțile sfinte. Dar toate aceste cărți și fragmente, care ni s-au păstrat, de fapt nu constituiesc o literatură. Ele reprezintă numai fabricarea instrumentului literar, fabricarea prozei românești. De aceea am dat primei lecțiuni caracterul acesta. Eu cred că aceste traduceri în românește ale cărților religioase sunt în legătură cu mișcarea husită; nu cred nici acum că ar putea fi în altă legătură, cu vremea luteranismului. E sigur că nu avem a face cu lucrări pornite din îndemnul nostru. În privința aceasta dovadă foarte bună e faptul că se găsește Crezul cu purcederea Sfântului Duh din Tatăl și din Fiul, acel „filioque“ catolic — care, e drept, s-ar potrivi și pentru epoca luteranismului; acest „filioque“ arată că traducerile românești au fost lucrate nu numai în afară de ortodoxie, dar și în afară de conștiința deosebirilor dintre catolicism și ortodoxism, de voința de a face deosebire între crezul catolic și între crezul ortodox. Este vorba prin urmare de introducerea limbii vulgare după exemplul apusenilor, într-o vreme în care apusenii ar fi cerut acest lucru, și vremea aceasta nu poate fi decât vremea husită. De ce cred eu — astăzi și cu argumente noi — că aceste traduceri sunt din epoca husită? Întâiul argument pe care-l pot aduce rezultă din citirea însăși a textelor: nu avem decât să punem alături limba din Codicele Voronețian, din Psaltirea Șcheiană și din Psaltirea Hurmuzachi cu scrisoarea lui Neacșu din Câmpulung, care este perfect databilă, pentru că e vorba acolo de o expediție a împăratului turcesc Soliman, din anul 1521: de o parte o limbă care se întrebuințează prima oară, de alta o limbă de întrebuințare curentă. Dar s-a spus: într-o parte avem limba unui colț pierdut de lume, pe când dincoace avem limba cu cuprinsul regiunii aceleia în care s-a creat limba românească literară. Da, aceasta ar fi adevărat pentru teritorii mult mai întinse și care nu ar avea o circulație interioară; dar poporul românesc este un popor de continuă circulație interioară, căci omul din munții Ardealului merge până la Nistru și dincolo de Nistru, până în fundul Dobrogei, această regiune alipită mai târziu la regatul României. Pe de altă parte, deosebirile sunt așa de mari, încât este imposibil să nu se simtă, și instinctiv, că este vorba de o limbă din altă epocă. Dar nu este numai atâta. Husitismul ajunsese pretutindeni în vecinătatea noastră; era în Ungaria de nord, în Polonia. Mai mult: husitismul a intrat la noi în Moldova în cea dintâi jumătate a secolului al XV-lea: la Trotuș, s-a scris Sfânta Scriptură pe ungurește, de refugiați husiți, pentru care am și avut conflicte cu polonii, cari învinovățeau pe Alexandru cel Bun că adăpostește predicatori eretici. Influența aceasta husită, în urma lucrărilor dlui Macurek, un tânăr ceh care a stat la noi mai mult timp și care știe bine românește, capătă încă mai multă amploare: vedem o pătrundere și mai adâncă decât ni-am putut-o închipui până acuma. Firește că, discutând limba, poate să ajungă cineva la alte concluzii decât ale mele, dar, după cum am arătat în altă parte, în expunerea mea despre istoria literaturii religioase, care a trecut apoi și în Istoria literaturii române, sunt acolo termeni în ce privește guvernarea și administrarea poporului care sunt anteriori epocii în care sau organizat principatele noastre, anteriori desigur epocii lui Alexandru cel Bun în Moldova. Cred că locul de alcătuire a cărților a fost în Maramureș. Acolo era marea mănăstire din Peri, stavropighia legată de Patriarhia din Constantinopol, încă la sfârșitul secolului al XV-lea. Acolo s-au făcut, după mine, cele dintâi traduceri ale Scripturii, din care o parte este cuprinsă în Codicele Voronețian și alta în cele două Psaltiri. Maramureșul nu era o regiune răzleață, ci stătea în cea mai strânsă legătură cu Moldova. S-a dovedit acum în urmă, prin descoperirea făcută de dl Petrov, profesor rus de la Universitatea din Petrograd, legătura strânsă a Maramureșului, confundarea aproape a acestei regiuni cu țara de peste munți. Precum undeva în ținutul Inidoarei, la o biserică de la începutul secolului al XV-lea, făcută de ctitori români din jurul regelui Sigismund, este o inscripție slavonă, arătând că regiunea era în strânsă legătură cu regatul muntean, tot așa s-a găsit un zapis slavon de la începutul secolului al XV-lea în Maramureș — regiune supusă stăpânirii ungare și unde ar fi fost firească întrebuințarea limbii latine — care e redactat în limba slavonă, întrebuințată așa cum era întrebuințată la noi, ceea ce înseamnă că într-adevăr era acea comunitate de viață între Maramureș și Moldova. În sfârșit, un argument care mi se pare absolut decisiv: se află în Codicele Voronețian cuvintele „chesar“ și „crai“, și aceasta nu poate însemna decât Sigismund regele Ungariei, care era și împărat, o noțiune a puterii supreme care aparține începutului veacului al XV-lea. Limba cărților acestora este, o repet, cu desăvârșire aspră, simțul stilului nu există deloc, traducerea este până într-atâta de nedibace încât, dacă se găsește un cuvânt de origine grecească pe care traducătorul nu l-a înțeles ce înseamnă, îl reproduce tocmai așa („estacti“ ș O sttha , tămâia). Dar elaborarea limbii s-a făcut și altfel. Prea mult se crede că o limbă se dezvoltă numai prin scris; ea se dezvoltă și prin întrebuințarea ei curentă, și, cu cât o întrebuințează o clasă mai mult, folosește această limbă literară. Nu aș zice că limba românească de astăzi s-a format în Adunările Regulamentului Organic sau în cele dintâi parlamente românești, dar nu se poate spune cât de mult a folosit limba literară pe care o scriem și o vorbim astăzi de la dezbaterile acestea parlamentare, de la procesele de tribunal, de la toate aceste împrejurări în care limba nu se poate înfățișa oricum, ci trebuie să îmbrace oarecare decență. Și, iarăși, dacă școala noastră, literatura noastră au căpătat, de la o bucată de vreme, un trivial aspect pornografic, scârbos, aceasta se datorește faptului degenerării vieții politice și sociale de la noi: limbajul boieresc se cobora odinioară până la cârciumă; limbajul de cârciumă se ridică acum până la presa cea mai citită și este de găsit până și în discuțiile din Parlament. Limba românească, instrumentul nostru literar, a trecut de la șovăirea naivă a celor dintâi traduceri la limba clară a lui Neacșu din Câmpulung și apoi la frumoasele scrisori din vremea lui Petru Șchiopul, ori la acea scrisoare minunată de pe la 1610 —1620, pe care boierii munteni o trimiteau lui Radu Șerban, domnul lor pribeag. 2 Această limbă s-a făcut pe câmpiile de luptă, în sfaturile domnești, în toată viața noastră națională necontenit mișcată. Și nu poate să existe un instrument de literatură, nu poate să existe literatură decât aceea care este ieșită din întregimea vieții naționale. II. PRIMUL FOND STRĂIN AL LITERATURII ROMÂNILOR După ce s-a arătat cum s-a alcătuit limba literară, poate să se prezinte evoluția subiectului însuși. Limba literară, ori dacă este veche — limba de caracter universal, răspândită în toate regiunile acestea ale Sud-Estului Europei, limba slavonă — ori dacă e cea nouă vulgară, trebuie să se aplice la un subiect; limba este o formă și această formă trebuie să se aplice unui fond. Prin urmare care este fondul la care se aplică ea? În ce privește fondul, e de făcut o deosebire, care va fixa o margine între două împărțiri: anume fondul străin și fondul indigen. Orice literatură se adresează, în momentul în care un popor începe abia să capete conștiința de el însuși și să-și pună mai clar, mai de aproape și mai adânc problemele care-l privesc pe dânsul, la modele care nu sunt ale lui — și sunt cazuri când, și într-o literatură dezvoltată, părăsește cineva fondul indigen pentru a se adresa unui fond străin, când părăsește legătura cu viața însăși a societății pentru a se îndrepta spre subiecte care vin de aiurea și sunt în legătură cu alte societăți. Dar pentru orișice societate începătoare lucrul acesta este firesc: o societate începătoare nu este în stare să-și caute ea înseși subiectele sale. „A te cunoaște pe tine însuți“ este un lucru foarte greu, cu toată recomandația lui Socrate și a tuturor celor care l-au urmat, pentru orișice individ și cu atât mai greu pentru o societate, care reprezintă un fenomen complex. Societatea căutându-și subiecte în literaturi străine se adresează mai ales la acelea care sunt legate mai strâns de dânsa, prin anumite legături, să zicem, de autoritate. La noi, limba slavonă era întrebuințată în biserică și era întrebuințată în cancelarii; ferească Dumnezeu, niciodată, cum s-a crezut de învățați de dincolo de Dunăre, în relațiuni politice! Niciodată boierii între dânșii, sau domnul cu boierii săi, nu au vorbit limba slavonă; niciodată slavona nu a servit drept limbă de întrebuințare în clasa de sus. Și, dacă relațiunile politice au fost făcute în limba slavonă, aceasta se datorește unui fapt pe care îl voi arăta acum. Limba slavonă o luasem de la vecinii noștri de dincolo de Dunăre. Nu putea fi însă vorba de un împrumut care ar arăta o recunoaștere de superioritate față de acești vecini așa cum au căutat să argumenteze, în anumite momente gingașe ale istoriei noastre, bulgarii, care simțeau nevoie să se afirme împotriva noastră; nu înseamnă că am primit cultura noastră de-a gata, făcută de dânșii, ceea ce ar arăta că nu am fost în stare să ne precizăm firea națională și că ne-am folosit de rezultatele unor osteneli culturale care au fost proprii ale lor. Aceasta este cu desăvârșire fals. Am luat de la slavii de peste Dunăre fiindcă ei erau prezentatorii în formă slavonă ai culturii bizantine, care cultură bizantină fusese, înainte de aceasta, grecizată, și nu era de fapt decât vechea cultură romană, greco-romană, elino-romană, dacă voiți, vechea cultură mediteraneană, trecută de la întrebuințarea limbii latine la întrebuințarea limbii grecești, nu ca limbă superioară, ci fiindcă nu se mai știa, nu se mai întrebuința curent, în aceste regiuni ale Împărăției bizantine, limba latină. S-a trecut de la limba latină la limba grecească pentru că limba grecească era o limbă vulgară pe care o întrebuința poporul, iar nu pentru că era o limbă superioară pe care ar fi cerut-o ambiția statului. Și după aceea s-a trecut de la limba grecească la limba slavonă, pentru anumite regiuni, nu fiindcă limba slavonă era cerută de o conștiință națională deosebită și nu fiindcă s-ar fi socotit această limbă, cu totul nouă, superioară, pentru întrebuințarea literară, față de greceasca întrebuințată de atâta vreme și cuprinsă în monumente literare neimitabile pentru toate timpurile, dar fiindcă în anumite regiuni nu se înțelegea grecește. Și, tot astfel, atunci când s-a trecut la noi de la slavonă la limba românească, nu s-a trecut din cauza unei conștiințe naționale românești, nici din cauza unei convingeri de superioritate a acesteia față de cea dintâi, ci fiindcă nu se mai înțelegea limba slavonă. A fost, deci, al treilea pas de trecere de la o limbă oficială și administrativă, de la o limbă bisericească, imperială și patriarhală, la o modestă limbă de întrebuinț are curentă. Prin urmare, când a fost să ne căutăm subiectele, a fost natural ca aceste subiecte să le găsim în acea literatură care avea o mai puternică influență asupra noastră din pricina limbii în care era înfățișată, limbă a statului și a bisericii. Dar de ce limba slavonă avea această autoritate, care ne silea, ne impunea să o acceptăm? Din două motive. Unul de ordin politic, celălalt de ordinul cel mai practic cu putință. Întâi, fiindcă ideea imperială dincolo de Dunăre era îmbrăcată în stăpânitorii aceștia slavi. Noi aveam domni populari care se aflau așezați peste organizații de văi, cu juzi, cu cnezi; pe când, dincolo, ideea împărătească din Bizanț era înfățișată și prin domnitorii sârbi din neamul lui Ștefan Dușan și prin domnitorii bulgari de la Târnovo. Fusese o vreme când era un singur țarat bulgăresc, dar, și când țaratul bulgăresc s-a sfărâmat în bucăți, tot era un stăpânitor la Vidin, unul la Târnovo și un al treilea pe malul Mării Negre. Și este știut că totdeauna forma pe care o îmbracă o societate politică mai dezvoltată influențează o societate politică mai puțin dezvoltată din vecinătatea ei. Într-un moment am avut în anumite domenii limba latină. În Muntenia, s-au dat, cel puțin pentru anumite legături internaționale, acte în latinește. Este o întrebare dacă pentru Moldova, la începutul dezvoltării principatului, nu s-a făcut uz de această limbă latină, deoarece încă de la cei dintâi domni o cancelarie trebuie să fi fost, și aceasta ar fi putut fi adusă, încă de la descălecare, din Maramureș, din lumea ungară, care nu întrebuința în cancelariile ei altă limbă decât aceasta. Mai târziu, curentul slavon a trecut de la noi în Ardeal și din cauza aceasta în bisericuța despre care am mai pomenit se găsește o inscripție slavonă, ceea ce nu poate fi altceva decât o influență slavonă venită din regiunile de la sud de Carpați. Și în regiunile de influență literară oficială, latină de la nordul Carpaților, tot pe la începutul secolului al XV-lea, în Maramureș, s-a găsit actul care privește anumite legături dintre elementele superioare românești de acolo, redactat în slavonește, ceea ce arată iarăși o influență slavonă venită de dincolo, din Moldova. Dar dacă limba latină a fost întrebuințată de un Vladislav sau Vlaicu-Vodă în Muntenia, dacă putem presupune că a fost întrebuințată într-un anumit moment și de cei dintăi domni moldovenești, datorită faptului că asupra noastră coroana regală ungurească, reprezentând o formă politică mai evoluată, putea să aibă o influență, tot astfel și coroana imperială din Balcani a trebuit să aibă asupra noastră o adâncă influență de autoritate. Dar cancelariile nu se improvizau; ele se dezvoltă foarte greu, atuncea când nu e nimic înainte; dar, când e o cancelarie gata făcută în vecinătate, ea se împrumută. Și dincolo de Dunăre era la dispoziția noastră o cancelarie slavonă, care, aceasta, în timpurile din urmă fusese supusă chiar unei înnoiri; la sfârșitul secolului al XV-lea a fost în Serbia reforma gramaticală a lui Constantin Filosoful, care unei limbi mai înaintate i-a adus și o formă gramaticală mai precisă. Această limbă ne stătea la îndemână, și omul particular, ca și o societate, așa este: decât să caute a crea de la sine, preferă să ia lucrul făcut de-a gata de cineva care l-a precedat pe această cale. Prin urmare, cele dintâi subiecte pe care am voit noi să le luăm au fost luate de la Bizanțul literar al vecinilor noștri, de la care, pentru motivele arătate, luasem și limba oficială, limba bisericească de care era legat totdeauna un caracter sacru. Până ajunge cineva a strămuta cuvântul lui Dumnezeu într-o limbă nouă, până atuncea trebuie să se petreacă o întreagă evoluție: se crede că trecerea aceasta la o limbă cu care nu este obișnuit Dumnezeu, ar putea să nu-i fie plăcută, că lui Dumnezeu nu i se pot înfățișa orice fel de miresme, ale oricărei tămâi. În popor astăzi încă mai există această credință care a contribuit foarte mult la rutenizarea unor anume sate din Bucovina; prejudecata limbii mai vechi și, deci, sacre. Prin urmare, din aceasă culturță slavonă, bizantino-slavonă, ne-am luat subiectele. Care sunt aceste subiecte? Întâi, e cartea care poate înlocui o întreagă literatură, cu care se poate sătura sufletul unei societăți încă simple, și, de câte ori o societate poate să întrebuințeze o carte pentru orișicine, este mai bucuroasă decât atuncea când fiecare își are cartea lui. Pentru o societate este o binefacere ca toți să se hrănească la același izvor literar, ca toți să întrebuințeze același fel de vorbă care duce deseori și la același fel de a cugeta și de a simți. Se creează în felul acesta un fel de uniune morală, de care societatea are cea mai mare nevoie. Astăzi trăim într-o epocă de individualism, deși individualitățile sunt mai mult aparente decât reale, căci se vede atât de bine cum prea de multe ori nu se face decât să se repete cuvinte învățate sau să se bâiguiască idei cuprinse în ultima carte citită; dar toată lumea are pretenția de a fi individualitate. Până și aceia care ne sfiim a ne afirma în felul acesta, încă mai păstrăm în fundul sufletului dorința de a găsi ceva care să ne deosebească de toți semenii noștri. În timpurile mai vechi însă nu era așa. Societățile omenești din evul mediu, în Apus și încă mai mult acelea din Răsărit, condamnă orice individualizare, ele vor, dimpotrivă, o cultură tipică. Un mare învățat german, mort acum vreo douăzeci de ani, Lamprecht, împarte chiar societățile umane, pe linia lor de dezvoltare, în epoci de individualism și epoci de tipism. În epoca individualismului, individul este oarecum constituitor de opinie publică, el este legea. În tipism, individul este dator, din rațiuni de bună-cuviință socială, să-și sacrifice individualul, pentru a fi așa cum este toată lumea. Ei bine, o carte care are avantajul de a „fasona“ pe fiecare cam în același fel, o carte care, pe lângă acestea , în ea însăși are însușiri superioare de frumusețe și, în sfârșit, dar nu cel din urmă motiv, ca însemnătate, o carte ce nu este de fapt decât rezumatul unei întregi literaturi, poate să satisfacă toate nevoile literare ale unei societăți începătoare. Această carte este Biblia. Istoricul literar știe cum s-a făcut Biblia: ea este compusă din mai multe elemente legate împreună la o dată care se poate preciza și din cauza unei nevoi care poate fi definită. Biblia este o antologie și o crestomație a poporului evreiesc, stabilită din bucăți, care nu au aceeași dată, nu corespund aceluiași moment și nu au servit acelorași scopuri, ale unei literaturi ce se întinde pe mai multe secole, în momentul când s-au întors preoții la Ierusalim. O literatură care s-a alcătuit în momentul când preoții s-au întors după captivitate și, întorcându-se, au avut nevoie de o carte, așa cum își închipuie societățile din timpurile noastre că au nevoie de o constituție. De fapt societatea poate trăi și fără de constituție și fără de „carte“, dar părerea, de atunci și de acuma, este că nu se poate fără de carte sau fără de o constituție. Biblie nu înseamnă, dealtfel, altceva, în grecește, decât carte. Această carte a fost făcută potrivit cu nevoile societății din acel moment, culegându-se din toată tradiția literară ceea ce putea să fie aprobat de preoți. Este ceva analog, dar făcut cu mult mai mult gust, de un caracter nesfârșit mai intim, fără nimic din rigiditatea, din înțepeneala administrativă și din formalismul care caracterizează, nu totdeau42 Nicolae Iorga na, dar foarte deseori Bizanțul, cu opera de pe vremea împăratului Constantin Porfirogenetul, în secolul al X-lea, în care există o întreagă și foarte vastă literatură bizantină privitoare la dezvoltarea Imperiului bizantin, însă fără legătură și răspândită în toate părțile. Constantin Porfirogenetul a vrut să creeze un manual al bunului bizantin, și manualul acesta a fost alcătuit cu bucăți extrase din toată această literatură, care în mare parte s-a pierdut, rămânând numai ceea ce compilatorii au pus în adunarea lor. Tot așa, un fel de manual religios și național al poporului evreiesc a fost și Biblia, și de aici rezultă interesul cel mare pe care o asemenea carte putea să-l deștepte. Astfel ăs-a făcutî Cartea Regilor, sau, cum se zicea odinioară: Cartea Împăraților. Cine dorea, în societatea românească din secolul al XV-lea, să citească pagini în care să răsune ciocnirea armelor, în care scene teribile de tragedie să zguduie, în care să fie momente de înfrângere, în care să se simtă voința lui Dumnezeu intervenind la acțiunile omenești, nu avea nevoie de altceva: lua și citea Cartea Regilor. Dar, de altă parte, în această Biblie se cuprindeau elemente de poezie lirică, de multe ori poezia lirică cea mai nestăpânită, cea mai neîngâduită din punctul de vedere religios, mult mai înălțat și mult mai perfect, care este acela din timpul nostru. S-au trudit o mulțime de teologi, în toate timpurile, să explice „Cântarea Cântărilor“ în chip alegoric: ea nu este altceva decât o bucată erotică și toate sforțările celor mai curați la suflet dintre teologi, întrebuințând cele mai ingenioase explicații, nu vor putea răpi „Cântării Cântărilor“ acest caracter. Doritorul de așa ceva se ducea deci la această parte din Biblie. Dar era cineva, să zicem, în societatea românească de după 1400, care nu dorea nici evenimente războinice și nici strigăte de acestea de pasiune din pustia Arabiei, cum se întâlnesc în „Cântarea Cântărilor“, ci voia să audă despre legătura omului cu divinitatea, despre marea durere și marea speranță, despre așteptarea supremă, despre înfrângerea trupurilor din care se ridică strigătele deznădăjduite de ajutor; atunci se ducea la Psalmii lui David, acei Psalmi sub influența cărora s-au format toate societățile creștinești. Și noi trebuie să ținem seamă că suntem plăsmuiți sufletește sub influența Bibliei, cum sunt societăți plăsmuite și mai puternic sub influența ei, ca societatea engleză; nu poate înțelege cineva literatura engleză dacă nu cunoaște Biblia, dacă nu este străbătut el însuși de Biblie. Carlyle este un profet al lui Israel și toată poezia engleză contemporană, în toată partea sa misterioasă, ne trimite la Psalmi; întreaga atmosferă engleză, și în ce privește manifestările cele mai violente și în ce privește cea mai subtilă emanație sufletească, legate de divinitate, vine din Biblie. Psalmii pot prin urmare să hrănească ei singuri un suflet omenesc în ceasurile cele mai mari ca și în ceasurile cele mai desperate ale ființii noastre. Dar sunt și amatori de înțelepciune pusă în formule, oameni care doresc o filosofie elementară în tonul minor, care este foarte deseori mai sensibil, mai general sensibil decât celalt. Atuncea se duc la ceea ce se numește Proverbele și înaintașii noștri, care întrebuinț au limba grecească sau limba slavonă, îndreptată după cea grecească, numeau Parimiile. Însă oamenii aceștia aveau și lupte politice, erau amestecați în frământările societății contemporane, combăteau pentru un domn, sau, alt grup de boieri, pentru alt domn; oamenii aceștia stăteau cu glasul sau stăteau cu sabia asupra altora și aveau nemulțumiri, care se cereau hrănite și exprimate prin literatură. Ei bine, atuncea se duceau contemporanii lui Ștefan cel Mare sau ai lui Mircea cel Bătrân la altă parte, foarte bogată, de un ton foarte variat, fiindcă acei oameni care s-au exprimat prin această parte din Biblie nu aparțineau unui singur moment istoric ci unor momente istorice deosebite, altei conștiințe politice: atuncea se ducea spiritul combativ la profeți. Când era vorba de luptă fără cruțare, Isaia, acela care ar putea fi socotit ca un Eschile al literaturii evreiești. Dar, când era nevoie de o notă de poezie mai adâncă, mai duioasă, Ieremia, care vorbește mai omenește, un fel de Sofocle evreiesc. Sau, când era în planul prozei simțirea lui, se adresa omul profeților celor mici, care argumentează, raționează, întocmai cum în literatura dramatică grecească se poate adresa cineva lui Euripide. Biblia este o carte completă, aleasă, într-un moment și de mare exaltare națională, și de puternic sentiment al disciplinei levitice, de unul dintre popoarele din antichitate al cărui suflet fusese supus la foarte multe încercări și găsise în literatură termeni potriviți pentru exprimarea sentimentelor ieșite din aceste încercări. Și de aceea, îndată ce îndemnul husit s-a auzit în regiunile acelea de nord, preoții sau călugării s-au grăbit s-o traducă și s-o răspândească, într-o limbă care nu era încă deplin dezvoltată, care cu greu putea să redea nuanțe de sentiment și felurimi de idei ca acelea care se curpind în Biblie. Dar cărțile acestea, care nu erau aprobate de biserică, nefiind în slavonă, nu puteau să fie răspândite și de la un amvon de către vlădică, sau dinaintea ușii altarului, unde pontifică preotul, ci numai trimise, din mână în mână, ca manifestele comuniste din timpurile noastre. De aceea ele au mers pretutindeni și au fost fără îndoială citite, deși, totuși, nu foarte mult citite. Ajungă dovada, la care nu m-am gândit până astăzi, și nu a fost până acum prezentată de alții, că, dacă aceste cărți ar fi fost numai niște simple încercări literare, dacă nu ar fi pătruns până în adânc, prin manuscriptele acelea de care am vorbit, dacă nu ar fi existat în mult mai multe exemplare decât acelea care ni s-au păstrat, fiind la îndemână foarte multora din societatea de atunci, nu ni-am putea explica un lucru: sufletul oamenilor de atunci, așa cum acest suflet se oglindește, nu în operele pe care noi le numim literare, ci în manifestările lor practice, pe care domnii sau boierii le făceau sau în cuvintele pe care le rosteau în anumite împrejurări. Când Petru Rareș este învins de regele polon, acesta îi trimite un sol care-i spune că, de Pocuția, pentru care a năvălit pământul regal, nu mai poate fi vorba: s-au încercat puterile, el este cel învins, regele, învingătorul; țara pe care o pretinde voievodul trebuie să o părăsească. Petru Rareș, acela care a exprimat mai puternic, în toate varietățile și toate nuanțele lui, sufletul românesc din prima jumătate a secolului al XVI-lea — și Ștefan cel Mare va fi vorbit așa, însă cunoștința spuselor lui Ștefan cel Mare o avem în măsură mult mai mică decât pentru Petru Rareș, de la care s-au păstrat de o parte mai multe manifestări de acestea în cuvinte, de altă parte mai multe scrisori — Petru Rareș răspunde că nu are nimic de dat înapoi, fiindcă nu l-a bătut regele, ci l-a bătut Dumnezeu pentru păcatele lui. Acest strigăt este ieșit desigur dintr-o personalitate românească extraordinară, dar și dintr-un anumit fel de lectură. Nu din cuvinte slavone auzite în biserică se creează o conștiință capabilă de a se exprima în felul acesta: trebuie să fi ajuns înțeles cuvântul lui Dumnezeu din Biblie la Petru Rareș. Sau, când Petru este izgonit, dus la Țarigrad, unde, după legendă, a trecut sultanul peste podul sub care el stătea, pentru că jurase în mod solemn că-l va avea sub copitele calului său, el a spus cuvintele acelea pe care le citam la Iași, în decembrie 1916, în momentele cele mai grele ale vieții noastre naționale, când anume optimiști de zile bune nu știau unde să se ascundă: „Vom fi ceea ce am fost și mai mult decât atâta“. De unde a scos această splendidă formulă literară, care face mai mult decât nu știu câte sute de pagini umplute de bâiguieli teologice sau enumerări istorice fără miez și fără coloarea împrejurărilor? Din frământarea acestui suflet puternic și hrănit cu anumită literatură. Și scrisoarea pe care o reproduc mai sus, scrisoarea boierilor lui Radu Șerban, strigătul acela de durere al unei țări umilite care se teme să nu vie încă mai rău decât ceea ce i se întâmplă în acel moment, acesta este strigătul unui suflet profund frământat de o mare literatură capabilă de a se ridica foarte adeseori la sublim, și, în același timp, să se coboare la ce este mai adânc și mai greu de exprimat în ființa morală a omului. Noi, astăzi — spun în paranteză — în momentul când suntem mai chinuiți sau mai bucuroși, nu găsim cuvinte și vorbim trivial, punem adesea o notă de comedie în tragediile vieții noastre, fiindcă avem în ureche răsunetul unei literaturi proaste, în loc să fim crescuți într-una din acele literaturi, care fac să tresară atât de puternic sufletul omenesc și-l învață cum să vorbească potrivit cu însemnătatea împrejurărilor. Dar dacă Biblia cuprindea așa de mult teren în viața morală a oamenilor de atunci, dacă era capabilă chiar să acopere întreg acest teren, a fost totuși o concurență literară venită de aiurea, și aceasta era necesară, în căutarea de subiecte pentru literatură. Nu societatea românească produsese Biblia, numai cât Biblia, adoptată de toate societățile omenești, devenise cartea tuturor, cartea umanității. Dar, în afară de aceasta, avea cineva nevoie să însemne anumite momente istorice. Se dădea o luptă, era un domn biruitor, un domn învins, o țară în primejdie, o țară care scăpa de primejdie printr-o revoltă împotriva dușmanului biruitor. Pentru lucrurile acestea trebuia o notare: de la o bucată de vreme cel puțin, au simțit oamenii nevoia să aibă astfel de însemnări. Aici s-a ridicat o chestiune care, dacă nu ar fi fost prezentată în timpul din urmă cu oarecare aparat de erudiție, nu mi-ar plăcea să o discut înaintea d-voastră. Este vorba de originea cronicilor noastre, origine foarte modestă, în însemnări foarte simple, pe care le făceau în mănăstiri călugări fără de nici o pretenție și asupra cărora s-au făcut acum în urmă observații care sunt, de altminteri, foarte întemeiate, dar nu în contrazicere cu ceea ce s-a scris de către generația căreia-i aparțin. Vechile noastre cronici sunt scrise în slavonește, fiindcă limba, forma chiar, erau gata; nu aveam decât să o luăm de la slavii de peste Dunăre, care ei înșii nu făceau altceva decât să repete ce făcuseră bizantinii. Pe de altă parte este foarte sigur că și din pomelnice s-au dezvoltat cronicile în forma aceasta foarte simplă a analelor. Într-o biserică întemeiată de cutare domn, era o datorie — care se observa față de oricare ctitor al oricărui lucru — de a se pomeni în liturghie numele acelora care contribuiseră la clădirea și împodobirea bisericii sau a mănăstirii. Numele acestora sunt scrise și se impune aceluia care păstrează pomelnicul datoria de a ține în curent, continuu, lista celor însemnați înăuntru. Biserica a fost întemeiată de un domn sau de un boier; familia acestora se duce mai departe, și astfel numele celor noi vin să se alăture la numele celor vechi. Sau, pe lăngă donatorii de la început, se adaugă donatori noi, și atunci se pun și aceștia. Dar iată, se întâmplă ca unul dintre ctitori, din aceia al căror nume se pomenește totdeauna la liturghie, a făcut o ispravă oarecare și atuncea călugă rul se simte îndemnat a scrie în margine: domnul cutare s-a bătut, în cutare loc, cu cutare dușman. Sau se poate întâmpla să fie mai mulți cu același nume, și atunci el pune în margine o poreclă sau un fapt caracteristic din viața acelora. Desigur acestea nu se spun la liturghie, ele nu sunt pentru Dumnezeu, ci pentru el, scriitorul. Pune de exemplu: „Iuga, căruia i s-a zis Ologul“. Dar astfel pomelnicul începe să se dezvolte. Și avem atâtea alte cazuri caracteristice, cum este acela al pomelnicului bisericii lui Constantin Brâncoveanu din Făgăraș, care se păstrează până acum și pe care l-am tipărit eu pe vremuri. Biserica aceasta era făcută și ajutată de mai mulți ctitori și atunci călugărul s-a simțit dator să însemneze pentru ce figurează în pomelnic fiecare din ei, și spune: cutare a dat cutare rând de veșminte, cutare a dat o cruce și așa mai departe. Dintr-un pomelnic care trebuie să fie numai o simplă enumerare de nume au început să se desfacă note istorice. Dar teoria aceea de care vă pomeneam spune: nu numai din pomelnic s-au desfăcut analele. Desigur că nu numai din pomelnic. Când s-a ajuns la nevoia de a se spune mai mult decât simplul nume, când sunt pomenite și biruințele, cum este cazul pentru Ștefan-Vodă care s-a bătut cu ungurii la „Hindău“ — presupun: Hirlov, deci Hârlău — călugărul va putea mai târziu să-și spuie: din moment ce am însemnat bătălia, de ce nu aș însemna înseși condițiile luptei? Și atunci se înseamnă și acestea, foarte pe scurt, pe foile de hârtie. Dar în bibliotecile acestea de mănăstiri erau deseori pribegi slavi care fugiseră din Peninsula Blacanică, și aceștia aduseseră în pribegie scurte însemnări analitice ale bulgarilor și mai ales ale sârbilor. Sunt astfel manuscripte de cronici sârbești care se continuă cu domnii noștri. Se copie acolo cronicile sârbești, dar paralel, iar, de la un timp aproape exclusiv, se adaugă faptele domnilor noștri, mergând astfel de la Mircea până la Gavril Movilă. Din astfel de manuscripte slavone se împrumută nu atât subiectul, cât felul de a trata subiectul. De fapt are cineva a face cu evenimente românești prezentate într-un fel care nu este specific românesc, ci general bizantino-slav și care acum devine bizantino-slavo-român. A mai spus cineva că, pentru epoca lui Ștefan cel Mare măcar, însemnările acestea de cronică ar putea fi datorite voinței domnului. Prin urmare nu ar fi vorba de un pomelnic evoluat, nu ar fi un împrumut de la analele slavone care s-ar găsi prin bibliotecile mănăstirilor și de unde putea să învețe călugărul nostru, oareșicum silit prin pregătirea aceea de material slavon a ajunge la conștiința unei literaturi mai înalte. Dar, dacă teoria aceasta că Ștefan cel Mare ar fi cerut să i se scrie istoria faptelor sale ar fi adevărată, bunul-simț răspunde foarte repede că aceste anale ar fi avut cu totul alt caracter, ar fi fost cu mult mai bogate decât sunt. Se poate crede că Ștefan cel Mare s-ar fi mulțumit, în ce privește biruința lui cea mai mare, cu astfel de însemnări ca acelea care privesc lupta de la 1475, nu în analele redactate la Putna pe vremea lui, ci într-un manuscript cu mult mai bogat decât acela, pe care I. Bogdan l-a numit Letopisețul de la Bistrița? Mă întreb dacă în acele câteva zeci de rânduri era neapărat nevoie a se mărturisi că Isus Hristos este „Fiul lui Dumnezeu cel viu, care s-a născut din preacurata Fecioară spre mântuirea noastră“. Și să se observe că numai pentru că sunt „limbi necredincioase“, pentru că sunt păgâni, îi bate Ștefan. Elementul personal lipsește cu totul și, de altfel, epoca proslăvirilor individuale prin cronici nu venise pe atunci nici în anume părți din Apus, unde, cu câtva timp înainte, Henric al V-lea englezul atribuie, ca și Ștefan moldoveanul, lui Dumnezeu singur și sfinților ocrotitori ai țării sale biruința. Cineva care ar fi asistat la bătălie ar fi știut însă cu totul altceva decât aceste lucruri, care seamănă cu unele întrebări și răspunsuri de la examenele noastre. Așa scrie un războinic, așa scrie un logofăt? Așa putea să înțeleagă un imperial ostaș, un cârmuitor cum era Ștefan cel Mare înfățișarea celei mai mari biruințe a lui? Dar să se compare numai cu scrisoarea de biruință, acum individuală, pe care a trimis-o Ștefan însuși, și care ni sa păstrat în mai multe forme și în mai multe limbi și pe care am tipărit-o și în Scrisori domnești. Acolo Ștefan cel Mare spune: „Când am văzut noi așa oaste mare, ne-am ridicat vitejește, cu trupul nostru și cu armele noastre, și le-am stat împotrivă și, cu ajutorul lui Dumnezeu celui atotputernic, am învins strașnic pe acei dușmani ai noștri și ai Creștinătății întregi, și i-am sfărâmat, și i-am călcat în picioare...“ „I-am biruit și i-am călcat în picioare!“, acesta este Ștefan cel Mare. „Cu ajutorul lui Dumnezeu“, desigur, dar el, Ștefan, i-a „biruit și i-a călcat în picioare“. Altfel scrie, e drept, același călugăr despre durerea cea mare, suferința supremă, răstignirea lui Ștefan cel Mare, când el a trebuit să părăsească câmpul de luptă în fața lui Mohamed al II-lea călare, expunându-și persoana lui împărătească ca să poată răzbi pe boierii Moldovei, părăsiți de țărani, căci boierii sunt și ei buni la ceva: știu să moară, atunci când îi părăsește țara. Loviți de turcii lui Mohamed, împroșcați de tunuri, au căzut cu toții până la unul; a doua zi și țara avea alți boieri: cei vechi pieriseră cu toții. Și gloria cea mai mare a lui Ștefan este aceasta, a bătăliei în care s-a îngropat boierimea țării, părăsită de toți. Aici este ceva totuși: s-a mișcat și sufletul călugărului. Dar așa de puțin pentru o așa de mare durere a trecut până și în această chilie unde el migălea slova lui slavonă. Dar puneți alături inscripția de la Războieni, aceea dictată de Ștefan cel Mare. Ce nu încape în câteva cuvinte numai! A venit Mohamed din „țara păgânilor“ și l-a biruit pe dânsul acolo, la Războieni, la Valea Albă: una din cele mai frumoase pagini de literatură. Căci aceasta este literatură. Aici nu mai este subiect de împrumut și nici formă copiată, ci subiectul este durerea unui popor întreg și forma aceea care se creează în însuși focul acestei dureri. Asemuiți aceste două lucruri și veți vedea că, dacă totuși călugărul a simțit mai mult înfrângerea decât biruința, el rămâne numai un călugăr. A venit însă altă vreme. Subiectul străin a venit de data aceasta cu un suflet străin, cu un bun, harnic și luminos suflet străin. Este doamna lui Petru Rareș, Elena Ecaterina, fată de despot sârb, aceea care a clădit cele două biserici de la Botoșani și care a făcut și bisericuța din Suceava, care a împodobit, apoi, toate lăcașurile religioase din Moldova cu truda mâinilor sale și ale ucenicelor sale, care a sprijinit cu mândria ei împărătească pe soțul ei când se clătina sub loviturile de buzdugan ale lui Soliman cel Mare, aceea care scrie scrisori, care pune în frumoasă slavonă — ea, deprinsă cu scriptura sârbească — petiția de iertare a lui Petru Rareș. Ea nu a mai vrut anale de acestea căligărești, crescută fiind în tradiția bizantină; ei îi trebuiau pagini ca acelea pe care le-au dat Bizanțului un șir întreg de istoriografi de acolo. A găsit un călugăr, pe Macarie, acel Macarie, ctitorul de la Râșca, a cărui biografie, de fapt ca a oricărui alt monah, nu o voi da aici. În Macarie, Elena Doamna a găsit un om știutor de slavonește, dar nu și un om care să poată iscodi din sufletul lui lucrurile care trebuiau însemnate. Atunci a făcut Macarie cronica Moldovei cea nouă, pentru înălțarea unui om, a unuia singur, cronica individului luptător și cârmuitor. Pentru aceasta a luat cronica lui Manase, o mare cronică bizantină, o istorie universală a lumii răsăritene, și ceea ce acesta atribuia împăraților bizantini a atribuit el lui Petru, schimbând doar numele proprii și uneori introducând unele amănunte mărunte, cărora nu le găsea o formă potrivită. Logofeții care redactau documentele aveau memoria plină de amintirea unor formule invariabile și cu ele ușor redactau un act de danie, sau de vânzare. Dar a scrie opere literare este altceva. Vlaga martorului, a părtașului, a celui care a văzut sângele și lacrimile, lipsește. Priviți numai lupta de la Obertyn ori povestea zilelor nenorocite ale fugii din 1538. Ce este aici ca simbol istoric, ce este ca lucru pătruns de simțirea unui contemporan? Totul vechi, amestecat cu considerații generale de natură religioasă și profană, și, pe deasupra, totul este luat din Manase, bizantinul, citit în traducere slavonă; este copia credincioasă a lui Manase. De îndată ce a văzut că pentru domn se poate scoate o expunere mai largă de acolo, din Manase, Macarie a luat de-a dreptul pasagii întregi din izvorul bizantin. Cineva care a venit după Petru Rareș, Alexandru Lăpușneanu, fiul femeii din Lăpușna, care însă avea ambiția părintească, iar nu amintirea stării umile a mamei sale, Alexandru-Vodă, care este desigur ucigătorul de boieri pe care îl cunoaștem dintr-o operă literară care va dura, și care, în același timp, este un foarte bun gospodar, un om foarte religios, ba chiar cu unele sentimente duioase, aproape lirice pentru nevasta lui, Ruxandra, fata lui Petru Rareș și a Elenei Ecaterina, căreia-i comanda prune uscate din Ardeal, el, ale cărui acte de cruzime trebuie, de altfel, puse pe socoteala bolii ce-l ducea spre orbire și a neastâmpărului boierilor din vremea lui — a vrut și el să aibă o mare cronică imperială bizantină. Dacă Petru Rareș este sprijinit în cele culturale și religioase de către Doamna Elena, tot așa Doamna Ruxandra se simte în dosul oricăror clădiri bisericești ca și a operei literare a lui Alexandru Lăpușneanu. Femeile au avut în trecutul țării noastre un foarte mare rol, pe care și-l arătau în alte domenii decât acela al schimbărilor de guvern, cum este în ziua de azi. Nepoata despoților sârbești, care moștenise de la mama ei aspirațiile imperiale, a făcut ca și pentru acest „Alexandru cel Nou“ să se scrie o astfel de cronică. Și s-a adresat călugărului Eftimie, pe care și acuma îl cred a fi fost egumen la Neamț dar și vlădică în Ardeal.3 Eftimie însă a imitat pe Macarie pentru a lăuda cu condei străin pe Alexandru cel Nou, cel Bun și cel Mare pentru prietenii săi și pentru oamenii pe care îi plătea. Subiectul este, și aici, un subiect de țară, dar el se pierde cu desăvârșire în înveșmântarea lui, el iese așa de puțin din mijlocul acestei retorici care îl cuprinde din toate părțile și-l copleșește. Cu totul altfel sunt rândurile vii, colorate, de un stil biblic în care clocotește emoția, în care un anonim, cuprins, cu stilul lui, așa de caracteristic pentru această vreme, în compilația lui Grigore Ureche, povestește cum Petru, ajuns fugar, a luat drumul munților, a găsit prietenie la pescari și ciobani, adăpost la unguri și cum, la capăt, mântuitoare, i s-au deschis porțile cetății sale, a Ciceului. Al doilea domeniu, prin urmare, în care se simte nevoia de a citi, de a exprima prin literatură, inspirându-se din literatura societății contemporane, este acesta al cronicilor. Întâi analele; pe urmă, de la influența aceasta sârbească a Brancoviceștilor, a femeilor venite din seria de stăpânitori balcanici, cu aspirații imperiale, Macarie și Eftimie. Dar societatea aceasta mai cerea încă, pentru a se exprima deplin, tratarea unui subiect de imaginație. Este la orice oameni dorința de a găsi în literatură și subiecte care să atingă puțintel aventura. În orișice suflet omenesc este un colț rezervat lucrurilor extraordinare și minunate. Sufletul omenesc se satisface citind aventura sau creând-o; de cele mai multe ori este mai bine să o citești decât să o creezi, fiindcă, citită, aventura se prezintă bine, iar trăită, ea are de multe ori urmări neașteptate, necorespunzătoare cu speranța cui o pornește. Dar nu este suflet omenesc care să se mulțumească numai cu ceea ce este și nu trebuie socotită rău dorința aceasta după ceva mai presus decât existența și tot ce existența poate da. Într-un roman al celui mai mare scriitor olandez, Multatuli, se înfățișează o societate din cele înguste, strânsă, asfixiată, într-o margine de canal, cu cerul apăsător, cu aerul abia translucid, cu o mulțime de prejudecăți burgheze care apasă asupra vieții tuturora; fiecare vorbește, se închină, iubește și moare așa cum e datina acolo. Și eroul, un om smerit, fără nici o însușire deosebită, nu se poate împiedica de a striga odată din tot sufletul: „aer, aer, căci mă înăbuș“. Ei bine, dorința aceasta a sufletului omenesc de a nu fi asfixiat de o viață coborâtă uneori de nevoile practice până la trivialitate ne duce spre căutarea aventurii. Fiecare epocă o caută. Și atuncea, iarăși, ne-am dus la străini și au apărut cele dintâi traduceri în românește ale marii cărți aventuroase din literatura universală, ale cărții de minuni care îndreaptă la lucruri foarte depărtate de sub alte ceruri, unde trăiesc alte nații, unde se săvârșesc, în domenii legendare, împrejurări pe care nu le poți întâlni în viață niciodată, povești de strașnice lupte și de mari nenorociri, de rătăciri prin regiuni prin care nu va fi călcat niciodată piciorul omenesc, pentru că ele nu au ființă pe lume, cu întâlnirea tuturor felurilor de ostași minunați și, alături de cale, a tot felul de monștri pe care în momentele cele mai avântate ale putinței sale de creare poate să-i deie închipuirea omenească. De existența acestei literaturi nu se știa până acum câțiva ani. Se zicea: literatura românească înseamnă: popa Coresi. De la el începe literatura românească. Numai cât Coresi nu stătea de traducea de dimineață până seară, ci publica și lucruri pe care el nu le-a înțeles niciodată. Acum de curând dl P. V. Haneș, care a făcut foarte bune studii de istoria literaturii, a observat un lucru: că, în traducerea lui Coresi, cuvântul „tecton“, care înseamnă meșter, este redat cu „acia“. Dl Drăganu adaugă că nu era vorba de „acel“, ci de „aciu“, care „aciu“ înseamnă exact același lucru ca și „tecton“ din grecește, trecut în slavonește fără schimbare, ca multe alte cuvinte grecești, în această limbă fabricată. Dl Haneș pune la îndoială adevărul acestei explicații a filologului ardelean, dar desigur că se înșeală: „acia“ nu înseamnă altceva decât „meșter“. Prin urmare, nu Coresi, cum se credea odinioară, este creatorul literaturii românești. Alexandria, povestea lui Alexandru cel Mare, pe care cărturarii au afurisit-o ca neautentică și stricătoare de minte, dar pe care poporul o citește până în momentul de față — și desigur că ediții noi trebuie să se fi scos din această Alexandrie și în anii din urmă — stă lângă Povestea Troii, Istoria Troadei. Nici una, nici alta nu prezintă o literatură românească de creație. Dar împrumutarea aceasta a subiectului străin, așa cum a fost împrumutat și anterior — cronica lui Manase — înseamnă fără îndoială ceva: înseamnă că, după exprimarea subiectelor străine în forma străină care se întrebuința în anale și în cronici, de data aceasta avem a face cu un lucru absolut deosebit: subiectul străin a trecut în românește. O foarte frumoasă limbă românească o găsim în manuscriptele acestea de la începutul secolului al XVIII-lea ale Alexandriei. E aproape desăvârșita siguranță că traducerea Alexandriei, ba chiar și a Istoriei Troadei a fost făcută încă din secolul al XVI-lea. Dl Cartojan a cercetat Alexandria în legătură cu toate formele pe care le are în literaturile mai mari ale lumii. Eu însumi, într-o serie de lecțiuni la Paris, am reluat subiectul și am adăugit pe ici, pe colo câte ceva pe lângă ceea ce fusese fixat cu foarte multă muncă și pricepere de dl Cartojan, care s-a ocupat din nou de cărțile acestea populare românești, după cele două broșuri care sunt fără îndoială de la un capăt la altul un element de cunoștință nouă pe care trebuie să se bazeze orișicând explicația acestor cărți. Dar istoricul care este în rândul întâi istoric cercetează și alături de ceea ce poate interesa pe istoricul literar, și eu cred că am putut izbuti să fixez epoca în care s-a făcut traducerea acestor cărți de mare aventură, în care se vorbește de elenii cei vechi, de bătrânul Patrocle, de Hector, de Priam cu ochii lăcrămați, de Hecuba rătăcind în lume, roabă, cu durerea ei, de Alexandru luptând strașnic nu numai cu oamenii, ci și cu Por-împărat și cu furnicile din pustiile Indiei. Și, aici, o paranteză. Un lucru foarte folositor ar fi a pune în legătură poveștile cu Alexandria. Cum au venit poveștile? Se știe că poveștile indiene au ajuns în Bizanț și de acolo au trecut la noi, ca și în Apus, care le are întocmai ca și noi. Acum câtva timp citeam un volum de povești din Languedoc: nu sunt decât poveștile noastre, iar mai de curând într-o carte de citire portugheză am găsit una din povestirile noastre, dar absolut povestirea noastră cu Făt-Frumos care fură pe fata împăratului, cu împăratul care aleargă din urmă să-i ajungă, cu focul acela strașnic care-l arde din spate, și, după învățătura atotștiutorului său cal, aruncarea în urmă a pieptenelui care se face pădure etc. Toate aceste povești, pe care le întâlnești și în Languedoc, și în Portugalia, și la noi, sunt pornite din India. Ce lung e drumul imaginației populare care se hrănea până atunci cu povești și care ajunge acum a se hrăni și din citirea Alexandriei! 1 Dar, dacă fiecare popor le spune altfel, totuși poți simți, departe, un original comun, pe care îl poți presupune chiar scris: începutul și sfârșitul, totdeauna aceleași, ale poveștii — „a fost odată ca niciodată, că, de n-ar fi, nu s-ar povesti“ — și gluma de la sfârșit, cu puricile care se potcovește și sare până la cer arată aceasta. Nu este oare o operă personală a cuiva, putând fi scrisă, care încetul cu încetul își pierde, în valurile acestea nesfârșite ale expunerii orale, caracterul originar, potrivindu-se după sufletul poporului care o transmite? Dar, întorcându-ne la Alexandria și la Istoria Troadei, dacă întăia e povestea isprăvilor lui Alexandru, iată Alexandru Lăpușneanul — e drept după alți Alexandri care au domnit în Moldova — iată, însă, după un singur alt Alexandru muntean (Aldea), pe Alexandru Mircea, contemporanul din București al Lăpușneanului. Dacă în Istoria Troadei este Elena cea frumoasă, doamnei lui Petru Rareș îi zice Elena Ecaterina, sau Doamna Elena. În Balcanii Brancoviceș tilor de multă vreme era tradusă și povestea lui Alexandru și povestea Troadei. Lucrurile acestea veneau uneori din Bizanț, dar pentru Serbia exista și alt drum, cum a arătat dl Cartojan: în forma pe care o avem noi, subiectul este prezentat așa cum l-au potrivit marii poeți apuseni care au cântat războiul Troadei, poetul francez glorios, sau acel italian Guido de Colonna care s-a luat după poetul francez, iar din Apus povestea eroică și dureroasă a venit prin Ragusa, cetatea de pe coastele Mării Adriatice care astăzi încă își păstrează cele două porți arhaice ale ei și care a rămas independentă la căderea Imperiului Bizantin, centrul dalmatin, unde viața italiană se îmbina cu viața slavă a Peninsulei Balcanice. Și aceste două sârboaice, a lui Neagoe Basarab, de o parte, Milița, de care va fi vorba în capitolul următor — căci acolo vom avea a face nu numai cu împrumuturi pe care le transpunem în limba noastră, ci cu creații originale ale noastre — și Elena Ecaterina, a lui Petru Rareș, de cealaltă parte, acestea au adus revoluția literară de atunci, ele au adus poezia romantică și de aventură, și, când vorbim de Alexandru și Roxana, întâlnim pe Alexandru și Ruxandra, stăpânitorii din Moldova. Dar nu este numai posibilitatea unei pătrunderi a literaturii acesteia în imaginația țărilor noastre, în forma generală, ca pentru Alexandria, sau în forma franceză a lui Benoît de St. Maure, devenită apoi populară prin Guido de Colonna; nu numai în acest chip avem dovada că au existat traduceri în românește ale literaturii de imaginație încă din secolul al XVI-lea. O literatură se împrumută de o societate când societatea aceea are nevoie de cuprinsul ideal al acestei literaturi și, odată primită, ea preface pe anumiți oameni din această societate așa cum este și literatura. De exemplu, bunicile noastre, ale celor din generația mea, erau persoane sentimentale care admirau aspectele răsăritului și apusului de soare, care miroseau toate florile din grădină — dar nu cunoșteau deosebirea dintre arborii din pădure — care găseau lacrimi pentru cazul de boală al unei pisici, capabil să îndurereze sufletele nobile, o întreagă „sensiblerie“, duioasă și ridicolă în același timp, care ne trimite la anumite romane franceze de pe vremea aceea ale dnei George Sand. Romanele acestea au contribuit ca să întărească starea de spirit a celor care căutaseră anume opera literară pentru că aveau de la început această stare de spirit. Când în societatea noastră domnul nu a mai fost dorit ca un bun bătrân așezat, ca un Alexandru cel Bun, ca un Mircea cel Bătrân — bătrân nu pentru că era în vârstă, ci pentru că era „cel dintăi“, în dată — când societatea noastră a voit domni cu sabia fulgerândă, răpezindu-se călare în rândurile dușmanilor, când a dorit jertfa vieții lor și a tuturor pentru scopuri care depășesc posibilitățile umane, atunci a fost nevoie de o literatură care să hrănească această pornire sufletească, și astfel operele de imaginație au fost căutate și au prins. Cu tot îndemnul spre traduceri al doamnei Elena Ecaterina, fiica de despot sârb, Alexandria nu ar fi prins dacă nu ar fi răspuns nevoii societății. Și îndată ce societatea aceasta a gustat literatura Alexandriei, au răsărit tipuri ca al lui Mihai Viteazul. Gândiți-vă la Mihai în ziua de la Călugăreni: cu paloșul în mână intrând în rândurile oștirii turcești, expunându-și viața pentru glorie. Ceea ce-l interesează pe dânsul este momentul, este frumusețea gestului care zdrobește totul în cale chiar dacă la capătul acelei căi el va rămânea mort în mijlocul celor omorâți de dânsul. Pentru a avea pe Mihai Viteazul, trebuia Alexandria, și, pentru a avea Alexandria, trebuia starea de spirit cavalerească care începe să se formeze la noi în întăia jumătate a secolului al XVI-lea. Nu în vremea smeritului Matei Basarab, nu în vremea pomposului Vasile Lupu s-ar fi ajuns la aceste elemente de literatură universală, s-ar fi recurs la o literatură de aventuri. Ci s-ar fi luat ceea ce dorea vremea aceea: pravile, predici religioase, literatură juridică și morală, cum vom vedea pe urmă. Dar literatura romantică, de aventură, aceea care coboară pe pământ minunea secolelor neexistente, această literatură este din veacul al XVI-lea. III. CĂUTAREA SUBIECTELOR PROPRII Ajungând acum la al treilea capitol din această sinteză a istoriei literaturii românești, anume la căutarea subiectelor proprii, trebuie să spun încă de la început că orișice literatură trece prin trei faze. Stabilirea aceasta înlătură anumite critici care s-au adus literaturii noastre în ultimii ani, de persoane cu orizont foarte larg și cu pretenții universale, care protestează că într-o anumită fază, foarte recentă, din dezvoltarea literaturii românești a fost o inspirație națională, locală, de subiecte proprii, pe când ei se găsesc pe înălțimi amețitoare; e vorba de așa-numitul „sămănătorism“, care se ocupa numai de lucruri din viața mai adâncă a poporului românesc, în timp ce ei plutesc foarte sus deasupra ei. Orice literatură, zic, trece prin trei faze: o fază în care nu-și găsește subiectele în viața poporului căruia îi aparține: trebuie un timp de deslușire a caracterelor unei vieți naționale pentru ca viața aceasta, odată deslușită, în caracterele ei esențiale, să servească de inspirație unei literaturi; altfel, la început, se ia după anumite aparențe și crede că aceste aparențe sunt într-adevăr viața unui popor. Iată în însăși literatura noastră, o spun numai în treacăt, încă de acum, Alecsandri a fost încredințat că a descoperit „geniul poporului român“ și poeziei populare el i-a adaus zorzoanele de salon ale lui, prefăcând spiritul popular, așa de simplu, așa de energic, așa de adevărat și de sincer, după nevoile cuconițelor de salon. Tot așa când se purta la curte, pe vremea reginei Elisabeta, costumul popular, crezându-se astfel la o inițiere în realitățile fundamentale ale poporului românesc. Odată descoperite unele caractere naționale, subiectul propriu se dezvoltă; dar, dezvoltându-se, se naște în același timp și putința de a trata orișice subiect, și aceasta va fi faza a treia. Când se ajunge la această fază, se poate trata, desigur, orice subiect, de oriunde, dar potrivit cu nota fundamentală a poporului propriu. Se poate face o dramă occidentală luând drept subiect pe Ștefan cel Mare; Delavrancea, tip reprezentativ al romantismului în vremea tinereții lui, a făcut cu Ștefan o dramă foarte interesantă ca formă, dar care nu are desigur nimic din ce este spiritul vechii noastre societăți, nimic din aroma secolului al XV-lea, pe care el nu avea de unde să o știe, neinițiat fiind în lucrurile istorice. Dar poți să tratezi pe Sfântul Francisc de Assisi, poți să iei oricare din subiectele lui Shakespeare sau ale oricărui alt dramaturg occidental, și să introduci totuși o notă originală pe care aceștia nu ar fi putut-o da, nota națională. Deci căutarea subiectului propriu nu este numai faza ultimă a unei literaturi, dar una absolut necesară oricărei literaturi. Nu poate exista un adevărat popor care să trăiască numai din contrafaceri, din copii făcute pe fereasctră. Un popor foarte isteț, foarte inteligent, dar care nu este creator, poate dezvolta secole întregi o literatură care nu are nimic a face cu viața însăși a acelui popor, dar, neavând a face cu realitățile acestei vieți, el nu ajunge niciodată la desprinderea notei caracteristice naționale și nici la putința de a trata un subiect general astfel ca să poată interesa într-adevăr mase mai largi. Trebuie să spun, încheind această lungă paranteză de la început, menită să introducă puțină lumină în minți care pot să fie confuzionate de anumite teorii, să recheme la realitate, la sinceritate și la bun-simț sufletele tinere, încă un lucru: literatura care se cere unui popor de înșiși inițiatorii lui nu este o literatură care să semene cu acești inițiatori. Căci e foarte ușor a maimuțări un popor ca să-l curtenești; ceva mai greu să-l servești cu propriul dumitale suflet, ca și cu propriul d-tale sânge. Și acum să venim la subiectul nostru. Poporul românesc, așa cum este el, nici mai mare, nici mai mic, și în marginile acestea date de soarta în care s-a dezvoltat propria lui istorie și în care s-a menținut cu o îndărătnicie admirabilă de-a lungul secolelor, poporul acesta a avut o originalitate care nu se putea distruge. Câțiva cărturari de slavonește, cu ceva fugari de dincolo de Dunăre, sârbi și bulgari, cu câțiva dieci de cancelarie, aceștia nu erau în stare să distrugă originalitatea unui popor; originalitatea noastră a biruit această modă. Sunt foarte sigur că această originalitate s-a manifestat de la început în scrisori particulare, în răvașe purtate din mână în mână, răvașe care puteau exprima interesele țării și pasiunile ei și din care se poate cunoaște deseori ideea fundamentală din viața unei națiuni. Cum se poate crede că, între oameni care știau carte, sau care aveau la îndemână logofeți însărcinați a scrie în numele lor, nu s-au schimbat scrisori, în timp de mai mult de două secole, scrisori în care să se exprime sentimente de iubire, de ură, de răzbunare, cum se poate crede că amintiri duioase din viața de toate zilele nu s-au înfățișat în aceste scrisori? Termenul de „literatură“ este totdeauna luat într-un sens prea restrâns. Se zice: literatură știm noi ce este: poezie, nuvelă, roman, teatru; și, încă, se zice că teatrul nu este literatură, ci se cer numai anumite sfori și specialiști în arta misterioasă de a trage sforile. Dar literatură adevărată este orice idee limpede, orice sentiment delicat sau puternic, înfățișat într-o formă corespunză toare. Se poate întâmpla ca o scrisoare particulară să valoreze mai mult — deși cel care a scris-o și cel care a primit-o nu se gândesc să o publice — să cuprindă mai multă literatură, mai multă poezie decât toată literatura tipărită din anul acela. Incidental, un exemplu: între hârtiile care mi-au căzut în mână, sunt acum vreo douăzeci de ani, la Iași, a fost și o pledoarie de-a lui Mihail Kogălniceanu, care, cum voi spune cu alt prilej, nu de-a fost numai un istoric, cu un spirit universal cu îndemânări în toate privințile; a făcut câteva versuri, puține, a pregătit piese de teatru, a scris nuvele, ba și un roman care ar trebui retipărit. Dar Mihail Kogălniceanu a pledat și ca avocat, și am găsit, cum spuneam, o pledoarie de-a lui. Pe vremea aceea pledoariile erau scrise, ca și discursurile din Parlament. Kogălniceanu a pledat pentru o doamnă văduvă care își crescuse cu multă greutate copiii și cel dintâi lucru pe care l-a făcut unul dintre acești copii a fost să-și dea în judecată mama pentru reaua administrare a averii. Vă puteți închipui cât dramatism este în această situație, și, în pledoaria pe care a făcut-o Kogălniceanu pentru această mamă sunt accente profund omenești, care nu erau menite să fie publicate. Dar, cu toate acestea, nu constituiau ele o literatură? Iar cine știe ce scripcar liric, cine știe ce povestitor cu limba înnodată, fiindcă scriu în „genuri literare“, aceștia fac literatură? Adică literatură este vasul, nu e cuprinsul, e forma și nu fondul? Deci poporul acesta, atât de bogat în viață sufletească, a trebuit să pună în scrisorile sale literatură. Să zicem că nu ar fi fost nici scrisori. Dar literatura nu este numaidecât lucrul pus pe hârtie; literatură este și un discurs. De ce adică un discurs să nu fie literatură? Avântul sufletului omenesc cuprins într-un discurs, acesta nu are nici un fel de valoare? De la Ștefan cel Mare cunoaștem câteva expresii, ici și colo, câteva cuvinte aruncate în documente slavonești sau notate de cine știe ce scriitor străin. » Când spune Ștefan, îndemnat să lase Pocuția: „nu o las în ruptul capului11, nu este literatură? Desigur Ștefan cel Mare ar fi fost un „scriitor“ foarte adânc și impresionant. Când cutare călugăr apusean, din Ardealul unguresc, se ceartă cu mitropolitul țării și vine apoi înaintea lui Vodă — descoperirea recentă a dlui Macurek, pe care am comunicat-o și eu în Revista istorică — de spune: „Să nu fi fost noi, pe d-voastră de multă vreme v-ar fi înghițit turcii“, iar Ștefan cel Mare răspunde cam așa: „Foarte bine: lăsați-ne pe noi să apărăm singuri“, un strigăt de acesta, în care este atâta hotărâre și atâta ironie, nu este ceea ce numim noi literatură? Sunt opere „literare“ în care nu o să găsiți un rând care să cuprindă atâtea vibrații ca acest răspuns. Ori în cuvintele, pe care le-am citat, ale lui Petru Rareș lipsește literatura? Dar după literatura pe care avem dreptul să o presupunem, să venim la lucrările scrise. Cea dintăi lucrare care ne aparține în ce privește inspirația sunt Învățăturile lui Neagoe Basarab către fiul său Teodosie. Învățăturile acestea au provocat discuții acum vreo douăzeci de ani, care nu au fost continuate, și aceste discuții trebuie să le înfățișez, afirmând încă o dată punctul meu de vedere, sprijinit, astăzi, pe argumente care sunt în parte noi. Noi cunoaștem o formă românească a acestei scrieri, tipărită pe vremea Regulamentului Organic și după aceea de către Hasdeu în Arhiva istorică, iar, a treia oară, de mine, la Vălenii-de-Munte, în 1910, cu o prefață lămuritoare. Învățăturile se mai păstrează și la Academia Română în două manuscripte despre care dl Cartojan afirmă că au și variante. În ce mă privește pe mine, m-am mulțumit să reproduc cartea de acum aproape un secol, neavând putința de a da o ediție critică, căci aceasta nu intra în intențiile mele. S-a tipărit și o formă slavonă de către un învățat slavist, Lavrov, la Petersburg, în 1904. În sfârșit există și o formă grecească, care este cuprinsă între manuscriptele unei mănăstiri de la Muntele Atos. Ne aflăm deci în fața unei răspândiri destul de întinse a acestor Învățături: forma românească tipărită, forma slavă tipărită și ea ceva mai târziu, în sfârșit forma grecească, netipărită. Foarte multă vreme s-a socotit, fără nici un fel de opunere, că Învățăturile lui Neagoe sunt într-adevăr ale lui; nimeni nu se gândea să pună la îndoială această atribuție. Tot de această părere este și un învățat bulgar, care s-a ocupat înainte de război de lucrurile românești cu o relativă imparțialitate, dl Stoian Romanschi. Dl Russo, învățatul meu coleg de la Universitatea din București, încă de pe vremea când nu era profesor, a ridicat obiecții asupra autenticității Învățăturilor. Părerea d-sale este exprimată într-o serie întreagă de cercetări, care se rezumă în lucrarea Studii bizantino-române. Ea consistă în aceasta, că un călugăr din secolul al XVII-lea, întrebuințând numele lui Neagoe, a redactat o operă care se poate vedea foarte bine din ce este compusă: dintr-o carte bizantină, carte foarte cunoscută, și din fragmente ale Sfintei Scripturi, iar, în afară de acestea, din părți de la o vestită carte de care o să ne ocupăm mai pe urmă, Varlaam și Ioasaf, care nu este altceva decât legenda lui Buda, căci Ioasaf e unul din numele pe care le purta Buda, carte care a fost tradusă de Udriște Năsturel tocmai în secolul al XVII-lea în românește. Mărturisesc că de la început, și nu dintr-un sentiment de naționalism românesc, am fost în contra părerii dlui Russo și cred și acum că dreptate au aceia care au atribuit,...4 din foarte multe puncte de vedere. Le prezint din nou, pentru că este o chestie importantă, care merită să fie dezvoltată. Părerea mea este că, în teoria dlui Russo, nu ni se poate arăta ce l-ar fi îndemnat pe călugărul acesta din secolul al XVII-lea să scrie o astfel de carte. Noi cunoaștem secolul al XVII-lea, care e o vreme clasică românească având alte preocupări. Nimeni nu se gândea atunci la Neagoe Basarab. Dacă el exista pe vremea aceea, era doar ca înaintaș al lui Radu Șerban, urmașul lui Mihai Viteazul: se simțea nevoia de a se lega persoana domnului cu Basarabii de dinainte, și nici nu era clar de care Basarab era vorba. Cel dintăi lucru pe care l-a făcut, apoi, Matei Basarab când a început domnia lui a fost să spună că este urmașul „marelui Basarab“, dar care anume Basarab, nu se preciza. În secolul al XVII-lea Basarab Neagoe trăia doar în amintirea ctitoriilor sale. Sub raportul acesta, pe vremea lui Șerban Cantacuzino, care a refăcut Biserica Episcopală din Argeș, a fost oarecare amintire a lui. Când a fost să se compileze cronica generală a principatului muntean, a întrat în ea și Viața Patriarhului Nifon și unele amănunte culese din alte izvoare cu privire la secolul al XVI-lea. Aici era o necesitate de a avea o expunere neîntreruptă a vieții principatului, nu a poporului, care — o recunosc — se îndrepta, altfel, către Neagoe. Secolul al XVII-lea este un secol de legiuiri, și Neagoe nu a fost legiuitor. Secolul al XVII-lea, pe urmă, a fost un secol, într-adevăr, adânc religios, dar în alt sens, în legătură cu pravilele, cu predicile din cărțile clasice, cum se va vedea. Pe de altă parte, călugăria nu era un produs al atmosferei timpului. Călugăria din acest secol este o instituție de decadență între două epoci strălucitoare ale vieții monacale: epoca veche, încă plină de cultură slavonă — și ea acum în plină decadență, căci toată sforțarea lui Matei Basarab și a lui Vasile Lupu nu a putut-o învia — și epoca de înflorire culăgurească a secolului al XVIII-lea, epoca lui Paisie, care, în ce privește împrumuturile, este o epocă de adăncă influență a literaturii grecești, epocă în care se traduce o mare parte din bogata literatură teologică a Bizanțului. Prin urmare pe călugăr nu-l putem localiza, și în istorie lucrul de căpetenie este să poți așeza în timp pe cineva. Nu poți coborî în mijlocul unei societăți pe cineva, care, vădit, nu are nici un fel de legătură cu ceea ce constituie esența acestei societăți. Dar, adaug, pretinsul călugăr putea el să cunoască Sfânta Scriptură, călugărul putea să cunoască Dioptra, deși eu nu am găsit întrebuințată Dioptra în secolul al XVII-lea în literatura românească: călugărul putea să aibă știință de Varlaam și Ioasaf 5 Să admitem că acest călugăr era în cunoștința tuturor acestor izvoare; cu toate acestea el nu putea să știe un lucru: nu putea să știe normele de domnie din secolul al XVI-lea; și un întreg capitol din Învățături cuprinde sfaturile asupra felului cum trebuie să se poarte domnul în toate împrejurările; cum să stea domnul la masă, cum să vorbească el cu boierii, cum să primească soliile străine, ce atitudine să aibă față de turci, cum să meargă la război, cum să se poarte în pribegie, care a avut pe vremea aceea un anume caracter. Este un suflu războinic admirabil în această parte a operei discutate. Este, evident, o epocă în care turcii veneau altfel decât în vremea lui Matei Basarab. Acesta nu-și ascundea bogățiile: el trăia când sultanul se bătea în Mesopotamia și țara era cu desăvârșire scutită de astfel de întâmplări; aici este momentul din secolul al XVI-lea când se crezuse cu putință ca un Basarab lepădat de lege, un Mohamed-beg, să ajungă în scaunul lui Vlad Țepeș; este oglindirea unei întregi epoci războinice pe care nu putea să o cunoască acolo, în pacea mănăstirii, călugărul din secolul al XVII-lea, care nu avuse unde auzi sunete de trâmbiță și glasuri de asalt. Pe alocuri, pare că vezi toată purtarea lui Mihai Viteazul la Călugăreni. Și, arătând că domnul trebuie să steie totdeauna pe un anume loc în luptă, lângă steaguri, scriitorul îl îndeamnă încă o dată să nu părăsească țara: „din țara voastră să nu ieșiți, ci să ședeți cu boierii voștri“, adică tocmai aceea ce a făcut Ștefan cel Mare la 1476, ceea ce a făcut Petru Rareș la 1538, când sau băgat cu toții în adâncul Carpaților. Și, la urmă, în acest pasagiu privitor la război, se spune: „măcar de ți s-ar întâmpla și moarte, iar numele tău va rămânea pe urmă în cinste“. Toată partea aceasta ar trebui desfăcută și răspândită, căci este o adevărată carte de învățătură pentru vitejie. Înainte de toate să avem simțul realităților și simțul realităților ne spune că aceste „învățături“ sunt un produs al spiritului militar de la începutul secolului al XVI-lea. Dar Neagoe a putut foarte bine să scrie acestea. Ce însemna să „scrii“, pe vremea aceea? Însemna să lucrezi în colaborație cu un altul. Împăratul Constantin Porfirogenetul a „scris“ cutare carte cu privire la administrația Imperiului bizantin? Desigur nu a scris-o cu mâna lui: a avut înaintea lui izvoare și a fost cineva care a redactat sub auspiciile lui. Și Neagoe a avut desigur un astfel de ajutor, dar sunt fără îndoială și părți dictate de dânsul. Dealtfel, știri că astfel de dictări se puteau face la noi în acea vreme le avem și prin scrisorile lui Petru Șchiopul — foarte interesante. Ar fi de cel mai mare interes ca un om familiarizat cu sintaxa latină să facă un studiu asupra acestor scrisori ale lui, un studiu de sintaxă românească așa cum se poate gâci sub cuvintele scrise în latinește. Vestitele scrisori ale lui Mihai Viteazul scrise în latinește au fost și ele dictate. Și, dacă s-a scris în sensul arătat la 1600, de ce nu s-ar fi putut scrie pe la 1520 de Neagoe Basarab? Sensul cuvântului „autor“ este cu totul altul pentru acea vreme și cu totul altul pentru timpul nostru. Nu trebuie să ne luăm după sensul foarte precis, foarte conștient și integru al nostru, pentru o epocă de aceasta, instinctivă, în care orișice găseai bun într-o operă veche rețineai pentru a face o operă nouă. Dar să ne mai gândim la un lucru: Neagoe Basarab este însurat cu o principesă sârboaică, având ambiții bizantine, crescută în tradiția literară a Bizanțului și, precum o dovedește Biserica Episcopală din Argeș, și în tradiția artistică a Bizanțului. S-a văzut că Elena-Ecaterina din Moldova, soția lui Petru Rareș, a provocat opera lui Macarie, din care a ieșit pe urmă opera cealaltă, imitată după Manase. Atuncea de ce Despina Milița, de la București, nu ar fi îndemnat la același lucru la care a îndemnat și Elena-Ecaterina de la Suceava? Dar însuși numele acesta de Teodosie însemna o ambiție. Căci Teodosie nu e după Teodosie cel Mare, ci după Teodosie al II-lea, împăratul bizantin foarte bine cunoscut din secolul al V-lea. A numi pe cineva Teodosie, indiferent dacă numele venise de la tată sau venise de la mamă, arată o altă concepție a domniei: concepția care se vede din atmosfera literară a timpului, o mare mândrie imperială. Dacă ar fi fost vorba de fiul, numit cu nume de țară, al unui biet domn fără legături cu tradiția împărătească bizantină, ar fi altfel; dar este vorba de Neagoe și nu se poate admite pentru dânsul o lipsă de intenție în numirea fiului Teodosie. Și adaug: călugărul ar fi trebuit să fie, pe lângă toate, și foarte bine informat în ce privește familia lui Neagoe, să știe care au fost fiii lui, morți înainte de momentul când s-a alcătuit cartea și despre care vorbește atât de duios. El ar fi trebuit să știe cine era mama lui, și ea plânsă în aceste frumoase rânduri de jălanie. Lucrul acesta, s-ar zice, putea să-l știe un călugăr de la Argeș. Dar în cazul acesta călugărul ar fi spus ceva în legătură cu biserica aceea de care atârna el, și asupra acestui așezământ artistic și religios, care venea de la Neagoe, nu este nici un cuvânt. Iată, sunt plângeri, așa-numite „threne“, de acestea în literatura bizantină, dar, întru cât pot judeca eu, psihologicește, nu filologic, mi se pare că greu s-ar putea nimeri o notă așa de sinceră, de cineva care ar fabrica, pe numele lui, sau pe numele altuia, o operă literară, ca în cuvintele cu privire la Petru, fiul lui Neagoe, mort în cea mai fragedă copilărie. Iar, dacă este vorba de o ultimă dovadă, formală, atunci dovada este următoarea: între cărțile lăsate de Petru Șchiopul, când a murit în Tirol, la Bozen-Bolzano, și care au intrat în colecția arhiducelui Ferdinand, se află și învățăturile către domn în privința felului cum trebuie să se poarte cu boierii la masă. Acestea sunt însă un capitol al Învățăturilor lui Neagoe. Prin urmare la 1594, când a murit Petru-Vodă, exista forma slavonă a Învățăturilor, Petru-Vodă avea un fiu, față de care simțea tot atâta duioșie ca și Neagoe pentru Teodosie și acel fiu era menit ca și Teodosie să se stingă în floarea vârstei între străini — Teodosie a murit la Constantinopol, iar Ștefan, frumosul fiu de domn cu părul bălan revărsat pe umeri, cu ochii albaștri și fața albă surâzătoare, s-a prăpădit între nemți, la Innsbruck — cu aceleași preocupații. El a strâns deci cu atâta grijă capitolul acesta care servea pentru învățătura în străinătate a fiului lui. Ștefan era întovărășit acolo în străinătate de un călugăr, care a ajuns în urmă mitropolit, și printre hârtiile lui Petru Șchiopul s-a găsit o foaie în care se cuprinde o lecție de cronologie pentru coconul domnesc: anii pe care trebuie să-i învețe el pe de rost. Și prin urmare capitolul acela făcea și el parte, ca și foaia care din fericire ni s-a păstrat, din cărțile de școală ale copilașului domnesc. Mi se pare că este greu să se aducă o argumentație mai deplină decât aceasta. Aș putea să mai trimit la cutare scrisoare a lui Stan Jianu, tipărită de mine în Studii și documente, VIII, în care se poate vedea, pe la 1790, aceeași dragoste a unui părinte față de copilul la care ține ca la ochii din cap și aceeași durere părintească. Dar subiectele românești din literatura noastră nu se mărginesc la Învățăturile lui Neagoe. Peste întreaga epocă în care am arătat izvoarele de imitație străină, cu cronicile lui Macarie și Eftimie și ale urmașilor lor, într-o formă cu mult mai scurtă, fără atâtea elemente de literatură împrumutată din izvoare bizantine, cum e cronica lui Azarie, mergând până la Petru Șchiopul și până la clădirea mănăstirii Galata de lângă Iași, unde acum era lăcașul de însemnare a analelor domnești, se ajunge, cu sfârșitul secolului al XVI-lea la o literatură de traduceri, cum este aceea a Istoriei Troadei și a Alexandriei, tot după izvoade de dincolo de Dunăre, care sunt legate de epoca, de faptele și de valoarea inspiratoare, răscolitoare de inimi, a lui Mihai Viteazul. Nu se poate concepe o epocă de înaltă literatură fără o activitate puternică a societății și nu se poate concepe o activitate puternică a societății fără răsunet în literatură. Nu vorbim de stărpiciunea marelui război; fiindcă vreo zece ani n-ajung ca să se dezmeticească lumea, ci trebuie o perspectivă cu mult mai largă ca să se inspire cineva din imensa frământare. Dar o epocă tragică, de luptă, de suferințe și de mari aspirațiuni glorioase, încununate un moment, ca a lui Mihai, a trebuit să trezească opere literare proprii. Și, mai întâi, Mihai Viteazul el însuși a trebuit să le dorească, el care avea lecturi grecești într-o vreme de înviere a conștiinței neamului grecesc. Pe vremea aceea Mihai Cantacuzino Șaitanoglu, fiul lui „Șaitan-Satana“, descendent din vechii Cantacuzini, dispunea de scaunele domnilor; bine văzut la Poartă, păzit de ieniceri, cu gardă de zi și de noapte, el purta în pecetea lui vulturul imperial cu două capete. În Constantinopol ca și în depărtata Albanie, ca și în toată lumea sârbească, hrănită cu atătea amintiri ale Alexandriei, se voia o înviere a tuturor creștinilor. Era deci o atmosferă care desigur cerea viață literară. Câțiva germani care au fost la Constantinopol pe acea vreme vorbesc de vechiul suflet creștin, trăind în această capitală a imperiului turcesc, deși o bucată de vreme amorțit prin cucerirea de turci a Bizanțului. Cine venea de acolo, ca și un fanariot trecut prin Viena ori un român din vremea Regulamentului Organic care s-ar fi întors din Paris, era plin de această atmosferă bizantină. Mihai Viteazul s-a întors și el astfel înnoit din fața mormântului lui Constantin Paleologul, care arunca până foarte departe o mistică strălucire; ca un stâlp de foc a ieșit din mormântul ultimului împărat constantinopolitan. Și atunci Mihai a însărcinat pe Logofătul Teodosie să facă o cronică în care să se scrie istoria faptelor sale. Teodosie avea o scriere foarte frumoasă de cărturar, cum și Mihai avea o iscălitură de o deosebită distincție, în care se vede o deprindere cu literele latine; nu este exclusă chiar o oarecare cunoștință a unei limbi occidentale de către dânsul. Și Teodosie a scris cronica: ea însă s-a pierdut. Din fericire avem cuprinsul ei, deși nu în slavonește, dacă n-a scris-o în românește — ci în latinește, anume într-o operă a unui silezian, Baltazar Walther, care, trecând pe la noi, a găsit cronica Logofătului, a introdus în ea fel de fel de explicații suplimentare, care formează partea întăia a operei sale, iar în partea a doua a păstrat cronica aceasta de care vorbeam.6 Dar, alături de această cronică, lucra, născându-se din conștiința maselor adânci, și balada. Nu mai vorbesc de ceea ce fac străinii, cum, de pildă, un Stavrinos, care a pus în versuri grecești, dar de o formă foarte asemănătoare cu a poeziei noastre populare și vădind o influență foarte puternică din Alexandria, cariera aceasta a lui Mihai Viteazul, cu lupta de la Călugăreni, cu Mihai în fața turcilor apărând cu toporul în mână: cartea populară grecească răspândită a „Vitejiilor“ lui Mihai.7 Nu vorbesc, iarăși, de poemul străin făcut în genul lui La Gerusalemme liberata a lui Torquato Tasso, de către un grec din Creta, Gheorghe Palamed, care avea, ca toți cretanii, o cunoștință destul de adâncită a literaturii italiene contemporane și care, cu Tasso înaintea ochilor, a reluat povestea aceasta a lui Mihai Viteazul.8 Nu este vorba nici de unul, nici de altul din aceste izvoare străine, pentru că ele nu vin de la noi, deși sunt în legătură cu epoca lui Mihai, ci este vorba de acel izvor care și el este în legătură cu epoca aceasta de extraordinară vitejie. Balada, cântecul bătrânesc, împrumutat de la sârbi, care și ei primiseră acest cântec de la alții, balada reușise să se lege adânc de împrejurările de aici. Pentru această epocă întâlnim în „cântecele bătrânești“ nume ca Gruia lui Novac, care fără îndoială trebuie să fie pus în legătură cu boierul Baba Novac, căpetenie a lui Mihai. Radu Calomfirescu își are și el balada. Toate acestea ne fac să credem că vor fi fost și cântece cu Mihai Viteazul, care însă s-au pierdut. Căci balada lucra necontenit înainte la noi, baladă domnească, baladă boierească, precum e balada din Moldova în care se vorbește de un Vartic, boier al lui Petru Rareș. Dar mai avem și altceva decât aceasta: avem cronica românească scrisă în românește. 1 1 Mihai Viteazul a cerut cronica oficială, dar lângă dânsul erau și boieri; între boierii aceștia, cei mai puternici, având o mulțime de sate, putând forma o oaste întreagă pe care să i-o pună la dispoziție domnului, erau frații Buzești. Aceștia aveau conștiința faptului că Mihai Viteazul fără de ei nu ar fi fost nimic; ei se simțeau reprezentanți ai țării, punând puterea țării la îndemâna domnului; credeau că întrupează vitejia extraordinară a neamului, ieșită din legendă și cântecele bătrânești. Și, atunci, ei au cerut logofeților lor să scrie, ca pentru dânșii, scoțându-i pe dânșii în rândul întăi, arătând cel mai mic fapt în care ei au fost amestecați, povestea epocii lor. Povestea aceasta este cuprinsă în așa-numita Cronică anonimă a Țării Românești, pe care trebuie să o atribuim lui Stoica Ludescu. Povestirea începe cu o simplicitate extraordinară. Nu este acel avânt, acel sentiment de pitoresc, acea duioșie și putere de emoție, care formează caracterul întregii noastre literaturi populare și pe care am recunoscut-o și în povestirea despre pribegia lui Petru Rareș. Toate acestea nu le avem aici: sunt numai rânduri simple ale unui om de ispravă. Limba este de atunci, dealtfel potrivit cu starea de spirit pe care o constatăm și din inscripția de pe piatra de mormânt a lui Stroe Buzescu. Puțină vreme după moartea lui Mihai Viteazul, Radu Șerban, urmașul lui, a dat o luptă cu tatarii în părțile Teleajenului între Ogretin și Teișani. Tatarii se istoveau dând asalturi zădarnice împotriva tranșeelor ordonate de italianul venit în ajutorul lui Radu-Vodă, Tommaso Cavriolo; atunci ei, care știau și românește, au început a batjocuri pe cei care stăteau ascunși înăuntrul tranșeelor, și, ca urmare, a ieșit singur Stroe Buzescu de o parte și un tatar de alta, din neamul hanului, și s-au bătut; tatarul a fost învins, însă și Stroe Buzescu a murit mai târziu, de rana primită atuncea. Și soția lui a pus pe piatra mormântului întreaga poveste în cuvinte românești, încheind cu acest strigăt: „și nu fu pre voe câinilor de tatari“. Strigătul, cu totul neobișnuit pe o piatră de mormânt, strigătul acesta țâșnit din inima văduvei care se mângâie că soțul ei a stropit cu sângele lui biruința, face cât o cronică întreagă. Dar avem pe Mihai Viteazul însuși, care rostește, nu, ca Ștefan cel Mare, câteva cuvinte de război sau câte o proclamație după 1475 ori și un strigăt de durere transmis prin ambasadorul său Veneției, ci pe Mihai care vorbește pe larg, de două ori, despre gândurile, isprăvile și suferințele sale. O dată înainte de catastrofa din 1601, a doua oară, când, fugar, ca și Petru Rareș, cu câțiva călăreți lângă dânsul, după ce fusese bătut în părțile Buzăului, ale Argeșului, ajunsese la împăratul, nu ca să-l roage, ci pentru a-și arăta dreptatea. Un memoriu al lui Mihai Viteazul către Rudolf al II-lea, într-o latină de cancelarie care nu-i poate întuneca limpeziciunea gândului sincer și îndrăzneț, era cunoscut de mult. Altul, printr-un hazard fericit a fost găsit în Arhivele din Florența, de dl Pernice, publicat într-o revistă italiană, semnalat de mine la Academia Română și redat în traducere românească într-o bibliotecă populară din Ardeal. Mihai înfățișează acolo toată viața lui, într-o expunere splendidă: într-adevăr o pagină de înaltă literatură. Spune cum a ajuns la domnie, ce greutăți a întâlnit, cum a putut să se apere de greu împotriva năvălirilor turcești și tătărești, în ce situație a fost pus prin lupta pe care a început-o, și, înainte de toate, ceea ce răsună de la un capăt la altul al documentului este acest strigăt: eu nu o fac pentru mine, o fac pentru voi, pentru toată creștinătatea; pentru ea m-am pus în primejdie pe mine și această biată țară a mea, pentru binele ei; deci nu mă ajutați pe mine pentru mine, ci sunteți datori față de voi înșivă să mă ajutați. Puneți alături tânguirea lui Ștefan cel Mare către Veneția de ceea ce spune Mihai Viteazul, și veți vedea cum, în aceleași împrejurări, de-a lungul vremurilor a răsunat, prin oamenii pe care i-am avut în momentele mari, același glas al țării. Aceste două lucruri: spiritul de jertfă și strigătul către dreptate care nu moare niciodată, sunt notele caracteristice românești care ni se înfățișează deplin în aceste scrieri cu adevărat nemuritoare, care sunt — cu voia oricui, și în orice limbă ni s-ar prezenta — literatură. IV. CUVÂNTUL ROMÂNESC ÎN SCRIPTURĂ Odată, traducerile din secolul al XV-lea fuseseră formate în anume colțuri și păstrate în anume margini. Dar în veacul al XVI-lea, în a doua jumătate, apar Catehismele, traducerile bisericești, făcute în Ardeal, supt influența luteranismului, și pe care sașii le-au plătit și au căutat a le răspândi, ca și, mai ales, acelea ieșite din biserica oficială, calvină, care avea un „superintendent“ al ei, priveghind această organizare patronată de stat și introducând prin sfat, și, la nevoie, cu de-a sila, limba românească în biserică, înlocuind cărțile slavone pe care în batjocură le numea boscoade, prin traducerile husite, patronate și de sași, încurajate și de guvernul calvin din acel moment al Ardealului. Toate acestea însă — Evanghelii, Psaltiri, slavo-române, românești, o Palie, un Vechi Testament tradus în românește, de preoți bănățeni, așteptând și explicații ale Scripturii traduse din ungurește — aveau un caracter revoluț ionar. În ceea ce privește pe domnii Moldovei și ai Țării Româ nești, ei au avut o atitudine de hotărâtă reprobare a acestor traduceri, care treceau peste dogma limbii sfinte, care ieșeau dincolo de marginile stricte pe care le trăgea biserica de stat. În lucrările acestea, care mergeau din om în om, cu oarecare frică și pază, cu bucuria care iese din lucrurile oprite, avea omul gândul că-și atrage, dacă nu blestemul bisericii, totuși o dezaprobare care putea merge până la prigoană. Pe când către sfârșitul secolului al XVI-lea lucrurile nu mai sunt așa. Însăși biserica, măcar în Muntenia, începe a vedea cu mult mai larg aceste traduceri în românește: dogma slavonă a fost oarecum, în parte, părăsită. Între biserică și între limba țării s-a stabilit atunci o legătură care nu exista, nu putea să existe înainte de aceasta. Natural, totdeauna bisericile organizate au frică de noutăți, ele sunt strâns legate de tradiție. Și cât de lungă este tradiția creștină nu numai în ceea ce privește dogma, dar și în ce privește textul rugăciunilor! Numai în ce privește predica, libertatea era cu mult mai mare, și predici în limba românească trebuie să fi existat din vremuri foarte vechi.9 În ceea ce privește oamenii care compuneau biserica, poate avuseră și ei aceleași dorințe de a ieși din cadrele vechi, totuși tradiția era așa de puternică, încât biserica nu se putuse hotărî să ia o măsură contrară tradițiilor celor vechi, cum, odinioară, cu secole în urmă, abia căpătaseră un Chiril și un Metodiu dreptul de a întrebuința în liturghie limba slavonă veche în locul celei grecești. Totuși, a venit un moment, în principatul muntean, când, la o întrebare făcută din partea tipăritorilor de cărți românești din Ardeal, dacă nu s-ar putea ca pe lângă Cazania care exista, Cartea de învățătură calvină, răspândită în anumite regiuni sub influența, cum am spus, a statului și a nobilimii ungurești, să se ofere și o altă Cazanie ortodoxă, care să nu poată fi bănuită, dând un text aprobat de biserică și putând fi astfel răspândită pretutindeni — e vorba de Cazania de la Brașov, din 1580 — ierarhii munteni au trimis vechiul „tâlc“ al lui Teofilact, arhiepiscopul Bulgariei, carte sigură, pe care credincioșii bisericii răsăritene o pot întrebuința fără nici un fel de frică. Aceasta înseamnă însă un foarte mare lucru: biserica ieșea de sub influența exclusivă a limbii slavone. Și un alt semn. La începutul secolului al XVII-lea, undeva, prin Oltenia, trăia un călugăr a cărui biografie desigur nu se va putea face niciodată, fie măcar în forma cea mai simplă; nici numele nu i se poate lămuri deplin, căci uneori este într-o formă, alteori în alta: Mihail Moxa sau Mihail Moxalie. Călugărul avea cunoștințe de slavonă, fiind poate în legături cu Vidinul, cu Diiul, cum se spune și până acuma. Călugărul acesta a început a traduce și a dat o parte a unei cărți care nu exista până atunci în românește. Istoria, pentru vremile mai vechi, aceasta însemna Biblia. Dincolo de Biblie, era ceea ce-și aducea aminte fiecare. Analele din mănăstiri, pe care de fapt nu cred că le citea cineva. Letopisețul de la Bistrița, Letopisețul de la Putna, cronica după Manase a lui Macarie, a lui Eftimie, și, mai târziu, cronica lui Azarie nu erau cărți care să se adreseze poporului și nu le citeau nici măcar boierii. Ei cunoșteau istoria țării după tradiție. Prin urmare, dacă istoria țării lor nu o cunoșteau, cu atât mai mult nu aveau nici un interes pentru ceea ce numim istorie universală. De la un timp însă, unii cărturari, și în special cărturarul de care vorbesc, au căutat să-și explice ce legături ar putea să aibă domnii Țării Românești și ai Moldovei cu ceea ce se petrecuse mai înainte. Existau anume cronografe care împrumutaseră sistemul lor de la Bizanț. Se cuprindea în ele o istorie universală, care pornea de la facerea lumii, făcea legătură cu Biblia, cu istoria romană și istoria bizantină, cu istoria statelor post-bizantine, sau alături de Bizanț, de dincolo de Dunăre, sârbi și bulgari, și era firesc să se cerce a se duce mai departe aceste cronografe, căci viața politică a creștinătății nu trebuia să fie întreruptă; era un sultan la Constantinopol, dar sultanul acesta, deși împărat și succesor al împăratului bizantin, totuși nimeni nu se putea gândi să-l considere pe el drept continuator adevărat al tradiției creștine a Bizanțului. Se puteau gândi, deci, oameni de la noi, sau și de dincolo de Dunăre, dacă tradiția aceasta, care ajunsese la Bizanț și trecea pe la sârbi și bulgari, nu ar putea fi continuată și în părțile noastre. Și s-a ajuns astfel a se face cronografe care cuprind ceva din istoria poporului românesc. Foarte puțin, dar cuprind ceva. Sunt astfel, cum am mai spus, forme de cronografe care trec până la istoria principatelor noastre, până la 1620, noi prezentându-ne ca înșiși continuatorii împăraților bizantini, care, altfel, erau reprezentați de sultan. Moxa a făcut o traducere după un astfel de text. Traducerea lui a fost socotită la început o operă originală. Hasdeu i-a dat o ediție nouă în acea frumoasă și ciudată carte care se cheamă Cuvente den bătrâni. Dar, mai târziu, Ion Bogdan a găsit textul bulgăresc original, căci de fapt nu e decât o traducere într-o limbă încă foarte aproximativă și nedibace în a cuprinde un subiect care până atuncea nu fusese niciodată îmbrăcat în românește. Ceea ce Mihail Moxa adaugă ca lucruri privitoare la noi e foarte puțin; data întemeierii Moldovei, luată fără îndoială din analele moldoveneș ti — și ar fi foarte interesant să se știe cum a ajuns călugărul oltean să cunoască analele slavone ale Moldovei; ar trebui să admitem un fel de circulație între mănăstiri, schituri de călugări între dânsele. Cartea aceasta, lucrată grosolan de călugărul care a lucrat și la nomocanoane, adică legiuiri bisericești, așa cum fuseseră în Bizanț — de partea aceasta va fi vorba pe urmă — a fost făcută sub influența și din îndemnul unui vlădică, episcopul de Râmnic Teofil. Avem a face, deci, cu pătrunderea în biserică a limbii românești pe vremea când îndemnul unui mitropolit muntean spunea ce anume să se traducă, pentru ca astfel Cazania să se poată citi și în biserica noastră românește. Și este vorba de un episcop de Râmnic care ocrotește pe călugărul vulgarizărilor în materie de învățătură, care a prefăcut cronograful în limba românească. Biserica se împacă astfel cu limba vulgară. În același timp în care biserica ajungea la această hotărâre, foarte bogată în urmări, statul, de multe ori de nevoie, făcea același lucru. Întăi Simion Movilă, domn muntean de uzurpație, frate de domn moldovenesc, venit cu ajutor polon și cutreierând țara de la un capăt la altul, urmărit de dușmanul mult mai puternic decât dânsul, nu-și poate organiza, la începutul secolului al XVII-lea, o cancelarie slavonă. Rivalul lui mai fericit, Radu Mihnea, om învățat, care fusese pe la Veneția și pe la Muntele Atos și care era cu desăvârșire la înălțimea prinților de pe vremea aceea, foarte pompos, cu o curte strălucită, care se încunjura de o gardă îmbrăcată în costume frumoase și care și-a făcut un palat la Hârlău, avea fără îndoială o cancelarie slavonă și prin urmare dădea documente în limba slavonă. Al treilea concurent la domnie, Radu Șerban, este un simplu boier, ridicat de boierii ceilalți, pentru a fi continuator al tradiției lui Mihai Viteazul; el are astfel un sprijin foarte puternic în boierimea luptătoare de țară, care este cu dânsul; și la el e o cancelarie, și prin urmare actele lui sunt în slavonește. Numai când, pribeag, părăsit și sărac, va fi să-și facă mai târziu, la Viena, testamentul, pentru că nu avea la îndemână logofăt de slavonește — și, din țară, boierii lui Radu Mihnea i se adresează într-una din cele mai admirabile scrisori care s-au scris în românește — limba pe care o va întrebuința va fi cea românească. Pe când Simion Movilă, care se găsește într-o situație cu mult mai rea, silit să rătăcească înainte de a se întoarce bătut, cu picioarele legate sub burta calului din porunca tatarilor, în Moldova lui, acesta scrie, de nevoie, românește. Așa, prin anii 1620—1630 limba românească începe să pătrundă chiar și în actele publice, pe lângă inscripțiile de mormânt. Până acum limba aceasta de foarte multă vreme era întrebuințată în corespondența privată și în acele zapise care pregăteau actele solemne. Acuma venim la efectele pe care a putut să le aibă tolerarea limbii romănești de către biserică și acest amestec din ce în ce mai puternic al limbii populare chiar și în actele de stat. Nu-și poate închipui cineva îndeajuns bucuria pe care o poate simți un popor, în straturile lui adânci, atuncea când înțelege cuvântul lui Dumnezeu, actele privitoare la administrația lui, care nu i se mai adresează într-o limbă necunoscută, atunci când el prinde și înțelege ceva literatură și când păturile de sus binevoiesc să-i vorbească: la orișice popor care are într-însul puteri sufletești, aceasta înseamnă o adevărată înflorire, și înflorirea aceasta se simte și la noi. De câte ori ni se prezintă, din secolul acela, un manuscript, pe care ni l-a păstrat timpul, de obicei neîngăduitor, din el se desface o viziune, confuză încă, dar adânc mișcătoare. Desigur s-a simțit în acest secol un foarte mare avânt de bucurie, de îndrăzneală, de hărnicie prin mănăstiri, prin unele curți episcopale și mai târziu chiar printre laici. Limba aceasta, prin urmare, nu era un lucru de ascuns, un lucru de lepădat, care să dispară de la sine înaintea maiestății limbii bisericești, a limbii oficiale, a limbii celor mari, ci era și ea o limbă în care se poate rosti cuvântul lui Dumnezeu și istoria omenirii, care putea să apară în Cazanii și Cronografe. Și atuncea a început o muncă modestă, anonimă, în toate colțurile pământului românesc. Nu s-a făcut până acuma statistica tuturor manuscriptelor în care ni se prezintă Sfânta Scriptură, deosebit de Viețile Sfinților sau de predici. Dacă s-ar căuta, de către tineri de pildă, atent, mai ales prin Ardeal, străbătându-l sat de sat și răscolind bisericile, cred că s-ar putea găsi o mulțime de astfel de dovezi ale imensei munci smerite a unor oameni care, fără să știe unii de alții, căutau să strămute în limba românească ceea ce mai târziu dincolo de cuvântul Domnului a trecut pentru a crea o întreagă literatură populară. În acest Ardeal am găsit fragmente din Viețile Sfinților, anume o Viață a Sfintei Paraschive, dar manuscriptul nu l-am ridicat și astăzi desigur că nu mai există. Altă dată am găsit, între manuscriptele pe care le am, o Viață a Sfântului Teodor Tiron, care nu aparține însă aceleiași regiuni. Dar încercările acestea de a se da încă de atunci Viețile Sfinților, traducerea Psalmilor și a Evangheliei, de către oameni care nu aveau cine știe ce învățătură înaltă și care deprinseseră numai puțină slavonește, au rămas în manuscript. Oamenii aceștia în mănăstirile lor, în bisericuțele lor traduceau așa, pentru plăcerea lor; nu le trecea prin minte că opera lor ar putea să fie tipărită. Dar, mai târziu, la 1670—1680, cărturarii, preocupați de tipar, nu au pornit din capul locului, ci de la traducerile acestea naive, încercate prin deosebite locuri pentru a contribui la forme mai înalte în care se resimte totuși înfluența încercărilor anterioare. Biblia lui Nicolae Milescu, care a apărut odată în manuscript la București și pe care am cumpărat-o, cred — nu știu dacă se mai păstrează sau dacă face parte din lotul celor trimise la Moscova — acea admirabilă carte este o lucrare colectivă: nu e ceva asemănător cu Biblia lui Luther sau cu Sfânta Scriptură în englezeș te din secolul al XVI-lea, care s-au făcut de la început fără nici o pregătire anterioară; aici avem a face cu un bun popular colectiv al poporului românesc. Marea însemnătate a Bibliei din 1688 stă deci tocmai în faptul că tot ce se lucrase mai înainte, în deosebitele provincii ale poporului românesc, a fost cercetat, adunat și fixat într-o formă definitivă, și astfel pentru acea vreme Biblia de la 1688 este o operă de unitate națională, am putea chiar spune că este cea dintăi operă de unitate națională în acel domeniu moral de unde pleacă pe urmă toate celelalte. Aș vrea să nu fiu învinuit de prea multă îndrăzneală dacă voi căuta să fac aici o apropiere din domeniul vast al istoriei spiritului universal, când voi spune că în acest curent este ceva „franciscan“. Într-un moment din evul mediu înțepenit în latineasca lui, în teologia lui, în scolastică și în disciplina ierarhică de fier, în biserica aceasta cu fereștile închise, lăcătuită, zăvorâtă, printr-o minune, Sfântul Francisc a apărut ca un nou Hristos dezrobit din păgânismul creștin care se alcătuiese peste doctrina dezrobitoare a lui Isus. Atuncea a fost înflorirea cea mare a Europei catolice și au cutezat oamenii ceea ce nu cutezaseră înainte: adică a nu fi pretențioși, și cea mai cutezătoare faptă a omului este tocmai aceasta: a fi simplu, a fi așa cum l-a lăsat eriditatea întipărită într-însul și ce-i îngăduie elementele de personalitate adause pe lângă această ereditate. Sfântul Francisc a creat astfel o întreagă mișcare, care a dat în pictură pe Giotto, în literatură pe Dante, căci Dante nu poate fi înțeles fără de franciscanism. Suflul mistic care se ridică peste toată știința medievală și teologică răsuflată și-i dă o actualitate externă este spiritul franciscan. Și la noi a fost tot așa: în locul preotului „boscoadelor“, spunând Tatăl nostru slavon, pe care poporul nu-l înțelegea și-l caricaturiza, făcând din Tatăl nostru slavonesc o glumă românească pe care o întâlnești și acum în limbajul popular, s-a găsit posibilitatea de apropiere și de sufletul celui din urmă cerșetor vagabond, celei din urmă femei fără cunoștință de carte, a cuvântului Domnului. În loc ca omul să stea sufletește afară din biserică, el intrase înăuntrul bisericii, și pentru prima oară simțise pe Dumnezeu într-însa și într-însul. Călugărul, popa smerit din satele mărunte puteau și ei acuma înțelege cuvântul pe care îl rosteau în lăcașul rugăciunilor de speranță și mângâiere. Dar în afară de o nouă literatură s-a mai creat și altceva: s-a creat și un nou stil, mai ales în Moldova. Pentru că Moldova a fost mai mult stăpânită de influența acestui curent popular care a trecut pe urmă și în Muntenia. Sub unele raporturi Muntenia este mai populară, precum sub raportul politic. Dar sub raportul celor culturale sunt mai populari moldovenii. În această Moldovă din secolul al XVII-lea sunt două personalităț i reprezentative în acest domeniu. Una este mitropolitul Varlaam, care a ajuns la scaunul său fără a fi fost vreodată episcop, ceea ce este caracteristic. A stat douăzeci de ani egumenul mănăstirii sale, din simplu fiu de țăran de prin părțile Odobeștilor, absolut fără nici un fel de preocupații mai înalte în domeniul cultural, având ceva din felul de a fi al domnului ridicat din ținuturile acestea putnene, Istrate Dabija, la judecata căruia nimeni nu venea după-masă, ci numai dimineața. Din regiunea aceasta așa de pitorească și de originală a plecat Varlaam pentru ca să ajungă de-a dreptul mitropolit al Moldovei, lângă cel mai luxos domn pe care, până la Brâncoveanu, l-au avut țările românești, lângă Vasile Lupu cel cu veleități de împărat bizantin, pentru a rămânea totuși până la sfârșit și a muri ca un călugăraș modest. Când Vasile Lupu a adus tipografie, când a împrumutat de la rușii de apus elementele trebuitoare pentru a întemeia tiparul său de la Iași, când a vrut să vădească înaintea creștinătății întregi că și el, așa cum făcuseră împărații bizantini de odinioară, pe care el voia să-i imite și în nume, dă îndemnuri și sprijin în ale cărții, pe lângă celelalte merite pe care le are ca ridicător al celor mai frumoase monumente bisericești, făcute doar din piatră împodobită și suflată cu aur, el a cerut și lui Varlaam să dea un răspuns la Catehismul calvinesc care se tipărise în Ardeal. Varlaam a dat „Răspunsurile“ lui. Mergând Varlaam în București, a făcut cunoștință cu cineva, cu care vom face și noi cunoștință îndată, cu cumnatul lui Matei Basarab, Udriște Năsturel, cel cu trei nume: Udriște, de acasă, Oreste din grecește și Uriil pe evreiește. Nimic mai interesant nu trebuie să fi fost decât întâlnirea între Varlaam și între Udriște-Oreste-Uriil, unul vorbind în moldoveneasca lui, altul exhibând slavoneasca, latineasca, greceasca și întâmplător și evreiasca lui. Udriște l-a îndemnat și el pe Varlaam la răspunsul pe care ca mitropolit fu silit să-l scrie: când acest răspuns se va publica, se va vedea cât de mediocru teolog era mitropolitul Moldovei. Dar părintelui Varlaam i s-a cerut, de spiritul vremii, să facă și o Cazanie și el a făcut pe aceea care-i poartă numele. Cea din 1580 nu mai ființa de multă vreme, și satele cereau să se dea o tâlcuire nouă a cuvântului Evangheliei. Varlaam, fără de prea multă cercetare a izvoarelor, dă Cartea românească, învățătură pe Duminecile și praznicele cele mari, din 1640. În această operă masivă, cu groasa slovă citeață, de tăietură galițiană, este desigur o parte originală, dar stilul este al autorului: Varlaam a lăsat toată învățătura câtă o știa și o putea ști și a vorbit pe înțelesul țăranilor săi. De aici vine un fapt pe care l-am constatat din Ardeal nu o dată: în biserici părăsite, din praful îngrămădit de sute de ani poate, iese din când în când câte o foaie cu acea slovă mare, hotărâtă, în care recunoști imediat Cazania lui Varlaam. În biserică nu se mai slujește, glasurile au amuțit de multă vreme, în cuprinsul zidurilor pustii s-a îngrămădit pulberea uitării din an în an, din deceniu în deceniu, din secol în secol, și cu toate acestea nu mor foile din Cazania lui Varlaam, care arată ce legături existau cândva între toți românii, din toate satele cuprinsului românesc, măcar de ar fi fost pe alocuri stăpânitori de alt neam decât al călugărașului ajuns mitropolit al Moldovei. Și aceasta încă este operă de unitate națională, o unitate care se face în suflete, pentru că ardeleanul cere același grai pe care îl cere și moldoveanul și munteanul. Nu o dată, când vine, în satele de acum, un preot cu teologie și vrea să introducă în mintea sătenilor lui elemente de cărturărie așa cum de multe ori nu le înțelege nici el singur, deși a dat, sau, mai adevărat, tocmai pentru că a dat examene dintr-însele, se ridică din mulțimea aceasta un glas care zice: „Părinte, zici foarte bine, dar mai bine după cartea cea veche“. Cartea cea veche pentru toate provinciile românești este această carte a părintelui Varlaam. Pe alocuri cartea se poate asemăna în vrăjirea ei de sfinți și de îngeri cu o pânză a bunului „frate“ Angelico, meșter de chipuri dumnezeiești pentru oamenii cei buni. Ea ar merita o retipărire în seria, pe care zăbovim s-o începem, a Tezaurului vechii cărți românești, învățătoare de stil și adesea și de spirit peste rătăcirile vremilor. Dar de la această explicație a cuvântului lui Dumnezeu într-o limbă oarecare de proză, a trebuit să se treacă în curând la altceva: la cuvântul lui Dumnezeu înfățișat în versuri, în versurile acelea care până acuma apăruseră doar în doine și în cântecele bătrânești. Psaltirea exista în traducere și traducerea aceasta era înțeleasă de orișicine, dar altfel se înfățișează orișice carte atuncea când i se adaugă magia versului, dulcele cântec de fiecare clipă al silabelor. A fost cineva în Moldova, tot sub influența acelui curent franciscan, care a înfățișat așa Psaltirea pentru orice sătean, pentru orice minte, oricât de umilă, care se dorește aproape de Dumnezeu. Și acela a fost mitropolitul Dosoftei. Acesta a venit din regiuni străine de țară, poate din Galiția, dacă socotim după numele pe care-l purtau părinții lui. Pe mamă o chema Misira, pe tată Leontari, pe un bunic Barila, fără îndoială nume străine: Leontari aduce a grec, a negustor grec, Misira este un nume oriental care înseamnă „egiptean“. Dosoftei a stat o bucată de vreme la mănăstirea Secul, întemeiată la sfârșitul secolului al XVI-lea, și după aceea s-a ridicat în ierarhie pe căile obișnuite. Știa latinește, grecește și era un om învățat, care păstra legături cu lumea înaltă din care plecaseră odinioară părinții lui, și în mijlocul căreia învățase poate el însuși în cei dintăi ani de tinerețe, căci nimic nu exclude ca, înainte de a intra în mănăstire, să fi avut contact cu școlile și cu lumea cărturarilor din Liov. Când ajunge mitropolit, în loc să se apuce îndată de înaltă teologie — și este întrebarea dacă nu ar fi putut-o face, căci îl vedem uneori discutând cu istoricii și capabil de a întrebuința cărțile de învățătură din Apus, de a se coborî în lumea documentelor pentru a preciza un punct de cronologie, și meritul cel mare nu este de a fi popular atunci când nu poți fi decât popular, ci să fii popular când poți încerca orice, când ai toate mijloacele de cunoștință și te poți ridica prin ele oricât de sus — el a avut gândul de a pune în mâna oricărui moldovean, într-o limbă pe care o pricepea la început mai puțin, căci Dosoftei a fost până la sfârșit un învățăcel în ce privește româneasca, traducerea Psaltirii. El o va face și în proză, când, în deosebire de Liturghia sa, plină de o mulțime de expresii care nu erau să se încetățenească niciodată, el ajunsese acum la o mai mare desăvârșire a cunoștințelor sale în limba țării; dar ceea ce nu se poate face în proză a putut foarte bine în versuri. Și nu este nici o îndoială că, în ce privește redactarea versurilor sale, el nu a fost ajutat de nimeni, ci singur, prin familiarizarea cu poporul, cu sufletul lui, a ajuns a fi un rostitor al geniului românesc. Astfel, după ce, poate, adunase acum din cărți grecești materialul pentru Viețile sfinților, o serie întreagă de volume tipărite în frumoasa literă nouă împrumutată de la Moscova, el s-a apucat să traducă și psalmii în versuri. Când dl Bianu a reeditat acești psalmi, a vorbit de un original polon scris de Kochanowski, un om al Renașterii, care prelucrase, sub influența unor anumite idei abstracte, vechii psalmi ebraici într-o limbă polonă care, de ce să ascundem, nu are nimic popular în caracterul ei. Așa încât, dacă eruditul Kochanowski trebuie să fie citat pentru a se arăta că și în alte țări avuse cineva îndrăzneala de a preface psalmii în versuri moderne, nu putem totuși vorbi de o creațiune a lui Dosoftei prin Kochanowski. Dosoftei, îndemnat sau ba de cunoștința cărții acesteia polone, a prefăcut psalmii nu numai pe metru românesc și cu rime luate din poezia populară, dar introducând adeseori peste cuprinsul autentic al originalului o mulțime de elemente de observație, o mulțime de alte împrumuturi, care vin din însăși viața poporului românesc, el a ajuns astfel de foarte multe ori la lucruri de toată frumusețea, care foarte adeseori nici nu au nevoie de îndreptare pentru a plăcea și astăzi. Aceasta până la bucățile care au trecut pe urmă în cântecele de stea cu care merg copiii de le cântă sub ferestrele luminate în serile de la sfârșitul lui decembrie. Cu câtă plăcere se aude și acum psalmul cel mai dureros dintre toate, acela care înfățișează pe evrei plângând la ruinele Ierusalimului: La apa Vavilonului Jelind de țara Domnului Acolo șezum și plânsem La voroavă că ne strânsem. De te-am mai putea uita-te, Ierusalime cetate! În anii cei mai grei ai noștri, când mulți erau smulși de la vetrele lor, plecați prin alte părți sau prin străinătăți depărtate, când foarte mulți nu-și mai puteau închipui vremea întoarcerii la vatră sub steagurile de biruință, de atâtea ori în sufletul celor care cunoșteam vechile versuri ale lui Dosoftei, a răsunat psalmul: De te-am mai putea uita-te, Ierusalime cetate, Ierusalimul din care ne izgonise pedeapsa păcatelor noastre. Dar acest curent franciscan, acest curent duios, popular, atingând atâtea elemente ale sufletului omenesc celui mai smerit, a avut o întindere care a trecut dincolo de literatură. Avem scrisori din vremea aceea, și scrisorile acestea oglindesc exact același spirit. Cu mulți ani înainte s-a întâmplat să găsesc în arhive ardelene scrisori de-ale lui Gheorghe Ștefan, care a înlocuit pe Vasile Lupu. Un om cu totul deosebit de acesta: Vasile Lupu, mândru, trufaș, succesor, în speranță, al împăraților bizantini, unul dintre aceia către care toată creștinătatea răsăriteană se uita cu o deosebită încredere; Gheorghe Ștefan reprezintă un smerit boier de țară, care stătuse mereu între țăranii lui, făcându-și rugăciunea în biserica de sat, om voios și bun de glume. Când pregătea conspirația contra lui Vasile, cum sta cufundat în gânduri, sprijinit în toiag — căci era logofăt mare al Moldovei — i-a spus cineva râzând: „Ce zici din fluier, logofete?“, iar el, care aștepta să se coboare trupele ardelene pentru răscoala lui, a răspuns: „Zic să-mi vie oile de la munte și nu mai vin“, sau, altă dată, întâlnind un rădvan cu o jupâniță frumoasă, el a spus, fără multă vorbă, vizitiului să întoarcă la el acasă, de și-a făcut-o soție. Cine i-a văzut chipul cu mustățile lăsate a oală știe că trebuie să fi fost un om aspru, dar plăcut la vedere; Gheorghe Ștefan, această expresiune a spiritului popular, încoronat într-un boier de țară, domn de folklore al Moldovei, a avut de pus la cale o mulțime de greutăți cu vecinii, pe care deseori țara nu-l putea ajuta să le rezolve. Și a recurs la tot ce avea mai spontaneu, mai duios și mai hâtru cuvântul oricui pentru a-și îndreptăți nevoile și a-și curăți conștiința de îmbolditorii la plata datoriilor sale. În cuvintele acestea de biet datornic domnesc care nu poate mulțumi pe puternicul său vecin și care cu atâta sinceritate spune că i-a secat izvorul vistieriei, că el ar fi bun plătitor, dar punga lui se împotrivește, vedem fără îndoială exact același spirit ca și în Cazania lui Varlaam și ca și în psalmii, care astăzi încă se cântă în nopțile de Crăciun, ai lui Dosoftei. Deodată însă asupra acestei forme populare vine școala, vine cartea, vine învățătura. Am avut și noi o epocă de Renaștere. Această Renaștere este, firește, mai puțin fecundă decât în alte părți, dar cu toate acestea constituie unul din fenomenele cele mai interesante în trecutul nostru cultural și literar. Nou nu ne mai putem închipui astăzi literatura noastră așa cum pe vremuri o prezenta un Gaster într-o mare colecție germană, legând manuscript de manuscript, ca și cum noi nu am fi fost decât niște copiști ai slavilor de peste Dunăre și numai în cele bisericești am fi adăugat glasul nostru la concertul celor care cântau slava lui Dumnezeu. La aceasta, putem răspunde astăzi că nu a fost o singură mare mișcare intelectuală în Apus, la care, aducând și noi o producție literară oarecare, să nu ne fi integrat între nevoile noastre și sub apăsarea pe care am suferit-o și de care trebuie să ținem seama. Am mers pas de pas cu dezvoltarea culturală generală a Europei, chiar în domeniul acesta al Renașterii, și anume în faza ei cea din urmă. Ce bine ar fi fost dacă am fi cunoscut Renașterea și pe vremea când ea era un fenomen creator și spontan, pe vremea când era o mișcare înnoitoare pe toate terenurile! Dacă s-ar fi întâmplat ca Despot-Vodă, care fusese pe vremuri un copist de manuscript în Apus, un student în medicină la Montpellier și un oaspete la Paris până să ajungă poet laureat și istoriograf al lui Carol Quintul, apoi prietenul celui mai mare aventurier polon, Albert Laski, dacă Despot, care s-a încoronat așa cum se încoronau suveranii din Europa de unde venea el, atribuindu-și și o descendență care ducea până la Ștefan cel Mare, și care anticipa unitatea politică a românilor prin cuvintele în care el aducea aminte tuturor românilor de strămoșii romani, dacă acela care a înființat școala latinească de la Cotnari, aducând învățați apuseni destul de destoinici pentru ca să fie mai târziu reținuți de orașul Brașov, ar fi izbutit să se împământenească, dacă nu se întâmpla căderea lui prăpăstioasă: am fi avut desigur și noi o Renaștere. Și de aceea este bine ca, peste tragicul cu care el și-a isprăvit viața, să înțelegem ideea cu care a venit și posibilitățile care ar fi putut pleca de la dânsul. Dar Renașterea a avut o influență asupra noastră în faza în care ea devenise rece, înțepenită, prin produse pedante de școală, în care nu mai era țâșnire de viață nouă. Și era atâta deosebire între acela care se împărtășise de Renaștere în Apus chiar și elevul care o învățase numai în școlile de la Liov sau, și mai puțin, de la Bar, în Podolia, ca Miron Costin! Acel care a impus Renașterea în ce privește cărturăria bisericească este un fiu de domn moldovenesc, contemporan cu Udriște Năsturel, care, acesta, a învățat cam prin aceleași locuri, însă, el, mergând până în Moscova. Aici stă deosebirea între Udriște și acela despre care vom vorbi și pe care îl chema Petru Movilă. Petru Movilă este un învățăcel, un ucenic, un „spudeu“, pentru ca să întrebuințăm cuvântul grecesc trecut și în slavonește, în școli galițiene, pe când Udriște Năsturel a învățat și la Moscova și și-a adaus și o învățătură slăvonească de un alt caracter. Petru Movilă, doritor de o domnie pe care n-a putut-o atinge niciodată, a ajuns a fi un vestit egumen al lavrei din Kiev, apoi un mitropolit al rușilor apuseni. S-a scris și acum în urmă despre dânsul, pe baza unor descoperiri nouă, de profesorul P. P. Panaitescu, și desigur că astfel Petru Movilă se înfățișează puțintel schimbat, dar rămân totuși de fixat și alte lucruri în precizarea adevăratului caracter al lui. El a scăpat pe rușii de apus de catolicism, și de aici ar fi ieșit imposibilitatea de a mai trăi a unor anumite tendințe naționale care fuseseră atâta vreme strâns unite cu biserica. Dar mitropolitul de Kiev nu a fost numai un teolog, ci și un creator de tipografie, un răspânditor de cărți sfinte în slavonește. Un om de carte latină, un om de îndreptare occidentală, un curtean al regelui polon, amestecat într-o viață care nu avea nimic a face cu neamul și nici cu ortodoxia tradițională, dar el a fost totuși și un frământător al vieții noastre bisericești. În tipografie, în școala de tradiție slavonească, în traducerile noastre, în toate e amestecat Petru Movilă, care, atuncea când rămânea cu el singur în chilia lui și duioase amintiri îi răsăreau în suflet, nu vorbea nici grecește, nici rusește, nici polonește, ci, ca acasă, odată, românește. Biograful lui, răposatul Ghenadie de Râmnic, fost elev el însuși al școlilor înființate de Petru Movilă, înseamnă astfel de cuvinte care se găsesc în hârtiile lui. Și i-a plăcut fostului pretendent Pătrașcu-Vodă să vorbească de minunile care s-ar fi săvârșit în Belgrad, în Alba-Iulia lui Mihai Viteazul, cu prilejul sfințirii mitropoliei de acolo. Până la închiderea ochilor lui obosiți de muncă, el a rămas astfel un om al nostru. Dar influența lui Petru Movilă, oriunde s-ar fi exercitat ea, a adus cu dânsa spiritul Renașterii, și de aici în biserica noastră acealaltă tendință, pe care o reprezintă Udriște Năsturel, el însuși o creațiune a lui Petru Movilă, căci, cu toate că școala le-a fost deosebită, direcția lor rămâne aceeași. În lumea rusească se tipărise o frumoasă carte, Varlaam și Ioasaf, care, după cum spuneam și mai înainte, nu este altceva decât prefacerea pentru creștini a biografiei lui Buda. E legenda frumoasă a împăratului care a avut un fiu și a vrut să-l ferească de cunoașterea oricărei dureri a lumii, impunând ca el să fie ținut închis în palat unde nu era pentru el nici o suferință, nici o greutate. Scăpat, totuși, odată de acolo, el a văzut că în lume este și boală și mizerie și moarte, și aceasta a adus o revoluție în sufletul lui, ducându-l pe calea sfințeniei. Și Udriște Năsturel s-a apucat și el, după ce se dăduse o formă slavonă a acestei povești, să o prefacă în românește.10 Dar, dacă Renașterea a introdus în însuși domeniul religios o curiozitate pe care evul mediu creștin, care întârzie la noi, nu o avuse, dacă a introdus o metodă pe care secolele anterioare nu o cunoșteau, în același timp a dat și preocupații care nu au a face cu religia, care întrec religia, ori sunt alături de dânsa, de multe ori mai sus decât cuprinsul ei, în ce privește nevoia de a se interesa și de altceva decât numai de generalitatea cărților bisericești. Și atunci s-au ivit două personalități de un caracter neîntâlnit până aici. Noi avem cunoștință de istoria românilor, cum spuneam mai înainte, prin tradiție; cine știa și slavonește desfăcea poate și câte ceva din însemnările călugărilor, dar nu există nici un fel de dovadă că boierimea ar fi avut vreo atingere cu aceste lăcașuri unde se păstra în scris însemnarea cea veche despre trecutul nostru; ba, mai mult decât atâta, nici nu era curioasă de acest trecut și nu simțea nevoie să se hrănească din izvorul acesta, de multe ori așa de bogat, al trecutului. Dar Renașterea cere totdeauna legătura cu trecutul, o legătură strânsă cu dânsul; ea cuprinde o adevărată adorare față de lucrurile care au fost, față de oamenii și împrejurările de atunci, față de limba întrebuințată atunci și de stilul pe care îl aveau scriitorii în această limbă. Renașterea așa este: pentru viitor o disciplină, pentru trecut o religie. Dar boierii noștri trăiau o parte din timpul lor dincolo de hotarele țării. Încă din secolul al XV-lea întâlnim, în Galiția, în afară de studenți din orașele străine, și oameni de țară, al căror nume îl cunoaștem; ei învățau, de pildă, la Stavropighia din Liov, mănăstire de cărturari legată direct de Patriarhia constantinopolitană. De câte ori frații de la Stavropighie aveau vreo nevoie, banii ieșeau și din vistieria Moldovei. Mai târziu, când pribegi din Moldova au trecut nu numai în Ardeal, ci și în Polonia, acolo și-au făcut învățătura. Toată școala lor a fost școală polonă; ei au fost, deci, studenți în limba latină, care știau și slavonește, căci nu se puteau face boieri fără să știe această limbă. Și unul dintre boierii aceștia pribegi umblați prin școli polone, Grigore Ureche, s-a apucat să scrie istoria țării lui. A făcut-o de la dânsul c-a simțit Grigore Ureche, pentru că învățase în școli din Apus, nevoia de a înfățișa în românește, întrebuințând și izvoare polone, redactate în limba latină, trecutul țării Moldovei? Sau Vasile Lupu, care în toate domeniile a îndemnat, este acela care i-a cerut învățatului boier să dea istoria Moldovei? În tot cazul, istoria Moldovei a lui Grigore Ureche este fără îndoială o creațiune a lui, în sensul că pentru prima dată se introduce critica istorică, pentru prima dată judecata omenească este întrebuințată pentru a se afla unde este adevărul din acele izvoare multiple care se întrebuințează deodată. Mai târziu s-au adus și umpluturi care au făcut pe C. Giurescu să creadă că nu mai avem a face cu textul lui Ureche, ci numai cu o refacere târzie a unui Simion Dascălul. Părere care-mi pare și acuma absolut greșită, căci Simion Dascălul era un „profesor“, un „om de catedră“, care nu cunoștea viața politică, iar cronica lui Ureche este nu numai o lucrare plină de erudiție, de spirit critic, ci, în același timp, și o carte de om politic, cartea cuiva care știa cum se cârmuiește țara, în spirit boieresc. Într-un studiu recent al dlui Panaitescu, s-a arătat cât de puternic se afirmă acest spirit. De pildă atuncea când vorbește de încoronarea lui Ștefan cel Mare, el arată cum se adună țara toată; țara îl proclamă pe Ștefan; puterea lui este, prin urmare, obținută nu de la singură biruința lui, ci, înainte de toate, de la voința țării, adică a boierilor cu mitropolitul în frunte. Aceasta este o declarație oligarhică boierească în sens polon, adică în sensul intereselor clasei căreia-i aparținea Ureche. Dar, în afară de valoarea politică a cronicii lui Grigore Ureche, ea mai are o valoare în ce privește stilul. Ureche este un om de stil latin, un om de strict stil latin. Nu are decât să deschidă cineva orice pagină din cronica lui pentru ca să simtă imediat modelul care i-a stat în față. El nu se încurcă în amănunte; expunerea lui este totdeauna sigură și dreaptă: se vede disciplina admirabilă în care Ureche-și făcuse învățătura. Astfel, în descrierea luptei de la Baia — pentru a lua un exemplu — pe lângă că se simte mândria națională a boierului care nu sufere pretențiile craiului Mateiaș, pe lângă că se recunoaște hotărârea ostașului, dar în fraza aceea lungă, după ce cade răspunsul lui Ștefan cel Mare: „nu au primit“ și apoi se ridică steagurile și lucesc în soare armele de luptă împotriva străinului, se distinge stilul eroic, fraza latină lungă, cu bucățile intercalate, frământarea aceea de stil care vine dintr-o lungă experiență seculară a scrisului într-una din marile literaturi ale lumii. Aici nu mai este însăilarea lui Gheorghe Ștefan, cu schimbările sintac94 Nicolae Iorga tice de fiecare moment, ci este ceva care leagă logic toate elementele frazei, găsind în gramatică tot ce trebuie pentru a pune împreună și a confunda multiplele elemente într-un singur bloc de structură latină. Se va vedea pe urmă ce înseamnă, pentru a doua jumătate a secolului al XVII-lea, o altă disciplină de stil, italiană de o parte, polonă de alta, când se vor studia Cantacuzino Stolnicul și Miron Costin, personalități care își permit toate capriciile, pe când aici, potrivit cu spiritul Renașterii, originalitatea lui Ureche se supune unei discipline neînvinse, unor norme inflexibile de guvernare a stilului, și potrivit cu normele acestea întrebuințează cu o îngrijită cumpănire toate mijloacele retoricii latine. Și de aceea la el și bucuria descoperirii originilor latine, mândria cu care se proclamă înalta noastră descendență. Dar nu numai comentând cazul acesta al lui Ureche are cineva a face cu forma latină aplicată unui subiect românesc, înțeles altfel de cum îl înțeleseseră predecesorii lui, ci este în vremea aceea o adevărată iubire pentru opera transmisă de antichitate, dorința de a muta această operă în lucrurile românești, și dorința aceasta se manifestă în multe domenii. Pe vremea lui Vasile Lupu și a lui Matei Basarab pravilele s-au prefăcut în limba noastră. Încă de pe vremea lui Petru Rareș și a lui Alexandru Lăpușneanu se păstrau nomocanoane în Moldova, ca și pe vremea lui Mihai Viteazul, acest domn de război, care avea alte griji, căci epoca aceasta a Renașterii era o epocă de disciplină și în materie de drept. Dar în timpul lui Vasile Lupu s-a întâmplat să fie oameni care erau capabili de a traduce din grecește și de a înfățișa în românește aceste nomocanoane. Acela care a făcut-o a fost în Moldova, unde se forma la școală un Nicolae Milescu, Istrate Logofătul, care își zicea și Eustratie — și, dacă nu ar fi decât forma aceasta, încă am înțelege că avem a face cu un om al Renașterii. Acel Istrate, îndemnat de domn, care voia să aibă pravilele în limba țării, le-a tradus din grecește, într-un manuscript care nu a fost niciodată tipărit, Cartea românească de învățătură. Și în Muntenia au fost astfel de cărturari și călugări pe care Matei Basarab i-a întrebuințat pentru traduceri și care ne-au dat Pravila cea mică. Muntenii au copiat apoi opera de drept a lui Istrate, care s-a adus deci peste ceea ce exista în Pravila de la Govora. Lumii acesteia îi trebuiau deci norme de drept scrise. Chiar dacă societatea nu primea astfel de legi și dacă ea continua să aplice dreptul oral transmis de secole, totuși mândria domnului cerea ca el să aibă astfel de legi scrise, fie și dacă el însuși continua să judece după „obiceiul pământului“. El putea să arate însă înaintea tuturora legile bizantine introduse în țara lui. De la drept s-a trecut la altceva. Până acuma câtva timp nimeni nu ar fi crezut că un izvor literar din antichitatea clasică, elenică, a putut să ispitească pe un cărturar moldovean de atunci și cu toate acestea lucrul s-a întâmplat. Istrate Logofătul, sau, dacă nu s-ar împotrivi cronologia, Nicolae Milescu, în tot cazul un boier moldovean, a îndrăznit să atace însuși textul ionic al lui Herodot. Nu-și închipuie îndeajuns un neinițiat greutatea extraordinară a traducerii acestor vechi însemnări ale autorilor greci. S-au făcut și la noi două traduceri moderne: una de Dimitrie Ghica, apărută prin îngrijirea Academiei Române. Traducerea aceasta este desigur mulțumitoare, pentru consultații istorice, dar traducerea cea veche are totuși o mare superioritate față de cea de acum: nu numai că textul este tradus cu foarte multă exactitate, dar este prefăcut într-o foarte frumoasă limbă românească. Și aceasta într-o vreme când Herodot în alte literaturi, în literaturile Europei centrale și apusene, nu era încă tradus în întregime. Este vorba undeva în Herodot de insula Creta și traducătorul român adauge la text că turcii se trudesc să o ia acum și nu pot. Dar lupta turcilor cu Veneția pentru Creta începe la 1640 și a durat vreo douăzeci de ani; deci putem așeza această traducere cam la jumătatea celor douăzeci de ani, înainte de 1650.11 Astfel, în a doua jumătate a secolului al XVII-lea observăm o părăsire a spiritului franciscan, o schimbare a sensului întreg al literaturii bisericești, o îndreptare — întreruptă de marile nenorociri care au căzut asupra amânduror țărilor — către izvoarele de căpetenie ale antichității clasice. Constatând aceasta, trebuie însă să spunem că biruința câștigată în acest înalt domeniu, și pentru care putem avea o legitimă mândrie, trebuie să fie unită și cu o părere de rău. Părere de rău pentru că prin aceasta s-a împiedicat, pe o mulțime de vreme, dezvoltarea acelui umil spirit popular, care singur era în stare să dea — așa cum s-a întâmplat numai în secolul al XIX-lea — o literatură românească originală. V. LITERATURA INDIVIDUALISTĂ DIN A DOUA JUMĂTATE A SECOLULUI AL XVII-LEA De la o vreme spiritul Renașterii se rupe din ceea ce se numește de obicei, în formularea pe care i-a dat-o Lamprecht, tipism. După marele istoric german, dezvoltarea omenirii trece prin faze succesive de tipism și de individualism. Într-o epocă de tipism fiecare este dator să facă așa, să scrie așa și de multe ori să și gândească și să simtă așa cum gândesc, simt, scriu și ceilalți: uniformitatea caracterului generic este o datorie pentru toți. Trebuie, chiar dacă ai o individualitate, să o sacrifici pentru a fi convenabil — și de multe ori aceasta este un mare păcat pentru că sunt individualități care s-ar fi putut manifesta și care din pricina acestei legi a vremii sunt datoare să-și părăsească această individualitate și să se manifeste numai așa cum s-ar putea manifesta oricare altul dintre contemaporanii lor. Dovada că în epocile de tipism sunt individualitățile înăbușite este că oamenii care, în secolul al XVI-lea, scriu după normele recunoscute, de câte ori este vorba de o carte destinată publicului, atunci când scriu pentru cineva de aproape, felul lor de a se exprima este cu totul deosebit. De o parte, scrisori în latinește pentru toată lumea, de alta, simple și veridice mărturisiri proprii. Astfel, în Florența lui Lorenzo de Medici, când cineva dintre cărturari se gândea a face filosofie, literatură, despre vreunul dintre subiectele vagi pe care le afecționa Renașterea, el o face în latinește și în forma consacrată, dar, când Lorenzo însuși scrie versuri italienești, care nu erau menite să contribuie la reputația lui literară, el se întoarce la vechea tradiție și în această veche tradiție de limbă vulgară pune ceva din „genialitatea“ lui. Dar sunt epoci în care individul se desface din aceste legături, aș zice, din această strânsă înfășare a spiritului său, și îndrăznește a se înfățișa așa cum este, destăinuind ce este în cutele ascunse ale sufletului său. Această atitudine a individului creează o modă, o regulă și astfel intrăm într-o epocă de individualism, în care fiecine încearcă să manifeste ceea ce-l deosebește de ceilalți — și se întâmplă foarte deseori ca, precum, în cazul întăi, originalitatea existentă a câtorva trebuie să fie sacrificată regulei-tip, tot așa în cazul al doilea individualități inexistente cată să se forțeze pentru a se prezenta ca personalități reale. Astfel în literatura românească din secolul al XVII-lea se produce o foarte puternică mișcare către individualism. La noi acest curent vine mai târziu decât în alte părți, și e natural să fie așa, pentru că noi nu-l creăm, ci îl primim ca influență. Avem deci a face cu un individualism creator, poetic, ca să întrebuințăm cuvântul în sensul cel vechi, grecesc, de creațiune în cuvinte; un individualism nedisciplinat sau căutându-și singur o disciplină în normele personalității care se manifestă. Individualismul acesta venea, ca și clasicismul de care am vorbit, de la unul dintre vecinii noștri, de la acela care era mai de multe ori în contact direct cu toată realitatea spirituală a Apusului. Nu poate fi vorba de Ungaria ardeleană, care, de fapt, a avut o dezvoltare culturală, atât în limba vulgară, cât și în limba latină, mult superioară dezvoltării noastre culturale; bineînțeles vorbesc de celelalte elemente, dominante, din Ardeal, nu de elementele românești, care pe vremea aceea erau legate exclusiv de poezia populară și de cartea bisericească și nu participau cu nimic la cultura superioară a națiunilor privilegiate. Dar legăturile noastre culturale cu Ardealul, deși au existat, au fost cu mult mai puține decât cele cu Polonia. E foarte mult timp de când am arătat cât de dese și cât de esențiale erau aceste legături, încă dintr-o vreme foarte îndepărtată. Și am pomenit chiar aici de Stavropighia de la Liov și de școala de la Kiev a lui Petru Movilă, în care era fără îndoială spirit polon, și s-a văzut câtă Renaștere era în învățătura aceea de caracter neclar, bisericesc ortodox, a lui Petru Movilă, prin care pătrunde însă, conștient, cultura latină a Occidentului, care venea tot prin Polonia. Și dacă ea a biruit așa de răpede, aceasta denotă o potrivire cu fondul propriu, cu felul de a fi al poporului nostru. Oricât de mult s-ar încerca, și orișicine s-ar încerca, fie și cu oricât de mult talent, cu geniu chiar, care nu se găsește pe toate cărările, a realiza împrumuturi literare și culturale, nu prinde nimic decât ce se potrivește cu spiritul unui popor, așa cum s-a format el în cursul veacurilor. Polonia nu se disciplinase încă politic — ea care avuse înaintea ei același model ca și Italia tiranilor din secolul al XV-lea, imitatori ai Romei. Roma nu a fost însă realizată în Polonia, deși polonii au dorit-o și au și fost în stare să facă astfel ca în literatură să se scrie latinește cum se scria în Italia. Temperamentul lor slav, capricios, imaginativ, rebel la tot ceea ce era ordine impusă îi făcea pe poloni nesupuși, divizați în partide care se luptau între dânsele. Regele el însuși, până la Ștefan Bathory — care el o bucată de vreme a disciplinat pe poloni — nu avea prea mare putere. Îndată ce polonii au scăpat de sub mâna regelui Ștefan, ei s-au răzbunat de atâta ascultare și, când s-au ales doi regi, Sigismund de Suedia și Maximilian de Austria, vremea nobililor a revenit. Regele a fost de aici înainte ținut la dispoziția supușilor săi. Într-un moment ei au organizat și o ligă împotriva lui, „rokoszul“ (cuvântul a fost întrebuințat și în Moldova secolului al XVII-lea în sens de răscoală). Pe urmă chiar, după moartea lui Sigismund până la isprăvitul dinastiei de Suedia, suveranul a fost mereu nesigur pe tronul său; nobilii au ales pe cine s-a întâmplat și au nimerit cândva și pe un biet tânăr beteag, sărac, fără nici un fel de influență, care a fost Mihail Wiszniewiecki. Pe urmă, din fericire pentru ei, au avut norocul să aleagă pe Ioan Sobieski, care fusese un timp aproape un comandant de cavalerie independentă, căutând necontenit lupta și luarea la întrecere cu turcii. În această societate trebuia să fie tot așa. Cine învăța la școală? Călugări, copii de nobili, care mai curând sau mai târziu trebuiau să între în lume, și, deci, să fie stăpâniți de același spirit și să facă aceleași lucruri ca și înaintașii. Dar, oricum, altceva era să se învețe, ca înainte, la un biet călugăr din Moldova, câți ani sunt de la facerea lumii și câți ani de la începutul Romei și să se facă exerciții de citire din Psalmi — deși, la noi, în vremea aceea, predau și dascăli de grecește la Trei Ierarhi — și altceva să înveți la școlile polone și să crești în mijlocul agitației aceleia necontenite a societății polone de atunci. De aici, din elemente astfel crescute au ieșit individualitățile atât de deosebite de a lui Ureche, cum e a lui Miron Costin și, după imitația tatălui, a lui Nicolae Costin. Personalitatea lui Miron Costin se dovedește a fi total deosebită de a lui Ureche. Nu are principii de stat, nu face filosofie politică, nu se gândește la relațiile care există sau care trebuie să existe între suveran și între supușii lui și nici nu a meditat asupra misiunii pe care o are, în societatea contemporană, clasa nobilă, căreia îi aparține. Toate acestea sunt lucruri pe care el le simte, dar nu le spune, pentru că pe dânsul nu-l interesează istoria în sensul Renașterii celeilalte, care, târziu, pătrunsese în Polonia și mai târziu încă la noi; pe dânsul îl preocupă ceea ce se întâmplă cu el și cu familia lui. De aceea ar fi fost foarte interesant dacă am fi avut povestirea lui Grigore Ureche până la epoca aceasta; dar cronica se sfârșește la sfârșitul secolului al XVI-lea. Partea finală a povestirii este însă datorită lui Nestor Ureche, tatăl lui Grigore, acela în care unii au căutat — este multă vreme de atunci — să vadă pe adevăratul autor al cronicii lui Ureche.12 Grigore Ureche făgăduise a merge până în vremea lui Vasile Lupu. Ar fi fost interesantă această proiectată ultimă parte; ar fi fost aceeași imparțialitate senină și rece, aceeași neîncredere în el însuși, pe care o cunoaștem din istoria vechilor domnii. Nu ar mai fi întrebuințat formule gata făcute în literatura polonă, nu fiindcă nu putea — dovadă scrisorile din acest timp pe care leam citat — ci fiindcă el credea necesar să imite pe cineva. Luați în schimb pe Miron Costin. Tatăl său trecuse în Polonia și a stat acolo câțiva ani. Pe vremea aceea boierii refugiați în regatul vecin erau asigurați în felul acesta: precum în timpul nostru politicienii își depun banii la băncile din străinătate pentru ca să fie la adăpost, așa pe vremea aceea se asigura cineva făcând să fie înscris în rândurile nobilimii polone. În unele cazuri se schimba și numele și, din Bârnoveanu, boierul devenea Barnowski, căci Miron Barnowski nu era deloc polon, ci drept român, având moșie la Bârnova. Dar a trăi în acest mediu polon nu putea să rămâie fără urmări. Costin nu a trăit însă la Varșovia, ci într-un colț de Podolie, la Bar. Dar Podolia e o provincie depărtată de Varșovia, cu o lume provincială nobilă, având mereu de luptă cu cazacii, care multă vreme au neliniștit acest colț de țară. O Polonie pe trei sferturi anarhică, în care tropoteau caii, sunau trâmbițele, se aruncau bani și se petreceau scene aspre la sfârșitul ospețelor. A trăi într-un fund de Polonie atunci era cu totul altceva decât viața ce se putea duce în Moldova, unde veneau la ospețe boierii în hainele lor lungi orientale, unde petrecerea era tacticoasă, și, când, la masă, se îmbătau oaspeții, era fără zgomot, fără scandal. De aceea uimirea alor noștri cu prilejul nunții lui Timuș, fiul hatmanului căzăcesc, cu frumoasa Ruxanda, fata lui Vasile Lupu, când mirele nu vorbea cu nimeni, nici măcar cu viitoarea lui soție, nici cu socrii, când sta în colț, cum zice un contemporan, „ca un lup în tufiș“ și-și mânca unghiile, când rudele care veniseră cu el, druștele, s-au îmbătat în așa fel încât au trebuit să fie scoase la mijlocul mesei, iar nu la sfârșit, cum cerea buna-cuviință, iar cazacii de rând alergau prin Iași și necăjeau pe cei dintăi negustori evrei pripăsiți acolo. A fost o mirare la curtea imperialului Vasile Lupu să aibă un ginere de această calitate. În Polonia însă lucruri de acestea erau obișnuite, ele se făceau în fiecare moment, așa încât boierul trăit peste graniță se întorcea acasă cu deprinderea unei vieți libere, în care fiecare făcea ce voia și ce putea. Și acesta un element al renașterii, dar, de data aceasta, și forma este individuală. Și, atunci când scrie povestea vremii sale, Miron Costin caută a spune ce a știut el, și atâta. Câte lucruri nu ar fi putut adăugi din izvoarele polone care-i stăteau la îndemână, așa precum au făcut Simion Dascălul și vreun Misail Călugărul, care au alcătuit cronica, într-o formă mai amplă, cu o aplecare mai mult spre împrumuturi dese din izvoarele pe care Ureche nu le cunoscuse, izvoare ungurești și izvoare polone! Putea să facă și Miron Logofătul o astfel de operă de compilație, cum o va face și fiul lui, Nicolae Costin, care, acesta, se găsește, într-o altă vreme, în epoca de erudiție. Adaug că Miron Costin este mai totdeauna înduioșat; el se simte dator, aproape, să se înduioșeze. Pe când Grigore Ureche abia tresare de mândrie națională, în sensul restrâns al mândriei moldovenești, după câte o victorie, urmașul scaldă în lacrimi scena uciderii la Constantinopol a lui Vodă Barnovschi, binefăcătorul Costineștilor, de la care el își trăgea și numele. Ceea ce atrage la Miron Costin mai e simpatica dezordine, capricioasa înnodare, și desfacere, și împleticire, și reluare a șirului povestirii. Liberă aleargă fraza lui; începe prin a spune un lucru, pe urmă trece la altul, intercalează o idee, se întoarce înapoi, și jocul acesta făcut din bucățele de fraze el îl întrebuințează pentru a forma un mozaic pe atât de fermecător, pe cât este de nedisciplinat. Dar influența aceasta a individului celui nou nu a venit numai din Polonia, ci și de aiurea, dintr-o țară cu mult mai înaintată decât Polonia. Țara aceasta, fără să putem spune că a creat, singură, la sfârșitul evului mediu, Renașterea — fiindcă Renașterea o întâlnim și în lumea franceză contemporană, poate chiar ceva mai înainte — dar țara aceasta a fost, foarte multă vreme, sălașul însuși al Renașterii. Este vorba de Italia, care a găsit o formă latină perfectă, spre învățătură și altora, căci, orice s-ar spune, vechea Romă tot în sufletul burgheziei din Italia secolului al XV-lea se putea găsi mai mult, suflet nou în care lucrau tot vechile instincte. În această Italie au mers o mulțime de ai noștri încă în secolele al XV-lea și al XVI-lea, și, pe de altă parte, atâția din italieni au fost ceruți de marea noastră boierime și de domni, și au și venit, chiar și meșterii de pictură italieni, căci Alexandru Lăpușneanul a dorit să aibă pictură occidentală pentru mănăstirea Slatina. Încă de la jumătatea secolului al XVI-lea au fost la noi în țară italieni, așa cum au fost francezi pe lângă Petru-Vodă Cercel, și ei sunt pomeniți în socotelile lui. Apoi încep a veni, din Constantinopol, un Bartolomeo Bruti, un Bernardo Borisi, care e însuși nepotul influentului postelnic Bruti, apoi un Minetti, și alții, care reprezentau aceeași influență. Doar și Constantinopolul era plin de italieni. Și la aceștia se adăugau, încă din acest secol al XVI-lea, negustori italieni, care erau foarte mulți, și negustori macedoneni care, de o parte, mergeau în Veneția și, de altă parte, la București și formau legătura între strălucita rasă italiană și între capitala, din ce în ce mai închegată în sens european, a principatului muntean. Și apoi ceea ce nu trebuie uitat este că noi eram în foarte strânse legături cu grecii, în a doua jumătate a acelui veac; aceasta fără nici o scădere pentru noi, care reprezentam un punct de sprijin și un izvor de ajutor pentru toată creștinătatea răsăriteană. În vremea aceea noi eram tovarăși în cărturărie cu grecii și mulți dintre grecii aceștia învățau la Padova, care avea o Universitate și pentru lumea răsăriteană supusă împărăției turcești. Se învăța aicea, înainte de toate, medicina amestecată cu folosofia. Acum, în timpurile noastre, este altceva medicina și altceva filosofia, dar pe vremea aceea filosofia și medicina mergeau împreună, așa încât ajungea cineva la școala de acolo „iatrofilosof“. De felul acesta poate să fi fost vestitul dragoman Panaioti Nikusios, dar fără îndoială Alexandru Mavrocordat, care și-a făcut învățătura acolo la Padova. În sfârșit, apusenii, catolicii, care urmăreau de foarte multă vreme, și într-un chip intensiv, de la începutul secolului al XVI-lea, unirea cu ortodocșii, prin călugării iezuiți, întrebuințau Universitatea de la Padova pentru ca prin ea să creeze un mediu religios favorabil acestei uniri. O serie întreagă de cărți au fost astfel făcute de oameni care munceau aici pentru pregătirea operei de unire creștină. Și iată că, atunci, apare ca om politic și scriitor, în sens italian, venețian, un fiu de foarte mare și de foarte bogat boier muntean, al lui Constantin Cantacuzino Postelnicul, omorât la Snagov de Grigorașcu-Vodă Ghica de frică să nu vadă înălțarea la domnie a fiului acestuia și al domniței Elina, fata lui Radu Șerban, reprezentâ nd astfel nu numai Bizanțul, dar și tradiția nobilimii luptătoare de țară, care voia să continue pe Mihai Viteazul. E. Constantin, viitorul stolnic, un tânăr foarte bine înzestrat, foarte activ, care, după ce a învățat la București, a trecut la Constantinopol, și una dintre cele mai interesante descoperiri pe care mi le-a adus înainte soarta a fost însuși caietul de student, unde a însemnat studiile sale la grecii din Constantinopol. Tot acolo se spune cum s-a îmbarcat apoi pentru Veneția, cum a străbătut marea, cum s-a coborât în mândra și nobila cetate, cum a cercetat palatul ducal, ce cărți anume a cumpărat, mica lui bibliotecă de student, cum s-a dus apoi la Padova și a învățat acolo cu un Antonio dall' Acqua, un Arsenio Caludi. Multă vreme credeam că sunt cine știe ce dascăli ieftini ca pentru un debarcat din Orient; am cerut informații la un foarte vechi și bun prieten al meu, dl Vittorio Lazzarini, profesor la Universitatea din Padova, și d-sa mi-a comunicat știri de mare interes despre acești dascăli, foarte cunoscuți, care au stat în fruntea învățământului de acolo, fiind întrebuințați la așa-numitul Colegiu Cotonian. Aici, prin urmare, a învățat Constantin Cantacuzino Stolnicul, care a străbătut apoi și alte țări din Apus, stând și la Viena. Întors în țară, el era cu desăvârșire transformat. Aceasta se vede din opera care i-a fost atribuită multă vreme după moartea lui silnică, în temnița turcească, marea istorie — nu cronică! — a românilor, a tuturora, care trebuia să meargă până în zilele lui și care a înaintat până la începutul secolului al XIII-lea.13 Ce are a face Ureche, numai cu latineasca lui, și Miron Costin, cu amestecul lui de latinească și de polonă, cu toată îndemânarea lui de poet polon — căci el a scris pentru regele Ioan Sobieski și un fel de „Cântare a Moldovei“ în care amestecă foarte multă erudiție — cu Constantin Contacuzino! Acesta este fără îndoială un om superior, în adevăratul înțeles al cuvântului, străbătut de cultură italiană în rândul întăi, nu latină, și în italienește s-au păstrat de la dânsul și răspunsurile date unui Marsigli, generalul italian plin de curiozitate geografică și istorică și în ce privește țara noastră. Nici o îndoială, cum o arată rămășițele bibliotecii lui, era un om foarte învățat în latinește ca și în grecește și — nu e nici un fel de îndoială — și slavonește, cum trebuia să știe acela care mult timp a fost sfetnicul lui Constantin Brâncoveanu, dar el se îndrepta înainte de toate către cărturăria italiană contemporană. Numai cât de la dânsul, care putea să deie atât de mult, au rămas numai frânturi dintr-o operă în care întrece ca plan, informație și metodă tot ce se voise și se adusese la îndeplinire până atuncea la noi. Pentru Constantin Contacuzino Stolnicul, Muntenia, Moldova, Ardealul înseamnă tot o țară. Pentru dânsul nația moldovenească, nația românească de dincoace sau de dincolo de munți sunt lucruri care nu au sens decât laolaltă, pe care le-au despărțit împrejurările, dar pe care scriitorul care se gândește la principii nu trebuie să le osebească. Ba, chiar, românii macedoneni sunt pentru dânsul o parte integrantă a neamului, și pe acești români balcanici, care niciodată nu s-au mai amestecat, din vechi timpuri ale evului mediu, în viața noastră istorică, el îi introduce în povestirea lui, luându-le apărarea, cum e gata a se bate cu oricine când se atinge onoarea nației sale. Nu este vorba aici de calcul politic ca la Ureche, care arată că au avut dreptate domnii moldoveni față de cei poloni, ci el apără cu credință și avânt pe ai săi, pe care-i concepe în chip cu desăvârșire apusean; împotriva dușmanilor naționali el se ridică, liniștit, stăpânit, de câte ori este vorba de mândria românească. În prezentarea întregii istorii a poporului românesc de pretutindeni, de prin părțile Dunării până în fundul Balcanilor și în Pind, el înțelege a întrebuința toate izvoarele. Miron Costin nu întrebuințează, nu citează decât în cartea lui despre origini, mai întinsă decât considerațiile lui Ureche, dar încă stângace în formă, unele izvoare; Ureche recurgea la ele atuncea când era discuție. Dar, în ce privește pe Constantin Cantacuzino, el merge curent la izvoarele din țară: a cunoscut cronicile moldovene, a fost perfect inițiat în opera lui Ureche; pe lângă aceasta consultă și izvoarele apusene, cum e, de pildă, Laurențiu Topeltin, de ale cărui păreri vorbește mai ales la problema originii poporului românesc. În aceeași chestie, esențială pentru amândoi, Miron Costin vede Roma prin lumina cărții polone, pe când Constantin Cantacuzino a pătruns în viața latină însăși și vede Roma uitându-se drept în fața ei; cu totul altceva! Stolnicul întrebuințează însă și documente. Bietul părinte Dosoftei, când avea un hrisov în mână, ici și colo, discuta în câte o notă a scrierilor sale cutare punct din originile Moldovei, dar la scriitorul româno-italian este o dorință de a întrebuința toate documentele câte îi puteau cade în mână. A redactat astfel pentru folosul lui ceea ce numesc eu „Cronologia tabelară“, adică o serie de însemnări cu privire la documente din secolul al XIV-lea înainte. Și el, care cunoaște Alexandria și o răspinge, recurge și la amintirile populare, la cântecele de vitejie. Astfel el scrie istoria cu o concepție cum nu o avea nici unul dintre istoricii contemporani în Apus: găsește toate izvoarele pe care le întrebuințăm noi astăzi. Ce nenorocire că din această carte a lui nu ni s-a păstrat decât numai fragmentul până la Atila! Într-un manuscript acum dispărut era și o scrută istorie a Veneției până la sfârșitul secolului al XVII-lea, care nu putea fi decât a lui.14 Stilul lui Constantin Cantacuzino întrece în complicație și artificiu tot ce se scrisese până atunci. Propoziții foarte complicate, învârtituri măiestrite care au rămas până acum în limba italiană de o oarecare greutate: cuvintele le înțelegeți toate, cu toate acestea fraza rămâne neînțeleasă, pentru că fraza este o lucrare măiastră, în care se amestecă atâtea amintiri latine. Fraza franceză este mult mai algebrică și uneori rezolvă într-adevăr problemele în chipul simplu al ordinii invariabile: subiect, predicat, complement, așa cum era în gramatica lui Manliu, care nu este decât o copie în românește a lui Noel și Chapsal, după care au învățat atâtea generații. Dar aici afli fraze care par învârtite între degete, aruncate în aer și apoi iarăși prinse în zbor. O formă care nu mai fusese întrebuințată și care nu va putea găsi imitatori. Vremea următoare, sub influența altui curent apusean, va apuca alt drum. VI. MEMORIALIȘTI ȘI ERUDIȚI Alături de individualiști ca Miron Costin și Constantin Cantacuzino, scriitori mai modești ca pregătire, dar plini de amintirea lucrurilor trăite și încălziți de patima luptelor politice la care participaseră, dau o altă povestire, aceea a simplilor luptători și alcătuitori de memorii. La dânșii e numai ecoul din a doua jumătate a secolului al XVII-lea al evenimentelor mai vechi din Muntenia. În fața lor un povestitor moldovean cu privire la care, fără a părăsi cu totul părerea cea veche pe care am exprimat-o eu în ceea ce privește stilul lui, și care rămâne adevărată, se impun noi completă ri: este vorba de Neculce. Să luăm întăi povestitorii munteni. În Țara Românească până la 1680, nu se simțea nevoie să se prezinte dezvoltarea domniilor — căci nici nu putea fi vorba decât de o dezvoltare a domniilor, istoria în sensul nostru fiind un lucru care trecea cu mult peste nivelul concepției oamenilor de atunci. O istorie a secolului al XV-lea, cu dramele lui, cu atât mai puțin a secolului al XIV-lea, cu începuturile, nu era posibilă. În secolul al XVI-lea, chiar, în care am văzut că a fost foarte multă cultură, istoria țării însăși, nu a domnului din scaun, a boierilor luptători, pornind de la cele mai vechi timpuri, tratând problema fondării statului, dezvoltarea lui până la vremea lui Mihai, nu intra în mintea nimănui. În Moldova era altceva. Nu trebuie să uităm pentru Moldova următorul lucru: influența vechii culturi slavone s-a exercitat aici pe două căi, în Muntenia pe una singură: prin Peninsula Balcanică, de la sârbi, mai puțin de la bulgari, deși a fost școala lui Eftimie de la Târnova care a avut influență asupra culturii muntene; la moldoveni, și din sud, prin Muntenia, și din nord și nord-est, prin cultura ruteană, a statului lituano-rus care s-a confundat pe urmă în regatul polon. În Muntenia nu exista deci cronică la 1688; doar pe vremea lui Matei Basarab, oarecare urme de povestire, contopite apoi în corpul cronicilor muntene de mai târziu. Când a fost să se facă această istorie a principatului muntean, s-a recurs la povestiri în versuri și în grecește, la paginile unui Stavrinos, unui Matei al Mirelor, din Asia Mică, care a făcut și el un fel de cronică în versuri cu sfaturi pentru contemporani. Au fost siliți compilatorii dintre 1670 și 1680, în lipsa unor însemnări indigene, să recurgă la aceste poeme ale străinilor. Când apare atunci cronica lui Stoica Logofătul Ludescu, ori cronica aceea pe care continuu să o cred în legătură cu Constantin Căpitanul Filipescu, împotriva părerii lui C. Giurescu, care credea că și aici este vorba de Radu Popescu, cronicar din aceeași epocă, avem desigur a face și cu evenimente înfățișate în graiul de toate zilele, în graiul scrisorilor, însemnărilor și povestirilor oarecare. Mai ales în ce privește pe Logofătul Cantacuzinilor, Stoica Ludescu, un om care nici nu iscălește compilația sa. Aceasta înseamnă că tendința nouă individualistă la dânsul nu se manifesta puternic; el este doar omul unei familii și el scrie nu pentru oricine, ci pentru acea familie, așa încât, dacă nu e vechiul tipism anonim, este caracterul de partid. Dar cronica de partid nu intra în tradiția țării; însăși alcătuirea partidelor este datorită unei influențe absolut occidentale care vine din Ardeal și mai ales din Polonia, căci în Ardeal n-au fost niciodată partide așa de neted determinate ca în Polonia. În ce privește pe Constantin Căpitanul, el este un om purtat prin lume. A fost în Ardeal, cunoaște societatea aceasta de limbă latină, căci acolo, până foarte târziu, limba latină era limba secundară, de întrebuințare curentă. Este o deosebire de făcut între unul și altul, și caracterul occidental este mult mai neted la Constantin Căpitanul, care vorbea împotriva Cantacuzinilor, decât la Stoica Ludescu, care apără cauza lor. Cronicile acestea sunt foarte modeste, dar cu tot acest caracter smerit al lor, mergând până la anonimat, este totuși, venind din Apus, pe calea arătată, o căldură pasională. Este și vederea evenimentelor, nu sub răspunderea Celui de sus, nu sub acțiunea „vremilor“, ca la Miron Costin, ci sub a oamenilor, care se amestecă în viața politică. E o deosebire foarte netedă între concepția de aici și cealaltă. Cronica veche considera pe om ca o unealtă dumnezeiască — după cum spunea Bossuet: „omul se mișcă, Dumnezeu îl mână“. Ceea ce se întâmplă e pentru că așa vrea Dumnezeu. Cutare a fost bun, cutare a fost rău, pentru că Dumnezeu a vrut așa. Cutare faptă ticăloasă s-a îndepărtat pentru că Dumnezeu a vrut să ajute pe cineva, iar, dacă fapta ticăloasă s-a întâmplat, Dumnezeu a vrut să pedepsească pe cineva, care deci nu merită să fie înfățișat ca vinovat înaintea tuturora. Pe când cronica mai nouă, cum este a lui Stoica Ludescu sau a lui Constantin Căpitanul, îi face, cum am spus, pe oamenii înșiși răspunzători pentru acțiunile lor. De o parte simpatie, de altă parte antipatie; de o parte lumină, de alta umbră; este o judecată veșnică pe care o face cronicarul stând în scaunul de prețuire. Acesta este fără îndoială un lucru nou. La Ureche motivele umane sunt foarte rar înfățișate și niciodată nu se înfățișează omul lucrând pentru dânsul. E un fel de amestec al unui sentiment creștin, care ne spune că Dumnezeu trăiește în toate, și de sentiment al Renașterii, că lucrurile trebuie să se întâmple fiindcă așa urma să se întâmple. E o concepție antică; rareori întâmpină cineva în antichitate pamfletul, atât de răspândit în timpul nostru. La moldoveanul Ion Neculce, ni se înfățișează, la prima vedere, un boier de țară, un fel de răzeș, fără cultură și fără orizont, dar având cu toate acestea un temperament foarte puternic și o inimă în legătură cu inima — dacă am putea întrebuința cuvântul acesta — cu inima obștească a poporului român așa cum se înfățișează el în Moldova; deci un moldovean de treabă și sfătos, un mare povestaș. E greu să se povestească mai pe înțelesul poporului nostru și într-o formă mai corespunzătoare cu ideile și sentimentele lui obișnuite. Nu afli nimic individual, nimic pretențios în tot cuprinsul acestei cronici. Și cu toate acestea mai e ceva: stilul înșeală foarte adeseori; poți îmbrăca într-un stil foarte tradițional un fel de a fi revoluționar, după cum poți îmbrăca într-un stil foarte revoluționar ceva care aparține tradiției celei mai autentice. Ce spune Neculce? Spune, din istoria Moldovei, ce a văzut el, ce este în legătură cu dânsul. El nu uită a însemna ce a făcut boierul Neculce, adică el însuși. Ca și în cazul lui Miron Costin, avem, deci, a face cu o cronică individualistă, cu același individualism care vine de aiurea. Dar el nu era un ucenic al școlilor polone, familia nu-i trecuse în regatul vecin, nu avuse legături cu tinerețea de dincolo de Nistru. Foarte adevărat. Însă Ion Neculce, cu tot numele lui dublu, atât de românesc, avea mult sânge grecesc în el. El se cobora prin tatăl său dintr-o familie grecească; era rudă cu Cantacuzinii. Alături de influența ancestrală venită pe altă cale, nu se putea, apoi, să nu aibă influență și asupra lui curentul cărturăresc din Polonia. Cronicile nu se tipăreau, nu-i trecea nimănui prin minte să le tipărească. Se publicau numai cărți bisericești, nu și însemnările istorice, care cuprindeau aprecieri ce puteau să supere. Ar fi fost să se semnaleze cineva răzbunării posibile a unui domn, dacă ar fi dat la lumină un capitol de cronică, și domnii se schimbau așa de des! Dar, între boieri, cronica se citea. Ea trecea, în manuscript, de la unul la altul. Și, prin urmare, Ion Neculce a avut în mână cronica lui Miron Costin. Căci toate cronicile acestea se leagă una de alta. Odată ce Ureche a făcut cronica lui, Miron Costin și toți ceilalți cari se vor perinda vor sta sub influența acestei cronici, și, la rândul lui, Neculce a suferit-o. Dar la Neculce sunt de observat încă două lucruri. El s-a întâlnit cu rușii și a trebuit să treacă în Rusia, să se găsească în mijlocul societății rusești, care — țin să observ acest lucru, mai ales față de anumite păreri exprimate de scriitori mai tineri, care în această privință hotărât că greșesc — nu-i plăcea fiindcă era prea mult strânsă într-un fel de disciplină de cazarmă, greoaie, care pentru dânsul, moldovean deprins a trăi și a vorbi oarecum liber, era o suferință de fiecare moment. Și aceeași judecată o întâlnim, de altfel, și într-un raport al unui saxon venit în Muntenia pe la 1690: dorința lui Petru cel Mare de a câștiga pe munteni nu poate avea sfârșit rodnic, crede el, pentru că Petru era „ein Herr allzu strenger Disziplin“, „un om de o disciplină prea strânsă“. Dar Neculce mai spune și altceva: lui nu-i place Rusia pentru că nu sunt cărturari, pentru că, am zice azi, oamenii de acolo nu au preocupații intelectuale. Petru credea că face o revoluție atunci când silea pe orișice rus să umble proaspăt bărbierit, ori ca fiecare să citească aritmetica lui. Dar, când, prin măsuri oficiale, cu jandarmul și soldații silești o nație să învețe ce este aritmetica, își poate închipui oricine că acolo nu este prea multă intelectualitate. În societatea aceasta, dacă nu a găsit intelectualitate, Neculce a găsit totuși altceva: a găsit un orizont politic care nu era în Moldova. Rusia avea ambiții în toate părțile, ambiții de putere mare, și la Ion Neculce, într-o anumită fază a lui, se vede o necontenită privire asupra împrejurărilor de aiurea, care constituiau deci pentru el un nou izvor de informație pe care desigur nu l-ar fi avut altfel. La o parte de povestirea însăși, prinsă în anumite limite cronologice, fără nici un fel de pretenție cronicarul adaugă un capitol de istoria românilor în ceea ce numește O samă de cuvinte. Originea acestor delicioase scene o cunoaștem; sunt legende pe care le culege Neculce. Simțul poeziei populare a putut fi pierdut în vremea în care scria el și poezia să fi trecut în proză. Se poate pune astfel, la noi, cu prilejul lui Neculce, întreaga discuție care s-a pus cu privire la povestirile despre regii franci din cronica lui Gregoire de Tours, singura prin care cunoaștem pe Merovingieni: cuprinde ea legende care fuseseră cândva cântece populare, ceea ce după părerea germaniștilor ar duce la concluzia că trebuie să vedem o origine germanică a cântecului popular însuși, ori au fost de la început numai simple legende? Dar Neculce, indiferent la caracterul plin de ispite literare al acestor povestiri, nu le amestecă niciodată cu realitatea; el le pune de o parte și face o deosebire între legendă și istorie, ceea ce nu s-ar fi întâmplat la un om care ar fi avut mai puțin simț critic. El vede că aici nu este adevărul istoric, dar cu toate acestea le cuprinde lângă cronică întocmai ca și Stolnicul Cantacuzino, care spune că istoria trebuie să întrebuințeze și cântecele bătrânești și legendele din popor. E aceeași stare de spirit și la unul și la celalt, numai cât unul prelucrează acest material istoric, celalt nu se ocupă de aceasta, ci, pur și simplu, pare a spune: iată, când veți scrie istoria țării, vă pun la dispoziție un material care nu trebuie să se piardă. Același orizont occidental, cu un amestec care la Neculce nu se întâlnește, căci el înțelege să scrie numai moldovenește, fără a introduce cuvinte străine, fără a latiniza, se întâlnește și în opera istorică a lui Radu Popescu, din Ilfov, marele dușman în scris al lui Șerban Cantacuzino. E un cronicar politic deosebit de interesant, fiindcă, de o parte, în felul cum povestește el în memoriile lui, se apropie de Miron Costin și de Neculce, dar, în același timp, sau, mai bine zis, într-un anume moment din dezvoltarea scrisului său, el este și un martor al vremurilor sale, spuind lucruri pe care le-a săvârșit și el însuși.15 Va să zică e un autor de memorii, un individualist ca și cei doi moldoveni de care am vorbit. Dar Radu Popescu, în afară de aceasta, a fost îndemnat a scrie o cronică. În această cronică este un amestec de acuzări contra domnului cu aprecieri oarecum obiective. Dar la dânsul, care a fost trimis deseori în solii și care a avut legături cu Ardealul, se simte și acea influență nouă care ar merita să fie studiată deosebit. Încă din timpul urmașilor lui Matei Basarab și ai lui Mihnea Radu, care imita pe Mihai Viteazul, dând lupte după pilda Călugărenilor, și care a murit în pribegie, se introduc neologisme latine în românește. Scrisorile lui Mihnea Radu către sibieni cuprind câteva caracteristice, și un studiu ar fi de făcut și în ce privește instrumentul sintactic, ca să se vadă întru cât sintaxa veche, laxă, nedisciplinată este supusă aici influenței celei occidentale. Iarăși o pătrundere a Occidentului în scrisul nostru. Dar acela care a reușit în luptele de partid, suprimându-le cu cea mai mare asprime și întinzând aripile sale ocrotitoare asupra vieții românești nu numai în Muntenia, dar de pretutindeni, până în Ardeal, a fost Constantin Brâncoveanu, de fapt un domn al tuturor românilor. Moldova a fost cârmuită de dânsul, căci fata lui Maria a fost soția tânărului Duca, iar în Ardeal ar fi vrut să-și așeze alt ginere, străin, ori să treacă el însuși. Constantin Brâncoveanu este, cum am spus și altă dată, fără îndoială o imitație, aș zice: o contrafacere orientală, foarte modestă, a lui Ludovic al XIV-lea. Domnii cei vechi aveau o căsuță de boier, o gospodărie ca oricare alta, curte domnească, în jurul vreunei biserici. Cu totul altfel la acest jumătate de Cantacuzin care era Brâncoveanu. Unuia ca acesta îi trebuia o curte domnească; Brâncoveanu a vrut deci să aibă reședinți la care înaintașii săi nici nu se gândiseră, și și-a făcut castelele pretutindeni; ca acelea de la Potlogi ori de la Mogoșoaia, cea mai frumoasă clădire de locuință în vechiul stil românesc. Castelele acestea sunt „Versailles“-urile lui; numai că, în loc să-și facă o singură casă, și-a făcut mai multe, case mari boierești în mijlocul grădinilor de stil apusean. Nu-și închipuie cineva cât era de adânc, în Constantin Brâncoveanu, amestecul de Constantinopol și de Veneția. Moda era constantinopolitană: papuci, haine largi, manta prinsă cu copcă la gât, părul ras, numai cu o șuviță la spate, aceea despre care se spune, cu privire la turci, că le trebuia ca să-i prindă de dânsa îngerul morții pe câmpia de luptă. Dar atâtea lucruri, mai ales prin Constantin Stolnicul, veneau prin Veneția, în care sub acele raporturi se concentra Occidentul. Când i-a trebuit lui Brâncoveanu și o cronică oficială, el a pus pe Radu Greceanu, expert în domeniul traducerilor teologice, să facă și o cronică de curte, solemnă, maiestoasă, având pe ici, pe colo și câte o înțepătură împotriva adversarilor lui vodă. Dacă se întâmpla ca acesta să se certe cu cineva, Radu Greceanu trebuia să reieie capitolul și să înfățișeze rău pe acela care la început ieșise bine, și invers. Din care cauză Radu Greceanu ne este păstrat pentru unele părți în două forme cu desăvârșire opuse. Peste toți aceștia, care nu trăiesc, deci, numai în modul îngust pe care l-am putea presupune, se întinde, într-un anume moment, o influență a erudiției apusene. Cel mai caracteristic reprezentant al acestei erudiții apusene, amestecat și cu alte elemente, este Dimitrie Cantemir. În Apus, în a doua jumătate a secolului al XVII-lea, pasiunea individualismului, care, acolo, îmbătrânește mai repede, fiind și mai veche în acele părți, încetează sub oblăduirea lui Ludovic al XIV-lea, când nu se îngăduia nici un partid, nici o pasiune de ordin politic și social. Nobilimea era luată din castelele ei și dusă la Versailles. Nu mai sunt paginile admirabile de ură din timpurile războaielor religioase în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, care fac mai mult decât literatura cuprinsă în manualele de istorie literară. Ludovic al XIV-lea cu pompa lui apasă pestetot, și ceea ce regele dorește mai mult și izbutește a impune este o înfățișare obiectivă, elegantă a scrisului, supus și el la tirania manierelor. Să facă cineva algebră, geometrie cât o putea mai mult, să studieze pe cei vechi, pe antici, e foarte recomandabil: cu cât va gândi lumea mai mult la literatura romană, cu atât va critica mai puțin vremea curentă. Lupta dintre cei vechi și dintre cei noi, „la querelle des anciens et des modernes“, prezintă o polemică într-o formă care nu mai este a lui Pascal: peste vechile Provinciale ale acestuia, peste chinul tragicei lui cugetări, erudiția dnei Dacier. Boileau însuși, într-un moment, s-a ocupat de un autor sirian care scria grecește și a dat o cercetare foarte erudită asupra acestui Longin. Unii filozofi, cum era Leibniz, se ocupau și de lucrări care nu erau în legătură cu filosofia, cu un fel de istorie fără nici un fel de caracter și nici un fel de tendință. Ceea ce stăpânește epoca este deci erudiția pură, care va domina și secolul al XVIII-lea, cu benedictinii de la Saint-Maur, cu Gallia Christiana, cu Dom Bouquet și Scriptoras al lui, care vădesc aceeași tendință. Tendința se întâlnește imediat și la noi. Acel care reprezintă în mod foarte complicat această tendință de erudiție este, am spus-o, Dimitrie Cantemir. Un portret de tinerețe prezintă complexitatea, cu elemente de Orient și de Occident, a acestui spirit remarcabil, unic. În cap un turban, dar nu capul ras cu șuviță, ci plete mari de perucă, ce i se coboară pe umeri, după moda lui Ludovic al XIV-lea; mustăți scurte, barba rasă, pe când turcii, pe vremea aceea, o purtau plină. Cantemir face deci unele concesii portului turcesc, dar încolo tot felul lui de a se purta este al apusenilor. La gât o cravată înnodată ca la Paris, pe când trupul, cuprins într-o haină de brocart pe talie, se prezintă sub un aspect venețoconstantinopolitan; la brâu o sabie turcească, îndoită, un hanger. Întăi el și-a făcut învățătura la Iași, cu italo-grecul Cacavela, pe vremea când acolo era și o școală superioară iezuită.16 Fii de boieri mergeau acolo, și între alții fiul cel mai mare al lui Miron Costin, Nicolae, care îmi face și azi aceeași impresie ca și acum treizeci de ani, de pedant exact, incapabil de orice inițiativă, plin de pretenție, socotindu-se superior tuturor celor care au învățat mai puțin decât dânsul. În Nicolae Costin vedem școlarul, în fiecare moment. Din dreapta, din stânga, de oriunde, el se silește să culeagă cât mai mulți scriitori, pentru ca să poată spune: se știa atâta, dar eu știu ceva pe lângă acestea toate. Cronica pe care a scris-o astfel este într-un stil deosebit de slab, iar valoarea de informație, redusă. Cândva am crezut că așa-numitul Ceasornicul domnilor, care se știa că este o adaptare după o carte spaniolă Horologium principum de Guevara, cuprinde totuși o parte privitoare la viața Moldovei: mi se părea că pleacă, pentru anume părți, din împrejurările moldovenești de la începutul secolului al XVIII-lea. Controlul făcut la Școala noastră din Franța arată că nu există un cuvânt care să nu fie tradus. Ceasornicul domnilor poate fi interesant în ce privește forma, poate fi întrebuințat ca documentare filologică, este chiar o lectură plăcută, dar originalitate nu cuprinde nici o picătură. Cu totul altfel este Dimitrie Cantemir, care nu a învățat la iezuiți. Tatăl său era un necărturar, care se iscălea cu un bloc de lemn în care erau săpate cuvintele solemne: „Io Constantin Voievod“ și trăgea cu pămătuful pe deasupra. Mama lui fusese însă o femeie romantică și a dat fratelui lui Dimitrie numele de Antioh, în legătură cu povestea lui Alexandru cel Mare. Dimitrie, și în felul său de a gândi, avea asemănări cu tatăl său, dar în dorința aceasta de a străbate în toate domeniile cunoștinței umane e fiul mamei, moartă în tinerețe. Tatăl dorea să învețe pe copii cu pasiune, poate tocmai din pricina ignoranței lui. Antioh nu era un om deosebit, și în acest domeniu nu s-a ales nimic de dânsul. Dimitrie, în schimb, era un spirit deosebit de sprinten și s-a dat imediat, cu patimă, la învățătură. Călugărul acela Ieremia Cacavela, cretan de origine italiană, un simplu „iatro-filosof“, ca și Alexandru Mavrocordat Exaporitul, a format după asemănarea sa pe domnescul școlar. Creta însă însemna o regiune în care Orientul cu Occidentul se amestecau de o mulțime de vreme. Insula grecească, ocupată de venețieni încă din secolul al XIII-lea, trăind apoi patru sute de ani sub stăpânire latină, adăpostea o populație grecească foarte inteligentă. Cu inteligența aceasta nativă a lor, ei au reușit să realizeze sinteza de care vorbeam și pe care o vedem la acel filosof și doctor de la care Dimitrie Cantemir a învățat o filosofie de acest fel. Mai târziu a studiat și opera unui filosof german. Dar mai ales la Constantinopol, trimis acolo ca ostatec, el a fost inițiat în trei civilizații deodată. Grecește știa bine: a fost în legătură cu toți învățații greci de pe vremea lui. Nu era un elenist, în sensul filologic al cuvântului, însă putea să citească izvoarele vechi, fără nici un fel de dificultate, și să le înțeleagă deplin. Știa turcește; singurul dintre creștinii erudiți ai secolului al XVIII-lea care a fost adânc cunoscător al limbilor orientate vorbite. Nu e izvor turcesc pe care el să nu-l fi putut întrebuința pentru Istoria imperiului otoman, care nu numai că a fost cea mai bine informată din istoriile similare de pe vremea aceea, dar mai avea originalitatea de a reda lucrurile turcești în spirit răsăritean. Pe lângă aceasta era un scriitor de limbă latină, și, cum toată partea aceasta era un vechi ținut de limbă italiană și unul nou de limbă franceză, desigur că Dimitrie Cantemir nu poate să nu fi știut și italienește. Era primit la ambasadorul francez Desalleurs și, într-un moment de mare necaz pentru el, a găsit cândva refugiu la ambasadă. Lungii lui ani de refugiu în Rusia, unde s-a însurat și și-a crescut copiii, l-au făcut să știe și rusește. Astfel fiul de domn moldovean a trăit într-un mediu care i-a îngăduit lui, și numai lui în toată această epocă, în Răsărit și Apus, să aibă cunoștința tuturor literaturilor și tuturor formelor de cultură, de la antichitatea grecească și latină până la cultura orientală, turcească, arabă, persană. Și, totuși, de această bogată infoșrmație spiritul său nu se lasă strivit; el a putut-o purta pe umeri: soldat împovărat cu arme grele, era capabil însă de a merge la asalt, pentru orișice țintă, și atunci din spiritul lui moldovenesc plin de originalitate, din vigoarea aceasta pe care nimic nu o putea înăbuși a rezultat încrederea cu care el a atacat, și puterea cu care a biruit toate subiectele, precum acela al „Istoriei imperiului otoman“ sau acela despre religia mahomedanilor, operă admirabilă care nu este îndeajuns de cunoscută.17 S-a amestecat și în discuțiile teologice din Rusia și teologii contemporani, un Teofan Procopovici, de pildă, au fost biruiți de către dânsul când a fost să se interpreteze teologic Sfânta Scriptură. În afară de aceasta, cum literatura, pentru orientali, înseamnă fabulă, de la vechile fabule ale lui Bidpai și de la vechile povești indiene, Cantemir a luat un subiect de istorie contemporană și l-a turnat în formele acestea străvechi, dându-ne Istoria ieroglifică, inspirată în parte și de la vechi romane, ca Etiopicele lui Heliodor, de care s-a desfătat antichitatea grecească târzie. E vorba de intrigile și luptele românești la Constantinopol, tratate cu ceva pasiune și cu mult humor. În același timp Dimitrie Cantemir a pus pe alte baze istoria poporului său, și acesta este fără îndoială cel mai mare merit al lui: el a considerat poporul său ca un singur întreg, întocmai ca acel muntean contemporan, Constantin Cantacuzino Stolnicul. Când într-un popor apare un singur om cu o idee, este mare meritul omului aceluia nepotrivit cu timpul său, dar, când nu numai un singur om, ci mai mulți răsar cu aceeași idee, aceasta înseamnă că ideea este a poporului întreg, și are o valoare și mai mare. Prin urmare, în societatea românească de atunci, ideea unității naționale se impusese; după ce bâjbâiseră puțin Miron Costin și Nicolae Costin în jurul acestei idei, ea ajunsese a se afirma deplin și în Muntenia și în Moldova. Dar Dimitrie Cantemir aducea un element nou în ordinea aceasta, în care ajunsese, înaintea lui, unul pe calea influenței polone, celalt mai mult pe a influenței italiene, dar la care el ajunge printr-o concepție mai modernă și mai aproape totuși de mintea fiecăruia, și anume ideea dreptului de proprietate ancestrală a românilor asupra întreg teritoriului lor. Astfel două legături sunt stabilite de Cantemir: legătura între românii de pretutindeni și legătura românilor de pretutindeni cu pământul românesc. Fără îndoială aceasta este una dintre cele mai mari idei ale trecutului nostru. Pestetot, ceea ce armonizează și leagă launloc materialul de fapte pe care îl mânuia, era lumina cu totul nouă pe care el o aruncă uneori și spre viitor. În două domenii mai ales ea se manifestă. Până la el geografia era o înșirare de nume, căci nu este o singură operă în Europa în care să vedem viața întreagă a unui popor așa cum este cazul cu Descrierea Moldovei a lui Cantemir. Aici se găsește o prezentare a pământului, a organizației administrative, a superstițiilor populare, pe lângă scene, atinse oarecum în treacăt, de istorie. Acele superstiții populare pe care Stolnicul Cantacuzino le credea necesare pentru istorie sunt pe larg tratate aici; acele legende pe care Neculce le punea în fruntea cronicii sale sunt intercalate aici. Dar și în tehnica geografiei, dl G. Vâlsan a găsit, acum în urmă, contribuții neașteptate ale lui Cantemir, descoperind și admirabila lui hartă a țării moldovenești. Până acuma se credea că harta Moldovei a lui Dimitrie Cantemir este alta; d-sa a găsit-o însă pe cea adevărată, care este mult superioară celor atribuite lui. E interesant pentru paralelismul nostru că și Stolnicul Cantacuzino a făcut o hartă a Țării Românești, pe care o cunoaștem numai din scrierea unui italian Del Chiaro, autorul Istoriei revoluțiilor din Muntenia; în timpul din urmă se începuse a se spune că nu este harta lui Cantacuzino, ci a lui Ioan sau Ierotei Comnenul, episcop de Silistra, dar acum câteva luni de zile dl Dimăncescu, consulul nostru din Statele Unite, a înfățișat Academiei harta lui Cantacuzino pe care a găsit-o: e vrednică de toată atenția. Dar ceea ce nu ar fi putut face Constantin Cantacuzino Stolnicul a făcut-o Dimitrie Cantemir, când, ca tovarăș chemat în Crimeia de țarul Petru, a schițat profiluri de munți așa cum le schițează geografii în timpurile noastre. În ce privește al doilea domeniu, al istoriei, trebuie să înțelegem un lucru: Istoria imperiului otoman nu este o simplă descriere de fapte, ci o dramă, o adevărată tragedie antică. În Apus niciodată istoria nu fusese tratată astfel ca dramă, înfățișându-se ridicarea unui popor, punctul culminant și coborârea lui. Ceea ce mai târziu a făcut Gibbon asupra imperiului roman și ceea ce, înainte de Gibbon, făcuse Montesquieu în Considerațiuni asupra măririi și decăderii romane, a încercat-o înainte de dânșii Dimitrie Cantemir: Este cea dintăi istorie filosofică a unei împărății.18 Din Moldova aceasta pe care noi o concepem patriarhală, pleacă uneori forme și se desfac linii de viitor care întrec concepția apuseană. VII. DECĂDEREA VECHIULUI SPIRIT. TRADUCERI RELIGIOASE DIN GRECEȘTE r După ceea ce dăduse Cantemir pe la 1700 în cugetarea românească aplicată la lucruri românești cu o energie și o strălucire fără pereche până atunci, s-ar fi putut aștepta cineva pentru secolul al XVIII-lea la o mișcare corespunzătoare. Mișcarea aceasta, de continuare a avântului din a doua jumătate a secolului al XVII-lea și de la începutul celui următor, nu se întâlnește însă. Atunci, firește, se pune întrebarea de ce un Constantin Stolnicul în Muntenia și un Dimitrie Cantemir în Moldova apar, pentru ca apoi să nu mai fie decât stârpiciunea secolului celui nou, până târziu către sfârșitul lui, când lucrurile au luat altă înfățișare, alte curente lucrând asupra societății românești? Răspunsul îl putem da generalizând problema: nu este vorba numai de români, ci de toată societatea, apuseană și răsăriteană. Țara aceea care da impuls tuturor celorlalte, care exercită un fel de regalitate spirituală, deși adesea numai de modă, Franța nu va mai avea acea calmă tragedie a lui Corneille sau a lui Racine, ori îndrăzneața cenzură a patimilor și intereselor omenirii, avântul de cugetare, atingând și legăturile noastre cu Dumnezeu, al lui Pascal. În schimb tragediile pentru aplauze ale lui Voltaire, în care se exploatează toate pasiunile politice și sociale ale secolului. Sau poezia lui repede obosită, căreia-i urmează a unui Jean Baptiste Russeau, clară și rece, a unui Delille, foșnind din dantele pe un trup uscat și șubred. Ori pedanta copiere de Eneidă fără suflet care e Henriada. Toată literatura aceasta nu poate fi pusă alături de ceea ce a dat secolul precedent. Și, cu cât înaintează cineva în acest secol al XVIII-lea, decadența este mai vădită, până se ajunge la literatura științifică de foarte mare valoare, care și-a găsit expresia supremă în enciclopediștii propagandei „filosofice“, fără a vorbi de ce câștigă, efectiv, știința, dar care pe noi nu ne interesează aici. Poate tocmai fiindcă toată vitalitatea poporului francez sau a unei părți din poporul francez era atrasă pe domeniul literaturii științifice, și se făcea algebră, geometrie, astronomie, fizică, științe naturale, poate tocmai din cauza aceasta literatura pierde. Prin urmare să nu ne mirăm că avem un secol sărac, aproape sterp și pentru noi. În secolul al XVIII-lea individualitățile lipsesc. Poate că un Nicolae Mavrocordat, om foarte ambițios, de foarte înaltă cultură, fiul scriitorului Alexandru Exaporitul și el însuși autor al unei lucrări grecești de caracter filosofic în care se vede omul inițiat în rosturile antichității clasice, și pe lângă aceasta proprietarul unei biblioteci admirabile, ar fi vrut să se încunjoare cu oameni eminenți, cărora să le dea o situație potrivită cu meritele lor. Și gândul acesta-l va fi avut și fiul său Constantin, și vărul acestuia, Grigore Ghica, acel care a făcut mănăstirile Pantelimon și Frumoasa. Cu toate acestea nici într-o țară, nici într-alta, un om distins, capabil de producție literară, nu se întâlnește. Dar, și dacă s-ar fi întâlnit, în ce împrejurări puteau ei să se cultive și care ar fi fost rezultatul acestei cultivări a lor? Fanarioții, care nu înseamnă greci, ci funcționari otomani, care pot fi și români, români care s-au făcut greci pentru ca să se împace cu turcii în vederea exploatării românului în folosul turcului — definiția este ceva cam lungă, dar adevărată — nu erau deci predicatorii unui crez străin, silnicii introducători ai unei culturi cotropitoare. Racovițeștii sunt doar, boieri din Țara de jos, cu ceva sânge cantacuzinesc după femei, Calmășeștii bucovineni. Primul Calmășul, părintele și strămoșul lor, era incapabil să scrie în altă limbă decât în moldoveneasca lui provincială și fiul lui Teodor Calimah, Ion, învață la Liov, intră la capuchehaie în Constantinopol, învață grecește mai bine decât putea învață în Moldova, pe lângă ceva italienește și franțuzește, este întrebuințat acolo ca mare dragoman, ca „terziman“ al împărăției turcești și astfel își deschide calea spre o domnie în Moldova. Numele se schimbă și el: din Calmășul se face Callimachi, în legătură cu poetul antichității elenice. Iată prin urmare un membru al unei mici familii moldovenești care ajunge, trecând prin Fanar, să ocupe scaunul Moldovei. Acești fanarioți, dealtfel, nici nu sunt niște tirani. E adevărat că Nicolae Mavrocordat, la început, a greșit, necunoscând obiceiurile țării. Și în Muntenia și în Moldova primele lui domnii au fost scurte, căci apucase o cale care nu era aceea pe care o putea îngădui țara, ci aceea cu care era deprins la curtea sultanului, pe când la noi boierii aveau foarte multă latitudine de activitate din partea domnului, pentru că el trecea, și boierii rămâneau. Aici în margenea Bucureștilor a tăiat pe câțiva boieri, ca boierul Brezoianu, iar mitropolitul Antim, vestitul mitropolit Antim, acel cu predicile frumoase, iubitor mare și artist al cărților, pe care le scotea și în tipografia lui, acela care a ridicat atât de sus prestigiul bisericii muntene, a fost trimis la Constantinopol și înecat pe drum. Dar pe urmă, când s-au deprins fanarioții cu țara, nu au fost nici mai buni, nici mai răi decât alții; deseori se întâmpla să fie chiar mai buni; deși nu aveau rădăcini în țară, ei erau totuși responsabili pentru această țară înaintea sultanului, și, fiindcă este un principiu pentru secolul al XVIII-lea că mai înainte de toate să se asculte „săraca raia a împăratului“, atunci când era conflict între domn și această raia, totdeauna sultanul da dreptate raielei; doi domni au murit astfel, Grigore Alexandru Ghica, înjunghiat la Iași, și Hangerliu, străpuns de cuțit la București, fiindcă nu se interesaseră sau nu ajunseseră să se puie în legături cu „săraca raia a împăratului“. Se spune deseori că fanarioții nu știau limba românească. Este o legendă ridiculă. Nicolae Mavrocordat a învățat românește, a cerut să cunoască trecutul Moldovei și a organizat un corp de cronici moldovene, așa după cum în Muntenia a organizat un corp de cronici muntene. Iar pentru Constantin Mavrocordat avem condica lui de hotărâri, mult mai dezvoltată decât așa-numitul Anatefter, culegerea de măsuri a lui Brâncoveanu — amândouă ni s-au păstrat, dar acum sunt la Moscova. Această condică este în românește, într-o excelentă limbă; nici un singur act grecesc. Iar, când, odată, cine știe ce ispravnic a crezut că face plăcere domnului scriind grecește, acesta i-a poruncit ca moldovenește să scrie, nu grecește. În ce privește clientela grecească a fanarioților, avem învățăturile lui Nicolae-Vodă către fiul său Constantin, în care-i spune că înainte de toate să nu-și aducă greci mulți cu dânsul. În bisericile noastre, nu este desigur numai un merit al fanarioților, ci rezultatul firesc al unei lungi evoluții, dar fără îndoială că și voința domnului secolului al XVIII-lea, că sub ei întăia oară, afară numai de paraclisul curții și când era vodă de față, s-a făcut slujba în românește. Pe vremea lui Brâncoveanu, psalmii, evanghelia erau în românește, dar tot ce privea slujba bisericească se făcea în limba slavonă. Tipăriturile din vremea lui Brâncoveanu sunt româno-slavone, liturghia fiind încă slavonă. Ce ar fi fost mai ușor pentru domnii fanarioți decât să poruncească introducerea limbii grecești? Au fost destul de înțelegători ca să n-o facă — nici unul. Prin urmare în această epocă, odată așa de criticată, au fost domni care nu erau tirani, care nu erau aspri și răi — nu aveau voie să fie răi, căci așa era tendința vremii — și domni care nu au sprijinit cultura grecească decât acolo unde au găsit-o. Academia lui Șerban Cantacuzino avea, în adevăr, ca limbă de predare greceasca: nu se putea altfel, trebuia sau latinește, sau grecește. Nici vorbă de o prigonire a limbii românești. Cu aceasta dispare însă una din scuzele care se aduceau pentru slăbiciunea literaturii noastre în prima jumătate a secolului al XVIII-lea. Această slăbiciune este, poate, și pentru că nici Polonia, nici Ardealul nu mai puteau sugera nimic, dar ea se compensează. Pentru că niciodată viața unui popor ajuns la oarecare grad de dezvoltare nu se poate opri cu desăvârșire; ca apele pe care anumite împrejurări le împiedică de a mai curge la suprafața pământului și care se afundă în adâncuri, unindu-se acolo cu alte izvoare ascunse, pentru ca mai departe să iasă din nou deasupra cu puterea sporită, ea va țâșni iarăși la lumină, mai puternică. Ce sunt, în acest timp, la suprafață, cronicile? Întăi cele muntene. Nu le mai avem, de la o bucată de vreme, după moartea lui Nicolae Mavrocordat. Istoria pe vremea lui Constantin Mavrocordat e alcătuită din niște panegirice. Domnii erau legați, nu atât de țară, cât de domnie, și, dacă am avea chiar o cronică a lucrurilor care se făceau pe pământul românesc în legătură cu domnii fanarioți din București, nu am mai avea sufletul românesc însuși. Nu e nici simțul unei adevărate vieți în ce înseamnă străinii în limba lor străină, ci numai însemnări zilnice, „efemeride“, cum se făcuseră și la Constantinopol, ca ale lui Constantin sau Chesarie Daponte. În Moldova, cronica lui Amiras e un „panegiric“ al Ghiculeștilor, și ei mai au unul scris în grecește; cronica lui „Mustea“ e o însăilare dezlânată; a lui Ioniță Canta, a cărui condică de socoteli casnice am analizat-o dăunăzi, e migăleala timidă a unui biet boier care slujea servil pe domnul său; ce putea scrie un om ca acesta, cu tot numele lui așa de mare, în materie de viață politică a țării? Intrigile de atunci le înseamnă, cu un condei sfătos, iarăși un grec, scriind grecește, sub influență franceză, Constantin Caragea. Ienachi Kogălniceanu urmează supus evenimentele exterioare. Cauza pentru care nu se mai întâlnesc opere însemnate în acest moment trebuie căutată de altfel și în întreruperea, afară de domeniul școlar, „științific", a legăturilor noastre cu Apusul. Aceasta în ce privește principatele, căci ce s-a petrecut în Ardeal are un alt caracter. Legături nu se mai puteau întreține după ce tocmai ele deveniseră mai strânse. Viața lui Constantin Stolnicul este o dovadă de cât de mult eram legați de Occident, și ceea ce făcuse Stolnicul a fost continuat de o întreagă generație; cei care au învățat la Academia Domnească din București, aceia aveau simpatie pentru lumea occidentală și unul din ei, un Matei Crețulescu, în testamentul său, însemna că nepoții trebuie să i se ducă în străinătate pentru a culege anume învățături în trei limbi: în grecește desigur, dar, înainte de grecește, în latinește și în italienește. El însuși fusese la Viena și de acolo se întorsese cu o colecție de cărți, vreo două sute, în cea mai mare parte apusene. O mulțime de români în vremea aceasta au fost trimiși în Apus, români sau greci trăind alături de români, ca un Hrisoscoleo, ori ca Hrisant Notara, care va ajunge Patriarh de Ierusalim, și va fi un fel de ctitor religios și cultural al țărilor noastre, schimbând scrisori grecești, în cel mai bun stil elenic, cu Constantin Cantacuzino Stolnicul, cu Nicolae Mavrocordat și chiar cu străinii. Nu era de mirare să se vadă români în Italia, dar și până la Londra sau Oxford. La Veneția Constantin Mavrocordat a ținut bursieri de artă și limbă până l-a oprit bănuiala turcească. Un nepot al episcopului Grigorie Socoteanu a venit de la aceleași înalte școli din Vest. Legătura cu Apusul era foarte strânsă în acest moment și în acest domeniu, și se poate închipui marele folos ce ieșea din aceste legături necontenite. În seceta cronicilor propriu-zise, întâlnim totuși o expunere largă a istoriei muntene mai ales prin anii 1750—60. Este interesanta carte care se cheamă Genealogia Cantacuzinilor, scrisă în românește de cineva care a redactat grecește o lucrare tipărită tot în grecește cuprinzând situația principatului Țării Românești în acel moment și un raport făcut rușilor pe care-i servea. Sunt operele lui Mihai Cantacuzino, care a fost ban și a trecut apoi în Rusia pe vremea Ecaterinei, ajungând acolo general — și familia lui nu s-a mai desfăcut niciodată din acele părți. E acel care a făcut biserica lui, a „Măgureanului“, atât de des prefăcută. Genealogia e redactată și pe baza unor hârtii rămase tot de la Constantin Cantacuzino Stolnicul și pe care le-a avut Mihai la îndemână. Spiritul Stolnicului se păstra odată cu arhiva lăsată descendenților. Dar contactul era redus la anumite persoane, în anumite hotare. Sultanului nu-i plăcea să-i meargă supușii în Apus. Domnului tot așa de puțin. Am spus că el nu era un tiran, dar era, firește, mai bucuros să facă o școală în țară — și s-au făcut școli foarte bune — decât să se trimită bursieri, ori să se îngăduie tineri pribegi în străinătate. Grigore Alexandru Ghica a pus școala, și moldovenească și munteană, pe baze noi, occidentale, cu un program care cuprindea retorica, logica, metafizica, cele trei elemente de căpetenie ale învățământului „european“: imediat după cunoașterea limbilor se trecea la urmărirea normelor gândului și la ceea ce putea să vadă o epocă fără îndrăzneală în domeniul care de fapt ne este închis nouă, al lucrurilor mai presus de aceea ce natura spune simțurilor noastre. Dar în Apus pornise mișcarea științifică, și această mișcare a ajuns până la noi, pentru ca pe la 1770 să schimbe complet caracterul școlii, odată de filologie, care devine acum înainte de toate școala de științe exacte. Ne „algebrizăm“ și noi. Înainte, boierii știau italienește și latinește, dacă învățau aceste limbi în casă. De la 1760 înainte, latina se predă la școală. În ce privește greceasca, valoarea acestui învățământ se poate vedea după sutele de scrisori grecești păstrate din epoca fanariotă: ele sunt scrise foarte bine de ai noștri, fără greșeli de limbă. Era altfel un învățământ încet, dar fundamental; nu era o scădere dacă studiile de gramatică se făceau după vestitul gramatic Teodor de Gaza din timpul Renașterii, sau după a lui Lascaris, un produs foarte ales al Renașterii grecești în Italia. Dar oamenii din țară nu mai mergeau în străinătate, și nu mai sunt exilați care să trăiască, așa cum a fost cazul lui Neculce în Rusia, atâta vreme în alte țări. În Ardeal abia se întemeiază, în acest timp, biete școli de catehism, care până la sfârșitul secolului al XVIII-lea aveau programe patriarhale, în care lucrul de căpetenie era, cum a fost și pentru școala noastră rurală până la 1860, să se știe unde se pune accentul și cum se pronunță cuvintele. Școala cea mare, de viitor, care va fi pătrunsă de idei și care le va răspândi, cea de la Blaj, începe a se forma numai pe la 1750. Când s-a făcut unirea cu Biserica din Roma, episcopul de Belgrad, de Alba-Iulia, Atanasie Anghel, trăind, cum îl învinuia lumea — și cu dreptate — pentru petrecerile lui la episcopie până la jocul cu țigăncile, nu era nici doctor, nici capabil de a se iniția în lucrurile dumnezeiești, cu atât mai puțin în lucrurile științei. A fost cândva o discuție aici, dacă lumina nouă ne-a venit din Ardeal sau din Principate. Faceți o comparație între un Atanasie Anghel și între un Constantin Cantacuzino Stolnicul sau Dimitrie Cantemir, pentru a reieși unde era pe la 1700 viața sufletească a poporului român. Ce a fost mai pe urmă se va vedea; dar pentru începutul secolului al XVIII-lea nu încape comparație. Ioan Inocențiu Clain, deși vrednic de veșnică pomenire pentru alte merite, s-a făcut întăi episcop și apoi s-a apucat să învețe latinește. Episcopia fusese aruncată la Făgăraș, de acolo la Blaj, ca un lucru care trebuie ascuns; din episcopia blăjeană abia întemeiată într-un biet castel de pe vremea ungară a secolului al XVII-lea nu se putea face nimic. Când a fost scoc Inocențiu și a venit Petru Pavel Aron, acesta era însă un ascet, care nu mânca, nu bea, nu dormea și nu strângea bani, nu voia nici un rol politic, ci avea o singură grijă, aceea de a da ceva poporului său în domeniul culturii. Atunci numai s-au întemeiat școlile româno-latine din Blaj, care, la dreptul vorbind, consistau într-un seminar și în micul seminar al episcopiei, în care se învață ceva latinește și teologie. Cât timp a trebuit ca să se facă din școala aceasta altceva! Așa încât Ardealul, care încetul pe încetul culege istoria neamului și din cărțile latinești ale străinilor, dar și din traista călugărilor moldoveni ambulanți, nu exercită încă nici un fel de influență asupra noastră. Nu de acolo putea veni ceva, de la o nație tolerată, apăsată. Sfântă-i suferința ei, dar din suferința singură nu putea să iasă nimic. În principate însă, această epocă, stearpă în ce privește poezia și istoriografia, este, mai ales în partea către 1770—80, foarte bogată în literatură religioasă. Secolul al XVIII-lea n-a fost, ca al XVI-lea și al XVII-lea, o vreme de modeste traduceri ale Sfintelor Scripturi pentru cine știe ce nevoi ale unei mănăstiri, fără nici un fel de acțiune unitară, fără nici un fel de țintă unică a tuturor celor care lucrau la aceeași muncă, dar fiecare în chilia lui. Nu, literatura religioasă românească din acest secol, mai ales de la o anumită dată înainte, ajunge a avea și preocupări teologice, ea caută ceea ce nu îndrăznise veacul precedent, lămurirea credinței, întrebuințând pentru aceasta și literatura bizantină. Și, dacă este vorba să găsim sufletul omenesc exprimat în formule, o filosofie modernă, plină de cele mai frumoase expresii abstracte, poate să nu dea nimic, pe când se poate, iarăși, întâmpla să se găsească în forma religioasă, pe care fără dreptate o disprețuim, sforțările cele mai mari către înțelegerea însăși a spiritului uman. Din deceniu în deceniu, din secol în secol, rasa cea mai aplecată către abstracții, care este rasa grecească, trăind acum în marginile imperiului bizantin, din toată sforțarea ei a dat lucruri interesante și pentru noi. De această teologie grecească întăi s-au apropiat călugării noștri din secolul al XVIII-lea, nu în mănăstiri, până la revoluția cea mare pe care în rostul mănăstiresc a adus-o călugărul malorus Paisie, care, plecat din Rusia lui, fusese la Muntele Atos, pentru ca să se așeze aici la noi, prin părțile Râmnicului-Sărat, apoi la Dragomirna, la Secu și în sfârșit la Neamțul, unde a meritat să fie îngropat alături de Ștefan, fiul lui Alexandru cel Bun, și de pârcălabii vremii eroice. Până atunci însă lucrul cel mare nu se făcea în mănăstiri, ci înainte de toate la episcopii. Episcopia unui Chesarie și unui Grigorie Olteanul joacă prin urmare un rol pe care nu-l avuse înainte, din zilele unui Teofil de Râmnic. Încă din vremea Brâncoveanului la episcopia Buzăului sa lucrat foarte mult, tipărindu-se cărți în tipografia locală. Însă nu trebuie confundată această operă de tipografie a călugărilor și episcopilor din secolul al XVII-lea cu opera de traducători — care se face mai ales la Râmnic — în acest nou secol, împrumutând preocuparea teologică bizantină, pe care o deprindeau tălmăcitorii, acuma, din originalele grecești. Nu mai este vorba de carte slavonă care să se traducă în românește, ci se merge de-a dreptul la textul prim: cultura noastră bisericească se întoarce la izvorul curat. Lucrul nu era ușor. Și, totuși, oameni care nu făcuseră nici un fel de școală au îndrăznit și au ajuns a face traduceri bune, creând o nouă epocă în istoria cărților tipărite, necesare serviciului divin. Un foarte învățat călugăr de la Cernica, Macarie, a mers până la a redacta și un dicționar, nepublicat și pierdut azi, în mai multe limbi, în care însă nu intra și limba românească. Opera aceasta se făcea în momentul când în orașe istoricii nu erau în stare să dea, decât, adesea sub umila formulă a anonimatului, cronici care nu mai au nici frumusețe literară, nici sens politic, nemaifiind voia de a exprima cu putere o pasiune, precum pasiunea politică fusese exprimată cu atâta energie de un Constantin Căpitanul sau de un Radu Popescu, ori, în Moldova, de Costinești și de Neculce. Care era folosul acestei opere de traduceri din episcopii? Marele folos sta în evoluția limbii literare. Limba aceasta literară era, încă din secolul al XVII-lea, capabilă de a exprima orișice, dar nu mersese până la putința de a crea perioada armonioasă, care înseamnă marele triumf al stilisticii antice. Propoziții cu subiect și predicat poate face orice neghiob care a terminat patru clase primare; nu este însă vorba de aceasta, ci de fraza complicată în care se cuprinde, nu o idee, ci un sistem întreg de idei. Perioada are acest avantaj pe care nu toată lumea îl înțelege. Fraza la Dimitrie Cantemir este o decalchiere latină fără armonie, în care te împiedici; fraza italiană a lui Constantin Cantacuzino Stolnicul este foarte savantă, dar prezintă meandre pe care nu le putem urmări ușor, și sunt în ea lucruri care nu fac parte din organismul perioadei, care este o ființă vie, o arhitectură cu linii clare și elemente organice. Fraza aceasta armonioasă au făcut-o călugării din secolul al XVIII-lea. Ei aveau în față nu încurcata frază, copiată, pe fereastră, a slavilor, ci însuși admirabilul original grecesc și, în al doilea rând, ei nu ieșeau din nici o școală și nu porneau din nici o familie pe jumătate înstrăinată de popor, ci se ridicau din adâncul însuși al nației. Instinctul lor popular, mergând drept către splendoarea marii civilizații elenice, a fost în stare să producă fraza de care ne servim și astăzi. VIII. SPIRIT FILOSOFIC ȘI MODĂ POETICĂ DIN APUS r În plină epocă fanariotă, începe, mai ales de la 1770 înainte, o altă perioadă de contact cu Apusul. Acest contact cu Apusul, care înviorase literatura românească înainte de epoca fanariotă, este, deci, reluat; reluat însă cu alte regiuni ale Apusului, în alt spirit, capabil de a produce și alte rezultate. Data aproximativă de 1770 este într-adevăr împotriva cronologiei obișnuite, dincolo de jumătatea secolului al XVIII-lea, însă, în viața societăților, cronologia este aproximativă. Prin urmare cam pe la 1770—1780 se schimbau aproape toate înfățișările externe ale societății românești, și aceasta are o influență hotărâtoare și asupra literaturii. Iată motivul acestei schimbări. Secolul al XVIII-lea este ocupat, pentru noi, în cea mai mare parte, de războaie împotriva turcilor pe care le poartă austriecii și rușii. Însăși prezența acestor armate creștine pe pământul țării putea să aducă schimbări, dar trebuie făcută o deosebire între caracterul armatelor creștine de la începutul secolului, armate austriece și rusești, și între caracterul acelorași armate pe urmă. Pe la 1710—40 ele aparțin vechiului regim, care nu suferise încă nici o prefacere; e încă regalitatea concepută în stil Ludovic al XIV-lea, armate de mercenari, cu ofițeri crescuți în tradițiile de odinioară. În a doua jumătate a secolului, nuanța „civilă“ a celor care veneau împreună cu dânsele este alta. Filosofia apuseană, a lui Voltaire, Rousseau și a enciclopediștilor pătrunsese pretutindeni. Xenopol credea mult în rolul ofițerilor ruși și vorbea mai mult de dânșii. Dar foarte mulți dintre acești ofițeri erau educați în vechiul sistem moscovit, nu aveau nici un fel de ideologie a lor și nu erau în stare să exercite nici un fel de influență asupra noastră. Gândiți-vă la un Suvorov, care a jucat un rol atât de mare în războiul de la 1789, sau la Potiomkin care se visa rege al Daciei întregi; nu poate fi vorba de intelectualismul aceluia care credea totuși că poate să domnească peste Moldova, Muntenia și Ardeal, punând toate trei regiunile la picioarele fostei sale iubite, împărăteasa Rusiei. Astfel de generali, chiar când primesc mode din Apus, nu pot fi socotiți ca inițiatori ai noștri în ale culturii. Rolul pe care Xenopol socotea că l-ar fi avut ei trebuie scăzut. Dar, chiar dacă generalii și administratorii erau așa, sistemul în Rusia Ecaterinei a II-a nu mai era cel de odinioară: și cele mai umile țări din vremea aceasta ne arată o anume dispoziție de spirit a „suveranilor filosofi“ din Europa occidentală și orientală, deopotrivă. Chiar înainte de 1770, un Constantin Mavrocordat nu era mai încântat decât atunci când, din Paris, i se recunoșteau tendințele „filosofice“, când auzea pe cutare abate de la Paris vorbind de opera lui legislativă. Al doilea Mavrocordat, cu cele mai bune intenții, a eliberat, teoretic, juridic, dar nicidecum economic, căci aceasta nu era în mijloacele sale, pe țărani, el a interzis ca țăranii să fie considerați ca neliberi, ca „vecini“, cum ziceau moldovenii, ca șerbi, „rumâni“, cum se zicea în Munteania: nu mai existau pentru el decât locuitori rurali, care aveau aceleași drepturi la libertăți ca și boierii. Când greci trăind în Germania dedică vreo carte domnului din scaun, acesta plătește. Sub raportul cultural, fanarioții prețuiau aceste lucruri ca foarte mari izbânzi față de acea opinie publică occidentală care ea dădea certificatele de cultură și idealitate. Orișice stăpânitor, fie că este creștin, fie și sultanul din Turcia — ca acel Selim al III-lea care a încercat să schimbe total împărăția turcească, dar a fost omorât, planurile lui fiind reluate apoi de un Mahmud — era legat de această judecată „filosofică“ a Apusului. Prin anii 1750, anume turci, judecând puțintel cum judecau oamenii din Paris, doriseră un fel de participare a poporului la conducerile statului. Prin urmare, când conștiința apuseană pătrunde în regiunile răsăritene, o ocupație militară capătă și ea alt sens decât înainte; oamenii administrează după alt model, în alt spirit. Și nu se poate domn care să vină de la Constantinopol, unde vechea influență italiană era înlocuită din ce în ce mai mult cu influența franceză — un Ioan Calimah putuse foarte bine să fie mare dragoman știind numai grecește și italienește, pe când după 1770 nu se poate fără a cunoaște limba franceză — și să nu aducă aceleași preocupații, aceleași tendințe. Cunoscătorul de limbă franceză citea firește cărțile franceze, jurnalele și revistele franceze pe care le cumpărau și domnii noștri, care aveau abonamente la revistele din Apus și comunicau, dacă nu înseși foile, extrase din ele, la Constantinopol, fiind chiar puși într-adins ca prin abonamentele acestea și prin delegați ai lor, bine plătiți, care stăteau de obicei la Viena și la Varșovia, italieni sau francezi, să informeze împărăția. Războiul cel dintăi pe care Ecaterina îl poartă singură — al doilea va fi împreună cu austriecii — împotriva turcilor, de la 1769 până la 1774, cu consecințe care s-au vădit pe urmă, este absolut hotărâtor pentru noi. De atunci începe, în toate domeniile, o viață cu desăvârșire nouă. Cred că va veni timpul când se va putea scrie serios istoria dezvoltării spiritului public la noi și ea va trata după merit pe cei doi mari domni și reformatori care vin după 1774, după pacea ruso-turcă de la Cuciuc-Cainargi, și care, dacă nu au fost niște îndemnători în materie literară și nu s-au încunjurat de o curte de literatori care era greu de improvizat, dar prin acțiunea lor în domeniul politicii reprezintă același lucru pe care-l va reprezenta literatura care se produce îndată. Acești doi domni sunt Alexandru Ipsilanti la munteni, Grigore Alexandru Ghica în Moldova. Ipsilanti, care nu domnise înainte, era dintr-o familie din Asia Mică. Ghica, nu numai că domnise, dar începuse în Moldova o operă reformatoare, stând în Muntenia numai câteva luni de zile până l-au prins rușii; dus la Petersburg, el se găsise acolo în plină prefacere filosofică. Străinii care i-au cunoscut au numai cuvinte pline de laudă pentru dânșii. Un scriitor italian, dintre reformatori, Panzini, vorbește despre Alexandru Ipsilanti și despre curtea lui așa cum încă din vremea lui Constantin Mavrocordat străinii care treceau prin Muntenia sau Moldova găseau pentru familia Mavrocordat laude de tot felul. Francezul Flachat, care a fost la noi sub Constantin Vodă, mai mult timp, om foarte curios, care se interesa de lucrurile de la Constantinopol și a adus de acolo meșteri turci, răsăriteni pentru genuri de industrie necunoscute în Occident, laudă pe găzduitorul lui în București atât de mult — și fără de interes — spunând despre dânsul că e un Petru cel Mare care n-a avut însă o împărăție la îndemână. Ei bine, ceea ce se spusese înainte pentru Constantin Mavrocordat este reluat acuma, cu mai multă convingere, de toată lumea care a cunoscut pe Alexandru Ipsilanti.19 Grigore Ghica, menit și el a isprăvi omorât de turci, însă în capitala lui moldovenească, la 1777, deși nu pentru pierderea Bucovinei, ci din cauza intrigilor țesute de boieri împotriva lui, reprezintă un tip cu desăvârșire superior de domn român. Dar nu numai domnii se schimbă atunci, ci întreaga societate românească. Această societate se îndreaptă din nou către Apus, într-un fel de pornire instinctivă căreia nimic nu-i poate rezista. Astfel și interesantul gest, isprăvit rău, al chiar copiilor lui Alexandru Ipsilanti, elevii ragusanului Raicevich, autorul vestitei cărți Osservazioni storiche, naturali e politiche intorno la Valachia e Moldavia (1788). Într-o bună dimineață se descopere că beizadelele nu mai sunt la curte: fugiseră, întovărășiți de nu știu cine din serviciul curții, și se duseseră în Ardeal, iar din Ardeal în Viena. Când unul din ei, viitorul domn Constantin Ipsilanti, a fost întrebat despre rostul fugii — vodă trimisese imediat în urma lor — el a răspuns că dorește să cunoască Apusul și țările de libertate. Ce planuri nu se făceau atunci! Un refugiat, de origine svițerian, care fusese ofițer în armata austriacă, Francisc-Iosif Sulzer, care a scris o largă și pătimașă Geschichte des Transalpinischen Daziens, fusese chemat chiar de domnul muntean legiuitor pentru a înființa aici la noi o Facultate de drept. Dar Apusul acesta nu mai este Apusul de odinioară, Apusul italian pe jumătate teologic, pe jumătate medical și cu un fel de vagă filosofie îmbinată în „iatrofilosofie“ pe care am întâlnit-o între 1660 și 1720 la acei medici care se întorceau din Padova și care acuma nu mai sunt deloc la modă. Ceea ce se caută în Apus este spiritul francez sau, cum se zice ceva mai târziu, „duhul franțuzesc“, care stăpânește și la Constantinopol, și la noi, și pretutindeni, până la curtea Ecaterinei. Perioada blândeții filosofice va fi urmată de aceea a înfăptuirilor revoluționare; și se va cânta și la noi Marseillaisa și Carmagnola sau Imnul lui Rhigas, care a stat o bucată de vreme în București în casa boierului Brâncoveanu și a avut și o tinerețe armonioasă aici. Ceea ce se caută înainte de toate este critica, negația, satira lui Voltaire, pe care mai ales îl caută grecii de la noi și-l imită. Am publicat versurile unui voltairian grec din București, care sunt cât se poate de interesante. Grecii, mult mai iubitori de lucruri noi decât românii, au prins imediat din aer curentul nou pe care l-am prins pe urmă și noi. Căci spiritul acesta francez trebuia să-l prindem noi aici în țară, ai noștri neavând voie să circule. Până foarte târziu, pe la 1800, de câte ori pleca vreun tânăr în străinătate, de atâtea ori trebuia să-și ceară voie de la domn; și până după aceea domnul supraveghea pe studenți ca să vadă unde se duc și ce învață, ca să nu-i strice cumva societatea politică unde se duc și să nu ajungă la păreri pe care cârmuirea nu le îngăduia. Iar acei care îndrăzneau să plece fără de această permisiune, pățeau ca unul dintre cel dintăi studenți în medicină români, pe care vodă la adus înapoi și l-a bătut la falangă, adică la tălpile picioarelor, ca să se învețe a mai merge în locuri unde se poate prăpădi curăția politică a sufletului cuiva. Rămânând, prin urmare, în țară, tinerii care doreau să învețe puteau să primească învățătură apuseană numai în anumite condiții, și anume prin preceptorii de familie. Mulți francezi au venit în această calitate la noi în secolul al XVIII-lea, la București și la Iași, mai târziu și în provincie. Unii nu făcuseră acasă nici un fel de ispravă, dar știau ceva gramatică: dl Brunot, în Istoria limbii franceze, arată însă că ortografia și gramatica nu erau la dispoziția oricui pe acea vreme. Dădeau lecții de danț, deprindeau cu moravuri sociale. Preceptorii aceștia nu erau, deci, totdeauna oameni distinși. Unii ceva mai buni, ca acel Jean Louis Carra, care a scris o mediocră Histoire de la Moldavie et de la Valachie, pe care a tipărit-o în Paris, punându-i un loc de publicare fictiv. Cei mai mulți căpătau o situație nesfârșit superioară meritelor lor. Dar, dacă societatea românească sub influența domnilor și a preceptorilor acestora se transformă foarte repede, la greci această transformare se face mult mai ușor. Grecii erau și prin părțile noastre, în parte ca boieri, ei erau întrebuințați și la Constantinopol prin cancelariile turcești, dar foarte mulți din ei, elementele cele mai distinse capabile de a primi și de a exercita influențe, erau negustori, cu un spirit întreprinzător, mergând până la Philadelphia în America, având colonii în Marsilia, în Paris; iar Viena ajunsese și un fel de capitală spirituală a grecilor. Mai toate cărțile de școală pe care le întrebuințau copiii lor, traduse din franțuzește, s-au tipărit la Viena, unde, dealtfel, trăiau și români din Macedonia. Acolo a apărut și o cronică bizantină, a lui Phrantzes. Erau atât de multe cărțile editate acolo, încât a trebuit odată să se numească și un censor al cărților grecești în Viena. Negustorii greci puteau deci merge oriunde, fiii de boieri nu, și aceasta este o cauză pentru care grecii pe această latură a culturii apusene au mers înaintea noastră. După ce cunoaștem aceste împrejurări, să vedem efectul lor asupra literaturii românești. Deodată trebuie făcută o deosebire. Literatura aceasta nouă, în partea ei cea mai interesantă, cu mai multă pecete de noutate, este în legătură cu gradul de pătrundere al „duhului franțuzesc“. Lucrul acesta se observă însă mai mult în Moldova, și aceasta pentru că Moldova se găsea în legătură și cu Polonia — Rusia a ajuns vecină cu hotarul nostru mai târziu — și legăturile cu Varșovia nu erau cu totul de desprețuit. Polonia a pierit în acest secol, dar într-un moment de mare înflorire culturală. Nenorocitul de Stanislav Poniatowski, ultimul rege, de care se râde pentru că nu avea autoritate și pentru că la începutul carierei lui, ca și Potiomkin, avuse favorurile Ecaterinei a II-a, era totuși un om foarte distins; el ținea un fel de Academie de palat, de formă franceză. Varșovia însăși era sub raportul literar — ca și sub cel artistic — un oraș francez, după cum și Viena, în ce privește limba de salon și a relațiilor internaționale, era franceză. Astfel, Moldova, primind și din Polonia influența franceză, cuprinzând o clasă boierească mult mai vioaie decât cea din Muntenia, căci avea nu numai averea, dar și voia de a se cultiva, care nu se întâlnește în aceeași măsură la boierii munteni, Moldova s-a pătruns mai ușor de spiritul cel nou, pe când Muntenia, având legături mai strânse cu Constantinopolul, fiind în marginea ținuturilor slave de peste Dunăre, stăpânite de vlădici fanarioți, este mult mai orientală. Aceasta se vede din inspecția literaturii în aceste două țări românești. În Muntenia de după 1768, se întâlnesc doar niște biete cronici, de felul aceleia a lui Dumitrachi Stolnicul,1 care este o înșirare fără nici un fel de logică, fără nici un fel de preocupație literară, a evenimentelor de război între ruși și turci. Se credea că Dumitrachi e un Varlaam; de curând dl I. C. Filitti a arătat că e vorba de un alt boier aparținând unei alte familii, tot așa de obscure. Boierul acesta, care cunoștea Constantinopolul, întrebuințează cu grămada cuvintele turcești. A fost chiar un moment în dezvoltarea limbii și literaturii românești, în principatul muntean, în care influența turcească a fost covârșitoare. După ce, în vremea lui Brâncoveanu, moda de la Țarigrad pătrunsese din ce în ce felul de a fi, de a se îmbrăca, de a se pieptăna, de a umbla, de a mânca și de a petrece al bărbaților și femeilor, după ce fanarioții întăriseră încă această tendință, ca unii care erau trăiți atâta vreme la Constantinopol și trebuiau să se întoarcă înapoi acolo, atâția dintre ei având să și moară la turci, influența turcească începe să se exercite și asupra limbii înseși, aș zice chiar: asupra spiritului literar. Turcul este un cavaler, un om foarte nobil în legăturile lui, chiar cu aceia care nu fac parte din societatea turcească, el este fără îndoială un gentleman, cu toate acestea spiritul său e greoi. Și el începe să se simtă în literatura munteană de pe vremea aceea, de pildă la acest Dumitrachi. Câte lucruri nu ar fi fost de spus, câte tragedii grozave ale războiului, câte suferințe ale poporului și ale țării, care dorea atunci să aibă un domn pământean — 1 Tipărită de V. Urechiă în Analele Academiei Române. Alexandru Ipsilanti s-a impus țării mai târziu, dar la început țara voia pe un Ștefan Pârscoveanu — dar Dumitrachi nu le poate spune în forma lui bastardă, inferioară. Dar iată cineva care nu poate fi pus alături de Dumitrachi Stolnicul, în ceea ce privește pregătirea lui, valoarea lui personală, talentul lui politic. Ienăchiță Văcărescu era un om care știa foarte multe lucruri, care cunoștea limba italiană și vorbea perfect grecește, turcește, ceea ce i-a permis să falsifice, pentru congresul de la Focșani, tratatele pe care le-am fi încheiat noi cu Poarta și care nu au existat niciodată. Adaug că, desigur, nu era străin de limba franceză. Aparținea unei familii foarte distinse, deși nu veche, cu toată pretinsa descălecare a strămoșului odată cu Radu Negru. Un domn, Nicolae Caragea, care avea o mulțime de fete sărace și le îmbia la toată lumea, a dat pe una dintre dânsele lui Văcărescu, care mai fusese însurat. Un om în situația lui excepțională, dacă ar fi vrut să călătorească, nu l-ar fi putut împiedica nimeni; dar o singură dată a mers el la Brașov, unde a avut cu Iosif al II-lea convorbirea care e redată în Istoria împăraților otomani. Astfel el nu putea ieși din tradiție, și de aceea ca scriitor lasă o impresie mai curând dezagreabilă, deși prin însușirile lui, dacă ar fi mers în Paris sau în altă parte a Apusului, ar fi putut da lucruri mult superioare acelora pe care le-a dat. Însăși ideea de a scrie o Istorie a împăraților otomani arată cât de mult societatea muntenească intrase în turcime, ceea ce face ca revoluția grecească de la 1821, cu atâtea consecințe pentru români, să trebuiască a fi considerată și sub alt raport decât cel obișnuit: ea ne-a scăpat de o mai deplină orientalizare. Chiar Alexandru Ipsilanti reprezintă, în dezvoltarea fanariotă, o formă foarte periculoasă, prin teoria lui că împărăția este una singură, că toate națiile trebuie să se confunde și să creeze acea singură nație răsăriteană care în cultură să aibă caracterul grecesc: turcii ar fi fost soldații, iar mintea acestei societăți ar fi fost a grecilor. Era un imperialism turcesc care ajunsese a se impune tuturora. Și în legătură cu acest imperialism trebuie să așezăm și cartea lui Ienăchiță Văcărescu. Nimeni nu se gândise până atunci la noi să scrie o istorie a împărăției otomane, afară de Dimitrie Cantemir, care este însă un spirit internațional și face cartea lui nu pentru români, ci pentru apuseni: aceasta este deosebirea cea mare între el și Văcărescu. Cartea lui Cantemir a apărut în toate limbile și a fost o mulțime de vreme izvorul de informație, cu privire la viața turcească, al întregului Apus, pe când Văcărescu face cartea lui pentru români, ca un fel de „istorie națională“. Și de aici caracterul curios al acestei istorii, care abia vorbește de noi și nu face decât să prelucreze, în același spirit greoi turcesc, izvoarele otomane pe care autorul le cunoștea. Iar, când vine momentul să vorbească el de vremea lui, ne aflăm în fața unui amestec bizar de compilație și de amintiri personale; aici se cuprinde călătoria lui la Brașov și legătura neașteptată cu împăratul-rege. Dar această legătură cu turcii, care ne pare curioasă, își are explicația: vorbind el de viața lui după biografia sultanilor, înțelegea prin aceasta că este un om din țara acestor sultani și că sufletește face parte integrantă din împărăția otomană. Ienăchiță Văcărescu a făcut și o gramatică, a cărei origine și al cărei caracter nu ne sunt azi deplin lămurite; gramatica s-a tipărit în Viena, se pare că fiind cerută de anumite cercuri comerciale, care aveau nevoie de dânsa.20 Încercări de gramatică se mai făcuseră, dar tot în legătură cu nevoi școlare; nu erau afirmații ale spiritului românesc, ci îndeplinirea unor nevoi. Ar fi interesant de comparat mai de aproape gramatica lui Dimitrie Eustatievici cu gramatica lui Văcărescu. Ea ar arăta și de unde și-a luat acesta din urmă schemele. Deci, nu în sensul în care ardelenii se vor ocupa de limba românescă, ci pentru a răspunde unor nevoi practice și la un îndemn din afară, a scris Văcărescu aceste simple „Observații“ și, fiindcă înăuntru trebuia să deie și normele poeticii, cu câteva versuri ca pildă, el a făcut acele versuri, nu fiindcă avea de exprimat sentimentele banale pe care le-au exprimat și fiii lui, de care va fi vorba pe urmă, complimente la fereastra unei cuconițe, cu ajutorul strunelor lăutarilor, ci pentru a da modele. Sunt lucruri furate din poezia franceză de salon, trecută prin grecește, câteva grațioase, mai ales în ritm, unele dintr-ânsele ridicole. O excepție, fiindcă e vorba de un moment dureros din viața lui, sunt acele versuri găsite pe o foaie liberă a unui registru de socoteli, în care se încearcă un imn către Maica Domnului ajutătoarea. Așa este lenăchiță Văcărescu, așa și copiii lui, Alexandru și Nicolae, pe care însă în omagiile versificate către cucoane și cuconițe nu-i mână nevoia de a exemplifica regula teoretică. De obicei când este o adevărată literatiră poetică, începe unul, creează o formă, aruncă idei și după aceea un șir întreg de scriitori vine după dânsul. La noi nu; Ienăchiță Văcărescu și familia lui rămân un accident literar în legătură cu trecutul, în legătură cu această modă de Țarigrad care pusese stăpânire pe sufletul lor. În Muntenia nu vom întâlni un element de originalitate literară decât mai târziu, pe vremea Revoluției franceze și tocmai împotriva boierimii, pe acel Zilot Românul, a cărui cronică nu este altceva decât o critică, aspră, amară, împotriva regimului politic al timpului, pe lângă o expunere capricioasă a evenimentelor. Și adăugăm că „Zilotul“, „zelosul“ e un pamfletar de felul acelor autori de versuri injurioase pe care boierii le găseau în stradă dimineața, lipite de ușă. Opuscul interesant pentru starea de spirit pe o care o cristalizează, dar în care nu se găsește nimic de o inspirație mai largă. În Moldova e altceva. Aici literatura franceză este știută și bine știută. Mergând prin biblioteci de mănăstire, de episcopie, de casă boierească, m-am mirat nu o dată de câte cărți franceze și de ce cărți franceze am găsit acolo. Boierii aveau bune colecții, din care o parte au ajuns la mine. Foarte adeseori, în margine, boierul își făcea observațiile sale. Acestea sunt cărți citite, cărți răscolite, trecute de la unul la altul și aici e însemnătatea lor. În unele cazuri, ici și colo, s-ar putea bănui că literatura franceză a fost cerută și dincoace în Țara Românească. Astfel, Chesarie episcopul de Râmnic, unul dintre ctitorii limbii românești din secolul al XVIII-lea, pe vremea traducerilor teologice, care avea legături cu un Hagi Constantin Pop, marele negustor român din Sibiu, și cu doctorul Molnar, profesor la Școala de medicină din Cluj, cerea, neapărat, să i se trimită Enciclopedia, și cum, în loc de Enciclopedie, i s-a trimis Ziarul Enciclopedic, el protestă, cerând ce a vrut el. Dar în Moldova bibliotecile franceze sunt de o bogăție și de o alegere neașteptată. Și astăzi se păstrează la Stânca, lângă Iași, biblioteca Roznovanilor, cu o foarte frumoasă culegere de astfel de cărți franceze; bibliotecile acestea pot sta alături de cele din Ungaria și din Ardeal, ale nobililor și ale cărturarilor din orașe. Sub influența acestor lecturi apar nu numai neașteptatul călugăr Amfilohie, episcop de Hotin, care a călătorit și prin Italia, înainte de a scrie, pe lângă o lucrare teologică, și o aritmetică, o geografie, dar poeții Costachi Conachi și Alecu Beldiman, care merită să fie puși în fața lui Ienăchiță Văcărescu pentru că reprezintă cealaltă formă a aceleiași direcții culturale, una vădit mai apuseană. Conachi ne apare puțintel ridicol, când nu ținem seama de împrejurările timpului, prin fizicul lui chiar, cu părul lung, barba răsfirată și enormul ișlic care-i acopere fruntea slabă; ceea ce știm despre viața lui obișnuită poate iarăși intra în același domeniu al ridicolului: cele două odăi de la țară, de la Țigănești, în marginea Tecuciului, joase, sub șindrilă, cu prispă, lipite cu lut, cum au rămas până acum câteva decenii măcar, trăsura cu care pleca boierul la Iași, având hățurile cu frânghie. Și, când ne amintim de versurile lui lungi și deșarte: Zori de ziuă se revarsă și eu ochii n-am închis. Cum să-i închid dacă varsă șiroaie de foc aprins? în care cântă pe aceea, vrednică de o soartă mai bună, căreia i-a purtat o lungă iubire devotată, care s-a terminat cu o căsătorie târzie, reaua impresie nu se schimbă, desigur. Dar sub acest veșmânt de împrumut, purtat așa de stângaci, era simțire și sinceritate. Ne-o revelează și o dramă pe care am descoperit-o întămplător pe vremea războiului, la Iași, unde, la Mitropolie, se păstrează dosarul unei judecăți a lui Conachi cu un boier care luase pe o fată a Zulniei, iubita lui Conachi, și o repudiase pentru motive dezonorante. Se pare că nu era fiica ei cu cel dintăi soț, ci cu însuși Conachi... Și acesta a purtat ani întregi, cu pasiune, un proces pentru înlăturarea acestor acuzații calomnioase. Ceea ce arată că, atunci când nu făcea alexandrine de modă franco-greacă, el era în stare să exprime cu energie sentimente adevărate. Dealtfel, Conachi suferea, în afară de defectele pe care putea să le aibă un vers evident plicticos, și de sărăcia unei limbi reduse la formule de salon. Îi lipseau cuvintele poetice pline de frăgezime pe care poezia populară le-a avut totdeauna din belșug; și nu se poate spune cât de mult folosește cuvântul cel nou, cuvântul neîntrebuințat care nu a suferit uzura prin întrebuințarea în proză sau în viața socială de toate zilele. Poezia lui Conachi este deci bătrâncioasă, pentru că bătrâncios este și ritmul și sunt și cuvintele înseși. Dar nu este fără interes cazul acesta al unui boier moldovean, dintr-o familie care avuse dese legături cu Apusul — un alt Conachi, un văr, a făcut studii la Viena, după ce învățase acasă, cu vreo trei-patru profesori, franceza, germana, greaca, dar, întors în țară, obosit de atâta învățătură, a murit nebun — și care îndrăznește să schimbe cu desăvârșire tonul de până atunci al poeziei românești cu mult mai mult decât Ienăchiță Văcărescu. Acesta era un poet de ocazie, un poet voit, pe când Conachi, care a tradus și, în proză, un roman francez, Mathilda, al doamnei Cottin, e un cititor harnic de franțuzește și un poet din instinct. Astfel trebuie să-l privim ca pe un inițiator stângaci, dacă voiți, dar totuși inițiator. Și am văzut, prin versurile culese din gura poporului, că el avea simț și pentru cântecul, veșnic viu și veșnic nou, al poporului. În ce privește pe Beldiman, nu numai că el a tradus foartă multă literatură franceză, pentru plăcerea lui — pe urma altor traduceri, încă de pe la 1760, ca Manualul Francmasonilor, tălmăcit de un călugăr — că s-a îndreptat la Florian și la Florianul german care e Gessner, dar, când a fost să însemne împrejurări contemporane, el nu le-a pus într-o biată cronică de proză miloagă cum este a lui Zilot Românul, ci, inspirându-se probabil de la Henriada lui Voltaire — un lucru care nu s-a observat îndeajuns până acuma — a scris Jalnica tragedie asupra împrejurărilor din 1821, amestecâ nd tânguiri de felul lui Conachi cu un puternic sentiment de umor, care ne face și astăzi să surâdem, când ni se înfățișează năzdrăvăniile eroice ale grecilor din Iași. Dar, peste inițierea aceasta înceată și necompletă la o nouă poezie, se pornește asupra noastră o influență încă mai adâncă a modelelor — și a altor modele — din Occident. Este vorba de școala ardeleană, de o parte, și, de altă parte, de Asachi, acest moldovean trăit prim multe țări, capabil de multe lucruri, spirit universal ca pe vremea Renașterii. Ardealul literar românesc, de prin anii 1760 până prin 1820, timp de o jumătate de veac, nu poate fi înțeles nici deosebit în legătură cu viața literară și intelectuală din Principate. Trebuie să recunoaștem că în toată Ungaria din vremea aceea și în toată Austria vecină era în această epocă aceeași puternică tendință către erudiție, către filologie și istorie, pe care o regăsim și la cei trei șefi ai școlii ardelene: călugărașul Samuil Micu, boierul făgărășean Gheorghe Șincai și acel care vine mai târziu, cu o valoare științifică, filologică și istorică mai pronunțată, Petru Maior. Tustrei fac parte din școala erudită germano-ungurească de pe acea vreme, școală și ea formată sub influența, depărtată și indirectă, a erudiției franceze, a spiritului benedictinilor francezi de la Saint Maur, trecuți prin Germania lui Leibnitz, care, pe la începutul secolului al XVIII-lea, încearcă să dezvolte nu istoria poporului german, ci istoria Sfântului Imperiu roman de nație germanică. Toți acești ardeleni sunt trecuți prin școlile Occidentului: din Ardealul lor, din școlile lor de la Blaj, de la Sâmbăta-Mare (Nagy-Szombath), la Viena sau la Roma. Și în școlile acestea de piariști, de iezuiți, ei întâlneau înainte de toate erudiția. O erudiție răbdătoare, cu adunare și clasificare de documente, cu analiza critică a acestor documente. Școala ardeleană a făcut aceasta, dar atât. Nu se poate, urmărind dezvoltarea ideii romănești, a simțului național la români, să nu ne închinăm înaintea acestor oameni crescuți în împejurări atât de grele, adevărați martiri ai unor osteneli consacrate înainte de toate deșteptării poporului lor. Ce vigoare mai susținută decât aceea a smeritului cleric care a fost părintele Samuil, pe care noi din Vechiul Regat îl putem aprecia cu atât mai mult, cu cât s-a gândit mai ales la noi! Istoria românilor a lui, care nu s-a tipărit complet nici până acum, cuprinde pagini inspirate de cronicile cele vechi, care privesc împrejurările din Moldova și din Muntenia, pe lângă atâtea amintiri de pe vremea când se hrănea el însuși așa de puțin la școala din Blaj, zilele de post de la seminar, cu hrana de apă, fasole și pâine uscată. Dar cine să nu considere cu admirație pe acel tragic luptător pentru drepturile neamului său care este Gheorghe Șincai, omul ieșit din marginile înguste ale spiritului unit, cum s-a format la Blaj! Mândru de faptul că este boier de Făgăraș, din neamurile acelor munteni cu vechi diplome în lada lor, „Georgius Sincai de Sinka“ se lua la luptă cu toată lumea, bătându-se cu învățați maghiari și sași, și chiar, pentru alte motive, cu vlădica lui de la Blaj, totul într-o formă foarte crudă, aruncând furia săgeții în dreapta și în stânga, împotriva acelei societăți cu care el nu a voit să se împace. A fost și un creator de școli, dar prin toată activitatea aceasta a lui el nu se coboară în Principate, pentru că legătura lui cu Principatele nu există decât pe masa istoricului. Este dincoace o altă școală, o altă influență, o altă lume... Și cine iarăși nu recunoaște folosul pe care, ca națiune, l-am avut din argumentația logicianului acestei generații care este Petru Maior? Acesta frământa adânc informațiile lui istorice. Pe când la părintele Samuil povestirea se preface în niște pagini populare în stil de Psaltire, care nici nu căuta să fie publicate, pe când informația așa de bogată se clasează la Șincai în volumele lui mari și groase, totul ordonat pe ani într-o descriere unde elementul polemic este numai furișat, intercalat, Petru Maior este creatorul teoriei originii românilor. Pestetot ce au încercat ceilalți, în gramatică, în interpretaț ie, în înșirarea istorică de cronologie, acesta ajunge, în Istoria începuturilor și chiar în Istoria bisericii românești, să creeze o teorie, care, construită de acest arhitect al amintirilor romane pentru poporul său, a intrat așa de întreg, nu numai în spiritul ardelean contemporan, dar și în al românilor din Principate, constituind astfel baza pentru cugetarea lui Mihail Kogălniceanu, lui Nicolae Bălcescu și a tuturor celor care în țările de dincolo de munți au căutat să-și lămurească problema istorică a neamului nostru. Toate acestea sunt adevărate, dar ei se află în curentul acela occidental numai sub spiritul erudiției; nu i-ar fi trecut nimănuia dintre dânșii prin minte să culeagă povești, să scrie cântece, să-și însemne amintiri. Literatura lor este o literatură de idei și de luptă; curentul lor este închis între cei patru pereți ai unei biblioteci, și toate lucrurile acestea miroase a praf, se confundă în cenușiul acelei învățături mâncate de molii pe care a cunoscut-o și iubit-o secolul al XVIII-lea occidental. Îți pare rău că suflete așa de mari nu s-au lăsat libere pe drumurile cele mari ale literaturii. Unul singur a scăpat din această încătușare, cineva pe care unii și-l închipuie că l-au descoperit abia acuma, pe când poemul lui a fost tipărit încă în vechea revistă ieșeană Buciumul român cu aproape un veac în urmă. Este vorba de Budai-Deleanu. Nu a fost niciodată necunoscut și niciodată neapreciat. Este dealtfel imposibil să se atingă cineva de dânsul, de Țiganiada lui, sau de cealaltă poemă, cu mai puțină importanță, Cei trei viteji, fără a vedea că aici e altă țesătură și alt spirit. Budai-Deleanu a cunoscut literatura italiană. Și iată de ce: Viena era un oraș francez, era capitala franceză a sud-estului Europei, dar și în același timp și o capitală italiană. Nu poate spune cineva îndeajuns cât de mult a trăit Italia în Viena acestui secol. Muzica vieneză era o muzică italiană, pe Mozart nu l-am putea înțelege altfel decât în această modă italiană, palatele din Viena sunt palate italiene, ridicate de arhitecți italieni; opera din Viena este a lui Metastasio, care acasă la dănsul nu a avut reputația de care s-a bucurat în Viena împăraților. Să nu uităm că pe vremea aceea Casa de Habsburg stăpânea Lombardia — încă nu Veneția — și Toscana. Influența ei se exercită deci asupra unei jumătăți din Italia și asupra jumătății celei mai intelectuale din peninsulă. Între Milano, cu cât a rămas austriac, și între Viena, cu cât a păstrat italian, este o perfectă asemănare. Și, atuncea, a sta în societatea aceasta austriacă însemna că trebuie neapărat să te inițiezi în italienism, dar nu în italienism de Padova, ci în noul italienism, care este „filosofic“, care este satiră plină de suflu luptător. Ceea ce ne place în Țiganiada lui Budai-Deleanu — legendă nu prea inspirată, trebuie să o spunem, partea istorică nu prea cu haz, expunere de la o bucată de vreme plictisitoare, incidente care nu dovedesc o mare imaginație, căci poetul român nu are geniul, creator în domeniul inspirației, al modelului, care e Ariosto — este altceva, și acesta luat din Italia. Acum în urmă dl Caracostea a căutat să arate ce a împrumutat Asachi de la literatura clasică. Sigur, a împrumutat foarte mult, și, dacă mai caută cineva la el și alte influențe din literatura occidentală, sigur o să mai găsească. Dar cu aceasta Asachi nu scade. Nici Asachi, nici, pentru același motiv, Budai-Deleanu, pentru că însemnătatea lor stă într-o nouă plămădire poetică a limbii românești, în încătușarea ei în ritmuri noi. Ceea ce este frumos, înainte de toate, la Budai-Deleanu este strămutarea formei lui Ariosto în biata românească ardeleană de pe vremea aceea, trecerea de la graiul popii din biserică la strofa zeilor. Asachi, fiul unui preot din Liov, adus ca să fie protopop în Moldova, — Lazăr Asachievici — și al unei mame care se chema Neculau, fată a preotului din Herța, a făcut pentru traducerile părintelui său prefețele în care doctrina latinistă e exprimată cu mai multă elocvență decât de ardeleni. Plecat de tânăr, după dorința tatălui trăit în Austria, din Moldova la Viena, el învață și matematica și pictura. A fost un pictor foarte distins, un desenator de merit, mult mai bun decât acel Gheorghe Leca de la care pleacă această artă în Muntenia și care face și lucruri cu totul stângace și naive. A fost un litograf maestru, și câteva din tablourile lui cu subiecte istorice sunt mai bine tratate decât cele din Muntenia ale unui Papazoglu. De la Viena a trecut, pentru artă mai ales, în Italia, la Roma, unde a avut legături cu lumea cea mai cunoscută pe vremea aceea, schițând tablouri celebre din muzeele capitalei papilor și alte lucruri care în cea mai mare parte s-au pierdut pe urmă. 21 Când s-a întors de acolo, pentru a începe opera sa foarte importantă în domeniul școlii, iar, într-o măsură mult mai mică, și în domeniul politicii, el aducea cunoștințe cu totul noi. Deosebirea dintre Budai-Deleanu și Asachi este tocmai aceasta: Budai-Deleanu ia Italia prin Viena, Asachi ia Italia de acasă din Italia însăși, din Italia clasică, Italia lui Monti, superioară Franciei contemporane și care din instinct se duce drept la latini, pentru ca de acolo să capete o siguranță de ton pe care literatura franceză nu o are. Clasicismul italian de la începutul secolului al XIX-lea este cu totul altceva decât clasicismul contemporan francez, al lui Delille, al lui Lebrun; e o lecție de virtute privată și cetățenească și un admirabil element de educație. Teatrul italian e reprezentat atunci prin Alfieri, ale cărui tragedii au servit drept model tineretului italian, căci Italia s-a refăcut moral de pe urma acestui clasicism pornit nu din adormitoarele, corupătoarele saloane vieneze, ci de la cele mai vechi tradiții ale Italiei, mergând, peste Dante, Petrarca și Ariosto, înviați în sfârșit de zelul acestui piemontes, la antichitatea latină. Și, oricât s-ar scrie împotriva lui Asachi, ca poet, oricât ar fi unii de incapabili să-l înțeleagă, nu vor muri niciodată versurile prin care el afirmă legăturile noastre indestructibile cu Roma strămoșească. Cine cunoaște ce însemnează în poezie topica, instinctul de a pune un cuvânt într-un anume loc, acela își va da seamă cât de măiastră e disciplina prin care vechea vorbire moldovenească de la începutul secolului al XIX-lea, stilul acesta lăbărțat de convorbire fanariotă, plin de cuvinte grecești și franțuzești rău asimilate, a fost silită de energia creatoare a lui Asachi să intre în acele legături sintactice care înseamnă disciplina română în cuvânt și frază. IX. CURENTUL AUTOHTON ÎN FAȚA ROMANTISMULUI DE ÎMPRUMUT Îndată se înfățișează unul din cele mai interesante conflicte în dezvoltarea literaturii românești. 11 1 De la Asachi înainte, de prin anii 1820, începe un îndoit curent care formează, aș zice, originalitatea dramatică a acestei literaturi și lupta între aceste două curente se continuă până în momentul de față, fiecare, firește, având să aleagă pe acela care-i place. Voi începe cu ceea ce se poate numi „curentul indigen" sau „autohton", care nu este, cum se va vedea, curentul naturalist. Curentul acesta nu este național, fiindcă nu există o tendință naționalistă la mijloc, ci un curent de acasă, nu un curent de la țară, pentru că s-au legat de această noțiune înțelesuri deosebite. E într-însul un fel de intimitate locală, tradițională, foarte complexă, care ascunde sub o înfățișare simplă lucruri foarte vechi și foarte adânci. Am căutat până aici a scoate înainte anumite idei pe care nu avusem până acum prilejul de a le înfățișa, idei care sunt în avantajul nostru și reabilitează trecutul nostru prea adeseori considerat exclusiv ca un trecut de documente, de cărți bisericești, de cronici și atâta, cu totul departe de marile curente ale Occidentului. Cred că am reușit să arăt că întreaga noastră dezvoltare literară nu este la o parte de aceste curente. Se va fi simțit, însă, chiar dacă nu am insistat încă asupra acesteilalte laturi, că este tot așa de existentă și o altă latură decât aceea, dacă nu de directă împrumutare, dar cel puțin de orientare după Apus, de intrare în comunitatea de civilizație reprezentată înainte de toate prin Apus. Și aceasta este o latură specifică a poporului nostru, care se desfășoară în felul cel mai modest, dar în același timp și cel mai explicit și cel mai caracteristic, fie că și-au dat seama ori ba acei care reprezentau această direcție. Ar fi interesant să se compare poezia noastră populară, poezia lirică, de dor, poezia epică, acele „cântece bătrânești", cu modelele lor. Este desigur o deosebire, care n-a fost determinată încă până acum. Cântecul epic sârbesc este înainte de toate un cântec de luptă, de luptă vitează și puțintel cam crudă. Plângeri asupra învinsului nu există, ci numai imnul de triumf pentru învingător; nota duioasă lipsește din poezia epică a sârbilor. Sunt câteva cântece despre femei, dar femeile sunt tot așa de bărbați ca și bărbații. Aceasta corespunde, dealtfel, cu însăși viața sârbească, din regiunile în care s-a creat cântecul acesta. Și în vremurile noastre încă, în războiul muntenegrean, de pildă, femeile mergeau alături de bărbați. Nu știu cine observa că la albanezi nu există nici un fel de poezie de curtenire. Dealtfel ar fi fost cu totul imposibilă în aceste împrejurări în care femeia îndeplinește funcțiuni servile în casă, ea purtând greul gospodăriei, până la crosnele de lemne în spinare, ea lucrând pământul etc. Când femeia este adusă în astfel de sclavie domestică, mai poate fi vorba de poezie curtenitoare, asemănătoare cu aceea a poporului nostru? Este o deosebire foarte netedă între nota aceasta energică, fără milă și între nota mai dulce a poeziei noastre populare epice. Și la noi este luptă, dar cu toate acestea vezi deseori că se îndreaptă gândul și către învins, că există o omenie care se manifestă sub forma compătimirii și a milei. Acesta este un aport nou. Ceva din felul acesta de a fi se întâlnește și în Balcani, în literatura grecească, însă, aici, trebuie totdeauna să ne întrebăm dacă avem a face cu o notă într-adevăr grecească, deoarece viața ciobanilor nu este grecească, ci vlahă în rândul întăi. Iată, am împrumutat legenda mănăstirii de Argeș, legendă fără îndoială balcanică; puneți în față cele două legende, în forma originară și în cea românească: în cântecul nostru sacrificiul femeii este dezaprobat. Dealtfel tot ce este violent, tot ce e crud la noi poate fi pus în legătură cu cine știe ce legături tracice; dar această moștenire a fost de mult topită în sufletul general al poporului, care este bun, care se poate apăra, deși este bun, fără să provoace și fără să se bucure de suferința nimănuia. Un alt caz. Desigur după cercetările făcute în urmă nu este nici o îndoială că Ureche a luat cu mână plină, nu numai în ceea ce privește informația, dar și în ce privește forma și stilul, de la poloni. Dar este o deosebire între Renașterea polonă, de unde a luat Ureche, și între Ureche el însuși, o deosebire foarte netedă. Renașterii polone îi plac veșmintele largi ale retoricii, ea se îmbată de fraze și de cuvinte. Noi însă nu suntem un popor de fraze și de cuvinte. De aceea cronicarul moldovean e simplu și strict, scurt, sec chiar, stăpânit în forma sa. Apoi, nouă niciodată nu ne-a plăcut să spunem singuri meritele noastre: niciodată nu suntem mai puțin elocvenți decât atunci când avem să ne apărăm pe noi înșine. Prin urmare nu este critică împotriva moldovenilor, dar nici imnuri de laudă pentru dânșii. Îi apără împotriva străinilor, atunci când este nevoie, dar strigăte de slavă pentru biruințele de pe vremuri, canibalicul imn de măcel, care se întâlnește atât de deseori la alți povestitori de evenimente istorice de pe vremea Renașterii, nu se află aici. Un om echilibrat, cumpănit, cu atâta suflu când este vorba de lucrurile bune ale poporului său, cu atâta tăcere în ceea ce-l privește pe el însuși. La Miron Costin, comparat cu literatura de memorii polone de pe vremea lui, se întâlnește aceeași atmosferă de înduioșare pentru orice suferință omenească; nu-l vedem atacând cu violență pe nimeni. Chiar când în Muntenia este vorba de o cronică de partid, ca a lui Constantin Căpitanul, și de o tragedie cumplită, când bătrânul Constantin Cantacuzino Postelnicul, un om foarte respectat, bătrân de peste șaizeci de ani, e omorât din cauza ambițiunilor copiilor lui, nu găsim acuzarea dușmanului, cum la Stoica Ludescu, prietenul Cantacuzinilor, e, cu un plâns reținut pentru bătrân, simpla înfățișare a suferințelor familiei. Felul cum Constantin Cantacuzino Stolnicul sau Dimitrie Cantemir răspund învinuirilor aduse nouă ca popor nu cuprinde nedreptățirea adversarilor. Dosoftei, prefăcând psalmii în versuri, când a fost să iscodească o formă nouă, s-a dus la cântecul popular, din care a scos ceea ce-i trebuia pentru a pune Psaltirea românească la îndemâna oricărei suferințe și oricărei speranțe. Acesta este curentul indigen, care trece din secol în secol, comun românilor din toate provinciile. El este alcătuit din foarte multe elemente: familiaritate, intimitate, care impun oricui să vorbească în așa fel încât să fie înțeles de toți. Este un glas al obștii românești în literatura noastră. De aceea ea este în adevăr națională. Nu în sensul declamațiilor patriotice, ci în sensul că un popor întreg o poate înțelege. În marile literaturi occidentale, ce influență a putut să aibă un Corneille, un Racine, un Voltaire asupra poporului de jos francez, asupra țăranului francez? Pe când la noi, între cel mai mare cărturar și cel mai umil țăran a fost totdeauna o legătură așa de veche, și așa de sacră, încât nici un fel de pretenție modernă nu izbutește s-o rupă. Și, pe lângă aceasta, literatura noastră are un neprețuit element de vioiciune, care lipsește foarte adeseori din celelalte literaturi. Ea nu aleargă după spirit, dar este străbătută toată de un humor special care nu se întâlnește aiurea. Credem fără îndoială în lucrurile pe care le spunem, dar admitem să fie și altfel; este totdeauna un ușor zâmbet de îndoială chiar în jurul credinței noastre celei mai puternice. Nu suntem un popor fanatic, și, în loc să atacăm cu violență pe adversari, facem o glumă, și gluma aceea adeseori lovește mai departe la țintă și rănește mai adânc decât orice îngrămădire de cuvinte pasionate. Suntem un popor mehenghiu. I se pare cuiva că spunem una, și de fapt spunem alta, iar cine nu ne cunoaște nu-și poate da seamă totdeauna de ce am vrut să spunem. Acesta este fondul dominant în literatura noastră. Nu ne codim să luăm ce vine de aiurea, ba ne ducem puțintel înainte în descoperirea de forme pe care mai înainte nu le cunoscusem, dar ne rezervăm fondul acesta al nostru, care este ca o comoară ascunsă în sufletul neamului. Nu o punem în teorie, fiindcă e un lucru atât de complex și de gingaș — dar, în practică, el vine din instinct, și, când literatura noastră se va traduce, ne va veni recunoașterea Apusului din pricina acestor calități. Acest curent autohton va avea, după 1800, putința de a se manifesta, la ieșirea din erudiție, și din modă. Către 1821, am intrat într-o perioadă nouă a literaturii noastre, perioada modernă. Pe atunci începe o trezire națională, și locul lui Gheorghe Lazăr în aceasta este foarte mare. Ca originalitate de spirit, el înseamnă foarte puțin, forma lui nu înseamnă nimic; niciodată n-ar fi putut avea el un vers armonios sau o comparație; dacă era poezie în caracterul lui, nu o găsim în mijloacele lui de exprimare. Dar Lazăr este un student din Viena: nu trebuie să se uite aceasta; el este produsul școlilor străine, format după tipicul lor. Cunoștințele lui de istoria românilor și de literatura românească erau nule; știa ceva filosofie, pe vremea luptei dintre kantieni și antikantieni; un om foarte bine informat și foarte răbdător, dl G. Bogdan-Duică, a cercetat și pe Lazăr și pe alții sub acest raport, lămurind o mulțime de lucruri mai mult sau mai puțin interesante în ele însele. Dar Lazăr, fără îndoială, nu este un om de aici; pecetea pe care i-a pus-o străinătatea este atât de puternică, încât nu se poate desface de dânsa. Românesc este numai caracterul lui de înverșunată rezistență, de răbdătoare îndărătnicie, de „ține-minte". Lazăr n-a vorbit, la început măcar, înaintea feciorilor de boieri trăiți cu preceptori și hrăniți cu lectura cărților franceze, ci pentru cei mici și smeriți. Trebuia să facă o școală de inginerie, dar la dezvoltarea matematicilor el mai adăugase „idealul național". Îl ascultau mai mult feciori de negustori, din lumea mijlocie, care aici în Muntenia există, pe când în Moldova nu; de unde deosebirea între școala lui Asachi și școala lui Lazăr. Asachi vorbea și unor oameni care nu erau boieri, dar boierimea se strânsese toată în jurul lui, pe câtă vreme aici în Muntenia o mare parte dintr-ânsa sta în jurul Academiei grecești, foarte nobilă școală, cu dascăli care nu aveau întotdeauna o purtare recomandabilă, luați în parte, dar care laolaltă reprezentau un factor cultural foarte serios. Aceștia au tălmăcit îndemnul către viața nouă a poporului românesc ca un strigăt către Dacia, parte din marea Eladă. Între elevii lui Lazăr, câțiva au luat drumul străinătății, învățând la Paris și aiurea: filosoful Eufrosin Poteca, apoi un matematic care s-a prăpădit în Apus, un jurist. Dar au fost unii din ai lui Lazăr care nu au mers în străinătate, din fericire nu au mers în străinătate, ori au mers acolo cu mult mai târziu, la 1848, când erau oameni formați și când influența străină s-a putut exercita asupra lor fără să influențeze fondul lor propriu. De la ei era să pornească avântul, necesar, al vechiului fond, tradițional, popular. Omul reprezentativ pentru curentul de care mă ocup nu a fost bursier în străinătate, ci a rămas un localnic, activ și smerit în același timp, așa cum fusese de la început. Își zicea întâi Iliad, din Ilie, numele tatălui. Era de loc din Târgoviște, unde acest tată al lui a avut un rost foarte mic între funcționarii cei din urmă. Și Ion, fiul lui Ilie, a intrat la școala grecească, unde numele de Iliad a trebuit să devie Heliade, nu de la Ilie, acum, ci de la Helios, în legătură cu Sfântul Soare la care se închină antichitatea păgână. Mai târziu și-a adaus: Rădulescu. După teoria lui de istoric a scris și o Istorie a românilor, interesantă și prin ideea, exprimată mai ales de la 1848 încoace, că noțiunea de nobilime și de boierie are la noi alt înțeles decât în străinătate și, cum credea și el că principatul muntean a fost întemeiat de Radu Negru, dictatorul de la 1848, devenit profet, tribun al poporului, s-a făcut „Rădulescu“, ca și cum și-ar fi zis „Basarab“. Târgoviștean a rămas însă. Târgoviștea este un oraș foarte interesant: cu mahalagii săraci în margine și ceva țigani, din cauza mănăstirilor; în centru se păstrează și astăzi anumite tradiții aristocratice. A stat domnul atâta vreme acolo și aceasta lasă totdeauna ceva în sufletul locuitorilor, un fel de mândrie în relație cu acest mare trecut, o mândrie care dealtfel se poate trezi în fiecare moment la vederea acelor frumoase biserici, cu ferestre sprâncenate în turnuri de zid. Este acolo un spirit istoric, un spârit de curte, cu un mare amestec foarte curios de spirit popular. Spiritul de curte este totdeauna ironic ca în literatura franceză, stăpânită, peste toate schimbările, de acest spirit al vechii curți. Ironia aceasta o va avea, în tot scrisul lui literar, Eliad, nu o ironie țărănească, plină de poezie, ci o ghidușie de oraș, plină de haz și de ceva răutate. El nu era un fiu de boier care să aibă acasă preceptori și să se fi hrănit cu cultură franceză capabilă de a-l transforma. A învățat franțuzește, a știut chiar foarte bine, deși a vorbit mai rău. Când era la Paris, Heliade nu mai era Iliad cel vechi, ci misticul, profetul, care chema pictori să-l zugrăvească și sculptori să-l sculpteze. Dar îndată țara-l va relua și spiritul ei se va coborî din nou într-însul așa cum se sălășluise. În materie de poezie, n-avea ureche. De obicei versurile lui sunt foarte exacte la numărul de picioare, însă nu sună deloc, pe când la Eminescu este cu totul altfel: Eminescu poate scrie în proză, poate face un articol de jurnal și vom regăsi în el simțul lui de deplină armonie. În afară de un defect organic îi lipsește și o inițiere potrivită celui care s-a crescut singur. Trăise într-un mediu cu desăvârșire local. Într-o pagină delicioasă el spune cum a învățat el carte — din cărțile cu fond bisericesc pe care le purtau de multe ori și ciobanii în traista lor, din povestirile miraculoase, Vieți de sfinți, Alexandria: aceasta este mediul literar în care s-a format el și ce bine este că s-a format în acest mediu! Astfel el ar fi putut fi un fel de Creangă. Mai târziu s-a prefăcut după curentul vremii, dar la început a fost un provincial și un om popular. Un om de bun-simț până în vremea când s-a rătăcit în prea mari planuri culturale. Însăși gramatica lui, care înseamnă desigur o revoluție, e interesantă, nu atât din punct de vedere filologic, cât din acela al bunului-simț care a înlăturat orice doctrină exagerată, greoaie, din instinct, pentru că nu era în nota firii noastre. Asachi nu la avut totdeauna, acest bun-simț, și de aceea un om plin de talent a fost un învins față de curentul muntenesc, care reprezenta o civilizație mai modestă. Când s-a amestecat în foarte multe domenii, a sfârșit, în ultima fază a unei vieți foarte lungi, prin a fi un stricător de limbă, el care în tinerețea lui fixase normele cele mai sănătoase ale ei. Totuși, odată, cu toată ambiția lui exagerată, cu toată influența rău înțeleasă a Apusului, cu toți acei ani de stricare a minții care au fost pentru dânsul ai șederii lui la Paris, în 1848, fondul cel vechi nu s-a lăsat biruit detot, ci a ieșit necontenit la iveală. El, alcătuitor de îndrăznețe poeme mai mult sau mai puțin reușite, nu a făcut nuvele, romane, dar e totuși un mare prozator. Este o parte a operei lui pe care nu o citește nimeni, dar care ar trebui să fie reluată și desprinsă, căci ea trăiește. Om buclucaș, care se certa cu toată lumea, și cu Grigore Alexandrescu și cu alții, pentru filologie, pentru politică, pentru interes, el a dat un farmec deosebit tuturor proceselor lui, mari și mici. Și, atunci, când Eliad se mânie, când se aprinde de pasiune împotriva unui om, fondul vechi al lui se trezește. Recurge îndată la batjocurirea adversarilor săi, le găsește porecle care seamănă cu acelea pe care le pune poporul. Astfel împotriva liberalilor, deși luptase alături cu aceștia, împotriva întregii generații de la 1848, care nu mai era în mâinile lui. Se amestecă în acest hazliu val injurios o mulțime de dictoane, de parimii, amintiri din Biblie, povestiri în gen oriental, anecdote, de care-i era plin capul, și totdeauna le potrivește cu situația adversarilor. Când coboară cineva în această literatură, rămâne uimit de vioiciunea ei originală. Eliad reprezintă deci pe deplin acel curent indigen de care vorbeam. Dar acest curent indigen se întâlnește și la alții. Iată două nume, dintre care unul trebuie să fie pus aici numai în legătură cu o parte din literatura pe care a făcut-o omul care l-a purtat, iar celalt este cu desăvârșire în același gen, deși în altă parte de țară. Afară de Costachi Negruzzi, în Moldova, care în povestirile lui are adesea această notă — dar mă întreb dacă la el este numai nota indigenă sau se simte și o influență a unei anumite literaturi franceze anti-romantice, influența lui Prosper Merimee, care aducea o notă de artă clasică în mijlocul sălbăticiei exagerărilor. Dealtfel, Negruzzi a început cu imitații din literatura franceză clasică și grecească; pentru că este un Negruzzi cu totul altul decât acela pe care îl cunoaștem îndeobște.22 În fabulele lui, Grigore Alexandrescu, acela care trezește pe Mircea din mormântul lui de la Cozia, cu vădit romantism occidental și cu ceva care pleacă din cronica noastră, din influența misterioasă pe care o exercită evocarea vechilor monumente, din viața care se culege din zidurile veacului al XIV-lea — oricât ar fi el influențat de creșterea în școala franceză a lui Vaillant, unde venise ca elev mai sărman pe lângă copiii de boieri, admis mai mult de hatârul Ghiculeștilor, al căror om de casă era — are totuși un ascuțit spirit de ironie țărănească, și chiar mahalagiască. În dosul fiecării din fabulele lui se ascunde o poveste trăită. De aceea le gustau contemporanii atât de mult. El a rămas bietul băiat crescut într-o odaie părăsită dintr-o casă unde alții ocupau apartamentul boieresc; el a rămas oploșitul lui Eliad, care a și exercitat asupra lui o influență durabilă. Fabulele lui au păstrat acest caracter indigen, care fără îndoială le face să aparție aceluiași domeniu ca și al vechilor proverbe, al snoavelor populare, al elementelor ironice din literatura nescrisă a celor mulți. Alături de dânsul, un altul de care nu știe mai nimeni: Ion Codru Drăgușanu, din Ardeal, înfățișează, în scrisorile lui, și el nota aceasta tradițională așa cum putea să o aibă un biet de „valah" din părțile Ardealului. Și între târgovișteanul de mahala și între făgărășeanul de sat, este fără îndoială o foarte mare asemănare. Niciodată acesta nu a făcut povestiri și nici poezii. Dar Peregrinul transilvan al lui, într-o deșănțată ortografie fantezistă de felul lui Cipariu, ascunde, sub gheața artificială a acestei forme respingătoare, viață, o viață foarte puternică. Avem a face cu unul dintre spiritele cele mai interesante din toată literatura noastră, cu cel mai talentat ardelean din generația lui. Nici nu se poate face comparație între dânsul și între Andrei Mureșanu, care a avut norocul să exprime într-un moment, într-o formă clasicogermanică, ideea de revoltă a unui neam robit. Andrei Mureșanu, dacă nu ar fi trăit într-un mediu de cultură, nu ar fi produs nimic: poeziile celelalte ale lui sunt slabe; articolele lui, retipărite acum în urmă, nu se pot citi. Pe când Codru din Drăguș este dotat cu o putere de observație puțin obișnuită; el e capabil de a prinde și lucruri pentru care nu era pregătit, și aceasta este cea mai mare dovadă de deșteptăciune omenească. Nu făcuse școală, dar deodată, strămutat în alt mediu, a deschis ochii și cu această deșteptăciune a lui el prinse ce vedea în jurul lui, și pe fiecare lucru nou l-a socotit la importanța lui adevărată. Părăsise, copilandru, Făgărașul pentru București, ajunsese prin Ialomița la oi, apoi om de casă al lui Ghica și, cum acesta călătorea în Apus, Drăgușanu a mers cu dânsul în calitate de cavaler de companie, dar puțintel și de servitor. A fost deci în Paris, în Italia și de pretutindeni a trimis scrisori — sau a înfățișat mai târziu în formă de scrisori amintirile sale — din care, din nenorocire, parte s-au pierdut. Și iată-l povestind o tinerețe întreagă, de la suferințele lui de om rău hrănit, de păstor, care nu avea, desigur, „cămașa fericitului", la Paris lângă o bătrână care ținea un cabinet de lectură, apoi fără rost, adăpostit la o modistă într-o mansardă, rămas iarăși singur, și căutând slujbă la cine se întâmpla. Nu este viață românească mai zbuciumată decât a puiului de oltean pierdut în lumea mare. Firea indigenă biruie și în luptă cu romantismul, romantismul francez pe care l-a putut cunoaște și care a schimbat cu totul pe alții din vremea lui. X. ROMANTISM FRANCEZ PE SUBIECTE ROMÂNEȘTI Influența apuseană a romantismului francez nu înseamnă o altă epocă; în aceeași epocă, se deosebesc două curente. Am urmărit pe acel reprezentat numai prin puțini și, pentru unii, numai prin anumite momente din dezvoltarea lor, curentul indigen. Mă întorc asupra aceleiași epoci, pe care o voi privi-o până foarte departe, pentru că unii scriitori continuă până la adânci bătrânețe să păstreze pecetea pe care au căpătat-o în tinerețea lor. Așa încât trebuie urmărită problema nu pe o linie cronologică, ci pe mai multe, în legătură cu biografia fiecăruia. Se va face o împărțire între felul cum anumiți scriitori români din Moldova și din Muntenia au primit influența franceză. De ardeleni nu poate fi vorba în vremea aceasta, afară, întru câtva, de Codru Drăgușanu: ei sunt prea mult sub influența germanică și ungurească, mai mult germană decât ungurească, așa încât își au originalitatea lor. Nu e de ajuns să se constate că un scriitor a primit o influență pentru ca să se înțeleagă rostul influenței acesteia, ci trebuie căutate împrejurările în care s-a primit această influență. Romantismul francez primit într-un anumit chip înseamnă un lucru, același primit pe altă cale e cu totul altceva. Astfel romantismul francez primit în țară este una și romantismul francez primit în străinătate cu totul alta; romantismul francez primit în casă este iarăși una și cel primit în școală, alta. O observație preliminară. Separație netedă între romantism și clasicism nu se poate face. Sunt atâția dintre cei socotiți clasici care au și elemente romantice. Ar fi foarte interesant, în literatura franceză, să se caute influențe engleze la scriitorii din timpul Revoluției și de pe vremea lui Napoleon, care, aceștia, deși socotiți clasici, cuprind și anumite elemente care nu sunt deloc clasice; astfel acel Ducis care face traduceri din Shakespeare după gustul zilei, deci elemente romantice, pe vremea lui Napoleon, când nu era încă vorba de romantism, ci lumea era adânc cufundată în tradiția clasică. Pe de altă parte, nu se poate spune cât de mult este, din vechiul clasicism, la Lamartine, care este socotit romantic. Ceea ce se numește „la vague a l'âme“, sentimentul de nehotărâre, de neputință în a te orienta în viață, de dezgust față de orice acțiune, există desigur în odele lui. Dar forma lor este în cea mai mare parte o formă clasică. A trebuit să vină Hugo, cu îndrăzneala lui, cu sintaxa lui, total deosebită pentru ca să se sfarme ritmurile vechi și să fie înlocuite cu ritmuri noi. Deci și mulți dintre scriitori români care se inspiră din Franța, de unde iau nota romantică stăpânitoare — de pe la 1820 înainte — au totuși o notă clasică permanentă, care se descoperă până la sfârșitul activității lor literare, după cum și la cei la care predomină influența clasică se vor strecura cu vremea o mulțime de elemente care vin de la romantism. Romantismul înseamnă, în orișice caz, dezarmonie și lipsă de unitate, iar scriitorii aceștia de care vorbim — și începem cu Grigore Alexandrescu — au o incapacitate de viață interioară, o stăpânire de sine, o tehnică reflectată care sunt de cel mai pur gust clasic. Grigore Alexandrescu nu poate fi separat de Voltaire — să ne gândim la traducerea lui din Alzire. Este prin urmare la dânsul clasicism trecut prin Voltaire. Dar la Alexandrescu este și influența lui Lamartine: oboseala preliminară, lirismul amoros care azi nu se mai poate citi deloc, partea cea mai slabă din tot ce a scris el. Aceasta pe lângă fondul indigen din fabule. Trei note la același scriitor. E foarte ușor de deosebit epoci și influențe, însă nu toți oamenii dintr-o vreme trăiesc în epoca lor și statornic sub influența dominantă; aș putea zice că majoritatea oamenilor unei epoci trăiesc fie în trecut, fie în viitor; cei care sunt oamenii momentului sunt cei mai puțini și cei mai slabi, tocmai fiindcă nu aruncă floarea lor către viitor și nu și-au păstrat rădăcinile în trecut. Separația este necesară pentru studii, dar ea nu satisface subiectul el însuși. Întăi influența romantică primită în casă. Ea se resimte de pregătirea și de dispoziția preceptorilor francezi. Se știe acum cât de mare era numărul acestor preceptori francezi: avem câteva din contractele încheiate. Își disputau familiile boierești, mai mult în Moldova decât în Muntenia astfel de preceptori, care, nemaiavând nici un fel de rost acasă, aduși de soartă aici, au fost însărcinați a forma generația nouă. După ce d-na de Gembures a pregătit pe toate fetele lui Scarlat-Vodă, pensionul lui Cuenim, care a ținut foarte multă vreme, a avut marea onoare de a adăposti, în cei dintăi ani de tinerețe ai lor, pe un Kogălniceanu și pe un Alecsandri. Dar, alături de aceste pensioane, era, cum am spus, învățătura acasă, și nu trebuie confundată pregătirea pe care o putea da pensionul lui Cuenim cu pregătirea de către un preceptor particular, care nu avea dreptul de a preda în același timp și în alte familii. Preceptorii sunt de obicei oameni de oarecare vârstă și de o pregătire personală mediocră, având o informație franceză puțintel cam întârziată: pregătirea acestora este din secolul al XVIII-lea. Ei transmit mai mult clasicismul, romantismul fiind încă socotit ca o necuviință. În această privință, este foarte interesantă de studiat inițierea literară în lectura franceză a lui Costachi Negruzzi, care se știe că a suferit și o influență venită prin ruși, prin Pușkin și prin Lermontov, care vedeau prin prisma romantismului, dar nu a romantismului pur francez — ceea ce nu înseamnă că literatura franceză nu a trecut în Rusia, ci numai că-i domină curentul englez, curentul de revoltă, de exagerare individuală, de sălbătăcie ambulantă al lui Lord Byron, care scrie într-o proză ritmată, atingând subiectele cele mai extraordinare, bruscând toate prejudecăț ile. În refugiul de la Iași am găsit în casa din Hermeziu a dlui Iacob Negruzzi, în care s-a păstrat biblioteca părintelui său, îngropat la bisericuța de acolo, cele dintâi încercări ale lui Costachi Negruzzi, care nu sunt cunoscute, deși au apărut în Revista istorică, acolo, la Iași. Ele au un caracter neted clasic, în genul poeziei aceleia artificiale pe care o anumită epocă a veacului al XVIII-lea o afecționa: discuțiuni între un zeu și o zeiță, mitologie de școală și de cabinet, considerații de filosofie morală. Scriitorul s-a resimțit până la sfârșit de influența clasică. Ce este Aprodul Purice, ce trebuia să fie Ștefaniada — căci Aprodul Purice este o parte desfăcută dintr-o operă mai mare, un fel de cântec dintr-o Henriadă românească — ce este în alexandrinii aceia lungi al căror model e luat din vechea literatură franceză, în factura aceea de greoaie compoziție în care după un număr oarecare de versuri e impusă o comparație, decât un împrumut de la scriitorii francezi de speța lui Delille, reprezentanți și corifei ai unei literaturi prin esență anemică, scrisă într-un stil foarte convenabil, dar atâta tot? Lucru foarte curios — și aceasta se întâmplă totdeauna la oamenii care nu și-au fixat perfect locul în mijlocul curentelor epocii lor — același care întindea alexandrinii nesfârșiți ai Aprodului Purice, care avea ambiția să cânte astfel în românește pe Ștefan cel Mare, așa cum Voltaire cântase pe Henric al IV-lea, a îmbogățit și mlădiat limba noastră — ceea ce nu era ușor pe vremea când, acolo, limba românească era mai mult o „moldavă“ boierească de salon — pentru a traduce Odele și baladele lui Hugo. Acestea sunt însă un joc extrem de dibaci în manevrarea silabelor, o adevărată echilibristică poetică, așa încât își poate închipui cineva câtă trudă a trebuit să cheltuiască Negruzzi pentru ca, într-o limbă puțintel fanariotizată, prefăcută într-o formulă politicoasă, dar rece, să îmbrace rezultatul sforțărilor supreme ale unui om de îndrăzneala lui Victor Hugo, mai ales când traducătorul fusese format într-o cultură care era în cea mai mare parte clasică.23 Preceptorul de casă, lecturile în bibliotecile părintești, alcătuite din cărți scrise în spiritul secolului al XVIII-lea, formează în adevăr spiritul. Școala franceză în ea însăși, pensionul, ca acela al lui Cuenim, nu înseamnă mare lucru. Îl putem cunoaște prin povestirile de tinerețe ale lui Mihai Kogălniceanu, care n-a învățat numai carte, ci i-a plăcut fetița lui Cuenim, cum o spune el însuși în Cel dintăi amor. După un număr de ani petrecuți acolo influența lui Cuenim asupra lui rămâne nulă, afară de acel trecător pitoresc sentimental. Kogălniceanu ar fi putut face orișice literatură; versuri a făcut într-o vreme, și le avem versurile; avem și nuvele istorice foarte frumoase, care pot sta alături de nuvelele lui Negruzzi — însă această parte a activității lui trebuie adăugată dincolo, la literatura „du terroir“, la literatura locală, precum și cronicile tipărite de Kogălniceanu au însemnat o revenire la elementul local și la elementul istoric. Școala franceză din Iași era o simplă întreprindere de câștig, care nu putea să deschidă în toate domeniile perspectivele mai vaste și să lase a se întrevedea ținte neașteptate. În Muntenia, e o școală de un caracter mult superior, căreia nu i s-a acordat rolul care i se cuvine. E vorba de pensionul, care era, se pare, și școală deschisă, al lui Vaillant, venit la noi cu soția lui, care va deveni directoarea uneia dintre cele dintăi școli de fete din București. Vaillant era un scriitor, un filosof, un istoric, un om cu teorii, uneori greșite. E primul care a întrebuințat, întro interesantă carte în trei volume, cuvântul de România, La Romanie. În cartea lui de căpetenie se întâlnesc idei ciudate cu privire la limba românească: alături de limba „d'oc" și cea „d'oil", ea ar fi format o a treia, cu nume ciudat, „la langue d'or". Dar, pe lângă teoriile acestea filologice, pe care nimeni nu s-ar gândi astăzi să le trateze serios, în La Romanie este o foarte frumoasă descriere a țării întregi. El a condus multă vreme și internatul de la Sfântul Sava și a avut o activitate literară didactică interesantă, Dicționa- rul lui exercitând influența sa asupra spiritului public de la noi. Într-un moment viitorul pamfletist s-a amestecat și în curentul revoluționar și a fost urmărit la București, așa că a trebuit să se refugieze în Modlova. Unii scriitori munteni, cum este Grigore Alexandrescu, pleacă de la acesta, nu se pot înțelege fără dânsul. Însă aici vine deosebirea cea mare între o astfel de școală și pătrunderea curentului francez prin bietul preceptor de casă. Preceptorul de casă era, cum am spus, un om care arăta și el ce învățase în școala din tinerețea lui depărtată, având ca ideal pe francezul de la 1760, pe când Vaillant, cu toată aderența lui la vechile formule, e un revoluționar de temperament, un om cu concepții proprii, care vede foarte neted anumite ținte și le urmărește foarte metodic. L-am putea defini literar un clasicist de convingere, dar nu fără oarecare influențe de pe urma romantismului lui Lamartine. Fără Vaillant nu poate desluși cineva, într-o parte din scrisul său, pe Grigore Alexandrescu. Alexandrescu a fost mai târziu din casa lui Eliad, dar de la început din școala lui Vaillant. Personalitate vie, originală, fără de care nu ar fi putut fi poet; dar, în ce privește influența, el o avea din două părți: istețul mahalagism de casă al lui Eliad și didacticismul clasicist de la școala lui Vaillant. Nu numai el, dar toți muntenii de pe vremea aceea traduc, și s-a tradus atunci foarte frumos din literatura franceză: o mulțime de piese din Moliere și din clasicii secolului al XVII-lea.24 Unele din aceste traduceri sunt foarte importante ca texte de limbă, fiind traduse cu caznă, redându-se naiv înțelesul. Și aici lecțiile lui Vaillant domină lecturile romantice de după părăsirea școlii. Dar în afară de școala franceză la noi, școala întemeiată de francezi, după obișnuințele lor și cu intențiile lor, curentul francez a mai putut veni după Regulamentul Organic și prin școlile cele noi ale noastre, și aceasta este a treia formă de pătrundere. În acele școli secundare cu clase superioare de caracter universitar, la București și la Iași — la Sfântul Sava din București cu Petrachi Poienaru, om care făcuse studii frumoase, mergând până în Anglia, pentru ca, întors, să dea suflet școlii celei noi de la București, și în școala moldovenească, în Academia Mihăileană, trecută sub multe influențe, și franceze, dar fără mult suflet — se plăzmuiește viața morală a unei generații de o orientare occidentală, care merită a fi cercetată. În școlile acestea erau profesori de limbă franceză, pe lângă profesori de limbă germană chiar, și neapărații profesori de grecește și de latinește. Inițierea aceasta la Apus era însă foarte slabă. Un profesor ținut în familie, vorbind necontenit limba lui, strămutând în atmosfera intelectuală toate evenimentele din jurul lui, acesta putea exercita o mare influență, dar nu profesorul dintr-o școală a statului, care de multe ori nu vine din țara a cărei limbă o predă, astfel că el poate preda limba, recomanda ceva literatură, dar spiritul însuși nu ajunge a-l pătrunde el însuși. De aceea și școala lui Petrachi Poienaru și Academia din Iași nu reprezintă ceva în literatura noastră. Cu ceva clasici francezi, puțintel și cu nemțeasca lui Kotzebue — nu a lui Schiller, cu atât mai puțin a lui Goethe — se capătă doar o pregătire pentru lectură. Traducerile impuse în anii de școală, mai ales la Iași, au creat însă, acolo, câțiva harnici traducă tori. Dar, pe vremea Regulamentului Organic, cu toate piedicile care s-au pus încă — și au fost foarte multe, pentru că a merge la Paris însemna o stricare a sufletului sub raportul politic, primirea ideilor noi protivnice ordinii de lucruri stabilite — călătoriile de studii în Apus au devenit dese. Și anume băieții — de expatrierea fetelor nu era vorba; ea a început mult mai târziu — băieții nu mergeau singuri, ci cu preceptorii lor, așa încât trecerea la școlile străine se făcea sub supravegherea aceluia care pregătise de acasă. Când au mers la Luneville cei doi fii ai lui Mihai Sturdza, Grigore și Dimitrie — Grigore, inteligent, cu preocupări filosofice, Dimitrie mai slăbuț — și împreună cu dânșii Mihail Kogălniceanu, care ar fi vrut să treacă la Paris, dar a fost împiedicat și trimis la Berlin, ei erau întovărășiți de abatele Lhomme, un preceptor de casă la Iași, care stătea necontenit pe lângă dânșii. Iar, când s-a dus Vasile Alecsandri în străinătate, el a plecat cu grecul Furnarachi, prieten cu vestitul Corai, cel mai mare filolog de la începutul secolului al XIX-lea, acela care a restabilit de atâtea ori textul cel adevărat al operelor clasice. Ducerea aceasta cu oameni de casă reprezenta totuși un frâu; nu se puteau arunca tinerii de-a dreptul în ceea ce moda contemporană avea mai cutezător și mai ușurel, fiindcă aveau lângă dânșii pe vechiul preceptor care avea dreptul să spuie: aceasta este bine, aceasta este rău. Dar, totuși, în asemenea condiții, unii dintre tineri au primit o influență puternică, precum o putea exercita Franța în acel moment de trecere de la Lamartine la Victor Hugo. Cei care au mers în Franța în acel moment s-au resimțit de pe urma acestei dualități a modelului; pe de o parte caracterul vag al lamartinismului, care plăcea și lui Eliad, tocmai prin partea „languroasă“ care nu este nici cea mai frumoasă și nici cea mai durabilă din opera lui, pe de altă parte sunetele de trâmbiță provocatoare ale lui Victor Hugo, care trecuse de la Ode și Balade, în care este multă influență din trecut, influență a clasicismului, la poezia nouă, pe care, dealtfel, când o va continua, când o va părăsi, pentru că în Les Voix interieures, în Les Contemplations este cu desăvârșire altă notă, o notă intimă, pe urmă să treacă la Legende des siecles, în care dicționariul de istorie și de geografie este pus la contribuție pentru a ajuta la o fabricație voită și oarecum mecanică. Inițierea românilor făcându-se în acel moment, acela care o reprezintă mai bine a păstrat până la sfârșitul vieții sale acest caracter, oricât ar fi luat subiecte românești, Vasile Alecsandri. Toată poezia lui Alecsandri, în care apar tineri țărani îmbrăcați ca de duminică, cu doina pe buze și cu un fel de tremurat de horă în picioare, nu e decât o căutare de pitoresc exotic și popular, așa cum l-ar fi putut întrebuința și un francez de la Paris. Francezul ar fi fost bucuros să capete colecția întreagă de amănunte interesante dintr-o viață națională necunoscută, iar Alecsandri a fost așa de stăpânit de influența exotismului rural francez încât a prelucrat materialul autohton cum l-ar fi putut face acel francez. Iată deosebirea între el și Kogălniceanu. Kogălniceanu a trecut pe la Berlinul altui romantism, mult mai puțin strălucitor, dar mai profund și mai sincer intim, unde a scris și o Istorie a românilor, citind pentru aceasta cronicile pe care le-a tipărit mai târziu, Letopisețele; întors în țară, a avut o viață intensă, a fost și tipograf, și agricultor, și nu era un domeniu din viața națională în care el să nu se amestece; pe când, pentru Alecsandri, dacă Eminescu, fără nici o nuanță de ironie, îl califică: „veșnic tânăr și ferice“, are dreptate. El a rămas oarecum totdeauna adolescentul de la Paris, din 1830—40. Nu s-a desfăcut de pe sufletul lui pecetea pe care a primit-o atunci: a romantismului francez începător. Kogălniceanu nu a fost, cât era student, la Paris, ci numai destul de târziu, fie și de mai multe ori, dar ca om făcut; pe când Alecsandri, tânăr, a pierdut coloarea sa proprie în această atmosferă nouă a Parisului. Cele dintâi produse ale lui, tipărite în La Glaneur Moldo-Valaque de la Iași, sunt pastișări de prima clasă, versuri de felul lui Hugo, imitate însă cu o măiestrie neașteptată la un tânăr de pe vremea aceea. Revenit la românește când s-a întors în țară, el n-a putut descoperi esența intimă a sufletului românesc. În momentul când urma să învețe limba adevărată a poporului său, nu în conversații banale dintr-o societate pe jumătate fanariotă, saloanele l-au atras, l-au cucerit și l-au aservit: lor le va prezenta, după gustul lor, „subiectul național". A învăța bine limba proprie nu este un lucru ușor: se poate prin contactul cu clasele adânci, prin citirea necurmată a literaturii vechi, prin aceea că, precum a făcut-o Eminescu, nu rămâne ținut al poporului tău pe care să nu-l cunoști prin contactul direct. Acestea toate i-au lipsit lui Alecsandri. I-a lipsit această ucenicie, atât de fecundă și atât de stăpânită de iubire, care provoacă la un scriitor opere cu totul noi. Altfel nu ar fi răspândit diminutivele lui în dreapta și în stânga, nu ar fi crezut că un cuvânt poate să păstreze puterea lui de expresie atunci când este redus la găngureli de alintare. Toată poezia aceasta diminutivată este cât nu ne închipuim de mult grecească, fanariotă, pe când noi suntem un popor întreg, care tindem către înțelesuri întregi, pe care le spunem bărbătește, cu un cuvânt singur, acel care se potrivește. Dezmierdările de cuvinte vin din tradiția vechiului regim. Dar i-a mai lipsit lui Alecsandri și altceva: o mare convingere și o mare pasiune; fără una, sau fără alta, niciodată poezia nu merită într-adevăr acest glorios titlu. Om de salon, cu multe dragoste ușoare, plimblându-se cu barca prin Veneția, pe malurile Bosforului, la moșie, la țară, în zbârnâitul coardelor de lăutari, cu ochii opriți la tablalele cu dulceață, sorbind cafeaua aromatică, nu astfel pornește la un om o adevărată și vânjoasă poezie. Apoi Castelul Peleș, apartament rezervat, regina Elisabeta făcând omagiu regelui poeților, în astfel de împrejurări de cea mai mare fericire pe care o poate avea un om, nu se oțelește ca din nedreptate și nerecunoș tință sufletul poetului. Alecsandri trăia admirat și adorat de toată lumea: cine ar fi îndrăznit să ridice glasul împotriva lui! Inspirația n-o putea aduce nici casa de la Mircești; astăzi cu și mai puțin caracter rural, în lunca Siretului cu vechii copaci tăiați, cu mobilierul și împodobirea lipsite complet de nota românească. Ca și pe vremea lui, ea stă cinchită, sub dealul de lut cu șurile bătrânești, fără nici un orizont. Era dealtfel natural pentru un om care a cuprins în viața sa toată societatea, mărginită la clasa de sus, a timpului său, pe un timp când țăranii și chiar clasa mijlocie nu aveau încă nici un adevărat rost. Pentru a fi altfel ar fi trebuit geniul, și singur Eminescu l-a avut, având pe deasupra și cu totul alte împrejurări decât Alecsandri. Dar, de câte ori se apropie cineva, cu spiritul liber, de Alecsandri, se pare că se găsește dintr-o dată într-o odaie în care, pe o ușă, vine o mireasmă de iatac al secolului al XVIII-lea, iar pe alta năvălesc parfumurile cele mai la modă ale romantismului francez de la 1840. Încercările lui de poezie epică, Dumbrava Roșie, cu o lungă înșiruire de nume pitorești, seamănă cu Aprodul Purice; în ciuda exagerărilor voite, largilor gesturi schițate este același fel de a concepe subiectul ca și la celalt poet al lui Ștefan cel Mare: tot secolul Henriadei, trecut printr-o strecurătoare romantică. Baladele lui urmează de aproape, dar cu un pas potolit de oriental, La legende des siecles; deși amintirile istorice dau tipul câte unui Gruie Grozovanul, cele mai multe nu se mișcă și nu mișcă. Singură povestirea luptei de la Rovine de Eminescu cuprinde mai multă poezie epică decât toate încercările aceste poetice neizbutite ale lui Alecsandri. Și, când ajungi la teatru, simți îndată modelul francez, dramele lui Victor Hugo. Chiar în ce privește cele două drame pseudoclasice: Fântâna Blanduziei, care este o dulcegărie de viață română cu desăvârșire falsă, și Ovidiu, în care poetul, murind, găsește încă puterea trebuitoare pentru a omorî o sală întreagă în agonia lui, pe când personajul putea fi tratat cu multă știință și cu mult folos, căci ce nu se poate scoate din Ovidiul Tristelor, trimis în regiunile acestea sălbatece cu vuiet de crivăț și cu aspre silabe getice în ureche, aceleași reminiscențe te urmăresc. Horațiul ca și Ovidiul lui Alecsandri sunt români din societatea bună de la 1880, foarte bine crescuți la Paris, foarte vorbareți și lipsiți în fond de orice originalitate a caracterului. Iată ce înseamnă influența subită a unei mari literaturi străine, căzută asupra unui tânăr inteligent și înzestrat, care nu cunoaște din țara lui, din prezentul ei și din trecutul ei, nimic din ceea ce se poate numi adevărat viață românească și care nu a mai putut învăța nimic dintr-însa în tinerețea lui dezorientată. Dar influența romantismului acesta apusean se poate exercita și în altă formă. Dimitrie Bolintineanu este tipul cestălalt, produs și el de influența romantică apuseană, dar în alte condiții. Fiul de macedonean transplantat n-a avut preceptori de casă; clasicii francezi el nu i-a cunoscut de cu vreme. N-a mers nici la vreo școală de felul pensionului lui Vaillant. Clasicismul școlar îi lipsește cu desăvârșire. N-a știut latinește, nici grecește. Franțuzește învață mai târziu, pentru că Bolintineanu nu se formează nici măcar în contact direct, de la început, cu literatura franceză de atunci, care-i vine oarecum adusă de vânt. Pe de altă parte, Bolintineanu este un om fără o clasă definitivă; nici țăran, nici negustor, nici funcționar, nici boer. Părinții lui nu sunt nici vechi moldoveni, nici vechi munteni, nici vechi ardeleni, ci dintr-o familie venită din Balcani, se pare, așezată de curând în țară, un fel de moșieri de clasa a treia, sau mai curând din clasa arendașilor. Am zice că Bolintineanu este el însuși, în literatura românească, arendașul, care lucrează o moșie ce nu este a lui; așa lucrează el limba românească, care nu-i era ocină și baștină din moși și strămoși. El primește deci ecoul literaturii franceze romantice și, cum este foarte inteligent, mai inteligent decât Alecsandri, putând prinde repede și imita imediat, în perfecție, a prins repede moda nouă, acel ecou depărtat al lumii franceze. Și, cum, pentru dânsul, cuvântul nu era nici un prieten pe care să-l strângi în brațe, nici un dușman cu care să te lupți, cuvintele lui curg de parcă nu se mai pot opri. A ajuns victima unei fecundități deplorabile, rostogolind ca într-un dulce vis leneș rimele totdeauna sărace fără măcar o inspirație sinceră și caldă, care să le miște. Din zi în zi, din an în an, ele cad, nemiloase, asupra unei societăți întregi, superficiale, care le primește cu atât mai bucuros, cu cât sunt mai ușoare, dar și mai goale de înțeles. Bolintineanu este astfel un Alecsandri de clasa a treia, pentru lumea din București. Moldova ține încă destul de sus pe Alecsandri, prin virtuțile ei istorice, pe când, lumea, mult mai amestecată și mai ușoară, a Bucureștilor se mulțumește și cu Bolintineanu. Pe Alecsandri l-a adoptat mai pe urmă, și l-a stricat, această societate din Muntenia, pe când, dincolo, în Moldova, el era susținut, mult timp, de influența mare a lui Kogălniceanu. Pe acesta însă trebuie să-l punem în legătură cu altă ordine de idei, căci cu dânsul trecem peste vremea lui, care nu l-a înțeles și nu l-a încurajat, nici în politică, nici în literatură; în politică a văzut ridicându-i-se în față Ion Brătianu, în literatură a rămas simplul publicator al Letopisețelor și autor, celebru pentru atâta, al discursului de inaugurare la cursul, repede întrerupt, de istoria românilor. El iese din vremea lui, și noi vorbim acuma de oameni care sunt cu totul și numai din vremea lor. Încheind cu acest Parny al literaturii poetice românești, favorit al lumii Bucureștilor, se poate spune că, precum, în mare parte, Alecsandri — nu cel din Steluța! — stricase poezia de iubire, tot așa Boltineanu a stricat materialul superb, eroic din care Alexandrescu cel singur și nenorocit, fără „situații11 și aplauze, lăsat să crape într-un colț, izbutise să scoată zguduitoarea fantomă a lui Mircea de la Cozia. În cele spuse aici, potrivit cu singura dreptate și dincolo de pragul laudelor literare oficiale ca și al cercetărilor migăloase în jurul operelor care nu le merită, este exemplul însuși al primejdiei care se ascunde în orice imitare, incapabilă de a asimila măcar, în orice introducere brutală a unui fond străin într-o societate care nu are nimic din elementele care să poată da o sinteză de valoare. Dacă se va ridica sufletul acestei societăți prin altă clasă decât clasa moșierilor și arendașilor, decât clasa care petrece în saloanele luminate de lumânări de spermanțetă și mobilată cu mesele verzi ale jocului de cărți, el va exprima fondul propriu, care se poate hrăni cu orice influențe, de oriunde, dar trebuie să rămână fond propriu românesc. XI. ÎNTOARCEREA VECHIULUI FOND ROMÂNESC S-ar putea crede că acel curent autohton este reprezentat numai, o bucată de vreme, de scriitorii dintre care nici unul nu are puterea creatoare a poetului. Fiindcă desigur că lui Eliad Rădulescu trebuie să i se recunoască o foarte frumoasă limbă literară populară, foarte mult spirit mucalit, același umor pe care îl întâlnim și în fabulele aceluia care pentru această parte a fost elevul lui, Grigore Alexandrescu, dar creator de tipuri și creator de intrigă, spirit care din imaginația sa însăși să poată lua elementele trebuitoare pentru a crea o istorie, o povestire, desigur că Eliad Rădulescu nu a fost, sau cel puțin în împrejurările vieții lui nu a arătat că ar fi putut să fie. Căci scriitorul dă ce poate el, dar și ce-i cere societatea și este întrebarea dacă acela care a scris amintirile lui din 1848, o carte puțin cunoscută, dar care merită să fie înviată, amintiri publicate în franțuzește, n-ar fi fost în stare să povestească tot așa și un subiect de imaginație. Se poate, iarăși, ca acela care a fost la început creator de literatură, care mai târziu a fost conducător de revoluție și care, în a treia fază, ca un zeu fulgerat, s-a retras în fundurile străinătății cu toată maiestatea înfrângerii sale, pentru ca, în sfârșit, să ajungă și candidat la domnie, să fi crezut că este sub demnitatea și sub valoarea lui să se amestece în literatura de imaginație. Pe de altă parte, ardeleanul pe care-l întâlnim în același timp și care întrebuințase spiritul lui special ardelenesc pentru a scrie numai întâmplător amintirile lui din străinătate, acest scriitor adevărat, Codru Drăgușanu, care, întorcându-se în țară, sub regimul austriac absolutist, prefect la dânsul în Făgăraș și întemeietor de școală, nu ar fi putut scrie și altceva decât scrisorile sale. Impresia pe care o are cineva este însă că, în deosebire de curentul romantic, care prinde atâta teren, curentul celalt, de țară, apare numai în două individualități răzlețe, dacă nu numără cineva și fabulele lui Grigore Alexandrescu. Așa încât romantismul acoperă tot câmpul, influența străină biruie și se impune fără deosebire în toate provinciile românești — fiindcă și în Basarabia, care stă sub influența rusească, deci sub influența engleză și franceză, trecută prin Rusia, este un reprezentant tipic al romantismului, în forma cea mai dezlânată, ca formă, Costachi Stamate, care și-a tipărit, venind la Iași, o parte din operele sale. Iar, în Ardeal, poeziile în genul unui Andrei Mureșanu, care se mai scriu pe vremea aceea până în timpul unui Ioan Lăpădatu, aparțin fără îndoială romantismului, venit pe cale germană, care capătă o formă încă mai dezlipită de lucrurile adevărate: nuvele scrise în Ardeal sau în părțile de către Oradea, care reprezintă ceea ce curentul apusean are mai ireal și mai vag, cu figuri șterse care nu sunt amestecate într-o adevărată acțiune. Astfel romantismul trece la noi pretutindeni prin aceleași forme ca în Apus: forma lamartiniană, care neglijează puțintel stilul și se hrănește din aspirațiile nedeslușite ale sufletului, forma lui Hugo, care înseamnă forțarea formelor vechi și smulgerea unor accente noi în ritmuri noi. Dar, dacă se uită cineva bine sub acest romantism venit, în toate fazele sale, direct sau indirect din Franța și puțintel din Anglia pentru a stăpâni toate provinciile românești, vede fondul cel vechi care continuă. Numai cât este greu să-l deosebești, uneori. Ba chiar, în momentul de față, n-avem toată informația trebuitoare pentru a-l distinge. Să aducem înainte pe acești reprezentanți ai curentului indigen între 1840—50 și data apariției Convorbirilor literare. Puțini au citit un singur vers dintr-un scriitor aparținând epocii romantice — căci fără îndoială este romantic — care a tradus și romane în genul Dramelor Parisului, dar a făcut și versuri care adeseori nu au nici un fel de legătură între ele, ci sunt un simplu joc cu silabele și cu rimele. Ici, colo însă, la omul acesta, Gheorghe Baronzi (de fapt Paroncin, familie italiană din Brăila), care avea o mare îndrăzneală în materie de formă, care a încercat foarte multe ritmuri și care nu suferea deloc rima banală, se găsesc lucruri împrumutate de la poezia populară. Și nu de la acea îmbrobodită perfect pentru a fi înfățișată în saloane de Alecsandri, ci adevărată literatură populară, pe care el a adunat-o prin elevii săi, căci, pe lângă profesiunea de avocat, a fost și undeva profesor. Foarte curioasă poezia aceasta a lui Baronzi: de o parte romantism exagerat, fără gust, dând mai mult impresia unei ocupații curioase de diletant decât a unei creațiuni sănătoase și urmate; de alta, elemente de literatură populară în ceea ce privește subiectul. Întâlnești la el compoziții cu desăvârșire abracadabrante, din care ici și colo se desprind frânturi ca din baladele noastre, care nu sunt deloc îndreptate după moda Parisului. Dacă ar umbla cineva prin anumite calendare, care reprezintă, pentru vremea aceea, unul dintre principalele mijloace de publicație, n-ar găsi numai lucruri în genul lui N. D. Popescu, cu haiducii lui așa de uitați astăzi, ci și povești (e epoca lui Fundescu, și a lui Ispirescu se apropie) și alte materiale autentice populare. Iată o literatură indigenă, care a străbătut adânc și care mult mai mult decât literatura cinematografică din vremea noastră putea să deie unei minți tinere o inițiere în elementul de pitoresc al vieții noastre autohtone. Apoi, alături de teatrul de la început al lui Alecsandri, care a devenit din ce în ce mai ambițios, trecând de la canțonete, de la Șoldan Viteazul și altele de felul acesta la figuri din trecutul românesc și din antichitatea clasică, este un altul pe care și Eminescu l-a cunoscut foarte bine când participa la turneele unei Fany Tardini, un teatru popular, având în repertoriu nu numai Doi sergenți și altele de felul acesta, traduse din franțuzește, ci uneori, strecurate, și piese indigene. Am găsit câteva din aceste piese originale, și totdeauna revin cu plăcere asupra unui scriitor purtând un nume foarte democratic, Ion Dimitrescu, de prin anii 1840, care are, în dialog, o îndemânare extraodrinară și, în ce privește cunoștința vieții reale de aici, din Muntenia, însușiri pe care, în domeniul vieții moldovenești, Alecsandri nu le-a avut niciodată. În afară de faptul că imită felul de a vorbi al grecului, al neamțului, al evreului, Alecsandri nu are umorul popular pe care îl întâlnim la necunoscutul Dimitrescu. Două, trei piese ale acestuia ar merita, fără îndoială, o reeditare.[25 Ion Dimitrescu era un biet actor muritor de foame, a cărui biografie chiar nu s-ar putea reconstitui, dar piesele lui cuprind figuri reale și grai adevărat. Astfel când prezintă pe acel „deftereu" de la strana a doua, care vrea să ajungă actor la Iași, atras de reputația cea mare în teatru a unuia ca Millo. În schița dramatică a lui Dimitrescu intervin tot felul de tipuri, evreul care vinde nu știu ce obiecte de împodobire populară, și, întrebat de preț de către mahalagiii din București, care n-au gând să cumpere, el răspunde: Pentru cine întreabă, atâta, pentru cine cumpără, pe jumătate. Apoi o sumedenie de observații precise, în spiritul acesta popular, care la el nu e stricat de nici o tendință critică sau politică. La un moment i s-a cerut lui Dimitrescu să vorbească despre anul 1848. Numai cât, îndată ce a pus pe țărani să vorbească, tendința piesei devine atât de vizibilă, încât ea nu mai are nici un fel de valoare. E un fel de a scrie pe care-l înfățișa și un alt scriitor, tot așa de complet uitat astăzi și care nici el nu avea pretenția de a face literatură imaginativă, ci numai glume pline de miez și de vlagă: Jipescu, în Opincarii, fără îndoială o carte care ar trebui dezmormântată. La românii din celelalte părți, în Ardeal, literatura țăranilor era înainte de toate calendarul, tipărit la o firmă săsească, care-și făcuse o specialitate din editarea lor, și cu litere cirilice. Și până se va ajunge la momentul acela care coincide nu numai cu apariția lui Eminescu, dar cu triumful lui, și când scriitorii de la Convorbiri literare domină, ajungându-se la Tribuna, tocmai în aceste locuri modeste trebuie să căutăm adevărata literatură, adevăratul fond propriu al acelui Ardeal care de obicei umbla după contrafaceri nemțești ale romantismului. O altă provincie românească, Basarabia, nu are numai pe Stamate, ci și fabuliști, și unul dintre acești fabuliști, de veche origine boierească, a venit de s-a așezat la Iași, unde a trăit și a murit. E vorba de Alecu Donici, care reprezintă mai mult decât orice scriitor contemporan fondul acesta primitiv românesc. S-a dovedit că multe din fabulele lui sunt copiate după ale lui Krâlov, dar câte din fabulele acestuia nu sunt copiate din La Fontaine și câte din fabulele lui La Fontaine nu vin de-a dreptul din Fedru! În materie de fabule este foarte greu să inoveze cineva. Dealtfel, dreptul de proprietate literară se înțelegea cu totul altfel decât acum. Vorba este că felul de a înfățișa fabula al lui Donici este adânc și caracteristic românesc. Fabulele lui Sârbu, pe care le-am retipărit cândva, într-un volum de „Scriitori basarabeni“ nu au totdeauna un ritm plăcut — ritmul fabulei este puțintel dezlânat, apropiindu-se de proză — dar conțin și bucăți frumoase. Într-una e vorba de floarea smulsă din pământul ei, care, mutată în pământ străin, se ofilește: e o smerită declarație de iredentism, la sfîrșitul unei fabule plăcute. Iată prin urmare o întreagă literatură care păstrează fondul acesta indigen. Dar vine un moment când cel indigen apare la suprafață, ca să domine, sub forma Convorbirilor literare, literatura românească. Literatura romantică tindea la neglijarea formei și la o falsificare a fondului, devenită cu vremea intolerabilă, pentru că imaginile mari nu se găsesc oricând, nici pasiunile puternice, nici mințile complicate, iar romantismul, în forma sa exagerată, cere aceste condițiuni. Forma ajunge deci prea ușoară, iar fondul prea strident. De altă parte romantismul în forma aceasta degenerată a lui Bolintineanu este la dispoziția oricui. „Românul s-a născut poet“. Orișice băiat de la șaisprezece ani înainte putea să sacrifice Muzelor câteva luni de zile, câțiva ani sau ceva mai mult, după împrejurări. Cine nu poate să rimeze două diminutive, cine nu poate continua să cânte pasiunile prefăcute pe care le cântaseră și alții înaintea lui ? I-a fost, astfel, foarte ușor să răstoarne astfel de adversari aceluia care a dominat această mișcare a societății „Junimea“, prin spiritul său echilibrat, prin maiestatea ființei sale, lui Titu Maiorescu. El a fost înainte de toate o personalitate împunătoare, cu gestul lui artificial, cu vorba lui cântărită, cu tonul lui gradat, cu viața lui socială matematic pregătită pentru a produce mari efecte teatrale, prin mijloace care în aparență erau foarte simple. El a realizat un tip superior de demnitate omenească, apărând ca semizeul teoriei în toate manifestările sale, așa încât domina fără să aibă un talent de formă deosebit, fără să dovedească o originalitate de idei, căci nu a creat nici o teorie și nu rămâne dintr-ânsul nici o pagină într-adevăr vibrantă; discursurile lui, foarte apreciate, câștigau pe auditori mai ales prin euritmia care-i cuprindea persoana, glasul, cuvântul, punând distanță enormă între cel care vorbea și cei care admirau de la distanță. El putea să deie aparența că întreaga literatură nouă este într-adevăr condusă de dânsul. Să nu-și închipuie cineva că revista cercului, Convorbirile literare, a însemnat distrugerea prin puternice mașini de asediu a unei formidabile cetăți. Nu. Cetatea ar fi căzut și la cea dintâi suflare a bunului-simț. Când, iarăși, Maiorescu a combătut școala ardeleană a lui Cipariu — literatura aceasta este de multe ori foarte apropiată de sufletul poporului românesc, dacă se înlătură numai ortografia insuportabilă și teoriile false în materie de limbă — când a atacat ortografia cipariană, cum se putea apăra o formă ortografică și lingvistică atât de străină de necesitățile poporului românesc? Era de ajuns să se înlăture suprafața de pedantism pentru a se vedea ce este dincolo de dânsa. Maiorescu făcuse studii foarte frumoase la Paris și trecuse în Germania într-o vreme când metafizica murise, rămânând din ea un singur lucru: cultul abstractului, fără ca el să fie cuprins într-o teorie. El s-a format deci ca un spirit logic, care dădea argumentelor sale conturul precis și putea să ajungă la notarea foarte exactă a unui scriitor. Din metafizica aceasta dispărută rămăsese un sistem de a argumenta, o mașină de cugetare, nemilostivă ca ascuțișul unei ghilotine, care se putea aplica tuturor scriitorilor, în ei înșiși. Pe toți i-a judecat criticul, pe nici unul nu l-a înțeles cu adevărat, pentru că, dacă ar fi înțeles într-adevăr pe unul, nu ar mai fi judecat pe nimeni. Mijloacele de luptă nu sunt dintre cele mai extraordinare și romantismul a murit de moarte bună, de la el însuși. Sunt sisteme pe care le regreți când dispar. De exemplu, când la începutul epocii moderne dispare arta gotică, nu este înțelegător al originalității și al frumuseții care să nu deplore dispariția artei gotice, ca să vină matematica Renașterii. Dar ce se putea regreta în romantismul murind! Dacă se înlăturau formele literare ale romantismului, în locul lor trebuia să vie naturalismul. În Apusul francez, aceasta nu s-a petrecut imediat, căci parnasianismul a însemnat o fază de trecere și, când a venit chiar naturalismul, el nu era o doctrină fixată, aceeași pentru toate țările, pentru toate cercurile și pentru toți scriitorii. Naturalismul englez, care pleacă încă de la Jane Austen, la începutul secolului al XIX-lea, și ajunge la Dickens și Thackeray, este cu totul altceva decât naturalismul francez și decât naturalismul italian al lui Giovanni Verga. Când doctrina nu există, când scriitorii sunt atât de deosebiți pe țări și, în aceeași țară, pe individualități, nu poate fi vorba ca pe noi să ne fi putut stăpâni vreo modă naturalistă venită din Apus. Am cunoscut mișcarea franceză din ultimul timp al imperiului al doilea napoleonian și din cei dintâi ani ai republicii, când Zola înfățișa, cum zice el, „istoria naturală a unei familii sub al doilea imperiu“, mai puțin pe cea germană, care în poezie a dat poeți dialectali, capabili să trezească iubirea pentru povestirile populare, ca acelea care merg de la danezul Andersen până la tirolezul Rosegger. Dar prin anii 1860, când apar Convorbirile literare, eram nesupuși, în proză, unei puternice influențe străine, și fondul indigen, vechi detot, îmbrăcat odată în ritmul popular al lui Dosoftei, dăinuind în deosebiți cronicari, întrupat în Eliad, câștigă acum teren, până ce Maiorescu îl pecetluiește cu pecetea intelectuală a profesorului. Literatura aceasta naturalistă se înfățișează în forme deosebite, și aceasta dovedește că nu avem a face nici cu lucruri imitate din străinătate, nici cu impuneri teoretice, din țară. Fiecare vine cu felul lui de a fi, cu felul lui deosebit de a vedea. Convorbirile au fost întâi la Iași un salon în care se strângeau o mulțime de oameni care nu-și făceau din literatură temeiul activității lor. Era un salon mai mult în sensul adunărilor de tineri din Germania. În locul domnișoarelor cântând din harpă și al doamnelor jucând cărți la masa verde, se băteau cu pernele și spuneau tot felul de ghidușii: „anecdota primează“ era formula și ființa un fel de catalog în care se treceau glumele cele mai reușite. Cu totul altceva deci decât ceea ce era lumea bună de la 1840. De aici ne putem închipui că nu a putut să iasă o teorie, un regulament, teoriile dealtfel fiind interzise formal la „Junimea“. Nu toți din generația noastră am fost crescuți puțin în atmosfera aceasta a junimismului, și de la el ne-a rămas un simț al umorului și al relativității lucrurilor omenești, precum și, la cei mai mulți, oroarea de pedantism. În această societate „junimistă“, apar deodată, prin Convorbirile literare, oameni a căror formațiune, anterioară revistei, ar fi foarte interesantă de studiat. La Iași, ei aparțineau acelei clase care-și crea pe vremea aceea literatura ei. Vechea literatură era o literatură de boieri, pe când acum începe să fie una de boiernași, de profesori, de „burghezi“. O schimbare de clasă socială se petrece atunci. De țăranii adevărați, rămași țărani, trăind în mediul lor rural, nu este încă vorba, dar elementele intermediare își fac loc în literatură. Apare astfel Nicolae Gane, de loc din Fălticeni — un nume care se întâlnește în istoria Moldovei, dar nu este dovedit că între Gane din secolul al XVI-lea și Nicolae Gane ar fi vreo legătură. Om liniștit, pașnic, cu simțul nou al unei limbi nu prea îndrăznețe și nu prea colorate; traducerea din Dante făcută de dânsul este una din cele mai bune; a tipărit și câteva poezii cu mult simț al ritmului. Gane a început alături de romantism, de romantismul lui Alecsandri, cu figuri fără relief, în pieptul cărora nici o zvâcnire de sânge nu se simte, dar, alături de acestea, a cules câte ceva din viața contemporană, din povestirile care se spun în familie, ca Aliuță, Câteva zile la Slănic, care toate aduc, fără îndoială, ceva nou. Salvat din apele moarte ale romantismului, el n-a ajuns totuși pe cine știe ce tărâm solid. Alături de dânsul la Convorbiri, devenite un centru de raliere, sub egida „omului învățat“, apare Ioan Slavici, pregătit, în părțile arădene de unde venea, pentru preoția de sat, ca și cea mai mare parte din intelectualii Ardealului și ai părților vecine cu dânsul, în această vreme. El a păstrat până la sfârșitul vieții lui tonul acesta de îndreptător duhovnicesc, de director spiritual. Articolele publicate de dânsul după nenorocirea atitudinii lui din timpul marelui război, când nu mai era un om între oameni, sunt tot lecții morale: așa se scrie, așa se gândește, așa se face. În toate nuvelele lui Slavici este tendința predicatoare. Dar, în același timp, el este și omul de sat, care înfățișează o anumită lume de acolo, de la el de-acasă, și între scrisul acesta „ungurean“, nu „ardelean“, și între scrisul unguresc din epoca aceea, ca la un Coloman Mikszath, este o legătură. Pe vremea aceea și în literatura ungurească era un conflict între două direcții: a lui Jokai și a tinerilor. Slavici a dat deci o literatură vie, plăcută, nouă pentru orășenii de „dincoace11, care nu auziseră până atunci un asemenea glas venit din asemenea locuri. Dar iată un diacon, un preot răspopit din Iași, Ion Creangă, cu pregătirea pe care putea s-o deie seminarul de la Socola, fără lecturi europene și fără teorii, suflet absolut original ieșit din fundul munților lui și primit în societatea aceasta a Convorbirilor, nu în calitate de scriitor, ci pentru comediile pe care le povestea. Îl priveau puțintel, oamenii aceia învățați și de o categorie socială mult mai ridicată decât a lui, ca pe un ghiduș al companiei. A fost aproape împins să scrie pătăraniile lui, când el n-avea decât ambiția de a da bune cărți de școli primare, unde era institutor. Sunt unele din povestirile lui care nu vor putea fi publicate niciodată. Astfel de povestiri i se cereau lui în rândul întâi. Dădeau drumul țăranului, acolo între dânșii, pentru ca să simtă ceva nou. Așa trebuie să înțeleagă cineva legăturile dintre Creangă și „Junimea“, care „Junime“ nu l-a ridicat niciodată, ea însăși, prea sus. Ridicarea la însemnătatea literară pe care o păstrează și care i se datorește poate fi meritată în cea mai mare parte, dar nu chiar în această măsură, pentru că, oricum, Creangă se ridică până la anumită înălțime, până la felul lui pitoresc, cam vulgar, trebuie s-o spunem; nu i se poate cere nimic din ceea ce formează elementul cel mai interesant în sufletul omului modern. Reputația lui a fost creată prin anii 1890, la Iași, când s-a format grupul moldovenesc poporanist din rămășițele vechiului socialism al fraților Nădejde, pentru că el exprima viața claselor fundamentale și era deci interesant sub raportul social, iar apoi prin acei filo-români filologi, din străinătate, de felul unui Urban Jarnik, care căutau în literatura românească ceea ce era mai leit românesc. În același timp, alături de Convorbirile literare, culegătorul tipograf din București, Petre Ispirescu, a ajuns și el prețuit în aceleași condiții și pentru aceleași motive. Era un conducător de atelier, adunând necontenit material pentru calendare, până când a început să dea povestiri și de la dânsul. Un fel de Creangă din București, dar fără meritele superioare ale aceluia. Povestea lui vorbește prea des în limbajul de gazetă: atâtea gazete trecuseră prin mâinile lui! Pe cât de străin de stilul curent este Creangă, pe cât de multe orizonturi deschide el către lumea țărănească, specială, din codrii Neamțului, pe atâta este lipsit de caracter local Ispirescu. Aici avem a face deci și cu manifestarea deosebitelor regiuni ale pământului românesc, și aceasta este foarte interesant pentru formarea limbii. De la fiecare dintre dânșii a rămas ceva în alcătuirea stilului românesc al unei epoci noi. Dincolo de mișcarea aceasta din Iași, necunoscut de dânsa până la sfârșit, luând și el elemente din viața românească, dar nu din viața pe care o trăise, alegând, ca intelectual, acea regiune care i se părea că este mai pitorească, nu din amintiri, ci din experiența lui trecătoare, preferând anumite categorii și înfățișându-le pentru anumite scopuri, pentru critica societății contemporane, care trebuia pusă în legătură cu o altă mișcare, este Duiliu Zamfirescu. Romanele lui nu prezintă totdeauna o concepție, dar au meritul de a cuprinde în ele icoana unei părți din societatea românească de pe vremea războiului de la 1877. Aceasta este epoca pe care el o cunoaște mai bine. Prin urmare, în marginea Convorbirilor literare este și o altă literatură, pe care Bucureștii continuă să o facă, la reviste de opoziție și concurență, în care romantismul se mai găsește amestecat cu teoriile filosofice, cu pretenții de doctrină, care au fost cu totul învinse, căzând în ridicol. Dar un timp aceștia de la București își râdeau de poeziile lui Eminescu. Cercul de la Convorbiri, format de sine — căci scriitorii au făcut Convorbirile, iar nu Convorbirile pe scriitori — a biruit. Pentru ce? Pentru motivul pentru care biruie orice literatură: potrivit cu cantitatea de viață umană și națională care se cuprinde într-însa. XII. EXPRESIA INTEGRALĂ A SUFLETULUI ROMÂNESC • • MIHAIL EMINESCU Deci la un moment dat n-a apărut un dătător de direcție, care să se inspire de la anumite teorii abstracte, să se așeze pe o catedră literară improvizată și să decidă cu ferula sau, dacă este mai blând, numai cu degetul, că anume poezie este rea sau este bună și, după cum o anumită poezie ar fi fost decretată rea sau bună, să răsară o întreagă mișcare literară. Că este ușor a fi cineva beneficiarul unei literaturi prin câteva formule, aceasta o înțelege oricine, dară că are dreptul cineva să se prezinte, în materie literară — literatura fiind un fenomen așa de original, așa de spontan, așa de profund legat cu tot ce omul reprezintă mai fin și mai complex — că are dreptul să se înfățișeze ca unul care creează literatura, care o îndreaptă în altă direcție, sau o distruge, aceasta este o formidabilă eroare. De această eroare adesea suferă și explicarea lui Eminescu, pe care unii l-ar vedea, în concurență cu alții, înaintea inflexibilului judecător teoretic. O natură așa de bogată, așa de complexă și așa de nouă sub toate raporturile ca a lui Eminescu a fost redusă la acele câteva poezii cuprinse în ediția Maiorescu, cu prefața acestuia. Acest fel de a judeca pe imensul poet care este Eminescu se resimte până și astăzi în ce privește editarea operelor lui. Noi nu avem încă un Eminescu complet. Ceea ce s-a dat la Iași, la o anume librărie, de un tânăr care nu avea nici un fel de experiență literară și de aptitudine critică, nici măcar răbdarea trebuitoare pentru a desface manuscriptele, se poate socoti ca o ediție neexistentă. Și ceea ce s-a ales mai târziu, de unii și de alții, în cutare volum tipărit la „Minerva“, nu înseamnă nici măcar pregătirea ediției complete a lui Eminescu. Parcă există o sfială față de ce n-a „aprobat11 Maiorescu ... Nu poate fi vorba de generația de la Convorbiri creând o epocă nouă în. Schimbarea cea mare care se întrupează în Eminescu nu e un fenomen de viață artificială, teoretică, ce s-ar fi coborât într-o realitate disciplinată, ci avem a face cu una din acele mari mișcări care iese din adâncul viu al unei națiuni, din tot ce se poate conține în prezent, ca și dintr-un foarte lung trecut. E unul din momentele acelea fericite, cu unul dintre oamenii predestinați, care rezumă o literatură și o îndreaptă, aruncând puternice lumini către viitor, deschizând drumuri și mai departe generațiilor care vor veni pe urmă. Ca să înlătur ultima bănuială în ceea ce privește relațiile dintre Eminescu și „Junimea“, trebuie să spun și aceasta: când Eminescu era numai cu trupul doar între cei vii și când, desigur, era putința să fie trezit dintr-această moarte a gândului, omul a rămas singur. Colaboratorul Convorbirilor literare rămăsese în seama nimănui, a domnișoarelor filantropice și a studenților entuziaști, care din banul lor îl țineau la sanatoriu — și ce sanatoriu!, oribila închisoare de nebuni din marginea Bucureștilor. Atuncea când este o legătură strânsă între o mișcare, între o societate, între o școală literară și un om, omul acela nu suferă și nu moare așa cum a suferit și cum a murit Eminescu. Dar, în ceea ce privește dreptul lui Eminescu asupra „Junimii“ sau dreptul „Junimii“ asupra lui Eminescu — mulți cred că sunt mai multe drepturi ale „Junimii“ asupra lui — trebuie să se spuie că la Convorbiri literare na existat o singură direcție, ci mai multe. Tot acolo, bucurându-se de aceeași atenție, la început chiar de mai multă atenție, era și proza, cel puțin pe jumătate romantică, a lui Gane, era proza populară a lui Slavici, sau proza, foarte colorată, miezoasă, dar vulgară și trivial-populară, a lui Creangă. Tot acolo, între aceia care se bucurau de favoarea cercului de la Iași era și Teodor Șerbănescu, autor de romanțe în cel mai perfect gen francez-romantic artificial. Au stat acolo cu toții, unii alături de alții. În revistă se tipăreau romanele fantastice ale unui venerabil bătrân, care trăiește și acuma, dl Pop Florentin. Atâția aveau acolo, din motive sociale, și mai târziu și din motive politice, porțile foarte larg deschise, înainte de Eminescu, pe vremea lui Eminescu și după Eminescu, venit după o întreagă pregătire proprie. Pentru că sunt mai mulți Eminescu, între care unii mult inferiori acelui pe care mai ales îl cunoaștem. Chiar în înfățișarea aceasta definitivă sunt mai multe suflete, care până la sfârșit se zbat într-însul. Încercarea de a face din el, chiar în afară de orișice influență, o singură mentalitate și o singură sentimentalitate este cu desăvârșire greșită. De unde a venit Eminescu? Un mare neajuns este că o cronologie sigură și definitivă a operelor lui nu se poate încă fixa; data publicării unei poezii nu înseamnă și data în care această poezie a fost scrisă. Se cere o cercetare foarte atentă a manuscriptelor lui Eminescu care lucra greu, relua de nu știu câte ori aceeași bucată, și de aceea caietele lui cuprind foarte multe variante, din care unele sunt cunoscute, altele au rămas nepublicate; uneori are a face cineva numai cu două-trei versuri puse împreună. Când, la Iași, V. G. Morțun, un diletant în materie literară, a pus, prin ediția sa a lui Eminescu, în fața celor șaizeci de poezii consacrate, materialele din Versuri și proză, în mare parte inedite, într-un volum elegant, a fost o surprindere pentru toată lumea; nu era Eminescu al nostru. Ne întrebăm cu toții: a putut vreodată Eminescu să fie așa? Acestea sunt versurile lui? Nu numai cât versurile acestea corespund unui anumit stadiu al gustului său literar. E ceea ce primise el de la societatea românească înainte de a avea curajul, rar, de a înfrunta gustul public, de a fi el, cu riscul de a nu fi înțeles, cel mai dureros din toate riscurile pe care le poate lua cineva asupra lui. Dar, când Eminescu a îndrăznit să fie cu desăvârșire altfel decât mediul din juru-i, Eminescu a existat. Până atunci el primise poezia lui Bolintineanu, cea mai lâncedă, cea mai lipsită de coloare din toată poezia contemporană. Și imitatori ai lui Bolintineanu încă mai existau, deși Bolintineanu trecuse din actualitate; ei erau amestecați înainte de toate într-o școală cu tendințe sociale, și poate că și de aceea Morțun, care era socialist înainte de a ajunge de mai multe ori ministru și președinte de Cameră liberală, alesese aceste bucăți în care ne înfățișează nu știu ce preot cu pântecele rotund, ceea ce ne l-a impiedicat să fie foarte bun prieten al lui Creangă, care avea foarte mult talent, dar avea pântecele foarte rotund și fusese în zilele lui diacon și preot. Bucăți cu o ușoară nuanță socială, ici și colo scăpărând ceva din ceea ce va fi mai târziu. De obicei însă ritmul lui Bolintineanu e sunetul de vioară spartă cu coardele uzate. Foarte tânăr, când totuși trecuse prin anumite școli din Moldova de Sus, el întrase în Bucovina. Aici a găsit un alt mediu și a cântat, după dreptate, pe Aron Pumnul, un așa de călduros suflet, un așa de nobil vizionar, învietorul conștiinței de sine a românilor bucovineni. Dar Aron Pumnul, trebuie s-o spunem, era de fapt un pedant stricător al limbii pe care voia s-o îndrepte, un om straniu pentru care totul se reducea la forma artificală. Eminescu a trecut prin închisoarea gimnaziului bucovinean, care, trebuie s-o spun și aceasta, continuă în mare parte și până ieri, și aceasta este cauza pentru care învățații bucovineni n-au putut da o literatură spontană. După aceea poetul a fost, mai mult în treacăt, la Blaj, și trecerea aceasta prin Blaj, legăturile sale cu ardelenii au avut o foarte mare influență asupra lui, influență care se datorește înainte de toate cunoașterii maselor țărănești adânci, neprefăcute de cultura superficială străină. Trebuie să fi trăit cineva acolo la Blaj înainte de război, pentru ca să înțeleagă ce înseamnă acest Ardeal blăjean. Blajul nu este numai catedrala fastuoasă a canonicilor, nu este nici șirul de case ale acestor canonici-profesori, ci sunt copiii de la țară, cari vin acolo la școli; aspri, încă cruzi, porniți dintr-o viață țărănească profundă, tradițional virtuoasă, cu merindea adusă de acasă, cu bucata de brânză și sacul de mălai. Sfânt azil de învățătură acest liceu! Cea mai bine organizată colonie, cel mai luxos internat încă nu echivalează pentru pregătirea sufletească a unui om cu cămăruța din fundul unei locuințe de canonic sărac, cu colțișorul de dulap în care se păstrează ceea ce s-a adus de acasă și unde se mănâncă în același timp și pâinea pregătită de acasă și binecuvâ ntarea părinților care au dat-o. În mediul acesta de la Blaj s-a format Eminescu, băiețelul din Moldova de Sus cu atâtea amintiri istorice, care nu s-au pierdut niciodată. Nu știe cineva ce este Moldova aceasta în viața poporului românesc. Ea înseamnă bisericile și mănăstirile de odinioară, înseamnă viața istorică, ce trăiește și în ultimul țăran. Țăranul bun elector din părțile muntene nu se poate asemăna cu țăranul, rămas în urmă în multe privințe, dar atât de inteligent, atât de armonios sufletește, atât de viteaz în atitudinea lui de arcaș al lui Ștefan cel Mare, din acest fund de Moldovă. Sunt acolo zilnic evocații istorice pe care nu le poate uita cine le-a văzut o dată. Aceasta a fost zestrea de acasă a lui Eminescu pe care a înfrățit-o acolo la Blaj cu viața copiilor de țărani, model de virtute simplă, pentru oricine, din orice timp și din orice țară. Însă în lumea aceasta din Ardeal era și o poezie artificială, care se folosea de mijloace de expresie cu desăvârșire sărace. Desigur că românii din Ardeal au avut o viață reală mult superioară vieții lor literare, după cum noi am avut o viață literară mult superioară, în atâtea privințe, vieții noastre reale. Să ne gândim la ce a însemnat pe atuncea întruparea spiritului ardelean în Familia de la Oradea-Mare, condusă de bunul Iosif Vulcan, ardelean de veche rasă, muncitor, econom, fără pretenție. Și acolo la această revistă de familie a început să publice Eminescu. Pe când unii dintre ardeleni erau siliți să recurgă la foi de familie ungurești sau germane și neamul avea în adevăr nevoie de o foaie pe care un părinte de familie să o poată pune în mâna unei fete de șaisprezece ani. Vulcan a avut curajul să încerce și norocul să reușească. Înălțimea literară a lucrurilor tipărite în Familia este cu desăvârșire relativă; bătea atunci un vânt de naționalism ușor. Și Eminescu, în această fază de la Blaj — care trebuie deosebită de faza de la Cernăuți, și e atâta distanță de faza de la Viena, după care a venit o fază de la Iași, și o fază de la București, perioada din urmă a vieții lui chinuite — în faza în care el a tras în sine aerul ardelean și și-a înnoit sângele din aerul acesta așa de limpede și de înviorător, a fost colaboratorul Familiei. Ce-ți doresc eu ție, dulce Române etc., aceasta este nota de la Familia lui Vulcan, și de aceea, într-o ediție definitivă a lui Eminescu, trebuie întotdeauna însemnat locul unde a apărut întăia oară cutare bucată, pentru că aceasta arată influența sub care a stat el, cercul căruia i-a aparținut de aproape sau de departe, în acel moment. Eminescu se duce, în sfârșit, la Viena și acolo se găsește într-un mediu cu desăvârșire deosebit de cele două pe care le cunoscuse. Sunt două îmbogățiri esențiale pe care el le-a primit acolo. Viena era marea Universitate pentru tot Răsăritul. Între Viena și între orice alt centru universitar german era o foarte mare deosebire. Aici naționalitatea germană nu exista; mai târziu s-a creat un partid naționalist german în Austria, dar pe vremea aceea Viena rămăsese un centru internațional, toate tradițiile Vienei erau așa, internaționale. În Viena a trăit o societate francizată în secolul al XVIII-lea, în Viena o societate grecească în același secol și la începutul celui al XIX-lea; în condiții de libertate pe care nu le puteau găsi nici în București, nici la Iași, acolo au trăit o parte dintre români, alcătuind acolo un mare centru românesc care dăinuia încă în anii aceia pe la 1870, în care a venit și Eminescu. Ar fi un studiu foarte interesant de făcut, pentru cine s-ar duce să caute în arhivele Universității și ale altor instituții având legături cu studenții, acela de a reconstitui toată această viață universitară românească de acolo. Nu se germaniza cineva în acest mare oraș. Viena, să nu uităm, a fost întotdeauna influențată întrucâtva și de curentul occidental francez, care asupra Germaniei ori nu s-a exercitat deloc, ori nu s-a exercitat în aceeași măsură. Și Eminescu însuși nu a fost deloc străin de literatura franceză. 1 1 Este o foarte mare greșeală să se uite aceasta. Că a aparținut lui Lenau și lui Schopenhauer, lui Lenau pentru pesimismul sentimental romantic, lui Schopenhauer măcar pentru explicația filosofică a acestui pesimism, este evident. Și aceasta a găsit-o el la Viena. Poate că Schopenhauer a pătruns mai mult în societatea aceasta vieneză decât în societatea germană. În Schopenhauer, în fundul concluziilor lui melancolice este ceva care vine din depărtatul Orient budist. O întreagă lume mult mai largă decât teoriile și teoremele metafizicii germane. Iar Lenau, să nu se uite, nu e un german pur, ci un bănățean, influențat de o anumită poezie, de o anumită muzică și atmosferă sentimentală. Pentru Eminescu acestea erau lucruri apropiate, un fond pe care el și-l putea însuși. Și însușirea acestui poet și a acestui filosof nu este o întâmplare: și cel dintăi și cel de-al doilea veneau din regiuni în care și Eminescu era acasă. În același timp Viena nu era închisă pentru nici o literatură romanică. Viena a fost întotdeauna, dimpotrivă, un centru de studii pentru limbile și literaturile romanice, și este așa și până acum. S-ar putea ca acolo poetul moldovean să fi primit și o influență de la literatura franceză a unui Vigny, ceva mai adânc și mai ridicat decât Lamartine și nesfârșit mai distins decât Hugo. Cine crede că Rugăciunea unui dac vine de la Eminescu singur se înșeală: ea reprezintă sensul vieții așa cum l-a înțeles totdeauna înstrăinatul de lume, osânditul lumii care este Alfred de Vigny. Și, răscolind în ineditele lui Eminescu, va găsi și alte bucăți de același spirit. Am spus că la Viena Eminescu a găsit și un mediu general românesc, alcătuit din studenți din toate părțile poporului nostru. Viena era chiar singurul centru pan-românesc care putea să existe pe vremea aceea. Români din Principate care să se așeze în Ardeal erau prea puțini, iar ardelenii veneau la noi, dar din sărăcie, găsind aici condiții politice și sociale mai bune. Și pe câți dintre marii ardeleni nu i-am stricat noi cu desăvârșire și i-am distrus! Trebuia, atunci, să mergi la Viena ca să întâlnești români din toate părțile și ca să-i întâlnești în vremea când sufletele sunt mai curate, mai pline de avânt, când sunt mai potrivite pentru desăvârșirea uniunii morale pe care noi astăzi, în România unită, nu o mai avem. Mai aproape erau sufletele tuturor, mai mult băteau în același ritm inimile românilor din toate părțile în Viena anului 1870, decât, acuma, în cuprinsul țării pe deplin eliberate. Nici o influență nu a creat, desigur, pe Eminescu, dar Eminescu nu este explicabil dacă se lasă deoparte măcar una din aceste influențe care au lucrat asupra sufletului lui, așa de complex. Încă o influență nu trebuie să lipsească din acest complex. Tipărirea cronicilor lui Kogălniceanu a exercitat o foarte mare acțiune asupra literaturii românești de atunci. Negruzzi, din Sobieski și românii, din Lăpușneanu, nu se poate închipui fără de tipărirea Letopisețelor. Kogălniceanu el însuși a luat din aceste cronici inspirația pentru nuvelele sale istorice. Tot de la dânsul și puțintel și de la cronicile muntene, publicate de Laurian și Bălcescu, a plecat o parte din scrisul, foarte artificial, dar foarte elegant și cu o pasiune de viață istorică, pe care nu o poate avea decât un om atât de delicat și atât de fin cum era el, al lui Alexandru Odobescu. Dar, prin anii 1860, urmând pe Kogălniceanu, care încetase acuma astfel de publicații, au apărut documentele românești prezentate de Hasdeu în Arhiva istorică. O adevărată revelație a unei limbi alta decât a cronicilor, de atâtea ori cu mai multă libertate decât aceasta. A fost din nou un vânt din trecut, un șivoi de viață care a măturat o mulțime de elemente arificiale și a lăsat mâlul fecund, din care a putut să răsară altă literatură și altă poezie. Și una din gazetele cele mai răspândite, care aveau și un cuprins politic, Columna lui Traian a lui Hasdeu, era plină de reminiscențe istorice. Hasdeu însuși era un om de un mare talent literar și de o însemnată putere de sugestie, venită din extraordinarele mijloace ale acestui spirit superior. Și în teatrul românesc apare atuncea, de autorul lui Ion-Vodă cel Cumplit, Răzvan și Vidra, desigur operă de un sentimentalism forțat și de o tendință care nu ne mai atinge de mult. Dar, atunci, reprezentarea ei era încă un triumf al acestui spirit istoric. Sub toate aceste înrâuriri diverse, în lumea din Viena s-a creat nu numai în Eminescu, ci și în alții, spiritul acela nou, pe care geniul lui Eminescu l-a întrupat cu o splendoare care mai târziu numai a fost prețuită, căci nici un sunet de trâmbiță nu a vestit apariția zeului celui nou, care era într-adevăr Dumnezeu adevărat. Nu se mai citesc versurile unui poet bucovinean pe care l-am apucat și eu când era foarte bătrân, undeva într-o casă din Suceava, înainte de alipirea Bucovinei, pe un timp când aceasta se putea crede a fi visul unui nebun: profesorul Vasile Bumbac. El era autorul, acum neștiut, al unei adevărate epopei a întemeierii Moldovei, cu o viziune completă a acelei lumi maramureșene de la jumătatea secolului al XIV-lea, cu un simț istoric adânc, o intuiție de mirare în ce privește forma. Omul acesta a trăit între țărani, și de aceea nuanța rurală, atât de fericită, care animă opera lui, cu porniri la război ca pe vremea lui Ștefan cel Mare, isprăvi vitejești încă pe vremea marelui domn, ospețe cum n-au mai fost niciodată. Bumbac a scris și după Alecsandri, dar influența lui Alecsandri este cu desăvârșire superficială și mai curând s-ar recunoaște urma legendelor populare din părțile acestea de către munte ale Bucovinei și ale Moldovei de Sus. Acuma câtăva vreme, în volumul de omagiu oferit dlui Bianu, cineva a semnalat versuri ale unui Dimitrescu, student la Viena pe atunci. Ele seamănă cu ale lui Bumbac; același caracter eminescian. E, sub alt nume, omul pe care l-a cunoscut generația mea mult timp după ce ieșise din această atmosferă, căci a trăit o viață întreagă ca profesor și director de liceu: V. D. Păun, acela care a învățat românește pe regele Ferdinand. Slavici însuși, alt student vienez, nu a fost un istoric, deși a scris o carte despre românii din monarhia austro-ungară și mai târziu, după îndemnul lui Dimitrie Sturdza, a supravegheat tipărirea documentelor Hurmuzaki, care au ieșit așa și așa. Sufletul lui țărănesc nu avea nimic a face cu ce numim inspirația istorică. Cu toate acestea, el s-a dus la Putna să comemoreze cu ceilalți pe Ștefan cel Mare, în fața guvernului austriac. A făcut-o aceasta, urmând curentul, irezistibil, cineva care nu a fost în viața lui un sentimental, ci a trăit la Iași în legătură cu „Junimea“, cineva care era înainte de toate un teoretician, a cărui operă principală nu este Istoria românilor, cu toată valoarea ei, ci teoria filosofică a istoriei, A. D. Xenopol. Filosoful obiectiv, sufletul îndreptat către analiză și-a dat drumul întregului avânt al inimii sărbătorind pe marele strămoș. S-a interesat toată țara de acest trecut, istoric, rechemat astfel de tinerii entuziaști. Și iată de ce posibilitățile lui Eminescu au fost infinite. Ceea ce admirăm și se va admira atâta vreme cât se va vorbi limba românească, cât timp accentele acestei sfinte limbi vor fi pe buzele unui om viu, e pătrunderea tuturor acestor elemente în cea mai vastă sinteză făcută de vreun suflet de român. Dar tot ce avem de la Eminescu sunt fragmente ale unui geniu împiedicat de a pune în valoare imensele lui posibilități. A venit la Iași, unde pe vremea aceea erau două curente: un curent bărnuțian, care trăiește și până acum, creat de Simeon Bărnuțiu, marele orator al legendei de la 1848, suflet tare și exclusiv, care a dat acolo o întreagă teorie de drept. Și contra acestui curent, în opoziție față de Bărnuțiu însuși, pe care Maiorescu l-a atacat zeflemisindu-l la Convorbiri literare, spiritul critic neîncrezător, sceptic, dar nu fără, în fond, același simț pentru nație, al „Junimii“. Și, în atmosfera aceea de povestiri, de glume, care distrau uneori mai mult decât toată literatura care se prezenta acolo, omul s-a înfățișat așa cum se înfățișează, într-o poezie a poetului francez Baudelaire, acea pasăre a mărilor care, pe uscat, din cauza aripilor ei de uriaș, nu poate să umble. Tot așa imensele aripi ale lui Eminescu se vedeau stingherite în odăile pline de veselie unde se strângeau membrii „Junimii“. Acesta nu era aerul care trebuia să intre în plămânii lui puternici și aceștia nu erau oamenii a căror aprobare trebuia să o aibă, oameni care citiseră așa de multe, încât se dezgustaseră de toate, sau citiseră așa de puțin, încât nu puteau judeca nimic. Închipuiți-vă însă o națiune crescută ca pentru dânsul, încunjurându-l din toate părțile; gândiți-vă la Eminescu, care a încercat până și teatru, din subiecte ale trecutului nostru, așa cum nimeni cu încercase până la dânsul — au rămas fragmente uitate prin hârtiile lui — gândiți-vă la Eminescu vorbind unei mulțimi care să-l înțeleagă... Ce alt fel de poezie, într-adevăr în rândul literaturilor celor mai mari, ar fi răsărit din el! Și ce nu s-ar fi ales din oamenii pe care i-ar fi încurajat și condus către aceeași biruință a sufletului românesc, ridicat la înălțimile cele mai mari ale cugetării contemporane? În loc de aceasta sufletul lui s-a închircit necontenit. A apărut, la un moment dat, în București; dar aici oamenii erau pentru zeflemeaua de cafenea, mai orientali încă decât cei de la Iași. Eminescu, în mijlocul spiritului public care domina atunci în București, era ridicul printre ridiculi. Și omul, încetul cu încetul, s-a închis. Tot sufletul delicat și nobil, jignit adânc, s-a închis în el însuși. Și ceea ce cunoaștem din revizorul de școală aruncat afară la schimbările de guvern, fiindcă cine știe ce canalie politică îl căuta în registrele prietenilor săi și nu-l găsea, din redactorul de gazetă care se încercase să schimbe partidul conservator și să-l pună pe baze istorice și filosofice, pe când partidul conservator de pe vremuri era ceva mai onest decât cum sunt partidele de astăzi, dar alcătuit din câțiva boieri mai mult sau mai puțin răsuflați și neînțelegători pentru ce adăugea la această cauză el, ne ajută să înțelegem ce s-a întâmplat cu dânsul în această societate care nu poate regreta niciodată îndeajuns ceea ce s-a făcut, ceea ce, într-o societate cu mult mai distinsă decât a noastră, din același păcat de neînțelegere, s-a întâmplat tocmai cu acela pe care l-a cunoscut, l-a imitat și l-a adaptat Eminescu: Alfred de Vigny. Alături de destrăbălata producțiune poetică de caracter istoric a lui Hugo, călăuzit de mulțime, care, uneori, înțelege din literatură numai zbârnâitul cuvintelor „ce din coadă au să sune“, alături, dar sus pe vârful de munte al mândrelor sale suferințe, a murit Alfred de Vigny, lăsând vremile să descopere frumusețea pe care el, din dispreț, nu a vroit să o înfățișeze. Și soarta lui Eminescu a fost aceeași fiindcă se găsea tot așa de sus. XIII. REVENIREA SPIRITULUI LOCAL În „Junimea“ de la Iași, după o bucată de vreme, se ajunsese — cum nici nu se putea altfel — la o înțelegere, adică la oarecare uniformizare. Oamenii veniseră din toate părțile, dar, trăind împreună, schimbând necontenit ideile lor, cunoscându-se bine între dânșii, înfrățindu-se, ajunseseră a armoniza deosebirile individuale. Dar, odată mutat la București salonul literar al lui Maiorescu, societatea pierdu. Convorbirile literare se prefăcuseră într-un fel de magazin literar la porțile căruia nu mai era pus nici un portar critic, pe când la început acesta era elementul de căpetenie. Revista se produsese într-un anumit mediu, ea era un fenomen moldovenesc, și în special ieșean, al Iașilor de pe vremea aceea, care nu trebuie confundați cu cei de azi. În acest oraș de elegantă atmosferă intelectuală s-a format „Junimea“ și organul ei era foarte citit până și de bătrânii de pe vremuri ca Manolachi Drăghici, care mă punea pe mine, copil, să-i citesc din Convorbiri. Acolo, a fost, fără îndoială, în jurul lor o foarte largă simpatie, în marginea deprinderii noastre de a citi. Dar trebuie să mai adaog încă un lucru: și boierimea din Moldova a fost incontestabil superioară celei din Muntenia. Aceasta de aici administra mai bine averile sale, se pricepea mai mult la politică, dar în ce privește sentimentul culturii nu poate fi nici o comparație între unii și ceilalți. Moldova are o înaltă tradiție de cultură și pe atunci, prin 1860, era încă o rămășiță din vechii boieri, foarte înzestrați. Eu am apucat încă — în casele acelea frumoase, locuite astăzi de străini, care duceau din piața centrală până la plimbarea de la Copou, splendide case, făcute după norma franceză în care se amesteca pe alocuri și priceperea de arhitect și de artist a lui Asachi, care inaugurase genul acesta de arhitectură — boierimea acestui Iași, un Pogor, un Carp, care el însuși făcea parte din această nobilime, cu toată originea lui vasluiană. Boierii aceștia de Iași avuseră o influență așa de puternică asupra clasei mijlocii, încât reușiseră s-o educe. Dar, de la o bucată de vreme, conducătorii Convorbirilor trecuseră în viața politică, și nu se poate înțelege literatura românească de prin 1866 până aproape de 1890 fără să se țină seamă de politicianizarea societății românești. Toți deputații, senatorii, miniștrii de acolo de la Iași veniră să se așeze la București, astfel că, la un anume moment, toată viața s-a concentrat aici și, concentrându-se aici, toată viața politică și socială chiar din Iași s-a mutat la București. Însă în materie de artă, de știință, de literatură nu se pot face așa de ușor strămutări. Astfel, în haosul capitalei de anarhie politică și morală a Bucureștilor din 1880, în care era o burghezie care nu semăna cu cea de la Iași, aceasta nu o burghezie străină care deci nu putea influența, ci o burghezie creștină, compusă din români sau din romanizați, care aceștia dau tonul — este, dealtfel, și oraș dominat de mahala, pe când la Iași centrul domina mahalalele — în mediul acesta, nu s-a mai găsit nimic din însușirile speciale de la Iași. În cele dintâi timpuri „Junimea11 avuse un mare program de reformă: schimbarea totală a unei societăți pe care o disprețuia. Pe urmă, când a venit la București, politicianismul o asimilase. Aveau tot felul de interese, și interesele fac să se treacă asupra unor anumite slăbiciuni. Nu mai dura condamnarea generală, care tăia neted în tot ce era falsificație sau lipsă de judecată, care și una și alta împiedicau orice adevărată literatură, ci porțile Convorbirilor literare s-au deschis largi, o repet, la tot felul de diletanți de salon. Se tipăreau lucruri care nu erau totdeauna rele, ca proza lui Ciru Oeconomu, care a scris romane cu subiecte indigene, având o oarecare îndemânare, dar cei care erau deprinși cu vechea „Junime“ nu se mai recunoșteau în această nouă atmosferă. Împotriva Convorbirilor literare, de la un timp, s-a încercat, fiindcă și era nevoie, o altă grupare, cu o revistă de opoziție. O conducea un om fără îndoială genial, Hasdeu. Când se gândește cineva la pregătirea așa de slabă pe care a [asimilat-o la Universitatea din,26 Harcov, la tinerețea lui, în tovărășia unor tineri ofițeri nobili, din petrecerile rusești care se pot vedea până și acum în Basarabia, de la Hotin, prin Chișinău până la Cetatea Albă, cu nesfârșite discuții care sunt mai mult niște tândăleli fără scop și fără sens asupra unor generalități vagi, se va mira ce putea să aducă o astfel de minte ca a lui. A debarcat la Iași ca un fugar quasi-politic, cu ambiția mare de a fi domn, el care, din Boleslas, devenise, pentru aceasta, Bogdan...27 Trăia cine știe cum: nu numai că nu avea nici o carieră, dar desprețuia orișice carieră; fără cârmă sigură, era supus la tot felul de influențe personale. Legăturile lui erau totdeauna în zigzag sau cel puțin într-o linie șerpuitoare. Nu s-a localizat într-un mediu și într-o clasă. Niciodată n-a avut legături cu straturi mai înalte ale societății: n-a călcat niciodată în saloane, și saloanele nu au mers niciodată către dânsul. Și, cum limba românească trebuia să-i fie puțintel dezmorțită, iar, în materie de știință, trebuia să-și creeze abia o metodă a lui, el care nu învățase nici una și care nu trăise în nici un mediu care să i-o impună, trebuie să admirăm rezultatul la care a ajuns acela care a fost întotdeauna inegal, dar s-a ridicat desigur printr-o spontaneitate admirabilă care merită toată stima. Între Hasdeu și între Maiorescu de la început a fost război, între spontaneitatea neregulată a unuia și între normalitatea critică a celuilalt. În Maiorescu nu era nimic ridicul, cine însă este inegal ca Hasdeu pretează fără îndoială la ironie și la glumă, și desigur că gluma trebuia să rănească adânc pe Hasdeu. Când erau Convorbirile literare la Iași, el a fost total neadmis și nerecunoscut, scos în afară de cercul de atenție al societății critice a „Junimii“, și s-a răzbunat. Într-un rând a trimis o poezie cu acrostih, care după ce s-a tipărit, s-a văzut că „P. A. Calescu“ înseamnă Păcălescu, iar acrostihul era: „la Convorbiri literare“, numai cât se schimbase un V și se înlocuise printr-un F, cercul ieșean având, zicea Hasdeu, o aplecare nemțească. Această ceartă a durat aproape până la sfârșitul lui Hasdeu.28 Și, atunci, Hasdeu, strângând pe aceia de care mă voi ocupa îndată și pe cari Convorbirile nu iau recunoscut niciodată în adevăratul sens al cuvântului, a încercat o Revistă nouă, prin care să se facă o altă literatură. Revista se înfățișa foarte frumos, de format mare, cu o copertă împodobită cu ilustrații și, în ce privește materialul, acesta era deseori bun, deși mai totdeauna inegal. Sub conducerea capricioasă a lui Hasdeu, foarte aplecat să considere tot ceea ce se făcea ca o operă personală, destinată unor oameni mult inferiori lui, și cu toate că Revista nouă a fost bine primită, mai ales în cercurile tineretului — noi, la Iași, la sfârșitul liceului, ne luptăm ca să împrumutăm de la unul la altul fascicolele revistei cu înfățișarea, nu foarte distinsă, dar măcar ochioasă — o concentrare nu s-a putut face. Trebuia pentru aceasta un conducător mai preocupat de liniile generale ale acțiunii sale, mai puțin stăpânit de pornirile sentimentale ale propriei sale persoane, așa încât Revista nouă, după câtăva vreme, a decăzut. În ultimii ani era adăpostul oricui, ca ruina unui frumos palat, neisprăvit niciodată și în care se poate oploși orișice vagabond. Prin urmare nu poate fi vorba de un doctrinar nou, de un conducător chemat anume pentru călăuzire și capabil să realizeze idealul său. Deci faza literaturii românești de pe la 1880 va fi reprezentată prin individualități, care se apropie sau se despart, după împrejurări, între dânsele. N-au reușit, din nenorocire, niciodată să stabilească legături de prietenie netulburată, și a fost un moment chiar în care își râdeau unul de altul, moment foarte dureros pentru toți aceia care țineau nu numai la unul și la altul, ci la toți împreună. Reviste apăreau chiar pentru ca unul să lovească în celalt, reviste umoristice, speciale Bucureștilor, foarte bune pentru cafenea, dar care nu au contribuit întru nimic — cu individualități ca a lui Anton Bacalbașa, cel cu Moș Teacă, și cu caricaturi — să ridice prestigiul literaturii românești și să contribuie la dezvoltarea scrisului nostru național. În mișcarea aceasta nouă nu există nici același punct de plecare și nici aceleași influențe de tradiție sau de împrumut, nu există nici aceeași direcție. Cu toate acestea cei trei șefi se deosebesc de înaintașii lor prin aceea că scapă de sub o disciplină care în ultima ei fază era fără îndoială stricătoare. Convorbirile literare erau un fel de birou de cercetare literară pentru tot ce se prezenta acolo, așteptând fiecare cu mai multă sau mai puțină emoție să-și vadă sentința: apare sau nu apare. Dar aceștia trei pleacă fiecare din alt mediu și reprezintă altă notă. Începem cu acela care reprezintă curentul tradițional, în ciuda subiectelor pe care și le-a ales, Ioan L. Caragiale. Se spunea la „Junimea“ că numai atunci când privești umanitatea sub formele ei generale, permanente și eterne, faci literatură. Dar orice subiect, trecut prin adevărata literatură, capătă un element de imortalitate. Nu stă arta în subiect, ci în felul de tratare. Poți să tratezi pe Iuliu Cesar ca pe un mahalagiu din coloarea de albastru sau de galben și poți să tratezi pe Ion și pe Smaranda așa cum ai trata cele mai vestite figuri ale literaturii universale. Deci, în ciuda subiectelor pe care și le-a ales, va trăi, și va trăi, fără îndoială, și în ciuda exagerărilor care, din anume motive, s-au făcut, în ultimii ani, de o anumită presă și de anumite cercuri literare, care nu deosebeau în felul de scris al lui Caragiale — în ciuda ideilor foarte proaste pe care le avea despre persoanele cu care obișnuia să piardă vremea la cafenea — o influență specială a înseși cafenelei asupra lui. El va trăi fără îndoială, fiindcă într-însul este adevăr. Arta este fără îndoială adevărul ridicat la o anume înălțime prin însușiri sufletești care nu se pot defini, dar adevărul acela se poate vedea, se poate constata și se poate sublinia, și nici o literatură nu poate trăi în afară de adevăr. Nu e vorba, încă o dată, de adevărul luat de-a dreptul, ci de acela prelucrat, ridicat oricât de sus de către o personalitate superioară. Dar numai ceea ce reprezintă o realitate observabilă, definibilă într-o societate, numai aceea rămâne pentru mai târziu. Va trăi Caragiale încunjurat și de simpatie, cu toate că, trebuie să spun că, personal, nu era totdeauna cel mai bun prieten: glumele lui erau pentru oricine, chiar pentru cei mai de aproape și care aveau mai mult merit decât dânsul în atâtea domenii. Nu era bine să-i fie cineva dușman, dar nici dacă-i era prieten, nu rămânea asigurat. V-o spun dintr-o foarte lungă și dureroasă experiență. Pot adăuga și că nu era totdeauna insensibil la situația cuiva. Această paranteză s-o închidem însă cât mai repede. Dar, dacă el va trăi prin însăși literatura sa, pe care nimica nu o va putea ataca, fără îndoială, nimic și nimeni, va fi, între altele, și pentru motivul că el continuă tradiția cea adevărată a noastră, tradiția aceea indigenă de care am vorbit de atâtea ori, care se poate recunoaște și caracteriza în literatura românească, nu numai în ce privește subiectul, ci și spiritul. Poate nu sa observat îndeajuns ce legătură strânsă există între dânsul și cineva care este cu mult inferior lui ca mijloace literare — dar în ce epocă trăia acela! — Filimon, cu Ciocoii vechi și noi, deși la Filimon este un oarecare romantism, care îl împiedica de a fi totdeauna pe pământ, cu ochii coborâți asupra realității contemporane. Poate că este și o legătură între Caragiale și Eliade Rădulescu, între Târgoviștea lui Rădulescu și Ploieștii lui Caragiale, legate prin cea mai rea șosea națională din țară. Dar, cu toate că sunt foarte aproape și orașe alcătuite în același fel, însă politicianismul pe care-l descrie Caragiale este de acolo din Ploiești. Trebuie să fi cunoscut cineva Ploieștii de acum vreo patruzeci de ani ca să-l înțeleagă într-adevăr pe Caragiale și să vadă cât de mult este legată orice literatură, nu de o normă abstractă, ci de ceva real și omenesc pe care trebuie să-l cunoști. Ploieștii avocatului Grigorescu, reprezentantul liberalismului clasic, cu Statuia Libertății și republica lui Candiano Popescu, Ploieștii i-a avut Caragiale înaintea-i. Și, cum liberalismul acesta îl făceau avocații și profesorii, înainte de toate, iar negustorii stăteau la taraba lor și se uitau, când ei se luptau, cu o indiferență glumeață la procesiunile politicianismului, Caragiale pare că trăiește reacțiunea mahalagiului român din Ploiești față de ceea ce Romanulu lui Rosetti, cum scria titlul, îl reprezenta înainte de toate și-l recomanda națiunii românești. Tipul lui Rică Venturianu este de aici de la București, fără îndoială, dar trebuie să fie ploieștean de origine. Jobenul, redingota și pantalonii călcați pe dungă i-a cumpărat de la prăvăliile de aici, dar îl descoperi că e feciorul vreunui preot sau negustor de acolo de la Ploiești. Fără Ploiești nu poate înțelege nimeni pe Caragiale. Dar nu-l poate înțelege și fără de altceva: el este dintr-o familie de actori. S-au retipărit cândva la Vălenii-de-Munte, în faza naivă a editurii mele, care nu a dus la nimic, câteva bucăți din teatrul cel vechi, și între altele și una din comediile lui Iorgu Caragiale, unchiul lui. Actorul însă aduce în viață o notă caracteristică: el știe că nu tot ce înfățișează pe scenă este adevărat, el știe că pumnalul pe care amorezatul respins stă să-l cufunde în pieptul bietului trădător este un cuțit de hârtie vopsit cu coloare de argint, știe că, atunci când eroul cade pe spinare, aceasta nu înseamnă că trebuie înștiințat imediat serviciul pompelor funebre, că, pe lângă tot ceea ce se expune, este și multul care este în realitate. Sunt două lumi deosebite în această viață a actorului, care, după ce a reprezentat pe scenă oameni cu falnice mustăți, întors acasă este complet ras. Aceste două note personale ale lui l-au făcut să fie departe de societatea „Junimii“, pe care el a cercetat-o, cu curiozitatea copilului ștrengar, până în resorturile adânci și ascunse ale obiectului cercetărilor sale. Convorbirile literare l-au atras totuși la București, fără îndoială fiindcă el întâlnea aici, sub formă de zeflemea distinsă, ceea ce era la el umor nativ, acel spirit mehenghiu de care vorbeam când am prezentat pe Eliad Rădulescu. El a fost încurajat în această direcție, și societatea l-a deviat chiar puțintel. Fiindcă cercul „Junimii“ era un cerc politic conservator, care mai târziu s-a întins, în sfere mult mai largi, la o întreagă mișcare conservatoare. Caragiale a ajuns și conservator, de dezgust față de mascarada provinciei liberale, și ei, conservatorii, care avuseră nevoie de pasiunea sinceră a lui Eminescu, aveau nevoie, acum, de ironia corosivă a lui Caragiale. Caragiale a fost deci scos în linia întăia de luptă. Și e foarte interesant să se facă un studiu de literatură modernă: să se cerceteze cum a fost primit el de critică, rezervele din tabăra liberală, care simțea foarte bine ce este „Glasul patriotului național“ și în nenea Dumitrache recunoșteau pe unul dintre alegătorii pe care se sprijineau mai mult libertățile publice. Aceștia erau „oamenii“ partidului liberal și pe aceștia-i demonetiza satiricul. Și marea supărare a lui Caragiale a continuat până la moartea lui. A fost o scurtă trecere a lui pe la Teatrul Național, dar nu a putut rămânea: un om care făcuse un astfel de rău nu putea fi iertat. Caragiale a rămas deci ca dușman în memoria celui mai puternic partid din România și a fost îndepărtat de la tot ceea ce ar fi avut dreptul să ceară. O a treia influență, extraordinară, asupra lui vine din însuși cercul Convorbirilor. El a fost în adevăr un om foarte utilizabil, dar niciodată, pentru cercul Convorbirilor, un foarte mare scriitor; un scriitor de care ai nevoie, aceasta nu înseamnă încă un scriitor pe care îl așezi la rangul lui. Mai târziu, numai, s-a mutat el din domeniul teatrului cu tendințe în acela al povestirii lucrurilor care aveau alt caracter. În nuvelele lui țărănești, toată atenția asupra clasei rurale, pe care o regăsim și în Năpasta lui, nu-i vine din fondul propriu. Țăranii lui sunt de un adevăr foarte relativ. Scenele comice, cu mahalagiii sau funcționarii lui de la Ploiești sau de aiurea, sunt lucruri pe care el le-a văzut; dar, când e vorba de țărani, ori de țărance ca în Năpasta, de plata unui vechi păcat pe care o urmărește o țărancă, cu o statornicie crudă care nu stă în obiceiurile poporului românesc, Caragiale se resimte din faptul că nu cunoștea viața rurală. Lumea țărănească, el a cunoscut-o nu direct, ci prin atmosfera de la Convorbiri. Țăranii lui derivă puțintel din ai lui Slavici. Dar, în faza din urmă, a Năpastei, țăranul tragic derivă din altă influență: a romanului rusesc, cu oamenii mistici, fantastici, cu țărani capabili de toate brutalitățile, aceia pe care, după generația lui Turghenev, i-a înfățișat, în tot relieful lor puternic, dar respingător, Gorki, care nu cruță nici una din sălbătăciile de care sunt capabili. La Caragiale este deci și influența literaturii pe care a citit-o. Iar, în ce privește ultima fază, cu teoriile generale asupra societății românești, cu încercarea de explicații sociologice, prezentând nemilos toate viciile noastre, cu despărțirea fără inimă de țară care nu numai că-l născuse și-l crescuse, dar îl și încurajase de o netăgăduită admirație, aceasta se datorește altei faze de lecturi care a venit asupra lui, atunci când din ce fusese el în tinerețe rămăsese foarte puțin. E rezultatul convorbirilor în cercul creat de exotica personalitate contagioasă a blajinului fanatic rus, refugiatul Cass, devenit Dobrogeanu și Gherea. Ne închipuim un singur Caragiale. Punem împreună cele dintăi comedii de moravuri cu criticile privitoare la răscoalele din 1907. Omul nu avea nici un talent atât de puternic, nici o cultură atât de întinsă, încât să-și păstreze linia lui, neschimbată de influențele venite din dreapta sau din stânga, ci el strâmba necontenit într-un sens sau în altul figurile pe care le crease în piesele sale. Dintre cei doi prieteni ai lui, Vlahuță și Delavrancea, cel dintâi, tutovean, din neam de mici proprietari cu suflet mistic, reprezintă fără îndoială un alt tip în mișcarea aceasta nouă, care nu a putut să alcătuiască un bloc și în blocul acesta să stabilească anumite ranguri pentru a produce anumite curente. Societatea românească ieșită din boieria de odinioară, înainte de a trece la democrația foarte agitată care nu s-a fixat nici până acuma — căci am ieșit din vechea societate încă dinainte de 1848, dar n-am ajuns încă o societate deplin alcătuită — a produs o nouă categorie socială, una adânc nemulțumită. Înainte erau boierii de o parte și supușii boierilor de cealaltă, boierii care se uitau deseori cu condenscendență, chiar cu prietenie, la cei de jos, și cei de jos care se uitau respectuoși la boierime. Două categorii sociale neted despărțite. La mijloc, în Moldova, evreii, anumite pături mai mult sau mai puțin românești în Muntenia. Țăranii stăteau în margine, și ei nu aveau cuvântul, nici în domeniul literaturii, nici în domeniul politicii. Așa era vechea societate românească. Dar noul stat român a creat o lume întreagă de funcționari. Toată administrația noastră este de după Regulamentul Organic, și chiar după Constituția de la 66; ea a fost acum, lumea intermediară, care era tot așa de cultă ca și boierii, dar nu avea mijloacele materiale pe care le aveau aceștia, pe lângă faptul că era mult mai onestă decât o mare parte din boierimea acum decăzută. Aceștia nu jucau cărți, nu-și petreceau viața întreagă în aventuri sentimentale, nu pierdeau vremea cu banii altora. În categoria aceasta nouă de funcționari se găseau și oameni de talent. Ei vedeau că în străinătate un om de talent poate să trăiască din talentul său, din scris. Dar, în România, un om de țară care să trăiască numai din talentul său, aceasta nu se putea. Toată categoria aceasta socială era deci amărâtă, înveninată. E o mare deosebire între critica de la Convorbiri și între critica aceastălaltă nouă. Cea de la „Junimea“ atingea ușor, fiind făcută de oameni care trăiau bine, care puteau să fie mulțumiți cu viața pe care o duceau, pe când acum avem a face cu alții care nu se pot împăca niciodată cu a lor. Această categorie nouă e reprezentată prin Vlahuță. Fondul poeziilor lui este acesta; chiar cele de dragoste vedeți-le cum se isprăvesc: cu dureri care provin înainte de toate din motivele sociale. Fără îndoială a cântat pasiunea pentru dânsa, dar fără delicatețea de suflet a lui Eminescu, deși, fără îndoială, este o influență, prea mult exagerată, a lui Eminescu asupra lui, Eminescu fiind însă inimitabil de către un mare talent. E prea complex, prea subtil; magia lui nu poate trece la altul. De altă parte, luați o parte din opera de întâie tinerețe a lui Vlahuță, care nu se cunoaște îndeajuns, cum nu se cunoaște nici partea de la început a activității lui Caragiale, care și aceea trebuie scormonită, luați chiar pe Vlahuță care colabora la Convorbiri literare, dar colabora și la anumite ziare din București, când era magistrat la Târgoviște, și vedeți ce adevărată pasiune socială întâlnim la un tânăr care se găsește într-o societate inferioară, față de care nu se luptă cu zâmbetul de despreț, ci, crud, prin lovitura directă. Caragiale nu a urât în adevăratul sens al cuvântului: omul de teatru știa doar că lumea este alcătuită din acte de comedie, care pot să ajungă până la tragedie, și de obicei au și una și alta. Dar, pentru Vlahuță, tot ce vede ca o piedică ridicată în fața lui și a celor buni, care sufăr de nedreptatea socială, îi este un vrăjmaș, împotriva căruia trebuie luptat, lovit energic, cu scopul de a-l distruge. De aceea, poetul, în societatea aceasta de salon a bucureștenilor, nu putea decât să o descrie, cum face într-una din cele mai bune bucăți ale lui, Liniște. L-am cunoscut până la sfârșitul vieții, i-am văzut admirabila atitudine în timpul războiului, felul splendid cum a așteptat el sfârșitul acestei tragedii naționale, pentru ca, apoi, după o încercare ziaristică, deviată în curând, să se retragă la țară, într-un sat din Râmnicul-Sărat, iarăși din despreț față de această societate pe care o pecetluiește până la cei mai de sus: MINCIUNA STĂ CU REGELE LA MASĂ... Astfel a trăit el, apoi, aspru cu cei mari, cu iubire de țărani, nu pentru țăranii ei înșiși, ci ca reacțiune împotriva degenerării unei clase superioare stăpânind cu nedreptate, impunând vulgaritatea ei unor straturi sociale mult superioare în fond. Ascuns în colțul său, el n-a vrut să-și manifeste voința atâta cât putea, de multe ori hotărâtor, asupra oamenilor care în aparență aveau și hotărârea, și, când a murit, a cerut — încă o condamnare pentru societatea contemporană — ca toate manuscriptele lui să fie distruse. Nu știu dacă o fi avut cineva curajul să o facă, dar dorința lui era un răspuns la indiferența nemeritată pe care o generație de tehnicieni ai formei o aruncase omului care reprezentase într-un moment, alături de prietenii lui, adevărata literatură românească. Nuvelele lui „Din durerile lumii“ înfățișează de fapt viața lui; eroul povestirii mai întinse, care se distruge din suferință fizică și morală, este icoana întregii generații care voia în zadar să-și croiască drumul contra oamenilor și contra sorții, și simpatia lui pentru Sămănătorul, prietenia personală pe care mi-a păstrat-o până la sfârșit, se datoresc tocmai faptului că s-a găsit, aici, înaintea unor oameni care au avut curajul, cu oarecare risc, să înfrunte furtuna și să încerce a schimba societatea. Pentru dânsul a fost o foarte mare mulțumire când, la 13 mart 1906, s-a produs demonstrația împotriva persoanelor care voiau să reprezinte Madame Flirt în franțuzește la Teatrul Național; simțea ca o întinerire când s-a produs această mișcare, mult superioară tuturor celor de pe urmă; ce visase el tânăr făceau acuma tinerii care nu considerau revoluția ca un mijloc de a parveni. Al treilea reprezentant al mișcării noi, Barbu Ștefănescu Delavrancea, poate fi înțeles numai reconstituind condițiile lui de viață. Mai înzestrat decât amândoi ceilalți în ce privește privirea adâncă în viață pentru a smulge dintr-însa elemente caracteristice, cu desăvârșire noi, pe care ceilalți nu le observau, om capabil de a găsi instinctiv pitorescul oricărei vieți și oricărei situații, suflet cu desăvârșire inedit, care, la început, fără îndoială, cu toată cultura înaltă pe care a căpătat-o, nu a fost influențat de această cultură, ci înainte de toate de ereditatea țărănească pe care o ducea cu dânsul, el n-a fost, ca Slavici, un om de la sat departe, ci unul din marginea, încă sătească, a Bucureștilor. Aici „grânarii“ duceau viața satelor de pe vremuri cu adausul a tot ce puteau culege în drumurile cele mari ale lor; o viață de sat cu orizontul drumurilor. El a apucat sufletul țăranului, dar încunjurat de aventură, cum îl reprezentau acești „grânari“, mergând din sat în sat și din loc în loc pentru a se întoarce acasă cu carul plin de povești. Nu putea să găsească nimic mai ales decât să înfățișeze cândva această viață de mult dispărută, cum a făcut-o în A fost odată. Povestea românească, pe care unii au reprodus-o servil — și nu există o poveste, ci există mai mulți povestitori — povestea aceasta nu a fost niciodată transformată într-o mai mare și mai înaltă literatură decât atunci când Delavrancea s-a îndreptat către dânsa. Prin urmare, pitorescul natural, viața țărănească și imaginația din povestirile acestea, care alcătuiesc fundamentul sufletului poporului românesc, toate acestea sunt unite la dânsul. Totuși ceva lipsește: marginea Bucureștilor nu are, ca Moldova lui Vlahuță, un trecut, nu are simțul trecutului. Veacurile nu trăiesc în el. De câte ori le încearcă, ele nu răspund. Acestea i le puteam spune foarte greu când era în viață, căci îl rănea adânc orice critică și datoria prietenilor era să o evite. Atunci când, pentru drame, a luat subiecte istorice, nu a putut găsi în el însuși elementul esențial care este de nevoie pentru înfățișarea trecutului. Ce este Ștefan cel Mare al lui, ajuns bătrân, puțintel luat în glumă de lumea mai tânără; ce sunt șezătorile acelea din fundul Bucureștilor înfățișate ca adunări de eroi și de tovărășe de eroi în cea mai mândră vreme a trecutului românesc; unde sunt pasiunile acelea tari care frământau societatea de atunci; unde este dârzenia care deosebeș te vremea cea mai serioasă din tot trecutul nostru? Când Petru Rareș apare, arătându-și semnul, sau când Ștefăniță se zbuciumă cuprins de o epilepsie pe care nu ar fi admis-o boierii care știau să moară sub cuțitul călăului atunci când gândul lor nu se împacă cu gândul lui vodă, ce înseamnă pribeagul milog ori fantoma înfățișată ca reprezentând pe însuși nepotul de fiu al lui Ștefan-Voievod? Aceasta este o deviere a talentului lui, și societatea este aceea care, cu alte preocupări și gusturi, l-a deviat. Dar asupra lui s-a exercitat și o altă influență. El aducea cu dânsul, și a spus-o în povestirile lui, ura copilului, întrebuințat în cutare familie ca pedagog, ura tânărului care îndrăznește să ridice ochii către cineva de acolo și căruia i se spune: dumneata la cărțile dumitale de școală! Despărțirea aceasta brutală între dreptul inimii lui și între dreptul societății, care-i interzicea acest drept, l-a lovit și el a fost un chinuit în lupta socială, care nu s-a isprăvit nici până în momentul de față, ba încă astăzi este și mai dureroasă, căci, pe lângă tăgăduitorii de sus, este neînțelegerea grosolană de jos. O întreagă tragedie care se deschide astăzi pentru societatea românească și sângele intelectualilor curge din două vine, una tăiată subțirel de cuțitul boieresc și alta sfărâmată brutal de izbitura de topor a omului neînțelegător de jos. Și peste toate acestea trebuie să amintim că era un pictor, un artist extrem de fin. Și în materie de literatură, se poate vorbi de așa ceva. Sunt direcțiuni pe care e chemat să le ia cineva, dar împrejurările l-au împiedicat și atunci tot ce fusese îndreptat în această latură se întoarce și influențează în altă direcție. Este în stilul lui ceva asemănător cu ceea ce în literatura franceză din aceeași epocă se întâlnește în opera curioasă a celor mai subtile spirite din secolul lor, care numai fără dreptate se numesc și ei naturaliști — frații Edmond și Jules de Goncourt. Delavrancea, mai târziu, și în elocvența lui se prezenta cu același nesfârșit meșteșug. Atunci, în el nu găsești o singură expresie obișnuită: pretutindeni, pe lângă ce dădea fondul lui propriu, se adăugea și arta de a găsi cuvântul nou, legătura neobișnuită între cuvinte. În privința aceasta, față de clasicismul sec al lui Caragiale și față de retorismul sentimental, cu oarecare plutire de cuvinte, al lui Vlahuță, la dânsul este într-adevăr o îndreptare către ce s-ar putea numi literatură modernistă, dar fără îndoială în alt sens decât sensul cu totul scăzut al literaturii moderniste de astăzi. XIV. NOUA ORIENTARE A TINERETULUI DE LA 1900 La sfârșit să încerc a înfățișa aspectele generale ale literaturii românești după ceea ce am putea numi: generația intermediară. Fiindcă generația lui Caragiale, Vlahuță și Delavrancea este desigur o generație intermediară, și aceasta nu scade deloc valoarea talentelor care s-au manifestat atunci, nici noutatea scrisului lor, dar, deoarece avem a face cu o grupare care nu s-a închegat — i-a lipsit și un organ de luptă — care nu a satisfăcut nici o teorie sau măcar un îndemn teoretic, o putem numi „intermediară“, între două generații organizate. „Junimea“, oricare ar fi fost originea celor scrise la Convorbiri, a isprăvit printr-o organizare, care a decăzut, fără îndoială, și a pierdut influența asupra publicului, făcând posibil alt capitol din istoria literaturii românești, dar a existat sub un conducător de o înaltă valoare doctrinară, chiar dacă, într-un anumit moment, Maiorescu asimila pe Eminescu cu Samson Bodnărescu.29 Acolo se dădeau decrete, se fixau ranguri, și, cu toate că ele nu au rămas pentru totdeauna, dar organizația era vizibilă și impunătoare. Mai târziu noua generație se va afla concentrată în jurul unei reviste cu o oarecare teorie — deși adversarii mai mult au vrut să vadă o teorie acolo unde nu erau decât sfaturi de un caracter, nu părintesc, fiindcă nu era deosebire de vârstă, dar așa cum putea să fie de la cineva care umblase prin mai multe lucruri și mai multe literaturi — Sămănătorul. Dar, înainte de a atinge generația aceasta, care înseamnă alt mediu și alte influențe, o observație care poate servi și la înțelegerea scriitorilor de la 1900. Vechea literatură românească este o literatură unitară, general românească. Din timpurile cele mai vechi, așa este. Încercările din Maramureș și din părțile vecine Maramureșului de a da o literatură sfântă pentru publicul românesc au trezit imitatori pretutindeni. Mai târziu, când s-a trecut de la cărțile acestea bisericești, prezentate într-un stil de începători, cu stângăcie, la opere de un caracter mai solid, au mers pretutindeni traducerile secolului al XVI-lea. Alexandria, discutată în ceea ce privește locul în care s-a făcut cea dintăi traducere a ei: în Ardeal sau părțile acestea de dincoace, a avut și ea un caracter general românesc. Cronicile nu au pătruns imediat din Moldova în Muntenia și în Ardeal, dar, când a început istoriografia în Ardeal, istoriografii au fost influențați de letopisețele moldoveneș ti. Până și Dimitrie Cantemir a trecut într-o formă oarecare, târzie, în mintea românilor din toate părțile. Când s-a pornit literatura bisericească din secolul al XVII-lea, care se adresa poporului...,30 Psaltirea în versuri a lui Dosoftei a fost copiată și am găsit manuscripte în care psalmii lui sunt introduși foarte departe de marginile Moldovei lui. Mai târziu, când a apărut editura de la Buda, și când Zaharia Carcalechi, un ardelean de origine grecească, spirit întreprinzător, puțintel cam ridicul, începe a tipări cărți românești acolo, el s-a adresat boierilor de la noi, și i-a trimis Alexandru Beldiman din Moldova traduceri, care au apărut cu litere cirilice frumoase, acolo, în tipografia din Buda, răspândindu-se în toate părțile locuite de români. Când a urmat mișcarea cea mare de la 1820—40, când sa ivit romantismul, acesta a găsit, indiferent de locul unde erau scriitorii, aceeași primire caldă în ce privește pe principalii reprezentanți ai lui. Sau, când, sub conducerea lui Barițiu, un creator de foi care aveau caracterul de revistă, pe vremea când între un ziar și o revistă nu se făcea deosebire, a apărut Foaia pentru minte, inimă și literatură, după modelul foilor germane, aceasta a pătruns și în București, și în Iași: o rubrică specială privea Principatele, și această rubrică era făcută numai pentru cititorii de aici; indiferent chiar de scopul practic pe care îl urmărea rubrica aceasta, corespondența, de ton general, a foii de la Brașov, a contribuit să apropie pe români între dânșii. Și, dintre scriitorii cei mari ai acestei generații, dacă Eliad nu a fost niciodată prea popular în părțile ardelene și dacă Asachi nu a trecut dincolo de marginile, nu ale Principatelor, ci ale Moldovei lui, fiindcă la București niciodată Asachi nu a găsit cititori mai mulți, este din pricină că Moldova și Muntenia, Moldova prin Asachi, Muntenia prin Eliad, au stat în veșnice certuri cu privire la limba literară. Cu toate acestea, peste școlile filologice, a stăpânit școala de mândrie latină care, în ultima ei fază, a cucerit atâta din cultura, populară, a Ardealului, școala lui Cipariu. Totuși Ardealul acesta, influențat de ciparism, până foarte târziu, până la 1870, a primit foarte bine pe Alecsandri. Pe vremea când am început întăia oară a cunoaște mai bine Ardealul până și în bibliotecile lui, mi-a făcut o deosebită plăcere când am găsit acolo foarte des pe Alecsandri, în frumoasa ediție Socec, legată, cu chipul scriitorului deasupra. În ce privește Bucovina, o țară românească așa de mică în care era însă, relativ, foarte multă cultură, o cultură falsă, dar o cultură de școală foarte remarcabilă, deci un număr de cititori destul de mare, peste pumnalism, peste stilul marelui reformator ardelean de la Cernăuți, peste moda lui de filologie, cu desăvârșire neacceptabilă, Alecsandri s-a impus, apărând acolo ca un fel de zeu tânăr, bine primit în cercurile dominante din acea vreme. Am pomenit de acel poet care învățase în Viena, foarte puțin cunoscut pe vremea lui, uitat imediat după moarte, Vasile Bumbac, care, pe de o parte, se inspiră din sufletul vienez, ca și Eminescu, suflet mult mai complicat, de o evidentă noutate și în fond și în formă, dar, pe de altă parte, ia ritmul poeziilor lui Alecsandri pentru o altă parte din opera lui. S-a vorbit de „regalitatea“ lui Alecsandri. Această regalitate s-a exercitat în Bucovina mult mai multă vreme decât în părțile noastre, unde începea să pară demodat, lânced, îmbătrânit, pe când rămânea tot cu aureola de veșnică tinerețe în părțile bucovinene. Era prin urmare o literatură generală românească, și literatura aceasta, trebuie s-o spunem, a fost ruptă pe vremea „Junimii“. Atitudinea de decizie irevocabilă și abstractă pe care a avut-o conducătorul „Junimii“, desprețul cu care trata omul foarte cult, spiritul critic ascuțit, mai mult filosofic și politic decât psihologic și înțelegător de suflete, au îndepărtat fără îndoială și pe bucovineni, dar, în cea mai mare măsură, pe ardeleni, care se simțeau jigniți de acele articole, adunate în broșură, împotriva curentului ardelean al lui Cipariu și împotriva curentului ardelean trecut în Moldova și așezat în Iași prin Bărnuțiu. Iată efectul ironiei, care nu era necesară. Greșelile de limbă, de gust erau o boală care se putea lecui fără să recurgă cineva la aceste mijloace chirurgicale care curățind fac răni ce nu se pot închide. Dar prin Convorbirile literare, prin felul cum ele au atacat chestiunea deosebirii de limbă între provinciile românești, s-a creat fără îndoială o deosebire, și de atuncea în Bucovina, în Ardeal, în Basarabia — aici după cazuri cu totul izolate, sporadice ca ale lui Donici sau Stamate — a fost altă literatură, locală, neglijată, descurajată. În special Școala ardeleană putea fi cruțată, căci scriitorii aceștia erau oameni de o înaltă intelectualitate care se găseau, e adevărat, pe drumuri greșite, dar nu se judecă omul după drumul pe care l-a greșit, ci foarte deseori după intenția pe care a avut-o și după țintele care l-au călăuzit pe drumul acela greșit. Nu a fost pe vremea aceea o singură literatură românească, și urmările le simțim și acuma, ațâțate de nenorocitele deosebiri ale politicii din timpurile acestea mai noi. În mare parte vina acestei rupturi a vechii unități sufletești între toate provinciile românești, care, atuncea când se scria cu ortografia cipariană, se ascundea mai mult sub o aparență de deosebire, pe când, mai târziu, când s-a scris cu aceeași ortografie, care era aproape ortografia lui Maiorescu și a „Junimii“, vădea și alt spirit, vina o poartă tot „Junimea“. Să ne mai oprim un moment asupra lui Eminescu, așa de nou, așa de adânc pătrunzător în suflete, așa de capabil de armonie sufletească și care, de altă parte, cunoscuse pe Slavici și pe atâția dintre fruntașii generației noi ardelene, învățând cu ei la Viena și fiind el însuși, o bucată de vreme, un tânăr ardelean din Blaj, care, apoi, se inspira de la literatura românească veche și cunoștea și literatura populară, care tocmai atuncea se aduna, câțiva ani mai târziu după încercările greșite ale lui Alecsandri, după reproducerile parțiale din lăutari țigani, de prin cafenelele brăilene, ale lui G. D. Theodorescu, de un Jarnik și Bârseanu. Eminescu, cu toate acestea, nu și-a găsit în părțile ardelene cititori. Este o deosebire între ardeleanul venit în Principate, de felul lui Slavici, ardeleanul, care, trecând prin multe centre românești, devine un român în sensul general, și între ardeleanul de acasă. Vorbesc de ardeleanul preot de sat, sau învățător sau chiar și avocat, sau profesor prin cutare centre, aparținând unor grupări profesionale deosebite, dar care se adună la o casină, terenul neutru pentru citiri și discuții reprezentând diferite direcții. Ardeleanul acesta, din Ardealul rămas Ardeal, cel cu punct de vedere ardelean, nu l-a primit și nu l-a înțeles pe Eminescu în genialitatea lui. Este chiar o carte răbdător scrisă, a unui canonic blăjean, împotriva lui Eminescu, în care carte, foarte bine intenționat, se denunță marele poet ca fiind cel mai mare stricător de suflete care a existat vreodată, înfierând direcția imorală a lui Eminescu, limba stricată a lui Eminescu, primejdia pentru sufletul românesc care stă în Eminescu. Când am fost întăia oară la Blaj, am cules între altele această scriere, care încă se împărțea. Prin urmare nici geniul lui Eminescu nu a fost în stare să dreagă ceea ce stricase o anumită critică, din punctul de vedere logic foarte îndreptățită, dar cu urmări nenorocite. Când au venit Vlahuță, Delavrancea, Caragiale, în Ardeal nu au străbătut. Caragiale a străbătut în Ardeal doar prin generația dlui Goga, ceea ce înseamnă cu totul altceva. Era după 1906— 1907, și el a pătruns acolo mai mult ca un tip foarte curios, a cărui arzătoare ironie era privită cu un amestec de spaimă și de admirație, în anumite cercuri de tineri care făceau haz nespus de glumele lui, și bune și rele, și care și-au văzut în parte sufletul stricat de pe urma acestor glume — fiindcă gluma, în acel moment, în Ardeal, era într-adevăr o nenorocire, în Ardealul acesta care avea nevoie de toată credința. În lipsa aceea de caracter care se observă uneori la generația ardeleană care nu este cea tânără de acum, ce se ridică în școală, este ceva din ironia bucureșteană, transplantată prin Caragiale. Vechiul ardelean, aspru, dârz, acela era cu mult preferabil. Canonicul de la Oradea-Mare, cu părul ras, cu mustăți lungi ungurești, cu pipa în gură, vorbind pe jumătate latinește, pe jumătate românește, cum l-am apucat eu pe vremuri, este cu mult superior tânărului cu legături bune la București, care aruncă banii în dreapta și în stânga și consideră viața ca un lucru care trebuie să fie profitabil, în grabă, aceluia care se cufundă într-însa. Dar alături de dânșii stăteau bătrânii care nu știau ce să facă. Să fugă? Era prea glumeț, prea hazliu și spiritual. Să protesteze? Le era frică de a fi considerați ca niște oameni cu totul demodați. Aprobau, dar, chiar atuncea când aprobau, simțeau oarecare căință pentru lipsa de curaj. Glumele lui Caragiale au pătruns, dar Caragiale însuși, adevăratul Caragiale, nu. În ce privește pe Delavrancea, stilul acesta, nu numai pitoresc, dar „de pictor“, așa de căutat, așa de artificial, prin care totuși din când în când străbătea o inspirație indigenă de un caracter atât de interesant, nu se putea aprecia în lumea patriarhală, dar deosebită, a culturii ardelene. Melancolia, dezgustul de viață, desprețul împotriva unei clase dominatoare, bogată și pretențioasă, dar fără merit, nu putea străbate...31 În ce privește dezgustul de viață, lumea aceasta era religioasă, adânc morală și nu putea să primească nici pesimismul filosofic al lui Eminescu, cu atât mai puțin pesimismul acesta mai scăzut, de caracter practic pământean, care se întâlnește și în opera lui Vlahuță. Astfel prăpastia a rămas. Și atunci când începe în Ardeal literatura nouă, literatura lui Gheorghe Coșbuc, literatura aceasta se inspiră de la un alt izvor; această literatură, care a rămas multă vreme necunoscută vechiului regat, ca și toată literatura de la Tribuna din Ardeal, cea de la Sibiu, nu cea din Arad, literatura creată în direcția lui Slavici, de oamenii generației lui, e la o parte. Apariția Nunții Zamfirei în fruntea Convorbirilor literare, prin urmare cu decret de la „Junimea“, cu pecetea lui Titu Maiorescu, a fost o revoluție surprinzătoare, și oarecum o jenă. Era o poezie cu totul nouă, cu care nu eram deprinși, o poezie care a rămas la poartă pentru toți cei din vechiul regat care aparțineau acelei generații. Pe urmă a venit o alta care nu a mers nici la Coșbuc, nici la altul, pentru că i s-a părut — așa cum i se pare și acum — că poezia lui Coșbuc este o poezie muncită, smuncită. Fără îndoială că în părțile acelea de către Năsăud ale lui Coșbuc, în părțile acelea grănicerești, este un alt spirit între țărani. Iobagul din Ardeal, de pe moșiile nobililor unguri, de pe fundus regius, în legătură cu sașii, are într-însul îngrămădite pasiuni seculare produse de imensa și aproape intolerabila nedreptate care-i era partea, pe când celălalt, țăranul grănicer, este mai aspru, mai împăunat cu laude. Ar fi foarte interesant să se cerceteze în viața Ardealului spiritul grăniceresc, care s-a ridicat foarte sus în armata austroungară. S-a scris foarte mult, dar nu tot ce trebuie despre Coșbuc, — și de către Gherea, care era un spirit delicat, un om foarte de treabă, dar în afară de rasa noastră, care habar n-avea de adâncurile vieții românești și venea cu anumite tipare de literatură care au impresionat așa de mult generația lui Caragiale, Vlahuță și Delavrancea.32 Pe de altă parte, acei din această generație care erau în legătură cu Eminescu trebuiau să pună, natural, fața în față cele două poezii: fondul fără pereche al lui Eminescu, armonia lui desăvârșită, magia aceea a sunetelor cu ceea ce, în acest domeniu, lipsește aproape cu desăvârșire lui Coșbuc. Coșbuc era un spirit grăniceresc, luptător, provocant, sfidător, un spirit brusc și bătăios, și așa a rămas până la sfârșit; când a tradus pe Dante și când a tradus pe Virgiliu, a introdus aceeași notă, care, în ce privește pe Virgiliu, este greșită, căci el e înainte de toate poetul armoniilor supreme, iar în ce privește pe Dante, nu poate da acel cor medieval într-o biserică gotică. De unde s-a inspirat Coșbuc, am spus. Înainte de toate, din spiritul popular de acolo. Este în scrisul lui o îndărătnicie a țăranului care lucrează cu trudă asupra unui lemn dur; se vede înverșunarea în a face tăietura-n materialul rebel. Nu este o poezie care să izvorască spontan, ci o poezie de atelier, muncită și dureroasă. Rima este căutată, ritmul este descoperit anume, fondul este scormonit. Dar desigur mai este încă ceva. În Eminescu e ceva romantism, nu numai german, dar de pretutindeni, și asupra romantismului acestuia a venit clasicismul, atitudinea obiectivă a lui Coșbuc, cu înlăturarea oricărui element personal. A reconstitui viața sentimentală a lui Coșbuc după operele lui este cu desăvârșire imposibil, pe când fiecare fază din viața sentimentală a lui Eminescu se întrevede în opera lui. Influența clasicismului care se ridică din nou în noua generație, aceasta se întâlnește și la dânsul, dar poezia aceasta făcută dintr-un amestec de țărănism de graniță din Ardeal, de influență clasică germană, pătrunsă prin școală, nu este o poezie de circulație generală românească, cum nu era o poezie de circulație generală românească cea de la București. Coșbuc a fost introdus, decretat; societatea noastră a trebuit să-l accepte, pentru că așa spusese criticul cu hotărâri încă nediscutabile, dar pătrunderea în viața însăși a societății, aceasta nu s-a întâmplat. Coșbuc nici n-a avut imitator la noi. Și fondul și forma sunt prea complicate, cer prea multă muncă, un devotament de care lumea de aici nu era capabilă. Dar mai târziu, sub influența noului romantism, a modernismului unguresc, hotărâta influență a acestui modernism unguresc cu tendințe sociale, cu pornire aprigă către luptă, dar în același timp fără ca lupta aceasta să aibă caracterul precis al luptei așa cum se înfățișează în poezia lui Coșbuc, ci cu nemulțumiri, cu sfidarea societății, cu porniri către un viitor nelămurit, cu iubire pentru clasa de jos înainte de toate, pentru țăran, pentru femeia cu copilul înfășurat în mintean, cu scene dintre acelea muncite și dureroase din viața celor de jos, apare poezia dlui Goga, care pe urmă a răsărit aici și a avut contact cu poezia de la Sămănătorul. Cu toate acestea pornirea luptătoare, bătăioasă, care se manifestă în activitatea politică a dlui Goga, în paginile de proză pe care le dădea prin publicații ardelene, vin iarăși dintr-un alt mediu decât mediul de aici. El a fost primit aici și înțeles mai mult decât Coșbuc pentru că a căzut într-un moment de criză, și multe din pornirile sale corespundeau pornirilor de dincoace. A căzut în mediul acela de chinuire pentru idealul românesc, și a fost unul dintre aceia care s-au pătruns mai tare de acest zbucium. Dar mai mult tendința sa decât forma sa, tendința care a fost la început mai limpede, dar și după aceea o tendință generală românească, i-a câștigat un loc în literatura de aici. Când în Bucovina — pentru a trece la acest mic pământ românesc — a încercat cineva a scrie, a fost unul pe care o carieră politică, strălucit începută, terminată tragic, l-a rupt din domeniul literaturii, deși putea aici, ca și dincolo, să dea lucruri mari. George Popovici a fost conducătorul unei întregi generații, și dispariția-i a fost dureros resimțită de toată vremea lui. Sub pseudonimul Robeanu el a scris balade. Și ca aspect fizic Popovici era un coborâtor bălan al arcașilor lui Ștefan cel Mare. Dar asupra lui a venit falimentul politic, iar după așezarea aici, sinuciderea în nu știu ce hotel pierdut din fundul Maramureșului, pierzându-se acela care mai mult decât alții ar fi putut da, la el acasă, lucruri mari în literatura românească. Apoi, când alt scriitor din Bucovina, Teliman, a încercat ceva, a fost doar un fel de glumă de foileton din Neue Freie Presse adaptat pentru mediul cernăuțean. Se vede gustul de Viena, fumul gros de țigară al unei cafenele germano-evreiești din capitala Bucovinei. Ce nu ar fi putut ieși din viața țărănească a Bucovinei, din Câmpulungul admirabil! Altceva decât numai adunarea de doine și de poezii populare a preotului Simion Florea Marian, membru al Academiei Române, om foarte merituos, dar care nu era decât un adunător de lucruri pe care i le oferea poporul. Și, atuncea, era o necesitate ca noua generație de aici să îndeplinească două condiții pentru a înlătura anumite imitații fără nici o valoare literară, anumite copieri de servi ai literaturii apusene, ceea ce a revenit pe urmă, din nenorocire. Dar Sămănătorul a pornit pe calea oficială de organ al Casei școlilor pentru cultivarea poporului și răspândirea de idei morale, nu ca să înnoiască literatura românească și să creeze un curent. În mișcarea aceasta nu se poate vorbi de o revistă creată de la început, liber, de Vlahuță și de Coșbuc, care, dealtfel, nu se puteau înțelege mult timp între dânșii: unul eminescian, iar celalt un tânăr ardelean care venea cu ciocanul lui Vulcan ca să sfărâme stânca aspră a limbii românești din ținuturile năsăudene; unul blând, fără unghiuri ascuțite, sentimental, melancolic, celalt frământat împreună cu argila și piatra amestecată cu dânsa, cu primejdia de a-și zgâria mâinile, de a amesteca sângele său în pasta care ar rezulta din această trudă. Nu se putea ca oamenii aceștia să meargă împreună, către o țintă comună. Revista a fost deci la început o simplă creațiune de birou pentru a se da premii școlare. După aceea numai Sămănătorul, părăsit de fondatori, a trecut în mâna lui Ilarie Chendi, un foarte bun polemist, dar care nu avea principii literare, nu avea o estetică a sa, ci se îndrepta, din simpatie sau antipatie, către un scriitor sau către altul, astfel că acel care fusese mare scriitor azi putea să scadă mai târziu din cauza unei schimbări în legăturile sale cu Chendi. Așa încât, când Sămănătorul a apărut ca organ de luptă, a fost o întâmplare faptul că poetul, cântăreț dulce de vremi noi, Iosif, și Chendi mi s-au adresat mie. Revista aceasta se impunea de la sine: era o necesitate a societății românești. Și de ce era o necesitate a societății românești? De o parte fiindcă generația nouă, care se ivește pe atunci, pe la 1890, era deosebită, prin toată pregătirea ei, prin toată educația ei, de generația precedentă. Cred că asupra lucrului acestuia nu s-a atras îndeajuns atenția. Și motivul acestei deosebiri îl arăt. În afară de Caragiale, care nu învățase în străinătate, dar citise multă literatură franceză și cu multă alegere și era influențat de multe ori de altă literatură decât de cea curentă, spiritul său clasic ducându-l către cărți care aveau ele însele acest caracter clasic,33 Vlahuță, fără a fi mers în străinătate, era și el sub influența literaturii franceze din vremea sa, iar, în ceea ce privește pe Delavrancea, acesta făcuse studii de drept la Paris, așa încât în el este fără îndoială influența literaturii franceze de atunci. Deci, Caragiale nu învățase, în înțelesul nostru al cuvântului, la nici o școală. Vlahuță învățase, făcuse liceul și câțiva ani de drept, mi se pare fără a lua licența, care dealtfel se căpăta foarte ușor pe vremea aceea, iar Delavrancea fusese trimis de timpuriu în străinătate: nici unul dintr-înșii nu era produsul școlii românești complete, al școlii românești definitive. Dar liceul vechi a creat un anume tip de spirit. Pe lângă foarte multe lucruri inutile, pe lângă foarte multă oboseală înainte de vreme, pe lângă enciclopedia strivitoare, care sunt defectele acestui învățământ — și câte forțe sufletești nu s-au prăpădit din cauza relei organizări care durează și până acum în acest blestemat învățământ secundar! — școala făcută la noi, într-o formă care era oarecum definitivă, a dat o generație care a primit de la acest organism al școlii un anume caracter: ochiul atent asupra vieții de aici, conștiința în rândul întăi a acestei vieți românești, o legătură, cu voie sau fără voie, de o dorea sau nu profesorul, dar o legătură cu realitățile de aici. Literatura cea nouă este acuma a absolvenților de liceu. Dl Mihai Sadoveanu a terminat clasa a VII-a, mi se pare, într-un liceu din Moldova de Sus, Gârleanu, școala militară din Iași, Sandu Aldea o școală de agricultură: luați pe fiecare din acei care s-au manifestat la Sămănătorul și veți vedea că sunt absolvenți ai acestui învățământ integral, aici, în Vechiul Regat. Se citea și literatură străină, dar literatura aceasta străină nu mai avea, fără îndoială, prin anii în care s-a format această generație, marea putere de sugestie pe care o avuse pe vremuri. Erau, în Apus, scriitori la modă, nu mai erau scriitori mari, care să cucerească sufletul întreg. Nemțește se știa foarte puțin, englezește, italienește nici vorbă; cultură clasică era atâta câtă putea s-o aibă un om care învățase să decline în latinește și în grecește, așa că, pe vremea aceea, rămâne singură putința influenței din partea literaturii franceze contemporane. Era însă epoca decăderii naturalismului, și epoca aceasta nu a putut da ceva să prindă întreg sufletul unei generații. Oamenii au fost de aceea originali: din cauza învățământului, cât și din lipsa unei alte literaturi care să domine. Dintre toți cei care au fost la Sămănătorul, sau, mai târziu, cu sau fără voia lor, au fost alipiți de această mișcare, unul singur a fost influențat de o singură literatură străină, care atunci putea sugera: este dl Sadoveanu, care, la începutul carierei sale, s-a inspirat din literatura rusească tradusă pe vremea aceea, grație enormei propagande pe care i-o făcuse, într-un stil așa de cuceritor, Melchior de Vogue. După Le roman russe al acestuia, literatura rusească s-a citit foarte mult în străinătate, mai mult, prin traduceri franceze aiurea, decât în Franța însăși. Scenele acelea de cazaci prin Basarabia ale dlui Sadoveanu, cu oarecare potrivire misterioasă între om și natura înconjurătoare, vin fără îndoială din astfel de lecturi.34 În generația aceasta nu este nici un singur scriitor care să plece într-adevăr numai de la sat, și, chiar dacă unii erau originari de acolo, nu mai este contactul direct cu satul, contact care durează în Ardeal, dar dincoace nu. Dacă ar fi fost numai atâta, nu s-ar fi simțit însă nevoia de a se deschide un nou capitol în, capitol care va rămânea, cu toate acuzările total neîntemeiate și atât de pătimașe care se îndreaptă împotriva unei mișcări literare de pe urma căreia sufletul românesc a câștigat. Dar a mai fost ceva: s-a simțit nevoia ca literatura să servească drept instrument de luptă pentru scopurile supreme ale unui popor. Știu că se joacă anume oameni cu „confuzia între literatura estetică și literatura care nu urmărește nimic decât scopuri care nu sunt estetice“. Orișice literatură, întrebuințată pentru orișice scop, trăiește numai când cuprinde elemente estetice. Nu este cu putință o alegere pentru ca să se zică: fac literatură estetică sau nu fac literatură estetică. Ba se poate întâmpla ca acela care zice: eu fac literatură culturală să facă de fapt o literatură estetică și acela care pretinde să facă literatură estetică să nu ajungă nici măcar la o literatură culturală, fiindcă aici totul atârnă de la puterile ascunse dinăuntru: acelea nu cresc și nu scad după socotelile abstracte ale oamenilor care scriu. Este o foarte frumoasă bucată a lui Longfellow, pe care am tradus-o acum vreo patruzeci de ani care se isprăvește așa: „el trebuie să se supuie, când îngerul îi zice: scrie!“ Poetul american știa foarte bine de unde pornește adevărata literatură. Și aceasta e o acuzație a pseudo-criticii interesate și pasionate. De fapt nimeni, la Sămănătorul, nu a spus să se neglijeze literatura estetică, fiindcă era inutil s-o spui unui scriitor de chemare, după cum ar fi fost inutil să i-o recomanzi, pentru că, dacă era în adevăr un scriitor de chemare, o punea el fără de nici un fel de teorie. De fapt toți oamenii aceștia adunați în jurul revistei, cu temperamente deosebite — calmul temperament visător, simplicitatea atât de atrăgătoare a lui Iosif, cu temperamentul liric al povestitorului Gârleanu, cu firea puternică, epică, necontenit producătoare, a dlui Sadoveanu — toți aceștia, pe lângă care începuse a se ralia atât de subțirele observator al lucrurilor, meșterul descoperitor al resorturilor secrete ale ființei omenești, delicatul înfățișător al părților celor mai ascunse din sufletul omenesc, care este dl Bărtescu-Voinești, plecat de la Convorbirile literare, pentru a se adăugi, măcar lateral, mișcării acesteia noi, nu înțelegeau să sacrifice nimic din chemarea lor în literatură în același timp când se supuneau chemării lor sociale și naționale. Era nevoie de o literatură care să creeze un suflet unui popor care ajunsese a nu mai avea suflet de pe urma celui mai josnic politicianism. Era nevoie de o adevărată, mare și binecuvântată revoluție, care aceea nu se face cu strigăte de revoltă, cu arma în mână, ci în sufletul omenesc. A fost atunci o însănătoșire printr-o literatură de realități naționale asupra cărora puteau să picure și lacrimile sufletelor celor mai duioase, dar înainte de toate o literatură de „cuvinte adevărate“. Nimic nu inspiră mai mult literatura unui popor decât realitatea națională văzută cum trebuie. Și, fără nici un fel de reclamă teoretică, fără nici un fel de legătură interesată, fără nici un fel de comercializare a acestei literaturi, s-a ajuns ca literatura acestei generații a Vechiului Regat să se lege de la sine cu literatura care se făcea dincolo. Luceafărul, apărut la Budapesta, cam în același timp cu foaia lui Gheorghe Tofan în Bucovina, au mers de la sine alături cu Sămănătorul. Pentru întăia oară în dezvoltarea literaturii românești, trei mișcări, pornite din puncte diferite, sau confundat de la sine pentru a alcătui același curent. Dl Goga, care scria la Luceafărul sub pseudonimul ușor de recunoscut de „Nicolae Otavă“, de la cele dintâi manifestări, a fost primit frățește de acei care reprezentau același curent dincoace, în Vechiul Regat. Iar, în ce privește Bucovina, scriitorii de acolo, împreună cu dl Ioan Nistor, învietor al trecutului, și atâția alții, au venit de la sine în mișcarea aceasta nouă. Mișcarea deci nu este numai a Sămănătorului, ci generală românească. Sămănătorul înseamnă una din înfățișările ei, cea de la București. Când Sămănătorul a pierdut direcția de la început și, pe urmă, a dispărut, alte reviste au continuat în același spirit, necesar. În Viața românească de la Iași, care reprezenta curentul de stânga al partidului liberal, hrănind ambițiile unora, cu contribuții silite ale tuturor clubiștilor, în Viața românească, zic, a trecut, cu voie sau fără voie, peste direcțiile impuse de un anumit politicianism, ceva din spiritul sămănătoresc. Că nu-l exprimă dl Ibrăileanu în domeniul criticii românești, aceasta e altceva: eu vorbesc, nu de profesorii de literatură, fără talent literar sau fără talent de vorbă, ci de colaboratorii literari ai acestei reviste. Dar la mișcarea aceasta Ardealul a dat elemente extrem de prețioase, pe care numai o neglijare condamnabilă le scoate în afară de interesul și de preocupațiile actuale ale criticii românești: este vorba de părintele Ioan Agârbiceanu. Viața de sat din Ardeal, așa cum este, în toate lucrurile ei bune, ca și în toate ascunzișurile cele mai adânci ale acestor suflete de acolo, numai în aparență primitive, dar capabile de o nesfârșită putere de simțire și de cugetare, va trăi în opera aceasta, foarte întinsă, a dlui Agârbiceanu. Dar toți aceia care doresc numaidecât fraza de efect, cuvântul neobișnuit, legătura de vorbe care să scapere, aceia care așteaptă în fiecare moment să se deschidă cerurile pentru a se ivi o nouă relevație literară, blazații și esteții, care iau în mână un sceptru de critic, pe care te întrebi cine li l-a hărăzit, firește se dau în lături cu despreț înaintea lui. I se face astfel o foarte mare nedreptate și va veni vremea când se va cunoaște cât de mult datorim adevăratului continuator al lui Slavici în regiunile acestea ardelene. Este la el o bogăție de suflet, o puritate morală, care nu predică, dar care se simte din fiecare pagină, atât de fără pereche, încât el este și va continua să fie pentru cititorii lui, care sunt încă destul de numeroși — căci nu criticii citesc, ci aceia care nu citesc pe critici — scriitorul cel mai de seamă al poporului românesc din această regiune. O literatură sănătoasă, inspirându-se de la realitatea națională, tinzând la soluții de care poporul românesc avea nevoie în acel moment, deloc indiferentă pentru latura estetică, cu desăvârșire capabilă de a se pune în curent cu tot ceea ce reprezintă literatura apuseană de pe acea vreme, aceasta a fost Sămănătorul. El n-a făcut altceva decât să spuie: inspirați-vă de la literatura occidentală, inspirați-vă de la literatura clasică, dar nu vă robiți de la literatura momentului care trece. Acestea s-au spus, acestea le-am spus. Interzicerea a fost numai pentru literatura de modă, de export, a Parisului, iar nu pentru marea literatură universală. Literatura strâns legată de pământul unde era înrădăcinată, dar trăind în același timp din toată atmosfera timpului, capabilă, prin urmare, de a-și însuși tot ce era sănătos și viu în inspirația generală a acelui timp, literatura reprezentată de oameni al căror talent nu a avut nevoie de o teorie estetică, nici de lupte personale pentru a se impune, aceasta era literatura care în pragul războiului de unitate națională a creat sufletul românesc. Iar, cât despre ce a venit pe urmă, vremea nu a sosit încă pentru a se fixa ranguri, dar este ceasul al unsprezecelea pentru a chema la ordine literatura aceasta, care a uitat conștiința datoriilor sale, morale și naționale, a căror observare nu exclude suprema datorie estetică, ci, dimpotrivă, o cuprinde. 1. De fapt un an. 2. „Prea-milostive Doamne, să fii dumneata sănătos. Rugămu-ne Domniei Tale ca Domnului nostru cela milostivul. Pentru care lucruri știi dumneata când ne-am despărțit de dumneata: în ce credință ne-ai lăsat în aceia suntem și până acum, și de câteva ori am trimes de am dat în știre dumitale, și cu mare frică, ca să nu pierdem capetele de acest Domn turc. Și dumneata până acum nici un lucru adeverit nu ni trimeți, ce numai nădejde. Ce noi întraceastă nădejde cădem la lucruri foarte grele, că, întâi, în țara noastră acum strigă hogea, că-și ține acest Domn frații și surorile în casă cu el și sunt turci. Și robii cari au scăpat de prin catarge și de printr-alte robii, măcar de la Mihai-Vodă, Domnul cine este în țară el îl dă turcilor, — și alte multe nevoi care nu le-am scris. Acum înțelegem că are turcul gând să se puie în țara noastră Pașă, așijderea și în țerile ce sunt vecine cu noi. Deci, dacă vom cădea noi la aceia, să rămâie în țara noastră Pașă, și mănăstirile și bisericile noastre să fie meceturi turcilor, și coconii noștri să-i facă ieniceri, și fetele noastre să le ia turcii lor muieri, cum fac într-alte țeri ce sunt supuse lor, deci noi, din zilele lui Mihai-Vodă, de când ne-am supus și ne-am jurat creștinilor, pentru aceia ne-am jurat și ne-am supus noi supt Împăratul creștinesc, ca să nu cădem noi la un lucru ca aceasta. Drept aceia am tărpit noi mari cheltuiele și robii și arsuri și sânge vărsat pentru creștini, ca să avem căutare la nevoia noastră. Ce mult ne mirăm: au dumneata nu faci știre Împăratului de nevoile noastre? Ce, de este vina din dumneata, că nu faci în știre împăratului să ne caute la nevoile noastre, Dumnezeu îți va fi platnic, cum te-ai jurat cu noi. Ce trebuiește dumneata plecat și cu lacrămi de la noi să aduci aminte Împăratului nostru. Noi că, măcar să ășdacăî n-am fi noi avut nici o tocmeală cu creștinii și acum am striga mila Împărăției Sale, încă s-ar cădea să ne caute, fiind noi creștini — că să nu rămânem păgâni. Căci inima noastră nu se poate suferi cu păgânii. Căci și an, când am venit cu turcii lui Bătur (Gabriel Bathory) și atunce numai ce așteptam să auzim de dumneata și de ceva oaste creștinească; noi ne grijisem că să fim vrăjmașii lor cei mai mari, cum am făcut știre dumitale. Ce ne rugăm dumitale, dă în știre Împărăției Sale, că acum este vreme bună, și suntem toți gata a sluji Împărăției Sale și dumitale, cum veri înțelege dumneata și de la logofătul Oancea. Măcar că ășdeî nu ne-am împreunat noi cu Logofătul, iar, dac-a venit sluga Logofătului, toate pe rând i-au făcut în știre cu omul nostru, cum stau lucrurile de încoace. Care nu suntem noi îndoiți că nu vor veni în știre dumitale. Ce ne rugăm să fie cu taină acest lucru. Că, de s-ar înțelege, toți ni-am pierde capetele. Să fii dumneata sănătos, amin. Scris April 29 de zile. Noi, toți, boierii din țară, și de la slujitori, plecați ne închinăm dumitale“. 3. Părintele Lupaș într-un studiu recent are altă părere; eu mențin pe cea veche. 4. Rând lipsă în original (n. ed.). 5. Admit pentru secolul al XVII-lea un lucru: traducerea din slavonește a Învățăturilor lui Neagoe Basarab, pentru că nici prin cap nu-mi trece să afirm că la începutul secolului al XVI-lea s-a scris în românește; și prin urmare traducerea în românește din al XVII-lea este evident în stil din această vreme și corespunde aceleiași necesități formale și numai mănăstirești care a făcut pe Udriște Năsturel să prezinte pe Varlaam și Ioasaf în întregime, iar nu numai în fragmente. 6. Aveam această cronică în latinește, retipărită de Al. Papiu Ilarian în Tezaurul de monumente istorice, împreună cu o traducere dedesubt, care ar putea fi revăzută de cineva, care ar face astfel din această cronică o lectură foarte plăcută și pentru vremea de astăzi. 7. A fost și ea cuprinsă în colecția lui Papiu Ilarian. 8. Se găsește în Bibliotheque hellenique a lui Emile Legrand, fără traducere, și ar trebui să se facă o traducere după dânsa. 9. V. Pârvan a publicat pe vremuri o cuvântare la mort din Moldova pe la jumătatea secolului al XVII-lea. 10. Legenda aceasta budistă-creștină a fost tipărită de generalul P. V. Năsturel acum câțiva ani, într-o ediție rară, care se cere, și ea, reluată. 11. Am tipărit acest Herodot, dar cartea nu se mai vede pe nicăieri de multă vreme. Ar trebui reluată această ediție, care reprezintă unul dintre cele mai interesante monumente de limbă românească și care, în domeniul literaturii noastre, este o tot așa de mare ispravă, tot așa de înaltă și tot așa de mândră ca și traducerea Bibliei în 1688. 12. Adaog împotriva acestei afirmații un argument. Între hârtiile pe care le-am găsit la Innsbruck și pe care le-am publicat în volumul XI al colecției Hurmuzaki sunt scrisori ale lui Nestor Ureche și poate face cineva comparația între stilul ultimei părți din cronică și stilul acestor scrisori iscălite de tatăl cronicarului. 1 13. O continuare, cu citații de scriitori latini, discutate și criticate, a cronicii muntene ’ 1 ' 1 ' trebuie să fi avut ca bază o continuare până după 1450 a acestei lucrări. 14. S-a încercat acum în urmă de un tânăr învățat italian, d. Tagliavini, bun cunoscător al limbii românești, să i se atribuie Stolnicului niște însemnări lexicografice, prezintându-se facsimile după manuscript, dar eu, care cunosc bine scrisul lui Constantin Cantacuzino, pot spune că lucrarea nu e a lui. V. Studi Romeni, I. 15. În volumul al V-lea din Magazinul istoric pentru Dacia s-a dat această serie de povestiri contemporane pe care le-am atribuit și continui să le atribui lui Radu Popescu. Este însă o altă părere, părerea lui C. Giurescu. Dar nu văd între contemporani pe nimeni care ar fi putut scrie în felul acesta. 16. Am tipărit socotelile școlii acesteia în vol. I—II din Studii și documente, și desigur că ele s-or mai fi păstrând în arhiva bisericii catolice din Iași 17. D. Ștefan Ciobanu a arătat la Academia Română că aceea ce ne închipuiam cu privire la cartea aceasta este cu totul altceva decât realitatea; că e vorba de o lucrare cu mult mai bogată și cu mult mai originală de cum se crede. 18. Cartea a fost tipărită târziu de Antioh, fiul lui Dimitrie Cantemir, după apariția cărții lui Montesquieu, dar Antioh Cantemir a fost ambasador al Rusiei la Paris și aici a trăit în cercul filosofilor francezi: în această vreme el a avut legături și cu Montesquieu. Antioh Cantemir avea manuscriptul latin al cărții părintelui său și l-a comunicat în aceste cercuri. 19. El este și un tip dramatic; mai târziu la Constantinopol, când fiul său Constantin a trădat pe turci trecând de partea Rusiei, bătrânul de șaptezeci de ani a fost decapitat. Suntem totdeauna înduioșați când este vorba de pieirea lui Constantin Brâncoveanu, dar trece cu totul neobservat sfârșitul acesta crud al unuia dintre ' 1 oamenii cei mai buni care au domnit vreodată la noi, reformând școala, mănăstirile, organizând industrii, alcătuind legi noi. 20. Titlul Băgări de seamă, corespunzând Observațiilor lui Raicevich, ajuns agent austriac la București, ne face să ne întrebăm dacă nu cumva el a cerut cartea și a 1 ’ 1 îngrijit de publicarea ei la Viena. 21. Mai târziu și la Neapole. 22. Am publicat primele lui încercări clasice în Revista istorică, III. 23. Pentru lecturile de atunci două cazuri: biblioteca de lângă Iași a familiei Roznovanu, la Stânca: nu e nici un singur romantic în cărțile cu legătura de pe vremea lui Napoleon. Aici, la București, în palatul Știrbei, biblioteca foarte frumoasă a fostului domn cuprinde cărți cu note ale lui, care sunt numai de caracter clasic. 24. Un Telemaque de la 1788, pe care l-am cumpărat de curând, cu titlul scris pe copertă grecește, are ștampila cirilică a lui A. Florescu. 25. Pe una, Badea Diftereul, am retipărit-o în Biblioteca literară de la Vălenii-de-Munte. 26. Rând lipsă în original (n. ed.). 27. Idem. 28. Când un german, care luase pe o româncă din Ardeal, o scriitoare cu oarecare merit, Lucreția Suciu, Wilhelm Rudow, a încercat să facă o istorie a literaturii românești, foarte slabă, dealtfel, în nemțește, cu știri luate în cea mai mare parte din cercul Convorbirilor și, evident, din punctul de vedere al Convorbirilor, au fost însărcinați doi dintre prietenii mai tineri ai lui Hasdeu să scrie o întâmpinare plină și de ironie, și uneori de insulte. Unul dintre dânșii era Ionescu Gion, lipsit de orice spirit, caracter cu desăvârșire artificial, plin de mahalagisme, cu toată înfățișarea de perfect gentilom literar, altul, d. Lazăr Șăineanu, care este acum mutat la Paris (Sainean), Hasdeu însuși desăvârșind „Trilogia“. În această trilogie era înfățișat Maiorescu cu tricornul napoleonian — Rudow recunoscuse „napoleonismul“ lui Maiorescu — și se vorbea și de gimnastica de barbișon a șefului „Junimii“. 29. Samson Bodnărescu era un om foarte simplu și foarte complex, îmbâcsit de influențe străine, în mare parte germane, ceea ce-i dădea un stil indescifrabil și lumea în afară de „Junime“ râdea pe seama lui „Samsune“. 30. Lipsă un rând în original (n. ed.). 31. Rând lipsă în original (n. ed.). 32. Am apucat vremea când se adunau toți înaintea lui Gherea, și fiecare mișcare a ochilor inteligenți ai aceluia, fiecare tremurare a bărbii rotunde și blonde, fiecare mișcare a mâinilor acelora dibace erau socotite ca niște decrete divine. Aceasta este iarăși dovada că ne aflăm în fața unei generații neorganizate, care-și caută conducătorul într-un imigrat, cu câte calități vreți, dar un imigrat, a cărui formă literară era revăzută de Ion Nădejde și vă puteți închipui ce poate însemna corectura conducătorului Contemporanului de la Iași, om care niciodată nu s-a gândit la ce înseamnă o formă literară. Jargonul lui Gherea trecea prin corectura lui Ion Nădejde, și cu toate acestea scriitori până în vârful unghiilor, mergând până la cea din urmă legătură între două cuvinte, s-au lăsat conduși de dânsul. 33. Era, de pildă, un cititor al lui Topffer, scriitorul genevez, care are lucruri foarte frumoase: este un spirit de Geneva deosebit de spiritul de Paris. 34. Eu știu ce se citea pe vremea aceea, pe vremea când generația mea se forma: librăria noastră prezenta pe Alphonse Daudet, în Tartarin de Tarascon, o literatură care nu putea influența nici într-un fel, pe Bourget, în criticile sale, în Încercările de psihologie contemporană și în primul său roman, Cosmopolis, și ceva din literatura rusească. Anexa nr.......la ordinul ministrului educației naționale nr...../. MINISTERUL EDUCAȚIEI NAȚIONALE Programa școlară pentru disciplina LIMBA ȘI LITERATURA ROMÂNĂ 7 pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară CLASELE a V-a - a VIII-a București, 2017 Notă de prezentare Programa școlară pentru disciplina Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară reprezintă oferta curriculară pentru clasele a V-a - a VIII-a. Conform Planului-cadru de învățământ, aprobat prin OMENCS nr.3590/05.04.2016, este alocat același număr de ore (patru) pentru Limba și literatura maternă și pentru Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară. Concepția acestei programe are în vedere Nota de fundamentare a planurilor-cadru pentru învățământul gimnazial (2016), Recomandarea Parlamentului European și a Consiliului Uniunii Europene privind competențele-cheie din perspectiva învățării pe parcursul întregii vieți (2006/962/EC) - document european de referință, instrument care susține necesitatea unui set de competențe-cheie care să permită viitorului cetățean să se adapteze în mod flexibil la o lume caracterizată prin schimbare rapidă și profundă interconectare, precum: comunicare în limba maternă, comunicare în limbi străine, competență digitală, a învăța să înveți, competențe sociale și civice, spirit de inițiativă, sensibilizare și exprimare culturală. Competențele de comunicare în limba română sunt corelate cu The European Language Portfolio (Portofoliul european al limbilor), https://www.coe.int/en/web/portfolio. Programa de Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară favorizează abordarea învățării din perspectivă inter- și transdisciplinară, conform prevederilor din Legea educației, urmărind: • înțelegerea rațională a faptelor de limbă și a coerenței lor structurale, pornind de la mecanismele esențiale de generare a mesajului în comunicare orală și scrisă; • asigurarea controlului conștient al uzului comunicării lingvistice în ascultare, vorbire, lectură și scriere, în raport cu norma limbii române în vigoare; • cunoașterea și înțelegerea elementelor fundamentale de ordin lexical și gramatical, comune limbii române și altor limbi moderne (romanice sau din alte familii), într-o viziune sincronică; • dobândirea unor competențe cognitive culturale formate preponderent prin lectură, ca abilitate de viață; • asumarea valorilor etice și a idealurilor umaniste naționale, definitorii pentru omul modern, necesare propriei dezvoltări afective și morale, având ca reper modelul socio-cultural contemporan. Limba este instrumentul principal de organizare a gândirii și este compusă din sisteme interdependente de semne și simboluri a căror menire este crearea de sens, prin transmiterea de mesaje. Prin limbă, se construiește identitatea personală a individului și națională a culturii de origine, precum și relațiile interpersonale, care favorizează inserția socială. Învățarea limbii române, atât ca maternă, cât și ca a doua limbă de comunicare pentru minoritatea maghiară, începe de la naștere și continuă pe tot parcursul vieții, fiind mijlocul de exprimare a gândurilor, sentimentelor și a experienței personale. Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară este o disciplină complexă, care cuprinde, în manieră integrată, trei componente: • componenta lingvistică, aparținând științelor limbii; • componenta interrelațională, aparținând științelor comunicării; • componenta estetică și culturală, aparținând literaturii ca artă a cuvântului. Componenta lingvistică asigură baza dezvoltării la elevi a competenței de comunicare, prin înțelegerea importanței codului lingvistic, esențial pentru comunicarea umană și pentru interrelaționare eficientă. Componenta interrelațională vizează dobândirea competenței de comunicare, în sens larg, bazată pe comunicarea orală, sprijinită pe elemente de retorică, în corelare directă cu deprinderile de comportament, dar și pe comunicarea scrisă, prin aplicarea, în manieră complementară, a procedeelor tradiționale și moderne de comunicare. Componenta estetică și culturală vizează sensibilizarea elevului, prin apelul la dimensiunea afectivă a personalității. În concluzie, prin complexitatea structurală și de conținut, disciplina Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară contribuie la construirea și dezvoltarea tuturor competențelor-cheie, fiind fundamentul în definirea idealului educațional de tip european - învățare pe parcursul întregii vieți (life long learning). Acest imperativ educațional impune, acum, o schimbare de paradigmă, o reconceptualizare fundamentală a noțiunilor și metodelor de cercetare, care să accentueze nevoia de reumanizare a educației, prin apelul consecvent la cultura de tip umanist, eclipsată substanțial, în ultimul deceniu, de afirmarea agresivă a virtuților tehnicii și științelor, în general. La nivel gimnazial, în cadrul învățământului obligatoriu, disciplina Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară oferă spațiul de construire corectă, complexă și Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 2 armonioasă a personalității umane inserate istoric în paradigma postmodernității, vizând deopotrivă perspectivele istorice, estetice și de analiză culturală, prin care se redefinește relația dintre persoană și universul exterior acesteia. Această disciplină de studiu construiește coerent relația dintre cultură, ca artefact și școală, ca instrument de transmitere a acestuia, prin punerea la dispoziție a unei programe de gimnaziu caracterizate prin bogăție, recursivitate, interconexiuni și rigoare, valorificând teoria inteligențelor multiple și învățarea prin cooperare, într-o abordare interculturală și integrată a curriculumului. Structura programei școlare pentru disciplina Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară include, pe lângă Nota de prezentare: • Competențe generale - structurează demersul formativ al disciplinei pe parcursul învățământului gimnazial; • Competențe specifice și exemple de activități de învățare - competențele specifice sunt derivate din competențele generale, indicând achizițiile elevului la finalul anului de studiu; activitățile de învățare reprezintă exemple de sarcini de lucru prin care se formează/dezvoltă competențele specifice; • Conținuturi - baza de operare pentru formarea/dezvoltarea competențelor; • Sugestii metodologice - orientează profesorul în organizarea demersului didactic, pentru a facilita formarea/dezvoltarea competențelor. Programa, bazată pe modelul comunicativ-funcțional, model ce presupune studiul integrat al limbii, al comunicării și al textului literar, oferă posibilitatea unei educații complexe, vizând aspectul formal, nonformal și informal, ale căror interferențe favorizează dezvoltarea la elev a competențelor generale, prin intermediul celor specifice, asociate cu activități de învățare adecvate și aplicate la conținuturile propuse. Componenta culturală din prezenta programă asigură promovarea dezvoltării personale a elevului într-un cadru socio-cultural lărgit. A dobândi competențe precum a ști, a pune în aplicare, a avea atitudini, reacții adecvate reprezintă o dimensiune semnificativă a demersului didactic prin care programa este aplicată în școală. Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VlII-a 3 Competențe generale 1. Receptarea textului oral în diverse situații de comunicare 2. Producerea textului oral în diverse situații de comunicare 3. Receptarea textului scris de diverse tipuri 4. Redactarea textului scris de diverse tipuri 5. Manifestarea sensibilității multi- și interculturale, prin valorile promovate în contexte culturale și sociale diverse Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VlII-a 4 CLASA a V-a Competențe specifice și exemple de activități de învățare 1. Receptarea textului oral în diverse situații de comunicare Clasa a V-a_________________________________________________________________________________________ 1.1. Identificarea unor informații esențiale și de detaliu, a emoțiilor, din diverse texte orale, pe teme familiare, monologate sau dialogate - identificarea intenției de comunicare din diferite tipuri de texte (monologate, dialogate) identificarea informațiilor esențiale în urma ascultării unor texte orale diverse (audiobook sau video cu basme, schițe; reclame transmise la radio și televiziune) - sesizarea dificultăților de desprindere a informației din texte orale transmise pe diferite canale, în contexte diverse, utilizând coduri diferite - predicție a temei textului, pe baza termenilor dați în avans - exerciții de reascultare pentru a completa/transpune în tabele/organizatori grafici informații din textele audiate 1.2. Deducerea sensului unui cuvânt necunoscut prin raportare la tema textului audiat, la context și/sau la clarificările oferite de interlocutor - identificarea cuvintelor noi în texte audiate, cu scopul clarificării sensului acestora prin apelare la contextul lingvistic, la dicționar sau la profesor - stabilirea sensului unor cuvinte prin raportare la tema textului - executarea unor instrucțiuni audiate (realizarea unei figurine origami prin operații simple, învățarea regulilor unui joc nou, construirea unui obiect din materiale din natură/ reciclate pe baza unor pași simpli, urmărirea unui clip youtube: „Cum fac...?’’, montarea unui joc după reguli de punere în funcțiune/ utilizare etc.), în scopul stabilirii sensului unor cuvinte nou însușite 1.3. Sesizarea corectitudinii/incorectitudinii gramaticale și fonetice a unui enunț - identificarea structurii fonematice a cuvintelor noi - sesizarea corectitudinii unui enunț prin completarea de grile și/sau tabele sau prin alegerea variantei corecte dintr-o multitudine de variante - exerciții de observare a greșelilor de pronunție, de acord, de flexiune, în diverse situații de comunicare 1.4. Sesizarea elementelor specifice limbii române, comparativ cu limba maternă, în receptarea textelor, pe teme familiare - ascultarea perceptivă a unor texte în limba română, cu accent pe sesizarea pronunției corecte și a intonației - sesizarea modului de pronunțare a unor sunete, a diftongului, a triftongului - recunoașterea alternanțelor fonetice, accentului mobil vs accentul fix 1 1 ’ 1.5. Manifestarea ascultării active față de interlocutor/interlocutori în interacțiunea directă sau în cea mediată - conversație uzuală sau discuție pe o temă familiară - ascultarea textelor orale, dovedind atenția sau concentrarea printr-o reacție - concursuri pe echipe pentru rezolvarea de sarcini, pornind de la textele audiate - exerciții de răspuns nonverbal la comenzi simple - exerciții pentru dezvoltarea atenției distributive și a capacității de a urmări partenerii de comunicare 2. Producerea textului oral în diverse situații de comunicare 9 Clasa a V-a_______________________________________________________________________________ 2.1. Folosirea cuvintelor nou însușite în enunțuri adecvate sensului dedus din contextul inițial - construirea unor enunțuri pe baza unui set de întrebări și a cuvintelor nou însușite - compararea sensului unui enunț, folosind un sinonim vs. alt sinonim dintr-o serie sinonimică - exerciții de utilizare a sinonimelor contextuale - exerciții de substituție simplă a cuvintelor într-un context dat 2.2. Formularea ideilor principale din diverse tipuri de text, pe teme familiare - formularea ideilor principale pe baza lecturii imaginii Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 5 - expunerea orală - individual sau în grup - a unui plan simplu - exerciții de formulare a ideilor principale 2.3. Prezentarea, pe baza unei structuri oferite ca model - de tip narativ, descriptiv, explicativ -, a unor informații, idei și emoții - simularea unor situații de comunicare cu parteneri diverși (părinți, profesori, colegi, vecini etc.), în vederea realizării autoportretului - utilizarea elementelor de comunicare nonverbală și paraverbală în prezentarea unui eveniment - relatarea unor fapte și întâmplări cu caracter personal - completarea unui text oral (narativ, descriptiv, explicativ) lacunar sau continuarea unei relatări orale și realizarea unor predicții - formularea unor aprecieri personale referitoare la textele citite/ textele ascultate 2.4. Utilizarea achizițiilor metalingvistice în enunțuri/texte proprii, pe teme familiare - transformarea unui enunț afirmativ în enunț negativ, a unui enunț interogativ în exclamativ - construirea unor fraze prin utilizarea corectă a coordonării (copulative și prin juxtapunere) și a subordonării - folosirea corectă, într-un context dat, a categoriilor gramaticale specifice părților de vorbire, respectiv a părților de propoziție - descrierea unui personaj dintr-o carte/ dintr-un film/ a unui personaj imaginar urmărind un set de repere,asociind clasele morfologice adecvate - exerciții de asociere a tiparului narativ cu clasele morfologice adecvate 2.5. Realizarea unor interacțiuni verbale, pe teme familiare, respectând elementele de specificitate: intonație, accent, sunete specifice limbii române, topică - jocuri de rol pentru exersarea dialogului simplu pe teme familiare pentru elevi - selectarea elementelor nonverbale și paraverbale optime pentru dialogul purtat - folosirea adecvată a mărcilor de inițiere și de încheiere a unui dialog, cu accent pe utilizarea formulelor specifice - exerciții de transformare a unui enunț în funcție de situația de comunicare și de partener 2.6. Manifestarea preocupării față de interlocutor/interlocutori în interacțiunea directă sau în cea mediată - conversație uzuală sau discuție pe o temă familiară - formularea ideilor care pot structura un plan simplu/ informația esențială prin colaborare - solicitarea repetării unor informații (de exemplu, „Ce-ai spus?”/„Mai spune o dată!”) - exerciții pentru încurajarea elevului și pentru depășirea fricii de eșec - exerciții de cooperare conversațională (gestionarea alternanței luărilor de cuvânt) 3. Receptarea textului scris de diverse tipuri Clasa a V-a________________________________________________________________________________________ 3.1. Identificarea, pe baza unor întrebări de sprijin, a informațiilor esențiale și de detaliu din texte continue/discontinue/multimodale - extragerea informațiilor esențiale și de detaliu dintr-un text continuu/discontinuu/ multimodal - delimitarea ideilor principale de cele secundare dintr-un text dat - identificarea modurilor de expunere - exerciții ghidate de lectură a imaginii 3.2. Deducerea sensului unui cuvânt necunoscut prin raportare la tema textului citit, la context și/sau folosind dicționarul - identificarea sensului unui cuvânt nou prin raportare la tema textului - identificarea unor cuvinte noi într-un text folosind diferite tipuri de dicționare - exerciții de tip rebus (imagini și/sau cuvinte) 3.3. Recunoașterea temei în relație cu ideile principale și cu tiparele de structurare a ideilor -narativ, descriptiv, explicativ - din texte diverse, pe teme familiare - identificarea temei dintr-un text continuu/discontinuu/multimodal, pe baza unor criterii date - delimitarea textului în fragmente logice după criterii indicate de profesor (numărul de alineate, corelate cu modul de expunere dominant, schimbarea locului/ a timpului/a modului acțiunii etc.) - identificarea structurii textelor narative pe baza unor întrebări de sprijin - lectură selectivă pentru desprinderea informațiilor esențiale și de detaliu dintr-un text citit pe baza unui organizator grafic Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 6 3.4. Recunoașterea tipurilor de comunicare artistică/nonartistică în texte diverse, pe teme familiare - sesizarea elementelor specifice diferitelor tipuri de texte - exprimarea primelor reacții față de textele receptate folosind modalități diverse: desen, mimă, schemă, ritm/melodie etc. - exerciții de identificare a figurilor de stil (personificare, enumerație, repetiție) 3.5. Sesizarea corectitudinii grafice, lexicosemantice, morfosintactice și de punctuație în texte diverse, pe teme familiare - sesizarea folosirii corecte a categoriilor morfologice studiate în texte diverse - stabilirea relațiilor de sinonimie, antonimie într-un text dat - gruparea cuvintelor din textele studiate în anumite câmpuri lexico-semantice, în vederea identificării ariilor semantice importante ale textelor receptate - exerciții de identificare a greșelilor dintr-un text - exerciții de selectare a formei corecte a unui cuvânt 3.6. Recunoașterea elementelor specifice limbii române, comparativ cu limba maternă, în receptarea textelor continue/discontinue/ multimodale, pe teme familiare - recunoașterea/înțelegerea, în contexte variate, a unor categorii morfologice ale limbii române dificile pentru elevii aparținând minorității maghiare - lectură exploratorie pentru identificarea unor elemente specifice limbii române în texte continue/discontinue/multimodale - exerciții de completare de spații libere/texte lacunare după criterii date - exerciții cu alegere multiplă pentru elemente de fonetică - recompunerea unor texte-puzzle 3.7. Manifestarea interesului pentru lectura unor texte continue/discontinue/ multimodale, pe teme familiare - lectură tip ștafetă pentru reglarea ritmului citirii - identificarea, în timpul lecturii, a aspectelor pozitive și negative ale comportamentelor și atitudinilor proprii și ale celorlalți - realizarea unor liste de lectură conform propriilor interese și preocupări 4. Redactarea textului scris de diverse tipuri Clasa a V-a_______________________________________________________________________________________ 4.1. Formularea unui răspuns personal și/sau creativ pe baza unor texte, pe teme familiare, care actualizează tipuri de comunicare artistică/nonartistică - formularea de întrebări pe marginea textelor receptate - redactarea unor note de lectură (jurnal de lectură) - realizarea unor texte multimodale pornind de la textele receptate - realizarea unui portret al personajului folosind mai multe coduri (desen/colaj) - exprimarea acordului/ dezacordului față de acțiunile, atitudinile unor personaje 4.2. Elaborarea unui text, pe baza unei structuri oferite ca model - de tip narativ, descriptiv, explicativ -, pentru a comunica idei și informații pe teme familiare și/sau pentru a prezenta experiențe trăite/imaginate - redactarea diferitelor tipuri de texte (notița, bilețelul, sms-ul) - transformarea unor texte după criterii date - redactarea unor texte narative, descriptive și explicative după criterii date - alcătuirea unor micronarațiuni, pornind de la informații desprinse prin lectura imaginii 4.3. Redactarea unui text multimodal, cu integrarea unor imagini, desene, în format letric/electronic, pe o temă familiară - crearea unor benzi desenate - completarea unui tipar în format electronic cu elemente verbale și nonverbale - exprimarea unor reacții față texte, folosind coduri diverse (desen, schemă) - exerciții de tipul „dacă aș fi (personajul) ... m-aș simți/aș fi ...”, utilizând coduri diverse - realizarea unui jurnal de lectură care să conțină elementele-cheie de prezentare a unei cărți citite și desene care să ilustreze ceea ce își imaginează 4.4. Utilizarea achizițiilor metalingvistice în elaborarea textelor proprii, pe teme familiare, prin raportare la fenomenele de transfer și de interferență Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 7 - construirea unor enunțuri cu subiect subînțeles sau inclus, prin valorificarea transferului din limba maternă în limba română - scrierea corectă a denumirilor sărbătorilor, prin raportare la fenomenul de interferență - utilizarea corectă, în propoziție și în frază, a semnelor de punctuație (punctul, virgula, punctul și virgula, linia de dialog, linia de pauză) și a semnelor ortografice (cratima, punctul) - aplicarea topicii normale în propoziție și în frază 4.5. Manifestarea preocupării pentru a scrie lizibil, îngrijit, corect și clar - utilizarea semnelor de punctuație și de ortografie, în funcție de intenția de comunicare și de mesajul transmis - identificarea aspectelor pozitive și negative în comportamentul manifestat în procesul redactării - redactarea unor e-mailuri ca formă de comunicare între elevi sau cu profesorul pe o diversitate de subiecte prin email (întrebări legate de teme, de modul de rezolvare a unei compuneri originale etc.) 5. Manifestarea sensibilității multi- și interculturale, prin valorile promovate în contexte culturale și sociale diverse f Clasa a V-a________________________________________________________________________________________ 5.1. Manifestarea interesului față de limba română, ca limbă națională - joc de rol „Eu pot vorbi în limba română/maghiară/germană/sârbă/slovacă etc.’ - participarea la cluburi de lectură/ cercuri literare în limba română - invitarea unor persoane de diferite naționalități cu scopul de a iniția conversații pe diferite teme familiare 5.2. Identificarea valorilor promovate în literatura română, maternă și universală - audierea, vizionarea de materiale în care sunt prezentate valorile comune promovate în literatura română, maternă și universală - frecventarea/vizionarea unor spectacole în diverse limbi - realizarea unei analize a valorilor promovate în literatura română, maternă, universală și raportate la propriile valori - compararea unor texte (cu teme și motive itinerante) din literatura română, maternă și universală - realizarea unui jurnal de lectură, valorificând textele din literatura maternă, română și universală 5.3. Exprimarea respectului față de diversitatea lingvistică și culturală, față de valorile promovate în contexte culturale și sociale diverse - participarea la evenimente culturale (spectacole, vernisaje, prezentări de carte), organizate de comunitatea română și de comunitatea maghiară - participarea la excursii organizate în diferitele zone ale țării având ca principal obiectiv identificarea valorilor altor culturi - realizarea unor ghiduri turistice multilingve Conținuturi Domeniile de conținut vor fi abordate tematic. Pentru fiecare clasă este propusă o temă generală, adecvată particularităților psiholingvistice și preocupărilor elevilor, temă generală care va fi dezvoltată prin patru teme (trei obligatorii și una la alegere). Pentru clasa a V-a se recomandă: Tema generală Teme obligatorii Teme la alegere EU ȘI UNIVERSUL MEU FAMILIAR Identitate personală Jocuri și jucării Valorile mele Lectură și jocuri de cuvinte Limbă și identitate Prieteni din lumea animalelor Domenii de conținut Conținuturi* Comunicare orală • Roluri în comunicare: vorbitor, ascultător Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 8 Domenii de conținut Conținuturi* Lectură • Elemente paraverbale (intensitate vocală, intonații, tempoul vorbirii) și nonverbale (poziții corporale, mimică, contact vizual) • Situația de comunicare • Situația de comunicare dialogată • Ideea principală și secundară dintr-un text oral Acte de vorbire: - a cere/a răspunde la cererea de informații (afirmativ/negativ) - a cere explicații - a oferi/a accepta scuze - a cere aprobarea/a aproba/a dezaproba - a exprima interesul Aplicativ: • rezumatul • emițător, receptor, mesaj, canal, cod, context Tipuri de interacțiune propuse: prezentări simple pe teme date, povestiri, descrieri, explicații, dialog cu doi participanți Texte orale propuse pentru ascultare: știri, anunțuri, cântece pentru copii, povești și poezii (pot fi folosite audiobookuri, înregistrări ale unor emisiuni sau lecturi orale realizate de profesor și elevi) Comunicare narativă/ comunicare narativ - literară Aplicativ: • Narativul literar (comunicare narativ - literară): o autor, narator, personaj, acțiune o indici spațio-temporali: unde și când se desfășoară acțiunea o figuri de stil: personificare, enumerație, repetiție (comunicare narativ - literară) • Narativul nonliterar • Narativul ficțional (literar și nonliterar) o narațiunea care combină textul și imaginile: banda desenată • Narativul nonficțional • Cuvinte-cheie, idee principală, temă • Modurile de expunere: o narațiune, descriere (autoportret, portret, tablou) o dialog, monolog • Text explicativ • Texte continue, discontinue, multimodale Texte recomandate (fără definirea conceptelor operaționale, text integral sau fragment): (a) Texte continue (alcătuite din enunțuri organizate în paragrafe), ficționale și nonficționale/texte literare și nonliterare: poezii, texte epice clasice și contemporane din literatura pentru copii (literatura română, literatura maternă și literatura universală), articole din dicționare enciclopedice generale sau specializate (pentru copii), definiții, postări on-line, instrucțiuni, prospecte, sms-uri; (b) texte discontinue: tablă de materii/cuprins, liste, tabele, calendar, etichete, articole din DEX, DOOM; (c) texte multimodale (mixte): manualul, benzile desenate. Referirea la numărul de texte propuse se regăsește la Sugestii metodologice Redactare • Etapele scrierii: generarea ideilor, planificare, scriere: (a) descoperirea unor subiecte interesante (brainstorming, punerea ideilor în relație, observarea detaliilor interesante, lecturi/documentare, în bibliotecă și/sau pe Internet, discuții cu Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 9 Domenii de conținut Conținuturi* Elemente de construcție a comunicării colegii, căutarea unor aspecte inedite); (b) restrângerea unor teme generale la subiecte particulare; (c) încadrarea în subiect • Prezentarea textului: scrisul de mână, așezarea în pagină; inserarea unor desene, grafice, fotografii • Părțile textului: introducere, cuprins, încheiere; paragrafe • Stil: corectitudine gramaticală, respectarea convențiilor ortografice și de punctuație • Planul simplu, planul dezvoltat de idei • Elementele auxiliare în scriere (paranteze, sublinieri etc.) • Semnele de punctuație și ortografie Tipuri de texte recomandate pentru activitățile de redactare: (a) notițele, bilețelul, sms-ul (b) texte narative: relatarea unor experiențe personale, narațiuni ficționale (c) texte descriptive: autoportretul, descrierea unui loc, a unei ființe reale, a unui obiect (de exemplu: o jucărie, o mașină, un smartphone, un obiect de vestimentație etc.) Nivelul sintactico-morfologic: A.1 Enunțul: propoziția și fraza Aplicativ: > Organizarea structural-ierarhică a enunțului. Lungimea enunțului. Precizie și ambiguitate. Exprimări eliptice imprecise. Propoziții fără predicat A. 2 Tipuri de propoziții și structura lor specifică Aplicativ: > Exprimarea afirmativă, negativă > Exprimarea enunțiativă, interogativă, exclamativă > Exprimarea unor acțiuni, stări, existențe - sigure (prezent, trecut- imperfect, trecut- perfect compus, viitor literar) - dorite (condițional-optativ, prezent) - posibile (conjunctiv, prezent) > Exprimarea unui îndemn, a unei porunci etc. (modul imperativ, forma afirmativă și negativă) B. 1 Exprimarea unei acțiuni, stări și existențe (verbul) > Modul indicativ: timpul prezent, imperfect, perfect compus și viitor literar > Modul condițional-optativ, timpul prezent > Modul conjunctiv, timpul prezent Aplicativ: > Verbele a fi, a avea, a vrea (exersarea contextuală a valorilor predicative, copulative, auxiliare) > Moduri nepersonale (modul infinitiv, participiu) B.2 Denumirea obiectelor, a ființelor și a fenomenelor naturii (substantivul) > Substantive comune și proprii. Genul, numărul substantivelor Aplicativ: > Cazurile substantivului. Articularea substantivelor > Articolul hotărât și cel nehotărât > Articolul posesiv - genitival B.3 Exprimarea obiectului direct, indirect și a circumstanțelor (prepoziția, locuțiunea prepozițională) Aplicativ B.4 Exprimarea persoanei (pronumele personal) > Persoana, genul și numărul. Formele accentuate și neaccentuate Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 10 Domenii de conținut Conținuturi* Elemente de interculturalitate Aplicativ: > Exprimarea posesiei (pronumele posesiv) > Exprimarea interogației (pronumele interogativ) > Exprimarea negației (pronumele negativ) B.5 Exprimarea cantității și a ordinii (numeralul) Aplicativ: > Numeralul cardinal. Numeralul ordinal B.6 Exprimarea însușirilor (adjectivul) > Genul și numărul adjectivelor > Acordul adjectivului cu substantivul determinat > Topica adjectivului Aplicativ > Adjective variabile și adjective invariabile B.7 Exprimarea coordonatelor acțiunii - spațiu, timp, modalitate (adverbul, locuțiunea adverbială) Aplicativ: > Exprimarea afirmației > Exprimarea negației > Exprimarea interogației B.8 Exprimarea emoțiilor și a sunetelor din natură (interjecția) Aplicativ Nivelul semantico-lexical • Cuvântul - unitatea de bază a vocabularului. Formă și conținut • Sinonime. Antonime • Câmpul lexico-semantic Aplicativ: > Vocabularul limbii române > Cuvinte cu aceeași formă și sensuri diferite > Sensul cuvintelor în context Nivelul fonetic • Sunetul și litera: corespondența dintre ele • Alfabetul limbii române/ alfabetul limbii materne. Vocale și consoane • Punctuația la sfârșitul propozițiilor. Relația dintre intonație, topică și punctuație. Alte convenții grafice: scrierea cu majuscule Aplicativ: > Despărțirea cuvintelor în silabe > Accentul > Pronunțarea corectă a sunetelor în diverse poziții în cadrul cuvântului (inițială, mediană, finală) • Cartea - obiect cultural • Valori (de exemplu: cinstea, altruismul,bunătatea) promovate în: o literatura română o literatura maternă o literatura universală *Notă: Conținuturile vor fi abordate din perspectiva competențelor specifice. Activitățile de învățare sugerate oferă o imagine posibilă privind contextele de formare/dezvoltare a acestor competențe. La nivelul fiecărei clase se indică numai conținuturile noi și modul lor de abordare (intuitiv, aplicativ și/sau prin teoretizare). Reactualizările conținuturilor anterior însușite se subînțeleg. Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 11 CLASA a VI-a Competențe specifice și exemple de activități de învățare 1. Receptarea textului oral în diverse situații de comunicare Clasa a VI-a______________________________________________________________________________________ 1.1. Identificarea unor informații, a intențiilor de comunicare și/sau a emoțiilor și atitudinilor comunicative, din texte orale, monologate sau dialogate - identificarea informațiilor relevante dintr-un text monologat/dialogat - corelarea informațiilor receptate din diverse surse - ascultare analitică prin completarea unor organizatori grafici privind înțelegerea textelor orale - formularea unor predicții, pe baza unor fragmente de text audiate cu accent pe emoțiile, atitudinile comunicative ale vorbitorilor - exerciții de identificare a emoțiilor, atitudinilor comunicative ale vorbitorilor 1.2. Distingerea sensului unor cuvinte/sintagme, prin raportare la context și la particularitățile comunicării orale - elemente verbale, nonverbale și paraverbale - identificarea unor sintagme sau enunțuri aflate într-o progresie cu temă constantă - identificarea rolului elementelor paraverbale în schimbarea sensului unui enunț - explicarea sensului cuvântului prin mijloace verbale și nonverbale, pornind de la contextul audiat - exploatarea câmpurilor lexico-semantice prin jocuri de cuvinte - exerciții de tip încercare/eroare pentru a descoperi semnificația unor cuvinte 1.3. Recunoașterea corectitudinii/incorectitudinii gramaticale și fonetice a unui enunț - identificarea unor sintagme sau enunțuri aflate într-o progresie cu temă constantă - sesizarea structurii gramaticale (morfologice și sintactice) corecte sau incorecte în fluxul enunțurilor orale - identificarea formelor lexicale corecte/incorecte - exerciții de tip adevărat/fals pentru sesizarea sensului propriu, respectiv figurat al cuvântului 1.4. Recunoașterea elementelor specifice limbii române, comparativ cu limba maternă, în receptarea textelor, pe teme familiare, monologate sau dialogate - identificarea pronunției corecte a semivocalelor din diftongi și triftongi și a vocalelor în hiat - recunoașterea acordului adjectivului cu substantivul, a topicii corecte a adjectivului - identificarea utilizării corecte a substantivelor precedate de prepoziții - stabilirea rolului accentului în schimbarea sensului cuvintelor 1.5. Manifestarea interesului și a curiozității față de diverse teme care fac obiectul unor monologuri sau dialoguri - realizarea unor desene/benzi desenate/scheme pentru a ilustra ceea ce a înțeles din textele receptate - manifestarea aprobării/dezaprobării față de informațiile obținute în urma vizionării de emisiuni pentru copii (online sau TV) pe teme de interes prin limbaj nonverbal - jocuri pentru sesizarea semnificației unor texte bruiate, trunchiate, articulate defectuos - exerciții de tip cerc de ascultare activă, marcând intrarea vs. ieșirea din cerc printr-un obiect dat mai departe, obiect de tipul creion, minge de tenis etc. 2. Producerea textului oral în diverse situații de comunicare 9 Clasa a VI-a______________________________________________________________________________________ 2.1. Utilizarea cuvintelor/sintagmelor nou însușite în enunțuri adecvate sensului dedus din contextul inițial - realizarea de mini-interviuri, utilizând cuvintele/ sintagmele nou însușite - utilizarea, în contexte date, a achizițiilor lexicale noi - exerciții de substituție complexă a cuvintelor/sintagmelor într-un context dat - povestirea orală a unor texte citite sau a unor texte audiate 2.2. Parafrazarea, pe baza informațiilor explicite și implicite, a unor pasaje din diverse tipuri de text, pe teme familiare Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 12 - reformularea unor pasaje din diferite texte - transformarea enunțurilor după criterii date - discuții în perechi, în grup sau frontale pe teme familiare - realizarea unui plan simplu și de dezvoltare a acestuia prin adăugarea ideilor secundare 2.3. Prezentarea unor informații, idei și emoții în texte diferite, de tip narativ, descriptiv sau explicativ, pe teme familiare - relatarea unor fapte și întâmplări cu caracter personal - alcătuirea unui monolog oral (texte narative, descriptive, explicative), pe teme familiare - simularea unor situații de comunicare pe baza unor criterii date - alcătuirea unui text oral narativ/descriptiv/explicativ, pornind de la planul simplu de idei - exerciții de predicție, continuând tiparul textual dat 2.4. Utilizarea achizițiilor metalingvistice în enunțuri/texte proprii, pe teme familiare, în situații de comunicare diferite - substituirea cuvintelor din aceeași clasă morfologică vs. clase morfologice diferite - folosirea corectă, într-un context dat, a categoriilor gramaticale specifice părților de vorbire flexibile - denumirea unor trăsături ale obiectelor/ființelor din universul apropiat - descriere frontală, cu sprijin din partea profesorului, a obiectelor la îndemână, folosind clasele morfologice adecvate 2.5. Realizarea unor interacțiuni verbale, pe teme familiare, cu mai mulți interlocutori, respectând elementele de specificitate: intonație, accent, sunete specifice limbii române, topică - formularea unor întrebări în concordanță cu tema discuției - pronunțarea fluentă a unor secvențe semnificative ale textului oral, de reglare a tonului, a intonației, în funcție de starea de spirit (bucurie, surpriză, supărare) - comunicarea orală cu scop declarat de informare, de luare de atitudine, de opinie - formularea unor enunțuri care să ateste politețea locutorului față de interlocutor - exerciții de negociere a rolului locutiv (explicit/implicit) 2.6. Manifestarea interesului și a curiozității față de diverse teme care fac obiectul unor monologuri/dialoguri, în interacțiunea directă sau în cea mediată - simularea unor situații de comunicare monologată și dialogată manifestând atenție, empatie curiozitate și interes 1 - jocuri de rol în cadrul unui grup cu roluri bine determinate - exerciții de dezvoltare a inițiativei comunicative și a curajului de a interveni în actul comunicării 3. Receptarea textului scris de diverse tipuri Clasa a VI-a______________________________________________________________________________________ 3.1. Corelarea informațiilor explicite și implicite dintr-unul sau mai multe texte continue/discontinue/multimodale - corelarea ideilor explicite cu cele implicite prin organizatori grafici - completarea unor enunțuri lacunare cu informații de detaliu desprinse din textul suport - exerciții de punere în funcțiune a unui aparat, pe baza instrucțiunilor de folosire - identificarea elementelor prezente în ilustrații care completează informația transmisă de diverse texte, afișe sau articole din revistele pentru copii 3.2. Distingerea sensului unor cuvinte/sintagme, prin raportare la tema textului citit, la context și/sau folosind dicționarul - realizarea unui „dicționar’ al clasei sau al grupului, accesibil în fiecare oră - identificarea sensului unei sintagme prin raportare la tema textului - asocierea unor sintagme cu definițiile corespunzătoare - exerciții de tip adevărat/fals 3.3. Identificarea temei în relație cu ideile principale și cu tiparul narativ, descriptiv, explicativ de structurare a ideilor din texte diverse - identificarea temei în texte diverse pe baza unor criterii date - recunoașterea elementelor descrise și a trăsăturilor obiectelor într-o descriere - sesizarea rolului descrierii în textul narativ - precizarea acțiunii și a etapelor acțiunii, a participanților la acțiune, a timpului și spațiului în care se petrec evenimentele într-o narațiune Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 13 3.4. Identificarea tipurilor de comunicare artistică/nonartistică în texte diverse - diferențierea între diferitele tipuri de texte - exerciții de identificare a figurilor de stil (antiteza, comparația, hiperbola) 3.5. Recunoașterea corectitudinii grafice, lexicosemantice, morfosintactice și de punctuație, în texte diverse - recunoașterea categoriilor morfologice și a relațiilor sintactice cu rol în structurarea textului - utilizarea organizatorilor grafici pentru a stabili corectitudinea unor cuvinte - structurarea câmpurilor lexicale pe baza unor scheme/tabele de sprijin - identificarea rolului punctuației în schimbarea sensului unui enunț 3.6. Stabilirea elementelor specifice limbii române, comparativ cu limba maternă, în receptarea textelor continue/discontinue/ multimodale - plasarea unor perechi de omofone în același context pentru a fixa utilizarea corectă - compararea codului lingvistic al limbii române cu codul lingvistic al limbii materne 3.7. Manifestarea preocupării de a decoda semnificația textelor continue/discontinue/ multimodale, indiferent de tipul de comunicare - realizarea unei liste de întrebări care vizează neclarități despre conținutul textului - evaluarea strategiilor de lectură proprii și ale celorlalți prin grile de evaluare, folosind itemi cu alegere multiplă - relaționarea unui fragment de text/a unui text cu o ilustrație, imagine, pictură, melodie, film, carte etc. - realizarea unor liste de lectură conform propriilor interese și preocupări 4. Redactarea textului scris de diverse tipuri Clasa a VI-a_______________________________________________________________________________________ 4.1. Redactarea unui răspuns personal și/sau creativ pe baza unor texte, pe teme diverse, care actualizează tipuri de comunicare artistică/nonartistică - exprimarea propriilor opinii în legătură cu texte diverse - formularea unor răspunsuri creative pe teme familiare - exerciții-joc de imaginație pornind de la textele receptate - realizarea unor predicții continuând tiparul textual dat 4.2. Redactarea unui text, pe baza unor structuri specifice, narative, descriptive, explicative, pentru a comunica idei și informații pe teme familiare și/sau pentru a prezenta experiențe reale/imaginare - relatarea unor fapte și întâmplări cu caracter personal - redactarea unor compuneri narative, descriptive, explicative - realizarea unor descrieri prin ordonarea detaliilor în funcție de propriile percepții/propria imaginație 4.3. Redactarea unui text multimodal, cu integrarea unor grafice, tabele, scheme, pe teme date, în format letric/electronic - inserarea unor tabele, grafice, imagini într-un text complex în format electronic - realizarea unor hărți ale povestirii - crearea unui profil al personajului într-un text multimodal - realizarea de postere/organizatori grafici pentru a indica relația dintre text și experiențele proprii 4.4. Utilizarea achizițiilor metalingvistice în elaborarea textelor proprii, pe teme diverse - exprimarea politeții în elaborarea unor scrisori, bilete de mulțumire prin adecvarea achizițiilor metalingvistice - utilizarea adecvată a formelor verbale în raport cu cronologia faptelor relatate - folosirea conectorilor adecvați la nivelul propoziției și al frazei - redactarea unor texte narative, descriptive și dialogate, în care să se valorifice categoriile semantice învățate 4.5. Manifestarea preocupării pentru a respecta convențiile specifice tipurilor de text: narative, descriptive, explicative - identificarea aspectelor pozitive și negative în comportamentul manifestat în procesul redactării - proiect individual/de grup: „Cartea mea” (realizarea unei cărți și expunerea/prezentarea Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 14 acesteia) - redactarea unor descrieri de tip portret pentru o expoziție de portrete (colaj/foto/desen și descriere verbală) 5. Manifestarea sensibilității multi- și interculturale, prin valorile promovate în contexte culturale și sociale diverse f Clasa a VI-a________________________________________________________________________________________ 5.1. Manifestarea unei atitudini pozitive față de limba română, ca limbă națională - conversații în limba română în situații de comunicare cu caracter oficial - joc de rol -profesor de română pentru 10 -15 minute” - participarea la evenimente/spectacole/emisiuni radio organizate în limba română 5.2. Identificarea valorilor promovate în arta aparținând culturii române, materne și universale - realizarea de materiale diverse (orale, scrise, multimodale) în care să fie prezentate valorile promovate în arta - de exemplu, muzica, pictura, sculptura etc. - diferitelor culturi - excursii, vizite la muzee de artă națională și artă aparținând culturii române și materne și întâlniri cu pictori/sculptori/muzicieni locali - identificarea temelor, a elementelor de limbaj artistic comune și diferite ale diverșilor artiști plastici aparținând culturii române și materne - organizare de expoziții de artă comune, pe teme date și de audiții muzicale 5.3. Exprimarea unei atitudini pozitive față de diversitatea lingvistică și culturală, față de valorile promovate în contexte culturale și sociale diverse - activități didactice interdisciplinare: limbă, istorie, cultură civică, care au ca scop promovarea valorilor general-umane - alcătuirea unui glosar de norme culturale care influențează comunicarea (distanța socială, gestica, vestimentația) - realizarea unor dicționare onomastice locale, sesizând influența reciprocă Conținuturi Domeniile de conținut vor fi abordate tematic. Pentru fiecare clasă este propusă o temă generală, adecvată particularităților psiholingvistice și preocupărilor elevilor, temă generală care va fi dezvoltată prin patru teme (trei obligatorii și una la alegere). Pentru clasa a VI-a se recomandă: Tema generală Teme obligatorii Teme la alegere EU ȘI LUMEA DIN JURUL MEU Familia Timpul liber Valorile mele, valorile celorlalți Lectură și cunoaștere Dialoguri culturale Prieteni, colegi, profesori Domenii de conținut Conținuturi* Comunicare orală • Roluri în comunicare: observator • Contextul de comunicare: locul și momentul interacțiunii, relația dintre interlocutori, identitatea interlocutorilor, cunoștințele comune legate de tema discuției • Reguli de acces la cuvânt (întreruperi, suprapuneri, luarea/predarea cuvântului, așteptarea rândului la cuvânt) • Situația de comunicare dialogată; organizarea replicilor într-un dialog complex; adaptarea vorbitorului la interlocutor • Monologul (narativ, descriptiv, explicativ) • Ordonarea ideilor în comunicare • Rezumatul Aplicativ: • Principii de interacțiune • Atitudini comunicative Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 15 Domenii de conținut Conținuturi* Lectură Acte de vorbire: - a cere/a răspunde la cererea de informații (afirmativ/ negativ/dubitativ) - a cere/ a da explicații - a cere servicii - a felicita/ a răspunde la felicitări - a exprima sentimente (preferințe, simpatie, antipatie) Tipuri de interacțiune propuse: prezentări pe teme date, povestiri, descrieri, explicații și interacțiuni cu doi sau mai mulți participanți) Texte orale propuse pentru ascultare: știri, anunțuri, documentare, emisiuni radio, teatru radiofonic pentru copii, literatură pe audiobook (integral/ fragmente) Comunicare narativă/ comunicare narativ-literară • Narativul literar (comunicare narativ - literară): o autor, narator, personaj, acțiune o indici spațio-temporali: unde și când se desfășoară acțiunea o figuri de stil: personificare, enumerație, repetiție (comunicare narativ - literară) • Narativul nonliterar • Narativul ficțional (literar și nonliterar) o narațiunea care combină textul și imaginile: banda desenată • Narativul nonficțional • Cuvinte-cheie, idee principală, temă • Modurile de expunere: o narațiune, descriere (autoportret, portret, tablou) o dialog, monolog • Text explicativ • Texte continue, discontinue, multimodale Aplicativ: • Narativul literar (comunicare narativ - literară): o construcția textului - compoziția textului (părți, capitole) - raport incipit - final o narațiunea la persoana a III-a și la persoana I; etapele acțiunii o comunicarea narativ-literară și semnificațiile acesteia o figuri de stil: antiteza, comparația, hiperbola (comunicare narativ - literară) Texte recomandate (cu/fără definirea conceptelor operaționale, text integral sau fragment): (a) texte continue, ficționale și nonficționale/texte literare și nonliterare: fabule, poezii, texte epice clasice și contemporane din literatura pentru copii, romane grafice aparținând literaturii pentru copii (literatura română, literatura maternă și literatura universală), jurnale, scrisori, e-mailuri, reportaje de știri, rețete culinare, regulamente/set de reguli (b) texte discontinue: grafice, diagrame (c) texte multimodale (mixte): benzi desenate, reclame, articole de ziar sau de revistă ilustrate cu imagini Referirea la numărul de texte propuse se regăsește la Sugestii metodologice Redactare • Etapele scrierii: revizie, redactarea ciornei pe baza planului, încadrarea în subiect • Stil: proprietatea termenilor, puritate și adecvare situațională claritate Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 16 Domenii de conținut Conținuturi* Elemente de construcție a comunicării • Prezentarea textului: scrisul de mână, așezarea în pagină ; inserarea unor desene, grafice, fotografii corelate cu conținutul textului • Relatarea • Povestirea Tipuri de texte recomandate pentru activitățile de redactare: (a) afiș, anunț de mică publicitate, scrisoare, e-mail, invitație, jurnal (b) texte narative la persoana I/a III-a, marcând momentele subiectului și circumstanțele (c) texte descriptive (descrierea unei ființe imaginare, a unui obiect imaginar, a unui fenomen (ploaia, răsăritul soarelui etc.) (d) texte descriptive-narative: rețete culinare, procese (de exemplu, un joc, un experiment științific simplu etc.) (e) redactarea unor texte explicative (de exemplu, explicarea unui tabel, a unui desen) Nivelul sintactico-morfologic: A.1 Enunțul: propoziția și fraza Aplicativ: - Propoziția simplă, propoziția dezvoltată, fraza - Predicatul verbal și nominal - Interdependența subiect - predicat - Subiectul (exprimat și neexprimat) A.2 Tipuri de propoziții și structura lor specifică Aplicativ: > Exprimarea asertivă - Aprobare. Dezaprobare - Avertizare - Formulare de cereri - Exprimarea sentimentelor A. 3 Topica - Topica constituenților în propoziție - Topica constituenților în cadrul grupurilor sintactice B. 1 Exprimarea unei acțiuni, stări și existențe (verbul) > Verbul în propoziție: predicat verbal și nominal > Verbul a fi cu valoare copulativă > Modul imperativ (afirmativ și negativ) Aplicativ: > Modurile nepersonale (modul supin și gerunziu) B.2 Denumirea obiectelor, a ființelor și a fenomenelor naturii (substantivul) > Substantivul în propoziție (subiect, atribut, complement) Aplicativ: > Substantivele colective și defective B.3 Exprimarea obiectului direct, indirect și a circumstanțelor (prepoziția; locuțiunea prepozițională) Aplicativ B.4 a. Exprimarea politeții (pronumele de politețe) b. Forme pronominale pentru exprimarea apropierii, a depărtării, a identității, a diferențierii și a non-identității (pronumele demonstrativ) c. Exprimarea reflexivității (pronumele reflexiv) d. Exprimarea relației (pronumele relativ). Aplicativ B.5 Exprimarea cantității și a ordinii (numeralul) > Numeralul cardinal > Numeralul ordinal Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 17 Domenii de conținut Conținuturi* Elemente de interculturalitate Aplicativ: > Numeralul colectiv B.6 Exprimarea însușirilor (adjectivul) > Adjective variabile și adjective invariabile Aplicativ: > Gradele de comparație > Articularea Aplicativ: > Articolul demonstrativ B.7 a. Exprimarea coordonatelor acțiunii/ contextului - spațiu, timp, modalitate (adverbul, locuțiunea adverbială) b. Exprimarea relației (adverbul relativ). Aplicativ B.8 Exprimarea emoțiilor și a sunetelor din natură (interjecția) B.9 Exprimarea raporturilor de coordonare și subordonare (conjuncția) Aplicativ: > Conjuncțiile coordonatoare și subordonatoare Nivelul semantico-lexical • Vocabularul limbii române • Omonimele Aplicativ: > Compunerea > Sensul propriu și sensul figurat Nivelul fonetic • Reguli de despărțire a cuvintelor în silabe (reguli de bază, fără excepții) Aplicativ: > Pronunțarea / Scrierea corectă a cuvintelor care conțin diftong, triftong, hiat > Omografe > Omofone • Valori promovate în arta românească (de exemplu, muzica, pictura, sculptura etc.) • Valori promovate în arta din cultura maternă (de exemplu, muzica, pictura, sculptura etc.) • Valori promovate în arta din cultura universală (de exemplu, muzica, pictura, sculptura etc.) *Notă: Conținuturile vor fi abordate din perspectiva competențelor specifice. Activitățile de învățare sugerate oferă o imagine posibilă privind contextele de formare/dezvoltare a acestor competențe. La nivelul fiecărei clase se indică numai conținuturile noi și modul lor de abordare (intuitiv, aplicativ și/sau prin teoretizare). Reactualizările conținuturilor anterior însușite se subînțeleg. Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 18 CLASA a VII-a Competențe specifice și exemple de activități de învățare 1. Receptarea textului oral în diverse situații de comunicare Clasa a VII-a______________________________________________________________________________________ 1.1. Compararea informațiilor, a intențiilor de comunicare și a atitudinilor comunicative din texte orale, în care apar diferite coduri de comunicare - asocierea unor informații din varii domenii având în vedere și emoțiile, atitudinile comunicative ale vorbitorilor - diferențierea informațiilor esențiale de cele de detaliu prin compararea informațiilor din texte orale în care apar diferite coduri de comunicare - identificarea comparativă a atitudinilor vorbitorului/ vorbitorilor - exerciții de comparare a naturii formale sau informale a dialogului 1.2. Identificarea semnificației/ semnificațiilor unor enunțuri, în funcție de particularitățile comunicării orale - identificarea modului în care elementele paraverbale evidențiază scopul comunicării și/ sau intențiile emitățorului - compararea semnificației unui text transmis pe baza unui singur cod, respectiv a mai multor coduri - sesizarea rolului elementelor nonverbale și paraverbale în comunicarea artistică și nonartistică - recunoașterea corespondenței elementelor verbale cu cele nonverbale (gesturi, mimică) și paraverbale în comunicare 1.3. Identificarea corectitudinii/incorectitudinii gramaticale și fonetice în procesul de comunicare - identificarea formei corecte a cuvintelor - sesizarea dezacordurilor gramaticale - exerciții de identificare a accentului corect - recunoașterea construcțiilor pleonastice 1.4. Identificarea elementelor specifice limbii române, comparativ cu limba maternă, în receptarea textelor de diverse tipuri, monologate sau dialogate - identificarea relației dintre gen și articol - recunoașterea relației dintre număr și articol - exerciții de sesizare a hipercorectitudinii 1.5. Manifestarea respectului și a toleranței față de ideile și de punctele de vedere ale interlocutorului/interlocutorilor care utilizează diferite coduri de comunicare - manifestarea toleranței față de argumentele/contraargumentele formulate într-o discuție de partenerii de comunicare - joc de rol cu schimbarea statutului participanților - transformarea unui text pe baza indicațiilor primite dovedind respect față de ideile colegilor 2. Producerea textului oral în diverse situații de comunicare 9 Clasa a VII-a_______________________________________________________________________________ 2.1. Folosirea sensurilor multiple ale cuvintelor/sintagmelor în contexte variate - compararea sensurilor unor cuvinte în contexte diferite - folosirea, în contexte diferite, a achizițiilor lexicale noi - utilizarea sinonimelor în contexte variate, cu accent pe nuanțele semantice - delimitarea sensului propriu de sensul figurat al unui cuvânt, a sensului propriu de bază de cele secundare, în vederea folosirii adecvate a cuvintelor în diverse contexte 2.2. Rezumarea unor texte cu grade diferite de dificultate - ierarhizarea informațiilor într-un text propriu - rezumarea orală a unui text dat - utilizarea unor conectori logici, cronologici în producerea de text - transformarea formei verbale, în vederea realizării rezumatului 2.3. Prezentarea unor informații, idei și puncte de vedere în texte diverse, oferind detalii semnificative și exemple relevante Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 19 - prezentarea unor informații, idei și puncte de vedere pe diverse teme, cu detalii semnificative - adaptarea elementelor verbale, nonverbale și paraverbale la contextul și la scopul comunicării - prezentarea rezultatului evaluării unor informațiilor din texte diverse - exprimarea punctelor de vedere în urma selectării elementelor semnificative din textele receptate 2.4. Corelarea achizițiilor lexicosemantice cu structurile morfosintactice ale limbii române, în situații de comunicare diferite - transformarea construcțiilor active în construcții pasive - utilizarea corectă a părților de vorbire flexibile și neflexibile - construirea unor enunțuri corecte din punct de vedere sintactic - alcătuirea unor fraze prin utilizarea corectă a coordonării și a subordonării 2.5. Participarea la interacțiuni verbale, pe o temă la alegere, respectând elementele de specificitate: intonație, accent, sunete specifice limbii române, topică - simularea unor situații de comunicare monologată și dialogată pe teme cu parteneri diverși - prezentarea rezultatelor evaluării emoțiilor și atitudinilor comunicative din texte diverse dialogate și monologate - susținerea punctului de vedere într-un proces-literar - realizarea unui reportaj, a unui interviu 2.6. Manifestarea respectului și a toleranței față de ideile și punctele de vedere ale interlocutorului/interlocutorilor care utilizează diferite coduri de comunicare, în interacțiunea directă sau în cea mediată - joc de rol pe teme propuse de colegi, dovedind asertivitate - formularea unor enunțuri care să ateste respectul și toleranța față de ideile și punctele de vedere ale interlocutorului - exersarea unei atitudini constructive, de colaborare, pentru realizarea sarcinilor și pentru formularea în comun a ideilor - utilizarea unor tehnici menite să dezamorseze posibila reacție negativă a interlocutorului 3. Receptarea textului scris de diverse tipuri Clasa a VII-a______________________________________________________________________________________ 3.1. Recunoașterea structurilor logice în care sunt organizate informațiile într-unul sau mai multe texte continue/discontinue/ multimodale - ordonarea și reordonarea paragrafelor după criterii date - transpunerea mesajului textului în alt cod (hărți conceptuale, organizator grafic și invers) - realizarea unei scheme corespunzătoare structurilor logice ale unui text - ierarhizarea informațiilor dintr-un text prin completarea unor organizatori grafici 3.2. Identificarea semnificației unor cuvinte și sintagme, pe baza relației dintre diverse coduri de comunicare - corelarea unor cuvinte, sintagme cu definiția corespunzătoare - asocierea cuvintelor și sintagmelor cu imagini, semne grafice etc. - identificarea sensului unor cuvinte și sintagme pe baza unor imagini suport 3.3. Identificarea temei și a ideilor principale și secundare din texte continue/discontinue/ multimodale, prin punerea în relație a diverselor părți ale textului - selectarea informației utile dintr-un text - identificarea construcției discursului dramatic - ordonarea ideilor/a ilustrațiilor din texte după succesiunea momentelor acțiunii prezentate de text - lectura imaginii după criterii date 3.4. Diferențierea tipurilor de comunicare artistică/nonartistică în texte diverse - identificarea unor procedee de expresivitate artistică (epitet) - transformarea unui tip de text în altul 3.5. Identificarea corectitudinii grafice, lexicosemantice, morfosintactice și de punctuație, în texte continue/discontinue/ multimodale - stabilirea relațiilor de omonimie și polisemie într-un text dat - identificarea rolului utilizării categoriilor morfologice și sintactice într-un text - recunoașterea rolului diminutivelor într-un text dat ________________1__________________________________________________________________________________ Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 20 3.6. Identificarea rolului fenomenului de transfer din/în limba română în/din limba maternă, în receptarea unor texte continue/discontinue/ multimodale - recunoașterea expresiilor specifice limbii române, a locuțiunilor - exerciții cu alegere multiplă pentru identificarea formei corecte - sesizarea elementelor comune din textele citite 3.7. Manifestarea atitudinii față de practicile de lectură: lectură de informare sau lectură de plăcere - dezvoltarea unor strategii de lectură și adaptarea acestora la tipul de text lecturat - familiarizarea elevilor cu cartea de tip electronic - proiecte de lectură în grup finalizate cu expoziție - campanii de lectură pentru promovarea cărților preferate - strategii de lectură exploratorie folosind diferite tipuri de documentare 4. Redactarea textului scris de diverse tipuri Clasa a VII-a_____________________________________________________________________________________ 4.1. Compararea răspunsurilor și a punctelor de vedere exprimate, pe teme diverse, care actualizează tipuri de comunicare artistică/nonartistică - utilizarea jurnalului cu dublă intrare pentru compararea a două texte - exprimarea în scris a propriilor idei rezultate din compararea a două texte după criterii date 4.2. Redactarea unui text, cu subiect la alegere, pe baza structurii narative, descriptive, explicative, adecvate unei situații de comunicare - transformarea vorbirii directe în vorbire indirectă - rezumarea unor texte diverse - redactarea unor descrieri, prezentând trăsăturile unui obiect, peisaj, operă de artă, persoană - exprimarea în scris a propriilor sentimente față de un aspect dat 4.3. Realizarea unor texte multimodale în format electronic, pe teme date, pentru a fi prezentate în fața colegilor - elaborarea a unor afișe pentru piese de teatru pentru copii - realizarea unor prezentări pe teme date - exerciții de îmbinare a unor elemente verbale, audio-vizuale diverse în vederea transmiterii unui mesaj - redactarea unei cărți (text multimodal) pentru colegii de la clasa a V-a pe o temă propusă de cei mici/de profesori sau de clasă 4.4. Corelarea achizițiilor lexicosemantice cu structurile morfosintactice ale limbii române, în elaborarea de texte narative, descriptive, explicative - utilizarea corectă a părților de vorbire flexibile și neflexibile în funcție de scopul comunicării - folosirea adecvată a formelor verbale în raport cu cronologia faptelor relatate - utilizarea conectorilor adecvați la nivelul propoziției și al frazei - transformarea textelor prin realizarea unor modificări lexicosemantice 4.5. Manifestarea preocupării pentru originalitate - scrierea creativă pornind de la un tipar/ binomul imaginar, după modelul lui Italo Calvino: „Dacă într-o noapte de iarnă un călător ...” - exerciții de evitare a repetițiilor deranjante - scrierea aceleiași compoziții în minimum trei variante succesive, pentru îmbunătățirea performanțelor privind originalitatea 5. Manifestarea sensibilității multi- și interculturale, prin valorile promovate în contexte culturale și sociale diverse f Clasa a VII-a__________________________________________________________________________________ 5.1. Recunoașterea multilingvismului în contexte socioculturale diverse - participarea la Ziua Europeană a Limbilor (de exemplu, „Eu pot vorbi în limba română/ maghiară/germană/sârbă/ slovacă/rromani etc.”) - joc de rol pe problema multilingvismului: de exemplu, „Schimbă limba” - celebrarea „Zilei internaționale a toleranței” (16 noiembrie), a „Zilei Minorităților Naționale” (18 decembrie) Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 21 5.2. Identificarea valorilor promovate în tradițiile și obiceiurile din cultura română, maternă și universală - identificarea elementelor comune și de transfer între diferite obiceiuri populare - realizarea de mini-momente artistice despre obiceiurile și tradițiile locale - participarea la sărbători folclorice, obicieiuri și tradiții aparținând ambelor naționalități (mersul cu colindul, cu uratul, confecționarea de mărțișoare etc.) - realizarea de întâlniri/interviuri cu persoane care promovează tradițiile și obiceiurile locale - vizite la muzee de etnografie și folclor (locale și naționale) 5.3. Asumarea atitudinii de empatie față de diversitatea lingvistică și culturală, față de valorile promovate în contexte culturale și sociale diverse - participarea la evenimente/ceremonii comune - cinstirea eroilor neamului aparținând fiecărei culturi locale - realizarea unui calendar multicultural pe diferite teme - harta citatelor, pe diverse teme, ale unor personalități aparținând culturii române/materne/ universale Conținuturi Domeniile de conținut vor fi abordate tematic. Pentru fiecare clasă este propusă o temă generală, adecvată particularităților psiholingvistice și preocupărilor elevilor, temă generală care va fi dezvoltată prin patru teme (trei obligatorii și una la alegere). Pentru clasa a VII-a se recomandă: Tema generală Teme obligatorii Teme la alegere ORIZONTURILE LUMII ȘI CUNOAȘTERII Tradiții și obiceiuri Călătorii/Aventură Valori și atitudini în diverse culturi Lectura ca explorare Limbile lumii și traducerile Lumea reală, lumea imaginară, lumea virtuală Domenii de conținut Conținuturi* Comunicare orală • Roluri în comunicare: evaluator • Tipare de structurare a ideilor: clasificare, exemplificare • Dialogul formal și informal Aplicativ: > Strategii de ascultare activă Acte de vorbire: - a cere/a răspunde la cererea de informații (afirmativ/negativ/ dubitativ) - a exprima intenția/ interesul/regretul/ compasiunea/ protestul Tipuri de interacțiune propuse: prezentări cu deschideri spre alte domenii ale cunoașterii, discuții cu doi sau mai mulți participanți pe teme propuse de elevi Texte orale propuse pentru ascultare: știri, anunțuri, documentare, emisiuni radio, teatru radiofonic pentru copii, literatură pe audiobook (integral/ fragmente), emisiuni TV (interviul) Lectură Comunicare narativă/ comunicare narativ-literară • Narativul literar (comunicare narativ-literară): o narațiunea la persoana a III-a și la persoana I; etapele acțiunii, personajul (mijloace de caracterizare) o figuri de stil: antiteza, comparația, hiperbola (comunicare narativ-literară) Comunicare dialogată/ comunicare dramatică Aplicativ: • Comunicare dramatică: rolul dialogului; personaj dramatic, indicații scenice Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 22 Domenii de conținut Conținuturi* Redactare o text dramatic și spectacol: arta spectacolului: actori, decor, costume, lumini, muzică etc. o autorul/personajul ca enunțiator real/fictiv o comunicarea dramatică și semnificațiile acesteia • Comunicarea cotidiană (interviul) Comunicare versificată/ comunicare lirică Aplicativ: • Comunicare lirică o text liric/ text versificat o relația conținut - formă: comunicare lirică/ comunicare narativ-literară în versuri (narativ literar în versuri) o autor/voce lirică o versificație: măsură, tipuri de rimă o figuri de stil: epitetul, metafora (comunicare lirică) Aplicativ: • Textul argumentativ (structură, conectori) • Descrierea științifică 1 J Texte recomandate (cu/fără definirea conceptelor operaționale, text integral sau fragment): (a) texte continue, ficționale, ficționale și nonficționale/texte literare și nonliterare: poezii, piese de teatru, texte epice clasice și contemporane din literatura pentru copii, romane grafice (literatura română, literatura maternă și literatura universală), jurnale de călătorie; articole de popularizare a științei, postări on-line, instrucțiuni pentru derularea unui experiment (b) texte discontinue: anunțuri, index-uri, glosare (c) texte multimodale (mixte): texte din enciclopedii ilustrate (pe suport de hârtie sau online). Referirea la numărul de texte propuse se regăsește la Sugestii metodologice • Etapele scrierii, cu accent pe: (a) rescrierea textului pentru a-i da coerență și claritate, pentru a nuanța ideile; (b) corectarea greșelilor de literă, ortografie, punctuație • Prezentarea textului: elemente grafice specifice diverselor tipuri de texte: scheme, tabele corelate cu conținutul textului • Structuri textuale: secvențe de tip narativ, explicativ, descriptiv, dialogal. Integrarea părților • Concizie, varietate • Organizarea unui text în funcție de situația de comunicare • Modalități de exprimare a preferințelor și opiniilor • Rezumatul • Transformarea vorbirii directe în vorbire indirectă Tipuri de texte recomandate pentru activitățile de redactare: (a) jurnal de călătorie/de activități zilnice, blog, cerere (b) transformarea vorbirii directe în vorbire indirectă (c) texte folosite în procesul învățării (rezumat, conspect, notițe) (d) comentarea unor pasaje din textele citite, descrierea unei emoții (bucurie, uimire, frică) (e) texte discontinue (grafic, schemă, tabel etc.) Elemente de construcție a comunicării Nivelul sintactico-morfologic: A.1 Enunțul: propoziția și fraza Aplicativ: > Raporturile de coordonare și de subordonare în propoziție și în frază > Propoziția principală/propoziția secundară > Propoziția regentă/elementul regent > Expansiunea și contragerea A.2 Tipuri de propoziții și structura lor specifică Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 23 Domenii de conținut Conținuturi* Aplicativ: > Exprimarea argumentativă, persuasivă B.1 Exprimarea unei acțiuni, stări și existențe (verbul) > Verbele reflexive > Verbele impersonale > Verbul în propoziție: predicatul nominal (cu verbele copulative a deveni, a ieși, a ajunge, a se face, a rămâne) > Alte forme de exprimare a timpului trecut (conjunctiv, perfect, condițional-optativ perfect) Aplicativ: > Diateza activă, reflexivă, pasivă B.2 Denumirea obiectelor, a ființelor și a fenomenelor naturii (substantivul) > Substantivul în propoziție (subiect, atribut substantival, complement direct, complement indirect, complementul circumstanțial de loc, complementul circumstanțial de timp, complementul circumstanțial de mod) > Articularea substantivelor - Articolul hotărât. Articolul nehotărât - Articolul posesiv-genitival B.3 Exprimarea obiectului direct, indirect și a circumstanțelor (prepoziția, locuțiunea prepozițională) Aplicativ B.4 a. Exprimarea posesiei (pronumele posesiv) b. Exprimarea interogației (pronumele interogativ) c. Exprimarea relației (pronumele relativ) d. Alte forme de substituție a substantivului: pronumele nehotărât. Aplicativ. B.5 Exprimarea cantității și a ordinii (numeralul) > Numeralul colectiv B.6 Exprimarea însușirilor (adjectivul) > Adjectivul în propoziție: atributul Aplicativ: > Forme ale superlativului B.7 a. Exprimarea coordonatelor acțiunii/ contextului - spațiu, timp, modalitate (adverbul, locuțiunea adverbială) > Adverbul de loc, de timp și de mod b. Exprimarea interogației (adverbele interogative) c. Exprimarea coordonatelor imprecise/ probabilității (adverbul nehotărât). Aplicativ B.8 Exprimarea emoțiilor și a sunetelor din natură (interjecția) Aplicativ: > Interjecția predicativă B.9 Exprimarea raporturilor de coordonare și subordonare (conjuncția) > Conjuncțiile coordonatoare și subordonatoare Nivelul semantico-lexical • Cuvântul de bază. Rădăcină. Sufixe și prefixe. Derivate. Familia lexicală • Polisemia. Polisemia și omonimia: asemănări și deosebiri • Sensul propriu și sensul figurat Aplicativ: Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 24 Domenii de conținut Conținuturi* Elemente de interculturalitate > Sufixele diminutivale și augmentative Nivelul fonetic • Reguli de despărțire a cuvintelor în silabe • Omografe • Omofone • Accentul • Valori promovate în tradițiile și obiceiurile din cultura română • Valori promovate în tradițiile și obiceiurile din cultura maternă • Valori promovate în tradițiile și obiceiurile din cultura universală *Notă: Conținuturile vor fi abordate din perspectiva competențelor specifice. Activitățile de învățare sugerate oferă o imagine posibilă privind contextele de formare/dezvoltare a acestor competențe. La nivelul fiecărei clase se indică numai conținuturile noi și modul lor de abordare (intuitiv, aplicativ și/sau prin teoretizare). Reactualizările conținuturilor anterior însușite se subînțeleg. Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 25 CLASA a VIII-a Competențe specifice și exemple de activități de învățare 1. Receptarea textului oral în diverse situații de comunicare Clasa a VIII-a______________________________________________________________________________________ 1.1. Sintetizarea unor informații, a intențiilor de comunicare și a atitudinilor comunicative, din texte orale, monologate sau dialogate, în care apar diferite coduri de comunicare - sintetizarea atitudinilor comunicative ale vorbitorilor - desprinderea semnificației globale a unui text, sesizând progresia și coerența ideilor exprimate - construirea inventarului de probleme, de idei din texte orale în care apar diferite coduri de comunicare - selectarea unui argument corespunzător dintr-o serie de argumente 1.2. Recunoașterea modificării semnificației/semnificațiilor unor enunțuri, în funcție de particularitățile comunicării orale - sesizarea semnificației unui enunț schimbând elementele paraverbale și nonverbale ale comunicării - identificarea felului în care elementele paraverbale modifică scopul comunicării și/ sau intențiile emitățorului - exerciții de sesizare a unor calambururi, jocuri de cuvinte 1.3. Recunoașterea particularităților lexico-gramaticale și fonetice ale unui text - identificarea particularităților lexicale și a topicii afective într-un text ascultat - sesizarea atracției paronimice - identificarea abaterilor de la normele limbii literare - recunoașterea a categoriilor gramaticale învățate 1.4. Identificarea elementelor de transfer și de interferență din limba maternă în limba română, în receptarea unor texte diverse, monologate sau dialogate - recunoașterea calcului lingvistic - identificarea cuvintelor obținute din amestecul limbilor - sesizarea abaterilor datorate bilingvismului substractiv 1.5. Manifestarea atitudinii critice față de punctele de vedere exprimate de interlocutor(i), în interacțiuni cu diferite coduri de comunicare - manifestarea atitudinii critice față de punctele de vedere exprimate de interlocutori prin limbaj nonverbal - ascultarea atentă a interlocutorilor în cadrul lucrului în echipă - conștientizarea poziției proprii de intrare sau de ieșire din dialog 2. Producerea textului oral în diverse situații de comunicare 9 Clasa a VIII-a_____________________________________________________________________________________ 2.1. Folosirea sensului propriu și/sau figurat al cuvintelor/sintagmelor în diverse tipuri de text: narativ, descriptiv, explicativ, argumentativ - producere de text narativ, descriptiv, explicativ, pornind de la imagini - realizarea de text narativ, descriptiv, explicativ, utilizând cuvintele cu valoarea lor expresivă - producere de text argumentativ, pornind de la imagini - realizarea de text argumentativ, utilizând cuvintele cu valoarea lor expresivă 2.2. Exprimarea unui punct de vedere propriu, prin compararea ideilor și/sau a punctelor de vedere prezentate în diferite texte - exprimarea unui punct de vedere obiectiv/subiectiv față de textele multimodale - prezentarea punctului de vedere în urma interpretării unor texte argumentative aparținând unor scriitori/personalități - exerciții de argumentare pro sau contra unui fapt 2.3. Prezentarea documentată a unei teme/a unui punct de vedere, într-un text de tip argumentativ, citând sursele de informare - dezbateri actuale pe teme de interes pentru elevi, utilizând, în contexte noi, informații obținute din diverse surse - formularea ipotezei și a argumentului/argumentelor pe baza informațiilor obținute din diverse Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 26 surse - susținerea unor prezentări folosind mijloace multimedia în scopul convingerii auditoriului - realizarea unor prezentări utilizând imagini/grafice în scopul convingerii auditoriului 2.4. Utilizarea achizițiilor metalingvistice în exprimarea nuanțată, în diferite situații de comunicare - utilizarea adecvată, în context, a sinonimelor, a antonimelor, a omonimelor, a cuvintelor polisemantice - relaționarea părților de propoziție în propoziții și a propozițiilor în fraze, în funcție de intenționalitatea comunicării - rezumarea orală pe baza corelării ideilor dezvoltate cu relații semantice și conectori pragmatici cu ajutorul unor indicatori prezentați de profesor/colegi - exerciții de corelare a modificării formei cu relațiile semantice 2.5. Participarea la interacțiuni verbale, formulând puncte de vedere și continuând ideile celorlalți, cu respectarea elementelor de specificitate: intonație, accent, sunete specifice limbii române, topică - controversa creativă pornind de la texte studiate - participarea la dialoguri pe teme date, în diverse registre și contexte socio-culturale dovedind disponibilitatea la negociere - prezentarea orală, cu folosirea unor tehnici variate de captare și menținere a atenției publicului/interlocutorilor - discuții referitoare la prezentarea proiectelor în faza inițială și la final 2.6. Manifestarea spiritului critic față de punctele de vedere exprimate de interlocutor/ interlocutori, în interacțiuni directe sau mediate, prin diferite coduri de comunicare - participarea la campanii de susținere/de atragere a atenției asupra unei probleme - organizarea unor evenimente (de exemplu, prezentare de carte pe baza lecturilor proprii) - mini-dezbateri pe teme familiare sau impuse - simularea unor situații de comunicare monologată și dialogată manifestând spirit critic 3. Receptarea textului scris de diverse tipuri Clasa a VIII-a__________________________________________________________________________________ 3.1. Compararea informațiilor și a structurilor logice dintr-unul sau mai multe texte continue/ discontinue/multimodale, pentru exprimarea unui punct de vedere personal - completarea de diagrame, tabele în vederea comparării informațiilor - realizarea unor scheme/tabele comparative a structurii din diverse texte - identificarea informațiilor care susțin un punct de vedere - selectarea informațiilor care contrazic un punct de vedere 3.2. Recunoașterea modificării sensului unor cuvinte și sintagme, pe baza relației dintre diverse coduri de comunicare - recunoașterea modificării sensului unor cuvinte în texte artistice și texte nonartistice - sesizarea sensului figurat al unor cuvinte într-un context dat - identificarea sensului urmărind relația imagine-text 3.3. Compararea a cel puțin două texte sub aspectul temei, al ideilor și al structurii - compararea relației dintre temă-idei în două texte - realizarea unor scheme comparative surprinzând elementele de structură a două texte - compararea a cel puțin două texte, pornind de la elemente de limbă și de stil 3.4. Compararea a cel puțin două texte sub aspectul tipurilor de comunicare artistică/ nonartistică - identificarea aspectelor asemănătoare și divergente în interpretarea diferită a unui text - recunoașterea semnificației unor procedee de expresivitate artistică: alegoria, metafora 3.5. Recunoașterea particularităților grafice, lexicosemantice, morfosintactice și de punctuație în comunicarea artistică/nonartistică - identificarea rolului părților de propoziție și a propozițiilor în funcție de intenția și specificul comunicării artistice/nonartistice - sesizarea rolului arhaismelor într-un text - recunoașterea normei/abaterii de la normă în comunicarea artistică 3.6. Compararea semnificației textelor continue/discontinue/multimodale, prin raportare la Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 27 elementele de specificitate culturală - identificarea elementelor culturale comune și diferite sub aspectul temei, al structurii și al ideilor vehiculate în text - compararea temelor comune literare din cele două literaturi - exerciții de identificare și corectare a calcurilor lingvistice greșite 3.7. Manifestarea interesului față de puncte de vedere diferite exprimate în textele continue/ discontinue/ multimodale - aplicarea practicilor de lectură în funcție de scopul lecturii - realizarea unei liste/inventar de comportamente dezirabile și indezirabile în practica lecturii - întâlniri cu scriitori, oameni de cultură - aplicarea, în activitatea de lectură, a comportamentelor eficiente/adecvate 4. Redactarea textului scris de diverse tipuri Clasa a VIII-a________________________________________________________________________________________ 4.1. Argumentarea punctului de vedere pe texte/teme, care actualizează tipuri de comunicare artistică/nonartistică - formularea unor răspunsuri argumentate pe teme familiare pe baza unor texte, folosind și propria experiență de cunoaștere a lumii - exprimarea argumentată a preferințelor de lectură în funcție de interesele proprii - redactarea unor texte argumentative în contexte diferite 4.2. Redactarea unui text, în care se exprimă puncte de vedere argumentate, pe diverse teme, pentru a fi susținute în fața unui auditoriu sau pentru a fi publicate - structurarea textului argumentativ (stabilirea problemei, dezvoltarea argumentelor, concluzia), pornind de la diverse teme - redactarea unei expuneri pentru prezentarea în public în diverse împrejurări - elaborarea unor diverse tipuri de texte adecvate intenției de comunicare și destinatarului - exerciții de redactare ținând cont de convențiile de redactare (așezarea textului în pagină, organizarea și reorganizarea ideilor) - exerciții de scriere reflexivă 4.3. Realizarea unor texte multimodale, pe teme la alegere, adecvate unei situații de comunicare - redactarea unor texte diverse cu ajutorul mijloacelor multimedia - elaborarea de articole pentru revista școlii, articole pentru blog personal, pentru ziarul comunității - realizarea unor mini romane grafice/povestiri cu suport grafic/cărți pentru copii 4.4. Utilizarea achizițiilor metalingvistice în exprimarea nuanțată, în redactarea unor texte care actualizează tipuri de comunicare artistică/nonartistică - realizarea unei liste de greșeli frecvente utilizate în redactare - jocuri gramaticale de corectare a greșelilor de scriere și de punctuație - utilizarea corectă a categoriilor sintactice (părți de propoziție și propoziții) studiate în redactarea unui text, în funcție de intenționalitatea comunicării - realizarea expresivității cu ajutorul semnelor de punctuație 4.5. Manifestarea unei preocupări pentru originalitate și etica redactării - integrarea informațiilor primite de la colegi în textul propriu - scrierea textelor cu inserarea citatelor/surselor, menționându-le corect - scrierea unei invitații originale pentru o zi de naștere, un film, un picnic etc. - analizarea comparativă a unei teme luate de pe internet vs. o temă lucrată/creată de elev/ elevi Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 28 5. Manifestarea sensibilității multi- și interculturale, prin valorile promovate în contexte culturale și sociale diverse f Clasa a VIII-a_________________________________________________________________________________________ 5.1. Valorificarea multilingvismului în contexte socioculturale variate - elaborarea de texte diverse (articole pentru revista școlii, ziarul local, broșuri de prezentare a evenimentelor socio-culturale, broșuri/ghiduri turistice și alte tipuri) în limba maternă și în limba română - participarea la cercuri de creație literară în limba română și în limba maternă - redactarea de texte cu tema: „Să ne prezentăm cultura și să cunoaștem alte culturi!” 5.2. Identificarea valorilor promovate în cultura română, maternă și universală - realizarea de materiale diverse despre personalități locale/universale (medalioane, mese rotunde etc.), pe tema „Oameni și fapte” - compararea unor personalități promovate în cultura română, maternă și universală - realizarea de proiecte, portofolii - întâlniri cu personalități locale, aparținând naționalităților din zonă - realizarea de interviuri cu diversele personalități aparținând culturii materne locale și române 5.3. Demonstrarea diversității lingvistice și culturale în contexte culturale și sociale diverse - crearea de scenete în care să fie evidențiată diversitatea cultural-lingvistică - realizarea unui calendar comun al evenimentelor lingvistice și socioculturale aparținând comunității române și comunității maghiare - crearea unei hărți audio a limbilor folosite pe teritoriul României - realizarea unei hărți a interferențelor culturale Conținuturi Domeniile de conținut vor fi abordate tematic. Pentru fiecare clasă este propusă o temă generală, adecvată particularităților psiholingvistice și preocupărilor elevilor, temă generală care va fi valorificată prin patru teme (trei obligatorii și una la alegere). Pentru clasa a VIII-a se recomandă: Tema generală Teme obligatorii Teme la alegere REFLECȚII ASUPRA LUMII Microunivers și macrounivers Spațiu și timp Simț civic, responsabilitate, etică Lectură și autocunoaștere Reflecții asupra limbii Prietenie Domenii de conținut Conținuturi* Comunicare orală • Tipare de structurare a ideilor - prezentarea opțiunilor și a preferințelor - monologul argumentativ Acte de vorbire: - a se identifica/ a identifica pe cineva - a considera un fapt sigur/adevărat/fals/probabil/posibil/ imposibil/necesar - a cere servicii/ a face programări - a cere/ a da explicații - a exprima opinia Tipuri de interacțiune propuse: argumentarea unui punct de vedere și negocierea unor puncte de vedere în cadrul unor dezbateri cu doi sau mai mulți participanți Texte orale propuse pentru ascultare: știri, dezbateri, literatură pe audiobook (integral/ fragmente) Lectură Comunicare versificată/ comunicare lirică • Comunicare lirică o text liric/ text versificat o relația conținut - formă: comunicare lirică/ Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 29 Domenii de conținut Conținuturi* comunicare narativ-literară în versuri (narativ literar în versuri) o autor/voce lirică o versificație: măsură, tipuri de rimă o figuri de stil: epitetul, metafora (comunicare lirică) Aplicativ: • Comunicare lirică o construcția textului liric - compoziția textului (părți, strofă, vers) - imaginea poetică și tabloul o comunicarea lirică și semnificațiile acesteia o versificație: versul liber o figuri de stil: alegoria (comunicare lirică) • Textul argumentativ (structură, conectori) Texte recomandate (cu/fără definirea conceptelor operaționale, text integral sau fragment): (a) texte continue, ficționale și nonficționale/texte literare și nonliterare: poezii, piese de teatru, maxime și proverbe, texte epice clasice și contemporane din literatura pentru copii și adolescenți (literatura română, literatura maternă și literatura universală), jurnale, amintiri, memorii; articole de opinie, eseuri, rapoarte; (b) texte discontinue: cataloage, indexuri; (c) texte multimodale (mixte): articole din ziare/reviste, ilustrate cu imagini. Referirea la numărul de texte propuse se regăsește la Sugestii metodologice Redactare • Etapele scrierii, cu accent pe: prezentarea textului în fața unui public, evaluarea feedbackului primit și integrarea sugestiilor într-o nouă formă a textului sau în textele viitoare Tipuri de texte recomandate pentru activitățile de redactare: text de opinie, text argumentativ, prezentare de carte, film, spectacol Elemente de construcție a comunicării Nivelul sintactico-morfologic: A.1 Enunțul: propoziția și fraza Aplicativ: > Tipare frastice: propoziții relative și conjuncționale A. 2 Textul > Coeziunea sintactică (conectorii pragmatici), coerența semantică (concordanța timpurilor), scopul comunicativ B. 1 Exprimarea unei acțiuni, stări și existențe (verbul) > Locuțiunile verbale > Verbul în propoziție; > Moduri personale și nepersonale > Alte forme de exprimare a timpului trecut (indicativ: perfectul simplu, mai-mult-ca-perfectul) > B.2 Denumirea obiectelor, a ființelor și a fenomenelor naturii (substantivul) > Cazurile substantivului > Substantivul în propoziție: subiect (simplu / multiplu); atribut substantival; nume predicativ; complement circumstanțial de cauză; complement circumstanțial de scop B.3 Exprimarea obiectului direct, indirect și a circumstanțelor (prepoziția, locuțiunea prepozițională) B.4 a. Exprimarea negației (pronumele negativ) Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 30 Domenii de conținut Conținuturi* Elemente de interculturalitate b. Alte forme de substituție a substantivului (pronumele nehotărât) > Cazurile > Pronumele în propoziție: - subiect; nume predicativ cu verbul „a fi” - atribut pronominal; complement direct / indirect - complement circumstanțial de loc/timp/mod Aplicativ: > Pronumele în propoziție: - atribut pronominal - complement circumstanțial de cauză - complement circumstanțial de scop B.5 Exprimarea cantității și a ordinii (numeralul) Aplicativ: > Numeralul fracționar > Numeralul distributiv/multiplicativ/adverbial > Valorile morfologice ale numeralului B.6 Exprimarea însușirilor (adjectivul) > Adjectivul în propoziție: atribut adjectival; nume predicativ cu verbul „a fi” > Articularea - Articolul demonstrativ B.7 Exprimarea coordonatelor acțiunii/ contextului - spațiu, timp, modalitate (adverbul, locuțiunea adverbială) > Gradele de comparație > Adverbul în propoziție: complement circumstanțial de loc / timp / mod; atribut adverbial B.8 Exprimarea emoțiilor și a sunetelor din natură (interjecția) > Interjecția predicativă B.9 Exprimarea raporturilor de coordonare și subordonare (conjuncția) Aplicativ: > Locuțiuni conjuncționale Nivelul semantico-lexical • Mijloace interne de îmbogățire a vocabularului Aplicativ: > Arhaismele. Regionalismele. Neologismele. Împrumuturile (din/în limba română în/din limba maternă; alte împrumuturi) > Categorii semantice (contextualizare / recontextualizare). Paronimele frecvente. Pleonasmul > Dinamica vocabularului: normă/abatere de la normă > Calculul lingvistic Nivelul fonetic • Pronunțarea corectă a neologismelor • Valori promovate în cultura română: Oameni și fapte • Valori promovate în cultura maternă: Oameni și fapte • Valori promovate în cultura universală: Oameni și fapte *Notă: Conținuturile vor fi abordate din perspectiva competențelor specifice. Activitățile de învățare sugerate oferă o imagine posibilă privind contextele de formare/dezvoltare a acestor competențe. La nivelul fiecărei clase se indică numai conținuturile noi și modul lor de abordare (intuitiv, aplicativ și/sau prin teoretizare). Reactualizările conținuturilor anterior însușite se subînțeleg. Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 31 Sugestii metodologice Predarea-învățarea limbii române nematerne și a literaturii române presupune o perspectivă specifică asupra proiectării procesului didactic care trebuie să îmbine în mod creativ elementele didacticii maternei și ale didacticii limbilor străine. Elementul central al acestui proces este individul bi(multi)lingv, ale cărui nevoi comunicaționale și caracteristici culturale, lingvistice reprezintă coordonatele structurante ale proiectării actului didactic. În contextul ofertei de conținut al programei, profesorul este perceput ca o personalitate flexibilă, creativă, care își proiectează demersul achizițional prin raportare la specificul elevului și la cerințele pragmatice și funcționale ale comunicării eficiente și ale inserției sociale creative. Profesorului i se acordă libertatea proiectării integrative, transdisciplinare prin raportare la nivelul cunoștințelor de limbă și la specificul vârstei elevilor, precum și la cerințele impuse de o societate bazată pe cunoaștere și educație permanentă. Finalitatea urmărită prin oferta de conținut constă în formarea unui individ bi(multi)lingv, utilizator eficient al limbii române: -L cu o cultură comunicațională conștientă, riguroasă și cu o cultură literară de bază; -L cu o conduită verbală autonomă, capabil să aleagă și să utilizeze eficient registrul lingvistic adecvat situației de comunicare; -L cu abilitatea - de a utiliza competențele proprii pentru rezolvarea unor probleme concrete din viața cotidiană; - de a exprima și de a-și asuma valorile proprii în contextul alterității lingvistice și culturale; - de a valorifica comparativ experiențele lingvistice (glotologice) anterioare; - de a continua în orice fază a existenței sale procesul de învățare. Se are în vedere modelul dezvoltării personale prin formarea unui tânăr receptiv la frumosul din natură și la cel creat de om, preocupat de cunoaștere, reflecție și creare de valori culturale. Principii didactice Principiile didactice care trebuie să ghideze procesul de predare-învățare-evaluare sunt: 1. Abordarea comunicativ-funcțională a conținutului lingvistic, pornind de la faptele de limbă, actele de vorbire și dobândind aplicație în utilizarea contextuală a cunoștințelor. 2. Accentuarea caracterului interactiv al însușirii limbii, având în vedere impunerea abordării limbii nu ca sistem abstract de semne, ci ca „limbă în funcțiune,” în variantele ei orale și scrise, ca instrument al exprimării și al autoexprimării. 3. Implementarea demersurilor didactice de însușire și exersare activă, implicativă, ludică a limbii. 4. Valorificarea creativă a experiențelor lingvistice anterioare, prin proiectarea scenariilor didactice raportate la valorificarea experiențelor de viață și a cunoștințelor de limbă, prin dezvoltarea simțului lingvistic și al conștiinței lingvistice. 5. În constituirea sensului prin lectură să se aibă în vedere familiarizarea treptată cu textul, pornind de la înțelegerea globală a textului (constituirea sensului global), ajungând la lectura analitică (constituirea de sens la nivel lexical). 6. Stimularea maturizării conștiinței lingvistice, a gândirii metalingvistice și metacognitive, prin valorificarea achizițiilor lingvistice materne pe baza abordării contrastive (comparative) a fenomenelor de limbă și de cultură. 7. Susținerea perspectivei holistice asupra achiziției limbilor, prin proiectarea activităților didactice centrate pe dezvoltarea/exersarea integrată a competențelor de bază (receptare de mesaj oral, producere de mesaj oral, receptare de mesaj scris, producere de mesaj scris), într-o manieră complementară. 8. Conceptele de gramatică vor reprezenta noțiuni-ancoră, cu rol orientativ în exersarea contextuală a limbii, clarificarea lor având rolul de a susține gândirea metalingvistică, de a orienta mecanismele de autocorectare și de a motiva preocuparea pentru exprimarea controlată, pretențioasă, eficientă, racordată la specificul situației de comunicare. 9. Stimularea gândirii creative prin limbă, în vederea formării unei personalități autonome, capabile să-și prezinte propriile păreri, să accepte diversitatea de idei și opinii. 10. Implementarea în conținut a viziunii interculturale, în vederea asimilării limbii prin conținuturi culturale reprezentative. 11. Transpunerea activităților școlare în medii socio-lingvistice reale, extrașcolare (de exemplu: organizarea activităților în medii extrașcolare de tip muzeu, cinematograf, structurat de principiile metodei proiectului) și implementarea „realității exterioare” în Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 32 clasă (de exemplu: valorificarea în activitățile școlare a emisiunilor tv, a instruirii asistate de calculator etc.). 12. Stimularea abilității de autoevaluare a conduitei verbale, prin situații de inter- și autoevaluare orală și scrisă, prin receptarea carențelor de exprimare ca surse de învățare, prin asigurarea unui climat motivant. Modalități de transpunere a principiilor didactice în activități de învățare (exemple orientative) Activități de învățare pentru etapa de prelectură (sau de lectură anticipată) Șarpele: Scopul jocului didactic este de a stimula interesul elevilor și de a cunoaște orizontul de așteptare, prin activizarea cunoștințelor, experiențelor de lectură anterioare. Profesorul trece pe tablă cuvintele-cheie în foma unui șarpe și îi invită pe elevi să formuleze un fir al acțiunilor. Elevii sunt invitați să facă predicții, cu referire la firul acțiunii, aceste predicții se notează și vor fi revăzute după parcurgerea textului. Exemplu: mere de aur - hoț - arcul - tărâmul celălalt - zmei - măr de aur - fete de împărat - zgripsoroaica - furca care toarce singură - pedeapsa - nunta. Detectivii: Profesorul alege trei acțiuni reprezentative pentru basmul care urmează a fi studiat. Trece enunțurile pe tablă și îi invită pe elevi să ghicească de ce a acționat eroul așa. După formularea câtorva păreri, se vor găsi cauzele în textul propus. Exemple: - Prâslea cel voinic a părăsit palatul. - Prâslea a coborât într-o prăpastie. - Prâslea a legat un bolovan de frânghie. Se pot trece pe tablă și unele variante, pentru a înlesni formularea ideilor. Prâslea a părăsit palatul - pentru că./- ca să.../- cu scopul . - Probabil că .., de aceea Prâslea a părăsit palatul. - Poate că ....., de aceea Prâslea a părăsit palatul. - Este posibil ..., de aceea Prâslea a părăsit palatul. - Cu siguranță ..., de aceea Prâslea a părăsit palatul. Dinspre cuvânt, spre text: Metoda poate fi folosită cu succes mai ales la orele de literatură, în crearea de texte. La începutul orei, profesorul folosește primele 4-6 minute pentru a-i atrage pe elevi spre activitatea didactică planificată pentru ora respectivă. Astfel, fie profesorul (dacă o cere situația), fie elevii propun o temă de discuție. Profesorul notează titlul pe tablă, urmând ca elevii, prin brainstorming, să precizeze cât mai multe cuvinte care să alcătuiască câmpul lexical al temei propuse spre discutare. Toate aceste cuvinte sunt notate pe tablă, iar apoi discutate acele 8-12 cuvinte (numărul poate varia în funcție de clasă, nivelul de lucru) care vor fi trecute de elevi în caiete. Aceste cuvinte sunt integrate în diferite tipuri de enunțuri. Li se propune ca temă elevilor să alcătuiască compuneri/ eseuri de 5-8 rânduri în care să integreze fie toate cuvintele selectate, fie câteva dintre aceste cuvinte (aceste compuneri vor fi citite și discutate la începutul orei următoare.) Activități de învățare pentru prelucrarea-sistematizarea informațiilor Cutiuța cu povești: Vizează structurarea cunoștințelor, realizează corelarea cunoștințelor dobândite anterior, cu cele noi. La lectura celui de-al doilea basm studiat, când elevii sunt deja familiarizați cu structura basmelor, profesorul pregătește patru cutii cu următoarele etichete: eroii, locurile, obiectele magice, acțiunile. Elevii pun în diferitele cutii, pe hârtii mici, cuvinte necunoscute, legate de eticheta cutiilor. Cuvintele vor fi extrase și explicate, se vor căuta combinații pentru a forma enunțuri din aceste cuvinte. Foarfeca buclucașă: Este o metodă folosită în cazul narațiunilor ample. Clasa este împărțită în 4 grupe. Profesorul taie textul în patru și fiecare grupă primește câte un fragment. Sarcina grupei este de a stabili ce s-a întâmplat după evenimentele citite, cei care primesc finalul, vor ghici câteva evenimente care s-au întâmplat înaintea finalului. Ipotezele se notează și vor fi confruntate cu evenimentele din text. Palatul fermecat: Este o activitate în grup eficientă pentru stabilirea momentelor subiectului. Elevii vor fi împărțiți pe 4 grupe. Vor realiza un desen prin care vor ilustra momentele subiectului printr-un palat, expozițiunea fiind drumul către intrare, intrarea reprezentând intriga, palatul, desfășurarea acțiunilor, turnul, punctul culminant, iar steagul, deznodământul. După realizarea palatului vor stabili momentele subiectului pentru textul studiat, prima grupă caută expozițiunea și intriga, a doua grupă identifică desfășurarea acțiunilor, a treia grupă stabilește punctul culminant, iar ultima deznodământul, cei din urmă vor primi și rol de observatori. Binoclul: Elevii vor desena un binoclu și vor scrie în cele două cercuri caracteristici pozitive, respectiv trăsături negative. Ghicește personajul! Copiii sunt împărțiți pe grupe, fiecare grupă extrage un bilet pe care scrie numele personajului pe care urmează să-l prezinte. Vor avea o zi la dispoziție să lucreze la Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 33 prezentare. Sunt liberi să aleagă modalitatea de prezentare: poezie, desen, cântec, mimă, costumație, descrierea calităților etc. grupa își prezintă personajul, ceilalți vor ghici cine a fost prezentat. Harta personajului: Harta personajului este un organizator grafic, prin care se evidențiază conexiunile, principalele caracteristici ale personajului. Transformă personajele! Se bazează pe valorificarea creativității elevilor. Fiecare basm are personaje care reprezintă binele și personaje care reprezintă răul. Cum ar arăta basmul Prâslea cel voinic și merele de aur, dacă zmeii ar fi în prima tabără? Interviu cu personajul: Elevii își formează o opinie despre personaj, citirea textului și interpretarea acestuia naște noi întrebări. Prin această metodă au ocazia să-și formuleze curiozitățile, nedumeririle legate de personaj, de acțiunile întreprinse, de motivele personajului. Clasa se va împărți pe grupe. În fiecare grupă există un personaj, ceilalți, realizând interviul cu personajul. Interviurile vor fi prezentate în fața clasei. Grupa I: personajul: Prâslea Exemple: - Ai văzut hoțul în momentul când l-ai rănit? - Ce ai simțit când ai ajuns pe tărâmul celălalt? - De ce te-ai angajat ucenic la argintar și nu te-ai dus acasă? etc. Jurnalul cu impresii: Este o metodă prin care elevii stabilesc o legătură între text și propria experiență, contribuie la compararea, evaluarea unor fapte. Foaia va fi împărțită în două. În partea stângă notează un eveniment, un personaj, un fragment, iar în partea dreaptă a foii își notează impresiile, comentariile, părerile despre o acțiune a personajului. Jurnalul dublu: Această metodă ajută elevul să stabilească legături între textul citit și experiența personală, contribuind la stabilirea analogiilor, la compararea, evaluarea unor fapte și întâmplări. Elevii sunt rugați să selecteze fragmente de texte care i-au impresionat, motivându-și alegerea făcută. Receptarea mesajelor orale și scrise În lectura programei se propune să se țină cont de faptul că la nivelul fiecărei clase se indică numai conținuturile noi și modul lor de abordare (intuitiv, aplicativ și/sau prin teoretizare). Reactualizările conținuturilor anterior însușite se subînțeleg. Conținutul prevăzut în această programă propune un demers achizițional progresiv, „în spirală”, ceea ce presupune permanenta corelare pragmatică și funcțională dintre vechi și nou. Structurarea tematică a conținutului permite exersarea unui vocabular și a unor acte de vorbire indispensabile dintr-o cultură comunicațională cotidiană, eficientă. În prelucrarea metodică a propunerilor de conținut centrate pe această competență se propune raportarea la următoarele criterii: Clasa a V-a Clasa a Vl-a Clasa a VlI-a Clasa a VlII-a Numărul maxim de texte prevăzute pentru studiul în clasă este 12. Profesorii vor avea obligația de a studia un număr minim de 8 texte de bază (4 literare și 4 nonliterare).Textele vor fi texte originale sau adaptări pe baza textelor literare, texte nonliterare, grupate în jurul unei tematici comune. Textele literare și nonliterare vor fi J abordate intuitiv.Textele vor fi alese din literatura Numărul maxim de texte prevăzute pentru studiul în clasă este 12. Profesorii vor avea obligația de a studia un număr minim de 8 texte de bază (4 literare și 4 nonliterare).Textele vor fi originale, grupate în jurul unei tematici comune, vor fi alese din literatura română și universală, prin raportare la cerințele și nevoile elevilor nenativi de limba română. Se Numărul maxim de texte prevăzute pentru studiul în clasă este 14. Profesorii vor avea obligația de a studia un număr minim de 10 texte de bază (5 literare și 5 nonliterare).Textele vor fi originale, grupate în jurul unei tematici comune, vor fi alese din literatura română și universală, prin raportare la cerințele și nevoile elevilor nenativi Numărul maxim de texte prevăzute pentru studiul în clasă este 14. Profesorii vor avea obligația de a studia un număr minim de 5 texte literare de bază, pentru cele 3 teme propuse, respectiv 5 texte nonliterare.Textele vor fi originale, grupate în jurul unei tematici comune. Textele de bază vor fi preluate din literatura română și universală, unele dintre Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VlII-a 34 Clasa a V-a Clasa a VI-a Clasa a VII-a Clasa a VIII-a română și universală, prin raportare la cerințele și nevoile elevilor nenativi de limba română. Se recomandă ca fragmentele selectate să conțină între 450-550 de cuvinte. recomandă ca fragmentele selectate să conțină între 550650 de cuvinte. Autorii de manuale și profesorii au libertatea să aleagă texte-suport în măsură să abordeze aplicativ noțiunile de teorie literară. de limba română. Se recomandă ca fragmentele selectate să conțină între 650-750 de cuvinte. Autorii de manuale și profesorii au libertatea să aleagă texte-suport în măsură să abordeze aplicativ noțiunile de teorie literară. Se recomandă o variantă de asociere a genurilor literare cu temele propuse. ele urmând a fi adaptate la cerințele și nevoile elevilor nenativi de limba română. Se recomandă ca fragmentele selectate să conțină între 750-850 de cuvinte. Autorii de manuale și profesorii au libertatea să aleagă texte-suport în măsură să evidențieze noțiunile de teorie literară studiate. Obs. 1 Aceste texte trebuie să respecte următoarele criterii: accesibilitate, atractivitate, caracter formativ, adecvare la particularitățile de vârstă și la specificul lingvistic ale elevilor pentru care limba română este limba nematernă. Obs. 2 Textele recomandate au caracter de texte-suport, acestea au rolul de a sprijini activitatea de învățare. Propunem mai jos o listă orientativă de autori. Obs. 3 Termenii de comunicare narativ-literară, comunicare dramatică și comunicare lirică structurează exclusiv abordarea textelor literare. Obs. 4 Categoriile gramaticale din cadrul achizițiilor metalingvistice în contexte de comunicare socioculturale variate aparțin metalimbajului de specialitate. Terminologia nu va face obiectul unei învățări explicite. În cadrul predării, nu se va face apel la conceptualizarea unităților lingvistice. Nu se va urmări epuizarea tuturor realizărilor lingvistice ale categoriilor gramaticale enumerate la Conținuturi. Exersarea limbii trebuie să se realizeze prin raportare permanentă la elementele reprezentative ale culturii românești. În noua viziune - așa cum aceasta este introdusă în programa ciclului primar - se acordă o atenție specială receptării modelelor lingvistice variate și exersării producerii orale și scrise de mesaje. Noțiunile de gramatică vor constitui elemente structurante ale comunicării, ca atare, în prelucrarea didactică a acestui conținut, profesorul trebuie să se raporteze la pragmatica comunicării funcționale. Conținuturile propuse pentru prelucrare aplicativă nu vor constitui obiectul evaluării naționale. Listă orientativă de autori Alecsandri, Vasile; Alexandrescu, Grigore; Andersen, H.C.; Barrie, J.M.; Baum, Frank; Băjenaru, Grigore; Beagle, Peter; Bican, Florin; Blandiana, Ana; Dobrescu, Caius; Caragiale, Ion Luca; Carranza, Maite; Cassian, Nina; Cărtărescu, Mircea;Cernat, Paul; Ciukovski, Kornei; Clements, Andrew; Collodi, Carlo; Corches, Horia; Dahl, Roald; De Amicis, Edmondo; Delavrancea, Barbu-Ștefănescu; Dickens, Charles; Drumeș, Mihai; Dumas, Alexandre; Eminescu, Mihai; Farago, Elena; Funke, Cornelia; Gaiman, Neil; Gârleanu, Emil; Goscinny, Rene, Sempe, J.J.; Greenwald, Tommy; Frații Grimm; Harper, Lee; Hauff, Wilhelm; Hawking, Stephen; Hunt, Lynda Mallady; Ispirescu, Petre; Kinney, Jeff; Kipling, Rudyard; La Fontaine; Lagerlof, Selma; Lewis, C.S.;Lin, Grace; Lindgren, Astrid; Lindgren, Astrid; London, Jack; Lowry, Lois; Malot, Hector; Milne, A.A. Mitru, Alexandru; Moldovan, Alex; Namm, Diane; Naum, Gellu; Nicolae, Ioana; Nosov, Nicolai; Osbourne, Philip; Pancu Iași, Octav; Papadima, Liviu; Peirce, Lincoln; Perrault, Charles; Petrescu, Cezar; Popescu, Adina; Popescu, Simona; Pallacio, R.J.; Renard, Jules; Rodari, Gianni; Rotea, Ana; Rowling; Russel, Rachel Renee; Sachar, Lewis; Saint-Exupery, Antoine; Sâmihăian, Florentina, Sântimbreanu, Mircea; Scott, Walter; Slavici, Ioan; Smigelschi, Anamaria; Sorescu, Marin; Spyri, Johanna; Suteev, V.; Teodoreanu, Ionel; Tolkien, J.R.R.;Twain, Mark; Verdeș, Ovidiu; Verne, Jules; Vișniec, Matei; Walliams, David; White, E.B.; Zane, Rodica; Zanfir, Elena Zafira; Zotta, Ovidiu Site-uri utile: www.patrimoniupentrucopii.piscu.ro www.enciclopediavirtuala.ro http://ro.literaryframework.eu/ www.romanianvoice.com/poezii/ www.cartiaudio.eu www.biblior.net Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 35 Proiectarea Se recomandă ca profesorul să-și structureze demersul didactic în funcție de specificul individual și colectiv al clasei de elevi, însă în proiectarea scenariului didactic să se țină cont de necesitatea exersării integrate a celor patru competențe de bază (receptare și producere de mesaj oral, receptare și producere de mesaj scris). Competențele specifice 3.2 de la nivelul claselor a VII-a și a VIII-a „Identificarea semnificației unor cuvinte și sintagme, pe baza relației dintre diverse coduri de comunicare”, respectiv „Recunoașterea modificării sensului unor cuvinte și sintagme, pe baza relației dintre diverse coduri de comunicare” au în vedere lectura și interpretarea imaginii (din reclame, benzi desenate, ghiduri, roman grafic, afișe, diagrame, tabele, hărți etc). Evaluarea nivelului de dezvoltare a competențelor În evaluarea nivelului de dezvoltare a competențelor și a subcompetențelor de comunicare se recomandă îmbinarea metodelor tradiționale de evaluare cu cele ale evaluării formative, prin utilizarea unor tehnici și metode moderne care vizează atât procesul, cât și produsul învățării (de exemplu: autoevaluarea, interevaluarea, posterul, afișul, portofoliul, proiectul, studiul de caz etc). *Conceptele teoretice nu constituie obiectul evaluării. În evaluare se va avea în vedere calitatea competențelor și a subcompetențelor specifice, după cum urmează: a) în cazul competenței de receptare și producere a unor texte orale în diverse situații de comunicare se va avea în vedere raportarea la actele de limbaj; b) la receptarea unor texte de diverse tipuri se va pune accent pe comprehensiune, interpretare și atitudine comunicativă, urmărindu-se progresia competenței de lectură prin racordare la cadrele internaționale de referință; c) La redactarea unor texte de diverse tipuri se va avea în vedere diversificarea tipurilor de texte prin adaptare la situații cotidiene de viață. Se propune, ca în formularea sarcinilor de lucru să se raporteze la următoarele cerințe referitoare la numărul de cuvinte: Clasa a V-a a Vl-a a VlI-a a Vlll-a Lungimea textelor/număr cuvinte 100-150 150-200 200-250 250-300 d) În cazul evaluării competenței de Folosirea corectă, adecvată și eficientă a limbii în comunicarea orală și scrisă se propune raportarea la viziunea integrală asupra limbii, punându-se accent pe limba în funcțiune, pe gramatica în uz (cu folosirea orientativă a conceptelor de metalimbaj). e) Competența generală 5 - Dezvoltarea sensibilității multi- și interculturale, prin valorile promovate în contexte culturale și sociale diverse - vizează fomarea abilității de mediere și înțelegere interculturală. Prin dimensiunea atitudinal-valorică promovată, se urmărește dezvoltarea empatiei, a înțelegerii și respectării alterității culturale, preocuparea pentru autoexprimarea sinelui în contextul alterității lingvistice și pentru cunoașterea valorilor celuilalt. Activitățile de acest tip trebuie să se bazeze pe învățarea prin descoperire, studiul de caz, proiectul, portofoliul etc., ca atare și evaluarea trebuie să aibă în vedere atât procesul, cât și produsul învățării. Delimitări terminologice Noua programă folosește o terminologie nouă, fapt pentru care s-a considerat necesară definirea conceptelor de bază. * În familiarizarea cu concepte, noțiuni, fapte de limbă distingem următoarele etape de interiorizare și tipuri de abordare: etapa (abordarea) intuitivă1, etapa (abordarea) aplicativă2 și etapa (abordarea) de teoretizare. Abordarea aplicativă1 desemnează prelucrarea didactică a conținutului, prin analiza fenomenului lingvistic fără teoretizare, dar cu folosirea terminologiei pentru a structura/a orienta gândirea și discursul despre limbă (de exemplu: se folosește denumirea timpurilor verbale, fără teoretizarea conceptului). Folosirea terminologiei are la bază exersarea contextuală a conceptelor vizate. Abordarea contrastivă (comparativă) desemnează aplicarea viziunii comparative asupra limbilor în studiul acestora. Conform acestei perspective, învățarea noțiunilor, deprinderilor etc. de limbă și literatură trebuie să se bazeze pe identificarea și valorificarea corespondențelor, pe stabilirea asemănărilor și a deosebirilor dintre limba de bază și limba în curs de însușire. Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 36 Abordarea intuitivă2 desemnează prezentarea conținutului în contexte pragmatice, de folosire a ei, fără definirea conceptului, fără teoretizare sau stabilire de reguli, legi, norme. Acest tip de abordare implică observarea, analiza fenomenului lingvistic și exersarea lui contextuală (de exemplu: observarea diferențelor semnificative dintre perfect compus și imperfect). Ascultarea activă este ascultarea cu un scop, ce implică, pe lângă receptare, interpretarea stimulilor auditivi și acordarea de semnificații secvențelor sonore receptate. Bilingvismul reprezintă utilizarea funcțională a două limbi în contexte comunicaționale variate. Persoana bilingvă nu poate fi percepută fragmentar, ca însumare a două existențe monolingve, ci holistic, ca personalitate care își transmite intenția de comunicare prin limbi diferite, cerute de context. Elementele specifice ale însușirii limbii române nematerne desemnează acele aspecte ale limbii române, care, din cauza absenței lor din structura limbii materne, prezintă dificultăți de achiziție și de fixare. Aceste elemente constituie, în același timp, subdomeniile cu cele mai mari posibilități de utilizare greșită sau inadecvată a limbii. Astfel de aspecte ar fi (în funcție de limba maternă): recunoașterea genurilor, acordul substantiv-adjectiv, acordul subiect-predicat, folosirea formelor neaccentuate ale pronumelui personal, prepoziția, cazul etc. Grupaj ilustrativ de texte reprezintă ansamblul alcătuit din cinci-șase texte literare și/sau nonliterare (integrale sau fragmente), din diverși autori aparținând literaturii române și universale, menit să evidențieze trăsăturile fundamentale ale conținutului vizat. Selecția poate cuprinde texte de doctrină literară, de critică literară, de estetică, memorii, biografii etc. Interferența lingvistică desemnează transferul negativ al cunoștințelor, al structurilor, al deprinderilor fixate dintr-o limbă în cealaltă limbă. Fenomenul interferenței vizează toate nivelurile sistemului lingvistic. Este fenomenul opus transferului. Prezentarea generală constă într-o scurtă expunere cu caracter analitic, care tratează conținutul vizat în ansamblu, în trăsăturile sale fundamentale. Prezentarea sintetică reprezintă o scurtă expunere, cu caracter de sinteză, a conținutului vizat. Schimbarea codului lingvistic este o caracteristică specifică existenței bi(multi)lingve, un fenomen socio-lingvistic constând în trecerea de la un cod sau registru lingvistic într-un alt cod sau registru lingvistic. Această trecere se poate observa în cazul introducerii în comunicarea într-o limbă (L2) a elementelor specifice altei limbi (L1). Textul continuu reprezintă un text (sau fragment de text) coerent, fără elemente paratextuale (de exemplu: imagini, grafice) intercalate. De exemplu: poezia, fabula. Textul discontinuu desemnează un text (sau fragment de text) în care redarea informației se realizează predominant prin reprezentare vizuală. De exemplu: grafice, diagrame. Textul multimodal este un text (sau fragment de text) în care se combină două sau mai multe sisteme semiotice: lingvistic, vizual, audio, spațial, gestual. De exemplu: hărți, reclame, afișe, diagrame, spoturi publicitare, clipuri. Transferul desemnează valorificarea pozitivă, conștientă sau inconștientă, a experiențelor, cunoștințelor, deprinderilor etc. anterior însușite. Limba și literatura română pentru școlile și secțiile cu predare în limba maghiară - clasele a V-a - a VIII-a 37 Medierea în România Legislație și jurisprudență Ediția a lll-a, revizuită și adăugită DANIEL-MIHAIL ȘANDRU DRAGOȘ RĂDULESCU DRAGOȘ CĂLIN Coordonatori EDITURA UNIVERSITARĂ MEDIEREA ÎN ROMÂNIA Legislație si jurisprudență DANIEL-MIHAIL ȘANDRU DRAGOȘ RĂDULESCU DRAGOȘ CĂLIN (coordonatori) MEDIEREA ÎN ROMÂNIA Legislație °i jurisprudență Ediția a III-a revizuită si adăugită EDITURA UNIVERSITARĂ București 9 Redactor: Gheorghe Iovan Tehnoredactor: Ameluța Vi°an Coperta: Monica Balaban Editură recunoscută de Consiliul Național al Cercetării Științifice (C.N.C.S.) °i inclusă de Consiliul Național de Atestare a Titlurilor, Diplomelor °i Certificatelor Universitare (C.N.A.T.D.C.U.) în categoria editurilor de prestigiu recunoscut. Descrierea CIP a Bibliotecii Naționale a României ȘANDRU, DANIEL-MIHAIL Medierea în România : legislație °i jurisprudență / Daniel Mihail Șandru, Drago° Rădulescu, Drago° Călin. - Ed. a 3-a, rev. °i adăug. - Bucure°ti : Editura Universitară, 2014 ISBN 978-606-28-0116-8 I. Rădulescu, Drago° Marian II. Călin, Drago° 316.48(498) 316.472.4(498) DOI: (Digital Object Identifier): 10.5682/9786062801168 © Toate drepturile asupra acestei lucrări sunt rezervate, nicio parte din această lucrare nu poate fi copiată fără acordul Editurii Universitare Copyright © 2014 Editura Universitară Director: Vasile Muscalu B-dul. N. Bălcescu nr. 27-33, Sector 1, Bucure°ti Tel.: 021 - 315.32.47 / 319.67.27 www.editurauniversitara.ro e-mail: redactia@editurauniversitara.ro Distribuție: tel.: 021-315.32.47 /319.67.27 / 0744 EDITOR / 07217 CARTE comenzi@editurauniversitara.ro O.P. 15, C.P. 35, Bucure°ti www.editurauniversitara.ro Medierea în România. O introducere Medierea în România după mai mulți ani de la adoptarea legii privind medierea și organizarea profesiei de mediator ne apare ca o procedură alternativă de soluționare a litigiilor eficientă și de viitor celor ce suntem familiarizați cu acest subiect. însă, granițele cunoașterii teoretice și ale unei evoluții graduale dar certe spre o practică în materie a lipsit. Se caută acum de lucru unor mediatori formați dar fără o practică constantă și fără o experiență. Există și multe excepții dar, față de numărul mediatorilor care încă își caută menirea sau de numărul doarelor înregistrate la instanțele judecătorești și care ar putea constitui obiectul medierii, suntem încă foarte departe. Dincolo de discuțiile referitoare la un posibil transplant legal/ juridic a unei instituții - alcătuită cu totul altfel în Statele Unite ale Americii (care de altfel a și finanțat primele centre pilot, sădind rădăcina posibilei soluții de evitare a litigiilor) - medierea în România nu este o soluție obișnuită pentru posibilii justițiabili. Nu există în acest fel o masă critică de „mediați”, autori ai unor experiențe de mediere, care să transmită mai departe succesul operațiunii de evitare a unui proces îndelungat și costisitor. Nu doar lipsa (semnificativă a) unor părți mediate care să depună mărturie indirectă și care să favorizeze apetitul pentru noua procedură este de menționat, dar constatăm că nu există o masă critică de mediatori suficient de capabilă să răstoarne prejudecățile (doar din România?) că o hotărâre judecătorească este mai 5 valoroasă sau că dreptatea este competența exclusivă a instanței statale. Este posibil ca procedura medierii să nu se fi născut într-o zodie potrivită; în orice caz, evoluțiile din ultimii ani au catalizat dezbateri aprinse în jurul medierii. în privința soluțiilor legislative de impulsionare a medierii, respectiv crearea unor obligații pentru justițiabili referitor la obligativitatea prezenței la o ședință de informare cu privire la mediere în anumite cauze înainte de introducerea unei acțiuni în instanță ne-am exprimat rezerve în ediția anterioară a volumului. Dincolo de invalidarea acestei soluții pe calea contenciosului constituțional, rămâne și problema psihologică a ridicării unei bariere, o formă de birocrație. Medierea, dacă va reuși în România, va reuși prin educația cetățenilor, prin încrederea în ei înșiși (a cuvântului dat și respectat), iar nu prin instituirea unor obligații, care sunt de altfel contrare spiritului medierii. Dacă în privința procedurii medierii și a cunoașterii acesteia în rândul publicului - de fapt celor cărora li se adresează - se poate discuta, în privința organizării profesiei de mediator nu avem dubii că suntem deja în fața unei comunități intelectuale interesante care prin manifestări științifice, forumuri și alte mijloace de comunicare și promovare se exprimă deseori elocvent. Singura problemă este circularitatea mesajului, respectiv câmpul închis în care se reflectă mesajul mediatorilor, absența pătrunderii acestuia în rândul publicului posibil justițiabil. De altfel, medierea suferă ca urmare a unuia dintre avantajele sale. Paradoxal, confidențialitatea nu este potrivită aspectului pe care îl discutăm: direct sau indirect mediatorii trebuie să-și prezinte experiențele, să le sistematizeze și să le difuzeze la scară mai largă, nu doar în mediul on-line, pentru a fi cunoscute (nici mediul on-line nu este plin de experiențe ci doar de sfaturi și uneori articole bune dar cam „teoretice” pentru scopul pentru care sunt publicate). 6 Volumul acesta a fost reeditat ca urmare a unor experiențe științifice în domeniul medierii: am încercat să sistematizăm (cât mai obiectiv posibil) stadiul actual în care se află medierea în România prin prisma unei viziuni de ansamblu, care să deschidă o nouă eră promovării și apropierii fenomenului medierii tuturor celor interesați. Așa cum am arătat, au fost adăugate experiențe judecătorești, care sperăm să fie utile mediatorilor și un imbold pentru publicul larg, în cunoașterea acestei forme de soluționare a neînțelegerilor, care evită instanțele de judecată. Daniel-Mihail Șandru 9 7 PARTEA I STUDII SI ARTICOLE 9 9 Medierea, în 2014, între decizia Curții Constituționale si (posibile) modificări legislative Dragoș Marian Rădulescu, Conf.univ.dr., Universitatea Creștină ”Dimitrie Cantemir” București Sistemul judiciar românesc a cunoscut o nouă etapă de dezvoltare prin instituirea, începând cu 1 august 2013, a obligativității informării cu privire la avantajele medierii, pentru fiecare persoană fizică sau juridică ce-și propune deschiderea unui proces judiciar, precum și pentru părțile dintr-un proces aflat pe rolul instanțelor de judecată, în domeniile și în condițiile expres prevăzute Legea nr. 192/2006 privind medierea și organizarea profesiei de mediator1, cu modificările ulterioare. Principalele aspecte prevăzute de această reglementare vizează obligativitatea pentru părți, persoane fizice sau juridice, de a participa la o ședință de informare privind avantajele medierii, 1 Articolele care impun informarea obligatorie sunt următoarele: - art. 601, art. 2 alin 11 și alin. 12 din Legea nr. 192/2006 introduse prin Legea nr. 115/2012; - art. II din Legea nr. 115/2012 modificat prin art. VIII din OUG nr. 4/ 2013 - art. III din OUG nr. 90/2012 modificat prin art. VII din OUG nr. 4/2013 - art. VI din OUG nr. 4/2013 - art VI1 introdus prin pct. 4 al Legii nr. 214/2013. 11 inclusiv după declanșarea unui proces în fața instanțelor de judecată, în vederea soluționării pe aceasta cale a conflictelor, în anumite cazuri ne-penale expres prevăzute de lege2, pentru celelalte cazuri informarea cu privire la mediere rămânând facultativă, potrivit art. 227 alin. 2 C.pr.civ.. Ulterior, prin O.U.G. nr.90/2012, a fost instituită și o sancțiune ce putea fi aplicată părților care nu se informează și care nu pot face dovada informării, chiar dacă această sancțiune este posibilă numai pentru reclamant (cf. art. 2 alin. (12), și anume inadmisibilitatea admiterii acțiunii așa cum a fost formulată. Cu precizarea că inadmisibilitatea acțiunii nu poate fi acceptată de instanță pentru lipsa informării pârâtului, deoarece nu are nici o obligație expresă în acest sens. Practic, din interpretarea art. 601, în raport cu celelalte texte de lege, se poate deduce că numai reclamantul este cel care trebuie să facă dovada informării, deoarece numai acesta poate fi sancționat cu respingerea acțiunii ca inadmisibilă. Mai mult, dovada informării este necesară părților numai în raport cu instanța de judecată, și apare sub forma unui Proces-verbal (întocmit, gratuit, de mediator când în fața sa se prezintă doar o parte, de obicei reclamantul, iar cealaltă parte refuză să participe sau nu se prezintă, deși a fost invitată în mod expres) sau a unui Certificai de informare (întocmit, gratuit, de mediator când în fața sa se prezintă ambele părți, împreună sau separat, pentru a fi informați cu privire la avantajele medierii). Cu precizarea că, în situația în care s-a eliberat un Certificat de informare, acesta trebuie semnat de ambele părți, alături de 2 http://www.juridice.ro/209455/modificari-importante-ale-legii-medierii-informarea-privind- medierea-procedura-prealabila-obligatorie.html, 11 iulie 2012, www.juridice.ro 12 mediator, chiar dacă informarea ambelor aceasta s-a făcut separat3. Categorii de litigii Părțile sau partea interesată, după caz, sunt ținute să facă dovada că au participat la ședința de informare cu privire la avantajele medierii în litigiile din următoarele domenii ce pot face, potrivit art. 601 din Legea nr. 192/2006, obiect al medierii: a) în domeniul protecției consumatorilor, când consumatorul invocă existența unui prejudiciu ca urmare a achiziționării unui produs sau unui serviciu defectuos, a nerespectării clauzelor contractuale ori garanțiilor acordate, a existenței unor clauze abuzive cuprinse în contractele încheiate între consumatori și operatorii economici ori a încălcării altor drepturi prevăzute în legislația națională sau a Uniunii Europene în domeniul protecției consumatorilor; b) în materia dreptului familiei: continuarea căsătoriei: partajul de bunuri comune; exercițiul drepturilor părintești; stabilirea domiciliului copiilor; contribuția părinților la întreținerea copiilor; orice alte neînțelegeri care apar în raporturile dintre soți cu privire la drepturi de care ei pot dispune potrivit legii. c) în domeniul litigiilor privind posesia, grănițuirea, strămutarea de hotare, precum și în orice alte litigii care privesc raporturile de vecinătate; d) în domeniul răspunderii profesionale în care poate fi angajată răspunderea profesională, respectiv cauzele de malpraxis, 3 Lișman F., Invitația la mediere si informarea obligatorie. Partea a Il-a. Informarea obligatorie - în ce constă obligativitatea informării, cine poate face informarea, în ce condiții si cine o atestă, http://mediere.infojust.ro/2014/ 04/15/invitatia-la-mediere-si-informarea-obligatorie-partea-a-ii- a-informarea- obligatorie-in-ce-consta-obligativitatea-informarii-cine-poate-face- informarea-in-ce-conditii-si-cine-o-atesta 13 în măsura în care prin legi speciale nu este prevăzută o altă procedură; e) în litigiile de muncă izvorâte din încheierea, executarea și încetarea contractelor individuale de muncă; f) în litigiile civile a căror valoare este sub 50.000 lei, cu excepția litigiilor în care s-a pronunțat o hotărâre executorie de deschidere a procedurii de insolvență, a acțiunilor referitoare la registrul comerțului și a cazurilor în care părțile aleg să recurgă la procedura prevăzută la art. 1.013 - 1.024 (ordonanța de plată) sau la cea prevăzută la art. 1.025 - 1.032 (cererile de valoare redusă) din Legea nr. 134/2010, republicată, cu modificările și completările ulterioare Dovada participării la ședința de informare Dovada participării la ședința de informare privind avantajele medierii într-o anumită materie se face printr-un certificat de informare eliberat de mediatorul care a realizat informarea (textul art. 227 alin. 3 C. proc. civ, care cere „proces-verbal întocmit de mediator cu privire la rezultatul ședinței de informare” este astfel modificat implicit). Certificatul de informare trebuie semnat de mediator și de părțile participante la ședința de informare, iar eliberarea documentului se va face numai după semnarea lui de către mediator și toate părțile conflictului independent de susținerea informării în comun sau individual. Certificatul se eliberează într-un număr de exemplare originale egal cu numărul părților informate plus unul pentru arhiva formei de exercitare a profesiei. Cu precizarea că mediatorul eliberează certificat de informare chiar și în cazul în care una dintre părțile conflictului refuză să-l semneze. 14 Certificatul va cuprinde următoarele elemente obligatorii: S Datele de identificare ale formei de exercitare a profesiei (obligatoriu denumire, sediul profesional și numărul certificatului de înregistrare fiscală cu data eliberării acestuia) S Număr de înregistrare al certificatului și data înregistrării în registrul formei de exercitare a profesiei; S Datele de identificare ale mediatorului care a realizat informarea S Data, ora și locul ședinței de informare S Părțile participante cu toate datele de identificare (nume/ denumire și domiciliu/sediu); S Obiectul conflictului și, după caz, numărul dosarului din instanța și instanța pe rolul căreia se află dosarul; S Decizia fiecărei părți în urma informării cu privire la acceptarea medierii; S Semnătura și ștampila mediatorului și semnătura părților. Dacă informarea nu are loc, mediatorul eliberează un proces-verbal, prin care atestă situația de fapt, respectiv neprezentarea, refuzul în scris etc., al unei părți de a participa la ședința de informare, cu precizarea că mediatorul nu poate solicita plata onorariului pentru informarea părților. Procesul-verbal va cuprinde următoarele elemente obligatorii: S Datele de identificare ale formei de exercitare a profesiei (obligatoriu denumire, sediul profesional și numărul certificatului de înregistrare fiscală cu data eliberării acestuia) S Număr de înregistrare al procesului verbal și data înregistrării în registrul formei de exercitare a profesiei; S Data, ora și locul în care a fost programată ședința de informare S Părțile participante cu toate datele de identificare (nume/ denumire și domiciliu/sediu); S Obiectul conflictului și, după caz, numărul dosarului din instanța și instanța pe rolul căreia se află dosarul; S Motivul pentru care nu s-a putut realiza informarea părților; 15 S Semnătura și ștampila mediatorului și semnătura părților. Pentru conflictele deduse judecății, soluționarea acestora prin mediere poate avea loc din inițiativa reclamantului, la propunerea oricăreia dintre acestea sau la recomandarea instanței, cu privire la drepturile asupra cărora părțile pot dispune potrivit legii. Cu precizarea că în cazul în care reclamantul nu îndeplinește obligația de a participa la ședința de informare privind medierea, conform art. 2 alin 12 din Legea nr. 192/2006, instanța va respinge cererea de chemare în judecată, ca inadmisibilă. Ulterior, va putea fi formulată o nouă acțiune, dar, și în această situație, este obligatorie parcurgerea procedurii de informare. Procedura ulterioară medierii După îndeplinirea procedurii medierii, părțile se pot înfățișa la instanța judecătorească pentru a cere, îndeplinind procedurile legale, să se pronunțe o hotărâre care să consfințească înțelegerea lor. Dacă nu este vorba de un proces aflat pe rolul instanțelor de judecată, competența aparține fie judecătoriei în a cărei circumscripție își are domiciliul sau reședința ori, după caz, sediul oricare dintre părți, fie judecătoriei în a cărei circumscripție se află locul unde a fost încheiat acordul de mediere, acordurile de mediere urmând să fie verificate cu privire la îndeplinirea condițiilor de fond și de formă, instanța de judecată putându-i aduce modificările și completările pe care le consideră corespunzătoare, cu acordul părților. Cu precizarea că, dacă conflictul mediat vizează transferul dreptului de proprietate privind bunurile imobile, precum și al altor drepturi reale, partaje și cauze succesorale, acordul de mediere redactat de către mediator trebuie prezentat instanței de judecată, sub sancțiunea nulității absolute, pentru ca acestea să verifice condițiile de fond și de formă și să emită o hotărâre judecătorească, cu respectarea procedurilor legale. 16 Hotărârea prin care instanța încuviințează înțelegerea părților se dă în Camera de consiliu și constituie titlu executoriu în condițiile legii. în cazul în care părțile unui conflict, nu doresc să se adreseze instanței de judecată, dar doresc să dea o formă autentică acordului de mediere, pot apela la un notar public care să verifice condițiile de fond și de formă ale acordului de mediere rezultat, putându-i aduce, cu acordul părților, modificările și completările pe care le consideră corespunzătoare și să emită un act autentic, cu respectarea procedurilor legale. Daca acordul de mediere vizează transferul dreptului de proprietate privind bunurile imobile, precum și al altor drepturi reale, partaje și cauze succesorale, atunci părțile trebuie, sub sancțiunea nulității absolute, să apeleze la un notar public care să verifice condițiile de fond și de formă, ale acordului de mediere rezultat și, să emită un act autentic, cu respectarea procedurilor legale. Declararea ca neconstituțională a obligativității participării la o ședință de informare cu privire la avantajele medierii Când părea că medierea începe să funcționeze și în țara noastră, Curtea Constituțională a României (CCR) a decis că obligativitatea participării la ședința de informare privind avantajele medierii, inclusiv, dacă este cazul, după declanșarea unui proces, este neconstituțională4. 4 Decizia Curții Constituționale din România nr.266 din 7 mai 2014 referitoare la excepția de neconstituționalitate a prevederilor art.200 din Codul de procedură civilă, precum și celor ale art.2 alin.(1) și (12) și art.601 din Legea nr.192/2006 privind medierea și organizarea profesiei de mediator, publicată în Monitorul Oficial nr.464 din 25.06.2014. 17 Curtea Constituțională a României a admis, cu unanimitate de voturi, excepția de neconstituționalitate și a constatat că prevederile art. 2 alin. (1) și (12) din Legea nr.192/2006 privind medierea și organizarea profesiei de mediator sunt neconstituționale. în art. 2, alin. (1) din Legea nr.192/2006 se scrie că, dacă legea nu prevede altfel, persoanele fizice sau persoanele juridice sunt obligate să participe la ședința de informare privind avantaj ele medierii, inclusiv, dacă este cazul, după declanșarea unui proces în fața instanțelor competente. în plus, ele trebuie să participe la această ședință, în vederea soluționării pe această cale a conflictelor în materie civilă, de familie, precum și în alte materii, în condițiile prevăzute de lege. Sancțiunea în cazul nerespectării acestei obligații de către reclamant, potrivit art. 2 alin. (12) din Legea nr.192/2006, constă în respingerea cererii că inadmisibilă de către instanță. Că urmare a acestei decizii a Curții Constituționale, participarea la ședința de informare cu privire la avantajele mediere a devenit opțională. Curtea Constituțională a României consideră că nu este justificată o procedură specială de informare asupra conținutului unei legi, deoarece trebuie să se plece de la prezumția irefragabilă: „nemo censetur ignorare legem” potrivit căruia, cetățeanul beneficiază de prezumția de cunoaștere a legii. în mod indubitabil, această obligație instituită sub orice sancțiune, nu doar sub aceea a inadmisibilității cererii de chemare în judecată, contravine dispozițiilor art. 21 din Constituție, care prevăd că nici o lege nu poate îngrădi exercitarea accesului liber la justiție. Obligativitatea participării la informarea despre avantajele medierii reprezintă o îngrădire a accesului liber la justiție, deoarece se constituie într-un filtru pentru exercitarea acestui drept 18 constituțional, iar prin sancțiunea inadmisibilității cererii de chemare în judecată, acest drept este nu doar îngrădit, ci chiar interzis. Accesul liber la justiție reprezintă facultatea fiecărei persoane de a se adresa unei instanțe judecătorești pentru apărarea drepturilor sale sau valorificarea intereselor sale legitime. Orice limitare a acestui drept, oricât de neînsemnată ar fi, trebuie să l'ie temeinic justificată, analizându-se în ce măsură dezavantajele create de ea nu cumva depășesc posibilele avantaje. Atât în jurisprudența Curții Constituționale, cât și în jurisprudența Curții Europene a Drepturilor Omului, se arată că „simpla sa consacrare legală, chiar si la nivelul suprem, prin Constituție, nu este de natură a asigura si o eficacitate reală a acestuia, atât timp cât, în practică, exercitarea sa întâmpină obstacole. Accesul lajustiție trebuie să fie asigurat, în consecință, în mod efectiv si eficace”5. Este clar că procedura medierii nu se poate substitui instanței de judecată, fiind o procedură voluntară, așa cum prevede și preambulul Directivei 2008/52/CE: „medierea ar trebui să constituie o procedură voluntară, în sensul că părțile sunt ele însele responsabile de procedură si o pot organiza după cum doresc si încheia în orice moment.” Mai mult art.5 alin.(1) intitulat „Recurgerea la mediere” prevede că „o instanță la care a fost introdusă o acțiune poate, atunci când este cazul si având în vedere toate circumstanțele cazului respectiv, să invite părțile să recurgă la mediere pentru a soluționa litigiul. Instanța poate, de asemenea, invita părțile să participe la o sesiune de informare privind recurgerea la mediere dacă astfel de sesiuni sunt organizate si sunt usor accesibile.” 5 Decizia Curții Constituționale nr. 670 din 18 mai 2011, publicată în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr.421 din 16 iunie 2011. 19 Ca atare, dispozițiile acestei directive se referă doar la posibilitatea, și nu la obligația părților de a urma procedura medierii, deci nimic obligatoriu referitor la mediere. Ca atare, Curtea consideră că procedura prealabilă obligatorie a informării asupra avantajelor medierii apare ca fiind o piedică în calea realizării și obținerii de către cetățean a drepturilor sale în justiție. Mai mult, o procedură constând în informarea asupra existenței unei legi apare, neîndoielnic, ca o încălcare a dreptului de acces la justiție, ce pune asupra justițiabilului o sarcină inoportună, cu atât mai mult cu cât procedura se rezumă la o simplă obligație de informare, și nu la încercarea efectivă de soluționare a conflictului prin mediere, astfel încât participarea părților la ședința de informare în fața mediatorului este una cu caracter formal. în contextul celor mai sus reținute, Curtea constată că obligația instituită în sarcina părților, persoane fizice sau persoane juridice, de a participa la ședința de informare privind avantajele medierii, sub sancțiunea inadmisibilității cererii de chemare în judecată, este o măsură neconstituțională, fiind contrară dispozițiilor art.21 din Constituție. în acest context, Curtea apreciază că art.601 din Legea nr.192/ 2006 trebuie privit din prisma efectelor declarării ca neconstituționale a prevederilor art.2 alin.(1) și (12) din Legea nr.192/2006. Astfel, în cazul în care părțile vor opta pentru mediere, în scopul rezolvării diferendelor existente între ele, acestea se vor prezenta la ședința de informare cu privire la avantajele medierii doar în situația în care vor considera necesară participarea la o astfel de ședință, pentru informații și lămuriri cu privire la avantajele medierii. Cu această ocazie, mediatorul are obligația să dea orice explicații părților cu privire la activitatea de mediere, pentru ca acestea să înțeleagă scopul, limitele și efectele medierii, în special asupra raporturilor ce constituie obiectul conflictului. 20 STUDII DESCRIPTIVE '■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■ • - V V -v v - jiSTUDlBDxANALIZaDECkZlE^^^^SAPLECAREaîapRASSECĂ ■ CAZURI RAPORTATE • frecvent publicate în literatura medicală (1/3 din articole) • o prima treaptă a studiilor observaționale • caracteristicile unui singur bolnav exemple: PASTEUR - vaccin anti-rabie JORDAN W.M: Pulmonary embolism; Lancet, 1961, 2,1146 - asociere embolism pulmonar-contraceptive orale AVANTAJE • progres în domeniul medical • identificarea unei entități clinice noi / • identificarea consecințelor expunerii la factori de risc DEZAVANTAJE • observație subiectivă, întâmplătoare, unică • interpretare / realitate ? • asociere fortuită/ reală ? • relație de la cauză la efect ? / • caz izolat / primul caz dintr-o serie ? SERII DE CAZURI ♦ gruparea mai multor cazuri individuale raportate ♦ frecvente în publicațiile medicale exemple: 1832 : Thomas Hodgkin - 7 cazuri de anomalii tumorale splenice și ganglionare 1974 : Creech, Johnson - 3 cazuri de angiosarcom hepatic la munictori expuși la clorura de vinil = 2 studii analitice oct.1980 - mai 1981: Los Angeles - 5 cazuri de pneumonie Pneumocystis carinii la tineri homosexuali + cazuri sindr.Kaposi - CDC: criterii de diagnostic SIDA; identificarea unor FR; izolarea HIV BOALA EXISTĂ DEOARECE OBSERVAȚIA SE REPETĂ AVANTAJE ||+ aduc informații; permit definirea unor manifestări clinice ♦ sugerează particularitățile de evolutivitate ♦ generează ipoteze - de demonstrat prin studii analitice ♦ impun aplicarea unor strategii (ex: terapeutice) DEZAVANTAJE ||+ observație descriptivă ♦ experiența unui autor (cazuri asociate fortuit /selecție parțială?) ♦ nu aduc informații asupra frecvenței fenomenului/bolii ♦ nu dovedesc relația de tip cauzal ♦ nu au confirmarea statistică (grup de comparare absent) ♦ nu sunt decisive în aprecierea eficienței ( ex: terapiei) SERII DE CAZURI: utilizarea contraceptivelor orale și carcinomul hepatocelular (J.Vana, G.P.Murphy, Primary malignant liver tumors: association with oral contraceptives, N.Y.State- J.Med.,1979, 79, 321) Vârsta (ani) Paciente cu hepatocarcinom* Toate cazurile Utilizează contraceptive Nu utilizează contraceptive 16-25 26-35 36-45 Nr % Nr % Nr % Nr % 39 31,0 11 28,2 17 43,6 11 28,2 26 20,6 7 26,9 4 15,4 15 57,7 Nu se poate preciza Total 61 126 48,4 17 27,9 19 31,1 25 41,0 * limitarea aprecierii creșterii ratei de utilizare a contraceptivelor la pacientele cu hepatocarcinom prin lipsa comparării datelor cu un grup martor de persoane sănătoase STUDII ECOLOGICE (COMPARARE - CORELARE) ♦ analiza la nivelul unei populații (la scară mai largă) ♦ corelarea frecvenței FR cu frecvența bolnavilor la nivelul unei populații, în perioade diferite de timp sau în populații diferite în aceeași perioadă de timp CORELAREA: * unui factor presupus de risc cu: mortalitatea / incidența/ prevalenta unei boli United States./. Chronic Dis. 20:769, 1967.) * COMPARAREA: diferitelor populații (corelația există între FR și boală?) * * frecvenței FR și frecvența bolnavi datelor colectate (statistică descriptivă) și publicate Incidența cancerului cu diverse localizări după ariile geografice caracterizate prin niveluri înalte sau scăzute (după: R.Doll, R.Peto: The causes of cancer, N.Y.Oxford Univ.Press, 1981) Raport Zona geografică cu incidență Cancer (localizare) Femei /V Înaltă Scăzută Vezical SUA Japonia 6:1 Colon SUA Nigeria 10:1 Esofag Iran Nigeria 300:1 Ficat Mozambic Anglia 100:1 Pulmonar Anglia Nigeria 35:1 Pancreas N. Zeelandă India 8:1 Prostată SUA (negri) Japonia 40:1 Stomac Japonia Uganda 25:1 Sân Columbia Istrael 7:1 Col uterin Columbia Istrael 15:1 Ovar Danemarca Japonia 6:1 Corp uterin USA Japonia 70:1 Din definiție: ♦ studiile de incidență nu sunt studii transversale (= studii de cohortă) ♦ studiile de prevalență nu iau în considerare variabila timp INSTANTANEU FOTOGRAFIC *culegerea periodică a informațiilor generale dintr-un eșantion selecționat, reprezentativ, din populație = calcule de statistică descriptivă *apreciază frecvența unor boli, factori de risc sau alte aspecte medicale pe grupe de comparație după: vârstă, sexe, rasă variabile socio -economice, consum de medicamente I--------► programe de sănătate * combină avantajele * înlătură dezavantajele studiilor: serii de cazuri și ecologice exclude și controlează factorii de confuzie prin culegerea datelor la nivel individual dar nu precizează momentul expunerii/momentul declanșării bolii (ce a fost întâi "oul sau găina") nu aduce dovezi incontestabile că boala/factorul de risc sunt frecvente/ absente deoarece rezultatele sunt interpretabile I iTT*^ 1. ÎNTREBAREA >♦ simplă: care este prevalența bolii X în populația Y ? ♦ dublă: care este prevalența bolii X în populația Y și există asociere cu factorul Z 2. POPULAȚIA z ♦ definirea populației de referință - după zona geografică (țară, oraș, district...) - după caracteristicile individuale (vârstă, sexe, ocupație, status social, economic etc) exemplu: mortalitatea prin bolile cardiovasculare în zone din vestul României = 853,3 %000 față de valoarea medie la nivelul întregii țări = 737,4 %000 loc. ♦ definirea eșantionului din populație - trebuie să fie reprezentativ: •prin tragere la sorți (orice persoană va avea aceeși probabilitate de a fi aleasă) dificultatea unor baze de date incomplete, neomogene; •ex: registrul populației, cartea nr. telefonice.. - trebuie sa aiba o mărime corespunzătoare: depinde de frecvența presupusă a fenomenului (a bolii/factorului de expunere) 3. CULEGEREA DATELOR - definirea cazului de boală (definiția de caz ... ) - definiția variabilei expunere și precizarea dacă ea este fixă in timp; organizarea datelor in tabelul 2X2 Bolnavi Non-bolnavi Expuși a b a+b Ne-expuși c d c+d a+c b+d a+b+c+d Care este prevalența bolii în populație ? P = a+ b + c + d De câte ori boala este mai frecventă la expuși (prevalența 1) față de ne-expuși (prevalența 2) a c P 2 = P1 = c + d a + b P1 a c + d x P2 a + b c P1 * RR (de câte ori riscul la expuși este mai mare de a produce boala decât la ne-expuși? P2 Rudolf Steiner ARTA ÎN MISIUNEA EI COSMICA GA 276 PRIMA CONFERINȚĂ Dornach, 27 mai 1923 Pornind de la diferite lucruri pe care le-am dezvoltat în ultima vreme în fața dvs. [ Nota 1 ], aș vrea să fac astăzi încă o dată un fel de expunere cu privire la evoluția omenirii din perioada creștină și să atrag atenția apoi asupra câtorva aspecte care vor rezulta cel mai bine tocmai ca urmare a considerațiilor precedente. Dacă aruncăm o privire asupra evoluției omenirii, va trebui să spunem că epocile a căror existență o presupunem în știința spirituală antroposofică, pentru a avea o privire asupra evoluției omenirii, s-au format întru totul din constituția sufletească, în general, din constituția umană care a existat în cadrul acestor epoci. Această constituție umană are forme foarte deosebite în diferitele epoci. Numai că astăzi oamenii sunt prea puțin dispuși să depășească dispoziția actuală a sufletului și a omenirii și este reconstituită o evoluție a omenirii care arată ca și cum în perioada istorică pe care o urmărim cu ajutorul documentelor, chiar dacă a avut loc o evoluție a civilizației, descrisă în documentele exterioare, constituția sufletească ar fi fost, totuși, în general, mereu aceeași. în realitate, această constituție sufletească s-a schimbat, și noi cunoaștem diferite momente istorice în care ea a trecut prin câte o schimbare clar observabilă în plan exterior. Ultimul dintre aceste momente a fost numit adeseori momentul secolului al 15-lea al erei creștine. Cel imediat precedent a fost secolul al 8-lea î. Chr., și așa ne-am putea întoarce și mai departe în trecut. în cercurile noastre s-a subliniat, de altfel, adeseori, cât de just este, propriu-zis, ca un istoric de artă cum a fost Herman Grimm [ Nota 2 ] să arate că întreaga înțelegere, întreaga înțelegere istorică a oamenilor din epoca prezentă se întoarce numai până în epoca romană. Atunci s-au înrădăcinat în suflete aceleași reprezentări, cel puțin aproximativ aceleași reprezentări care mai sunt considerate valabile încă și astăzi, uneori chiar în mod nejust, ele fiind transmise de-a lungul generațiilor, de exemplu, noțiunile juridice romane, care nu se mai potrivesc deloc cu viața noastră socială etc. Oricum, prin întreg felul în care omul prezentului se transpune în viața socială generală, el încă mai are o oarecare înțelegere pentru ceea ce se întinde până la vechea civilizație romană. Dar, dacă ne întoarcem până la vechii greci, se fac, ce-i drept, și în acest caz, descrieri istorice exterioare, după modelul a ceea ce exista mai târziu, însă cu aceasta nu se pătrunde absolut deloc în ființa sufletească propriuzisă a grecilor. Și Herman Grimm are dreptate când spune: Figurile de oameni pe care le descrie de obicei istoria drept greci sunt, de fapt, așa cum sunt descrise, niște umbre. - Conștiența obișnuită nu mai poate privi în intimitatea a ceea ce a trăit în suflete și de aceea nu mai poate înțelege în mod just nici structura socială. încă și mai diferită de viața noastră sufletească este, apoi, viața sufletească a oamenilor din epoca egipto-chaldeeană, situată înainte de secolul al 8-lea precreștin, și mai diferită este cea din epoca protopersană, așa cum am numit-o în cartea mea Știința ocultă, și cu totul diferită de ceea ce simțim noi, în viața noastră sufletească, de dimineața până seara, este apoi viața sufletească a epocii protohinduse, viața primei epoci care a urmat după marea catastrofă atlanteană. Dar noi putem afla, cu ajutorul științei spirituale, ce deosebiri au existat în aceste epoci în ceea ce privește constituția generală a oamenilor. Iar aici trebuie să spunem că a simți în legătură cu omul cam așa cum simțim noi astăzi este ceva care a venit spre noi, de fapt, de-abia din epoca a patra postatlanteană. Dacă se vorbește despre trup, suflet, spirit, despre eul din om, așa cum se obișnuiește astăzi, și despre o legătură interioară a omului cu planeta Pământ, omenirea are acest lucru începând din epoca a patra postatlanteană. Dar viața a devenit abia treptat așa. Am putea spune că ea a devenit atât de legată de Pământ, încât omul se simte pe sine numai în legătura lui cu Pământul, încât el se simte străin față de Cosmos, privind stelele, mișcările stelare, chiar și norii, am putea spune, ca pe ceva situat în afara locului său pământesc de viață și având doar o importanță minoră pentru el. întreaga simțire, ba chiar și impulsurile de voință ale oamenilor care au trăit înainte de epoca greco-latină, erau, dacă îmi dați voie să folosesc această expresie, elementar-cosmice. Nu era nevoie ca omul să aibă mai întâi o filosofie pentru a se simți o parte a întregului Univers, înainte de toate a Universului vizibil. Omului îi era firesc, era ceva de la sine înțeles să se simtă nu numai un cetățean al Pământului, ci și o parte a Cosmosului întreg. RS- Arta in misiunea ei cosmica 1 Mai ales în prima epocă, în epoca protohindusă, dacă ne întoarcem, așadar, în mileniile 7-8 ale erei precreștine, constatăm că omul simțea cu totul altfel - cred că nu pot să spun “vorbea”, dar simțea cu totul altfel în legătură cu ceea ce noi numim astăzi eu. în general, în acea epocă, bineînțeles, oamenii nu își exprimau în acest fel sentimentele pe care le iscau în ei lucrurile, deoarece vorbirea umană nu se extinsese asupra lucrurilor în modul cunoscut astăzi, dar noi trebuie să facem în așa fel încât lucrurile să intre în vorbirea noastră. Și astfel, eu aș vrea să spun că un cetățean al epocii protohinduse nu vorbea despre eu așa cum vorbim noi astăzi, când spunem că eul este un fel de punct, care însumează trăirile sufletești, ci, în era prehindusă, atunci când se vorbea despre eu, se înțelegea de la sine că eul are puțin de-a face cu Pământul și cu evenimentele sale. Când omul se simțea un eu, el nu se simțea deloc, propriu-zis, ca și cum ar aparține Pământului, el se simțea ca eu, în primă instanță, în legătură cu cerul stelelor fixe. Despre cerul stelelor fixe avea sentimentul că el îi dă soliditatea eului, sentimentul că are un eu. Iar acest eu nu era simțit deloc drept un eu uman. Omul era om numai prin faptul că era îmbrăcat, pe Pământ, cu un corp fizic. Prin acest corp fizic, care era privit drept un fel de coajă sau cochilie a eului, omul era un cetățean al Pământului. Dar eul era privit întotdeauna ca ceva străin în cadrul lumii pământești. Și, dacă am vrea să creăm astăzi un nume pentru a desemna felul cum era privit eul, ar trebui să spunem: Odinioară, omul nu se simțea deloc un eu uman, ci un eu divin. Omul și-ar fi putut îndrepta privirile afară, spre toate rocile posibile, spre munți, spre stânci, el ar fi putut privi tot ceea ce există, în rest, pe Pământ, spunând despre toate acestea că sunt, că există, dar el ar fi simțit, totodată, în aceste vremuri vechi, că, dacă ar fi numai această existență, care există pe Pământ sub formă de pietre, plante, râuri, munți, stânci, atunci noi, oamenii, nu am putea avea un eu. Fiindcă tot ceea ce garantează existența acestor lucruri și entități pământești n-ar putea să-i garanteze eului existența. Omul nu simțea în el un eu uman, ci un eu divin. Și, pentru el, eul divin era o picătură din marea divinului. Dar când voia să vorbească despre eu - o spun cu rezervele exprimate înainte -, el simțea eul, în primă instanță, drept o creație a cerului stelelor fixe. Cerul stelelor fixe era resimțit de el drept singurul lucru care posedă o asemenea existență. Datorită faptului că eul are o existență asemănătoare cu aceea a cerului stelelor fixe, și numai de aceea, omul poate să spună despre sine: Eu sunt. Dacă eul ar vrea să spună: Eu sunt, numai după măsura existenței unei pietre sau a lumii vegetale sau a munților și stâncilor, atunci eul n-ar avea nici un drept să spună: Eu sunt. Numai datorită faptului că eul e de natură stelară el poate spune: Eu sunt. Pentru că existența pe care o au stelele trăiește în eu, eul poate spune Eu sunt. Oamenii din această epocă străveche a omenirii vedeau cum acolo, afară, curg râurile, cum copacii se clatină sub vânt. Dar, dacă despre eul uman, care locuiește în corpul fizic și are în el impulsul mă duc încolo, mă duc dincolo, mă deplasez pe suprafața Pământului -, dacă despre acest eu, drept elementul activ din mișcare, s-ar putea spune doar că el pune capul în mișcare așa cum putem spune: vântul pune în mișcare copacii, sau așa cum despre orice alt lucru de pe Pământ, care poate fi în mișcare, se poate spune că se mișcă, atunci noi n-am avea nici un drept să atribuim eului un impuls de mișcare. în cadrul misteriilor, maestrul le-ar fi vorbit discipolilor săi cam așa: Puteți vedea cum copacii se clatină, cum apele curg în râuri și fluvii, dar de la valurile pe care le ridică marea eul n-ar putea învăța niciodată să dezvolte acele impulsuri de mișcare pe care le dezvoltă omul atunci când își deplasează corpul în mișcare pe suprafața Pământului. Acest lucru, eul nu-l poate învăța niciodată de la vreun lucru pământesc pus în mișcare. Eul poate învăța aceasta numai pentru că el aparține mișcărilor planetelor, mișcărilor stelare. Eul poate învăța să se miște numai de la Marte, de la Jupiter, de la Venus. Iar când eul se mișcă în mod voluntar pe suprafața Pământului, eul face un lucru care există prin faptul că ține de lumea în mișcare, planetară, a stelelor. - Și unui om din această epocă veche a istoriei omenirii i s-ar fi părut cu totul de neînțeles ca cineva să spună: Ia te uită, din creierul tău se înalță gânduri. - Dacă ne transpunem astăzi în dispoziția sufletească pe care am avut-o noi înșine, fiindcă noi suntem cei care am trecut prin viețile din vechea epocă protohindusă, și dacă ne punem apoi în față dispoziția sufletească actuală, în care se crede că gândurile ies din creier, atunci omului vechi, care am fost noi înșine, îi apare absolut fără sens, cu totul fără sens ceea ce crede omul nou. Fiindcă omul vechi știa că gândurile n-ar putea să iasă niciodată dintr-o masă cerebrală. El știa că Soarele este acela care incită gândurile, și că Luna este aceea care aduce iarăși gândurile la tăcere. El atribuia interacțiunii dintre Soare și Lună viața gândurilor din sine însuși. Astfel, în prima epocă postatlanteană, în epoca protohindusă, eul divin era privit drept ceva care ține de mișcările planetare, de interacțiunea dintre Soare și Lună. Ceea ce are eul de la Pământ era privit aproximativ ca niște evenimente ce trec pe lângă eul cosmic-divin, pe când esența eului era, pentru aceste vremuri vechi, de o natură cu totul cosmic-divină. RS- Arta in misiunea ei cosmica 2 A doua epocă a fost numită în cartea mea Știința ocultă epoca protopersană. Acum, percepția eului cosmic nu mai era la fel de vie ca în epoca protohindusă. Această percepție era deja estompată. Dar, în această epocă, omul trăia într-un mod intensiv ciclul anotimpurilor, despre care am vorbit adeseori aici în ultima vreme. Astăzi omul a devenit, propriu-zis, o râmă, aceasta este, bineînțeles, o imagine, el a devenit o râmă pentru că trăiește mereu închis în sine, dar nici măcar o râmă, fiindcă aceasta iese din locuința ei pământească atunci când plouă, dar, nu-i așa, astăzi omul trăiește mereu închis în sine. Nu apare nimic deosebit pentru el, cel mult, niște diferențe abstracte de felul: Avem o senzație neplăcută când plouă și n-am luat cu noi umbrela, ne orientăm iarna după zăpadă și vara după căldura solară, ne ducem la țară și facem alte lucruri asemănătoare. - Așadar, și noi trăim ciclul anotimpurilor, dar într-un mod îngrozitor de palid. Noi nu-l mai trăim cu întreaga noastră ființă umană. Am trăit ciclul anotimpurilor cu întreaga noastră ființă umană în epoca protopersană. Atunci, când era perioada Crăciunului, omul simțea: Da, acum sufletul Pământului este unit cu Pământul, acum Pământul se îmbracă în pătura lui de zăpadă, - care pentru oamenii de astăzi nu mai este altceva decât apă înghețată. Dar odinioară ea era veșmântul în care se îmbracă Pământul pentru a se izola de Cosmos, pentru a duce în Cosmos o viață individual-independentă, pentru că sufletul Pământului se unea intim cu Pământul în timpul lunilor de iarnă, în perioada pe care o desemnăm astăzi drept perioada Crăciunului. Oamenii simțeau, de asemenea: Da, acum sufletul Pământului este unit cu Pământul. -Omul trebuia să se îndrepte el însuși cu viața lui sufletească spre ceea ce trăiește în Pământ. Omul simțea, aș zice, sub pătura de zăpadă, sufletul Pământului unit cu Pământul. Pătura de zăpadă devenea pentru om transparentă din punct de vedere sufletesc. El simțea sub covorul de zăpadă spiritele elementare, care poartă forța semințelor de-a lungul iernii, până în primăvara următoare. Când venea apoi primăvara, el simțea cum Pământul își expiră, într-un anumit sens, sufletul, cum Pământul tinde să-și deschidă sufletul spre Cosmos, și făcea el însuși, cu simțirea sa, același gest de deschidere pe care îl făcea Pământul față de Cosmos. El începea să ridice înspre Cosmos ceea ce dezvoltase pe parcursul iernii drept atașament, drept atașament al sufletului față de Pământ. în această epocă, omul nu mai putea, bineînțeles, să-și înalțe privirile, pur și simplu, spre Cosmos, cum făcea în epoca precedentă, când îi era clar: când îmi înalț privirile spre Cosmos, văd ceea ce dă eului meu existență și mișcare și gânduri. Dar apoi, el își înălța privirile, presimțind, spre Cosmos și își spunea: Ceea ce mă unește în timpul iernii cu Pământul mă îndeamnă acum să mă înalț, presimțind, spre Cosmos. - El nu își mai știa într-un mod la fel de intensiv ca înainte legătura cu Cosmosul, dar o simțea, într-un anumit fel, pe baza presimțirii. La fel cum în epoca protohindusă eul se simțea drept ceva cosmic, în epoca protopersană astralitatea din om se simțea drept ceva ce trăiește împreună cu ciclul anotimpurilor. Omul trăia împreună cu ciclul anotimpurilor. Am putea spune că omul devenea foarte serios când vedea, în perioada iernii, pe cale sufletească, jos, pătura de zăpadă, el se umplea de o dispoziție gravă; se cufunda în sine. El începea să facă atunci ceea ce am numi astăzi cercetări de conștiință. Și el se deschidea cu o anumită bucurie Cosmosului, când se apropia primăvara. El se contopea, aș zice, într-o anumită stare de răpire, cu viața cosmică, nu cu aceeași claritate ca în epoca protohindusă, dar într-o anumită stare de răpire, simțindu-se bucuros, ieșit din corporalitatea umană, tocmai în miezul verii, în perioada pe care noi astăzi am numi-o a Sânzienelor. După cum în timpul iernii el se simțea unit cu spiritele înțelepte ale Pământului, în miezul verii el se simțea unit cu spiritele voioase, care, aș zice, dansează și jubilează mereu în Cosmos, care zboară în jurul Pământului. Eu descriu doar felul cum simțeau oamenii. Pe urmă, sufletul uman începea să simtă, când se apropia perioada noastră actuală a lunilor august, septembrie, că trebuie să se întoarcă iarăși spre Pământ, dar că primise niște forțe pe care și le luase din Cosmos, în timpul extazului său de vară, niște forțe care îi dau posibilitatea de a trăi într-un mod mai lăuntric-uman în timpul iernii. Oamenii trăiau cu adevărat, în acele vremuri vechi, cu întreaga lor ființă, viața ciclului anual, în așa fel încât ei simțeau spiritualitatea ciclului anual ca pe propria lor problemă umană. Și pe atunci ei simțeau că e important ca în anumite puncte cruciale din an să învețe să simtă în mod intensiv împreună cu acest ciclu anual. în această perioadă au luat naștere impulsurile pentru crearea sărbătorilor propriu-zise. Mai târziu, oamenii nu au mai simțit caracterul sărbătoresc al anumitor perioade ale anului decât în mod mai mult sau mai puțin tradițional. Unele s-au păstrat, de exemplu, sărbătorile solstițiului de vară, care mai prezintă doar niște urme ale trăirii împreună cu ciclul anotimpurilor. în vremurile vechi, această trăire împreună cu ciclul anotimpurilor era puternică, intensivă. Dar de aceasta se lega și o transformare totală în conștiența cea mai lăuntrică a omului. în epoca protohindusă, oamenilor li s-ar fi părut destul de imposibil ca cineva să le vorbească despre popor. Astăzi, așa ceva le pare paradoxal oamenilor, fiindcă ei nu-și pot imagina că și simțirea legată de RS-Arta in misiunea ei cosmica 3 noțiunea popor a apărut cândva. Bineînțeles, condițiile vieții de pe Pământ au făcut să fie necesar și în epoca protohindusă ca oamenii care locuiau împreună pe un anumit teritoriu să aibă relații mai intense decât cu cei aflați mai departe, dar noțiunea de popor, sentimentul de a aparține unui popor nu exista în epoca protohindusă. Pe atunci exista altceva. Exista un sentiment foarte viu al succesiunii generațiilor. Fiul se simțea drept fiu al tatălui său, drept nepot al bunicului său, drept strănepot al străbunicului său. Lucrurile nu erau, în orice caz, așa cum suntem nevoiți să le descriem noi astăzi, cu noțiunile noastre uzuale, dar ele pot fi descrise astfel, fiindcă redăm, totuși, adevărul lor. Dacă am privi în intimitatea modului de a gândi al acelor vremuri vechi, am constata că în cadrul familiei se veghea cu strictețe să se poată indica, privind în trecut, cât de departe pot fi numărați strămoșii, cine a fost bunicul, străbunicul, stră-străbunicul, cât de departe în trecut se putea număra, până la un strămoș, foarte, foarte îndepărtat. Omul se simțea o verigă în șirul generațiilor. Și, prin aceasta, el se simțea mult mai puțin în prezent decât va fi cazul mai târziu. El se simțea strâns unit cu șirul generațiilor. Ceea ce s-a păstrat sub o formă caricaturală în principiul nobleței, în sentimentul de a fi o verigă în șirul generațiilor, după principiul descendenței dintr-un neam de nobili, era în epoca protohindusă ceva de la sine înțeles pentru orice om, nu erau necesare cronici de familie. De aceea, era cu totul altfel în acele vremuri vechi, căci conștiența umană însăși indica printr-o clarvedere instinctivă o legătură cu șirul strămoșilor, prin faptul că omul nu-și amintea, într-un anumit mod, numai propriile lui trăiri personale, ci își amintea, într-un mod aproape la fel de viu ca în cazul propriilor trăiri, de trăirile tatălui său, ale bunicului său. Aceste amintiri au luat din ce în ce mai mult un caracter de umbră, dar conștiența umană avea o coeziune în cadrul șirului de generații înrudite prin legături de sânge. Prin urmare, faptul de a te simți în șirul generațiilor juca un rol important. Noțiunea de popor, sentimentul de a fi în sânul unui popor, s-a ivit paralel cu acesta, dar încet. în epoca protopersană, el încă nu era foarte bine conturat, ci s-a ivit treptat, în cursul timpului. Din momentul în care n-a mai existat conștiența vie a faptului de a trăi în șirul generațiilor, conștiența s-a umplut de legătura cu poporul, aș zice, de legătura actuală cu poporul, pe când în acele vremuri foarte vechi esențialul care era avut în vedere era legătura de sânge, de-a lungul timpului. Noțiunea de popor și-a dobândit importanța sa plenară de-abia în a treia epocă postatlanteană, în epoca egipto-chaldeeană. Dar în epoca egipto-chaldeeană deja era paralizată, într-o oarecare măsură, conștiența ciclului anual. în schimb, în această epocă, până în ultimul mileniu al erei precreștine, a existat, în orice caz, o conștiență vie a faptului că lumea e guvernată de gânduri, că pretutindeni în lume trăiesc gânduri. Am arătat deja într-un alt context că acea concepție pe care o avem noi astăzi, conform căreia gândurile iau naștere în noi înșine și se extind asupra lucrurilor din extericr, i-ar fi părut unui om din epoca de atunci ca și cum cineva care ar bea azi un pahar cu apă ar spune că limba lui produce apa. Se poate întâmpla ca cineva să-și închipuie că limba lui produce apa, în realitate, el își ia apa din cantitatea totală de apă a Pământului, care e ceva unitar. Dar cineva foarte naiv ar putea crede, dacă n-ar vedea, de exemplu, legătura dintre cantitatea de apă din paharul lui și cantitatea de apă de pe întreg Pământul, că apa ia naștere pe limba lui. în același fel ar fi obiectat oamenii din vechea epocă egipto-chaldeeană dacă cineva ar fi spus că gândurile iau naștere în cap. Ei știau că pretutindeni în lume trăiesc gânduri. Ceea ce scoate omul din marea de gânduri a lumii în acest vas al capului său e scos din marea de gânduri a lumii. în această epocă, omul nu mai viețuia în eul divin lucrurile vizibile ale Cosmosului, și nici ciclul anual în ființa sa astrală, dar el viețuia împreună cu gândurile cosmice, cu Logosul, în corpul eteric. Un om al epocii egipto-chaldeene n-ar fi vorbit despre corpul fizic al omului așa cum vorbim noi astăzi. Noi vorbim despre acest corp fizic ca despre ceva care este principalul la om. Omul epocii egipto-chaldeene simțea trupul în sensul că vedea în el numai rezultatul a ceea ce trăiește ca gând în corpul eteric. O imagine a gândului uman, asta era pentru omul acestei epoci corpul fizic al omului. El nu-i atribuia importanța pe care i-o atribuim noi astăzi. în cursul acestei perioade s-a conturat apoi din ce în ce mai mult, până la un anumit grad de claritate, tocmai noțiunea de popor. Așa că noi putem spune: Omul a devenit din ce în ce mai mult un cetățean al Pământului. - în cea de-a treia epocă postatlanteană, el a pierdut într-o măsură destul de mare legătura dintre lumea stelară și eul său. Se mai calcula încă în astrologie această legătură, dar ea nu mai era contemplată în conștiența elementară. Ciclul anual, care este important pentru corpul astral, nu mai era perceput în mod nemijlocit. Dar, oricum, mai era percepută gândirea Cosmosului. Omul ajunsese din ce în ce mai mult, ca să spunem așa, să resimtă greutatea pământească drept ființa sa. Numai că el simțea gândul ca pe ceva atât de viu, încât încă nu credea că această ființă se epuizează o dată cu greutatea pământească. Această atitudine a devenit valabilă de-abia în epoca de cultură greco-latină și ea s-a dezvoltat din ce în ce mai mult și mai mult în cursul acestei epoci. De-abia acum corpul fizic a devenit pentru om cel mai important. Totul își are, la vremea sa, firește, îndreptățirea profundă și noi vedem tocmai în cazul RS-Arta in misiunea ei cosmica 4 culturii grecești această transpunere plenară, plină de prospețime, in corpul tizic, o putem citi dm fiecare produs al civilizației grecești. Aș zice că tocmai in cultura și civilizația greacă se vede această transpunere a omului in corpul fizic. Cu adevărat, pentru vechii greci era un lucru pe care ei il simțeau la tel ca un copil care se bucură de niște haine noi, deoarece transpunerea in corpul tizic era de o prospețime tinerească. Oamenii se transpuneau in corpul fizic. Când epoca greco-latină a mai înaintat și când se formaseră poporul și civilizația romană, oamenii nu mai simțeau prospețimea transpunerii in corpul fizic, corpul fizic era resimțit deja mai mult, ei bine, cum să spun, ca și cum cineva ar purta un veșmânt oficial și ar ști că prin uniformă inseamnă ceva. Cam așa era sentimentul care, bineințeles, nu era exprimat in cuvinte in acest fel, dar zăcea in intregul mod de a simți. Romanul iși simțea corpul fizic drept veșmântul oficial pe care i-l hărăzise ordinea cosmică a lumii. Vechiul grec simțea bucuria nespusă că acum, după ce se născuse, poate să se imbrace cu ceva, că ii fusese repartizat un asemenea corp fizic. Aceasta a dat artei grecești, tragediei, epopeilor homerice, acel elan specific al descrieri și infățișării naturii umane, in măsura in care această natură umană are legătură și cu aspectul fizic exterior al omului. Pentru toate realitățile psihologice trebuie căutate cauzele interioare. încercați o dată să vă transpuneți in felul de bucurie ce radiază la Homer din descrierea lui Hector, a lui Ahile ș.a.m.d., incercați să vedeți cum este descrisă aici infățișarea exterioară, cum se pune cel mai mare preț pe descrierea infățișării exterioare. în cadrul civilizației romane, acest elan s-a potolit, s-a așezat. în general, civilizația romană este ceva unde, aș zice, toate se așează, unde incepe acel mod de a trăi pe care noi il mai putem ințelege prin conștiența noastră obișnuită. Fiindcă de-abia in această a patra epocă de cultură postatlanteană omul devine, propriu-zis, un cetățean al Pământului. Și ceea ce era inainte percepție a eului, a corpului astral, a corpului eteric, se retrage undeva, in indefinit. Grecii mai au un sentiment viu al faptului că gândul trăiește in lucruri. Am descris aceasta ir cartea Enigmele filosofiei. Apoi, treptat, acest stadiu e depășit. Se ajunge la credința că gândul ia naștere numai in om. Și omul se unește din ce in ce mai mult, in acest fel, cu corpul său fizic. în prezent, incă nu există sentimentul real care să spună cât de mult s-a schimbat situația in cea de-a cincia epocă de cultură postatlanteană, care există de-abia din secolul al 15-lea. Noi ne desprindem iarăși din corpul nostru fizic, numai că nu observăm incă acest lucru. Noi incă fantazăm, s-ar putea spune, in legătură cu ceea ce simțea un grec față de forma umană. Dar sentimentul nostru e foarte vag. Când il simțim, ca pe o umbră, pe Achille cel iute de picior, acest sentiment e vag. Noi simțim intr-un mod mult prea vag că pentru ochiul grec aceasta era ceva care ii dădea o percepție nemijlocită, instantanee, aș zice, a lui Achille, că Achille stătea in fața lui in carne și oase. Și noi ne-am indepărtat, in ceea ce privește intreaga artă, de pătrunderea corpului fizic cu suflet uman. Dacă grecul, in ultimele secole ale erei precreștine, simțea cum gândul cosmic dispare pentru el, cum gândul nu mai poate fi perceput decât dacă reflectezi inapoi, asupra omului, astăzi la oameni există o incertitudine totală in ceea ce privește gândul. Vedeți dvs., unui grec din secolul al 6-lea i. Chr., să zicem, i s-ar fi părut ingrozitor de comic dacă cineva i-ar fi cerut să rezolve problema științifică a modului in care gândul are legătură cu creierul. El n-ar fi simțit deloc că poate exista o asemenea problemă, fiindcă ceea ce zace in această propoziție i-ar fi părut un lucru absolut de la sine ințeles. El ar fi spus cam ceea ce am spune noi dacă am afirma: Iau ceasul in mână. Și iată, mi se cere să fac speculații filosofice pentru a afla ce legătură există intre ceas și mâna mea. Eu cercetez carnea din care e făcută mâna mea, cercetez sticla și metalul din care e făcut ceasul, pentru a ajunge la o ințelegere filosofică a cauzei care face ca mâna mea să fi luat ceasul și să-l țină. - Ei bine, dacă aș face așa ceva, nu-i așa, conștiența actuală mar considera nebun. La fel de nebunească i s-ar fi părut vechiului grec incercarea de a explica, din natura gândului sau din natura creierului, faptul de la sine ințeles că entitatea umană percepe gândurile, apucă gândurile prin intermediul creierului, fiindcă avem acest lucru drept percepție nemijlocită, la fel cum avem drept percepție nemijlocită faptul că mâna ia ceasul și nu se consideră că e necesar să se stabilească o legătură științifică intre metalul din care e făcut ceasul și carnea mușchilor. Problemele apar, in cursul timpului, in funcție de felul cum sunt privite lucrurile. Pentru vechii greci era de la sine ințeles ceea ce noi numim astăzi legătura dintre gândire și organism, intr-o măsură la fel de mare ca și legătura cu ceasul și cu mâna, când iau ceasul in mână. Grecul nu speculează asupra acestui lucru, pentru el era ceva de la sine ințeles. El știa cum trebuie să stabilească legătura intre gânduri și ființa sa umană. O știa, o știa in mod instinctiv. Dacă eu aș pune acum intrebarea: Da, dar aici e doar o mână și, de fapt, ceasul ar trebui să cadăjos, de ce se ține oare acest ceas? Pentru vechiul grec ar fi fost o intrebare similară aceea pe care opunem noi astăzi: Ce face să apară gândurile in creier? Acest lucru a devenit pentru noi o intrebare pentru că noi nu mai știm deloc in ce fel am desprins deja gândul. Noi suntem pe cale de a desprinde iarăși gândurile de om și nu știm ce să credem despre gânduri, pentru că nu mai avem corpul fizic, suntem iarăși pe RS- Arta in misiunea ei cosmica 5 cale de a ieși din el. Aș vrea să mai folosesc și o altă comparație. Omul nu are numai haine, ci acestea mai au și buzunare, în acestea se poate vârî ceva. Ei bine, așa era la vechii greci. Corpul uman era ceva în care se puteau vârî, aș zice, gânduri, sentimente, impulsuri de voință. Astăzi, noi nu știm ce să facem cu gândurile, sentimentele și impulsurile de voință din ființa umană. E ca și cum am avea buzunare la hainele noastre, dar toate lucrurile ar cădea jos sau ca și cum n-am ști ce să facem cu buzunarele și am vrea să ducem lucrurile numai în mâini, deoarece nu suntem conștienți de faptul că avem buzunare. Așa că noi nu suntem conștienți de natura organismului nostru, nu știm ce să facemcu viața sufletească în raport cu organismul nostru, născocim ideile cele mai bizare cu privire la psihoparalelism ș.a.m.d. Dar pentru conștiența unui vechi grec aceasta ar fi ca și cum unui om care nu crede că are buzunare nu-i dă deloc prin minte să vâre ceva în aceste buzunare, că ele pentru asta sunt făcute. Dar eu vreau să spun toate acestea numai pentru a da de înțeles cum ne înstrăinăm noi iarăși de corpul nostru fizic. Acest lucru este întemeiat în evoluția omenirii. Dacă ne îndreptăm încă o dată privirile spre epoca protohindusă, când omul privea în urmă la șirul generațiilor până la un strămoș îndepărtat, ei bine, el nu simțea nevoia să caute zeii în altă parte în afara acestui șir al generațiilor. El rămânea, deoarece pentru el omul însuși era divin, el rămânea cu totul în cadrul evoluției umane, el căuta divinul în strămoșii săi. Evoluția omenirii era aria în care căuta el divinul. A venit apoi perioada al cărei punct de maximă înflorire a fost civilizația egipto-chaldeeană, când noțiunea de popor a ajuns pe o treaptă deosebit de înaltă. Acum divinul era văzut în diferiții zei ai poporului, în ceea ce trăiește împreună din punct de vedere spațial, conform cu înrudirea de sânge. Și a venit pe urmă Antichitatea greacă, în care omul s-a simțit, aș zice, desdumnezeit, în care el a devenit un cetățean al Pământului. De-abia acum a apărut necesitatea de a căuta zeii deasupra Pământului, de a înălța privirile spre zei. Omul din vechime știa de existența zeilor prin faptul că își îndrepta privirea spre stele. Grecul avea deja nevoie, pe lângă stele, de ceva al său, propriu, pentru a privi spre zei. Dar această nevoie devine din ce în ce mai mare în sânul omenirii. Omenirea trebuie să dezvolte din ce în ce mai mult și mai mult capacitatea de a face abstracție de fizic, de a face abstracție de cerul înstelat fizic, de a face abstracție de ciclul fizic al anului, de a face abstracție de ceea ce simte omul când stă față în față cu obiectele, astăzi, când el nu mai poate vedea gândurile lipite de obiecte. Omul trebuie să-și cucerească posibilitatea de a descoperi divin-spiritualul drept ceva situat deasupra și în afara fizic-senzorialului, pentru a-l putea găsi de-abia pe urmă în fizic-senzorial. A sublinia în mod energic acest lucru, tocmai în aceasta constă misiunea științei spirituale antroposofice. Și, în felul acesta, știința spirituală antroposofică se dezvoltă din sânul întregii evoluții a omenirii pe Pământ. Noi trebuie să avem mereu în vedere faptul că antroposofia nu este ceva care a fost adus în viața lumii printr-o voință arbitrară și introdus în evoluția omenirii ca un fel de program, că ea este ceva ce rezultă pentru epoca noastră din necesitățile interioare ale evoluției omenirii. Dacă în epoca noastră materialismul se poate impune, aceasta nu este cbcât o rămânere în urmă. Necesității reale a epocii îi corespunde tocmai faptul că - deoarece omul nu a devenit doar un cetățean al Pământului, așa cum a fost în Antichitatea greacă, ci chiar s-a înstrăinat din nou de calitatea de cetățean al Pământului, așadar, nu mai știe ce are de făcut cu spiritual-sufletescul său în raport cu trupul - pentru om rezultă necesitatea de a privi spiritual-sufletescul în el însuși, fără fizic. Prin faptul că, alături de această nevoie care trăiește azi în mod real în străfundurile sufletului, există materialismul, el este o rămânere ahrimanică la ceea ce în Antichitatea greacă, și în cea romană, mai era natural pentru om. Pe atunci puteai privi spre fizic, fiindcă în fizic se mai vedea spiritualul. Din cauza rămânerii pe loc, azi noi nu mai vedem în fizic spiritualul, ci luăm doar fizicul ca atare. Aceasta generează materialism. în evoluția omenirii a apărut o tendință, dacă pot spune astfel, de adversitate față de evoluția pe mai departe. Astăzi, omenirea încă se sfiiește să formeze noțiuni noi, ea ar vrea să mai dezvolte în continuare vechile noțiuni. Noi trebuie să depășim această adversitate față de evoluția pe mai departe. Dacă vom trece la o atitudine prietenoasă față de evoluția pe mai departe, ne vom cuceri, de asemenea, o relație absolut naturală față de ceva de felul dezvoltării spirituale antroposofice, dezvoltare care trece de la o nevoie perimată la nevoia cu adevărat actuală a omenirii, și anume aceea de a se înălța până la spiritual. Am vrut să cuceresc și astăzi, iarăși, un punct de vedere de pe care puteți vedea că antroposofia rezultă ca o necesitate, pentru epoca noastră, în evoluția omenirii. RS-Arta in misiunea ei cosmica 6 CONFERINȚA A DOUA Dornach, 1 iunie 1923 Unul dintre rezultatele unei științe spirituale antroposofice just înțelese și just integrate în civilizația epocii va fi acela că ea va fertiliza toate domeniile vieții artistice. Tocmai în epoca noastră trebuie să se sublinieze în mod energic faptul că înclinațiile umane către artă au regresat într-o foarte mare măsură. Ba poate că ne este îngăduit chiar să spunem că în cercurile antroposofice nu există întotdeauna o înțelegere deplină pentru faptul că noi ne străduim ca în cadrul mișcării antroposofice să se reverse într-o măsură cât mai largă elementul artistic. Aceasta are legătură, firește, cu slaba înclinație, amintită adineaori, a omenirii actuale pentru artă. Se poate spune că cel din urmă care a simțit cu mare intensitate întreaga viață spirituală și, în sânul acestei vieți spirituale, arta, a fost Goethe și că după el arta a fost privită din ce în ce mai mult drept ceva care nu ține în mod necesar de viață, ci este un adaos la viață, ba, am putea spune, chiar un fel de lux. Nici o mirare dacă în aceste condiții și operele de artă iau în multe cazuri forma unor obect de lux. Dar tocmai vremurilor vechi, care, în felul descris de mine adineaori, aveau o legătură vie, prin resturile vechii clarvederi, cu lumea spirituală, le era proprie însușirea de a căuta în artă ceva fără care nu poate exista o civilizație generală: Se poate ca unii, de pe pozițiile actuale, să simtă antipatie față de caracterul uneori rigid al formelor de artă orientale sau africane, dar nu acesta este esențialul. în momentul de față, esențialul nu este, pentru noi, felul cum ne raportăm la diferitele forme de artă, ci esențialul trebuie să fie felul cum arta a fost introdusă, prin modul de a gândi și simți al oamenilor, în civilizația generală. Și despre aceasta ne propunem să spunem astăzi câte ceva, ca bază pentru expunerile pe care le vom face acum și în conferințele următoare. Noi trebuie să vedem o anumită legătură între întregul caracter al vieții spirituale actuale și mentalitatea artistică pe care tocmai am caracterizat-o în câteva cuvinte. Dacă avem tendința de a-l privi pe om, cum se face astăzi, numai și numai drept produsul cel mai înalt al activității naturii, drept cea mai evoluată entitate a naturii, drept acea ființă care a apărut în șirul evolutiv al celorlalte ființe, într-un anumit moment din evoluția Pământului, atunci falsificăm întreaga poziție a omului față de lume, deoarece, în realitate, omul nu poate avea acea relație satisfăcută cu lumea exterioară, când el se dăruiește impulsurilor elementare din sufletul său, relație pe care ar trebui să o aibă dacă ar fi adevărat că el este, într-un fel, doar punctul final al creațiunii naturale. Dacă șirul animalelor s-ar fi dezvoltat în felul considerat astăzi în știință drept cel just, atunci omul, care n-ar putea fi nimic altceva decât acest cel mai înalt produs al activității naturi, ar trebui să fie perfect satisfăcut de locul său în Univers, în Cosmos. El n-ar trebui să aibă o năzuință specială de a crea ceva care să depășească lumea naturală. Dacă vrem, de exemplu, să creăm ceva în domeniul artei, așa cum au făcut grecii redându-l pe omul idealizat, atunci înseamnă că suntem nesatisfăcuți, într-un anumit sens, cu ceea ce ne oferă natura. Fiindcă, altfel, dacă am fi satisfăcuți, n-am introduce în natură nimic care să depășească natura. Dacă am fi perfect satisfăcuți din punct de vedere muzical de cântecul privighetorilor și ciocârliilor, atunci n-am compune sonate și simfonii, pentru că am simți așa ceva drept neadevărat, drept mincinos. Adevăratul, naturalul, ar trebui să se reducă atunci la cântecul privighetorilor și ciocârliilor. Propriu-zis, concepția actuală despre lume pretinde să fim satisfăcuți cu imitarea a ceea ce există în natură, dacă vrem să creăm, totuși, ceva, fiindcă, în momentul în care creăm ceva care depășește natura, trebuie să simțim această creație care depășește natura ca pe ceva mincinos, dacă nu presupunem că mai există și o altă lume în afară de cea naturală. Oamenii ar trebui să înțeleagă bine acest lucru. Dar oamenii nu trag din naturalism concluzia care se impune în domeniul artei. Fiindcă, ce ar rezulta, dacă s-ar trage această concluzie? Cel mult s-ar putea impune cerința de a se imita numai ceea ce există în natură. Ei bine, un grec sau chiar un om aparținând unei civilizații mai vechi, un grec din epoca anterioară lui Eschil, să zicem, ar fi spus, dacă cineva ar fi vrut să-i înfățișeze ceva ce doar imită natura: La ce bun să faci așa ceva? La ce bun să pui niște oameni să vorbească pe scenă așa cum vorbesc în viață! Pentru asta nu trebuie decât să ieși în stradă. De ce e nevoie să se prezinte așa ceva pe scenă? Așa ceva este cu totul inutil. Pe stradă putem vedea mult mai bine ceea ce spun oamenii în viața obișnuită. - Vechiul grec n-ar fi înțeles deloc ce rost ar avea să se imite, pur și simplu, natura. Fiindcă, dacă nu iei parte la nici un fel de viață spirituală, nu ai aproape nici un impuls pentru vreun fel de activitate de modelare, care să depășească realitatea pur naturală. Și de unde să îl iei, dacă nu participi la nici un fel de viață spirituală? Atunci trebuie să iei, pur și simplu, de la singura realitate pe care o recunoști, adică de la natură. Toate epocile care au creat lucruri cu adevărat noi în artă sau aflat întotdeauna, din direcția sufletului uman, într-o legătură absolut precisă cu lumea spirituală. Și, tot din RS-Arta in misiunea ei cosmica 7 această legătură a omului, in acord cu spiritul, cu lumea spirituală, s-a născut arta. Arta nu poate lua naștere niciodată din altceva decât din legătura omului cu lumea spirituală. Epocile care vor să fie numai naturaliste, dacă ar fi sincere din punct de vedere interior, ar trebui să devină absolut neartistice, adică filistine. Și epoca noastră are predispozițiile cele mai variate pentru filistinism. Să luăm diferitele arte inseși. Simplul naturalism, simplul filistinism naturalist aproape că nu va putea crea o artă arhitecturală artistică, dacă imi dați voie să folosesc acest pleonasm- astăzi arhitectura se indepărtează adeseori foarte mult de artă, chiar dacă e numită artă -, căci, dacă oamenii nu simt nevoia de a se intâlni in anumite lăcașuri unde este cultivat ceva spiritual și de a construi niște clădiri pentru asemenea lăcașuri, atunci ei nu vor construi clădiri pentru impulsuri spirituale. Vor construi simple clădiri utilitariste. Și ce vor spune oare despre aceste clădiri utilitariste? Ei bine, ei vor spune: Construim ca să ne protejăm, ca să-i protejăm pe oameni, ca să nu fim nevoiți să trăim in aer liber, construim un inveliș pentru familie sau pentru oamenii individuali. - Tot mai mult va fi scoasă in evidență ideea de protejare a corporalului-natural, când se vorbește despre arhitectură de pe poziția naturalismului. Chiar dacă, in general, poate, acest lucru nu e recunoscut intotdeauna, fiindcă oamenii sejenează să-l recunoască, in aspectele de amănunt el e recunoscut intotdeauna. Există astăzi numeroși oameni care ți-o iau in nume de rău dacă o casă destinată a fi locuită, ceva care este considerat că trebuie să fie doar util, e sacrificat unui principiu al frumosului, al artisticului. Astăzi se aude chiar, adeseori, afirmația că a construi in mod artistic e prea scump. Dar oamenii nu au gândit intotdeauna așa, nu au gândit așa mai ales in epocile in care ei simțeau in sufletul lor o legătură cu lumea spirituală. Fiindcă in aceste vremuri se simțea in privința omului și a legăturii lui cu lumea spirituală, cam așa: Eu mă aflu aici, in lume, dar, așa cum stau eu aici cu această formă umană, care e locuită de suflet și spirit, eu port in mine ceva care nu există in mediul pur natural. - Când ceea ce este spiritul și sufletul părăsește această formă corporală, atunci vedem cum se comportă mediul fizic față de această formă corporală fizică. Atunci, mediul fizic descompune această formă corporală, drept cadavru. De-abia atunci incep să acționeze legile naturale, când omul a devenit un cadavru. Cât timp nu e un cadavru, cât timp trăiește pe Pământul fizic, el sustrage, prin ceea ce a adus din lumea spirituală, prin sufletul și spiritul uman, el sustrage acțiunii lumii fizice substanțele și forțele care rămân apoi, ca rest, in cadavru. Am spus-o adeseori, actul de a mânca nu e ceva atât de simplu cum ne imaginăm de obicei. Noi mâncăm, dar dacă hrana intră in organismul nostru, ea este un produs al activității naturii, substanță naturală și forțe naturale. Ele ne sunt foarte străine. Nu le putem tolera in organismul nostru. Le transformăm in cu totul altceva. Iar acele forțe și legi prin care transformăm in cu totul altceva alimentele nu sunt legile mediului fizic pământesc, ci legile pe care noi le aducem aici, in lumea fizică pământească, dintr-o altă lume. Așa gândeau oamenii cu privire la acest lucru, așa gândeau ei cu privire la multe altele, in vremurile in care omul avea o legătură cu lumea spiriuală. Astăzi, oamenii gândesc: Ei da, legile naturii acționează in biftecul din farfurie, ele acționează in biftecul de pe limbă, din stomac, din intestine, din sânge - mereu numai legi ale naturii! - Faptul că in intâmpinarea biftecului vin niște legi spiritual-sufletești, pe care oamenii le-au adus aici, in această lume, dintr-o altă lume, și că ele il transformă in cu totul altceva, acest lucru nu există deloc in conștiența unei civilizații pur naturaliste, atât de paradoxal sună, fiindcă, bineințeles, oamenii cu mentalitate materialistă se jenează să-l exprime in acest fel grotesc. Dar, in realitate, ei trăiesc cu acest mod de a gândi. Și acesta este transferat apoi și asupra modului de a gândi despre artă, fiindcă, la urma urmelor - de ce construim noi astăzi case? Pentru a fi mai bine protejați când ne mâncăm biftecul! Ei bine - e doar un amănunt luat la intâmplare, bineințeles, dar tot ceea ce este gândit in felul amintit tinde in această direcție. în schimb, in vremurile in care oamenii incă mai aveai o conștiență vie a raportului dintre om și Univers, ei proclamau pentru clădirile lor cele mai prețioase principiul protejării sufletului uman pe Pământ de mediul său pământesc. Dacă exprim aceasta in cuvinte actuale, sună paradoxal. în vremurile vechi, lucrurile nu erau exprimate in același fel ca astăzi. Exprimarea nu era abstractă in același sens. Lucrurile erau mai mult simțite, simțite in mod inconștient. Dar aceste sentimente, aceste sentimente inconștiente erau spirituale. Noi le imbrăcăm astăzi in cuvinte clare. Totuși, ele exprimă in mod absolut exact ceea ce trăia in suflete in vremurile mai vechi. Pe atunci, s-ar fi spus: După ce și-a parcurs viața pământească, omul trebuie să-și depună corpul fizic. Atunci, după ce a depus acest corp fizic, spiritual-sufletescul său trebuie să-și găsească drumul de pe Pământ afară, spre Universul spiritual. - Vedeți dvs., acesta era un sentiment important, care exista odinioară printre oameni: Cum se orientează sufletul, când nu mai e situat prin corpul său fizic in mediul pământesc? - Acum, el se află in sfera morții, trebuie să găsească drumul inapoi de pe Pământ spre lumile spirituale. RS-Arta in misiunea ei cosmica 8 Astăzi, bineînțeles, oamenii nu-și prea fac griji în legătură cu asemenea lucruri, dar au fost epoci în care aceasta a fost o grijă principală a omului: Cum găsește sufletul calea înapoi, în lumile spirituale? Fiindcă, se spunea, acolo afară sunt pietre, acolo afară sunt plante, acolo afară sunt animale. Tot ceea ce putem avea de la pietre, de la plante, de la animale, dacă omul preia așa ceva în el, e prelucrat de către corpul său fizic. Corpul său fizic posedă forțele spirituale prin care poate să învingă mineralul, când omul preia în sine, de exemplu, ceva sărat. El posedă forțele spiritual-sufletești prin care să învingă vegetalul pur, când consumă plante. El posedă forțele spiritual-sufletești prin care să transforme substanța animală în ceva uman, când mănâncă ceva de proveniență animală. Și corpul fizic este mijlocitorul pentru ceea ce omului, care coboară din lumi spirituale, îi este absolut străin din cele ce sunt pe Pământ. Cu corpul fizic, omul poate să stea pe Pământ. Cu corpul fizic, omul poate exista printre minerale, plante și animale. Dar, după ce corpul fizic a fost depus, sufletul stă parcă în pielea goală, el este așa cum poate fi numai în lumea spirituală. Atunci sufletul, pentru că a depus corpul fizic, ar trebui să spună: Cum pot să răzbat prin impuritatea animalelor, ca să ies din regiunea pământească? Și cum pot străbate, prin ceea ce prelucrează lumina în plante, prin ceea ce atrage, densifică lumina, cum pot ieși din această sferă a lumii vegetale acum, când trebuie să mă duc spre întinderile luminii și am fost deprins să trăiesc, pe Pământ, în lumina densificată de plante? Cum să ies din sfera mineralelor, care mă izbesc pretutindeni, ca suflet, acum, când eu nu le pot dizolva prin sevele trupului meu? în vremurile vechi din evoluția omenirii, acestea erau niște griji religios-culturale. Pe atunci, oamenii cugetau la ceea ce au de făcut pentru suflete, mai ales pentru sufletele care le erau prețioase, pentru ca acestea să găsească liniile, suprafețele, formele potrivite prin care să poată ajunge în lumea spirituală. Au fost create arcadele mausoleelor, monumentele mortuare, artele arhitecturale funerare, care, în primă instanță, aveau, în esență, rostul de a înfățișa ce trebuie să existe pentru suflet, astfel încât, după ce a fost dezbrăcat de corpul fizic, să nu se izbească de animale, plante, minerale, ci să găsească, de-a lungul liniilor arhitecturale, drumul înapoi în lumea spirituală. De aceea vedem cum în civilizațiile vechi toate acestea se dezvoltă în mod caracteristic din cultul morților. Dacă vrem să înțelegem cum au fost create formele arhitectonice mai vechi, trebuie să încercăm pretutindeni să înțelegem cum își regăsește sufletul drumul înapoi în lumea spirituală după ce a fost dezbrăcat de corp. Prin intermediul mineralelor, al plantelor, al animalelor, nu-l poate găsi. Dar, deoarece prin formele arhitecturale ce se boltesc deasupra lui - așa se credea -, sufletul se află într-un anumit raport față de corpul fizic părăsit, el poate găsi acest drum, care îl scoate afară, în lumea spirituală. în acest sentiment zace unul dintre impulsurile fundamentale care au dus la apariția vechilor forme arhitectonice. Ele au luat naștere din construcțiile funerare, în măsura în care formele arhitectonice erau forme artistice, nu simple forme utilitariste. Caracterul artistic al arhitecturii e strâns legat de cultul morților sau și de faptul că, de exemplu, în Grecia antică, se înălțau temple închinate Athenei, lui Apollo. Fiindcă, exact așa cum se considera despre sufletul uman că el nu se poate dezvolta dacă e nevoit să se dezvolte în raport cu natura exterioară din jur, minerale, plante, animale, tot așa se credei că divin-spiritualul lui Apollo, Zeus, al Athenei nu se pot manifesta dacă ei sunt înconjurați de simpla natură, dacă nu li se creează din spiritualul omului formele prin care sufletescul să se poată dezvolta înspre Cosmos. Trebuie să studiem felul cum sufletul se raportează la Cosmos, și atunci vom înțelege măsurile formei arhitecturale complicate din vechiul Orient. Totodată, aceste forme arhitectonice ale vechiului Orient sunt o dovadă vie a faptului că oamenii, din a căror fantezie s-au născut aceste forme arhitectonice, și-au spus: în interiorul lui, omul nu este din lumea care îl înconjoară pe Pământ. El este dintr-o altă lume. De aceea, el are nevoie de niște forme care să fie ale lui, în măsura în care el este dintr-o altă lume. - Pe baza simplului principiu naturalist nu poate fi înțeleasă nici o formă de artă istorică. Așa că putem spune: Ce zace în formele arhitectonice? - Ei bine, să zicem că aici e desenat în mod schematic trupul uman, iar aici e sufletul uman. Sufletul uman vrea să se dezvolte în toate părțile. Felul cum vrea el să se dezvolte, făcând abstracție de trup, felul cum vrea să-și scoată ființa afară în Cosmos, devine formă arhitectonică. RS-Arta in misiunea ei cosmica 9 Planșa 1 [mărește imaginea] Suflete, dacă vrei să-ți părăsești corpul fizic, pentru a intra în legătură cu Cosmosul exterior, cum vrei să arăți atunci? - Aceasta era întrebarea. Formele arhitectonice erau răspunsurile întrupate la această întrebare. O, putem simți, în cadrul evoluției omenirii, cum a acționat de-a lungul vremurilor sentimentul amintit. în perioada abstracțiunilor, toate dobândesc o altă nuanță. Dar noi nu dorim să chemăm înapoi epoci mai vechi, ci să le înțelegem. Dar vrem să înțelegem de ce, când ajungem în niște locuri unde se mai păstrează niște datini nu chiar atât de vechi, ne apropiem de biserică și vedem de jur împrejurul ei morminte. Nu era posibil să aibă fiecare o criptă, dar biserica era cripta comună, pentru toți. Și biserica este răspunsul la întrebarea care se așeza mai întâi în fața sufletului: Cum aș vrea să mă dezvolt, în primă instanță, pentru a putea să scap în mod just de trup, singurul care mă leagă de lumea fizică, de Pământ? - în forma de biserică avem, într-un anumit sens, dorința arzătoare a sufletului după forma sa, după ce el a părăsit trupul. Unele elemente ale cultului, provenind din niște vremuri mai vechi, pot fi înțelese numai dacă le înțelegem în legătură cu sentimentele, cu intuițiile pe care- omul le avea față de lumea spirituală. Trebuie să avem, într-adevăr, un sentiment care să ne spună ce au simțit odinioară cei care au construit inițial biserica și cimitirul de jur împrejurul ei. Trebuie să avem un anumit simț pentru a înțelege că în acei oameni trăia sentimentul: Suflete dragi, care muriți, plecând de la noi, ce fel de forme vreți să vă construim, pentru ca, în timpul în care zburați în preajma corpului vostru, în timpul în care mai sunteți aproape de corpul vostru, să aveți deja formele pe care vreți să le luați după moarte? - Iar răspunsul, care urma să fie pus o dată pentru întotdeauna în fața sufletelor ce întreabă, era forma bisericii, arhitectura bisericii. Astfel că noi suntem trimiși spre unul dintre capetele vieții pământești, când ajungem la aspectul artistic al arhitecturii. Toate acestea se metamorfozează, desigur. Ceea ce a luat naștere din cultul morților poate deveni forma cea mai înaltă de înflorire a vieții, cum s-a și întâmplat, cum s-a încercat cu Goetheanumul. Dar trebuie să înțelegem lucrurile, trebuie să înțelegem că, în general, arhitectura se dezvoltă din principiul părăsirii corpului fizic de către suflet, din principiul dilatării sufletului dincolo de limitele trupului, așa cum se întâmplă în mod real în viața pământească, atunci când omul pășește prin poarta morții. Dacă privim spre cealaltă latură a vieții, spre naștere, după intrarea omului în lumea fizică, aici va fi necesar, în orice caz, să vă spun un lucru la care dvs. sau, cel puțin, mulți dintre dvs., vor zâmbi puțin interior, sau poate că nu vor zâmbi - și atunci eu aș zice: Slavă Domnului. Totuși, acesta este un adevăr. Vedeți dvs., când sufletul sosește pe Pământ, pentru a intra, dacă mă pot exprima astfel, în corpul său, el coboară din lumile spiritual-sufletești. în primă instanță, în aceste lumi spiritual-sufletești nu există forme spațiale. Sufletul cunoaște formele spațiale numai atunci când își părăsește corpul, când ecourile spațialității mai acționează încă. Dar când sufletul coboară aici, pentru a locui în trup, el vine dintr-o lume în care nu sunt cunoscute nici un fel de forme spațiale, în care sunt cunoscute, din lumea noastră fizică, intensități cromatice, calități cromatice, dar nu linii spațiale, forme spațiale. în lumea pe care v-am descris-o adeseori și în care omul trăiește între moarte și o nouă naștere, el trăiește într-o lume a luminii, culorilor și sunetelor, impregnată de suflet și de spirit, într-o lume a calităților, a intensităților, dar nu într-o lume a cantităților, a extinderilor în spațiu. Și el coboară aici, se cufundă în corpul său fizic, el simte - descriu acum senzația, așa cum o avea omul în cadrul unor civilizații primitive, aproape uitate de istorie -, el simte că se cufundă în corpul său fizic. Prin corpul fizic, i se creează imediat o relație cu mediul înconjurător: Acum mă transpun în spațiu. - Acest corp fizic este adaptat deja în întregime spațiului: Acesta îmi e străin. în lumea spiritual-sufletească nu era așa. Aici sunt încadrat dintr-o dată în trei dimensiuni. - Aceste trei dimensiuni nu au nici un sens RS - Arta in misiunea ei cosmica 10 înainte ca omul să coboare din lumea spiritual-sufletească în lumea fizică. Dar culorile, armoniile de culori, armoniile de sunete, melodiile, au bunul lor sens în lumea spirituală. în acele vremuri vechi în care mai erau simțite asemenea lucruri, omul simțea o nevoie adâncă de a nu purta în sine lucruri care, de fapt, îi erau străine. El își simțea, cel mult, capul, ca fiind dat din lumea spirituală. Fiindcă ceea ce îi fusese dat în viețile pământești anterioare drept restul trupului - am spus aceasta adeseori - devenise acum cap. Restul trupului va deveni un cap de-abia în viața pământească următoare. Și omul acelor vremuri vechi simțea că restul trupului e adaptat la forța gravitației, la forțele ce se rotesc în juni Pământului. El simțea acest lucru ca și cum ar fi fost înghesuit în spațiu. Și simțea despre ceea ce pătrunde în corpul său fizic din mediul înconjurător: cu acestea eu, ca om, care aduc jos ceva din lumile spirituale, nu mă potrivesc deloc. Trebuie să fac ceva ca să mă potrivesc cu ele. Vedeți dvs., și atunci omul introducea în lumea fizică, din lumile spirituale, culorile veșmintelor sale. Dacă arhitectura ne conduce spre acel capăt al vieții umane la care se află moartea, atunci arta vestimentației, în sensul vremurilor vechi, când omul simțea bucurie, voioșie în fața prospețimii cromatice, în fața aspectului artistic al veșmintelor sale și avea înțelegere pentru ele, ne conduce spre capătul unde se află nașterea. în vechile veșminte trăia ceea ce oameni introduceau din existența prepământească, din lumea spirituală, drept predilecție pentru lucrurile colorate, pentru lucrurile ale căror culori se armonizează între ele. Și nu e deloc de mirare dacă, în perioada în care perspectiva vieții prenatale a fost înlăturată, artele vestimentației au căzut în diletantism. Fiindcă, nu-i așa, în hainele moderne dvs. nu simțiți nicidecum că omul ar putea să vadă la sine cum a trăit în existența prepământească. Dar, dacă studiați niște culturi primitive ajunse cu adevărat pe o treaptă înaltă de dezvoltare, cu bucuria lor față de coloritul vioi al veșmintelor, cu cromatismul adeseori caracteristic al veșmintelor, veți vedea că aveți, de fapt, în arta vestimentației o artă importantă, îndreptățită, prin care omul vrea să introducă existența prepământească în existența pământească, la fel cum prin arta arhitecturii ar vrea să aducă aici existența postpământească, existența în care el se smulge de sub puterea spațiului, când mai are încă spațiul, dar vrea să se desprindă de el și exprimă acest lucru în forme arhitectonice. Dacă studiați niște populații care își mai păstrează portul popular, mai puteți găsi și astăzi, văzând asemenea porturi populare, răspunsul la întrebarea: Cum s-au adunat aici un număr de suflete, pentru a exprima în veșmintele lor acest lucru, pe baza înrudirii în care s-au aflat în existența prepământească și care i-a făcut să se unească în comunitatea unui popor? - Prin veșmintele lor, oamenii voiau să-și creeze niște amintiri ale înfățișării pe care o aveau în cer. Astfel, dacă vreți să găsiți niște veșminte cu sens, va trebui să vă întoarceți adesea în vremuri mai vechi. Dar, pe de altă parte, puteți vedea că în epocile în care întreaga ființă a omului era în stăpânirea elementului artistic, indiferent că, sub influența unor condiții speciale din sânul cărora provenea sau crescuse, un om devenea pictor sau altceva, așadar, puteți vedea că își avea sensul său adânc ceea ce a făcut Rafael când a pictat, de exemplu, o Maria Magdalena sau o Maria. Ele poartă veșminte cu totul diferite. Dar veți constata că pe urmă Rafael păstrează veșmintele de Magdalena pentru toate Magdalenele sale și, în esență, veșmintele de Maria pentru toate Mariile, pentru că el mai avea un sentiment viu, sau măcar o tradiție vie, a faptului că noi exprimăm cu ajutorul veșmintelor spiritual-sufletescul pe care îl coborâm din cer pe Pământ. Prin aceasta își primește vestimentația sensul ei. Omul de astăzi va spune că ea primește un sens și prin faptul că ne ține de cald. Ei da, firește, acesta este sensul material, dar așa nu iau naștere forme artistice. Formele artistice iau naștere întotdeauna prin legătura cu spiritualul. Omul trebuie să găsească din nou această legătură cu spiritualul, dacă vrea să înainteze până la artisticul real. Prin faptul că antroposofia vrea să perceapă spiritualul în mod nemijlocit, ea poate avea, totodată, o influență fertilizatoare asupra artei. Fiindcă acele lucruri pe care suntem nevoiți să le dezvăluim, drept marile mistere ale lumii și ale vieții, prin cercetare antroposofică, duc în cele din urmă de la sine la artă. Acest lucru trebuie văzut într-un mod spiritual just. Ceea ce în viața pământească anterioară nu a fost cap se transformă în raporturile sale de forțe, devine cap în viața pământească următoae. Și se înțelege de la sine că pe urmă acesta se umple cu materie pământească. Am explicat adeseori că nu se poate ridica, bineînțeles, obiecția prostească: dar corpul fizic a fost distrus cu totul, cum se poate ca de aici să se formeze un cap? Ei bine, nici celelalte obiecții care sunt ridicate împotriva antroposofiei nu sunt, de regulă, mult mai inteligente. Obiecția este, bineînțeles, foarte ieftină. Dar aici nu e vorba, în esență, de umplerea cu materie, ci de complexul de forțe care trece prin lumea spirituală. Complexul de forțe care există în întregul nostru organism fizic, în organismul picioarelor ș.a.m.d., indiferent că forțele sunt verticale sau orizontale, că rămân împreună sau au tendințe divergente, se rotunjește, devine complexul de forțe din care, în următoarea viață pământească, se va forma capul nostru. Dar aici conlucrează toate ierarhiile superioare, când are loc această transformare, RS - Arta in misiunea ei cosmica 11 metamorfozarea picioarelor, a labei piciorului etc., in cap uman. Aici colaborează toate spiritele cerului. Nu e de mirare dacă, in partea superioară, capul are acea formă prin care apare drept copie a imensității spațiului ce se boltește rotund deasupra noastră, că in continuare apare drept copie a atmosferei ce inconjoară Pământul și a forțelor atmosferice. Am putea spune că in partea superioară a capului avem copia fidelă a cerului, in partea mediană a capului avem deja adaptarea capului la piept, la ceea ce este adaptat la tot ceea ce se rotește in jurul Pământului. în pieptul nostru avem nevoie de aerul care dă ocol Pământului, avem nevoie de lumina care dă ocol Pământului ș.a.m.d. Dar, după cum intreg organismul nostru nu se află in nici un fel de legătură a formei cu boltirea superioară a capului -ci numai intr-o legătură a substanțelor -, tot astfel pieptul nostru se află intr-o legătură cu formațiunea nasului, cu tot ceea ce este partea mediană a capului. Iar dacă ajungem maijos, la nivelul gurii, gura este deja in legătură cu cea de-a treia parte a organizării tripartite a omului, cu organismul digestiei, cu organismul hrănirii, cu organismul mișcării. Vedem cum ceea ce a străbătut cerurile, pentru a deveni pe Pământ, din formațiunea lipsită de cap a trupului, un cap, incă mai este adaptat cerului in partea de sus, cu boltirea sa maiestuoasă, dar vedem cum deja in partea mediană se adaptează la ceea ce este omul datorită ambianței Pământului, și cum acest ceva e adaptat apoi la ceea ce este omul ca om pământesc datorită forței gravitației, datorită substanțelor pământești, in formațiunea gurii. Astfel că formațiunea capului uman conține, aș zice, dacă vrem să ne folosim de vechile expresii ale mitologiei europene, regiunile: Asgard, cetatea zeilor, in partea de sus. Midgard, regiunea de mijloc, adevărata patrie a omului pe Pământ. Ceea ce ține de Pământ, Jotunheim, patria uriașilor, a spiritelor pământești. Planșa 2 Asgard Midgard Jotunheim Nu ajungem să ințelegem in mod clar toate acestea dacă le privim doar cu ajutorul unor noțiuni abstracte, ci ele ne devin clare de-abia când reușim să vedem capul uman in mod artistic, in legătura sa cu originea sa spirituală, numai când vedem in acest cap uman, intr-un anumit sens, cerul, Pământul și iadul, iadul nefiind, bineințeles, reședința prin excelență a diavolului, ci numai Jotunheim, patria uriașilor. Și atunci il avem, din nou, in capul uman, pe omul intreg. Am putea spune că privim in mod just acest cap uman dacă vedem in boltirea de sus a capului amintirea cea mai pură a incarnării pământești precedente a omului, dacă vedem in partea mediană, in partea inferioară a regiunii ochilor și in regiunea nasului, in regiunea urechilor, amintirea deja estompată de atmosfera Pământului, iar in formațiunea gurii - forma umană anterioară, supusă de Pământ, forma umană deja exilată pe Pământ. în forma frunții sale, omul aduce cu sine, intr-un anumit sens, ceea ce ii este transmis in virtutea karmei din viața sa pământească anterioară. în forma bărbiei, RS - Arta in misiunea ei cosmica 12 omul este supus deja de viața pământească a epocii prezente, el exprimă blândețea sau încăpățânarea vieții lui actuale, prin forma deosebită a bărbiei sale. El nu ar avea o bărbie, dacă organizarea anterioară a restului organismului nu s-ar transforma în organizarea actuală a capului. Dar, în ceea ce privește forma gurii și a bărbiei, suma impulsurilor pământești actuale este atât de mare, încât cele trecute sunt presărate în cele prezente, sunt înghesuite în cele prezente. De aceea, nimeni, dacă are o simțire artistică, nu va spune că omul e surprinzător prin fruntea sa deosebit de proeminentă. Cine are o capacitate de simțire artistică nu va spune acest lucru. El va fi atent întotdeauna la arcuirea frunții, la suprafețele mai plate ale frunții, va deveni atent în special la faptul că arcuirea iese în afară sau se retrage înapoi. în ceea ce privește bărbia, va spune că ea este ascuțită, ieșită în față, trădând încăpățânarea, sau că ea se dă înapoi cu blândețe, că e teșită. Aici începem să înțelegem forma omului drept ceva creat din întreg Universul, și nu numai din Universul actual - aici găsim prea puțin -, ci din Universul temporal, în ultimă instanță, și din cel extratemporal. Constatăm că printr-o abordare antroposofică suntem împinși, pur și simplu, spre artă, că filistinismul cel neartistic nu mai este deloc compatibil cu o înțelegere adevărată, vie, a antroposofiei. De aceea e un asemenea chin, aș zice, pentru naturile neartistice, să se armonizeze cu antrcposofia ca întreg. Ei ar voi, firește, foarte mult, să vadă în mod abstract în viața actuală împlinirea vieților pământești trecute, dar nu sunt în stare să se adâncească în mod real în formele care se revelează în mod nemijlocit artistic, ca forme transformate, privirii spirituale. Pentru aceasta trebuie, de asemenea, să ne formăm un simț, dacă ne transpunem în antroposofia reală, vie. Acesta a fost, aș zice, primul capitol pe care am vrut să-l ofer, pentru a arăta cum nespiritualitatea epocii noastre se vede pe cele mai diferite tărâmuri. Nespiritualitatea se vede, printre altele, din poziția nespirituală față de artă. Și, dacă omenirea vrea să se salveze din nespiritualitate, unul dintre acești factori va fi și orientarea spre artă. Dacă e ca în artă să existe din nou viață adevărată: antroposofia este în măsură să conducă spre acest țel. CONFERINȚA A TREIA Dornach, 2 iunie 1923 Ieri am încercat să arăt că o percepere antroposofică a lumii trebuie să ducă la o nouă preluare, mai intensă, a elementului artistic în civilizația omenirii, mai intensă decât e posibil sub influența materialismului sau a naturalismului, așa cum se exprimă el în artă. Am încercat să arăt, dacă îmi este îngăduit să mă exprim astfel, cum simte privirea antroposofică realizările arhitecturii, forma arhitecturală, și cum e simțită o artă care astăzi nu mai e considerată deloc ca atare, la care oamenii zâmbesc când se vorbește despre ea ca artă, și anume arta vestimentației. Apoi am mai atras atenția asupra faptului că omul însuși, în forma sa, poate fi perceput în mod artistic, și am arătat cum capul uman e condiționat cosmic și cum, prin aceasta, el vorbește, în felul său, despre omul întreg. Să încercăm încă o dată să aducem în fața noastră câteva momente importante ale acestui triplumod artistic de a privi lumea. Dacă ne îndreptăm privirile spre formele arhitectonice, trebuie să vedem în ele, în sensul expunerii de ieri, ceva care, într-un anumit sens, așteaptă sufletul uman când el părăsește corpul fizic, într-un fel sau altul, mai ales prin moarte. El este obișnuit, am spus eu, ca prin corpul fizic să intre într-o relație spațială cu lumea înconjurătoare. El percepe formele spațiale, dar aceste forme spațiale sunt, de fapt, numai forme ale lumii fizice exterioare. Când omul părăsește lumea fizică, la moarte, de exemplu, el caută să imprime spațiului propria sa formă. El caută acele linii, acele suprafețe, în general, toate acele forme prin care poate să crească dincolo de spațiu și să ajungă în lumea spirituală. Și acestea sunt, în esență, formele arhitectonice, în măsura în care formele arhitectonice intră în considerare drept forme artistice. Astfel, dacă vrem să înțelegem caracterul artistic propriu-zis al arhitecturii, noi trebuie să avem în vedere momentul în care sufletul părăsește trupul uman și nevoile sale, în ceea ce privește spațiul, după ce a părăsit corpul fizic. Ca să înțelegem caracterul propriu-zis artistic al vestimentației, am amintit de bucuria cu care se îmbracă popoarele primitive, care mai au măcar un sentiment gereral al faptului că au coborât din lumea spirituală în cea fizică, că s-au cufundat în trup, dar își spun, ca suflete: în acest corp fizic noi găsim altceva drept înveliș decât ceea ce putem simți conform cu șederea noastră în lumea spirituală. -Aici ia naștere nevoia instinctivă, bazată pe sentiment, de a căuta un înveliș în niște culori și în niște croieli, dacă mă pot exprimă astfel, care să corespundă amintirii din existența prepământească. La popoarele primitive noi vedem, așadar, în modul lor de a se îmbrăca, un fel de reproducere stângace a ființei umane astrale, pe care omul a avut-o înainte de a fi coborât în existența pământească. Vedem, astfel, întotdeauna în arhitectură o raportare la ceva spre care sufletul uman tinde după ce părăsește corpul fizic. Vedem în arta vestimentației, în măsura în care ea e resimțită drept artă, ceva spre care sufletul uman tinde după ce, coborând din lumea spirituală, se cufundă în cea fizică. RS - Arta in misiunea ei cosmica 13 Dacă simțim cu adevărat cele descrise la sfârșitul conferinței de ieri, cum este omul in formațiunea capului său, care constituie o metamorfoză a structurii sale trupești - cu excepția capului - din viața pământească precedentă, dacă simțim cum rezultatul propriu-zis a ceea ce au făcut, ca să spunem așa, ierarhiile superioare in patria cerească, in patria spirituală, din complexul de forțe al vieții pământești anterioare, atunci am reușit să ințelegem cea mai variată transformare a capului uman, a părții superioare a capului uman. în schimb, dacă ințelegem in mod just tot ceea ce ține de partea mediană a capului, formațiunea nasului, partea inferioară a ochilor, am adaptat deja ceea ce vine din lumea spirituală in forma capului la formațiunea pieptului uman. Forma nasului are legătură cu respirația, așadar, cu ceea ce ține de omul pieptului. Iar dacă ințelegem in mod just partea inferioară a capului, forma gurii, a bărbiei, atunci avem deja și la cap o indicare a adaptării la lumea pământească. Dar in felul acesta poate fi ințeles intregul om. Putem simți in fiecare arcuire a părții superioare a capului, in ieșirea in afară sau retragerea spre interior a părților inferioare ale craniului, adică a părților feței, in toate acestea putem simți cum in formă se oferă in mod nemijlocit privirii ființa suprasensibilă a omului. Și putem simți apoi acea legătură intimă pe care o are cu cerurile partea superioară a capului uman, boltirea sa mai ales, legătura pe care o are regiunea mediană a feței cu ambianța Pământului, cu tot ceea ce inconjoară Pământul drept aer și formațiune eterică, și putem simți că in fiecare formă de gură sau de bărbie, care au o legătură interioară cu intregul sistem al membrelor umane, cu sistemul digestiv, se exprimă faptul că omul este incătușat de Pământ. Putem să-l ințelegem pe om in acest mod pur artistic, și să il transpunem apoi, drept copie a spiritualului, in prezentul imediat. Astfel, noi putem spune: în plastică, in sculptură, il privim pe om in mod spiritual, așa cum este el situat in prezent, pe când arhitectura indică părăsirea trupului de către suflet, iar arta vestimentației atrage atenția asupra intrării sufletului in trup. - Arta vestimentației se referă, aș spune, la ceva anterior față de viața pământească, iar arhitectura la ceva posterior vieții pământești. De aceea, după cum am arătat ieri, arhitectura pornește de la construirea mormintelor. Sculptura, in schimb, arată modul in care omul ia parte, in mod nemijlocit, cu forma sa pământească, la viața spiritualului, arată că el invinge in permanență elementul pământesc-naturalist, că in fiecare dintre formele sale și in intreaga sa alcătuire el este expresia spiritualului. Cu aceasta, am aruncat o privire asupra acelor arte care au de-a face cu formele spațiale, care trebuie, așadar, să atragă atenția asupra distribuției raportului dintre sufletul uman și lume prin intermediul corpului fizic spațial. Dacă mai coborâm cu o treaptă in nonspațialitate, in sfera fără spațialitate, ajungem de la sculptură la pictură. Simțim pictura in mod just numai dacă putem ține seama de materialul picturii. Astăzi, in epoca a cincia postatlanteană, pictura a luat, intr-un anumit sens, in modul cel mai clar, mai puternic, caracterul ce duce la naturalism. Acest lucru se vede cel mai mult din faptul că in pictură s-a pierdut, propriu-zis, ințelegerea pentru culoare și că ințelegerea picturii s-a transformat in epoca modernă in așa fel incât ea a devenit, aș putea spune, o ințelegere plastică falsificată. Astăzi, noi am vrea să-l așternem pe pânză pe omul simțit in mod plastic, sculptural. De aceea a apărut și perspectiva spațială - ea s-a ivit abia in epoca a cinchea postatlanteană -, care exprimă prin linia perspectivică faptul că un lucru se află in spate, altul in față, adică ea vrea să aștearnă pe pânză ca prin farmec ceva modelat spațial. Prin aceasta se neagă din capul locului primul lucru care ține de materialul pictorului, căci pictorul nu creează in spațiu, pictorul creează pe suprafață, și este, de fapt, o absurditate să vrei să simți in mod spațial, când in materialul tău ai drept prim element suprafața. Să nu credeți acum că eu mă ridic intr-un mod fantasmagoric oarecare impotriva simțirii in spațiu, fiindcă a așterne pe suprafață perspective in spațiu a fost o necesitate in evoluția omenirii, este de la sine ințeles că a apărut, la un moment dat, așa ceva. Dar această fază trebuie să fie din nou depășită. Nu vreau să spun că in viitor n-ar mai trebui să ințelegem perspectiva. Trebuie s-o ințelegem, dar trebuie să ne putem intoarce iar la perspectiva realizată prin culoare, trebuie să putem avea din nou perspectiva prin culoare. Pentru aceasta nu va fi necesară, firește, doar o ințelegere teoretică, fiindcă din nici un fel de ințelegere teoretică nu vine, de fapt, impulsul creației artistice, trebuie să se pună in mișcare ceva mai viguros, mai elementar, ducat o simplă ințelegere teoretică. Dar și așa ceva poate exista. Și, in acest scop, aș vrea să vă recomand, in primul rând, să revedeți ceea ce am spus aici cândva despre lumea culorilor și ceea ce a redat apoi Albert Steffen intr-un mod atât de minunat, in felul lui, incât redarea se poate citi mult mai bine decât ceea ce a fost dat aici inițial. Acest text poate fi citit in “Goethenum”. Ei bine, acesta e primul lucru. Celălalt este insă faptul că aș vrea să discut in fața dvs. următoarele probleme. Noi vedem afară, in natură, culori, Vedem culori la lucrurile pe care le numărăm, pe care le cântărim cu ajutorul cântarului, pe care le măsurăm, intr-un cuvânt, la lucrurile pe care le tratăm in mod fizic, la ele vedem culori. Dar culoarea, ar trebui ca acest lucru să le fi devenit clar antroposofilor, cu timpul, culoarea este, de fapt, ceva spiritual. Vedem culori chiar și la minerale, RS - Arta in misiunea ei cosmica 14 adică la acele entități ale naturii care, în primă instanță, nu sunt spirituale, așa cum ne vin ele în întâmpinare. Fizica și-a simplificat tot mai mult, în epoca modernă, această problemă. Ea spune: Ei bine, culorile nu pot fi pe niște lucruri materiale moarte, căci culorile sunt ceva spiritual. Prin urmare, ele există numai în suflet, iar în lumea de afară se află cu atât mai mijit ceva material mort, acolo vibrează niște atomi materiali. Atomii își exercită apoi influențele asupra ochiului, asupra nervului sau asupra altor părți ale organismului, care nu sunt definite deloc, și pe urmă culorile se aprind în suflet. -S-a dat această explicație pentru că nu s-a găsit alta mai bună. Pentru ca problema să ne devină absolut clară sau ca să apară într-un punct în care, cel puțin, poate deveni clară, să privim un moment lumea moartă colorată, lumea minerală colorată. Vedem culorile, așa cum am spus, la niște obiecte pur fizice, pe care le numărăm, le măsurăm, a căror greutate o putem determina cu ajutorul cântarului. La ele vedem culoarea. Dar tot ceea ce percepem noi la lucruri cu ajutorul fizicii nu dă nici o culoare. Oricât ați calcula, oricât ați determina după număr, măsură și greutate, cu care lucrează fizica, nu veți reuși să vă apropiați de culoare. De aceea a și avut nevoie fizicianul de acest surogat: Culorile există numai în suflet. Aș vrea să mă explic acum cu ajutorul unei imagini, pe care aș construi-o în felul următor. Imaginativă că am în mâna stângă o coală de hârtie roșie, iar în mâna dreaptă, să zicem, o coală verde și că eu fac în fața dvs., cu coala roșie și cu coala verde, anumite mișcări. Acopăr o dată roșul cu vercde, a doua oară verdele cu roșul. Fac asemenea mișcări în mod alternativ, încolo și încoace. Și, pentru ca mișcarea să fie puțin mai semnificativă, eu fac verdele să urce, roșul să coboare, în felul acesta. Să zicem că am făcut azi acest lucru în fața dvs. Lăsăm să treacă trei săptămâni și după trei săptămâni eu nu mai aduc aici o coală verde și una roșie, ci două coli albe și fac cu ele aceeași mișcare. Acum, dvs. vă va veni în minte faptul că, deși am acum niște foi albe, în urmă cu trei săptămâni vam creat anumite percepții, cu ajutorul unei coli de culoare roșie și al uneia de culoare verde. Să presupunem acum - o voi spune din politețe - că dvs. toți aveți o fantezie atât de vie, încât, deși eu nu mișc acum decât colile albe, dvs., prin fantezia dvs., prin fantezia dvs. ce-și amintește, vedeți în fața ochilor același fenomen pe care l-ați văzut acum trei săptămâni cu coala roșie și cu cea verde. Dvs. nu vă gândiți deloc - atât de vie e fantezia dvs. - că aici sunt doar niște coli albe, ci, pentru că eu fac aceleași mișcări, dvs. vedeți aceleași armonizări de culori pe care le-am făcut să apară acum trei săptămâni, cu coala roșie și cu cea verde. Aveți în fața dvs. ceea ce ați avut acum trei săptămâni, cu toate că eu nu mai am o coală roșie și una verde - eu nu trebuie să creez nici un fel de culori în fața dvs. -, dar fac aceleași gesturi, aceleași mișcări pe care le-am făcut acum trei săptămâni. Vedeți dvs., ceva asemănător este afară în natură, când dvs. vedeți, de exemplu, o piatră prețioasă verde. Numai că piatra verde nu depinde de fantezia dvs. sufletească, ci ea apelează la fantezia concentrată în ochiul dvs., căci acest ochi, acest ochi uman, cu căile sale sanguine și nervoase, e construit pe bază de fantezie, e rezultatul unei fantezii active. Și, când vedeți piatra prețioasă verde, dvs. nici nu puteți să vedeți altfel - pentru că ochiul dvs. e un organ plin de fantezie - decât așa cum a fost construită ea în urmă cu un timp nemăsurat de lung, pe cale spirituală, din culoarea verde existentă în lumea spirituală. în momentul în care în fața dvs. apare piatra prețioasă verde, dvs. vă transpuneți ochiul în trecut, în vremuri de mult apuse, și verdele vă apare datorită faptului că odinioară niște entități divin-spirituale au creat această substanță prin culoarea verde, în spiritual, din lumea spirituală! în clipa în care vedeți la pietrele prețioase verde, roșu, albastru, galben, dvs. priviți înapoi, în niște vremuri trecute infinit de îndepărtate. Căci, atunci când vedem culori, noi nu vedem absolut deloc ceva din momentul prezent, ci atunci când vedem culori noi privim în urmă, în niște perspective de timp îndepărtate. Căci noi nu putem vedea deloc o piatră prețioasă colorată doar în prezent, tot așa cum, dacă ne aflăm jos, la picioarele unui munte, nu putem vedea în imediata noastră apropiere niște ruine de pe culme. Pentru că suntem la distanță de întreaga situație, trebuie să vedem lucrurile în perspectivă. Dacă întâlnim acum un topaz, noi nu-l putem vedea numai în momentul prezent, trebuie să-l privim în perspectivă temporală. Iar dacă, stimulați de piatra prețioasă, privim în perspectivă temporală, noi ajungem să vedem substratul originar al activității de creare a Pământului, de dinainte de era lemuriană a evoluției noastre pământești, și vedem cum e creată piatra prețioasă din spiritual, o vedem, datorită acestui fapt, colorată. Aici, fizica noastră face un lucru extraordinar de absurd. Ea pune această lume în fața noastră și, în dosul ei, niște atomi care vibrează și despre care pretinde că ar produce în noi culorile, când, de fapt, entitățile divin-spirituale sunt cele care au desfășurat o activitate creatoare cu perioade de timp infinit de lungi înainte, care învie în culorile rocilor, care incită o amintire vie a activității lor creatoare de odinioară. Dacă noi vedem natura lipsită de viață ca fiind colorată, noi suscităm, în relațiile noastre cu natura lipsită de viață, amintirea unor vremuri foarte îndepărtate. Și, de RS - Arta in misiunea ei cosmica 15 fiecare dată când, primăvara, în fața noastră apare covorul vegetal verde al Pământului, cel care e în măsură să înțeleagă această ivire a verdelui în natură nu vede doar ceva prezent, ci privește înapoi, la acea vreme în care, în timpul unei vechi existențe solare, din spiritual a fost creată lumea vegetală și a avut loc această creare din spiritual în verde. Așadar, vă dați seama că noi vedem în mod just elementul culoare din natură atunci când elementul culoare ne incită să vedem în această natură o creație a zeilor din vremuri imemoriale. Dar pentru aceasta noi avem nevoie, în primul rând, în domeniul artistic, de posibilitatea de a trăi cu culoarea. Așadar, de exemplu, după cum am arătat adeseori, și cum puteți citi în conferințele respective din “Goetheanum” [ Nota 3 ], noi avem nevoie de posibilitatea de a simți suprafața ca atare, când colorez suprafața în albastru, o îndepărtez spre fundal, când o colorez în roșu sau galben, o apropii, simțind-o în prim-plan. Căci perspectiva realizată prin culoare nu e o perspectivă bazată pe linii, e ceva ce trebuie să ne recucerim: senzația suprafeței, a ceea ce este departe și a ceea ce este aproape, nu numai prin perspectiva dată de linii, care vrea întotdeauna să aștearnă pe suprafață elementul plastic printr-o falsificare, ci culoarea, apropiind și îndepărtând suprafața în mod intensiv, nu extensiv. Astfel, eu pictez, într-adevăr, în nuanțe de galben-roșu, când vreau să arăt că ceva este agresiv, că pe suprafață se află ceva care, într-un anumit sens, vrea să-mi sară în întâmpinare. Dacă ceva e liniștit în sine, dacă se îndepărtează de mine, se retrage, atunci îl pictez în nuanțe de albastru-violet. Perspectivă intensivă prin culoare! Studiați-i pe vechii pictori, veți găsi pretutindeni că până și la pictorii din perioada Renașterii timpurii mai există în mod clar un sentiment al acestei perspective prin culoare. Dar el este prezent pretutindeni în perioada pre-Renașterii, fiindcă perspectiva liniară a luat locul perspectivei prin culoare, al perspectivei intensive, abia o dată cu epoca a cinchea postatlanteană. Dar, prin aceasta, pictura își dobândește legătura ei cu spiritualul. E ciudat, vedeți dvs., astăzi oamenii se întreabă cum putem face ca spațiul să devină și mai spațial, când vrem să depășim spațiul? Și ei folosesc, în acest mod materialist, o a patra dimensiune. Dar această a patra dimensiune nu există deloc așa, ci ea există în așa fel încât o distruge pe a treia, la fel cum datoriile distrug o avere. De îndată ce ieșim din spațiul tridimensional, noi nu ajungem într-un spațiu cvadridimensional, sau ajungem, dacă vreți, într-un al patrulea spațiu dimensional, dar el este bidimensional, pentru că a patra dimensiune o distruge pe a treia și rămân numai două, ca dimensiuni reale, și când ne înălțăm de la cele trei dimensiuni ale lumii fizice spre eteric, totul e orientat spre cele două dimensiuni. Noi înțelegem etericul numai dacă îl concepem ca fiind orientat spre două dimensiuni. Dvs. veți spune că și în eteric mergem de aici până acolo, adică spre trei dimensiuni. Numai că pentru eteric cea de-a treia dimensiune nu are nici o importanță, au importanță mereu numai cele două dimensiuni. Dimensiunea a treia se exprimă întotdeauna prin roșul, galbenul, albastrul, violetul nuanțat, așa cum le aștern eu pe suprafață, absolut indiferent că am suprafața aici sau aici, în eteric dimensiunea a treia nu se schimbă, ci se schimbă culoarea, și e indiferent unde pun eu suprafața, eu trebuie să schimb numai culorile în mod corespunzător. Aici dobândim posibilitatea de a trăi cu culoarea, de a trăi cu culoarea în două dimensiuni. Cu aceasta, ne înălțăm de la artele în spațiu la artele care, ca pictura, sunt doar bidimensionale, și învingem simpla spațialitate. Tot ceea ce este în noi înșine sentiment nu are nici o legătură cu cele trei dimensiuni ale spațiului, numai voința are o legătură cu ele, sentimentul nu, el este cuprins întotdeauna în două dimensiuni. De aceea, noi putem reda ce este în noi sentiment prin ceea ce pictura poate manifesta în două dimensiuni, dacă înțelegem, într-adevăr, cum trebuie cele două dimensiuni. Vedeți, așadar, că noi trebuie să ne desferecăm din realitatea materială tridimensională, când vrem să evoluăm de la arhitectură, de la arta vestimentației și de la sculptură, spre elementul pictural. Cu aceasta, avem în pictură o artă despre care se poate spune: omul poate să trăiască pictura în mod interior-sufletesc, căci, atunci când pictează sau admiră o pictură, noi avem de-a face, în primă instanță, cu niște trăiri interioare, sufletești. Dar el trăiește, de fapt, ceea ce este exterior. îl trăiește din perspectiva culorii. Nu mai există absolut nici o deosebire între interior și exterior. Nu se poate spune, așa cum trebuie să spunem în cazul arhitecturii, că sufletul ar vrea să creeze formele de care are el nevoie când privește din interiorul trupului. Prin sculptură, sufletul ar vrea să creeze forme în omul modelat sculptural, când omul se transpune în spațiu, într-un mod plin de sens, firesc pentru el, în prezent. în pictură, nimic din toate acestea nu intră în considerare. în pictură nu are absolut nici un sens să spunem că ceva este în interior sau în exterior, sau că sufletul este în interior și în exterior. Când trăiește în culoare, sufletul se află mereu în spiritual. Ceea ce trăiește omul în pictură este, aș zice, mișcarea liberă a sufletului în Cosmos. Este indiferent că noi trăim imaginea în interior sau că o vedem în exterior, când o vedem colorată, făcând abstracție de imperfecțiunea culorilor exterioare. RS - Arta in misiunea ei cosmica 16 în schimb, pătrundem, cu totul in ceea ce trăiește sufletul drept spiritual, drept spiritual-sufletesc, când ajungem la muzică. Aici trebuie să ieșim cu totul din spațiu. Muzica este liniară, unidimensională. Și este și trăită in mod unidimensional, in linia timpului. Dar noi o trăim in așa fel incât omul trăiește, totodată, lumea drept lume a sa. Sufletul nu vrea să pună in valoare un lucru de care are nevoie când se cufundă in fizic sau când părăsește fizicul, sufletul vrea să trăiască in muzică ceea ce viețuiește ș vibrează in el acum, pe Pământ, in mod sufletesc-spiritual. Dacă studiem misterele muzicii, aflăm ce ințelegeau grecii - am spus deja odată acest lucru aici -, ce ințelegeau grecii, care se pricepeau in mod minunat la asemenea lucruri, când vorbeau despre lira lui Apollo [ Nota 4 ]. Ceea ce trăim din punct de vedere muzical este adaptarea ascunsă, totuși, proprie omului, la raporturile interioare armonic-melodice ale existenței cosmice, din care este plăsmuit el insuși. Cordoanele sale nervoase, care pleacă din măduva spinării, sunt, de fapt, niște coarde minunate, doar că au niște funcții metamorfozate. E lira lui Apollo, această măduvă a spinării, terminându-se in creier, extinzându-și cordoanele nervoase in tot corpul. Pe aceste cordoane nervoase e cântat omul sufletesc-spiritual, in cadrul lumii pământești. Instrumentul cel mai desăvârșit al acestei lumi este omul insuși, și un instrument muzical din exterior scoate sunete pentru om, drept sunete artistice, in măsura in care omul, făcând să sune, de exemplu, coardele unui instrument nou, simte ceva care are legătură cu propria sa constituție, cu alcătuirea sa, realizată prin cordoanele nervoase și căile sanguine. Omul, in măsura in care este un om al nervilor, e construit in interiorul său din muzică, și el simte muzica in mod artistic in măsura in care ceva ce apare sub o formă muzicală se află in armonie cu propria sa structură muzicală. Când se dăruiește muzicii, omul apelează, așadar, la sufletesc-spiritualul său care trăiește pe Pământ. în măsura in care o concepție antroposofică descoperă misterele propriei naturi umane spiritual-sufletești, acestea vor putea avea un efect fertilizator asupra muzicii, nu unul teoretic, ci stimulând activitatea de creație artistică. Căci, ia gândiți-vă, nu e o teorie, când eu spun: Să privim afară, la lumea materială lipsită de viață. Când noi o vedem colorată, faptul de a o vedea colorată este o amintire cosmică. - Datorită zeilor care și-au desfășurat activitatea in vremuri de mult trecute, noi invățăm să ințelegem, printr-o concepție antroposofică justă, cum in pietrele prețioase, in obiectele colorate din lumea exterioară, in general, prin culori, sunt evocați in amintire, in activitatea lor originară de creație, zeii. Când ne dăm seama că lucrurile sunt colorate pentru că zeii se exprimă prin lucruri, atunci aceasta trezește in noi acel entuziasm care izvorăște din trăirea spiritualului. Aceasta nu e teoretizare, e ceva care poate să pătrunde sufletul in mod direct cu forță interioară. De aici nu rezultă o teoretizare in legătură cu arta. Prin aceasta pot fi stimulate activitatea de creație artistică și savurarea operelor de artă. Astfel, arta adevărată este pretutindeni o căutare a legăturii omului cu spiritualul, fie cu spiritualul pe care speră să-l găsească după ce va fi ieșit cu sufletul său din trup, fie cu spiritualul pe care, amintindu-și, ar vrea să și-l păstreze când se cufundă in trup, fie cu spiritualul cu care se simte inrudit, dar aici nu se simte inrudit cu simpla lume naturală din jurul său, fie că se simte in spiritual, aș zice, mai mult in lumea culorilor, unde incetează să existe deosebirea dintre interior și exterior, unde sufletul se mișcă, am putea spune, inotând prin Cosmos, plutind, simțindu-și in culoare propria sa viață din Cosmos, unde el poate fi pretutindeni prin culoare. Sau sufletul simte, tot in cadrul lumii pământești, inrudirea sa cu elementul sufletesc-spiritual-cosmic, cum e cazul in muzică. Ne inălțăm acum pe treapta artei poetice. Unele dintre lucrurile pe care le-am spus cu privire la niște sentimente poetice ale unor vremuri mai vechi, vremuri in care arta poetice mai era incă intru totul artistică, ne pot arăta cum era simțită această artă in vremea in care omul mai avea niște legături vii cu lumea spiritual-sufletească. Am spus deja ieri că a descrie cum se mișcă Hinz și Kunz prin piața principală din Klein-Griebersdorf n-ar fi fost ceva rezonabil pentru niște vremuri cu adevărat artistice, pentru că atunci mai bine te duci in piața din Klein-Griebesdorf și te uiți la Hinz și Kunz, și mișcările, discuțiile lor, tot sunt mai bogate decât acelea care ar putea fi descrise. Grecilor din epoca adevăratei arte grecești li s-ar fi părut cu totul absurd să-i descrii astfel pe oamenii din piața orașului și in casele lor. Sub influența naturalismului s-a născut o tendință bizară, in teatru mai ales, de a se reproduce până și in decor numai aspecte naturaliste. Exact la fel de puțin cum ar fi pictură ceea ce un om nu ar picta pe o suprafață, ci ar vrea să plăsmuiască in spațiu, intr-un fel oarecare, din culoare, tot atât de puțin e artă scenică ceea ce se face fără a se ințelege in mod cu adevărat artistic mijloacele de care dispune scena, și care sunt unele absolut precise, date. Ia gândiți-vă, dacă am vrea să facem cu adevărat artă naturalistă, atunci n-ar trebui să facem din scenă o asemenea cameră și dincolo să fie spectatorii. N-am putea face o asemenea cameră, fiindcă asemenea camere nu există, căci iarna am ingheța de tot in ele. Se fac camere inchise din toate părțile. Dacă am vrea să jucăm intr-un mod absolut naturalist, ar trebui să inchidem și scena și să jucăm in spatele peretelui. Nu știu câți oameni ar mai cumpăra atunci bilete de teatru, dar așa ar arăta arta scenei, cu respectarea intregii realități naturaliste, dacă s-ar face și cel RS - Arta in misiunea ei cosmica 17 de-al patrulea perete. Am exprimat lucrurile, firește, într-un mod cam radical, dar ceea ce am spus este cât se poate de corect. Planșa 3 [mărește imaginea! Acum mai trebuie să vă atrag atenția asupra unui singur lucru, la care m-am referit adeseori. Homer își începe Iliada spunând: “Cântă, o, muză, mânia ce-aprinse pe-Ahil Peleianul.” - Aceasta nu e doar o frază goală, ci Homer a avut cu adevărat trăirea obiectivă că s-a înălțat până la o entitate divin-spirituală suprapământească și că aceasta se folosește de trupul său pentru a da o formă aristică unui material epic. Epic înseamnă zeii de sus, care erau resimțiți ca fiind de sex feminin, pentru că ei erau cei ce fecundau, erau resimțiți drept entități feminine, drept muze. El trebuie să-i caute pe zeii de sus, să se pună, cu entitatea sa de om, la dispoziția zeilor de sus, pentru a face astfel posibil ca gândirea Cosmosului să se exprime în evenimente. Vedeți dvs., aceasta este poezia epică, a-i lăsa pe zeii de sus să vorbească, punându-le la dispoziție propria ființă umană. Homer începe: “Cântă, o, muză, despre bărbatul ce mult prin lume călătorit-a.” - Se referă la Odiseu. Lui nici nu i-ar fi dat prin minte să le prezinte oamenilor doar ceva născut sau văzut de el însuși. Fiindcă, de ce ar face așa ceva? Așa ceva poate să facă fiecare pentru sine. Homer vrea neapărat să pună acest organism al lui Homer la dispoziția entităților divin-spirituale de sus, pentru ca acestea să exprime cum văd ele comunitatea oamenilor de pe Pământ. De aici ia naștere poezia epică. Iar poezia dramatică? Ei bine, ea s-a născut - nu e nevoie să ne gândim decât la perioada anterioară lui Eschil - din prezentarea zeului Dionyssos, care acționează din adâncuri spre suprafață. Mai întâi, e singură persoana lui Dionyssos, apoi Dionyssos și ajutoarele sale, corul, care se grupează în jurul lui, pentru a fi un fel de reflex nu a ceea ce fac oamenii, ci a ceea ce fac, propriu-zis, zeii subpământeni, zeii voinței, care se folosesc de figurile umane pentru a face să acționeze pe scenă nu o voință umană, ci voința zeilor. De-abia treptat, pe măsură ce a fost uitată legătura omului cu lumea spirituală, oamenii au făcut, pe scenă, din activitatea zeilor o activitate pur umană. Acest proces a avut loc încă în Grecia antică, între epoca lui Eschil, când mai vedem peste tot cum impulsurile zeilor răzbat prin oameni, până la aceea a lui Euripide, când oamenii apar deja ca oameni, dar mai având încă impulsuri suprapământești, aș zice, căci tendințele propriu-zis naturaliste au devenit posibile de-abia în epoca modernă. Dar omul trebuie să găsească și în arta poetică drumul înapoi, spre spiritual. Așa că putem, spune: Opera epică se îndreaptă spre zeii de sus. Opera dramatică se îndreaptă spre zeii de jos, drama adevărată vede cum lumea de sub Pământ a zeilor urcă pe Pământ. Omul se poate face instrumentul activității acestei lumi a zeilor de jos. Dacă privim, într-un fel, ca om, afară, în lume, avem aici în artă ceea ce există în exterior, aș spune, sub o formă nemijlocit naturalistă. RS - Arta in misiunea ei cosmica 18 Plan șa 4 [mărește imaginea] Dimpotrivă, în opera dramatică avem, ridicându-se la suprafață, lumea spirituală dejos. Avem în opera epică o lume spirituală superioară ce coboară. Muza care coboară, pentru a se folosi, prin capul omului, de om, și pentru a spune, ca muză, ce săvârșesc oamenii pe Pământ sau ce se săvârșește, în general, în Univers, este epică. înălțarea din adâncurile lumii, folosirea trupurilor umane pentru a lăsa să acționeze voința care este voință zeiească subpământeană, aceasta este operă dramatică. Am putea spune: Când avem ariile existenței pământești, atunci avem, coborând parcă din nori, muza divină a artei epice; ca înălțându-se din adâncurile Pământului, ridicând nori de fum, fumegând, puterile divine dionisiac-subpământene acționează, în elementul voință, prin oameni, în sus. Dar noi trebuie să vedem pretutindeni, prin aria pământească, ridicându-se, într-un anumit sens, vulcanic, creația dramatică, și coborând, ca ploaie aducătoare de binecuvântări, de sus în jos, creația epică. Iar ceea ce se petrece la același nivel cu noi, acolo unde vedem, într-un fel, cum solii cei mai exteriori ai zeilor de sus colaborează, simțind, împreună cu zeii dejos, la același nivel cu noi, acolo unde, aș zice, elementul cosmic - dar nu simțit într-un mod filistin-teoretic, ci în întreaga lui concretețe - se lasă incitat dejos, se lasă înveselit, se lasă să-l facă să râdă, să chiuie de spiritualitate înfocată de nimfă, de sus, aici, la mijloc, omul devine liric. El nu simte elementul dramatic ce urcă de jos în sus, nu simte elementul epic ce coboară de sus în jos, ci simte element liric ce trăiește la același nivel cu el, spiritualul delicat, care nu coboară ploaie asupra pădurii, nici nu izbucnește dejos în vulcan și despică pomii, ci ceea ce susură în frunze, ceea ce ne bucură în flori, ceea ce adie în vânt. Toate acestea, tot ceea ce, la același nivel, ne face să presimțim în lumea materiei spiritualul, astfel încât inima ne crește în piept, respirația noastră e incitată în bucurie, întreg sufletul se topește într-un element pentru care fenomenele exterioare ale naturii stau drept semne ale unei realități spiritual-sufletești, care se află la același nivel cu noi: aici ființează și urzește elementul liric, care, aș zice, își înalță privirile cu un chip bucuros spre zeii de sus, care privește, cu un chip puțin întristat, spre zeii de jos, care se poate dezvolta, într-o direcție, fiind liric, în direcția creației liric-dramatice, în cealaltă direcție se poate liniști, în direcția creației liric-epice, dar care e mereu un element liric prin faptul că omul trăiește, într-un fel, ambianța Pământului cu partea mediană a ființei sale, cu ființa sa de simțire, în care el trăiește ceea ce ființează împreună cu el în ambianța Pământului. Vedeți dvs., dacă pătrundem cu adevărat în spiritualul fenomenelor lumii, nu putem altfel, de fapt, decât să lăsăm reprezentările afurisit de abstracte să se transforme în urzire și ființare \ie, colorată, plină de forme. Cu totul pe neașteptate, aș zice, reprezentarea ideatică devine reprezentare artistică, pentru că ceea ce există de jur împrejurul nostru trăiește în elementul artei. De aceea, există mereu nevoia de a trezi aceste determinări noționale impertinent de abstracte - corp fizic, corp eteric, corp astral, tot ceea ce este noțional-ideatic, aceste lucruri impertinent de liniare, aceste lucruri impertinent de definibile în mod filistin, aceste lucruri înfiorător de determinabile în mod științific -, există mereu nevoia de a nuanța toate acestea în culoare și formă artistică. Este o nevoie interioară, nu doar una exterioară, a vieții antroposofice. RS - Arta in misiunea ei cosmica 19 De aceea, ne este îngăduit să exprimăm speranța că omenirea va reuși să iasă cu adevărat din filistinismul, din pedanteria, din stupizenia naturalismului. Ea este împotmolită în filistinism, în pedanterie, în stupizenie, cu abstractismul ei, cu teoretizările ei, cu activitatea numai-științifică, și cu așa-numita practică - fiindcă în realitate nu e deloc practică -, ea este adânc împotmolită în toate acestea și are nevoie de un avânt. înainte de a exista acest avânt, antroposofia nu poate prospera în mod just, fiindcă într-un element neartistic ea va avea un suflu scurt. Ea poate respira liber numai într-un element artistic. Dacă va fi înțeleasă în mod just, ea va duce și la artă, fără a renunța câtuși de puțin la ceea ce ține de cunoaștere. CONFERINȚA A PATRA Dornach, 3 iunie 1923 Ultimele două conferințe au fost consacrate, în esență, celor mai diferite domenii ale activității și simțirii artistice umane. Am procedat în modul acesta pentru că am vrut să atrag atenția asupra faptului că felul deosebit de a privi lumea care se poate dezvolta în om pe baza unei aprofundări antroposofice trebuie să ducă, la rândul său, la o reînviere interioară elementară a artei în cadrul civilizației prezentului și a viitorului. La sfârșit, am vrut să atrag atenția în mod deosebit asupra faptului că, dacă omul ajunge să-și cucerească, printr-o concepție antroposofică despre lume, o legătură nemijlocită cu spiritualul, atunci pot fi cucerite din nou forțele spirituale care trebuie să existe dacă e să ia naștere o artă adevărată, forțe care au existat întotdeauna când, într-o epocă sau alta, a acționat, pe baza omenescului nemijlocit, elementul artistic adevărat. Acest element artistic adevărat poate sta, pe de o parte, numai alături de cunoașterea adevărată și, pe de altă parte, alături de viața cu adevărat religioasă a omenirii. Prin cunoaștere și prin religie, omul se poate apropia, într-un anumit sens, de viața de gândire, simțire și voință spirituală, dar în așa fel încât, tocmai în acea perioadă pe care omul o petrece pe pământ între naștere și moarte, să simtă, printr-o cunoaștere interior trăită și printr-o religie interior trăită, că ceea ce am oferit drept bază a expunerilor de ieri și alaltăieri este adevărat. Când vede ceea ce îl înconjoară în natura exterioară, care este de aceeași ființă cu fizicul, omul trebuie să-și spună că prin aceasta nu se epuizează omenescul. El și-a spus acest lucru în toate epocile artistice, în toate epocile cu adevărat religioase. Eu sunt situat în existența pământească, își spunea omul, dar în așa fel încât existența pământească îmi contrazice întreaga esență a omenescului. în așa fel încât, pe de altă parte, întreaga esență a omenescului meu - așa era nevoit omul să-și spună - poartă în sine ceva care trebuie că este imaginea, rezultatul unei alte lumi, sau al altor lumi, decât aceea în care trăiesc eu între naștere și moarte. Să studiem acest moment afectiv, pe care l-am caracterizat adineaori, tocmai din punct de vedere antroposofic, în ceea ce privește cunoașterea. în ceea ce privește cunoașterea, omul vrea să pătrundă în tainele, în enigmele existenței lumii. Omenirea modernă e atât de mândră de cunoștințele ei naturaliste exterioare. Desigur, ne este îngăduit să spunem că, în privința aspectelor naturaliste exterioare, omenirea modernă a ajuns cu adevărat, în ultimele trei-patru secole, extraordinar de departe. în acest domeniu, în fața privirii se aștern conexiuni minunate din viața naturii. Dar, tocmai referitor la aceste conexiuni din viața naturii, știința actuală, când cugetă la propria ei esență, trebuie să-și spună cu toată intensitatea că, de fapt, prin ceea ce se poate cunoaște cu ajutorul simțurilor, al corpului pământesc, putem ajunge în studierea lumii numai până la acea poartă a conexiunilor lumii care se închide pentru noi în fața tainelor și enigmelor propriu-zise ale lumii. Și noi știm, prin aprofundare antroposofică: pentru a trece prin această poartă, pentru a ajunge cu adevărat pe tărâmurile unde ne putem cuceri o impresie despre ceea ce se află în dosul lumii senzoriale exterioare, acolo unde trebuie să se meargă pe aceste căi, care trec prin această poartă, pentru om există, în primă instanță, anumite pericole interioare, noi știm că omul trebuie să fi ajuns la o anumită soliditate interioară din punctul de vedere al gândirii, al voinței și al simțirii. De aceea, trecerea prin această poartă se numește trecerea pe lângă Păzitorul Pragului. Așadar, trebuie să atragem atenția asupra faptului că, dacă e să fie dobândită o cunoaștere reală a bazei spiritual-divine a lumii, trebuie învinse anumite pericole, că prin această poartă ce duce în lumea spirituală nu se poate trece în mod nemijlocit cu ceea ce suntem noi, ca oameni, între naștere și moarte, în virtutea condițiilor naturale. Cu aceasta atragem atenția asupra seriozității imense a ceea ce ne este îngăduit să numim, de fapt, cunoaștere. Aceasta, pe de o parte. Și atragem atenția, de asemenea, asupra faptului că există, într-un anumit sens, un abis între lumea pur naturalistă și ceea ce trebuie să caute omul când el vrea să ajungă în patria sa adevărată, când el vrea să știe cu ce este legată, înrudită ființa sa cea mai interioară, cu care se simte străin în lumea pur naturalistă. între ceea ce este ființa cea mai interioară a omului și cunoașterea lumii în care o putem găsi, există, așadar, un abis. Chiar dacă, prin naștere, intrăm în existența fizică, noi ducem cu noi în existența pământească ființa noastră etern-divină. Dar, dacă se RS - Arta in misiunea ei cosmica 20 pune problema ca ea să fie cunoscută conform cu izvorul său, in lume, atunci, intre viața pământească nemijlocită și acele regiuni ale cunoașterii pe care trebuie să le străbatem ca să cunoaștem propria noastră ființă, există un abis. Așadar, ideea de cunoaștere atrage atenția, pe de o parte, in mod clar, asupra seriozității imense care zace in raport cu lumea spirituală și căutarea unei legături cu ea. Pe de altă parte, omul religios, ca atare, n-ar exista, dacă existența pământească ar fi in mod nemijlocit satisfăcătoare, dacă lucrurile ar sta așa cum visează in multe cazuri naturalismul modern, că omul nu este decât culmea cea mai inaltă a fenomenelor naturii. Omul religios n-ar exista deloc, dacă lucrurile ar sta așa, fiindcă atunci omul ar trebui să fie mulțumit cu existența lui pământească. Dar religia caută cu totul altceva decât mulțumirea in existența pământească. Religia caută fie să-l consoleze pe om de această existență pământească, fie să pună in fața omului ceva care să constituie o echilibrare in raport cu existența pământească. Sau, religia mai vrea ca omul să se trezească din simpla existență pământească, pentru a simți, intr-un fel de trezire, că el este mai mult decât i se poate prezenta numai in existența pământească. Aprofundarea antroposofică este in măsură să trezească in ambele direcții un sentiment puternic, atât in direcția cunoașterii, cât și in direcția trăirii religioase. în direcția cunoașterii, atrăgând atenția asupra faptului că omul trebuie să meargă pe un drum care il curăță și il purifică, inainte de a păși prin poarta ce duce in lumea spirituală. Ea atrage atenția, de asemenea, asupra vieții religioase, arătând că această viață religioasă trebuie să-l ducă pe om dincolo de faptele ce pot fi urmărite exclusiv in conștiența pământească obișnuită. Căci antroposofia ințelege Misterul de pe Golgotha, apariția lui Christos Iisus pe Pământ, in sensul că acesta se situează, in sânul celorlalte evenimente istorice care pot fi ințelese numai pe cale senzorială și care au survenit in lume, drept un eveniment ce trebuie ințeles pe cale suprasensibilă. Ei bine, omul trăiește, s-ar putea spune, in fața acestui abis, care se cască in fața lui din punct de vedere cognitiv și religios, un abis peste care sigur că se poate trece, dar, după conținutul religios, nu in timpul petrecut pe Pământ, iar după conținutul cognitiv, nu cu acea conștientă care ii este dată omului numai de la Pământ. Tocmai pentru a avea, in sânul evoluției de pe Pământ, ceva care să facă in mod direct, și pentru existența pământească, pod peste acest abis, apare arta. De aceea, arta adevărată, veritabilă, nu poate altfel decât să fie conștientă de faptul că, pe de o parte, ea are misiunea de a aduce viața spiritual-divină pe Pământ, iar, pe de altă parte, trebuie să modeleze viața pământesc-fizică ridicând-o la un nivel mai inalt, in așa fel incât, in formele ei, in culorile ei, in cuvinte și sunete, aceasta să poată apărea ca o revelare pământească a ceva extrapământesc. Că arta e mai mult idealistă, sau mai mult realistă - nu acesta este esențialul. Arta are nevoie de o legătură cu spiritualul, cu spiritualul real, nu cu spiritualul doar gândit. Artistul n-ar putea să lucreze deloc in materialul său dacă in el n-ar trăi impulsul care vine din lumea spirituală. Dar cu aceasta am atras atenția, in același timp, asupra seriozității care trebuie să existe in domeniul artei, alături de seriozitatea din domeniul cunoașterii și seriozitatea din sfera trăirii religioase. Lumea și omenirea noastră, cu o simțire atât de materialistă, s-a indepărtat, in multe privințe, de această seriozitate in artă, acesta e un fapt care nu poate fi negat. Orice privire aruncată intr-o activitate de creație artistică ce merită cu adevărat acest nume ne arată că activitatea de creație artistică este, totodată, o căutare umană a unui acord, a unei armonii, intre ceva spiritual-divin și ceva fizic-pământesc. Iar acolo unde, la un artist, nu se vede această căutare, acolo nu există un impuls artistic adevărat. S-ar putea spune că aceasta s-a văzut tocmai pe când de omenire s-a apropiat, in cadrul unei anumite evoluții a culturii, cu toată seriozitate, marea intrebare a artei. S-a văzut in cele din urmă, in stil mare, in cadrul evoluției lumii, prin ceea ce a trăit epoca lui Goethe și Schiller. Tocmai această căutare a unui echilibru, a unei armonizări intre spiritual-divin și fizic-senzorial, caracterizează epoca lui Goethe și Schiller. Nu e nevoie să aruncăm decât o privire asupra căutărilor lui Goethe insuși, asupra căutărilor lui Schiller, și vom găsi confirmat acest gând. Din mulțimea aspectelor care ar putea fi amintite aici, noi am amintit unele, in cursul expunerilor pe care le ținem de ani de zile. Astăzi vreau să atrag atenția numai asupra câtorva, spre a indica tonul general. în epoca lui Goethe și Schiller a ieșit la iveală, acceptată deja de Goethe și Schiller inșiși, ca orientare ideatică, deosebirea dintre arta romantică și cea clasică. Goethe se considera pe sine in intregime adeptul unei arte clasice. El voia să devină un cultivator adevărat al artei casice, urmărind să se transpună in ceea ce ii mai puteau dezvălui tainele propriu-zise ale marii arte grecești. Prin călătoria făcută in Italia, el a incercat să se transpună sufletește in tainele artei grecești. Călătoria in Italia a fost pentru el un fel de implinire a unui dor. El nu simțise, in ambianța sa nordică, nici o posibilitate de a pune in armonie, prin artă, divin-spiritualul, care, pe de o parte, plana in fața sufletului său, și fizic-senzorialul, care, pe de altă parte, se afla in fața simțurilor sale. Prin contemplarea a ceea ce credea el RS - Arta in misiunea ei cosmica 21 că presimte transpărând din operele de artă italiene, din arta greacă, el a căutat, în momentul în care a plecat de la Weimar spre Italia, armonizarea a ceea ce încă nu era armonizat. Este, înti-un sens mai profund - trebuie să creez acum o expresie paradoxală, dar nu găsesc o alta, dacă vreau să desemnez în mod adecvat experiența prin care a trecut Goethe parcurgându-și călătoria în Italia -, este ceva care dă impresia de eroism înduioșător. Goethe este adeptul unei direcții clasice în artă, în sensul - s-o spunem în cuvintele ce redau foarte bine propria sa idee - că privirea îi era îndreptată spre ceea ce este exterior, senzorial-real. Dar el era un spirit mult prea profund ca să nu simtă: Acest ceva senzorial-real nu corespunde acelei realități în care omul trebuie, conform cu partea sufletească a ființei sale, să-și caute patria. Senzorial-realul trebuie purificat, remodelat, ridicat pe o treaptă mai înaltă. Așa că Goethe, ca artist, a căutat pretutindeni în formele naturii, în faptele oamenilor, toate lucrurile despre care credea că, chiar dacă se prezintă ca ceva imperfect în lumea senzorial-fizică, poate fi purificat, remodelat, înălțat pe o treaptă mai înaltă, dacă e tratat în modul potrivit, fără ca prin aceasta să trădăm alcătuirea senzorial-fizică, în așa fel încât divin-spiritualul să transpară prin forma senzorială purificată. în aceasta a constat întreaga străduință energică a lui Goethe, a nu primi cu ușurință divin-spiritualul în cuvintele sale, a nu exprima cu ușurință divin-spiritualul în linii sau altele asemenea, fiindcă el a fost convins întotdeauna că, atunci când vorbești despre divin-spiritual în această formă romantică, e relativ ușor, sugerând, dar nu epuizând, nu rotunjind, să transpui divin-spiritualul în viața pământească. Goethe nu voia să spună: Zeii trăiesc. Eu creez o imagine, mai mult sau mai puțin simbolică, din material pământesc, ca dovadă a faptului că, după cum cred eu, zeii trăiesc. Goethe nu voia acest lucru. El nu avea un asemenea sentiment. El avea, mai degrabă, sentimentul: Privesc pietrele, privesc plantele, privesc animalele, percep faptele oamenilor. Acestea sunt pentru mine ca niște plăsmuiri care s-au desprins din divin-spiritual, căzând mai jos, care poate că s-au îndepărtat foarte mult de divin-spiritual; dar, chiar dacă văd că în forma în care mă întâmpină ele în lumea pământească, chiar dacă văd că în culoarea care mă întâmpină în lumea pământească, îmi apare pretutindeni o desprindere și o cădere din divin-spiritual, eu trebuie să știu mânui, totuși, această culoare, această formă, în așa fel încât să o ridic pe o treaptă mai înaltă, în așa fel încât ele să poată înfățișa din propria lor entitate divin-spiritualul. - Nu e necesar, așa simțea Goethe, să trădez natura, ci trebuie doar să purific, în procesul plăsmuirii artistice, natura căzută, și atunci ea va fi în propria ei entitate o expresie a divin-spiritualului. Acest lucru îl simțea Goethe drept clasicitate. Despre aceasta credea el că a fost impulsul principal al artei grecești, el credea că aceasta este, în general, arta adevărată. O personalitate de felul lui Schiller nu putea merge pe calea unei asemenea orientări de idei, fiindcă privirea lui era înălțată în mod idealist în lumea divin-spirituală. El trata ceea ce există în lumea senzorial-fizică numai ca pe un prilej de a exprima, sugerându-l, divin-spiritualul. De aceea, Schiller a fost inițiatorul poeziei romantice, care s-a dezvoltat apoi în continuarea a ceea ce a dat Goethe. Este extraordinar de interesant să vezi cum modul diametral opus de a dispera, aș zice, pentru că nu poți înălța elementul senzorial-pământesc până la elementul divin, acest mod care se mulțumește să folosească elementul senzorial-fizic-pământesc numai pentru a exprima, cu ajutorul acestuia, mai mult sau mai puțin sugerând, divin-spiritualul, să vezi cum tocmai această artă poetică romantică s-a dezvoltat în Europa Centrală în continuarea clasicismului spre care năzuia Goethe. Dar, ia să privim puțin însuși acest clasicism al lui Goethe. Goethe, care a creat frumoasa maximă: Cine are știință și artă, [ Nota 5 ] Are și religie; Cine pe acestea două nu le are, Acela să aibă religie - era atât de adânc pătruns de ideea că nu poate exista nici un artist care să nu aibă în el impulsul religios, Goethe, care simțea atâta repulsie în fața religiozității banale numai din cauză că în el însuși exista un impuls religios atât de profund, și-a dat în modul cel mai onest posibil osteneala - dacă pot folosi această expresie aproape pedantă - să purifice cu mijloacele artei forma senzorial-fizic-pământească, în așa fel încât ea să apară drept o copie a ceva divin-spiritual. Să vedem în ce fel și-a dat el această osteneală onestă. El abordează tocmai lucruri care sunt cu adevărat pământești în sensul cel mai grosolan al cuvântului, și se simte îndemnat să nu le modifice prea mult pentru a le da o formă artistică. Studiați odată, în această lumină, variantele lui Goethe la “Gotz von Berlichingen”. El ia biografia lui Gotz von Berlichingen așa cum este ea ca prezentare biografică pur exterioară și o tratează cu toată pietatea, o dramatizează, exprimă acest lucru chiar în titlu, căci titlul primei sale variante suna așa: “Istoria lui Gotz von Berlichingen cel cu mâna de fier, dramatizată”. Așadar, el ia un material absolut fizic-pământesc, îl tratează cu atâta pietate încât îl modifică doar ușor, pentru a-l RS - Arta in misiunea ei cosmica 22 transpune în formă dramatică. Așadar, el ar vrea, ca arlst, să părăsească Pământul cât mai puțin posibil, vrând să-l înfățișeze pe acesta, totodată, drept expresie a ordinii spiritual-divine a lumii. Și luați altceva. Luați felul în care se apropie Goethe de Ifigenia sa, de Tasso al său. El concepe aceste drame, dă materialului o formă artistică. Dar ce face pe urmă? El nu îndrăznește absolut deloc, aș zice, să dea formă definitivă acestei drame a Ifigeniei, acestei drame a lui Tasso, așa cum este el, Goethe cel care s-a născut la Frankfurt, care a studiat burg, care s-a mutat la Weimar, drept Goethe cel de lapla Leipzig, la Stra Weimar-Frankfurt. El trebuie să plece în Italia, trebuie să umble în lumina artei grecești, pentru a ridica forma senzorial-fizic-pământească atât de sus, încât să poată presupune că ea reflectă spiritualul. Imaginați-vă ce luptă, ce căutări sunt în acest Goethe, pentru a face pod peste abisul dintre senzorial-fizic-pământesc și divin-spiritual. Exista o boală în Goethe, când el a plecat din Weimar, pe timp de noapte și ceață, ca să spunem așa, fără a spune nimănui nimic, numai ca să poată fugi spre o ambianță în care avea să reușească să facă să apară drept spirituale formele pe care, ca Goethe al Nordului, nu le putea stăpâni, pentru a le spiritualiza pe trepte mai înalte. Această psihologie a lui Goethe are ceva care ne poate mișca extraordinar de adânc. Are ceva, aș zice, eroic înduioșător, când îl privești pe Goethe în acest context. Priviți, apoi, mai departe. Lucrul cel mai caracteristic pentru Goethe este faptul că el - oricât de ciudat vi se va părea, când voi rostit paradoxalul cuvânt - n-a terminat nimic. Pe “Faust” l-a început dintr-o mare aruncătură de condei. Numai filistinul de Eckermann a fost în stare să-l convingă să termine, la o vârstă înaintată, acest “Faust”, într-un mod care încă mai mergea, cât de cât, pentru Goethe. A fost o luptă și o căutare colosală, în care a fost necesar chiar să mai ajute și un altul, pentru ca Goethe să dea până la urmă acestui “Faust” forma sa artistică. Luați romanul “Wilhelm Meister”. Dacă ar fi fost după el, Goethe n-a mai vrut deloc să-l termine, pe baza formei în care îl plăsmuise din prima aruncătură de condei. Schiller l-a determinat s-o facă. Și, dacă privim astăzi la lumină această poveste, ne vine să spunem că ar fi fost mai bine dacă Schiller nu l-ar fi convins. Fiindcă ceea ce a scris Goethe atunci nu este nicidecum la înălțimea a ceea ce, scris mai demult, ca schiță, ar fi rămas sub formă de fragment. Să luăm, apoi, partea a doua: în primă instanță, sunt adunate la un loc tot felul de episoade. Nu este o operă de artă unitară. Luați faptul că Goethe a vrut să urce pe culmile cele mai înalte ale plăsmuirii poetice, alegându-și personajele tocmai dintr-un tărâm atât de îndrăgit de el, cel grecesc, cum este cazul “Pandorei”. Ea a rămas un fragment, Goethe nu a putut s-o ducă la bun sfârșit. Proiectul lui era atât de colosal de mare, încât n-a reușit să-l rotunjească. Vedem acest lucru din acest proiect, dar vedem, de asemenea, cum greutatea și seriozitatea misiunii artistului îi apasă pe suflet. Și vedeți cum, atunci când Goethe a vrut să idealizeze viața umană, s-o ridice pe o treaptă mai înaltă, pentru a o prezenta, aș zice, în strălucirea divin-spiritualului, el a reușit să creeze, cu chiu, cu vai, din trilogie, numai prima dramă: “Fiica naturală”. Te simți îndemnat să spui: Goethe și-a arătat peste tot mărturisirea de credință față de clasicism, el își arată cu atâta putere această năzuință de a crea din realitatea fizic-pământească ceva care e purificat și înălțat atât de sus încât are strălucirea divin-spiritualului. La Goethe vedem cum peste tot el se luptă, se străduiește, dar că este o sarcină care poate depăși forțele umane, și forțele goetheene, dacă e concepută într-un sens suficient de adânc. De aceea, noi trebuie să spunem: Arta ne apare în misiunea ei cea mai serioasă față de Cosmos tocmai în cazul unui fenomen cum e Goethe, într-un mod atât de grandios și puternic. - Ceea ce a rezultat până la urmă, tocmai în cadrul romantismului, a apărut cu atât mai caracteristic, dacă îl privim în legătură cu Goethe. Joia trecută s-au împlinit 150 de ani de la nașterea lui Ludwig Tieck. El s-a născut la 3f mai 1773. Moartea sa cade în ziua de 28 aprilie 1853. Ludwig Tieck, care azi, din păcate, nu mai e cunoscut decât foarte puțin, a fost, totuși, într-o anumită privință, un discipol fidel al lui Goethe. El s-a născut din sânul romantismului, din ceea ce oamenii au simțit, aș zice, drept problema Goethe a epocii moderne, în anii ‘90 ai secolului al 18-lea, în lăcașul de cultură din Jena. în tinerețe, Ludwig Tieck a trăit apariția lui “Werther”, apariția primului “Faust”. împreună cu Novalis, Fichte, Schelling, Hegel, Ludwig Tieck a năzuit la Jena spre dezlegarea enigmelor lumii. Ludwig Tieck a simțit din cea mai imediată apropiere suflul întregii căutări clasic-goetheene. Aș zice: Tocmai prin Ludwig Tieck se poate percepe felul cum mai acționa viața spirituală în preajma răscrucii dintre secolele 18 și 19, în prima jumătate a secolului al 19-lea, fiindcă Ludwig Tieck nu e numai acela care l-a introdus, de fapt, pe Shakespeare în Germania, alături de Schlegel, ci Ludwig Tieck este o personalitate la care putem vedea cum se oglindește căutarea uriașă a lui Goethe în sufletul unui contemporan de seamă, care simte tocmai seriozitatea, înălțimea, demnitatea artei drept ideal uman-cultural nespus de mare. Și Ludwig Tieck a umblat prin lume, el nu și-a adunat experiențele de viață stând pe un petec mic de pământ, ci el a făcut, după ce, la Jena, a stat la picioarele lui Fichte, Schelling, Hegel, el a făcut RS - Arta in misiunea ei cosmica 23 călătorii prin Italia, prin Franța. Ludwig Tieck a cunoscut lumea. Dar Ludwig Tieck, după ce a cunoscut filosofia și lumea, a căutat să clădească un pod peste abisul dintre existența pământească și existența ceresc-divină, prin mijloacele artei, in felul lui Goethe. El nu era, firește, la inălțimea forței propriu-zise, a forței uriașe a ființei lui Goethe. Dar cercetați ceva cum este o lucrare mai de tinerețe a lui Ludwig Tieck: “Peregrinările lui Franz Sternbald”, care e scrisă in stilul romanului “Wilhelm Meister”. Ei bine, ce sunt aceste peregrinări ale lui Sternbald? Sunt peregrinările sufletului uman spre țara artei. Asupra lui Sternbald apăsa greu intrebarea: Cum găsesc, pornind din sânul realității senzorial-fizic-pământești, o posibilitate de a inălța această realitate senzorial-fizic-pământească in strălucirea spiritualului, pe cale artistică? - Ludwig Tieck - ar trebui să se sărbătorească, de fapt, in aceste zile, cea de-a 150-a aniversare a nașterii sale - simțea, de asemenea, acea seriozitate care iși revarsă lumina de jos, spre artă, din direcția cunoașterii și din direcția vieții religioase. Sunt grandioase acele lumini care cad asupra creațiilor artistice ale lui Ludwig Tieck din direcția vieții de cunoaștere și din direcția vieții religioase. Ludwig Tieck a mai creat, la o vârstă relativ tânără, un roman: “William Lovell”. Acest personaj stă cu totul sub impresia pe care Tieck a primit-o in legătură cu seriozitatea năzuinței spre cunoaștere, pe care a trăit-o și el, când a stat, la Jena, la picioarele lui Schelling și Fichte. Ia gândiți-vă ce a acționat aici asupra unui spirit receptiv intr-un grad atât de inalt, ca Ludwig Tieck. într-un alt fel, chiar dacă nu mai puțin extraordinar, a acționat asupra lui Novalis, dar pentru Ludwig Tieck, care in tinerețe trecuse prin educația raționalist-intelectualist-ateistă, cum era numită, a lui Nicolai, a mai insemnat și altceva ceea ce a putut el să simtă când a văzut cum in Fichte, in Schelling, sufletul uman renunța, propriu-zis, la orice legătură cu realitatea fizică exterioară și voia să caute numai prin proprie putere calea prin poarta ce dă in lumea spirituală. în “William Lovell”, Ludwig Tieck infățișează un om care vrea să caute calea spre spiritual numai și numai prin puterea propriului suflet, in mod absolut subiectiv, și care, pentru că nu poate găsi ceea ce Goethe a căutat mereu prin arta sa clasică, deoarece el n-a putut găsi calea divinului in realitatea fizic-senzorială, ci doar a căutat-o, situat, aș zice, in vârful propriei sale personalități, ajunge la indoială și disperare nu numai in ceea ce privește lumea, ci și această proprie personalitate a sa. Și astfel, William Lovell pierde, prin ceva extraordinar de măreț, prin filosofia lui Fichte, prin filosofia lui Schelling, orice coerență și reazem in viață. în acest “William Lovell” se atrage astfel atenția, intr-un mod propriu, deosebit, asupra pericolului cunoașterii, prin care omul trebuie, totuși, să treacă neapărat, astfel că se poate spune, desigur: La Ludwig Tieck vedem cum in seriozitatea artei iși trimite lumina seriozitatea cunoașterii. Apoi, la o vârstă relativ inaintată, Ludwig Tieck a creat o operă literară cum e “Revoltă in Ceveni”. Ei bine, ce infățișează această “Revoltă in Ceveni”? Niște puteri demonice care se apropie de om, niște spirite ale naturii care il iau in stăpânire pe om, care il fac să fie posedat, care il imping la fanatismul religios, care il inlănțuie pe om in așa fel incât omul nu-și mai găsește calea el insuși prin lume. O, acest Ludwig Tieck a simțit, pe de o parte, ce inseamnă să fii situat in intregime pe vârful personalității tale și, pe de altă parte, să fii la discreția ființelor spirituale care trăiesc in intreaga natură drept spirite elementare, drept zei elementari. De aceea, există in operele lui Ludwig Tieck accente de o putere atât de zguduitoare, de exemplu, in lucrarea “Viață de poet”, in care el arată cum Shakespeare, ca natură intru totul poetică, artistică, a intrat in lume, cum lumea pune pretutindeni piedici in drumul unei naturi propriu-zis poetice, cum o natură propriu-zis poetică se incurcă pretutindeni in capcanele vieții. Intrarea in viață, in viața pământească, unde i se oferă artistului viață pur naturalistă, iată ce a infățișat Ludwig Tieck descriind tinerețea lui Shakespeare in opera sa “Viață de poet”. El a descris ieșirea din viața pământească, ba chiar drumul spre poarta morții, pentru artist, pentru poet, in lucrarea sa “Moartea poetului”, despre Camoes, poetul portughez, unde arată cum iese acesta din viață. Sunt lucruri absolut zguduitoare, felul cum Ludwig Tieck a descris, cu seriozitatea epocii lui Goethe, intrarea artistului in viață, pornind de la Shakespeare, ieșirea artistului din viață, pornind de la Camoes, poetul portughez. A fost extraordinar de semnificativ aici - pentru că Ludwig Tieck insuși nu a fost o personalitate atât de mare, ci partea cea mai măreață din el a fost o oglindire a spiritului goethean -felul in care s-a situat Tieck insuși in raport cu cei care voiau să se manifeste pe Pământ numai ca “oameni cu adevărat practici” [ Nota 6 ], fără nici un impuls spiritual, când voiau să fie creatori de artă. O, nu există satiră mai nimerită, intr-un anumit sens, decât aceea pe care a făcut-o Ludwig Tieck in “Barbă Albastră”, satiră indreptată impotriva tuturor romanelor cu cavaleri și tâlhari. Și, intr-un anumit sens, nu există satiră mai nimerită impotriva sentimentalismului lacrimogen, care ar vrea să fie artistic, dar nu devine decât lamentare și care oftează neincetat, in mod confuz, după divin-spiritual, așa cum a simțit Ludwig Tieck, care era excelent și ca declamator, văzând actori sentimentali de felul lui Iffland RS - Arta in misiunea ei cosmica 24 sau flecăreți precum Kotzebue, nu există nimic mai nimerit decât “Motanul încălțat” de Ludwig Tieck, prin care el arată acestui întreg gunoi, unde îi e locul. Vedeți dvs., tocmai în cazul acestui fenomen, care ne apare adesea drept ceva ce oglindește goetheanismul, în prima jumătate secolului al 19-lea, într-o personalitate receptivă, tocmai în cazul acestui fenomen, când îl studiem pe Ludwig Tieck, a cărui aniversare, așa cum am spus, am avea datoria s-o sărbătorim, vedem că în epoca modernă a intervenit ceva ca un fel de amintire despre marile epoci vechi, în care omenirea își înălța privirile spre divin-spiritual și voia să creeze pretutindeni în domeniul artistic-pământesc monumente pentru divin-spiritual. Vedem, în cazul acestui fenomen, cum a fost trecerea propriu-zisă de la o epocă încă vie în spirit, măcar ca amintire, la acea epocă ce a fost apoi orbită cu totul și cu totul sub impresia unei concepții naturalist-științifice despre lume, strălucite, în orice caz, în sine, și a unei practici de viață mai puțin strălucite, vedem cum a fost transpunerea treptată în această epocă, o epocă ce nu va găsi niciodată din sine însăși spiritualul, dacă nu va veni impulsul spiritual al unei perceperi spirituale nemijlocite a lumii, adică al imaginației, inspirației și intuiției, așa cum este el indicat prin antroposofie. Să privim puțin și din acest punct de vedere spre seriozitatea imensă care îi însuflețea pe acești oameni. Goethe și mulți alții au ajuns la disperare pentru că nu credeau că vor putea găsi, în ceea ce le oferea conținutul spiritual modern, calea spre țara spiritelor. Și Goethe nu s-a liniștit până când nu a ajuns, în Italia, să aibă o presimțire a felului cum grecii, prin operele lor de artă, se întrețeseau în misterele existenței. Am citat adeseori cuvintele lui Goethe [ Nota 7 ]: “Am o bănuială”, spune Goethe, “ că ei (grecii) au lucrat - creându-și operele de artă - după legile după care lucrează natura și pe urmele cărora mă aflu.” Goethe crede, așadar, că atunci când și-au creat operele de artă, grecii i-au lăsat pe zei să le dea ceva, pentru a realiza în aceste opere de artă un fel de creații ale naturii mai înalte și, implicit, niște copii ale existenței divin-spirituale. Urmașii lui Goethe, care mai erau influențați direct de spiritul lui Goethe însuși, au primit de la Goethe ceva din acel suflu, din acel sentiment că trebuie să ne întoarcem la vremurile vechi ale omenirii, măcar până în Antichitatea greacă, pentru a ajunge din nou la spirit. Herman Grimm [ Nota 8 ], care, în această privință, și în multe altele - am prezentat acest lucru în ultimul meu articol din “Goetheanum” [ Nota 9 ] -, mai simțea ceva din acest suflu goethean viu, a spus în repetate rânduri că dacă privești niște figuri de romani, aceștia sunt înrudiți deja cu oamenii moderni. Ei merg așa cum merg oamenii moderni, chiar dacă mai poartă toga. Dar, dacă îi privești pe greci, ai impresia că tuturor grecilor de seamă le mai curgea în vine sânge zeiesc! Ce cuvinte frumoase! în ele există, înainte de toate, ceva simțit cu simț artistic. Da, începând din secolul al 15-lea - am amintit adeseori acest început al epocii a cinchea postatlanteene - a existat alunecarea omului în materialism și naturalism. Ea a fost necesară. Nu vreau să critic ceea ce a adus epoca modernă. Omenirea ar fi rămas dependentă în mod determinist de lumea divin-spirituală, dacă ar fi rămas cum fusese înainte. Omenirea a avut nevoie de această ieșire în lumea pur materială, pentru a deveni liberă. Ei bine, eu am arătat în cartea mea Filosofia libertății ce simte omul modern în această privință. Dar aș vrea să spun că până prin epoca lui Goethe, ba chiar până pe la mijlocul secolului al 19-lea, mai exista ceva ca un fel de amurg al vieții spirituale, amurgul unor vremuri vechi. De aici dorul adânc al lui Goethe de a merge în Italia, pentru a simți spiritul pe care nu-l putea găsi în cadrul civilizației sale transpărând din spiritul vechilor greci, prin operele de artă italiene. Goethe n-a putut să trăiască fără a fi văzut Roma, acea Romă în care credea că va simți într-un mod absolut viu, chiar dacă era perimată, o cultură și o civilizație care mai conține în mod nemijlocit spiritualul în elementul fizic-senzorial. I-a precedat, în această dispoziție sufletească, Johann Joachim Winckelmann, care ni se înfățișează ca amurgul personificat al vechii vieți spirituale. Cât de bine a înțeles Goethe dispoziția lui Winckelmann o arată cartea nespus de frumoasă, superbă, pe care Goethe a scris-o tocmai despre Winckelmann și secolul său. Ceea ce a creat Goethe drept cartea sa despre Winckelmann este o descriere splendidă a căutării unui om care duce atât de intens dorul spiritului, ca Winckelmann. Ne dăm seama din această carte că Goethe simțea în mod extraordinar de viu [ Nota 10 ]: cum Winckelmann s-a dus mai întâi în jos, spre Roma cea sudică, pentru a găsi spiritul pe care nu-l mai poate găsi în prezent, pentru a introduce în prezent spiritualitate din spiritualitatea veche. Winckelmann era îmbătat cu totul de o asemenea căutare a spiritualității vechi. Goethe era în măsură să simtă acest lucru. Cartea sa despre Winckelmann este atât de extraordinară pentru că și el era pătruns de același dor. Și amândoi au simțit, în cele din urmă, când s-au aflat la Roma, ceva din suflul vechii spiritualități. Winckelmann, prin faptul că la Roma a scos de-a dreptul misterele artei din vestigiile voinței artistice grecești, nu în mod fizic, ce-i drept, dar în mod sufletesc, spiritual. Goethe a putut, la Roma, să-și rescrie “Ifigenia”. El a fugit cu “Ifigenia” nordică la Roma, pentru a o rescrie, pentru a-i da acea formă pe care o considera RS - Arta in misiunea ei cosmica 25 singura clasică. Și a reușit să facă acest lucru; la operele de mai târziu, după ce s-a întors acasă, n-a mai reușit. Dar, astfel, Goethe arată această seriozitate foarte profundă a luptei unui artist pentru a găsi spiritualitate. El nu a putut fi satisfăcut, de fapt, în căutările sale artistice, înainte de a fi crezut că a putut surprinde în culorile pictate de Rafael, în formele modelate de Michelangelo, îmbinările de culori, plăsmuirile de forme care sunt posibile pe baza unei trăiri artistice veritabile. Și așa s-a transpus el, treptat, în această spiritualitate, și el a reprezentat amurgul care mai exista, care mai amintea de o spiritualitate apusă, care nu mai era valabilă pentru omenirea modernă. Dacă îmi este îngăduit să ating aici un aspect personal, dați-mi voie să spun următoarele. A existat un moment anume, în care eu am putut simți foarte intens ceea ce a spus cândva Winckelmann, călătorind spre sud, pentru a descoperi misterele artei, un moment în care eu am putut bănui, de asemenea, foarte intens, cum Goethe a mers apoi mai departe pe urmele lui Winckelmann, fiind nevoit să simt și să bănuiesc, de asemenea, să simt cu toată puterea, că a trecut vremea în care ne este îngăduit să ne dăruim amurgului, că a venit vremea în care trebuie să căutăm cu toată puterea o deschidere nouă spre o viață spirituală, în care nu ne mai este îngăduit să ne mulțumim doar cu căutarea vechiului. Acesta este lucrul pe care l-am putut simți foarte intens în momentul în care, în urmă cu mulți ani, destinul a făcut să prezint niște conferințe antroposofice despre evoluția omenirii și evoluția lumii, să le prezint în încăperile în care a trăit odinioară Winckelmann [ Nota 11 ], în timpul șederii la Roma, unde și-a sorbit ideile din arta italiană și cea greacă, unde a exprimat aceste idei cuprinzătoare, care l-au entuziasmat apoi atât de mult pe Goethe. Am avut un sentiment cu adevărat profund, acela că trebuie spus ceva nou pe calea spre viața spirituală. A trebuit să spun acest lucru în aceleași locuri în care Winckelmann și-a conceput ideile în timpul șederii sale la Roma și în urma cărora Goethe și-a scris cartea despre Winckelmann. O înlănțuire remarcabilă a destinului, în faptul că eu a trebuit să țin aceste conferințe tocmai în acel palazzo în care Winckelmann a locuit în timpul șederii sale la Roma. Cu această remarcă personală, aș vrea să închei expunerea de astăzi. CONFERINȚA A CINCEA Dornach, 8 iunie 1923 Aș vrea să adaug astăzi câte ceva la considerațiile despre artă pe care le-am făcut în conferințele din săptămâna trecută. A fost necesar să subliniez adesea că evoluția spirituală în ansamblu a omenirii a pornit de la ceva care era știință, artă și religie în același timp. Astfel, dacă noi avem astăzi, în cadrul vieții noastre spirituale, pe de o parte știință, pe de altă parte, artă, și, pe de alta, religie, ne putem întoarce privirile în trecut, spre o vreme în care aceste trei elemente ale vieții spirituale umane aveau o mamă comună. Se vede, probabil, în modul cel mai pregnant, cum era această mamă comună, dacă ne întoarcem la ceea ce era, în vremurile străvechi din evoluția omenirii, în urmă, să zicem, cu patru-cinci milenii, poezia, mai bine zis, ceea ce noi desemnăm astăzi drept poezie. Dacă vrem să aflăm ce era poezia, nu la popoarele primitive, la care, în mod cu totul absurd, se caută astăzi această cultură originară, ci la popoarele civilizate din vremurile vechi, atunci trebuie să apelăm la ceea ce a devenit evoluția spirituală a omenirii din aceste vremuri vechi datorită misteriilor. Să studiem acele epoci în care oamenii căutau încă prea puțin pe Pământ ceea ce voiau să exprime drept conținut al vieții lor spirituale, în care ei își abăteau privirile de la Pământ, îndreptându-le spre Cosmos, când voiau să aibă un conținut pentru nevoile cele mai adânci ale inimii lor. Să privim epocile în care, pe baza facultăților clarvăzătoare, priveau poziția stelelor fixe, mișcarea planetelor, și tot ceea ce există pe Pământ, ca pe un reflex a ceea ce are loc în ambianța cosmică a Pământului. Trebuie să ne amintim numai [ Nota 12 ] că vechii egipteni măsurau ceea ce devenise Nilul pentru viața lor după apariția lui Sirius, după ivirea unei anumite stele, că în ceea ce a făcut Nilul din viața lor ei vedeau rezultatul a ceea ce puteau scruta numai dacă își îndreptau privirile afară, în Cosmos, și studiau o anumită poziție a unei stele în raport cu o ală stea. Ceea ce avea de făcut o stea cu o altă stea se oglindea pentru ei pe Pământ în ceea ce era, de exemplu, activitatea Nilului. Este un exemplu printre multe altele, fiindcă aceasta era concepția de odinioară, că pe Pământ se petrece numai ceea ce, în fiecare loc în parte, este o copie a ceea ce poate fi observat afară, în Cosmos, din tainele cerului înstelat. Dar nouă trebuie să ne fie clar, bineînțeles, că în acele vremuri vechi oamenii vedeau pe cer cu totul alte lucruri decât acelea care pot fi calculate sau aflate prin așa-numita mecanică cerească sau prin chimia cerească. Dar astăzi ne va interesa îndeosebi cum se exprimau oamenii în mod poetic, ca să spunem așa, în perioada în care primeau conținutul spiritual în acest fel, pentru sufletul lor, pentru inima lor. Cu acestea facem trimitere la o epocă în care alte arte în afară de arta poetică erau mai puțin dezvoltate, pentru că omul era conștient, în acele vremuri vechi, de faptul că prin cuvânt, pe care îl RS - Arta in misiunea ei cosmica 26 creează din misterul cel mai lăuntric al organizării safe, el poate exprima ceva suprasensibil, astfel incât cuvântul poate deveni, așadar, cea mai bună formă de exprimare pentru ceea ce apare in mod suprapământesc in constelații și in mișcarea stelelor, mai bine decât dacă s-ar folosi, in artă, de un alt material care trebuie luat, in ultimă instanță, direct din domeniul material al Pământului. Cuvântul provine din spiritualul omului, așa se simțea in acele vremuri vechi. De aceea, el se acordă cel mai intens cu ceea ce, din depărtările cosmice, privește in jos, spre Pământ, se revelează in jos. Abia prin poezie, care in vremurile vechi nu era, pur și simplu, un copil direct al fanteziei, ci al clarvederii spirituale, abia prin cuvânt, prin arta poeziei, a invățat omul și ceea ce, apoi, fusese turnat și in celelalte arte. Dar elementul poeziei, care iși găsea expresia prin cuvinte, era resimțit drept ceva pornind de la care iți transpui sufletul intr-o comuniune cu lumea extrapământească. Această tanspunere a sufletului intr-o comuniune cu lumea extrapământească, intr-o comuniune cu stelele, era, in esență, dispoziția poetică. Prin această comuniune sufletească, omul simțea că gândul, pe care incă nu-l despărțea de lucruri, ia in capul uman, in cupola asemănătoare firmamentului a părții superioare a capului, o expresie in imagine, că reprezintă el insuși un firmament spiritual, o cupolă cerească spirituală. Ceea ce simțea drept gând era simțit ca fiind transpus in intregul Cosmos. Gândurile separate erau exprimate prin felul cum se raportau stelele unele la altele, prin felul cum se mișcau stelele unele pe deasupra altora, trecând mai departe. în acele vremuri vechi, omul nu gândea doar prin forța sa interioară proprie. Acest lucru l-a făcut de-abia omul liber din vremurile de mai târziu. în fiecare mișcare a gândurilor, omul simțea o imagine-ecou a mișcării unei stele, in fiecare figură de gând, in fiecare formă de gând, el simțea imaginea-ecou a unei constelații de pe cer. Când gândea, el se simțea transpus in spațiul stelar. De aceea, oamenii nu simțeau ceea ce fe indrumă spre ințelepciune, in lumina solară din timpul zilei, care ne orbește față de ceea ce in lumea cosmică de afară este funcția propriu-zisă de a da orientare și direcție gândurilor; se simțea, ce-i drept, că luminătorul propriu-zis este lumina solară, dar așa cum este ea radiată de Lună in cadrul lumii stelelor. Omul iși spunea, și aceasta este intru totul ințelepciune misterială: în timpul zilei, noi vedem lumina cu ochiul fizic, dar in timpul nopții nu vedem doar lumina solară, ci lumina solară e captată in cupa de argint a Lunii. Luna era cupa de argint care capta in ea, noaptea, lumina solară. Iar această lumină a Soarelui care era captată noaptea in cupa de argint a Lunii era băută drept băutură soma, aceasta era băutura sufletului. Spiritualizat cu această băutură soma, sufletul putea concepe acele gânduri care erau produsul, copia cerului presărat cu stele. Așa simțea omul, când se simțea ca gânditor, ca și cum forța gândirii sale nu ar fi in organismul său ce umblă pe suprafața Pământului, ci ca și cum această forță a gândirii ar fi acolo unde stelele se rotesc și formează constelații. Omul se simțea, cu sufletul său, revărsat in lumea intreagă. Și el nu ar fi căutat legi logice, când ar fi căutat uniri sau separări de gânduri, ci el ar fi căutat căile stelelor, imaginile stelelor pe firmamentul nocturn, dacă ar fi vrut să știe cum se leagă gândurile, cum se separă gândurile. Pe cer căuta el legile și imaginile pentru gândirea sa. Și apoi, când privea spre simțirea sa, când devenea conștient (fe simțirea sa, nu era acea simțire abstractă de care vorbim noi astăzi, in epoca noastră abstractă, ci era acea simțire concretă care unea, cu ceea ce noi numim astăzi in mod abstract simțire, trăirea internă a respirației, trăirea internă a circulației sângelui, intreaga urzire dinamică din interiorul trupului uman. Omul simțea cum in unirea dintre circulația sângelui și respirație in el trăiește sufletescul. Dar nici aici omul nu se simțea doar pe Pământul fizic, aici el se simțea in spațiul planetelor. El nu spunea că milioane de globule de sânge se rotesc in organismul uman, ci spunea că Mercur și Marte se incrucișează cu Soarele și cu Luna. El se simțea și in simțirea sa revărsat in Univers. Numai că, atunci când se simțea in gândurile sale, el se simțea raportat mai mult la stelele fixe și la imaginile lor, pe când in simțire el se simțea mai mult in sfera planetelor, a planetelor in mișcare. Numai cu voința sa se simțea omul pe Pământ. Prin faptul că simțea pământescul drept copie a cosmicului, el iși spunea că atunci când forțele lui Jupiter, ale Lunii, ale lui Venus, ale Soarelui izbesc Pământul, pătrund solul pământesc, in elementul său solid, in cel lichid, in cel aeriform, din acest element solid, lichid, aeriform pătrund in om impulsurile de voință, exact la fel cum de la stelele fixe in om pătrund impulsurile gândurilor, iar de la mișcările planetelor impulsurile sentimentelor. Când omul simțea in acest fel, el se mai putea transpune, printr-un asemenea sentiment, in acea vreme in care s-a născut arta originară a omenirii. Arta originară, ce este ea? Arta originară nu este altceva decât vorbirea umană insăși. Acest lucru nu mai e simțit astăzi decât intr-o măsură foarte mică, faptul că vorbirea este arta originară propriu-zisă, fiindcă vorbirea noastră e incătușată de elementul material-pământesc. Vorbirea noastră nu mai prezintă ceea ce era odinioară, când oamenii se simțeau transpuși in cercul zodiacal și când in senzația imaginilor zodiacale iși integrau cele douăsprezece consoane, iar RS - Arta in misiunea ei cosmica 27 în mișcarea planetelor pe lângă stelele fixe, vocalele. Iar când nu voiau să exprime ceea ce trăiau pe Pământ, când prin vorbire voiau să exprime ce trăia sufletul care se simțea răpit de pe Pământ și dus afară, în Cosmos, atunci vorbirea devenea ceea ce în vremea veche era arta poetică. Atunci, în om lua naștere prin vorbire copia a ceea ce el trăia în comuniune sufletească intimă cu Cosmosul spiritual. Din această trăire a comuniunii sufletești cu Cosmosul spiritual s-a născut, de fapt, întreaga poezie veche. Ultimele vestigii care ne-au mai rămas de la o asemenea poezie sunt ceea ce e conținut, de exemplu, în Vede, ceea ce este conținut într-o formă foarte abstractizată în Edda. Acestea sunt reproduceri a ceea ce s-a născut, dar într-o glorie mult mai mare, într-un sublim și o majestate mult mai înalte, direct din procesul de formare a limbilor înseși, în vremurile în care oamenii își puteau percepe propria viață sufletească în comuniune strânsă cu mișcarea și trăirea cosmică. Ce a rămas în arta literară a prezentului din acele vremuri vechi? Poezia n-ar mai fi poezie - și, în epoca noastră, multe creații poetice nu mai sunt creație poetică -, dacă nu i-ar rămâne, totuși, ceva din acea viață comună a omului pământesc cu Cosmosul. Ceea ce -a rămas este depășirea sensului de proză al cuvântului, în ritm, în rimă, în imaginațiune, în modelarea materialului de limbă, pe care trebuie să le căutăm întotdeauna în dosul sensului de proză al cuvântului. Fiindcă e creație poetică adevărată numai ceea ce nu constă din ceea ce e cuprins în cuvinte. Avem poezia, pe care o posedăm sub formă scrisă sau, mai bine, ca poezie recitată ori declamată, în textul său de proză. în textul de proză trebuie să-și trimită influențele ritmul sau tactul sau imaginațiunea. Aici se face trimitere la ceva care nu e cuprins în textul de proză, la un fundal care trebuie presimțit, ghicit la fiecare creație poetică veritabilă, care nu poate fi înțeles, fiindcă înțelegem ceea ce zace în conținutul de proză al cuvintelor. Și astăzi încă, ceea ce face ca poezia să fie creație poetică e faptul că poezia are ceva care nu zace în cuvinte, pentru care, am spune, cuvintele sunt numai mijlocul care face ca poezia să aibă fundalul unei dispoziții sufletești, un fundal care este, într-un anumit sens, un ecou al armoniei cosmice și al melodiei cosmice și al imaginațiunii cosmice. La Homer mai putem presimți ce însemna pentru el: Cântă, o, muză, mânia ce-aprinse pe-Ahil Peleianul. - Nu sufletul său cântă, ci în el cântă acel suflet care e în comuniune cu mișcările Cosmosului. în planete trăiesc muzele. Muza epică trăiește într-una din planete. Homer se simte răpit și dus spre această planetă: Cântă, o muză, răsună-mi, melos ceresc al planetei, spune ceea ce au săvârșit niște oameni pe Pământ, Agamemnon, Achille, Odiseu, Idomeneu, Menelau, cântă-mi așa cum aceste lucruri pot fi privite când privirea nu e îndreptată dintr-un punct de aici, de pe Pământ, ci atunci când privirea e îndreptată asupra lor dinspre lumea stelelor, când privirea e îndreptată asupra lor din afara Pământului. A crezut cineva vreodată în mod serios că acele imagini vaste, grandioase, care sunt schițate în Iliada, au fost văzute din perspectiva broaștei? Nu, ele nu sunt schițate nici măcar din perspectivă aeriană, ci dintr-o perspectivă stelară. De aceea, lucrurile povestite în Iliada din perspectiva stelelor nu pot fi povestite în sensul că aici niște oameni au de rezolvat ceva cu alți oameni, aici intervin zeii, aici apar mereu printre personajele acțiunii, în același timp, faptele zeilor. Aceasta nu e perspectiva broaștei, dinspre Pământ, aceasta e perspectiva stelară, dinspre cer, spre care voia să se avânte sufletul omului care crea poezie, dând de înțeles: Cântă, o, muză, mânia ce-aprinse pe-Ahil Peleianul! Dar cu aceasta am spus, într-un mod foarte intensiv, că mijlocul pământesc de care omul se poate folosi pentru a face artă, în cazul nostru, artă poetică, nu este decât un mijloc, și că elementul artistic propriu-zis constă în ceea ce poate fi presimțit în modul de tratare a mijlocului, pe un fundal spiritual, din lumi spirituale, dar spre care pot conduce, de asemenea, numai culorile și sunetele și forma. Dacă vrem să trezim din nou în omenire dispoziția propriu-zis artistică, trebuie să ne transpunem puțin în acele vremuri vechi, în care dispoziția de poet era dispoziție cerească în sufletul uman. Și atunci, dacă facem aceasta, vom primi o anumită impresie despre felul în care ne putem folosi de alte mijloace artistice, pentru a duce arta spre lumea spirituală, așa cum trebuie ea dusă, dacă vrea să fie artă adevărată. Vedeți dvs., simțirea noastră a devenit astăzi atât de grosolană, încât oamenii nu mai simt cum trebuie ceea ce odinioară, în niște vremuri nu prea îndepărtate, făcea ca arta să fie artă. Noi vedem în mediul nostru fizic imediat, o mamă cu un copil în brațe, care poartă în brațe un copil mic. O imagine extraordinar de înălțătoare, aici, pe Pământ, bineînțeles. Dar noi suntem obișnuiți, când vedem mama cu copilul, să reținem impresia nemijlocită a formei doar pentru un răstimp foarte scurt, pentru o clipă, să zicem. Când stăm în lumea fizică, noi suntem obișnuiți ca în momentul următor mama să-și țină capul în altă atitudine decât în cel dinainte. Noi ne-am obișnuit ca, în brațele mamei, copilul să facă niște mișcări oarecare, ne-am obișnuit ca în ceea ce avem în lumea fizică să se schimbe în fiecare clipă ceva. Noi ne îndreptăm privirile spre Madonna Sixtină a lui Rafael. Privim mama și copilul. O privim acum, o privim peste un ceas, o privim peste un an - nimic nu s-a schimbat. A fost fixată pe pânză clipa, nu se mișcă nici copilul, nu se mișcă nici mama. Ceea ce suntem noi obișnuiți să RS - Arta in misiunea ei cosmica 28 reținem o clipă în lumea pământească pare, dar numai pare, să fi încremenit în clipă. Noi nu mai simțim astăzi ceea ce a simțit Rafael în mod absolut sigur: Oare am voie să fac acest lucru? Am voie să țin în loc o singură clipă, cu pensula mea? Nu este aceasta o minciună în lume, a ține pe loc o singură clipă? Oare am voie să fiu atât de neadevărat încât să creez impresia că după o zi mama mai ține copilul exact la fel cum îl ținea în ziua precedentă? Am voie să mă aștept de la cineva ca el să lase să-i fie pusă în față această clipă un timp mai îndelungat? - Omului din epoca prezentă i se pare paradoxală, poate absurdă, această întrebare. Rafael a simțit-o, în mod absolut sigur. Ce a luat naștere în Rafael față de acest sentiment? în Rafael a luat naștere față de acest sentiment o îndatorire artistică: Ceea ce tu păcătuiești împotriva realității, trebuie să ispășești pe cale spirituală. Tu trebuie să înalți, din timp și spațiu, ceea ce conține clipa. Tu trebuie să conferi acestei clipe veșnicie. Tu trebuie, prin ceea ce pictezi pe pânză, să lași să se presimtă ceva care nici nu poate fi pe pânză. Vedeți dvs., acesta e lucrul care este numit astăzi în mod abstract modul idealist de a picta al lui Rafael. Acest mod idealist de a picta al lui Rafael este justificarea sa pentru faptul că el fixează pe pânză o clipă. Ceea ce realizează el prin adâncimea culorilor, prin armonia cromatică, sa realizat datorită faptului că din capul locului pe suprafața de pictat este exclusă cea de-a treia dimensiune a spațiului, dar ea este spiritualizată. Așa că el a înălțat în spiritual, prin modul de a așterne culorile, ceea ce de obicei omul vede în mod materialist, în cea de-a treia dimensiune. Prin urmare, ceea ce nu este pe suprafață, ceea ce se află în dosul suprafeței, prin culoarea albastră, ceea ce se află în fața pânzei, prin culoarea roșie, ceea ce iese afară din pânză în mod spiritual, în timp ce de obicei în lume iese în evidență pe cale materială cea de-a treia dimensiune - aceasta dă clipei veșnicie. Și clipei trebuie să i se dea veșnicie. Veșnicul trebuie să lucreze din artă, altfel arta nu e artă. Am cunoscut în viața mea oameni care l-au urât pe Rafael, și anume artiști care l-au urât pe Rafael. De ce? Pentru că ei nu puteau înțelege deloc acest lucru, pentru că voiau să rămână la imitarea nemijlocită a ceea ce oferă clipa, dar în clipa următoare nu mai este. Am cunoscut un asemenea om care îl ura pe Rafael, un pictor care vedea cel mai mare progres în faptul că, așa cum spunea el, e primul care a îndrăznit să picteze la nuduri toate părțile trupului uman acoperite cu păr, ca nu cumva să păcătuiască cu ceva împotriva naturii. Putem înțelege că un om care vede în aceasta cel mai mare progres a putut ajunge să-l urască pe Rafael. Dar acest lucru dovedește în ce măsură e părăsită epoca noastră, în artă, de elementul propriu-zis purtător de spirit, de acel element purtător de spirit care știe, de exemplu, în pictură, de ce trebuie să considerăm că suprafața este baza, prima bază în pictură. Și perspectiva spațială trebuie înțeleasă. A fost necesar ca în epoca noastră, dăruită cu libertate, în cea de-a cinchea epocă postatlanteană, să fie înțeleasă perspectiva spațială, care vrea, de fapt, să transpună pe suprafață elementul sculptural, nu pe cel pictural. Dar reală este perspectiva culorilor, care nu învinge cea de-a treia dimensiune prin scurtări și altele asemenea și prin puncte la distanță, ci o învinge prin raportul spiritual-sufletesc dintre albastru și roșu sau dintre albastru și galben. Perspectiva bazată pe culori, care învinge spațiul pe cale spirituală, trebuie să fie cu adevărat cucerită în pictură. Prin asemenea lucruri, ajungem, din nou, pe tărâmul artei, la ceea ce a fost arta cândva, la ceva care apropia omenirea în mod nemijlocit de lumile spirituale. Odinioară, când oamenii simțeau așa, ei puteau simți acea armonie dintre știință, religie și artă. Omenirea trebuie să aibă din nou acest sentiment. A existat în mod real ceva din ecoul acestui sentiment în ființa lui Goethe. Și mare la Goethe a fost tocmai faptul că în el a existat ceva din ecoul acestui sentiment. Omenirea, în libertatea ei, a trebuit să trăiască separat cei trei copii: știința, arta și religia. Dar, prin aceasta, ea a pierdut profunzimea fiecăruia, în special viața în comuniune cu Cosmosul. Nu e nevoie decât să privim relația actuală dintre artă și știință, dintre poezie și știință, in extremis. Veți spune, poate, că nu e necesar să merg chiar așa, la extrem, ca să vă înfățișez relația actuală, proasta legătură de înrudire, ca să spun așa, dintre poezie, așadar, dintre artă și știință. Dar în aceste forme radicale extreme ni se arată întreaga legătură proastă de înrudire. Vedeți dvs., a existat cândva într-un oraș o adunare a naturaliștilor. La această adunare a cercetătorilor în științe naturale, oamenii au vorbit foarte serios despre marile probleme materialiste ale științei. Dvs. știți, desigur, cu ce seriozitate colosală se vorbește la aceste adunări despre problemele științifice, cu o asemenea seriozitate încât omul o simte, de obicei, atât de mare, încât n-o poate atinge deloc cu personalitatea sa, încât nu îndrăznește deloc să se apropie de această seriozitate cu personalitatea sa nemijlocită. De aceea, el pune în fața sa un pupitru; pe acesta își pune manuscrisul și pe urmă citește sau, dacă e vorba de o adunare, participanții își citesc unii altora, pe rând, această știință serioasă. Elementul personal nu devine obiectiv. Seriozitatea acționează atât de puternic, încât omul o aruncă afară din personalitatea sa și o pune pe pupitru, cu o seriozitate colosală. Și această seriozitate se vede pe toate chipurile, în asemenea adunări. Numai că, în orice caz, chipurile îți par ca niște imagini de RS - Arta in misiunea ei cosmica 29 oglindă ale pupitrelor, dar ele sunt extrem de serioase. Ei bine, cu ocazia acestei adunări a naturaliștilor despre care vorbesc, cineva, nu mai știu cine, probabil secretarul societății, s-a adresat și unui colegiu de poeți din epoca respectivă. Lor li s-a dat sarcina de a crea, pe baza artei lor poetice, poeziile care urmau să fie intercalate in timpul mesei festive a acestei adunări a naturaliștilor, intre diferitele feluri de mâncare. Ei bine, domnii, poate că erau și doamne printre ei, plecaseră de la adunarea lor serioasă de naturaliști și mai târziu, intre felurile de mâncare, a fost prezentată și intreaga poveste, numai poezii batjocoritoare ale unei științe impotriva alteia! Vedeți dvs., aceasta a fost proasta legătură de rudenie dintre știință și artă. Domnii au studiat mai intâi din punctul de vedere al cunoașterii poziția cleștelui de la cărăbuș, cu o seriozitate colosală, sau cromozomii oului de cărăbuș, și pe urmă a venit, intre friptură și - ce mai știu eu ce -, o poezie batjocoritoare la adresa unei asemenea cercetări. Mai intâi, domnii s-au scăldat intr-o seriozitate colosală, după aceea au râs. Da, nu se poate spune că aici există o legătură interioară. Dvs. puteți spune, bineințeles, că eu n-ar trebui să menționez asemenea cazuri extreme din civilizația noastră. Eu pot, totuși, să le menționez, pentru că e ceva caracteristic. Asemenea exemple doar arată intr-un mod extrem de radical care este astăzi legătura dintre cunoaștere și artă, adică nici o legătură. Domnii care au compus cântecele pentru masa festivă nu ințeleseseră nimic, firește, din ceea ce iși citiseră domnii unii altora in cursul adunării naturaliștilor. Invers poate nu prea e posibil să spui că nici stimații naturaliști nu au ințeles nimic din poezii. Aceasta o vor fi presupus poeții, ce-i drept. O cred in mod absolut sigur, pentru că le-au considerat foarte profunde. Dar la asemenea poezii, de obicei, nu e prea mare lucru de ințeles, așa că putem presupune că această prea luminată adunare insăși va fi ințeles, in general, aceste poezii, cel puțin până la un anumit punct! Dar acesta este lucrul cel mai important pentru epoca noastră, să se țină seama de faptul că viața spirituală unitară a omenirii a fost diversificată, apărând o triadă, și că astăzi aceasta triadă insăși s-a dezmembrat. Există necesitatea imperioasă ca omenirea să-și indrepte din nou privirile spre unitate. Când un filosof speculează astăzi despre unitate și dualitate, monism și dualism, atunci, aș zice, se discută cu o simțire destul de neutră. Se aduc in discuție noțiuni abstracte, prin care se afirmă una, se afirmă alta. Amândouă pot fi dovedite cu exact aceeași indreptățire. Când, in acele vremuri vechi despre care v-am vorbit astăzi, drept vremuri care s-au raportat la artă in felul schițat aici, se vorbea, de exemplu, despre unitate și dualitate, „douătate” cum e un cuvânt in acea vreme, sau despre unul fără un al doilea și despre unul cu un al doilea, toate forțele sufletești se deschideau. Acea dispută veche, in legătură cu intrebarea dacă lumea se datorează unei forme unitare sau dacă binele și răul sunt, in principiu, două puteri separate, acea dispută dintre monism și dualism era in vremurile vechi o chestiune artistic-religioasă care răscolea toate forțele sufletului uman, de care omul simțea că atârnă salvarea și fericirea sa. Față de lucrurile despre care astăzi omul vorbește cu cea mai mare indiferență, odinioară el simțea legate salvarea și fericirea sa. Dar dacă in epoca noastră nu pătrunde iar o adiere din acea dispoziție artistic-religioasă-cognitivă a sufletului care exista odinioară, nu vom ajunge să avem un impuls real care să ducă la artă, la arta cu adevărat mare! Dar acele vremuri mai simțeau și altceva. Vedeți dvs., se vorbea despre băutura soma, despre ceea ce se știa că e lumina solară, captată de cupa argintie a Lunii, cu care omul se pătrunde sufletește pentru a ințelege, prin băutura soma, tainele Cosmosului. Se vorbea despre această băutură soma și se știa că omul are o comuniune sufletească directă cu Cosmosul. Sufletul are o trăire pe Pământ, dar el are, in același timp, o trăire in Cosmos, el este in același timp in sânul Cosmosului, când are asemenea trăiri. Și, de aceea, omul simțea: Da, zeii se revelează prin stele, prin stelele fixe, care stau liniștite, prin planete, care se mișcă. Prin copiile care se formează pe Pământ de la formele create de stelele fixe și de la mișcările planetelor, sufletul trăiește ceva cosmic. Dacă bea băutura soma, dacă indeplinește jertfa in mod religios-artistic-cognitiv, sufletul le dă zeilor inapoi, o dată cu fumul dejertfă ce se inalță, căruia ii incredințează cuvântul religios-artistic-poetic, ceea ce le este necesar zeilor pentru a plăsmui lumea in continuare. Fiindcă omul nu a fost creat de zei in zadar, el există aici, pe Pământ, pentru ca ceea ce numai in el poate fi preparat până la capăt să fie preluat iar de zei pentru munca de plăsmuire in continuare a lumii. Da, omul există pe Pământ pentru că zeii au nevoie de om, pentru ca in el să fie gândit, simțit, voit ceea ce trăiește in Cosmos. Atunci când omul gândește, simte și voiește in modul just ceea ce trăiește in Cosmos, zeii iau toate acestea din nou sus și le sădesc mai departe in alcătuirea lumii, astfel că omul participă la munca de construire a intregului Cosmos, atunci când dă inapoi, prin jertfă și artă, ceea ce zeii ii oferă, revelându-se prin lumile stelelor. Așa se află omul in legătură cu mersul lumii, el trăind acest mers al lumii inrudit sufletește cu el. Dacă ne pătrundem de această concepție despre om, despre inrudirea sufletească a omului cu mersul divin-spiritual-fizic al lumii, atunci putem aplica, in orice caz, această concepție și asupra lumii. Da, atunci privim cunoașterea de astăzi, care vrea să cerceteze numai ceea ce există pe Pământ și care RS - Arta in misiunea ei cosmica 30 orientează până și chimia cosmică numai în funcție de ceea ce există pe Pământ, care face calculele referitoare la stele numai conform cu operațiunile de calcul învățate pe Pământ. Această cunoaștere, care e considerată astăzi singura științifică, are valoare numai pentru mersul Pământului însuși. Ea încetează să mai aibă vreo valoare în măsura în care Pământul urmează să se plăsmuiască mai departe, pentru a lua forma sa de Jupiter, Venus și Vulcan. Ceea ce se numește astăzi știință are doar o importanță pământească, există numai pentru ca omul să poată deveni liber pe Pământ, dar zeii nu o pot folosi la construirea pe mai departe a lumii. Noi am ajuns astăzi, cu gândurile noastre abstracte, la abstractizarea extremă, la cadavrul lumii spirituale. Ceea ce este expus sub formă științifică are importanță numai pentru Pământ, acționează pe Pământ drept element ideatic, e sfărâmat, îngropat, nu trăiește mai departe. Și trebuie să spunem că, atunci când Ursula Kary, bunica scriitorului Adalbert Stifter [ Nota 13 ], i-a spus tânărului Stifter ceva despre amurg, aceasta aparținea Cosmosului într-un mod mai intens decât ceea ce se poate citi despre amurg, drept cunoaștere, în cărțile de știință. Dacă luați la un loc tot ceea ce se spune astăzi în cărțile de știință despre razele Soarelui, care se comportă, cum se spune, așa și așa, în nori, pentru a produce amurgul, dacă luați la un loc tot ceea ce este prezentat drept legi ale naturii, acestea au doar o importanță pământească. Zeii nu le sorb iarăși de pe Pământ, pentru a le folosi în Cosmos. Bunica lui Adalbert Stifter i-a spus băiatului: Copile, ce este amurgul? Copile, când se ivește amurgul, atunci Mama lui Dumnezeu își atârnă veșmintele afară, fiindcă ea are multe asemenea veșminte, pe care le atârnă în fiecare seară pe bolta cerului. Bunica lui Adalbert Stifter l-a învățat pe băiat că amurgul înseamnă veșmintele atârnate afară ale Mamei lui Dumnezeu. Acesta este un mod de a vorbi din care zeii pot sorbi ceva pentru munca de plăsmuire pe mai departe a lumii. Știința actuală caută să cuprindă în noțiuni, cât mai exact posibil, ceea ce este acum. Dar aceasta nu va deveni niciodată viitor, aceasta este prezent. Bunica lui Adalbert Stifter, în care mai exista mult din ceea ce trăia în sufletele vechi, a spus un lucru pentru care omul de știință al prezentului nu are bineînțeles, decât un zâmbet superior. Poate că va găsi frumos așa ceva, dar el nu știe nimic despre faptul că pentru Cosmos are o importanță mai mare decât întreaga sa știință ceea ce bunica lui Adalbert Stifter l-a învățat pe copil, că amurgul înseamnă veșmintele atârnate afară ale Mamei lui Dumnezeu. Fiindcă puterile spiritual-divine sorb așa ceva, pentru a lucra mai departe la prezentul Cosmosului, ducându-l spre viitor. Și, din ceea ce este utilizabil în acest fel, din ceea ce nu creează reprezentări bazate pe timp și spațiu, ci creează reprezentări veșnic active, a luat naștere orice artă veritabilă. Exact la fel cum se raportează la concepția materialistă aridă aceste cuvinte ale bunicii lui Adalbert Stifter, care a făcut din el un scriitor, exact așa se raportează ceea ce a creat Rafael în Madonna Sixtină dincolo de clipă, concepând clipa drept ceva etern, la ceea ce vedem noi când privim, șezând pe globul pământesc fizic, mama cu copilul. Acestea sunt lucrurile pe care am mai vrut să vi le spun, pentru a adăuga la considerațiile anterioare ceva care, poate, a fost în măsură să le aprofundeze puțin. CONFERINȚA A ȘASEA Dornach, 9 iunie 1923 Astăzi aț vrea să mai adaug câte ceva la conferințele pe care le-am ținut aici zilele trecute. în nițte conferințe mai vechi am vorbit adeseori despre un geniu al limbii. Di dvs. DtiDi deja din cartea mea Teosofie că, atunci când la întâlnirile antroposofice se vorbeDte despre o entitate spirituală, se înțelege o entitate spirituală reală, ațadar, Di prin ceea ce desemnăm drept geniu al limbilor se înțelege, pentru diferitele limbi, o entitate spirituală reală, în care omul se transpune ți care, aț zice, îi dă din lumi spirituale forța de a-ți exprima gândurile, care există în el ca entitate pământească, în primă instanță ca moțtenire moartă din lumea spirituală. De aceea, tocmai la întâlnirile antroposofice va fi foarte potrivit ca în ceea ce apare drept forme ale limbii să se caute un sens care, până la un anumit punct, chiar vine din lumile spirituale, în mod independent de om. Am atras atenția, de asemenea, asupra faptului că noi desemnăm într-un mod foarte ciudat elementul propriu-zis al artisticului, al frumosului, ți opusul său. Vorbim de frumos ți vorbim de opusul său, urâtul, în diferitele limbi. Dacă am desemna frumosul într-un mod absolut corespunzător felului în care desemnăm urâtul, în sensul că opusul urii este dragostea, n-ar trebui să vorbim de frumos (în germană: das Schone), ci, de exemplu, de drăgălaț (das Liebliche). Ar trebui să spunem atunci: drăgălațul, urâtul (în limba germană: das Liebliche, de la liche, de la hassen = a urî, derftlieben = a iubi, die Liebe = iubirea; das Hă = ura; - n. trad.) Dar noi vorbim de frumos ți urât ți facem, pornind de laffHa geniul limbii, o deosebire importantă, prin faptul că desemnăm un lucru ți opusul său în acest fel. Frumosul, dacă îl examinăm, pentru început, în limba germană - pentru alte limbi ar trebui căutat ceva RS - Arta in misiunea ei cosmica 31 similar -, cuvântul e înrudit cu ceea ce strălucește (în germană: das Schone = frumosul; scheinen = a srăluci - n. trad.). Ceea ce e frumos strălucește, adică îDi aduce interiorul spre suprafaDă. Aceasta este esenDa frumosului, bineînDeles, faptul că el nu se ascunde, ci îDi duce interiorul spre suprafaDă, pentru a fi plăsmuit într-o formă exterioară. Astfel, frumos este ceea ce îDi revelează interiorul în forma sa exterioară, ceea ce strălucește, ceea ce radiază lumină, astfel încât lumina ce radiază spre lume revelează esenDa (în limba germană, cuvântul der Schein are două sensuri: 1. aparenDă, 2. strălucire luminoasă. - n. trad.). Dacă vrem să vorbim în acest sens despre opusul frumosului, ar trebui să spunem: acesta este ceea ce se ascunde, ceea ce nu apare, ceea ce îDi reDine esenDa Di nu revelează în afară, prin înveliDul său exterior, ceea ce este. Când vorbim despre frumos, noi desemnăm, aDadar, ceva obiectiv. Dacă am vorbi la fel de obiectiv despre opusul frumosului, ar trebui să-l desemnăm printr-un cuvânt care ar însemna ceea ce se ascunde, ceea ce arată spre exterior altfel decât este. Dar în acest caz noi ne îndepărtăm de realitatea obiectivă, ne îndreptăm spre ceea ce e subiectiv Di desemnăm atunci raportul nostru faDă de ceea ce se ascunde Di găsim că nu putem îndrăgi ceea ce se ascunde, că trebuie să-l urâm. ADadar, ceea ce ne arată un alt chip decât cel adevărat este opusul frumosului. Dar noi nu-l desemnăm, ca să spunem aDa, din acelaDi substrat originar al fiinDei noastre, îl desemnăm din afectul nostru, prin ceea ce, pentru noi, e demn de ură, pentru că se ascunde, pentru că nu se revelează. Dacă ne aDintim astfel auzul spre limbă, atunci ni se poate revela însuDi spiritul limbii. Di noi trebuie să ne întrebăm: Ce vrem noi, de fapt, când ne străduim, prin artă, să realizăm frumosul, bineînD eles, în sensul cel mai larg? Ce vrem noi, propriu-zis, să facem aici? Deja prin faptul că trebuie să alegem, din geniul limbii, un cuvânt care să desemneze frumosul, un cuvânt care să ne facă să ieDim din noi-când e vorba de contrariul, nu ieDim din noi, rămânem în noi, rămânem la afectele noastre, la ură-, deja prin acest fapt, că trebuie să ieDim din noi, arătăm că în frumos există o relaDie cu spiritualul din afara noastră. Fiindcă, oare ce ne apare? Ce strălucește? Ceea ce vedem cu ajutorul simDurilor nu trebuie să ne apară, să strălucească fiindcă este aici. Ceea ce ne apare, ceea ce radiază, în luma senzorială, ceea ce îDi manifestă prezenDa în lumea senzorială, este spiritualul. Când vorbim, aDadar, despre frumos ca frumos în mod obiectiv, noi sesizăm din capul locului frumosul artistic drept ceva spiritual, care se manifestă, care se revelează în lume prin artă. Artei îi revine datoria de a sesiza ceea ce apare, radiaDia, revelarea a ceea ce străbate lumea, ca spirit, cu urzirea Di viaDa sa. Di orice artă adevărată caută spiritualul. Chiar atunci când - aDa cum se poate, de asemenea, întâmpla - chiar atunci când arta vrea să înfăDiDeze ceva urât, respingător, ea nu vrea să înfăDiDeze ceea ce este realitate senzorială respingătoare, ci spiritualul care îDi manifestă esenDa în realitatea senzorială respingătoare. Urâtul poate deveni frumos când în ceea ce este urât se revelează, apărând, spiritualul. Dar trebuie să fie aDa cum am spus, trebuie să existe întotdeauna raportarea la spiritual, dacă e ca o operă artistică să dea impresia de frumos. Ei bine, vedeDi dvs., să privim din acest punct de vedere o artă particulară, pictura, să zicem. Am studiat-o zilele trecute, în măsura în care pictura revelează spiritualul real prin culoarea sesizată, aDadar, prin faptul că ceva radiază, apare, strălucește în culoare. Se poate spune că în vremurile în care omul avea o cunoaDtere interioară despre elementul culoare, el s-a Di lăsat în mod just în voia geniului limbii, pentru a pune elementul cromatic în relaDie cu lumea. Dacă vă întoarceDi în urmă la vremurile vechi, în care exista o clarvedere instinctivă a acestor lucruri, veDi găsi, de exemplu, niDte metale, care sunt resimDite în aDa fel încât ele îDi revelează esenDa interioară în culoare, dar care nu au fost denumite în func D ie de ceva pământesc. între denumirea metalelor D i aceea a planetelor este o legătură, pentru că, dacă pot să exprim aDa acest lucru, omului i-ar fi fost ruDine să desemneze drept ceva numai pământesc ceea ce se exprimă prin culoare. Culoarea era considerată ceva divin-spiritual, care doar e conferită lucrurilor pământeDti, în sensul în care v-am explicat acest lucru aici acum câteva zile. Când era simDit aurul în auriu, nu se vedea în aur doar ceva pământesc, ci în auriu se vedea Soarele ce se vesteDte din Cosmos. ADadar, se vedea dinainte un element care depăDeDte Pământul, chiar dacă acea culoare era percepută la un obiect pământesc. De-abia când se mergea mai sus, spre lucrurile vii, lucrurilor vii li se atribuia culoarea lor proprie, pentru că lucrurile vii se apropie de spirit, aDadar, acolo are voie să strălucească, să apară Di ceva spiritual. Iar în cazul animalelor, se simDea că ele îDi au propria lor culoare, pentru că în ele apare în mod nemijlocit ceva spiritua-sufletesc. Ei bine, dvs. vă puteDi întoarce în vremuri mai vechi, în care omul nu simD ea doar în mod exterior, ci simDea în mod interior-artistic. VedeDi dvs., aici nu se ajunge, în principiu, deloc la pictură. Nu-i aDa, a colora un copac în verde, a picta un copac - e aproape prostește să spui, a picta un copac. A picta un copac Di a-l colora în verde, aceasta nu e pictură, fiindcă nu e pictură deja din cauză că- RS - Arta in misiunea ei cosmica 32 oricât s-ar face Ui in imitarea naturii - natura e intotdeauna, bineinUeles, mai frumoasă, mai reală. Natura e intotdeauna mai plină de viaUă. Nu există nici un motiv să imităm ceea ce există afară, in natură. Dar un pictor adevărat nici nu face aUa ceva. Pictorul adevărat foloseUte obiectul pentru a lăsa, de exemplu, să bată lumina Soarelui pe el sau pentru a observa un reflex coloristic oarecare din mediul inconjurător, pentru a prinde intreUeserea Ui trăirea unul intr-altul dintre luminos Ui intunecat deasupra unui obiect. AUadar, intotdeauna obiectul pe care il pictăm dă numai ocazia pentru aceasta. Nu pictăm niciodată, să zicem, o floare din faUa unei ferestre, ci pictăm lumina care intră pe fereastră Ui pe care o vedem aUa cum o vedem prin floare. AUadar, noi pictăm, de fapt, lumina colorată a Soarelui. Pe aceasta o captăm. Iar floarea este numai ocazia de a capta această lumină. Dacă ne apropiem, acum de om, puem face acest lucru intr-un mod Ui mai spiritual. A lua fruntea umană Ui a o picta ca pe o frunte umană, aUa cum credem noi că vedem o frunte umană, este, de fapt, o absurditate, nu e pictură. Dar felul cum se expune o frunte umană razei de soare ce cade intr-un fel sau altul, cum in lumina strălucitoare se iveUte o lumină estompată, cum joacă acolo clarobscurul, aUadar, toate lucrurile pe care le prilejuieUte obiectul, a capta toate acestea cu ajutorul culorilor Ui al penelului, in aceasta constă sarcina celui ce pictează, a capta ceea ce trece o dată cu clipa Ui care trebuie pus acum de noi in legătură cu ceva spiritual. Dacă avem o simUire picturală, atunci, când vedem, să zicem, un interior, important nu e să-l privim, de exemplu, pe omul care ingenunchează in faUa unui altar. Am vizitat odată o expoziUie, cu cineva. Ui noi am văzut un om care ingenunchea in faUa unui altar. îl vedeam din spate. Pictorul iUi propusese să capteze lumina solară ce pătrundea printr-o fereastră, exact aUa cum cădea ea pe spatele omului. Ei bine, cel care mă insoUea a spus: AU prefera să vedem omul din faUă! - Ei bine, nu-i aUa, aici este vorba numai de un interes material, nu de un interes artistic. El voia ca pictorul să fi infăUiUat ce fel de om era acela. Dar avem o indreptăUire să facem acest lucru numai dacă vrem să exprimăm ceea ce trebuie să fie perceput prin culoare. Dacă vreau să infăUiUez un om bolnav, culcat in patul lui, având o anumită boală, Ui studiez culoarea feUei pentru a prinde felul cum transpare boala prin senzorial, atunci aUa ceva poate fi artistic. Sau dacă vreau să arăt, să zicem, in totalitate, in ce măsură se revelează, se manifestă intregul Cosmos la incarnatul uman, in culoarea cărnii umane, U i acest lucru poate fi artistic. Dar dacă il copiez pe dl. Lehmann, aUa cum stă el culcat in faUa mea - in primul rând, că n-o să reuUesc, nu-i aUa, iar, in al doilea rând, aceasta nu este o sarcină artistică, fiindcă artistic e felul cum cad pe el razele Soarelui, cum e abătută lumina din cauză că el are niUte sprâncene stufoase. AUadar, acesta este esenUialul, cum acUionează lumea intreagă asupra fiinUei pe care o pictez. Iar mijlocul prin care realizez acest lucru e clarobscurul, e culoarea, e fixarea unei clipe, care, de fapt, trece, Ui pentru fixarea căreia eu imi iau dreptul, in felul prezentat ieri. în vremuri care nu sunt chiar atât de indepărtate de ale noastre, asemenea lucruri erau simUite neapărat, nimeni nu Ui-ar fi putut imagina că o Maria, o Mamă a lui Dumnezeu, ar putea fi pictată fără un chip transfigurat, adică fără un chip care e copleUit de limină Ui care iese din dispoziUia umană obiUnuită prin faptul că e copleUit de lumină. Nimeni nu Ui-ar fi putut-o reprezenta altfel decât intr-un veUmânt roUu, cu mantia albastră, fiindcă numai aUa Mama lui Dumnezeu poate fi transpusă in mod just in viaUa pământească, in veUmântul roUu, cu toate aspectele emoUionale din lumea pământească, in mantia albastră - sufletescul, care Uese in jurul ei impreună cu spiritualul, iar, pe chipul transfigurat, ceea ce e spiritualizat, ceea ce e copleUit de lumină, drept revelarea spiritului. Dar acest lucru nu e prins in mod just in formă artistică până când incă doar il simUim aUa cum am spus eu acum. Acum eu l-am transpus, aU zice, in sfera neartisticului. îl simUim in mod artistic de-abia in clipa in care creăm din roUu, din albastru Ui din lumină, trăind lumina in raportul ei faUă de culori Ui de intuneric, drept o lume in sine, in aUa fel incât să nu mai avem, propriu-zis, decât culoare, Ui culoarea să ne spună atât de mult că din culoare Ui din clarobscur poate fi pictată Fecioara Maria. în orice caz, atunci trebuie să Utii să trăieUti impreună cu culoarea, culoarea trebuie să fie pentru noi ceva cu care trăim. Culoarea trebuie să fie pentru noi ceva care s-a emancipat de greutatea materiei. Fiindcă greutatea materiei se opune culorii, când vrem s-o folosim in mod artistic. De aceea, este contrar intregii picturi să pictezi cu culori de pe paletă. Acestea devin intotdeauna in aUa fel incât mai au incă o greutate, după ce le-am pus pe pânză. Ui, de altfel, cu culoarea de pe paletă nu putem trăi. Putem trăi numai impreună cu culoarea lichidă. Iar in viaUa care se dezvoltă intre om Ui culoare, când el are culoarea in stare lichidă, Ui in acea relaUie deosebită pe care el o are când pune culoarea lichidă pe hârtie, se dezvoltă o viaUă a culorilor, atunci percepem cu adevărat din sânul culorii, atunci lumea se naUte din culoare. Pictura ia naUtere de-abia atunci când in culoare percepem ceea ce străluceUte, ceea ce se revelează, ceea ce radiază, drept ceva viu, Ui când creăm, de-abia din viul care străluceUte, RS - Arta in misiunea ei cosmica 33 ceea ce trebuie creat pe hârtie. De aici ia națtere de la sine o lume. Fiindcă, dacă dvs. înțelegeți culoarea, înțelegeți un ingredient al întregii lumi. Vedeți dvs., Kant a spus odată: Dați-mi materie, ți eu vă voi face din ea o lume [ Nota 14 ]. - Ei bine, dvs. ați fi putut să-i tot dați materie, puteți fi absolut siguri că el n-ar fi făcut din ea nici o lume, fiindcă din materie nu poate fi făcută o lume. Dar deja este posibil, cu mult mai mult, să facem o lume din instrumentul tălăzuitor al culorilor. Din ele deja poate fi creată o lume, pentru că fiecare culoare îți are relația ei nemijlocită, de înrudire personală, aț zice, cu o spiritualitate oarecare a lumii. ți, cu excepția începuturilor elementare care se fac în impresionism etc., ți mai ales în expresionism, dar care sunt doar nițte începuturi, azi s-a pierdut cu totul noțiunea de a picta, activitatea de a picta, într-o măsură mai mare sau mai mică, din cauza materialismului general al epocii. Fiindcă astăzi, în majoritatea cazurilor, nu se pictează, ci se copiază diferite figuri, printr-un fel de desen, ți apoi se colorează suprafața. Dar acestea sunt nițte suprafețe colorate, nu e ceva pictat, născut din culoare ț i din clarobscur. Nu avem voie, în orice caz, să înțelegem lucrurile în mod grețit. Dacă cineva se înfurie ți cârpăcețte, pur ți simplu, culorile una lângă alta, crezând că a nimerit astfel ceea ce am numi depățirea desenului, acela să țtie că nu a nimerit absolut deloc ceea ce am vrut eu să spun. Fiindcă, vorbind despre depățirea desenului, eu nu am vrut să spun că nu trebuie să mai avem nici un fel de desen, ci doar că desenul trebuie creat din culoare, trebuie făcut să se nască din culoare. Iar culoarea ne dă, fără îndoială, desenul, trebuie numai să țtim să trăim în culoare. Această viață în culoare îl face apoi pe artist să facă abstracție de tot restul lumii ți să-ți nască operele de artă din elementul culoare. Vă puteți întoarce, de exemplu, la tabloul lui Tizian “înălțarea la cer a Mariei”. Aveți aici o operă de artă, aț zice, la limita vechiului principiu artistic. Aici nu mai există acea trăire vie a culorii, pe care o mai aveam la Rafael, dar mai ales la Leonardo, dar aici mai există un fel de tradiție, care cere să nu iețim chiar atât de mult din această viață în culoare. încercați o dată să trăiți această “înălțare la cer a Mariei” de Tizian. Dacă o priviți, vă puteți spune că aici țipă verdele, țipă roțul, albastrul. Dar priviți apoi fiecare culoare în parte. Dacă luați vorbirea împreună, aț zice, a diferitelor culoril, chiar ți la Tizian, mai aveți încă o senzație a felului cum trăia el în culoare ți cum obține el cu adevărat, în acest caz, toate trei lumile din culoare. Jos - apostolii, care sunt martori la evenimentul înălțării la cer a Mariei. încercați să vedeți cum creează el din culoare. Vedem la culori că ele sunt încătuțate de Pământ, dar nu simțim nici un fel de greutate a culorilor, ci simțim numai că ele sunt întunecate, în partea de jos a tabloului pictat de Tizian, ți în faptul că ele sunt întunecate trăim încătuțarea de Pământ a apostolilor. în întregul fel de a trata cromatic figura Mariei trăim lumea intermediară. în partea dejos, ea mai are legătură cu Pământul. încercați să vedeți în tablou, dacă aveți ocazia, cum culorile întunecate, estompate, dejos, trec în culorile Mariei ți cum, apoi, devine predominantă lumina, cum lumea cea mai de sus, împărăția a treia, primețte deja în plină lumină, aț zice, capul Mariei, învăluindu-l plenar în lumină, ridicând capul spre cer, în timp ce picioarele mai sunt încătuțate în partea dejos, prin culoare. încercați să vedeți cum lumea dejos, lumea de mijloc ți lumea înalturilor cerețti, această primire a Mariei de către Dumnezeu-Tatăl, e cu adevărat ordonată în trepte prin trăirea interioară a culorii. Vă puteți spune, ca să înțelegeți acest tablou, că trebuie să uitați tot restul ți să priviți tabloul numai din punctul de vedere al culorii, fiindcă din culoare a fost scoasă aici alcătuirea în trei trepte a lumii, nu pe calea gândirii, nu în mod intelectualist, ci în mod absolut artistic. ți putem spune: Este cu adevărat ața, pentru a picta e necesar să percepem, în clarobscur ți culoare, această lume a aparenței ce luminează, a revelării de sine ce strălucețte, ca să desprindem, pe de o parte, ceea ce este pământesc-material, ca să desprindem artisticul de acest pământesc-material ți să nu-l lăsăm, totuți, să se înalțe în spiritual. Fiindcă, dacă l-am lăsa să se înalte în spiritual, nu ar mai fi aparență, atunci ar fi înțelepciune. Dar înțelepciunea nu mai e artă, înț elepciunea îl înalță deja în împărăția lipsită de formă a divinului. Am spune, de aceea: La artistul adevărat, care zugrăvețte ceva de felul a ceea ce pictează Tizian în tabloul “înălțarea la cer a Mariei”, avem sus sentimentul, când privim această primire a Mariei, mai bine zis, a capului Mariei, de către Dumnezeu-Tatăl, că acum nu e voie să se meargă mai departe cu tratarea luminii. E tocmai pe muchie de cuțit. în momentul în care vrei să mergi mai departe, cazi în intelectualism, adică în neartistic. Aici nu e voie să se mai facă nici o trăsătură de penel, aț zice, dincolo de ceea ce e sugerat numai prin lumină, nu prin contur. Căci în momentul în care se trece prea mult spre contur, totul devine intelectualist, adică neartistic. înspre partea de sus, tabloul este astfel alcătuit încât există pericolul de a deveni neartistic. Pictorii de după Tizian au ți căzut imediat în prada acestui pericol. Priviți îngerii pictați până la Tizian. Nu-i ața, dacă ne înălțăm privirea în RS - Arta in misiunea ei cosmica 34 regiunea cerească, ajungem la îngeri. încercaDi să vedeDi cu câtă grijă se evită aici ieDirea din domeniul culorii. Aici încă vă mai puteDi pune întrebarea, în epoca lui Tizian, într-un anumit sens, Di la Tizian, dacă vreDi: Oare aceDtia n-ar putea fi Di niDte nori? - Dacă nu vă puteDi pune această întrebare, dacă nu puteDi fi încă măcar nesiguri între această existenDă Di aparenDă, dacă ajungeDi cu totul în existenDă, în existenDa spiritualului, atunci totul încetează să mai fie artă. Dacă ajungeDi dincoace, în secolul al 17-lea, situaDia se schimbă imediat. Aici materialismul îDi spune cuvântul până Di în modul de a înfăDiDa spiritualul. Aici îi vedeDi pe toDi acei îngeri care, aD zice, sunt pictaDi cu o anumită vervă, nu artistică, ci rutinată, în toate micDorările posibile, despre care nu mai puteDi întreba: Oare n-ar putea fi Di niDte nori? - Da, aici lucrează deja reflecDia logică, aici arta încetează deja. Di iarăDi, dacă îi privirDi pe apostolii din partea de jos, veDi avea sentimentul că în “înălDarea la cer a Mariei” este artistică, de fapt, numai Maria. în partea de sus începe pericolul de a se trece la înDelepciunea pură, la ceea ce e lipsit de formă. DacăreuDim să facem acest lucru, dacă reuDim să mai păstrăm ceea ce e lipsit de formă, astfel încât el să fie lipsit de formă, atunci aceasta va fi, pe de o parte, spre unul din poli, desăvârDirea artistică, fiindcă este o artă îndrăzneaDă, fiindcă îndrăznim să înaintăm până lângă abisul unde arta încetează, unde lăsăm culorile să fie Dterse de lumină, unde, dacă am vrea să mergem mai departe, nu am putea decât să începem să desenăm. Dar a desena nu înseamnă a picta. ADadar, acolo sus ne apropiem de ceea ce eplin de înDelepciune. Di cineva e un artist cu atât mai mare cu cât face să intre mai mult în senzorial ceea ce e plin de înDelepciune, cu cât el are mai mult posibilitatea, dacă îmi daDi voie să mă exprim iarăDi în mod concret, ca îngerii pe care îi pictează să poată fi luaDi, totuDi, drept niDte nori adunaDi ghem, care licăresc în lumină, într-un fel sau altul etc. Dacă trecem însă de la partea de jos a tabloului mai departe, spre ceea ce este, propriu-zis, frumos, spre Maria însăDi, care se înalDă cu adevărat, plutind, spre tărâmul înDelepciunii, atunci vedem că Tizian este în măsură să o facă frumoasă, pentru că ea nici n-a sosit, ci doar pluteDte pe sus. Toate acestea apar în aDa fel încât avem sentimentul că, dacă se mai avântă puDin în sus, trebuie să aungă în sfera înDelepciunii. Aici arta nu mai are nimic de spus. Dar dacă vom coborî încă puDin, ajungem la apostoli, iar despre apostoli eu v-am spus: Artistul caută, prin felul cum aDterne culorile, să înfăDiDeze încătuDarea de Pământ a apostolilor. - Dar aici el ajunge la un alt pericol. Dacă ar picta-o pe Maria sa încă ceva mai jos, el n-ar putea s-o înfăDiDeze în frumuseDea ce se susDine singură din interior, fiindcă, dacă Maria s-ar afla puDin mai jos - scopul n-ar putea fi întrevăzut -, dacă ar sta printre apostoli, ei bine, atunci ea nu ar putea să arate aDa cum arată, la mijloc, între cer Di Pământ. N-ar putea să arate absolut deloc aDa. Fiindcă, vedeDi dvs., jos stau apostolii, în culorile lor brune, în grupul lor Maria nu se potriveDte deloc. Fiindcă nu ne putem opri la faptul că, aici jos, apostolii au în ei greutate pământească. Trebuie să survină cu totul altceva. Acum începe să intre în acDiune cu putere Di elementul desenului. Tocmai la tabloul lui Tizian pe care îl caracterizăm acum puteDi vedea cum desenul intră puternic în ac D iune. De ce oare? Ei bine, în brun, care iese deja, propriu-zis, din sfera culorii, nu mai poate fi zugrăvit frumosul, ca în figura Mariei, aici trebuie înfăDiDat ceva care nu mai cade chiar în sfera frumosului. Di acest ceva trebuie să fie frumos prin faptul că în el se revelează altceva, care, acela, de fapt, e frumos. VedeDi dvs., dacă Maria s-ar afla acolo, jos, sau dacă Maria s-ar afla printre apostoli, pictată în aceleaDi culori, acest lucru ar fi, propriu-zis, jignitor. Ar fi groaznic de jignitor. Mă refer acum numai la acest tablou, nu spun că pretutindeni unde Maria e situată pe Pământ trebuie să fie cevajignitor din punct de vedere artistic, dar în acest tablou ar fi ca un pumn în obraz pentru acela care ar privi tablozul cu ochi de artist, dacă Maria ar sta acolo, jos. De ce? VedeDi dvs., dacă Maria ar sta acolo, jos, pictată în culorile apostolilor, ar trebui să spunem că ea ar fi zugrăvită de artist drept virtuoasă. ADa îi zugrăveDte el, într-adevăr, pe apostoli. Noi nu putem avea nici o altă reprezentare decât reprezentarea că apostolii îDi înalDă privirile cu sufletul lor virtuos. Dar nu avem voie să spunem acest lucru despre Maria. La ea, e ceva atât de firesc, de la sine înDeles, încât nu avem voie să-i exprimăm virtutea. Ar fi exact ca Di cum am încerca să-l înfăDiDăm pe Dumnezeu drept virtuos. Acolo unde ceva este de la sine înDeles, acolo unde el devine fiinDarea însăDi, acolo acest ceva nu are voie să fie înfăDiDat doar în aparenDa sa exterioară. De aceea, Maria trebuie să se înalDe în zbor, să fie într-o regiune unde ea e mai presus de virtute, acolo unde, în ceea ce apare în culoare, nu se poate spune despre ea că e virtuoasă, la fel de puDin pe cât se poate spune că Dumnezeu e virtuos. El poate fi, cel mult, virtutea însăDi. Dar aceasta este deja o propoziDie abstractă, merge deja în direcDia filosofiei. Ea nu are nimic de-a face cu arta. Dar, în cazul apostolilor din partea dejos a tabloului, lucrurile sunt de-aDa natură că RS - Arta in misiunea ei cosmica 35 ne obligă să spunem: Aici artistul reuUeUte să-i zugrăvească, prin insuUi modul de a folosi culorile, in apostoli, pe oamenii virtuoUi. Să incercăm din nou să ne apropiem de inUelegerea problemei apelând la geniul limbii. Virtute, ce inseamnă a fi virtuos? A fi virtuos inseamnă, de fapt, a fi vârtos, a fi destoinic, a fi bun la ceva; căci cuvântul virtute are legătură cu verbul “a fi bun la ceva”. (în germană die Tugend = virtute; taugen = a fi bun la ceva. în româneUte, avem alăturarea dintre virtute Ui vârtute, arhaism care inseamnă destoinicie). A fi destoinic, a fi bun la ceva, a putea fi de folos intr-o anumită situaUie, aceasta inseamnă a fi la inălUimea acelei situaUii, a fi in stare de acel lucru, aceasta inseamnă a fi virtuos. Dar esenUialul este, fireUte, in ultimă instanUă, ce se inUelege intr-un anumit contex prin “virtuos”, aUa cum a arătat, de exemplu, Ui Goethe, care vorbeUte de o triadă: inUelepciune, aparenUă Ui putere, iată ce inseamnă virtute in acest sens. AparenUă = frumosul, arta. înUelepciune = ceea ce deviie cunoaUtere, cunoaUtere lipsită de formă. Putere = ceea ce este cu adevărat destoinic, ceea ce poate să facă un lucru, a cărui activitate inseamnă ceva. VedeUi dvs., această triadă a fost venerată astfel din cele mai vechi timpuri. Eu am putut inUelege când cineva mi-a spus odată, cu mulUi ani in urmă, că deja s-a săturat să-i tot audă pe oameni vorbind despre adevăr, frumos Ui bine, fiindcă oricine vrea să rostească o frază, o frază idealistă, vorbeUte despre adevăr, frumos Ui bine. Dar noi putem face trimitere in trecut, la niUte vremuri mai vechi, in care aceste lucruri erau trăite cu toată participarea umană, cu tot interesul sufletului uman. U i pe urmă, aU zice, vedem, in modalitatea frumosului, a artisticului, in tabloul lui Tizian, vedem sus inUelepciunea, dar incă nu numai inUelepciune, ci aUa cum străluceUte ea fiind incă artistică, fiind pictată. La mijloc, frumuseUea, iar jos, destoinicia. Acum ne este ingăduit să ne intrebăm puUin despre destoinicie, care este entitatea ei interioară, sensul UiimportanUa ei. Dacă mergem pe urmele acestor lucruri, dăm, datorită geniului limbii, de profunzimea sufletului limbii, care lucrează printre oameni. Dacă pornim la treabă numai in mod exterior, s-ar putea să ne aducem aminte intâmplarea cu un om diform, care s-a dus odată la o biserică U i a ascultat o predică, in care predicatorul explica, intr-un mod bombastic, exterior, credincioUilor săi, că orice lucru este in lume, conform cu ideea sa, bun, frumos Ui adecvat scopului. Omul diform aUteptă afară, la uUa bisericii, Ui când predicatorul ieUi afară, il intrebă: AUi spus că orice lucru pe lume este, conform cu ideea sa, bun, oare Ui eu sunt bine făcut? Atunci pastorul zise: Pentru un om diform, eUti foarte bine făcut! - Ei bine, nu-i aUa, când cineva observă lucrurile in acest mod exterior, el nu va pătrunde in profunzime. Căci felul nostru actual de a privi lucrurile procedează pe nenumărate tărmuri in acest mod exterior. Oamenii se indoapă astăzi cu asemenea caracteristici exterioare, in special cu asemeneadefiniUii exterioare, Ui habar nu au că se invârt in cerc cu ideile lor. La omul virtuos nu e vorba de faptul că el e bun, in general, la ceva, ci de faptul că el e bun la ceva spiritual, că el se transpune, ca om, in lumea spirituală. Este virtuos in sensul just al cuvântului acela care este un om intreg prin faptul că realizează spiritualul, nu doar il revelează, ci il realizează, prin voinUă. Dar aici ajungem intr-o zonă care, ce-i drept, e situată Ui in om, care merge Ui inspre religie, dar nu mai e situată pe tărâmul artei, care e situată cel mai puUin pe tărâmul frumosului. Totul, in lume, e plăsmuit sub formă polară. De aceea, tocmai in legătură cu tabloul lui Tizian putem spune: înspre partea de sus, el se expune, fără discuUie, pericolului de a ieUi din sfera frumosului, acolo unde merge dincolo de Maria. Aici, el se află lângă abisul inUelepciunii. înspre partea de jos, el se află lângă celălalt abis. Fiindcă, de indată ce infăUiUăm ceva care Uine de virtute, ceva ce omul trebuie să realizeze din spiritual prin propria sa entitate, ieUim iarăUi din sfera frumosului, a artisticului. Dacă incercăm să-l pictăm pe omul cu adevărat virtuos, avem voie s-o facem numai caracterizând cumva virtutea in aparenUa sa exterioară, in contact cu viciul, dacă vreUi Dar zugrăvirea artistică a virtuUii nu mai este, propriu-zis, artă, in epoca noastră este deja o ieUire din sfera artei. Dar unde nu avem, in epoca noastră, o ieUire din sfera artei, când situaUiile de viaUă sunt redate, aU zice, intr-un mod pur naturalist, fără să fie prezentă in mod real legătura cu spiritualul. Fără această legătură cu spiritualul, nimic nu e artă. De aceea există in epoca noastră impresionism Ui expresionism, tendinUa de a se intoarce la spiritual. Chiar dacă in multe cazuri incercările sunt stângace, chiar dacă in multe cazuri nu avem decât un inceput, este, totuUi, mai mult decât ceea ce se realizează folosindu-se modelul, intr-un mod naturalist brut. Iar dacă dvs. concepeUi in acest fel noUiunea de frumos artistic, atunci veUi putea găsi un loc și pentru elementul tragic, veUi putea inUelege, in general, tragicul, cu intervenUia sa artistică in lume. Omul care se orientează după gânduri, care iUi conduce viaUa in mod intelectualist, nu poate fi niciodată tragic. Iar omul care trăieUte in mod absolut virtuos, nici el, de fapt, nu poate deveni niciodată tragic. Poate deveni tragic omul care inclină intr-un fel oarecare spre demonic, adică spre RS - Arta in misiunea ei cosmica 36 spiritual. O personalitate, un om, începe să devină tragic de-abia când în el e prezent demonicul, într-un fel oarecare, în sens bun sau în sens rău. Noi ne aflăm astăzi în era omului pe cale de a deveni liber, când omul ca om demonic este, propriu-zis, un anacronism. Acesta este întregul sens al epocii a cincea postatlanteene, că omul iese din sfera demonicului, devenind treptat un om liber. Dar, pe măsură ce omul devine un om liber, încetează, ca să zicem ața, posibilitatea tragicului. Dacă studiați vechile figuri tragice, încă ți majoritatea personajelor tragice din dramele shakespeariene, găsiți demonismul interior, care duce la tragic. Acolo unde omul este forma de manifestare a ceva demonic-spiritual, acolo unde demonic-spiritualul radiază prin el, unde omul devine, aț zice, mediumul demonicului, acolo a fost posibil tragicul. în acest sens, tragicul va trebui să dispară, într-o măsură mai mare sau mai mică, pentru că omenirea devenită liberă trebuie să se se desprindă din demonic. Astăzi ea încă nu face acest lucru. Ci tocmai că ea cade cu adevărat în demonic. Aceasta este marea sarcină a epoci, misiunea epocii, ca oamenii să iasă din sfera demonicului ți să intre tot mai mult în sfera libertății. Dar dacă ne eliberăm de demonii interiori, drept acele figuri care fac din noi nițte personalități tragice, cu atât mai puțin ne vom elibera de demonicul exterior. Fiindcă, în clipa în care omul intră în legătură cu lumea exterioară, începe ți pentru omul modern ceva de natură demonică. Gândurile noastre trebuie să devină tot mai libere ți mai libere. ți atunci când, ața cum am descris în cartea mea “Filosofia libertății”, gândurile devin impulsuri pentru voință, atunci ți voința devine liberă. Acestea sunt ți elementele polar opuse care pot deveni libere, gândurile libere, voința liberă. Dar între una ți alta se află restul omenescului, care are legătură cu karma. ți, exact la fel cum demonicul a dus odinioară la tragic, la omul modern trăirea karmei va duce la tragismul interior cel mai adânc. Dar tragedia va putea înflori numai dacă oamenii vor trăi karma. Cât timp rămânem la gândurile noastre, putem fi liberi. Când îmbrăcăm gândurile în cuvinte, cuvintele nu ne mai aparțin nouă. Câte nu poate deveni un cuvânt pe care l-am rostit! El e auzit de celălalt om. ți acesta îl învăluie în alte afecte, în alte sentimente. Cuvântul trăiețte mai departe. Când cuvântul zboară prin intermediul oamenilor epocii prezente, el devine o putere, care a pornit însă din om. Aceasta e karma lui, prin care el e legat de lume ți care se poate descărca din nou asupra lui. ți aici, prin cuvântul care îți duce existența lui proprie, pentru că el nu ne aparține nouă, pentru că aparține geniului limbii, poate lua națtere tragicul. Vedem tocmai astăzi omenirea predispusă pretutindeni la situații tragice din cauză că supraapreciază limba, din cauză că supraapreciază cuvântul. Popoarele se împart după limbi, vor să se împartă după limbi. Acest lucru creează baza unui tragic uriaț, care se va năpusti încă în acest secol asupra Pământului. E tragicul karmei. Dacă putem vorbi despre tragicul devenit anacronic drept tragic al demonologiei, despre tragicul viitorului trebuie să vorbim ca despre tragicul karmei. Arta e vețnică, formele ei se schimbă. ți, dacă luați în considerare acest lucru, faptul că din direcția artei există pretutindeni o legătură cu spiritualul, veți înțelege că arta este, totuți, ceva prin care omul se transpune, atunci când desfățoară o activitate artistică, dar ți atunci când savurează opere de artă, în lumea spirituală. Cine este un artist adevărat, îți poate crea tabloul într-un pustiu singuratic. Lui îi este indiferent care dintre oamenii de pe Pământ îi vede tabloul, sau dacă, în general, îl vede cineva, fiindcă el a creat într-o altă tovărăție, într-o tovărăție spiritual-divină. Nițte zei i-au privit peste umăr. El a creat în tovărăția zeilor. Ce-i pasă artistului adevărat dacă tabloul lui e admirat sau nu de vreun om. De aceea, poți fi artist adevărat în cea mai deplină singurătate. Dar, pe de altă parte, nu poți fi artist fără a pune în mod real în lume, pe care o privețti atunci tot în spiritualitatea ei, propria ta creație, în ața fel încât aceasta să trăiască în lume. Ea creația, trebuie să trăiască în spiritualitatea lumii, creația pe care tu o pui în lume. Dacă cineva uită de această legătură spirituală, atunci ți arta se transformă, dar ea se transformă, într-o măsură mai mare sau mai mică, în ne-artă. Vedeți dvs., omul poate desfățura o activitate de creație artistică numai dacă opera sa se află în contextul lumii. De acest lucru erau conțtienți acei artițti vechi care ți-au pictat tablourile, de exemplu, pe pereții bisericilor, pentru că pe atunci acele tablouri erau nițte călăuze pentru credincioți, pentru adepți, pe atunci artițtii țtiau că opera e integrată în viața pământească, în măsura în care această viață pământească e impregnată de spiritual. Aproape că nu ne putem imagina ceva mai rău decât faptul că artițtii, în loc să creeze pentru un asemenea scop, creează pentru expoziții. De fapt, nimic nu e mai îngrozitor decât să treci printro expoziție de pictură sau de sculptură, unde sunt agățate sau expuse unele lângă altele cele mai diferite lucruri, fără nici o legătură între ele, unde este absolut lipsit de sens ca unul să stea lângă celălalt. Prin faptul că pictura a trecut de la pictura destinată bisericii la pictura destinată casei pentru tablouri, deja aici ea ți-a pierdut sensul adevărat. Când se pictează ceva pe pereții unor încăperi, ne mai putem reprezenta, măcar, că privim printr-o fereastră ți că ceva ce vedem se află afară, dar deja RS - Arta in misiunea ei cosmica 37 nu mai e nimic. Dar a picta acum pentru expoziDii! Nici nu mai putem vorbi mai departe despre acest lucru! Nu-i aDa, o epocă în care expoziDiile reprezintă ceva, o epocă în care ele sunt considerate posibile, a pierdut legătura cu arta. Di dvs. vedeDi, pur Di simplu, din acest fapt, câte mai trebuie să se întâmple în domeniul culturii spirituale pentru a se regăsi calea înapoi, spre artisticul spiritual. ExpoziDia, de exemplu, trebuie neapărat depăDită. La câte un artist există, desigur, repulsia faDă de expoziDii, dar noi trăim astăzi într-o epocă în care un om singur nu prea poate face mare lucru, pentru că judecata unui singur om este înăbuDită de o concepDie despre lume care, la rândul ei, îi impregenază pe oameni în libertatea lor, în deplina lor libertate, la fel cum, în niDte vremuri mai nelibere, concepDiile despre lume i-au impregnat pe oameni Di au dus la apariDia unor culturi adevărate, în timp ce noi, astăzi, nu avem culturi adevărate. Dar o concepDie spirituală despre lume trebuie să manifeste interesul cel mai înalt pentru edificarea unor culturi adevărate Di, o dată cu aceasta, pentru crearea unor opere cu adevărat artistice. CONFERINȚA A ȘAPTEA antroposOfie di artă Kristiania (Oslo), 18 mai 1923 în cadrul concepDiei antroposofice despre lume trebuie să se sublinieze mereu faptul că prin ea se naDte conDtienDa izvorului unic al artei, religiei Di DtiinDei. în cadrul acestei concepDii despre lume se subliniază adesea că în vremurile mai vechi din evoluDia omenirii nici n-au existat religie, artă Di DtiinDă în mod separat, că a existat numai o unitate a acestora trei. Unitatea celor trei era cultivată în misterii. Misteriile erau, propriu-zis, o unire între ceea ce numim azi Dcoală Di biserică Di instituDie de artă. Fiindcă ceea ce era oferit în misterii nu era spus în mod unilateral, prin cuvânt. Cuvântul, care era resimDit, atunci când iniDiatul îl rostea, drept cuvânt al cunoaDterii, care era resimDit atunci drept revelaDie venită din Spiritul însuDi, era însoDit de săvârDirea unor acte cultice, a unor acte sfinte, care dezvăluiau în faDa credincioDilor, sub formă de imagini grandioase, ceea ce se vroia a fi vestit prin cuvânt. Di astfel, ceea ce era vestit prin cunoDtinDe pământeDti era însoDit desăvârDirea unor acte cultice religioase, prin care se oglindea sub formă de imagini, în faDa ochilor celor ce priveau Di ascultau, ceea ce ei presimDeau Di, poate, chiar vedeau, drept evenimente, drept realităDi ale lumilor suprasensibile. Religia Di cunoaDterea lucrau ca o unitate. Dar în această redare, în această redare sub formă de imagini a suprasensibilului fusese introdus frumosul, artisticul, în aDa fel încât actul cultic Di imaginea cultică erau în acelaDi timp expresie artistică, revelaDie artistică. Omul simDea în misterii frumosul artistic. El era stimulat în voinDa sa prin impulsurile religioase care erau date în actele cultice Di el era iluminat interior prin cuvântul care însoDea actul cultic frumos, artistic. El era iluminat interior în ceea ce priveDte cunoaDterea sa. O conDtienDă a acestei unităDi ca de surori, aD zice, între religie, DtiinDă Di artă trebuie să existe întotdeauna în orice studiere Di cercetare antroposofică adevărată a lumii. Di acest lucru nu rezultă doar în mod artificial, ci într-un mod absolut firesc, de la sine înD eles. Când omul se dăruieDte cunoaDterii în sensul DtiinDei actuale intelectualist-materialiste, el încearcă să înDeleagă lumea prin gânduri, pe calea cunoaDterii. Până la urmă, el are o sumă de gânduri, care îi prezintă fenomenele lumii, fiinDele din natură, sub formă de idei, sub formă de reprezentări. Ei bine, tocmai în cadrul ultimei epoci, al epocii propriu-zis intelectulist-materialiste, o caracteristică a celor ce se dăruiau cunoaDterii a fost faptul că ei s-au înstrăinat din punct de vedere interior, într-o măsură mai mare sau mai mică, de simDirea artistică. Când cineva se dăruieDte DtiinDei obiDnuite din zilele noastre, el se dăruieDte gândurilor moarte Di chiar caută, în fenomenele naturii, gânduri moarte. Tot ceea ce numim istoria naturii, considerând-o mândria DtiinDei noastre, reprezintă un ansamblu de gânduri care sunt cadavrele a ceea ce a fost sufletul nostru înainte de a fi coborât din existenDa suprapământească în cea senzorială. VedeDi dvs., preastimaDii mei auditori, când vedem cadavrul unui om, noi Dtim din forma lui că el nu ar fi putut fi adus la această formă doar prin acDiunea unor legi ale naturii, aDa cum le cunoaDtem, că el a murit mai întâi. El a fost mai întâi viu, apoi a murit D i astfel a devenit un cadavru. Adevăratul cunoscător Dtie că gândurile sale, care există în el, sunt cadavrele acelei entităDi suflete Dti vii în care a trăit înainte să fi coborât pe Pământ. Gândurile noastre pământeDti sunt cadavrele vieDii noastre sufleteDti prepământeDti. De aceea sunt gândurile noastre abstracte, pentru că sunt niDte cadavre. Di, pe măsură ce, în ultimele secole, aceste gânduri abstracte au fost îndrăgite din ce în ce mai mult- ele s-au încuibat Di în întreaga noastră practică-, oamenii au devenit din ce în ce mai asemănători acestor gânduri abstracte ale lor. în special cei de formaDie DtiinDifică, cei cu erudiDie DtiinDifică, au devenit asemănători cu gândurile lor abstracte în întreaga lor viaDă sufletească, tocmai în viaDa lor RS - Arta in misiunea ei cosmica 38 sufletească superioară. Cu cât ne cufundăm mai mult in niUte gânduri pur abstracte, cu atât ne instrăinăm mai mult de artă, fiindcă arta vrea viul, iar gândurile sunt moarte. în suflet apare starea diametral opusă atunci când omul se adânceUte cu adevărat in cunoiUterea antroposofică. Dacă in cazul cunoaUterii abstracte bazate pe intelect apare, după un anumit timp, nevoia de a cunoaUte totul numai intr-un mod foarte logic Ui de a explica arta insăUi in mod logic, in cazul cunoaUterii antroposofice apare, după un anumit timp, nevoia de artă. Fiindcă această cunoaUtere antroposofică, dacă este autentică, duce intr-un anumit punct, in care ne spunem: Da, ceea ce tu cuprinzi cu gândurile tale nu e deloc realitatea intreagă, vie, tu mai ai nevoie U i de altceva. U i astfel, pentru că, in cunoaUterea antroposofică, intreaga viaUă sufletească rămâne vie, ea nu e ucisă prin gânduri moarte, curentul ne duce dincolo, spre nevoia de a simUi lumea in mod artistic Ui de a trăi lumea in mod artistic. Când trăim in gândurile abstracte, moarte, arta devine pentru noi, totuUi, un fel de lux, pe care oamenii Ui-l procură, pe baza iluziilor Ui viselor lor, drept adaos la viaUă. Când cunoaUtem in mod antroposofic, ne spunem, la un moment dat: Ah, gândurile tale nu sunt deloc imaginile unei realităUi vii, gândurile tale sunt ca niUte gesturi. Cu gândurile tale, tu doar indici prezenUa unei realităUi vii. Gândurile tale sunt niUte gesturi moarte. - Ui, intr-un anumit punct, noi simUim că acum trebuie să incepem să desfăUurăm o activitate artistică de modelare, fiindcă altfel nu avem deloc realitatea. AUadar, antroposoful simte, intr-un anumit punct al cunoaUterii sale, că el trebuie să treacă la artă. Ui atunci in el se naUte in mod real părerea că in idei nu poUi oferi lumea in conUinutul ei deplin, că la cunoaUterea lumii trebuie adăugată arta. Antroposofia este pentru suflet o adevărată pregătire in vederea simUirii artistice Ui, de asemenea, a activităUii artistice. Gândurile abstracte ucid fantezia. Omul devine tot mai logic Ui mai logic Ui el ucide fantezia artistică Ui face apoi comentarii la operele de artă. Acesta e lucrul cel mai ingrozitor care a apărut in era materialistă, faptul că erudiUii au făcut comentarii la operele de artă, explicaUii erudite. Aceste explicaUii erudite, aceste comentarii cu privire la “Faust”, cu privire la “Hamlet”, aceste descrieri erudite ale artei lui Leonardo, Rafael, Michelangelo, sunt sicriele, sunt niUte sicrie mortuare pentru simUirea cu adevărat artistică. Acolo e pus, după ce a fost ucis, ceea ce este artă vie. Ui, dacă iei in mână un comentariu la “Faust”, ai sentimentul că acum iei in mână cadavrul lui “Faust”, sau, in cazul comentariului la “Hamlet”, că iei in mână cadavrul lui “Hamlet”, fiindcă aici gândurile abstracte au ucis opera de artă. Prin cunoaUterea antroposofică, noi incercăm să ne apropiem, din spiritul viu, de ceea ce este operă de artă, aUa cum am făcut eu pentru “Basmul despre Uarpele cel verde Ui frumoasa Floare de Crin” de Goethe [ Nota 15 ], unde n-a fost scris un comentariu, ci ceva viu trebuia să fie introdus in viul nemijlocit. într-o epocă neartistică au apărut numeroasele estetici, consideraUiile erudite asupra artei. Esteticile sunt, de fapt, ceva neartistic. Dar, când s-au spus toate acestea - oamenii sunt conUtienUi de acest lucru -, cei foarte erudiUi au putut să vină Ui să spună: Da, dar sesizarea artistică a lumii duce departe de realitate; să inUelegi lumea in mod artistic nu e ceva UtiinUific. Ui apoi, se proclamă, din direcUia oamenilor de UtiinUă adevăraUi: Dacă vrem să percepem realitatea, trebuie să reprimăm fantezia, trebuie să excludem imaginaUia, Ui trebuie să ne limităm la ceea ce a pur logic. - Da, aUa ceva poate fi proclamat, aUa ceva poate fi cerut. Dar, ia gândiUi-vă, dacă realitatea, dacă natura este ea insăUi o artistă, atunci nu are nici un rost ca omul să ceară ca totul să fie inU eles intotdeauna numai pe cale logică. Dacă natura este o artistă, atunci n-o putem scoate la capăt cu natura prin simpla inUelegere logică. Ui natura este o artistă. Descoperim acest lucru tocmai prin cunoaUterea antroposofică, intr-un anumit punct al acestei cunoaUteri. Noi trebuie să incetăm să mai trăim in idei. Trebuie să incepem să gândim chiar in imagini, pentru a putea inUelege natura, mai ales culmea cea mai inaltă a naturii, omul fizic in formele sale. Nici o anatomie, nici o fiziologie nu-l poate inUelege pe omul fizic in formele sale. O poate face numai Ui numai cunoaUterea vie, inaripată de simUirea artistică. Ui astfel, a fost ceva absolut natural când cunoaUterea a trecut in activitate artistică, de exemplu, atunci când a apărut ideea de a se construi un Goetheanum. Atunci a apărut necesitatea de a produce in forme artistice ceea ce antroposofia producea in mod. obiUnuit drept idei. A fost acelaUi lucru, dar revelat in alt mod. Dar in felul acesta s-a dezvoltat intotdeauna in lume arta, arta adevărată. Ui Goethe, care avea capacitatea de a simUi intr-un mod cu adevărat artistic, a rostit frumosul cuvânt [ Nota 16 ]: Arta este manifestarea unor legi tainice ale naturii, care fără ea nu ar ieUi niciodată la lumina zilei.-El a simUit ceea ce tocmai antroposofia trebuie să simtă. Dacă ne-am croit drum până la perceperea cunoscătoare a lumii, apare această nevoie vie de a nu mai forma acum idei, ci de a crea in mod artistic, in forme sculpturale sau picturale sau muzicale sau poetice. Atunci, in orice caz, se intâmplă uneori un lucru - vă rog să scuzaUi cuvântul dur pe care-l folosesc - un lucru foarte rău. Cineva RS - Arta in misiunea ei cosmica 39 încearcă, de exemplu, ața cum am făcut eu însumi, să redea ceea ce nu poate fi exprimat sub formă de idei, în legătură cu entitatea omului, scriind nițte “drame-misterii”, ața cum am făcut în cele patru drame-misterii ale mele. Se găsesc apoi oameni bine intenționați, dar care nu înțeleg pe deplin lucrurile, ei explică apoi în idei aceste drame- misterii, mai scriu ț i câte un comentariu despre ele. Ei bine, e ceva îngrozitor, ceva groaznic, când se întâmplă ața ceva, dar ața ceva se întâmplă, chiar în mițcarea antroposofică este introdus elementul ucigător al gândurilor abstracte. De fapt, în mițcarea antroposofică ar trebui să existe în permanență încercarea de a da viață gândurilor abstracte. ți atunci am ajunge să avem în fața noastră ceea ce nu mai poate fi trăit sub formă de gânduri, să le avem ca figuri vii, ața cum apar ele în tablourile dramatice, să le savurăm, să le privim ți să lăsăm ca figurile dramelor să acționeze asupra noastră, nu să le explicăm în mod abstract. întrun anumit punct, antroposofia veritabilă duce la o artă adevărată, pentru că antroposofia veritabilă nu ucide gândurile, ci inspiră ți face ca în inima umană să țâțnească izvorul artei. ți atunci nu vom fi tentați să formăm idei în mod simbolic sau chiar să le copiem în mod alegoric, ci vom fi tentați să lăsăm toate ideile să se reverse spre un anumit punct ți să dăm curs formei pur artistice. Astfel, Goetheanumul a apărut, ca arhitectură, într-un mod absolut lipsit de idei, dacă îmi e îngăduit să folosesc această expresie dură, numai prin faptul că au fost simțite formele, dar ele au fost simțite din spirit. ți ața ar trebui să ți privim Goetheanumul - nu să-l explicăm. Când aveam onoarea de a-i conduce prin Goetheanum pe cei ce veneau aici, eu spuneam, de regulă, ca introducere la cuvintele pe care le aveam de rostit pentru acei oaspeți: Dvs. ați venit, bineînțeles, pentru ca eu să vă explic Goetheanumul în timp ce vă însoțesc prin clădire, dar de fapt mie ața ceva îmi este groaznic de antipatic. în următoarea jumătate de oră, timp în care vă voi conduce, va trebui să fac un lucru absolut antipatic, fiindcă Goetheanumul există pentru a fi privit, nu pentru a fi explicat. - Acesta e lucrul pe care l-am subliniat mereu, pentru că ceea ce a existat trebuia să trăiască drept imagine, ț i nu în gânduri abstracte, care ucid. Trebuia, firețte, să dau explicații, dar eu căutam să dau ți explicațiile în ața fel încât ele să nu fie nițte explicații abstracte, ci să adaug muncii de ghid sentimentul, prin forme, prin imagini, prin culori. Căci spiritual nu poți fi doar în cuvinte, poți fi spiritual ți în forme, în culori, în sunete ț.am.d. De-abia prin aceasta e viețuit elementul cu adevărat artistic. Fiindcă elementul artistic e întotdeauna apariția suprasensibilului aici, în lumea noastră senzorială. ți noi putem sesiza ața ceva la toate artele, când aceste arte stau în fața noastră în nițte forme care ne arată că ele au izvorât în mod autentic din natura umană. Luați mai întâi acea artă care servețte astăzi cel mai mult utilității exterioare, luați arhitectura. Pentru a înțelegere arhitectura în formele ei, simțindu-le în mod real, trebuie să-l simțim pe omul însuți, trebuie să simțim forma umană din punct de vedere artistic. ți, dacă simțim forma umană din punct de vedere artistic, atunci în acest sentiment se va ivi cu putere ți senzația că omul a părăsit, de fapt, lumile cărora le aparține. Când privesc un urs, blana lui, am senzația că pe acesta universul l-a înzestrat cu dărnicie, fiindcă l-a îmbrăcat cu blana lui. ți am senzația unui întreg, când simt un urs sau un câine în blana lui, simt un întreg. Dacă îl privesc pe om în mod artistic, la acest om îmi lipsețte ceva, când îl privesc numai sub aspect senzorial. El nu a primit de la univers ceea ce are ursul sau câinele prin blana lui. S-ar putea spune că, în ceea ce privețte aparența lui senzorială, omul stă gol în lume. ți apare nevoia de a avea pentru fizic, în locul fizicului, de jur împrejurul lui, numai ți numai sentimentul pur artistic, o spiritualitate imaginativă, care îl învăluie. Astăzi acest sentiment pur artistic este, în arhitectură, puțin acoperit, nu e prezent în mod clar. Dar, ia luați acel punct de plecare al arhitecturii în care arhitectura ți-a atins culmea în special prin faptul că a creat învelițuri pentru oamenii plecați de aici, pentru morți. Să încercăm să vedem că monumentele funerare, locuințele pentru morți, care erau înălțate pe locurile mormintelor, stau într-un mod plin de sens în punctul de plecare al arhitecturii. După ce omul ți-a părăsit carcera pământească, aț zice, corpul său fizic, ți a rămas sufletul gol, pentru o clarvedere instinctivă originară acest suflet gol nu vrea să fie lăsat afară, în spațiul cosmic, fără a fi învelit în formele de care vrea să fie primit. Doar sufletul nu poate fi lăsat să iasă afară - ața se spunea -, pur ți simplu, în curenții de aer haotici, în curenții meteorologici care acționează haotic unii asupra altora. Ei ar sfâția sufletul în bucăți. După ce a părăsit corpul, sufletul vrea să se dilate în lume prin nițte forme spațiale regulate. Noi le învelim cu arhitectura funerară, fiindcă atunci ele se orientează. Nu se orientează prin furtunile intemperiilor care vin năvalnic în întâmpinarea lui, prin curenții de vânt care-i ies în cale, dar se orientează prin formele artistice în care arhitectul modelează cavoul deasupra mormântului. Aici se formează pentru suflet căile ce duc afară, în depărtările cosmice. E coaja, învelițul dat sufletului din suprasensibil, în timp ce omul nu primețte, ca animalele sau ca plantele, un înveliț, de la elementele senzoriale din natură. RS - Arta in misiunea ei cosmica 40 Astfel, putem spune: La origine, arhitectura exprimă felul cum omul vrea să fie primit de către întinderile Cosmosului. - Când mă aflu într-o casă, sentimentul artistic ar trebui să fie la fel. Privesc suprafeDele, privesc liniile. De ce există ele? Ca să-mi arate: aDa vrea sufletul să privească afară, în întinderile spaDiului, pe direcDia acestor linii. Dar tot aDa vrea sufletul să fie ocrotit de lumina ce năvăleDte spre el. Di dacă studiem raportul dintre suflet Di univers, universul spaDial dinjurul nostru, dacă învăDăm să cunoaDtem felul cum universul spaDial primeDte sufletul omului într-un mod just, atunci obDinem forma artistică a arhitecturii. Dar arhitectura are un revers artistic. Omul, când iese afară din lume, îDi părăseDte corpul fizic. Ca suflet, el se extinde în forma spaDială. Dar opera de arhitectură vrea să reveleze acest raport al omului faDă de spaDiul cosmic vizibil, faDă de Cosmosul vizibil. Când omul intră, prin naDtere, în existenDa fizică, el are în mod inconDtient amintirea existenDei sale prepământeDti. Apoi, el se scufundă cu sufletul său în corpul fizic. în conDtienDa omului actual nu există nimic din această scufundare. Dar în subconDtient, sufletul Dtie, coborând în trup: înainte, înainte de a te fi scufundat într-un trup, tu ai fost altfel. Di acolo el nu vrea să fie aDa cum este în trup, acolo el vrea să fie aDa cum era înainte de a se fi scufundat în trup. Descoperim acest sentiment sub o formă ciudată la unele popoare primitive. Ele simt în acest mod artistic cum ar vrea să fie, de fapt, atunci când sunt în trup, Di ele încep prin a se îmbrăca Di împodobi. Culorile veDmintelor există pentru că omul vrea să-Di scoată în afară, în corporalitatea lui, sufletescul. Corporalitatea lui, în care a coborât, nu îi este suficientă, el vrea să se situeze în lume colorat, aDa cum se simte el însuDi din punct de vedere sufletesc. Cel ce priveDte cu simD artistic veDmintele minunat colorate ale unor oameni primitivi, vede ieDirea sufletului în spaDiu, la fel cum în formele arhitectonice vede intrarea sufletului în spaDiu. Când sufletul vrea să se risipească în întinderile cosmice, el dă curs formelor arhitectonice. Când vrea ca din centrul lăuntric cel mai adânc să se dilate în mod spaDial, el creează arte vestimentare. Aceste arte vestimentare pătrund apoi în restul vieDii artistice. Di nu e deloc indiferent că în epocile în care oamenii simDeau mult mai artistic decât astăzi vedeDi, în tablourile pictorilor din RenaDterea italiană, de exemplu, că o Magdalena va purta un veDmânt absolut anume, diferit de al Mariei. Dacă veDi compara galbenul care apare foarte des în veDminele Magdalenelor cu cele îmbinate din albastru Di roDu ale Mariei, veDi vedea toate deosebirile sufleteDti din felul cum pictorul, care mai trăia cu totul în elementul artistic, creează, pornind din suflet, Di în pictură, vestimetaDia. Noi, care preferăm cel mai adesea să ne îmbrăcăm în culori terne, cenuDii, punem Di în lumea exterioară, pur Di simplu, copia moartă a sufletului nostru. Noi ne îmbrăcăm abstract, nu numai gândim abstract, în epoca noastră actuală. Iar când - fie-mi îngăduit să spun acest lucru numai în paranteză - nu ne îmbrăcăm abstract, atunci arătăm adesea, cu atât mai mult, prin felul cum combinăm culorile, cât de puDin mai avem din gândirea vie, prin care trecem înainte de a coborî pe Pământ. Dacă începem astăzi să nu ne mai îmbrăcăm abstract, atunci începem să ne îmbrăcăm fără gust. Trebuie să ne fie clar faptul că tocmai elementul artistic are nevoie de o ameliorare a întregii noastre civilizaDii, că omul trebuie să fie transpus din nou în lume într-un mod artistic viu. Dar atunci omul trebuie să poată vedea iarăDi întreaga fiinDă Di viaDă a lumii într-un mod artistic. Nu trebuie să ne apropiem de ele în institutele de cercetare Di să punem în funcDiune cunoscutul aparat care seamănă a spânzurătoare, pentru a aprecia unghiul feDei, pentru a măsura cât mai abstract caracteristicile rasei, ci trebuie să fim în măsură de a cunoaDte, printr-o adâncire calitativă, aD zice, în entitatea umană, simțind forma. Atunci el va recunoaDte la capul uman, într-un mod minunat, în boltirea frunDii Di în boltirea părDii superioare a capului, nu numai într-un mod comparativ, alegoric, ci în mod lăuntric absolut real, copia boltei cereDti care se arcuieDte deasupra noastră - chiar dacă nu există, ea se bolteDte sub o formă dinamică, din punctul de vedere al forDelor. Fruntea Di partea superioară a capului sunt copia întregului univers, iar copia a ceea ce trăim noi când ne rotim într-o miDcare circulară pe orizontală în jurul astrului, o dată cu planeta noastră, această deplasare concomitentă cu o anumită miDcare cosmică o simDim din punct de vedere artistic în forma nasului Di a ochilor. Ia gândiDi-vă: liniDtea cerului stelelor fixe în boltirea statică a frunDii Di părDii superioare a capului, miDcarea de rotire în Cosmos în privirea mobilă a ochiului, în tot ceea ce trăieDte omul în interiorul său prin nas Di miros. Di dacă studiem într-un mod artistic just gura Di bărbia omului, vom avea o copie a ceea ce ne conduce mai adânc în însuDi interiorul fiinDei umane. Gura cu bărbia este omul întreg, aDa cum trăieDte el din punct de vedere sufletesc în trupul său. Aici, întreaga lume este artistică. în frunte Di în boltirea părDii superioare a capului - rotunjimea liniDtită a universului; în ochi Di nas Di în buza superioară -miDcarea prin spaDiul cosmic; în gură Di bărbie - odihna în sine însuDi. RS - Arta in misiunea ei cosmica 41 Dacă toate acestea nu sunt cuprinse in gânduri abstracte, ci sunt privite in mod viu, sub formă de imagini, ele nu vor să rămână deloc in cap. Când simUim in mod real cele descrise acum in legătură cu capul uman, incepem să avem sentimentul: De altfel, tu erai un om destul de inteligent, aveai idei atât de drăguUe. Acum capul tău se goleUte dintr-o dată. Tu nu mai eUti in stare să gândeUti nimic. Tu simUi in mod absolut just fruntea, boltirea capului, ochiul, nasul, buza superioară, gura, buza inferioară. Dar, de gândit, aici tu nu mai poUi gândi nimic. Gândurile te părăsesc.- Ui in restul fiinUei umane toate incep să se pună in miUcare, mai ales braUele Ui degetele incep să devină niUte instrumente ale gândurilor, numai că acum gândurile trăiesc in forme. Ui omul devine creator de forme plastice, sculptor. Numai că, dacă vrei să devii sculptor, capul trebuie să inceteze să gândească. E lucrul cel mai ingrozitor când un sculptor gândeUte cu capul. Acesta este un nonsens. AUa ceva nu se poate. E un lucru cu totul imposibil. în acest caz, capul trebuie să fie in stare să stea liniUtit, să fie gol, iar braUele Ui mâinile trebuie să inceapă să plăsmuiască de-a dreptul in imagini, in forme, să poată replăsmui lumea. în special când vrem să modelăm imaginea omului trebuie ca forma umană să se reverse din propriile noastre degete. Ui atunci incepem să simUim, de asemenea, de ce grecii, care au simUit intr-un mod foarte artistic, au modelat partea superioară a capului Atenei intr-un mod atât de ciudat, de ce i-au pus pe cap chiar un coif, care formează o parte a capului, pentru a simUi elementul dătător de formă al spaUiului in repaos, al spaUiului cosmic. Acesta e lucrul pe care grecii l-au exprimat prin felul in care au acoperit capul. Ui, dacă vedem această modelare specifică a formelor nasului, aUa cum se asociază ele frunUii, tocmai in profilurile greceUti, vom simUi in ele cum a simUit grecul elanul, miUcarea, Ui cum a exprimat in alcătuirea nasului mersul impreună cu miUcarea cosmică. O, e minunat să simUi in redarea artistică a unui cap de grec felul cum a devenit grecul creator de forme plastice, sculptor. Ui, vedeUi dvs., aceasta inseamnă a simUi in mod spiritual Ui contemplare a lumii spirituale - in nici un caz prin gândirea capului - care duce la artă Ui care e stimulată tocmai prin concepUia antroposofică, deoarece aici ajungem intr-un anumit punct Ui ne spunem: Există ceva in lume, ceva cu care tu nu o scoUi la capăt doar cu ajutorul gândurilor, tu trebuie să incepi să devii artist, ca să pătrunzi in acest ceva. - Ui atunci erudiUia materialist-intelectualistă ne apare ca un om care se invârte mereu in jurul lucrurilor Ui le descrie mereu in mod logic, dar se invârte, totuUi, in jurul lor numai in mod exterior, pe când cunoaUterea antroposofică ne indeamnă peste tot să ne cufundăm in lucrurile inseUi, pentru a recrea cu forUă plăsmuitoare vie ceea ce a fost creat de Cosmos. în felul acesta ne devine clar, incetul cu incetul: Dacă iUi insuUeUti, ca antroposof, o inUelegerejustă a corpului fizic, care iese din cadrul formelor spaUiale cosmice, care devine cadavru, dacă iUi cucereUti o inUelegere a faptului că sufletul, după ce a părăsit corpul fizic, vrea să fie primit de formele spaUiale, atunci devii arhitect. Dacă inUelegi ce vrea sufletul când caută să se transpună el insuUi in spaUiu, cu amintirile inconUtiente din existenUa prepământească, atunci tu devii- iertaUi-mă că folosesc această expresie, in epoca noastră ea nu mai e folosită aproape deloc, din cauză că oamenii s-au indepărtat de asemenea lucruri, o dată cu pierderea conUtienUei existenUei prepământeUti s-a pierdut Ui acest impuls, asupra căruia atrag atenUia acum - devii artist in domeniul vestimentaUiei. Acesta e celălalt pol al arhitecturii. Ui omul devine creator de forme plastice când se transpune cu adevărat in forma umană, aUa cum este ea luată, modelată din lume. Dacă ajungem să inUelegem corpul fizic din toate punctele de vedere, devenim artiUti ai arhitecturii. Dacă ajungem să cunoaUtem in mod just corpul eteric - sau corpul forUelor plăsmuitoare, cum il numesc eu in antroposofie-, in dinamica Ui viaUa lui interioară vie, in viaUa Ui lucrarea sa propriu-zisă, felul cum acest corp eteric bolteUte fruntea, modelează nasul, cum el face ca gura să dea puUin inapoi - căci toate acestea sunt forUe plăsmuitoare-, atunci noi devenim, printr-o inUelegerejustă a corpului eteric, creatori de forme plastice, sculptori. Sculptorul nu face altceva decât să imite forma corpului eteric. Dacă privim sufletul in tot ceea ce este urzire Ui viaUă, atunci variata lume a culorilor devine pentru noi o lume intreagă [ Nota 17 ]. Atunci ne incadrăm in ceea ce aU numi o inUelegere, o percepere astrală a lumii. Tot ceea ce se revelează in culori devine pentru noi o revelare a sufletescului din lume. Să privim planta, când inverzeUte. Când planta inverzeUte, noi nu putem să privim verdele doar ca pe ceva subiectiv Ui să ne imaginăm că in plantă sunt niUte vibraUii, aUa cum face fizicianul. Noi nu mai avem planta când ne imaginăm la copaci aceste vibraUii, despre care se pretinde că fac să apară culorile. Acestea sunt niUte abstracUiuni. în realitate, noi nu ne putem reprezenta planta in mod viu fără culoarea verde, dacă ne-o reprezentăm in mod viu. Planta creează verdele din ea insăUi. Da, dar cum? Ei bine, in plantă sunt integrate substanUele pământeUti moarte. Dar aceste substanUe RS - Arta in misiunea ei cosmica 42 pământețti moarte sunt pătrunse cu totul ți cu totul de viață. In plantă există fier, carbon, acid silicic ț.a.m.d., în plante există toate substanțele pământețti posibile, pe care le găsim ți în regnul mineral. Dar în plantă toate acestea sunt străbătute de urzirea vieții. ți când privim cum viața îți croiețte drum prin ceea ce e mort, cum prin ceea ce e mort ea îți creează o imagine, ți anume, imaginea plantei, noi simțim verdele drept imaginea moartă a vieții. Pretutindeni noi privim la ambianța noastră verde. Noi țtim că în plante trăiesc substanțele Pământului, substanțele moarte ale Pământului. Viața însăți n-o percepem. Noi percepem plantele prin faptul că acestea conțin substanțele moarte. Dar, datorită acestui lucru, ele sunt verzi. Verdele este imaginea moartă a vieții, care domnețte pe Pământ. Acum noi privim verdele în ața fel încât avem în verde, aț zice, un fel de Cuvânt cosmic care ne spune cum ființ ează ți urzețte viața în plantă. ți privim apoi spre om. Când privim afară, în natură, găsim culoarea cea mai apropiată de aceea a omului sănătos în floarea de piersic proaspătă, din timpul primăverii. O altă culoare care să semene cu incarnatul uman nu există afară, în natură. Dar noi simțim, de asemenea, că în acest incarnat care aduce cu floarea de piersic se exprimă ceea ce e lăuntric sănătos în om. învățăm săi percepem în incarnatul uman sănătatea vie a omului, înzestrată de către suflet în mod just. ți simțim, când incarnatul coboară spre verde, că acum omul e bolnăvicios, atunci sufletul nu țtie să găsească accesul just la corpul fizic. Dimpotrivă, când sufletul solicită, într-un mod egoist, prea puternic, corpul fizic, de exemplu, la avar, atunci omul devine palid, ia o culoare albicioasă. între albicios ți verzui se află culoarea sănătoasă a vieții, incarnatul de nuanța florii de piersic. ți atunci, exact la fel cum resimțim verdele plantei drept imaginea moartă a vieții, în incarnat, în culoarea, unică în felul ei, a florii de piersic, pe care o are omul sănătos, noi simțim imaginea vie a sufletului. Vedeți dvs., acum lumea se umple de viață prin culori. Viul se modelează prin ceea ce e mort, devenind imagina verdelui. Sufletescul îți modelează pielea umană ca să devină imaginea a ceea ce aduce cu floarea de piersic, în incarnat. Să cercetăm mai departe. Soarele îl vedem albicios. Albiciosul îl resimțim înrudit îndeaproape cu lumina. Când ne trezim, noaptea, într-un întuneric negru, simțim că aceasta nu este ambianța noastră umană corespunzătoare, în care ne putem simți pe deplin eul. Avem nevoie de lumină între noi ți obiecte, ca să ne putem simți pe deplin eul. Avem nevoie ca între noi ți perete să fie lumină, pentru ca peretele să poată acționa asupra noastră de la distanță. Atunci se aprinde în noi sentimentul eului. Când ne trezim în lumină, adică în ceea ce e înrudit cu albul, atunci ne simțim eul. Când ne trezim în întuneric, deci, în ceea ce e înrudit cu negrul, ne simțim străini în lume. Eu spun: lumină. Aț putea lua ți alte percepții senzoriale. ți aici dvs. veți putea găsi o aparentă contradicție, fiindcă orbul din națtere nu vede niciodată lumina. Dar nu este esențial dacă cineva vede lumina în mod nemijlocit, ci felul cum este el organizat. Chiar dacă s-a născut orb, omul este organizat pentru lumină ți frânarea energiei eului, care există la cel orb, există din cauza absenței luminii. Albul este înrudit cu lumina. Când simțim albul, adică ceea ce e luminos, în acest fel, încât simțim că eul se aprinde în spațiu în contact cu albul, spre tăria lui interioară, putem spune, făcând acum viu în noi gândul, nu în mod abstract: Albul este forma sufletească în care apare spiritul. - De aceea noi ți simțim pretutindeni acolo unde, în tablouri, ne întâmpină albul: Da, aici se sugerează spiritul. Luați însă negrul. Când vedeți negrul, când punem undeva negrul, el va putea fi folosit cel mai uțor ca imagine a ceea ce e mort, ca imagine a felului cum ne simțim noi înține uciți, paralizați, când, trezindu-ne în întunericul negru, trebuie să ne transpunem spiritul în întunericul negru. Ia gândiți-vă, cum poate trăi omul în culori. El trăiețte lumea drept culoare ți lumină dacă are sentimentul: Verdele drept imagine moartă a vieții; floarea de piersic ți incarnatul uman drept imagine vie a sufletului; albul drept imagine sufletească a spiritului; negrul drept imagine a ceea ce e mort. Am ajuns cu adevărat să rotunjesc ceva, când am spus aceasta. Căci, ia fiți atenți la felul cum a trebuit să descriu: Verde = imaginea moartă a ceea ce e viu. M-am oprit la ceea ce e viu. Floare de piersic ți incarnat = imaginea vie a sufletului. M-am oprit la suflet. Alb = imaginea sufletească a spiritului. M-am oprit la suflet ți urc spre spirit. Negru = imaginea spirituală a ceea ce e mort. M-am oprit la ceva spiritual, am urcat spre ceea ce e mort, dar m-am întors înapoi, pentru că verdele a fost imaginea moartă a ceea ce e viu. M-am întors la ceea ce e mort. Am închis cercul. Dacă aț putea să vă desenez pe o tablă [ Nota 18 ], v-aț putea face o schemă ți atunci ați vedea că astfel această urzire vie în culoare - în conferința următoare va trebui să vorbim ți despre albastru - devine o adevărată trăire artistică a astralului din lume. Dacă avem această trăire artistică, dacă moartea, viața, sufletul, spiritul ni se înfățițează ca într-o roată a vieții, noi întorcându-ne de la ceea ce e mort, înapoi, la ceea ce e mort, trecând pe la viața sufletului, pe la spiritual, atunci moartea, viața, sufletul, spiritul ni se înfățițează prin lumină ți RS - Arta in misiunea ei cosmica 43 culoare în felul descris, atunci Dtim că nu putem rămâne cu acestea în spaDiu, trebuie să ieDim din spaDiu, să ajungem la suprafaDa plană. Di atunci trebuie să ne dezlegăm în suprafaDa plană enigma spaDiului, atunci pierdem reprezentarea spaDială. După cum, ca sculptor, am pierdut gândirea capului, acum pierdem activitatea de reprezentare în spaDiu. Totul ni se comprimă în lumină Di culoare, omul devine pictor. Printr-un asemenea mod de a privi, izvorul picturii se deschide de la sine. Ne năpădeDte marea bucurie interioară de a aDterne o culoare sau alta, de a pune lângă ea o altă culoare, fiindcă atunci culorile devin niDte revelări vii a ceea ce e viu, a ceea ce e mort, a spiritualului, a sufletescului. în felul acesta ajungem cu adevărat, dacă învingem gândul mort, în punctul în care ne simDim îndemnaDi în mod nemijlocit să nu mai vorbim în cuvinte, să nu mai gândim în idei, nici să nu mai plăsmuim în forme, ci să redăm în culoare Di lumină viaDa Di moartea, spiritul Di sufletul, aDa cum devin D i trăiesc ele în lume. VedeDi dvs., în felul acesta, prin cunoaDterea antroposofică e stimulată cu adevărat în mod interior activitatea de creaDie artistică, fiindcă această cunoaDtere ne redă vieDii Di nu ne răpeDte vieDii, cum face cunoaDterea abstractă, idealist-empirică. Dar încercaDi să simDiDi că prin aceasta noi am rămas încă, în primă instanDă, cu totul în afara omului. Noi am ajuns, în ceea ce-l priveDte pe om, la suprafaDă, la culoarea lui sănătoasă, culoarea florii de piersic, sau, când el trimite prea intens spiritul în corpul fizic, la palid, la alb, sau, dacă nu poate să umple cu sufletul său corpul fizic, adică e nesănătos, la verzui, dar am rămas mereu la suprafaDa fiinD ei umane. Dar pătrundem acum în interiorul omului, ajungem la ceea ce se opune lăuntric, în om, la plăsmuirea exterioară a lumii. Ajungem la acel acord minunat dintre ritmul respiraDiei Di ritmul circulaDiei. Ritmul respiraDiei se transmite miDcărilor nervoase ale omului. VedeDi dvs., acesta e un lucru pe care fiziologia îl Dtie atât de puDin, faptul că ritmul respirator, care la omul normal este de optsprezece respiraDii pe minut, se transmite sistemului nervos. El e conDinut sub o formă fină, spiritual-sufletească, în sistemul nervos. Ritmul sângelui vine din sistemul metabolic, la omul adult normal, el e de patru ori mai mare decât ritmul respiraDiei. Patru bătăi de puls corespund unui ritm respirator = Daptezeci Di două de bătăi ale pulsului pe minut. VedeDi dvs., ceea ce trăieDte în sânge -Di în sânge trăieDte ceea ce Dine de eu, elementul solar din om - se transmite sistemului respirator Di, prin acesta, sistemului nervos. Dacă pătrundeDi într-un fel oarecare în om, dacă pătrundeDi, de exemplu, în ochi, veDi constata că în ochi se termină vasele de sânge, ele se termină devenind niDte ramificaDii foarte fine. PulsaDiile sângelui întâlnesc aici ramificaDiile nervului optic, care se află în ochi. E un proces artistic minunat, acela care se desfăDoară aici, în circuitul sanguin care cântă pe nervul optic. Nervul optic se miDcă mai încet, de patru ori mai încet, are loc un proces artistic minunat între circulaDia sanguină Di nervul optic. Dar dacă vă apropiaDi de omul întreg, dacă priviDi cordonul măduvei spinării, nervii ramificându-se în toate direcDiile, dacă urmăriDi arterele, arterele de sânge, acesta este un cântat lăuntric al întregului sistem sanguin, pe care l-a sădit în om, de fapt, Soarele, pe instrumentul sistemului nervos, pe care i l-a dat omului Pământul. Grecii, cu natura lor atât de artistică, au simDit acest lucru. Elementul solar din om, cântatul artistic al sângelui pe sistemul nervos, ei l-au privit drept zeul Apollo, iar cordonul măduvei spinării, cu coardele sale ramificându-se în mod minunat, pe care cântă sistemul sanguin, elementul solar, l-au privit drept lira lui Apollo. La fel cum întâlnim elementul arhitectonic, sculptural, al artei vestimentaDiei, elementul pictural, când ne apropiem de om din direcDia lumii exterioare, tot astfel întâlnm elementul muzical, ritmic, al tactului, când ne apropiem de omul interior D i urmărim minunata activitate artistică de plăsmuire care se desfăDoară între sistemul sanguin Di sistemul nervos. în comparaDie cu întreaga muzică exterioară, muzica produsă în organismul uman între sistemul sanguin Di sistemul nervos e ceva cu mult, mult mai sublim. Di când elementul muzical îDi înalDă sonorităDile înspre elementul poetic, atunci noi simDim că în cuvânt se dizolvă iarăDi spre exterior această muzică interioară care e creată între sânge Di nervi. Di atunci simDim, în hexametru, de exemplu, în versul grecesc, care are cele trei silabe lungi ale sale, și apoi cezura, cumrespiraDia merge peste jumătatea de hexametru până la cezură, primeDte cezura, Di cum sângele cântă în suflul respirator, aDezând cele patru silabe lungi. Bătăile pulsului aDază cele patru silabe lungi în curentul de aer inspirat; aveDi o jumătate de hexametru. Iar când scandăm în mod justjumătatea de hexametru, tocmai prin scandarea hexametrului indicăm ritmul în care sângele nostru se izbeDte de sistemul nostru nervos. Când începem cu declamaDia Di cu recitarea, noi încercăm să dezlegăm, spre exterior enigma artistului interior, divin, din om. Despre acest lucru aD vrea să vorbesc mai exact în conferinDa RS - Arta in misiunea ei cosmica 44 următoare. Dar dvs. vedeUi, când pătrundem dinspre exterior, dinspre arhitectură, sculptură Ui pictură, in interiorul omului, Ui ajungem până la elementul artistic muzical-poetic, sesizarea vie a lumii U i a omului se transformă pretutindeni intr-un sentiment artistic U i in imboldul de a crea opere artistice. Când omul simte, apoi: Tu ai fost pus aici, jos, in lume, Ui tu nu indeplineUti in cadrul lumii pământeUti ceea ce e conUinut in acest arhetip, arhetipul tău e conUinut, de fapt, in ceruri-, acest lucru, dacă e simUit in mod artistic, devine nevoia de a da acum Ui o copie exterioară a acestui arhetip. Atunci omul insuUi devine instrumentul care exprimă prin propria sa fiinUă raportul dintre el Ui lume. Omul devine euritmist. Euritmistul spune, de fapt: Toate activităUile in care eu folosesc aici, pe Pământ, miUcările membrelor umane, nu sunt in mod desăvârUit pe măsura arhetipului in miUcare al omului. Eu trebuie să am un arhetip ideal al omului, dar trebuie să invăU mai intâi să mă transpun in miUcările arhetipului uman ideal. Această miUcare prin care omul vrea să reproducă Ui din punct de vedere spaUial miUcările arhetipului său ceresc se exprimă prin euritmie. De aceea, euritmia nu poate fi nici o simplă artă a mimicii Ui gesturilor, nici un simplu dans. Ea se situează la mijloc, intre dans Ui arta mimicii - exact la mijloc. Arta mimică există, aU zice, numai pentru a sprijini cuvântul rostit. Când omul are de exprimat ceva intr-un anumit context, un lucru pentru care cuvântul ii pare insuficient, când el vrea să sprijine cuvântul prin gest, atunci vine arta mimică, ea exprimă partea care nu poate fi satisfăcută prin simplul cuvânt, ceea ce nu e redat in mod satisfăcător prin simplul cuvânt. De aceea, arta mimică e un gest care sugerează, care indică, un gest indicativ. Arta dansului apare atunci când cuvântul nu mai poate intra absolut deloc in discuUie, când voinUa se manifestă atât de puternic incât sufletul iese din sine Ui iUi urmează corpul, care-i prescrie miUcările. Acesta e gestul deslănțuit: arta dansului. Astfel, noi putem spune: Mimica, arta mimică = gestul ce sugerează. Arta dansului = gestul ce se deslănțuie. La mijloc, intre ele, se situează adevărata vorbire vizibilă, euritmia, care nu e nici doar un gest ce sugerează, nici un gest ce se deslănțuie, ci un gest expresiv, aUa cum cuvântul insuUi este un gest expresiv. Căci cuvântul nu e altceva decât gestul făcut in aer. Când modelăm cuvântul, noi presăm aerul afară, intr-un anumit gest. Cel care poate vedea in mod sensibil-suprasensibil ce se formează aici, ieUind din gura umană, vede in aer gesturile care se fac aici, acestea sunt cuvintele. Dacă le reproducem, obUinem euritmia, care este un gest vizibil expresiv, la fel cum gestul făcut in aer când vorbim este un gest invizibil in care intră gândul, făcând valuri in gest Ui prin aceasta totul putând fi auzit. Euritmia este transpunerea gestului făcut in aer, in gestul vizibil al membrelor, un gest expresiv. Dar despre aceste lucruri va trebui să vorbesc, intregind tema “Antroposofie U i artă”, in următoarea conferinUă, despre “Antroposofie Ui poezie”. Vor putea fi atinse toate aceste aspecte când voi vorbi in mod special despre antroposofie Ui poezie. Astăzi am vrut, in principal, să sugerez cum cunoaUterea antroposofică, spre deosebire de cunoaUterea intelectualist-materialistă, nu ne ucide cu gândurile, in aUa fel incât să devenim niUte comentatori ai artei, ingropând arta, ci cunoaUterea antroposofică face să UâUnească izvorul plin de fantezie al artei. Ea face din omul insuUi fie o persoană care savurează arta, fie un creator de artă, ea adevereUte, aUadar, Ui in zilele noastre, in mod real, ceea ce trebuie subliniat mereu, mereu, că arta, religia Ui UtiinUa au fost cândva surori, care s-au indepărtat una de alta, dar care, dacă omul vrea să se simtă ca om intreg, in inUelesul deplin al cuvântului, trebuie să se regăsească in relaUia lor de surori. Astfel incât eruditul să nu admită cu aroganUă opera de artă numai când poate s-o comenteze, iar in rest să-i intoarcă spatele, ci eruditul să spună: Ceea ce eu pot explica prin gesturile gândurilor duce tocmai la nevoia de a plăsmui aceste lucruri in mod artistic, arhitectonic, sculptural, pictural, muzical, poetic. Se adevereUte cuvântul lui Goethe [ Nota 19 ]: Arta este un fel de cunoaUtere - pentru că cealaltă cunoaUtere nu este o cunoaUtere completă a lumii. Dacă e să apară o cunoaUtere reală a lumii, la ceea ce a fost cunoscut in mod abstract trebuie să i se alăture mai inainte arta. Rămâne, totuUi, adevărat faptul că atunci când apare o astfel de cunoaUtere, care ajunge până la activitatea de modelare artistică, ea pătrunde atât de adânc in sufletul uman, incât prin această unire dintre artă Ui UtiinUă rezultă Ui dispoziUia religioasă. Pentru că in Goetheanum s-a căutat să se realizeze acest lucru, nu niUte prieteni germani, ci unii negermani, au cerut ca edificiul de la Dornach să fie numit “Goetheanum”, căci Goethe a spus: Cine posedă UtiinUă Ui artă, Are U i religie; Cine pe acestea două nu le are, Să aibă religie. RS - Arta in misiunea ei cosmica 45 Fiindcă dintr-o DtiinDă adevărată Di o artă adevărată, când ele se contopesc întrun mod viu, ia naDtere viaDă religioasă. După cum nici viaDa religioasă nu are nevoie să nege nici DtiinDa, nici arta, ci năzuieDte spre amândouă cu toată energia Di cu toată realitatea vieDii. CONFERINȚA A OPTA ANTROPOSOFIE DI ARTĂ POETICĂ Kristiania (Oslo), 20 mai 1923 Alaltăieri m-am străduit să arăt că o cunoaDtere antroposofică, o cunoaDtere care e în acelaDi timp viaDă interioară a sufletului, nu ne îndepărtează de artă, de perceperea operei artistice Di de creaDia artistică, ci acela care îDi însuDeDte viaDa antroposofică într-un mod plenar-viu deschide cu adevărat Di în el însuDi izvorul percepDiei operelor de artă Di al activităDii de creaDie artistică. Am încercat să arăt câte ceva în legătură cu diferitele domenii ale artei, urmărind, pe această bază, eliberarea vieDii, pe diferitele tărâmuri ale artei, de mijloacele de care se foloseDte arta. Alături de arhitectură, de arta vestimentaDiei, dacă îmi este îngăduit să folosesc din nou această expresie paradoxală, Di de sculptură, eu am încercat să arăt, în legătură cu pictura, trăirea reală a culorii, Di m-am străduit să arăt că, într-adevăr, culoarea nu e doar ceva care trece, într-un anumit sens, peste suprafaDa lucrurilor Di fiin elor, ci este ceva care străluceDte din interiorul, din fiinDialitatea reală a lumii, revelând această fiinDă. Di aici am ajuns să arăt că verdele este imaginea reală a vieDii, astfel că lumea plantelor îDi revelează viaDa ei proprie în culoarea verde. Am desemnat verdele ca provenind din părDile minerale, deci, moarte, din componentele materiale moarte care sunt integrate fiin elor vii. Viul ni se arată în plantă prin culoarea verde sub forma unei imagini moarte. Tocmai acesta e lucrul încântător, faptul că viul se arată sub forma unei imagini moarte. Nu trebuie decât să ne gândim la faptul că forma umană ne apare în imaginea moartă a sculpturii Di că aspectul încântător e tocmai acela că în opera de sculptură poate să apară o imagine moartă a viului, că în niDte forme moarte, rigide, poate fi exprimată viaDa. ADa este, Di în domeniul culorilor, cu verdele. încântător e faptul că verdele, fără a ridica el însuDi pretenDia de a fi viaDă, apare drept imagine moartă a vieDii. Repet aceste lucruri, spuse în ultima conferinDă, pentru a arăta cum cursul vieDii lumii se repetă, într-adevăr, Di se întoarce în el însuDi, arătând sub forma culorilor diversele sale elemente, viul, sufletescul, spiritualul. Di am spus deja data trecută că vreau să vă desenez astăzi acest cerc, încheiat în sine însuDi, al cosmicului din lumea culorilor. Noi putem spune, aDadar: Verdele apare drept imagine moartă a vieDii. în verde se ascunde viaDa. - Dar dacă privim acea culoare care este culoarea incarnatului uman, care seamănă cel mai mult cu culoarea florii de piersic proaspete din timpul primăverii, atunci vom avea în această culoare imaginea vie a sufletescului. Noi avem, aDadar, în culoarea incarnatului imaginea vie a sufletescului. în albul căruia ne dăruim în mod artistic noi avem, după cum am spus ieri, imaginea RS - Arta in misiunea ei cosmica 46 sufletească a spiritului, care, ca atare, se ascunde. Iar în negru, când îl percep în mod artistic, am apoi imaginea spirituală a ceea ce e mort. Cercul s-a închis. Eu am cuprins cele patru culori: verde, culoarea incarnatului, alb ți negru, în felul lor de a se revela în artă ți în ele se arată, în cadrul lumii culorilor, viața închisă în sine a Cosmosului. Dacă suntem atenți, din punct de vedere artistic, tocmai la aceste culori, care iau aici, aț zice, forma unui cerc închis, atunci ne putem da seama, pe baza sentimentului nostru, că avem nevoie să primim aceste culori întotdeauna în imagine, în imaginea închisă, în contururi închise. Când mă ocup de ceva artistic, eu nu trebuie, bineînțeles, să reflectez cu intelectul abstract, ci trebuie să mă apropii cu simțirea artistică. Ceea ce e artistic trebuie cunoscut în mod artistic. De aceea, eu nu vă pot atrage atenția aici, printr-un argument noțional sau altul, asupra faptului că la verde, la culoarea florii de piersic, la alb ți negru, omul simte nevoia de a avea o imagine închisă în sine. El vrea să aibă un contur ți, în cadrul conturului, imaginea închisă în sine. în aceste patru culori e conținut întotdeauna ți ceva care ține de umbră. Albul este, într-un anumit sens, umbra cea mai luminoasă, fiindcă albul e lumină umbrită. Negrul e umbra cea mai întunecată. Verdele ți culoarea florii de piersic sunt imagini, adică suprafețe saturate în ele înseți, ceea ce dă suprafeței ceva de umbră. Astfel, în aceste patru culori noi avem culori-imagine sau culori-umbră. ți noi vrem să simțim aceste culori drept culori-imagine ți culori-umbră. Situația devine cu totul alta când trecem cu sentimentele noastre la alte culori. Aceste alte culori sunt, dacă iau trei nuanțe ale lor, roțu, galben ți albastru. La aceste culori, roțu, galben ți albastru, noi nu simțim nevoia, când ne întoarcem la simțirea noastră artistică lipsită de prejudecăți, să le avem în imagini, în contururi închise, ci simțim nevoia ca suprafața să strălucească spre noi prin aceste culori, simțim nevoia ca din direcția suprafaței să lumineze spre noi strălucirea roțului, sau să acționeze linițtitor caracterul mat al albastrului sau ca din direcția suprafeței să strălucească spre noi strălucirea galbenului. ți astfel, putem numi cele patru culori, incarnatul, verdele, negrul, albul, culori-imagine sau culori-umbră; iar albastrul, galbenul, roțul le putem desemna drept culori strălucitoare, care strălucesc din imaginea a ceea ce are ceracter de umbră. ți, dacă urmărim cu simțirea noastră felul cum lumea începe să strălucească în cele trei culori, roțu, galben, albastru, ajungem să ne spunem: în aprinderea roțului noi vrem să privim mai ales viul. Viul vrea să ni se reveleze atunci când în întâmpinarea noastră vine ceva roțu, roțul activ, ața că noi putem desemna roțul drept strălucire a viului. Când spiritul nu vrea să ni se reveleze doar în uniformitatea sa abstractă, ca alb, ci vrea să ne vorbească din punct de vedere interior într-un mod intensiv, atunci el vrea - adică sufletul nostru vrea să simtă asta -, el vrea să strălucească în galben. Galbenul e strălucirea spiritului. Când sufletul vrea să fie foarte interiorizat ți să reveleze acest lucru în mod artistic, prin culoare, atunci el vrea să se ridice din mijlocul fenomenelor exterioare, vrea să fie închis în sine. Aceasta ne dă licărul blând al albastrului. ți astfel, licărul blând al albastrului e strălucirea sufletescului. Ajungem să simțim cele trei culori strălucitoare în ața fel încât să simțim roțul drept strălucire a viului, albastrul drept strălucire a sufletului ț i galbenul drept strălucire a spiritului. Vedeți dvs., noi trăim în culoare, înțelegem culoarea cu simțirea noastră, cu sentimentul nostru, când avem pretutindeni senzația că o întreagă lume se compune din culorile-imagine floare de piersic, verde, negru, alb ți din culorile strălucitoare, care dau, la rândul lor, culorilor-imagine aparența corespunzătoare a revelației: roțu, galben, albastru. Dacă ne transpunem în felul acesta în strălucirea ți imaginile lumii culorilor, devenim prin aceasta în mod interior, din direcția sufletului, pictori, învățăm să trăim cu culoarea. învățăm să simțim, de exemplu, ce vrea să ne spună fiecare culoare prin ea însăți. Albastrul e strălucirea sufletescului. Când acoperim o suprafață cu albastru, noi ne simțim satisfăcuți numai când ațternem albastrul în ața fel încât el să fie intens la margine ți să slăbească tot mai mult în intensitate pe măsură ce ne apropiem de centru. Dar dacă ațternem galbenul, ți vrem să lăsăm să ne spună ceva culoarea însăți, atunci vrem să avem în centru galbenul saturat ți pe margini galbenul deschis, nesaturat. O cere culoarea însăți. ți astfel, ceea ce trăiețte în culori va începe, treptat, să vorbească. Ajungem să dăm națtere formei din culoare, adică s-o pictăm din sânul lumii culorilor. Dacă trăim în felul acesta lumea drept culoare, nu ne va da prin minte, de exemplu, când vrem să facem în ața fel încât o siluetă, ca formă albă ce emană lumină, adică o ființă ce trăiețte în spirit, să apară în imagine, nu ne va da prin minte s-o pictăm într-o altă culoare decât în galben, care spre exterior se pierde într-un galben deschis. Nu ne va da prin minte să pictăm într-un tablou sufletul ce simte, sufletul în simțire - chiar dacă nu vom putea exprima acest lucru decât, poate, în vețminte-altfel decât folosind albastrul, care spre interior se pierde într-un albastru blând. Dacă observați, din acest punct de vedere, ce mai realizau încă pictorii Renațterii, Rafael, Michelangelo, chiar ți RS - Arta in misiunea ei cosmica 47 Leonardo, veDi constata peste tot că pe atunci oamenii mai trăiau cu adevărat în acest mod artistic în culoare. înainte de toate, pe atunci mai exista ceva, exista în mod plenar în pictură ceva care în epoca noastră sa stins aproape de tot, dar care a mai existat sub formă de ecou Di în pictura renascentistă, perspectiva interioară a tabloului, care trăieDte prin culoare. Cine simte, de exemplu, roDul, strălucirea roDului, în mod real, acela va avea întotdeauna trăirea că roDul iese afară din tablou, că roDul ne aduce aproape, în tablou, ceea ce redă el, pe când albastrul duce în depărtări ceea ce redă. Di când pictăm pe suprafaDă în roDu-albastru, noi redăm, totodată, perspectiva: roDul aproape, albastrul departe. Redăm perspectiva prin culoare, redăm perspectiva interioară. E acea perspectivă care mai trăia în sufletesc-spiritual. De-abia în era materialistă a apărut perspectiva în spaDiu- acest lucru e remarcat atât de puDin -, perspectiva care Dine seama de dimensiunile în spaDiu, care nu cufundă în albastru ceea ce se află în depărtare, ci îl face mic, care nu face ca lucrurile aflate în apropiere să strălucească în roDu, ci le face mari. Acest gen de perspectivă e un dar apărut abia în era materialistă, care a trăit în reaităDile spaDial-materiale Di a Di vrut să picteze în realităDile spaDial-materiale. Astăzi ne aflăm iarăDi în epoca în care trebuie să găsim drumul înapoi, spre pictura conformă cu natura. Căci printre materialele pictorului se află Di suprafaDa. El are în primul rând suprafaDa. Di faptul că el lucrează pe o suprafaDă se socoteDte ca făcând parte dintre materialele pictorului. Dar artistul trebuie să aibă în primul rând sentimentul materialului său. El trebuie să aibă, de exemplu, un sentiment atât de puternic al materialului, încât să Dtie că, dacă vrea să creeze o operă sculpturală din lemn, pentru a face, de exemplu, ochii, el trebuie să scobească în lemn. El trebuie să aibă în atenDia artistică, în primul rând, ceea ce este concav, Di să scobească. Sculptorul care lucrează în lemn scobeDte lemnul. Sculptorul care lucrează în marmură sau în alt material, într-un material dur, nu trebuie să Dină seama de felul cum pătrunde ochiul înăuntru. El nu scobeDte, ci ia seama la felul cum fruntea iese ca o proeminenDă deasupra ochiului. El modelează partea bombată. El are în vedere aspectul convex. Cel care lucrează în marmură, deja când lucrează în plastilină sau în alt material, făcându-Di pregătirile, trebuie să se transpună în materialul său. Cel care lucrează pentru marmură, modelează partea bombată. Cel care lucrează pentru lemn, scobeDte. Artistul trebuie să poată trăi cu materialul său. Materialul trebuie să vorbească pentru om, dacă el e artist, într-un limbaj viu. ADa trebuie să fie, în cea mai mare măsură, Di cu culorile. Di aDa trebuie să fie, în special, cu faptul că pictorul are drept material suprafaDa. El simte suprafaDa numai dacă a stins cea de-a treia dimensiune în spaDiu. Di a stins-o atunci când simte aspectele calitative de pe suprafaDă drept expresie a celei de-a treia dimensiuni, când el simte albastrul drept ceva ce se retrage, roDul drept ceva ce înaintează, aDadar, atunci când cea de-a treia dimensiune trăieDte prin culoare. Atunci el anulează cu adevărat ceea ce este material, pe când în perspectiva spaDială el doar imită ceva material. BineînDeles, eu nu am nimic împotriva perspectivei spaDiale. Ea a fost firească Di de la sine înDeleasă pentru era ai cărei zori au mijit pe lajumătatea secolului al 15-lea, Di ea a adăugat ceva de o importanDă uriaDă la vechea manieră de a picta. Dar esenDialul este ca acum, după ce, de-a lungul unei epoci, s-a trecut, o vreme, din punct de vedere artistic, prin materialism, lucru care se exprimă D i în perspectiva spaDială, să ne putem întoarce la o înDelegere mai spirituală, Di în domeniul picturii, astfel încât să ne întoarcem la perspectiva bazată pe culoare. VedeDi dvs., nu putem teoretiza când vorbim despre artă. Trebuie să rămânem întotdeauna la mijloacele artei. Iar ceea ce ne poate sta la dispoziDie când vorbim despre artă trebuie să fie simDirea. Când vorbim despre matematică sau mecanică sau fizică, nu putem vorbi pe baza simDirii, ci atunci trebuie să vorbim pe baza intelectului, dar nu putem studia nicidecum arta bazându-ne pe intelect. Ce-i drept, esteticienii secolului al 19-lea au făcut acest lucru. Di un artist mi-a povestit odată la Munchen cum el D i colegii lui, pe când erau tineri, s-au dus la expunerea unui estetician, a unui estetician foarte celebru în acea epocă [ Nota 20 ], pentru a vedea dacă pot învăDa ceva de la esteticianul care teoretiza. Dar nici unul dintre ei nu s-a mai dus a doua oară, Di au rămas doar cu expresia “grohăitor de plăceri estetice”. Ei, ca pictori, l-au numit “grohăitor de plăceri estetice”. Poate că simDiDi în această expresia atitudinea de respingere, artistic-ironică, a teoretizării. Ei bine, aceleaDi lucruri pe care le putem reda astfel pe baza vieDii Di urzirii culorilor poate fi redat, de asemenea, pe baza urzirii Di vieDii în sunete. Numai că, tocmai aici, după cum am arătat deja alaltăieri, cu lumea sunetelor, cu elementul muzical, noi ajungem în interiorul omului. Când omul devine sculptor, pictor, el iese afară, în spaDiu, chiar atunci când, ca pictor, anulează spaDiul făcându-l bidimensional, el redă, totuDi, în acesta, ceea ce se manifestă Di se revelează în spaDiu, pe plan RS - Arta in misiunea ei cosmica 48 eteric, din punct de vedere cromatic. Cu muzica, noi ajungem chiar in interiorul omului, Ui este extraordinar de important să studiem, in cadrul evoluUiei omenirii, tocmai elementul muzical. Aceia dintre preastimaUii auditori Ui prieteni care au ascultat mai des conferinUele mele sau cunosc literatura antroposofică Utiu că noi ne intoarcem in evoluUia omenirii până in acele vremuri pe care le desemnăm drept era atlanteană, când pe Pământ mai exista un cu totul alt neam de oameni, inzestrat cu o clarvedere instinctivă originară, care vedea in vise treze spiritualul din dosul lumii senzoriale. în această eră, in care oamenii mai aveau o clarvedere instinctivă, in care vedeau in mod instinctiv spiritualul din dosul lumii senzoriale, paralel cu acest alt mod de a vedea exista Ui un alt mod de a simUi muzica. în vremurile vechi, când omul percepea ceva muzical, el se simUea transpus, in mod instinctiv, afară din trupul său. De aceea, oamenii din epocile străvechi preferau, oricât de paradoxal iar suna această afirmaUie omului de astăzi, acordurile de septimă. Ei cântau la instrumente Ui cu vocea in septime, ceea ce astăzi nu mai e resimUit intru totul drept muzical. Dar Ui când savurau acordurile de septimă, oamenii se simUeau scoUi cu totul din sfera omenescului Ui transpuUi in sfera divină. în decursul vremurilor, acest lucru s-a estompat din ce in ce mai mult, a fost găsită trecerea de la trăirea septimelor la scalele in cvinte. în perceperea cvintei, in accentuarea intervalului de cvintă in muzică, mai trăia incă un sentiment al faptului că, propriu-zis, prin muzică, omul desparte divinul din el de partea fizică. Dar, dacă in cazul septimelor omul ieUea din sine, se simUea cu totul răpit in spiritual, cu ceea ce simUea in cvinte el ajungea exact până la limitele fizicului său. El iUi simUea spiritualul la limita pielii sale, o senzaUie pe care omul nu o mai poate avea astăzi deloc, in conUtienUa obiUnuită. Pe urmă, după cum UtiUi din istoria muzicii, a venit epoca terUelor, epoca terUei mari Ui a terUei mici. Această epocă a terUelor inseamnă că elementul muzical n-a mai trăit in afara omului, ca un fel de extaz uman, ci a fost luat cu totul in interiorul omului. TerUa, atât terUa mare, cât Ui terUa mică, ca Ui majorul Ui minorul legate de acestea, iau muzica in interiorul omului. De aceea, in epoca modernă, când perioada cvintelor trecea in aceea a terUelor, apare fenomenul că omul trăieUte muzica in mod absolut interior, intre limitele date de pielea sa. Vedem trecerea paralelă, pe de o parte perspectiva spaUială, care vrea să răzbată, ca pictură, afară, in spaUiu, pe de altă parte, tonalitatea terUelor, care pătrunde in corpul eteric-fizic al omului, adică vedem, in ambele direcUii, trecerea spre inUelegerea naturalistă. Pe de o parte, in perspectiva spaUială, naturalism exterior, pe de altă parte, in inUelegerea, in perceperea muzicală a terUei, naturalism uman interior. Peste tot unde sesizăm esenUa reală a lucrurilor, ajungem Ui la o cunoaUtere a intregii poziUii pe care omul o are in raport cu Cosmosul. Ui faza următoare a evoluUiei va fi, Ui in domeniul muzicii, o spiritualizare. Ea va consta in faptul că noi vom ajunge să cunoaUtem sunetul individual in specificul lui. Noi nu vom mai recunoaUte sunetul individual, pe care astăzi il integrăm in armonie sau melodie, pentru ca, impreună cu alte sunete, să dezvăluie misterul muzicii, noi nu vom mai recunoaUte, aUadar, sunetul individual doar in raportul lui cu alte sunete, aUadar, aU zice, in dimensiunea pe orizontală, ci il vom percepe in dimensiunea sa de adâncime, vom pătrunde in fiecare sunet, Ui atunci in fiecare sunet ne va apărea intotdeauna un punct de inserUie a unor sunete invecinate ascunse. Vom invăUa să simUim: Când ne cufundăm, când ne adâncim in sunet, atunci sunetul revelează trei sau cinci sau U i mai multe sunete, U i noi pătrundem, o dată cu sunetul in care ne cufundăm - sunetul dilatându-se el insuUi până devine melodie sau armonie-, in spiritual. - La câUiva muzicieni din epoca prezentă găsim unele incercări de a pătrunde astfel in dimensiunea de adâncime a sunetului, numai că de-abia astăzi a apărut in simUirea muzicală a oamenilor, dorul, aU zice, de a percepe sunetul in adâncimea lui spirituală Ui, prin aceasta, de a ieUi tot mai mult, Ui in acest domeniu, din naturalism, ajungând in elementul spiritual al artei. Observăm in mod deosebit acest lucru, faptul că in domeniul artei se manifestă un raport deosebit al omului faUă de lume, dacă inaintăm de la artele lumii exterioare, arhitectura, arta vestimentară, sculptura, pictura, trecând pe la artele legate mai mult de interioritate, artele muzicale, până la arta poeziei. Ui aici, preastimaUii mei auditori, trebuie să regret că nu putem aduce la indeplinire intenUia iniUială, ca ceea ce imi mai rămâne de spus, in această expunere despre artă, in legătură cu arta poetică, să fie ilustrat prin declamarea Ui recitarea de către doamna dr. Steiner a unor texte poetice. Din păcate, după mai multe săptămâni in care a fost răcită, ea incă nu s-a restabilit in aUa măsură incât să poată indrăzni să apară astăzi in faUa dvs. cu recitări Ui declamări. Prin urmare, spre marea mea părere de rău, trebuie să renunUăm la ilustrarea lucrurilor pe care mai trebuie să vi le spun. Dar fapt este că noi nu am indrăzni să adăugăm la croncănitul cam neartistic din vocea mea, la care sunt silit in perioada acestui curs Uinut in Norvegia, din cauza propriei mele răceli, Ui vocea incă nerestabilită a RS - Arta in misiunea ei cosmica 49 doamnei dr. Seiner, pentru că în artă putem îndrăzni ți mai puțin decât în cazul unei conferințe obițnuite să transformăm vorbirea în croncănit. Când ne înălțăm până în sfera artei poetice, ne simțim puți cu energie în fața unei mari întrebări. Poezia izvorățte din fantezie. De obicei, fantezia prezintă în fața oamenilor numai lucruri ireale, pe care ei ți le închipuie, care nu există. Dar ce forță se manifestă, de fapt, în fantezie? Să observăm puțin, pentru a înțelege forța fanteziei, vârsta copilăriei. Vârsta copilăriei încă nu posedă fantezia. Copilul are, cel mult, vise. Fantezia creatoare liberă încă nu trăiețte în copil. Ea nu trăiețte în mod manifest. Dar ea este cea care la o anumită vârstă iese pe neațteptate din nimic, în om. Căci fantezia există, totuți, ascunsă, în om, chiar dacă nu se revelează, ți copilul este, de fapt, plin de fantezie. Dar ce face oare fantezia, la copil? Ei bine, celui care poate privi dezvoltarea omului cu un ochi spiritual lipsit de prejudecăți i se arată că la vârsta cea mai fragedă a copilăriei creierul uman, mai ales, dar ți restul organismului, e dezvoltat în mod încă neplastic, în raport cu forma umană de mai târziu. în interiorul lui, copilul este sculptorul cel mai incredibil în munca de modelare a propriului său organism. Nici un sculptor nu e în stare să creeze, din Cosmos, forme cosmice întrun mod atât de minunat cum face copilul, când, în perioada dintre naDtere ți schimbarea dinților, modelează plastic creierul ți restul organismului. Copilul este un sculptor minunat, numai că forța plastică lucrează în organism drept forță interioară de crețtere ți modelare a formelor. Dar copilul este ți un muzician, fiindcă îți acordează cordoanele nervoase în mod muzical. ți iarăți, forța fanteziei e forță de crețtere, forță de acordaj al organismului însuți. Când înaintăm treptat spre vârsta la care se petrece schimbarea dinților, în jurul celui de-al țaptelea an, ți mergem după aceea până la pubertate, nu mai avem nevoie de atâta forță plastic-muzicală drept forță de crețtere, drept forță de modelare, ca înainte. Acum rămâne ceva din ea, un rest. Acum sufletul poate să scoată ceva, aț zice, din forța de crețtere ți modelare. Ceea ce, treptat, nu-i mai este necesar sufletului, pe măsură ce copilul crețte, ca să-i furnizeze propriului corp forță de crețtere, rămâne ca un rest, sub forma fanteziei. Forța fanteziei nu este altceva decât forța naturală de crețtere, metamorfozată în ceva sufletesc. Dacă vreți să aflați ce e fantezia, studiați mai întâi forța vie care lucrează la crearea formelor vegetale, studiați forța vie care lucrează la crearea formațiunilor minunate din interiorul organismului uman, pe care o produce eul, studiați tot ceea ce desfățoară, în vastul univers, o muncă plăsmuitoare de forme, tot ceea ce desfățoară, în regiunile subconțtiente ale Cosmosului, o activitate de plăsmuire ți modelare ți crețtere, atunci veți avea o noțiune a ceea ce rămâne disponibil când omul a înaintat atât de mult cu munca de plăsmuire a propriului său organism, încât nu mai are nevoie de întreaga sa forță de crețtere ți plăsmuire. Atunci, o parte se înalță în suflet ți devine forță a fanteziei. ți numai la urmă de tot, ultimul rest, nu pot spune sediment, pentru că sedimentul cade jos, iar ceea ce rămâne aici urcă în sus, este forța intelectului. Acesta este forța fanteziei cernută complet, ultimul rest care rămâne, nu pot spune sediment, ci ultimul element care se înalță, care ajunge în partea de sus: intelectul. Intelectul e forța fanteziei cernută complet. Oamenii nu țin seama de acest lucru ți de aceea ei consideră că intelectul este un element al realității mult mai important decât fantezia. Dar fantezia e primul copil al forțelor naturale de crețtere ți modelare. Fantezia nu exprimă ceva care are realitate nemijlocită deoarece, atâta timp cât forța de crețtere lucrează în sfera realului, aceasta nu poate deveni fantezie. Rămâne ceva ca rest pentru suflet, sub forma fanteziei, de-abia după ce s-a avut grijă de partea reală. Dar, din punct de vedere interior, calitativ, ca entitate, fantezia este exact acelați lucru ca ți forța de crețtere. Ceea ce face ca brațul nostru să se facă din mic mare este aceeați forță ca ți aceea care lucrează în noi pe plan poetic ca fantezie, pe plan artistic, în general, sub o formă transformată, sufletească. Nici acest lucru nu trebuie înțeles în mod teoretic, ci în mod interior, prin sentiment ți voință. ți atunci vom ajunge să avem, față de ceea ce fice fantezia, ți venerația necesară, uneori ți umorul necesar. într-un cuvânt, se creează astfel în om imboldul de a simți în fantezie una dintre forțele divine care lucrează în lume. Această forță divină care lucrează în lume, care se exprimă prin om, au simțit-o în primul rând oamenii vremurilor vechi, la care m-am referit în conferința precedentă, când arta ți cunoațterea mai erau una, când în vechile misterii ceea ce urma să fie cunoscut mai era încă prezentat prin actele cultice frumoase, ațadar, artistice, nu prin abstracțiunile din laboratoare ți clinici, când medicul încă nu se ducea în sala de anatomie pentru a-l cunoațte pe om, ci se ducea la lăcațurile de misterii ți acolo îi erau dezvăluite tainele vieții umane sănătoase ți bolnave, prin ceremonialul misteriilor, ți când el dobândea prin aceasta în mod interior accesul la entitatea umană. Pe atunci, omul simțea că zeul care urzea ți trăia în el, în perioada în care, copil fiind, el crețtea, plăsmuindu-se în mod sculptural ți muzical, continuă să trăiască în fantezie. De aceea, în vremurile RS - Arta in misiunea ei cosmica 50 vechi, când oamenii simUeau inrudirea profundă dintre religie, artă Ui UtiinUă, era clar că fantezia rămâne sfântă, neprofanată, numai dacă ei sunt conUtienUi de faptul că trebuie să găsească, intr-un fel sau altul, calea spre divin sau că trebuie să lase divinul să intre in om, când omul vrea să se manifeste in mod poetic. Dacă, in vremurile cele mai vechi, in reprezentaUiile dramatice na fost infăUiUat niciodată omul exterior, aceasta era din cauză că - sună paradoxal pentru oamenii epocii prezente, cercetătorul antroposof o Utie, bineinUeles, el trebuie s-o spună, deUi sună paradoxal, el cunoaUte obiecUiile care ar putea fi ridicate, la fel de bine cum le cunosc Ui adversarii, totuUi, acest lucru paradoxal trebuie spus -, din cauză că cea mai veche fantezie dramatică ar fi simUit drept absurditate să se aducă pe scenă niUte oameni obiUnuiUi, care iUi spun unii altora tot felul de lucruri, care iUi fac unii altora tot felul de gesturi. De ce să se facă un asemenea lucru? - aUa s-ar fi intrebat un grec, incă Ui in perioada anterioară perioadei lui Sofocle Ui, mai ales, in cea anterioară perioadei lui Eschil. De ce? Asemenea lucruri există Ui in viaUă. Nu trebuie decât să ieUim in stradă sau să intrăm prin casele oamenilor, Ui acolo vedem cum vorbesc aceUtia unii cu alUii, cum iUi fac gesturi unii altora. La ce foloseUte aUa ceva? AUa ceva avem mereu in faUa ochilor. De ce să mai punem in mod special pe scenă asemenea lucruri? - Celor mai vechi greci le-ar fi părut o prostie să pui in mod special pe scenă oameni obiUnuiUi, pe care ii vezi in fiecare zi, cu faptele lor. Ceea ce voiau ei era săl sesizeze pe zeul din om. Când apărea pe scenă omul, el trebuia să-l redea pe zeul din om, U i anume pe zeul care se inalUă din străfundurile Pământului, pe zeul care le dă oamenilor voinUa. StrămoUii noUtri, incă Ui vechii greci, mai vedeau incă, intr-un mod oarecum indreptăUit, inzestrarea cu voinUă, ceva care se inalUă Ui intră din elementul pământesc in natura umană. Pe zeii adâncului, care urcă, intrând in om, pentru a-i da voinUa, pe zeii dionisiaci, pe aceUtia voiau oamenii vremurilor vechi să-i vadă pe scenă. Omul era, aU zice, numai inveliUul zeităUii dionisiace. în cele mai vechi reprezentaUii dramatice din misterii, cel care păUea pe scenă era intru totul omul care il primea in sine pe zeu, care se lăsa entuziasmat de zeu. Cel care apărea pe scenă ca personaj dramatic era omul care il primea in el pe zeu. Omul care se ridica până la zeul inalturilor, mai bine zis, până la zeiUa inalturilor, pentru că in vremurile vechi in străfunduri erau recunoscute divinităUile masculine, iar in inalturi divinităUile feminine, cel care se ridica spre inalturi, pentru a atinge divinul, in aUa fel incât acesta să se aplece spre el, devenea poet epic, care nu voia să vorbească el insuUi, ci voia să lase divinitatea să vorbească prin el. Omul se abandona, drept inveliU, zeiUelor din inalturi, pentru ca acestea să poată vedea prin el evenimentele lumii, ceea ce făcuseră Ahile Ui Agamemnonsau Odiseu Ui Ajax. Vechii poeUi epici nu voiau să exprime ceea ce avea omul de spus despre toate acestea. PoUi auzi toată ziua ce au de spus oamenii despre eroi. Dar ce are de spus zeiUa, când omul i se abandonează, despre lucrurile pământesc-omeneUti, aceasta era artă poetică epică. “Cântă-mi, o, muză, mânia ce-aprinse pe-Ahil Peleianul”, aUa iUi incepe Homer Iliada. “Cântă, o, muză” - adică: o, zeiUă - “despre bărbatul ce mult călătorit-a, Odiseu”, aUa iUi incepe Homer Odiseea. Aceasta nu e doar o expresie frazeologică, e o mărturisire de credinUă profund interioară a poetului epic adevărat, care lasă ca zeiUa să vorbească prin el, care nu vrea să vorbească el insuUi, care primeUte in fantezie- copilul forUelor cosmice de creUtere - divinul, pentru ca divinul să vorbească prin el despre evenimentele din viaUa lumii. Apoi, când vremurile au devenit tot mai naturaliste Ui mai materialiste, dar când, aU zice, cu un anumit simU artistic veritabil, Klopstock Ui-a creat “Mesiada” sa, el n-a mai indrăznit, pentru că nu mai privea spre zei aUa cum priveau oamenii in vremurile vechi, să spună: Cântă, o muză, a oamenilor păcătoUi mântuire, pe care Mesia pe Pământ a implinit-o făcându-se om. - Klopstock n-a mai indrăznit, in secolul al 18-lea, să spună aUa ceva. AUa că el a spus: “Cântă, suflet nemuritor, a oamenilor păcătoUi mântuire.” Dar el mai voia să aibă la inceput ceva situat deasupra omenescului. Acesta e un sentiment, chiar dacă sfios, pentru ceea ce in vremurile vechi era deplin valabil: Cântă, o, muză, mânia ce-aprinse pe-Ahil Peleianul. Astfel, poetul dramatic se simUea ca Ui cum zeul s-ar fi inălUat din adâncuri până la el Ui el trebuia să fie inveliUul zeului. Astfel, poetul epic se simUea ca Ui cum muza, zeiUa, ar fi coborât la el Ui ar fi judecat asupra problemelor pământeUti. De aceea, in vremurile vechi, grecul voia să evite, ca actor, ca om care incarnează opera dramatică, apariUia nemijlocită a omenescului individual. El iUi avea picioarele inălUate pe niUte coturni. El avea un fel de instrument muzical uUor prin care i se făcea auzit sunetul vocii. Fiindcă el voia să inalUe ceea ce era reprezentat sub formă dramatică deasupra omenescului personal individual. IarăUi, eu nu vorbesc aici impotriva naturalismului, care pentru o anumită epocă a fost de la sine inUeles Ui firesc. Fiindcă in epoca in care Shakespeare Ui-a pus pe scenă personajele sale, in desăvârUirea lor supradimensională, se ajunsese până acolo incât se urmărea sesizarea omenescului in mod omenesc, acesta era un cu totul alt imbold, altceva decât simUire RS - Arta in misiunea ei cosmica 51 artistică. Dar acum noi trebuie să găsim din nou Di în poezie calea ce duce înapoi, spre spiritual, trebuie să regăsim calea de a înfăDiDa niDte personaje în care omul însuDi, care este o fiinDă spirituală, pe lângă cea trupească, să se poată miDca în cadrul evenimentelor spirituale ale lumii, care urzesc peste tot în lume. Eu am încercat să fac acest lucru - o primă încercare, slabă - în dramele-mister. Aici apar pe scenă oameni, dar ei nu îDi spun niDte lucruri care pot fi auzite când te duci în piaDă sau când mergi pe stradă, ei îDi spun lucruri care sunt trăite în relaDia dintre un om Di un alt om când între ei acDionează impulsurile spirituale superioare, când între ei acDionează nu doar instinctele, pornirile, pasiunile, ci ceea ce străbate pasiunile Di pornirile drept căile destinului, căile karmei, aDa cum lucrează ele de-a lungul secolelor Di mileniilor, în vieDile repetate ale oamenilor. Astfel, se pune problema ca noi să ne întoarcem pe toate tărâmurile la spiritual. Trebuie să Dtim să valorificăm bine ceea ce ne-a adus naturalismul, noi nu trebuie să pierdem ceea ce ne-am însuDit deja prin faptul că, imitând ceea ce este natural, am căutat de-a lungul secolelor un ideal artistic. Sunt răi artiDti, aDa cum sunt Di răi oameni de DtiinDă, aceia care privesc condescendent, batjocoritor, spre materialism. Materialismul trebuia să existe. Noi nu trebuie să strângem colDurile gurii, cu superioritate, când îl privim pe omul inferior, pur pământesc-material, întreaga lume materială. Noi trebuie să avem voinDa de a pătrunde în mod real, pe cale spirituală, Di în această lume materială. ADadar, noi nu trebuie să dispreDuim ceea ce ne-a adus, din punct de vedere DtiinDific, materialismul, din punct de vedere artistic, naturalismul [ Nota 21 ]. Dar trebuie să regăsim calea ce duce înapoi, spre spiritual, nu dezvoltând un simbolism sec ori un alegorism de paie. Simbolismul, ca Di alegorismul, sunt neartistice. Numai Di numai stimularea nemijlocită a simDirii artistice, din izvorul din care provin ideile antroposofice, poate furniza punctul de plecare pentru un mod nou de a se face artă. Noi trebuie să devenim artiDti, nu creatori de simboluri sau alegorii, înălDându-ne tot mai mult, tocmai printr-o cunoaDtere spirituală, în lumile spirituale. Dar acest lucru se poate dezvolta într-un mod cu totul deosebit dacă Di în arta recitării Di declamaDiei depăDim simplul naturalism, ajungând iarăDi la un fel de spiritualitate. VedeDi dvs., aici trebuie subliniat mereu-mereu că niDte artiDti veritabili, cum este, de exemplu, Schiller, aveau mai întâi în suflet o melodie nedefinită, sau, ca Goethe, o imagine nedefinită, o imagine plastică, înainte de a elabora poezia textual. Astăzi, când se recită Di se declamă, adeseori se pune cel mai mare accent pe sublinierea conDinutului de proză. Dar faptul că trebuie să ne folosim de proză ca să exprimăm cuvântul poetic e doar un surogat. în cazul poeziei, conDinutul de proză nu este deloc esenDial. Nu este esenDial ceea ce, în poezie, zace în cuvinte, în poezie esenDial este felul în care plăsmuieDte veritabilul artist-poet acest conDinut. Nici măcar un procent dintre cei care scriu versuri nu sunt artiDti veritabili, peste nouăzeci și nouă de procente dintre cei care scriu versuri nu sunt deloc artiDti. EsenDialul este ceea ce reuDeDte să facă poetul prin elementul muzical, prin ritm, prin melodicitate, prin teme, prin imagini, prin modelarea făcută cu ajutorul sunetelor vorbirii, nu prin înțelesul crud al textului, conținutul mot a mot. Prin textul literal noi redăm conDinutul de proză. în privinDa conDinutului de proză esenDial este, în primul rând, felul cum îl tratăm, dacă alegem, de exemplu, un ritm rapid. Dacă avem un ritm rapid Di exprimăm ceva, noi putem exprima o agitaDie plină de bucurie. Pentru poezie este absolut indiferent că cineva spune: Eroul era în dispoziDia unei agitaDii pline de bucurie. - Aceasta este proză, chiar dacă apare în poezie. Dar la o poezie esenDialul este să alegem ritmul care alunecă rapid mereu mai departe. Când spun: Femeia era adânc mâhnită în sufletul ei - aceasta e proză, chiar dacă apare într-o lucrare poetică. Dacă eu aleg un ritm care curge mereu mai departe în valuri blânde, lente, eu exprimi starea de mâhnire. EsenDială este modelarea formei, ritmul. Sau, dacă spun: Eroul a tras o lovitură puternică -, aceasta e proză. Dacă, după ce am avut mai înainte înălDimea obiDnuită a tonului, iau apoi un ton mai plin, urc, dacă poetul aDa a preconizat, să se ia un sunet u mai plin, un o mai plin, în loc de e-uri Di i-uri, atunci el exprimă, prin felul cum modelează vorbirea, prin modelarea vorbirii, ceea ce trebuie să fie, de fapt, exprimat. La arta adevărată a poeziei, esenDialul este acest mod de a modela vorbirea, acest mod de a trata vorbirea. La declamaDie Di recitare, esenDialul este să învăDăm să modelăm vorbirea, să scoatem în evidenDă Di să punem în valoare melodia, ritmul, tactul, nu să subliniem conDinutul de proză, sau să învăDăm să apreciem efectul pe care îl are un sunet surd asupra celui precedent, luminos, ori efectul sunetului luminos asupra celui întunecat care urmează, Di să exprimăm astfel, prin modul de a trata sunetele, trăirea interioară a sufletului. Cuvintele sunt numai scările pe care trebuie să evolueze, propriu-zis, recitarea Di declamaDia. Aceasta este arta recitării Di declamaDiei pe care am încercat noi s-o elaborăm. Doamna dr. Steiner a depus eforturi timp de mulDi ani pentru a elabora această artă a recitării. Astăzi, această artă e prea puDin înDeleasă. Dar când omenirea se va întoarce la o simDire RS - Arta in misiunea ei cosmica 52 artistică pe o treaptă superioară, atunci, ți în acest domeniu, vizavi de sublinierea actuală a conținutului de proză, în care nu vrem să aruncăm cu nici o piatră, n-am spus nimic împotriva acestui lucru, noi trebuie să-l păstrăm, ni l-am cucerit prin naturalism, prin aceasta am devenit mai mult oameni, dar noi trebuie să devenim sufletețti ți spirituali, revenind, de la conținutul cuvintelor, prin care niciodată nu putem exprima ceva sufletesc ți spiritual, la modelarea vorbirii. Pe bună dreptate spunea poetul: Când sufletul vorbețte, ah atunci nu mai vorbețte sufletul. - El vrea să spună că atunci când sufletul începe să se exprime prin cuvinte în proză, când sufletul vorbețte în proză, atunci deja nu mai e sufletul cel care vorbețte. Sufletul este prezent atâta timp cât se exprimă în tact, în ritm, în tema melodică, în imaginea a ceea ce zace în modelarea sunetelor, atâta timp cât exprimă mițcările lor interioare, suițurile ți cuborâțurile lor. Eu spun mereu: declamația ți recitarea, pentru că sunt două arte diferite. Declamatorul a fost întotdeauna la el acasă în nord. în cazul declamatorului, esențialul este să obțină efecte în special prin greutatea silabelor - sunet înalt, sunet adânc - ți să caute în aceasta modelarea vorbirii. Artistul recitator a fost întotdeauna acasă la el mai mult în sud. El exprimă în recitarea sa măsura silabelor, nu atât greutatea, cât măsura lor, silabe lungi, silabe scurte. Recitatorii greci, care se exprimau în sunete acute, trăiau hexametrul, pentametrul, țtiind exact că prin recitarea lor se încadrează în raportul dintre respirație ți circulația sângelui. Respirația se desfățoară ața: optsprezece respirații pe minut; aproximativ țaptezeci ți două bătăi ale pulsului, în medie, pe minut. Respirația, bătăile pulsului sună una într-alta, de aici hexametrul: trei silabe lungi, drept a patra - cezura, o respirație ține cât patru bătăi de puls. Acest raport este de unu la patru, care iese la iveală măsurând-scandând în hexametru: Prin scandare, este adusă la suprafață ființa cea mai intimă a omului, misterul care există între respirație ți circulația sângelui. Acest lucru nu poate fi dobândit, firețte, într-un mod intelectualist teoretic, el trebuie cucerit pe o cale cu totul instinctiv-intuitiv-artistică. Dar asemenea lucruri pot fi prezentate foarte frumos în mod concret, dacă - ața cum am făcut adesea ți cum s-ar fi întâmplat ți astăzi în cazul în care doamna dr. Steiner ar fi putut declama ți recita -, dacă se prezintă una după alta, în mod artistic, cele două variante pe care le avem ale “Ifigeniei” lui Goethe. înainte de a ajunge în Italia, Goethe, ca artist nordic, ața cum l-a numit mai târziu Schiller, a scris “Ifigenia” în ața fel încât textul scris de el nu poate fi redat decât prin arta declamației, sunet înalt, sunet adânc, unde predomină, într-un anumit sens, viața sângelui, fiindcă aceasta zace în sunetul înalt, sunetul adânc. Ața ț-a scris Goethe “Ifigenia” sa. După ce a ajuns în Italia, a rescris-o. Nu o observăm adesea, dar cine are un simț artistic mai fin, poate să facă exact distinc ț ia între “Ifigenia” germană ț i “Ifigenia” romană. Goethe a căutat peste tot, în “Ifigenia” sa nordică bazată pe declamație, recitarea. ți “Ifigenia” italian, “Ifigenia” romană, a fost rescrisă în ața fel încât ea trebuie citită acum pe bază de recitare. Dacă facem lectura celor două variante una după alta, găsim această deosebire minunată dintre declamație ți recitare. în Grecia era acasă la ea recitarea, aici respirația bătea măsura circulației sângelui, care este mai rapidă. în nord, era la ea acasă mai mult declamația, aici omul trăia în interiorul său cel mai adânc. Sângele este un suc cu totul deosebit, căci el este sucul care conține omenescul cel mai lăuntric. Aici, caracterul uman trăia în sânge, în personalitate. Aici, artistul poet devenea artist al declamației. Cât timp a cunoscut numai nordul, Goethe a fost un artist al declamației, el a scris “Ifigenia” germană, bazată pe declamație. El i-a dat o formă nouă, când a fost îmblânzit în sensul măsurii prin contemplarea artei renascentiste italiene, pe care el o resimțea drept artă greacă. Eu nu vreau să dezvolt aici teorii, vreau să vă descriu doar sentimente, dar acele sentimente care sunt stimulate n privința artei când devii antroposof. ți ața ajungem din nou la un sentiment artistic față de tot ceea ce există. Mai vreau să amintesc, în încheiere, un singur lucru. Oare cum ne comportăm noi astăzi pe scenă? Când stăm în fundal, în partea din spate a scenei, ne gândim cum ne-am comporta dacă am merge pe stradă, afară, ți am face acelați lucru. Ne comportăm pe scenă exact la fel cum ne-am comporta pe stradă sau în salon. Acesta e un lucru foarte bun, dacă îl putem face, dacă suntem în stare să reintroducem acest element personal. Dar acesta ne îndepărtează de veritabila artă cu stil, care nu poate consta decât în sesizarea spiritului ți a formei scenice, a formei regizorale. Dvs. trebuie să vă gândiți că pe scenă nu puteți fi naturalițti, fiindcă în fața scenei stă spectatorul. Savurarea artistică e cufundată, în esență, în inconțtientul instinctelor. E o mare deosebire între situația în care eu încep să iau ceva în atenție cu ochiul stâng ți acel ceva trece pe lângă mine în ața fel încât el însuți merge de la dreapta spre stânga, adică, pentru mine de la stânga spre drepta, ți situația în care el se deplasează în direcția opusă. Acel lucru îmi spune cu totul altceva. Eu trebuie să învăț din nou ce importanță spirituală interioară are faptul că un personaj se mițcă pe scenă de la stânga spre dreapta RS - Arta in misiunea ei cosmica 53 sau de la dreapta spre stânga, sau din fundalul scenei spre avanscenă sau spre fundalul scenei. Eu imi voi insuUi un simU al faptului că este cu totul imposibil - când mă pregătesc să Uin o tiradă mai lungă, pe scenă - să stau de la bun inceput lângă cuUca sufleurului. Când mă pregătesc să spun un monolog, eu rostesc primele cuvinte cât mai in spatele scenei, inaintez apoi pe scenă, fac gestul disocierii auditorilor, cărora le vorbesc intorcându-mă spre stânga Ui spre dreapta. Fiecare miUcare poate fi concepută in mod spiritual, din imaginea de ansamblu, nu numai ca imitare naturalistă a ceea ce am face in salon sau pe stradă. Dar aceasta inseamnă că va trebui să studiem iarăUi, din punct de vedere artistic, ce inseamnă să mergi pe scenă din spate spre avanscenă, de la dreapta la stânga, de la stânga la dreapta, ce inseamnă, din punct de vedere spiritual, pentru imaginea generală, fiecare gest al actorului. Oamenii de astăzi nu vor să studieze asemenea lucruri. Oamenii au devenit comozi. Materialismul permite comoditatea. Eu m-am mirat intotdeauna de faptul că oamenilor care cereau naturalismul deplin - asemenea artiUti au existat - nu le-a dat prin minte să facă Ui cel de-al patrulea perete, fiindcă, in cazul unui naturalism deplin, ar trebui să se facă Ui al patrulea perete; nici o cameră nu are trei pereUi, ar trebui să se facă al patrulea perete. Nu Utiu câte bilete de teatru s-ar mai vinde, dacă actorii ar fi puUi săjoace intre patru pereUi Ui in faUă ar fi sala spectatorilor. Dar, in orice caz, a deveni cu totul naturalist inseamnă a desfiinUa Ui această latură deschisă a celui de-al patrulea perete. Ei bine, sună paradoxal, dar prin asemenea paradoxuri trebuie să atragem atenUia asupra a ceea ce poate fi cucerit astăzi din nou drept artă veritabilă, spre deosebire de simpla imitare, spre deosebire de simplul principiu al imitării. După ce naturalismul - fiindcă eu nu sunt deloc un filistin U i un pedant in această privinUă Ui pot preUui Ui ceva care nu mi-e tocmai simpatic, dar il pot preUui - ne-a arătat calea grandioasă de la imaginea scenică naturalistă spre film, noi trebuie să regăsim drumul de la film la redarea spiritualului, care este, in realitate, redarea a ceea ce e autentic, real. Noi trebuie să regăsim in artă divin-umanul. Dar il putem găsi numai dacă regăsim prin cunoaUtere, adică in mod concret perceptibil, calea ce duce la divin-spiritual. în acest sens ar dori antroposofia - ea a urmărit acest lucru prin opera de artă Goetheanum din Dornach, care, din păcate, ne-a fost luată - să găsească pe târâmul artelor plastice drumul spre spiritual. Ea vrea să-l găsească Ui pe calea artei euritmice, aUa cum am amintit deja alaltăieri. Dar ar dori să meargă pe acest drum, de exemplu, Ui in domeniul declamaUiei Ui recitării. Astăzi se procedează in mod naturalist, se reglează respiraUia, se manipulează in jurul organismului uman. Cu adevărat just este să ne reglăm propriul organism in contact cu fraza rostită, care curge intr-un mod cu adevărat ritmic, auzindu-ne noi inUine vorbind, adică să exersăm invăUarea respiraUiei prin faptul că invăUăm să vorbim /să recităm Ui să declamăm/. Aceste lucruri au nevoie să fie plăsmuite inti-o formă nouă. Dar ele nu pot veni din niUte substraturi teoretice, proclamative, agitatorice, ci numai Ui numai dintr-o veritabilă inUelegere spirituală practică a adevăratelor realităUi ale vieUii, Ui printre acestea se numără nu doar aspectele materiale, ci Ui, mai ales, cele spirituale. Arta a fost intotdeauna o fiică a divinului. Dacă, după ce s-a instrăinat intr-o oarecare măsură de spiritual, ea va găsi drumul inapoi, pentru a fi adoptată iarăUi drept copilă a divinului, atunci arta va putea deveni iarăUi pentru omenirea intreagă ceea ce nu numai ar fi bine să fie in cadrul intregii civilizaUii Ui culturi, ci chiar trebuie să fie. Am putut da aici doar câteva idei schiUate in legătură cu ceea ce vrem să facem, din direcUia antroposofiei, pentru artă. Dar aU dori să se vadă, tocmai din aceste idei schiUate, că antroposofia vrea să facă să inflorească pe acel sol elementul just, că ea nu vrea să dezvolte teorii pe solul artei, ci vrea să trăiască in intregime in elementul simUirii artistice, pentru că arta nu este o teorie, ci ea vrea să trăiască in elementul simUirii artistice, chiar atunci când vrea să se orienteze in privinUa artei. Iar o asemenea orientare nu poate să ducă doar la niUte discursuri despre artă, ci la savurarea reală a operelor de artă Ui la creaUia artistică. Acesta este esenUialul, dacă e ca arta să afle o nouă fecundare din direcUia unei oarecare concepUii despre lume. Arta s-a născut intotdeauna din modul de a concepe lumea. Dacă oamenii spun cam aUa: Noi n-am putut inUelege ce ne-a ieUit in intâmpinare drept formele de la Dornach -, noi le putem replica: Pot inUelege oare tabloul Madona Sixtină de Rafael cei care n-au auzit niciodată de creUtinism? Arta s-a născut intotdeauna din trăirea interioară a lumii. Antroposofia ar vrea să conducă civilizaUia Ui cultura umană spre o trăire sinceră, dar spirituală, a lumii. RS - Arta in misiunea ei cosmica 54 Gheorghe M.Panaitescu SISTEME TOLERANTE LA DEFECTE Note de curs Universitatea “Petrol-Gaze” Ploiesti Catedra Automatică si calculatoare 2007 1 2 CUVÂNT ÎNAINTE Ce reprezintă această lucrarea? Lucrarea aceasta pe care o consultati este suportul cursului Sisteme tolerante la defecte, un ghid al expunerilor săptămânale pe care autorul le-a tinut/le tine pentru anul V de la specializarea Calculatoare a facultătii Inginerie mecanică si electrică, de cele mai multe ori în fata unei asistențe modeste numeric. Este totodată un text de ajutor în pregătirea pentru verificarea pe care studentii au obligația a o susține la sfârsitul primului semestru al ultimului an de studii. Desigur, nu este exclusă o lectură interesantă si interesată a unor terțe persoane, care nu sunt nici studenți si nici nu predau disciplina atât de atractivă a toleranței la defecte. Există, desigur, o diferență între versiunea vorbită si cea scrisă a acestui curs: scrisul reclamă concizie, vorbitul permite detalierea unor aspecte care merită sau trebuie detaliate. Comunicarea verbală poate beneficia de întreruperi utile din partea celor care ascultă, ceea ce autorul si-a dorit foarte mult, dar, din păcate, s-a întâmplat foarte rar. Despre continutul acestei lucrări, despre surse Nu veti găsi în paginile care urmează foarte multe lucruri originale. Pe tema originalității există în zilele noastre o (să-i spunem) dezbatere asupra dozei de noutate din cursurile scrise de universitarii români. Sunt publicate adesea opinii ale unor oameni care n-au scris vreodată un rând dar dau cu generozitate indicații altora, mai ales când vor să arate cât de incorect este profesorul X în utilizarea surselor bibliografice. Vor fi urme de adevăr în cele scrise ocazional în acele articole de campanie, altfel foarte combative. Nu sunt cel chemat a arbitra în această chestiune. Nu mă pot reține însă de la a face câteva precizări despre lucrarea de fată. Subiectele tratate aici urmează linia care se regăseste din plin în cursurile prezentate studentilor unor universităti din Statele Unite ale Americii. Ca să scutesc pe cititor, indiferent cine ar fi el, de oricc efort detectivistic, fac trimiteri la cursurile similare tinute la University of Massachusetts (cursul ECE 655), la University of Wisconsin (cursul ECE 753), la University of Idaho (cursul CS449_549) sau la University of Illinois (cursul ECE 542); un “search” pe Internet pe codul cursurilor si pe numele universitătilor poate duce cititorul direct la aceste surse principale utilizate în versiunea curentă a acestor Note de curs. Am scris “principale” pentru că în afara slide-urilor sau paginilor postate la locurile indicate, alte sute de pagini au fost parcurse pentru lămurirea unor 3 detalii, deoarece, este stiut, este absurd să predai o disciplină pe care nu o înțelegi... Am apelat la surse americane pentru motivul lesne de înteles: tehnologia calculatoarelor si preocuparea pentru siguranța calculului nu sunt altundeva mai înalte decât în America. Se poate adăuga ceva original la ceea ce industria si comunitatea academică americană a creat în domeniu? Poate de aici înainte, după lectura acestor Note de curs. Domeniul este pasionant, punctele de vedere sunt multiple si variate, bibliografia este practic inepuizabilă. De aceea, această versiune a lucrării (a treia) este radical diferită de acelea de anii trecuți si nu mă îndoiesc că este diferită si de cea (posibilă) de anul viitor. Un feedback cu observatii asupra acestui curs, la adresa de e-mail a autorului ar fi aproape sigur foarte util pentru realizarea versiunii viitoare. Ce consecinte ar putea avea lectura acestei lucrări? Cititorul va găsi aici notiuni fundamentale despre cele patru tipuri de redundante care se folosesc, separat sau în combinații, pentru realizarea toleranței la defecte: redundanțele hardware, redundanțele software, redundanțele informaționale si redundanțele temporale. Nu este exagerată credința că după audierea cursului de Sisteme tolerante la defecte si după lectura acestor Note, studentul absolvent va fi mai aproape de mecanismele utilizate pentru a prelungi la limita posibilului funcționarea corectă a unui calculator, a unui program de calcul, pentru a mări siguranța serviciului unei baze de date, a comunicării în rețelele de calculatoare. Gheorghe M.Panaitescu gmpanaitescu@upg-ploiesti.ro Ploiesti, 5 octombrie 2007 4 C U P R I N S CUVÂNT ÎNAINTE 3 CUPRINS 5 INTRODUCERE 7 TOLERANTA LA DEFECTE HARDWARE 17 TOLERANTA LA DEFECTE SOFTWARE 35 REDUNDANTE INFORMATIONALE 55 REDUNDANTE TEMPORALE 75 SISTEME DE DISCURI TOLERANTE LA DEFECTE 109 REPLICAREA DATELOR PENTRU TOLERANTA LA DEFECTE 125 TOLERANTA LA DEFECTE ÎN RETELE 135 ANEXA 1: ELEMENTE DE TEORIA PROBABILITĂȚILOR SI DE STATISTICA MATEMATICĂ 151 B I B L I O G R A F I E 163 5 6 INTRODUCERE Definirea obiectului disciplinei Ideal, un sistem tolerant la defecte este un sistem capabil a executa corect sarcinile lui de calcul sau de altă natură indiferent dacă apar defecte hardware sau software. În practică, niciodată nu poate fi garantată în orice împrejurare executarea acelor sarcini fără întrerupere. Discutiile de genul celor care urmează se limitează uzual la tipuri de defectări si de erori care sunt mai probabil să apară. Aplicatii în care toleranta la defecte este necesară Există în lumea reală aplicatii considerate pe drept cuvânt critice sub aspect vital. Este vorba, de plidă, de aeronave, de reactoarele nucleare, de unele instalatii chimice si de echipamentele medicale. O functionare proastă a unui calculator atașat unor asemenea aplicatii poate duce la catastrofe. Probabilitatea de defectare a sistemelor de calcul din această categorie trebuie să fie extrem de scăzută, sub unu la un miliard pe ora de operare. Ambianta aspră este alt element care impune un grad de a tolera defectele. Un sistem de calcul care operează în conditii vitrege, în care sunt prezente perturbatiile electromagnetice, bombardamentul cu particule încarcate sau neutre electric, sau altele asemenea trebuie să fie tolerant la defecte. Un număr mare de disfunctii datorate factorilor de mediu, altminteri destul de probabile, poate face ca sistemul să nu producă rezultate utile decât dacă are încorporată înca din faza de conceptie o doză de tolerantă la defecte. Din alt unghi, unele sisteme foarte complexe constau în milioane de dispozitive elementare. Fiecare dispozitiv fizic component are o anumită probabilitate de a esua. Un număr foarte mare de dispozitive implică o probabilitate de mers neconform încă mai mare. Sistemul poate manifesta defectări cu o asa frecventă încât el poate deveni inutilizabil. Măsuri ale tolerantei la defecte Este foarte important a avea definite măsuri care să cuantifice nivelul tolerantei la defecte. Ca în orice domeniu, o măsură este o abstractie matematică care exprimă numai un aspect al naturii obiectelor. În domeniul sigurantei în functionare a sistemelor, sunt desigur unele măsuri considerate deja traditionale. Se consideră mai întâi că sistemul poate fi în una 7 din două stări mutual eclusive: functional sau disfunct. De exemplu, un bec este fie bun, fie ars; un fir este fie continuu, fie întrerupt. În legătură strictă cu aceste două stări se utilizează două măsuri deja traditionale: fiabilitatea si disponibilitatea. Fiabilitatea, notată cu R(t) este probabilitatea ca sistemul să fie functional pe durata intervalului [0, t], el fiind functional la momentul t = 0. Disponibilitatea, notată cu A(t) este cota parte din timp în care sistemul este functional în intervalul [0, t]. Ca măsură complementară, se defineste o disponibilitate punctuală Ap(t): probabilitatea ca sistemul să fie functional la momentul t. O măsură înrudită este si MTTF - Mean Time To Failure - care este timpul mediu cât sistemul este functional înainte ca el să se defecteze pentru ca apoi să fie reparat sau înlocuit. Sunt însă necesare si alte măsuri în completarea acestora. Presupunerea că sistemul poate fi doar în stările “functional” sau “disfunct” este foarte restrictivă. De exemplu, un procesor cu una din cele câteva sute de milioane de porti blocată în valoarea logică 0 si restul functionale poate fi conjunctural si functional, si disfunct. Poarta aceasta defectă poate afecta iesirea procesorului o dată la 25.000 de ore de utilizare. Procesorul nu este lipsit de orice defectiune dar nu poate fi calificat ca disfunct. Pentru a caracteriza astfel de stări, sunt necesare mijloace de apreciere cantitativă suplimentare pe lângă deja traditionalele fiabilitate si disponibilitate. În continuare sunt discutate câteva măsuri capabile a cuprinde si alte nuante. Fiabilitatea prin capacitate este tot o probabilitate, probabilitatea ca o anumită capacitate a sistemului (măsurabilă, de pildă un randament) la timpul t să depăsească un prag dat. O altă extindere a gamei de măsuri ia în considerare totul din perspectiva aplicatiei. Aceasta duce la definirea măsurii cunoscută ca performabilitate. Relativ la capacitatea unui sistem, fie aceasta capacitatea de calcul. Fie, de exemplu, un sistem cu N procesoare, sistem care se degradează cu gratie, adică nu brusc ci gradual. Sistemul se recuperează din starea de disfunctie a unora dintre procesoare si este utilizabil atât timp cât cel putin un procesor este functional. Fie Pi probabilitatea ca i procesoare din cele N să fie functionale. Fiabiltatea sistemului este o sumă a acestor probabilităti după indicele i, excluzând, desigur, valoarea i = 0. N R(t) = I P i=1 Fie c capacitatea de calcul a unui procesor (de pildă numărul de task-uri de dimensiune fixă pe care le poate executa). Capacitatea de calcul a i procesoare este atunci C, = i^c. Capacitatea de calcul a sistemului este în consecintă N I CiPi . i=1 Relativ la performabilitate, în legătură cu aplicatia la care se referă se definesc niste niveluri de îndeplinire, L1, L2, Ln. Fiecare dintre acestea reprezintă un nivel de calitate a serviciului efectuat prin acea aplicatie. De exemplu, Li - 8 sistemul i nu “cade” pe durata T a misiunii lui. Performabilitatea este un vector [P(Li) P(L2) ... P(L„)} în care P(L) notează probabilitatea ca sistemul să funcționeze suficient de bine pentru a permite aplicatiei să atingă nivelul de îndeplinire Li. Măsuri ale conectivității unei retele O măsură a conectivitătii trebuie să se focalizeze pe reteaua care leagă procesoarele. Conectivitatea clasică se referă la nodurile si liniile unei retele de procesoare si reprezintă numărul minim de noduri, respectiv de linii, care trebuie să cadă înainte ca reteaua să devină neconexă. Această măsură indică vulnerabilitatea retelei la a deveni neconexă. O retea care poate deveni neconexă prin disfunctia unui singur nod (pozitionat critic) este potential mult mai vulnerabilă decât o alta care poate deveni neconexă numai dacă mai multe noduri cad. Exemple de conectivitate Măsura rezilientei unei retele Conectivitatea clasică distinge între două stări ale retelei: conexă si neconexă. Conectivitatea clasică nu spune nimic despre modul cum reteaua se degradează pe măsură ce nodurile cad înainte ca reteaua să devină neconexă. Sunt două măsuri posibile ale rezilientei: • Distanta medie pe perechi de noduri • Diametrul retelei (maximul distantei între două noduri) cu probabilitătile disfunctiilor pe noduri si/sau pe linii date Alte măsuri pentru retele Ce se întâmplă când reteaua încetează a mai fi conexă? O retea care se divide într-o componentă (conexă) majoră si mai multe bucăti (conexe) mărunte poate încă să functioneze. Dar care este functionalitatea unei retele care se divide într- 9 un număr mare de subretele mici? Sansele de functionare sunt mai reduse. De aceea, o altă măsură a rezilientei la defectare a unei retele este probabilitatea distribuirii componentei majore (celei mai mari) la căderea unui nod, unei linii. Redundante Redundantele sunt centrale în realizarea tolerantei la defecte. Redundanta se poate defini ca rezultatul încorporării în sistem, prin proiect, a unor module suplimentare, în asa mod încât functia sistemului să nu fie periclitată de aparitia unei disfunctii. În continuare sunt studiate patru tipuri de redundante. A. Redundante hardware. Acest gen de redundante se crează atunci când se adaugă elemente hardware suplimentare pentru a depăsi efectele disfunctiei unei componente. Redundanta hardware poate fi statică, caz în care se realizează mascarea imediată a unei disfunctii. Un exemplu: se utilizează trei procesoare în loc de unul si fiecare execută aceeasi functie. Iesirea majoritară a acestor procesoare elimină iesirea gresită a unuia singur. În cazul redundantei hardware dinamice, componentele suplimentare sunt activate numai la aparitia disfunctiei unei componente curent activă, în functiune. Redundanta hardware hibridă este o combinatie de metode specifice redundantelor statice si redundantelor dinamice. B. Redundante software. Redundantele software se asigură prin echipe de programare multiple. Se scriu versiuni diferite de software pentru aceeasi functie, pentru aceeasi aplicatie. Redundanta software se bazează pe speranta că o astfel de diversitate dă siguranta că nu toate variantele de program vor esua pe acelasi set de date de intrare. C. Redundante informationale. Redundantele informationale se realizează prin adăugarea de biti la cei originari. Erorile în biti pot fi detectate si chiar corectate. S-au dezvoltat si se utilizează codurile detectoare si corectoare de erori. Redundanta informatională atrage după sine uneori redundante hardware menite a prelucra bitii suplimentari. D. Redundante temporale. Redundantele temporale înseamnă timp suplimentar pentru ca executiile esuate să poată fi repetate. Cele mai multe dintre esecuri sunt tranzitorii si efectul lor se atenuează după un timp. Dacă există timp suficient la dispozitie, modulul disfunct tranzitoriu poate recupera si poate reface calculele afectate. Clasificarea defectelor hardware Sunt trei tipuri de defecte hardware. Unele sunt tranzitorii si dispar după relativ putin timp. Un exemplu ar putea fi o celulă de memorie al cărei continut este schimbat datorită unei interferente electromagnetice. Rescrierea ei cu continutul corect face ca eroarea să dispară. Alte defecte sunt permanente si nu dispar niciodată, iar componenta trebuie reparată sau înlocuită. 10 Există si defecte intermitente, caz în care defectul componentei pendulează între o stare activă si o stare benignă. Se poate exemplifica cu cazul unei conexiuni slabe/slăbite. Rata defectărilor Rata la care o componentă manifestă disfunctii depinde de vârstă, de parametrii (micro)climatici locali, de eventualele socuri fizice cum ar fi cele date de tensiunea de alimentare, dar si de tehnologia de realizare concretă a acelei componente. Dependenta de vârstă a ratei de defectare este ilustrată uzual de curba cadă-de-baie (v.figura). La tinerete rata defectărilor este ridicată: sunt sanse bune ca unele module cu defecte de fabricatie să treacă de controlul de calitate si să ajungă pe piată. Pe măsura trecerii timpului aceste unităti/module sunt eliminate si pentru mare parte din viată sistemul manifestă o rată de defectare practic constantă. Pe măsură ce sistemul tinde să devină foarte vechi, efectele îmbătrânirii preiau primplanul si rata defectărilor devine din nou variabilă si crescătoare. O formulă empirică pentru l, rata de defectare Rata de defectare se poate estima cu relatia l = pL pQ (C1 pT pV + C2 pE) 11 în care: Pl - un factor de învătare care arată cât de matură este tehnologia Pq - un factor de calitate a fabricatiei între 0,25 si 20 pT - un factor de temperatură (de la 0,1 la 1000), proportional cu exp(-Ea/kT) cu Ea energia de activare [eV] asociată cu tehnologia, k constanta lui Boltzmann si T temperatura în K. PV - un factor de stres prin tensiune pentru dispozitivele CMOS (de la 1 la 10, depinzând de tensiunea de alimetare si de temperatură); nu se aplică altor tehnologii (se pune egal cu 1) PE - un factor de soc ambiant: de la cca. 0,4 (mediu de aer conditionat) la 13 (ambient dur) C1, C2 - factori de complexitate, dependenti de numărul de porti pe chip si numărul de pini în pachet. Detalii se găsesc în manualele de tip Handbook. Impactul mediului ambiant Un dispozitiv care lucrează în spatiul interastral, spatiu care este plin de particule încărcate energetic si care este capabil a supune dispozitivele la variatii drastice de temperatură este de asteptat a claca mai des. Similar, calculatoarele din automobile (temperaturi ridicate si vibratii) si din aplicatiile industriale sunt susceptibile a se defecta mai frecvent. Defect si eroare Un defect în sensul tolerantei la defecte poate fi o disfunctie (mai curând locală) de hardware sau o greseală de software sau de programare. O eroare este o manifestare a unui defect (fault). Ca exemplu se consideră un circuit de aditie în binar cu una din liniile de iesire “agățată” la 1. Acesta-i un defect dar încă nu este o eroare. Defectul produce o eroare dacă circuitul este folosit si dacă rezultatul pe linia defectă ar trebui să fie 0 si nu 1. Propagarea defectelor si erorilor Atât defectele cât si erorile se pot difuza în sistem. Dacă de pildă un chip scurtcircuitează alimentarea cu energie la masă, asta poate determina ca chipurile apropiate să clacheze si ele. Erorile se difuzează pentru simplul motiv că o iesire (eronată) a unui element procesor este utilizată frecvent ca intrare a altor elemente procesoare. Exemplul circuitului de adunare este ilustrativ: rezultatul eronat al circuitului poate fi utilizat în alte calcule, desigur cu propagarea erorii. 12 Zone de continentă Pentru a limita situatii de genul mentionat putin mai sus, proiectantii încorporează în sistem niste asa-numite zone de continență. Cum? Prin bariere care reduc sansa ca un defect sau o eroare dintr-o zonă să se propage într-o altă zonă. O zonă de continentă poate fi creată uneori prin asigurarea de alimentări independente pentru fiecare zonă. Proiectantul unui sistem încearcă prin aceasta să izoleze electric o zonă de celelalte. O zonă de conținere sau de continență a erorilor poate fi creată prin utilizarea de module redundante si prin voting pe iesirile lor. Timpul până la cădere - modelul analitic Se consideră modelul următor: Sistemul are N componente identice, toate operationale la momentul t = 0. Fiecare componentă rămâne operatională până când apare un defect. Toate defectele sunt permanente si apar în cele N componente independent unul de celălalt. Pentru o componentă oarecare, fie T durata de viată a acelei componente, adică timpul până la aparitia defectului considerat fatal. T este o variabilă aleatoare cu densitatea de probabilitate f(t) si functia de repartitie (cumulativă) F(t). Într-o interpretare probabilistică, F(t) este probabilitatea ca o componentă să esueze înainte de timpul t, F(t) = Pr(T < t). Functia f(t) este un gen de rată momentană a căderii:f(t)Dt = Pr(t < T< t + Dt) cu Dt oricât de mic. Ca orice functie densitate de probabilitate j f (t)dt = 1 si f(t) > 0 pentru orice t > 0 0 Cele două functii definite aici sunt în relatiile t f(t) = dF(t)/dt, F(t) = j f(t)dt 0 Fiabilitatea si rata (hazardul) defectării Fiabilitatea unei singure componente este R(t) = Pr(T > t) = 1 - F(t) Probabilitatea (infinitesimală) de cădere a unei componente la momentul t, p(t) este probabilitatea conditionată ca acea componentă să cadă la momentul t fiind functională în orice moment înainte de t. p(t) = Pr(t < T < t + dt/T > t) = = Pr(t < T < t + dt)/Pr(T > t) = f(t)dt/[1 - F(t)] Rata defectărilor (sau rata hazardului) pentru o componentă la timpul t, este definită ca raportul p(t)/dt si se notează cu h(t) = f(t) /[1 - F(t)] 13 si deoarece dR(t)/dt = - f(t) h(t) = - 1/R(t) dR(t)/dt Rata defectărilor constantă Dacă rata defectărilor este constantă în timp - h(t) = l - atunci relatiile dR(t)/dt = - l R(t); R(0) = 1 sunt o ecuatie diferentială si conditia ei initială. Solutia ecuatiei este R(t) = e - lt Ceea ce conduce la f(t) = le - lt si F(t) = 1 - e - lt O rată a defectărilor constantă se obtine dacă si numai dacă T, durata de viată a componentei are o distributie exponentială. Timpul mediu până la cădere MTTF (Mean Time To Failure) este durata medie de viată, media variabilei aleatoare T MTTF = E(T) = jtf (tt)dt 0 cu E(‘) notatia pentru speranta matematică (esperance, expected value) a variabilei aleatoare trecută ca argument. Deoarece dR(t)/dt = - f(t) MTTF = - j t^d^) dt = [- t R(t)] |0 + j R(t)dt 0 dt 0 Dar - t R(t) = 0 pentru t = 0. La fel si pentru t = ot deoarece R(ot) = 0. Asadar MTTF = j R(t)dt 0 Dacă rata defectărilor este constantă, l, atunci R(t) = e - lt si MTTF = j e- lt dt = 1/l 0 Distributia Weibull În multe calcule de fiabilitate, rata defectărilor l se presupune constantă sau, echivalent, se admite o repartitie exponentială pentru durata de viată T. Sunt însă cazuri în care această presupunere este inadecvată. Ca exemple se pot lua zonele infantilă si de senectute din curba “cadă-de-baie”. În asemenea cazuri legea de distributie Weibull pentru T poate fi mai potrivită. 14 Distributia Weibull are doi parametri, l si b. Functia densitate de probabilitate pentru durata de viată a unei componente este f(t) = l b tb - 1e-ltb Rata defectărilor în cazul distributiei Weibull este h(t) = l b tb - 1 Rata defectărilor h(t) este descrescătoare, constantă sau crescătoare după cum constanta b < 1, b = 1 sau b > 1, ceea ce o face adecvată si pentru copilăria componentei, si pentru maturitatea ei, dar si, respectiv pentru vârsta avansată. MTTF pentru distributia Weibull Functia de fiabilitate pentru distributia Weibull este R(t) = e-ltb Timpul mediu până la cădere pentru aceeasi distributie este MTTF = G(1/b)/(b l 1/b) cu G(x) functia Gamma, functia euleriană de prima specie. Cazul particular b = 1 face din distributia Weibull o distributie exponentială, cu rata defectărilor constantă. 15 16 TOLERANTA LA DEFECTE HARDWARE Structuri canonice Din componente se pot construi diverse structuri mai mult sau mai putin complexe. Structurile complexe pot fi construite din câteva structuri de bază. Se admite tacit sau explicit independenta statistică a căderilor pe care le pot manifesta componentele individuale. Structurile de bază sunt trei: sistemele serie, sistemele paralel si sistemele M-din-N. Sistemele serie Un sistem serie constă într-un set de componente conectate astfel încât căderea unei componente provoacă căderea întregului sistem (v.figura1). Fiabilitatea unui sistem serie, Rs(t) este produsul fiabilitătilor celor N module. Într-adevăr, sistemul este functional dacă si numai dacă toate modulele componente sunt functionale. Dacă Ri(t) este fiabilitatea componentei i a sistemului atunci, folosind formula pentru intersectia de evenimente mutual independente rezultă N Rs(t)=n Ri (t) i=1 În particular, dacă fiecare modul i are o rată de defectare constantă, li, atunci Ri(t)= e-lit si Rs (t) = e-1 s‘ = e1 cu ls = 2l rata de defectare constantă a sistemului serie în ansamblu. Conform relatiei generale de calcul, timpul mediu până la cădere pentru un sistem serie este MTTFs = 1/ls = 1/ 2l 1 Este convenabilă reprezentarea sistemelor prin asa-numitele diagrame de semnal. Diagramele de semnal au o singură intrare, plasată uzual în stânga si o singură iesire, plasată uzual în dreapta diagramei. Dreptunghiurile reprezintă module functionale. Starea sistemului este “functional” dacă există un drum de la intrare la iesire. Absenta oricărui drum intrare-iesire corespunde stării “disfunct”. 17 Sisteme paralel Un sistem paralel este alcătuit dint-un set de module conectate astfel încât pentru ca sistemul să cadă trebuie să cadă toate componentele (v.figura) Fiabilitatea unui sistem paralel, Rp(t) rezultă din relatia N i - Rp(t)=n (1 - RM i=1 care exprimă probabilitatea esecului concomitent al tuturor componentelor si deci al sistemului. Din nou se utilizează relatia de calcul al probabilitătii unei intersectii de evenimente mutual independente, fiecare cu probabiltatea particulară egală cu (1 - Ri(t)). Din relatia de mai sus rezultă fiabilitatea pentru structura paralel N Rp(t)=i - n (i - «»> i=1 Din nou, în particular, dacă fiecare modul i are o rată de defectare constantă li, atunci Ri(t) = e-lit si N Rp(t) = 1 - n (1 - e-lit ) i= 1 Ca exemplu, pentru un sistem paralel cu două module Rp(t) = e- l1t + e- l2t - e-(l1+l2)t si timpul mediu până la cădere pentru un astfel de sistem este 1 1 1 MTTFp(2) = — + -— l1 l l1 + l2 Timpul mediu până la cădere pentru un sistem paralel alcătuit din N module identice cu rata de defectare l oarecare este N1 MTTFpn) = i= 1 il relatie verificată si de formula anterioară, dacă l i = l2 = l. 18 Sisteme M-din-N Un sistem M-din-N este un sistem alcătuit din N module componente, identice în ceea ce priveste functia de îndeplinit. Un astfel de sistem rămâne functional atât timp cât cel putin M componente sunt functionale. Identitatea functională a celor N module se extinde de obicei si asupra fiabilitătii lor. Cel mai bun exemplu si totodată un sistem foarte utilizat este triplexul (TMR -Triple Modular Redundant). Este vorba aici de trei componente identice care primesc aceasi intrare, suplimentat cu un dispozitiv de votare, voter, asupra iesirilor lor. Acesta este un sistem (M = 2)-din-(N = 3): atât timp cât cele mai multe (majoritatea) dintre componenete produc rezultate corecte, sistemul este functional. Fiabilitatea unui sistem M-din-N Cele N componente sunt identice. Dacă R(t) este fiabilitatea individuală a unui subsistem atunci fiabilitatea sistemului este probabilitatea ca N - M sau mai putine subsisteme componente să fi căzut până la momentul t N - M RM-din-N(t) = £ CN [1 - R(t)] [R(t)] i = 0 cu Ci= N N! i!(N - i)! Căderi corelate în sistemele M-din-N Independenta statistică a caderilor de componente este cheia fiabilitătii ridicate a sistemelor M-din-N. Căderile corelate pot diminua considerabil fiabilitatea sistemului. Dacă Pcor este probabilitatea ca sistemul să cadă în totalitate atunci N - M RM-din-N_cor(t) = (1 - Pcor) X CNi [1- R(t)]i[R(t)]N-i i=0 Moduri de corelare în sistemele M-din-N Dacă sistemul nu este proiectat cu grijă, factorul de cădere corelată poate domina probabilitatea generală de cădere. Există moduri diferite de corelare între căderile componentelor, care nu înseamnă în mod necesar o cădere generală antrenată de căderea unei singure componente. Ratele de defectare corelate sunt extrem de dificil de estimat. Din acest motiv, de aici înainte căderile componentelor vor fi considerate statistic independente: un modul nu alterează starea de functionare a celorlalte în momentul căderii lui sau ulterior. 19 TMR (Triple Modular Redundant) - cluster redundant cu trei module Sistemul TMR este probabil cel mai important sistem de tipul M-din-N. Este vorba, asa cum s-a mai spus, de cazul valorilor M = 2, N = 3 si sistemul este functional dacă cel putin două din componente sunt functionale. Un voter retine si eventual transmite totdeauna iesirea majoritară. Nu trebuie omis faptul că voterul poate cădea el însusi. Fiabilitatea lui este notată Rvot(t) si este strict subunitară. Expresia fiabilitătii sistemului TMR este 1 RTMR(t) = Rvot(t) X C[1 - R(t)]i [R(t)]3-i = Rvot(t) {3[R(t)]2 - 2[R(t)]3} i = 0 Pentru un sistem TMR cu module care au rate de defectare constante, l, si în consecintă fiabilităti modulare R(t) = e-lt identice, dacă defectarea voterului este exclusă, Rvot(t) = 1, se obtine expresia particulară Rtmr(0 = 3e 21 t — 2e 31 t si timpul mediu până la cădere MTTFtmr = | RTMR (t)dt = 5/(6l) < 1/l = MTTFsimplex 0 Pare surprinzător: o structură mai sofisticată pare a fi mai putin viabilă (nu fiabilă, viabilă!) decât o componenetă a ei. Adevărul exprimat de aceste valori este dincolo de orice îndoială. Dacă se mai adaugă si posibilitatea reală de defectare a voterului, diferenta dintre TMR si modul unic (simplex) se măreste. Pentru sublinierea avantajelor pe care le prezintă schemele redundante de tipul TMR sau NMR sunt necesare unele explicatii în termeni de fiabilitate. 20 NMR (N-Modular Redundant) - cluster redundant din N module Sistemul NMR este un cluster M-din-N cu N impar si cu M = (N + 1)/2. Se admite din nou că rata de defectare a voterului este neglijabilă - Rvot(t) = 1. Graficul alăturat arată dependenta fiabilitătii globale de fiabilitatea unui modul pentru cazurile N = 3 si N = 5. După cum se observă, pentru fiabilităti ale unui singur modul R < 0,5, în ambele cazuri redundanta sistemului devine dezavantajoasă. Observatia este generalizabilă si pentru numere N mai mari. Uzual însă R >> 0,5 si atunci triplexul si sistemul 3-din-5, ca orice sistem M-din-N oferă câstiguri de fiabilitate semnificative. TMR - compensarea defectelor Ipoteza de lucru de până acum este “fiecare cădere a voterului produce o iesire eronată si orice cădere a două module componente este fatală”. Sunt posibile însă si alte situatii si iată un contraexemplu: un modul produce permanent un 1 logic si un al doilea modul generează permanent un 0 logic; sistemul TMR va functiona adecvat relativ la acest bit. Este vorba aici de o compensare a defectelor. O situatie similară poate apărea cu referire la anumite defecte în circuitul voterului. Un alt exemplu de compensare a defectelor este acela al “erorilor care nu se suprapun” (non-overlapping faults): un modul poate avea un sumator cu defect si un alt modul poate avea un multiplicator cu defect. Dacă circuitele sunt disjuncte, este improbabil ca ele să genereze simultan iesiri gresite. Votere Un voter primeste intrările Xi, X2, ..XN de la un cluster M-din-N si generează o iesire reprezentativă. Voterul cel mai simplu face comparatia iesirilor bit-cu-bit si iesirea rezultă bit-cu-bit pe baza votului majoritar. Această schemă functionează numai când toate procesoarele functionale generează iesiri care se potrivesc bib-cu-bit în totalitate. Dar pentru aceasta procesoarele trebuie să fie identice si să utilizeze acelasi software. Altminteri, două iesiri corecte pot diferi întrucâtva prin bitii cel mai putin semnificativi. Votarea pluralitătii Două iesiri X si Y sunt declarate practic identice dacă |x - y| < d pentru un d precizat. Un voter cu ^-pluralitate caută o multime de cel putin k iesiri practic identice si ia una din ele, oarecare (sau mediana lor), ca reprezentativă. De exemplu dacă d = 0,i si sunt cinci iesiri i,i0 i,ii i,32 i,49 si 3,00, submultimea {i,i0 i,ii} va fi retinută de un voter de pluralitate 2. 2i Sisteme duplex Într-un sistem duplex (v.figura), ambele procesoare execută același task. Dacă iesirile sunt concordante, rezultatul este considerat corect. Dacă iesirile sunt diferite, nu poate fi identificat procesorul care a gresit. Un software de nivel mai înalt trebuie să decidă cum trebuie tratată eroarea. Acest lucru se poate face utilizând una din metodele date în continuare. Prima metodă constă în aplicarea unor asa-numite teste de acceptare. Test de acceptare înseamnă o verificare a domeniului de valori pentru fiecare din iesirile procesoarelor. De exemplu, presiunea într-un boiler trebuie să fie într-un anumit domeniu de valori cunoscut. Se folosesc asadar informatii de natură semantică relativ la task-ul în derulare pentru a preciza care valori ale iesirii indică prezenta unei erori. Cum se poate selecta gama de valori acceptabilă? Sunt două criterii concurente: sensibilitatea si specificitatea. Domeniul de acceptare poate fi îngust ceea ce echivalează cu o probabilitate înaltă de a identifica o iesire eronată, dar si o probabilitate ridicată de a aprecia gresit o iesire bună ca fiind eronată (falsul pozitiv). Domeniul de acceptare poate fi larg si atunci probabilitătile sunt reduse pentru ambele situatii arătate în fraza anterioară. În contextul acestor situatii posibile (nuantat!) sensibilitatea este probabilitatea ca testul să recunoască o iesire eronată ca o iesire eronată, iar specificitatea este probabilitatea ca testul să recunoască o iesire corectă ca o iesire corectă. Cu aceste definitii, un domeniu de acceptare îngust se asociază cu o sensibilitate înaltă dar cu specificitate scăzută. Un domeniu de acceptare larg înseamnă o sensibilitate scăzută dar o specificitate înaltă. A doua metodă apelează la o anumită testare la care sunt supuse ambele procesoare. Procesorul care nu trece testul este identificat ca fiind cel cu defect. Testele practicate în realitate nu sunt niciodată perfecte. De aceea se vorbeste despre acoperirea testului care este acelasi lucru cu sensibilitatea testului, adică cu probabilitatea ca testul să identifice un procesor defect ca defect. Transparenta testului, o altă caracteristică a testului aplicat celor două procesoare este complementara acoperirii testului si exprimă probabilitatea ca testul să treacă un procesor defect în categoria “corect”. 22 Metoda a treia este asa-numita recuperare târzie (forward recovery). Această metodă utilizează un al treilea procesor pentru repetarea calculului executat de duplex. Dacă numai unul din cele trei procesoare este defect atunci cel care este în discordie cu procesorul al treilea este clasat ca defect. Practic este posibil să se folosească o combinatie a acestor trei metode. Testul de acceptare este cel mai rapid de executat dar adesea este si cel mai putin sensibil. Fiabilitatea unui duplex. Cele două procesoare active sunt presupuse a fi identice, fiecare cu fiabilitatea R(t). Durata de viată a duplexului este timpul scurs până când ambele procesoare cad. Se utilizează si un factor de acoperire c, care reprezintă probabilitatea ca un procesor defect să fie diagnosticat corect, identificat si deconectat. Dacă Rduplex(t) este fiabilitatea sistemului duplex, atunci Rduplex(t) = Rcomp(t) [R2(t) + 2cR(t)(i - R(t))] S-a tinut seamă si de Rcomp(t), care este fiabilitatea comparatorului. Pentru un duplex cu ratele de defectare ale procesoarelor componente constante (l) si cu un comparator ideal, adică cu Rcomp(t) = i, fiabilitatea duplexului are expresia Rduplex(t) = e - 2lt + 2ce - lt (i - e - lt) si durata lui medie de viată este MTTFduplex = i/(2l) + c/l Duplex cu redundante Prin duplex cu redundante se întelege un duplex cu două procesoare identice active si un număr nelimitat de procesoare în rezervă, înlocuitoare potentiale ale celui care se defectează. Când un procesor cade, căderea lui este detectată cu probabilitatea Pd si un procesor nou îl înlocuieste pe cel defect. Probabilitatea ca acest proces2 de substituire să producă căderea întregului duplex este i - Ps. Procesul indentificator al erorii este considerat instantaneu, rezervele sunt presupuse a fi totdeauna functionale. Imediat mai jos se prezintă un model pentru un duplex cu redundante. Se admite că fiecare procesor are o rată de defectare constantă l. Durata de viată a unui procesor are, asadar, o distributie exponentială cu parametrul l. Timpul între două defectări succesive ale unui procesor oarecare este si acesta distribuit exponential cu acelasi parametru l. Se notează: M(t) - numărul de defectări ale unuia dintre procesoare ale duplexului în intervalul [0, t]; 2 De cele mai multe ori cuvintele procesor si proces exprimă acelasi lucru în sensul că un procesor găzduieste un proces. Alteori, termenul proces semnifică altceva decât un proces pe un procesor. Cititorul va putea să distingă singur între cele două situatii. Explicatiile vor fi detaliate numai acolo unde se consideră că este cazul. 23 N(t) - numărul de defectări ale sistemului duplex în intervalul [0, t]. Relativ la distributia lui M(t) se parcurge rationamentul care urmează. Fie Dt un interval de timp mic, atât de mic încât probabilitatea ca în scurtul răstimp Dt să se producă mai mult de o cădere să fie neglijabilă. M(t + Dt) = n fie dacă M(t) = n - 1 si în intervalul Dt are loc o cădere, fie dacă M(t) = n si în intervalul Dt nu se produce nici o cădere. Se scrie Pr[M(t + Dt) = n] ~ Pr[M(t) = n — 1] IDt + Pr[M(t) = n](1 — IDt) având în vedere o firească proportionalitate (aproape riguroasă) a probabilitătii de manifestare a unui defect în acel scurt interval, cu durata lui Dt si cu parametrul l. În relatie se identifică cu usurintă si probabilitatea evenimentului contrar, lipsa producerii unui defect în acel interval Dt, care este 1 — lDt. Această relatie produce prin trecere la limită, Dt 0, ecuatia diferentială dPr [M(t) = n]/dt = — lPr[M(t) = n] + lPr[M(t) = n — 1] care se poate scrie pentru fiecare n, întrucâtva diferit pentru n = 0. Sistemul de ecuatii diferentiale rezultat completat cu conditiile initiale Pr[M(0) = n] = 0 pentru n > 1 si Pr[M(0) = 0] = 1 poate fi rezolvat, iar solutia lui este Pr[M(t) = n] = e1 (1t)n/n! pentru n = 0, 1, 2, ... Prin urmare, M(t) are o distributie Poisson de paramentru lt. Se admite promptitudinea, chiar instantaneitatea în ceea ce priveste restabilirea functionalitătii sistemului, astfel încât după o defectare si aparitia unei erori el functionează din nou un interval de timp fără erori, fără manifestarea vreunui defect. Ca o aplicatie a celor stabilite mai sus, urmează calculul fiabilitătii pentru duplexul cu redundante. Duplexul se compune din două procesoare, ceea ce face rata de defectare dublă, 2l. Rata de defectare a comparatorului se consideră neglijabilă. Probabilitatea a n căderi ale duplexului în intervalul [0, t] este Pr[N(t) = n] = e — 2lt (2lt)n/n! pentru n = 0, 1, 2, . Pentru ca duplexul să nu cadă în ansamblu său, fiecare din căderile particulare trebuie detectate si înlocuite cu succes. Aceasta se produce cu probabilitatea c = PdPs, produsul a două probabilităti definite mai devreme, cea a detectării corecte a modulului defect si cea de functionare a duplexului, probabilităti a două evenimente independente. Pentru n căderi (independente) probabilitatea devine cn. Asadar, fiabilitatea unui duplex în conditiile mentionate este Rduplex(t) = X Pr(n căderi)cn = X exp (—2lt)(2lt)ncn/n ! = n= 0 n=0 = exp(—2lt) X ( 2ltc)n/n! = exp(—2lt)exp(2ltc) n= 0 Rduplex(t) = exp[—2l(1 - c)t] Iată acum o cale alternativă de stabilire a formulei pentru fiabilitatea unui duplex. Se admite că procesoarele cad la rata l si atunci rata căderii duplexului este 2l. Probabilitatea ca fiecare cădere să fie tratată cu succes este c si (1 — c) 24 este probabilitatea ca duplexul să cadă. Căderile care fac duplexul disfunct apar adică exp[- 2l(1 - c)t]. Fiabilitatea unor sisteme mai complexe Printre sistemele mai complexe se află sistemele NMR în care procesoarele care cad sunt identificate si înlocuite dintr-un stoc infinit de rezerve identice. Dacă rezervele sunt finite, atunci sumele din expresia fiabilitătii sunt limitate la acel număr de rezerve si nu nelimitate ca număr de termeni. Se mentionează si alte variante ale sistemelor duplex: un procesor este activ în timp ce al doilea este în standby. Se admite că procesoarele pot fi reparate atunci când devin nefunctionale. În cazul sistemelor mai complexe, argumentele de natură combinatorială pot fi insuficiente pentru calculul fiabilitătii. Dacă ratele de defectare sunt constante, pentru evaluarea fiabilitătii se pot utiliza modelele Markov. Lanturi Markov (scurtă introducere) Modelele Markov furnizează o tratare structurată pentru deducerea functiilor de fiabiliate ale sistemelor complexe. Un lant Markov este un proces stochastic X(t), o secventă de variabile aleatoare indexate de timpul t, cu o structură probabilistică specială. Pentru ca un proces stochastic să fie un lant Markov, comportarea lui viitoare trebuie să depindă numai de starea lui prezentă si nu de alte stări trecute. X(t + s) depinde de X(t), dar dându-se X(t) si X(t + s) acestea nu depind nemijlocit de orice X(t) pentru t < t. Dacă X(t) = i se spune că la timpul t lantul este în starea i. În continuare se tratează exclusiv lanturi Markov cu timp continuu (0 < t < ot) si cu stări discrete, X(t) = 0, 1, 2, ... Lanturile Markov au o interpretare probabilistică consistentă. Relatia Pr[X(t + s) = j/X(t) = i, X(t) = k] = Pr[X(t + s) = j/X(t) = i] (t < t) exprimă prin probabilităti conditionate dependenta stării următoare exclusiv de starea precedentă. Sistemul, odată ajuns în starea i, rămâne în acea stare un timp aleator care este distribuit exponential cu parametrul li. Se poate spune că sistemul modelat de un lant Markov are o rată constantă li de a părăsi starea i. Probabilitatea ca lantul/sistemul să treacă din starea i în starea j se notează cu Pij. Rata trecerii din starea i în starea j este atunci lij = Pij li si deoarece X Pij = 1 rezultă că X lij = li . ]* i j i Probabilităti asociate stărilor Se notează cu Pi(t) probabilitatea ca procesul/sistemul să fie la momentul t în starea i, starea lui initială (la t = 0) fiind i0. Se scriu ecuatii diferentiale pentru 25 Pi(t), (i = 0, i, 2, .). Dacă la momentul t sistemul se află în starea j, după un interval scurt Dt sistemul poate ajunge în starea i în unul din următoarele cazuri: • El a fost la momentul t în starea i, asadar j = i, si nu si-a schimbat starea după Dt. Acest fapt are asociată probabilitatea Pi(t)(i - liDt). • El a fost la momentul t în starea j, (oarecare, j i) si a trecut în intervalul Dt din acea stare în starea i, eveniment care se petrece cu probabilitatea Pj(t)ljiDt. În acest rationament s-a admis că intervalul Dt este suficient de mic pentru ca producerea a mai mult de o tranzitie pe durata lui să fie practic exclusă. Însumând acum termenii asociati tuturor tranzitiilor posibile, pentru diferiti j, se obtine relatia P(t + Dt) « Pi(t)(i - liDt) + Z p (t)Â jD t J * i După putină prelucrare algebrică, trecerea la limită Dt ecuatii diferentiale în probabilitătile Pi(t): dPi(t) 0 produce următoarele dt ---ipt) + y ijp(t) j*i cu i (si j) parcurgând multitudinea de stări posibile ale lantului. Si deoarece y l = l ij i se poate rescrie j*i dPi (t) dt =-ylijPi(t)+yljiPj(t) j*i j*i Acum aceste ecuatii pot fi rezolvate pentru i = 0, i, 2, ., cu conditiile initiale Pi0 (0) = i si Pi(0) = 0 pentru i io. Un exemplu: Duplex cu unul din module în standby: un procesor este activ si unul este în standby (în rezervă caldă) si este conectat când cel activ cade. Rata căderii pentru procesorul activ este l, constantă. Se ia în considerare si un factor de acoperire c, care este probabilitatea ca o cădere a procesorului activ să fie detectată corect si conectarea rezervei să fie reusită. Lantul Markov în reprezentare grafică este dat în figură. Ecuatiile diferentiale pentru duplexul cu un modul în standby sunt dPi(t) dt cu detalierea - Pi(t)ylij +yl jiPj(t) i = 0, i, 2 dP0(t) j* i j* i dt dPi (t) dt =lPi(t)+l(i- c)P2(t) -lPi(t)+lcP2(t) dP2(t) dt -lP2(t) si conditii initiale sunt: P2(0) = i, Pi(0) = P0(0) = 0. 26 si conditii initiale sunt: P2(0) = 1, P1(0) = P0(0) = 0. Pentru a evalua fiabilitatea unui duplex care are un modul în standby, mai întâi solutia ecuatiilor diferentiale P0(t) = 1 — P1(t) — P2(t) P1(t) = clt exp(—lt) P2(t) = exp(—lt) apoi functia de fiabilitate Rsistem(t) = 1 — P0(t) = P2(t) + P1(t) = exp(—lt) + clt exp(—lt) Propunem cititorului ca exercitiu obtinerea acestei expresii pe baza unor considerente combinatoriale. Este adus acum în discutie un sistem duplex care beneficiază de reparatii. Este vorba de două procesoare active, fiecare cu rata de defectare l si cu rata reparatiilor m. Modelul Markov al unui astfel de sistem este dat în figura alăturată Ecuatiile diferentiale în forma generală =- P, (t )ll,+ 11 J,PJ (t) Ul j# i ji se particularizează pentru cazul în discutie, pentru ,, j = 0, 1, 2, sub forma dP2(t) dt -2lP2(t)+ mP1(t) dP,(t) dt = 2lP2(t)+ 2mP0(t)- (l+ m)P1(t) 27 "P"' =1 p(t) - 2m p„(i ) dt Conditii initiale sunt P2(0) = 1, P1(0) = P0(0) = 0 Solutia acestor ecuatii diferentiale este P2(t) = m2/(l + m)2 + 2lm /(l + m)2e -(l + m)t + l2/(l + m)2e -2(l + m)t P1(t) = 2lm /(l + m)2 + 2l(l - m) /(l + m)2e -(l + m)t - 2l 2/(l + m)2e -2(l + m)t P0(t) = 1 - P2(t) - P1(t) adică probabilitătile celor trei stări posibile ca functii de timp. În sistemele duplex fără reparatii, indicatorul cel mai important referitor la functionarea (sau nefunctionarea) lor este fiabilitatea. Pentru sisteme duplex cu reparatii, toti cei trei indicatori - fiabilitatea, disponibilitatea si disponibilitatea punctuală - sunt la fel de importanti. Evaluarea acestora se face în maniera descrisă imediat. • Disponibilitatea punctuală - Ap(t) - Pr(sistemul la timpul t este operational) = 1 - P0(t). • Fiabilitatea - R(t) = Pr(sistemul este operational pe intervalul [0, t]) - prin eliminarea tranzitiei de la starea 0 la starea 1, rezolvând ecuatiile diferentiale noi care rezultă. • Disponibilitatea - A(t) - se ia media pe intervalul [0, t] a proportiei din timp în care sistemul este operational. Acesta este un indicator mai relevant pentru sistemele cu reparatii. Accesibilitatea stationară Se calculează accesibilitatea stationară, A(ot) sau A, care este proportia din timp, pe durată îndelungată, cât sistemul este operational. Se calculează mai întâi probabilitătile stationare, P2(ot), P1(ot) si P0(ot) sau P2, P1, P0. Probabilitătile stationare se pot calcula în două moduri: fie prin trecerea la limită, t ot, în expresiile Pi(t), i = 0, 1, 2, fie prin anularea tuturor derivatelor dPi(t)/dt = 0, i = 0, 1, 2 si rezolvarea sistemului de ecuatii algebrice liniare în Pi cu adaosul P2 + P1 + P0 = 1. Rezultă A = 1 - P0 = P1 + P2 Starea stationară a unui duplex care admite reparatii Probabilitătile stationare sunt P2(t) = m2/(l + m)2 P1(t) = 2lm /(l + m)2 P0(t) = l2/(l + m)2 si accesibilitatea stationară este A = A(ot) = P2 + P1 = 1 - P0 = (m2 + 2lm)/(l + m)2 = 1 - l2/(l + m)2 28 Structuri complexe Multe din structurile mai complexe pot fi reduse în etape la structurile canonice serie sau paralel. Pentru ilustrarea acestei idei se dă sistemul din figura care urmează. Modulele A, B sunt legate serie si reuniunea lor (A, B) este un subsistem pentru care se poate calcula fiabilitatea prin relatia consacrată. Modulul C si “modulul” (A, B) sunt asezate paralel si, din nou, există formula de calcul de la sistemele paralel. În continuare, modulul D si “modulul” (A, B, C) sunt serie, tot așa, separat, modulele E si F sunt înseriate si evaluările sunt posibile cu formulele cunoscute. În cele din urmă, “modulele” (A, B, C, D) si (E, F) sunt în paralel si din nou se poate evalua fiabilitatea ansamblului. Prin urmare, într-un număr finit de pasi se poate evalua prin calcule simple fiabilitatea sistemului alcătuit din modulele {A, B, C, D, E, F} si analog pentru orice sistem decompozabil succesiv în subsisteme serie si/sau paralel. Sisteme care nu sunt nici serie, nici paralel, nici succesiv reductibile la tipurile serie si/sau paralel. Iată acum un sistem mai complicat. Se poate verifica usor că tentativa de tratare prin descompunere după reteta dată la exemplul introductiv este sortită esecului. Si în acest caz, fiecare drum/cale de la stânga la dreapta reprezintă o configuratie care permite sistemului să opereze corect, de pildă A-D-F. 29 Fiabilitatea sistemului poate fi calculată prin dezvoltarea în jurul unui singur modul i (iÎ {A, B, C, D, E, F} conform relatiei cu probabilităti conditionate Rsistem = Ri Pr(sistemul lucrează/i este functional) + + (i - Ri) Pr(sistemul lucrează/i este nefunctional) Se figurează mai jos două grafuri derivate din cel de mai sus: în varianta (a) modulul i este functional, în varianta (b) modulul i este nefunctional, în particular i = C. Modulul C a fost selectat pentru ca cele două structuri reprezentate de cele două grafuri să fie mai apropiate de structurile simple decompozabile serie-paralel, paralel-serie etc. Dezvoltarea în jurul unui modul poate fi repetată (etapizat) în jurul altui modul si apoi a altui modul s.a.m.d., până când grafurile (diagramele de semnal) rezultate sunt de tipurile mai simple serie-paralel, paralel-serie etc. Figura (a) de pildă necesită încă o dezvoltare în jurul modulului E. Graful din figura (a) nu trebuie văzut ca fiind compus - între altele - dintr-o grupă (A, B) în paralel, conectată în serie cu grupa (D, E) la rândul ei în paralel. O asemenea tratare ar admite calea B-C-D-F care nu este o cale validă decât dacă modulul C ar fi bidirectional simetric. Acest detaliu este subliniat în figură prin săgeata atasată arcului care înlocuieste pe C când modulul este functional. Dezvoltare evaluărilor în jurul modulelor C si E din exemplul dat urmează etapele de mai jos: Rsistem = RC Pr(sistemul lucrează/C este operational) + + (i - RC)RF[i - (i - RARD)(i - RBRE)] Termenul al doilea s-a putut scrie deja după dezvoltarea din jurul modulului C pentru că graful (b) este posibil a fi cuprins imediat în una din schemele simple decompozabile serie-paralel, paralel-serie etc. Prin dezvoltare în jurul lui E rezultă si factorul necunoscut al primului termen: Pr(sistemul lucrează/C este operational) = 30 = RERF[1 - (1 - RA)(1 - RB)] + (1 - RE)RARDRF Printr-o simplă înlocuire si putină prelucrare algebrică se ajunge la expresia Rsistem = RC [RERF(RA + RB - RARB) + (1 - RE)RARDRF] + + (1 - RC)RF(RARD + RBRE - RARDRBRE) Exemplu: RA = RB = RC = RD = RE = RF = R conduce la Rsistem = R3(R3 - 3R2 + R + 2) Dacă structura sistemului este mai complicată, calculele pot deveni la rândul lor foarte complicate. În asemenea situatii se pot stabili limitele superioară si inferioară pentru fiabilitatea sistemului. O margine superioară este Rsistem < 1 - P(1 - Rcalea_i) cu Rcalea_i fiabilitatea subsistemului alcătuit din modulele serie de pe calea i. În produsul din formulă apar factori asociati tuturor căilor paralele. Pentru sistemul exemplificat mai sus: căile care fac sistemul functional sunt în număr de trei, A-D-F, B-E-F si A-C-E-F si atunci Rsistem < 1 - (1 - RARDRF)( 1 - RBRERF)(1 - RARCRERF) În particular, dacă RA = RB = RC = RD = RE = RF = R atunci Rsistem < R3(R7 - 2R4 - R3 + R + 2) Marginea inferioară a fiabilitătii se calculează pe baza asa-numitelor multimi de tăietură minimă a diagramei-graf a sistemului. O multime de tăietură minimă este o listă minimală de module constituită astfel încât eliminarea (datorată defectării) a tuturor modulelor din acea listă să facă sistemul disfunct. În cazul în discutie, multimi de tăietură minimală sunt {F}, {A, B}, {A, E}, {D, E} si {B, C, D}. Marginea inferioară a fiabilitătii sistemului din exemplul dat este partea dreaptă a inegalitătii Rsistem > n(i - Q taietura_i) cu Qtaietura_i probabilitatea ca modulele din tăietura minimă i să fie toate defecte. În particular, dacă RA = RB = RC = RD = RE = RF = R, atunci Rsstem > R5(24 - 60R + 62R2 - 33R3 + 9R4 - R5) 31 Este readus acum în discutie sistemul NMR (N-Module Redundant). Figura alăturată ilustrează cazul unor redundante modulare la nivel de unităti. Voterele (reprezentate prin cercuri) nu mai sunt elemente atât de critice ca în sistemul NMR discutat anterior; situatia cu un singur voter defect nu este mai rea decât situatia în care o singură unitate este defectă. Nivelul la care se aplică replicarea si votarea poate fi încă mai scăzut cu relativa risipă a unor votere aditionale care fac să crească dimensiunea sistemului si întârzierea lui. Iată acum un sistem de procesoare si memorii triplicat. Toate comunicatiile (în ambele directii) între procesoarele triplicate si memoriile triplicate merg prin vot majoritar (voterele, de data aceasta bidirectionale sunt reprezentate si aici prin cercuri). Această organizare are desigur o fiabilitate mai înaltă decât un vot majoritar simplu în structura triplicată procesoare-memorii. Redundante active/dinamice Variatiile de mai sus ale sistemelor NMR (N-Modular Redundant) au neajunsul că angajează prea mult hardware, este adevărat, pentru a masca instantaneu erorile. Rezultatatele eronate pot fi acceptate temporar dacă sistemul poate detecta erorile si se poate reconfigura de unul singur. Solutia este înlocuirea modulului defect printr-o rezervă care functionează corect. Iată în figura alăturată o schemă cu redundante active (sau dinamice). 32 Fiabilitatea sistemului cu rezerve active se evaluaează observând că dacă toate modulele de rezervă sunt active (sub tensiune, alimentate) ele au aceeasi rată de defectare si, întocmai ca la sistemul fundamental paralel, fiabilitatea sistemului capabil a detecta disfunctiile si de a se reconfigura este Rdinamic (t) = Rdet(t)[i - (i - R(t))N] În această expresie, s-a notat cu R(t) fiabilitatea unui modul si cu Rdet(t) fiabilitatea unitătii de detectie si reconfigurare. Fiabilitatea pentru cazul rezervelor în standby, adică pentru o foarte putin probabilă cădere a modulelor de rezervă (de pildă pentru că nu sunt alimentate, nu sunt puse sub tensiune din motive de economie de energie) fiabilitatea unui sistem cu un modul activ si altul ca rezervă în standby este Rdinamic (t) = R(t) + cR(t) [i - R(t)] cu c un asa-numit factor de acoperire, altfel spus o probabilitate ca modulul activ să fie corect diagnosticat ca defect si să fie deconectat, iar cel de rezervă, functional, să fie conectat cu succes. Prin generalizare, în cazul cu N rezerve N Rdinamic (t) = R(t) y ck [i - R(t)]k k= 0 Este de discutat aici dacă momentele căderii modulului activ au sau nu vreo importantă (exercitiu). Redundanta hibridă După cum s-a arătat mai devreme, un sistem de tipul NMR maschează defectele permanente si intermitente dar fiabilitatea lui pentru durate lungi de utilizare scade sub aceea a unui singur modul. Redundanta hibridă depăseste acest inconvenient prin adăugarea de module de rezervă pentru înlocuirea modulelor active imediat ce ele devin disfuncte. Un sistem hibrid constă într-un miez de N procesoare (NMR) si M rezerve. 33 În cazul unei redundante hibride, fiabilitatea obtinută printr-o grupare de tipul TMR sustinută de M rezerve are expresia Rhibrid(t) = Rvoter(t)Rreconf(t){1 - mR(t)[1 - R(t)]n - 1 - [1 - R(t)]n} cu n = M + 3 numărul total de module, cu Rvoter(t) si Rreconf(t) fiabilitătile voterului si circuitelor de comparare si reconfigurare. Se presupune că orice defect al voterului sau al subsistemului de comparare si reconfigurare produce căderea sistemului. În practică, nu toate defectele din aceste circuite sunt fatale: fiabilitatea va fi, de aceea, mai mare. Dacă se urmăreste o evaluare mai precisă pentru Rhibrid(t) se cere o analiză detaliată a voterului si a circuitelor de comparare si de reconfigurare precum si a modurilor în care acestea pot cădea. Se mai vorbeste în literatură de redundanta modulară sift-out (cernută, cu purjare). Ca si în sistemele NMR toate cele N module sunt active. Un voter lucrează pe iesirile tuturor modulelor (încă) operationale. În afara voterului, un circuit de comparare si de comutare compară iesirea fiecărui modul cu iesirile celorlalte module care sunt (încă) operationale. Un modul a cărei iesire diferă de celelalte iesiri este imediat deconectat. Este un sistem întrucâtva mai simplu decât cel cu redundantă hibridă. Un astfel de sistem poate să nu fie făcut prea agresiv în procesul de purjare (cernere - sifting-out) deoarece imensa majoritate a defectelor pot fi tranzitorii si pot dispărea într-un timp rezonabil. Eliminarea unui modul se face numai dacă el produce sustinut iesiri eronate, incorecte pe o perioadă de timp potrivit aleasă. Arhitecturi triplex-duplex În această tratare a tolerantei la defecte, procesoarele sunt legate împreună pentru a forma duplexuri. Apoi din aceste duplexuri ca “module” se face un triplex. Când procesoarele dintr-un duplex sunt în dezacord, ambele sunt scoase din sistem. Aranjarea triplex-duplex permite o identificare mai simplă a procesoarelor cu probleme. Mai departe, triplexul poate continua să functioneze chiar dacă numai un duplex a rămas functional, deoarece aranjamentul duplex permite detectarea erorilor, a functionării defectuoase. 34 TOLERANTA LA DEFECTE SOFTWARE Cauze ale erorilor software Proiectarea si scrierea software-ului sunt operatii nu lipsite de dificultate. Erorile software sunt datorate atât unor cauze care apartin de esenta realizării aplicatiilor cât si unor cauze accidentale. Dificultătile de esentă sunt generate de: • Întelegerea unei aplicatii complexe si a conditiilor de operare. • Structura care poate cuprinde un număr de stări extrem de mare cu reguli de tranzitie de la o stare la alta foarte complexe. • Modificările frecvente de software: sunt adăugate noi aspecte pentru a-l adapta la cerintele schimbătoare ale aplicatiilor. • Platformele hardware si sistemul de operare care se pot schimba în timp si software-ul trebuie ajustat în consecintă. • Utilizarea ocazională a software-ului pentru a pune de acord măcar partial (paper over) incompatibilitătile între componentele în interactiune ale unui sistem. Dificultătile accidentale au ca sursă erorile umane. Consideratiile privind costurile nu pot fi ocolite. De cele mai multe ori se recurge la software COTS (Commercial Off-The-Shelf) care nu este proiectat pentru aplicatii de mare fiabilitate. Software-ul contine aproape inevitabil defecte. De accea se face tot posibilul ca rata de defectare să scadă sau, pentru a rezolva problema defectelor de software, se folosesc tehnici de tolerare. O metodă este verificarea formală a corectitudinii software-ului, dar ea nu este practică pentru module mari de software. Testele de acceptare sunt de asemenea utilizate în asa-numitele wrappers (ambalaje) si în blocurile de recuperare. Aceste teste reprezintă mecanisme importante în toleranta la defecte. Exemplu: dacă un termometru indică -40°C în miezul unei zile de vară, termometrul respectiv este suspect de functionare proastă. Verificările temporizate, un alt instrument utilizat în toleranata la defecte, constau în a pune un timer watchdog la timpul asteptat (expected) de executie. Dacă timerul este depăsit, se presupune o posibilă disfunctie de hardware sau de software. Verificările temporizate se pot folosi în paralel cu alte genuri de teste de acceptare. Testele de acceptare se pot realiza în moduri diferite. 35 O posibilitate constă în verificarea iesirii: testul de acceptare este sugerat uneori în mod natural prin sortare, prin luarea rădăcinii pătrate, prin factorizarea unui număr mare sau prin solutia unor ecuatii. O altă cale o constituie verificările statistice: de exemplu, multiplicarea matricilor de întregi nxn, C = A ♦ B. Tratarea naivă ar consuma un timp O(n3). Metoda lui Strassen generează la întâmplare un vector de întregi cu n elemente, R. Se calculează Mi = A -(B ♦ R) si M2 = C ♦ R. Dacă Mi M2 atunci s-a produs o eroare; dacă M1 = M2 atunci corectitudinea este înalt probabilă. Operatia se poate repeta prin generarea unui alt vector; complexitatea este O(mn2), cu m numărul de verificări. De asemenea, o posibilitate utilizată frecvent este verificarea de domeniu (range). Se stabilesc limite acceptabile pentru iesire. Dacă iesirea este în afara limitelor: eroare. Limitele sunt fie presupuse, fie functii simple de intrări (probabilitatea de testare gresită software trebuie să fie mică). Exemplu: un satelit de telemăsurare care preia imagini termice ale pămâtului; se fixează limite pentru domeniul de temperaturi. Mai departe, se utilizează corelatiile spatiale. Diferentele excesive între temeperaturile unor zone adiacente sunt suspecte. Este necesară echilibrarea între sensibilitate si specificitate. Sensibilitatea este probabilitatea conditionată ca testul să esueze când sunt date iesiri eronate. Specificitatea este probabilitatea conditionată ca eroarea să fie adevărată, reală când testul de acceptare semnalează o eroare. Limite ale domeniului mai înguste fac să crească sensibilitatea dar fac să crească si rata de alarme false ceea ce înseamnă o descrestere a specificitătii. O solutie o reprezintă containerele (wrappers), care sunt interfete menite a ameliora robustetea modulelor de software. Aceste containere sunt utilizate si pentru kernelul sistemului de operare, si pentru ceea ce se numeste middleware, si pentru software-ul de aplicatie. Wrapper Software containerizat (cu wrapper) Intrările sunt interceptate de wrapper. Wrapper-ul le transmite mai departe sau semnalează o exceptie. Iesirile sunt filtrate de wrapper în mod similar. 36 Exemplu: utilizarea de software COTS3 pentru aplicatii de mare fiabilitate; componentele COTS sunt containerizate (wrapped) pentru a reduce rata de aparitie a disfunctiilor software. Împachetarea aceasta previne intrări care (1) sunt în afara domenului specificat sau (2) sunt cunoscute ca producătoare de căderi. Similar, iesirile sunt trecute printr-o testare de aceptare. Exemplul 1: Rezolvarea depăsirilor de buffer. Limbajul C nu execută verificări de domeniu pentru masive (arrays), ceea ce poate produce pagube accidentale sau malitioase. Scrierea unui secvente mari într-un buffer mic face ca bufferul să dea pe-afară, iar zone de memorie din afara bufferului să fie modificate prin suprascriere. Pagubele accidentale se materializează ca defecte de memorare. Pagubele malitioase se manifestă prin suprascrierea unor portiuni din zonele stack si heap ale programului, o tehnică bine cunoscută de hackeri. Atacul cu distrugerea stivei (stack-smashing): un proces cu privilegii în rădăcină depune adresa lui de retur în stivă. Programul rău-voitor (malitios) suprascrie această adresă de revenire si controlul este redirectat la o locatie de memorie unde hackerul a depus codul său atacator. Codul atacator are acum privilegii în rădăcină si poate distruge sistemul. Îm cazul unui container (wrapper) pentru protectia la depăsire de buffer, toate apelurile malloc ale unui program containerizat sunt interceptate de container. Containerul retine si urmăreste pozitia de început al memoriei alocate si dimensiunea. Scrierile sunt interceptate pentru a verifica potrivirea pe spatiul alocat, în limitele acestuia. Dacă apar nepotriviri, containerul nu permite scrierea si semnalează o eroare de depăsire a spatiului alocat. Exemplul 2: Verificarea corectitudinii gestionarului (scheduler) de taskuri. Containerul în jurul gestionarului (scheduler) de taskuri este un sistem tolerant la defecte în timp real. Astfel de gestionări nu utilizează programări round-robin4; poate utiliza EDF (Earlier Deadline First); execută taskul cel mai timpuriu între taskurile gata de rulare. Poate fi supus unor reguli de prioritate (taskuri dintr-o anumită parte a executiei nu pot fi întrerupte (preemptable)). Un container poate verifica dacă algoritmul de planificare/gestionare este executat corect, adică dacă s-a retinut/selectat taskul cu cel mai apropiat termen de executie si că orice task care soseste cu un termen mai timpuriu primează/prevalează asupra taskului în executie (admitând că ultimul este preemptable). Containerul cere informatii despre taskurile care sunt gata de rulare si termenele lor de încheiere si totodată si dacă sunt curent în executie si sunt preemptable. 3 Commercial off-the-shelf (COTS) este un termen pentru software si hardware (dar si pentru alte produse din tehnologia informatiei) care sunt gata făcute si sunt larg accesibile publicului prin vânzare, închirere etc. 4 Round-robin este unul din cei mai simpli algoritmi de planificare/gestionare pentru un sistem de operare. Algoritmul atribuie ordonat fiecărui proces un interval de timp egal, fără vreo prioritate. Planificarea round-robin este simplă si usor de implementat si evită situatiile în care un proces nu are acces niciodată la resursele necesare. Planificarea/gestionarea round-robin poate fi aplicată si în alte împrejurări cum ar fi gestionarea pachetelor în retelele de calculatoare. 37 Exemplul 3: Utilizarea de software cu erori (bugs) cunoscute. Se cunoaste din testări sau din informatii provenite de la utilizatori că software-ul esuează pentru un anumit set de intrări, S. Containerul interceptează intrările acelui software si verifică dacă intrările sunt în S. Dacă nu sunt în S, sunt înaintate modulului de software pentru executarea calculelor. Dacă sunt în S, returnează sistemului o exceptie potrivită. Suplimentar, uneori redirectează intrarea spre un anumit cod alternativ, scris special pentru a manipula această întrare, acest gen de intrări. Exemplul 4: Utilizarea unui container pentru a verifica iesirea corectă. Include un test de acceptare pentru filtrarea iesirii. Dacă iesirea trece testul, ea este transmisă în afară; dacă nu, este ridicată o exceptie si sistemul trebuie să trateze cum se cuvine iesirea suspectă. Printre factorii care favorizează succesul în operatia de containerizare se numără: (a) Calitatea testelor de acceptare care este dependentă de aplicatie si are impact direct asupra abilitătii containerului de a opri iesirile eronate. (b) Disponibilitatea informatiilor necesare de la componenta containerizată: dacă acea componentă este gen “black box” (se observă numai răspunsul la o intrarea dată), containerul va fi întrucâtva mărginit; exemplu: un container de gestionare este imposibil de realizat fără informatii despre starea taskurilor care asteaptă să fie rulate. (c) Extinderea pe care o are testarea software-ului containerizat: testarea extinsă identifică intrări pentru care software-ul esuează. Reîntinerirea sofware-ului Exemplu: re-bootarea unui PC. Pe măsură ce procesul evoluează în executie el achizitionează memorie si face inchideri de fisiere (file-locks) fără a le elibera adecvat. De asemenea, spatiul de memorie tinde să devină din ce în ce mai fragmentat. Procesul poate deveni susceptibil la defecte si se poate opri din executie. Pentru a preveni aceaste evenimente, se opreste procesul cu premeditare, se curătă starea sa internă de partea parazitară si apoi se reporneste. Reîntinerirea poate fi din timp în timp (periodică) sau predictivă. Perioada de reîntinerire trebuie să echilibreze beneficiile si costurile. Model analitic pentru reîntinerirea periodică N (t) - numărul de disfunctii asteptat statistic (expected) în intervalul [0, t]. Kf - costul căderii. Kr - costul fiecărei reîntineriri. P - perioada reîntineririi. Prin adunarea costurilor de reîntinerire si costurilor disfunctiei, costul general asteptat pe o perioadă între două reîntineriri este 38 Cre(P) = N (P) Kf + Kr si rata costului reîntineririi este Crata = Cre(P)/P = [ N(P) Kf + K]/P Exemple pe modelul analitic: (1) — rata de defectare constantă în timp - N (P) = 1P Rata costului este Crata = lKf + K/P; optimă este valoarea P * = ot - nu este indicată reîntinerirea. Reîntinerirea este profilaxia unei rate de defectare crescătoare cu vârsta - aici nu-i vorba de nici un fel de îmbătrânire. (2) N(P) = lP2 Rata costului este Crata = lKfP + Kr/P; optimă este valoarea P * = JlK /(l Kf) . (3) N(P) = lPn, n > 1 Rata costului este Crata = lKfPn-1 + Kr/P; valoarea P optimă este P * = [Kr /(n- 1)lKf]1/n. Concluzii: P * creste odată cu raportul Kr/Kf; rata de crestere se micsorează pe măsură ce creste n; cresterea lui l are ca efect de descrestere a lui P *. Perioada de reîntinerire optimă. Estimarea parametrilor Kr, Kf si N(t) se poate face experimental executând simulări ale software-lui. Sistemul poate fi făcut adaptiv: valori initiale prin default si ajustarea valorilor pe măsură ce sunt recoltate date statistice noi. Reîntinerirea predictivă se face prin monitorizarea caracteristicilor sistemului -volumul de memorie alocată, numărul de fisiere mentinute blocate (locked) etc. Acestea sunt premise pe baza cărora se poate prezice momentul când sistemul va cădea. Exemplu: un proces consumă memorie la o rată anumită, iar sistemul estimează când el va termina memoria; reîntinerirea trebuie să aibă loc tocmai înaintea clacării prezise. Software-ul care implementează reîntinerirea predictivă trebuie să aibă acces la suficientă informatie asupra stării procesului pentru a face astfel de predictii. Dacă software-ul predictiv este parte a sistemului de operare, astfel de informatii se colectează usor. Dacă acesta este un pachet care rulează peste sistemul de operare fără privilegii speciale, trebuie constrâns să utilizeze interfetele oferite de sistemul de operare. Exemplu: Sistemul de operare Unix oferă următoarele utilităti de colectare a informatiilor de stare: 39 vmstat - furnizează informații despre utilizarea procesorului, despre activitatea cu memoria si paginarea5, despre trape6 si despre actiunile I/O. iostat - extrage procentajul de utilizare a CPU la nivelurile utilizator si sistem, precum si un raport asupra utilizării fiecărui dispozitiv I/O. netstat - indică conexiunile în retea, tabelele de rutare si un tabel al tuturor interfetelor de retea. nfsstat - furnizează informatii despre statisticile de kernel ale serverului de fisiere din retea. 5 Dacă un program face referire la o locatie de memorie care se află într-o pagină de memorie virtuală inaccesibilă, calculatorul generează o eroare de pagină. Hardware-ul trece controlul la sistemul de operare într-un loc unde poate încărca din memoria auxiliară pagina cerută (de pildă un fisier paginat de pe disc) si pune un flag pe on pentru a spune că pagina este accesibilă. Hardware-ul va lua apoi locatia de start a paginei, va adăuga offset-ul la bitii de ordin inferior din registrul de adrese si va accesa locatia de memore dorită. 6 În calcul si în sistemele de operare, o trapă este un gen de întrerupere sincronă provocată de conditii exceptionale (de pildă împărtirea cu zero, aceesul la memorie nepermis) într-un proces utilizator. Uzual, o trapă produce o comutare la modul kernel în care sistemul de operare execută o anumită actiune înainte de a returna controlul procesului care l-a generat. În unele utilizări, termenul de trapă se referă specific la o intrerupere intentionată a initia o comutare contextuală la un program monitor sau la un program depanator (debugger). Într-un SNMP (Simple Network Management Protocol), o trapă este un tip de PDU (Protocol Data Unit) utilizat pentru a raporta o alertă sau alt eveniment asincron relativ la un subsistem gestionat. 40 Predicitia momentului căderii prin metoda celor mai mici pătrate Cu informatia despre stare colectată, urmează a identifica tendintele si a prezice momentul căderii. Exemplu: urmărind alocarea memoriei pentru un proces, sunt colectate valorile m(to), m(ti), • ••, m(tp), cu m(ti) memoria alocată la momentul t,-. Se poate face o regresie polinomială f(t) = mntn + mn-1tn-1 + • + m1t + c cu coeficienti care să minimizeze i [m (t) - f (t)]2 i=0 Regresia cea mai simplă este desigur cea liniară: f(t) = mt + c. Polinomul poate fi utilizat pentru extrapolări (prudente) în viitor si prognoze asupra momentului când procesul va ajunge în criză de memorie. Cele mai mici pătrate ponderate În regresia standard, fiecare punct m(ti) are pondere egală în stabilirea coeficientilor de regresie. O variantă mai bună este aceea cu ponderi diferite: se selectează w0, w1, •, wp si apoi se calculează coeficientii din f(t) pentru a minimiza i wi[m(ti)- f(ti)]2 i=0 Ponderile permit diferentierea efectelor unor anumite puncte. De exemplu, ponderile w0 < w1 < • < wp fac ca datele mai recente să influenteze mai mult coeficientii de regresie decât datele mai vechi. Regresia (potrivirea de curbe) este vulnerabilă la impactul câtorva, putine puncte care sunt neuzual de mari sau neuzual de mici. Prin acest efect relatia poate rezulta distorsionată. Sunt accesibile tehnici de a face potrivirea mai robustă prin reducerea impactului unor astfel de puncte. Tratamentul combinat Reîntinerirea predictivă lucrează cu un timer resetat la momentul reîntineririi. Dacă timerul expiră, reîntinerirea se face indiferent de momentul prezis pentru producerea următoarei căderi. Nivelul reîntineririi poate fi cel al aplicatiei sau cel al nodului. Depinde de locul unde s-au degradat resursele sau sunt pe cale de epuizare. Reîntinerirea la nivelul aplicatiei constă în suspendarea unei aplicatii individuale, efectuarea unei curătiri a stării sale (prin colectarea de garbage, re-initializarea structurilor de date etc.) si apoi repornirea acelei aplicatii. Reîntinerirea la nivel de nod se face prin re-bootarea nodului si afectează toate aplicatiile în excutie pe acel nod. 41 Programarea în N versiuni N echipe de programatori independente dezvoltă software cu aceleasi date initiale, cele N versiuni se execută în paralel, se execută un vot asupra iesirilor. Dacă programele sunt dezvoltate independent este foarte putin probabil ca ele să clacheze la aceleasi intrări. Ipoteze de lucru: căderile sunt independente statistic; probabilitatea de a claca a unei versiuni particulare este p. Probabilitatea de a avea exact m căderi din N versiuni este P(N, m, p) = CNmpm(1- p)N-m N Probabilitatea căderii sistemului (pentru Nimpar) este £ P(N,m, p) m= (N+1)/2 Problema comparării consistente. Programarea în N versiuni nu este simplu de implementat. Chiar dacă toate versiunile sunt corecte, atingerea unui consens este dificilă. Exemplu: Vi, Vn - Nversiuni scrise independent pentru calculul mărimii x si compararea ei cu c. xi - valoarea lui x calculată cu versiunea Vi. Bi - variabilă booleană: Bi = (x > c). Compararea cu c se spune că este consistentă dacă Bi = Bj pentru orice pereche (i, j), cu i, j = 1, ., N. Cerinta de consistentă. Exemplu: se calculează o functie de presiune si temperatură f(p, t); dacă f(p, t) < c se întreprinde actiunea Ai, dacă f(p, t) > c se întreprinde actiunea A2. Fiecare versiune produce tipul de actiune de întreprins; ideal, dacă toate versiunile sunt consistente, atunci ele indică aceeasi actiune. Versiunile sunt scrise independent, se utilizează algoritmi diferiti de evaluare a functiei f(p, t), valorile vor fi usor diferite. c = 1,0000; N = 3. Toate cele trei versiuni operează corect si valorile generate sunt 0,9999, 0,9998 si 1,0001. B1 = B2 = false - actiunea A1, B3 = true - actiunea A2. Apare o inconsistentă, cu toate că toate versiunile sunt corecte. În problema consistentei se formulează următoarea Teoremă: Cu exceptia algoritmului trivial care aplică orice intrare pe acelasi mumăr, nu există vreun algoritm care să garanteze că doi întregi de n biti care diferă cu mai putin decât 2k vor fi aplicati pe aceeasi iesire de m biti, cu m + k < n. Demonstratie: Se face prin reducere la absurd. Se presupune că există un astfel de algoritm (care nu aplică orice intrare pe acelasi număr). Se alege cazul k = 1. Numerele 0 si 1 diferă prin mai putin de 2k astfel că ambele vor fi aplicate pe acelasi număr, să spunem L. Similar, 1 si 2 vor fi aplicate în L. La fel 3, 4, . vor fi aplicate de acest algoritm în L. Acest fapt contrazice ipoteza initială. Un rezultat similar se mentine si pentru numere reale care diferă putin unul de altul (exercitiu). Problema comparării consistente are nuantele expuse imediat. 42 Dacă versiunile nu concordă, ele pot fi cu defecte sau fără. Versiunile-esec multiple pot produce iesiri gresite identice datorită defectelor corelate. Votul sistemului va alege în astfel de cazuri o iesire gresită. Problema se poate ocoli prin obligarea versiunilor să decidă asupra unei valori de consens a unei variabile. Înainte de a verifica dacă x > c, versiunile cad de acord asupra unei valori x de utilizat adăugând cerinta de a specifica ordinea comparatiilor pentru comparări multiple. Aceasta poate reduce diversitatea de versiuni, crescând potentialul pentru esecuri corelate. Acestă schemă poate să degradeze performanta: versiunile care termină evaluarea mai devreme trebuie să astepte. Semnale de încredere. Fiecare versiune calculează |x - c|; dacă rezultatul este sub un d pozitiv precizat, versiunea anuntă o joasă încredere în iesirea sa. Voterul dă ponderi reduse versiunilor de încredere scăzută. Problemă: dacă o versiune functională are |x - c| < d, sunt sanse mari ca acelasi lucru să se întâmple si pentru alte versiuni, ale căror iesiri vor fi devalorizate de voter. Frecventa aparitiei acestei probleme si durata ei depind de natura aplicatiei. De exemplu, în aplicatii unde calculul depinde numai de intrările cele mai recente si nu de valori trecute, problema consensului poate apărea mai rar si poate dispărea repede. Dependenta versiunilor Esecurile corelate între versiuni pot provoca cresterea probabilitătii generale de cădere cu ordine de mărime. Exemplu: N = 3, poate tolera până la o versiune gresită pentru orice intrare; fie p = 0,0001 - o iesire incorectă la fiecare 10.000 de executii. Dacă versiunile sunt stochastic independente, probabilitatea de a esua a sistemului de trei versiuni este p3 + 3p2(1 - p) = 3.10- 8. Se presupune acum o dependentă stochastică si existenta unui defect comun pentru două versiuni, defect care se manifestă o dată la un milion de executii provocând căderea sistemului. Probabilitatea esecului pentru sistemul de trei versiuni creste la peste 10- 6, mai mult de 30 de ori fată de situatia când defectele nu sunt corelate. Modelul cu versiuni corelate. Spatiul intrărilor este divizat în regiuni: probabilităti diferite de preluare de intrări din regiunea care produce esecul unei versiuni. Exemplu: algoritmul poate avea instabilitate numerică într-o parte a spatiului intrărilor; rata disfunctiilor în acea parte este mai mare decât cea medie. Ipoteză de lucru: versiunile sunt independente stochastic în fiecare subspatiu dat Si; Pr[atât V1 cât si V2 să esueze|intrare din Si] = = Pr[V1 esuează|intrare din Si].Pr[V2 esuează|intrare din Si] Probabilitatea neconditionată ca o versiune să esueze Pr[V1 esuează] = Pr[V1 esuează|intrare din Si].Pr[intrare din Si] 43 Probabilitatea neconditionată ca ambele să esueze Pr[atât V1 cât si V2 să esueze] = = Pr[atât Vi cât si V2 să esueze|intrare din S/].Pr[intrare din &•] Pr[V1 esuează].Pr[V2 esuează] Exemplul numeric 1: Se identifică două subspatii de intrare S1 si S2, fiecare cu probabilitatea 0,5. Probabilitătile conditionate de esec sunt: Versiunea S1 S2 Vi 0,01 0,001 V2 0,02 0,003 Probabilitătile neconditionate de esec sunt: Pr[V1 esuează] = 0,01.0,5 + 0,001.0,5 = 0,0055 Pr[V2 esuează] = 0,02.0,5 + 0,003.0,5 = 0,0115 Dacă versiunile ar fi independente, probabilitatea ca ambele să esueze pentru aceeasi intrare ar fi 0,0055.0,0115 = 6,33.10- 5. Probabilitatea reală de esec conjugat este întrucâtva mai mare 0,01.0,02.0,5 + 0,001.0,003.0,5 = 1,02.10- 4 Cele două versiuni sunt corelate pozitiv: ambele sunt mai predispuse la esec în S1 decât în S2. Exemplul numeric 2. Probabilitătile conditionate de esec sunt: Versiunea Si S2 Vi 0,01 0,001 V2 0,003 0,02 Probabilitătile neconditionate de esec sunt la fel ca în exemplul de mai sus. Probabilitatea de esec combinat este 0,01.0,003.0,5 + 0,001.0,02.0,5 = 2,5.10- 5 Mai putin decât probabilitatea combinată evaluată mai sus sau decât produsul probabilitătilor individuale. Tendintele de cădere sunt corelate, în acest caz, negativ: V1 este mai bun în S1 decât în S2, invers pentru V2; V1 si V2 îsi maschează deficientele reciproc. Ideal ar fi ca versiunile multiple să fie corelate negativ. În practică corelatiile sunt pozitive deoarece versiunile rezolvă aceeasi problemă. Cauzele corelării versiunilor Specificatii comune: comune sunt si erorile în specificatii (elementele de pornire) care se propagă la software. 44 Dificultatea intrinsecă a problemei: algoritmii pot fi mai dificil de implementat pentru unele intrări, producând declansarea defectelor pentru aceleasi intrări. Algoritmi comuni: algoritmul însusi poate contine instabilităti în anumite regiuni ale spatiului intrărilor. De aceea, versiuni diferite pot avea instabilităti în aceeasi regiune. Factori culturali: în interpretarea unor specificatii ambigue, programatorii fac greseli similare. Platforme software si hardware comune: dacă se utilizează acelasi hardware, acelasi sistem de operare si acelasi compilator, defectele lor pot declansa un esec corelat. Din aceste motive si din altele, se recomandă obtinerea independentei versiunilor prin diversitatea incidentală. Se creează obligatia ca aceia care dezvoltă module software diferite să lucreze independent unul de altul. Se impune interdictia ca echipele care lucrează la module diferite să comunice între ele. Întrebările privind ambiguitătile din specificatii sau oricare altă problemă trebuie adresate unei autorităti centrale care are obligatia de a face corectiile si actualizările necesare pentru toate echipele. Inspectia sofware-ului trebuie să fie foarte atent coordonată astfel încât inspectorii unei versiuni să nu scape direct sau indirect informatii despre o altă versiune. Obtinerea independentei versiunilor prin metode de diversitate fortată. Specificatiile initiale se fac deliberat diverse. Versiunile sunt si ele create deliberat cu capabilităti diferite. Se folosesc limbaje de programare diferite. Până si instrumentele de dezvoltare si compilatoarele se diversifică. La fel sistemele de operare si hardware se aleg diferite. Specificații inițiale diverse. Multe disfunctii de software sunt datorate cerintelor formulate prin specificatie. Diversitatea poate începe chiar din faza de specificare: specificatiile pot fi exprimate într-un formalism diferit. Erorile de specificare nu vor coincide pe versiuni, fiecare specificare va declansa un profil de defecte de implementare diferit. Versiuni cu capabilităti diferite. Un exemplu poate fi o versiune rudimentară care furnizează iesiri mai putin precise dar încă acceptabile. O a doua versiune mai simplă, mai putin predispusă la defecte si bazată pe un algoritm mai robust. Dacă cele două versiuni nu concordă, o a treia versiune poate ajuta la determinarea versiunii corecte din cele două de până atunci. Dacă a treia versiune este foarte simplă, pentru a dovedi corectitudinea pot fi folosite metodele formale. Limbaje de programare diferite. Limbajele de programare afectează calitatea software-ului. Exemple: • Asemblerele sunt mai predispuse la erori decât limbajele de nivel mai înalt. • Natura erorilor este diferită: în programele scrise în C se depăseste usor memoria alocată, este imposibil ca memoria să fie gestionată strict în vreun limbaj. 45 • Utilizarea fără defect a pointerilor în Fortran este imposibilă deoarece Fortranul nu are posibilitatea de a defini pointeri. • Fată de C sau Fortran, Lisp-ul este un limbaj mai natural pentru o parte din algoritmii de inteligentă artificială. Limbajele diferite de programare au biblioteci diferite si compilatoare diferite; programele vor avea esecuri necorelate (sau, chiar mai bine, corelate negativ). Alegerea limbajului de programare. Problemă ridicată de programatori: este necesar ca toate versiunile să folosească cel mai bun limbaj pentru rezolvarea unei probleme sau unele versiuni ar trebui scrise în alte limbaje mai putin potrivite? Dacă se utilizează acelasi limbaj, rata de defectare individuală este mai redusă dar esecurile posibile sunt corelate pozitiv. Dacă limbajele utilizate sunt diferite, unele rate de defectare particulare pot fi mai mari dar rata de defectare generală a sistemului de N versiuni poate fi mai redusă dacă esecurile sunt mai slab corelate. Echilibrul (tradeoff) este dificil de rezolvat; nu există vreun model analitic, de aceea este necesară o experimentare extinsă. Instrumente de dezvoltare si compilatoare diverse. Diversitatea de instrumente si de compilatoare face posibilă o “diversitate de notatii” care poate să reducă corelatiile pozitive între disfunctii. Utilizarea de instrumente de dezvoltare diverse si de compilatoare diverse (posibil purtătoare de defecte ele însesi) pentru versiunile diferite pot produce fiabilităti mai mari. Sisteme de operare si hardware diverse. Iesirile sistemului depind de interactiunea între software-ul de aplicatie si platforma sa, sistemul de operare si procesorul. Atât procesorul cât si sistemul de operare au specificitatea lor prin defectele (bugs) pe care le contin. Este asadar o ideie bună de a completa proiectarea software diversă cu diversitatea hardware si de sistem de operare. Urmează natural rularea fiecărei versiuni pe procesoare si sisteme de operare diferite. Testarea spate-n-spate. Compararea valorilor unor variabile intermediare sau a iesirilor pentru aceeasi intrare reprezintă o cale de a identifica erorile, erori care uzual nu coincid. Variabile intermediare Setul 1 Setul 2 46 Variabilele intermediare furnizează o observabilitate crescută asupra comportării programelor. Dar definirea variabilelor intermediare de observat constrânge pe cei care dezvoltă programe să producă aceste variabile, ceea ce reduce diversitatea în programare si independenta. Versiune unică sau versiuni multiple (N)? Este o întrebare care nu are un răspuns simplu. O presupunere de ordin practic: dezvoltând N versiuni, cheltuielile cresc de N ori fată de cele pentru o singură versiune. Unele părti ale procesului de dezvoltare de software pot fi comune. De pildă, dacă toate versiunile utilizează aceeasi specificatie, trebuie dezvoltat si pus la punct numai un set de specificatii. Gestiunea unui proiect pe N versiuni impune overhead aditional. Costurile pot fi reduse prin identificarea celor mai critice portiuni ale codului si prin dezvoltarea de versiuni diferite numai pentru acestea. Fiind dat un timp total si un buget, sunt două alegeri posibile: (a) dezvoltarea unei singure versiuni utilizând întregul buget sau (b) dezvoltarea a N versiuni. Nu există un model satisfăcător pentru a alege între cele două posibilităti. Rezultate de natură experimentală. Sunt putine studii experimentale asupra eficientei programării în versiuni multiple. Rezultatele publicate sunt generate numai de activitatea derulată în universităti. Iată un studiu făcut la universităti din Virginia si din California: • 27 de studenti au scris un cod pentru aplicatii anti-rachetă. • Unii nu aveau nici o experientă în industria software, iar altii aveau peste zece ani de experientă. • Toate versiunile au fost scrise în Pascal. • Prin metode de verificare a ipotezelor statisitce standard s-au identificat 93 de defecte corelate: dacă versiunile ar fi fost independente statisitic, numărul de defecte corelate asteptat ar fi fost nu mai mare de 5. • Nu s-a identificat nici o corelatie între calitatea programelor produse si experienta programatorilor. Diversitatea de date Spatiul intrărilor unui program poate fi divizat în regiuni asociate cu defecte si regiuni fără vreo asociere cu defectele programului. Programul esuează dacă si numai dacă i se aplică o intrare din regiunea asociată cu defecte. Se consideră (nu tocmai erealist) un spatiu de intrare cu două dimensiuni (v.figura). În ambele cazuri, regiunile cu defecte ocupă o treime din spatiu. 47 Dacă se perturbă întrucâtva intrarea, valorile noi de intrare pot cădea în regiunea fără vreo asociere cu defectele. Această procedură este numită diversitate de date. Un modul de software care utilizează teste de acceptare reface calculul cu intrări perturbate si reverifică iesirile. Este vorba aici de o redundantă masivă: se aplică seturi usor diferite de intrări pe diferite versiuni de software si se face o votare pe rezultate. Perturbarea despre care se vorbeste mai sus poate fi explicită si/sau implicită. Explicită este atunci când se adaugă unui subset de intrări selectat un termen-deviatie redus. Implicit este când se colectează intrări pentru program astfel încât ne putem astepta ca ele să fie usor diferite. Exemplul 1: Controlul prin software al proceselor industriale; intrările sunt presiunea si temperatura unui boiler. La fiecare secundă se măsoară (pi, ti) si se servesc ca intrări regulatorului. Măsurătorile la momentul i nu sunt mult diferite de cele de la momentul anterior i - 1. Perturbarea implicită poate să consiste în utilizarea perechii (pi-1, ti-1) în loc de (pi, ti). Dacă perechea (pi, ti) este în regiunea cu defecte, perechea (pi-1, ti-1) poate că nu este de-acolo. Perturbarea explicită, intrări reordonate. Exemplul 2: Se adună numerele în virgulă mobilă a, b, c: mai întâi se face a + b, apoi se adună c. Valori: a = 1.1E+20, b = 5, c = -1.1E+20. În functie de precizia utilizată, a + b poate fi 1.1E+20 si rezultatul a + b + c = 0. Se schimbă ordinea intrărilor la a, c, b: atunci a + c = 0 si a + c + b = 5. În exemplul 2 re-exprimarea este exactă, iesirea poate fi utilizată asa cum este (dacă trece testul de acceptare sau votul). În exemplul 1 re-exprimarea este inexactă, este probabil ca fp ti) f(pi-i, t,-i). Se utilizează iesirea brută ca o alternativă degradată dar acceptabilă sau se încearcă corectarea înainte de utilizare, de pildă prin dezvoltarea Taylor f(t) = f(t0) + in¥ n=1 (t- t0)nf(n)(t0) n! SIHFT (Software Implemented Hardware Fault Tolerance) Variatia din diversitatea de date poate fi utilizată pentru rezolvarea căderilor permanente hardware. Fiecare intrare este multiplicată cu o constantă k si programul este transformat pentru a corecta această multiplicare. Exemplu: constructul if (x=y) then ... Pentru valorile x = 001, y = 000, dacă egalitatea este verificată de hardware care are bitul x0 agătat-la-0, se va calcula eronat x = y. SIHFT cu k = 2 produce x' = 010, y' = 000 si defectul nu actionează, iar circuitul determină corect că x y. Transformarea programului în sensul de a compensa multiplicarea cu k nu este dificilă. Singura problemă este găsirea unei valori potrivite pentru k: 48 (1) Ne asigurăm că este posibil a găsi tipuri de date potrivite astfel ca depăsirile aritmetice în jos si în sus să nu apară. (2) Se alege k astfel încât să fie capabil a masca o mare cotă din defectele de hardware; se fac studii experimentale prin injectarea de defecte. Realizarea unui bloc de recuperare N versiuni, o executie: dacă aceasta esuează, executia e comutată la un backup. Exemplu: o versiune primară si două versiuni secundare. Versiunea primară se execută, iesirea se dirijează la testul de acceptare. Dacă iesirea nu este acceptată, starea sistemului este restabilită (rolled back) si este pornită versiunea secundară 1, si tot asa în continuare. Dacă toate vesiunile esuează, calculul însusi esuează. Succesul tratării prin bloc de recuperare este conditionat de independenta disfunctiilor pe versiuni diferite si de calitatea testului de acceptare. Model analitic pentru tratarea cu bloc de recuperare. Ipoteză de lucru: versiunile diferite esuează independent. Notatii: E - evenimentul “iesirea unei versiuni este eronată” T - evenimentul “testul esuează” (testul detectează un defect, o eroare) f - probabilitatea esecului unei versiuni: f = Pr(E) s - sensibilitatea testului: s = Pr(T|E) s - specificitatea testului: s = Pr(E|T) N - numărul de versiuni software. Calculul probabilitătii unei disfunctii urmează schema de mai jos. Se calculează probabilitatea complementară, aceea a succesului. Pentru ca schema să aibă succes, trebuie să aibă succes într-una din etape i, 1 < i < N. La etapele 1, ., i - 1 atât software-ul cât si testul esuează, la etpa i versiunea software este corectă si iesirea trece testarea Pr(succes în etapa i) = [Pr(ET)]i-1Pr(E n T) 49 în consecintă si C = Pr(TE)Pr(E = s.f Pr( E n T) = Pr( E) - Pr( E n T) Pr( E ) = 1 - Pr(E) = 1 - f Pr( E n T) = Pr( E | T )Pr(T) Pr( E | T ) = 1 - s Pr(E|T) = Pr(En T )/Pr(T) Pr(T) = Pr(F n T) = s.f Pr(E | T) " S _ s f Pr( E n T) = (1 - s) — s _ _ s f Pr( E n T) = (1 -f) - (1 - s) S. Prin substituire si prin însumare după i se obtine n Pr(schema să aibă succes) = £ (s.f)' 1 i=1 (1 - f) - (1 -s ) s (1 - f) - (1 -s ) s 1 - (s.f )n 1 - s.f Pr(esec) = 1 - Pr(schema să aibă succes) Importanță critică are specificitatea s a testului de acceptare care trebuie să fie înaltă. Blocuri de recuperare distribuite. Două noduri poartă copii identice ale versiunilor primară si secundară. Nodul 1 Nodul 2 Nodul 1 execută versiunea primară. În paralel, nodul 2 execută versiunea secundară. Dacă nodul 1 esuează la testul de acceptare, este folosită iesirea nodului 2 (dat fiind că aceea a trecut testul). Iesirea nodului 2 poate fi utilizată si dacă nodul 1 nu reuseste să producă o iesire într-un timp pre-specificat. Odată ce versiunea primară esuează, rolurile versiunilor primară si secundară sunt inversate. Nodul 2 continuă să execute copia secundară care acum este tratată ca primară. Executia în nodul 1 a versiunii primare este utilizată ca un backup. Aceasta continuă până când executia din nodul 2 este semnalată ca 50 eronată; atunci sistemul comută invers, utilizând executia din nodul 2 în rol de backup. Revenirea (roollback) nu este necesară. Se economiseste timp, timp util pentru sistemele în timp real cu termene foarte ferme pentru taskuri. Schema poate fi extinsă la N versiuni (una primară plus N - 1 versiuni secundare cu rulare în paralel pe N procesoare). Tratarea exceptiilor. O exceptie indică faptul că ceva s-a întâmplat în timpul executiei, ceva care merită atentie. Controlul este transferat la un handler de exceptie, o rutină care actionează potrivit. Exemplu: când se execută y = a*b, dacă apare o depăsire, rezultatul este incorect; se generează un semnal de exceptie. Tratarea efectivă a exceptiilor poate aduce o crestere semnificativă a tolerantei la defecte a sistemului. În multe programe, peste jumătate din liniile unui cod sunt dedicate tratării unor exceptii. Exceptiile pot fi utilizate pentru a rezolva: • Disfunctii de domeniu sau de limite • Evenimente extra-ordinare (nu neapărat disfunctii) care necesită o atentie aparte • Esecuri de temporizare. Disfunctii de domeniu si de limite. O disfunctie de domeniu se produce când sunt utilizate intrări ilegale. Exemplu: dacă x, y sunt numere reale si se încearcă x = Jy cu y = -1, se produce o disfunctie de domeniu. O disfuntie de limite apare când programul produce o iesire sau execută o operatie care este percepută ca eronată într-un anume sens. Exemple: • Atingerea unui sfârsit de fisier (EOF) în timpul citirii unui fisier de date • Producerea unui rezultat care violează un test de acceptare • Încercarea de a tipări o linie care este prea lungă • Generarea unei depăsiri aritmetice de tip overflow sau underflow. Evenimente extra-ordinare (neobisnuite). Exceptiile pot fi utilizate pentru a asigura tratarea specială a unor evenimente rare dar perfect normale. Exemplu: citirea unui ultim articol al unei liste dintr-un fisier, poate declansa o exceptie pentru a notifica pe cel care a invocat citirea că acela a fost ultimul articol. Disfunctii de temporizare. În aplicatiile în timp reral, taskurile au termene fixe (deadlines). Dacă termenele sunt depăsite, se poate declansa o exceptie. Handlerul de exceptie decide ce trebuie făcut în replică (de pildă comutarea la o rutină backup). Cerinte relativ la handlerele de exceptii. (1) Trebuie să fie usor de programat si de utilizat. Să fie modulare si separabile de restul software-lui. Să nu fie amestecate cu alte linii de cod într-o rutină; ar putea fi greu de înteles, de depanat, de modificat. 51 (2) Tratarea exceptiei nu trebuie să impună un overhead substantial asupra functionării normale a sistemului. Exceptiile să fie invocate numai în împrejurări într-adevăr exceptionale. Tratarea exceptiei să nu fie o povară în cazul uzual fără conditii de exceptie. (3) Tratarea exceptiilor nu trebuie să compromită starea sistemului, să nu-l lase inconsistent. Definitii pentru fiabilitatea software Disfunctie: abaterea comportării software-ului de la cerintele utilizatorului. Fiabilitate: probabilitatea de operare software fără disfunctii într-o ambiantă definită, pentru o perioadă de timp specificată. Software-ul nu se deteriorează în timp ca hardware-ul; el rămâne constant, acelasi dacă nu sunt operate schimbări. Dacă în perioada testării sunt detectate si eliminate defecte, fiabilitatea software creste în timp. Notatii: N - numărul de defecte existente la începutul testării (poate fi o variabilă aleatoare) M(t) - numărul de defecte detectate si eliminate până la momentul t N - M(t) - numărul de defecte rămase la timpul t. Modele pentru fiabilitatea software Se încearcă predictia ratei de defectare viitoare a software-ului ca functie de numărul de defecte eliminate sau de numărul de defecte rămase la momentul t. Spre deosebire de modelele fiabilitătii hardware, acestea sunt netestate în sensul cel mai larg al notiunii. Modelele disponibile dau adesea rezultate contradictorii. Când testarea porneste, defectele mai “usoare” sunt capturate curând. Defectele rămase sunt din ce în ce mai dificil de capturat; fie sunt mai greu de întâlnit, fie efectul lor este mascat de calcule următoare manifestării lui. Rata la care defectele nedescoperite încă produc disfunctii scade pe măsură ce testarea avansează. Rata de defectare este descrisă fie ca o functie descrescătoare de M(t), fie ca o functie crescătoare de N - M(t). Modelul Jelinski-Moranda. Rata de defectare l(t) este proportională cu numărul de defecte rămase în software: l(t) = c[N - M(t)]. Când un defect este detectat, el este imediat eliminat; timpul până la disfunctia următoare este distribuit exponential cu parametrul l(t). Problemă: nu toate defectele se manifestă egal; unele apar mai frecvent, altele mai rar si sunt dificil de (sur)prins. Modelul Littlewood-Verall. 52 Timpul scurs între disfunctii este distribuit exponential cu parametrul l(i) în care i = N - M(t) este numărul de defecte rămase. Parametrul l(i) este o variabilă aleatoare distribuită cu o densitate de probabilitate de tipul gamma [y (i)]a xa-1e-y (i)x f(x) = G (a) Functia gamma este într-un fel o generalizare a functiei factorial G (t) = j e-xx 1dx si T(t + 1) = tG(t) 0 Functia y(i) si parametrul a se determină prin observarea experimentală a software-ului. Modelul Musa-Okumoto. Este un model cu timpul de executie Poisson logaritmic. Este un model mai larg utilizat pentru fiabilitatea software. Rata de defectare după timpul t este l(t) = l(0) exp[-q m(t)] cu q o constantă si cu m(t) valoarea medie a lui M(t), numărul de disfunctii manifestate si înlăturate înainte de momentul t. l(t) 1 r- l a m b d a 0 = 1 te ta = 1 ,2 ,3,4 0 ___________________________i_________________________i________________________I 0 2 4 6 53 dm(t) qm(t) 10~~dr denv) = q dy (t) eq, 0) dt dt eqm(t) = l0qt+ 1 l0q m(t)= q l(t) 1 ln(l0q t + 1) l0qt + 1 l 0 Aceasta este expresia unei foarte lente scăderi a ratei de defectare, ceea ce duce la o cantitate apreciabilă de observatii experimentale. Selectarea modelului si estimarea de parametri. Întrebări legitime: (1) Care model este cel mai potrivit? (2) Cum se estimează parametrii modelului ales? Datele experimentale nu sunt foarte cuprinzătoare pentru a ghida utilizatorul. Se studiază rata de defectare ca functie de testare si se ghiceste mai curând modelul pe care-l urmează; apoi se estimează parametrii lui. Se utilizează tehnicile de estimare statistică, de pildă metoda verosimilitătii maxime sau metoda celor mai mici pătrate. 54 REDUNDANTE INFORMATIONALE Redundanta informatională (codarea) Un cuvânt cu d biti este codat într-un cuvânt de cod de c biti, c > d. Rezultă un număr de 2c cuvinte binare, dar nu toate cele 2c combinatii de biti sunt cuvinte de cod valide. Înainte de a putea utiliza informatia este necesar a se extrage din cuvântul de cod cuvântul originar. Altfel zis cei c biti trebuie decodati. Dacă cei c biti primiti nu constituie un cuvânt de cod valid, înseamnă că s-a detectat o eroare. Pentru anumiti algoritmi de codare, unele tipuri de erori pot fi nu numai detectate ci pot fi chiar corectate la destinatie, la utilizator. Parametrii cheie în operatia de codare/decodare îl reprezintă numărul de biti eronati care pot fi detectati ca eronati si numărul de biti eronati care pot fi corectati. În general, aceste două numere nu coincid. Într-o privire foarte generală, bitii suplimentari necesari pentru a crea posibilitatea de detectare/corectare a erorilor fac să crească timpul consumat, si nu numai prin operatiile de codare si de decodare ci si prin durata transmiterii unui număr mai mare de biti. Distanta Hamming Distanta Hamming între două cuvinte (de cod) este dată de numărul de pozitii binare prin care cele două cuvinte diferă. Evident distanta Hamming se poate defini numai pentru cuvinte de lungimi identice. 55 În figura alăturată, distanta Hamming dintre două cuvinte care sunt separate (legate) de o muchie este 1. Două cuvinte separate prin două muchii (ca cel mai scurt parcurs de la unul la altul) sunt distantate Hamming cu 2. Cea mai mare distantă Hamming, 3, este între cuvintele situate în extremitătile unei diagonale a cubului. Odată definită distanta Hamming, se poate defini distanta unui cod. Distanta unui cod este distanta Hamming minimă între două cuvinte valide distincte ale codului. De exemplu, codul de patru cuvinte {001, 010, 100, 111} are o distantă egală cu 2. Acest cod poate detecta o eroare pe un singur bit (inversarea unui bit). Un alt exemplu: codul cu două cuvinte {000, 111} are o distantă de 3. Acest cod poate detecta orice eroare de un bit sau de doi biti (unul sau doi biti inversati). Dacă o eroare dublă în acelasi cuvânt de cod este suficient de improbabilă, un alt mod de a spune “are o probabilitate foarte mică fată de eroarea unică”, codul poate corecta un bit eronat. Exemplele de mai sus sugerează, vag dar sugerează, conditiile necesare pentru a putea face o detectie sau o corectie a cuvâtului de cod receptionat. Regulile respective sunt: • Pentru a detecta într-un cuvânt de cod până la t biti eronati, distanta acelui cod trebuie să fie de cel putin t + 1 • Pentru a corecta până la t biti eronati într-un cuvânt de cod, distanta codului trebuie să fie de cel putin 2t + 1. Aceste conditii sunt demonstrate riguros în multe surse, în particular în lucrarea Gh.M.Panaitescu Transmiterea si codarea informatiei. Note de curs (2007), p. 81 (http://ac.upg-ploiesti.ro/gpanaitescu/tci.pdf). Codare si redundantă Codul {000, 111} poate fi utilizat pentru a coda date de un bit: 0 poate fi codat ca 000 si 1 ca 111. Codul acesta lucrează, într-un fel, identic cu TMR (sistemul Triple Modular Redundant) si anume prin “vot” majoritar. Sub acest aspect, multe tehnici redundante hardware pot fi considerate scheme de codare. Si duplexul poate fi considerat un cod ale cărui cuvinte constau în două cuvinte identice alăturate. Pentru datele de un bit, cuvintele de cod sunt 00 si 11. Separabilitatea unui cod Un cod este separabil dacă are câmpurile pentru bitii de date si bitii de codare în secvente separate. La decodare bitii de date sunt recuperati prin simpla ignorare a bitilor adăugati pentru codare. Asadar, bitii de codare pot fi ei însisi procesati separat pentru a verifica corectitudinea acelor de date. Un cod neseparabil are bitii de date si bitii de codare integrati si extragerea datelor din cuvântul de cod necesită o procesare specifică. 56 Coduri prin paritate Cele mai simple coduri separabile sunt codurile cu paritate (constantă). Un cuvât al unui cod cu paritate (constantă) contine n biti informationali si un bit suplimentar care mentine paritatea. Pentru un cod cu paritate cu sot (sau fără sot), bitul suplimentar este fixat astfel ca numărul total de unităti binare din cuvântul de (n + 1) biti să fie totdeauna par (sau impar). Fractia suplimentară inevitabilă a unui cod cu paritate constantă este 1/n. Proprietăți ale codurilor cu paritate constantă Un cod cu paritate constantă are o distantă Hamming de 2 si este capabil a detecta erorile de un singur bit într-un cuvânt de cod. Dacă un bit se schimbă din 0 în 1 sau invers, paritatea se schimbă si eroarea poate fi detectată prin verificarea paritătii. Această paritate simplă nu poate însă corecta bitul eronat. Circuite de codare si de decodare pentru coduri cu paritate constantă Codorul este un sumator de biti modulo-2. Acesta generează un 0 dacă numărul de unităti binare din cuvântul-date este cu sot, un 1 dacă numărul de unităti binare a cuvântului-date este fără sot. Iesirea sumatorului este semnalul de paritate. a0 a 1 © -jfc© -£© -£© aaa 234 Codor Bit de paritate Decodorul re-generează bitul de paritate din bitii care constituie partea de date în cuvântul receptionat si îl compară cu bitul de paritate primit. a © -±© -±© -±© -± NICIx Semnal de eroare 2 4 Decodor Dacă există potrivire între cei doi biti de paritate, cel evaluat si cel primit, iesirea portii nici-exclusiv din figura alăturată este un 1, ceea ce indică absenta erorii. Lipsa coincidentei produce în acelasi punct al schemei un 0 ceea ce indică o eroare. 57 Erorile pe doi biti nu pot fi detectate de un cod cu paritate constantă: paritatea nu este modificată prin inversarea a doi biti. Toate erorile de trei biti într-un cuvânt, desigur o situatie mult mai rară, sunt detectate fără a putea discerne dacă este vorba de una sau trei erori în bitii cuvântului de cod. După cum s-a amintit mai devreme, paritatea utilizată poate fi cu sot sau fără sot. Când se alege una, când se alege cealaltă? Uzual este preferată paritatea cu sot dar decizia depinde uneori de tipul de erori pe toti bitii care este mai probabil. Pentru paritatea pară, bitul de paritate pentru toti bitii nuli este 0 si o cădere de tipul toti-bitii-0 trece neobservată, deoarece apare deghizată ca un cuvânt de cod valid. Prin alegerea tipului de paritate impar, eroarea de tipul toti-bitii-0 devine detectabilă. Dacă eroarea de tipul toti-bitii-1 este mai probabilă, atunci, după caz, dacă numărul total de biti (n + 1) este par trebuie selectată paritatea impară, iar dacă (n + 1) este un număr impar trebuie retinută si utilizată paritatea pară. Un sistem cu paritate constantă este si acela în care bitii de paritate sunt atribuiti separat unui byte sau oricărui alt grup de biti de lungime stabilită. Proportia de biti suplimentari se modifică de la 1/n la m/n (m este numărul de bytes-i sau de alte grupe egal dimensionate). Cu acest sistem se pot detecta până la m erori dacă erorile apar în grupe de biti (eventual bytes-i) diferite. Dacă penele de tipurile toti-bitii-0 si toti-bitii-1 sunt în linii mari la fel de posibile, atunci se selectează alternativ paritatea pară pentru un byte, paritatea impară pentru alt byte. Codul cu paritate pentru bytes-i întretesuti Cuvântul de cod de lungime n = 64, de pildă, arată astfel: fl63«62^«1«o. Sunt cuprinsi aici opt biti de paritate: primul bit al fiecărui octet, cel mai semnificativ, este bit de paritate. Pentru exemplul cu n = 64, bitii de paritate sunt a63, a55, a47, a39, a31, a23, a15, a7. Primul bit de paritate a63 este cel mai semnificativ bit în lantul de 8 bytes-i considerat. Ceilalti 7 biti de paritate se atribuie astfel ca grupele corespondente de biti să fie intretesute. Schema aceasta este benefică atunci când scurtcircuitarea unor biti adiacenti este un mod de defectare comun (de exemplu pe un bus). Dacă tipul de paritate (pară -impară) este alternat între grupe, erorile unidirectionale (toti-bitii-0 sau toti-bitii-1) vor fi si ele detectate. Coduri cu paritate capabile a corecta erori În schema cea mai simplă, informatia este organizată într-o matrice bidimensională 58 0001111 1010110 1100000 0001111 1111110 1001000 Bitii de la finele unei linii sunt biti de paritate pe acea linie, bitii de la baza unei coloane sunt de paritate pe acea coloană. O eroare pe un bit situată undeva, oriunde în matricea utilizată, afectează corectitudinea paritătii atât pe o linie cât si pe o coloană. Identificarea liniei si coloanei cu bitul eronat nu este o problemă, corectarea lui este imediată. Acesta este un exemplu de paritate suprapusă: fiecare bit este acoperit de mai mult de un bit de paritate. Modelul general pentru paritatea suprapusă Scopul urmărit este identificarea vreunui bit eronat singular, presupus unicul bit eronat din cuvânt. În structura cuvântului de cod intră d biti de informatie si r biti de paritate, asadar cuvântul are un total de d + r biti. Admitând că erorile sunt pe un bit si pe numai unul singur, sunt d + r stări cu eroare si o stare fără eroare, pentru un total de d + r + 1 stări distincte ale cuvântului receptionat. În consecinta acestor observatii, pentru a distinge între stările enumerate sunt necesare d + r + 1 “semnături” de paritate distincte, tot atâtea configuratii de biti. Aceste r verificări de paritate generează 2r semnături. Asadar, r este cel mai mic întreg care satisface inegalitatea 2r > d + r +1. Apare întrebarea firească: cum pot fi atribuiti bitii de paritate? Iată un exemplu: Fie d = 4 numărul bitilor de date si r = 3 numărul (minim) de biti de paritate. Într-adevăr, sunt d + r + 1 = 8 stări în care poate fi cuvântul de cod, sunt 23 = 8 adaosuri distincte la secventa de biti de date. Tabelul alăturat arată o atribuire posibilă de biti de paritate stărilor cuvântului receptionat (nu singura). În cuvântul (a3a2a1a0p2p1p0) pozitiile 0, 1 si 2 sunt consacrate bitilor de verificare a paritătii, restul sunt biti de informatie. Starea Biti de paritate Fără eroare 000 Eroare pe bitul 0 (po) 001 Eroare pe bitul 1 (p1) 010 Eroare pe bitul 2 (p2) 100 Eroare pe bitul 3 (a) 011 Eroare pe bitul 4 (a1) 101 Eroare pe bitul 5 (a2) 110 Eroare pe bitul 6 (a3) 111 59 Aceiasi parametri d, r îi are si un cod consacrat si foarte utilizat: codul Hamming (7,4) corector de o singură eroare (SEC - Single Error Corrector). După cum se poate observa, bitii de paritate în afară de faptul că numerotează în baza 2 cele opt variante posibile ale cuvântului receptionat, 000 pentru cuvântul fără eroare, cu o eroare pe unul din cei 7 biti pozitionată diferit de la caz la caz, acesti biti de paritate mai sunt si într-o anumită relatie cu bitii de informatie. Astfel, p0 acoperă pozitiile 0, 3, 4, 6, adică p0 = a0 © a1 © a3, p1 acoperă pozitiile 1, 3, 5, 6, adică p1 = a0 © a2 © a3 si p2 acoperă pozitiile 2, 4, 5, 6, prin p2 = a1 © a2© a3. Un exemplu: pentru a3a2a1a0 = 1100 completarea cu biti de paritate este p2p1p0 = 001. Dacă 1100001 devine 1000001, cu bitul eronat subliniat, se recalculează secventa de paritate din cuvântul eronat: p2p1p0 = 111. Diferenta dintre seceventele de control al paritătii se obtine printr-o operatie “sau exclusiv” bit-cu-bit, care este 110. Diferenta aceasta se numeste sindrom si indică bitul eronat. Bitul a2 este eronat si informatia corectă este a3a2a1a0 = 1100. Pentru codul Hamming (7,4) sindromul poate fi calculat direct, într-un pas, din bitii receptionati a3, a2, a1, a0, p2, p1, p0, prin operatia matricială următoare, cu toate operatiile făcute modulo 2. a3 a2 a3 a2 a1 a0 p2 p1 p0 a1 " S2' ■ 1 1 1 0 1 0 0 a = S1 1 1 0 1 0 1 0 *'* 0 1 0 1 1 0 0 1 P2 . S0. P1 . P0. Matricea care (pre)multiplică cuvântul receptionat reprezentat aici ca un vector de valori binare este asa-numita matrice de verificare. Cuvintele de cod verifică relatia de mai sus cu un sindrom cu toate componentele nule. Prezenta erorii este semnalată de un vector sindrom nenul. Identificarea bitului eronat (si corectarea lui) se face prin potrivirea sindromului pe una din coloanele matricei de verificare. Dacă sindromul este [1 1 0]T, cum s-a întâmplat în exemplul dat, acesta se potriveste (numai) pe coloana a2. Consecinta: acela este bitul eronat si trebuie corectat (prin inversare). Într-o pre-ordonare potrivită a bitilor de informatie si a bitilor de paritate, bitul eronat poatre fi localizat scăzând o unitate din indicele sindromului: rezultatul este indicele bitului eronat. În exemplul prezentat mai sus, ordinea aceea este a3a2a1a0p2p1p0. În general, dacă 2r > d + r + 1 este necesar a alege d + r + 1 combinatii binare din cele 2r pentru a fi combinatii sindrom. Combinatiile cu multi de 1 trebuie evitate deoarece mai putini de 1 în matricea de verificare a paritătii înseamnă practic circuite mai simple pentru operatiile de codare si de decodare. 60 Selectarea matricei de verificare este de oarecare importantă. De exemplu, pentru d = 3 si r = 3, numai sapte din cele opt combinatii de 3 biti sunt necesare. Sunt posibile două matrici de verificare: a2 a1 a0 p2 p1 p0 a2 a1 a0 p2 p1 p0 ■ 1 0 1 1 0 0 ■0 1 1 1 0 0 1 1 0 0 1 0 si 1 0 1 0 1 0 1 1 1 0 0 1 1 1 0 0 0 1 Prima are prea multi de 1 (111 pe prima coloană), a doua este mai potrivită. Pentru prima circuitele de codare necesită câte o poartă XOR (sau exclusiv) pentru p1 si p2, dar două pentru bitul p0. Pentru a doua matrice circuitele de codare necesită câte o poartă XOR pentru fiecare bit de paritate. Îmbunătătirea detectiei este un obiectiv frecvent în toleranta la defecte. Codul descris mai devreme poate corecta un bit eronat si poate detecta erori pe doi biti. De exemplu, 1100001 poate deveni 1010001, cu bitii subliniati, a2 si ab eronati. Sindromul este în cazul respectiv 011. Acest sindrom indică gresit ca necesară o corectie a bitului a0. O cale de a îmbunătăti capacitatea de detectie constă în a suplimenta cu un bit secventa de verificare. Acesta este un bit de verificare a paritătii pentru toti ceilalti biti, de informatie sau de paritate. Codul acesta este cunoscut ca un cod Hamming (8,4) de corectare a unui bit eronat/de detectare a doi biti eronati (SEC/DED - Single Error Correction/Double Error Detection). Generarea sindromului pentru codul Hamming (8,4) este similară cu cea pentru codul Hamming (7,4): prin multiplicarea cuvâtului cu o matrice de verificare. Rezultatul este diferit: un vector sindrom cu 4 componente. a3 a a3 a2 a1 a0 p3 p2 p1 p0 a1 S3 ■1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 0 0 1 0 0 a0 = S2 1 1 0 1 0 0 1 0 P3 S1 1 0 1 1 0 0 0 1 P2 . s0. P1 0 Bitul p3 este, cum s-a spus, un bit de paritate pentru toti bitii de informatie si de control. O eroare de un singur bit schimbă paritatea generală si produce s3 = 1. Ultimii trei biti ai sindromului indică bitul eronat, care trebuie corectat ca si mai devreme dacă s3 = 1. Dacă s3 = 0 si oricare alt bit al sindromului este nenul, se detectează o eroare dublă sau multiplă de ordin superior lui 2. Un exemplu: Eroare unică - 11001001 devine 10001001 Sindromul este 1110 - indică eroare pe a2 Eroare dublă - 11001001 devine 10101001 61 Sindromul este 0011 si indică o eroare (multiplă) care nu poate fi corectată Iată acum un cod Hamming (8, 4) diferit. Codul Hamming (8, 4) prezentat si comentat mai devreme necesită calculul bitului de verificare suplimentar, ceea ce aduce un plus în consumul de timp la codare si la decodare. Pentru a evita această situatie, o solutie posibilă constă în atribuirea de sindromuri cu număr impar de unităti binare. a3 a2 a1 a0 p3 p2 p1 p0 ' 0 1 1 1 1 0 0 0' 10 110 10 0 110 10 0 10 1 1 1 0 0 0 0 1 O eroare dublă produce un sindrom cu un număr par de 1, ceea ce indică o eroare (multiplă) care nu poate fi corectată. În acest cadru, se utilizează numai 2p-1 combinatii din cele 2p posibile. Este necesar, prin urmare, un bit de control suplimentar peste minimul necesar pentru un cod Hamming de tipul corector de o singură eroare (SEC). Numărul total de biti de control este acelasi cu cel necesar pentru codul Hamming original, capabil a corecta o eroare si de a detecta o dublă eroare (SEC/DED). Ca structură, codurile cu parităti suprapuse sunt multe si variate. O comparatie între aceste coduri este interesantă. Astfel, la codurile Hamming, pe măsură ce d creste, overhead-ul paritătii r/d, raportul biti de protectie/biti de date, scade. Dar probabilitatea de a avea mai mult de un bit eronat în d + r biti creste. Fie f probabilitatea aparitiei unui bit eronat. Se presupune că erorile apar independent una de alta. Probabilitatea ca într-un câmp de d + r biti succesivi să apară mai mult de un bit eronat este F(d, r) = 1 - (1 - f)d+r - (d + rf(1 -/)'"+ ~ 0,5(d + r)(d + r - 1)/-2 d r Overhead r/d Y(D, d, r) 2 3 1,5000 0,5120E-16 4 3 0,7500 0,5376 E-16 8 4 0,5000 0,8448 E-16 16 5 0,3125 0,1344 E-15 32 6 0,1875 0,2250 E-15 64 7 0,1094 0,3976 E-15 128 8 0,0625 0,7344 E-15 256 9 0,0352 0,1399 E-14 512 10 0,0195 0,2720 E-14 1024 11 0,0107 0,5351 E-14 adică complementul la unitate al probabilitătii prezentei a cel mult o eroare, cu aproximarea valabilă pentru f << 1. 62 Dacă sunt D biti de date în total, probabilitatea de a avea mai mult de un bit eronat poate fi redusă prin partitionarea celor D biti în D/d portiuni egale, cu fiecare portiune codată separat. Este vorba aici de un compromis, un echilbru între probabilitatea erorilor nedetectabile si overhead-ul r/d. Probabilitatea de a avea o eroare necorectată în cel putin una din cele D/d portiuni este Y(D, d, r) = 1 - [1 - F(d, r)]D/d ~ (D/d)F(d, r) cu aproximarea acceptată dacă F(d, r) << 1. Tabelul de mai sus cuprinde o comparatie numerică pentru cazul D = 1024 si f = 10- 11. Codurile cu sumă de control sunt utilizate în principal pentru a detecta erori în transmisia de date prin retelele de comunicatie. Ideea de bază: se însumează blocul de date care se transmite si se transmite si această sumă. Receptorul însumează datele primite si compară suma obtinută cu suma de verificare trimisă odată cu datele. Dacă cele două sume de control nu coincid înseamnă că transmiterea s-a făcut cu eroare. Sunt mai multe versiuni pentru suma de control. Fie d (biti) lungimea cuvintelor de date. În versiunea simplă precizie, suma de control rezultă ca un număr modulo 2d. În versiunea dublă precizie, suma de control rezultă ca un număr modulo 22d. Deoarece în procesul de însumare sunt retinuti numai d biti, cei mai din dreapta, este de înteles că suma de control în simplă precizie este capabilă a cuprinde mai putine erori decât suma de control în dublă precizie. În cazul dublei precizii, sunt retinuti 2d biti din suma de control. Suma de control cu reziduu face un transfer de la bitul al d-lea, cel mai semnificativ, la bitul cel mai putin semnificativ, un transfer circular, ciclic, si de aceea codul este întrucâtva mai fiabil. Suma de control Honeywell concatenează cuvintele în perechi pentru calculul sumei de verificare (făcută modulo 22d) si prin aceasta codul protejează la erori repetate în aceeasi pozitie a secventei. Imediat mai jos este dată o comparatie între cele patru versiuni ale sumelor de control: Precizie simplă Precizie dublă Cu reziduu Honeywell 0000 0000 0000 0101 0101 0101 1111 1111 1111 00000101 0010 0010 0010 11110010 0110 00010110 0111 11110111 Un exemplu este prezentat în figura alăturată. 63 Precizie simplă Honeywell Transmis Receptionat Transmis Receptionat 1000 0000 1011 0011 10001011 00000011 0000 0000 00000100 00000100 0100 0100 0111 0111 10001111 00000111 În cazul sumei de control în simplă precizie, sumele pentru secventa transmisă si pentru cea calculată se potrivesc: asadar, erori nedetectate. În cazul sumei Honeywell, sumele de control pentru secventa transmisă si pentru cea calculată nu se potrivesc si erorile sunt detectate. Toate schemele cu sumă de control au un neajuns conceptual: atunci când fac detectia de erori nu le si localizează. Dacă sunt detectate erori, întregul bloc de date trebuie retransmis. Codurile Berger sunt coduri separabile. Se numără unitătile binare din cuvânt, se exprimă rezultatul în binar, se complementează si se atasează rezultatul la bitii de informatie. Exemplu: Codarea secventei 11101. Sunt patru de 1, în binar 100, 011 după complementare. Cuvântul de cod se obtine prin juxtapunerea rezultatului după bitii de informatie: 11101011. d c overhead 4 3 0,7500 8 4 0,5000 16 5 0,3125 32 6 0,1875 64 7 0,1094 128 8 0,0625 256 9 0,0352 512 10 0,0195 Un cod Berger detectează toate erorile unidirectionale, cele care constau în faptul că una sau mai multe unităti binare devin zerouri si zerourile rămân 64 zerouri (sau invers). Totusi, dacă numărul de biti care trec din 0 în 1 este egal cu cel al celor care trec din 1 în 0, eroarea devine nedetectabilă. Se poate evalua un overhead pentru un cod Berger. Dacă bitii de informatie sunt în număr de d, sunt cel mult d de 1 si sunt necesari până la log2(d + 1) biti pentru reprezentarea numărului de unităti binare. Asadar overhead = [log2(d + 1)]/d Cu notatia c pentru numărul de biti de verificare, se obtine tabelul de mai sus. Coduri ciclice Codurile ciclice au această denumire derivată din proprietatea cuvintelor de cod de a rămâne în cadrul codului dacă bitii componenti sunt permutati circular. Codurile ciclice sunt în acelasi timp coduri liniare: suma a două cuvinte de cod, bit-cu-bit modulo 2, este totdeauna un cuvânt de cod. Aceste coduri sunt uzual neseparabile, dar există si coduri ciclice separabile. Codarea constă în multiplicarea (modulo 2) a cuvântului de date cu un număr constant. Produsul este cuvântul codat. Decodarea constă în diviziunea cu aceeasi constantă. Dacă restul nu este zero, este de vină o eroare. Codurile ciclice sunt larg utilizate în stocarea si transmiterea datelor. Teoria pe care se bazează codurile ciclice porneste de la un număr k de biti de informatie care trebuie codati. Cuvântul de cod este lung de n biti obtinuti prin multiplicarea celor k de informatie cu un număr care este ca lungime de până la n - k + 1 biti. Numărul multiplicator este prezentat ca un polinom, denumit si polinom generator. Unitătile si zerourile binare din multiplicatorul de n - k + 1 biti sunt considerate coeficienti ai unui polinom de gradul n - k. Exemplu: multiplicatorul este 11001, polinomul generator este G(X) = 1X0 + 0X1 + 0X2 + 1X3 + 1X4 = 1 + X3 + X4 Un cod ciclic (n, k) este un cod ciclic care utilizează un polinom generator de gradul n - k si are numărul total de biti în cuvintele de cod n. Un cod ciclic (n, k) poate detecta toate erorile singulare si toate secventele de biti adiacenti eronati mai scurte de n - k biti. Codurile ciclice sunt utile în aplicatii de genul comunicatiilor fără fir: canalele sunt uzual afectate de zgomot si de interferente care produc erori pe secvente de biti adiacenti. Implementarea hardware execută multiplicarea pe registre de deplasare si porti XOR (sau exclusiv, marcate în figură cu © ). De exemplu, dacă polinomul generator este 1 + X3 + X4 (care corespunde multiplicatorului 11001), circuitul de codare are înfătisarea din figura alăturată. O O O O D->D->D Iesire codată © © Date 65 Blocurile rectangulare marcate cu D sunt elemente de întârziere care mentin la iesire intrarea lor pe durata unui ciclu. În ceea ce priveste multiplicarea modulo 2, dacă multiplicatorul este alimentat serial si se adună multiplicatul deplasat (shifted), se obtine produsul 1100101 11001 1100101 0000000 0000000 1100101 1100101 10100011101 Al cincilea bit al produsului, de pildă, este suma modulo 2 a bitilor corespunzători ai multiplicatului (subliniati) deplasati spre stânga de 0 ori, de 3 ori si de 4 ori, deplasări de ordine egale cu ordinele bitilor nenuli ai mutiplicatorului. Deplasările se realizează cu elementele de întârziere (D). Codul ciclic nu este separabil: bitii de informatie si bitii de control nu apar separati în cuvântul de cod 10100011101. Operatiile circuitului de codare sunt date în tabelul alăturat. Tempo Intrare O4 i3 O3, O2, O1 Iesire 1 1 0 1 000 1 2 0 1 1 100 0 3 1 0 1 110 1 4 0 1 1 111 1 5 0 0 0 111 1 6 1 0 1 011 0 7 1 1 0 101 0 8 0 1 1 010 0 9 0 0 0 101 1 10 0 0 0 010 0 11 0 0 0 001 1 Coloana i3 contine intrarea în elementul de întârziere care produce pe O3. Intrarea de biti informationali în cazul ilustrat este 1100101, iar iesirea codată este 10100011101. Decodarea se face prin împărtirea la polinomul generator si urmează algoritmul prezentat imediat. Pentru cuvântul fără eroare si respectiv, pentru cuvântul cu eroare (eroarea este reprezentată diferit) se obtine: 66 10100011101 : 11001 = 1100101 11001 11010 11001 11111 11001 11001 11001 00000 10100111101 : 11001 = 1100110 11001 11011 11001 10111 11001 11100 11001 1011 asadar, o dată rest nul, altă dată rest nenul. Restul nul arată că nu a apărut nici o eroare. La împărtirea cu 11001 practicată mai sus, scăderea (aici modulo 2) cu care suntem obisnuiti la împărtirea a două numere, este identică cu adunarea. Prezenta unei/unor erori scoate de obicei cuvântul din multimea de cuvinte ale codului. Semnalarea acestei situatii o face restul nenul: dacă cuvâtul eronat este 10100111101, restul este, cum s-a văzut, 01011, nenul. Să vedem ce se poate întâmpla dacă trei biti sunt eronati. Sunt date ilustrativ două cazuri. Rezultatele împărtirii cu polinomul generator sunt respectiv: 10111010101 : 11001 = 1101101 11001 11100 11001 10110 11001 11111 11001 11001 11001 00000 10011011101 : 11001 = 1110011 11001 10100 11001 11011 11001 10110 11001 11111 11001 00110 67 Situatia 10111010101 în loc de 10100011101 produce un rest nul, asadar erorile rămân nedetectate. Dacă cele trei erori sunt adiacente, 10011011101, restul nenul indică prezenta erorilor. Implementarea unui circuit de împărtire tine seama de faptul că diviziunea poate fi făcută prin multiplicare în buclă feedback. Exemplu: Fie polinomul E(X) cuvântul receptionat; fie G(X) polinomul generator; fie D(X) cuvântul originar informational. Dacă nu există eroare, se receptionează E(X) si se calculează D(X) prin împărtirea E(X)/G(X) si restul este polinomul nul. Exemplu: E(X) = D(X)G(X) = D(X)(1 + X3 + X4) = D(X) + D(X)(X3 + X4) si D(X) = E(X) + D(X)(X3 + X4) deoarece în aritmetica modulo 2 scăderea coincide cu adunarea. Circuitul divizor arată ca în figura alăturată. Se observă circuitul feedback pentru diviziunea D(X) = E(X) + D(X)(X3 + X4). La pornire, toate elementele de întârziere retin 0. Circuitul produce mai întâi câtul de sapte biti (bitii de informatie) si apoi cei patru biti ai restului. Dacă restul este nenul, este prezentă cel putin o eroare. O O O O © D->D“>D Iesire © -T* decodată Intrare codată Operatiile divizorului sunt prezentate în tabelul care urmează; i3 este intrare pentru elementul de întârziere O3 = i4© O4. Tempo Intrare i4 O, i3 O3, O2, O1 Iesire 1 1 1 0 1 000 1 2 0 0 1 1 100 0 3 1 1 0 1 110 1 4 1 0 1 1 111 0 5 1 0 0 0 111 0 6 0 1 0 1 011 1 7 0 1 1 0 101 1 8 0 0 1 1 010 0 9 1 0 0 0 101 0 10 0 0 0 0 010 0 11 1 0 0 0 001 0 68 Dacă intrarea este 10100011101, iesire este 1100101 si restul este nul. Orice eroare singulară în secventa E(X) receptionată produce un rest nenul. Într-un cod ciclic (n, k), numărul de biti de control n - k este independent de numărul k al bitilor de informatie; k poate fi crescut fără a creste si n - k, ceea ce lasă gradul polinomului generator neschimbat si complexitatea circuitelor de codare si de decodare rămâne la fel. În ceea ce priveste detectarea erorilor în secventă (bursty errors), pe măsură ce k creste, abilitatea codului ciclic de a detecta erorile succesive se reduce; numai erorile în secventă de lungime până la n - k sunt detectate garantat. În multe aplicatii apare necesitatea de a face sigură detectarea tuturor erorilor succesive pe lungime de până la 16 biti. Pentru aceasta se utilizează codurile ciclice de tipul (16 + k, k). Cele mai frecvent utilizate: CRC-16 (Cyclic Redundancy Code pe 16 biti), cu polinomul generator G(X) = X16 + X15 + X2 + 1 si CRC-CCITT cu polinomul generator G(X) = X16 + X12 + X5 + 1 Coduri aritmetice Codurile aritmetice sunt coduri care se conservă printr-un anumit set de operatii aritmetice. Această proprietate permite detectarea erorilor care pot apărea în timpul executării unei operatii aritmetice din setul de operatii definit. O astfel de detectare concurentă a erorilor poate fi totdeauna atinsă prin duplicarea procesorului aritmetic. Această din urmă metodă este totdeauna costisitoare. Relativ la conservarea codului, se spune că un cod este conservat printr-o operatie aritmetică * dacă pentru orice doi operanzi X si Y si entitătile codate corespunzătoare X' si Y' există o operatie ® pentru operanzii codati astfel încât X' ® Y' = (X * Y)'. Altfel spus, operatia aritmetică executată când ® este aplicat operanzilor codati X' si Y' produce acelasi rezultat ca cel obtinut prin codarea rezultatului operatiei originare * aplicat operanzilor X si Y înainte de codare. Rezultatul operatiei aritmetice este codat în acelasi mod. Cum se face detectarea erorii? Este de asteptat ca un cod aritmetic să fie capabil a detecta toate erorile de un singur bit. O eroare pe un singur bit într-un operand sau într-un rezultat intermediar poate produce o eroare pe mai multi biti în rezultatul final. De exemplu, la adunarea a două numere în binar, dacă sectiunea i a sumatorului este defectă, toti ceilalti n - i digiti de ordin mai înalt pot fi eronati. Codurile aritmetice neseparabile sunt cele mai simple. Acestea se vor identifica în continuare sub denumirea de codurile AN. Sunt formate prin multiplicarea operanzilor cu o constantă A, X' = A*Xsi operatiile * si ® coincid: ambele sunt multiplicări. De exemplu, dacă A = 3, fiecare operand este multiplicat cu 3. Rezultatul fiecărei operatii aritmetice este verificat dacă este un întreg multiplu de 3. Toate erorile care au magnitudinea multiplu de A nu vor putea fi detectate. 69 În codarea AN, constanta A nu trebuie să fie o putere a lui 2. Un A impar este cea mai bună alegere; codul va detecta orice eroare de un bit. O astfel de eroare are o magnitudine de 2i. Dacă A = 3, se obtine codul AN cel mai ieftin, care face posibilă detectarea tuturor erorilor de un bit. Exemplu: Numărul 01102 = 610. Reprezentarea în cod AN cu A = 3 este 0100102 = 1810. O eroare în bitul cu pozitia 23 poate da rezultatul eronat 0110102 = 2610. Eroarea este detectabilă deoarece 26 nu este un multiplu de 3. Există si coduri aritmetice separabile. Cele mai simple sunt codul rezidual si codul rezidual inversat. În fiecare din acestea se atasează un simbol de control separat C(X) pentru fiecare operand X. Pentru codul rezidual, C(X) = X mod A = |X|A. A este numit modulul de verificare. Pentru ambele coduri separabile C(X)® C(Y) = C(X*Y) cu operatiile * sau ® reprezentând fie adunare, fie multiplicare |X + Y|A = ||X|A + |Y|A|A |X * Y|A = ||X|A * |Y|A|A În împărtirea X - S = Q * D, X este dempărtitul, D este împărtitorul, Q este câtul, S este restul si verificarea este ||X|A - |S|A|A = ||Q|A * |D|A|A. Exemple: Dacă A = 3, X = 7 si Y = 5, resturile sunt |X|3 = 1 si |Y|3 = 2 si |7 + 5|3 = 0 = ||7|3 + |5|3|3 = |1 + 2|3 = 0 |7 * 5|3 = 2 = ||7|3 * |5|3|3 = |1 * 2|3 = 2. Dacă A = 3, X = 7 si D = 5, atunci Q = 1 si S = 2; verificarea prin rest este ||7|3 - |2|3|3 = ||5|3*|1|3|3 = 2 Scăderea se face prin adunarea complementului la modul (modulus): |1 - 2|3 = |1 + |3 - 2|3|3 = |1 + 1|3 = 2 Urmează o comparatie între codul rezidual modulo A fată-n fată cu codul AN. • Ambele au aceleasi erori nedetectabile. Exemplu: Pentru A = 3 sunt nedetectabile numai erorile care modifică rezultatul cu un multiplu de 3. Erorile pe un singur bit sunt totdeauna detectate. X Y XI. |Y|. • Aceeasi algoritmi de verificare pentru ambele metode: se calculează restul modulo A al rezultatului. • Aceeasi crestere în lungime a cuvâtului codat, cu |log2A| 70 • Diferenta majoră constă în separabilitate: Unitatea pentru C(X) în codul rezidual este separabilă. Pentru codul AN codul este unitar. Codurile AN si codurile reziduale cu A = 3 sunt exemplele cele mai simple dintr-o clasă de coduri aritmetice ieftine care folosesc o constantă A de forma A = 2a - 1, cu exponentul a un întreg. Acestă alegere simplifică calculul restului la împărtirea cu A (în algoritmul de verificare). Calcularea restului este simplă deoarce |ziri 2|r - 1 = |zi|r - 1 când r = 2a. Aceste coduri permit utilizarea sumei modulo 2a - 1 pentru grupele de a biti care compun numărul (fiecare grupă are o valoare 0 < Zi < 2a - 1). Exemplu: Restul împărtirii lui X = 1110101011 prin A = 7 = 23 - 1. Se face o partitie a lui X în grupe de câte 3 biti, începând cu bitul cel mai putin semnificativ. Se obtine X = (z3, z2, z1, z0) = (11 110 101 011). Se adună aceste grupe modulo 7; se elimină numerele 7 si se adună end-around-carry (rest circular) dacă este necesar. Ponderea transferului (carry-out) este 8 si |8|7 = 1: se adună end-around-carry. Restul modulo 7 al lui X este 3. Restul corect al lui X = 196310 divizat cu 7 este | ziri|r - 1 = |zi|r - 1; r = 2a 11 z3 + 110 Z2 1 001 +______1 end-around-carry 010 + 101 Zi 111 + 011 z_0 1 010 1 end-around-carry + 011 Coduri aritmetice pentru operanzi cu semn Codul trebuie să fie complementabil în raport cu R. R = 2n (complement fată de 2) sau R = 2n - 1 (complement fată de 1), n este numărul de biti ai operandului codat. Pentru un cod AN, R - AX trebuie să se dividă cu A, adică A trebuie să fie factor al lui R. Dacă e imperativ necesar ca A să fie impar atunci R = 2n se exclude. Pentru A impar, se poate utiliza numai complementul fată de 1; A trebuie să fie un factor (divizor) al lui 2n - 1. Exemplu: n = 4, R = 2n - 1 = 15 pentru complementul fată de 1 si divizibil cu A pentru codul AN cu A = 3. X = 0110 este reprezentat prin 3X = 010010. Complementul la 1 este 101101 = 45 10 care se divide cu 3. Complementul la 2 al lui 3X este 101110 = 4610, care nu se divide cu 3. 71 Dacă n = 5 si se ia complementul la 1 atunci R = 31 care nu este divizibil cu A = 3. X = 00110 este reprezentat prin 3X = 0010010 al cărui complement la 1 este 1101101 = 10910 - care nu este divizibil cu 3. În cazul unui cod rezidual cu operanzi cu semn trebuie să fie satisfăcută relatia A - |X|A = |R - X|A. R trebuie să fie un întreg multiplu al lui A, care, din nou, să permită numai aritmetică pe complementul unitătii. Prin modificarea procedurii astfel încât si complementul la 2 (cu R = 2n) să poată fi utilizat, se obtine • \2n - XIa = \2n - 1 - X + 1|a = \2n - 1 - X\A + |1|a • Pentru formarea complementului la 2, este necesară adăugarea la codul rezidual a unui termen de corectie |1|A • A trebuie să fie un factor al lui 2n - 1. Exemplu de cod rezidual: A = 7, n = 6, R = 26 = 64 pentru complementul la 2. R - 1 = 63 care este divizibil cu 7. 0010102 = 1010 si are reziduul 3 modulo 7. Complementul la 2 al lui 001010 este 110110. Complementul lui |3|7 este |4|7 si prin adunarea termenului de corectie |1|7 se obtine 5, reziduul corect modulo 7 al lui 110110 = 5410. Corectia similară este necesară si când se adună operanzii prin complement la 2. Un transfer (carry-out) de pondere 2n se generează si se pierde. Pentru a-l compensa, se scade |2n|A la verificarea rezidualului. Deoarece A este un factor al lui 2n - 1, |2n|A = |1|A. Există o interdependentă între unitătile principale si de verificare. În adunarea de complemente ale lui 2, se generează un transfer la care se renuntă. 110110 = X + 001101 = Y 101 = |X|7 + 110 = |Y|7 1 000011 1 011 1 transfer la coadă (end-around-carry) 100 - 1 termen de corectie 011 Aceasta rezultă într-o interdependentă între unitătile principale si de verificare. O eroare într-o unitate principală se poate propaga la unitatea de verificare si efectul erorii este mascat. O eroare pe un singur bit este totdeauna detectabilă. Coduri bi-reziduale Corectarea erorii poate fi obtinută prin utilizarea a două sau mai multe verificări de reziduu. Cazul cel mai simplu este cel al codului bi-rezidual. Codarea bi-rezuduală constă în două verificări de reziduu fată de A1 si fată de A2. Cele două numere sunt A1 = 2a - 1 si A2 = 2b - 1 si sunt două verificări de 72 reziduu de cost redus cu n = c.m.m.c.(a, b) cu n numărul de biti în operanzi. Orice eroare pe un singur bit poate fi corectată. 73 74 REDUNDANȚA TEMPORALA 5 Conceptul de bază din redundanța temporală este repetarea calculului de două sau de mai multe ori si compararea rezultatelor pentru a determina existența unor anumite discrepanțe. Dacă se detectează o eroare, calculele pot fi executate din nou pentru a vedea dacă discordanta rămâne sau dispare. Aceste tratări sunt bune pentru detectarea erorilor datorate unor defecte tranzitorii dar nu oferă protectie la erorile care rezultă din defecte permanente. O altă formă de redundanță temporală, de data aceasta pentru manipularea defectelor permanente modifică maniera în care se execută calculele a doua oară. O solutie utilizează o logică alternativă pentru circuite combinationale auto-duale care execută o functie pe un set de intrări la un tempo si execută aceeasi functie pe intrări complementate într-un tempo următor: iesirea a doua ar trebui să fie complementul rezultatului primar. Dacă valoarea secundară a functiei nu este complementara primei valori înseamnă că s-a detectat o eroare. Tratarea următoare utilizează recalculul cu operanzi deplasati (shifted) si este aplicabilă pe organizări hardware detaliate la biti (bit-sliced). În primul pas se execută calculul normal pe operanzi si rezultatul este stocat într-un registru. În pasul următor operanzii sunt deplasati la stânga cu k biti, iesirea este deplasată la dreapta cu k biti si rezultatul se compară cu cel din calculul precedent. Orice eroare de natură aritmetică sau logică în sectiuni (slices) de k - 1 biti este astfel detectată. Necesarul de hardware aditional constă în trei unităti de deplasare, registrul de stocare pentru rezultatul primului calcul si comparatorul. O variantă a acestei metode face o recalculare cu operanzi fragmentati si cu fragmente inversate (swapped): operatia este executată în doi pasi, mai întâi în forma normală, apoi jumătătile superioare si inferioare ca magnitudine ale operanzilor sunt inversate (swapped) astfel că o sectiune (slice) de biti defectă operează pe jumătăti diferite ale operanzilor în cele două calcule. Cerintele de hardware suplimentar iau forma mai multor multiplexoare, un registru de memorare si un comparator. Temporizatoare (timere) watchdog Temporizatoarele watchdog au fost utilizate încă de timpuriu în sistemele digitale ca un mod ieftin de detectare a erorilor. În princpiu, este implementat separat de procesul monitorizat, un temporizator. Procesul supravegheat trebuie să reseteze timerul înainte ca acesta să expire; altminteri procesul este considerat afectat de defecte. Traditional, timerele watchdog sunt utilizate pentru a detecta erorile în fluxul de control care rezultă din absenta resetării la timp a timerului. Când un timer 75 expiră, sistemul este resetat. Alternativ, în locul resetării sistemului, se poate genera o întrerupere pentru a initia recuperarea din eroare. Timerele watchdog pot de asemenea să fie utilizate în cam aceiasi manieră cum timeout-urile sunt utilizate pentru monitorizarea comportamentului unui singur subsistem. Timeout-urile diferă de timerele watchdog prin aceea că ele asigură o verificare mai fină a fluxului de control. Timerele de control pot fi implementate fie hardware (timerul este în general ceva extern care poate fi resetat cu un semnal) fie software (rulat adesea pe acelasi procesor pe care este rulat si procesul monitorizat dar timerul este întretinut ca un proces separat). O implementare nouă a efectului unui timer watchdog fără a utiliza un timer propriu-zis este tehnica de verificare a fluxului de control bazată pe suma de control în dublă precizie. Sumele de control în dublă precizie sunt luate dintr-un bloc de instructiuni fără ramificatii ca suma totală a instructiunilor sau a unei transformate a instructiunilor. Înainte de fiecare bloc, valoarea sumei de control este trimisă unui buffer. Pe măsură ce instructiunile se execută ele sunt scăzute din buffer. Când blocul ajunge la final sau când apare o ramificatie, se trimite un semnal de verificare nul. Dacă bufferul devine zero sau negativ înainte de setarea semnalului, este un semn că a apărut o eroare în fluxul de control. Dacă bufferul este pozitiv când semnalul este setat, si atunci este un semn de eroare. Exemple de aplicatii ale timerelor watchdog Pluribus Reliable Multiprocessor. Un exemplu de sistem proiectat cu utilizarea extensivă a timerelor watchdog este multiprocesorul Pluribus. Pluribus a fost confectionat mai întâi pentru scopuri de cercetare; obiectivul principal -fiabilitate înaltă. Comportarea lui Pluribus ca un întreg nu este monitorizată dar timere hardware si software monitorizează aproape fiecare subsistem. Această tratare creste fiabilitatea generală a sistemului deoarece un subsistem care esuează din cauza unui defect intermitent sau tranzitoriu este repornit si nu este lăsat să producă căderea sistemului. Dacă Pluribus utilizează alte tehnici de detectare a erorilor, acele tehnici sunt uzual combinate cu un timer. Timerele acoperă durate de la cinci microsecunde la două minute. Subsistemele Pluribus functionează ciclic cu o constantă de timp caracterisitică. În timpul fiecărui ciclu subsistemul execută un auto-test complet de consistentă. Traversarea întregului ciclu indică faptul că subsistemul operează corect; o scurgere de timp îndelungată fără ca un timer să fie resetat indică dimpotrivă faptul că subsistemul a suferit o cădere din care nu se poate recupera prin actiune proprie. Un exemplu de subsistem controlat astfel este lista de buffere de mesaj libere, unde sunt stocate bufferele de mesaj când nu sunt în uz. Bufferele părăsesc lista pentru cel mult două minute astfel că un timer de 2 minute este asociat cu bufferul. Dacă un timer depăseste 2 minute, faptul indică o disfunctie. Bufferul nu revine în lista de buffere libere prin actiune proprie si bufferul monitorizat este fortat să revină în listă. În acest caz, disfunctia produce o degradare a performantei de mai putin de două minute, în timpul 76 căreia sistemul operează cu mai putine buffere de mesaj. Cu toate acestea, eroarea apărută nu produce vreo pierdere de date deoarece timerul facilitează o recuperare completă. Un alt exemplu este disfunctia unor blocaje (locks) de excludere mutuală care sunt prevăzute pe fiecare subsistem. Un lacăt disfunct poate mentine blocată o resursă desi nici un subsistem nu o utilizează. Un subsistem care încearcă să utilizeze acea resursă trece printr-o stare de asteptare. Deoarece lacătul este disfunct, resursa nu va (re)deveni niciodată liberă dar un timer de 1/15 secunde întrerupe procesul si descuie fortat resursa. Cu toată degradarea temporală (1/15 dintr-o secundă) a performantei sistemului, el nu este afectat de eroare. Ca si în primul exemplu, nu se pierd date si este posibilă recuperarea completă. O eroare mai serioasă, din care timerele watchdog fac o recuperare partială, este disfunctia permanentă a unui procesor. Dacă un procesor cade, orice buffer de mesaje care nu a fost returnat listei de bufere libere va fi returnat prin operatia executată de timerul care monitorizează lista, cum s-a descris mai devreme. Ca si atunci, orice resursă încuiată de procesor este descuiată, deblocată. Desi recuperarea completă nu este imediat posibilă, deoarece procesorul însusi trebuie reparat sau substituit, sistemul rămâne în functie si eroarea poate fi limitată la acel unic procesor. VAX-11/780. Un sistem multiprocesor proiectat pentru o varietate de aplicatii comerciale, care face uz de timere watchdog este VAX-11/780. Pe acest sistem procesorul consolă rulează un proces watchdog care este resetat când este explorată (strobed7) o linie de întrerupere. Dacă această explorare făcută de un procesor nu se încheie în 200 de microsecunde, faptul indică o disfunctie si procesorul de consolă încearcă a determina motivul acestei disfunctii. Centralele Bell System Telephone. Încă un sistem care utilizează procesoare watchdog pentru a detecta erori este sistemul de comutare programată stocat pe telefon de Bell Systems. Timere watchdog externe monitorizează operarea adecvată a programului prin amorsarea recuperării când timerele nu sunt setate periodic. Aceasta permite detectarea preventivă (înainte ca eroarea să se propage si să producă pagube severe sistemului) a problemelor cauzate de erorile software si, în consecintă, cu recuperare mai usoară. Trebuie observat că în detrimentul detectiei erorilor bazate pe principul watchdog, tehnicile de auditare software cunoscute sunt linia principală de apărare în fata erorilor. Sojournorul martian. Un exemplu de caz în care un timer watchdog a demonstrat abilitatea sa de a detecta erori este legat de misiunea NASA Mars Pathfinder care utilizează vehiculul Sojourner. Sistemul de calcul care controlează vehiculul utilizează un sistem de operare în timp real pe mai multe fire (multithreaded) cu preîntâmpinare (preemptive). Task-urile sunt planificate pe bază de priorităti care reflectă urgenta lor relativă. Datorită unei erori de proiectare, poate apărea o conditie cunoscută ca inversare de prioritate. Pentru a 7 Cuvântul strobe (strobed) apare în limbajul celor care se ocupă de calculatoare în două prescurtări: RAS (Row Address Strobe) si CAS (Column Address Strobe). În ambele cazuri este vorba de un semnal de ceas într-un cip de memorie, utilizat pentru a localiza cu precizie linia sau coloana unui bit particular într-o matrice organizată în linii si coloane. 77 ilustra inversarea de prioritate se consideră scenariul din exemplu următor: (1) un fir de prioritate scăzută obtine un blocaj (lock) mutual exclusiv al accesului la date în diviziune, partajate, (2) în aceste conditii un task îndelungat cu prioritate mai înaltă decât a firului de prioritate joasă este planificat datorită unei întreruperi si (3) firul cu prioritate superioară are nevoie de acces la datele blocate de task-ul de prioritate inferioară. Ca rezultat (1) task-ul de prioritate inferioară este oprit de la executie de firul de prioritate mai înaltă si (2) task-ul de prioritate mai înaltă este si el oprit de la executie deoarece el se blochează asteptând ca firul de prioritate inferioară să descuie lacătul (lock). Utilizarea timerului watchdog face ca scenariul de mai sus să fie detectat si sistemul este repornit. Cu toate acestea, restartul complet produce pierdere de date si resetările repetate limitează serios lucrul corect al sistemului de deplasare pe Marte. Problema a fost ulterior detectată si software-ul a fost remediat (patched) pentru a restabili comportarea potrivită. În acest sistem metoda de recuperare s-a aplicat când timeout-ul de watchdog este un reset de sistem traditional, o măsură drastică dar robustă care reprezintă o practică inginerească bună. Disponibilitatea sistemului este mult mai importantă decât pierderea de date datorată resetării sistemului. Limitările timerelor watchdog Timerele watchdog nu sunt perfecte în ceea ce priveste detectarea erorilor în sistemele numerice. Motivele sunt patru: 1. Desi detectia erorilor nu este limitată la vreun model al defectelor precizat, timerele watchdog detectează numai erorile de un tip foarte special. Presupunerea este că orice eroare se va manifesta ca eroare pe fluxul de control astfel încât sistemul nu continuă a reseta timerul. Dacă apare o eroare pe fluxul de control dar programul resetează timerul la timp, eroarea va trece nedetectată. 2. Resetările timerului trebuie plasate cu grijă pentru a fi eficace. Ele nu pot fi plasate în interiorul rutinelor de întrerupere sau al buclelor (pentru a evita buclele infinite), dar pot apărea suficient de frecvent astfel ca timerul să nu poată expira pe durata unei operări normale. 3. Pot fi verificate numai procesele cu durate de executie relativ deterministe deoarece detectia erorilor se bazează pe de-a-ntregul pe timpul dintre resetările timerului. Dacă timpul de setare este mai scurt decât durata de executie cea mai lungă posibilă a procesului verificat, el poate expira chiar dacă nu există vreo eroare. Pe de altă parte, dacă timpul de setare este prea lung, atunci chiar dacă apare o eroare pe fluxul de control, procesul poate avea timp suficient de a reveni la punctul la care timerul este resetat si eroarea nu va fi detectată. 4. Un timer watchdog furnizează numai o indicatie de disfunctie posibilă a procesului; un proces esuat partial poate el însusi să reseteze timerul. Acoperirea este limitată, deoarece nu sunt verificate nici datele nici rezultatele. Când este utilizat pentru a reseta sistemul, un timer watchdog 78 poate îmbunătăti disponibilitatea (timpul mediu de recuperare se scurtează) dar nu fiabilitatea (aparitia disfunctiilor este la fel de probabilă si după resetare). Când disponibilitatea unui sistem digital este mai importantă decât pierderea de date în anumite conditii, utilizarea unui timer watchdog pentru resetarea sistemului la detectarea unei erori este o alegere potrivită. Heartbeats Heartbeats reprezintă o tratare comună a detectării disfunctiilor din procese si noduri în ambianta calculului distribuit (rețelizat). Periodic, o entitate monitorizantă trimite un mesaj (a heartbeat - o bătaie de inimă) la un nod sau la un proces monitorizat si asteaptă un răspuns. Dacă nodul monitorizat nu răspunde într-un interval de timp predefinit, este declarat disfunct si se initiază actiunea potrivită de recuperare. Limitări ale heartbeat-ului tradițional Sunt două probleme majore asociate cu schema traditională de heartbeat: • Perioada de timeout este prenegociată de cele două părti sau uneori chiar hard-coded8 de programator. Valoarea de timeout predefinită nu se poate adapta la schimbările de trafic în retea sau la variabilitatea încărcării individuale pe noduri. În cazul traficului intens, al încărcării mari a nodurilor sau al prezentei unui nod lent, valoarea de timeout poate fi prea scurtă si face ca monitorizarea nodurilor să declare un nod sănătos ca fiind defect. O astfel de alarmă falsă este de nedorit într-un mediu distribuit, în special pentru aplicatii critice cum sunt cele din banking-ul comercial si sistemele de baze de date. • Nodul monitorizat este presupus a fi sănătos dacă este capabil a răspunde la mesajul heartbeat. Acest fapt este acceptabil uzual pentru aplicatiile cu un singur fir (single-threaded). Cu toate acestea, într-o aplicatie multifir, un fir independent al executiei este răspunzător de răspunsul la mesajul heartbeat. Operarea sănătoasă a acestui fir nu implică în mod necesar operarea sănătoasă a întregii aplicatii multithread. Alte fire din proces pot fi în situatie de blocaj, situatie care previne progresul, avansul întregii aplicatii, altfel spus, alte fire ar putea opera într-o stare coruptă care interzice procesului producerea unui serviciu corect. Algoritmii heartbeat adaptivi si inteligenti rezolvă aceste două probleme. Un algoritm heartbeat este numit adaptiv dacă valoarea de timeout utilizată de monitor nu este fixată ci este negociată periodic între cele două părti pentru adaptare la schimbările traficului din retea sau la variatiile de încărcare a nodului. Un algoritm heartbeat este denumit inteligent dacă entitatea care este 8 hard-coded - în jargonul programării înseamnă valori de date sau comportamente (pre)scrise direct într-un program, posibil în mai multe locuri, unde nu pot fi modificate prea usor. Sunt mai multe posibilităti, depinzând de cât de des valoarea s-ar putea schimba. 79 monitorizată excită un set de verificări predefinite pentru a testa robustetea întregului proces si numai apoi răspunde procesului de monitorizare. Proiectarea heartbeat-urilor adaptive, inteligente Pentru a ilustra conceptele de heartbeat adaptiv si heartbeat inteligent, sunt create două procese multifir independente, unul care răspunde la mesajul heartbeat, altul heartbeat-ul care monitorizează. Heartbeat-ul monitor este entitatea care monitorizează fiind răspunzătoare de trimiterea periodică de mesaje cerere de heartbeat către nodul tintă. Heartbeat-ul care răspunde este entitatea monitorizată si răspunde la mesajele cerere de heartbeat trimise de monitor. Schema adaptivă utilizează algoritmul Jacobson care permite ajustarea valorii de timeout potrivit performantei măsurate a retelei în termeni de timp dus-întors (RTT - round trip time) la transmiterea mesajului. Algoritmul heartbeat este făcut inteligent (adică capabil a verifica robustetea întregului proces) prin utilizarea unui mesaj de test null în interiorul procesului pentru a testa operarea sănătoasă a tuturor firelor din proces. În paragrafele următoare se prezintă implementări ale acestor două scheme. Figura următoare reprezintă protocolul heartbeat. Periodic, monitorul heartbeat trimite un mesaj către procesul care răspunde la heartbeat, sterge contorul ack_missed si porneste timerul. Durata timerului este dictată de valoarea curentă a variabilei timeout asociată cu procesul care răspunde la heartbeat. Protocolul heartbeat (HB) adaptiv Pe de altă parte, procesul care răspunde la heartbeat răspunde cu un mesaj de confirmare a receptiei heartbeat-ului. Dacă acest mesaj de confirmare (acknowledge) este primit de monitorul heartbeat înainte de expirarea timpului potrvit, monitorul presupune că procesul îndepărtat este viu, altminteri contorul ack_missed este incrementat. Dacă contorul nu a atins valoarea sa maximă, poate fi trimis încă un mesaj heartbeat de la monitor la repondent, altminteri procesul monitorizat este presupus a fi defect. 80 Cruciale pentru acest protocol sunt valorile de timeout si perioda de heartbeat. În general perioada poate fi fixată ca un multiplu al valorii curente de timeout. Este totusi de dorit a avea o valoare de timeout care se adaptează la timpul curent de răspuns al procesului repondent. Timpul de răspuns, cum este văzut de monitor este o functie de încărcarea curentă pe masina de departe si de timpul necesar pentru a transmite mesajul si răspunsul de confirmare a heartbeat-ului, adică timpul de răspuns este o functie de RTT. Pentru a calcula RTT este suficient a include în mesajul heartbeat o marcă de timp a cărei valoare este timpul de trimitere. Această marcă de timp (timestamp) va fi trimisă înapoi la monitor de repondent; astfel, când monitorul primeste o confirmare de heartbeat, poate calcula instantaneu RTT ca diferenta dintre timpul curent si acea marcă de timp. Totusi, se dovedeste că o astfel de solutie nu face fată cazului unei încărcări variabile. Problema principală este cea a variabilitătii valorii instanatanee a RTT, care poate prezenta oscilatii substantiale. Este necesară o estimare a RTT mai precisă si mai netedă. O abordare a acestei probleme se găseste în algoritmul lui Jacobson (care s-a dovedit eficace în cazul încărcărilor variabile si este implementat curent în protocolul TCP). Pentru fiecare repondent la heartbeat, monitorul heartbeat mentine un RTT variabil care este cea mai bună estimare curentă a timpului dus-întors la destinatia în discutie. Când este trimis un mesaj heartbeat, se porneste un timer. Dacă confirmarea revine înainte de expirarea timpului, monitorul măsoară cât timp consumă sosirea confirmării; fie M această valoare. Apoi se actualizează RTT potrivit formulei RTT = aRTT + (1 - a)M cu a un factor de netezire care exprimă ce pondere se acordă valorii vechi. Tipic, a este fixat la 7/8. Chiar fiind dată o valoare bună pentru RTT, alegerea unei valori de timeout nu este tocmai simplă. O alegere ar putea fi b.RTT, dar este greu de ales b. Mai mult, experienta a arătat că o valoare constantă pentru b este inflexibilă deoarece ea nu reuseste să acopere dispersii mari ale valorilor RTT. Jacobson propune a lua b proportional cu deviatia standard a functiei densitate de probabilitate a timpului de sosire a confirmării. În acest mod, o dispersie mare face pe b mare si invers. În particular, el sugerează utilizarea deviatiei medii care este o estimare ieftină a deviatiei standard. Algoritmul lui cere retinerea secventială a unei alte variabile netezite, D, deviatia. Ori de câte ori soseste o confirmare heartbeat, se calculează diferenta între valoarea asteptată si cea observată, |RTT - M|. O valoare netezită a lui D este mentinuă după formula D = aD + (1 - a)|RTT - M| cu a acelasi sau diferit de cel din expresia de netezire a RTT. Cu toate că deviatia D nu este exact egală cu deviatia standard, aceasta este destul de bună si este posibil a calcula D si RTT în mod foarte eficace utilizând numai adunări, scăderi si deplasări de întregi. Valoarea initială a timeout-ului este calculată după cum urmează: RTT = (7/8)RTT + (1/8)M 81 D = (3/4)D + (1/4)|RTT - M| Utilizând aceste două numere, valoarea de timeout este calculată ca RTT + 4D. Mai mult, dacă timerul expiră înainte ca monitorul heartbeat să primească confirmarea de heartbeat, valoarea de timeout este dublată în maniera retractilă a pasului înapoi (back-off). Implementarea si evaluarea de heartbeat inteligent Schema heartbeat-ului inteligent este implementată în cadrul procesului heartbeat repondent. La primirea unui mesaj cerere de heartbeat de la monitorul de heartbeat, firul repondent initiază o rundă de mesje surogat (MSG_HB_NULL_TEST) către toate firele din proces. Pentru a procesa un mesaj, un anumit fir obtine mai întâi un lock pentru structura de date locală. Apoi incrementează un contor în mesaj si relaxează lock-ul elementului structură de date. Dacă procesul operează corect, adică nu există un blocaj (deadlock), contorul din mesajul null va atinge ulterior numărul total de fire curent active în proces. Ultimul fir din lant care vede această conditie satisfăcută trimite un MSG_HB_NULL_TEST_REPLY înapoi la repondentul de heartbeat (această transmisie este executată în cadrul aceluiasi proces). La primirea acelui MSG_HB_NULL_TEST_REPLY, elementul repondent presupune că întregul proces este într-o stare de sănătate liberă de blocaje si trimite apoi către monitor un mesaj de confirmare de heartbeat. Dacă, totusi, există fire în proces în stare blocată, mesajul de test null este blocat si repondentul nu trimite la monitor un mesaj de confirmare. Ulterior, monitorul intră în timeout si declară disfunct procesul monitorizat. Checkpointarea Disfunctii la executarea programelor Azi calculatoarele sunt mult mai rapide, iar aplicatiile sunt din ce în ce mai complicate. Printre aplicatiile care sunt încă mari consumatoare de timp se pot mentiona: • Actualizarea bazelor de date. • Simulările curgerii fluidelor, necesare în particular pentru modelarea meteo si climatică. • Optimizarea, alocarea optimă a resurselor economice (de pildă în utiliarea liniilor aeriene). • În astronomie: simularea în problema celor n corpuri si modelarea universului. • În biochimie: studierea compusilor proteinici. Când timpul de executie a calculelor este foarte lung, atât probabilitatea de a claca în timpul executiei cât si costurile unui astfel de eveniment devin semnificative. 82 Un exemplu relativ la costul întreruperii executiei unui program: Rularea completă a programului consumă T ore. Sistemul suferă disfunctii tranzitorii la o rată de l disfunctii pe oră. Disfunctia este instantanee dar tot efortul de calcul anterior este pierdut. E este timpul total de executie asteptat statistic (expected), timp care include si orice efort de calcul pierdut din cauza disfunctiilor apărute. Dacă nu sunt întreruperi, cu alte cuvinte dacă nu apar disfunctii în timpul executiei (un caz cu probabilitatea e l). timpul total de executie asteptat (mediu) conditionat este T. Probabilitatea aparitiei unei disfunctii la momentul t al executiei este le 1 dt Într-un asemenea caz, t ore sunt risipite, programul trebuie reluat si un timp suplimentar aditional E este de asteptat pentru a încheia calculul. Timpul mediu asteptat pentru încheierea calculului este asadar t + E. Pentru a calcula costul disfunctiei se face o mediere pe toate cazurile: T E = Te-lT + ( (t + E)| e-1' dt =E(1 - e1) + (1 - e1)/! 0 o ecuatie în E cu solutia E = (elT - 1)/l. O măsură a overhead-ului (comparat cu T) este h = E/T - 1 = (elT - 1)/(l.T) - 1 Overhead-ul relativ h depinde numai de produsul l.T care este numărul mediu de disfunctii pe durata executiei programului. Acest h creste foarte rapid (exponential) cu l.T. Este de preferat, desigur, a face în asa fel ca lucrul să nu fie reluat de la început dintr-o stare cu toate disfunctiile din nou posibile. Solutia este asa-numita checkpointare (utilizarea unor puncte de control). Definiția checkpointării Un checkpoint este un instantaneu (aproape în sensul fotografic) al întregii stări a procesului de calcul la momentul când acel checkpoint este prelevat: se retine toată informatia necesară pentru repornirea procesului din acel punct. Checkpoint-ul este salvat într-o memorie stabilă, de o fiabilitate suficientă. Cele mai utilizate ca memorie stabilă sunt de obicei discurile. Discurile pot mentine date chiar dacă, de pildă, alimentarea cade (cădere care nu produce vătămări fizice ale suprafetei active). În plus, discurile pot retine cantităti enorme de date la un cost foarte scăzut. Si checkpoint-urile pot fi foarte cuprinzătoare: zeci sau chiar sute de megabytes. Adesea este utilizată ca memorie stabilă si RAM cu o baterie de backup. Nici un mediu nu este perfect fiabil; fiabilitatea trebuei să fie suficient de înaltă pentru aplicatia at hand. 83 Overhead-ul si latența unui checkpoint Overhead-ul checkpointării este cresterea timpului de executie al aplicatiei datorată preluării de checkpoint-uri. Latenta checkpointării este timpul necesar pentru salvarea checkpoint-urilor. Într-un sistem simplu, overhead-ul si latenta coincid, sunt identice. Dacă parte din checkpointare poate fi suprapusă cu executia aplicatiei, latenta poate fi substantial mai mare decât overhead-ul. Dacă un proces face checkpointarea prin transcrierea stării sale într-un buffer intern, unitatea centrală (CPU) poate continua executia în timp ce checkpointul este transferat din buffer pe disc. Latența checkpointării - un exemplu for (i = 0; i < 1000000; i ++) if (f(i) < min) {min = f(i); imin = i;} for (i = 0; i < 100; i ++) { for (j = 0; j < 100; j ++) { e[i][j] += i*j/min; } } Prima parte a acestui scurt program face calculul celei mai mici valori a unei functii f(i) pentru 0 < i < 1000000. Partea a doua execută o multiplicare urmată de o împărtire. Ce se poate spune despre dimensiunea checkpointului din acest exemplu? Întrebarea este cât se poate de legitimă deoarece dimensiunea checkpointului determină latența acelui checkpoint. Dimensiunea poate varia de la program la program si chiar în timpul executiei unui aceluiasi program. Un checkpoint în prima parte a exemplului dat poate fi redus: numai contorul programului si variabilele min si imin; multe alte registre sunt irelevante. Un checkpoint prelevat în partea a doua trebuie să includă ceea ce s-a calculat din masivul e[i][j] până la momentul respectiv. În general, dimensiunea checkpointului este dependentă de program si, cum s-a mai spus, poate fi de la câtiva kilobytes la mai multi gigabytes. Sunt câteva probleme în legătură cu checkpointarea. Iată-le enumerate: • Câte checkpointuri sunt necesare? • În ce puncte din executia programului se cuvine a se preleva un checkpoint? • Cum se poate reduce overhead-ul de checkpointare? • Cum se poate face checkpointarea în sisteme distribuite în care un control central poate exista sau poate să nu existe? • La ce nivel (kernel/user/application) trebuie făcută checkpointarea? • Cât de transparent fată de utilizator trebuie să fie procesul de checkpointare? 84 Checkpointarea la nivel de kernel Procedurile de checkpointare sunt incluse în kernel, sunt transparente pentru utilizator si nu necesită schimbări în program. Când sistemul reporneste după cădere, kernelul este responsabil pentru administrarea operatiei de recuperare. Orice sistem de operare preia checkpointuri când un proces este întrerupt de un altul; starea procesului este înregistrată astfel că executia poate fi reluată din punctul de întrerupere fără pierdere de efort de calcul. Multe sisteme de operare au putine checkpointuri orientate pe toleranta la defecte sau nu au deloc. Checkpointarea la nivel de utilizator În această variantă, biblioteca de nivel utilizator este cea pregătită să execute checkpointarea. Pentru a face checkpointarea, programele aplicatii sunt conectate la aceste biblioteci. Ca si checkpointarea la nivel de kernel, această abordare nu cere în general vreo schimbare în codul aplicatiei dar legarea explicită cu biblioteca la nivelul utilizatorului este cerută în mod necesar. Biblioteca la nivel de utilizator gestionează si recuperarea din starea de disfunctie. Checkpointarea la nivel de aplicatie Aplicatia este responsabilă pentru toate functiile de checkpointare, codul pentru checkpointare si pentru recuperare este parte din aplicatie. Acesta este cel mai important control asupra procesului de checkpointare, dar este costisitor de implementat si de depanat. Firele (threads) sunt invizibile la nivel de kernel, dar nivelurile de utilizator si de aplicatie nu au acces la informatia detinută la nivel de kernel; nivelurile de utilizator si de aplicatie nu pot atribui un identificator (ID) de proces particular pentru un proces de recuperare. Nivelurilor de utilizator si de aplicatie s-ar putea să nu li se permită checkpointarea unor părti din sistemul de fisiere. Ar putea în schimb să memoreze nume de fisiere si pointeri la fisiere. Model analitic pentru latență si overhead Overhead-ul este partea din checkpointare care nu se execută în paralel cu aplicatia. Latența este timpul între tstart (când operatia de checkpointare începe) si tend (când operatia se încheie). Overhead-ul are impact mai mare asupra performantelor decât latența. 85 Checkpointul preia si reprezintă starea sistemului la tstart. Overhead-ul este partea din [tstart, tend] pe durata căreia aplicatia este oprită din executie din cauza checkpointării (CPU este ocupată cu checkpointarea). Notarea overhead-ului cu tc face intervalul de overhead [tstart, tstart + tc]. t t t t t t 0 2 3 t t 67 t 8 În figură, dreptunghiurile reprezintă latenta, iar partea umbrită reprezintă overhead-ul. Dacă apare o disfunctie în intervalul [tstart, tend], checkpointul preluat este inutil si sistemul trebuie să revină la checkpointul precedent. Exemplu: dacă disfunctia apare în intervalul [t3, t5], se revine la checkpointul precedent, adică la starea procesului de la timpul t0. Dacă tr exprimă timpul mediu de recuperare, acesta este timpul petrecut în starea cu defect plus timpul de recuperare la o stare functională (adică timpul de re-bootare completă a procesorului). Dacă la momentul t apare o disfunctie tranzitorie, procesul redevine activ la momentul t + tr. Câteva notatii suplimentare necesare pentru a scrie modelul analitic: I - intervalul între checkpointuri, timpul între executarea checkpointului i si a checkpointului i + 1. Einterval - durata medie statistică (expected value) a lui I. T - timpul cheltuit pentru executarea aplicatiei pe această perioadă; dacă nu apare vreo disfunctie, I = T + tc. ti - latența, egală cu diferența tend - tstart. Dacă disfunctia apare la t ore în intervalul I, lucrul pierdut include: • Lucrul executat pe durata t • Lucrul util executat în timpul [tstart, tend] = ti - tc. tr - timpul mediu de recuperare si de reluare a calculului. Timpul suplimentar total datorat unei disfunctii la t ore în intervalul I este t + ti - tc + tr O aproximare de primul ordin pentru intervalul dintre checkpointuri Se presupune că nu mai mult de o disfunctie poate lovi sistemul între două checkpointuri, ceea ce este o aproximare bună dacă T + tc este mic comparativ cu 1/l, timpul mediu între aparitia a două disfunctii. Timpul mediu între două checkpointuri succesive se evaluează pe baza unei priviri asupra a două cazuri: 86 Cazul 1: între două checkpointuri succesive nu apare nici o disfunctie. Durata scursă este T + tc, iar probabilitatea cazului este e-l(T+tc) . Cazul 2: între două checkpointuri succesive apare o disfunctie. Probabilitatea aproximativă este 1 - e-l(T+tc) . Timpul aditional datorat disfunctiei: t + tr + tl - tc. Media timpului t este (T + tc)/2. Timpul mediu (asteptat) aditional este (T + tc)/2 + tr + tl - tc. La calculul lungimii medii a intervalului dintre checkpointuri avem: contributia cazului 1: (T + tc)e-l(T + tc) si contributia cazului 2: (1 - e-l(T + tc))[(T + tc)/2 + T + tc + tr + tl - tc] = = (1 - e-l(T + tc))[3T/2 + tc/2 + tr + tl] Prin însumarea celor două contributii se obtine: Einterval ~ 3 T/2 + tc/2 + tr + tl - (T/2 - tc/2 + tr + tl)e lT + tc) Sensibilitatea acestui Einterval la tl si tc este dată de derivatele (partiale) în raport cu variabilele respective: 1 dEinter/dtc ~ ~ + T- tc + tr + tl -l(T+tc) dEinter/dtl 2 1- e-l(T+tc) 1 — + l 2 Dacă l(T + tc) << 1 atunci derivata în raport cu tc este mult mai mare decât cea în raport cu tl. Speranta E este mult mai sensibilă la overhead decât la latență si, de aceea, tc trebuie mentinut scăzut chiar dacă tl creste. Reducerea overheadului prin bufferizare Se poate face ca procesul să scrie checkpointul în memoria principală si apoi să revină la executia aplicatiei. Memoria cu acces direct (DMA) este utilizată pentru a copia checkpointul din memoria principală pe disc. DMA reclamă implicarea CPU numai la începutul si la încheierea operatiei. Este posibilă o rafinare a acestei posibilităti de copiere prin scriere bufferizată. Se are în vedere faptul că copierea unor portiuni din starea procesului care nu sau schimbat de la ultimul checkpoint este pierdere de timp. Dacă procesul nu actualizează prea frecvent unele pagini din memoria principală, mult din efortul de copiere într-o zonă buffer poate fi evitat. Copiere cu scriere bufferizată Multe sisteme de memorare sunt prevăzute cu biti de protectie pentru memorie (pentru o pagină de memorie fizică principală) care indică fie că pagina este read-write, fie că este read-only, fie că este inaccesibilă. Când checkpointul este prelevat, bitii de protectie ai paginilor care apartin procesului sunt setati ca read-only. Aplicatia continuă rularea în timp ce 87 paginile de checkpoint sunt transferate pe disc. Dacă aplicatia încearcă să actualizeze pagina, se amorsează o violare a tipului de acces. Sistemul bufferizează atunci pagina si tipul de acces se setează la read-write. Pagina bufferizată este copiată mai târziu pe disc. Reducerea overhead-ului de checkpointare - excluderea de memorie Două tipuri de variabile nu trebuie să fie checkpointate: cele care nu au fost actualizate si cele care sunt “moarte”. O variabilă moartă este o variabilă a cărei valoare prezentă nu va mai fi utilizată nicodată în program. Sunt două genuri de variabile moarte: acelea care nu vor mai fi niciodată adresate de program si acelea pentru care următorul acces este pentru scriere. Provocarea este a identifica corect astfel de variabile. Identificarea de variabile moarte Spatiul de adresare al unui proces are patru segmente: codul, datele globale, heap-ul si stack-ul. Identificarea în cod a variabilelor moarte este facilă: codul cu automodificare nu se mai utilizează, astfel, segmentul de cod din memorie este read-only si nu mai trebuie checkpointat. Segmentul stack este la fel de accesibil. Continutul de adrese retinute în locatii situate sub pointerul de stack sunt evident moarte (spatiul de adresare virtual are uzual segmentul de stack la vârf, crescător în jos). Segmentul heap: multe limbaje de programare permit programatorului să aloce si să elibereze explicit memorie (exemple: apelurile malloc() si free() utilizate în C). Continutul listei free este mort prin definitie. Unele pachete de checkpointare la nivel de utilizator (de pildă libckpt) furnizează programatorului apeluri la proceduri (de pildă checkpoint_here()) care specifică regiuni de memorie care ar trebui excluse din sau incluse în checkpointuri viitoare. Reducerea latenței Compresia la checkpointare are ca rezultat mai putin de scris pe disc. Cât de mult se câstigă prin compresie depinde de: • extinderea compresiei, care este dependentă de aplicatie si poate varia între 0 si 50%. • efortul cerut de algoritmul de comprimare, care este executat de CPU si se adaugă la overhead-ul checkpointării ca si la latență. În checkpointarea simplă secventială unde tc = tl, compresia poate aduce avantaje. În sistemele mai eficiente, în care tc << tl, utilitatea acestei solutii este discutabilă si trebuie evaluată cu grijă înainte de a fi utilizată. 88 Amplasarea checkpointurilor Asezarea în timp (si în program) a checkpointurilor trebuie să aibă în vedere o echilibrare între costuri si beneficii. Se urmăreste uzual minimizarea duratei de executie a unei aplicatii de durată. Costul, considerat a fi timpul pentru stocarea unui checkpoint poate fi mare. Câteva notatii: tx - durata executiei fără checkpointare. tc - timpul mediu consumat cu prelevarea unui checkpoint. N - o variabilă de decizie cu semnificatia numărul de checkpointuri plasate uniform în job pentru minimizarea timpului total de executie Ttot(N). tx = tx/N - timpul (mediu) între două checkpointuri succesive. Disfunctiile apar cu rata l. Disfunctiile sunt tranzitorii, ele dispar după o durată de existentă tf. La manifestarea unei disfunctii, sistemul revine la checkpointul cel mai recent. Checkpointurile sunt presupuse a se afla într-o memorie sigură, care nu poate fi coruptă de vreo disfunctie. Model analitic pentru amplasarea checkpointurilor tl - timpul total pierdut pentru fiecare disfunctie tranzitorie. tf - timpul cât sistemul este disfunct. Dacă disfunctia apare pe durata checkpointului, se asociază aparitiei o probabilitatea Pc = tc/(tc + tx). Timpul irosit este în acest caz tx + tc/2. Dacă disfunctia apare pe durata executiei se lucrează cu probabilitatea Px = tx/ (tc + tx). Timpul irosit este acum tx/2. tl = tf + Pc(tx + tc/2) + Px(tx/2) = tf + (tc + tx)/2. Rezultatul obtinut este intuitiv: (tc + tx)/2 este jumătate din intervalul tc + tx. Amplasarea optimă a checkpointurilor Se presupune că l este suficient de mic astfel încât probabilitatea disfunctiei în timpul revenirii (rollback) este neglijabilă. Numărul de disfunctii mediu (expected) pe durata timpului total de executie de tx + N tc este l(tx + N tc). Timpul total consumat: Ttot(N) = tx + N tc + l(tx + N tc)[tf + (tc + tx/N)/2] Selectarea lui N pentru minimizarea timpului Ttot(N) dTtot(N)/dN = tc + ltc(tc/2 + tf) - (ltx2)/(2N 2) si prin anularea derivatei se obtine tx4l OPt ^c (2 + 1 tc + 21 tf ) 89 Numărul Nopt trebuie să fie un întreg, cel care prin trunchiere sau prin rotunjire în plus să minimizeze Ttot(N). Rezultă imediat intervalul optim între două checkpointuri succesive: topt = tx/Nopt. Exercitiu: Relaxati ipoteza că probabilitatea unor disfunctii suplimentare în timpul procesului de recuperare este neglijabilă. Amplasarea uniformă este optimă dacă checkpointarea are un cost constant pe toată durata executiei. Dacă dimensiunea (deci durata) checkpointului variază mult de la o parte a executiei la alta, timpul optim dintre checkpointuri nu mai are un pas constant. Plasarea optimă a checkpointurilor: un model la nivelul instructiunilor Probabilitatea unei defectiuni pe durata executării unei instructiuni depinde de unitătile functionale utilizate si de timpul de executie al acelei instructiuni. Se defineste variabila de decizie M care reprezintă numărul de instructiuni între două checkpointuri consecutive. Este vizată minimizarea lui W, timpul consumat cu o instructiune. Multimea instructiunilor este partitionată în N submultimi de instructiuni similare. Pentru o instructiune de tipul i, timpul de executie este Ti, rata de defectare este li, frecventa este fi (Sfi = 1). Se notează, de asemenea, cu s (1 - s) fractia de defecte permanente (tranzitorii). Constanta mi reprezintă rata de “reparare” a disfunctiilor tranzitorii pentru cazul unei instructiuni de tipul i. În continuare sunt date alte câteva notatii utilizate în scrierea modelului la nivelul de instructiune. Evenimente posibile în timpul executării unei instructiuni sunt: HC - instructiunea este executată cu succes când este executată prima dată; probabilitatea evenimentului este pC. HRB - instructiunea esuează, disfunctia e identificată, programul este readus (rolled-back) la ultimul checkpoint, instructiunea este executată; probabilitatea asociată este pRB. HPF - revenirea (rolled-back) esuează si ea, programul esuează, programul este reîncărcat si repornit; probabilitatea este pPF. piC, piRB, piPF sunt probabilităti conditionate pentru instructiunile de tipul i, trecut ca indice. Aceste probabilităti conditionate se calculează si apoi se mediază N p (1) =E fp1) (j = C RB, PF) i=1 Sunt prezentate imediat alte notatii pentru un sistem cu rata de defectare l si cu rata de reparare m. Probabilitatea lipsei defectelor în intervalul de timp (0, t) P0(l, t) = e-lt Probabilitatea tranzitiei de la starea lipsită de defecte la timpul 0 la starea lipsită de defecte de la momentul t 90 P00(l,m,t)= m l - (l+ m)t l+ m l + m Pentru 0 < t1 < t, probabilitatea tranzitiei de la starea lipsită de defecte la momentul 0 la starea lipsită de defecte la momentul t, cu cel putin o defectare în perioada (0, t1) p00(l,m,a,t) = p00(l,m,t)- e'ltp00(l,m,t_t1) Probabilitătile din modelul la nivel de instructiune Pi(C) = P0 (li ,Ti ) = e-liTi M - numărul de instructiuni dintre checkpointuri. m - numărul de instructiuni dintre instructiunea cu disfunctie si ultimul checkpoint = 1, M, fiecare cu probabilitatea 1/M. Pi,RmB - probabilitatea conditionată a revenirii izbutite, fiind dat tipul i si numărul m de instructiuni executate de la ultimul checkpoint. d1 - timpul de setup necesar pentru a initia revenirea programului, inclusiv timpul necesar pentru a încărca informatia salvată la ultimul checkpoint. Pi (RB) P00[(1 - s)l,,m„T„TV’0(sl„T,)P0(l„d,)[P‘C1 P,‘c) _ 1 _ [ p(C) p(C) P'RB) = P00[(1 _ s)l,,m,,T,T]P»(sl,,T) 1 _ p,C) M p (pF) = 1- p (C) - p (RB) Modelul la nivelul instructiunii serveste la calculul lui W. Cu t timpul mediu pentru a executa cu succes o instructiune si cu Ts timpul consumat de checkpointare se poate scrie expresia timpului cheltuit pe instructiune W = t + Ts/M. Prin cresterea lui M, numărul de instructiuni între checkpointuri, se obtin cresteri ale primului termen si descresteri ale termenului secund. T = Sf T este durata medie de executie a instructiunii fără defecte. d2 este timpul mediu necesar diagnozei si reparatiei. L notează numărul mediu de instructiuni pe program si t=T+p (RB) d1 + M + 1 2 T +p (pF) d 1 + — T + d 2 2 + L+1 2 W Acest t include pe W ca unul din termeni. Dacă t este substituit în expresia lui W se obtine o ecuatie care se rezolvă pentru W. Rezolvarea pentru W produce rezultatul W 1 1 _ L + 1 p (PF ) 2 T + p(RB) d1+ M + 1 t 2 +p (pF) d 1 + M+^- T + d 2 Ts + — M Stabilirea valorii optime pentru M, care minimizează pe W, se face iterativ. Valoarea initială se obtine prin punerea valorii 1 pentru numitor si 0 pentru d2; se ia derivata în raport cu M si se anulează pentru a obtine o ecuatie în M. 91 Valoarea initială pentru M rezultată este aproximativ următoarea: Mo opt 2Ts 2Ts T(P(RB) + P(PF)) N t (i - î jelT) i=1 Schema CARER (Cash-Aided Rollback Error Recovery) Reducerea duratei checkpointării permite checkpointarea mai frecventă; se reduce si penalitatea la revenire după manifestarea disfunctiei si recuperarea din starea disfunctă. Schema CARER reduce timpul cerut pentru a preleva un checkpoint prin marcarea urmei (footprint) procesului în memoria principală si în memoria cache ca parte a stării checkpointate. Se admite că memoria si memoria cache sunt candidate mult mai putin la disfuncii decât procesorul. Checkpointarea constă în memorarea registrelor procesorului în memoria principală si includerea urmei proceselor în memoria principală plus în orice linie de cache marcată ca fiind parte din checkpoint. Biti de checkpointare pentru fiecare linie de cache Această tehnică necesită modificări de hardware: asocierea unui bit suplimentar de checkpointare asociat cu fiecare linie de cache. Când acest bit este 1: linia corespunzătoare nu poate fi nemodificată, adică linia este parte din ultimul, cel mai recent checkpoint; nu poate fi actualizată fără a obliga la prelevarea imediată a unui checkpoint. Dacă acel bit este 0: procesorul este liber să modifice cuvântul. Urma procesului în memoria principală si liniile marcate din cache îndeplinesc dubla sarcină de memorie si de parte a checkpointului. Schema aceasta restrânge libertatea în a decide când trebuie prelevate checkpointurile. Checkpointarea este fortată, obligatorie atunci când: • O linie marcată ca nemodificabilă trebuie actualizată • Ceva în memoria principală, nu importă ce, trebuie actualizat • Se execută o instructiune I/O sau apare o întrerupere externă. Prelevarea unui checkpoint implică salvarea registrelor procesorului în memorie si setarea la 1 a bitului de checkpoint asociat cu fiecare linie de cache validă. Revenirea la checkpointul anterior este foarte simplă: se restaurează registrele si se marchează ca invalide toate liniile din cache cu bitul de checkpoint nul. Costul implicat este după cum urmează: • Un bit de checkpoint pentru fiecare linie de cache. • Fiecare rescriere a unei linii de cache în memoria principală implică prelevarea unui checkpoint. 92 Checkpointarea în sistemele distribuite Sistemele distribuite sunt caracterizate de faptul că procesoarele si memoriile asociate sunt conectate printr-o retea. Fiecare procesor poate avea discuri locale. Nu este exclusă existenta unui sistem de fisiere în retea accesibile tuturor procesoarelor. Procesele conectate prin canale directionale: conexiuni punct-la-punct de la un proces la un altul. Canalele se presupun a fi libere de erori si programate pentru a livra mesajele în ordinea primirii. Într-un sistem distribuit se petrec evenimente deteministe si non-deterministe. Un eveniment non-determinist este un eveniment a cărui aparitie nu poate fi prezisă pe baza stării anterioare a sistemului. Dimpotrivă, un eveniment determinist poate fi prezis. Executia procesului este o secventă de evenimente deterministe, întreruptă când si când de unele evenimente non-deterministe. Exemplu: un program care controlează o supapă de presiune a unui reactor chimic este o buclă nesfârsită cu intrări furnizate cu o anumită frecventă de senzori de presiune; urmează de fiecare dată decizii de control. Valoarea unei intrări se constituie ca un eveniment non-determinist: ea nu poate fi prezisă pe baza rezultatelor observării anterioare. O notiune cu care se lucrează uneori este aceea de proces determinist pe portiuni. Aceasta vrea să cuprindă o situatie reală în care odată intrarea cunoscută, restul este predicitibil (presupunând lipsa vreunei disfunctii). O executie a unui proces poate fi privită ca deterministă pe portiuni. Se iau în considerare “bucăti” de timp. Fiecare din ele începe cu un eveniment non-determinist. Fiind date informatii asupra evenimentului non-determinist si asupra stării procesului la începutul intervalului de timp, se poate prezice fiecare eveniment care se produce pe durata intervalului. Proces/canal/starea sistemului Starea unui proces are un sens evident: starea canalului la momentul t este descrisă prin multimea de mesaje transferate prin el până la momentul t (dar si ordinea receptionării lor). Starea sistemului distribuit este agregatul de stări ale proceselor individuale si ale canalelor. Starea se zice că este consistentă dacă pentru fiecare livrare de mesaj există un eveniment corespunzător de expediere a mesajului. O stare care violează această conditie - un mesaj livrat care nu a fost încă trimis - violează cauzalitatea; un asemenea mesaj se numeste orfan. Inversul este consistent: starea unui sistem reflectă trimiterea unui mesaj dar nu receptionarea lui. Despre stări consistente si stări inconsistente, mai multe în discutia următoare. Două procese P si Q au fiecare de prelevat checkpointuri. Mesajul m este trimis de P spre Q. 93 Iată mulțimile de checkpointuri care reprezintă stări consistente ale sistemului (v.figura): {Pi, Qi} - nici un checkpoint nu are stire de mesajul m. {P2, Q2} - P2 indică faptul că m a fost expediat; Q2 indică receptionarea lui. {P2, Qi} - P2 indică expedierea mesajului m; Qi nu are înregistrată receptia lui m. Dimpotrivă, multimea {Pi, Q2} reprezintă o stare inconsistentă; Pi nu are înregistrată expedierea lui m, Q2 stie de receptionarea lui m, ceea ce face din m un mesaj orfan. Multimea de checkpointuri care reprezintă o stare consistentă a sistemului formează o linie de recuperare: sistemul poate fi făcut să revină (roll-back) prin ele si repornit de acolo. {Pi, Qi}: revenirea lui P la Pi anulează trimiterea mesajului m si revenirea lui Q la Qi are semnificatia neprimirii lui m de către Q. Repornirea din aceste checkpointuri are ca efect retrimiterea mesajului m de către P pe care-l va primi Q. {P2, Qi}: revenirea lui P în P2 nu include retransmiterea lui m; iar revenirea lui Q în Qi înseamnă că procesul Q nu are înregistrată deocamdată primirea lui m. Procesul de recuperare trebuie să fie capabil a reproduce pe m pentru Q; acest fapt poate fi făcut prin adăugarea lui m la checkpointul lui P sau prin detinerea unui registru separat al mesajelor care să înregistreze tot ce primeste Q. Uneori, checkpointurile pot fi inutile; ele nu vor face parte deloc din linia de recuperare astfel că prelevarea lor este o pierdere de timp. Figura următoare arată ceea ce este un checkpoint inutil. Q2 este un checkpoint inutil. El înregistrează receptionarea lui mi dar nu expedierea lui m2. Multimea {Pi, Q2} nu poate fi consistentă (altminteri mi ar deveni un mesaj orfan). Similar {P2, Q2} nu poate fi o multime de checkpointuri consistentă (deoarece altminteri m2 ar deveni un mesaj orfan). 94 Dacă checkpointurile nu sunt coordonate (direct - prin transmitere de mesaje sau indirect - prin ceasuri sincronizate), o disfunctie singulară poate produce un efect de domino. Figura următoare ilustrează o asemenea situatie. Când P suferă o disfunctie tranzitorie, el revine la checkpointul P3. Deoarece mesajul f a fost trimis după preluarea checkpointului P3, Q trebuie să revină (roll-back) si el (altminteri Q ar avea un mesaj care n-a fost trimis niciodată, un mesaj orfan). P va reveni la P2 deoarece Q a trimis un mesaj e către P. Această revenire pas cu pas continuă până când (toate) procesele au revenit la pozitiile lor de plecare. Uneori, unele mesaje se pot pierde. Mesajele se pot pierde datorită revenirii (rollback). 95 Se presupune, de pildă, că procesul Q revine la Qi după primirea mesajului x de la P. Înregistrarea primirii lui x este pierdută. Dacă P nu revine la P2, este ca si când P a trimis un mesaj care n-a fost primit vreodată de Q. Mesajele pierdute astfel nu violează cauzalitatea. Este ceva similar cu pierderea de mesaje din cauza unor probleme în retea si se rezolvă prin retransmitere. Totusi, dacă Q trimite un ACK (acknoledgement) despre x la P înainte de revenire, atunci acel ACK va fi un mesaj care devine orfan cu exceptia cazului când P revine la P2. Este posibil si un blocaj, blocaj care se numeste livelock9. Livelock-ul este o altă problemă care poate apărea în sistemele distribuite checkpointate. Iată un exemplu: Q trimite lui P un mesaj q, P trimite lui Q un mesaj p. P esuează înainte de primirea mesajului q. Pentru a preveni situatia în care p ar deveni orfan, Q trebuie să revină în Q1. Între timp, P se recuperează, revine la P2, trimite o copie nouă a lui p si apoi primeste copia lui q care a fost trimisă înainte ca orice revenire să înceapă. Totusi, deoarece Q a revenit, copia lui q este acum orfană si astfel P trebuie să repete revenirea sa. La rându-i, face orfană copia secundă a lui p, fortând astfel pe Q să repete si el revenirea sa. Acest dans de reveniri poate continua indefinit. 9 Livelock - o buclă nesfârsită în execuția unui program. Ea apare când un proces se repetă pe sine din cauză că el continuă să primească informatii eronate. Poate apărea si atunci când un proces care apelează alt proces este el însusi apelat de acel proces si nu există o logică detectoare a acestei situatii în vederea opririi ei. Un “livelock” diferă de un "deadlock" când procesul continuă să aibă loc si nu-i o asteptare într-o buclă fără efecte. Este deosebit si de deadly embrace care este un punct mort manifestat prin asteptarea reciprocă a răspunsului de către două elemente de program. De pildă, într-o retea, un utilizator lucrează cu fisierul A si necesită fisierul B pentru a continua, iar un alt utilizator lucrează cu fisierul B si are nevoie de A pentru a continua; fiecare îl asteaptă pe celălalt, amândoi sunt temporar blocati. 96 Algoritmi de checkpointare coordonati Cum s-a văzut, checkpointarea necoordonată poate duce la efectul de domino sau la buclare (livelock). Alternativa este checkpointarea coordonată. Sunt două moduri de bază pentru coordonarea checkpointării: • Algoritmul Koo-Toueg care are un initiator al procesului de checkpointare pe întreg sistemul. • Un algoritm care esalonează în timp checkpointuri: esalonarea checkpointurilor poate evita încărcarea excesivă cvasisimultană a sistemului de discuri. Comunicarea generează proceduri de checkpointare induse. O solutie mixtă cuprinde utilizarea simultană a algoritmilor de checkpointare coordonati si necoordonati, cei din urmă pentru a se ocupa de disfunctiile cele mai izolate. Algoritmul Koo-Toueg Se admite că P doreste să stabilească un checkpoint la P3. Acesta va înregistra q1 primit de la Q. Pentru a preveni orfanizarea lui q1, Q trebuie să checkpointeze si el. Astfel, stabilirea de către P a unui checkpoint la P3 obligă pe Q să preia un checkpoint care să înregistreze că mesajul q1 a fost trimis. Un algoritm pentru astfel de checkpointare coordonată cunoaste două tipuri de checkpointuri: checkpointuri tentative si checkpointuri permanente. P înregistrează mai întâi starea lui curentă într-un checkpoint tentativă, apoi trimite un mesaj tuturor celorlalte procese de la care a primit un mesaj de când a prelevat ultimul său checkpoint. Se notează multimea acestor procese cu P. Mesajul înstiintează fiecare proces din P (de pildă pe Q) de ultimul mesaj, mqp, pe care P l-a primit de la el înainte ca checkpointul tentativă să fi fost prelevat. Dacă mpq nu a fost înregistrat într-un checkpoint de Q, pentru a preveni mpq de a deveni orfan, Q este pus să preia un checkpoint tentativă pentru a înregistra expedierea lui mpq. 97 Dacă toate procesele din multimea P, care sunt necesare, confirmă preluarea unui checkpoint cum se cere, atunci toate checkpointurile tentativă pot fi convertite în permanente. Dacă unele elemente ale lui P sunt incapabile de un checkpoint cum se cere, P si toate elementele din P abandonează checkpointurile tentativă si niciunul nu este transformat în permanent. Aceasta ar putea dezamorsa (set off) o reactie în lant de checkpointuri. Fiecare element al lui P poate depune un set de checkpointuri între procese în propria sa multime corespunzătoare. Checkpointarea eșalonată (staggered) Algoritmul Koo-Toueg si altele asemenea pot conduce la un număr mare de procese care prelevă checkpointuri aproape simultan. Dacă ele scriu toate într-o memorie stabilă partajată, de pildă un set de discuri comune, transferul poate conduce la congestionări ale accesului la disc sau ale retelei sau concomitent ale amândurora. Oricare din cele două tratări poate fi utilizată pentru a ne asigura că în orice moment cel mult un proces îsi preia checkpointul său. (1) Se scrie checkpointul într-un buffer local, apoi se trec esalonat (stagger) scrierile din buffer în memoria stabilă; se presupune că bufferul are o capacitate suficientă. (2) Se încearcă esalonarea checkpointurilor în timp. Checkpointurile esalonate ar putea deveni inconsistente; este posibil a exista mesaje orfane în sistem. Acest fenomen poate fi evitat printr-o fază coordonată în care fiecare proces înregistrează în memoria stabilă toate mesajele pe care le trimite urmând checkpointului precedent. Faza de înregistrare a mesajelor lansate de procese se va suprapune (overlap) în timp. Dacă volumul de mesaje este mai redus decât dimensiunea checkpointurilor individuale, discurile si reteaua vor cunoaste un flux redus. Recuperarea din starea de disfunctie Dacă un proces clachează, el poate fi repornit după revenire la ultimul checkpoint si toate mesajele stocate în registru sunt citite. Această combinatie de checkpoint cu registru de mesaje este denumită checkpoint logic. Acest algoritm de checkpointare esalonată garantează că toate checkpointurile logice formează o linie de recuperare consistentă. Algoritmul esalonat, faza primă, faza checkpointării: pentru (i = 0; i < n - 1; i++) { Pi preia un checkpoint 98 Pi trimite un mesaj la + 1) mod n cu ordinul ca acesta din urmă să preia un checkpoint } Dacă Po primește un mesaj de la P{n-i} care îi ordonă să preia un checkpoint, acesta este pretextul pentru P0 de a initia faza a doua (de înregistrare de mesaje). El trimite un mesaj marker pe fiecare dintre canalele sale de plecare. Când procesul Pi receptionează un mesaj marker, el trece la faza a doua. Faza a doua a algoritmului esalonat, faza înregistrării de mesaje: if (nici un mesaj marker anterior nu a fost primit în această rundă de Pi) then { Pi trimite un mesaj marker pe fiecare din canalele sale de plecare Pi înregistrează toate mesajele primite de el după checkpointul precedent } else Pi actualizează registrul său de mesaje prin adăugarea tuturor mesajelor primite de el de la ultima actualizare a registrului end if. Exemplu de algoritm esalonat - faza 1: Sistem cu trei procese. Legenda figurii: 99 Dreptunghi: prelevare de checkpoint Elipsă: înregistrare de mesaje Linie continuă îngrosată: mesaje schimbate de procese Linie continuă simplă: ordin de înregistrare de mesaje Linie întreruptă: ordin de prelevare de checkpoint (take_checkpoint) Linie din linii si puncte: pozitie de checkpoint logic Mesajele schimbate de procese sunt notate m0, m1, m2 etc. în ordinea temporală a generării lor. P0 prelevă un checkpoint si trimite mesajul si ordinul take_checkpoint la P1. P1 trimite un ordin la fel către P2 după ce prelevă propriul său checkpoint. P2 trimite un mesaj imperativ take_checkpoint înapoi la P0. La acest punct, fiecare proces a prelevat un checkpoint si faza a doua poate începe. Faza a doua pentru acelasi exemplu: P0 trimite ordinul de înregistrare de mesaje, message_log la P1 si P2 care înregistrează mesajele pe care le-au primit după cel mai recent checkpoint. P1 si P2 trimit mesaje similare cu ordinul message_log. De fiecare dată când se primeste un astfel de mesaj, procesul înregistrează mesajele. Dacă este pentru prima oară când procesul primeste un astfel de ordin message_log, procesul trimite mesaje marker pe fiecare din canalele sale emergente. Recuperarea Ipoteză: fiind date checkpointul si mesajele primite, un proces se poate recupera. Putem avea mesaje orfane în raport cu checkpointurile fizice prelevate în prima fază. Nu vor exista mesaje orfane în raport cu ultimele (temporal) checkpointuri logice care sunt generate utilizând checkpointurile fizice si registrul de mesaje. Sincronizarea temporală Mesajele orfane pot să nu apară dacă fiecare proces checkpointează exact în aceleasi momente. Practic acest lucru este imposibil: deviatiile de ceas si timpii consumati de comunicarea mesajelor nu se pot reduce la zero. Sincronizarea temporală poate fi încă utilizată pentru a facilita checkpointarea: trebuie însă să luăm în calcul diferentele nenule pe ceasuri. Sincronizarea temporală (time-based): procesele sunt checkpointate la momente agreate în prealabil. Exemplu: se indică fiecărui proces a checkpointa când ceasul local indică un multiplu de 100 de secunde. O astfel de procedură nu este suficientă în sine pentru evitarea aparitiei mesajelor orfane. Iată un exemplu de creare a unui mesaj orfan (v.figura). 100 600 700 800 900 1000 1100 1200 Fiecare proces prelevă un checkpoint la timpul 1000 (ceasul local). Neconcordanta dintre cele două ceasuri este astfel că procesul P0 preia chckpointul său mult mai devreme (în timp real universal) decât P1. Ca rezultat, P0 trimite un mesaj către P1 după checkpointul său, mesaj primit de P1 înainte de a checkpointa el însusi. Acest mesaj este un potential orfan. Cum se poate preveni crearea unui mesaj orfan? Să presupunem că abaterea de temporalitate între oricare două ceasuri ale sistemului este mărginită de d si fiecare proces este programat să checkpointeze când ceasul lui local indică timpul t. Urmând checkpointului său, un proces Px ar putea să nu trimită mesaje la vreun alt proces Py până când nu este sigur că ceasul local al lui Py arată t. Px poate să rămână “tăcut” pe durata [t, t + d] cu timpii măsurati pe ceasul lui local. Dacă timpul de livrare al mesajelor între procese are o limită inferioară b, pentru a preveni mesajele orfane, procesul Px trebuie să rămână tăcut un interval mai scurt [t, t + d- b Dacă b > d, acest interval este de lungime nulă si necesitatea ca Px să păstreze tăcerea dispare. Alte metode de prevenire, diferite sunt discutate imediat. Să presupunem că mesajul m este primit de procesul Py când ceasul său indică momentul t. Mesajul m trebuie să fi fost trimis (de Px) nu mai târziu de b de mai sus, înainte ca ceasul lui Py să indice t - b. Deoarece desincronizarea ceasurilor este de cel mult d, la acest moment, ceasul lui Px ar fi trebuit să indice cel mult t - b + d. Dacă t - b + d < t, trimiterea lui m va fi înregistrată în checkpointul lui Px si m nu poate fi orfan. Un mesaj m receptionat de Py când ceasul său indică cel putin t - d + b nu poate fi orfan. Mesajele orfane pot fi evitate de Py prin neutilizarea si neincluderea în checkpointul său la momentul t a nici unui mesaj primit în intervalul [t - d + b , t] (după ceasul Py) până după prelevarea checkpointului său de la momentul t. 101 Checkpointarea fără disc Memoria principală este volatilă si de aceea nepotrivită pentru depozitarea unui checkpoint; totusi, cu procesoare suplimentare se poate face checkpointarea în memoria principală. De ce? Pentru că prin evitarea scrierii pe discuri, checkpointarea poate fi mai rapidă. Checkpointarea fără discuri este cel mai bine utilizată ca un nivel într-o checkpointare pe două niveluri. În cazul utilizării tehnicilor de tipul RAID, pentru tratarea disfunctiilor există procesoare redundante. Exemplu: un sistem distribuit cu cinci procesoare care lucrează si unul suplimentar. Fiecare procesor lucrător detine checkpointul său depus în memoria proprie; procesorul suplimentar stochează informatia paritară a acestor checkpointuri. Dacă un proces lucrător devine disfunct checkpointul său poate fi reconstituit din cele patru rămase plus checkpointul paritar. Checkpointare fără discuri în stilul RAID Reteaua care legă procesoarele trebuie să aibă o bandă de trecere suficientă pentru expedierea checkpointurilor. Exemplu: cazul cu n procesoare executante si un procesor consacrat checkpointării. Dacă toate procesoarele executante trimit checkpointurile lor la procesorul dedicat checkpointării pentru calculul paritătii, acesta poate deveni un hotspot, un loc de strangulare. Solutia constă în distribuirea calculelor de paritate. Recuperarea se poate face pe două niveluri. Coordonarea checkpointurilor previne aparitia mesajelor orfane dar impune un overhead. • Nu afectează corectitudinea dacă disfunctiile sunt izolate, adică la orice moment cel mult un procesor este în starea de disfunctie (în recuperare). • Vasta majoritate a disfunctiilor sunt izolate. • Aceasta face recuperarea din disfunctii izolate rapidă. • Se acceptă durate mai mari de recuperare pentru disfunctii simultane. Aceasta sugerează o schemă de recuperare pe două niveluri. 102 • Primul nivel: fiecare proces prelevă propriul checkpoint fără coordonare (util, potrivit numai pentru recuperarea din disfunctie izolată). • Checkpointul nu trebuie scris pe disc, poate fi scris în memoria altui procesor. • Nivelul al doilea: ocazional, întregul sistem face o checkpointare coordonată (cu overhead mai mare) care protejează la disfunctii care nu sunt izolate. Un exemplu de recuperare pe două niveluri: P0 cade la momentul t0; sistemul revine la ultimul checkpoint de prim nivel; recuperarea este cu sigurantă reusită. pp HO-------------Ch- t __, — 0 ____________________ t t pp L t 2 Dreptunghiuri albe: checkpointuri de primul nivel Dreptunghiuri umbrite: checkpointuri de nivelul al doilea P1 cade la momentul t1; initiază revenirea; în punctul tx (pe durata recuperării), esuează si P2. Disfunctii care nu mai sunt izolate: sistemul revine în ambele procese la ultimul checkpoint de nivelul secund. În general, cu cât sunt mai dese disfunctiile neizolate, cu atât mai mare trebuie să fie frecventa de prelevare a checkpointurilor de nivelul doi. Înregistrarea mesajelor Pentru a continua calculul dincolo de ultimul checkpoint, procesul de recuperare poate cere toate mesajele primite până atunci, citite în ordinea originară. Pentru checkpointarea coordonată, fiecare proces poate fi făcut să revină la ultimul lui checkpoint si repornit: aceste mesaje vor fi reexpediate în timpul reexecutiei. Pentru a evita overheadul de coordonare si a lăsa checkpointurile proceselor independente, o optiune o reprezintă înregistrarea mesajelor. Sunt folosite două modalităti de înregistrare: • Înregistrarea pesimistă: dă siguranta că revenirea nu va difuza, adică dacă un proces esuează, nici un alt proces nu va trebui să facă revenirea pentru a asigura consistenta. 103 • Înregistrarea optimistă: esecul unui proces poate declansa si revenirea altor procese. Înregistrarea pesimistă a mesajelor eprezintă metoda cea mai simplă: primitorul unui mesaj opreste orice activitate când primeste acel mesaj, înregistrează mesajul într-o memorie stabilă, apoi reia executia. Recuperarea procesului din starea de esec: procesul este făcut să revină la ultimul său checkpoint si îsi reciteste mesajele pe care le-a primit de la acel checkpoint, în ordinea corectă. Nu va exista nici un mesaj orfan, fiecare mesaj va fi ori primit înainte de ultimul checkpoint, ori salvat explicit în registrul de mesaje. Revenirea unui proces nu va declansa revenirea altor procese. Înregistrarea mesajelor după expeditor tine seamă de faptul că înregistrarea mesajelor într-o memorie stabilă poate aduce un overhead semnificativ. Înregistrarea mesajelor pe baza expeditorului este potrivită vis-a-vis de căderile izolate. Fazele acestui gen de înregistrare sunt următoarele: • Expeditorul unui mesaj îl înregistrează într-un registru si, la cerere, registrul este citit pentru a reproduce mesajul. • Fiecare proces are contoare de trimiteri si de primiri care se incrementează de fiecare dată când procesul trimite sau primeste un mesaj. • Fiecare mesaj are un SSN (Send Sequence Number), valoarea contorului de trimiteri la momentul transmiterii. • Unui mesaj primit i se alocă un RSN (Receive Sequence Number), valoarea contorului de primiri la momentul primirii. • Primitorul trimite totodată un ACK (acknowledge) expeditorului, care include RSN-ul pe care l-a alocat mesajului. • La primirea acestui ACK, expeditorul confirmă ACK-ul într-un measaj către primitor. • În timpul cât receptorul primeste mesajul si trimite acel ACK si cât primeste ACK-ul expeditorului despre ACK-ul propriu, receptorului îi este interzisă expedierea de mesaje către alte procese, ceea ce este esential pentru functionarea corectă la recuperare. • Un mesaj se numeste deplin-înregistrat dacă nodul expeditor stie atât SSN-ul cât si RSN-ul lui. El este partial-înregistrat dacă nodul expeditor nu stie încă RSN-ul lui. • Când un proces revine si reporneste calculul de la ultimul checkpoint, el trimite celorlalte procese un mesaj care listează SSN-ul ultimului lui mesaj pe care l-a înregistrat în checkpointul său. • Când acest mesaj este primit de un proces, acela stie care mesaje trebuie retransmise si se conformează. • Procesul de recuperare trebuie acum să utilizeze aceste mesaje în aceeasi ordine în care ele au fost utilizate înainte de cădere; este usor de făcut aceasta pentru mesajele deplin-înregistrate deoarece RSN-urile lor sunt cunoscute si pot fi sortate după aceste numere. Care este soarta mesajelor partial-înregistrate? Mesajele partial-înregistrate sunt cu RSN-uri necunoscute. Ele sunt trimise dar ACK-urile lor nu vor fi primite 104 niciodată de expeditor. Receptorul a esuat înainte ca mesajul să-i fie livrat sau a esuat după receptia mesajului dar înainte de a trimite ACK-ul. Receptorul este oprit a trimite mesaje proprii către alte procese între primirea mesajului si trimiterea ACK-ului lui. Ca rezultat, receptia mesajului partial-înregistrat într-o ordine diferită a doua oară nu poate afecta nici un alt proces din sistem, corectitudinea este prezervată. Este limpede, această metodă este garantată a lucra numai dacă la un moment dat, altfel oarecare, există cel mult un nod căzut. Înregistrarea de mesaje optimistă are overhead mai redus decât înregistrarea pesimistă, dar recuperarea din starea de disfunctie este mult mai complexă. Înregistrarea optimistă este mai curând de interes teoretic. Când mesajele sunt primite, ele sunt scrise într-un buffer volatil care la momentul potrivit este copiat în memoria stabilă. Executia procesului nu este întreruptă si astfel overheadul înregistrării este redus. La cădere, continutul bufferului poate fi pierdut conducând la necesitatea ca mai multe procese să revină (multiple roll-back). Este necesară o schemă specială pentru a rezolva această situatie. Checkpointarea în sistemele cu memorie partajată Într-o variantă de CARER (Cash-Aided Roll-back Error Recovery) pentru sisteme multiprocesor pe bus cu memorie partajată, fiecare procesor are propriul său cache. Este necesară o schimbare a algoritmului pentru a mentine coerenta de cache între multiple cache-uri. În locul unui singur bit care să marcheze o linie ca imuabilă, avem un identificator multi-bit: un identificator de checkpoint C_id pe fiecare linie, un contor de checkpointuri pe fiecare procesor, C_count, care retine numărul checkpointului curent. La fiecare prelevare de checkpoint, se incrementează contorul. O linie modificată înainte va avea C_id-ul ei inferior contorului. Când o linie este actualizată, se pune C_id = C_count. Dacă o linie a fost modificată de când a fost adusă în cache si C_id < C_count, linia este parte din starea checkpointului si este prin urmare inaccesibilă scrisului. Orice scrieri într-o astfel de linie trebuie să astepte până când linia este scrisă mai întâi în memoria principală. Dacă contorul are k biti, el revine la 0 după atingerea valorii 2k-1. Un protocol de coerentă bus-based Modifică un algoritm de coerentă a cache-ului pentru a tine cont de checkpointare. Întregul trafic între cache-uri si memorie trebuie să uzeze de bus, altfel spus, toate cache-urile pot urmări traficul pe bus. O linie de cache poate fi în una din următoarele stări: invalidă, nemodificată si partajată, modificată si exclusivă si nemodificată si exclusivă. Exclusivă: aceasta este singura copie validă în vreun cache. 105 Modificată: linia a fost modificată de când a fost adusă din memorie în cache. Scriere reușită Dacă un procesor are de actualizat o linie aflată în starea nemodificată partajată, ea se schimbă în starea modificată exclusivă. Alte cache-uri care detin aceeasi linie trebuie să invalideze copiile lor care nu mai sunt actuale. Când e vorba de stări exclusiv modificate sau exclusiv nemodificate si un alt cache pune pe bus o cerere de citire, cache-ul solicitant trebuie să facă service-ul acestei cereri (numai copia curentă a acelei linii). Produs secundar: memoria este si ea actualizată dacă este necesar. Apoi se schimbă la starea partajată nemodificată. Ratarea de scriere a unei linii în cache conduce la starea modificată exclusivă. Coerenta bus-based si protocolul de checkpointare nu sunt lipsite de posibile contradictii. Cum se poate modifica protocolul pentru a tine seamă de checkpointare? Starea originară exclusiv modificată se divide acum în două: • Exclusivă modificată • Inaccesibilă pentru scris (unwritable). Protocolul directory-based În această tratare este mentinut ca piesă centrală un director care înregistrează starea fiecărei linii. Acest director poate fi privit ca unul controlat de un anume controller al memoriei partajate. Controllerul manipulează toate ratările la citire si la scriere si toate celelalte operatii care schimbă starea liniei. 106 Exemplu: dacă o linie este în starea exclusivă-nemodificată si cache-ul care detine acea linie vrea s-o modifice, el notifică controllerul de intentia sa. Controllerul poate schimba starea la exclusivă-modificată. A implementa această schemă de checkpointare pe un astfel de protocol este atunci o problemă simplă. Alte utilizări ale checkpointării (1) Migrarea proceselor Un checkpoint reprezintă starea procesului; migrarea procesului de la un procesor la un altul înseamnă deplasarea checkpointului si calculul poate fi reluat pe acel nou procesor; permite recuperarea din erori permanente sau intermitente. Natura checkpointului determină dacă noul procesor trebuie să fie de acelasi model si trebuie să ruleze acelasi sistem de operare. (2) Echilibrarea încărcării O utilizare mai bună a unui sistem distribuit prin asigurarea că încărcarea cu calcule este distribuită potrivit între procesoare. (3) Depanare (debugging) Fisiere de miez (core files) sunt basculate (dumped) când un program se încheie anormal; acestea sunt în esentă checkpointuri care contin întreaga informatie de stare despre procesul afectat; depanatorii (programele depanatoare) pot citi fisierele core care pot ajuta la depanarea procesului. (4) Instantanee Observarea stării programului la momente discrete: întelegere mai adâncă a comportării programului. 107 108 SISTEME DE DISCURI TOLERANTE LA DEFECTE Pentru a spori siguranta în functionare, sistemele de memorii pot fi structurate în asa manieră încât prin utilizarea unor redundante ele să manifeste o anumită tolerantă la defecte. În alti termeni, prin măsuri prealabile, anumite subsisteme pot suplini alte subsisteme care dintr-un motiv sau altul se defectează. Iată în continuare un exemplu semnificativ în ceea ce priveste toleranta la defecte a sistemelor de memorare, în particular cele pe disc. Memorii ieftine exploatate în condiții de siguranță Fie n dispozitive de memorare, Di, D2, Dn. Fiecare dintre ele contine k octeti si sunt dispozitive de stocat date. Fie alte m dispozitive de memorare Ci, C, Cm. Si acestea contin fiecare tot câte k octeti si sunt denumite dispozitive de verificare. Continutul fiecărui dispozitiv de verificare se calculează din continutul dispozitivelor de date. Problema este a calcula continutul dispozitivelor Ci în asa mod încât oricare m dispozitive din Di, D2, ., Dn, Ci, C2, ., Cm se defectează, continutul dispozitivelor defecte să poată fi reconstituit din continutul dispozitivelor rămase în functie. Strategia generală Formal, modelul defectului este acela al unei pierderi de informatie prin stergere. Dacă un dispozitiv se defectează el iese din joc si sistemul recunoaste această situatie de inutilitate a acelui dispozitiv. Pierderea aceasta diferă de aparitia unor erori, caz în care defectarea se manifestă prin stocarea si restituirea unor valori incorecte care pot fi recunoscute printr-un anumit gen de codare intrinsecă. Calculul continutului fiecărui dispozitiv de verificare Ci necesită o functie Fi aplicată tuturor dispozitivelor de date. Formulele următoare sunt un exemplu pentru n = 8 si m = 2. Continutul dispozitivelor de verificare Ci si C2 se obtine prin evaluarea functiilor Fi, respectiv F2. Ci = Fi(Di,D2,D3,D4,D5,D6,D7,D8) C2 = F2(Di,D2,D3,D4,D5,D6,D7,D8) Metoda de codare RS-RAID (RS - de la Reed-Solomon, RAID - de la Redundant Arrays of Inexpensive/Independent Disks) divide fiecare dispozitiv de memorare în cuvinte. Fiecare cuvânt este alcătuit din w biti, număr ales de programator dar raportat la anumite restrictii. Asadar, fiecare dispozitiv contine i09 l = (k octeti) ' 8 biti ' i cuvânt octet \ 7 w biti \ 7 8k — cuvinte w Functiile de codare Fi operează pe cuvinte cu rezultatul tot în cuvinte, ca în relatiile următoare, unde xi,j reprezintă cuvântul j stocat pe dispozitivul de memorare Xi. D1 D2 d1,1 d 1,1 2,1 d1,2 d2 d1, 3 d 1,3 2,3 C1 c1,1 = F1(d1,1,d2,1) c1,2 = F1(d1,2,d2,2 ) c1,3 = F1(d1,3,d2,3) C2 c2,1 = F2 (d1,1,d2,1) c2,2 = F2 (d1,2,d2,2 ) c2,3 = F2 (d1,3,d2,3 ) d1,i d 1,i 2,i 1,i = F1(d1,i,d2,i ) 2,i = F2 (d1,i ,d2,i Pentru a avea notatii mai simple, cu un indice mai putin, se admite că fiecare dispozitiv retine un cuvânt si numai unul. Pe calea aceasta problema se reduce la n cuvinte-date, di, d2, ..dn si la m cuvinte de verificare Ci, c2, ..cm calculate din cuvintele-date în asa mod încât să fie tolerată pierderea oricăror m cuvinte. Pentru calculul unui cuvânt de verificare ci depus în dispozitivul Ci se aplică functia Fi cuvintelor-date ci = Fi (di,d2,...,dn) Dacă un cuvânt-dată din fiecare din cuvintele de functii Gi,j astfel încât dispozitivul Dj este actualizat de la dj la dj' atunci verificare ci trebuie recalculat prin utilizarea unei ci = G,j (dt, dj, ct) Când m dispozitive de memorare clachează se reconstruieste sistemul după cum urmează. Mai întâi, pentru fiecare dispozitiv defect Dj se construieste o schemă care să recupereze continutul lui Dj din cuvintele depuse în dispozitivele functionale. Când operatia aceasta este încheiată se reconstituie continutul unor eventuale dispozitive de verificare disfuncte Ci, cu ajutorul functiilor Fi. De exemplu, presupunând că m = i, paritatea n + i se poate descrie în termenii generali de mai sus. Există numai un dispozitiv de verificare Ci si lungimea cuvântului este de i bit (w = i). Pentru calculul cuvâtului de verificare ci se ia paritatea prin SAU EXCLUSIV (XOR) a cuvintelor de date c1 = Fi(di,d2,...,dn) = di ® d2 ® ...® dn Dacă cuvântul de pe suportul Dj se schimbă din dj în dj' atunci ci se recalculează din paritatea vechiului cuvânt si din cele două cuvinte-date ci = G, j (dj,dj,Ci) = Ci ® dj ® dj Dacă un dispozitiv se defectează atunci fiecare cuvânt poate fi reconstituit prin paritatea cuvintelor de pe dispozitivele rămase în functie d j = di ® ... ® d j - i ® d j + i ® ... ® dn ® ci Sistemul este rezistent la defectarea oricărui (unic) suport. ii0 O reformulare a problemei sună astfel: sunt date n date di, d2, d„, toate de dimensiunea w. Se definesc functiile F si G care sunt utilizate pentru a calcula si pentru a întretine, a mentine actuale cuvintele de verificare c1, c2, ., cm. Se face o descriere a modului cum se reconstituie cuvintele de pe orice suport esuat când numărul de dispozitive de memorare defecte nu depăseste m. Cu cuvintele-date reconstituite se recalculează cuvintele de verificare din cuvintele-date cu ajutorul functiilor F. Sistemul este refăcut în întregime. Algoritmul RS-RAID Trei aspecte sunt deosebite în aplicarea algoritmului. Primul constă în utilizarea matricilor Vandermonde (Alexandre-Theophile Vandermonde, 1735-1796) pentru calculul si mentinerea cuvintelor de control, al doilea este utilizarea eliminării Gauss pentru recuperarea din starea de nefunctionare si al treilea, utilizarea aritmeticii specifice câmpurilor Galois. Acestea toate sunt detaliate în continuare. Calculul si întretinerea cuvintelor de verificare Functiile Fi sunt prin definitie combinatii liniare ale cuvintelor-date Ci = F (d1, dn) = f Â,jdj j=1 Cu alte cuvinte, dacă se adoptă o reprezentare matricială cu D si C vectori si Fi linii într-o matrice F FD = C Matricea F este definită ca o matrice Vandermonde mxn cu f = j1 1, ceea ce face din relatia de mai sus fl, n f2,n fm, n m,n .. a, sx,’ . d„ _ 1 1 12 1 2 m - 1 n 1 n m - 1 .. a, = ' ci' C2 . d„ _ . Cm _ f1,1 f1,2 f2,1 f2,2 fm,1 fm 3 m - 1 m,1 m,2 Când unul din cuvintele-date dj se schimbă în dj' cuvintele de verificare trebuie schimbate în consecintă. Prin scăderea portiunii din cuvântul de verificare care corespunde lui dj si adunarea cantitătii necesare pentru dj' se obtine pentru G1,j definitia din relatia de mai jos c'= Gi,j (dj, dj, ci) = Ci + ft ] (dj - dj) Asadar, calcularea si întretinerea cuvintelor de verificare pot fi făcute printr-o aritmetică simplă, dar după regulile date mai departe. 111 Recuperarea din crash Pentru a explica recuperarea aceasta se definesc matricea A I F si vectorul E . Apoi se scrie ecuatia AD = E care în formă detaliată apare ca ■ 1 0 0 - 0 d1 0 1 0 - 0 d 2 d1 0 0 0 - 1 d2 = dn 1 1 1 - 1 c1 1 2 3 - n [ dn J C2 1 2m-1 3m-1 - nm~1 . Cm _ Se observă că fiecare suport din sistem are o linie în matricea A si în vectorul E. Dacă un dispozitiv esuează, esecul se materializează în relatia de mai sus prin ignorarea/stergerea liniei care corespunde acelui dispozitiv. Rezultă o matrice A' si un vector E' cu linii mai putine dar care verifică o ecuatie asemănătoare cu cea de mai sus A'D = E' Dacă exact m dispozitive sunt inutilizabile atunci matricea A' este o matrice nxn. Deoarece matricea F este de tipul Vandermonde orice submultime de linii este liniar independentă. Matricea A' este asadar nesingulară si valorile care compun vectorul D pot fi calculate din ecuatia matricială de mai sus prin eliminare Gauss. Prin urmare toate datele pot fi recuperate. Cu D odată obtinut, valorile oricărui suport cu date de verificare Ci esuat pot fi reconstituite. Dacă sunt mai putin de m dispozitive cu probleme, alegerea la întâmplare a unui număr de exact n linii din A' permite eliminarea gaussiană si continuarea este evidentă. Sistemul tolerează până la m dispozitive devenite de neutilizat. Aritmetica în câmpurile Galois O preocupare majoră în algoritmul RS-RAID o constituie domeniul calculelor care este o multime de cuvinte binare de lungime fixă w. Recuperarea dintr-o eroare comisă obisnuit ar putea consta în efectuarea unor calcule modulo 2w. Maniera aceasta însă nu functionează deoarece împărtirea nu-i definită pentru orice pereche de elemente. De exemplu, 3:2 modulo 4 nu este definită. Această situatie face eliminarea Gauss imposibilă în foarte multe cazuri. ii2 Câmpurile cu 2w elemente sunt câmpuri Galois - notate GF(2w) - un subiect fundamental în algebra abstractă. Mai jos se definesc moduri eficiente de a aduna, scădea, multiplica si împărti elemente apartinând unui câmp Galois. Elementele unui câmp Galois GF(2w) sunt întregi de la zero la 2w - i. Adunarea si scăderea sunt aplicatii simple: operatii XOR (SAU EXCLUSIV). De pildă, în GF(24) ii+ 7= i0ii® 0iii= ii00= i2 ii- 7= i0ii® 0iii= ii00= i2 Multiplicarea si diviziunea sunt mai complexe. Când w este mic, i6 sau mai mic, se utilizează tabele de logaritmi lungi de 2w - i. Tabelul contine indici, o functie gflog si o functie gfilog. Ambele functii sunt functii cu valori întregi. Prima este listată pentru indici de la i la 2w - i si este o listă de logaritmi în câmpul Galois, a doua este definită pentru indici de la 0 la 2w - 2 si contine rezultatul operatiei inverse logaritmării. Evident, compunerea celor două functii, în orice ordine produce functia identitate, gflog[gfilog(i)] = i, gfilog[gflog(i)] = i. Cu aceste functii se pot executa operatiile de multiplicare si de împărtire prin luarea logaritmilor factorilor, prin calculul sumei sau a diferentei valorilor obtinute (modulo 2w - i) si revenirea la rezultat prin operatia inversă logaritmării. Iată un tabel de logaritmi pentru w = 4. i 0 i 2 3 4 5 6 7 8 9 i0 ii i2 i3 i4 i5 gflog(i) 0 i 4 2 8 5 i0 3 i4 9 7 6 i3 ii i2 gfilog(i) i 2 4 8 3 6 i2 ii 5 i0 7 i4 i5 i3 9 Evident, numai numerele nenule au logaritmi. Logaritnul invers al unui număr i este egal cu logaritmul invers al numărului [i mod (2w - i)]. Exemple de calcul în aritmetica din GF(24): 3*7 = gfilog[gflog(3) + gflog(7)] = gfilog[4 + i0] = gfilog[i4] = 9 i3*i0 = gfilog[gflog(i3) + gflog(i0)] = gfilog[i3 + 9] = gfilog[7] = ii i3/i0 = gfilog[gflog(i3) - gflog(i0)] = gfilog[i3 - 9] = gfilog[4] = 3 3/7 = gfilog[gflog(3) - gflog(7)] = gfilog[4 - i0] = gfilog[9] = i0 Asadar, o multiplicare sau o diviziune necesită trei apeluri la tabel - două pentru logaritmi si unul pentru inversul logaritmului -, o adunare sau o scădere si o operatie de tip modulo. Aritmetica unui câmp Galois are fundamentele date în continuare. Un câmp GF(n) este o multime de n elemente închisă la operatiile de adunare si multiplicare, cu un invers (opus) raportat la adunare pentru fiecare element, cu un invers raportat la operatia de înmultire pentru fiecare element nenul. Câmpul GF(2) de exemplu, contine două elemente, adunarea si înmultirea se execută modulo 2 (operatorii XOR si AND, respectiv). Analog, dacă n este prim atunci GF(n) este multimea {0, i, ., n - i} în care adunarea si înmultirea se execută modulo n. Dacă n > i nu este prim, atunci multimea {0, i, ., n - i} cu adunarea si multiplicarea modulo n nu este câmp. De exemplu, dacă n = 4 atunci multimea ii3 {0, 1, 2, 3}, închisă la adunare si înmultire nu este câmp deoarece 2 nu are un invers la înmultire, nu există a astfel încât 2a = 1 (mod 4). Asadar, nu se poate face codarea cu cuvinte binare de lungime w > 1 cu operatiile de adunare si înmultire modulo 2w. În loc trebuie utilizat câmpul Galois corespunzător. Explicatiile relative la câmpurile Galois uzează de polinoamele într-o nedeterminată cu coeficienti în GF(2). Adică, dacă r(x) = x + 1 si s(x) = x atunci r(x) + s(x) = 1 doarece x + x = (1 + 1)x = 0x = 0. Mai mult, se pot lua polinoame de acest gen modulo alte polinoame conform cu identitatea: dacă r(x) mod q(x) = s(x), atunci s(x) este un polinom de grad inferior lui q(x) si r(x) = q(x)t(x) + s(x) cu t(x) un polinom în x. Dacă, de exemplu, r(x) = x2 + x si q(x) = x2 + 1 atunci r(x) mod q(x) = x + 1. Fie acum q(x) un polinom primitiv de gradul w cu coeficienti în GF(2). Primitiv înseamnă că polinomul nu are divizori cu coeficienti în GF(2) si polinomul x este generatorul câmpului GF(2w). Cum generează x câmpul? Se consideră initial elementele obligatorii 0, 1 si x si se continuă enumerarea elementelor obtinute prin multiplicarea ultimului element cu x si retinerea rezultatului modulo q(x). Enumerarea se încheie cu elementul pentru care rezultatul modulo q(x) este egal cu 1. Dacă, de exemplu, w = 2 si q(x) = x2 + x + 1 atunci primele elemente sunt 0, 1 si x, iar x2 mod q(x) = x + 1 si cele patru elemente ale câmpului GF(4) sunt {0, 1, x, x + 1}. Un al cincilea element nu există deoarece x(x + 1) = x2 + x care luat modulo q(x) produce 1, element deja existent. Câmpul general GF(2w) se construieste prin găsirea unui polinom primitiv q(x) de gradul w peste GF(2) urmată de enumerarea elementelor generate de x. Adunarea si multiplicarea elementelor câmpului se fac după regulile adunării si multiplicării polinoamelor cu grija de a lua rezultatul totdeauna modulo q(x). Un asemenea câmp se mai scrie ca GF(2w)= GF(2)[x]/q(x). Acum, pentru a uza de un câmp GF(2w) în algoritmul RS-RAID este necesară definirea unei aplicatii a elementelor din acest câmp pe cuvinte binare de lungime w. Un polinom r(x) din GF(2w) poate fi aplicat pe un cuvânt binar b de lungime w prin punerea celui de al i-lea bit din b egal cu coeficientul puterii xi din polinom. Pentru GF(4) = GF(2)[x]/x2 + x + 1 se obtine tabelul următor Elemente generate Elemente polinomiale Elemente binare Reprezentarea zecimală 0 0 00 0 X0 1 01 1 X1 X 10 2 X2 X + 1 11 3 Adunarea elementelor se realizează prin operatia SAU EXCLUSIV (XOR) bit-cu-bit. Multiplicarea este mai complicată: se iau elementele sub forma polinomială, se multiplică ca polinoame si se ia rezultatul modulo q(x). Tabelele 114 de logaritmi ca acela de mai sus se bazează pe o tabelă de compunere ca aceea dată pentru cazul GF(4). Pentru alte valori w, polinoame primitive q(x) se găsesc în literatură. Iată câteva: w = 4: x4 + x + 1 w = 8: x8 + x4 + x3 + x2 + 1 w = 16: x16 + x12 + x3 + x + 1 w = 32: x32 + x22 + x3 + x + 1 w = 64: x64 + x4 + x3 + x + 1 Cu elementul de pornire x0 = 1, GF(2w) se completează prin enumerarea elementelor obtinute prin multiplicarea cu x a ultimului element enumerat si luarea rezultatelor modulo q(x). Tabelul care urmează cuprinde cazul câmpului GF(24) cu polinomul primitiv q(x) = x4 + x + 1. În acelasi tabel se observă si modul cum se generează tabelele de logaritmi si de invers-logaritmi prezentate mai devreme. Element generat Polinom Exprimar e binară Exprimare zecimală 0 0 0000 0 x° 1 0001 1 X1 X1 0010 2 X2 X2 0100 4 X3 X3 1000 8 X4 X + 1 0011 3 X5 X2 + X 0110 6 X6 X3 + X2 1100 12 X7 X3 + X + 1 1011 11 X8 X2 + 1 0101 5 X9 X3 + X 1010 10 X10 X2 + X + 1 0111 7 X11 X3 + X2 + X 1110 14 X12 X3 + X2 + X + 1 1111 15 X13 X3 + X2 + 1 1101 13 X14 X3 + 1 1001 9 X15 1 0001 1 Sumarul algoritmului Fiind date n dispozitive pentru date si m dispozitive de control, algoritmul RS-RAID care le face tolerante la cel mult m defecte se aplică astfel: 1. Se alege o valoare pentru w astfel ca 2w > m + n. Este convenabil a se alege w = 8 sau w = 16 ceea ce conduce la cuvinte numărate în octeti (bytes). Pentru w = 16 suma m + n poate fi până la 65535. 115 2. Se stabilesc tabelele cu functiile gflog si gfilog după metoda dată mai devreme 3. Se calculează matricea F care este o matrice Vandermonde mxn: f = j - 1 (pentru 1 < i < m, 1 < j < n), cu operatiile în câmpul Galois GF(2w\ 4. Matricea F se foloseste la calculul si la întretinerea dispozitivelor de verificare pe baza cuvintelor depuse pe dispozitivele de date. Iarăsi, operatiile se fac în GF(2w). 5. Dacă un număr de dispozitive, mai putine de m clachează atunci ele se reconstituie în maniera care urmează. Se aleg oricare n dispozitive din cele rămase în functie si se construiesc matricea A' si vectorul E' ca mai sus. Se rezolvă apoi pentru D ecuatia A'D = E'. Prin aceasta datele de pe dispozitivele de stocare a datelor sunt recuperate. Acum se pot reconstitui si dispozitivele de verificare esuate, prin utilizarea matricii F. Un eXemplu. Se presupune că sunt trei suporturi de date si trei suporturi de verificare si fiecare dintre ele detine un megaoctet. Asadar, n = 3 si m = 3. Se alege w = 4, asa încât 2w > m + n. Pentru multiplicări se foloseste tabelul dat mai devreme pentru GF(24). În aceste conditii matricea F este ■10 20 30' ■1 1 1' F= 11 21 31 = 1 2 3 12 22 32J 1 4 5J Se pot calcula acum cuvintele de verificare prin relatia C = FD. Se admite că primele cuvinte stocate pe cele trei dispozitive de date sunt, respectiv, 3, 13, 9. Calculul cuvintelor de control C1, C2, C3 produce valorile următoare: C1 = 1*3 + 1*13 + 1*9 = 3 + 13 + 9 = 0011 ® 1101 ® 1001 = 0111 = 7 C2 = 1*3 + 2*13 + 3*9 = 3 + 9 + 8 = 0011 ® 1001 ® 1000 = 0010 = 2 C3 = 1*3 + 4*13 + 5*9 = 3 + 1 + 11 = 0011 ® 0001 ® 1011 = 1001 = 9 Dacă, de pildă, continutul dispozitivului de date cu indicele 2 se modifică si primul număr devine 1, atunci fiecare din dispozitivele de verificare primeste valoarea (1 - 13) = (0001 ® 1101) = 1100 = 12, care este utilizată pentru recalcularea valorilor de verificare C1 = 7 + 1*12 = 0111 ® 1100 = 1011 = 11 C2 = 2+ 2*12 = 2+ 11 = 0010 ® 1011 = 1001 = 9 C3 = 9 + 4*12 = 9 + 5 = 1001® 0101 = 1100 = 12 Dacă D2, D3 si C3 se pierd atunci, din matricea A si din vectorul E se sterg liniile care corespund dispozitivelor deisfuncte pentru a obtine ecuatia A'D = E' ■1 0 0' ■3' 1 1 1 D= 11 1 2 3 9 Prin eliminare Gauss se poate inversa matricea A' si se obtine 116 ' i 0 0 ' 3' D= 2 3 i ii 3 2 i 9 si valorile reconstituite sunt D2 = 2*3+ 3*ii+i*9= 6+i4+ 9= i D3 = 3*3+ 2*ii+i*9= 5+ 5+ 9= 9 Cu matricea F se poate reconstitui si C3 = i*3+ 4*i+ 5*9= 3+ 4+ii= i2 si sistemul este recuperat în întregime. Există si alte sisteme RAID la care se fac scurte referiri în continuare. RAID nivelul 0 (fără redundantă) Un sistem de discuri non-redundant (sau de nivel 0) are costul cel mai scăzut din cauza lipsei oricărei redundante. Schema aceasta oferă cea mai bună performantă la scriere deoarece nu necesită vreodată actualizarea vreunei informatii redundante. Surpinzător, nu are cea mai bună performantă la citire. Schemele redundante (ca aceea numită “în oglindă” sau “oglindită”, care creează duplicate ale datelor) pot executa mai bine citirile prin planificarea selectivă a cererilor pe discul cu timpul de căutare mediu cel mai scurt si întârzierea rotativă cea mai mică. Fără redundante, orice cădere a unui disc va produce pierderi iremediabile de date. Sistemele de discuri fără redundanțe sunt larg utilizate în supercalcul unde performanta si capacitatea trec ca importanță înaintea fiabilității. Sistem de discuri fără redundanțe RAID nivelul 1 (sisteme “în oglindă”) Sistemul traditional denumit “în oglindă” sau “cu umbră” utilizează de două ori mai multe discuri decât un sistem de discuri fără redundante. Ori de câte ori un articol-dată este scris pe un disc el este scris si pe un disc redundant, astfel încât există totdeauna două copii ale informatiei, două exemplare. Când articolul trebuie citit, el poate fi recuperat de pe disc cu întârzieri de asteptare, de căutare si rotationale mai scurte. Dacă un disc se defectează, copia este utilizată pentru serviciul cerut. Oglindirea este utilizată frecvent în aplicatii cu baze de date, când disponibilitatea sistemului si viteza tranzactiilor sunt mai importante decât eficienta stocării. ii7 Sistem de discuri “în oglindă” RAID nivelul 2 (memorie în stilul codurilor corectoare de erori) Sistemele de memorii asigură recuperarea din starea de disfunctie a unor componente la costuri mai reduse decât prin oglindire, dacă folosesc codurile Hamming. Codurile Hamming fac verificări de paritate pe submultimi de componente distincte si suprapuse. În una din variantele acestei scheme, patru discuri de date necesită trei discuri redundante, unul mai putin decât în cazul sistemului oglindă. Deoarece numărul de discuri redundante este proportional cu logaritmul numărului total de discuri din sistem, eficienta memorării creste odată cu numărul di scurilor de date. Sistem de discuri în stilul codurilor corectoare de erori Dacă unul (si numai unul) din discuri cade, componentele mai multor discuri de paritate devin inconsistente cu datele si componenta defectă este identificată: este componenta comună tuturor subseturilor incorecte. Informatia pierdută este recuperată prin regulile obisnuite ale codului Hamming utilizat. RAID nivelul 3 (paritate cu biti intercalati) Sistemului din paragraful anterior i se pot aduce îmbunătătiri prin observarea faptului că spre deosebire de căderea elementelor de memorie, controlerele discurilor pot identifica usor care disc este cel cu defect. Astfel, pentru recuperarea informatiei pierdute se poate utiliza un singur disc de paritate si nu un set de discuri de paritate. Sistem cu paritate prin biti intercalati 118 Într-un sistem de discuri cu paritate de biti intercalati, datele sunt conceptual intercalate bit-cu-bit pe discurile de date si se adaugă un singur disc de paritate pentru a tolera căderea unui disc (si numai unul). Fiecare cerere de citire accesează toate discurile de date si fiecare cerere de scriere accesează toate discurile de date si discul de paritate. Astfel numai o cerere poate fi servită la un moment dat. Deoarece discul de paritate contine numai informatia de paritate si nu date, discul de paritate nu poate participa activ la citiri, ceea ce produce o usoară scădere în performanta la citire fată de sistemele cu redundante care distribuie informatia de paritate si datele pe toate discurile. Sistemele de discuri cu paritate pe biti intercalati sunt utilizate frecvent în aplicatii care cer o lărgime de bandă mare dar nu viteze intrare-iesire mari. Mai sunt si simplu de implementat. RAID nivelul 4 (paritate pe blocuri intercalate) Există o similitudine între sistemele de discuri cu intercalare de biti si cele cu intercalare de blocuri. Deosebirea constă în obiectul operatiei de intercalare: nu biti ci blocuri de dimensiune arbitrară. Dimensiunea acestor blocuri este denumită unitatea de stripare (striping). Citirile cerute, mai mici decât unitatea de stripare accesează numai un disc de date. Cererile de scriere trebuie să actualizeze blocurile de date cerute si trebuie totodată să calculeze si să actualizeze blocul de paritate. Pentru scrieri de mare întindere care ating blocuri pe toate discurile, paritatea este calculată observînd cum diferă datele noi de cele vechi si aplicând acele diferente pe blocul de paritate. Scrierile de mică întindere cer asadar patru operatii de intrare-iesire pe disc: una pentru a scrie articolul nou, apoi două pentru a citi vechiul articol si vechea paritate pentru a calcula noua informatie de paritate si una de scriere a noii parităti. Această operatie este cunoscută ca o procedură citeste-modifică-scrie. Deoarece un sistem de discuri cu paritate cu bloc intercalat are numai un disc de paritate, care trebuie actualizat la toate operatiile de scriere, discul de paritate poate deveni cu usurintă un loc îngust, o strangulare. Din cauza acestei posibile limitări sunt de preferat sistemelor de discuri cu paritate pe blocuri, sistemele de discuri cu paritate pe blocuri distribuite. Sistem de discuri cu paritate pe blocuri intercalate RAID nivelul 5 (paritate pe blocuri intercalate distribuite) Sistemele de discuri cu paritate pe blocuri distribuite elimină strangularea de pe discul de paritate, care se constată la sistemele cu paritate pe blocuri intercalate, ii9 prin distribuirea informatiei de paritate uniform pe toate discurile. Un avantaj suplimentar al distribuirii informatiei de paritate uniform pe toate discurile, frecvent trecut cu vederea, constă în distribuirea datelor pe toate discurile si nu pe toate discurile cu exceptia unuia. Aceasta permite tuturor discurilor să participe la servirea operatiilor de citire spre deosebire de schemele redundante cu discuri de paritate dedicate exclusiv în care discurile de paritate nu pot participa la servirea solicitărilor de citire. Sistemele cu paritate pe blocuri intercalate distribuite au una dintre ele mai bune performante pentru citiri restrânse, citiri lungi si scrieri lungi, între toate sistemele de discuri cu redundante. Cu toate acestea, cererile de citire de lungime restrânsă sunt întrucâtva ineficiente comparativ cu alte scheme redundante, cum sunt cele cu oglindire, datorită necesitătii de a executa operatii citeste-modifică-scrie pentru actualizarea paritătii. Aceasta este partea slabă majoră a sistemelor RAID de nivelul 5, în ceea ce priveste performantele. Sistem de discuri cu paritate pe blocuri intercalate distribuite Metoda exactă utilizată pentru a distribui paritatea în sistemele cu paritate distribuită în blocuri intercalate are impact asupra performantelor. Figura alăturată ilustrează cea mai bună distributie a informatiei de paritate (discurile gri), numită distributie de paritate simetrică la stânga. O proprietate utilă a acestui gen de distributie constă în faptul că ori de câte ori sunt traversate secvential unitătile de stripare, fiecare disc este accesat în succesiune o dată înainte de a fi accesat a doua oară. Această proprietate reduce conflictele de disc atunci când sunt servite solicitările mari. 0 1 2 3 Po 5 6 7 Pi 4 10 11 P2 8 9 15 P3 12 13 14 P4 16 17 18 19 Sistem RAID de nivelul 5 cu simetrie la stânga 120 RAID nivelul 6 (redundante P + Q) Paritatea este verificată printr-un cod redundant capabil a corecta orice defectare singulară care se autoidentifică. Dacă sunt luate în considerare sisteme cu discuri mai numeroase, este necesar a utiliza coduri mai puternice, capabile să tolereze defecte multiple. Mai mult, când un disc într-un sistem protejat prin paritate cade, recuperarea continutului discului defect reclamă lectura cu succes a continutului tuturor discurilor functionale. În aceste cazuri, probabilitatea de a întâlni în cursul recuperării o eroare de citire necorectabilă poate fi semnificativă. Asadar, aplicatiile cu cerinte de fiabilitate mai severe trebuie tratate cu coduri corectoare de erori mai puternice. Sistem de discuri cu redundante P + Q O astfel de schemă, denumită adesea schemă cu redundantă P + Q, foloseste codurile Reed-Solomon pentru protectia fată de căderea a până la două discuri utilizând cel putin două discuri redundante. Sistemele de discuri cu redundante P + Q sunt structural foarte asemănătoare sistemelor cu paritate distribuită bloc-intercalată si operează în mare măsură în acelasi mod. În particular, sistemele de discuri cu redundnate P + Q execută operatii scurte de scriere în maniera citeste-modifică-scrie cu deosebirea că în loc de patru accesări de disc sunt aici necesare sase accesări pentru a actualiza atât informatiile P cât si cele Q. Sistemele RS-RAID prezentate cu mai multe detalii în prima parte a acestei sectiuni se încadrează în această clasă de sisteme de nivelul 6. Alte sisteme RAID Literatura mai mentionează: a) Sistemele de nivel 0+1 - oglindă si stripare - cu două subsisteme 0 cu stripare si un subsistem 1 suprapus acestora. Se utilizează si în cazul replicării datelor pentru partajarea lor. b) Sistemele de nivel 1+0 - stripare pe oglinzi - în care sunt create subsisteme RAID 1 si peste acestea un subsistem RAID 0 de stripare. c) Sisteme de nivelul 7 - un sistem brevetat de Storage Computer Corporation care adaugă sectiuni cache la sistemele de nivelul 3 si 4. d) Sisteme RAID S - proprietar EMC Corporation - sisteme cu paritate si stripare utilizate în sistemele proprii de memorie Symmetrix. 121 Timpul mediu până la defectare în functie de capacitatea de memorare Structuri de discuri De la 5 la 87 de discuri pe structură. Capacitatea discurilor de la 20 la 273 GB. MTBF pentru un disc i05 ore. Rata erorilor de citire nerecuperate i0-i4. Comparații de costuri si de performanțe Primele trei măsuri prin care se evluează un sistem de discuri sunt fiabilitatea, performanța si costul. Sistemele RAID de la 0 la 6 acoperă o gamă largă de compromisuri între aceste trei măsuri. Este necesar a lua în considerare toate aceste trei măsuri pentru a întelege deplin valoarea si costul fiecărei organizări a sistemelor de discuri. Despre fiabilitate - în graficul alăturat. Linia cea mai de jos (romburi) reprezintă timpul mediu până la defectare pentru un singur disc. Într-un sistem fără redundante (RAID 0) defectarea produce pierderea datelor. Linia următoare (triunghiuri) arată timpul mediu până la pierderea de date, MTDL (Mean Time to Data Loss) pentru un sistem RAID 5 cu probabilitatea de a găsi un defect latent după reconstituirea informației. De observat că un sistem RAID 5 cu capacitatea totală mai mare de 5 TB ar putea pierde date de mai multe ori în decursul unui an. Pentru a ilustra impactul defectelor latente asupra calculului MTDL, sau timpul mediu până la eroarea aditională, MTAF (Mean Time to Additional Failure), curba următoare (pătrate) arată probabilitatea căderii din cauza a două erori de disc, care ignoră defectele latente, pentru un sistem RAID 5. Ignorarea impactului defectelor latente arată că MTDL pentru un sistem RAID 5 rămâne destul de bun chiar la capacităti de peste 5 TB. Linia cea mai de sus (cercuri) arată MTDL pentru un sistem RAID i22 6 cu luarea în considerare a probabilitătii de a apărea si defecte latente. Linia arată MTDL pentru sistemele RAID 6, chiar tinând seamă de impactul defectelor latente, care este cu ordine de mărime mai bun decât cel pentru un sistem RAID 5 comparabil. Probabilitatea erorilor de citire irecuperabile în timpul reconstructiei Rata erorilor nerecuperabile ale discului: 1 la 1014 biti cititi Pentru întelegerea mai exactă a modului în care defectele latente din sistemele RAID 5 afectează MTDL să examinăm probabilitatea de a întâlni un defect latent în timpul operatiei de reconstituire. Dacă un controler de RAID 5 întâlneste un defect în timpul reconstituirii, datele utilizatorului sunt pierdute deoarece discul defect si sectorul defect reprezintă două elemente lipsă, ceea ce depăseste capacitatea sistemului RAID 5 de a recupera date pierdute. Figura alăturată arată probabilitatea de a găsi un defect latent în timpul reconstructiei sistemului la capacităti ale discurilor variate, din ce în ce mai mari. Pentru sisteme foarte mari de discuri de mare capacitate, ar fi surprinzător a nu găsi un defect latent în timpul reconstructiei. Graficul presupune o rată a erorilor tipică pentru discuri din clasa desktop. Probabilitatea este un ordin de mărime mai mică pentru discuri din clasa enterprise. 123 124 REPLICAREA DATELOR PENTRU TOLERANȚA LA DEFECTE 5 Copii identice ale datelor sunt detinute în mai multe noduri ale unui sistem distribuit. O asemenea replicare a datelor poate oferi performante îmbunătătite în ceea ce priveste toleranța la defecte. Replicile datelor trebuie mentinute consistente în pofida oricăror căderi din sistem. Exemplul din figura de mai sus poate retine cinci copii în cinci noduri. Dacă nodul A este deconectat si un write actualizează copia din A, celelalte copii nu vor mai fi consistente cu A. Orice read al datelor lor va rezulta în utilizarea de date vechi, depăsite. Se pune întrebarea: Câte copii ar trebui citite (scrise)? Răspunsul este dat în continuare pe baza unor scheme consacrate. O schemă simplă cu voting neierarhizată Se atribuie vi voturi copiei i a datelor. S - multimea tuturor nodurilor cu copii ale datelor. V - suma tuturor voturilor cu V = E v . iÎ S 125 r, w - variabile astfel ca r + w > V; w > V/2. V(X) - numărul total de voturi atribuite copiilor din multimea X- V(X) = E V . iÎ X Este necesară o strategie care asigură că fiecare read utilizează date de ultimă versiune. Pentru a face lectura completă, se citesc noduri dintr-o multime RS astfel încât V(R) > r. Pentru a face scrierea completă, se scrie în fiecare nod al unei multimi WS astfel încât V(W) > w. Justificarea procedurii este prezentată în continuare. O multime R pentru care V(R) > r este numită cvorum de lectură. O multime W pentru care V(W) > w se numeste cvorum de scriere. Pentru oricare două multimi R si W pentru care V(R) > r si V(W) > w, Ro W 0 (deoarece r + w > V). Orice operatie de citire (read) este garantată a citi valoarea a cel putin unei copii care a fost actualizată prin cel putin un write. Mai mult, pentru oricare două multimi W1, W2 astfel încât VW), VW) > w, are loc W o W2 0. Exemplu: Dacă se atribuie un vot fiecărui nod (v. figura de mai sus), atunci suma tuturor voturilor este V = 5. Este necesar ca w > 5/2 si r > 5 - w. Combinatiile permise de r si w sunt (1, 5), (2, 5), (3, 5), (4, 5), (5, 5), (2,4), (3, 4), (4, 4), (5, 4), (3, 3). Se consideră spre exemplificare perechea (r, w) = (1, 5). Atunci există un read posibil al oricăreia din (cele) cinci copii, iar un write trebuie să actualizeze fiecare din cele cinci copii. Fiecare operatie de citire obtine cele mai actuale date. Dacă w = 5, retinerea unui r > 1 încetineste operatia de citire. Dacă nodul A este (accidental) deconectat, se poate citi încă din fiecare nod dar nu se pot actualiza toate nodurile. Se consideră acum (r, w) = (3, 3); numai trei copii de scris dar cititul consumă timp mai îndelungat. Dacă nodul A este (accidental) deconectat, scrierea si lectura în/din A devine imposibilă dar cele patru noduri rămase pot continua cu scrieri si citiri în modul uzual. Performantă si disponibilitate Alegerea lui celor două numere r si w afectează performanta si disponibilitatea sistemului. Dacă sunt de făcut mai multe citiri decât scrieri se alege un r mai mic pentru a accelera operatiile de citire. Alegerea r = 1 impune în exemplul discutat w = 5; scrierea nu poate fi executată dacă fie si numai un singur nod este (accidental) deconectat. Alegerea r = 2 permite w = 4 si scrierea poate fi încă executată dacă patru din cinci noduri sunt conectate în retea. Este vorba aici de un trade-off între performante si disponibilitate. 126 Analiza fiabilității si disponibilității Disfunctiile apar în orice nod potrivit unui proces Poisson de rată l (se admite că legăturile nu cad). Când un nod cade, el este reparat si îi sunt încărcate date actuale. Timpul luat de reparatie este aleator, distribuit exponential cu media 1/ m. Exemplu: (r, w) = (3, 3), ambele operatii de citire si de scriere pot avea loc dacă cel putin trei din cinci noduri sunt functionale. Pentru a calcula fiabilitatea si disponibilitatea se folosesc pentru modelare lanturile Markov. Fiabilitatea pentru cazul (r, w) = (3, 3) urmează etapele de mai jos. Starea: se defineste ca numărul de noduri căzute, disfuncte. Se scriu următoarele ecuatii diferentiale: dpdtt) = - 5lP0(t) + mP1(t) dt dPdtt) = 5lP0(t)- (4l + m) P1(t) + 2mP2(t) dt dPdf) = 4lP1(t)- (3l + 2m) P2(t) dt = 3lPd,) dt Fiabilitatea la momentul t este R(t) = 1 - PF(t) (indicele F se referă la disfunctia totală - Failure). 5l 4l 3l m 2 m Disponibilitate pentru acelasi caz, (r, w) = (3, 3) se calculează pe baza ecuatiilor pentru regimul stationar: 5lp0 - mp1 = 0 - 5lp 0 + (4l + m )p1 - 2mp 2 = 0 - 4lp1 + (3l + 2m )p2 - 3mp3 = 0 - 3lp2 + (2l + 3m )p3 - 4mp4 = 0 - 2lp3 + (l + 4m )p4 - 5mp5 = 0 p 0 + p1 + p 2 + p3 + p 4 + p5 = 1 Sistemul este disponibil dacă se află în una din stările 0, 1 sau 2. Disponibilitatea stationară = p0 + p1 + p2 127 5l 4l 3l 2l l m 2 m 3 m 4 m 5 m Disponibilitatea poate cunoaste si o a doua tratare. Fiecare nod este considerat separat. Starea unui nod este 0 sau 1, funcțional, respectiv căzut. Pentru un nod: p0 = m/(l + m); p1 = l/(l + m) Disponibilitatea sistemului A este dată de probabilitatea ca cel putin 3 noduri să fie functionale. Nodurile sunt presupuse a fi statistic independente si atunci a =1 C i = 3 ( \ m [ l ] i + m \ r / i + m \ r / 5- i Exercitiu: Să se calculeze disponibilitatea punctuală (momentană) PA(t) în cazul aceleiasi retele. În sistemele cu reparatii, interesul principal este legat de disponibilitate (sau de disponibilitatea punctuală) si mai putin de fiabilitate. Asignarea votului pentru maximizarea disponibilității În general, nodurile au fiabiltăti si disponibilităti diferite, variate. În plus, si legăturile pot cădea. Disponibilitatea punctuală este probabilitatea ca la momentul t sistemul să fie functional, să existe cvorumuri de citire si de scriere. O problemă care comportă discutie o constituie atribuirea de voturi nodurilor pentru a maximiza disponibilitatea punctuală. Asignarea optimală riguroasă este dificilă. În loc este necesară o euristică. Mai întâi câteva notatii. Pentru un anumit moment t fixat (t omis pentru simplitatea scrierii): • Disponibilitatea punctuală pentru nodul / - a„(/) • Disponibilitatea punctuală pentru legătura j - a;(j) • L(i) - multimea de conexiuni (legături) la nodul i. 128 Euristica asignării voturilor Euristica 1: se pune V(i) = an(i) E al(j) jÎ L(i) (cu rotunjire la cel mai apropiat întreg). Dacă suma tuturor voturilor este pară, se dă un vot în plus unuia din nodurile cu număr maxim de voturi. Euristica 2: k(i, j) - nod conectat la nodul i prin conexiunea j. Se pune V(i) = an(i)+ E al(j)an[k(i, j)] jÎ L(i) (cu rotunjire la cel mai apropiat întreg). Din nou, dacă suma tuturor voturilor este pară, se dă un vot în plus unuia din nodurile cu număr maxim de voturi. Exemplu pentru euristica 1 V(A) = round(0,7x0,7) = 0 V(B) = round(0,8x1,8) = 1 V(C) = round(0,9x1,6) = 1 V(D) = round(0,7x0,9) = 1 Nodul A este nesigur, nefiabil comparativ cu celelalte noduri si de aceea nu primeste voturi. Suma voturilor este 3, cvorumurile trebuie să satisfacă r + w > 3; w > 3/2 w = 2 sau w = 3. Dacă w = 2, r = 2 este cel mai redus cvorum. Cvorumuri posibile pentru read (sau write): BC, CD, BD. Dacă w = 3, r = 1 este cvorumul cel mai redus. Cvorumuri posibile pentru citire: B, C, D. Un singur cvorum pentru scriere: BCD. 129 Exemplu pentru euristica 2 v(A) = round(0,7 + 0,7x0,8) = 1 v(B) = round(0,8 + 0,7x0,7 + 0,9x0,9 + 0,2x0,7) = 2 v(C) = round(0,9 + 0,9x0,8 + 0,7x0,7) = 2 v(D) = round(0,7 + 0,2x0,8 + 0,7x0,9) = 1 Suma voturilor este pară si de aceea B primeste un vot suplimentar astfel că asignarea finală este v(A) = 1, v(B) = 3, v(C) = 2, v(D) = 1. Suma voturilor este 7, cvorumurile pentru citire si scriere trebuie să satisfacă relatiile r + w > 7, w > 7/2, wÎ {4, 5, 6, 7}. Cvorumuri rezultate din euristica 2, cvorumuri posibile pentru r + w = 8. r w Cvorumuri la citire Cvorumuri la scriere 4 4 AB, BC, BD, ACD AB, BC, BD, ACD 3 5 B, AC, CD BC, ABD 2 6 B, C, AD ABC, BCD 1 7 A, B, C, D ABCD Fiecare pereche (r, w) are asociată o disponibilitate, probabilitatea ca cel putin un cvorum de citire si unul de scriere să existe indiferent de căderile unor noduri si/sau ale unor legături. Listele de cvorumuri sunt identice pentru citire si scriere în cazul (r, w) = (4, 4). Alte combinatii (r, w) au listele de cvorumuri read/write diferite. Calculul disponibilitătii pentru cazul (r, w) = (4, 4): Disponibilitatea A este probabilitatea ca cel putin unul din cvorumurile AB, BC, BD, ACD să poată fi utilizat. Marcăm evenimentele E1, E2, E3, E4 ca fiind respectiv AB, BC, BD, ACD functionale deci utilizabile. Evenimentele astfel definite nu sunt mutual exclusive. A = Pr(E1 u E2 u E3 u E4) = = SPr(E) - Si < jPr(Ei n Ej + Si <j < kPr(Ei n Ej n Ej - Pr(E u E2u E3u E4) Calcule (patiale): Pr(E1) = Pr(cvorumul AB utilizabil) = 0,7 x 0,7 x 0,8 = 0,392 Pr(E2 n E3) = Pr(cvorumurile BC si BD utilizabile) = 0,8 x 0,9 x 0,9 x 0,2 x 0,7 = 0,091. Exercitiu: Să se completeze calculele pentru (r, w) = (4, 4). Urmează o metodă diferită de a calcula disponibilitatea. Sistemul are 8 module, 4 noduri si 4 conexiuni, fiecare poate fi functional sau disfunct. Rezultă un total de 28 = 256 de stări mutual exclusive. Probabilitatea fiecărei stări este un produs de 8 factori, fie an(i), fie [1 - an(i)], fie al(i), fie [1 - al(i)]. Un mod sistematic (dar cu consum de timp mare) de a calcula disponibilitatea: se listează toate stările si se adună probabilitătile acelora pentru care există un cvorum. 130 Pentru orice alte valori (r, w) cvorumurile pentru lectură si pentru scriere sunt diferite. Se calculează disponibilitatea prin aflarea stărilor în care există atât cvorum pentru scriere cât si cvorum pentru citire. Asignarea dinamică de voturi Dacă repararea nu este suficient de rapidă, sistemul se poate degrada. Dacă sistemul se degradează suficient, nu mai există un cluster conex cu o majoritate totală de voturi. Solutia este cea a unor cvorumuri ajustabile în locul celor satice. Se presupune că fiecare nod are atribuit exact un vot. Pentru fiecare articol-dată sunt mentinute numere de versiune, incrementate cu fiecare actualizare. Acestă incrementare poate fi executată numai dacă se poate aduna un cvorum pentru scriere. Notatiile pentru asignarea dinamică a voturilor este dată în continuare. VNi - numărul versiunii datelor în nodul i. SCi - cardinalitatea site-urilor de actualizare la nodul i - numărul de noduri care au participat la actualizarea a VNi-a a acestor date. Când sistemul începe operatia, SCi este initializat la numărul total de noduri din sistem. Si - multimea de noduri cu care nodul i poate comunica. M - numărul maxim al versiunii din Si. I - multimea partială de multimi Si cu nodurile cu numărul de versiune M. N - cardinalitatea maximă a site-urilor de actualizare (SCi) de noduri din I. Algoritmul de asignare dinamică a voturilor este următorul: 1. Dacă la nodul i soseste o cerere se actualizare, nodul i calculează următoarele cantităti: • M = max{VNj, jÎ Si} (Si este multimea nodurilor cu care nodul i poate comunica, inclusiv el însusi), adică numărul de versiune maxim al datei de interes peste toate nodurile cu care nodul i poate comunica. • I = {j|VNj = M, jÎ Si}, adică multimea tuturor nodurilor cu numărul de versiune egal cu cel maxim. • N = max{SCj, jÎ I}, adică maxima cardinalitate a site-urilor de actualizare asociate cu toate nodurile din I. 2. Dacă ||I|| > N/2 atunci nodul i poate creste un cvorum de scriere si este admis a executa actualizarea tuturor nodurilor din I. Dacă S/ - I 0 atunci toate elementele din Si - I trebuie să aibă versiunea lor si numerele de versiune aduse la actualitate înainte ca ele să poată face această actualizare. Suplimentar, numărul de versiune al fiecărei copii a acelei date din S/ este incremetat, adică VNj este incrementat pentru fiecare jÎ S/. Totodată, pentru fiecare jÎ S/, se pune SCj = ||I||. Acest pas în totalitate trebuie executat atomic: toate aceste operatii trebuie făcute în fiecare nod din S/ sau deloc, în nici unul dintre ele. 131 Exemplu de atribuire dinamică a voturilor: cazul cu sapte noduri, aceleasi date, cu starea la momentul t0 A B C D E F G VN 5 5 5 5 5 5 5 SC 7 7 7 7 7 7 7 O disfunctie face multimea nodurilor neconexă: cele două submultimi disjuncte sunt {A, B, C, D} si {E, F, G}. E primeste o solicitare de actualizare - SCe = 7. E trebiue să găsească încă cel putin 7/2 noduri (inclusiv el însusi) dar nu poate găsi mai mult de 3: cererea de actualizare este refuzată. A primeste o cerere de actualizare. Cererea poate fi onorată si A, B, C, D sunt actualizate. Starea nouă rezultată este A B C D E F G VN 6 6 6 6 5 5 5 SC 4 4 4 4 7 7 7 Apare o altă disfunctie si submultimile disjuncte devin {A, B, C}, {D}, {E, F, G}. O cerere de actulizare soseste la C, cvorumul de scriere este 3 în nodul C, actualizarea se face cu succes. Rezultă o stare nouă: A B CD E F G VN 7 7 76 5 5 5 SC 3 3 34 7 7 7 Votarea poate fi organizaă ierarhic. Dacă V este mare, r + w este de asemenea mare, operatiile făcute cu datele consumă timp îndelungat. O solutie posibilă este adoptarea unei scheme de votare ierarhice. Pentru asta se construieste un arbore cu m niveluri. Toate nodurile care detin copii ale datelor sunt frunze la nivelul m - 1. Se adaugă noduri virtuale la nivelurile mai înalte până la nivelul 0, cel al rădăcinii. Nodurile adăugate sunt grupări virtuale de noduri reale. Fiecare nod din nivelul i va avea exact Li + 1 descendenti. Un exemplu de arbore pentru generare ierarhică de cvorumuri este dat în figura alăturată. Algoritmul de generare a cvorumurilor este următorul: Se atribuie câte un vot fiecărui nod din arbore. 132 Se fixează cvorumul de citire si cvorumul de scriere la nivelul /, r/ si w/ astfel încât r/ + w/ > L/; w/ > L//2. Mai departe algoritmul se utilizează recursiv. Se marchează “de citire” rădăcina la nivelul 0. La nivelul 1 se marchează “de citire” r1 noduri. Se trece de la nivelul / la nivelul / + 1, se marchează “de citire” r/ + 1 descendenti ai fiecărui nod marcat “de citire” la nivelul /. Nu se poate marca “de citire” un nod care nu are cel putin r/ + 1 descendenti fără defecte. Se continuă până când / = m - 1. Frunzele marcate “de citire” alcătuiesc cvorumul de citire. Formarea unui cvorum de scriere este similară. Exemplu numeric pentru / = 1, 2, w/ = 2, r/ = L/ - w/ + 1 = 2. Pornind de la rădăcină se marchează “de citire” doi din descendentii săi, să spunem X si Y. Se marchează “de citire” doi descndenti pentru X si Y , de pildă A, B pentru X si D, E pentru Y. Cvorumul de citire este multimea frunzelor marcate “de citire”: A, B, D, E. Se presupune acum că D este defect. În această stare D nu poate fi parte a cvorumului de citire. Trebuie ales un alt descendent al lui Y, de pildă F, pentru un nou cvorum de citire. Dacă doi din descendentii lui Y sunt defecti, Y însusi nu poate fi marcat “de citire”; se revine si se încearcă marcarea “de citire” a lui Z. Exercitiu: Să se listeze cvorumurile generate de r1 = 1, w1 = 3, r2 = 2, w2 = 2. Relativ la tratarea ierarhică si non-ierarhică se pot face unele observatii. Astfel: Cvorumul de citire constă în numai 4 copii. Similar, putem avea un cvorum de scriere cu 4 copii. Pentru tratarea lipsită de ierarhizare, cu un vot pe nod, r + w > 9, w > 9/2. w este cel putin 4 comparativ cu exact 4 în tratarea ierarhizată pe arbore. Pentru a dovedi că tratarea ierarhică lucrează, se poate arăta că orice cvorum de citire posibil trebuie să intersecteze orice cvorum de scriere în cel putin un nod. 133 Solutia cu backup primar Un nod este desemnat ca nod primar; toate accesările se produc prin acel nod. Celelalte noduri sunt desemnate ca noduri de backup. În operarea normală, toate scrierile pe nodul primar sunt repetate si pe backup-urile functionale. Dacă nodul primar cade, unul din nodurile de backup este ales pentru a-l înlocui. 134 TOLERANȚA LA DEFECTE ÎN REȚELE 5 5 O particularitate a retelelor este aceea că aproape todeauna există căi multiple care conectează sursa unui mesaj cu destinatia lui. Totodată există noduri de rezervă care pot fi conectate în retea pentru a înlocui unitătile disfuncte. Literatura mentionează câteva topologii tolerante la defecte: • Retelele cu trepte multiple (multi-stage), unele dintre ele suplimentare • Sitele (meshes) interstitiale • Crossbar-ul cu redundante • Hipercuburile • Retelele punct-la-punct Retelele multi-stage lipsite de tolerantă la defecte (retele fluture) sunt alcătuite tipic din comutatoare 2x2, comutatoare cu două intrări si două iesiri. (a) (b) (c) (d) Un comutator poate avea una din cele patru setări figurate mai sus: (a) Directă - linia de intrare superioară conectată la linia superioară de iesire, linia de intrare inferioară conectată la linia inferioară de iesire. (b) Încrucisată - linia de intrare superioară conectată la linia inferioară de iesire, linia de intrare inferioară conectată la linia superioară de iesire. (c) Cu difuzare (broadcast) superioară - linia de intrare superioară conectată la ambele linii de iesire. (d) Cu difuzare (broadcast) inferioară - linia de intrare inferioară conectată la ambele linii de iesire. Retelele fluture sunt retele în k trepte, cu k > 3. Au 2k intrări si 2k iesiri. Treptele au fiecare 2k-1 comutatoare. Conexiunile urmează o anumită regulă recursivă, de la intrare către iesire. În stratul de intrare, linia superioară a fiecărui comutator este conectată la intrările unui fluture 2k-1x2k-1 si linia de iesire inferioară a fiecărui comutator este conectată la intrările unui alt fluture 2k x2k \ În particular, un fluture cu două straturi, pentru stratul de intrare linia de iesire superioară a fiecărui comutator este conectată la un comutator 2x2 si linia de iesire inferioară este conectată la alt comutator 2x2. Fluturele cel mai simplu, cu un strat, constă dintr-un singur comutator 2x2. 135 •- >C3 •- Treapta 2 Treapta 1 Treapta 0 Figura alăturată reprezintă o retea fluture mai complexă, pe care se pot observa unele detalii si se pot preciza unele notatii. Un comutator din treapta i are liniile numerotate cu numere care diferă cu 2i. Linia de iesire j a fiecărei trepte merge la linia de intrare j a stratului următor (j = 0, 2k-1). Numerele asociate oricărui comutator (switchbox), cu exceptia celor din stratul de iesire, sunt ambele de aceeasi paritate (pare sau impare). O retea fluture nu este tolerantă la defecte: există o singură cale de la oricare dintre intrări la o anumită iesire. Dacă un comutator din stratul i clachează, 2k-i intrări sunt deconectate de la 2i+1 iesiri. Sistemul poate încă opera dar într-o manieră degradată. Pentru a crea o tolerantă la defecte se utilizează retele cu trepte suplimentare. O posibilitate constă în a adăuga o extra-treaptă prin duplicarea treptei de intrare. Este necesară si o multiplexare în scopul bypass-ării comutatoarelor din straturile/treptele de la intrare si de la iesire. Prin adoptarea acestei solutii, un comutator disfunct poate fi ocolit prin rutarea pe bypass. Exemple: Comutatorul din stratul/treapta 0 cu liniile 2, 3 căzute este duplicat printr-o treaptă suplimentară. Comutatorul disfunct este ocolit (bypass-at) cu concursul unui multiplexor. 136 Comutatorul din stratul 2 cu liniile 0, 4 căzute: extra-stratul este setat astfel ca linia de intrare 0 să fie comutată la linia de iesire 1 si linia de intrare 4 la linia de iesire 5, prin bypassarea cutiei de comutare disfuncte. •- >C3 •- Tr. suplimentară Treapta 2 Treapta 1 Treapta 0 Comutatoarele din treapta suplimentară si din treapta ultimă (0), reprezentate cu contur îngrosat, trebuie “citite” fiecare cu posibilitătile ei de ocolire (bypass), ca înfigura imediat următoare. 4 5 Se propune ca exercitiu demonstrarea faptului că reteaua cu o treaptă suplimentară poate rămâne conexă în pofida disfunctiei unei cutii de comutare situată oriunde în sistem. Măsuri ale siguranței (dependability) unei retele cu mai multe straturi. Retelele cu interconectare în mai multe trepte conectează N procesoare la N unităti de memorie într-o arhitectură cu memorie partajată (N = 2k). În prezența elementelor cu defecte, sistemul poate opera, posibil într-un mod degradat. 137 Reziliența sistemului în degradare progresivă poate fi măsurată. Iată măsurile uzuale pentru rezilientă: • Lărgimea de bandă (sau banda de trecere) • Numărul mediu de căi operationale • Metrici ale conectivitătii între procesoare si memorii Toate măsurile sunt functii de timp si presupun că defectele apar si sunt posibil a fi reparate în intervalul [0, t]. Definițiile complete si detaliate ale măsurilor enumerate mai sus sunt: Banda de trecere BW(t) - numărul mediu statistic (expected) de procesoare la momentul t, care comunică cu (parte din) memorie. Conectivitatea Q(t) - numărul mediu statistic (expected) de căi procesoare-memorii operationale la momentul t; o cale operatională include un procesor, o memorie si legăturile dintre ele, toate lipsite de defecte. Un procesor (memorie) este accesibil(ă) (la momentul t) dacă este lipsit(ă) de defecte si este conectat(ă) la cel putin o memorie (un procesor) lipsit(ă) de defecte. O măsură suplimentară a conectivitătii este cuplul (Ar(t), Am(t)) alcătuit din numărul mediu de procesoare si de memorii accesibile la momentul t. O altă măsură este dată de perechea (Nm(t), Nr(t)) formată din numărul mediu de procesoare (memorii) fără defecte, la care o memorie (un procesor) accesibil este conectat(ă) la timpul t. Sunt de observat câteva imperfecțiuni ale acestor măsuri. Banda de trecere, BW(t) nu depinde numai de conditiile retelei ci si de volumul solicitării de memorie din partea procesoarelor. Conectivitatea Q(t) prin numărul de căi nu spune câte procesoare si câte memorii distincte sunt încă accesibile. Perechea (Ar(t), Am(t)) nu cuprinde faptul că există o retea de interconectare total conexă si fără defecte Ar(t)xAm(t); nu indică nici numărul de memorii fără defecte care sunt conectate în medie la un procesor accesibil. Prin combinarea măsurilor Q(t) si (Ar(t), Am(t)) se obtine o caracterizare mai completă a sistemului. Dacă avem în vedere relatiile Nm(t) = Q(t)/Ar(t) si Nr(t) = Q(t)/Am(t) cuplul (Nm(t), Nr(t)) reprezintă o margine superioară pentru sistemul operațional mediu maximal deplin conex la momentul t. Analiza siguranței (dependability) O premisă importantă: timpul mediu între căderile (MTBF) componentelor (si posibilele reparatii) este mult mai mare decât durata medie de comunicare între un procesor si o memorie. O altă premisă importantă: starea componentelor sistemului (cu defecte sau fără) este constantă pentru o perioadă de timp suficient de lungă, atât de lungă cât să permită analiza comportării sistemului într-o stare statistic stationară. 138 Sistemul este observat la un moment arbitrar t fixat pentru întreaga analiză. Toate măsurile sunt functii de t, inclusiv probabilitătile Pr(t), Pm(t), Pl(t) de bună functionare pentru procesoare, memorii, legături. De regulă, pentru simplitate, timpul t este omis din notatii (se scrie doar Pr, Pm, Pl). Se notează cu Pq probabilitatea ca un procesor să aibă nevoie de o legătură cu memoria. Analiza benzii de trecere Banda de trecere BW este, cum s-a mai spus, numărul mediu statistic (expected) de procesoare în comunicare activă cu o (parte din) memorie. Se admite o ipoteză simplificatoare: destinatiile cererilor de memorie din partea procesoarelor sunt independente statistic si uniform distribuite pe cele N memorii. În conditiile specificate, banda de trecere a retelei este produsul numărului de memorii N cu Ym, probabilitatea ca o memorie dată (de pildă memoria 0) să fie lipsită de defecte si să aibă o cerere la intrare ei. Probabilitătile Ym se calculează iterativ urmând calea care duce la acea memorie desemnată de indicele m. Probabilitatea unei cereri pe o legătură de iesire a unui comutator se calculează din probabilitatea ca o solicitare să fi fost acceptată la legăturile de intrare ale acestui comutator (switch). Calculul benzii de trecere urmează în linii mari schema explicată în continuare. O legătură este în starea X = 1 (X = 0) dacă are (nu are) o solicitare pentru memoria specificată; o legătură defectă este în starea X = 0. Atribuirea de numere celor k + 1 straturi ale retelei (k = log2N). • Stratul 0 este ultimul strat; legăturile de iesire sunt conectate la memorii. • Stratul k este primul si preia iesirile procesoarelor. Xi, Yi sunt iesirile unui comutator din stratul/treapta i. Xi+1, Yi+1 sunt intrările unui comutator din stratul i, în acelasi timp iesiri a două dintre comutatoarele (diferite) din stratul i + 1. Banda de trecere în cazul rețelelor fără redundanțe Solicitările de memorie sunt distribuite uniform între memorii; o solicitare care soseste este rutată la oricare legătură de iesire din cele două ale unui comutator, cu probabilitate egală (0,5). În calculul probabilitătii Pr(Xi = 1), este suficient a lua în considerare numai una din legăturile de iesire. O cerere către un modul de memorie poate atinge legătura de iesire a unui comutator pe oricare dintre cele două legături de intrare Pr(Xi = 1) = SSu,v = 0, 1Pr(Xi = 1/Xi+1 = u, Yi+1 = v)Pr(Xi+1 = u, Yi+1 = v) = = 0.Pr(Xi+1 = 0, Yi+1 = 0)) + (1/2)PlPr(Xi+1 = 0, Yi+1 = 1)) + + (1/2)PlPr(Xi+1 = 1, Yi+1 = 0)) + (Pl +(1/4)Pl2)Pr(Xi+1 = 1, Yi+1 = 1)) 139 Sunt luate în considerare numai defectele legăturilor de intrare. Defectele legăturilor de iesire sunt considerate defecte ale legăturilor de intrare ale etapei următoare. Stările intrărilor unui comutator sunt presupuse a fi independente statistic: Pr(Xi = u, Yi = v) = Pr(Xi = u) Pr(Yi = v) Pr(X = 0) = Pr(r = 0) = 1 - Pr(X = 1) După câteva prelucrări algebrice nu foarte complicate se poate arăta că Pr(Xk = 1) = pqpr. Probabilitatea Pr(X0 = 1) se calculează recursiv. Memoria si legătura ei de intrare pot fi fără defecte: probabilitatea unei astfel de stări este Ym = Pr(X0 = 1)plpm si în final BW = N Ym Conectivitatea rețelelor de interconectare fără redundanțe 5 5 Cum s-a definit, Q este numărul mediu de căi operationale pentru perechi procesor-memorie conectate. În lipsa oricăror redundanțe există exact o cale între un procesor si o memorie. 140 În cuvinte, conectivitatea Q este produsul numărului de perechi procesor-memorie cu probabilitatea existentei unei căi fără defecte. Probabilitatea aceasta este prplk+1pm, cu k + 1 numărul de legături pe cale, adică numărul de trepte + 1 (k = log2N). Deoarece numărul de căi procesor-memorie este N 2, rezultă Q = N 2 prplk+1pm. Calculul măsurilor adiționale pentru rețelele de interconectare fără redundanțe 5 Am notat cu Ar numărul mediu de procesoare accesibile. Ar este produsul numărului de procesoare N cu probabilitatea fr ca un procesor (de pildă procesorul 0) să fie accesibil. O legătură este în starea X = 0 (X = 1) dacă toate (nu toate) căile de la procesor la memorie sunt defecte. • O cale defectă este o cale cu cel putin o legătură defectă. • O legătură defectă este în starea X = 0. Numerotarea treptelor se face si de această dată de la k la 0; Xi exprimă starea legăturii în treapta i. În particular, Pr(A' = 1) = pm; Pr(A = 0) = 1 -pm. O ecuatie recursivă Pr(Xi+1 = 1) = pl[1 - Pr(Xi = 0)2] este suportul evaluărilor curente. În cele din urmă fr = prplPr(Xk = 1) si Ar = N fr Numărul mediu de memorii accesibile, Am se obtine pe o cale similară, prin schimbarea probabilitătii pr cu probabilitatea pm. Urmează un exemplu numeric. Calculul benzii de trecere, în ipoteza unor legături fără defecte, în cazul N = 8, k = 3, pentru un moment t fixat. pr = 0,8; pm = 0,9; pl = 1 (legături fără defecte); pq = 0,7. Calculul benzii de trecere: Pr(X3 = 1) = pqpr = 0,56 Pr(X2 = 1) = 0,56 - 0,25x0,562 = 0,536 Pr(X1 = 1) = 0,536 - 0,25x0,5362 = 0,464 Pr(X0 = 1) = 0,464 - 0,25x0,4642 = 0,41 BW = 0,41Npm = 0,41x8x0,9 = 2,95 141 Calculul conectivității si al măsurilor suplimentare: Q = N 2x0,8x0,9 = 0,72N 2 = 46,08 Ar = Npr[1 - (1 -XN] = 0,8N(1 - 0,1N) « 0,64 Am = N*m[1 - (1 -/' ) I = 0,9N(1 - 0,2N) « 0,72 Nr = Q/Am = 64 Nm = Q/Ar = 72 Asupra acestor ultime rezultate sugerăm cititorului o discuție. Retele fluture si retele fluture cu trepte suplimentare În reteaua fluture fără redundante, cele două intrări în orice comutator sunt considerate independente statistic. Într-o retea cu o treaptă în plus sunt câte două căi care conectează orice pereche procesor-memorie. Legăturile sunt de data aceasta dependente si ecuatiile date mai sus nu mai sunt valide. Asa cum s-a mai spus, primul si ultimul strat au multiplexoare si demultiplexoare pentru care analiza este diferită de aceea a etajelor interioare. Sunt patru legături care duc la două comutatoare, două perechi sunt independente, desi legăturile din aceeasi pereche sunt dependente. u >C3 u 4 3 2 1 0 u xi Tr. suplimentară Treapta 2 Treapta 1 Treapta 0 142 Exemplu: legăturile de iesire 0 si 1 din etajul 2 sunt dependente (procesoarele 0 si 1 trimit solicitări către memoria 0 prin ambele); legăturile 2 si 3 sunt si ele dependente; perechile 0, 1 si 2, 3 sunt însă independente. Banda de treere pentru o rețea cu trepte suplimetare Banda de trecere (BW), reamintim, este numărul mediu de procesoare care comunică activ cu (o parte din) memorie si este acelasi lucru cu numărul mediu de memorii care comunică activ cu vreun procesor. Banda de trecere se obtine ca produsul numărului de memorii N cu Ym, probabilitatea ca o memorie dată (de pildă memoria 0) să fie fără defect si să aibă o solicitare la intrarea ei. Ca si altădată, Ym se calculează iterativ, urmând o cale de la procesor care duce la o anumită meorie. Legătura este în starea 1 (0) dacă ea are (nu are) o solicitare de memorie; o legătură defectă este în starea 0. Calculul benzii de trecere pentru reteaua din figură urmează pasii prezentati imediat. Sunt k + 2 trepte numerotate k + 1, k, ..0 (cu k = log2^). Se notează • Xi, Yi - starea celor două legături de iesire din etajul i • Xi+1, Yi+1, Zi+1, Wi+1 - starea intrărilor pe legăturile din etajul i, totuna cu legăturile de iesire pentru etajul i + 1. Probabilitatea ca o intrare din etajul i să aibă solicitare este calculată pe baza probabilitătii ca o solicitare să fie acceptată la legăturile de intrare. Pentru primul etaj (k + 1 - etajul procesorului) se poate scrie Pr[Xk+1 = 1] = pqpr; Pr[Xk+1 = 0] = 1 - Pr[Xk+1 = 1] Pentru etajul k (procesoarele sunt independente statistic): Pr[(Xk, Yk) = (0, 0)] = = (Pr[Xk+1 = 0])2 + ql4(Pr[Xk+1 = 1])2 + ql32Pr[Xk+1 = 0]Pr[Xk+1 = 1] Pr[(Xk, Yk) = (0, 1)] = = (1 - ql3)Pr[Xk+1 = 0]Pr[Xk+1 = 1] + (1 - ql2)ql2(Pr[Xk+1 = 1])2 Pr[(Xk, Yk) = (1, 0)] = Pr[(Xk, Yk) = (0, 1)] Pr[(Xk, Yk) = (1, 1)] = (1 - ql2)2(Pr[Xk+1 = 1])2 143 Treptele interne în retelele cu trepte suplimetare Expresiile de mai devreme au presupus că o solicitare este trimisă mai întâi prin conexiunea directă si se foloseste conexiunea încrucisată numai dacă cea directă este disfunctă. • Protocol diferit: conexiunile directă si încrucisată cu probabilităti egale, expresiile pentru probabilităti vor fi diferite. Pentru etajele interioare (i = k - 1, ..1): Pr[(Xi, Yi) = (u, v)] = (s0,s1,s2,s3)= (1,1,1,1) = X Pr[(X!+1,Y^1,Z*1 (s0,s1,s2,s3)= (0,0,0,0) Wi+1) = (s0,s1,s2,s3)]. . Pr[(Xi,Yi) = (u,v)|(X i+1,Yi+1,Zi+1 ,Wi+1) = (s0,s1,s2,s3)]= (s0,s1,s2,s3)= (1,1,1,1) X Pr[(X"l,Y"') = (îo,î1)]Pr[(Z"',W“') = (x,X)]. (s0,s1,s2,s3)= (0,0,0,0) i+1 i+1 . Pr[X i = u|(X i+1,Zi+1)= (s0,s2)]Pr[Yi = v|(Yi+1,Wi+1)= (s1,s3)] pentru u, v = 0, 1. Numai probabilitătile combinate (joint) ale celor două legături sunt necesare. Acestea pot fi calculate recursiv de la etajul k + 1 (etajul procesor) la etajul 0 (etajul de memorare). Etajul 0 include demultiplexoare Pr[X0 = 1|(X1, Y1) = (0, 0)] = 0 Pr[X0 = 1|(X1, Y1) = (0, 1)] = (1/2)pl Pr[X0 = 1|(X, Y1) = (1, 0)] = (1/2)(1 - q?) Pr[X = 1|(X, Y1) = (1, 1)] = (1/2)(3pz -p?) - (1/4)pl(1 - q?) Ym = Pr(X0 = 1)plpm În final: BW = NYm Conectivitatea pentru o rețea cu trepte suplimetare Q este produsul numărului de perechi procesor-memorie N 2 cu probabilitatea ca între componentele perechii să existe cel putin o cale fără defecte. Fiecare pereche procesor-memorie este conectată prin două căi disjuncte (se-ntelege, cu exceptia celor două capete). Probabilitatea ca cel putin o cale să fie fără defecte este egală cu probabilitatea ca prima cale să fie fără defecte adunată cu probabilitatea ca cealaltă cale să fie fără defecte din care trebuie scăzută probabilitatea ca ambele căi să fie fără defecte. Probabilitatea poate asuma una din cele două expresii (a se compara calea între procesorul 0 si memoria 0 cu calea între procesorul 0 si memoria 1). Calculul conectivitătii urmează pasii de mai jos. Pentru căile dintre procesorul 0 si memoria 0: 144 Pr(cel putin o cale este fără defecte) = Pr(0, 0) = = 2pr(1 - ql2)plk+1pm - prpl2k+2(1 - ql2)2pm Pentru căile dintre procesorul 0 si memoria 1: Pr(cel putin o cale este fără defecte) = Pr(0, 1) = = pr(1 - ql2)plk(1 - ql2)p k+2 + prplk+2pm - prpl2k+2(1 - ql2)2pm Jumătate din perechile procesor-memorie urmează valoarea Pr(0, 0) si cealaltă jumătate urmează valoarea Pr(0, 1). Q = [Pr(0, 0) + Pr(0, 1)]N 2/2 Măsurile adiționale pentru o rețea cu trepte suplimetare Ar si Am sunt numărul mediu de procesoare accesibile, respectiv numărul mediu de memorii accesibile. fr (fm) sunt probabilitătile ca un procesor (o memorie) dat(ă) să fie conectat(ă) la cel putin o memorie (un procesor). Pentru calcularea lui Ar se face aceeasi descriere de stări: legătura este în starea X = 0 (X = 1) dacă toate (nu toate) căile de la procesor la memorii sunt defecte. O cale defectă este o cale care contine cel putin o legătură defectă. O legătură defectă este în starea X = 0. Numerotarea etajelor se mentine, k + 1 (procesoarele) la 0 (memoriile). Dacă Xi descrie starea legăturii din etajul i fr = prplPr(Xk+1 = 1) si Ar = N fr Urmează calculul măsurii Ar. Pr(Xi = 1) se calcuează recursiv de la treapta 0 la treapta k + 1. Xi, Yi notează si acum starea celor două legături din etajul i. Pentru etajul 0: Pr(X0 = 1) = pm si Pr(X0 = 0) = 1 - pm. Pentru etajul 1: Pr[(X1, Y1) = (0, 0)] = {Pr[X0 = 0]}2 + 2Pr[X0 = 0]Pr[X0 = 1]ql3 + + {Pr[X0 = 1]}2ql6 Pr[(X1, Y1) = (0, 1)] = Pr[X0 = 0]Pr[X0 = 1][ql(1 - ql2) + ql2pl] + + {Pr[X0 = 1]}2ql3(1 - ql3) Pr[(X1, Y1) = (1, 0)] = Pr[(X1, Y1) = (0, 1)] Pr[(X1, Y1) = (1, 1)] = 2Pr[X0 = 0]Pr[X0 = 1]pl(1 - ql2) + + {Pr[X0 = 1]}2(1 - ql3)2 Pentru stările 2, ., k, variabilele Xi-1, Yi-1, Zi-1, Wi-1 exprimă starea celor patru legături din etajul i - 1. 1,1,1,1 Pr[(y,Y') = (u,v)] = V pr[(.v- 1,Yi-1) = (S0,S1)]. s0 ...s3 = 0,0,0,0 .Pr[(Zi-1,Wi-1) = (s2,s3)].Pr[X i = u|(Xi-1,Zi-1) = (s0,s2)]. i-1 .Pr[Yi = v|(Yi-1,Wi-1) = (s1,s3)] 145 Probabilitătile conditionate sunt: Pr[X/ = 0|(X/-1,Z/-1)= (0,0)] = 1 Pr[X/ = 0|(X/-1,Z/-1)= (0,1)]= ql Pr[X/ = 0|(X/-1,Z/-1)= (1,0)]= ql Pr[X/ = 0|(X/-1,Z/-1)= (1,1)] = ql2 Pentru etajul suplimentar k + 1: Pr[Xk+1= 0]= Pr[(Xk,Yk)= (0,0)]+ Pr[(Xk,Yk)= (0,1)](ql + ql2)+ + Pr[(Xk,Yk)= (1,1)]ql3 Pr[Xk + 1 = 1] = 1 - Pr[Xk + 1 = 0] fr = prplPr[Xk + 1 = 1] În final Ar = N fr Măsura Am se calculează similar înlocuind pr cu pm. Plasa (mesh) interstițială O retea conventională de genul plasă rectangulară bidimensională este incapabilă să tolereze vreun nod defect. Redundanta interstitială (1, 4) este ilustrată de figura alăturată. Nodurile umbrite sunt noduri de rezervă Se observă câte un nod de rezervă adăugat pentru a înlocui oricare din cele patru noduri vecine, care a clacat. Asadar, fiecare nod primar are un singur nod de rezervă, fiecare nod suplimentar este rezervă pentru patru noduri primare. Overheadul de redundantă este 25%. 146 Avantajul principal rezidă în proximitatea fizică a nodului de rezervă fată de nodurile primare pe care le poate înlocui. Aceasta poate reduce penalitatea de întârziere datorată utilizării unei rezerve. Redundanta interstitială se practică uneori într-o formă diferită. Iată imediat, în figura alăturată, redundanta interstitială (4, 4). Un nod primar are în această schemă patru noduri de rezervă si fiecare nod suplimentar este rezervă pentru patru noduri primare. O astfel de structură are un nivel de tolerantă mai ridicat dar si overheadul de redundantă este mai ridicat, este de cca. 100%. Nodurile umbrite sunt noduri de rezervă Fiabilitatea plasei cu redundanță interstițială (1, 4) Plasa este de dimensiunile mxn, cu m si n numere pare. Reteaua este alcătuită din clustere de patru noduri primare cu un nod de rezervă. Reteaua (mesh) are în total mn/4 astfel de clustere. Fie R(t) fiabilitatea unui nod primar sau de rezervă. Fiabilitatea unui cluster este RcluSte(t) = R5(t) + 5R4(t)[1 - R(t)] iar fiabilitatea unei plase (mesh) de mxn este Rplasa(t) = [R cluster (t)]mn/4 Dacă pentru redundanta interstitială (1, 4), pentru functia de fiabilitate există această expresie, pentru schemele cu redundantă interstitială (4, 4) nu există un algoritm simplu pentru calculul fiabilitătii. 147 Retele crossbar fără redundante Figura alăurată arată o retea crossbar 3x4 (trei intrări si patru iesiri). În general, o retea crossbar mxn are n intrări, m iesiri si mn comutatoare. Comutatoarele leagă toate perechile alcătuite dintr-o intrare si o iesire. Reteaua crossbar nu este tolerantă la defecte. Disfunctia oricărui comutator deconectează anumite perechi de noduri. Retele crossbar cu redundante Se adaugă redundante pentru a face reteaua tolerantă la defecte. Pentru aceasta se adaugă, de pildă, o linie si o coloană de comutatoare. Conexiunile de intrare si de iesire sunt multiplicate prin faptul că fiecare intrare poate fi trimisă pe două linii si fiecare iesire poate fi obtinută de la două coloane. Dacă un comutator se defectează, atunci linia si coloana de care acesta apartine sunt înlocuite de linia si coloana de rezervă (v.figura). Intrări I ntrări (a) (b) Retele crossbar fără redundante (a) si cu redundante (b) 148 Rețele de tip hipercub Cu Hn se notează o retea de tip hipercub n-dimensională care ar 2n noduri. Un hipercub 0-dimensional are un singur nod. Un hipercub Hn se construieste prin conectarea nodurilor corespondente din două retele Hn-1, două hipercuburi cu o dimensiune mai putin. Muchiile adăugate pentru a conecta noduri corespondente sunt numite muchii de dimensiune (n - 1). 0 1 Muchie de dimensiune 0 Exemple de hipercuburi sunt date în figura alăturată. În hipercubul H4 din figură se disting cu usurintă hipercuburi de dimensiuni inferioare si muchii de diverse dimensiuni. Exemple diverse rezultate din lectura figurii: Muchie de dimensiune 0: 8-9 (diferenta între numerele purtate de noduri: 1 = 20). Muchie de dimensiune 1: 4-6 (diferenta între numerele purtate de noduri: 2 = 21). Muchie de dimensiune 2: 10-14 (diferenta între numerele purtate de noduri: 4 = 22). Muchie de dimensiune 3: 3-11 (diferenta între numerele purtate de noduri: 8 = 23). Hipercuburi H0: oricare nod. Hipercuburi H1: oricare pereche de noduri dintre următoarele: (0, 1), (2, 3), (4, 5), (6, 7), (8, 9), (10, 11), (12, 13), (14, 15). Hipercuburi H2: (0, 1, 2, 3), (4, 5, 6, 7), (8, 9, 10, 11) si (12, 13, 14, 15). 149 Hipercuburi H3: (0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7) si (8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15). Rutarea în hipercuburi Pentru a simplifica rutarea se foloseste o numerotare specială. Numerele sunt exprimate în binar si dacă nodurile i si j sunt conectate de o muchie de dimensiune k, numerele pentru i si j diferă prin bitii de pe pozitia k. Exemplu: nodurile 0000 si 0010 diferă numai prin bitul de pe pozitia 21; ele sunt conectate printr-o muchie de dimensiune 1. Alt exemplu: un pachet trebuie să se deplaseze de la nodul 14 = 11102 la nodul 2 = 00102 într-o retea H4. Rutările posibile sunt: • 1110 0110 (dimensiune 3) 0010 (dimensiune 2) • 1110 1010 (dimensiune 2) 0010 (dimensiune 3) Rutarea în cazul general Distanta între sursă si destinatie este în general numărul de biti diferiti în cele două adrese (distanta Hamming). Transferul de la nodul X la nodul Y poate fi făcut prin trecerea câte o dată pe fiecare din dimensiunile prin care sursa si destinatia diferă. Dacă adresele sunt X = x„_1 ... X0 si Y = yn-1 ... y^ se definesc bitii Zi = Xi© yt (i = 0, ..., n - 1) cu © operatorul “sau-exclusiv”. Pachetul trebuie să traverseze o muchie în fiecare dimensiune pentru care zi = 1. Toleranța la defecte în rețelele hipercub Pentru n > 2, un hipercub Hn poate tolera disfunctii ale legăturilor deoarece există căi multiple de la orice sursă la orice destinatie. Disfunctiile nodurilor pot însă compromite operatia. O modalitate de ameliorare a situatiei constă în cresterea numărului de porturi de comunicare ale fiecărui nod de la n la n + 1 si conectarea acestor porturi suplimentare prin legături aditionale la unul sau mai multe noduri de rezervă. Exemplu: Se pot adăuga două noduri de rezervă, fiecare din acestea fiind o rezervă pentru 2n-1 noduri ale unui subcub Hn-1. Nodurile de rezervă ar putea necesita 2n-1 porturi. Numărul de porturi poate fi redus prin utilizarea unor comutatoare crossbar ale căror iesiri sunt conectate la nodul de rezervă corespunzător. Numărul de porturi ale nodului de rezervă este redus la n + 1, acelasi ca pentru toate celelalte noduri. Figura alăturată arată un hipercub H4 cu două noduri de rezervă. 150 O metodă diferită de tolerare a defectelor constă în duplicarea procesoarelor din câteva (putine) noduri selectate. Fiecare procesor aditional este rezervă pentru oricare dintre procesoarele din nodurile vecine. În exemplul din figura următoare, nodurile 0, 7, 8, 15 ale unui hipercub H4 sunt modificate prin duplicare (reprezentate îngrosat). Fiecare nod are acum o rezervă la distantă nu mai mare de 1. Înlocuirea unui procesor defect cu unul din rezervă produce, desigur, o întârziere suplimentară în comunicare. 151 Rutarea în hipecuburi cu defecte Algoritmul de rutare trebuie modificat pentru a ocoli nodurile sau legăturile defecte. Ideea de bază se poate formula astfel: se listează dimensiunile pe care un pachet trebuie să meargă si se parcurg acestea una câte una. Pe măsură ce muchiile sunt parcurse si marcate/eliminate (crossed off) din listă, dacă din cauza unui nod sau din cauza unei legături disfuncte legătura dorită nu este disponibilă se alege o altă muchie din listă (dacă există una) pentru continuarea parcursului; dacă pachetul atinge un anumit nod în care găseste toate dimensiunile din lista sa căzute, el revine (backtracks) la nodul anterior si încercarea continuă. Algoritmul formal de rutare utilizează următoarele notatii: TD - lista dimensiunilor pe care circulă mesajul, în ordinea parcurgerii. TDR - acelasi lucru în ordine inversă (reversed). © k-_' - operatia sau-exclusiv executată de k ori, secvential. Exemplu: © 3= ja, înseamnă (a' © a2)© a3. D - nod destinatie, S - nod sursă, d = D © S (© - operatia sau-exclusiv se execută bit-cu-bit pe bitii corespondenti din adresele binare D si S). SC(A) - multimea de noduri vizitată pe un parcurs, pe fiecare din dimesiunile listate în multimea A. Exemplu: la nodul 0010 - SC(1, 3) = {0000, 1000}. en - un vector de n biti care are 1 în pozitia bitului i si 0 în rest. Exemplu: e32 = 100. Pachetele sunt presupuse a consta în: (i) d; d = D© S (ii) mesajul transmis (“încărcătura”) (iii) lista de dimensiuni vizitate deocamdată - TD q - operatia de adăgare (append). Scrierea TD q x înseamnă adăugarea la finalul listei TD a lui x. transmit(l) - rutina de trimitere a pachetului (d© e1, mesaj, TD q x) pe legătura j-dimensională de la nodul curent. Algoritm de rutare pentru hipercuburi cu defecte if (d == 0.0) destinatia a fost atinsă; exit else for 1 = 0 to (n - 1) step 1 do { if (dj == 1) && (legătura în dimensiunea j din acest nod este fără defect) && (e1 S<C\TDR) { transmit(j) exit } } 152 endif if (există o legătură fără defect în SC|TDR) fie h o astfel de legătură else { g = max(m: © im=1 eTD (i) == 0...0 ) if (g == numărul de elemente din SC(TD)) { nu există o cale exit else h = elementul al (g + 1)-lea din TDR endif transmit(h) end Exemplu pe hipercubul H3: H3 cu nodul defect 011. Nodul 000 trebuie să transmită un pachet la 111. La 000, d = 111, trimite mesajul pe dimensiunea 0, la nodul 001. La 001, d = 110 si TD = (0), tentative la muchiile de dimensiune 1: imposibil. Bitul 2 din d este tot 1. Se verifică si se stabileste că muchia de dimensiune 2 la 101 este disponibilă, mesajul este trimis la 101 si apoi la 111. Exercitiu: Ce se întâmplă dacă sunt căzute nodurile 001 si 101? Fiabilitatea rețelelor punct-la-punct Retelele nu sunt în mod necesar structuri regulate si de cele mai multe ori există mai multe căi între două noduri. Se defineste fiabilitatea terminală: probabilitatea ca să existe o cale operatională între două noduri anumite, fiind date probabilitătile disfunctiilor pe fiecare legătură. Exemplu: să se calculeze fiabilitatea terminală pentru perechea sursă-destinatie N1 - N4 (v.figura). 153 Sunt trei căi de la Ni la N • Pi = (Xi,2, X24) • P2 = (Xi,3, X34) • P3 = (xi,2, x2,3, x3,4) Pij (qi, j) - probabilitatea ca legătura xt, j să fie bună (respectiv defectă). Nodurile sunt presupuse a fi fără defecte. Dacă nu aceasta este situatia, probabilitatea disfunctiei lor este încorporată în aceea a legăturilor care pleacă din noduri. Multimea de căi trebue prelucrată pentru a obtine o multime echivalentă alcătuită din evenimente mutual exclusive, altminteri unele evenimente ar putea fi luate în calcul de mai multe ori. Evenimente mutual exclusive în cazul în discutie: (I) calea Pi functională; (II) calea P2 functională si calea Pi disfunctă; (III) calea P3 functională, căile Pi si P2 disfuncte. Dacă numim reteaua din figură “punte” (denumire legată de forma si topologia ei), atunci fiabilitatea legăturii Ni - N4 este: Rpunte = pi,2p2,4 + pi,3pi,4(i - pi,2p2,4) + pi,2p2,3p3,4(qi,3q2,4) Calculul fiabilității terminale 5 Pentru a calcula fiabilitatea terminală a unei retele cu m căi Pi, Pm de la sursă la destinatie se folosesc notatiile care urmează. Ei (Et) - eveniment constând în operationalitatea (disfunctia) căii Pi. R = Pr(existenta unei căi operationale) = Pr U E i= i Multimea de evenimente poate fi descompusă în evenimente mutual exclusive. După descompunere, expresia evenimentului “există o cale operatională” este Eiu (E2 fi Ei)u (E3 fi Ei fi E2)u ... u (Em fi Ei fi ... Em_i) si R = Pr(Ei) + Pr(E'; fi Ei) + Pr(E fi Ei fi E2 ) + ... ... + Pr(Em fi Ei fi ... fi Em-1) i54 Expresia din urmă poate fi rescrisă uzând de probabilităti conditionate R = Pr(E') + Pr( E )Pr(E' |E2) + Pr(E iPn E n E2 E) + ... ... + Pr(Em)Pr( E' n ... n Em_1 \Em) Problema centrală este calcularea probabilitătilor conditionate de forma generală Pr( E n ... n Et-' Ei). Pentru a identifica legăturile care trebuie să cadă pentru ca Ei să aibă loc dar nu E1, Ei_1, se folosesc asa-numitele multimi conditionate Sih = Pi - Pi = {x|xî Pi si xi Pi} Identificarea evenimentelor disjuncte în cazul general nu este totdeauna o operatie facilă. Exemplu suplimentar pentru fiabilitatea terminală O retea cu sase noduri care are 9 legături unidirectionale si 3 bidirectionale. O listă cu toate căile de la N1 la N6: P1 = {x1,3, x3,5, x5,6} P2 = {x1,2, x2,5, x5,6} P3 = {x1,2, x2,4, x4,6} P4 = {x1,3, x3,5, x4,5, x4,6} P5 = {x1,3, x2,3, x2,4, x4,6} P6 = {x1,3, x2,3, x2,5, x5,6} P8 = {x1,2, x2,3, x3,5, x5,6} P9 = {x1,2, x2,4, x4,5, x5,6} P10 = {x1,3, x2,3, x2,4, x4,5, x5,6} P11 = {x1,3, x2,3, x2,5, x4,5, x4,6} P12 = {x1,3, x3,5, x2,5, x2,4, x4,6} P13 = {x1,3, x2,3, x3,5, x4,5, x4,6} P7 = {x1,2, x2,5, x4,5, x4,6} Căile, se observă, sunt ordonate de la cea mai scurtă la cea mai lungă. Pentru a calcula alti termeni din sumă, trebuie avută în vedere intersectia mai multor multimi conditionate. P1 = {x1,3, x3,5, x5,6} P2 = {x1,2, x2,5, x5,6} P3 = {x1,2, x2,4, x4,6} P4 = {x1,3, x3,5, x4,5, x4,6} Pentru a calcula termenul al patrulea - expresia lui P4 - multimile conditionate sunt: S1/4 = {x5,6}; S2/4 = {x1,2, x2,5, x5,6}; S3/4 = {x1,2, x2,4} 155 S1/4 este inclus în S2/3; dacă S1/4 este cu defecte, atunci si S2/4 este cu defecte. S2/4 poate fi ignorat în acest caz. Al patrulea termen din ecuatia fiabilitătii este p1,3p3,5p4,5p4,6(1 - p5,6)(1 - p1,2p2,4) Calculul termenului al treilea conduce la S1/3 = {x1,3, x3,5, x5,6} S2/3 = {x2,5, x5,6} Cele două multimi conditionate nu sunt disjuncte. Evenimentul care constă în defectarea simultană a multimilor de arce S1/3 si S2/3 trebuie să fie împărtit în evenimente disjuncte: (I) x5,6 cu defecte (II) x5,6 este operational si atât x1,3 cât si x2,5 sunt defecte (III) atât x1,3 cât si x5,6 sunt în functiune si atât x2,5 cât si x3,5 sunt defecte. Pentru termenul al treilea rezultă expresia p1,2p2,4p4,6(q5,6 + p5,6q1,3q2,5 + p5,6p1,3q2,5q3,5) Termenii rămasi se calculează similar. Fiabilitatea terminală este suma tuturor celor 13 termeni definiti mai devreme. 156 ANEXA 1 ELEMENTE DE TEORIA PROBABILITĂȚILOR SI DE STATISTICA MATEMATICA Spatiul evenimentelor Un experiment oarecare, provocat sau spontan poate avea rezultate diverse. Aceste rezultate sunt denumite evenimente. Astfel, rostogolirea unui zar pe o suprafată plană orizontală (exemplu aparent banal dar des utilizat de matematicieni) poate avea ca rezultat aparitia pe fata sa de deasupra a, să spunem, cinci puncte. S-a produs asadar evenimentul aparitiei pe fata de deasupra a cinci puncte. Tot asa, conform definitiei de mai sus, extragerea valetului de cupă dintr-un pachet de cărti de joc bine amestecat este un eveniment. Dacă E este multimea tuturor evenimentelor posibile relativ la un experiment, această multime poate fi numită, cum adesea se întâmplă, spatiul evenimentelor. Evenimentele unui astfel de spatiu se pot găsi în anumite relatii unul cu altul si cu evenimentele acelui spatiu se pot face unele operatii. O relatie importantă între evenimente este implicatia. Implicatia se notează A c B si se citeste evenimentul A implică evenimentul B, ceea ce înseamnă că producerea evenimentului A conduce automat, implicit la producerea evenimentului B; implicatia mutuală, A c B si B c A este un mod de a exprima egalitatea sau echivalenta a două evenimente. Operatiile cu evenimente sunt unare, cu un singur eveniment ca operand, sau binare, cu două evenimente ca operanzi. Operatia de luare a complementarului sau, ceea ce este totuna, a contrarului unui eveniment este unară, operează cu un singur eveniment. Reuniunea si intersectia de evenimente sunt operatii binare, operează pe două evenimente. Complementarul sau contrarul unui eveniment este acel eveniment care se produce atunci când nu se produce evenimentul al cărui contrar/complementar este. Într-un exemplu foarte simplu, aruncarea unei monede cu cădere pe o suprafată plană orizontală poate avea ca rezultat afisarea deasupra fie a unei fete, fie a celeilalte. Fiecare din cele două evenimente generate de acest experiment simplu este contrarul celuilalt. Dacă evenimentul asupra căruia se operează este A atunci evenimentul contrar lui se notează cu A . De ce contrar si/sau complementar se va explica mai în detaliu după definirea celor două operatii binare anuntate. 157 Reuniunea a două evenimente se notează A U B si este evenimentul care constă în producerea a cel putin unuia din cele două evenimente, adică sau a unui sau a celuilalt sau a ambelor evenimente. Intersectia a două evenimente se notează A fi B si este evenimentul constând în producerea ambelor evenimente, adică atât a unui eveniment cât si a celuilalt. Există două evenimente speciale care se includ în multimea E. Unul este evenimentul imposibil, notat cu 0 , evenimentul care nu se produce niciodată. Celălalt este evenimentul sigur, notat cu E, evenimentul care se produce de fiecare dată. O relatie de forma Afi B= 0 exprimă incompatibilitatea mutuală a celor două evenimente A si B, în alte cuvinte producerea unuia exclude producerea celuilalt. Acum se poate formula mai precis raportul între un eveniment si contrarul lui: A fi A = 0 , A u A = E. Într-o lectură în cuvinte a acestor relatii, un eveniment este incompatibil cu contrarul său, producerea unui eveniment sau a contrarului său este sigură. Este acum momentul să se aducă precizarea că contrarul contrarului unui eveniment este exact acel eveniment. Simbolic, aceasta se scrie A = A . Multimea E este partial ordonată, relatia de ordine este implicatia. Multimea E împreună cu operatiile de luare a contrarului unui eveniment, de reuniune si de intersectie a evenimentelor se organizează ca o algebră booleană. Între evenimentele dintr-o multime E se disting atomi (sau evenimente elementare) si evenimente compuse. De pildă, prin aruncarea zarului se pot produce între altele evenimentele A2 si A5 care constau în aparitia pe fata de deasupra a numărului de puncte trecut ca indice. Ambele sunt atomi sau evenimente elementare în sensul că nu sunt alte evenimente încă mai simple decât ele. Reuniunea A2 u A5 este însă un eveniment compus. Fie acum W multimea tuturor evenimentelor elementare dintr-o multime finită E de evenimente. Evident W t 0 . O submultime de părti ale lui W, K c p(W ) se organizează ca un corp dacă A î K A î K A, B î K A u B î K A, B î K * A fi B î K În aceste coditii perechea (W, K) este un corp de evenimente si este un s-corp sau corp borelian de evenimente dacă orice reuniune sau intersectie finită sau infinită de evenimente din K apartine multimii K. Într-un spatiu E complet si atomic, orice eveniment A t 0 se poate scrie ca o reuninune de elemente din W A = U® i w i î W i58 Se numeste partitie a unui eveniment A Î K o multime de evenimente Ai Î K , (i = 1, 2, n), care sunt mutual incompatibile, adică A n A = 0 pentru orice pereche a, , AjÎ K cu i j, astfel încât n U A= A i=1 Dacă A = W atunci evenimentele Ai Î K, (i = 1, 2, ., n) alcătuiesc un sistem complet de evenimente sau o familie exhaustivă de evenimente. Probabilităti, probabilităti conditionate Pe multimea evenimentelor din K se defineste o functie reală P, numită probabilitate, care are proprietătile: 1. P(A) > 0, " A î K 2. P(W) = 1 3. P(UA) = 1 P(A)• Ai Î K, A, n Aj = 0 , i t j Dacă ultima proprietate are loc si pentru reuniuni numerabile atunci probabilitatea P se numeste complet aditivă (sau s-aditivă) pe corpul (borelian) de evenimente (W, K). Tripletul (W, K, P) se numeste câmp (borelian) de probabilitate. Dacă W este o multime finită atunci (W, K, P) este un câmp de probabilitate discret. Din proprietătile de mai sus derivă alte câteva proprietăti importante ale probabilitătii P. Astfel 4. P(0 ) = 0 5. P(A) = 1 - P(A ) 6. P(A - B) = P(A) - P(A n B) 7. 0£ P(A) £ 1 8. P(AD B) = P(A)+ P(B) - 2P(A n B) 9. P(A u B) = P(A) + P(B) - P(A n B) unde A - B = A n B si AD B = (A - B) u (B - A) sunt diferenta, respectiv diferenta simetrică a două evenimente. O extindere a relatiei ultime la reuniunea a n evenimente este n P Ua, 1 = 1 (- ""1 Sj cu S A -n Aij) j £ n i=1 j=1 Dacă F \ l~L 7 {Ai}iÎ I este o familie numerabilă de evenimente două câte două mutual incompatibile, atunci P n a =0 iÎI 159 Dacă familia F = {Ai}iÎ I este si exhaustivă, adică este un sistem complet de U A evenimente, atunci P iÎ I 1. Evenimentele se pot afla în relatie de conditionare reciprocă în sensul că un eveniment odată produs poate modifica probabilitatea de producere a altui eveniment. Probabilitatea devine astfel conditionată. Relatia de bază pentru calculul probabilitătilor conditionate este PB (A) = P(A / B) = P(A n B)/ P(B) cu evenimentul B, cel care conditionează producerea evenimentului A, trecut ca indice sau pe pozitia a doua în notatia P(A/B), deci după caracterul “/” (sau “|”) în argumentul functiei probabilitate. În general, p(A / B) t P(A) si P(B / A) t P(B) ceea ce indică o dependentă, o conditionare reală între cele două evenimente. Dacă are loc egalitatea în ambele relatii atunci evenimentele nu se conditionează în nici un fel, sunt independente. Dacă probabilitatea unei intersectii finite de evenimente este nenulă atunci probabilitatea respectivă se poate calcula cu formula n n - 1 n A = p An / n A i=1 i=1 ...P(A2 /A1)P(A1) care se demonstrează inductiv pornind de la relatia pentru două evenimente care se conditionează unul pe altul P(A n B) = P(A/ B)P(B) = P(B/ A)P(A) derivată simplu din formula probabilitătii conditionate. Dacă F = {Ai } este o partitie a câmpului W atunci probabilitatea unui eveniment oarecare se poate calcula cu relatia P( A) = f P( a,)P( A / a,) i = 1 cunoscută sub numele de formula probabilitătii totale. Mai este de retinut formula lui Bayes P(Ai)P(A/Ai) P(Ai /A) = f P(Ai)P(A/Ai) care în aceleasi conditii, F = {Ai m o partitie a câmpului W, permite calculul probabilitătii fiecărui eveniment al partitiei conditionat de evenimentul A Î K , altfel oarecare. Exemplu. În cazul zarului corect enuntat mai devreme, multimea W este alcătuită din evenimentele A1, A2, A3, A4, A5, A6. Multimea de părti ale lui W care P n A i = 1 0 P i = 1 160 se constituie în corp de evenimente este multimea tuturor reuniunilor de 2, 3, 4, 5 sau 6 evenimente la care se adaugă evenimentele atomice, elementare deja enumerate si evenimentul imposibil 0 . Prin perceptie imediată se poate afirma că sansele de producere a celor sase evenimente sunt egale (sansa aceasta de producere a unui eveniment sau a altuia este măsurată de probabilitate). Se poate scrie, asadar P(Ai) = P(A2) = PA) = P(A4) = PA) = PA) = p Evenimentul sigur W se poate scrie ca o reuniune W = Ai u A2 u A3 u A4 u A5 u A6 si deoarece evenimentele din reuniune sunt două câte două mutual incompatibile (nu pot apărea deasupra două fete diferite deodată), conform proprietătii 3 se poate scrie i = P(W) = P(Ai) + P(A2) + P(A3) + P(A4) + P(A5) + PA) = 6p adică p = i/6. Acum se pot calcula probabilităti diverse. a) Probabilitatea aparitiei unui număr par de puncte este P(A2u A4u A6) = P(A2) + P(A4) + P(A6) = 3(i/6) = i/2 ca probabilitate a unei reuniuni de evenimente două câte două reciproc incompatibile. b) Probabilitatea evenimentului A4 conditionată de evenimentul reuniune de la punctul precedent, A = A2 u A4 u A6 P(A4/A) = P(A4 fi A) P[A4 fi (A2 u A4 u A6)] P(A4) i/6 i P(A) P(A) P(A) i/2 3 etc. De retinut din acest exemplu o modalitate de a evalua probabilităti prin raportarea numărului de situatii favorabile unui eveniment la numărul total de situatii. De pildă, evenimentul A3 din cele de mai sus se produce în proportia i caz favorabil din 6 posibile, adică i/6. La loteria “6 din 49”, se pot juca C469 (combinări de 49 de numere luate câte 6) variante distincte. Sansa (probabilitatea) unei variante particulare de a fi câstigătoare a premiului cel mare este de i/C469 , o probabilitate foarte, foarte mică desigur. Sansa de a câtiga la categoria a II-a este întrucâtva mai mare. Un bilet câtigător poate contine una din cele C65 = 6 combinatii de 5 numere din cele iesite din urnă la extragerea duminicală, la care se adaugă unul din celelalte 43 de numere din afara extragerii. Numărul de situatii favorabile câstigării unui premiu la categoria a II-a este, evident, 6x43 = 258 si probabilitatea este de 258/ C469 , încă destul de mică dar mai mare decât cea de la categoria I. La jocul de table (foarte cunoscut în toată lumea - backgammon), evolutia disputei dintre jucători este hotărîtă pas cu pas prin aruncarea a două zaruri. Într-o anumită fază a jocului, unul dintre jucători are nevoie ca zarurile să producă o sumă a punctelor egală cu 5. Care este probabilitatea acestui eveniment? Numărul total de rezultate este 36: fiecare din cele sase fete ale i6i unui zar poate apărea combinată cu oricare din cele sase fete ale celuilalt zar. Suma punctelor este 5 în următoarele 4 cazuri: (1, 4), (2, 3), (3, 2) si (4, 1). Prin raportarea numărului de cazuri favorabile (4) la numărul total de cazuri (36) se obtine răspunsul la întrebare: 4/36 = 1/9. Variabile aleatoare Formal, o variabilă aleatoare este o functie definită pe o multime atomică, cu valori reale, X:W ® R, care are proprietatea {X < x} {w î W / X(w ) < x} î K , " x î R În termeni mai putini rigurosi din punct de vedere matematic, o variabilă aleatoare este o variabilă care ia valori la întâmplare dar în nici un caz haotic. Explicit sau tacit, în spatele manifestării varibilei aleatoare prin valori diverse se află un câmp de probabilitate (W, K, P) definit de multimea atomică W, de corpul de părti ale acesteia K si de probabilitatea P. Probabilitatea face ca unele valori pe care variabila aleatoare le poate lua să fie (eventual) mai probabile decât altele. Numărul de pucte afisate de un zar comun este o variabilă aleatoare. Cu fetele zarului, care pot fi de pildă colorate, nu neapărat “punctate”, se pot asocia si alte numere printr-o functie X particulară. Functia X este o altă variabilă aleatoare definită pe câmpul (W, K, P). O variabilă aleatoare simplă ia numai un număr finit de valori. De exemplu functia indicator a unui eveniment Aî K , care se poate produce sau nu 0 w i A c A = 1 w î A este o variabilă aleatoare simplă care ia numai două valori, 0 si 1. Variabilele aleatoare definite în relatie cu zarul sunt variabile aleatoare simple. Dacă X este o variabilă aleatoare definită pe câmpul (W, K, P) atunci pentru oricare două valori x1,x2 î R, x1 £ x2 toate intervalele finite sau infinite delimitate de cele două valori corespund unor evenimente din K si, prin generalizare, pentru orice multime I reuniune de intervale din R, se poate calcula PX(I) = P[X(w) î I]= P[X-1(I)]. PX(I) reprezintă distributia probabilistică a variabilei aleatoare X. Se poate vorbi de PX ca de o probabilitate definită pe câmpul (R, KX) în care KX = {I c R / X- '(I) î K} este o multime de intervale ale multimii numerelor reale R, intervale care sunt imagini prin functia X ale unor evenimente din K. Dacă variabila aleatoare X ia valori într-o multime cel mult numerabilă {xi / xi î R,i î I,I c N+ } atunci ea se numeste discretă si 1 PX(xi) = 1 iî I PX (J) = 1 PX (xi), " J î K xi î J 162 Dacă X poate lua toate valorile unui interval I Î KX atunci probabilitatea asociată intervalului este PX (1) = \fX (x>)dx I si este o functie absolut continuă. Functia fX(x) care apare în formulă se numeste densitatea de probabilitate sau densitatea de repartitie a variabilei aleatoare X, este nenegativă pentru orice x si are proprietatea \ fX(x)dx = 1 Functia x FX (x) = P[X(w) < x]= PX[(- ¥ ,x)]= \fX (x)dx se numeste functie de repartitie a variabilei aleatoare X. Functia de repartitie este nedescrescătoare pe întreaga axă reală a < b Fx(a) £ Fx(b) " a,b î R si este continuă la stânga în fiecare punct lim FX (x) = FX (a) " a Î R x ® a,x < a X X Valorea minimă si valoarea maximă ale unei functii de repartitie sunt date de limitele lim x ® - ¥ FX (x) = 0 lim x ® ¥ FX (x) = 1 Eventualele discontinuităti sunt de speta primă si sunt cel mult numerabile. Reciproc, orice functie cu proprietătile de mai sus poate fi pusă în corespondentă cu un câmp de probabilitate. Pentru o variabilă aleatoare discretă FX (x) = f PX (xi) xi < x iar pentru una continuă, în afară de relatia scrisă deja mai sus x FX (x) = \fX (x)dx are loc si relatia fx (x) = ^-Fx (x) dx Pentru orice interval [a,b) c R PX{[a,b)}= FX(b) - FX(a) si pentru orice valoare a, PX(a) = 0. În referirea făcută putin mai devreme la cazul zarului, s-a semnalat posibilitatea ca pe acelasi câmp de probabilitate să se definească nu una ci mai multe variabile aleatoare. Se notează uzual cu V(W, K, P) multimea tuturor variabilelor aleatoare definite pe câmpul de probabilitate trecut între paranteze. 163 Dacă X,Yî V(W,K,P) atunci suma, diferenta, produsul celor două variabile aleatoare, modulul, puterea, în general o functie măsurabilă Borel de oricare dintre ele sunt toate variabile aleatoare din multimea V(W, K, P). Ori de câte ori nu este pericol de confuzie, variabila aleatoare trecută până acum ca indice al functiei de repartitie sau al functiei densitate de probabilitate/de repartitie poate lipsi din acea pozitie. Dacă se reia exemplul zarului, care la fiecare experientă este făcut să se rostogolească pe o suprafată plană, orizontală, atunci multimea evenimentelor elementare (atomi) W este alcătuită din aparitiile deasupra a celor sase fete, marcate uzual cu unu până la sase puncte. Multimea de părti ale lui W este alcătuită din evenimentele elementare si din toate reuniunile posibile de evenimente elementare la care se adaugă evenimentul imposibil. Multimea K organizată ca un corp de evenimente coincide chiar cu multimea de părti P(W), iar functia numită probabilitate ia valoarea i/6 pentru fiecare din evenimentele elementare deoarece fețele zarului au sanse egale de a apărea deasupra. F u n c tii d e re p a rtit ie p e n tru d o u a v a ria b ile a le a to a re d e fin ite p e a c e la s i c a m p d e p ro b a b ilit a te 1 0.5 0 1 1 1 1 1 1 1 -2 0 2 4 6 8 1 0 1 2 x 1 0.5 0 1 1 1 1 1 1 1 -2 0 2 4 6 8 1 0 1 2 x Funcții de repartiție pentru cazul zarului corect Cum s-a mai spus, numărul de puncte observat pe fața de deasupra a zarului poate fi considerat o variabilă aleatoare. În acest caz functia de repartitie se prezintă ca în graficul superior din desenul de mai sus si este, ca pentru orice variabilă aleatoare discretă, o functie în scară. Dar pe acelasi câmp de probabilitate se pot defini si alte variabile aleatoare. Pe câmpul asociat zarului perfect se poate imagina, de pildă, functia X:W ® R definită astfel i64 w1 w 2 w3 w 4 w5 w6 - 1 1,5 3,2 6 8 10,5 (w = Ai, i = 1, 2, 3, 4, 5, 6) si atunci functia de repartitie se prezintă diferit, ca în graficul inferior din aceeasi figură. Asadar, multimea V(W, K, P) este extrem de bogată. De variabilele aleatoare sunt legate câteva valori remarcabile. Una foarte importantă este media definită ca M (x) = ț xf (x)dx care face parte din lista nesfârsită a momentelor de diferite ordine ale variabilei, acesta fiind momentul de ordinul 1. Cu o relatie similară se poate calcula media unei functii g(x) de variabila aleatoare x având în vedere caracterul aleator al valorilor functiei +¥ M[g(x)]= țg(x)f (x)dx si dacă în particular g(x)= xr, r î N avem tocmai momentul de ordinul r despre care s-a amintit. În cazul particular g(x) = [x - M(x)]2 se obtine o altă valoare importantă, caracteristică variabilei aleatoare descrise de functia de repartitie F(x) sau de densitatea de repartitie f(x), si anume dispersia. Rădăcina pătrată pozitivă a dispersiei se numeste abaterea medie pătratică a variabilei aleatoare respective. Dispersia este momentul centrat de ordinul doi al variabilei aleatoare, unul din multiplele momente ale variabilei, centrate pe medie, de ordine diferite. Nu numai variabilele aleatoare continue au momente, medii, dispersii, ci si cele discrete. În cazul discret, formulele de calcul contin sume în locul integralelor si valorile variabilei parcurg întreaga listă de valori posibile, iar densitatea de repartitie este înlocuită de probabilitătile asociate valorilor pe care variabila le poate lua efectiv. Câteva legi de repartitie teoretice foarte utilizate sunt prezentate pe scurt în continuare. Legea binomială (Bernoulli) este exprimată de relatia P(m) = Cnmpm(1- p)n- m cu 0 < m < n si p un număr în intervalul [0, 1]. Legea binomială este de tip discret. Variabila aleatoare este m. Are media np si dispersia np(1 - p). Există un model fizic legat de această lege de repartitie. Modelul îl constituie o urnă cu bile de două culori, iar evenimentele constau în rezultatele extragerii repetate a câte unei bile după care bila extrasă este reintrodusă în urnă. Variabila m reprezintă numărul bilelor de o anumită culoare din cele două, în n extrageri succesive, conform schemei cu bila returnată. Numărul p reprezintă proportia de bile de acea culoare în urnă, cu alte cuvinte probabilitatea de extragere a unei bile de culoarea respectivă. Legea Poisson exprimată sub forma 165 m p(m) = — exp(- m ) m! cu m > 0 si m natural ca variabilă aleatoare. Media variabilei m este m, dispersia ei este de asemenea m. Un modelul fizic îl reprezintă numărul dezintegrărilor radioactive, numărul de apeluri telefonice solicitate într-o centrală etc. într-un interval de timp precizat, (relativ) scurt. Legea normală (gaussiană) care este dată de densitatea de probabiltate 1 f(x) e (x- m)2 2s 2 s V 2p în care m este media variabilei x si s 2 este dispersia ei. Legea normală este considerată o lege limită pentru sumele de variabile aleatoare. Un fenomen afectat de foarte multi factori aleatori care actionează prin însumare (aditiv) se prezintă de cele mai multe ori ca un fenomen aleator descris de o lege normală. Variabilele aleatoare din expunerea teoretică sau din exemplele prezentate mai sus au fost până acum simple, adică a fost vorba în toate cazurile de o singură aplicatie X:W ® R legată de un unic câmp de probabilitate (W, K, P). Se pot imagina variabile aleatoare cu mai multe componente, variabile aleatoare sub forma unor vectori cu componente aleatoare definite relativ la un acelasi câmp de probabilitate sau la câmpuri de probabilitate diferite. Astfel, legea următoare se referă la o variabilă aleatoare vectorială. Legea normală multidimensională dată de densitatea de repartitie — f(x) = ■—(x- m)TW 1(x- m) e (2p )2Vdet W cu media m un vector cu n componente si cu matricea de covariatie W o matrice nxn pozitiv definită. Pentru ca expresia dată să aibă consistența necesară trebuie definită mai exact matricea W. Este de comentat mai întâi problema corelatiei a două variabile aleatoare. Două variabile aleatoare pot fi necorelate, caz în care valorile uneia nu influentează în nici un fel valorile pe care le poate lua cealaltă, dar, alternativ, pot fi mai mult sau mai putin dependente, ceea ce înseamnă că dacă una din variabile a luat o valoare atunci legea de repartitie a celeilalte se modifică în functie de acea valoare a primei variabile. Fiind date două variabile aleatoare x si y de medii nule, media produsului lor M(xy) se numeste covariatie. Dacă covariatia este nulă se poate spune în general că cele două variabile nu sunt corelate. Dimpotrivă, dacă M(xy) 0 variabilele sunt corelate, există o corelatie între ele, există o dependență între valorile pe care ele le iau în sensul arătat putin mai devreme. Dacă mediile sunt diferite de zero, afirmatia si definitia se mentin pentru abaterile de la medie. Întrucât covariatia M(xy) poate lua valori foarte diferite, pentru o apreciere cantitativă mai riguroasă a tăriei corelatiei se utilizează coeficientul de corelatie —66 r = M (xy) P \/M(x2)M(y2) care ia valori în intervalul [-i, i] si în expresia căruia se disting dispersiile celor două variabile, M(x2) si M(y2). O valoare apropiată de extremele intervalului indică o corelatie strânsă, o valoare apropiată de zero exprimă o corelatie slabă. Componentele unui vector aleator, privite ca variabile aleatoare simple sunt mutual mai mult sau mai putin corelate. Se defineste ca matrice a covariatiilor unui vector aleator x media produsului xxT, adică media produsului acelui vector cu transpusul său. Se obtine o matrice pătrată simetrică care are pe diagonală dispersiile componentelor pure. Aceasta este matricea W utilizată în expresia densitătii de repartitie a variabilei aleatoare normale multidimensionale din discutia de mai sus. Dacă matricea covariatiilor este diagonală (are toate elementele nule cu exceptia celor de pe diagonala principală) atunci componentele vectorului aleator sunt mutual independente. Împărtirea fiecărui element al matricei covariatiilor cu abaterile medii pătratice ale componentelor corespunzătoare ale vectorului x produce o matrice a coeficientilor de corelatie, cu i pe diagonală, cu valori in intervalul [-i, i] în rest. i67 i68 B I B L I O G R A F I E 1. T.I.Băjenescu Fiabilitatea, disponibilitatea si mentenabilitatea sistemelor electronice complexe, Editura de Vest 1997 2. R.K.Iyer, Cursul ECE 542, Department of Electrical and Computer Engineering, University of Illinois at Urbana-Champaign, Ill., 2004 3. I.Karen, Cursul ECE 655, Department of Electrical and Computer Engineering, University of Massachusetts, Amherst Mass., 2006 4. A.Krings, Cursurile CS 449/549, Department of Computer Science, Unversity of Idaho, Moscow, Idaho, 2005 5. Gh.M.Panaitescu Sisteme tolerante la defecte, Note de curs (pe suport electronic), Universitatea “Petrol-Gaze” Ploiesti, 2006 6. K.K.Saluja, Cursul ECE 753, Department of Electrical and Computer Engineering, University of Wisconsin, Madison Wisc., 2005 7. C.Stefănescu Sisteme tolerante la defecte, Matrix Rom, Bucuresti 1999 169 170 ResearchGate See discussions, stats, and author profiles for this publication at: https://www.researchgate.net/publication/271516403 Elemente aplicate de pragmatică lingvistică și de analiză automată a discursului didactic (rezumat) Thesis • September 2014 DOI: 10.13140/2.1.1449.5040 CITATIONS 0 READS 661 1 author: Felicia-Stela Ionescu Ministry of National Education: Liceul Teoretic Gheorghe Marinescu Tirgu-Mures 3 PUBLICATIONS 0 CITATIONS SEE PROFILE Some of the authors of this publication are also working on these related projects: Doctoral Thesis View project All content following this page was uploaded by Felicia-Stela Ionescu on 29 January 2015. The user has requested enhancement of the downloaded file. | UNIVERSITATEA „BABEȘ - BOLYAI” DIN CLUJ-NAPOCA | I FACULTATEA DE LITERE I •-.■•. I ȘCOALA DOCTORALĂ I TEZĂ DE DOCTORAT ELEMENTE APLICATE DE PRAGMATICĂ LINGVISTICĂ ȘI DE ANALIZĂ AUTOMATĂ A DISCURSULUI DIDACTIC REZUMAT conducător științific: prof. univ. dr. Elena DRAGOȘ doctorand: Felicia-Stela IONESCU - 2014 - Lucrarea este înregistrată cu ISBN 978-606-711-120-0 la Editura EIKON, Cluj-Napoca •5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 -5 ••:••. .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .•■ .-• .•■ .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• .-• SUCCESIUNEA DE CONȚINUTURI Succesiunea de conținuturi..........................................1 Sigle și abrevieri..................................................6 Cuvinte-cheie.......................................................8 ARGUMENT ...........................................................9 OBIECTUL DE STUDIU ȘI CONSIDERENTE INIȚIALE......................10 MOTIVAREA ALEGERII SUBIECTULUI, UTILITATEA ȘI FINALITĂȚILE STUDIULUI ......................................... 12 EXEMPLIFICĂRI INCLUSE ÎN CORPUS ................................ 1 6 METODE APLICATE ÎN STUDIU ...................................... 17 PRECIZĂRI TERMINOLOGICE ȘI TEHNICE. DOMENII DE REFERIRE 20 CAPITOLUL I. PRAGMATICA LINGVISTICĂ ȘI ANALIZA DE DISCURS - LINII DE FORȚĂ....................................23 1.1. PRAGMATICA ȘI ALTE RAMURI ALE LINGVISTICII ................23 1.2. STADII ÎN DEZVOLTAREA PRAGMATICII LINGVISTICE..............30 I.2.1. Perspective teoretice ale pragmaticii lingvistice .... 30 1.2.2. Selecție de lucrări românești - contribuții la dezvoltarea pragmaticii lingvistice .................................................35 1.3. CONCEPTE OPERAȚIONALE DE PRAGMATICĂ LINGVISTICĂ............ 40 I.3.1. Elemente de discursologie ............................40 1.3.1.1. Definiții ale discursului..........................40 1.3.1.2. Tipuri de discurs..................................45 1.3.1.3. Acte de limbaj ....................................49 1.3.1.4. Strategii discursive ..............................52 1.3.1.5. Mecanisme discursive ..............................56 1.3.2. Argumentarea - mecanism discursiv manifestat în comunicarea didactică ....................................................57 1.3.2.1. Argumentarea din perspectiva lingvistică - definiții, caracteristici, modalități de manifestare ..................................57 1.3.2.2. Concepte ale argumentării ........................ 6 8 1.3.2.3. Strategii argumentative............................70 1.3.3. Context și cotext......................................71 1.3.3.1. Rolul contextului / cotextului.....................75 1.3.3.2. Tipuri de context .................................77 1.3.3.3. Nivele contextuale.................................86 1.3.4. Coerență și coeziune ..................................88 1.4. ELEMENTE DE ANALIZĂ A DISCURSULUI ..........................91 1.4.1. Modelul francez inovator. Analiza cognitiv-discursivă .95 1.4.2. Categorii de analiză în modelul inovator ..............96 CONCLUZII LA CAPITOLUL I ........................................98 1 CAPITOLUL AL II-LEA. DISCURSUL DIDACTIC - FORME ȘI CARACTERISTICI. ELEMENTE DE PRAGMATICĂ A DISCURSULUI DIDACTIC.................................................................106 11.1. DEFINIȚII........................................................106 11.2. FORMELE DISCURSULUI DIDACTIC.....................................111 11.3. CONSTRUCȚIA DISCURSULUI DIDACTIC................................. 1 13 11.4. PROCEDEE DISCURSIVE ȘI ARGUMENTARE ÎN DISCURSUL DIDACTIC MEDIAT ....................................................... 1 15 11.4.1. Explicația.........................................116 11.4.2. Definiția..........................................117 11.4.3. Argumentarea - proiecții în discursul didactic.....118 CONCLUZII LA CAPITOLUL AL II-LEA ...................................... 1 19 CAPITOLUL AL III-LEA. ELEMENTE PRACTICE ALE STUDIERII DISCURSULUI DIDACTIC MEDIAT.....................................120 III.1. DISCURSUL DIDACTIC MEDIAT, DIN PERSPECTIVA INFORMATICĂ ................................................. 120 111.1.1. Didactica și Metodica Limbii și literaturii române.........120 111.1.2. Informatica aplicată .............................122 111.1.3. Puncte de vedere cu referire la efectele medierii discursului didactic 124 111.1.4. Influența calculatorului asupra comunicării didactice - discursul didactic în situația educațională asistată electronic .....127 111.2. SISTEMUL EDUCAȚIONAL INFORMATIZAT - SEI ȘI ADVANCED E-LEARNING - AEL. LECȚIA ASISTATĂ ELECTRONIC (LIMBA ȘI LITERATURA ROMÂNĂ ÎN LICEU) ..................................129 111.3. PROGRAMUL TROPES.......................................132 111.3.1. Interpretare semantică și pragmatică .............137 111.3.2. Analiza lexicală și semantică ....................139 111.3.3. Analiza morfo-sintactică .........................140 111.3.4. Analiza cronologică ..............................140 111.3.5. Analiza cognitiv-discursivă ......................141 111.4. DESCRIEREA ȘI ANALIZA CORPUSULUI REPREZENTATIV PENTRU DISCURSUL DIDACTIC .............................................142 111.4.1. Text 1 - Programa de Limba și literatura română - clasa a IX-a 143 111.4.1.1. Analiza lexico-semantică aplicată - text 1 ............145 111.4.1.2. Relații și scenariu în textul 1........................159 111.4.1.3. Analiza morfo-sintactică aplicată - text 1.............166 111.4.1.4. Episoade, rafale, analiza cognitiv-discursivă - text 1.173 111.4.2. Text 2 - Manualul profesorului - clasa a IX-a .............176 111.4.2.1. Analiza lexico-semantică aplicată - text 2 ............178 111.4.2.2. Relații și scenariu în textul 2 .......................189 111.4.2.3. Analiza morfo-sintactică aplicată - text 2.............194 2 III.4.2.4. Episoade, rafale, analiza cognitiv-discursivă - text 2. 204 III. 4.3. Text 3 - Lecția electronică de Limba și literatura română .. - clasa a IX-a - Personalități, exemple, modele: Mihai Eminescu ..............206 111.4.3.1. Analiza lexico-semantică aplicată - text 3 ............209 111.4.3.2. Relații și scenariu în textul 3........................217 111.4.3.3. Analiza morfo-sintactică aplicată - text 3............. 222 111.4.3.4. Episoade, rafale, analiza cognitiv-discursivă - text 3. 22 8 CONCLUZII LA CAPITOLUL AL III-LEA. CONSIDERAȚII DIDACTICE 231 CAPITOLUL AL IV-LEA. NOI APLICAȚII DIDACTICE ALE REZULTATELOR STUDIULUI - SUPORTUL DE CURS ÎN MEDIUL VIRTUAL ..................................................234 IV.1. AVANTAJELE E-LEARNING............................................235 IV.2. PROIECTAREA PAGINII VIRTUALE. CARACTERISTICI DE CONSTRUCȚIE .........................................................239 IV.3. STRUCTURA SITE-ULUI DE CURS ONLINE ELEMENTE DE PRAGMATICĂ LINGVISTICĂ ..............................................242 IV. 3.1. Inițierea, descrierea și gestionarea site-ului ...........244 IV.3.2. Arhitectura site-ului Elemente de pragmatică lingvistică .251 IV.3.3. Prima pagină..............................................254 IV.3.4. Pagina a 2-a: Organizarea cursului .........................255 IV.3.5. Pagina a 3-a. Cursuri ....................................257 IV.3.6. Pagina a 4-a. Bibliografia .................................259 IV.3.7. Pagina a 5-a. Evaluare ...................................260 IV.3.8. Pagina a 6-a. Calendarul cursurilor și anunțuri ............261 IV.3.9. Pagina a 7-a. Studiul ....................................263 IV.3.10. Pagina a 8-a. Autorii .....................................264 IV.3.11. Pagina de corespondență .................................265 IV.3.12. Considerații privind utilizarea site-ului de curs .........266 CONCLUZII LA CAPITOLUL AL IV-LEA. EFICIENȚA LECȚIEI ASISTATE PE CALCULATOR ÎN PĂSTRAREA PROPRIETĂȚII LIMBAJULUI...........................................................266 CONCLUZII ALE STUDIULUI................................................270 ELEMENTE ANEXATE.......................................................274 ANEXA 1. CORPUS DE TEXTE ANALIZATE AUTOMAT ......................... 274 Text 1 - Programa de Limba și literatura română - cl. a IX-a .......274 Text 2 - Manualul profesorului - clasa a IX-a ......................289 Text 3 - Lecția electronică de Limba și literatura română - clasa a IX-a -Personalități, exemple, modele: Mihai Eminescu ...................297 ANEXA 2. HARTA CONCEPTUALĂ A TEZEI DOCTORALE .......................... 30 7 ANEXA 3. EPISOADELE PREZENTEI LUCRĂRI ................................. 30 8 BIBLIOGRAFIE GENERALĂ....................................................309 1. DICȚIONARE .........................................................309 3 2. CĂRȚI DE AUTOR .....................................311 3. ARTICOLE ÎN PERIODICE...............................332 4. REVISTE, SINTEZE, VOLUME DE CONFERINȚE ȘI ALTE PUBLICAȚII ............................................348 5. TEZE DE DOCTORAT ȘI DISERTAȚII .....................352 6. SITOGRAFIE .........................................353 Listă a figurilor .......................................356 Indexare de cuvinte frecvente............................361 Indexare onomastică .....................................369 REZUMAT..................................................376 RESUME...................................................377 CUVINTE-CHEIE analiză automată, analiză de discurs, argumentare, comunicare, context, cotext, discurs, discurs didactic, discurs didactic mediat, e-learning, lecție electronică, limbaj, pragmatică lingvistică, text, univers semantic NOTĂ: Cuvintele-cheie au fost stabilite ținând cont și de rezultatele obținute prin analiza automată a textului prezentei teze de doctorat, cu aplicarea softului TROPES. 4 REZUMAT Teza de doctorat Elemente aplicate de pragmatică lingvistică și de analiză automată a discursului didactic dezvoltă, într-o manieră interdisciplinară, aspecte legate de analiza automată a discursului didactic în ipostaza sa de text normativ, instrucțional sau educațional, uneori transmis prin intermediul calculatorului și urmărește să releve gradul de manifestare a unor caracteristici pragmatice sau discursive, construcția universurilor semantice, relaționările și cronologia referențială, în texte care aparțin programelor școlare și pachetelor de lecții electronice pentru Limba și literatura română, din cadrul programului educațional AEL. Obiectul de studiu și considerente inițiale Lucrarea și studiul întreprinse de noi în cadrul școlii doctorale vizează aplicarea câtorva elemente fundamentale ale pragmaticii lingvistice și ale analizei discursului, cu precădere ale analizei automate a discursului, din perspectiva identificării modului de manifestare a unor ocurențe conceptuale și a unor aspecte pragmatice și semantice, în special, în discursul didactic, în formele sale caracteristice comunicării didactice mediate de calculator și ale textelor considerate normative în managementul disciplinei Limba și literatura română. Considerentele inițiale ale tezei noastre își au rădăcinile în ideea lui Greimas (1983: 17): „comunicarea nu mai este considerată un simplu transfer de cunoștințe, ci o strategie de persuasiune și interpretare, ea se bazează pe o relație fiduciară modulată de instanțele explicite ale credibilizării și asumării acestei credibilități”, menționată de Daniela Rovența-Frumușani și de Elena Dragoș: „semioticile modale se subsumează semioticilor comunicaționale, dominate de conceptul de eficacitate (legată de comunicarea asumată sau participativă)” (Rovența-Frumușani 1995: 173 și Dragoș 2000: 89). Pornind de la acestea, ne-am propus să identificăm, în prezentul studiu doctoral, formele sub care unele elemente definitorii ale conceptului de discurs și, în mod particular, unele 1 concepte pragmatice și semantice, se regăsesc între caracteristicile discursului didactic mediat de calculator, reflectate printr-o analiză automată. Avem în vedere, încă de la început, trei considerente: (1) Discursul didactic, mai ales cel mediat de calculator, potențează, pe de o parte și, în același timp, minimalizează manifestarea unora dintre caracteristicile comunicării, în general și ale comunicării didactice, în special. (2) Analiza semantică automată a corpusului format din texte de didactică normativă (programa școlară), sau a celor care însoțesc conținuturi didactice pentru predarea Limbii și literaturii române, realizate electronic, prefigurează gradul în care acestea se subscriu propriilor domenii de referință și gradul în care ele sprijină conceptual cadrul didactic în atingerea scopurilor sale pedagogice. (3) Comunicarea didactică asistată de calculator are drept principale forme lecția electronică și cursul online, abordabile cu succes și de către cadrul didactic de formație umanistă. În studiul nostru, pornim de la ideea că, în orice formă de învățământ, preuniversitară sau universitară, măiestria didactică poate fi pusă și mai mult în valoare atunci când informațiile de transmis și competențele de format sunt susținute de logistică în traseul lor către elev sau student, iar calitatea procesului educativ și instructiv este astfel sporită. De asemenea, avem în vedere că discursul didactic reprezintă o formă particulară a discursului, formă la nivelul căreia caracteristicile conceptului se regăsesc în grade diferite de manifestare. Motivarea alegerii subiectului, utilitatea și finalitățile studiului Selectarea subiectului de studiu al tezei de față are o strânsă legătură cu provocările pedagogice ale secolului nostru, cu care se confruntă cadrul didactic de formație umanistă, profesorul de Limba și literatura română, determinat să își performeze competențele științifice și pedagogice cu suportul tehnologiei și al informaticii, discipline pentru care fie că a fost prea puțin format în timpul studiilor universitare, fie că a avut prea puține resurse disponibile. Preocupările intense de informatizare a învățământului, din ultimii 10-15 ani și, mai ales, introducerea în școală a lecțiilor electronice în sistemul Advanced 2 e-Learning - AEL, ne-au prilejuit constatarea că, pentru disciplina Limba și literatura română, profesorii au la dispoziție un număr restrâns de resurse electronice și metodologice, ca și dorința de a aduce spre dascălul de formație umanistă facilități ale instrumentelor electronice de prelucrare a limbajului, au generat studiul de față. Am avut în vedere, în 2004, la data începerii documentării, teoriile pragmaticii lingvistice, dezvoltate în școala de lingvistică reprezentată de Jacques Moeschler, apoi de Mircea Borcilă, Carmen Vlad, Ștefan Oltean, Liana Pop, Ligia Stela Florea, Elena Dragoș, în Școala doctorală clujeană și le-am adăugat, pe parcursul studiului unei vaste bibliografii, elementele de discursologie și de analiză automată a discursului, aplicate de francezii Rodolphe Ghiglione și Pierre Molette, prin dezvoltarea softului de analiză semantică TROPES, adus în versiune românească, în 2011, de Dan Caragea. Am avut în permanență în atenție valorificarea și prelucrarea textelor produse pentru susținerea lecțiilor din cadrul AEL, în special pentru Limba și literatura română. Dacă resursele bibliografice consacrate în istoria pragmaticii lingvistice și ale analizei discursului au fost utilizate în asigurarea suportului teoretic al studiului pentru crearea de conexiuni pertinente și selecții utile aplicației practice, dificultățile întâmpinate în strategia de documentare s-au conturat în aspectele privitoare la prelucrarea unui corpus constituit din texte cu caracter didactic. De menționat că, până la data definitivării tezei noastre de doctorat, se înregistraseră la nivel internațional doar 72 de lucrări științifice realizate cu TROPES, după înregistrările realizate de autorii programului, Dan Caragea evidențiind, în 2013, două asemenea cercetări scrise în limba română (Caragea, Curaj 2013: 135-140). Lista lucrărilor realizate cu Tropes poate fi consultată la adresa http://tropes.forumactif.fr/t6-travaux-de-recherche-realises-avec-tropes, publicată la 15.03.2011. În urma activităților de susținere academică a cercetării dedicate informatizării învățământului prin organizarea de manifestări științifice tematice -spre exemplu, Conferința Națională de Învățământ Virtual, am constatat că interesul cercetătorilor s-a îndreptat cu precădere spre alte categorii de discurs -politic, juridic, literar - și mai puțin spre analiza semantico-pragmatică a celui didactic. Având în vedere cele sus-amintite, ne permitem să constatăm că, la data 3 încheierii documentării și redactării tezei - august 2014 - lucrarea noastră este singura abordare cu caracter interdisciplinar, realizată de un cercetător român, prin care se analizează automat, cu softul TROPES, un corpus format din texte românești aparținând discursului didactic normativ, instrucțional și educațional, cu deosebire o programă școlară și texte aparținând Sistemului Educațional Informatizat, lecțiilor AEL. De asemenea, lucrarea noastră se poate înscrie între studiile ale căror rezultate se finalizează prin prezentarea electronică sub forma paginii de Internet, de construcție proprie, cu realizarea conexiunilor electronice directe spre o parte a surselor bibliografice consultate, în special spre cele publicate sau prezentate pe Internet (pagina web https://sites.google.com/site/pragmatica lingvistica/). O bună parte a definițiilor pentru conceptele prezentate sunt valorificate de pe portalul lingvistic al Centrului National de Resurse Textuale și Lexicale -CNRTL, accesibil la adresa http://www.cnrtl.fr, portal creat în 2005 în cadrul unui proiect dezvoltat la Universitatea din Nancy în Franța. Luând în calcul frecvența demonstrată de o serie de statistici informatice, putem afirma lucrarea noastră face parte dintre puținele care valorifică resursele electronice lexicale internaționale (CNRTL) în definirea conceptelor, alături de cele românești. Așadar, prin cele trei componente distincte ale sale - incursiune în teoriile pragmaticii lingvistice și ale analizei discursului, cu precădere a discursului de factură didactică, trecere în revistă a gamei de suporturi educaționale electronice directe sau pentru învățarea la distanță și aplicație practică asupra textelor-suport de lecții electronice pentru nivel liceal și curs informatizat destinat publicului larg - lucrarea de față urmărește să demonstreze că și cadrului didactic din învățământul preuniversitar de formație umanistă îi sunt accesibile procedeele de documentare asistată de calculator, procedeele de tratare automată a discursului didactic și, nu în ultimul rând, exploatarea softurilor informatice în scopuri educaționale. Prin acestea, lucrarea se adresează specialiștilor din învățământ care doresc să valorifice la un nivel superior potențialul discursului didactic și al învățării mediate de calculator. În egală măsură, având în vedere diversitatea bibliografiei consultate, ca și gradul de actualitate al acesteia, lucrarea servește cercetătorilor interesați de domeniile și 4 subdomeniile vizate în teză. Exemplificări incluse în corpus Am aplicat analiza automată de discurs prin intermediul softului TROPES, asupra Programei de Limba și literatura română pentru clasa a IX-a, asupra unui Ghid al profesorului - clasa a IX-a și asupra textului Lecției electronice de Limba și literatura română - clasa a IX-a - Personalități, exemple, modele: Mihai Eminescu, pentru a demonstra modul în care pot fi identificate o parte din componentele discursive în secvențele de discurs didactic destinat perceperii intermediate de calculator. Detalii referitoare la sursele acestor texte și la natura utilizării lor sunt prezentate în debutul fiecărui subcapitol în cuprinsul căruia acestea sunt analizate. Metode aplicate în studiu Lucrarea de față completează seria studiilor orientate către analiza discursului didactic din perspectiva pragmaticii lingvistice, îmbinată cu analiza de suprafață, exhaustivă, a proiectării sistemelor educaționale existente, utilizând mijloace software adecvate. Metodele aplicate sunt: studiul bibliografiei, analiza automată a discursului prin intermediul softului TROPES și construcția paginii virtuale a studiului, utilizând facilitățile browser-ului Chrome. Teza se compune din Argument, parte introductivă în care se prezintă obiectul de studiu, considerentele inițiale formulate, metodele aplicate și utilitatea studiului, apoi o secțiune teoretică, în care se tratează liniile de forță ale Pragmaticii lingvistice și ale Analizei de discurs, apoi Formele, caracteristicile și elementele de pragmatică ale discursului didactic. Capitolul cel mai vast se constituie din prezentarea Elementelor practice ale studierii discursului didactic mediat, prin analiza automată a unui număr de trei texte. Într-un capitol distinct am exemplificat noi aplicații didactice ale rezultatelor studiului -suportul de curs în mediul virtual, sub forma suportului de curs online, pus la dispoziția publicului interesat, prin intermediul unui site realizat personal, pe baza unui șablon preexistent, fără ajutorul vreunui informatician specializat. Respectând organizarea impusă de metodologii unei asemenea lucrări, 5 anume părțile majore clasificate (ARGUMENT, CAPITOLUL I. PRAGMATICA LINGVISTICĂ ȘI ANALIZA DE DISCURS - LINII DE FORȚĂ, CAPITOLUL AL II-LEA. DISCURSUL DIDACTIC - FORME ȘI CARACTERISTICI. ELEMENTE DE PRAGMATICĂ A DISCURSULUI DIDACTIC, CAPITOLUL AL III-LEA. ELEMENTE PRACTICE ALE STUDIERII DISCURSULUI DIDACTIC MEDIAT, CAPITOLUL AL IV- LEA. NOI APLICAȚII DIDACTICE ALE REZULTATELOR STUDIULUI - SUPORTUL DE CURS ÎN MEDIUL VIRTUAL), însoțite de componentele consacrate ale lucrărilor științifice (CONCLUZII ALE STUDIULUI, ELEMENTE ANEXATE, BIBLIOGRAFIE GENERALĂ, Listă a figurilor, Indexare de cuvinte frecvente, Indexare onomastică, fiecare capitol de teorie sau aplicație se încheie cu o secțiune de concluzii, iar SUCCESIUNEA DE CONȚINUTURI, echivalentul a ceea ce în lucrările științifice este denumit clasic 'Cuprins', alături de Sigle și abrevieri și lista de CUVINTE CHEIE, preced întreaga lucrare), avem în vedere dezvoltarea considerentelor inițiale în capitole distincte. De asemenea, fiecărui considerent și fiecărei etape de documentare îi corespunde câte o metodă de studiu bine definită. Conținutul teoretic al temei analizate este, la rândul său, dezvoltat în subcapitole, detaliind considerentele pe care le-am expus inițial. În demersul nostru analitic am avut în vedere că, „din perspectiva lingvisticii textului, se solicită investigarea producției unităților de comunicare” și apoi că „o caracteristică fundamentală a lingvisticii textului [... este, n.n. I.F.S.] caracterul ei interdisciplinar” (Dragoș 1984: 151). Ca urmare, am experimentat o combinație de metode provenind din practica unor domenii științifice aparent disjuncte, a căror interconectare însă poate să ancoreze în caracteristicile secolului informatizării, elemente clasice și subiecte de cunoaștere consacrate. Astfel, aspectele teoretice ale problemelor le-am abordat prin metoda studiului bibliografic, având continuitate în metoda deductivă, îndeosebi în metoda ipotetico-deductivă. Aplicațiile practice au fost derulate utilizând softuri speciale, care sunt descrise în cele ce urmează, iar harta conceptuală a conținutului întregii teze este prezentată în Anexa 2. 6 Analiza automată de discurs, aplicată unui set de documente didactice s-a realizat prin intermediul softului de analiză automată a discursului, TROPES, versiunile 8.1.și 8.2. în limba română. Lecțiile AeL sunt descărcate și prelucrate din colecția de compact-discuri Software educațional AEL, editate în septembrie 2004 și completate în septembrie 2006 de SIVECO România, în parteneriat cu Ministerul Educației și Cercetării, în cadrul proiectului SEI, CD nr. 4/2004 și CD nr. 9/2006. Site-ul destinat cursului online Elemente aplicate de pragmatică lingvistică a fost construit de autoare pornind de la un șablon accesat prin intermediul contului personal deschis pentru motorul de căutare Google și browserul Google Chrome, cu un program utilitar gratuit, destinat publicului larg, într-o versiune care a permis modificări și actualizări periodice, de asemenea, gratuite, cu scopul de a facilita accesarea lui de către cât mai mulți utilizatori nespecialiști în informatică. În realizarea documentării, pe lângă resursele consultate în forme imprimate, am valorificat în foarte mare măsură sursele disponibile în format electronic, pe Internet, urmărind ca proveniența acestora să fie de notorietate științifică. Bibliografia tezei cuprinde o selecție de peste 460 de referințe consultate (dintr-un total de peste 3430 cărți, studii, articole, tratate, publicații electronice și imprimate - consultate în mediul real sau în mediul virtual), grupate în 6 categorii (1. DICȚIONARE, 2. CĂRȚI DE AUTOR, 3. ARTICOLE ÎN PERIODICE, 4. REVISTE, SINTEZE, VOLUME DE CONFERINȚE ȘI ALTE PUBLICAȚII, 5. TEZE DE DOCTORAT ȘI DISERTAȚII, 6. SITOGRAFIE) și, pentru elocvența consultării directe, mai ales în cazul lucrărilor imprimate, conține, inserată în vecinătatea descrierii, imaginea scanată a copertei exemplarului pe care l-am avut la dispoziție pentru studiu. Precizări terminologice și tehnice. Domenii de referire În studiul nostru, rețeaua procedurală și referențială reunește vectori teoretici, informaționali și aplicativi din câteva domenii aflate în limite de tangență și anume: Pragmatica lingvistică, Analiza de discurs, analiza automată a discursului, Semantica, tangențial, Didactica și Metodica Limbii și literaturii 7 române și Informatica aplicată. Se constituie, la confluența acestor domenii, o triadă (cunoaștere - aplicare - informatizare) pe care o valorificăm cu abnegație: cunoaștem, recunoaștem și filtrăm teorii ale pragmaticii lingvistice, pentru a le regăsi și aplica în spațiul profesional fundamental, prin intermediul instrumentelor electronice și informatice actuale. Precizăm că în lucrarea noastră ne limităm la o definire prealabilă a conceptelor din domeniile menționate, pentru a le fructifica, în secțiunile de prezentare a rezultatelor, atât cât permite analiza automată a corpusului de texte, aplicată cu un program informatic cunoscut în mediul de cercetare francez, însă abia intrat în sferele de preocupări investigative românești și exploatat, până acum, cu precădere pentru analiza discursului politic sau economic, deloc, însă, pentru analiza discursului aparținând mediului educațional, fie normativ, fie orientativ-instrucțional, fie didactic mediat de calculator. CAPITOLUL I. PRAGMATICA LINGVISTICĂ ȘI ANALIZA DE DISCURS - LINII DE FORȚĂ Primul capitol al studiului nostru concentrează o serie de noțiuni teoretice de bază și este structurat în 4 subcapitole, situând, pentru început, Pragmatica lingvistică, între științele limbii și prezentându-i definiția, alături de definițiile Semanticii și Sintaxei, componente ale Semioticii. Am reținut drept important pentru studiul nostru faptul că Pragmatica este o lingvistică a uzului - cu multiple implicații interdisciplinare -, examinând efectele diverselor componente ale contextului (...) asupra producerii și receptării enunțurilor, atât sub aspectul structurii, cât și al semnificației acestora (Bidu-Vrănceanu et alii, 2005: 396 s.v. pragmatică). Am urmărit apoi, în liniile generale, stadiile dezvoltării Pragmaticii lingvistice, reținând considerațiile lui Frangoise Armengaud din La pragmatique (1985), ale lui Jacques Moeschler și Anne Reboul, din Dicționarul de pragmatică lingvistică (1999), care fixează rădăcinile istoriei Pragmaticii lingvistice în definiția formulată în 1938 de Charles Morris, apoi în conferințele lui John Austin începând cu 1955, și, respectiv, de Paul Grice, începând cu 1967 și următorii, prin susținerea tezelor legate de implicaturi. Forma sintetică a acestei priviri istorice o reprezintă schema genealogiei pragmaticii, construită de 8 Frangoise Armengaud (1985: 120-121), evidențiată de Elena Dragoș (2000: 50). Am realizat apoi o prezentare selectivă de opinii referitoare la perspectivele asupra pragmaticii lingvistice, urmărind să valorificăm câteva elemente de noutate în aceste abordări. Dorind să evidențiem o serie de contribuții românești la dezvoltarea pragmaticii lingvistice, menționăm cercetările cu care a debutat studiul nostru, mai precis lucrarea fundamentală, care a furnizat, de fapt, tema noastră de studiu, Introducere în pragmatică, a Elenei Dragoș, publicată în 2000, însoțită de o serie de articole dedicate unor probleme esențiale pentru viziunea pragmatică asupra textului: coeziunea, coerența, sensul pragmatic, convexitatea, tipologia textuală, fractarea enunțului și fractarea discursului. Am continuat selecția de lucrări românești cu prezentarea contribuției altor cercetători preocupați de problematica pragmaticii lingvistice, sau a argumentării, ca mecanism discursiv: Am realizat, la modul general, o incursiune în terminologie și în clasificările cele mai importante legate de unele aspecte pragmatice - discursul, actele de limbaj, mecanismele discursive, sau lexicologice - cuvântul, sensul, câmpul lexical și contextul, tipurile de analize de discurs. Am urmărit, pe de o parte, să relevăm multitudinea de opinii și cercetări care au vizat aceste probleme și, pe de altă parte, să sistematizăm rezultatele demersurilor științifice de până acum, acestea servindu-ne la conturarea unei imagini de ansamblu și a unui punct de plecare în aplicații didactice (deductive) pe oricare din aceste teme. Abordările noastre teoretice se limitează la sistematizarea conceptelor și precizarea unor sensuri ale acestora, la opiniile de utilitate pentru analizele de discurs operate asupra unor texte din mediul didactic, detaliate în capitolele următoare. CAPITOLUL AL II-LEA. DISCURSUL DIDACTIC - FORME ȘI CARACTERISTICI. ELEMENTE DE PRAGMATICĂ A DISCURSULUI DIDACTIC În acest capitol, urmând algoritmul definiții - forme - caracteristici -elemente specifice, am abordat discursul didactic cu intenția de a identifica principalele aspecte sub care poate fi privită o manifestare a conceptelor 9 lingvisticii și ale ramurilor acesteia într-un asemenea tip de discurs. Am început prin a decanta seria de abordări taxonomice ale conceptului: comunicare pedagogică, expresie utilizată de Constantin Cucoș (1996), Alexandra Silvaș (2008), comunicare educațională, în lucrările lui Laurențiu Șoitu (1994), Liliana Ezechil (2001), Ion Ovidiu Pânișoară (2004), comunicare didactică, la Olga Ciobanu (2003), Dumitru Orosan (2006), Doina Ștefana Săucan (2003), limbaj educațional, cum îl numește Constantin Sălăvăstru (1995), discurs didactic, la Teodora Cristea (1983), Daniela Rovența-Frumușani (1995), Elena Dragoș (2000), Ion Albulescu (2006 și 2009), Dan Caragea și Adrian Curaj (2013). Referințele externe pot fi exemplificate cu Jean Dubois (1970), Paolo Fabbri (1979), Jacques Moeschler și Anne Reboul (2001), Olivier Reboul (1984) și alții. Au fost selectate exemple de autori ale căror studii, cercetări, articole și investigații științifice fac parte din bibliografia consultată direct. S-au identificat definițiilor centrate mai mult pe caracteristicile comunicării decât pe mărcile semantice legate de contextul educațional. Noi privim discursul didactic ca pe un discurs aparte, educațional, pedagogic, rezultat al unui „ansamblu de procese prin care se efectuează schimburi de informații și de semnificații între profesori și elevi, aflați într-o anumită situație instructiv-educativă” (Albulescu 2006: 6), făcând astfel asocierea discursului didactic, ca unitate pragmatică manifestată în context educațional, cu enunțul, privit ca rezultat al enunțării. Discursul didactic/comunicarea didactică se centrează pe elev, se subordonează nevoilor de cunoaștere ale acestuia. Putem spune că discursul didactic antrenează o întreagă paletă de acte ilocuționare și acte de maniere semantice (provocări, acte de persuasiune) având ca scop să reconstruiască o competență ideală, corespunzătoare modelului de om pe care profesorul vrea să-l formeze. Am dezvoltat, în continuare, teorii despre discursul didactic formulate de Doina Săucan (2003), Vasile Dospinescu (1998), Constantin Sălăvăstru (1995), reținând că limbajul educațional este „un sistem de semne lingvistice sau nonlingvistice care în manifestarea unei relații de comunicare, determină modificări în sfera personalității receptorului (cognitive, atitudinale, acționale, afective)” (Sălăvăstru 1995: 135), apoi că discursul didactic poate fi analizat ca o 10 structură de semne, de constructe, de entități care pot sta în locul unor realități, trimit la anumite realități sau se autoreprezintă Constantin Cucoș (1996: 130). Același autor situează comunicarea didactică pe o poziție de „gen aparte de discurs în care demonstrarea și argumentarea, ca acte de explicare și persuadare, se actualizează în mod gradual, completându-se reciproc, în funcție de specificitatea noului context” (Cucoș 1996: 133-134). Discutând despre formele discursului didactic, am trecut în revistă discursul argumentativ, explicația didactică, descrierea și narațiunea, apoi am evidențiat rolul relației text - intratext, semnificativă în osatura discursului didactic (Rovența-Frumușani 1995: 92). În legătură cu construcția discursului didactic, am prezentat elementele sale constitutive, agentul, situația de act, motivul, practica discursivă și formația discursivă, reținând faptul că „structura internă a discursului depinde de prezența vs. absența interlocutorilor” (Dragoș 2000: 63). Acestei teorii i-am adăugat ideea că însăși inițiativa mesajului este dependentă de raportarea la interlocutor, în cazul acesta ea aparținând elevului, în egală măsură cu profesorul. În cazul discursului didactic mediat de calculator, reciprocitatea relației comunicaționale didactice devine, însă, o balanță înclinată puternic înspre elev, el dobândind responsabilitatea decizională asupra inițierii modului și momentului în care își va însuși un conținut informațional (Orosan 2006: 23). În ce privește procedeele didactice discursive, ne-am ocupat de tipologia explicațiilor și de structura și funcțiile definițiilor, rezervând un spațiu distinct proiecțiilor argumentării în discursul didactic. Am arătat că, prin discursul său didactic, profesorul face uz de procedee retorice, discursive și logice pentru a modela sentimentele, atitudinile și convingerile elevilor, determinându-i să devină partizanii unor idei, să ia unele decizii corecte, sau să evite altele. Calitatea sporită și înaltă a actului didactic este, astfel, dată de capacitatea educatorului de a-și multiplica efectele determinative-formative asupra elevilor. Succesul major este considerat în momentul în care profesorul, recurgând la strategii de activizare, atinge obiectivul educațional de a îl aduce pe elev în centrul procesului, ca subiect al instruirii, care se valorizează prin intervenție proprie. Cu toate că discursul didactic este privit, în cercetările și studiile 11 specialiștilor, mai mult sub aspectul său performativ, dintr-o perspectivă pedagogică, antrenând în interpretare mai multe linii de definire decât cele specific lingvistice sau, prin extensie, pragmatice, formele acestuia și construcția sa permit operarea cu o serie de concepte integrabile rigorilor unei analize de discurs. Structura sa internă suferă modificări în funcție de prezența sau absența efectivă a locutorilor (în cazul expres al discursului didactic mediat acest fapt putând fi studiat și evidențiat). Asocierea unei tipologii recunoscute ca manifeste în discursurile de tip științific, relevă explicația, definiția și argumentarea, ca procedee discursive și argumentative predominante în discursul didactic. CAPITOLUL AL III-LEA. ELEMENTE PRACTICE ALE STUDIERII DISCURSULUI DIDACTIC MEDIAT În acest capitol am descris funcționalitățile softului de analiză automată utilizat, programul TROPES și am realizat o aplicație practică asupra unui corpus format din trei texte de tipuri diferite, utilizate în mediul educațional. Programul TROPES Conceput pentru analiza informației, analiza de piață, analize sociologice și politice, analiza textelor științifice, TROPES este un program de procesare naturală a limbii și clasificare semantică care garantează pertinența și calitatea analizei pe text. Varianta românească a acestui program a fost dezvoltată de Dan Caragea, prin UEFISCDI, între 2009-2011, în cadrul Proiectelor strategice, fiind în continuă evoluție. Optând pentru o analiză de texte cu programul TROPES am avut în vedere că utilizarea unui soft deja existent și testat este mult mai avantajoasă decât construirea unui soft nou, la care accesul cadrelor didactice ar fi limitat din motive subiective. Softul de instalare pentru versiunile franceze se poate descărca de la adresa http://www.semantic-knowledge.com/download.htm, iar versiunea românească este disponibilă pentru descărcare directă de la adresa http://www.semantic-knowledge.com/download2.htm. Explicații complete, în limba română, sunt redate în volumul Analiza automată a discursului, de Dan Caragea și Adrian Curaj, publicat la Editura Academiei Române în 2013. În aplicarea analizei automate a discursului am avut în vedere discuțiile 12 asupra compoziționalității discursului (Reboul, Moeschler 2001: 186-190) și concluzia potrivit căreia discursul este oricum compozițional, în sensul că este format din unități inferioare (Reboul, Moeschler 2001: 190). Considerăm această teorie ca aplicabilă discursului didactic, datorită facilităților pe care programul de analiză automată TROPES le oferă. Credem că acțiunea analitică realizată prin deducerea unităților componente ale textului și gruparea lor categorială este o exemplificare inedită a teoriei susținute de Reboul și Moeschler: discursul nu este nimic mai mult decât secvența de enunțuri care îl compun (Reboul, Moeschler 2001: 194-198). Aceasta, însă, nu înseamnă și a reduce interpretarea discursurilor la interpretarea enunțurilor (Reboul, Moeschler 2001: 196), fapt care justifică o abordare a corpusului propus de noi, în sensul pragmaticii discursului. TROPES atinge, prin constructele de analiză propuse și o astfel de abordare. Interpretare semantică și pragmatică. Odată lansată analiza de text prin intermediul TROPES, ecranul afișează textul integral, iar prima informație relevantă oferită despre acesta se referă la încadrarea textului într-unul din stilurile argumentativ, narativ, enunțiativ sau descriptiv (Caragea, Curaj 2013: 82),valorificând modurile discursive propuse de Charaudeau (1992). În acest moment pot fi studiate elementele care contribuie la construcția textului, în funcție de distribuția cuvintelor, episoadele esențiale precum și frazele esențiale sau neregularitățile sintactice. De altfel, această primă afișare analitică aduce informații atât despre configurația stilistică a textului, cât și despre modul în care „naratorul se implică în lumea textuală” (Caragea, Curaj 2013: 82), în cazul unui text literar, spre exemplu, evidențiindu-se frecvența unor pronume personale. Manualul de referință al softului TROPES (TROPES Manuel V8.4) indică patru tipuri de punere în scenă verbală posibile: dinamică, de acțiune, ancorată în realitate, cu implicarea naratorului sau cu implicarea lui Eu (TROPES Manuel V8.4: 10, Trad. I.F.S.). Analiza lexicală și semantică. După ce a identificat structurile semnificative fundamentale, propozițiile, TROPES configurează referințele identificate în clase semantice (categorie de substantive care sunt purtătoare de informație). Programul se sprijină pe rețele semantice cu dezvoltări speciale, de tip ierarhic, echivalențe. TROPES este conceput astfel încât să trateze și să 13 prelucreze ambiguitățile semantice aplicând calculul probabilității de ocurență (numărul de forme canonice și flexionate din aceeași clasă) a unui anumit sens realizat într-un context particular. O rată medie de eroare atinge valori mici, apropiate de 5% (Caragea, Curaj 2013: 72). În cadrul analizei semantice, referințele identificate se grupează în universuri (niveluri superioare de contragere semantică), fapt care conduce cu ușurință la înțelegerea temelor abordate. Un mod de valorificare a acestei funcții este manifestat în construirea indexărilor documentare (detectarea în mod automat a descriptorilor sau a temelor). Analiza morfo-sintactică. TROPES distinge categoria morfologică a tuturor cuvintelor din text, tratând într-o măsură considerabilă omonimele (se estimează la 2% rata medie de eroare). TROPES prezintă cuvintele în clase morfologice, indicând numărul de ocurențe și procentajul în raport cu categoria principală și permite vizualizarea, prin 3 tipuri de reprezentare - în grafic, în formă planetară sau în formă stelară -, a dispunerii conceptelor și universurilor semantice, deci a referințelor, unul față de altul și față de verbele apropiate, contribuind și în manieră intuitivă la înțelegerea construcției textului. Analiza cronologică. Graficele realizate de TROPES pe baza analizei automate relevă și distribuția ocurențelor fiecărei referințe în cuprinsul textului, pe această bază evidențiindu-se episoadele discursului investigat, iar histograma pune în prim-plan întreaga povestire în concepte a textului (Caragea, Curaj 2013: 79). Identificarea rafalelor (insistența autorului asupra unei anumite referințe) oferă cele mai interesante informații în analiza cronologică a textului, permițând delimitarea episoadelor și studierea succesiunii conceptelor în istoria textului. Analiza cognitiv-discursivă. Prin această procedură, este pusă în evidență structura fundamentală de semnificare, părțile fundamentale ale textului. Fractarea enunțului, după criterii statistice, mai mult decât după criterii logice, conduce la posibilitatea investigării calitative a frazelor, pe baze statistice, în cadrul cărora se manifestă ca funcție densitatea semantică, sau alte aspecte cu caracter axiologic și pragmatic: „afirmații sau negații categorice, structuri de tipul definițiilor, relații de cauzalitate” (Caragea, Curaj 2013: 81). În urma aplicării acestui tip de analiză se pot decupa secvențele sau frazele cele mai importante ale structurii discursive, pilonii de construcție a textului. Exemplificarea acestui tip de 14 analiză se realizează, în prezenta lucrare, în subcapitolele III.4.1.4., III.4.2.4. și, respectiv, III.4.3.4.. Având această imagine de ansamblu asupra modului de funcționare și a tipurilor de analiză pe care utilizatorul le poate realiza cu softul TROPES, putem evidenția dimensiunea catoptrică a unei asemenea analize automate, care, pe lângă reflectarea unui thesaurus constituit din unitățile semantice existente în texte, devenite, prin plasarea lor în context și cotext, concepte operaționale, pune în lumină și arhitectura discursului, permite, astfel aprecierea gradului în care mesajul reflectă natura intențională a comunicării verbale și se subscrie declarației de intenție incumbată de titlul și/sau subtitlul discursului. Cea mai extinsă parte a Capitolului al III-lea este destinată descrierii și analizei corpusului reprezentativ pentru discursul didactic. Din dorința de a avea o reală contribuție la studiul cu specific românesc, ne-am îndreptat atenția spre texte încă neanalizate, selecția fiind puternic motivată și de constatarea că, în pachetul de lecții propuse, ponderea celor de Limba și literatura română este încă nesemnificativă: din totalul de 48 de lecții proiectate a fi prelucrate la disciplina Limba și literatura română, în pachetul AEL, nivelului de liceu îi corespund doar 16 lecții. În selectarea corpusului destinat analizei automate, am avut în vedere avertismentul referitor la ambiguitatea termenului discurs, susținută de Dominique Maingueneau, avertisment potrivit căruia discursul „poate desemna atât sistemul care permite producerea unui ansamblu de texte, cât și ansamblul respectiv în el însuși” (Maingueneau 2007: 47). Corpusul de texte asupra cărora am realizat analiza de text este prezentat integral în secțiunea de ELEMENTE ANEXATE din studiul nostru. De menționat că, în vederea analizei automate, documentele au fost, mai întâi, prelucrat informatic, astfel încât formatările să fie înlăturate, iar fișierul-text să aibă extensia acceptată de soft. Text 1 - Programa de Limba și literatura română - clasa a IX-a Având statutul de text normativ didactic, act oficial prin intermediul căruia se ordonează succesiunea de conținuturi destinate a fi prelucrate elevilor, Programa școlară pentru Limba și literatura română pentru clasa a IX-a este în vigoare în perioada efectuării studiului nostru, încă din anul 2009, când a fost 15 elaborată și aprobată. Astfel, Programa are o configurație logică prestabilită, caracteristică tuturor documentelor normative de acest tip: Notă de prezentare; Competențe generale; Valori și atitudini; Competențe specifice și conținuturi asociate acestora; Recomandări privind conținuturile învățării; Sugestii metodologice. La deschiderea programului TROPES și încărcarea textului, ecranul principal afișează încadrarea discursului în stilul mai degrabă descriptiv, cu o postură dinamică, de acțiune. Baza încadrării în stil este dată de prezența în text a unor sensuri de statuare, situare și localizare a obiectelor discursive, calificări și caracterizări. O sintetizare a statisticii construite asupra domeniilor de referință 1, în ambele poziții - actant și actat - plasează pe primele locuri în ierarhie domeniile intelect, ordineșimăsură, concepte_fundamentale, acțiune, spațiu, educație și învățământ. Sintetic, gruparea de universuri mai concentrate, grupul de referințe de tip 2 dezvăluie, în cazul a cestui text, sferele de interes ale programei școlare, aceasta ilustrând, de fapt, natura textului analizat. Am considerat important să menționăm o listă mai extinsă a universurilor referențiale identificate în Programa școlară pentru Limba și literatura română pentru clasa a IX-a, pentru că o parte a acestora ar trebui să se regăsească reprezentate în mai multe tipuri de text didactic derivat din Programa școlară: manual școlar, auxiliare didactice, ghiduri ale profesorului, sau, implicit, texte-suport ale unor lecții electronice, cum sunt cele din sistemul AEL. O altfel de studiere decât cea lingvistică, spre exemplu, o abordare de natură pedagogică, în special curriculară, permite formularea unor aserțiuni legate de conceptele promovate înspre utilizatorii acestui text de Programă școlară - cadrele didactice și experții în educație - și chiar evaluarea gradului în care exemplarul de discurs didactic normativ, în sine, corespunde exigențelor și standardelor derivate din politicile educaționale naționale. Investigația asupra textului nr. 1 - Programa școlară pentru Limba și literatura română pentru clasa a IX-a continuă cu identificarea relațiilor existente la nivel propozițional sau frastic între termeni, apoi cu investigarea scenariului propriu al textului, în care se regăsesc arborescent rezultatele trierii succesive a universurilor semantice, aici fiind evidentă aplicarea analizei propoziționale de discurs. Studierea întregului Scenariu este generatoare de concluzii atât de natură lingvistică și semnificativă, cât și de natură pedagogică, 16 dimensiunea catoptrică a acestei analize punându-se în evidență în stabilirea conceptelor fundamentale cu care acest text didactic normativ statuează valorile cu care cadrele didactice aplicante ale prevederilor sale urmează să opereze în predarea disciplinei specifice. Observațiile făcute în urma analizei morfo-sintactice aplicate acestui text ne pot sugera că în atenția autorului stau câteva combinații frecvente, că la nivelul disciplinei Limba și literatura română, autorii Programei sunt preocupați de acțiuni ale profesorului, care să aibă ca obiect învățarea, textul, ideea, forma, tema, domeniul și altele, sau, de efecte ale textului, mesajului, ideii, temei literaturii, care pot acționa asupra cuiva sau a ceva, pot genera învățare, pot impresiona sau influența elevul. TROPES dezvăluie pentru fiecare dintre aceste referințe, contextele sale ocurente. Perspectiva pragmatică asupra textului poate fi amplificată, în etapa de analiză morfo-sintactică, de revelarea categoriilor de conectori și frecvența acestora în text, ca și de poziționarea lor în osatura discursivă. De exemplu, folosind graficul reprezentativ al cronologiei referințelor, sub care se înfățișează distribuția conectorilor de adiție, și comparând-o cu distribuția, în cronologia textului, a conectorilor de disjuncție, se poate deduce că în acest text se manifestă semnificații conectate, fapte, idei sau caracteristici înșiruite, în aproape toate segmentele ale arhitecturii frastice, mai mult decât idei separate, alternative. Am adăugat investigației morfo-sintactice imaginea de ansamblu a inventarului tuturor categoriilor semantice. O categorie semantică privilegiată, din punctul nostru de vedere, este cea a substantivului, pentru că revelarea ei, pe lângă celelalte clasificări semantice operate, aduce utilizatorului un plus important de informație în privința domeniului de referință al textului analizat și poate să conducă la aprecieri pertinente privind cuvintele-cheie ale discursului și, mai important, privind corecta asociere a acestui mesaj cu intenționalitatea manifestă a autorului, declarată prin titlu sau prin enunțuri adiacente. Cu prelucrarea acestor informații desprinse din analiza la nivel de unitate a textului, se poate obține o privire de ansamblu asupra construcției sale. Pe lângă încadrarea stilistică și definirea setărilor textuale, primul cadran al programului contabilizează și arată un număr de 18 fraze notabile, în textul analizat și detectează un număr de 19 episoade. O dispunere matriceală a episoadelor, în cuprinsul căreia sunt relevate și segmentele de persistență a unei 17 referințe în osatura discursivă, reflectă imaginea de ansamblu a textului și, deși evităm subiectivitatea în afirmațiile noastre, o putem include între cele mai spectaculoase grafuri pe care TROPES le produce. Figurile prezentate în lucrare permit vizualizarea acestei organizări a referințelor din întregul text și, mai ales, examinarea minuțioasă a fiecărui episod în parte. O astfel de analiză automată a Programei școlare pentru Limba și literatura română pentru clasa a IX-a poate servi, în sine, profesorilor de Limba și literatura română, pe lângă utilitatea statuată a oricărei programe școlare, pentru a îi conștientiza asupra universurilor semantice operante și, apoi, didacticienilor, în special celor care se ocupă de normativele curriculare, pentru a le releva modul și gradul în care semantica, pragmatica și logica acestui tip de discurs respectă standardele și politicile stabilite și se încadrează acestora. În prezentul studiu, analiza acestui text poate servi ca element de comparație, în ce privește clasele semantice, universurile referențiale, scenariile și perechile relaționale, pentru alte texte, mostre de discurs didactic, analizate în secțiunile 111.4.2. Text 2 - Manualul profesorului - clasa a IX-a și III. 4.3. Text 3 - Lecția electronică de Limba și literatura română - clasa a IX-a - Personalități, exemple, modele: Mihai Eminescu. Text 2 - Manualul profesorului - clasa a IX-a Ghidul metodologic de utilizare pentru materialul educațional de Limba și literatura română - clasa a IX-a, pe care l-am supus analizei de text, este o componentă a pachetului de materiale electronice destinate predării/învățării lecțiilor prin intermediul sistemului AEL, este un text de orientare pedagogică și însoțește fiecare dintre lecțiile electronice pregătite pentru fiecare dintre disciplinele școlare. Am încercat să găsim în acest Ghid reflectarea elementelor curriculare prevăzute de Programa școlară și abia apoi instrucțiunile tehnice pe baza cărora lecțiile electronice se integrează sistemului AEL și pot fi utilizate în învățare. Stilul textului este descriptiv, în posturile dinamice, de acțiune. Prin selecțiile sale, TROPES răspunde la întrebări de genul „Cum anume relaționează autorul termenii aparținând universului semantic educația_și_învățământul?”, selecționând frazele care conțin conceptele de interes. În exemplul discutat, remarcăm o intensă relaționare a universului semantic de tip 1 18 educația_și_învățământul, cu universul semantic de tip 1 concepte_fundamentale, relaționare care ne trimite spre observațiile Mihaelei Secrieru (2008: 59 și Secrieru, Moraru, Murarașu 2008: 19), potrivit cărora conținuturile prelucrate cu elevii trebuie să aibă în vedere concepte fundamentale orientate spre pozitivism și spre formarea unei viziuni corecte despre o viață armonioasă. Se constată că între aceste concepte fundamentale se regăsesc unități incluse în universurile semantice cauzalitate, existență și relație, includerea lor în discursul destinat cadrului didactic fiind importantă și din perspectiva avertizării acestuia asupra unor elemente pe care, la rândul său, să le valorifice în discursul didactic direcționat spre elev. Reținem din analiza morfo-sintactică aplicată Ghidul metodologic puternica apropiere a scenariului, a universurilor semantice și a referințelor cu cele identificate în textul Programei , diferența între școlare, aceasta fiind dată de interpunerea unor secvențe de instrucțiune tehnică și recomandare metodologică referitoare la utilizarea materialelor educaționale electronice, aspect relevat și la extragerea terminologiei și la inventarierea universurilor semantice. Completând analiza automată realizată de softul TROPES cu investigarea suplimentară, directă, a textului, pentru identificarea manifestării strategiilor discursive, constatăm că, la nivelul textului de instrucțiune sunt prezente operații logice de discurs, în special explicații, iar strategiile argumentării, cum ar fi interogația, interogația retorică, negația polemică, respingerea cauzei sau metafora sunt absente. TROPES face o lectură atentă a blocurilor discursive, ceea ce permite împărțirea textului în episoade, asemănător scenelor unui film. Față de textul anterior analizat, în Ghidul metodologic se poate remarca o concentrare mai mare a semnificațiilor și o delimitare mai clară a episoadelor. Textul este delimitat convențional și semnificativ de referința perioadă, iar referința învățare este unul dintre elementele frecvente. Analiză automată a Ghidul metodologic de utilizare pentru materialul educațional de Limba și literatura română - clasa a IX-a, aplicată prin intermediul programului TROPES, își demonstrează valoarea în folosul profesorilor de Limba și literatura română, cărora le relevă universurile semantice operante și, apoi, autorilor de softuri și materiale educaționale, pe care, prin comparații generate de analizele textelor didactice normative, îi pot orienta asupra direcțiilor de specificare a semnificațiilor și asupra episoadelor de discurs 19 în care indicațiile tehnice trebuie corelate și completate de recomandări metodologice. Text 3 - Lecția electronică de Limba și literatura română - clasa a IX-a -Personalități, exemple, modele: Mihai Eminescu Al treilea text pe care l-am supus analizei automate cu softul TROPES este o componentă a pachetului de materiale electronice destinate predării/învățării lecțiilor prin intermediul sistemului AEL. Textul este descărcat din CD nr. 9, MEC, SEI, SIVECO, 2006, Software educațional AEL, accesat la 17.04.2006 și consultat online la adresele http://portal.edu.ro, http://forum.edu.ro, accesate la 12.08.2004. Lecția selectată pentru analiză automată este constituită din 4 module, fiecăruia dintre ele fiindu-i alocat câte un ecran interactiv. În versiunea prelucrată în cadrul studiului au fost transcrise inclusiv frazele, discursurile, dialogurile aparținând secvențelor media incluse în structura lecției. La încărcarea textului în programul TROPES, ecranul principal afișează încadrarea discursului în categoria textelor cu o postură dinamică, de acțiune. Presupunem că baza încadrării în stil este dată de prezența în text a unor sensuri de statuare, situare și localizare a obiectelor discursive, a unor calificări și caracterizări. În cazul acestui text, mesajul softului este: stil nedetectat. Softul a remarcat combinația atipică a mijloacelor de expunere a informației și a conchis că secvențele de discurs analizate depășesc limitele criteriilor de încadrare în vreunul din stiluri. De altfel, discursului didactic mediat de calculator, lecției electronice îi sunt specifice mixturile procedurale - cuvânt, imagine, sunet, acțiune. Prezența acestora în spațiul care definește secvența de discurs analizată impune reordonarea textului și dispunerea ideilor în paragrafe sau liste cu marcatori, astfel încât elementele de coeziune și de coerență ale textului devin intuitive. Spre deosebire de celelalte două texte analizate anterior, softul remarcă existența unor secvențe frastice care implică eu-ul, adică pronumele personal de persoana I singular, observație generată de identificarea secvențelor citate din poezia eminesciană și a celor transcrise din secvența de film. Reprezentare grafică a frecvenței referințelor reflectă diminuarea ponderii unor universuri semantice precum educație_și_învățământ, pentru că 20 obiectivul specific acestui tip de discurs didactic nu mai este cel de normare/ordonare a intervenției educaționale, de teoretizare a proiecțiilor conceptuale, cum este cazul Programei școlare sau al Ghidului profesorului, ci este acela de a le prezenta elevilor, de a le defini și de a le explica o serie de proiecții concrete ale realității în concepte specifice acestor domenii ale cunoașterii. Datorită funcțiilor sale de selecție, clasificare și sistematizare a referințelor și a categoriilor de cuvinte, analiza automată cu programul TROPES oferă posibilitatea comparării frecvenței cuvintelor care construiesc universurile semantice antrenate în acest discurs. Analiza lexico-semantică a acestui text relevă, așadar, că termenii întrebuințați în textul lecției electronice aflat în studiu, reflectă corespunzător scopul declarat prin titlul său și prin titlurile modulelor din care este construit logic mesajul didactic. Constatările desprinse din analiza lexico-semantică, constatarea unor diferențe în ierarhia universurilor semantice 1 intelect, ordine_și_măsură, și concepte_fundamentale, se completează cu faptul că TROPES pune în evidență interesul autorilor acestor texte pentru referințe precum exemple, model, referințe din categoriile cauzalitate, existență, relație, în special conceptul de ființă și conceptul de model. O situație inedită față de cele remarcate în analizele de text din subcapitolele anterioare este relevată, pentru textul analizat, de inventarierea relațiilor între referințele prezente în text. Aspectul care diferențiază Textul 3 de Textul 1 sau de Textul 2 este acela că numărul relațiilor cu puține ocurențe este mai mare în acest text, dată fiind și diversitatea referențială manifestată de îmbinarea caracteristicilor discursului literar și ale discursului didactic. Analizate pe rând, categoriile morfologice de cuvinte relevă aspecte care pot fi considerate importante, mai ales dacă sunt corelate cu rezultatele analizei lexico-semantice și ale analizei cognitiv-discursive . Concluziile aplicațiilor practice Analiza TROPES realizată asupra Manualului profesorului - clasa a IX-a și asupra Lecției electronice de Limba și literatura română - clasa a IX-a - 21 Personalități, exemple, modele: Mihai Eminescu, raportată la analiza Programei școlare de Limba și literatura română pentru clasa a IX-a susține intenția generoasă a autorilor programului AEL de a oferi cadrelor didactice un set de pachete de materiale educaționale, utile mai ales în implementarea formei electronice a lecțiilor. Ghidul însoțește fiecare lecție, pentru fiecare disciplină, iar observarea atentă a structurii sale, comparată cu a altor lecții, evidențiază grija autorilor de a repeta în prima parte a fiecărui ghid, indicațiile tehnice și generalitățile referitoare la funcționalitatea SEI și a AEL. Secvențele destinate prezentării modulelor de lecție sunt însă mult prea generale pentru a satisface așteptările tuturor categoriilor de utilizatori și ne gândim în această perspectivă în primul rând la cadrele didactice debutante, pentru care ar fi utilă și o serie de recomandări didactice și metodologice, pe lângă instrucțiunile tehnice. Credem că, din punct de vedere metodologic și pedagogic, al didacticii specialității, Ghidurile ar trebui să conțină mai multe recomandări privind structurarea și realizarea conținuturilor științifice ale secvențelor didactice, astfel încât o analiză de text aplicată acestora să sprijine profesorul în identificarea universurilor semantice și a categoriilor de concepte specifice fiecărei teme în parte și, prin aceasta, unice. În legătură cu domeniile cunoașterii și universurile semantice relevate în cursul analizelor automate de discurs, prezentate în acest capitol, reținem drept oportună precizarea făcută de Mihaela Secrieru, care consideră potrivit ca, pentru nivelul gimnazial, „să fie eliminate conținuturile morbide de la orele de Limba și literatura română, respectiv toate textele care tratează ca subiect major moartea" și promovează subiecte precum bine, adevăr și frumos, iar pentru nivelul liceal „trebuie eliminate textele despre moarte și înlocuite cu texte care să-i ajute pe elevi să-și găsească sinele și scopul în viață într-un mod cât mai netraumatizant" (Secrieru, Moraru, Murarașu 2008: 20). Din acest punct de vedere, este bine ca atenția acelora care construiesc textele suport pentru lecțiile electronice să fie mult mai insistent îndreptată spre corelarea acestora și în plan semantic cu programa școlară. Ca o nouă perspectivă în aplicarea procedurilor analizei automate la texte didactice, s-ar putea realiza o comparație între analiza acestor texte descriptive și 22 fără aproape nimic ilocuționar (cum sunt programele școlare, ghidurile etc.) și introducerea în TROPES a unor texte complexe, în care ilocuționarul și perlocuționarul sunt prezente. Astfel, credem noi, eficiența programului TROPES, valoarea și productivitatea programului ar fi, poate, mai bine puse în evidență. În afară de aceste considerații, aplicațiile analizei de tip TROPES sunt numeroase: analiza discursului literar, filozofic, politic și științific, analiza mesajelor electronice, indexarea documentară pentru reviste de presă, analiza chestionarelor deschise, structurarea semantică pentru portaluri și enciclopedii, statistici ale conținuturilor de pe Internet, analize ale strategiei în inteligența economică etc. O utilitate imediată, ușor de valorificat și de exploatat, îi găsim acestui program în analiza automată a eseurilor școlare, la clasă, la nivel liceal, cu atât mai mult cu cât instalarea programului poate fi realizată cu mare simplitate, pe orice calculator. Instrucțiunile de folosire și bibliografia existentă la această oră inclusiv în limba română permit formarea competențelor cadrelor didactice interesate, prin sesiuni de instruire, iar modul în care acestea pot fi valorificate asupra grupului-țintă al elevilor poate lua forma unui curriculum opțional, livrat în clasele de nivel liceal. Proiecția valorificării pe care o prevedem, pe termen lung, versiunilor îmbunătățite ale acestui soft și ale acestui tip de analiză, ia forma atribuirii unei importante funcții evaluative softului și algoritmului de analiză automată de discurs, în cadrul unor examene bazate și pe concepere de eseuri în formă structurată sau liberă. CAPITOLUL AL IV-LEA. NOI APLICAȚII DIDACTICE ALE REZULTATELOR STUDIULUI - SUPORTUL DE CURS ÎN MEDIUL VIRTUAL Plecând de la studiile teoretice realizate în cadrul studiilor doctorale, ca și de la intenția de popularizare în ritm rapid a rezultatelor acesteia, mai mult decât este posibil prin articolele și cărțile publicate (a se vedea adresa https://sites.google.com/site/pragmaticalingvistica/8-autori/felicia-stela-ionescu), Capitolul al IV-lea propune liniile de structură ale unui curs online de pragmatică lingvistică, pornind de la syllabusul, suportul de curs și studiul Elenei Dragoș, Introducere în pragmatica lingvistică (2000), completate cu elementele practice 23 ale prezentei teze de doctorat. Pornim de la prezentarea avantajelor dezvoltării instruirii asistate de calculator, realizăm, apoi, o caracterizare a acestui tip de instruire și, în fine, detaliem construcția site-ului care conține, pentru început, 10 pagini, referitoare la textul efectiv de suport curricular al cursului accesibil în mediul virtual, la profilul profesional al titularului de curs și al candidatei, adăugate paginilor introductive sau de corespondență și management al site-ului, consacrate. Construcția site-ului este dinamică și deschisă, ea putând fi completată în timp, cu secțiuni solicitate de potențialii cursanți și colaboratori. Menționăm că textele afișate pe fiecare pagină reprezintă propuneri personale, realizate după modelul celor aflate în practica didactică universitară. Am construit site-ul folosind un șablon oferit de Google-site-uri. Contul de utilizator pe platforma Google se numește starfelixdr și are asociate o căsuță de email - starfelixdr@gmail.com și Calendarul cursului. Numele site-ului este: Elemente aplicate de pragmatică lingvistică. Pentru moment, s-a stabilit o singură adresa de afișare: https://sites.google.com/site/pragmaticalingvistica. Desigur, utilitatea site-ului poate fi augmentată. Eficiența sa deplină va fi atinsă în momentul transferării informației pe o platformă de e-learning profesională, de ex. MOODLE, prin intermediul căreia crearea unui grup de studiu și, implicit, simularea condițiilor de seminar să nu mai reprezinte un impediment. Considerăm că E-learning nu înseamnă doar cursuri online; înseamnă și îmbunătățirea cursurilor tradiționale prin oferirea de module, resurse online, prin asigurarea unui sistem online de interacțiune între elevi/studenți și profesori - o clasă virtuală, forumuri de discuții, webloguri. Este și aspirația noastră, a celor care am studiat în cadrul unui învățământ umanist, ar care poate oferi deschideri spre lumea tehnicii, prin exercițiu, perseverență și curiozitatea de perfecționare în alte domenii decât cel principal de formare. Didactica, acum computerizată, este fundamentată pe o pedagogie clasică, în care dihotomia profesor-elev transcende în profesor/computer - elev, ridicându-l pe dascăl, din nou, la „puterea” multidisciplinarității. Intervenția calculatorului nu înseamnă absența profesorului, ci permanentizarea prezenței lui lângă elev, multiplicarea acestei prezențe, infiltrarea dominației profesorului în 24 chiar fiecare moment și în fiecare secvență ale învățării, căci el realizează concepția detaliată a fiecărei celule didactice. Comunicarea didactică mediată reprezintă o formă specifică, de excepție a acestuia, a actului didactic. Utilizarea judicioasă a softurilor educaționale, între care și cele de analiză automată a discursului, sporește eficiența și asigură calitate procesului de învățare, considerent pe care, de fapt, prin demersul nostru delimitat de studiile doctorale, am dorit să îl adeverim. Gradul de dezvoltare și competențele informatice ale profesorului rămân condiții ale asigurării succesului și calității actului pedagogic. Profesorul de formație umanistă poate întâmpina dificultăți în utilizarea softurilor educaționale, dacă nu a urmat cursuri de inițiere și/sau perfecționare în acest domeniu. CONCLUZII ALE STUDIULUI În concluzie, plusvaloarea lucrării noastre în spațiul științific și educațional de referință poate consta în faptul că: • aplică elemente de pragmatică lingvistică și de analiză automată în domeniul discursului didactic; • valorifică, în măsuri variabile, o mare diversitate de studii și cercetări internaționale și românești în domeniile de referință, adică în domeniul Pragmaticii lingvistice, al Analizei de discurs, al Semanticii, al Didacticii și al Informaticii aplicate; • exemplifică analiza automată a discursului didactic cu softul TROPES pe texte provenind din structuri normative și structuri-suport ale lecțiilor electronice de Limba și literatura română din sistemul AEL; • exemplifică o posibilă construcție a cursului Elemente aplicate de pragmatică lingvistică, livrat în mediul virtual prin intermediul unui site construit de noi pe un șablon preexistent, site special, ușor de accesat; • contribuie la colectarea și sistematizarea bibliografiei de referință tipărite și, mai ales, electronice, în domeniile abordate. 25 Dezideratul nostru este ca această lucrare să fie un suport destinat profesorilor de formație filologică din învățământul preuniversitar, interesați în documentarea asupra analizei pragmatice, morfo-semantice, cognitiv-discursive și automate de discurs, produse în context didactic, prin mijloace informatice și realizarea, prin forțe proprii, cu instrumente informatice gratuite și ușor accesibile, a lecțiilor bazate pe comunicare mediată de calculator, în forma clasică sau în cea la distanță. Lucrarea este utilă, așadar, în egală măsură, cadrelor didactice interesate de analiza pragmatică și automată de discurs precum și specialiștilor deschiși spre investigarea discursului didactic cu mijloace informatice și cercetătorilor interesați de o bibliografie selectată, diversă și accesibilă. ELEMENTE ANEXATE ANEXA 1. CORPUS DE TEXTE ANALIZATE AUTOMAT Text 1 - Programa de Limba și literatura română - cl. a IX-a Text 2 - Manualul profesorului - clasa a IX-a Text 3 - Lecția electronică de Limba și literatura română - clasa a IX-a - Personalități, exemple, modele: Mihai Eminescu 26 ANEXA 2. HARTA CONCEPTUALĂ A TEZEI DOCTORALE anahzâ autcaufrL arului de discurs, argumentare, cotmmrarc. context, cotul discurs, dscurs didahie, 4scte$ dxla.tK nniaî, c-tafinic. lecțr ckcfrotacd. kntMj, («agauta-i tc«. ucacts tttnaufe- BiMtoyrofie generate Coanuncarea drdacfrcJ asastatâ da catcuator ar» drept pnrtcipal» terme aacța j elocironic4 ș< cursd ortrne denotat pe un sile o»0 abordab<o cu succes p de cifre cadrul didactic «de Icrmafre .maruta Aneș?e semantici a cerpuțiAU terma; dn teice dș dateecci normilnd iprogrema școlari) sau a color car» bsoțtsc conțirMun ddaebce pentru predarea Lr-b» și «te'stuu român©, 1» Juxte tfecfrowc pefr^jraazâ gradul h car» acestej oe subsenu propnJor dwrem de refo*nțâ ș gradU in caro ee sprțrM ccrcețf.ujl cadrul Crdicfr: te abngerea oc-^xrlor «le pedaocgce Mn^vea jlegen subectutu UbHalea p Inabfrle sțudMut Exemalfcdn ncluse te Corpus Obaeclul studulu y considerente rrțtMe Elemente anexate Argument 1 Ocț^n»e 2 Car,, da adtor 3 Arttcda 4 Rewși». »nte?» voMne d» contente și Ate prrbcați 5 îez» de doctoral și d<s»rta[» Sdoy*** Teiî 1 ^Yograma de Lrrhn p Iteratura români clasa a IX a , a-, ,^4. T*^ 2 MinuAit protevmlu* - dna a IX-a Anexa » Corpus de texte analaat» automat Text 3 Lectya eteefomei de Lmba 3' Weratu’a ’omânâ crasa a IX-a - Prwtia&lâț exemple, medete M«Mt Enweicu Anexa 2 Harta conceptuali e teze» doctorale Anaxa 3 Efr&C4d«te prazetfrfr Mctln TEZA DF DOCTORAT FELTCIA STELA IONESCU 2014 Metode apat-J» te Uud*» Preozto tonnndoy Pomeni da retenra Indexare onomastica 136 de nu*e I! Praywațrca ș< att» «a^n ae îngxsrct Indexare de cuvinte frecvente 12 1 PenoecUo teoretic» al» pragmatici In^stc» £2 2_Setecge de cor4»£x4» wmâwțși -a pagmAxa ingxigce l 2 Stea. te deyvofraree pragmaoc» Iny &țicw rtic-rsuti 126 de aiMnte heoeri* l ied a figufikM TUfigun ComcSucm ale studmiui Ml nMfeHM cefnți cvacter si c ■Ml MM 1 acun PlMM <- 1 IMMwMM 3-4 ‘ jrsr, l klecansme dțcutsve perscoctr.a !iro»>stica -«odat: sț! HI I A ■ ’ «r.'i. M -•;r DMA! 1 j. nanan dic jr;rz man testat Ca^Hotel I. Pragmaiica lingvistica și analiza de discurs - linii d<- torța dd>:'i:a ? Mn .wyjtnectaîr.* 13 3 1 Hăul cefltetfuka ■ cotextUu 13 j 2 Toun de context i333 llsee contextuali» l 3 j Conte*! ți ccttxî 1.4 1 ModcM francez mwwor Aralza cegntrz-ascursxa 14 Elaront» Pa analei a decursului 14 2 Cnegaw d» 4netz> te modeM iwMtc» ’ .... Conciizi la CaproU I li 1 Celnr. 2 rcrr-ele ducu’sdu drlacti: 4 3 Conatiuc^a dscixsub» ddacftc med». 114 1 Exphcafra 4.4 2 Detenția 4 3 Aioj.-rarcarea proaacț» ascursU didactic redai i 4 Procedee decursă ț< aryunr*ntdte n drșcurț/J bdxfrc mă»* ■• .• Captolul IUM Capitolul al ll-tea. DbcwmiI didactic terme ?i caracteristici. Elemente de pragmaticii • discursului didactic Elemente aplicate de pragmatică lingviști că și de analiză automată a discursului didactic CapitoJwl el «Vtee. Moi «plitoțn didactico ale rezultatelor studiului suportul do can ia mcdrul virtual Capitolul al lll-tee. Element* practico ale «radierii datcureulul didactic mediat Comu-''icarea didactica mediata reprezintă o forma specifica de excepție a actului didactic Utilizarea judicioasa a softurilor educaționale. între care și cele de analiza automata a discursului, sporește eficienta și asigura calitate procesului de învățare IV ♦ A/xtTtffite e-teammg-ul» IV 2 Ptorectwea pagrn wtualo Caracteristic-de caislrucța (V 3 Sfrutfuă soulu de oxs prim? ,Ele-*me d? pragmatică iry»$lKj‘ Conduci U Capitali al IV4aa Flc-anța atisxjw pe calcUator in pAtfrarea papnecațu kmbațubi II 1 Dacursul ortac tic oedat <3m perspectoa irfoimabcS te 1 1 CMacfrC4 $« Metodca limbi $= iMrarum rcrrăr^ II11 2 irrormatxra aricali 11 1 3 Puncte de sedeie cu rete-’re la efectele m*d»eni dscurîiAn ddacbc ll 12 ‘rrtuerțj c Jci/atontui asupra comuncâm didactice Oscursit dtiactc n s<uaț>3 educaționala asistatd electronc II 2 Siste-rih educațional imormatizaf SE1 p Ad/anced E Leamrg AEL Lecția asotafi eîectronc țLrrha și Heratura -omina te Ic eu II 3 ♦ Werprerai» Hmiteci y p»țPM»«c^ II 3 2 Analiza lenco-semarțici II 3 Programul ihQPES II 3 3 Analiza morte sntactca 113 4 An^ciondoatft II 2j* Anavx coyrtr.diKurs-.P II 4.1 1 Analea lexco^semantci aphcatâ H 4 t T«x11 • Prograr-a de Limba 31 Vte’Mua romana n 4 1 2 ReUtr. v S«nar»4 Casa a IX o II4 1 i Anaâza "xjrîosi'tacîici apreati H 4 1 4 cascade rjtae. analiza loqn^.-dșosr-a H 4 ? 1 Anal?» 'Aixo-wmerfcca apk.ani 3 4 Dascnerea & anîtea corpusoui .II4 2 2 Kejtr si Scenaru pezsKtatr. pantru drscursul adadtc ll 4 2 Taaî2 - Manualu protoscr-Jui-data a (X-a 1 li 4 2 3 Anaua mo«te*r>tac4»:i adcals OBIECTIV Apka^ea câtorva etemente fundamentate ale pragmaticii lingvistice și aie anaâzet discursului, cu precădere ale anakzet automate a drscursuu dm perspectiva identificăm modului de manifestare a unor ocurente conceptuale 9 a unor aspecte pragmatice st semantice in speoal, în discursul didactic. In formele sale caracteristice comunicării didactice mecfcate de calculator și textelor considerate normatrve 5n managementul chsciplwei Limba șt Merakra română 414 2 4 Lp^oade ratai» irak?a :ogrttrA«drzu<SKA IU 4 3 1 Analiza torco semantici apnati M 4 3 Text 3 Lecția decbonrci de Lrr-ba șr Mgratira ’D-Jnâ ’*1 £ da» a W-a PerccraHafr wempte modei» Mh» Emrescu M 4 3 3 Anawa 'rudosutecfrcA apecali 114 34 Eprsoade rJae. anJira cognb>-dscirsr«4 Conclud» Cefliotei a< n-tea Corr-idyjți« <>d»:i<4 Fig. Anexa 2. Harta conceptuală a tezei doctorale 27 ANEXA 3. EPISOADELE PREZENTEI LUCRĂRI nb ^uvânt f_______. _qâridire învățare _ etude ____ Pronoun 'Vou" __semiotică ___ trad ____ cuvânt pregătire______Modality N egaticn______model adevăr ___________enunți _____________moeschlej _ stare acțiune ___ gândire _ mașina , Connector Cause computer matematică comunicare Modality_M anner idee Connector Comparison Pronoun "W£bnnector Cause calculator perjoa^ă învățământ calendar internet _ _ utilitate resursă _ pjotejarg parte profesor _ soft___ cercetarg învățare intrare doctorat ___parte _ cunoaștere discurs idee _ semantică____ participare _ _ii_____ investigare __john ____ învățare convingere lingvistică_ adresă h _ lean _ idee întrebare ordine întâmplare ■Cuvânt , _ tatiana slama comunicare *_____ Connector Q isjunction Connectoj Qpposition context_sociaj __vorbire___ _ constantinescu locutor dobridor clasificare comunicare prepozițională_______________stare___________ aprogpg ____ cf _ înțelegere___________Connector Cause _ ___rovența ________________asjstată frumușanițșțș _____________tehnologie^ deparje învățare __________chinnie____________conținut _ argumentați'/, Connecțor Cguse retorică modalitate vlad__ cornea cuvântă folosire _pr_oc_es să,ucan_ășăș acord constantin _ opera___ cauză ___ vianu Connector Opipositlon______învățarg idee Connector □jpposition __oswald _____ _ expresie _ mariana______Connector_p isjunction ruxăndoiuăă _ paul_______________ mijloc articol schematizare clarificare digestie vignauH _ acțiune discours teatralitate gândire linie _ perelmancTcl _ _ metodă _ parolă parret sistem apariție obligație aa n wewpresie n argumentativă cnrtl acțiune ducrot _ __înțeles _ comunicare corpuri vorbă * grupare rang . idee _sălăvăstruăăăăăă efect,, comunicare primire, _ cucoșșș _ _ acțiune _ albulescu, ______mijloc _ _ landreecec _ cunoaștere Connector D isjunction ordipe digeștie ___rebo o Jecție__ adreșă variație _ calculator _ control text Pronoun "I" moeșchler __procesare _ conținător ael literatură_________________Connectoj Dișjunction ___actat_________________d țraining cuvânt, necesitate _ ocurențeță _______________material_______ , secrieru__________________ investigare conținut Connector Cause, chrome calen_dar meniu _ cf ____d internet actați__ ___intelect__ universurilor _ universurile _ universuri ■--- ----- ---- ---- ---- ----- D ___relațiiț _ ___termen_______________ _ manual _ _ titlu____________d opoziție modeț materialitate _ __matematică _ ConnectorJJ pposition _ ordine_și_măsură cuvânt morfo adjectiv competențe_specifiiiBect iscusință sistem ConnectorJDisjunodiegțere descriere artă . librairieistorie conferința cpnstantfecursroumaine acadeniidactică revistă diversitate tinerețe Modalitjș,Manmrformație _ literare cunoaștere _personaj scop _ jeacțiunaeciprocitate _______joi g călinescu diversă primire . persoana _domGftin»eîn_ țărilgnrBeiâitiE_ , șeriațniversitjEalendar m a i n g ueneanie textes polirqniBgmgtiqMiEschler _ ioan _ ch________d________ col lingvistigănunieption langagetejicia et _. press stelă informație ____ paginiă model _ student _ _ posibilitate_ principiu ,__cont nume _ paginaa _ descriere, Online __rejație limbii_române -Comunicare ținut_____ ,__conținut poezie_____ mesaj _ ____materialitate convingere model fraatgumentatiorune__ pedagoijpegues, en _ _ -Collegium voi _ software _pătrunElffiEaciation pour_ popeducație on dialog* carte gr_u|dgiigu_mureș coli filologie dr prof accent____n poet __________gutiferajeesțjgare part , profesor Pronoun "P _ ediție analyse Investigajg învățarâConnecjoj Cause___london cultură __jurnal _ adăugarg_________ t logigue alegere inteligență european dijk formă _ onling site _ variație *_ M odality Țime adresă____n ___lingvisticeă__ .____f_________ importanță diqestje părți_ale _plantei direcție__ synțaxe frază materializare *___eț________ _ Ies _ propozi -departe ___ Modalit^Manner formă ModalitjșM anner rovența ____n _______țexț, austjn _ anscombre _ relație______„ Modalitjș,M anner maingueneau -frumușanițșțș gândire stare ____ ____ Connector Cause Modalițjț Time Connector Condition Modality M anner _ _relație____* __coerențață ____n optică., comparație__ ____ concordanță___ ide_e *calitate * ___vorbitor__ comunicare _ cotext stare unire___ importanță _ -Vrănceanuââ tratare__ coeziune relație stare, _ profesor _ _ locutor matematică ■ □ trimitere_ materializare Connector Cause metodă ______ proces. Ies, răspuns adresă învățare _____ mișcare _ substantiv_____n _ lingvisticăă *__pregătire__ ____ ____________cronologie_____ ____ ____ organizare, __prezentare ______ ____ conținut ___șâă__________________-formular, t Connector Cause Modality Plape profesor, ____ spațiu___ informație n perioadă *___ _ digestjg învățare yăz_ obicei,, referințelorț contragere aproape __conținut rol '_adăugare ecran persoana ,__site_ deșchidere__ idee _ calendar __relaționare concepte fundamentale jud_ecată . „astronomie -început _ , regulă _____ bibliografie, cuvânt unitate dimensiune Connector □ppo_sition____armengaudgg____________executare. _ recanatigg______________ rol_______________caragea formă problemă „ * lingvistică rang _____lingvist_______claslficgre vrănceanuââ, _ cazacu curaj „rang___ ___grafice__ _ caragea domeniu id^e relație pronume referențial Connectoj Comparison secvență cunoaștere principiu__* ___învățământ, _ informație, învățaje informatică _ formă Modalitț; Nggation :azacu_______________curaj______n ____ facilitate__________n ___________referinței__________________Modality Manner____________ Modalitjș,M anner Connector Cause utilitate______ , cadru-didactic diversitate școlară____________________ ____n pregătire Fig. Anexa 3. Episoadele prezentei lucrări _ imagiriațiBnector Comparison jean _ f____________ăă r _ temă_____Modality Place comunigarethe______________țț confornnitfeJbBdality Negation institpfragmatics,__„ ț încercare n eminescu_________dragoșlangue___________ă _ necesitateființă-Umană introductiapultațe______dreaptă ModalitynManner bărbat_ _ nouvaltaivertrtațfalitv Time _ plecare Pronoun,' 'Țhou" _ j anca _ curriculurEonnector Cause editură scl obicei radu _ statele_darigages _,, _ regulă existență anajgaimnunications __judecată petrescu, *______armanducurești ____ _ manual_______dicțlgnarpărți, ale_pldt3tHiurs __ M odalitțșM anner albulescu_____ ii semiotică _, _ operă_____„ _ model românia and____________ școală g r frumușani , literatură gimnaziu ____________________lectură Connector Cause model *____învățământ viață proiect calculator calitate limba domenirJConnector Cause ■--- ----D ■-□ text_e_literareorganizare_ descoperire tehnică_____ _și_ literatura_ ro_mâ_bă _ monolog film astronomie Ies dans _ șuvrfemba_ronrfâaiKgaise _ traducedBmjnjque nr _ -ducralliscoursginihăiIă _ . gheojgliBnddodality Manner seuil pierre . iași essaiș rodica presB&3j__napoca rrl unjversitBagifcridjjaguistique minuit ed adresă 75918 28 BIBLIOGRAFIE GENERALĂ 1. DICȚIONARE 1. ***, 1999, Dicționar de informatică Larousse, coordonator Pierre Morvan, București, Editura Niculescu, 432 p. 2. ***, 2002, Dicționar conceptual al lingvisticii integrale, coordonator Mircea Borcilă, Centrul de studii integraliste, Cluj-Napoca. 3. ***, Dicționarul explicativ al limbii române - versiune online, consultat la adresa: http://dexonline.ro/ consultat la 19.01-14.08.2014. 4. BÂRSĂNESCU, ȘTEFAN, STANCIU, STOIAN, COSMOVICI, ANDREI, MĂRGINEANU, NICOLAE, STRĂCHINARU, ION, ZAHARIAN, ERMONA, ZAPAN GHEORGHE, 1969, Dicționar de pedagogie contemporană, București, Editura Enciclopedică Română, 278 p. 5. BIDU-VRĂNCEANU, ANGELA, CALARASU, CRISTINA, IONESCU-RUXANDOIU, LILIANA, MANCAȘ, MIHAELA, PANĂ-DINDELEGAN, GABRIELA, 2005, Dicționar de științe ale limbii, Editura Nemira. 6. BLACKBURN, SIMON, 1999, Oxford - Dicționar de filozofie, București, Univers Enciclopedic (ediția în limba română). 7. CONSTANTINESCU-DOBRIDOR, GHEORGHE, 1980, Mic dicționar de terminologie lingvistică, București, Editura Albatros, col. Dicționarele Albatros, 463 p. 8. DRAGOMIRESCU, GH. N, 1996, Mică enciclopedie a figurilor de stil, București, Editura Științifică și Enciclopedică. 9. DUCLOS, DENIS, 2008, L'invention du langage, Paris, Economica, Anthropos, 148 p. 10. DUCROT, O. et TODOROV' T, 1972, Dictionnaire encyclopedique des Sciences du langage, Paris, Editions du Seuil. 11. DUCROT, OSWALD și SCHAEFFER, JEAN MARIE, 1996, Noul Dicționar enciclopedic al științelor limbajului, București, Ed. Babel (ediția în limba română). 12. GREIMAS, A. J. et COURTES, J, 1979, Semiotique. Dictionnaire raisonne de la theorie du langage, Paris, Hachette, 454 p. republicat 1994. 13. GUȚU, GHEORGHE, 1993, Dicționar latin-român, Editura Științifică, București, 472 p. 14. MARCU, FLORIN, MANECA, CONSTANT, 1986, Dicționar de neologisme (DN), Editura Academiei, București, 1168 p. 15. MARCU, FLORIN, Marele dicționar de neologisme, Editura Saeculum, colecția Lexicon, 960 p. 16. MOESCHLER, JACQUES, REBOUL, ANNE, 1994, Dictionnaire encyclopedique de pragmatique, Paris, Editura Seuil, 560 p. 17. MOESCHLER, JACQUES, REBOUL, ANNE, 1999, Dicționar enciclopedic de pragmatică, Cluj, Editura Echinox, (Traducere din limba franceză de: Elena Dragoș, Ligia Florea, Ștefan Oltean, Liana Pop, Dorina Roman, Carmen Vlad; Coordonarea traducerii: Carmen Vlad, Liana Pop), 557 p. 18. THINES, G. et LEMPEUR. AGNES, 1975, Dictionnaire generale des sciences humaines, Paris, Edition Universitaire, 1034 p. 2. CĂRȚI DE AUTOR 19. ***, 1982, Biblia sau Sfânta Scriptură, tipărită sub îndrumarea și cu purtarea de grijă a Prea Fericitului Părinte Teoctist, Patriarhul Bisericii Române, cu aprobarea Sfântului Sinod, Societatea Biblică Interconfesională din România, 1424 p. 20. ***, 2008, Manual de instruire a profesorilor pentru utilizarea platformelor E-LEARNING, SIVECO România, Editura Litera Internațional, 160 p. 21. ADAM, JEAN MICHEL, 1990, Elements de linguistique textuelle. Theorie et pratique de l'analyse textuelle, Liege, Mardaga, 265 p. 22. ADĂSCĂLIȚEI, Adrian, 2007, Instruire asistată de calculator. Didactică informatică, Editura POLIROM, col. Collegium, 208 p. 23. ALBULESCU, ION, 2004, Pragmatica predării, Pragmatica predării. Activitatea profesorului între rutină și creativitate, Cluj-Napoca, Presa Universitară Clujeană, 246 p. 29 24. ALBULESCU, ION, 2006, Pragmatica predării. Activitatea profesorului între rutină și creativitate, Editura Paralela 45, 176 p. 25. ALBULESCU, ION, 2009, Procedee discursive didactice, consultat online la adresa http://xa.yimg.com/kq/groups/21035664/ 1359704625/name/Curs, la 26.12.2008 26. ALBULESCU, ION, ALBULESCU, MIRELA, 2006, Pedagogia comunicării, Cluj-Napoca, Editura NAPOCA STAR, 168 p. 27. ANSCOMBRE, J. CL. et DUCROT, O, 1983, L'argumentation dans la langue, Bruxelles, Mardaga, col. Philosophie et langage, 184 p. 28. ARISTOTEL, 2004, Retorica, Editura IRI, colecția Cognitio, ediție bilingvă, traducere, studiu introductiv și index de Irina Andrieș, 460 p. 29. ARISTOTEL, La Poetique et la Rhetorique, traduction entierement nouvelle d'apres les dernieres recensions du texte par Ch. Emile Ruelle, Bibliothecaire â la bibliotheque Sainte-Genevieve. Librairie Garnier Freres, collection Chefs d'wuvre de la litterature grecque, 1922, ffiuvre numerisee par J. P. Murcia, consultată la http://remacle.org/bloodwolf/ philosophes/Aristote/tablerheto.htm, la 31.07.2004. 30. ARMENGAUD, FRANQOISE, 1985, La pragmatique, Paris, Presses Universitaires de ffiuvre, deuxieme edition mise â jour 1990, juin, 12e mille, col. Que sais-je? (reeditat 1995), 128 p. 31. ARNAUD, JEAN-FRANQOIS, 1979, Le siecle de la communication, Editions Albin Michel, collection Science d'aujourd'hui, dirigee par Yves Christen, Paris, 238 p. 32. AUSTIN, JOHN LANGSHAW, 1962, How to Do Things with Words, Calderon Press, Oxford, 168 p, consultată la http://www.dwrl.utexas.edu/~davis/crs/rhe321/Austin-How-To-Do-Things.pdf, la 31.08.2010. 33. BAHTIN, M, 1982, Probleme de literatură și estetică, București, Ed. Univers (ediția în limba română), 598 p. 34. BARTHES, ROLAND, 1985, L'aventure semiologique, cap. Introduction a l'analyse structurale des recits, Paris, Editions du Seuil, p. 167-206. 35. BARTHES, ROLAND, 1994, Plăcerea textului, traducere de Marian Papahagi, postfață de Ion Pop, Cluj, Editura Echinox, 144 p, ediția originală 1973, Le plaisir du texte, Paris, Seuil. 36. BĂLĂȘOIU, CEZAR, 2004, Discursul raportat în textele dialectale românești, publicată pe site-ul Universității din București, iunie, consultat la adresa http://ebooks.unibuc.ro/filologie/balas/index.htm, la 15.07.2006. 37. BĂRBOI, CONSTANȚA, IONESCU, CRISTINA, LĂZĂRESCU, GHEORGHE, NEGREȚ, ION, 1983, Metodica predării Limbii și literaturii române în liceu. Instruire - educare, București, Editura Didactică și Pedagogică, 396 p. 38. BENVENISTE, EMILE, 1966, Problemes de linguistique generale. cap. Les niveaux de l'analyse linguistique, Paris, Gallimard, p. 118-131 (republicat în 1974). 39. BERRENDONNER, ALAIN, 1982, Elements de pragmatique linguistique, Les Editions de Minuit, 256 p. 40. BIDU-VRĂNCEANU, ANGELA, FORĂSCU, NARCISA 1988, Cuvinte și sensuri: polisemia, sinonimia, antonimia, prin exerciții, București, Editura Științifică și Enciclopedică, 240 p. 41. BIRKENBIHL, VERA F, 1997, Antrenamentul comunicării sau arta de a ne înțelege. Stabilirea unor relații interumane eficiente, ediția a XIX-a, București, Editura GEMMA, 288 p. 42. BOCOȘ, MUȘATA, CHIȘ, VASILE, 2013, Management curricular. Volumul I - repere teoretice și aplicative, Colecția Ghidul profesorului, 384 p. 43. BOCOȘ, MUȘATA, JUCAN, DANA, 2010, Fundamentele pedagogiei - Teoria și metodologia curriculum-ului: repere și instrumente didactice pentru formarea profesorilor, ediția a III-a, Editura PARALELA 45, Seria Pedagogie, Pitești, 239 p. 44. BROWN, GILLIAN and YULE, GEORGE, 1983, Discourse Analysis, London, New York, New Rochelle, Melbourne, Sidney, Cambridge University Press, 288 p. 45. BUYSSENS, ERIC, 1967, La communication et l'articulation linguistique Bruxelles, Presses Universitaires Bruxelles, 175 p. 46. BUZAN, TONY, BUZAN, BARRY, 2012, Hărți mentale, Editura Curtea Veche, Colecția Biblioterapia, Titlu original: The Mind Map Book, Traducător: Alexandra-Andreea Cork, 400 p. 30 47. CANTEMIR, DIMITRIE, Mic compendiu asupra întregii învățături a logicii, Editura Științifică, 1995, 173 p. 48. CARAGEA, DAN, 2013, Analiza automată a discursului științific. Teorie, programe, aplicații, București, Doctoratul în școli de excelență, 170 p. 49. CARAGEA, DAN, CURAJ, ADRIAN, 2013, Analiza automată a discursului, București, Editura Academiei Române, 170 p. 50. CARNAP, RUDOLF, 1942, Introduction to Semantics, Cambridge (Mass.), The MIT Press, 263 p. 51. CARNAP, RUDOLF, 1972, Semnificație și necesitate. Un studiu de semantică și logică, Cluj, Editura Dacia (în limba română de Gh. Enescu și Sorin Vieru), 324 p. 52. CARON, JEAN, 1983, Les regulation du discours. Psycholinguistique et pragmatique du langage, Paris, Presses Universitaires d'ffiuvre, 255 p. 53. CAZACU, AUREL, 2007, Teoria argumentării, Editura România Press, București, 127 p. 54. CERVONI, JEAN, 1987, L'enonciation, Paris, Presses Universitaires d'ffiuvre, 127 p.. 55. CHARAUDEAU, PATRICK, 1983, Langage et discours, elements de semiolinguistique, Paris, 176 p. 56. CHARAUDEAU, PATRICK, 1992, Grammaire du sens et de l'expression, Editura Hachette, Paris, 927 p. 57. CORNEA, PAUL, 1988, Introducere în teoria lecturii, Editura Minerva, București, 306 p. 58. CORTI, MARIA, 1981, Principiile comunicării literare, București, Editura Univers (traducere de Ștefania Mincu, prefață de Marin Mincu), 211 p. 59. COSTEA, OCTAVIA, 1995, Textul literar și argumentația în gimnaziu, București, Editura Didactică și pedagogică R.A, col. Cum să convingem? Ghidul profesorului, 80 p. 60. COSTEA, OCTAVIA, 2006, Didactica lecturii. O abordare funcțională, Iași, Editura INSTITUTUL EUROPEAN, Colecția Academica 10, Științele educației, Limba Română, 182 p. 61. COȘERIU, EUGENIU, 2004, Teoria limbajului și lingvistica generală: 5 studii /Eugen Coșeriu; ed. Nicolae Saramandu, București, Editura Enciclopedică, 334 p. 62. COȘERIU, EUGENIU, 2013, Lingvistica textului: o introducere in hermeneutica sensului, Iași, Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, 264 p. 63. COURTES JEAN, 1991, Analyse semiotique du discours. De l'enonce a l'enonciation, Paris, Hachette, 302 p. 64. CUCOȘ, CONSTANTIN, 1996, Pedagogie, ediția I, Iași, Editura Polirom, col. Psihologie, Științele educației, 231 p. 65. CUCOȘ, CONSTANTIN, 2008, Teoria și metodologia evaluării, Editura POLIROM, col. Collegium, Științele educației, Iași, 271 p. 66. CUCOȘ, CONSTANTIN, 2009, Psihopedagogie pentru examene de definitivare și grade didactice, ediția a III-a revăzută și adăugită, Editura POLIROM, col. Științele educației. Structuri, conținuturi, tehnici, Iași, 768 p. 67. CVASNÎI CĂTĂNESCU, MARIA, 2001, Elemente de retorica românească: poezie, proza, text dramatic, București, Editura ALL, 152 p. 68. DIJK, T A. VAN, 1977, Text and Context. Explorations în the Semantics and Pragmatics of Discourse, London and New York, Longman, 261 p. 69. DIJK, T. A. VAN, 1972, Some Aspects of Text Grammars, The Hague, Mouton, 375 p. 70. DIJK, T. A. VAN, 1985, (ed.), Handbook of Discourse Analysis, vol. I-IV, London, Academic Press, (vol. I. Disciplines of Discourse, vol. II. Dimensions of Discourse, vol. III. Discourse and Dialogue, vol. IV. Discourse Analysis în Society). 71. DINCĂ, ALEXANDRU, DU FEU, VERONICA, MARCUS, SOLOMON, POPA-BURCĂ, LIANA, VASILESCU, LUCREȚIA, JIDO, EVA, 1977, Metode distribuționale algebrice în lingvistică, București, Editura Academiei RSR, 256 p. 72. DOBRE IULIANA, 2013, Studiu critic al actualelor sisteme de e-learning, Academia Română, Institutul de Cercetări pentru Inteligență Artificială, octombrie, consultat la adresa http://www.racai.ro/media/Referatul1-IulianaDobre.pdf, la 17.07.2014 73. DOSPINESCU, VASILE, 1998, Semiotica și discurs didactic, Col. Filozofie și Educație, București, Editura Didactică și Pedagogică, 412 p. 74. DRAGOȘ, ELENA, 1981, Structuri narative la Liviu Rebreanu, București, Editura Științifică și Enciclopedică, 232 p. 31 75. DRAGOȘ, ELENA, 1993, Elemente de sintaxă istorică românească, Cluj-Napoca, Universitatea „Babeș-Bolyai”, 97 p. 76. DRAGOȘ, ELENA, 1994, Pragmatica și literatura. Concepte - analize, Cluj-Napoca, Universitatea „Babeș-Bolyai”, 165 p. 77. DRAGOȘ, ELENA, 2000, Introducere în pragmatică, Cluj, Casa Cărții de Știință, 182 p. 78. DRĂGAN, ION, NICOLA, IOAN, 1993, Cercetarea psihopedagogică (Ghid pentru elaborarea lucrărilor metodico-științifice în vederea obținerii gradului didactic I), Editura TIPOMUR, 112 p. 79. DUCLOS, DENIS, 2007, L'invention du langage, Economica, Anthropos, 144 p. 80. DUCROT, OSWALD, 1972, De Saussure a la philosophie du langage, prefață la J. Searle, Les actes du langage, Paris, Hermann, p. 7-33. 81. DUCROT, OSWALD, 1985, Le dire et le dit, Paris, Les Editions du Minuit, reeditare din 1964, 240 p. 82. DUCROT, OSWALD, Les mots du discours, Paris, Les Editions du Minuit (reeditare din 1960), 241 p. 83. ECO, UMBERTO 1982, Tratat de semiotică generală, București, Editura Științifică și Enciclopedică, Traducere de Anca Giurescu și Cezar Radu, postfață și note de Cezar Radu, seria Enciclopedia de buzunar. 448 p. 84. EDMONDSON, WILLIS, 1981, Spoken discourse: a model for analysis, Londra, New York, Ed. Logman, seria Longman linguistics library vol. 27, 217 p. 85. ELENA, JOIȚA, 1998, Eficiența instruirii. Fundamente pentru o didactică praxiologică, București, Editura Didactică și Pedagogică R.A, Seria Idei pedagogice contemporane, 300 p. 86. ENĂCHESCU, CONSTANTIN, 2007, Tratat de teoria cercetării științifice, Ed. a 2-a, revizuită, Iași, Editura POLIROM, col. Collegium. Psihologie, 480 p. 87. EȘI MARIUS COSTEL, 2010, Didactica specialității: între strategii discursive și performanțe argumentative, Suceava, Editura Universității „Ștefan cel Mare” din Suceava, 159 p. 88. EZECHIL, LILIANA, 2002, Comunicarea educațională în context școlar, București, Editura Didactică și Pedagogică, 184 p. 89. FLICHY, PATRICE, 1999, O istorie a comunicării moderne. Spațiu public și viață privată, Iași, Editura Polirom, col. Collegium. Media, 256 p. 90. FLORESCU, VASILE, 1973, Retorica și neoretorica. Geneză, evoluție, perspectivă, București, Editura Academiei R.S.R., 267 p. 91. FONTANIER, PIERRE, 1977, Figurile limbajului, București, Editura Univers, Traducere, prefață și note de Antonia Constantinescu, 526 p. 92. FOUCAULT, MICHEL, 1969, L'archeologie du savoir, Paris, Editions Gallimard, 279 p., consultat la adresa http://www.fichier-pdf.fr/2013/03/25/michel-foucault-1969-l- archeologie-du-savoir/michelfoucault-1969-l-archeologie-du-savoir.pdf la 20.01.2014 93. GARDINER. A. H, 1989, Langage et acte de langage. Aux sources de ta pragmatique, Lille, Presses Universitaires de Lille, 314 p. 94. GEZUNDHAJT, HENRIETTE, 2004, De la phrase a l'enonce, consultat la adresa http://www.linguistes.com/phrase/enonces.html, la 21.02.2005 95. GHEORGHIU, ALEXANDRU, POPOVICI, MIRCEA MIHAIL, 1983, Elemente de tehnologie didactică. Discipline de specialitate, Editura Didactică și Pedagogică, 226 p. 96. GHIGLIONE, RODOLPHE, 1986, L'homme communiquant, Paris, Armand Colin, 271 p. 97. GOFFMAN, ERWIN, 1981, Fațons de parler. Paris, Les Editions de Minuit, 285 p. 98. GOIA, VISTIAN, 2001, Didactica Limbii și literaturii române pentru gimnaziu și liceu, Editura Dacia Educațional, Cluj, 288 p. 99. GRAUR, ALEXANDRU, WALD, LUCIA, 1977, Scurtă istorie a lingvisticii, Editura Didactică și Pedagogică, 273 p. 100. GREIMAS, A. J, 1975, Despre sens. Eseuri semiotice, București, Editura Univers, ediția în limba română, 336 p. 101. GREIMAS, A. J, 1983, Du sens II. Essais semiotiques, Paris, Seuil, 245 p. 102. GRUPUL p (J. Dubois, F. Edeline, J, M. Klinkenberg, P. Minguet, E. Pire, H. Trinon), 1974, Retorică generală, București, Editura Univers Littera, traducere și note - Antonia Constantinescu și Ileana, Introducere - Silvian Iosifescu, ediția în limba română, 330 p. 32 103. HOBJILĂ, ANGELICA, 2008, Elemente de didactică a activităților de educare a limbajului (etapa preșcolarității), Iași, Editura Institutul European, col. Seria Științele educației, Colecția Universitaria 108, 254 p. 104. ILIE, EMANUELA, 2008, Didactica literaturii romane, Ediția a II-a revăzută și adăugită, Iași, Editura POLIROM, col. Collegium. Metodică, 288 p. 105. IONESCU, EMIL, 2011, Manual de lingvistică generală, ediția a IV-a, Editura ALL, București, 224 p. 106. IONESCU, Felicia-Stela, 2010, Metodele interactive în procesul de predare-învățare, Editura EDU, Tîrgu-Mureș, 82 p. 107. IONESCU, Felicia-Stela, 2011, Rolul software-ului educațional, Editura EDU, Tîrgu-Mureș, 90 p. 108. IONESCU, FELICIA-STELA, Metode și procedee de cultivare a limbii cu privire specială asupra vocabularului, Editura EIKON, Cluj Napoca, în curs de apariție 109. IONESCU, FELICIA-STELA, Terminologia românească a cursurilor de apă. Studiu de semantică lexicală, Editura EIKON, Cluj Napoca, în curs de apariție 110. IONESCU, MIRON, 2005, Preocupări actuale în științele educației. Din experiența doctoranzilor de la Universitatea „Babeș-Bolyai”, Cluj-Napoca, vol. I, Cluj-Napoca, Editura EIKON, coll. Colecția UNIVERSITAS, seria Pedagogie, 222 p. 111. IONESCU, MIRON, CHIȘ, VASILE, 2009, Fundamentări teoretice și abordări praxiologice în științele educației, Cluj-Napoca, Editura EIKON, col. Colecția UNIVERSITAS, seria Pedagogie, 426 p. 112. IONESCU, MIRON, RADU, ION, 2001, Didactica modernă, coordonatori: Miron Ionescu, Ioan Radu, Autori: Mușata Bocoș, Vasile Chiș, Iuliu Ferenczi, Miron Ionescu, Voicu Lăscuș, Vasile Preda, Ioan Radu, ediția a II-a, revizuită, Editura Dacia, Cluj-Napoca, 2001, 239 p. 113. IONESCU-RUXANDOIU, LILIANA, 1991, Narațiune și dialog în proza românească -Elemente de pragmatică a textului literar, București, Editura Academiei Române, 184 p. 114. IONESCU-RUXANDOIU, LILIANA, 1995, Conversația: structuri și strategii. Sugestii pentru o pragmatică a românei vorbite, București, Editura ALL, seria Lingvistică și Filologie, 99 p. 115. ISTRATE, OLIMPIUS, Ce este elearning? Institutul de Științe ale Educației, E-learning forum, consultat la adresa http://www.elearning-forum.ro/resurse/a1-elearning.html, la 21.09.2007 116. JACQUES, FRANCIS, 1979, Dialogiques. Recherches logiques sur le dialogue, Paris, Presses Universitaires de ffiuvre, 423 p. 117. JACQUES, FRANCIS, 1985, L'espace logique de interlocution, Paris, PUF, 639 p. 118. JAKOBSON, ROMAN, 1963, Essais de linguistique generale, Paris, Minuit, 260 p. 119. JEANNENEY, JEAN-NOEL, 1997, O istorie a mijloacelor de comunicare. De la origini și până astăzi, Iași, Institutul European, col. Sinteze 14, 406 p. 120. JINGA, IOAN, NEGREȚ-DOBRIDOR, ION, 2004, Inspecția școlară și designul educațional, Editura ARAMIS, colecția Educația XXI, 448 p. 121. KERBRAT-ORECCHIONI, CATHERINE, 1980, L'enonciation. De la subjectivite dans le langage, Paris, Librairie Armand Colin, 290 p. 122. KERBRAT-ORECCHIONI, CATHERINE, 1986, L'implicite, Paris, Librairie Armand Colin, 404 p. 123. KERBRAT-ORECCHIONI, CATHERINE, 1998, Les interactions verbales, vol. III, Paris, Librairie Armand Colin, 347 p. 124. KERBRAT-ORECCHIONI, CATHERINE, 2005, Les actes de langage dans le discours, Theorie et fonctionnement, Paris, Librairie Armand Colin, 200 p. 125. KRIEG ALICE, 1998, Anne Reboul et Jacques Moeschler, La Pragmatique aujourd'hui. Une nouvelle science de la communication, Paris, Points Seuil, coll. Essais, 1998, 209 p, compte rendu paru dans le mensuel Sciences Humaines, no. 89, decembre 1998, p. 51-52 http://www.unige.ch/lettres/linge/moeschler/ consultat la 3.12.2004 126. KRISTEVA, JULIA, 1976, Le texte du roman. Approche semiologique d'une structure discursive transformationnelle, The Hague-Paris, Mouton, 209 p. 127. LATRAVERSE, FRANQOISE, 1987, La pragmatique: Histoire et critique, Bruxelles, ffiuvre, Editor Pierre Mardaga, 267 p. 33 128. LEVINSON, STHEFAN, 1983, Pragmatics, Cambridge University Press, United Kingdom, 420 p. 129. MAINGUENEAU, DOMINIQUE, 1976, Initiation aux methodes de l'analyse du discours. Problemes et perspectives, Paris, Classiques Hachette, Librairie Hachette, 192 p. 130. MAINGUENEAU, DOMINIQUE, 1987, Nouvelle tendances en analyse du discours, Paris, Hachette, col. HU Langue, Linguistique, Communication, 143 p. 131. MAINGUENEAU, DOMINIQUE, 1990, Pragmatique pour le discours litteraire, Paris, Bordas, 186 p. 132. MAINGUENEAU, DOMINIQUE, 1993, Le contexte de l'reuvre litteraire. Enonciation, ecrivain, societe, Paris, Dunod, 196 p. 133. MAINGUENEAU, DOMINIQUE, 2007, Discursul literar. Paratopie și scenă de enunțare, trad. de Nicoleta Loredana Moroșan, Iași, Institutul European, Colecția Academica nr. 28, Seria Științele limbajului, 310 p. 134. MAINGUENEAU, DOMINIQUE, 2007, Pragmatică pentru discursul literar. Enunțarea literară, trad. de Raluca Nicoleta Balațchi, Iași, Institutul European, Colecția Academica nr. 26, Seria Științele limbajului, 248 p. 135. MAINGUENEAU, DOMINIQUE, 2008 Analiza textelor de comunicare, trad. de Sovea Mariana, Iași, Institutul European, Colecția Academica, Seria Științele limbajului, 300 p. 136. MARGA, ANDREI, 2009, Raționalitate, comunicare, argumentare, Cluj, Editura Grinta, 329 p. 137. MARGA, ANDREI, MINICĂ, ȘTEFAN, MUREȘAN, MARIUS, 2004, Introducere în teoria argumentării și metodologie, Cluj-Napoca, Presa Universitară Clujeană (Lecții pentru studenții Facultății de Științe Politice și Administrație Publică și studenții Facultății de Studii Europene), 264 p. 138. MARGA, DELIA, 2003, Introducere în analiza discursului cu referire la istorie și sfera publică, Editura EFES, Cluj-Napoca, 498 p. 139. MARICA MIRCEA ADRIAN, 2004, Logică generală. Editura Muntenia, Constanța, 202 p, consultată la adresa http://www.filestube.to/Mircea-Marica-Logica-generala-3JzVlb6cyA5 08qiGE8Pz49.html și la adresa http://www.scribd.com/doc/ 8176680/Mircea-Marica-Logica-generala, la 5.07.2014 140. MARINESCU, VALENTINA, 2011, Introducere în teoria comunicării: modele și aplicații, București, Editura C. H. Beck, col. Colecția Comunicare, 344 p. 141. MĂGUREANU, ANCA, 2008, La structure dialogique du discours, Editura Universității București, 178 p. 142. MIȘAN, ANDREI, 1980, Tehnica și metodologia cercetării științifice, Cluj-Napoca, Universitatea „Babeș-Bolyai”, Facultatea de Filologie, 48 p. 143. MOESCHLER, JACQUES, AUCHLIN ANTOINE, 2005, Introducere în lingvistica contemporană, Cluj, Editura Echinox, Traducere din limba franceză de: Liana Pop, 269 p. 144. MORRIS, CHARLES, 1938, Foundations of the Theory of Signs, Chicago, The University of Chicago Press, 59 p. 145. MUCCHIELLI, ALEX, 2005, Arta de a comunica. Metode, forme și psihologia situațiilor de comunicare, Editura POLIROM, Iași, Colecția Collegium, Psihologie, 264 p. 146. NEGULESCU, P. P, 1945, Filosofia Renașterii, ed. a 2-a, vol. I-II, București, Editura Cugetarea, 409, 414 p. 147. NEȚ, MARIANA, 1989, Metalimbajul textului literar, București, curs Universitatea din București. Facultatea de filologie, 178 p. 148. NICOLA, IOAN, 1994, Pedagogie, Editura Didactică și Pedagogică, București, 412 p. 149. NICOLESCU, BASARAB, 2007, Transdisciplinaritatea. Manifest. Editura: JUNIMEA Iași. 177 p. 150. NOVAK, JOSEPH, 2009, La theorie qui sous-tend les cartes conceptuelles et la fațon de les construire, consultat la adresa http://sites.estvideo.net/gfritsch/doc/rezo-cfa-410.htm, la 24.05.2014 151. OROSAN, DUMITRU, 2006, Comunicarea didactică. Model pedagogic de formare a competențelor comunicative în învățământul primar, Cluj-Napoca, Editura Eurodidact, col. Doctor All, 180 p. 152. OST, FRANQOIS, 2008, Furetiere, La democratisation de la langue, Edition Michalon, Paris, Collection Le bien commun, dirigee par Antoine Garapon, 122 p. 34 153. PAGNINI, MARCELLO, 1999, Pragmatica della letteratura, Palermo, Selerio editore, Nuovo prisma n. 14, 128 p. 154. PAMFIL ALINA, 2009, Limba și literatura română în gimnaziu. Structuri didactice deschise, Editura Paralela 45, Colecția Preuniversitaria, Seria Pedagogie, (republicare a ediției din 2003), 232 p. 155. PARRET, HERMAN, 1983, Semiotics and Pragmatics; An Evaluative Comparison of Conceptual Frameworks, Amsterdam, Philadelphia, John Benjamins Publishing Company, 136 p. 156. PASCU, FLORENTINA, 2012, Tipuri de discurs în literatură. Teoretizări. Delimitări, Craiova, Editura AIUS PRINTED, 216 p. 157. PĂTRĂUȚĂ, TEODOR, 2008, Didacticometrie. Esență, necesitate, proceduri, Galați, Editura Didactică și Pedagogică R.A, Colecția Idei pedagogice contemporane, 216 p. 158. PÂNIȘOARĂ, ION-OVIDIU, 2004, Comunicarea eficientă, Iași, Editura Polirom, 344 p. 159. PEASE, ALLAN, GARNER, ALAN, 2002, Limbajul vorbirii, Editura Polimark, Colecția Psihologia vieții cotidiene 141 p. 160. PEIRCE, CH. S, 1931-1958, Collected Papers, vol. 1-8, Cambridge (Mass), Harvard University Press. 161. PERELMAN, CH, OLBRECHTS-TYTEKA, 1958, La nouvelle rhetorique, Traite de l'argumentation, Presses Universitaires de France, col. Logos, 349 p. 162. PERELMAN, CH, OLBRECHTS-TYTEKA, 2012, Tratat de argumentare. Noua retorică, Iași, Editura Universității „Alexandru Ioan Cuza”, traducere și indecși de Aurelia Stoica, colecția Cicero, 690 p. 163. PERELMAN, CHAIM, 1970, Le champ de l'argumentation, Bruxelles, Presses Universitaires, 408 p. 164. PERETTI, ANDRE DE, LEGRAND, JEAN-ANDRE, BONIFACE, JEAN, 2001, Tehnici de comunicare, Iași, Editura POLIROM, col. Pedagogie, Științele educației, 392 p. 165. PIAGET JEAN, CHOMSKY NOAM, 1988 Teorii ale limbajului. Teorii ale învățării. Dezbaterea dintre Jean Piaget și Noam Chomsky, Traducere de Ecaterina Popa, Ioan Popa, Mihaela Toader, Tiberiu Toader, Editura Politică, Colecția Idei contemporane, 634 p. 166. PLANTIN, CHRISTIAN, 1990, Essais sur l'argumentation. Introduction linguistique a l'etude de la parole argumentative, Paris, Editura Kime, 351 p. 167. PLETT, HEINRICH F, 1983, Știința textului și analiza de text. București, Editura Univers (ediția în limba română), 445 p. 168. PRATT, MARIE LOUISE, 1977, Towards a Speech Act of Literary Discourse, Bloomington, London, Indiana University Press, 236 p. 169. PRUTIANU, ȘTEFAN, 2004, Antrenamentul abilităților de comunicare, vol. 1, Iași, Editura Polirom, col. Hexagon Practic, 288 p. 170. PUȘCARIU, SEXTIL, 1976, Limba Română, vol. I, Privire generală, prefață de G. Istrate, Note, bibliografie de Ilie Dan, București, Ed. Minerva, 540 p. 171. RAD, ILIE (2008). Cum se scrie un text științific; disciplinele umaniste, ediția a II-a revăzută și adăugită, Iași, Editura Polirom, 294 p. 172. RADU, ION, IONESCU, MIRON, 1987, Experiență didactică și creativitate, Cluj-Napoca, Editura Dacia, 226 p. 173. RĂDULESCU, MIHAELA ȘT, 2006, Metodologia cercetării științifice: elaborarea lucrărilor de licență, masterat, doctorat, Editura Didactică și Pedagogică, București, 184 p. 174. RĂDULESCU, ȘTEFAN, 1971, Instruirea programată la Limba Română. Sistem și metodă, București, Editura Didactică și Pedagogică, 262 p. 175. REBOUL, ANNE, MOESCHLER, JACQUES, 1998, La pragmatique aujourd'hui, Une nouvelle science de la communication, col. Essais, Paris, Seuil, 209 p. 176. REBOUL, ANNE, MOESCHLER, JACQUES, 1998, Pragmatique du discours, De l'interpretation de l'enonce a l'interpretation du discours, Editura Armand Colin, Colecția U, 224 p. 177. REBOUL, ANNE, MOESCHLER, JACQUES, 2001, Pragmatica, azi. O nouă știință a comunicării, Cluj, Editura Echinox, traducere din limba franceză: Liana Pop, 214 p. 178. REBOUL, ANNE, MOESCHLER, JACQUES, 2010, Pragmatica discursului: de la interpretarea enunțului la interpretarea discursului, trad. Irinel Antoniu, Institutul European, Iași, colecția ACADEMICA 106, seria Științele limbajului, 204 p. 179. REBOUL, OLIVIER, 1984, Le langage de l'education, analyse du discours, Paris, p. 9-10. 35 180. RECANATI, FRANQOIS, 1981, Les enonces performatifs, Paris, Minuit, 288 p. 181. RICQEUR, PAUL, 1984, Metafora vie, București, Editura Univers (ediția în limba română), 508 p. 182. ROTARU, ILEANA, 2010, Comunicarea virtuală. Impactul noilor tehnologii informaționale și comunicaționale în spațiul educațional contemporan, București, Tritonic Grup Editorial, col. Comunicare. Media, 298 p. 183. ROVENȚA-FRUMUȘANI, DANIELA, 2000, Argumentarea, modele și strategii, București, Editura BIC ALL, 208 p. 184. ROVENȚA-FRUMUȘANI, DANIELA, 2005, Analiza discursului: ipoteze si ipostaze, Editura TRITONIC, Colecția Comunicare-media, București, 287 p. 185. ROVENȚA-FRUMUȘANL, DANIELA, 1995, Semiotica discursului științific, București, Editura Științifică, 255 p. 186. SAUSSURE, LOUIS DE, MOESCHLER, JACQUES, PUSKAS, GENOVEVA, 2007, Recent advances in the syntax and semantics of tense, aspect and modality Ed. Walter de Gruyter, 253 p. 187. SĂLĂVĂSTRU, CONSTANTIN, 1995, Logică și limbaj educațional, București, Editura Didactică și Pedagogică, Colecția Idei pedagogice contemporane, 312 p. 188. SĂLĂVĂSTRU, CONSTANTIN, 2003, Teoria și practica argumentării, Iași, Editura Polirom, 413 p. 189. SĂUCAN, DOINA-ȘTEFANA, 2003, Comunicarea didactică, București, Editura ATOS, 240 p. 190. SCÂNTEIE, MIHAELA, 1996, Introducere în semiotică, Pitești, Editura Pygmalion, col. Studii, 104 p. 191. SEARLE, JOHN, 1972, Les actes de langage, Paris, Editura Hermann, 261 p. 192. SEARLE, JOHN, 1982, Sens et expression, Paris, Editions de Minuit, col. Le sens commun, 248 p. 193. SEARLE, JOHN, 1983, Intentionality. An essay in the Philosophy of Mind, Cambridge University Press, 292 p. 194. SECRIERU, MIHAELA, 2008, Didactica limbii române, Pentru studenții Facultăților de Litere și pentru pregătirea examenelor de titularizare, definitivat, grade didactice, ediția a IV-a, Editura StudIS, Iași, 376 p. 195. SECRIERU, MIHAELA, 2011, Bibliografia signaletică de didactică a Limbii și literaturii române (1757-2010), 3 volume, ediția a II-a revăzută și completată, Editura PIM, Iași, 428, 414, 612 p. 196. SECRIERU, MIHAELA, MORARU, SIMONA, MURARAȘU, ROXANA-DOINA, 2008, Studii de didactică a limbilor moderne, Editura Universitas XXI, Iași, 254 p. 197. SEGRE, CESARE, 1974, Le strutture e il tempo. Narrazione, poesia, modelli, Einaudi, Torino, p. 15-19. 198. SEGRE, CESARE, 1986, Istorie - Cultură - Critică, București, Editura Univers, (în românește de Ștefania Mincu, prefață de Marin Mincu), 392 p. 199. SILVAȘ, ALEXANDRA, 2008, Comunicare educațională, Universitatea „Petru Maior” Târgu-Mureș, Departamentul I.F.R.D. Pentru uzul studenților, consultat la adresa http://www.upm.ro/facultati_departamente/depPregatirePersonal/docs/carti/curs_Comunic are_educationala.pdf la 5.01.2011 200. SLAMA-CAZACU, TATIANA, 1959, Limbaj și context: problema limbajului în concepția exprimării și a interpretării prin organizări contextuale, Editura Științifică, București, 466 p. 201. SLAMA-CAZACU, TATIANA, 1968, Introducere în psiholingvistică, Editura Științifică, București, 492 p. 202. SLAMA-CAZACU, TATIANA, 1973, Cercetări asupra comunicării, București, Editura Academiei, 360 p. 203. STANTON, NiCkI, 1995, Comunicarea, București, Societatea Știință și Tehnică S.A, 318 p. 204. STOICHIȚOIU-ICHIM, ADRIANA, 2002, Semiotica discursului juridic, București, Universitatea din București, consultat la adresa http://ebooks.unibuc.ro/filologie/discurs/, la 15.09.2004 205. SZEKELY, EVA-MONICA, 2006, Literatura pentru copii și tineri, ediția a 2-a revăzută și adăugită, Târgu-Mureș, Editura Universității „Petru Maior”, 176 p. 36 206. SZEKELY, EVA-MONICA, 2007, Competenta de (re)lectura. Experiențe în viziune integrată, Cluj-Napoca, Intermedia Group Tg. Mureș, 334 p. 207. ȘERBĂNESCU, ANDRA Cum se scrie un text, Iași, Editura Polirom, col. Collegium. Practic, 264 p. 208. ȘERBĂNESCU, ANDRA, 2002, Întrebarea. Teorie și practică, Iași, Editura Polirom, col. Collegium. Practic, 280 p. 209. ȘOITU, LAURENȚIU, 2003, Educația adulților, Curs, Editura Universității „Al. I. Cuza”, Iași, consultat la adresa http://xa.yimg.com/kq/groups/23182387/564180630/name/EA_ Soitu.pdf la 21.01.2014 210. ȘOITU, LAURENȚIU, BELDIANU, OANA, 2011, Comunicare educațională, Editura Universității „Al. I. Cuza”, Iași, suport de curs, 66 p. 211. ȘTEFĂNEL, ADRIANA, 2014, Analiza de discurs, curs 5, București, consultat la adresa http://sadrianafjsc.wordpress.com/?s=curs+5 la 28.07.2014 212. TODOROV, TZVETAN, 1975, Poetica. Gramatica Decameronului, București, Ed. Univers (ediția în limba română), 208 p. 213. TODOROV, TZVETAN, 1978, Les genres du discours, Paris, Ed. Du Seuil, 309 p. 214. TUȚESCU, MARIANA, 2003, L'Argumentation, Introduction a l'etude du discours, București, Editura Universității, consultat la adresa http://www.unibuc.ro/eBooks/lls/MarianaTutescu-Argumentation/index.htm, la 19.03.2005 și la adresa http://ebooks.unibuc.ro/lls/MarianaTutescu-Argumentation/index.htm la 9.10.2013. 215. VASILIU, EMANUEL, 1990 - Introducere în teoria textului, București, Editura Științifică și Enciclopedică, 164 p. 216. VIGNAUX, GEORGES, 1976, L'argumentation. Essai d'une logique discursive, Librairie Droz, Geneve - Paris, 338 p. 217. VIGNAUX, GEORGES, 1988. Le discours, acteur du monde. Enonciation, argumentation et cognition, Paris, Orphys, 243 p. 218. VLAD, CARMEN, 1982, Semiotica criticii literare, Cluj-Napoca, Ed. Dacia, 235 p. 219. VLAD, CARMEN, 1994, Sensul, dimensiune esențială a textului, Cluj-Napoca, Editura Dacia, 214 p. 3. ARTICOLE ÎN PERIODICE 220. ALEXANDRESCU, SORIN, 1976, Sur les modalites croire et savoir, în Langages, 43. p. 19-28. 221. AMINE MOURAD 1995, Traitement Automatique des Langues, Introduction, în Glossaire de Linguistique Computationnelle, Document principal originel augmente par le glossaire de Serge Fleury, 1997, adapte pour le Web et augmente par Lionel Delafosse, 1999, consultat la adresa http://ldelafosse.pagesperso-orange.fr/Glossaire/Tal.htm, la 21.02.2005. 222. ANGELESCU, NADIA, 1977, Actele de vorbire și sensul enunțului, în Probleme de lingvistică generală PLG, VII, p. 11-14. 223. ANSCOMBRE, JEAN CLAUDE et DUCROT, OSWALD, 1976, L'argumentation dans ta langue, în Langages, 42, p. 5-27. 224. ANSCOMBRE, JEAN CLAUDE, 1990, Voulez-vous deriver avec moi?, în Communications, 32, Voulez-vous deriver avec moi? , p. 61 -124. 225. ARMENGAUD, FRANQOISE, 1986, La pragmatique, în Communication et langages, La pragmatique, Armand Colin, p. 126-127. 226. BALICA, MAGDA, 2009, Perspective de abordare a învățării adulților și educația la distanță, în Revista de pedagogie, vol. Dezvoltări recente în domeniul educației și formării, no 7-9, p. 37-54. 227. BĂRBAT, RODICA, 1974, Dimensiuni moderne în poezia lui Eminescu, în Orizont, XXV, nr. 4, p. 4. 228. BAR-HILLEL, Yehoshua, 1954, Indexical Expressions, în Mind, nr. 63, p. 359-379, consultat la adresa http://mind.oxfordjournals.org/content /LXIII/251/359.full.pdf, la 29.07.2014. 229. BEACCO JEAN-CLAUDE, MOIRAND SOPHIE, 1995, Autour des discours de transmission des connaissances, în Langages, nr. 117, an 29, Armand Colin, p. 32-53, 37 http://www.persee.fr/web/revues/home/ prescript/article/lgge_0458- 726x_1995_num_29_117_1704, Consultat la 17.08.2010. 230. BELDESCU, GHEORGHE, 1958, Tendințe în sintaxa limbii române literare contemporane, în Limba română LR, nr. 4, p. 441-442. 231. BENTOLILA, A, 1977, Temps, aspect et modalisation dans un acte de communication, în Langue franșaise, Armand Colin, p. 58-70. 232. BENVENISTE, EMILE, 1970, L'appareille formei de l'enonciation, în Langages, 17, p. 12-18. 233. BIDU-VRĂNCEANU, ANGELA, 1982, Câteva reflecții asupra semanticii, în Analele Universității București. Limba și literatura română, AUBLLR, București, XXXI, p. 3-18. 234. BOGHICI, CONSTANTIN, 2013, Interior în oglindă, în Revista Vatra nr. 12 / 2013, revistă lunară de cultură, editată de Uniunea Scriitorilor, Consiliul Județean Mureș cu sprijinul Ministerului Culturii și Cultelor, Târgu Mureș, p. 15. 235. BORCILĂ, MIRCEA, 1967, Probleme actuale ale analizei discursului, în Cercetări de lingvistică CL,- XXXII, nr. 1, p. 63-70. 236. BOUCHARD, ROBERT, 1996, Competence argumentative et production ecrite en langue etrangere et maternelle, în Langue franșaise, p. 88-105. 237. BOUDON, PIERRE, 2000, Entre rhetorique et dialectique: la constitution des figures d'argumentation, în Langages, Entre rhetorique et dialectique: la constitution des figures d'argumentation, Armand Colin, p. 63-86. 238. BROWN, G, LEVINSON, ST, 1978, Universals in language usage. Politeness phenomena, în Grody, E.N (ed.), Questions and Politeness. Strategies in social interaction, Cambridge Univ. Press, p. 56-289. 239. BULGĂRE, GHEORGHE, 1995, Valențele expresive ale textului literar - problema stilului, în Limba și literatura română pentru elevi, nr. 1 p. 17-20. 240. CARAGEA, DAN, 2011, Analiza automată a discursului, în Dumitrache, Ioan și Iovu, Horia, (coord.), Manual de autorat științific, Editura Politehnica Press, București, 152 p. 241. CARPOV, MARIA, 1973, Modalitatea și substanța ca noțiuni sistematice ale discursului, în Anuar de lingvistică și istorie literară, Iași, 24, p. 89-92. 242. CARPOV, MARIA, 1977, Analiza semiotică a textului, în Limbile moderne în școală, p. 85-94. 243. CLARKE, DAVID D. et NERLICH, BRIGITTE (1998). La pragmatique avant Austin: fait ou fantasme ?, în Histoire Epistemologie Langage, p. 107-125. 244. COIRIER, P. & PASSERAULT, J. M, 1990, Expertise et strategies dans le resume de textes argumentatifs, în L’annee psychologique, Expertise et strategies dans le resume de textes argumentatifs, Universite Rene Descartes, Paris 5, p. 359-380. 245. COSĂCEANU, ANCA, 1987, Enunțarea - repere semiotice, în Studii și cercetări lingvistice SCL XXXVIII, 1. p. 74-77. 246. COSĂCEANU. ANCA, 1986, Narativ și liric - nivele de incidență, în Studii și cercetări lingvistice, SCL, XXXVII, nr. 5. p. 327-335. 247. COSMESCU ALEXANDRU, 2010, Abordări actuale în analiza discursului, în Buletin de lingvistică, nr. 11. 248. COTEANU, ION, 1987, Style et discours. Table ronde, în Analele Universității București. Limbi și literaturi străine AUBLLS, vol. XXXII, p. 52-60. 249. COTEANU, ION, 1992, Ce fel de știință este Filologia ?, în Buletinul Societății de Științe Filologice din România pe anii 1991-1992, București, extras Romcart SA, p. 62-97. 250. CREȚU, CARMEN, 1998, Conținuturile procesului de învățământ, componentă a curriculum-ului, în Psihopedagogie, Editura POLIROM, Iași, p. 99-107. 251. CRISTEA, TEODORA, 1982, Modalites illocutionnaires et ambiguite, în Revue Roumaine de linguistique RRL, 3, XXVII, p. 243-248. 252. CRISTEA, TEODORA, 1983, Lingvistica discursului și didactica limbilor străine, în Limbile modeme în școală, I, p. 11-18. 253. CRISTEA, TEODORA, 1989, Conectori de cooperare în franceză și română, în Studii și cercetări lingvistice SCL, 3, XXXIX, p. 225-230. 254. CULIOLI, ANTOINE, 1973, Sur quelques contradictions en linguistique, în Communications, 20, mai, p. 83-91. 255. DAVIDSON, D, 1978, What Metaphors Mean, în Inquiries into Truth andInterpretation, Oxford, 1984, p. 245-264. 38 256. DEDAIC, MIRJANA N. et DALE, KATHERINE, 2012, Mediated collaborative positioning: The case of prisoner blogs, în Discourse, Context & Media, vol. 1, no 1, p. 20-31. 257. DIJK, T. A VAN, 1980, The Semantics and Pragmatics of Functional Coherence in Discourse, în Versus, 26/27, p. 49-65. 258. DIJK, T. A. VAN, 1976, Pragmatics and Poetics, în Pragmatics of Language and Literature, vol. 2, Amsterdam, Oxford, p. 23-57. 259. DIJK, T. A. VAN, 1977, Context and Cognition: Knowledge Frames and Speech Act Comprehension, în Journal of Pragmatics, nr. 1, p. 211-232. 260. DIJK, T. A. VAN, 1979, Pragmatic connectives, în Journal of Pragmatics, nr. 3, North-Holland Publishing Company, p. 447-456. 261. DIJK, T. A. VAN, 1982, Attitudes et comprehension de textes, în Bulletin de psychologie, Tom XXXV, nr. 356, p. 557-568. 262. DIJK, T. A. VAN, 1985, Levels and Dimensions of Discourse, în Handbook of Discourse Analysis, II, Dimensions of Discourse, editor T. A. van Dijk, London, New York, p. 1-11. 263. DIJK, T. A. VAN, 1985, Semantic Discourse Analysis, în Handbook of Discourse, Analysis, vol. 2, Dimensions of Discourse, editor T. A. van Dijk, London, New York, p. 103-136. 264. DRAGOȘ, ELENA, 1982, An Approach to Narrative Discourse, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXIV, nr 4, p. 309-315. 265. DRAGOȘ, ELENA, 1984, Convexitatea și tipologia textuală, în Cercetări de lingvistică, nr. 2, anul XXIX iulie-decembrie, Editura Academiei R.S.R, p. 149-154. 266. DRAGOȘ, ELENA, 1985, Coeziunea și coerența în lingvistica românească. Privire istorică, în Semiotica și Poetica, nr. 2, Textul și coerența, Universitatea din Cluj-Napoca, Fac. de Filologie, p. 36-52. 267. DRAGOȘ, ELENA, 1989, Pragmatica și pragmatica textului literar. Sensul pragmatic, în Semiotica și Poetica, nr. 4, Cercetarea textului, Universitatea din Cluj-Napoca, Facultatea de Filologie, p. 1-28. 268. DRAGOȘ, ELENA, 1992, Elements d'une theorie pragmatique chez Eugenio Coseriu, în Studia Universitatis Babeș-Bolyai, Cluj-Napoca, an XXXVI, nr. 2, p. 177-187. 269. DRAGOȘ, ELENA, 1992, Vocația argumentativă a textului narativ-artistic, în Semiotica și Poetica, nr. 5, Lucrările celui de-al V-lea Simpozion de STILISTICĂ-POETICĂ-SEMIOTICĂ, Universitatea din Cluj-Napoca, Facultatea de Filologie, p. 30-45. 270. DRAGOȘ, ELENA, 2008, Fractarea enunțului / fractarea discursului, în Studii și cercetări lingvistice SCL, nr. 1, anul LIX, Academia Română, București, p. 85-91. 271. DUBOIS, JEAN & SUMPF, JOSEPH, 1968, Linguistique et revolution, în Communications, Seuil, p. 148-158. 272. DUBOIS, JEAN, 1969, Enonce et enonciation, în Langages, nr. 13, p. 100-110. 273. DUBOIS, JEAN, 1970, Dictionnaire et discours didactique, în Langages, anul 5, nr 19/1970, p. 35-47, consultat la adresa http://www.persee.fr/web/ revues/home/prescript/article/lgge_0458726X_1970_num_5_19_2590 la 27.08.2010. 274. DUCROT, O, 1979, Les lois de discours, în Langue franșaise, Les lois de discours, Armand Colin, p. 21-33. 275. ECO, UMBERTO, 1979, Text and Encyclopedia, în Text vs. Sentence, Basic Questions of TextLinguistics, Second Part, editor J. S. Petofi, Hamburg, p. 585-594. 276. FABBRI, PAOLO, 1979, Champs de manoeuvres didactiques, în Le Bulletin du Groupe de recherches semio-linguistiques (EHESS), nr. 7, p. 9-14. 277. FERRARA, ALESSANDRO, 1985, Pragmatics, în Handbook of Discourse Analysis, vol. 2, Dimensions of Discourse, editor T. A. van Dijk, London, New York, p. 137-157. 278. FILLMORE, CH, 1976, Pragmatics and the Description of Discourse, în vol. Pragmatik/Pragmatics, 2, Munchen, Wilhelm Fink Verlag (Ed. S. Schmidt), p. 147-174. 279. FUCHS, CATHERINE, 1983, Variations discursives, în Langages, 70, p. 1533. 280. GABRIEL PHILIPPE, 1998, Enseignement et informatique pour tous: ou en sommes nous?, în Revue franșaise de pedagogie. Volume 124 N°1, pp. 99-108, consultat la http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/rfp_0556-7807_1998_num_124 _1_1120, la 14.09.2010. 281. GEERTS, W, MELIS, L, 1976, Remarques sur le traitement des modalites en linguistique, în Langages, 43, p. 108-115. 39 282. GOLDEN, JOANNE M, 1985, Interpreting a Tale. Three Perspectives Text Construction, în Poetics, vol. 14, nr. 5, p. 503-524. 283. GOLOPENȚIA-ERETESCU, SANDA, 1977, Actes de parole et praxeologie, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XIX, nr 3, p. 371-378. 284. GOLOPENȚIA-ERETESCU, SANDA, 1978, Morfologia conversației, în Studii și cercetări lingvistice SCL, XX, nr. 5, p. 547-552. 285. GRAY, PAUL, 1999, Time 100: Alan Turing, în Time.com. 29 martie 1999, consultat la adresa http://content.time.com/time/magazine/ article/0,9171,990624,00.html la 18 iunie 2009. 286. GRICE, HERBERT PAUL, 1957, Meaning, în Philosophical Review, 67, p. 377-368. 287. GRICE, HERBERT PAUL, 1979, Logique et conversation, în Communications, 30, p. 57-72. 288. GRIZE, JEAN-BLAISE, 1973, Logique et discours pratique în Communications, nr. 20, p. 92-100. 289. GRIZE, JEAN-BLAISE, 1974, Argumentation, schematisations et logique naturelle, în Revue europeenne des Sciences sociales, 12 (32), p. 183-200. 290. GRIZE, JEAN-BLAISE, 1990, La construction du discours: un point de vue semiotique, în Le discours, Representations et interpretations, Nancy, Presses Universitaires de Nancy, p. 11-18. 291. GRUIȚĂ, GLIGOR, 1960, Conective gramaticale - conective semantice, în LR, XXIX, nr. 6, p. 597-604. 292. GUESPIN, LOUIS, 1984, Introduction, în Langages, nr. 74, p. 5-14. 293. GUESPIN, LUCIEN, 1971, Problematique des travaux sur le discours politique, în Langages, 23, p. 3-24. 294. HAMMAD, MANAR, 1983, L'enonciation: proces et systeme, în Langages, 70, p. 35-46. 295. HARRIS, ZELIG, 1952, Discourse Analysis, în Language, nr. 2, p. 1-30. 296. HARRIS, ZELLIG S, 1969, Analyse du discours, în Langages, Analyse du discours, Armand Colin, p. 8-45. 297. HARWEG, ROLAND, 1971, Quelques aspects de la constitution monologique et dialogique de textes, în Semiotica, IV/2, p. 127-148. 298. HIRTT, NICO, 2004, Les TIC a l'ecole, în Quaderni, nr. 55, Toamna, L'Etat et les collectivites locales face aux techno-reseaux, pp. 37-48, consultat la adresa http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/quad_0987-1381_2004_num 5511631, la 14 sept. 2010. 299. ILIA, FLORIN, 2003, AEL, o tehnologie de vârf în Sistemul Educațional Românesc, în CNIV-2003, Noi tehnologii de e-learning, Conferința Națională de Învățământ Virtual, Software educațional, Editura Universității din București, p. 20-27. 300. IONESCU, Felicia-Stela, 2012, Teorii ale discursului, în "Educație și cultură", nr. 6, noiembrie, Revista online a Casei Corpului Didactic Mureș, ISSN - L = 1224 - 9319, Tîrgu-Mureș, publicat la adresa http://ccdmures.ro/cmsmadesimple/index.php ?page=editia-curenta-6 la 1.12.2012. 301. IONESCU, Felicia-Stela, 2013, Aspecte ale discursului didactic mediat de calculator, în Educație și cultură, nr. 8, Revista online a Casei Corpului Didactic Mureș, ISSN - L = 1224 - 9319, număr dedicat lucrărilor prezentate la Conferința interjudețeană Creativitate și inovație în educație, organizatori Casa Corpului Didactic Mureș, Universitatea "Petru Maior" Târgu-Mureș, Inspectoratul Școlar Județean Mureș, ediția a doua, 2013, Tîrgu-Mureș, publicat la adresa http://ccdmures.ro/cmsmadesimple/uploads/file /rev8sp/lbrom7.pdf la 1.12.2013. 302. IONESCU, Felicia-Stela, 2014, Elemente practice ale cercetării discursului didactic mediat, în Educație și cultură, Revista online a Casei Corpului Didactic Mureș, nr. 9, ISSN - L = 1224 - 9319, număr dedicat lucrărilor prezentate la Conferința cu participare internațională Creativitate și inovație în educație, ediția a treia, 2014, Tîrgu-Mureș, în curs de publicare la adresa http://ccdmures. ro/cmsmadesimple/index.php?page =editia-curenta și publicat în volum la Editura EIKON, vol. II, p. 75-81 303. JACQUES, FRANCIS, 1983, La mise en communaute de renonciation, în Langages, 70, p. 47-71. 304. JUGUREANU, RADU, 2004, AEL, Learning and Content Management System, în CNIV-2004, Noi tehnologii de e-learning, Conferința Națională de Învățământ Virtual, ediția a II-a, 29-31 octombrie 2004, Editura Universității din București, p. 189-198. 40 305. KUENTZ, PIERRE, 1972, Parole/discours, în Languefranșaise, nr. 15, p. 18-28. 306. KURODA, SIGE-YUKI, 1976, Reflections on the Foundation of Narrative Theory from a Linguistic Point of View, în Pragmatics of Language and-Literature, editor T. A. van Dijk, vol. 2, Amsterdam, Oxford, p. 107-140. 307. LANDOWSKI, ERIC, 1983, Simulacres en construction, în Langages, 70, p. 73-81. 308. MACREA, DIMITRIE, 1965, Originea și structura limbii române, în Probleme de lingvistică română, București, Editura Științifică, p. 7-45. 309. MĂGUREANU, ANCA, 1977, Pragmatica textului literar, în Limbile moderne în școală, p. 95-102. 310. MĂGUREANU, ANCA, 1981, Description /vs/ narration: une remise en question?, în Cahiers Roumains d'Etudes Litteraires CREL, nr. 2, p. 42-48. 311. MĂGUREANU, ANCA, 1982, Approche semiotique des tropes, în Analele Universității București. Limbi și literaturi străine AUBLLS, XXXI, p. 10-13. 312. MĂGUREANU, ANCA, 1983, Discursul literar ca practică discursivă instituționalizată, în Limbile moderne în școală, vol. I, p, 32-41. 313. MALDIDIER, DENISE et all, 1972, Discours et Ideologie; quelques bases pour une recherche, în Langue franșaise, 15, p. 116-142. 314. MARANDIN, J. M, 1979, Problemes d'analyse du discours. Essais de description du discours franțais sur la Chine, în Langages, 55, Problemes d'analyse du discours. Essais de description du discours franșais sur la Chine p. 17-68. 315. MARCUS, SOLOMON, 1980, Textual cohesion and Textual Coherence, în Revue Roumaine de linguistique RRL, vol XXV, nr. 2, p. 101-112. 316. MENTSCH, DIETRICH and SCHMIDT, SIEGRIEF, 1985, On the Role of Convention in Understanding Literary Texts, în Poetics, vol. 14, nr. 51, p. 551-574. 317. MIHĂILĂ, ECATERINA, 1980, Câteva observații asupra textului narativ, în Studii și cercetări lingvistice SCL, XXXI, nr. 4, p. 425-430. 318. MIHĂILĂ, ECATERINA, 1987, From Pragmatic Sense to the Illocutionary Force, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXIX, nr. 5, p. 451-453. 319. MIHĂILĂ, RODICA, 1979, Le discours persuasif, în Revue Roumaine de linguistique/ Cahiers de linguistique theorique et appliquee RRL/CLTA, nr. 1; p. 51-56. 320. MIHĂILĂ, RODICA, 1979, L'interaction linguistique, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXI, nr. 4, p. 413-420. 321. MIHĂILĂ, RODICA, 1981, Dans tout dialogue on est trois, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXVI, nr. 3, p. 199-205. 322. MIHĂILĂ, RODICA, 1982, Paradox or Dilemma of Pragmatics, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXVII, nr. 4, p, 331-338. 323. MIHĂILĂ, RODICA, 1983, Complicite conversationnelle, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXV, nr. 1, p. 31-38. 324. MOESCHLER, JACQUES, 2001, Pragmatique; etat de l'art et perspectives, , în Marges linguistiques, no 1 / mai 2001, Departement de Linguistique, Universite de Geneve, p. 87102. Consultat la http://www.unige.ch/lettres/linge/moeschler/, la .22.11.2004. 325. MOESCHLER, JACQUES, 2001, Pragmatique; etat de l'art et perspectives, în Departement de Linguistique, Universite de Geneve, http://www.unige.ch/lettres/linge/moeschler/, consultat la 23.12.2013. 326. MOESCHLER, JACQUES, 2002 și urf., Pragmatique, cours, în Departement de Linguistique generale et de linguistique franșaise, Universite de Geneve, http://www.unige.ch/lettres/linge/moeschler/, consultat la 22.11.2004. 327. MOESCHLER, JACQUES, 2002, Introduction a la pragmatique, et Mise a niveau semantique-pragmatique; Cours SWISSLING, în Departement de Linguistique, Universite de Geneve, http://www.unige.ch/lettres/linge/moeschler/, consultat la 3.12.2004. 328. MOLETTE, PIERRE, 2009, De l'APD a Tropes: comment un outil d'analyse de contenu peut evoluer en logiciel de classification semantique generaliste, Communication au colloque Psychologie et communication, Tarbes, iunie 2009, consultat la adresa http://www.tropes.fr/PierreMolette-CommunicationColloquePsychoTarbes Juin2009.pdf, la 5 iulie 2014. 329. NEF, FREDERIC, 1980, Notes pour une pragmatique textuelle, în Communications, 32, p. 183-189. 330. OHMAN, RICHARD, 1961, Actele de vorbire și definiția literaturii, în Poetica 41 americană. Orientări moderne. Studii critice, antologie, note și bibliografie de M. Borcilă și Richard McLain, Cluj-Napoca, p. 179-199. 331. PANĂ-DINDELEGAN, GABRIELA, 1985, Preliminarii la semantica modelizatorilor, în Analele Universității București, Limba și literatura română, AUBLLR, XXXIV, p. 1529. ,, 332. PANTAZI, RALUCA, BÂRZA, VLAD, 2013, Istoria internetului in România, văzută prin ochii cercetătorului Eugenie Stăicuț: De la rețelele japoneze la primele pagini.ro, în HOTNEWS.ro, interviu publicat la 18 noiembrie 2013, la adresa http://economie.hotnews.ro/stiri-20_ani_internet-16050622-istoria-internetului-romania-vazuta-prin-ochii-cercetatorului-eugenie-staicut-retelele-japoneze-primele-pagini.htm, consultat la 30.06.2014. 333. PARRET, HERMAN, 1960, Les strategies pragmatiques, în Communications, 32, p. 250- 273. 334. PARRET, HERMAN, 1976, La pragmatique des modalites, în Langages, 43, p. 47-63. 335. PARRET, HERMAN, 1983, L'enonciation en tant que deictisation et modalisation, în Langages, 13, juin, p. 83-97. 336. PEIRCE, CH. S, 1987, D'une nouvelle liste de categories, în Textes fondamentaux de semiotique, Paris, Meridiens Klincksieck, p. 21-41. 337. PERAYA, DANIEL, DUMONT, PATRICIA, 2003, Interagir dans une classe virtuelle: analyse des interactions verbales mediatisees dans un environnement synchrone, în Revue franșaise de pedagogie. vol. 145 nr. 1, p. 51-61, consultat la adresa http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/rfp0556-7807_2003_num_145 12984, la 14 sept. 2010. 338. PERAYA, DANIEL, DUMONT, PATRICIA, 2003, Interagir dans une classe virtuelle: analyse des interactions verbales mediatisees dans un environnement synchrone, în Revue franșaise de pedagogie, vol. 145 nr. 1, p. 51-61, consultat la adresa http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/rfp_0556-7807_2003_num_145_ 1_2984, la 14 sept. 2010. 339. PERNOT, LAURENT, 1998, La Rhetorique de l'Empire ou comment la rhetorique grecque a invente l'Empire romain, în Rhetorica, 16, nr. 2, p. 131 -148. 340. PERRET, DELPHINE, 1970, Les appellatifs. Analyse lexicale et actes de parole, în Langages, 17, p. 112-118. 341. PETOFI, JANOS S, 1977, Aspects of the Semantic Interpretation of Dialogue, în Semantics în the Text. Theoretical Framework, p. 1-10. 342. PETRESCU, IOANA EM, 1985, Conceptul de text în viziune deconstructivistă, în Semiotica și Poetica, nr. 2 Textul și coerența, Universitatea din Cluj-Napoca, Facultatea de Filologie, p. 70-86. 343. PETRESCU, IOANA EM, 1987, Prezent și prezență în textul eminescian, în Collegium, nr. 3, lași, p. 35-40. 344. PLETT, HEINRICH F, 1999, Rhetoric and intertextuality, în Rhetorica, 17, nr. 3, p. 313329. 345. POP, LIANA, 1965, Mărci dialogate, în Limba Română, LR, XXVI, nr. 5, p. 420-426. 346. POP, LIANA, 1967, Valences discursives, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXIX. 32, nr. 4, p. 377-394. 347. PORCAR, CODRUTA et HAINIC, CRISTIAN, 2011, The Interactive Dimension of Communication: The Pragmatics of the Palo Alto Group, în Journal for Communication and Culture, vol. 1, no 2, p. 4-19. 348. POTTIER, BERNARD, 1976, Sur la formulation des modalites en linguistique, în Langages, 43, p. 39-46. 349. RANDALL, M, 1985, Context and Convention, în Poetics, vol. 14, oct, p. 415-433. 350. RASTIER, FRANQOIS, 1974, Les problemes de la description des textes de genre dialogique, în Essais de semiotique descriptive, Paris, Marne, p. 9305. 351. REBOUL, ANNE, MOESCHLER, JACQUES, 1998, La pragmatique aujourd'hui, Une nouvelle science de la communication, în Sciences Humaines, no. 89, decembre, Paris, Point Seuil, http://www.unige.ch/lettres/linge/moeschler/ 3.12.2004. 352. REBOUL, OLIVIER, 1991, Peut-il y avoir une argumentation non-rhetorique?, în L'argumentation, Colloque de Cerisy, Text editat de Alain L'Empereur, editor Pierre Mardaga, Colecția Philosophie et langage, Paris, p. 107-120, consultat la adresa 42 http://books.google.ro/books?id= NEVjO1n44B8C&pg=PA 1 07&lpg=PA 1 07&dq=peut- il+y+avoir+une+argumentation+non+rhetorique+reboul&source=bl&ots=xAtNS4Gypl& sig=TMjT0T_JFdv1ZG_Oad1AhtczVUU&hl=ro&sa=X&ei=r_-2U4rVKouV7Aa41Ygo BA&ved=0CCIQ6AewAA#v=onepage&q=peut-ilyavoiruneargumentationnonrhetorique reboul&f=false, consultat la 4.07.2014. 353. RECANATI, FRANQOIS, 1979a, Insinuation et sous-entendu, în Communication, nr. 30, p. 96-106. 354. RECANATI, FRANQOIS, 1979b, Le developpement de la pragmatique, în Langue franșaise, nr. 42 vol. 1, mai, p. 6-20, consultat la adresa http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/lfr_0023-8368_1979_num_42_1 _6151, la 27 august 2010. 355. RENGSTORF, MICHAEL, 1976, Pour une quatrieme modalite narrative, în Langages, 43, p. 75-77. 356. ROVENȚA-FRUMUȘANI, DANIELA, 1979, Descriptions et interpretation dans le modele semiotique du texte litteraire, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXIV, Cahiers de linguistique theorique et appliquee CLTA, XVI, 2, p. 35-46. 357. ROVENȚA-FRUMUȘANI, DANIELA, 1981, Argumentation et activite discursive (remarques pragmatiques), în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXVI, nr. 6, p. 525532. 358. ROVENȚA-FRUMUȘANI, DANIELA, 1981, Argumentation et intertextualite dans le discours scientifique, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXIII, nr. 4, p. 367-378. 359. ROVENTA-FRUMUȘANI, DANIELA, 1986a, A Pragmatic Reading of Literary Texts, în Revue Roumaine de linguistique/ Cahiers de linguistique theorique et appliquee RRL/CLTA. XXIII, nr. 1, p. 41-47, I. 360. ROVENȚA-FRUMUȘANI, DANIELA, 1986b, Connecteurs pragmatiques et reglage social, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXVIII, nr. 2, p. 139-145. 361. RUNCAN, ANCA, 1977, Le dialogue. Preliminaires a une etude logique, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XIX, 3, p. 325-326. 362. RUNCAN, ANCA, 1977, Propositions pour une approche logique du dialogue, în Versus, 17, August, p. 13-26. 363. RUNCAN-MĂGUREANU, ANCA, 1987, Aspecte semantice ale constituirii textului, în Semantică și semiotică, sub red. acad. I. Coteanu, prof. dr. Lucia Wald, București, Ed. Științifică și Enciclopedică, p. 42-57. 364. SĂCRIERU-DRAGOMIR, MIOARA, 2002, Un lingvist pentru secolul XXI /Materiale ale Colocviului International Filologia secolului XXI, organizat cu prilejul a 80 de ani din ziua nașterii Prof. Eugeniu Coșeriu (Bălți, 18--19 mai 2001); coordonatori: prof. dr. Gheorghe Popa, conf. dr. Maria Șleahtițchi, dr. Nicolae Leahu, Chișinău, Editura Știința, 2002, 224 p, în Anuar de lingvistică și istorie literară, Tom XLII - XLIII, • 20022003, p. 261-262, consultat la adresa http://www.alil.ro/wp-content/uploads/2012/05/ critica2.pdf la 16.07.2014. 365. SBISA, MARINA, 1963, Actes de langages et (acte d') enonciation, în Langages, 70, p. 99-106. 366. SCHIFFRIN, DEBORAH, 1988, Conversation analysis, în Linguistics: The Cambridge survey, IV, Language: the sociocultural context, ed. Fr. J. Newmeyer, Cambridge, Cambridge University Press, p. 251-276. 367. SCHMIDT, SIEGFRIED I, 1990, Why Literature Is Not Enough, or: Literary Studies as Media Studies, în LUMIS-PUBLICATIONS from the Institute for Empirical Literature and Media Research, Siegen University, p. 3-22. 368. SEGRE, CESARE, 1966, Discurs, în Istorie - Cultură - Critică, București, Ed. Univers, ediția în limba română, p. 316-333. 369. SEGRE, CESARE, 1979, The Nature of Text, în Text vs Sentence. Basic Questions of Text Linguistics. Second Part, editor. J, S. Petofi, Hamburg, p. 77-88. 370. ȘERBĂNESCU, ANDRA, 2003, Introducere în pragmatică. recenzie a lucrării Limbaj și comunicare. Elemente de pragmatică lingvistică, de Liliana Ionescu-Ruxăndoiu, în Observatorul cultural. Consultat la http://www.observatorcultural.ro/Introducere-in-pragmatica*articleID_ 9243-articles_details.html consultat la 17.08.2010. 371. SLAKTA, DENIS, 1974, Essai pour Austin, în Langue franșaise, 21, p. 90-106. 372. SPERBER, DAN et WILSON, DEIDRE, 1979, Remarque sur l'interpretation des 43 enonces selon Paul Grice, în Communications, nr, 30, p. 80-95. 373. SZABO, ZOLTAN, 1981, Text Levels and their Historical Dimensions (Viewed from Stylistic Point of View), în Revue Roumaine de linguistique RRL. XXIII, nr. 5T p. 455-468. 374. TARSKI, ALFRED 1974, Adevăr și demonstrabilitate, în vol. Epistemologie. Orientări contemporane, Editura Politică, București, p. 293-316. 375. TODOROV, TZVETAN, 1966, Les categories du recit litteraire, în Communications, nr. 8, p. 125-151. 376. TODOROV, TZVETAN, 1969, Notes sur le langage poetique, în Semiotica, 3, p. 322329. 377. TODOROV, TZVETAN, 1970, Probleme de l'enonciation, în Langages, 17, p. 3-11. 378. TUȚESCU, MARIANA, 1980, Proposition /vs/ Phrase, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XX, nr. 4, p. 413-421. 379. TUȚESCU, MARIANA, 1984, L'enonciation metaphorique, în Revue Roumaine de linguistique RRL, XXVI, nr. 6, p. 463-472. 380. VAN ROOIJ, IRIS, KWISTHOUT, JOHAN, BLOKPOEL, MARK, SZYMANIK, JAKUB, WAREHAM, TODD, TONI, IVAN, 2011, Intentional Communication: Computationally Easy or Difficult?, în Frontiers în Human Neuroscience, vol. 5. 381. VASILIU, EMANUEL, 1979, On some Meanings of 'Coherence', în Texte vs. Sentence, II, Basc Questions pf Text Linguistics/Second Part., ed. J. S. Petofi, Hamburg, Helmut Bouske Verlag, p. 450-466. 382. VIANU, TUDOR, 1956, Contexte legate și nelegate din punctul de vedere stilistic, în Limba română, LR, V, nr. 3, p. 16-24. 383. VIGNAUX, G, 1981, Enoncer, argumenter: operations du discours, logiques du discours, în Langue franșaise, Enoncer, argumenter: operations du discours, logiques du discours, Armand Colin, p. 91-116. 384. VITACOLONNA, LUCIANO, 1988, 'Text' / 'Discourse' Definitions, în Petofi (ed.) Text and Discourse Constitution; Emphical Aspects, Berlin, New York, Walter de Gruyter, p. 421 -439. 385. VLAD, CARMEN, 1985, Sensuri și funcții ale persoanei întâi în textul narativ: Hanu Ancuței, în vol. Semiotică și poetică (2), Textul și coerența, ed. Carmen Vlad, Cluj-Napoca, p. 104-141. 386. VLADA, MARIN, 2003, E-Learning și software educațional, în Conferința Națională de Învățământ Virtual, CNIV 2003, Software educațional, Editura Universității din București, consultat la adresa http://fmi.unibuc.ro/ro/pdf/2004/cniv/Defmitii-2004.pdJ, la 11.09.2010. 387. VLADA, MARIN, 2004, Concepția, proiectarea și elaborarea unui Web Site, în Conferința Națională de Învățământ Virtual, CNIV 2004, Software educațional, Editura Universității din București, volumul și CD-ul ediției, p. 199-206. 388. VLADA, MARIN, 2009, Metodologia conceperii, elaborării și redactării lucrărilor științifice, în Conferința Națională de învățământ Virtual, CNIV 2009, Software educațional, Editura Universității din București, p. 47-53, consultat la adresa http://www.icvl.eu/2009/disc/cniv/documente/pdf/ sectiuneaA/sectiuneaA_lucrarea04.pdf la 20.10.2009. 389. VULTUR. SMARANDA, 1980, De la analiza structurală a textului la o teorie a discursului, în Viața românească, XXXII, nr. 5, p. 169-172. 390. WARNING, RAINER, 1979, Pour une pragmatique du discours fictionnel, în Poetique, nr. 39, p. 321-337. 391. WRIGHT, G. H. VON, 1968, An Essay in Deontic Logic and the General Theory of Action, în Acta Philosophica Fennica, XXI, 110 p. 392. ZAFIU, RODICA, 1969, Câteva observații asupra conectorilor pragmatici în limba română, în Studii și cercetări lingvistice SCL, XL, nr. 3, p. 315-319. 393. ZAFIU, RODICA, 1983, Modele narative din. perspectiva textului poetic, în Studii și cercetări lingvistice SCL, XXXVII. nr. 5, p. 376-382. 4. REVISTE, SINTEZE, VOLUME DE CONFERINȚE ȘI ALTE PUBLICAȚII 394. ***, 1974, Studii de metodică a Limbii și literaturii române, București, Editura 44 Didactică și Pedagogică, coordonator Alexandru Bojin, 276 p. 395. ***, 1981, Semantică și Semiotică, București, Editura Științifică și Enciclopedică (sub red. acad. I. Coteanu, prof. dr. Lucia Wald), 343 p. 396. ***, 1985, Pro Didactica, Cluj-Napoca, Societatea de Științe Filologice din R.S.R. Filiala Cluj, Buletinul filialei pe anii 1982-1984, 236 p. 397. ***, 1985, Semiotică și Poetică 2. Textul și coerența. Cluj-Napoca, Universitatea din Cluj Napoca, Facultatea de Filologie, col. Semiotica și Poetica 2, coordonator Carmen Vlad, 142 p. 398. ***, 1987, Relații interdisciplinare ale lingvisticii aplicate, Cluj-Napoca, 18-19 septembrie, sub redacția prof. dr. docent Tatiana Slama-Cazacu, A V-a Sesiune de comunicări GRLA, 304 p. 399. ***, 1989, Semiotica și Poetica 4. Cercetarea Textului, Cluj-Napoca, Universitatea din Cluj Napoca, Facultatea de Litere, col. Semiotica și Poetica 4, 138 p. 400. ***, 1990, Cărți românești de artă oratorică, București, Editura Minerva (Ediție îngrijită, prefață și note de Mircea Frânculescu), 324 p. 401. ***, 1990, Semiotica și Poetica 5 Cluj-Napoca, Universitatea „Babeș-Bolyai” Cluj Napoca, Facultatea de Litere, Al V-lea Simpozion de Stilistică-Poetică-Semiotică, 270 p. 402. ***, 1991, La Formation multimedia: apprendre et former autrement, Palais des Congres, La Grande Motte, (dir.). Editura IDATE, col. Colloque du Multipole Technologique Regionale du Languedoc-Roussillon, 334 p. 403. ***, 1992, Revista de Pedagogie, vol. 7-8, București, 96 p. 404. ***, 1993, Buletinul Societății de Științe Filologice din România pe anii 1991-1992, p. 67-93. 405. ***, 2000, Paideia, anul VII, vol. 25-26, București, 182 p. 406. ***, 2000-2006, ROSLIR, Revista semestrială, on line, de studii semio-logice și filosofice românești, Editura Universității „Ștefan cel Mare”, Suceava, consultată online la adresa http://www.roslir. goldenideashome.com/index.htm la 26.06.2014. 407. ***, 2007, Perspective. Argumentarea, Revistă de didactica Limbii și literaturii române, Nr. 1 (14), Cluj-Napoca, tipărit la Editura Paralela 45, Casa Cărții de Știință, ANPRO -Asociația Națională a Profesorilor de Limba Română, Director Alina Pamfil, 150 p. 408. ***, 2009, Revista de Pedagogie, vol. 7-9, Dezvoltări recente în domeniul educației și formării profesionale, București, 288 p. 409. ***, 2013, Perspective. Internetul și comunicarea, Revistă de didactica Limbii și literaturii române, Nr. 1 (26), Cluj-Napoca, tipărit la Editura Paralela 45, Casa Cărții de Știință, ANPRO - Asociația Națională a Profesorilor de Limba Română, Director Alina Pamfil, 156 p. 410. IUCU, ROMIȚĂ B, PÂNIȘOARĂ, ION OVIDIU, 2000, Formarea personalului didactic Raport de cercetare -2, București, Ministerul Educației Naționale, 112 p. 411. MINISTERUL EDUCAȚIEI ȘI CERCETĂRII, UNICEF, 2006, Strategii educaționale centrate pe elev, Buzău, Alpha MDN, coordonator prof. Laurențiu Șoitu, 311 p. 412. MINISTERUL EDUCAȚIEI ȘI CERCETĂRII, SISTEM EDUCAȚIONAL INFORMATIZAT, SIVECO, 2006, Software educațional AEL, în special CD nr. 9, consultat fizic la 17.04.2006, disponibil pentru consultare la adresele http://portal.edu.ro, http://forum.edu.ro, accesate online la 12.08.2004. 413. MINISTERUL EDUCAȚIEI, CERCETĂRII ȘI TINERETULUI, SIVECO ROMÂNIA, 2004, Instrucțiuni pentru utilizarea materialelor educaționale aplicabilitate: AEL V. 4.0, Versiunea documentului: 1.0., septembrie. 414. NOVEANU, EUGEN, POTOLEA, DAN, SIMONA VELEA; PETRE BOTNARIUC; CORNELIA NOVAK, OLIMPIUS ISTRATE, 2008, Informatizarea sistemului de învățământ, Raport de cercetare evaluativă EVAL SEI - 2008, Universitatea din București, Institutul de Științe ale Educației, TEHNE, Centrul pentru Dezvoltare și Inovare în Educație, Asociația pentru Științele Educației ASTED, E-learning România, consultat la adresa http://portal.edu.ro/images/downloads/EvalSEI_raport _2008.pdf la 27.12.2011. 415. ORGANIZAȚIA INTERNAȚIONALĂ DE STANDARDIZARE ISO, Standard ISO 7144-1986, Documentation - Presentation of theses and similar documents, descris la adresa http://www.iso.org/ iso/catalogue_detail.htm?csnumber=13736 și consultat la adresa http://dieumsnh.qfb.umich.mx/ciees2009/ISO-7144-theses.pdf la 08.03.2005. 416. SIVECO ROMÂNIA, 2006, Literatură. Catalog AeL content, consultat online la adresa 45 http://www.advancedelearning. com/materiale/cataloage/ ro/cat_lit_ro.pdf, la 3.08.2006. 417. SIVECO ROMÂNIA, 2006, Pachete de lecții disponibile pentru platforma AeL disciplina Limba și literatura română, consultat în fișier pdf la adresa http://forum.portal.edu.ro/index.php?act=Attach&type =post&id=735312, la 13.04.2006. 418. TROPES, 2012, Reference Manual (en), consultat la adresa http://www.forhe.ro/docs/Tropes_Manual_de_referinta.pdf, la 2.08.2012. 419. TROPES, 2013, Version 8.4, Manuel de reference, Logiciel developpe par Pierre Molette el Agnes Landre sur la base des travaux de Rodolphe Ghiglione, consultat la adresa http://www.tropes.fr/ManuelDe TropesV840.pdf, la 19.01.2014. 420. VLADA, MARIN, ALBEANU, GRIGORE, POPOVICI, DORIN MIRCEA, 2008, A VI-a Conferință Națională de Învățământ Virtual. Virtual Learning-Virtual Reality. Tehnologii moderne în educație și cercetare. 31 octombrie-2 noiembrie 2008, Constanța, Rezultate recente București, Editura Universității București, 426 p. 421. VLADA, MARIN, ALBEANU, GRIGORE, POPOVICI, DORIN MIRCEA, 2008, Proceedings of the 3rd International Conference on Virtual Learning ICVL. Virtual Learning-Virtual Reality. Virtual Environments for Education and Research Models & Methodologies Technologies Software Solutions October, 31 - November 2 2008, Constanța, România București, Editura Universității din București, 426 p. 422. VLADA, MARIN, ALBEANU, GRIGORE, POPOVICI, DORIN MIRCEA, 2009, Proceedings of the 4rd International Conference on Virtual Learning ICVL. Virtual Learning-Virtual Reality. Models & Methodologies, Technologies Software Solutions, București, Editura Universității din București, coll. November 30 - November 1 2009, Iassy, România, 444 p. 5. TEZE DE DOCTORA T ȘI DISERTA ȚII 423. IONESCU, FELICIA-STELA, 2012, Elemente ale comunicării didactice mediate de calculator, lucrare de disertație, Master Asigurarea calității învățământului, Universitatea „Dimitrie Cantemir” Târgu-Mureș, nepublicată. 424. DRĂGAN, SIMONA; 2007, Scriitură și discurs în teoriile poststructuraliste, Universitatea din București, Facultatea de Litere, Coordonator științific: conf. univ. dr. Mircea Martin, consultat la adresa http://www.unibuc.ro/studies/Doctorate2007 Partea3/Simona Dragan - Scriitura si discurs in teoriile poststructuraliste/ Rezumat teza doctorat SIMONA DRAGAN.doc, la 15.01.2014 425. MANTA, MARA IULIANA, 2009, Discursul didactic din perspectiva pragmatică, Universitatea din București, Facultatea de Litere, Coordonator științific: prof. univ. dr. Liliana Ionescu-Ruxăndoiu, consultat la adresa http://www.unibuc.ro/studies/ Doctorate2009Noiembrie/MantaMara-Iuliana-FARATITLU/Rezumat.doc, la 18.08.2010. 426. TOTSCHNIG, MICHAEL, 2000, Elements pour une theorie pragmatique de la communication, presente dans le cadre de l'examen de synthese du Doctorat conjoint en communication, Universite de Quebec â Montreal, Universite de Montreal, Concordia University, le 9 aout, consultat online, publicat de autor la adresele https://www.academia.edu/993492/Elements_dune_pragmatique_textuelle_de_la_communi cation_mediatisee_ par_ordinateur și https://www.academia.edu/405720/Elements_Pour_ Une_Theorie_Pragmatique_De_La_Communication, la 3.12.2004. 427. TROHIN, ELENA, 2006, Particularități lingvistice ale comunicării în Internet, teză de doctorat susținută la Universitatea de Stat din Moldova, Chișinău, Conducător științific: conferențiar dr. Dumitru Melenciuc, Consultant științific: prof. univ. dr. hab. Anatol Ciobanu, consultată la adresa http://www.cnaa.md/thesis/4834/, la 13.12.2006. 6. SITOGRAFIE 428. http://bibliotecalibera.wordpress.com/ - blog destinat bibliotecilor online și cărților electronice. 429. http://cniv.ro/ - site-ul Conferinței Naționale de Învățământ Virtual 430. http://digitool.dc.bmms.ro: 8881/R - site-ul Biblioteca digitală a Bucureștilor. 431. http://dominique.maingueneau.pagesperso-orange.fr - pagina personală Dominique 46 Maingueneau. 432. http://eduscol.education.fr/ - portalul național al profesioniștilor în educație din Franța 433. http://fr.wikipedia.org/wiki/Tropes_%28logiciel%29 - site-ul Wikipedia, articol despre programul TROPES 434. http://l2c2.isc.cnrs.fr/fr/members/annreboul/ - pagină profesională - Anne Reboul. 435. http://link.springer.com/ - portalul de publicații electronice al companiei Springer Science+Business Media. 436. http://portal.edu.ro - portalul Sistemului Educațional Informatizat, cu subpagina http://portal.edu.ro/index.php/articles/c15/ destinată programului AEL. 437. http://rhetoric.byu.edu/ - site-ul Silva Rhetoricae. 438. http://ro.wikipedia.org/wiki/Google,_Inc. - portalul Wikipedia, enciclopedia online. 439. http://www.ceeol.com/index.aspx - site-ul Central and Eastern European Online Library. 440. http://www.cimec.ro - site-ul Centrului de informatică culturală pentru realizarea și gestionarea bazelor de date ale patrimoniului cultural din România. 441. http://www.cnrtl.fr/ - site-ul CNRTL (Centre National de Ressources Textuelles et Lexicales) 442. http://www.discourses.org/ - site personal - Teun A. van Dijk. 443. http://www.doabooks.org/ - Directory of Open Acces Books. 444. http://www.doaj.org/ - Directory of Open Acces Jurnals. 445. http://www.dwrl.utexas.edu/~davis/crs/rhe321/ - site-ul cursului de Retorică, prof. Diana Davis, Universitatea din Texas, Austin. 446. http://www.edrawsoft.com/ - site-ul Edraw - soluții pentru diagrame profesionale. 447. http://www.edutube.com - site-ul Training and Seminar Locators 448. http://www.elsevier.com/ - site-ul companiei Elsevier - furnizor de știință și informații privind sănătatea. 449. http://www.forhe.ro - site-ul Proiecte strategice pentru învățământul superior, al UEFISCDI. 450. http://www.iep.utm.edu/ - site-ul The Internet Encyclopedia of Philosophy. 451. http://www.infocercetare.ro - site-ul ANELIS - Acces Național Electronic la Literatura Științifică de Cercetare. 452. http://www.patrick-charaudeau.com/ - site personal Patrick Charaudeau. 453. http://www.persee.fr - Persee - portal al programului de publicare electronică a revistelor științifice francofone din domeniul științelor umaniste și sociale. 454. http://www.remacle.org/ - site-ul L'antiquite grecque et latine Du moyen âge de Philippe Remacle, Philippe Renault, Franșois-Dominique Fournier, J. P. Murcia, Thierry Vebr, Caroline Carrat. 455. http://www.semantic-knowledge.com/tropes.htm - site-ul oficial al firmei Cyberlex, pentru descărcarea programului TROPES. 456. http://www.taccle.eu - site-ul proiectului TACCLE - Teachers’ Aids on Creating Content for Learning Environments, manual de e-learning 457. http://www.terminometro.info/modules/articles/accueil/index.php - Terminometro -portal tematic multilingv despre terminologie și disciplinele asociate. 458. http://www.tropes.fr - site-ul oficial al programului TROPES. 459. http://www.unige.ch/lettres/linge/moeschler/ - pagină profesională - Jacques Moeschler. 460. https://benjamins.com/online/bop/ - Bibliografie de Pragmatică online, site-ul Editurii John Benjamins Publishing Company, Amsterdam, Olanda, consultat cu abonament în perioada 2013-2014. 461. https://benjamins.com/online/hop/ - Manual de Pragmatică online, site-ul Editurii John Benjamins Publishing Company, Amsterdam, Olanda, consultat cu abonament în perioada 2013-2014. 462. https://sites.google.com/site/moeschlerjacques/ - site personal Google - Jacques Moeschler. 463. https://sites.google.com/site/pragmaticalingvistica/ - site personal Google - Felicia-Stela Ionescu - Elemente aplicate de pragmatică lingvistică. 47 Rezolvarea online a disputelor folosind sisteme multiagent Adrian Groza Teza de doctorat Prezentata la Facultatea de Automatica si Calculatoare Universitatea Tehnica Cluj-Napoca în vederea obtinerii titlului de Doctor în Știința Calculatoarelor Conducător: Prof. dr. ing. Ioan Alfred Leția Universitatea Tehnicaa Cluj-Napoca Mai 2008 Rezolvarea online a disputelor folosind sisteme multiagent Membrii comisiei: Prof. dr. ing. Ioan Alfred Leția, Universitatea Tehnica din Cluj-Napoca Prof. dr. ing. Gheorghe Stefanescu, Universitatea București Prof. dr. ing. Dan Dumitrescu, Universitatea Babețs-Bolyai, Cluj-Napoca Prof. dr. ing., Universitatea Tehnicaa din Cluj-Napoca Paarințtilor mei Doctoratul l-am văzut ca o piesă, de teatru în care am fost distribuit în rol principal de regizorul acestei reprezentații, Domnul Profesor Ioan Alfred Leția. In fața ultimului act, toate bucuriile pricinuite sunt amplificate, iar greutățile întâlnite sunt estompate aproape cu desavarțire. Există un citat din Goethe căruia i-am atribuit întotdeauna un sens didactic: ”I wish the stage were as narrow as the wire of a tightrope dancer, so that no incompetent would dare step upon it”. Ii mulțtumesc Domnului Profesor Lețtia pentru caă a modelat scena In ața fel încât incompetentul care am fost de multe ori nu a avut nicio șansă săa cadaă de pe ea. Ii mulțtumesc de asemenea pentru urmăatoarele trei lucruri pe care eu le consider importante: Pentru pedagogia care am simțtit-o la fiecare întalnire și pentru că a țtiut să alterneze momentele de flexibilitate cu cele de fermitate. Pentru căa, de nenumăarate ori, a faăcut ca lucrurile săa parăa simple eliminandu-mi multe dileme inutile, prin faptul ca m-a învățat sa acționez după principii. Ii mulțumesc de asemenea pentru două tipuri de încredere: încrederea acordată în actul întâi cand am pățit pe scena doctorală cu puținele cunoțtințe ale unui spectator, avand singurul merit că îi place teatrul, dar ți pentru încrederea ți siguranța ca dacă îi urmez sfaturile nu am cum să ețuez. Aceastăa tezaă o dedic păarințtilor mei; modelul lor de onestitate țsi muncăa continuaă se regăasețste in paginile acestei lucrăari. Cu multăa recunoțstințtăa țsi admirațtie. Mulțtumesc Dl. Prof. Ioan Salomie, Dl. Prof. Iosif Ignat, Dl. Prof. Zoltan Baruch țsi Dl. Conf. Ovidiu Pop pentru sfaturile din timpul susțtinerii referatelor care au stat la baza acestei teze. Alțti actori sau trupe de actori, fără de care piesa ar fi fost un monolog plictisitor, sunt în ordinea apariției: Marcel, Loredana, Intelligent System Group (Anca, Raluca, Razvan, Emil, Dna. Stanislav), Doctoral Meeting (Ramona, Anca, Delia, Carmen, Alin, Tudor, Pangyu). Adrian Groza, Martie, 2008 iv Rezolvarea online a disputelor folosind sisteme multiagent Publicația nr._______________________ Adrian Groza, Ph.D. Universitatea Tehnica Cluj-Napoca, 2008 Conducator: Prof. dr. ing. Ioan Alfred Lețtia v Abstract Ideile din aceasta teza au fost publicate în: [Lt07d], [Lt07c], [Lt07b], [Lt07a], [Lt07e], [Lt06c], [Lt06e], [Lt06a], [Lt06b], [Lt06d], [Lt05b], [Lt05a], sase dintre acestea fiind indexate DBLP. Pentru a pastra liniaritatea firului epic și pentru a nu încărca artificial discursul, am preferat ca o parte din articolele publicate sa nu fie incluse în aceasta lucrare: [Lt08], [Lt07f], [Lt05d], [Lt05c], [Lt04b], [Lt04c], [Lt04a], [Lt03a]. Referiri de căatre alști autori la rezultatele cercetarii au fost identificate în: [VBVP07], [TTP06], [NAI+04], [NAI+05], [Moh08]. Trei contracte de cercetare au adeverit urmaătorul citat: ”Science is the best way to satisfy your own curiosity for the governmental account” (Lev Artsimovich): Collaborative/Competitive Multi-Agent System Oriented on E-Business, 2005-2007, Software Agents for Processing the Semantic Web, 20022004, precum șsi un contract ”Tanaăr Doctorand”. al căarui director am fost: Automating Online Dispute Resolution for B2B Using Multi-Agent Systems, TD7, CNCSIS-534, 2007-2008. Am încercat ca această curiozitate amintita mai sus săa fie constransaă de rigori șstinștifice pe de o parte, iar pe de altăa parte săa măa ghideze spre un nivel de profesionalism cat mai ridicat. Referitor la contextul acestei teze, suntem în perioada în care ne putem imagina o infrastructură, nativa în Internet, care poate furniza agenților software abilități de a susține o dezbatere online, de a argumenta în favoarea unui fapt sau de a analiza idei, toate cu scopul de a asigura o diseminare cat mai eficientă a cunoțtintelor către agenții umani din ce în ce mai Însetați de acestea, dar uneori naufragiați în ceata navigării internautice. Suntem de asemenea Într-o perioadaă În care conservatorismul inerțtial al sistemului juridic este nevoit săa se adaptaze țsi săa fie influențtat de dezvoltăarile tehnologice țsi de noile tipuri de dispute generate de acestea. Remedierea online a disputelor (ODR - Online Dispute Resolution) este pe cale saă devinăa metoda principalăa de soluțtionare a disputelor În comerțtul electronic. Pentru a atinge acest statut, ODR a avut nevoie de 10 ani de dezvoltare rapidăa țsi continuaă: Începand În 1996 ca hobby, urmat de un stadiu experimentat susțtinut de mediul academic țsi de organizațtiile nonprofit Între 1997-1998, o etapaă antreprenorialăa din 1999, pentru ca, Începand cu 2003, diverse proiecte guvernamentale Încearcăa săa instituțtionalizeze procesul de rezolvare online a disputelor. Inițtial apăarute În SUA, urmate de Australia, acum Europa acordăa o atențtie deosebităa sistemelor ODR. Din punct de vedere tehnic, subiectul tezei este argumentarea struc-turatăa În sisteme multiagent, aplicatăa Într-un domeniu deosebit de atractiv vi Figura 1: Organizarea tezei. daca ne gândim la avantajele pe care un astfel de sistem le-ar aduce societății, țsi anume rezolvarea online a disputelor. Discursul țstiințtific al tezei (figura 1) urmeazaa urmaatorul fir epic: 1. Negocierea țsi formarea contractelor; 2. Identificarea si remedierea automată a âncălcărilor simple; 3. Suport pentru argumentare și mediere ân cazul situațiilor complexe. Pentru a facilita argumentarea structurataă, douăa premise trebuie satis-făacute: i) existențta unui formalism pentru captarea informațtiilor contractuale țsi ii) definirea modalitaățtilor de estimare a despăagubirilor conform principiilor vii din dreptul contractual. Capitolul 3 rezolva prima condiție, In timp ce capitolul 4 oferaa suport pentru validarea celei de a doua premise. Avand aceste elemente asigurate, discursul continuaa cu introducerea a douaa modalitaațti complementare de argumentare, bazate pe logica defezabilaa țsi respectiv, scheme de argumentare. Capitolul 2 prezintaa contextul general al rezolvaarii online a disputelor din perspectivaa juridicaa, administrativaa, economicaa țsi academicaa, totodataa argumentand în favoarea automatizarii rezolvării disputelor la nivel B2B. In final, ipotezele care au ghidat cercetarea sunt enumerate, iar logica defezabilaa este propusaa ca mecanism tehnic care saa susțtinaa automatizarea rezolvaarii online a disputelor. Capitolul 3 [Lt06a, Lt06b, Lt06e, Lt06c] trateazaa reprezentarea formalaa a contractelor care dicteazaa relațtiile dintre membrii unui canal de distribuțtie țsi care staa la baza procesului de automatizare a disputelor. S-a pus la dispozițtie astfel un suport pentru folosirea eficientaa a informațtiilor din contractele semnate, avand în vedere ca acestea reprezintă mecanismul central de coordonare a interacțtiunilor dintre firme. Limbajul introduce conceptul de angajamente de ordin superior, adaptate pentru sistemele multiagent țsi dezvoltate conform practicii curente din dreptul contractual. Aceste angajamentele sunt utilizate atat pentru reprezentarea clauzelor contractuale, cat țsi a actelor comunicative care conduc părțile spre semnarea contractelor. Aceasta abordare se înscrie în tendințele curente în comunicarea multiagent, de abandonare a semanticii intuiționiste a FIPA-ACL, în favoarea unei semantici pragmatice care are în centru conceptul de angajament. Un avantaj important al limbajului consta în faptul caa orice contract apare ca o consecințtaa directaa a procesului de negociere, ambele realizandu-se sub acelațsi formalism. Expresivitatea furnizataa reprezintaa principalul avantaj oferit. Urmaa-toarele aplicații ale limbajului au fost exemplificate în această teza: i) modelarea unei varietăți largi de clauze contractuale întalnite In practica curentă: unilaterale, bilaterale, contracte cu opțtiuni, contracte ulterioare, garanțtii; iii) agregarea acestor clauze pentru modelarea contractelor specifice canalelor de distribuțtie: contract periodic cu opțtiuni, contract cantitate minimăa, contract cu restricțtii; iii) specificarea protocoalelor datorităa proprietaățtilor funcțtionale, de composabilitate, a angajamentelor de ordin superior: douăa protocoale sunt exemplificate, licitațtia de tip englezesc, respectiv protocolul Netbill; țsi iv) modelarea atitudinilor diferite pe care agenții economici le pot avea în fața riscului: adversitate, neutralitate, agreare. Aceste atitudini sunt condițtionate de contractele existente la nivel global în canalele de distribuție si de relațiile de viii Încredere existente Între membrii canalului. Pentru monitorizarea ciclului de viațtăa al contractelor a fost propus conceptul de mațsinaă clauzalăa defezabila La nivel tehnic, aceasta are la bazăa logica defezabilăa care introduce urmăatoarele avantaje: i) permite rațtionarea cu informațtii incomplete datorităa logicii nonmonotone utilizate În locul celei propozițtionale țsi ii) crețste expresivitatea modelăarii excepțtiilor. Formalismul este extins cu temporalitate pentru monitorizarea realistaă a termenelor limităa specifice clauzelor contractuale. Trecerea dintr-o stare În alta se realizeazăa sub controlul unor teorii care implementeazăa principiile curente din dreptul contractual. Avantajele aplicaării acestor principii pentru sisteme multiagent se referaă la faptul căa sunt verificate de ani de practicăa juridicaă, pavand astfel drumul spre includerea În aplicațtii practice, nu doar În sisteme experimentale de tipul piațtaă electronicăa. Capitolul 4 [Lt05b, Lt05a] propune o modalitate de tratare a excepțti-ilor prin aplicarea principiilor dreptului contractual. Acestea sunt introduse În rețteaua de dependențtăa a sarcinilor propusăa de Walsh În [WW03] sub forma a patru tipuri de remedii: profitul expectat, costuri de oportunităațti, pagube de Încredere țsi pagube explicit specificate de paărțti. Mai mult, aplicarea acestor remedii este fezabilăa În practicăa deoarece toate datele necesare pentru cuantumul penalităațtii sunt disponibile În modelul rețtelei de dependențte clauzale. Capitolul 5 [Lt07d, Lt07e, Lt07b] formalizeazăa o primăa metodăa de argumentare structuratăa bazataă pe logica defezabilăa țsi țsabloane de argumentare defezabilăa Încapsulate În agențti de tip mediator. Arhitectura propusăa ia În calcul urmatoarele componente. Componenta de baza încapsulează modalitatea de Înferențtăa a faptelor pe baza evidențtelor furnizate țsi a normelor În vigoare la momentul respecitiv: inferențtăa fuzzy, probabilisticăa țsi respectiv aproximativa (rough). Componenta tactica defineste modalitatea de agregare a argumentelor care susțtin o aceeațsi concluzie, precum țsi selectarea argumentelor care se opun derivăarii unei concluzii. Componenta de atitudine definețste atitudinea argumentativaă pe care un agent o afițseazăa fațtaă de ceilalțti participanțti, avand rolul de a face distincțtia dintre setul privat de argumente țsi propozițtiile susțtinute țsi rostite public de căatre un agent. Atitudini diferite pot fi instanțtiate În contextul rostirii, respectiv acceptăarii unui argument. O familie de țsabloane de argumentare defezabilăa este oferităa pentru a furniza legaătura dintre agențtii responsabili pentru remedierea disputelor țsi doctrinele legale active. In funcțtie de modalitatea de comparare a argumentelor, trei tipuri de agențti mediator au fost dezvoltațti: persuasiv, epistemic, riguros. Astfel, un agent persuasiv ia În calcul la calcularea verdictului toate ix argumentele care susțtin o concluzie, avâand de gestionat probleme ca utilizarea funcțtiei corecte de agregare a argumentelor, dar țsi validarea independențtei argumentelor. Pentru un agent epistemic cumularea argumentelor nu are loc, acesta considerâand cel mai puternic argument care suportaă sau se opune de-rivăarii unei concluzii. Un agent riguros trateazaă diferit fiecare tip de regulaă furnizatăa de logica defezabilăa, astfel doar cel mai puternic inhibitor undercut-ting contribuind la micțsorarea factorului de certitudine. Evaluarea argumentelor depinde de stagiul disputei: inițtiere, descoperire, pre-proces, arbitrare, post-proces, etape modelate conform practicii curente din drept. Strategiile dezvoltate anterior au fost analizate din punct de vedere tehnic. De exemplu, strategia persuasivă este indicată ân faza de culegere a probelor. Inferența probabilistică este adecvată ân primele faze ale disputei cand informațtia disponibilaă este puțtinăa. Coeficientul de certitudine introdus a permis asocierea unui standard de demonstrabilitate fiecaărei faze a disputei: scintil la of evidence, reasonable suspicion, preponderence of evidence, clear and convincing evidence țsi beyond resonable doubt. O contribuție teoretică constă ân introducerea teoriei mulțimilor aproximative ân logica defezabila pentru a gestiona eficient ți realist relevarea gradată a informațtiei pe parcursul remedierii disputelor. Astfel, mulțtimile aproximative sunt folosite pentru a genera teorii defezabile din datele disponibile. O astfel de combinațtie acoperăa ambele aspecte ale rațtionăarii juridice: rațtionarea pe baza cazurilor de asemăanare pe de o parte țsi silogismul legal, pe de altăa parte. Etapele pentru construirea teoriei defezabile sunt: colectarea cazurilor similare, calcularea reducturilor, generarea regulilor defezabile, gestiunea ex-cepțtiilor sau generarea inhibitorilor. Capitolul 6 prezintaă prototipul TeDeLo (Temporal Defeasible Logic) implementat pentru sustinerea raționarii defezabile In ODR. TeDeLo micțore-azăa diferențta dintre dezvoltăarile teoretice țsi implementăarile existente ale logicii defezabile, fiind primul sistem de raționare defezabilă temporizată. Atât for-malismele teoretice propuse ân literatură ți care nu se regasesc ân nicio implementare ca factor de certitudine, reguli dinamice, reguli ascunse, priorităațti dinamice, cat si cele introduse ân aceasta teză: raționare pe intervale, reguli negate, inhibitor specific, fapte ciclice, țabloane de reguli au fost ânglobate ân TeDeLo. TeDeLo este primul sistem care permite rațtionare temporizatăa peste logica defezabilăa. Capitolul 7 introduce a doua variantăa propusăa pentru argumentare, țsi anume o abordare mai apropiataă de necesităațtile practice, bazatăa pe scheme de argumentare [Lt07a]. Aplicarea schemelor de argumentare la ODR ur- x măarețste micțsorarea diferențtelor dintre argumentarea bazatăa pe logica propoz-iționala si argumentele în limbaj natural ale mediatorului uman. O contribuție [Lt07c] consta în formalizarea unei clasificări a schemelor de argumentare, ori-entatăa pe disputele B2B. Identificarea argumentului adecvat este privităa ca o problemăa de planificare. Prin introducerea schemelor de argumentare se dorețste mențtinerea unui nivel ridicat de abstractizare pentru a facilita intervenția umană. Schemele sunt formalizate în PDDL, într-un cadru compatibil cu webul semantic. Principalele avantaje reies din faptul caă dialogul este ghidat de întrebări critice, în timp ce PDDL oferă mijloace de a implementa diferite metrici pentru compararea argumentelor în condici de constrângeri temporare. Capitolul 8 sumarizeazăa contribuțtiile tezei, prezintăa posibilele aplicațtii ale formalismelor propuse atat din perspectivaă proprie, cat țsi din perspectiva unor referiri identificate în literatură, încheind cu concluzii. Contribuțiile tezei, detaliate în acest capitol, sunt enumerate în continuare: 1. Formalizarea unui limbaj pentru reprezentarea unitaraă atat a clauzelor contractuale, cat țsi a actelor comunicative; 2. Reprezetarea tipurilor de contracte din dreptul contractual: unilateral, bilateral, promisiune gratuitaă, contract cu opțtiuni, contract viitor, garanțtii, etc.; 3. Introducerea conceptului de mațsinăa clauzalăa defezabilăa; 4. Definirea unei arhitecturi pentru monitorizarea flexibilăa a contractelor pe baza limbajului dezvoltat țsi a mațsinilor clauzale defezabile; 5. Incapsularea nivelelor de risc ale agențtilor la semnarea contractelor; 6. Formularea analitică a remedierilor întalnite în practica juridică curentă: profitul expectat, costuri de oportunitați, pagube de încredere; 7. Introducerea acestor remedieri In rețeaua de dependențe clauzale; 8. Implementarea unui prototip DEMCA (Designing Electronic Markets for Contractual Agents) pentru rularea de scenarii în care piața electronică conțtine astfel de remedieri; 9. Extinderea logicii defezabile cu temporalitate pe intervale, coeficient de certitudine, inhibitori specifici; xi 10. Implementarea acestor concepte Într-un prototip TeDeLo (Temporal De-feasible Logic), alaături de alte dezvoltăari ca: reguli țsi priorităațti dinamice, reguli ascunse, reguli imbricate, țsabloane de fapte țsi reguli; 11. Crearea unei arhitecturi de agent pentru medierea disputelor, avand trei componente: de bazaă (sau inferențtialaă), tacticaă țsi respectiv, de atitudine. 12. Definirea unui protocol de comunicare În timpul unei dispute; 13. Formalizarea urmăatoarelor tipuri de agențti mediator: persuasiv, epistemic, riguros; 14. Formalizarea unui ghid pentru alegerea strategiei adecvate fiecaărei faze a disputei; 15. Integrarea teoriei mulțtimilor aproximative În logica defezabilăa; 16. Introducerea unui model computațtional formal pentru schemele de argumentare, folosind planificare; 17. Introducerea În taxonomiile existente a schemelor de argumentare de tip economic. xii Capitolul 1 Lucrări indexate ISI Proceedings 1. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Structured argumentation in a mediator for online dispute resolution. In B. Riemsdijk M. Winikoff M. Boldoni, T. Son, editor, Declarative Agent Languages and Technologies, volume 4897 of LNAI, pages 193-200. Springer, 2007. 2. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Exploiting rough argumentation in an online dispute resolution mediator. In Kryszkiewicz et al, editor, In-ternational Conference on Rough Sets and Emerging Intelligent Systems Paradigms, volume 4585 of LNAI, pages 697-706. Springer, 2007. 3. Ioan Alfred Lețtia, Anca Chioran and Adrian, Groza. Z-based agents for service oriented computing. In Z Maamar D Martin I Mueller S Stoutenburg K Sycara J Huang, R Kowalczyk, editor, Service-Oriented Computing: Agents, Semantics, and Engineering, volume 4504 of LNCS, pages 160-174. Springer, 2007. 4. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Agreeing on defeasible com-mitments. In Matteo Baldoni and Ulle Endriss, editors, Declarative Agent Languages and Technologies, volume 4327 of LNCS, pages 156173. Springer, 2006. 5. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Running contracts with defea-sible commitment. In A. Moonis and R. Dapoigny, editors, Advances in Applied Artificial Intelligence, volume 4031 of LNCS, pages 91-100. Springer, 2006. Articole în reviste 1 6. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Using agent similarities in business rules for the supply chain. Automation Computers Applied Mathemat-ics, 13(2):232-235, 2004. 7. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Finding agent similarities in sup-ply chain formation. Advances in Electrical and Computer Engineering, 4(1):49-56, 2004. Articole la conferințe 8. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Contextual Extension with Concept Maps in the Argument Interchange Format Ontology. In The Fifth International Workshop on Argumentation in Multi-Agent Systems, Es-toril, Portugal, May, 2008. 9. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Structured argumentation in a mediator for online dispute resolution. In Declarative Agent Languages and Technologies (DALT 2007), Honolulu, SUA, 2007. 10. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. An argumentative system for online dispute resolution. In the 16 International Conference on Control Systems and Computer Science, Bucuresti, Romania, 2007. 11. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Agreeing on defeasible commit-ments. In Declarative Agent Languages and Technologies, Hakodate, Japan, 2006. 12. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Planning with argumentation schemes in online dispute resolution. In Ioan Alfred Lețtia, editor, 3rd IEEE International Conference on Intelligent Computer Communication and Processing (ICCP06), pages 1-10, Cluj-Napoca, Romania, 2007. 13. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Defeasible commitments for contract representation. In Ioan Alfred Lețtia, editor, 2nd IEEE Interna-tional Conference on Intelligent Computer Communication and Process-ing (ICCP06), pages 45-52, Cluj-Napoca, Romania, 2006. 14. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Exceptions in contract in defeasible logic. In Adrian Graur, editor, The 8th International Conference on Development and Application Systems, Suceava, Romania, 2006. 2 15. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Automating the dispute reso-lution in a task dependency network. In IAT 5: Proceedings of the IEEE/WIC/ACM International Conference on Intelligent Agent Tech-nology, pages 364-371, Washington, DC, USA, 2005. IEEE Computer Society. 16. Ioan Alfred Lețtia, and Anca, Chioran and Adrian, Groza. Specification-based agents for service composition. In Workshop on Service-Oriented Computing and Agent-Based Engineering, Utrecht, The Netherlands, 2005. 17. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Automating the dispute resolution for B2B. In The International Symposium on System Theory, Automa-tion, Robotics, Computers, Informatics, Electronics and Instrumenta-tion, pages 570-575, Craiova, Romania, 2005. 18. Ioan Alfred Lețtia and Anca, Chioran and Adrian, Groza. Z-based agents for service oriented computing. In The 16 International Conference on Control Systems and Computer Science, Bucuresti, Romania, 2005. 19. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Using agent similarities in business rules for the supply chain. In S. Nedevschi and I. Rudas, editors, The 8th IEEE International Conference on Intelligent Engineering Systems, pages 68-72, Cluj-Napoca, Romania, 2004. 20. Ioan Alfred Lețtia and Adrian, Groza. Bidding for composite products using plans for matching the substitute items. In The 5th ACM Con-ference on Electronic Commerce, Workshop on Agents and Electronic Commerce, Pittsburgh, PA, USA, 2003. Seminarii doctorale 21. Adrian Groza. Towards Mediation With Extended, Temporal Defeasible Logic, Advanced Course on Artificial Intelligence, (ACAI07), page 22 (poster session), Leuven, Belgium, 2007. 22. Adrian Groza. A Computational Model for World Wide Argument Web, 13th Estonian Winter School in Computer Science (EWSCS08), Palmse, Estonia, 2008. 3 Cuprins Abstract v Capitolul 1 1 Lista tabelelor 8 Lista figurilor 9 Capitolul 2 Automatizarea rezolvării disputelor 12 2.1 Rezolvarea online a disputelor ............................... 12 2.1.1 Cadrul general ........................................ 13 2.1.2 Automatizarea rezolvăarii online a disputelor ......... 15 2.2 Specificarea problemei ....................................... 17 Capitolul 3 Formalizarea clauzelor contractuale 22 3.1 Logica defezabilăa temporizatăa .............................. 23 3.2 Tipuri de angaj amente ....................................... 28 3.2.1 Angaj amente de tip contractual ...................... 29 3.2.2 Angaj amente de tip garanțtie ........................ 31 3.2.3 Angaj amente de tip cerere ........................... 33 3.2.4 Angaj amente de tip informare ........................ 34 3.3 Mațsini clauzale defezabile .................................. 38 3.4 Utilizarea angajamentelor .................................... 42 3.4.1 Specificarea protocoalelor ............................ 43 3.4.2 Atitudini ân fata riscului............................. 46 3.4.3 Reprezentarea contractelor In canale de distribuție ... 49 3.5 Discuțtii .................................................... 57 3.5.1 Alte abordaări ........................................ 57 3.5.2 Concluzii ............................................. 59 4 Capitolul 4 Remedieri în canale de distribuție 60 4.1 Modelarea canalelor de distribuțtie ............................. 60 4.1.1 Sțtiințta serviciilor .................................... 60 4.1.2 Clauze contractuale ...................................... 62 4.1.3 Rețteaua de dependențte clauzale ......................... 63 4.2 Introducerea remedierilor ....................................... 66 4.2.1 Profitul estimat ......................................... 67 4.2.2 Pagubele de Încredere ............................. 67 4.2.3 Costuri de oportunitaățti ............................. 67 4.2.4 Remedieri specificate de păarțti ......................... 68 4.3 Analiza cazurilor ............................................... 69 4.3.1 Nu existăa substitut ..................................... 70 4.3.2 Existăa substitut ........................................ 76 4.3.3 Scenarii de utilizare .................................... 76 4.3.4 Implementare: sistemul DEMCA .......................... 78 4.4 Tratarea excepțtiilor În contracte .............................. 80 4.5 Discuțtii ....................................................... 84 4.5.1 Alte abordăari ........................................... 84 4.5.2 Concluzii ................................................ 88 Capitolul 5 Argumentare structurata In mediere 90 5.1 Cadrul de argumentare ........................................ 91 5.2 Strategii pentru medierea ODR ................................ 93 5.2.1 Componenta de bazaă ...................................... 93 5.2.2 Componenta tacticaă ...................................... 95 5.2.3 Componenta de atitudine ............................. 98 5.2.4 Selectarea strategiei adecvate .......................... 100 5.3 Fazele rezolvăarii disputelor ................................. 102 5.3.1 Inceputul disputei ...................................... 103 5.3.2 Descoperirea ............................................ 103 5.3.3 Pre-proces .............................................. 104 5.3.4 Arbitrarea .............................................. 104 5.3.5 Post-proces ............................................. 107 5.4 Teoria mulțtimilor aproximative În logica defezabilăa ......... 108 5.4.1 De la date la teorii defezabile ......................... 108 5.5 Discuțtii .................................................... 113 5.5.1 Alte abordăari .......................................... 113 5.5.2 Concluzii ............................................... 115 5 Capitolul 6 TeDeLo 118 6.1 Logica defezabilăa temporizatăa ............................... 118 6.1.1 Inferențtăa temporizataă ............................... 118 6.1.2 Sț abloane de reguli ................................... 126 6.1.3 Activare retroactivăa .................................. 127 6.1.4 Reguli imbricate ...................................... 128 6.1.5 Reguli dinamice ....................................... 129 6.1.6 Priorităațti dinamice .................................. 129 6.1.7 Reguli ascunse ........................................ 130 6.1.8 Reguli imbricate negate ............................... 132 6.2 TeDeLo ........................................................ 133 6.2.1 Capabilităațti furnizate ............................... 133 6.2.2 Testare ................................................ 134 6.3 ODR bazat pe logica defezabilăa temporizataă .................. 138 6.3.1 Scenariu ............................................... 138 6.3.2 Formalizarea dialogului ................................ 140 6.4 Discuțtii ..................................................... 146 6.4.1 Alte abordăari ......................................... 146 6.4.2 Concluzii .............................................. 150 Capitolul 7 Planificare cu scheme de argumentare 154 7.1 Scheme de argumentare pentru B2B ............................ 154 7.1.1 Scheme de argumentare legale ......................... 155 7.1.2 Scheme de argumentare economice ...................... 156 7.1.3 Scheme de argumentare semantice. ..................... 157 7.1.4 Scheme de argumentare de Încredere.................... 158 7.1.5 Meta-scheme de argumentare ............................. 158 7.2 Scheme de argumentare ca protocol ........................... 160 7.3 Planicare cu scheme de argumentare .......................... 161 7.3.1 Scenariu ............................................... 161 7.3.2 Model computațtional ................................... 163 7.4 Discuțtii ................................................... 165 7.4.1 Alte abordăari ......................................... 165 7.4.2 Concluzii .............................................. 167 Capitolul 8 Concluzii si perspective 170 8.1 Contribuțtii .................................................. 170 8.2 Perspective ................................................... 176 8.2.1 Dezvoltaări În desfăațsurare ........................... 177 6 8.2.2 Direcțtii țsi completăari ............................ 178 Bibliografie 180 7 Lista tabelelor 3.1 Expresivitatea angajamentelor de ordin superior. ............... 37 3.2 Atitudini ân fata riscului...................................... 46 3.3 Atitudini ân fata riscului considerând un agent terț............ 48 4.1 Dependența informației dezvăluite ân funcție de doctrina activă. 70 5.1 Cazuri precedente In ODR cu privire la cererea refund.......... 109 5.2 Cazuri precedente In ODR cu inconsistenta...................... 110 8 Lista figurilor 1 Organizarea tezei............................................... vii 3.1 Demonstrare stricta și defezabila tranzitiva, de modalitate X. 25 3.2 Demonstrare stricta și defezabila persistenta de modalitate X. 26 3.3 Derivare defezabilaa tranzitivaa de modalitate X. ................. 27 3.4 Nederivare defezabilaa tranzitivaa de modalitate X................. 27 3.5 Derivare defezabilaa persistentaa de modalitate X.................. 28 3.6 Nederivare defezabilaa persistentaa de modalitate X. 28 3.7 Ciclul de viaștaa al unui angajament de tipul promisiune gratuitaa. 38 3.8 Reguli pentru operaștiile asupra angajamentelor.................... 40 3.9 Reguli pentru licitaștia de tip englezesc.......................... 43 3.10 Trasarea licitaștiei.............................................. 43 3.11 Protocolul Net bill simplificat................................... 45 3.12 Protocolul Net bill............................................... 45 3.13 Procese de business Intr-un canal de distribuție.................. 48 3.14 Reguli pentru licitaștia de tip englezesc......................... 49 3.15 Reguli interne de gestiune a contractelor......................... 50 3.16 Trasarea execuștiei contractului. ................................ 51 3.17 Agregarea șabloanelor contractuale în contracte................... 54 3.18 Contract cu opștiuni. ............................................ 55 3.19 Contract cantitate minimaa........................................ 56 3.20 Meniu de contracte................................................ 56 3.21 Contract cu restricștii........................................... 57 4.1 Reșteaua de dependenște clauzale................................... 64 4.2 Reprezentarea clauzelor condiștionale.............................. 65 4.3 Contract Furnizor-Consumator. ..................................... 71 4.4 Contract Furnizor-Producaator...................................... 73 4.5 Contract Producaator-Consumator.................................... 75 4.6 Structura argumentaarii............................................ 77 9 4.7 Arhitectura sistemului multi-agent DEMCA........................ 78 4.8 Structura unui agent În DEMCA...................................... 79 4.9 Fragment din doctrina profitului estimat........................ 82 4.10 Fragment din doctrina pagubelor de Încredere.................... 82 4.11 Fragment din doctrina costurilor de oportunitate. .............. 83 4.12 Reprezentarea contractelor În mațsina clauzalăa................ 89 5.1 Subtip de inhibitor undercutting: reguli negate. ............... 92 5.2 Inferarea concluziei q0 cand nu existaă inhibitori valizi....... 94 5.3 Derivare strictăa a concluziei q la momentul t pentru agentul riguros......................................................... 97 5.4 Derivare defezabilăa a concluziei q la momentul t pentru agentul riguros......................................................... 98 5.5 Argumentele colectate În timpul disputei.......................... 105 5.6 Răspunsul la interogarea +dreplace : t7 depinde de tipul de mediator. ........................................................ 106 5.7 Argumente pro țsi contra propozițtiei replace. ................... 107 5.8 Teoria defezabilăa generatăa...................................... 111 5.9 Modelarea excepțtiilor țsi a contraexemplelor. ................... 112 6.1 Determinarea factorului de certitudine țsi a intervalului de validitate. ............................................................. 119 6.2 Cuantificarea intervalelor de validitate.......................... 121 6.3 Teorie În logica defezabilăa temporizataă......................... 122 6.4 Calcularea coeficientului de certitudine.......................... 123 6.5 Demonstrabilitatea strictăa a propozițtiei q la momentul t. . . . 123 6.6 Nedemonstrabilitatea propozițtiei q la momentul t................. 124 6.7 Propagarea nescepticismului....................................... 125 6.8 Derivare defezabilăa.............................................. 125 6.9 Nederivare defezabilăa............................................ 126 6.10 Fapte ciclice. .................................................. 127 6.11 Sț abloane de reguli. ........................................... 127 6.12 Activare retroactivaă. .......................................... 128 6.13 Validitatea intervalelor În cazul activăarii retroactive......... 128 6.14 Regulăa dinamicăa................................................ 129 6.15 Prioritaățti dinamice............................................ 130 6.16 Regulăa ascunsaă................................................. 131 6.17 Regulăa ascunsăa validăa prin uniunea intervalelor............... 131 6.18 Reguli negate cu rol de inhibitori specifici. ................... 132 10 6.19 6.20 6.21 6.22 6.23 6.24 6.25 6.26 6.27 6.28 6.29 6.30 6.31 6.32 6.33 6.34 TeDeLo: implementarea logicii defezabile temporizate. ......... TeDeLo: fapte. ................................................ TeDeLo: reguli stricte. ....................................... TeDeLo: reguli defezabile. .................................... TeDeLo: inhibitori............................................. TeDeLo: fapte repetitive....................................... TeDeLo: reguli repetitive. .................................... TeDeLo: inhibitori repetitivi. ................................ TeDeLo: reguli imbricate. ..................................... TeDeLo: reguli ascunse. ....................................... Structura de răaspuns.......................................... Combaterea unei afirmații depinde de tipul său................. Teoria defezabilaă a agentului D .............................. Teoria defezabilăa a mediatorului. ............................ Unelte de argumentare bazate pe rațtionare diagramicaă......... Unelte pentru construcțtia argumentelor. ...................... 7.1 Schemaă de argumentare formatăa din premisele Ai, concluzia C ți ântrebarile critice CQi................................. 7.2 Contractul constituie punctul de referință ân disputele B2B. . 7.3 Intrebăarile critice pot bloca derivarea concluziei........ 7.4 Premisele A1 țsi A2 se obțtin prn interogarea ontologiilor de domeniu............................................................. 7.5 Lipsa de âncredere ân opinia expertului poate bloca derivarea concluziei................................................. 7.6 Meta-schemele conțtin scheme de argumentare ca premise. . . . 7.7 Linia de argumentare (A1, A2) este atacată de ântrebarea critică rebuttal AS-PC-CQ4......................................... 7.8 Linia de argumentare (Ap, Ap, Ap6[Ap, A6], Ap) este atacată de două ântrebari critice undercutting: ASEDCQ2 ți AS-EO-CQ4. 7.9 Scheme de argumentare pentru ODR implementate ca operatori PDDL....................................................... 134 135 135 136 136 137 137 138 138 139 142 142 143 145 147 148 156 156 157 158 159 159 162 163 168 11 Capitolul 2 Automatizarea rezolvării disputelor Suntem în perioada în care ne putem o imagina o infrastructura nativa pe In-ternet, care poate furniza agenștilor software abilitaaști de a susștine o dezbatere online, de a argumenta în favoarea unui fapt sau de a analiza idei, toate cu scopul de a asigura o diseminare cat mai eficientaa a cunoșstinștelor caatre agenștii umani din ce în ce mai însetați de acestea, dar uneori naufragiați în ceața navigarii internautice. Suntem de asemenea într-o perioada în care conservatorismul inerștial al sistemului juridic este nevoit saa se adaptaze șsi saa fie influenștat de dezvoltaarile tehnologice șsi de noile tipuri de dispute generate de acestea. 2.1 Rezolvarea online a disputelor Aceastaa secștiune descrie stadiul actual al rezolvaarii online a disputelor din perspectivaa juridicaa, administrativaa, economicaa șsi academicaa, totodataa argu-mentand In favoarea automatizarii rezolvarii disputelor la nivel B2B. In final, ipotezele care au ghidat cercetarea sunt enumerate, iar logica defezabilaa este propusaa ca mecanism tehnic care saa susștinaa automatizarea rezolvaarii online a disputelor. 12 2.1.1 Cadrul general Remedierea online a disputelor (ODR1) este pe cale săa devinăa metoda princi-palăa de soluțtionare a disputelor În comerțtul electronic. Pentru a atinge acest statut, ODR a avut nevoie de 10 ani de dezvoltare rapidaă țsi continuaă [TB03]: Începand În 1996 ca hobby, urmat de un stadiu experimentat susțtinut de mediul academic țsi de organizațtiile nonprofit Între 1997-1998, o etapăa antreprenori-alăa din 1 9992 , pentru ca, Începand cu 2003, diverse proiecte guvernamentale Încearcaă săa instituțtionalizeze procesul de rezolvare online a disputelor. Inițtial apăarute În SUA, urmate de Australia, acum Europa acordăa o atențtie deosebitaă sistemelor ODR [Cap05]. Dintr-o perspectivăa juridicăa, procesul de rezolvare a litigiilor poate fi privit ca punct central, Înconjurat În primul rand de metodele formale de rezolvare a disputelor, urmat de medierea informalăa, iar in final de negocierea in-formalaă Între păarțtile implicate. In acest context, gravitatea disputei țsi tradițtia În practica legalaă sunt elementele cheie care determinăa forma de rezolvare a litigiilor. De exemplu, dacăa țtăarile est-asiatice manifestaă În mod traditional o preferințtaă pentru exteriorul acestei imagini concentrice, acum Europa are tendințta săa susțtinăa sistemele mai puțtin formale, de rezolvare alternativăa a disputelor (ADR3), Începand cu promovarea de căatre Parlamentul European a Directivei de Rezolvare Alternativăa a Disputelor (2000/31/EC). Recenta popularitate a abordăarii ADR comparataă cu rezolvarea clasicăa a litigiilor este datoratăa urmăatoarelor avantaje: costuri mai mici, timp de soluțtionare redus, o mai mare flexibilitate a tipurilor de decizii, mai puțtin adversial, mai infor-mal, orientat pe găasirea soluțtiei țsi nu a vinovatului, mai puțtine probleme de jurisdicțtie. Din perspectivaă academicaă, ODR reprezintaă mai mult decat integrarea comunicațtiilor prin poțsta electronicăa, pagini web protejate cu parolăa, sau camere de chat țsi videoconferințte. Prima carte [KR01] publicatăa pe acest subiect sugereazăa căa tehnologia preia rolul celei de a patra păarțti În ODR, ceea ce face posibilăa integrarea ideilor anterioare legate de sistemele expert din drept cu idea de acces uțsor la justițtie. Practic, ODR schimbăa modul În care un conflict este gestionat În era tehnologicăa [LT03b]. Dintr-o perspectivăa economicaă, ODR este o afacere de succes4. Multe aspecte tehnice raăman săa fie Îmbunăatațtite pentru a crețste calitatea țsi Încrederea 1 Online Dispute Resolution. 2 Rata de succes ca business fiind de 75%. 3 Alternative Dispute Resolution. 4Unele instituții raportând rezolvarea a peste 200.000 dispute în 2 ani [BBG+02]. 13 ân actul juridic online. Intre timp, piețele electronice ți actualizarea cadrului legislativ continua să fie asincrone [Cal06]. Practica curentă ân comerțul electronic a demonstrat deja caă principii ca ”țtara de origine” sau ”țtara de destinațtie” au ețuat ân a garanta Încrederea ân diverse afaceri online mici si mijlocii. In acest contect, rolul sistemelor ODR de a asigura âncrederea ân comerțul online a fost deja evidențtiat În literaturaă [RF06]. Pentru a crețste Încrederea cliențtilor, comercianțtii online au Început săa ofere proceduri extrajuridice atractive pentru soluțtionarea disputelor (cazul eBay5). Mai mult, În cazul in care sistemul legal s-a dovedit nesatisfacator, agențtii economici țsi-au creat propiile formalisme de rezolvare a litigiilor. ”Noua Lege Comercialaă”6 aplicatăa la arbitrarea comer-cialăa internațtionalăa este un astfel de exemplu de privatizare a actului juridic [Cal06]. Din perspectivăa administrativăa, se observăa din partea guvernelor ex-istențta mai multor politici de protecțtie a consumatorului. Trei seturi de in-strucțtiuni au fost publicate pentru a promova sistemele ODR. Acestea sunt: i) ”Alternative Dispute Resolution Guidelines”, o Înțtelegere semnatăa Între ”Con-sumer International” țsi ”Global Business Dialogue e-Government” În 20037, ii) ”Best Practices for Online Dispute Resolution (ODR) in B2C and C2C transactions” a Camerei Internațtionale de Comerțt8 țsi iii) ”Recommended Best Practices for Online Dispute Resolution Service Providers” realizataă de ”Amer-ican Bar Association Task Force on E-Commerce and ADR” În 2002. Aceste instrucțtiuni reprezintăa o dovadăa a schimbăarii metodelor agreate de negociere a disputelor internațtionale. ODR face parte din procesul de construire a unor instituțtii civice online, instituțtii care au rolul de a Încuraja țsi susțtine crețsterea activitaățtilor comeri-ciale pe internet [KR01]. Dacăa ADR a mutat rezolvarea disputelor În afara tribunalelor, ODR Îndeparteazăa țsi mai mult procedeul de curțtile judecăatorețsti. Termenul online din ODR se referăa atat la rezolvarea disputelor rezultate În urma unor operațtiuni pe internet (domenii de nume, comerțt electronic), dar țsi la rezolvarea disputelor tradițtionale prin intermediul tehnologiei comunicațti-ilor, practic, sistemele online fiind aplicate la dispute independente de inter-net9. Un studiu din 2004 identificăa 115 furnizori ODR [TB03], majoritatea dintre acețstia oferind servicii de mediere țsi arbitrare, dar țsi forme de negociere automatăa sau gestiunea cazului În spețtăa. Concluzia este căa existăa necesitatea 5 Folosind sistemul SquareTrade. 6 New Law Merchant. 7 Disponibila la http://www.gbde.org/agreements/adragreement03.pdf 8http://www.iccwbo.org/home/statements_rules/statements/2004/DISPUTES-rev.pdf 934% din furnizorii de servicii ODR gestionează astfel de dispute [TB03]. 14 unor tehnici avansate pentru a oferi utilizatorului unelte de diagnostic a disputelor, tehnici din inteligenștaa artificialaa, teoria negocierii șsi argumentaarii sau psihologie cognitivaa. 2.1.2 Automatizarea rezolvăarii online a disputelor La momentul actual existaa o serie de furnizori de succes a serviciilor online de soluștionare a disputelor: exemple sunt SquareTrade, Cybersetle, UDRP10, clickNette, SettleOnline, iCourtHouse, care sunt centraști pe negociere șsi mediere, oferind șsi mecanisme de rezolvare parștial automataa a conflictelor. SquareTrade11 este un serviciu online de negociere și mediere care începând cu anul 2000 a gestionat peste 2 milioane de dispute, în 120 țari și 5 limbi ( în mod predominant provenind de la eBay). In faza de negociere procesul este complet automat, paarștile fiind ghidate prin sugestii de tipul alegere multipla spre modalitașile în care litigiul ar putea fi rezolvat. Sugestiile sunt adaptate cazului pe baza raaspunsurilor paarștilor la anumite chestionare. Acest serviciu de nogociere este furnizat gratuit paarștilor implicate care sunt ghidate prin hyperlinkuri. Dacaa paarștile nu cad de acord, fiecare poate solicita un mediator la preștul de 29,95$. O altaa sursaa de finanștare o reprezintaa comercianștii din cadrul eBay care achitaa o taxa de 7,50$ pe lunaa pentru a putea afișsa marca SquareTrade. Aceasta este prezenta zilnic în peste 900.000 licitatii electronice. In total, 80% din cazuri sunt soluștionate, iar SquareTrade afirmaa ca 98% din decizii sunt executate de caatre paarști (datoritaa constrangerilor sociale impuse de eBay). Faptele sunt de asemenea impresionante și în cazul altor furnizori de servicii online (OSPs12). De exemplu la Cybersettle cuantumul sumelor aflate în litigiu pana acum se ridica la 1.202.188.938$, cea mai mare rezoluție online fiind de 12.500.50013. Familly Winner [BZ05] este un software de rezolvare a conflictelor care asista parșile implicate într-un divorș, pentru a negocia rațional14 împarșirea bunurilor. Acest lucru este realizat prin sfaatuirea paarștilor asupra opștiunilor raștionale existente de schimb a bunurilor evaluate. Printr-o serie de schimburi șsi strategii de compensare disputanștii pot obștine 70-80% din valoarea reven-dicataa, spre deosebire de abordarea tradiștionalaa care asiguraa 50-50%. Metoda se bazeazaa pe tehnicile din teoria jocului. Pachetul este destinat doar celei 10 Uniform Domain Name Dispute Resolution Policy. 11http://www.squaretrade.com 12 Online Service Providers. 13http://www.cybersettle.com 14Conform accepțiunii din teoria jocurilor. 15 de-a treia etape Într-un proces computerizat de rezolvare a disputelor, unelte similare fiind furnizate și pentru primii doi pasi. Pachetul accepta o lista de subiecte disputate si importanta fiecăruia din prisma parților implicate. Aceste valori sunt Împăarștite recursiv În subvalori, sistemul folosind informaștia disponibilăa pentru a forma reguli de schimb țsi pentru a aloca valorile conform unei strategii de compensare. SmartSettle este un program de optimizare a rezolvaării disputelor mul-tiatribut, bazat pe algoritmi matematici pentru a sugera perechi de opțtiuni care garanteazăa soluțtii Îmbunăatațtite pentru ambele parțti. Practic, SmartSet-tle Îmbunăataățtețste abilitaățtile mediatorului de a conduce procesul de remediere spre o Înțtelegere optimăa. SmartSettle pune un accent deosebit pe ipoteza căa o problema bine definităa este pe jumatate rezolvatăa [LT03b]. Scopul aplicațtiei este de a gaăsi soluțtiile situate pe frontiera Pareto, astfel căa acest pachet software poate fi Într-adevăar vaăzut ca cea de-a patra parte, conform definițtiei din [KR01]. La nivel națtional, În Noiembrie 2005, Curtea de Arbitraj Comercial In-ternațtional de pe langăa Camera de Comerțt țsi Industrie a Romaniei, a lansat programul de arbitrare online15. Situl este Încăa În construcțtie, dețsi presa a anunțtat căa Romania se aflaă Înaintea Europei prin acest proiect (Săaptăam ana Financiaraă, 1 Noiembrie 2005, PCWord). Situațtia este cu totul alta: 38% din serviciile online mondiale de rezolvare a disputelor sunt În Europa [TB03]. Serviciile sunt prezente atat la nivelul Comisiei Europene (proiectul Electronic Consumer Dispute Resolution ”ECODIR”, care este unul dintre cei mai promițtăatori furnizori de servicii ODR16, sau la nivel de business17. Analog, proiectul OdrXML, inițtiat de Centrul de Cercetaări al Uniunii Europene, are ca scop În primul rand sincronizarea contribuțtiilor din fiecare țtarăa, pentru ca Europa saă poatăa interacțtiona unitar cu aplicațtii similare dezvoltate În SUA sau Australia. Necesitatea arbitrajului online la nivel națtional este cu atat mai ac-centuatăa cu cat, datorităa aglomeraării, rezolvarea unei dispute pentru neplata creanțtelor este de obicei amanatăa 6 luni, iar rezolvarea chiar a unui caz simplu dureazăa În medie 2 ani datorităa celor trei grade de jurisdicțtie din legislațtia națtionalăa. Conform legii 146/1997 actualizatăa, taxele de arbitraj offline reprez-intăa 70% din valoarea taxelor practicate la instanțtele judecăatorețsti, arbitrajul online intrand sub incidențta aceleațsi legi cu privire la tarife. In arbitrajul on- 15www.e-arbitrare.ro 16Functional la http://www.ecodir.org 17Un exemplu este www.theclaimroom.com. 16 line (sau accelerat) solușionarea ar avea loc în 21 zile, sentinșa este definitiva șsi obligatorie șsi poate fi investitaa cu formulaa executorie, iar confidenștialitatea dosarului este garantata. Parșile sunt încurajate ca la semnarea contractelor saa includaa o clauzaa compromisorie18. La nivel de business, firmele de avocaturaa au început sa ofere servicii de consultanta online19, dar niciun astfel de furnizor nu oferaa servicii de arbitrare sau mediere a conflictelor prin mijloace tehnice. Cu alte cuvinte, în Romania, a patra parte nu este pregatita pentru rezolvarea online a disputelor. In concluzie, la nivel naștional nu existaa funcștionale servicii de arbitrare online șsi deci nu se poate vorbi de automatizarea rezolvarii disputelor. Nece-sitaaștile existaa cu atat mai mult cu cat principalele plangeri din partea agenștilor economici se referaa la timpul de judecataa, iar din partea consumatorilor la costurile prohibitive. In acest context arbitrajul online este o soluștie viabilaa. Mai mult, la nivel naștional cu cat procesul ar fi mai automatizat, cel puștin pentru cazurile simple, cu atat gradul de încredere în sentinșa este mai ridicat20. 2.2 Specificarea problemei Internetul a devenit deja coloana vertebralaa a economiei globale [Kam06], ca urmare automatizarea operaștiilor din comerștul electronic reprezintaa un subiect activ de cercetare. Aceste cercetari se concentreaza în general pe faza de negociere și se opresc în momentul în care s-a ajuns la o înȘelegere. Astfel, contractele sunt înca vazute doar ca simple documente legale, fara legatura cu alte sisteme, în prezent neexistand un suport adecvant la nivel de e-business pentru folosirea informașiilor continute în aceste contracte, în scopul de a gestiona disputele interorganizaștionale. Problema o reprezintaa numaarul mare de dispute din comerșul electronic, iar din punctul de vedere al întreprinderilor mici șsi mijlocii, timpul de rezolvare a disputelor este principalul factor invocat șsi nu garantarea soluștiei optime. 18O astfel de clauză este necesara deoarece experiența indică faptul ca la momentul apariției disputei, persoanele fizice nu mai pot cădea de acord asupra niciunui aspect; de exemplu, 95% din arbilrarile care au loc la Curtea de Arbitraj din SUA au în spate o asemenea clauzăa compromisorie. 19Douaă exemple www.avocatonline.ro sau http://www.law-counsel.com 20Un proces asemanător a avut loc prin automatizarea licitațiilor în domeniul administrativ (www.e-licitatii.ro). 17 Soluția propusă Soluțtia constăa În automatizarea mecanismelor de rezolvare online a disputelor pentru intreprinderi mici țsi mijlocii. Soluțtia este susțtinutăa de urmăatoarele fapte: • 80% din cazurile juridice sunt considerate suficient de simple pentru a putea fi rezolvate complet automat; • din perspectiva de business, entuziasmul pentru ADR se referăa mai puțtin la obțtinerea unei soluțtii optime, ci mai degrabăa la rezolvarea rapidăa țsi ieftinăa a litigiilor; • soluțtia este În concordanțtăa cu tendințta economiei globale de eliminare pe cat posibil a intermediarului21; • soluțtia este potrivităa țtaărilor de drept civil (majoritatea Europei), unde se dorețste ca aplicarea legii săa fie o simplăa operațtie, ațsa numitul silogism legal, astfel Încat cetăațtenii săa aibăa cat mai puțtinăa nevoie de avocațti; • furnizorii existențti de servicii ODR sunt centrațti pe dispute B2C, chiar dacăa estimăarile susțtin ca 90% din comerțtul electronic aparțtine sectorului B2B22. Obiectivul general constăa În conceperea țsi realizarea unui sistem inteligent care structureazăa rezolvarea online a disputelor. O serie de reco-mandăari pot fi sugerate: i) sistemul trebuie dezvoltat În concordanțtăa cu practica curentăa din drept pentru minimizarea cererilor de rejudecare a cazului; ii) rezolvarea disputelor săa se realizeze pe cat posibil automat; iii) cadrul legal furnizat săa nu reprezinte doar un spațtiu de mediere, ci țsi săa Îmbunăataățteascaă nivelul de expertizaă al mediatorului; iv) tehnologia folosităa trebuie săa ajute la crețsterea Încrederii În procesul de rezoluțtie. Ipotezele prezentate În continuare susțtin fezabilitatea unui astfel de sistem. Ipoteza 1: Automatizarea ODR poate fi aplicată, sectorului B2B. In literaturăa a fost deja identificatăa [KR01] necesitatea existențtei unor unelte care saă gestioneze tranzacțtii mai complexe sau dispute În cadrul unor relațtii pe 21Tendința reflectată la nivelul tehnologiei informației de dezvoltarea activa a serviciilor web. 22Thomas L. Mesenbourg, Measuring Electronic Business, August 2001. 18 termen lung. Relațtiile de afaceri pe termen lung apar În sectorul B2B sau În canalele de distribuțtie. Disputele Într-un scenariu ”cumpăarator-vanzaător” sunt tipice: ”produs neplăatit”, ”produs nelivrat”, ”produs deteriorat” sau ”produs diferit substanțtial de descrierea inițtialăa”. O potențtialăa contribuțtie constăa În extinderea acestor țsabloane În scopul automatizarii disputelor țsi la nivelul Întreprinderilor mici si mijlocii, cunoscand faptul ca 90% din comerțtul electronic este reprezentat de sectorul B2B. Ipoteza 2: Automatizarea ODR crează avantaj competitiv. Oferirea de servicii ODR automate În cadrul unei piețte electronice poate fi văazutăa ca o adăaugare de valoare piețtei respective țsi ca un potențtial avant a j competitiv. In acest scenariu, intervențtia umanaă este cerutăa doar În cazul În care una din păarțti nu este de acord cu soluțtia sau explicațtiile furnizate de căatre sistemul software. Flexibilitatea În configurarea sistemelor de rezolvare a disputelor este deopotrivăa o oportunitate țsi o provocare. Oportunitatea constăa În faptul căa agentul economic poate relativ rapid săa aibăa propria sa curte juridicaă, special-izatăa În dispute care apar În domeniul sau specific de activitate. Avantajul competitiv are la baza țsi faptul căa unele operațtii sunt executate mai rapid decat panaă acum țsi mai repede decat concurențta. Un alt avantaj competitiv constăa În posibilitatea de furnizare de sfaturi legale țsi opțtiuni paărțtilor implicate țsi de asemenea În Îmbogaățtirea nivelului de expertizaă al mediatorului În cazul În care folosețste un astfel de sistem de suport a deciziei. Ipoteza 3: Automatizarea ODR poate îmbunătăți încrederea în ODR. Conform principiilor din dreptul civil, aplicarea legii ar trebui săa fie o operațtie cat mai simplăa (silogism legal), astfel Încat cetăațtenii săa aibaă cat mai puțtinăa nevoie de avocațti23, procesul automat garantand căa aceleațsi reguli sunt aplicate tuturor agențtilor din piațta electronicăa. Eliminăa presiunea asupra judecaătorilor, un exemplu de astfel de transparențtaă fiind www.e-licitatii.ro. Ca urmare, automatizarea aplicatăa la cazurile simple garanteazăa căa remediul impus este doar la ”bouche de la loi” (Montesquieu). Sistemul trebuie proiectat pentru a asigura transparențta actului juridic, prin furnizarea de fapte explicative ale deciziei generate. Ca urmare, nivelul 23Spre deosebire de justiția anglo-americană în care procesul de raționare are la bază doctrina de similaritate a cazurilor. 19 de Încredere În verdict va fi mai ridicat, În timp ce nevoia pentru medierea efectuatăa de căatre agentul uman ar fi mai scăazutăa. Trasparențta poate fi de asemenea obțtinutaă prin publicarea de informațtii legate de independențta țsi imparțtialitatea sistemului sau a unor date statistice referitoare la rezultatele țsi procedurile aplicate24. Ce e important din punctul de vedere al mediului de afaceri este ca agentul săa poataă anticipa pe cat posibil verdictul, precum țsi timpul de soluțtionare al cazului. In multe din cazurile juridice faptele sunt extrem de clare, agențtii economici av and nevoie doar de o sentințtăa legalăa pentru a-țsi forțta partenerii care au Încăalcat contractele săa execute remediul impus. Automatizarea ODR presupune costuri de soluțtionare a conflictelor mai reduse. Astfel de costuri reduse cresc independențta furnizorilor de servicii ODR fațtaă de magazinele virtuale sau piețtele electronice pe care le deservesc, deoarece pot obțtine profit doar din taxele păarțtilor implicate În litigiu țsi nu din scheme de taxare de tip membru25. Un exemplu de independențtăa este ECODIR, finanțtat de Comunitatea Europeanăa, unde procesul online este gratuit pentru păarțtile implicate. Din punct de vedere tehnic, tehnologia infor-mațtiei ar avea nevoie de modalităațti de taxare pentru finanțtarea ODR [Kam06]. Sistemele ODR au fost deja vaăzute ca un tip specific de serviciu web [BBG+02], În acest context ”utility computing” se poate dovedi eficient. Ipoteza 4: Automatizarea ODR reduce costurile cu 40%. Pornind de la urmăatoarele date: 80% din cazuri sunt suficient de simple pentru a fi automatizate ceea ce reduce cel puțtin costurile de genul Închiriere camerăa online sau costurile aferente resursei umane calculate pe rundaă, disputaă sau orăa, toate Însumand 50% din costurile ODR, rezolvarea automatăa online a disputelor ar reduce costurile cu 40% fațtăa de nivelul actual. Dezvoltarea soluțtiei va fi direcțtionatăa de urmaătorii vectori: 1. Aplicarea practicii curente din dreptul contractual: ceea ce implicăa modelarea contractelor reale folosite În economie țsi aplicarea În cazul Încăal-căarii unor clauze a tipurilor de remedii practicate În dreptul contractual (ca de exemplu doctrina pagubelor de Încredere, doctrina profitul expec-tat, doctrina costurilor de oportunitate); 24De exemplu, SquareTrade a primit critici legate de ețsecul de a furniza suficiente infor-mațtii de fond cu privire la verdictul decis. 25Aproximativ 25% din fonduri provin din astfel de taxe de membru [TB03]. 20 2. Utilizarea logicii defezabile normative: logica defezabilaa este adecvataa pentru raștionarea juridicaa, permite tratarea excepștiilor prevaazute șsi nepre-vazute în mod unitar și are la baza semantica argumentativa care poate fi utilizata în reprezentarea realista a procesului de remediere a disputelor; 3. Modelarea unitaraa a procesului de negociere șsi a reprezentaarii formale a contractelor semnate, prin utilizarea angaj amentelor sociale [Sin99], atat pentru definirea formalaa a clauzelor contractuale, cat șsi pentru reprezentarea actelor comunicative, conform tendinștelor FIPA/ACL. Avantajul se referaa la faptul ca reprezentarea formalaa a contractelor apare ca o consecinștaa directaa a procesului de negociere dintre agenști. 4. Dezvoltarea de instrumente care suportaa argumentarea structurataa pe baza logicii defezabile și respectiv a logicii informale, cu rol în augmentarea abilitaaștilor de mediere șsi arbitrare ale agentului uman. Urmatorul capitol trateaza prima etapa în procesul de remediere, și anume negocierea si formalizarea contractelor semnate între agenșii economici. Se creazaa astfel cadrul pentru remedierea automataa a disputelor simple (capitolul 4) si suport pentru argumentare structurata necesara în cazul disputelor complexe (capitolul 5). 21 Capitolul 3 Formalizarea clauzelor contractuale In capitolul de fațtăa este tratatăa reprezentarea formalăa a contractelor care dicteazaă relațtiile dintre membrii unui canal de distribuțtie. Sunt introduse angajamente de ordin superior, adaptate pentru sistemele multiagent țsi dezvoltate conform principiilor curente din dreptul contractual. Pe baza acestor doctrine, angajamentele sunt mai expresive, modeland o varietate largăa de tipuri de contracte: contracte unilaterale, contracte bilaterale, contracte cu optiuni, contracte ulterioare. Principalul cațtig constă într-o reprezentare mai realistă, utila în procesul de decizie, datorită diversității de contracte si protocoale existente. O varietate de modele s-au dezvoltat [VDV01] pentru estimarea condiști-ilor economice, dupăa aplicarea căarora se poate lua o decizie a tipului de contracte care se semnează pentru maximizarea profitului în condițiile de neder-minare date. Problema inginerească constă în a reprezenta formal tipurile de contracte, pentru a facilita gestiunea automatăa a informațtiilor conțtinute de acestea. Comunicarea interagențti [MS05, PFCd05b] se bazeazăa pe angajamente sociale care uneori sunt prea restrictive, fiind definite cu ajutorul logicii de-ontice, iar uneori prea permisive, caz în care încalcarea lor nu atrage nici o sancțtiune. Abordarea din aceastăa tezaă propune la nivel conceptual utilizarea principiilor din dreptul contractual ca o măasurăa obiectivăa a flexibilităațtii acestor angajamente. La nivel tehnic, flexibilitatea necesarăa modelaării fenomenului de relevare gradualăa a informațtiei este datăa de logica defezabilăa, instrumentațtie care se mapează foarte bine raționării juridice. Principalul avantaj în aplicarea dreptului comercial la modelarea angajamentelor pentru sisteme multi- 22 agent consta în faptul ca principiile pe care acesta le include sunt verificate si șslefuite de ani de practicaa judiciaraa șsi economicaa. Cadrul tehnic propus aici combinaa logica defezabilaa cu poziștii temporizate pentru obștinerea de angajamente defezabile, ca modalitate mult mai realistaa de modelare a organizaștiilor de agenși în termeni de politici normative sensibile la context. Abordarea propusa conduce la flexibilitate în rationarea agentilor si rafineaza idea de nivele diferite de implicare [SL01]. Pe de o parte se extinde definiștia angajamentelor sociale așsa cum apar în sistemele multiagent pentru a permite modelarea mai multor tipuri de contracte a caaror ciclu de viaștaa se desfaașsoaraa conform principiilor din dreptul contractual. Ca formalism logic este propusaa logica defezabilaa temporizataa. Angajamentele definite sunt aplicate contractelor specifice canalelor de dis-tribuștie. Pe de altaa parte, o problemaa importantaa o constituie monitorizarea și tratarea excepșiilor, prevazute sau nu, care apar în executia contractelor. Abordarea curenta introduce logica defezabila în modelul mașinilor clauzale. Propunem introducerea logicii defezabile [GRS05] în modelul "mașinilor clauzale” [MYS04]. Argumentaam caa o astfel de soluștie are douaa avantaje: i) se poate raștiona cu informaștii incomplete datoritaa caracterului nonmonoton al logicii defezabile introduse în locul celei propozitionale, ii) se îmbunatașeste expresivitatea modelaarii mai multor tipuri de excepștii datoritaa semanticii logicii retractare. 3.1 Logica defezabilăa temporizataă Combinand ideile din [GR04] șsi [GRS05] propunem urmaatoarea definiștie: Definitie. O teorie defezabila normativa este o structura (F, RK, R1, RA, RO, -<) unde F este un set finit de fapte, RK R1 RA RO un set de reguli persi-tente sau tranzitive (stricte, retractare, inhibitori) folosite pentru reprezentarea cunoțtințelor, intențiilor, acțiunilor, respectiv obligațiilor, iar -< reprezintă re-lațtia de prioritate peste acest set de reguli. Așsadar, o regulaa este caracterizataa de trei atribute ortogonale: taarie, persistenștaa șsi modalitate. Intuitiv, din punct de vedere al modalitaaștilor, RK reprezintaa teoria agentului despre lume, RA acștiunile pe care acesta le poate executa, RI împreuna cu relașia de ordine codifica politica sau strategia sa, iar RO sistemul normativ șsi obligaștiile sale. 23 In funcțtie de rolul pe care Îl are În cadrul angajamentului asumat, debitor sau creditor, agentul poate executa partea corespunzăatoare din acțtiunile posibile asupra acestor angaj amente: creare, anulare, eliberare, asignare sau delegare (descrise În secțtiunea 3.3). Aceste operațtii fiind implementate În logica defezabilaă, la aparițtia unor noi informațtii, efectele lor asupra angajamentelor pot fi reconsiderate. De exemplu, la Îndeplinirea unei clauze se executăa operațtia de eliberare a debitorului de acel angaj ament , iar ulterior se constataă căa Îndeplinirea nu a fost făacutăa corespunzăator (de exemplu produsul are o altăa calitate decat cea descrisăa În ofertăa), caz În care clauza respectivaă devine din nou activăa. Definițtie. • O regula persistentă este o regulă a cărei concluzie rămâne valida în toate momentele de timp dupăa inferarea ei sau panăa la derivarea unei concluzii contrare, mai puternice conform relației de superioritate. • O regula tranzitivă specifică o concluzie doar pentru momentul în care s-a activat. Definițtie. Faptele sunt propozițtii indisputabile. Din punct de vedere al tăariei regulilor definim reguli stricte, retractare țsi inhibitori: • Regulile stricte sunt reguli în sensul clasic: de fiecare date cand premisele sunt indisputabile, concluzia este țsi ea sigurăa. • Regulile defezabile sunt reguli care sunt valide doar panăa la proba contrarie, concluzia fiind adevărata, cu excepția cazului în care există reguli neinferioare care sugereazăa contrariul. • Inhibitorii sunt reguli folosite pentru prevenirea derivaării unei concluzii într-un anumit context. Nu pot fi folosiți ca suport pentru inferarea unei concluzii, scopul lor fiind doar de a preveni activarea unor reguli defez-abile. Folosim urmatoarea notație: -ț, :-X ți ''""x pentru reguli tranzitive, respectiv ți ''""X pentru reguli persistente, unde X E {K, I, A, O} reprezintă modalitatea regulii, iar t G {t, p} persistența. In continuare vom distinge regulile țsi din punct de vedere al modalităațtilor referite, analog cu [GR04]. Toate regulile r au concluzia C (r) țsi un set finit de premise A(r). Notăam cu Rs mulțtimea regulilor stricte, cu Rd mulțtimea regulilor defezabile țsi uniunea lor cu Rsd . 24 Definiție. O concluzie în logica defezabilă D este un literal etichetat care poate saă aibăa urmaătoarele forme: • +AX q : t - propoziția q demonstrata strict la momentul t In D, utilizându-se doar fapte țsi reguli stricte de modalitate X (figurile 3.1a, respectiv 3.2a). • —AXq : t - propoziția q nu este strict demonstrabila la momentul t în D (figurile 3.1b, respectiv 3.2b). • +dTX q : t - propoziția q este demonstrata defezabil la momentul t în D (figurile 3.3 țsi 3.5). • —dXq : t - propoziția q nu este demonstrata defezabil în D (figurile 3.4 țsi 3.6). De exemplu +AtOq : t3 semnificaă demonstrarea obligativitaățtii angajamentului q la momentul t3. Fiind o derivare tranzitivaă la momentul t4 concluzia nu raămane validăa. Nu se face diferențta dacăa aceastăa concluzie a fost obțtinutăa în urma derivării regulilor persistente sau a celor tranzitive. +AtX: Dacăa P(i + 1) = +AtXq : t atunci (1) q : t G F, sau (2) 3 r G RS,X [q : t] V a : tk G A(r) : +Aa : tk G P(1..i) At : —AX: Dacăa P(i + 1) = —AtXq : t atunci (1) q : t G F, țsi (2) Vr G Rst,X[q : t] 3a : tk G A(r) : —Aa : tk G P(1..i) Figura 3.1: Demonstrare strictăa țsi defezabilăa tranzitivăa, de modalitate X. Figura 3.1 precizeazaă condițtiile pentru care o interogare este definit demonstrabilăa. La pasul i + 1, q : t este strict demonstrabilaă la momentul t dacaă (1) existăa la momentul t un fapt q sau (2) existăa o regulăa strictăa r cu concluzia q : t țsi toțti antecedențtii a ai regulii r au fost deja demonstrațti strict. Similar, concluzia q : t nu e definit demonstrabilaă pentru momentul t dacaă la pasul i + 1 toate regulile stricte avand concluzia q : t au cel puțtin un 25 antecedent care nu este definit demonstrabil. De notat caa aceste specificaștii sunt valide pentru regulile de modalitate X. Analog este ilustrataa șsi derivarea persistentaa (figura 3.2). Condiștia de persistenștaa permite considerarea literalilor care au fost demonstraști persistent la momentele anterioare. Conform concluziilor de mai sus, pentru a demonstra +AX: Daca P(i + 1) = +AXq : t atunci (1) q : t G F, sau (2) 3 r G RSX [q : t] V a : tk G A(r) : +Aa : tk G P(1..i) sau (3) 3 t G r : t < t si +AXq : t G P(1..n). Ap: -AX: Dacaa P(i + 1) = -AtXq : t atunci (1) q : t G F, sau (2) Vr G Rs,X[q : t] 3 a : tk G A(r) : -Aa : tk G P(1..i) sau (3) 3 t G r : t < t si -AXq : t G P(1..n). Figura 3.2: Demonstrare strictaa șsi defezabilaa persistentaa de modalitate X. caa propoziștia q este strict demonstrabilaa la momentul t trebuie araatat caa este fie persistent, fie tranzitiv probabilaa: +AX q : t = +AX q : t V +AX q : t Derivarile defezabile au o structura argumentativa Imparșita în trei faze: într-o prima etapa se extrag toate regulile care susșin concluzia dorita, dupa care se considera toate argumentele care sustin opusul concluziei, în final încercandu-se înfrângerea acestor contrargumente. Aceasta se poate realiza în douaa moduri: fie araataam caa una din premisele regulii nu este validaa la momentul t, fie regula respectivaa este inferioaraa regulii care susștine concluzia iniștialaa (figurile 3.3 șsi 3.4). Astfel, propoziștia q : t este defezabil tranzitiv demon-strabilaa dacaa (1) este strict demonstrabilaa la momentul t sau (2) existaa reguli stricte sau defezabile ale caaror antecedenști sunt defezabil demonstrabili șsi douaa condiștii sunt valide: (2.1) q : t nu e definit demonstrabilaa șsi, (2.2) pentru toate regulile cu antecedentul q : t, fie nu se pot aplica, fie sunt inferioare conform relaștiei de ordine. Clauza (2) nu specificaa dacaa derivarea este persis-tentaa sau nu. In acelașsi timp, q : t poate fi atacataa ataat de clauze persistente, 26 cat țsi de cele tranzitive. Daca P(i + 1) = +dXq : t atunci (1) +AX q : t G P(1..i) sau (2) 3 r G Rsd,X [q : t] r este dX aplicabila ți (2.1) —AX ~ q : t G P(1..i) ți (2.2) V s G R[~ q : t]: s este dX neaplicabila sau 3 w G R(q : t) : w este dX aplicabila sau w > s. Figura 3.3: Derivare defezabilăa tranzitivăa de modalitate X. Daca P(i + 1) = — dXq : t atunci (1) -AtXq : t G P(1..i) țsi (2.1) +AX ~ q : t G P(1..i) sau (2.2) V r G RSd X [q : t] r este dX neaplicabilă sau (2.3) 3 s G R[~ q : t]: s este dX aplicabila ți V w G R(q : t) : w este dX aplicabila sau w > s. Figura 3.4: Nederivare defezabilăa tranzitivăa de modalitate X. O propozițtie q : t este defezabil tranzitiv nedemonstrabilaă la momentul t dacăa (1) nu este strict tranzitiv demonstrabilaă țsi cel puțtin una din condițtiile urmaătoare este adevăarataă: (2.1) q : t este definit demonstrabilăa sau (2.2) toate regulile care au concluzia q : t nu au antecedențtii adevăarațti la momentul t sau (2.3) existaă o regulaă care demonstreazaă q : t țsi nu poate fi combăatutăa de nici o regulaă mai puternicăa care susțtine q : t. Specificarea formalăa a demonstrabilităațtii persistente este ilustratăa În figurile 3.5 țsi 3.6. Clauza suplimentarăa (3) verificaă dacaă literalul q : t a fost anterior demonstrat persistent, iar aceastăa persistențtăa s-a mențtinut În tot acest timp: (3.1) nu a existat un moment t” la care s-a derivat contrariul țsi nu a existat nici o regulăa activăa la acel moment t” mai puternicaă, care saă infereze propozițtia contraraă q. 27 +dX: Daca P(i + 1) = +dXq : t atunci (1) +ApXq : t G P(1..i) sau (2.1)—Ax ~ q : t G P(1..i) ți (2.2) 3 r G Rsdx [q : t] r este dX aplicabila si (2.3) V s G R[~ q : t]: s este dX neaplicabila sau 3 w G R(q : t) : w este dX aplicabila sau w > s; sau (3) 3 t' G r : t' < t ți +dp q : t1 G P(1..n) ți (3.1) V s G R[~ q : tt' < t" < t,: s este dX neaplicabilă sau 3 w G R(q : t”) : w este dX aplicabila ți w > s. Figura 3.5: Derivare defezabilăa persistentaă de modalitate X. Dacă P(i + 1) = — dXq : t atunci (1) —ApXq : t G P(1..i) țsi (2.1)—Ax ~ q : t G P(1..i) sau (2.2) V r G Rpsd X [q : t] r este dX neaplicabilă sau (2.3) 3 s G R[~ q : t]: s este dX aplicabila ți V w G R(q : t) : w este dX neaplicabilă ți w — > s si (3) V t' G r : t' < t si +dp q : t' G P(1..n) ți (3.1) 3 s G R[~ q : t”], t' < t” < t,: s este dX aplicabilă ți V w G R(q : t”) : w este dX neaplicabila sau w — > s. Figura 3.6: Nederivare defezabilăa persistentăa de modalitate X. 3.2 Tipuri de angajamente Conform definițtiei clasice a unui angaj ament condițtional, acesta reprezintăa o promisiune făacutaă de un debitor x unui creditor y, prin care debitorul se angajează să Indeplineasca propoziția p In cazul în care condiția q este satisfăcută [Sin99]. Am extins aceastăa definițtie [Lt06a], rezultand: Definiție. Un angajament este o relație Cm (x, y, qn : [tissue ], [*]pm : [tmaturity ]) : [t texpiration unde literalii opționali sunt încadrați între paranteze drepte, reprezentând promi- 28 siunile pm facute de debitorul x creditorului y în schimbul cărora acțiunile qn sunt cerute, unde timpul de maturitate tmaturity indica termenul limita de îndeplinire a promisiunilor pm In cazul In care cererile qn au fost satisfăcute pană la momentul tissue, iar * G {+A, —A, +d, —d, ?} este o etichetă opțion-alăa folositaă pentru exprimarea mesajelor de informare. Parametrii n țsi m sunt folosițti pentru definirea angajamentelor de ordin superior sau a metaangaj amentelor. Acestea furnizeazăa o semanticaă bogatăa, cu ajutorul căareia se pot exprima o largăa varietate de clauze contractuale sau țsabloane de negociere. Astfel, m reprezintăa o măasurăa a promisiunilor făacute de debitorul x, iar n o măasurăa a cererilor adresate creditorului y. Doi operatori sunt utilizațti pentru compunerea funcțtionalăa a angajamentelor: oq pentru cereri ți op pentru promisiuni, respectiv un operator pentru compunerea logicaă a acestora, folosit pentru agregarea angajamentelor În contracte. Am propus douaă categorii de angaj amente de ordin superior: (i) țsabloane contractuale, care includ angajamente contractuale țsi garanțtii, respectiv (ii) țsabloane de negociere de tipul cereri sau angajamente de informare. 3.2.1 Angajamente de tip contractual Pentru m G {1, 3} definim dintr-o persepctivăa legalăa o serie de tipuri de an-gaj amente contractuale1. Exemplul ”Ițti voi trimite produsul g1 În 5 zile” va fi reprezentat prin C10(me, you, 1, g1 : 5) Dreptul contractual numețste o astfel de clauzăa promisiune gratuităa. Definițtie. Intr-o Promisiune Gratuitaă (n=0, m=1) debitorul x promite creditorului y îndeplinirea propoziției p pană la td, acțiune în schimbul căreia nu cere nimic (n = 0): C10(x, y, 1, p1 : td) Exemplul ”Ițti voi trimite produsul g1 În 5 zile dupăa ce efectuezi plata” va fi formalizatăa prin C11(me, you, pay(you) : tpay, g1 : tpay + 5) unde condițtia pay trebuie Îndeplinităa de creditorul you. In dreptul comercial un astfel de angaj ament se numețste contract unilateral, implicand promisi- 1 Pentru crețterea lizibilitații nu introducem întotdeauna timpul de expirare texpiration. 29 unea ofertantului p în schimbul acșiunii q a partenerului, în care îndeplinirea completaa a acștiunii este necesaraa pentru a avea loc acceptarea contractului. Definiție. Un Contract Unilateral (n=1, m=1) implica schimbul dintre promisiunea p a debitorului x satisfăcută pană la td, în schimbul acțiunii q executată de creditorul y înainte de ti: C11(x, y,q : ti, p : td) Considerând exemplul ”lși voi livra produsul g1 în 5 zile dupa ce imi promiti, în maxim o zi, ca vei efectua plata nu mai tarziu de 3 zile” va fi reprezentat prin C31(me,you,C10(you,me,1,pay:3) :1,g1 :t ay+5) Dreptul contractual defineșste o astfel de clauzaa contract bilateral. Definitie. Intr-un Contract Bilateral (n=1, m=3) ambele părți fac promisiuni, debitorul x promițand îndeplinirea propoziției p daca creditorul promite satisfacerea propozițtiei p1. C31(x,y, C10(y,x, 1, p1),p) Un astfel de angajament C31 este mai slab din punct de vedere al nivelului de implicare decat un angajament de tipul C^, în sensul ca debitorul se mulșumeste doar cu promisiunea propozișiei p și nu cu îndeplinirea ei, ca în cazul contractului unilateral. Acest mecanism expresiv deschide posibilitatea proiectarii agenșilor avand atitudini diferite în fata riscului, abordare care rafineaza nivelele de implicare descrise în [SL01]. Clauza ”lși voi livra produsul g1 în 5 zile dupa ce îmi promiși, ca vei efectua plata nu mai tarziu de 3 zile, în cazul în care preșul petrolului va atige 100$, oferta mea expirând în 10 zile” va fi formalizata prin C34(me,you,C11(you,me,oilPrice = 135,pay : 3) : 10,g1 : 5) Denumirea unui astfel de angajament In dreptul contractual este de contract bilateral condițtionat. Definitie. Intr-un Contract Bilateral Conditionat (n=4, m=3) debitorul x promite creditorului y sa îndeplineasca p daca agentul y promite lui x exe- 30 cutarea actiunii p1 în cazul în care condiția q1 este satisfăcută. C34(x, y, C11(y, x, q1, p1), p) Semantica de mai sus reprezintăa un țsablon de negociere deoarece, la crearea angajamentului imbricat, ambele angaj amente C34 țsi C11 reprezintăa oferte deschise (vezi secțiunea 3.3). Ca urmare agenții nu sunt angajați în respectarea lor2, la nivel tehnic respectivele angajamente vor fi derivate In logica defezabilă cu modalitatea cunoțstinte (K) țsi nu obligațtii (O). Ca urmare ele pot fi anulate fără ca aceasta acțiune să implice o Încălcare a contractului. Angaj amentul ”Furnizorul x se obligăa săa livreze o cantitate suplimentarăa de r articole, dacăa cumpaărăatorul cere aceastaă livrare nu mai tarziu de 20 zile” va fi reprezentat prin C14(x, y, C10(y, x, r, 1) : 20, deliver(r)) O astfel de clauzăa se numețste contract cu opțtiuni. Definiție. Intr-un Contract cu Opțiuni (n=4, m=1) debitorul x promite creditorului y că va Îndeplini p dacă acesta cere respectivul p Înainte de termenul de expirare te. C12(x, y, C10(y, x, p, 1) : t expira tion , p) In situațtia În care respectiva opțtiune nu este exercitatăa panăa la texpira tion , ea expirăa. In finanțte, o opțtiune este un contract În care o parte (cumpăarăatorul) are dreptul, dar nu obligațtia, de a exercita o anumităa clauzăa dintr-un contract (opțtiunea) Înaintea unui termen limităa (timpul de expirare). Partenerul (vanzăatorul) are obligațtia de a onora respectiva clauzăa din contract. Deoarece opțtiunea Îi atribuie cumpăaraătorului un drept, iar vanzăatorului o obligațtie, practic cumpăaraătorul primețste o anumităa valoare sau utilitate. Prețtul plăatit pentru aceasta se numețste premiu de opțtiune. Dacăa acest premiu lipsețste se poate spune căa debitorul x a adoptat o politicăa altruistaă fațtăa de creditorul y [Sin99]. 3.2.2 Angajamente de tip garanție In acest tip de clauze (m = 4) debitorul promite căa un anumit angajament va fi creat panaă cel tarziu la un moment de timp specificat. 2Conform dreptului contractual, formarea contractului nu s-a realizat înca. 31 Pentru ”Ițti garantez căa banca se va angaja În maxim 7 zile sațti acorde creditul” se folosețste formula C40(me, you, 1, C10(bank, you, 1, credit) : 7) Definițtie. Intr-o Garanțtie Angajament (n=0, m=4) debitorul x garanteazăa creditorului y căa un anumit angajament va exista panăa la momentul texpiration . C20(x, y, 1, C10(z, y, 1, p1) : Acest angajament se poate obțtine prin compunerea a douaă angajamente de tip promisiune gratuitaă C10 ◦p C10. Dacăa z = x creditorul Îțsi manifestăa intențtia de a face o promisiune el Însuțsi agentului y sau, altfel spus, garanteazăa căa va crea o promisiune gratuităa nu mai tarziu de texpiration. Aceasta poate fi văazutăa ca o preangajare sau o intențtie de angajare. Definițtie. Intr-o Garanțtie de Angajare Condițtionalaă (n=1, m=4) debitorul x garanteazăa creditorului y caă un anumit angajament va exista panăa la momentul texpiration doar daca condiția q este îndeplinita. C41(x, y, q, C10(z, y, 1, p1) : t expiration ) Acest tip de angajament conțtine un contract unilateral În care promisiune p reprezintaă o promisiune gratuităa. Ca urmare, o garanțtie de angajare condițtionalaă este obțtinutăa prin compunerea C11 ◦p C10. Definițtie. Intr-un Contract Unilateral Ulterior (n=2, m=4) debitorul x garan-teaza creditorului y existența unui anumit contract unilateral înainte de texpiration. C42(x, y, 1, C11(z, y, q1, p1) texpiration) Se observăa căa aceastaă clauzăa are forma unui angajament de tipul promisiune gratuita În care promisiunea p este un contract unilateral. Ca urmare, poate fi obțtinut din C10 ◦p C11. Conform dreptului contractual, cazul particular În care z = x reprezintăa o formăa de contract ulterior (forward contract). Aplicand operatorii de compozițtie ◦q sau ◦p putem modela țsi contracte bilaterale ulterioare sau contracte bilaterale ulterioare condițtionate. 32 3.2.3 Angajamente de tip cerere Daca m G {0, 2} debitorul nu promite nimic In mod direct, denumim aceste angaj amente clauze de tip cerere sau comandaa. Cand atat m = 0, cat șsi n = 0, spunem ca exista un angajament vid C0°(x, y, 1,1) cu rol de element neutru în compunerea angaj amentelor. Dacaa n = 0 definim urmaatoarele tipuri de cereri 3 sau comenzi3: Exemplul ”Platește-mi preșul în 2 zile” este reprezentat prin actul comunicativ de tip cerere C01(me, you, price : 2, 1) Definitie. Intr-un angajament cerere (n=1, m=0) debitorul x îi cere creditorului y îndeplinirea propoziției q pană la termenul limită ti. C01(x, y, q : ti, 1) Debitorul nu promite nimic, iar acceptarea cererii se realizeaza prin îndeplinirea de caatre agentul y a propoziștiei cerute q. Daca q este o propoziștie negativaa, atunci ea reprezintaa un tabu [Sin99] sau o interdicștie. Propozișia ”Promite-mi ca vei achita articolul în 3 zile” este reprezentata prin C21(me, you, C10(you, me, 1, pay : 3), 1) Definitie. Un angajament Cerere Promisiune (n=1, m=2) este folosit de debitorul x pentru a cere agentului y promisiunea îndeplinirii propoziției p1 pana la momentul tmaturity . C2 (x, y, C1 (y, x, 1, p1 : tmaturity ) : tex iration , 1) Acceptarea cererii este echivalentaa cu crearea de caatre agentul y a angajamentului C10(y, x, 1, p1) panaa la termenul limitaa tex iration specificat. La expirarea acestui termen angajamentul de tip cerere trece In starea ețec (secșiunea 3.3). Dacaa creditorul doreșste saa refuze explicit cererea, va raaspunde prin crearea angajamentului corespunzaator negat C10(you, me, 1, pay : 3) : 5 Semnificașia acestui angajament este ”Nu ma angajez sa îndeplinesc p în 3 3In aceastăa interpretare, agentul care a faăcut o anumităa comandăa este legat de ea. 33 zile; voi reconsidera cererea ta În 5 zile”. Cererea negataă a respectat acelațsi termen limitaă formulat inițtial de 3 zile. In caz contrar, acest act comunicativ ar fi inițtiat practic o negociere a termenului limitaă. Definițție. Intr-un angajament Cerere Comandaă (n=2, m=0) debitorul x Îi cere creditorului y săa cearaă la randul lui propozițtia q1 de la un alt agent z, panăa la momentul te: C02(x, y, C10(y, z, q1, 1)) : te, 1) Definițție. Intr-un angajament Cerere Contract Unilateral (n=4, m=2) debtorul x cere creditorului y promiunea Îndeplinirii propozițtiei p1, dacăa condițtia q1 este satisfaăcutăa: C24(x, y, C11(y, z, q1, p1) : te, 1) 3.2.4 Angajamențe de țip informare Actul de informare este văazut ca o formăa de angajament, În sensul caă agentul care propagaă informațtia Îi garanteazăa validitatea. In dreptul contractual astfel de angaj amente sunt denumite termeni. Adevăarul termenilor este susțtinut de agențtii care au realizat comunicarea. Acest tip de angaj ament este utilizat În propagarea informațtiei Între agențti, reprezentand un element cheie pentru coordonarea În sisteme multiagent. In abordarea curentaă, un astfel de termen este un literal etichetat +AXq, —AXq, +dTXq, — dXq. Situațtia ”Partenerul m-a informat caă expedierea banilor s-a realizat”, În timp ce ”Banca afirmăa căa respectiva plata Încăa nu a avut loc” este codificatăa prin: C0(partner, me, 1, +dppay) ți C0(bank, me, 1, — dpKpay) Se observaă căa derivarea informațtiei pay este defezabil persistentăa țsi realizatăa cu modalitatea cunoțstințtaă (K). Agentul me va putea activa ambele reguli de-fezabile r1 : C0 (partner, me, 1, +dppay) : t pay : t r2 : C0(bank, me, 1, — dpKpay) : t k: —pay : t , dar va acorda mai mult credit bancii: r2 > r1. Definițție. Intr-un angajament Notificare Fact debitorul x informeazăa creditorul y că o anumită propoziție p este +AXq, —ATXq, +dTX q sau —dXq deriv- 34 abilă în teoria D a agentului x: Ci0(x, y, V p) Daca propozitia este definit derivabila (* = ±A) are loc o notificare puternică care reflecta un grad ridicat de încredere (sau respectiv angajare) a debitorului fata de informașiile furnizate. Derivabilitatea defezabila (* = ±d) corespunde unei notificaări slabe, existand probabilitatea retragerii propoziștiei respective la apariștia de noi informaștii. Clauza ”Te informez caa agentul z are un angajament activ faștaa de mine cu privire la livrarea produsului g1 In 3 zile” este reprezentata prin C40(me,you,1,+A OC10(z,me,1,g1 : 3)) , care se poate dovedi utila agentului me în timpul negocierii cu agentul you. Definitie. Intr-o Notificare Existență Angajament debitorul x informează creditorul y despre existențta unui anumit angajament conform teoriei sale defez-abile D: C40(x, y, V C°(z, w,1 p)) Aceasta situatie apare în timpul negocierilor pentru un contract complex, în care agenșii economici divulga informașii despre operașiile interne pe care le executa. Daca propozișia este strict demonstrabila (* = ±A) exista o notificare certa, iar la demonstrarea defezabila (* = ±d), informarea este cu un grad de certitudine mai scaazut4. Dacaa debitorul partajeazaa informaștii privitoare la propriile contracte, atunci z = x sau w = x. O altaa utilizare a acestui tip de angajament apare în cazul în care un agent refuza explicit o cerere primitaa de la un alt agent. Acest refuz se face prin crearea unui angaj ament negativ: +AK-Ci0(y, x, 1 pi) O derivare transitiva (+AK — C0(y, x, 1, p1)) are semnificatia ca agentul y refuza pe moment respectiva clauza. O derivare defezabila (+dK — C0(y, x, 1, p1)) are semnificaștia unui refuz slab, care la apariștia unor noi informaștii se poate transforma într-o acceptare. Acest tip de refuz poate aparea In cazul în care agentul y nu este de acord cu unul din termenii stipulași în oferta. Ca urmare, formele de notificare anterioare sunt utile în procesul de negociere dintre agenși. 4 Similar cu operatorul de incertitudine folosit în FIPA ACL. 35 Definițtie. Intr-o Notificare Condițtionalăa debitorul x informeazăa creditorul y despre existențta unui anumit angajament, doar dacăa condițtia q este satisfăacutăa p anaă la ti: C40(x, y, q : ti, ?C10(z, w, 1, p)) Acest țablon este utilizat în situațiile In care pentru informația furnizată se dorețte ceva In schimb. In cazul în care condiția q refera o clauză confidențială se formează un angajament condițional cunoscut In dreptul comercial ca o întelegere de nedeconspirare. Definițtie. Intr-un angajament Interogare Fapt debitorul x interogheazăa creditorul y cu privire la existențta unui fapt p. C41(x, y, C10(y, x, 1, ?p), 1) Acest tip de angajament reprezintă o compunere Intre o cerere ți un angajament de tip informare. Dacăa p este la randul saău un angaj ament , țsablonul devine un mesaj de tipul interogare angajament. Definițtie. Intr-o Interogare Contract Unilateral debitorul x interogheazăa creditorul y cu privire la existențta unui contract unilateral. C21(x, y, C10(y, x, 1, ?C11(z, w, q1, p1)), 1) Similar sunt formalizate interogăari pentru fiecare tip de angaj ament definit anterior. Tabelul 3.1 prezintaă unitar semantica țsi expresivitatea tipurilor de angaj amente definite anterior. 36 co -<r Categorie Angajamentul Reprezentare Exemplu Contracte promisiune gratuită C-j^rr, y, l,g : 3) Agentul x se angajează să livreze agentului y produsul g în 3 zile. contract unilateral Cpx, y, 135 : 2, g : 3) Agentul x se angajează să livreze produsul g agentului y în 3 zile dacă y plătește 135$ în 2 zile. contract bilateral C3 (x, y, C3 (gy, x, 1,135 : 2), g : 3) Agentul x se angajează să livreze g agentului y în 3 zile dacă y se angajează să plăteascăl35$ în 2 zile. contract cu opțiuni C{(x, y, C3(gy, x, g,l) : 2, g : 3) Agentul x se angajează să livreze g agentului y în 3 zile dacă y acest lucru în maxim 2 zile. contract bilateral condițional Cg (#, y, x, chitanța, 135 : 2), g : 3) Agentul x se angajează să livrez g agentului y în 3 zile dacă y se angajează să plătească 135$ în 2 zile, în cazul în care primește chitanță pentru respectiva plată. Cereri cerere act Cq (x, y, plata : 2, 1) Agentul x îi cere agentului y să plătească în 2 zile. cerere promisiune G^(x, y, G^fiy, x, 1,plata : 2) : 1, 1) Agentul x îi cere agentului y să se angajeze în maxim o zi că va plăti în termen de 2 zile. cerere comandă Gq(x, y, G^(y, z, chitanța, 1)) : 2,1) Agentul x îi cere agentului y să-i ceară în 2 zile agentului z o chitanță. cerere contract unilateral CȘfiz, y, G-^(y, z, chitanța, plata) : 3, 1) Agentul x îi cere agentului y să semneze în 3 zile un contract unilateral cu agentul z. Garanții garanție angajare Cpx, y, 1, CJgîi, z, l,s)) Agentul x îi garantează agentului y că se va angaja să livreze lui z produsul g. garanție condițională de angajare C4 (rr, y, chitanța, C^(x, z, 1, g)) Agentul x îi garantează agentului y că se va angaja să livreze lui z produsul g dacă y emite o chitanță. contract ulterior C^(x, y, 1, C-țC, y, 91, Pi) ■ te) Agentul x îi garantează lui y că agentul z va semna un contract unilateral cu agentul y. Notificări notificare fact y, 1, +A^pZata) Agentul x îl informează pe y că plata s-a efectuat. notificare angajament Că, v OAjAiT,!, 9)) Agentul x îl informează pe y că z nu i-a promis livrarea bunului g. notificare condițională angajament C4 (rr, y, confidențialitate, ?C^(x, z, 1, g)) Dacă e asigurată confidențialitatea, agentul x îl va informa pe y despre contractul său cu agentul z. Interogări interogare fapt C3O,y, cpy,x, l,?p), 1) Agentul y interoghează agentul y cu privire la faptul p. interogare angajament Cpx, y, Cpy, x, 1,7c/ (3, z, 135, g)), 1) Agentul y interoghează agentul y dacă acesta a semnat sau nu un contract unilateral cu z. Tabelul 3.1: Expresivitatea angajamentelor de ordin superior. © © <eliberare >creare îndeplinit <x y) Anulat © © Incalcat >anulare v t maturity =0 > executata de debitorul x < executata de creditorul y t maturity =0 ©’ >anulare Esuat © © oferta activ incalcat Figura 3.7: Ciclul de viațtaă al unui angajament de tipul promisiune gratuităa. 3.3 Mașini clauzale defezabile In timpul ciclului săau de viațtăa un angaj ament poate trece prin urmaătoarele stări: ofertă, deschisa, activ, eliberat, încalcat, satisfăcut, anulat sau eșuat (figure 3.7). Pentru început consideram promisiunea gratuită C10(x,y, 1,p : t maturity ):t expiration Conform principiului donativ (donative-promise principle), o promisiune gra-tuitaă nu poate fi văazutaă ca o obligațtie țsi deci executatăa silit, deoarece nu existăa considerațtie [Cra00, RT04] sau element de schimb. Ca urmare, nerespectarea unui astfel de angajament poate atrage doar sancțiuni de ordin social sau încredere. In cazul în care creditorul y, bazandu-se pe promisiunea respectivă a fa-cut anumite investițtii, se poate utiliza doctrina promissory estoppel. Estoppel-ul este un principiu de justițtie țsi echitate. Astfel, dacăa cineva prin afirmațtiile sau acțtiunile sale lasăa pe altcineva saă creadăa o anumităa stare de lucruri, el nu poate să-și retraga afirmațiile sau acțiunile In situația în care ar fi neechitabil sau injust saă facaă acest lucru. Este o doctrinăa care provine din sectorul etic a legii țsi care previne ca o parte săa retragăa o promisiune făacutăa unui creditor în cazul în care creditorul s-a bazat pe respectiva promisiune si a acționat în consecințtăa. 38 Singurul remediu din dreptul comercial care se aplicaa este doctrina pagubelor de Încredere [Cra00]. Pagubele care vor fi acoperite sunt considerate doar cele care pot fi anticipate. In contextul curent al sistemelor deschise, consideraam caa un fapt poate fi anticipat doar dacaa partenerul a fost notificat În prealabil. De exemplu Într-un scenariu canal de distribuștie, creditorul Îșsi notificaa partenerul caa, pe baza angajamentului C10 a semnat contracte cu alști parteneri: ”Te informez caa, bazandu-maa șsi pe promisiunea gratuitaa faacutaa de tine, am promis caa voi livra clientului z produsul g1 În 3 zile”. Acest mesaj este codificat prin C40(me, you, 1 + A KC10(me, z, 1, g1 : 3)) Pe de altaa parte, estoppelul este ”un scut nu o sabie”, neputand fi deci folosit ca baza a unei acștiuni5. Ca urmare va fi definit În logica defezabilaa prin reguli de tip inhibitori. In cazul ciclului de viaștaa al unui contract unilateral, debitorul x poate șsaa-șsi revoce angajamentul oricand, cu condiștia saa nu fi fost Încaa acceptat de caatre partener. La Îndeplinirea condiștiei q, angaj amentul devine activ. Panaa În acel moment debitorul nu era legat din punct de vedere legal de Îndeplinirea promisiunii. Recent, unele sisteme juridice cer creditorului y saa-șsi notifice partenerul dupaa Îndeplinirea condiștiei cerute. In caz contrar, angajamentul poate fi anulat de catre debitor, fara a se considera aceasta o încalcare (bineîn-teles debitorul va trebui sa returneze banii primiști conform q). Ca urmare, acceptarea unei clauze C11 poate fi privitaa ca o operaștie compusaa: execuștia lui q și notificarea C10(x, y, 1, +dK q). Datoritaa activaarii tarzii a unui angajament C11, se consideraa caa agentul x are protecștie maximaa. Dacaa acceptarea apare cu Întarziere șsi anume dupaa termenul limit impus pentru Îndeplinirea condiștiei, dar nu Înainte de expirarea ofertei (tissue < tacce tance < tmaturity ) , aceasta devine o contraofertaa, creand posibilitatea de a fi acceptataa de caatre debitorul iniștial x. Reguli similare corespund șsi celorlalte tipuri de angaj amente . Din punct de vedere thnic, ideea de bazaa constaa În faptul caa angaj amentele sunt derivate ca șsi cunoșstinște În starea de oferte deschise șsi ca obligaștie În starea de clauze active. Tranziștia dintre cele douaa staari are loc odataa cu acceptarea angajamentului de caatre partener. Aceastaa acceptare depinde de tipul de angajament, fiind echivalentaa cu: investiștii pe baza clauzei respective În cauzul unei promisiuni gratuite, Îndeplinirea lui q șsi notificarea acestei acștiuni În cazul unui 5 Sintagma corespondenta în limba romana este de împiedicare legală. 39 contract unilateral, crearea promisiunii cerute în situația unui contract bilateral. tI promise(p : tm, y) : ti Ip riskProne : ti pK promissoryEstoppel : ti r0 r1 r2 r3 r4 r5 r6 r7 r8 r9 promise(p : tm, y) : ti,riskProne : ti create (x, c) : t, c : t, c : ti j tm ti ^K -c : ti c : t,, cancel(x, c) : ti K, — c : t, c : t,, release(y, c) : t, ■- — c : t, breached : t, O/ relianceDamages : specificPerformance : t, ^PO — c : t, execute (p) : t, K, p : t,+2 assign(y, z, c) : t,, c : t, O- -delegate (x, z, c) : t,, c : t, ^PO tA create(x, c) : t, t,+3, —c : t, c : t,, C10(x, z, 1, p : tm) : t, —c : t,, C10(z, y, 1, p : tm) : t, Figura 3.8: Reguli pentru operațtiile asupra angaj amentelor. Operațtiile posibile asupra angajamentelor sunt: creare, anulare, eliberare, asignare ți delegare (figure 3.8). Aceste operații sunt discutate In continuare considerandu-se efectul lor în cazul unui angajament de tip promisiune gratuitaă: c = C10(x, y, 1, p : tm). Creare Presupunem caă agentul x are intențtia de a satisface propozițtia p fațtaă de agentul y, pană la momentul tm. Strategia lui este una în care agreaza riscul (risk prone)6. Conform acestei strategii va crea angajamentul de tip promisiune gratuită, fără a avea nici o garanție că va primi ceva în schimb (q). De asemenea, interacțtiunea se desfăațsoarăa sub doctrina estopelului de tip promisiune (promissory estoppel). Agentul va crea angajamentul c, regula r0 fiind tranzitivăa, operațtia de creare va fi executataă o singuraă datăa. Crearea unui angaj ament sau clauzaă contractualăa este o acțtiune exe- 6Alte posibile atitudini sunt descrise în secțiunea 3.4.2: agreare moderată a riscului C0(x, y, 1, p) A C01(y, x, q, 1), neutru fată de risc C32(x, y, C0(y, x, 1, q), p), aversiune mod-eratăa fațtăa de risc C11(x, y, q, p), respectiv aversiune fațtăa de risc C21(x, y, q, C10(x, y, 1, p)). 40 cutataa În general de caatre debitor7 șsi este echivalentaa cu crearea unei oferte deschise În dreptul comercial. Ca urmare concluzia este derivataa doar ca șsi cunoșstinștaa persistentaa (regula r1) șsi nu apare Încaa sub forma unei obligaștii. In literatura sistemelor multi-agent aceastaa stare mai este denumitaa propunere sau Încercare de angajare (attempted commitment). Anulare Debitorul x poate anula angaj amentul faaraa a primi penalizaari doar dacaa respectiva clauzaa este o ofertaa deschisaa (regula r3). Dacaa termenul limitaa a expirat și angajamentul nu a fost îndeplinit acesta ajunge în starea de încalcare (breached). In starea de Încaalcare, pentru acest tip de angajament se activeazaa mecanismul de calculare a penalizaarilor conform principiului pagubelor de Încredere, care În general presupune crearea unei obligaștii substitut (contrary to duty)8. In unele situaștii, un angaj ament poate raamane activ sau sub formaa de obligaștie, chiar șsi dupaa ce a fost Încaalcat. Acest lucru este permis În abordarea curentaa prin faptul caa regula r5 fiind defezabilaa, un agent cu rol normativ [Lt06d] ar putea bloca concluzia prin care angaj amentul este eliminat din lista de obligaștii a agentului (regula r6)9. Se consideraa caa un angaj ament de tipul promisiune gratuitaa este acceptat dacaa creditorul a acștionat pe baza respectivei promisiuni. Majoritatea sistemelor juridice stipuleazaa șsi necesitatea notificaarii debitorului caa respectiva promisiune gratuitaa este acceptataa. In acest caz, angajamentul ajunge În starea activaa, ceea ce se reflectaa În modelul din aceastaa tezaa prin transformarea clauzei din cunoșstinștaa În obligaștie (regula r3). Dacaa termenul limitaa expiraa, iar promisiunea nu a fost acceptataa șsi nici Îndeplinitaa, angaj amentul eșsueazaa sau atinge starea de ețsec (regula r2). 7In unele situații un agent cu rol normativ ar putea dispune crearea unei obligații pentru unul dintre agentii existenți In mediu [Lt06d]. 8Cu cat anularea se realizeaza mai devreme, cu atat pagubele de încredere pot fi mai mici. 9In dreptul comun [Cra00] pagubele de expectanța reprezinta remediul uzual în caz de încalcare a contractului. Cum contractele sunt legate de noțiunea de profit, pagubele decise sub aceasta doctrina sunt un substitut acceptabil pentru partea vătămată. In schimb menținerea activă a obligației încălcate poate provoca pagube suplimentare părții care a încalcat contractul. Estimarea calitativă a acestor pagube suplimentare și a dezavantajelor introduse apare de ele apare în [SL01]. 41 Eliberare Dacaa acceptarea nu a avut loc, prin aceastaa operaștie de eliberare se retrage dreptul de acceptare pe care agentul creditor y Îl deștine. Dacaa acceptarea s-a realizat, operaștia elibereazaa debitorul de obligaștia asumataa (regula r4). Agentul x executaa promisiunea p, dar efectul se poate vedea doar peste o anumitaa perioadaa (dupaa douaa unitaaști de timp conform regulii r7). De asemenea, regula r7 fiind defezabilaa, raamane deschisaa posibilitatea de tratare a anumitor excepștii. Asignare Prin operaștia de asignare drepturile deștinute de creditorul y sunt transferate unui alt agent z. Operaștia poate fi executataa doar de creditor, iar starea În care angaj amentul se aflaa este menștinutaa (regula r8). Debitorul trebuie informat despre asignarea efectuataa. Dreptul comun favorizeazaa libertatea de asignare, cu excepștia situaștiei În care existaa o prohibiștie explicitaa Între paarști În acest sens. In logica nor-mativaa folositaa existenșta prohibiștiei se instanștiazaa cu ajutorul regulilor de tip inhibitori. Constrangerea de ordin legal este ca asignarea saa aibaa loc În prezent: o asignare specificataa pentru un moment de timp ulterior nu are efect legal. Delegare Prin operaștia de delegare obligaștiile asumate de debitorul x sunt transferate unui alt agent z. Operaștia poate fi executataa doar de debitor, iar starea În care angaj amentul se aflaa este menștinutaa (regula r9). De asemenea, creditorul trebuie informat despre actul delegaarii. In cazul În care noul partener z Încalcaa contractul, creditorul y poate privi aceastaa violare ca nesatisfacerea angajamentului original șsi saa cearaa despaagubire de la debitorul iniștial x sau poate accepta rolul de terștaa parte. 3.4 Utilizarea angajamentelor Semantica furnizataa de angaj amentele de ordin superior permite utilizarea lor În mai multe domenii ale sistemelor multi-agent. In continuare sunt exemplificate angajamentele de ordin superior șsi mecanismul furnizat de logica defez-abilaa normativaa În trei scenarii: i) specificarea protocoalelor, ii) reprezentarea 42 atitudinilor agenților In fată riscului si iii) în reprezentarea formală a contractelor semnate de membrii unui canal de distribuțtie. 3.4.1 Specificarea protocoalelor Licitaștii In această secțiune ilustram utilizarea angajamentelor de ordin superior în licitațtia de tip englezesc (figura 3.9). r31 r32 r33 r34 deliver(gi) : £3 -K C0(b, a, 1, +dpKgi : ty)) : £3 deliver(gi) : £3 gi : ty gi : t3 ^O C0(b, a, 1, +dKgi : t?) : £3 pay : t9 release (a, b, Ci0(b, a, 1,12 : t9)) : t9 Figura 3.9: Reguli pentru licitațtia de tip englezesc. Conform dreptului contractual, aparițtia unui produs la o licitațtie nu reprezintăa o ofertaă, ci doar o invitațtie sau o solicitare de oferte (bids). Protocolul licitațtiei englezețsti utilizeazăa dupăa modelul prezentat aici țsablonul ”cerere contract unilateral”. fi f2 f3 f4 f5 f6 f7 f8 f9 C24(a, -, Cii(-, a, gi : t7, bid > 10 : t9) : 3, 1) : ti Cii(b, a, gi : t7, 12 : t9) : t2 C0(b', a, gi : ty,11 : tg)) : t2 C0(a, b', 1, +AK-Cii(b', a, gi : ty,11 : U))) : t3 C4(a, b, 1, +AK C0(b, a, gi : t7, 12 : t9))) : t3 deliver(gi) : t3 Ci0(a, b, 1, +dKgi : ty) : £3 Ci0(b, a, 1, +AKgi : ty) : ty C0(b, a, 1, +dK 12 : t9) : t7 Figura 3.10: Trasarea licitațtiei. Ca urmare, casa de licitațtii reprezentatăa de agentul a compune un angajament de tip cerere cu un angajament de tipul contract unilateral (fi In figura 3.10, unde ”-” exprimăa cuantificatorul existențtial), produsul licitat este 43 g1 cu preștul de pornire 10$, iar ofertele sunt așsteptate trei unitaaști temporale. In cazul În care una din oferte este acceptataa, agentul a trebuie saa livreze pro-dul g1 În 7 unitaaști de timp, iar agentul b trebuie saa-l plaateascaa În 9 astfel de unitaaști temporale. Se poate observa densitatea de informaștii care sunt incluse În formalizarea f1. Presupunem caa s-au primit douaa oferte (f2 șsi f3 de la agenștii b, respectiv b'), ambele aflandu-se în starea de oferte deschise. In acest moment, ambii ofertanși b și b' pot sa-și anuleze angajamentele C^, fara a se considera o Încaalcare de contract. Similar șsi agentul a Îșsi poate retrage angaj amentul C24 deoarece clauza imbricataa nu este activaa Încaa. La momentul t3, cand termenul limitaa de așsteptare a ofertelor expiraa, agentul a verificaa dacaa cel puștin unul din angajamentele solicitate a fost creat. In acest caz, angaj amentul C24 este descaarcat, iar prin acceptarea unei oferte licitaștia se finalizeazaa10. Angajamentele C11 ajung În starea activaa șsi devin deci obligaștii doar dacaa casa de licitaștii a le acceptaa. Ofertele sunt conform cu specificaștiile casei de licitaștii cu privire la termenul limitaa șsi tmaturity . Dacaa aceste oferte ar fi conștinut cel puștin un termen diferit, ele ar fi fost considerate o contra ofertaa, rezultand o formaa de negociere mai complexaa. Licitatorul poate refuza explicit o ofertaa (f4) șsi accepta pe cea avantajoasaa (f5). Derivarea defezabilaa a regulii r32 permite tratarea unor excepștii nepre-vaazute care pot apaarea11. Dacaa partenerul notificaa caa produsul a sosit (f8), regula strictaa r33 se activeazaa. Ca urmare, C11 devine activaa, iar agentul b1 va executa operaștia de eliberare a angajamentului respectiv La randul saau, licitatorul va elibera debitorul b de obligaștie, dupaa executarea plaaștii (regula r33). In caz contrar mecanismul de tratare a excepștiilor s-ar fi activat conform politicii agentului a. Net bill Pentru un alt studiu de caz propunem protocolul Net bill. Versiunea simplifi-cataa a acestuia [WLH04] este ilustrataa În figura 3.1112. Protocolul Începe cu cererea unui client x adresataa comerciantului y, urmataa de trimiterea ofertei acestuia. Dacaa clientul acceptaa oferta, comerciantul livreazaa bunurile promise șsi așsteaptaa un ordin de plataa (EPO13). Dupaa efectuarea plaaștii, comerciantul 10Aspectele de nivel jos ale coordonaării nu sunt ilustrate. 11De exemplu, datorităa unui accident produsul nu a ajuns la destinațtie. 12Nu interesează în acest context aspectele criptografice ale protocolului. Pentru versiunea completaă se poate consulta [CTS95]. 13Electronic Payment Order. 44 client (( (comerciant 1:Cerere oferta 2: Presentare oferta 3: Acceptare 4:Livrare 5: EPO 6: Chitanta Figura 3.12: Protocolul Net bill. emite o chitanștaa. Protocolul este codificat prin șsablonul ”cerere contract bilateral condiștional” [Lt06a]: C63(x , y, C34(y , x , C11(x , y, Livrare,EPO),chitanta), 1) Varianta protocolului Net Bill [YS02] descrisaa in figura 3.12 se reprezintaa prin șsablonul: C36(x , y, C32(y , x , C11(x , y , Livrare, EPO ), C32(x , y, C11( banca, y, EPO A key, chitanta), chitanta)), 1) 45 Atitudinea față de risc Angajamente Semantica Agreare C0 (me, you, 1, livrare) A C0 (me, you, C-0(you, me, 1, plata), 1) Ma angajez sa livrez produsul și cer sa te angajezi sa-l piatești. Agreare moderata C0 (me, you, 1, livrare) A C0 (me, you, plata, 1) Ma angajez sa livrez produsul și cer sa-l plătești. Neutralitate C3 (me, you, C01 (you, me, 1, plata), livrare) Ma angajez sa livrez produsul daca te angajezi sa-l platești. Adversitate moderata C1 (me, you, plata, livrare) Ma angajez sa livrez produsul dupa ce l-ai platit. Adversitate C4 (me, you, plata, C01 (me, you, 1, livrare)) Ma voi angaja sa livrez produsul dupa ce l-ai platit. Tabelul 3.2: Atitudini În fațta riscului. 3.4.2 Atitudini în fața riscului O diferențtaă fundamentalăa Între agențtii umani țsi cei software este căa indivizii umani, dețsi se aflaă sub incidențta anumitor legi țsi norme, demonstreazăa o an-umitaă eterogenitate În interpretarea a ceea ce un angajament reprezintăa. Realizarea unei asemenea eterogenitaățti În societăațtile virtuale cu siguranțtăa nu este o sarcinăa uțsoarăa, dar probabil fundamentalăa pentru aplicațtiile practice, În special În situațtiile În care existăa interacțtiune țsi cu agențtii umani. Considerand contractul dintre agențtii me țsi you, În care agentul me dorețste livrarea unui produs, iar agentul you trebuie saă plăateascăa contravaloarea acestuia (figura 3.13a). Existaă mai multe alternative pentru a reprezenta acest proces, În funcțtie de angajamentele semnate Între agențti, identificate În continuare prin cinci nivele de atitudini În fațta riscului (tabelul 3.2). Alegerea atitudinii potrivite este o problemăa de Încredere Între membrii canalului. Presupunand căa agentul me are o atitudine de agreare a riscului (^p riskProne : ti), va crea angajamentele: C10(me, you, 1, livrare) țsi C04(me, you, C10(you, me, 1, plata), 1) Acceptarea clauzei C10(me, you, 1, livrare) are loc În momentul În care partenerul you a executat anumite acțtiuni baz andu-se pe Îndeplinirea promisiunii gratuite, totodataă cu notificarea acestei situațtii caătre agentul me. O astfel de notificare poate fi: ”Eu, agentul me, bazandu-măa pe promisiunea gratuităa m-am angaj at sa livrez articolul g1 clientului z În 3 zile”, codataă prin C40(you, me, 1 + ApKC10(you, z, 1, g1 : 3)) 46 Simultan cu acceptarea, angajamentul trece în stare activa C0(me, you, 1, livrare) , devenind astfel obligațtie pentru agentul me. Pe de altăa parte, agentul you nu are nici o obligațtie, cunoscand doar faptul căa partenerul i-a cerut saă promităa caă va achita contravaloarea produsului respectiv. In cazul unei atitudini de agreare moderată a riscului, agentul me îi cere partenerului să plătească produsul țsi nu doar saă promitaă achitarea acestuia. Acest tip de strategie este folosit fată de parteneri stabili în care există un grad de încredere ridicat. In cazul strategiei de neutralitate, are loc un schimb de douaă promisiuni simetrice: promisiunea de livrare contra promisiunii de platăa. Acceptarea are loc prin crearea clauzei imbricate: create (you, C0(you, me, 1, pay)). Astfel, fiecarui agent îi va corespunde o obligație: -C C°(me, you, 1, deliver)) pentru agentul me, respectiv -C C°(you, me, 1, pay) pentru agentul you. In cazul strategiei de adversitate fațtăa de risc, acceptarea contractului unilateral are loc după îndeplinirea acțiunii cerute, în acest caz achitarea plății de caătre agentul partener. Dupaă recepțtionarea plăațtii, agentul me devine obligat sa livreze produsul (pay -O (me, you, 1, livrare)). Datorita acestei activari tarzii a contractului unilateral, debitorul are o protecțtie maximăa. In ultimul caz agentul me se angajeazăa doar caă va promite livrarea bunului dupăa ce plata s-a efectuat. O asemenea strategie acoperăa pe de o parte riscul ca partenerul să nu Încalce contractul, precum si o parte din riscul datorat unui mediu dinamic, agentul debitor alegand momentul cel mai favor-abil14 pentru angaj area fermăa În livrarea produsului. Schimband perspectiva, atitudinile În fațtăa riscului pot fi privite ca protocoale de interacțtiune diferite, dar care au aceeațsi finalitate. Ca urmare, angaj amentele de ordin superior pot gestiona excepțtiile care apar dacăa unele acțtiuni nu sunt executate În secvențta impusăa de protocol. Aceasta se real-izeazăa farăa a fi necesarăa introducerea precondițtiilor pentru acțtiuni (țsi implicit limitarea flexibilităațtii de execuțtie a acestora) ca În [WLH04]. De asemenea, se poate observa căa În cazul atitudinii neutre fațtăa de risc, operațtiunea de livrare este sinonimăa cu o acțtiune executatăa datorităa existențtei unui contract, pe baza principiului ”promissory estoppel”, clauza C10(you, me, 1, pay) este derivataă ca o obligațtie. Atitudinile unui agent fațtaă de risc au de asemenea consecințte În alegerea 14Moment care se încadrează într-o limita superioara dacă timpul de expirare este specificat. 47 livrare livrare livrare plata plata' plata a) b) Figura 3.13: Procese de business într-un canal de distribuție. Atitudinea față de risc Angajamente Semantică Adversitate C5 (me, you, C-0(sup , me , 1 , livrare'), C0 (me , you , 1 , livrare) Mă angajez să livrez produsul meu de ieșire daca furnizorul se angajeaza să livreze bunul meu de intrare. Neutralitate C5 (me, you, C3 (sup, me, C0(me, sup, 1, plata'), livrare'), C0(me, you, 1, livrare)) Mă angajez să livrez produsul meu de ieșire daca furnizorul se angajeaza sa livreze bunul meu de intrare, daca promit sa-l platesc. Agreare C3 (me, you, Cl(sup, me, plata', livrare'), C0(me, you, 1, livrare)) Ma angajez sa livrez produsul meu de ieșire daca furnizorul se angajeaza sa livreze bunul meu de intrare dacă îl plătesc. Tabelul 3.3: Atitudini în fata riscului considerând un agent terț. doctrinei de remediere în cazul Incalcarii contractului. De exemplu, în cazul atitudinii agreare, promisiunea gratuita este guvernata de doctrina pagubelor de încredere, iar în cazul atitudinii de aversitate moderata, contractul unilateral se aflaa sub incidentta doctrinei profitului expectat. In canalele de distributtie semnarea contractelor poate fi condittionataa de procurarea materiilor prime (figura 3.13b). Tabelul 3.3 reflectaa o astfel de situatie In care agentul me este condiționat de furnizorul sau sup. Similar, agentul me ar putea dori saa semneze un contract cu furnizorul saau doar dacaa are semnate clauze cu clienții sai ( în acest caz you) care garantează ca bunurile produse vor fi comercializate. Astfel, el doretste saa condittioneaze semnarea contractelor de existențta unor angajamente cu membrii din aval sau amonte ai canalului. In acest caz, agentul manifestaa o aversitate fațtaa de risc, contractele cu furnizorii devenind active doar cand cererea pentru articolul respectiv este siguraa. Din punct de vedere economic, printr-o asemenea atitudine o parte din fluctuațtiile piețtei sunt preluate de furnizori. Argumentam de asemenea, In favoarea utilizarii logicii defezabile în acest context. Considerând teoria din figura 3.14 ți scenariul în care informatia badCreditCard apare dupaa ce agentul a inferat C01(me, you, 1, deliver : ti+2) ca obligațtie. In mod tradițtional existaa douaa soluțtii: (i) situațtia este considerataa 48 o excepțtie, modelatăa ca un protocol atațsat fluxului inițtial [WLH04] sau (ii) În unele abordăari deontice un operator de rollback este furnizat. Proprietatea de nonmonotonie a logicii defezabile permite ca obligațtiile săa fie blocate la aparițtia unei excepțtii prin modelarea acesteia la momentul aparițtiei cu ajutorul inhibitorilor. r51 : -K C1(me, you, pay : ti, deliver : ti+2) : ti. r52 : pay : ti ^pO C0(me, you, 1, deliver : ti+2) : ti. r53 : badCreditCard : ti -C C^me, you, 1, deliver : ti) : ti. r53 > r52. Figura 3.14: Reguli pentru licitațtia de tip englezesc. Un alt argument Îl reprezintaă faptul căa logica defezabilăa simplificăa procesul de specificare a precondițtiilor pentru angaj amente În linia sugeratăa de Winikoff În [WLH04], țsi anume ca precondițtiile saă fie Înlocuite de angajamente pentru evitarea execuțtiei unor acțtiuni nedorite, numite prohibițtii. Astfel, o prohibițtie de forma P(x, a) afirmăa căa agentului x Îi este interzis saă execute acțtiunea a. La nivel comunicativ, În abordarea din acest capitol aceasta poate fi specificataă prin C01(y, x, —a : tissue, 1), unde agentul y Îi cere partenerului x săa nu execute acțtiunea a cel puțtin panăa la momentul tissue. La nivelul teoriei defezabile, prohibiția este capturata prin inhibitori: ^pA a : tissue. Ur-mand aceastăa idee, o prohibițtie condițtionatăa [WLH04] de forma P(x, a, p), unde agentul x nu trebuie săa execute acțtiunea a dacăa condițtia p are loc, este specificatăa ca țsi act comunicativ prin C24(y, x, C11(x, y, p, —a) : tissue, 1) Similar, regula corespunzatoare la nivel logic este p ^PA a : tissue. Suplimentar, folosind acest formalism se poate specifica exact În ce momente acțtiunea este interzisăa sau dacăa aceastăa prohibițtie este persistentaă sau nu. 3.4.3 Reprezentarea contractelor In canale de distribuție Trasarea execuțtiei Regulile din figura 3.15 folosesc logica defezabilăa pentru reprezentarea contractelor Între agențti [Lt06e]. In acest formalism se pot exprima acțtiuni ale agențtilor care se Întind pe mai multe instanțte de timp (regulile r24, r28, r31). 49 ri8 : SendRequest : tx ^PK request : tx ri9 : SendOffer : tx PK offer : tx r20 : SendOffer : tx ^A create(MC^(M, C, acceptC : tm, goods : tm + 2)) : tx r2i : SendAccept : tx ^PK accept : tx r22 : accept : tx A C11(M,C,acceptC : tm,goods : tm + 3) : tx CDischarge (M, C, acceptC : tm, goods : tm + 3) : tx r23 : SendAccept : tx ^A create(C, C^(C, M, goods : tm, pay : tm + 2)) : tx r24 : SendGoods : tx ^PK goods : tx +2 r25 : SendGoods : tx ^A create(M, C(M, C, pay : tm, receipt : tm + 1)) : tx r26 : goods : tx A C ( C, M, goods : tm,pay : tm + 2) : tx ^A release(M, C^(C, M, goods : tm, pay : tm + 2)) : tx r27 : goods : tx A C0(M, C, 1, goods : tm) release(C, C0(M, C, 1, goods : tm) : tx r28 : SendPayment : tx ^PK pay : tx + 1 r29 : pay : tx A C (M, C, pay : tm, receipt : tm + 1) : tx ^Z release(C, C(M, C, goods : tm, pay : tm + 2)) : tx r30 : pay : tx A C(C, M, payC : tm) : tx Discharge(C, M, payC : tm) : tx r3 i : SendReceipt : tx ^'K receipt : tx + 1 r32 : receipt : tx A C 0(M, C, 1, receipt : tm) : tx rightarrowAt release(C, C 0(M, C, 1, receipt : tm)) : tx Figura 3.15: Reguli interne de gestiune a contractelor. Conform regulii r24 acțtiunea SendGoods Începe la tx țsi dureazăa panăa la tx + 2 cand fluentul goods devine adevaărat. Regulile sunt defezabile, pemițtand ca În cazul unor excepțtii neprevaăzute concluziile lor săa poatăa fi retrase. Execuțtia contractului poate Începe din orice stare, deoarece nu existăa specificataă explicit o ordine de execuțtie a acțtiunilor. Acest lucru este util În cazul canalelor de distribuțtie, deoarece relațtiile pe termen lung existente Între membrii canalului presupun ca pațsii inițtiali din protocol de cele mai multe ori nu mai sunt executațti. In scenariul considerat (figura 3.15) furnizorul A se angajeazăa săa livreze produsul g, nu mai tarziu de termenul limităa tm. Producăatorul B se angajeazăa săa plăateascăa produsul În trei zile de la sosirea acestuia. De asemenea se angajează sa livreze clientului C produsul g2 pana la t'm. Clientul C promite sa plăateascăa produsul g2 dupăa 2 zile de la sosirea acestuia. Rețteaua de depen-dențte clauzale specificăa care angajamente sunt active Între membrii canalului În fiecare moment de timp. Imaginea ilustreazaă angaj amentele la momentul t . Trasarea completăa a scenariului este ilustrataă În figura 3.16. 50 ~t() B: ■A Create(B, Ci 5(B, A, C0(A, B, 1, g1 : tm), Pc : tn + 3) : t0 C : Create(C, Ci 5(C, B, C0(B, C, 1, g2 : t'm), PC : tn + 2) : to DCM : Ci.5(B, A, C0(A, B, 1, gi : tm) : tn, Pc : tn + 3) : to _<P r< 1 m o r’O/o i „„ . +’ \ v . t _i_ qi . t1 A: B: DCM ' K ^i.umh 1 c ■ un i • *o ■tA Create(A, C1o(A, B, 1, g1 : tm) : t1 ■A Create(B, C0,1, g2 : t’m) : ti C (A, B, gi : tm) : ti C11(B, A, g1 : tn, Pc : tn + 3) : t1 C(B, C, g2 : tm,): ti Ci(C, B, g2 : tn, PC : tn + 2) : ti t2 A: DCM : ■tA SendGoods(g1) : t2 ■'K C11(A, B, Pc : tm, receipt : tm + 1) : t2 C11(B, A, g1 : tn, Pc : tn + 3) : t2 C1o (A, B , 1, g1 : tm ) : t2 Ci(C, B, g2 : tn, PC : tn + 2) : t2 C0(B, C, 1, g2 : tm,) : ta t3 DCM : C11(A, B, Pc : tm, receipt : tm + 1) : t3 C1(C, B, g2 : tn, PC : tn +2): ta C°(B, C, g2 : tm,): ta C (B, A, g : tn, PC : tn + 3) : t3 C o(A, B, g : tm) : t3 t4 B: ■tA SendPay(Pc) : t4 DCM : gi : t4 C11(A, B, Pc : tm, receipt : tm + 1) : t4 C0(B, C, 1, g2 : tm,): t4 ■'KC o(B,A,1,PC:t7):t4 Ci(C, B, g2 : tn, PC : tn + 2) : t4 t5 B: ■tA SendGoods(g2 ) : t5 DCM : g1 : t5 ^K- Pc : t5 C1(C, B, g2 : tn, PC : tn +2): t6 ■ C o (A, B , 1, receipt : t6 ) : t5 C0(B, C, 1, g2 : tm,) : t6 t6 A: =>A SendReceipt(receipt) : t6 DCM : ■'K receipt : t6 C^B, C, P'c : t' m, receipt : tm + 1) : t6 C0(B, C, 1, g2 : tm,): t6 PC : t6 C1i(C, B, g2 : tn, PC : tn + 2) : t6 g : t6 t7 DCM : ^VK g2 : t7 receipt : t7 C1(B, C, PC : t’rn, receipt : t’m + 1) : t7 g : t7 ■ Ci(B, C, PC : t’m, receipt : t’m + 1) : t7 PC : t7 C0(C, B, PC : t9) : tr t8 DCM : g2 : t8 Pc : t8 C°0(C, B, 1, PC : t9) : t8 receipt : t8 Ci (B, C, PC : t’rn, receipt : t’m + 1) : t8 g : t8 t9 B: ■A SendReceipt (receipt1) : t9 DCM : PC : t9 g2 : t9 PC : t9 ■ C-0(B, C, 1, receipt’ : ti0) : t9 receipt : t9 g : t9 t1o DCM : ^'K receipt' : ti o g2 : t o PC : t o P C : t i 0 receipt : t o g :t o Figura 3.16: Trasarea execuției contractului. 51 La momentul to clientul C notifica agentul B ca intenționeaza sa cumpere produsul g2 la prețul P'c, achitat în 2 zile de la sosirea produsului. Analog, pro-ducaatorul B creazaa contractul unilateral pentru achitarea prețtului Pc aferent produsului g1. La momentul t1 agentul A se angajeazaa saa livreze bunul saau de iețsire agentului B. La momentul t2 agentul A executaa acțtiunea SendGoods(g1) care este o derivare tranzitiva. In caz contrar agentul va trimite produsul g1 In mod ciclic, la fiecare moment de timp, panaa cand o regulaa prioritaraa ar bloca respecitva livrare. Conform regulii r25 se creazaa angaj amentul C'1(A, B, Pc : tm, receipt : tm + 1) : La momentul t4, conform regulii r24, produsul sosețste la desțtinațtie ( :'K g1 : iar agentul B achitaa prețtul Pc. Sți aceasta este o derivare defezabilaa care poate fi retrasaa la aparițtia unui eveniment neprevaazut. Fluentul g1 : t4 activeazaa regula r25. Ca urmare, contractul unilateral este eliberat țsi aplicand regula r12 se creazaa o promisiune gratuitaa derivata ca obligațtie -pO C10(B, A, 1, Pc : t7) : t4 La momentul t10 se poate observa caa toțti fluențtii au devenit adevaarațti: produsele g1 ți g2 au fost livrate, sumele Pc ți P'c au fost achitate ți ambele chitanțte au fost emise. Dacaa toțti fluențtii sunt pozitivi, sistemul a atins o stare dezirabilă [WLH04]. Scopul executiei unui contract nu consta In executarea unei secvențe de actiuni, ci în atingerea unei astfel de stari dorite. Nu toate posibilele angaj amente au fost activate de caatre agențti. De exemplu, angaja-menul acceptC nu a fost folosit. Astfel de situații apar în cazul în care agenții au relațtii de afaceri pe termen lung, iar interacțtiunile nu pornesc din starea de start. Acesta este un argument In favoarea abordării din aceasta teza în contextul canalelor de distribuțtie [Lt06e]. De asemenea, nu existaa derivat ca obligațtie nici un angaj ament de tipul promisiune gratuitaa, sistemul aflandu-se deci într-o stare finala. Intr-o astfel de stare interacțiunile se pot termina farâ încalcarea contractului. Ele pot ți continua prin activarea unui nou angajament specificat . In canalele de distribuțtie majoritatea acțtiunilor sunt repetitive. In abordarea noastraa acest lucru poate fi uțsor reprezentat prin derivarea persistentaa ți defezabila a actiunii respective (i.e. A SendGoods : tx). Logica defezabila permite agenților sa gestioneze mai uțor perturbatiile în canalele de distribuție. In cazul unei astfel de perturbațtii se poate activa o regulaa prioritaraa care suprascrie numaarul de produse care trebuie livrate, de exemplu. Ca urmare, 52 perturbațtia poate fi gestionataa cu un efort minim, doar cu ajutorul relațtiei de ordine care guverneazaa setul de reguli. Agregarea țsabloanelor contractuale Angajamentele de ordin superior pot fi agregate în contracte (figura 3.17). Se poate observa ca un agent are rolul de debitor sau creditor într-un astfel de angajament de ordin superior. De asemenea, fiecare agent are o teorie în logica defezabila care îi permite sa raționeze peste aceste contracte. Logica furnizeazaa patru modalitaațti (obligativitate, cunoțstințte, intențtii țsi acțtiuni), precum țsi fapte derivate persistent sau tranzitiv. Temporalitatea introdusaa este necesara în monitorizarea aspectelor temporale implicate în clauzele contractuale. Actiunile agentilor sunt formate din acte comunicative împarțite în doua categorii: (i) operațtii asupra clauzelor (creare, anulare, eliberare, asignare, delegare ale caror efecte sunt încapsulate în mațina de angajamente defezabile si (ii) țsabloane de negociere de tip cerere țsi informare. Angajamentele sunt împarțite In doua mari categorii: țabloane contractuale ți respectiv țabloane de negociere care pot fi grupate în contracte, fiecare angaj ament reprezentand o clauzaa contractualaa. Angajamentele sunt caracterizate de stari (oferta deschisa, activa, încalcata, îndeplinita sau eliberata), trecerea dintr-o stare în alta realizandu-se pe baza unor teorii defezabile construite conform principiilor dreptului contractual. Trecerea dintr-o stare în alta are efecte asupra obligațiilor agentului, la fel cum, informația cuprinsa în fiecare act comunicativ este folositaa pentru actualizarea cunoțstințtelor (figura 3.17). Tradițtional, canalele de distribuțtie au fost guvernate de contracte pe termen lung. Tendințta este de orientare spre alte tipuri de contracte, cel puțtin cu privire la resursele nestrategice. Selectarea alternativei potrivite presupune o buna estimare a riscului între parți. Tipurile de contracte care includ elemente de flexibilitate pentru gestionarea riscului sunt: contracte peridoice cu opțtiuni, angajament cantitate minimaa, angaj ament cantitate minimaa cu flex-ibilitate15, angajament periodic stațtionar16, angaj ament periodic cu margine superioaraa țsi inferioaraa17 [VDV01]. 15Furnizorul impune restricții la cantitatea maximă de produse livrate cu reducere. Peste această cantitate el poate să ceara un alt pret, de exemplu datorita unor costuri suplimentare de aprovizionare cu materie primăa. 16Furnizorul este obligat să comande o cantitate fixă în fiecare perioada. 17La semnarea contractului, cumpăratorul se angajează sa comande o anumita cantitate în fiecare perioadăa. Cumpaărăatorul are o flexibilitatea limitataă de achizițtionare a unei cantităațti diferite de cea specificataă inițtial. Prețtul unitar crețste cu cat flexibilitatea este mai mare. 53 Figura 3.17: Agregarea țsabloanelor contractuale În contracte. has defeasible theory 54 In continuare se exemplificaa reprezentarea prin anagaj amente de ordin superior a contractului periodic cu opțtiuni, respectiv a contractului cantitate minimaa. Contract periodic cu opțiuni. Consideram ca un contract între un furnizor x țsi un cumpaarator y include urmaatoarele clauze sau angaj amente : Furnizorui s se angajeaza sa livreze cumpărătorului b 10 produse în 7 zile, la pretul 500$ achitat in 5 zile. Furnizorul s se angajeaza sa livreze cumparatorului b un numar de p produse la pretul unitar de 10$, daca respectivul client comanda produsele Înainte de 20 zile. - K C11(s, b, 500 : 5, 10 : 7) ■ K C(s, b, ', s, p, 1): 20, C11(s, b, 10 * p, p)) Figura 3.18: Contract cu opțtiuni. Formalizarea acestui contract la momentul semnarii este ilustrata în figura 3.18, unde opțtiunea este reprezentataa de cea de-a doua clauzaa. In general pentru acordarea ei este cerutaa o anumitaa sumaa, deoarece o parte din riscurile datorate fluctuațtiei cererii este preluataa de furnizor. Aceastaa sumaa se numețste premiu de opțiune sau pret de exercitare si poate fi reprezentata în abordarea noastraa astfel: ■O C(s, b, 5 : 12 A Co1(b, s, p, 1) : 20, C(s, b, 10 * p, p)) unde se cere achitarea premiului de 5$ în maxim 12 zile pentru ca opțiunea sa poataa fi activataa. Indeplinirea condițtiilor de caatre cumpaaraator duce la transformarea activitaților din cunoțtinte în obligații, sinonim cu transformarea lor din oferte deschise în angajamente active. Contract cantitate minimă. In acest contract, cumparâtorul garanteaza caa va face comenzi a caaror cantitate totalaa va depaațsi o cantitate minimaa spec-ificataa. In acest caz, furnizorul se obligaa saa livreze respectiva cantitate la un anumit prețt unitar, prețt care de obicei include reduceri. Un astfel de contract apare în figura 3.19. Acest tip de contract este întâlnit în industria textilă. 55 Furnizorul s se angajeaza sa livreze cumpărătorului b cantitatea ceruta de acesta ia pretui unitar de 18$, daca agentul b garanteaza ca respectiva cantitate în comenzile din Iunie si Octombrie depaseste 200 de produse. ■0 C2x'55(s, b, C(b, s, 1, C(b, s, p, 1) : iunie A C0(b, s, q, 1) : octombrie Ap + q > 200), C1i(s, b, 18 * (p + q), p + q)) Figura 3.19: Contract cantitate minimaă. In practicăa, furnizorul oferăa un meniu de astfel de perechi (număar minim de produse, prețt unitar), din care cumpăarăatorul poate alege [VDV01]. In formalismul nostru, existențta cererilor activeazăa angajamentul potrivit din respectivul meniu, care se transformăa din cunoțstințtaă În obligațtie. De exemplu, la o comandăa de 210 produse se activeazăa regula r42 (figura 3.20). r4 i : 'K C2i.55(s, b, C(b, s, 1, C(b, s, p, 1) : iunie A C0(b, s, q, 1) : octombrie Ap + q > 100), C (s, b, 20 * (p + q), p + q)) r42 : -K C0.0(s, b, C(b, s, 1, C(b, s, p, 1) : iunie A C0(b, s, q, 1) : octombrie Ap + q > 200), C (s, b, 18 * (p + q), p + q)) r43 : -K C0'0(s, b, C(b, s, 1, C(b, s, p, 1) : iunie A C0(b, s, q, 1) : octombrie Ap + q > 300), C (s, b, 16 * (p + q), p + q)) r42 > r4 . r43 > r42. Figura 3.20: Meniu de contracte. Contract cu restricții. Intr-un astfel de contracti8 un furnizor se angajează saă livreze oricate produse sunt comandate de cumpaărăatorul saău. In schimbul acestei facilităațti se obligăa săa nu comande de la alt furnizor. Un exemplu este ilustrat În figura 3.21. Cumpăaraătorul nu este obligat saă comande nimic. Tehnic vorbind, o astfel de situațtie nu este consideratăa o Încăalcare deoarece nu existaă considerațtie 18Cunoscut ca requirement contract în dreptul comun britanic. 56 Furnizorul s se angajeaza sa livreze cumparatorului b cantitatea ceruta de acesta la pretul unitar de 18$. Cumparatorul se angajeaza sa nu comande de la furnizorul concurent z produsul g, decat daca intarzierea În livrarea de la furnizorul a depașește 2 zile. ■ K C22.5(s, b, C01(b, s, p, 1), C11(s, b, 18 * p, p)) ■K C11.5(b, s, delay < 2,-C01(b, z, g, 1)) C01(b, z, g, 1)) ■ K breach Figura 3.21: Contract cu restricțtii. [RT04]. In schimbul preluaarii riscului dat de fluctuațtiile piețtei, cumpaaraatorul renunțtaa la dreptul de a achizițtiona de la alțti furnizori, pierzand oportunitaațti de prețturi de achizițtie mai mici de la furnizori concurențti19. 3.5 Discuțtii 3.5.1 Alte abordaări Exista doua abordari pentru definirea semanticii limbajelor comunicative între agențti: bazataa pe atitudini mentale, respectiv pe angajamente sociale [BHvdT05]. Actele comunicative pentru ageiiij sunt privite în literatura ca un caz particular sau ca un subset al actelor comunicative umane, fiind inspirate din [Wit53, Sea69]. In aceasta tendința se încadreaza si abordarea structurala de construcție de librarii de acte comunicative, In relație cu standardul FIPA/ACL [SO02]. Actele comunicative propuse aici includ: schimb de mesaje, acțtiuni, schimb de informațtii, acte intermediare. Conform clasificaarii introduse, abordarea din aceastaa tezaa se apropie de proiectarea de libraarii de acte comunicative20 pentru domenii specifice. Un avantaj consta în faptul ca, prin definirea unui tip de angajament generic țsi aplicarea lui sub forma de țabloane pentru contracte juridice se obtine un bun compromis între reutiliz-abilitate țsi expresivitate. Tipul de angajamente ți de mesaje propus în acest capitol este inspirat din dreptul contractual, țsi nu din actele comunicative ale agențtilor umani. De 19Acest contract atribuie furnizorului o putere de monopol asupra cumpăaraătorului. 20CAL - Communicative Acts Library. 57 exemplu Searle identificăa nu mai puțtin de nouăa condițtii pentru ca un act comunicativ saă fie considerat promisiune [Sea69], unele dintre acestea referindu-se la stăarile mentale ale agențtilor. Considerăam căa, În contextul sistemelor multi-agent, devin mai importante acțtiunile externe decat stăarile interne care le-a generat. O parte din aceste condițtii se regăasesc Într-o formăa adaptataă țsi În dreptul contractual: capacitatea legalăa a păarțtilor (agențtii trebuie saă fie legal responsabili2 ), consens ( Înțtelegerea nu a apăarut sub o anumităa constrangere), Întelegere comunăa (paărțtile se referaă la aceeațsi termeni). Aceste condițtii pot fi memorate sub forma unor librăarii de reguli care Împreunăa cu clauzele contractuale definite de paărțti asigurăa cadrul de monitorizare a contractului. Decizia de utilizarea a unor păarțti din aceste librăarii depinde de: relațtia de business dintre parteneri, de gradul de rafinare a sistemului normativ utilizat În instituțtia respectivăa sau de timpul În care trebuie luatăa o decizie. Singh introduce o schimbare [Sin] În aceastăa abordare mentalistaă [Sin]21 22 propunand introducerea angajamentelor sociale (social commitments). Pe baza standardului FIPA23, semantica actului comunicativ a fost redefinităa În termeni de astfel de angaj amente sociale [VC05, CFV04]. Autorii folosesc noțtiunea de preangajare, similar cu angajamentele propuse de noi aflate În starea de ofertăa deschisăa derivatăa din dreptul contractual. Prin compunerea angaj amentelor am obțtinut clauze cu semanticăa similarăa actelor comunicative derivative [VC05]. Existaă țsi avantajul caă tipul de mesaj este conțtinut În Însaățsi reprezentarea angajamentului. Logica cauzalăa a fost combinatăa cu angajamente pentru a defini mațsini clauzale nemonotone24 , utile țsi În procesul de inginerie a protocoalelor [CS06]. Angajamentele introduse În acest capitol sunt tratate Într-un stil mult mai contractual, avand atațsate țsi termene limităa. Se pune la dispozițtie astfel un cadru mai realistic din punct de vedere contractual țsi mai adecvat pentru capturarea excepțtiilor. Clauzele contractuale pot fi reprezentate ca obligațtii În logica de-onticăa căarora li se atațseazăa termene limitaă [BDDM04]. Abordarea cu logica defezabilaă În care obligațtiile reprezintăa o formaă de utilizare a modalitaățtilor se apropie mai mult de direcțtia deschisăa În [McC97] care garanteazăa eliminare aunor paradoxuri din logicile modale, păastrand totuțsi puterea de expresivitate 21Indiferent daca reprezintă persoane juridice sau persoane artificiale (agenți software) [CW04]. 22 In care agenții sunt înțeleți în primul rând prin concepete mentale de genul credințe sau intențtii. 23Foundation for Intelligent Phisical Agents, specificațtii disponibile la http://www.fipa.org/specs/. 24Nonmonotonic Commitment Machines. 58 a modalităților. Reprezentarea flexibilă a protocoalelor prin angajamente sociale este exemplificata pe protocolul Netbill în [YS02]. Aspectele temporale sunt modelate cu ajutorul calculului evenimentelor. Considerăam căa logica retractarăa aduce un plus de flexibilitate prin posibilitatea tratăarii excepțtiilor prevăazute ți neprevazute In aceeași maniera. Raționarea legală a fost deja aplicată la angajamente sociale [PFCd05b, Sin99], dar nu din perspectiva dreptului contractual, cum se realizeazaă aici. In plus, angajamentele de ordin superior modeleaza diferite tipuri de clauze între agenți și nu reprezinta doar norme ca în [Sin99]. In abordarea curentă normele sunt exprimate ca propoziții în logica defezabilăa normativăa. 3.5.2 Concluzii Angajamentele defezabile de ordin superior introduse In acest capitol sunt capabile să exprime diferite tipuri de clauze contractuale existente în dreptul contractual ți în practica de business curenta. Aplicarea dreptului contractual permite un control fin asupra ciclului de viațtaă al angajamentelor. Introducerea logicii defezabile permite agențtilor săa rațtioneze cu informațtie incompletăa, săa reprezinte clauze confidențiale, sau să trateze excepțiile într-o maniera mult mai facilă si în funcție de contextul curent. Contributiile acestui capitol constau în: • Formalizarea unui limbaj pentru reprezentarea unitaraă atat a clauzelor contractuale, cat țsi a actelor comunicative; • Reprezetarea tipurilor de contracte din dreptul contractual: unilateral, bilateral, promisiune gratuitaă, contract cu opțtiuni, contract viitor, garanțtii, etc.; • Introducerea conceptului de mațsinăa clauzalăa defezabilăa; • Definirea unei arhitecturi pentru monitorizarea flexibilăa a contractelor pe baza limbajului dezvoltat țsi a mațsinilor clauzale defezabile; • Incapsularea nivelelor de risc ale agențtilor la semnarea contractelor. Formalizate contractelor conform instrumentației dezvoltate în acest capitol paveazăa drumul spre automatizarea procesului de remediere a eventualelor dispute care pot apărea In cazul încălcării unei clauze contractuale. Capitolul urmăator introduce o metodăa pentru calculul automat al penalităatilor în canale de distribuție. 59 Capitolul 4 Remedieri în canale de distribuțtie Formarea canalelor de distribuție pornețte de la semnarea unor contracte între membrii componențti ai canalului. Dețsi contractele reprezintaa mecanismul central de definire a interacțtiunilor dintre firme, la ora actualaa nu existaa un suport pentru folosirea eficienta a informației conținute In aceste contracte. Incaalcarea clauzelor contractuale, genereazaa aplicarea unor remedieri. In capitolul curent se propune o modalitate de tratare a excepțtiilor prin aplicarea principiilor dreptului contractual. Acestea sunt introduse în rețeaua de dependența a sarcinilor propusa de Walsh în [WW03] sub forma a patru tipuri de remedii: profitul expectat, costuri de oportunitaațti, pagube de încredere ți pagube explicit specificate de parți. 4.1 Modelarea canalelor de distribuțtie _» 4.1.1 Sțtiințta serviciilor La ora actualaa se tinde spre economii bazate pe servicii, conceptul de economie bazataa pe produs fiind depaațsit. Similar, serviciile web țsi arhitecturile orientate pe servicii sunt concepte extrem de importante pe masura ce serviciile îți fac simțita prezența pe internet. Știința Serviciilor este un concept propus mediului academic țsi celui industrial de caatre IBM, avand ca scop dezvoltarea deprinderilor necesare în aceasta economie condusa de servicii, folosindu-se metode țsi tehnici din: țstiinta calculatoarelor, management, țstiinte sociale țsi cognitive sau drept. Subiectele de interes se referaa la aspecte teoretice, tehnice 60 sau empirice din urmăatoarele domenii: • generarea țsi gestiunea automatăa a contractelor Între servicii; • suportul semantic pentru gestiunea țsi contractarea serviciilor; • probleme legale care apar În operațtiile țsi contractele dintre servicii; • unelte de suport a deciziei; Ideile din capitolul curent se Încadreazăa acestei tendințte prin tratarea excepțtiilor din contractele electronice țsi introducerea principiilor clasice din drept În modele folosite În țstiințta calculatoarelor. Formarea canalelor de dis-tribuțtie are la bazăa trei elemente cheie: a) mecanismul individual de decizie a unui agent economic; b) mecanismul de semnare țsi execuțtie a contractelor Între agențti; c) reprezentarea capabilitaățtilor țsi serviciilor oferite de fiecare agent. In cadrul celui de-al doilea aspect, alocarea contractelor, se incearcăa modelarea excepțtiilor care pot apaărea la execuțtia contractelor țsi remedierile care se impun dupa o astfel de Încăalcare. Flexibilitatea țsi Împăarțtirea riscului sunt problemele majore ale canalelor de distribuțtie În condițtii de impredictibilitate parțtialăa a mediului [VDV01]. Unul din scopurile contractelor este de a nu Îngrăadi flexibilitatea de acțtiune a păarțtilor implicate, protejand În acelațsi timp interesele ambilor agențti semnatari. Interesul nostru se concentreazăa În jurul remedierilor cauzate de nere-spectarea unor clauze contractuale. Analiza economicăa a remedierilor mode-leazăa efectele acestora asupra comportamentului agențtilor, remediile impuse juridic afectand urmăatoarele comportamente [RT04]: (1) modul de căautare a partenerilor; (2) strategia de negociere; (3) gradul de rafinare a contractelor; (4) Încaălcarea sau nu a angajamentelor; (5) luarea de măasuri preventive Împotriva potențtialelor Încăalcăari; (6) modul de acțtiune În funcțtie de contractele semnate țsi de gradul de siguranțtăa oferit de acestea; (7) modul de acțtiune pentru a micțsora pagubele generate de o clauzăa Încăalcatăa; (8) modul de rezolvare a disputelor. In contextul canalelor de distribuțtie, efectul Încăalcăarii unei clauze se poate propaga În Întreg lanțtul. Pagubele impuse de instituțtiile legale pot influențta pozitiv aceastăa propagare. De obicei, Încăalcarea unui contract este o consecințtăa a unei perturbațtii apaărute În mediu . Ca urmare regulile adecvate vor fi cele care ajutăa agențtii În gestionarea optimaă a acestor perturbațtii. 1De exemplu, prețul unei materii prime a crescut atât de mult, încat pentru un agent este mai avantajoasa încalcarea contractului semnat pentru livrarea bunului produs din materia respectivăa. 61 Principala contribuție a capitolului constă în introducerea penalităților în modelul de dependența a sarcinilor propus în [WW03]. In continuare, capitolul este structurat astfel: In secțtiunea 4.1.2 sunt specificate formal clauzele contractuale folosite în sectiunea 4.1.3 pentru definirea retelei de dependente clauzale. In secțtiunea 4.2 sunt descrise cele patru tipuri de remedieri folosite, iar în secțiunea 4.3 se definesc analitic funcțiile care calculează cuantumului despăagubirilor impuse. Secțtiunea 4.3.3 descrie posibilele scenarii de utilizare a modelului propus. 4.1.2 Clauze contractuale Primul pas în procesarea unui contract redactat în limbaj natural constă în modelarea formală a acestuia, în urma careia, clauzele contractuale sunt transformate în fapte, definiții sau reguli normative. Contractele conțin clauze sau angajamente (commitments) pe care păarțtile țsi le iau una fațtăa de alta. Definiție. O clauza elementara C(x,y,p) este o clauză contractuala prin care un debitor x se asociază cu un creditor y, debitorul obligandu-se să îndeplinească propoziți p. Definiție. O clauză condițională CC(x,y,p,q) este o clauză contractuală prin care dacă condiția p este îndeplinită, clauza elementară C(x, y,q) devine activa. Aceste definițtii corespund noțtiunii de promisiune gratuităa, respectiv, contract unilateral din capitolul anterior. De exemplu, In clauza condiționala: CC as, ab, p (pc, tmaturity ), q(gi, tissue , A + 3) > issue , tmaturity as reprezintaă agentul vanzăator sau debitor, ab agentul cumpăarăator sau creditor, iar q reprezintă propozitia sau angajametul luat, în cazul în care condiția p este Îndeplinită. Practic, agentul debitor devine responsabil fată de agentul creditor să satisfaca propoziția q, daca p este îndeplinita. In cazul de fată, agentul debitor as se angajeazăa saă livreze bunul gi În trei zile de la Încasarea contravalorii Pc a produsului, clauza fiind activaă din momentul tissue. O clauzaă poate fi Într-una din urmaătoarele staări: activaă ( Între tissue țsi tmaturity țsi breach), încalcata (tmaturity < tbreach) sau îndeplinită (dacă debitorul o execută pana la tmaturity). Trecerea dintr-o stare În alta a unui angajament C(x, y, p) se realizeazăa cu operațtiile specifice mațsinilor de angajamente defezabile: • creare(x, C): debitorul x semneazăa angaj amentul C; 62 • anulare(x, C): debitorul x nu mai doreste îndeplinirea angajamentului asumat2; • eliberare(y, C): debitorul y nu mai are nevoie ca partenerul saau saa-țsi onoreze partea sa din contract; • asignare(y, z, C): drepturile contractuale ale creditorului y revin noului creditor z; • delegare(x, z, C): debitorul x îți derogheaza obligațiile agentului z, care devine noul debitor; • descarcare(x, C): debitorul x ți-a îndeplinit angajamentul. 4.1.3 Rețteaua de dependențte clauzale In continuare adaptaam rețteaua de dependențte a sarcinilor (task dependency network) folosita în analiza canalelor de distribuție [WW03], dupa cum urmeaza: Definițtie. O reȘtea de dependenȘte clauzale3 este un graf (V,E) cu varfurile V = C U A, unde: C = mulțimea clauzelor semnate între agenți, A = S U P U C mulȘtimea agenȘtilor, S = mulțtimea furnizorilor, P = mulțtimea producăatorilor, C = mulțtimea consumatorilor, ți un set de muchii care conectează agenții cu clauzele în care aceștia sunt fie debitori, fie creditori (figura 4.1). Definițtie. O rețtea de dependențte clauzale este o rețtea satisfiabilăa dacăa toate clauzele pot fi descăarcate. Nesatisfiabilitatea rețtelei implicaa aparițtia la un moment dat a unei excepții între membrii canalului de distribuție. Satisfiabilitatea este o proprietate care ajutaa la anticiparea excepțtiilor țsi implicit la posibilitatea definirii de agențti proactivi. 2Debitorul x poate executa această acțiune în doua situații: fie cand propune un noua clauza mai potrivită oportunităților apărute în mediu, fie daca dorește minimizarea pagubelor generate de nerespectarea angajamentului, rezultand o penalizare mai micăa. 3Commitments Dependency Network. 63 Figura 4.1: Rețeaua de dependente clauzale. Definiție. O clauză, de intrare pentru agentul a este o clauza în care agentul a are rolul de debitor. Definiție. O clauză de ieșire pentru agentul a este o clauză în care agentul a are rolul de creditor. Pentru moment consideram ca o clauza este sinonima cu livrarea bunului gi la un anumit prețt Pc. In figura 4.1 angajamentele sunt indicate de cercuri, furnizorii țsi consumatorii de dreptunghiuri, iar producaatorii de dreptunghiuri rotunjite. Pentru fiecare agent a E A asociem un set de intrare Ia ți un set de iesire Oa: Ia = {g E G g, a EE E} si Oa = {g E G a, g EE E}. Agentul a este furnizor daca Ia = 0, consumator daca Oa = 0, ți respectiv producător în celelalte cazuri. Fara a restrânge generalitatea, putem considera caa un consumator c E C dorețste un singur produs (| Ic |= 1) țsi fiecare furnizor s E S sau producaator p E P pot livra un singur produs (| Os |= 1 țsi | O |= 1) Un agent trebuie saa aibaa semnate clauze contractuale pentru toate bunurile sale de intrare pentru a putea produce bunul saau de iețsire. Numim un astfel de agent plauzibil4 si îl notam cu p. Un agent care a contractat în avans vanzarea bunului saau de iețsire faraa a fi plauzibil sau faaraa a avea maacar semnate contracte pentru toate bunurile sale de intrare se supune unui risc. Utilizarea clauzelor condițtionale permite modelarea unor agențti cu atitudini diferite în fața riscului. In figura 4.2 este ilustrata clauza condiționala: CC =E p5, p6, gi A g2 A C(_,p5, (g3 , tmaturity), q(g6, tissue , tmaturity + 3) E 4 Din punct de vedere legal, daca este încalcata o clauză în care agentul creditor este plauzibil, pagubele considerate sunt mai mari. 64 © Figura 4.2: Reprezentarea clauzelor condițtionale. prin care agentul p5 se obligaa saa livreze agentului p6 articolul g6 dacaa a obțtinut bunurile g1 si g2 si în plus daca are semnata o clauza pentru obținerea bunului g3, indiferent cu ce partener. O interpretare asemanatoare apare în [WS05] sub denumirea de constrangere slabaa. Dacaa notaam n =| I |, un agent are de semnat n + 15 contracte pentru a fi membru al canalului de distribuție. Pentru fiecare bun de intrare gk G Ip agentul p liciteazaa propria valuare a produsului v k. Licitațtia pentru bunul gk seteazaa prețtul de tranzacțtionare la pk. Investițtiile semnate de caatre agent sunt Ip = J3n=1 pk unde k sunt bunurile cațtigate în urma licitării. Notam prin Ipg toate investițtiile agentului cu exceptia celor faacute pentru bunul curent g. Similar, notaam suma ofertelor depuse de agentul p la toate licitațtiile cu Vp = knp=1 vpk, iar aceastaa valoare faaraa a considera oferta pentru bunul g cu Vpg. Pentru bunul de iețsire, agentul p semneazaa un contract la prețtul Rp. Se consideraa de asemenea caa nu existaa costuri de producțtie. In scenariul propus, bunurile sunt tranzacțtionate folosind protocolul de licitațtie ”al (M+1)-ulea prețt” [WWW98], care are proprietatea de a balansa cererea țsi oferta la fiecare nivel din canalul de distribuțtie (altfel, echilibrul cerere-ofertaa nu ar putea fi obțtinut global). Ca urmare, se furnizeazaa un mecanism de uniformizare a prețului: la fiecare încheiere a unei licitații produsele sunt tranzacțtionate la acelațsi prețt. In modelul propus în [WW03], încalcarea clauzelor contractuale se face fara plata unei despagubiri sau alta forma de remediere. Apare Întrebarea cum pot fi agenții forțați sa încalce clauza doar cand acest lucru e profitabil si cum se poate micțsora efectul propagaarii unei astfel de Încaalcaari În Întreg lanțtul 5 Furnizorii țsi consumatorii semneazaă un singur astfel de contract. 65 de distribuțtie. Considerăam căa introducerea remediilor este necesaraă În model pentru a reduce licităarile agresive În aceastaă economie făaraă riscuri țsi pentru a micțsora efectele Încaălcăarii unor clauze. 4.2 Ințroducerea remedierilor Procesul de business Între firme se desfaățsoarăa pe patru stagii: 1) descoperirea: sau identificarea potențtialilor parteneri; 2) negocierea: concretizataă prin stabilirea clauzelor contractuale printr-un protocol de comunicare; 3) execuțtia: tranzacțtiile țsi alte specificaări din contract sunt Îndeplinite; 4) rezolvarea disputelor: calcularea remedierilor În cazul Înalcăarii contractului. Aceastăa capitol Începe tratarea ultimului aspect din perspectiva definirii unui cadru util În automatizarea procesului de rezolvare a disputelor țsi configurarea acestuia pentru a putea trata nerespectarea unor clauze contractuale. Existențta unei astfel de unelte ar micțsora distanțta existentăa Între execuțtia contractelor țsi calcularea remediilor În cazul violăarii unor clauze. La momentul actual, majoritatea furnizorilor oferăa servicii doar pentru mediul B2C. Cunoscandu-se căa 95% din banii existențti În comerțtul electronic aparțtin sectorului B2B, anticipaăm căa rezolvarea automatăa a disputelor, chiar țsi pentru mediul B2B, va deveni În curăand o realitate. Un argument tehnic: 80% din cazurile juridice sunt considerate suficient de simple pentru a putea fi complet rezolvate automat cu tehnologiile actuale. Singurele sisteme ODR automatizate total sunt cele care oferaă suport pentru licitare În numele unui agent uman. Provocarea constăa În a furniza o automatizare inteligentăa țsi transparentăa, cel puțtin pentru păarțtile implicate. O automatizare ridicatăa este În general asociatăa cu o transparențtăa doar parțtialăa a legilor aplicate. Aceastăa lizibilitate este Însăa necesaraă Într-un mediu care se dorețste credibil. Automatizarea rezolvăarii conflictelor poate avea impact În mai multe domenii: comerțt electronic (B2C țsi B2B), juridic (algoritmi ca ”Familly-Winner” sau ”SplitUp” pentru partajul bunurilor În caz de divorțt sunt deja funcțtionali [BZ03]), e-guvernare ( În Uniunea Europenaă, 45% din serviciile guvernamentale fiind online țsi complet automatizate). Dintre filosofiile diferite de remediere [VBS02], retribuțtia este cea mai potrivitaă pentru sistemele multiagent [PFCd05a]. Se considerăa căa o Încăalcare a unui contract trebuie Îndreptatăa printr-un remediu la fel de sever ca țsi actul de Încăalcare. Remedierile descrise În aceastăa secțtiune Încearcăa săa egaleze 66 pagubele produse victimei. In primele trei tipuri de remedieri6 sistemul es-timeaza pagubele produse In funcție de condițiile curente de pe piața. In ultimul caz, agenții însisi sunt cei care îți calculeaza aceste pagube si genereaza propriile penalitaațti. 4.2.1 Profițul esțimaț Sub aceasta doctrina remedierile se calculeaza In funcție de profitul pe care victima l-ar fi obtinut In cazul In care contractul ar fi fost Îndeplinit de catre partener [RT04]. Astfel, într-o situație ideala, se garanteaza potențialelor victime acelațsi profit, indiferent dacaa contractul este Încaalcat sau nu. In schimb, dacaa victima face anumite investițtii bazandu-se pe Îndeplinirea contractului respectiv, acestea nu sunt considerate În calcularea remediului. 4.2.2 Pagubele de Încredere Investițtiile sau alte contracte pe care un agent le face bazandu-se pe un anumit contract cresc valoarea pagubelor rezultate În cazul Încaalcaarii unei clauze. Aceastaa doctrinaa pune victima În aceeațsi pozițtie În care ar fi fost dacaa contractul Încaalcat nu ar fi fost semnat [RT04]. Se observaa caa nu se iau În considerare costurile de timp țsi de oportunitaațti pierdute de caatre victimaa În urma Încaalcaarii contractului. Practic, baza de calcul a valorii remediului este dataa de situațtia În care nici un contract nu ar fi fost semnat cu oricare din agențtii existențti pe piațtaa la momentul respectiv. Despaagubirile impuse reprezintaa diferențta dintre profitul pe care agentul l-ar fi obțtinut dacaa nu ar fi semnat contractul țsi profitul curent obțtinut. 4.2.3 Costuri de oportunități Semnarea unui contract presupune În acelațsi timp țsi renunțtarea sau abandonarea alternativelor existente pe piațtaa În momentul respectiv. Aceste opor-tunitaațti pierdute constituie o bazaa de calcul a valorii remedierii. Sub aceastaa doctrinaa, victimile sunt puse În pozițtia rezultataa În cazul În care ar fi semnat contractul cu cea mai bunaa alternativaa existentaa pe piațtaa În momentul respectiv [RT04]. 6Profitul estimat, pagubele de încredere ți costurile de oportunitați sunt analizate din punct de vedere economic in [RT04, Fri00]. 67 Intr-o situațtie idealaa, doctrina costurilor de oportunitate nu afecteazaa potențtialele victime dacaa contractul curent este Încaalcat sau cel mai bun contract alternativ ar fi fost Îndeplinit7. In situațtia În care victima reusețste saa-țsi micțsoreze pagubele procurandu-țsi un produs substitut la un prețt de obicei mai mare, formula consideraa doar diferențta dintre acest prețt de achizițtie țsi prețtul produsului celei mai bune alternative existente la momentul semnaarii contractului care a fost Încaalcat. 4.2.4 Remedieri specificate de păarțti Clauzele contractuale pot stipula sumele sau obligațtiile pe care un agent le are de achitat În cazul Încaalcaarii respectivelor clauze8. Practic, Încaalcarea clauzei principale este vaazutaa ca o alternativaa, ca o opțtiune pe care agentul o poate folosi În condițtii de perturbațtii extreme. Aceste ”contracte cu mai multe nivele de angajament”9 permit agențtilor o mai mare flexibilitate țsi adaptabilitate la unele evenimente, negative sau pozitive, care nu pot fi prevaazute În momentul semnaarii contractului. Un agent rațtional Încaalcaa contractul de fiecare dataa cand beneficiul obțtinut datoritaa aparițtiei unei oportunitaațti mai favorabile depaasețste valoarea remedierilor specificate În clauzele secundare. Analize faacute cu teoria jocurilor au araatat caa, semnand astfel de contracte cu nivele de implicare, profitul agențtilor se apropie de frontiera Pareto. In aceastaa doctrinaa, un agent poate cere un prețt mare pe un produs țsi oferi remedii mari În cazul nelivraarii bunului respectiv, În timp ce un altul propune un prețt scaazut de v anzare, dar țsi pagube mici, În cazul nerespectaarii angajamentului. Existențta acestor tipuri de contracte are ca rezultat separarea mulțtimii de cumpaaraatori, permițtand o discriminare pe baza clauzelor sau a regulilor de business ale fiecaarui agent10. Concluziile secțtiunii sunt: • Doctrina pagubelor expectate plaseazaa victima În pozițtia rezultataa În cazul În care contractul ar fi fost Îndeplinit11; 7 Doctrina costurilor de oportunități și cea a profitului estimat devin egale în condițiile unor piețte cu competițtie perfectăa. 8Termenul Intalnit în literatura este ”contrary-to-duty”. 9Leveled commitment contracts” [SL01]. 10 De la aceeați premisa am pornit în [Lt04a] ți [Lt04c] pentru a dezvolta o strategie de formare a canalului de distribuțtie pe criterii de similaritate extrase din reacțtiile agențtilor la mediu ți din regulile lor de business, exprimate în sintaxa RuleML. 11Presupunem ca rata de încalcare este mica. In caz contrar, aceste excepții ar putea fi 68 • Doctrina remedierilor bazate pe Încredere plaseazăa victima În aceeațsi situațtie În care ar fi fost În cazul În care contractul nu ar fi fost semnat; • Doctrina costurilor de oportunităațti plaseazăa victima În aceeațsi pozițtie În care ar fi fost dacăa ar fi semnat un contract cu cea mai bunăa alternativăa la momentul respectiv țsi acest contract ar fi fost Îndeplinit; • Remedierile stipulate de paărțti specificăa explicit suma datorataă În cazul neexecutaării contractului. 4.3 Analiza cazurilor Incăalcarea contractului este mai eficientăa decat Îndeplinirea lui dacăa costul ex-ecuțtiei ajunge săa depăațseascăa beneficiile păarțtilor semnatare. Aceastăa situațtie poate apaărea de exemplu cand resursele necesare devin mai valoroase dacăa sunt folosite În alte scopuri sau pentru Îndeplinirea altui contract. Douaă tipuri de evenimente reordoneazăa valoarea estimatăa a resurselor: evenimente nefavorabile (o grevăa) care cresc costul de execuțtie prea mult sau evenimente favorabile (agentul vanzăator descoperăa un cumpăarăator pentru care produsul are o valoare mult mai mare) care fac ca neexecutarea contractului inițtial țsi utilizarea opor-tunităațtii apăarute săa fie mai profitabile decat respectarea acestuia. Similar cu [PFCd05a], considerăam căa penalitaățtile a posteriori trebuie evitate În modelele bazate pe agențti, deoarece ele nu permit acestora săa rațtioneze cu privire la care angajament este profitabil săa fie Îndeplinit țsi care săa fie Încăalcat. Ca urmare, remedierile definite anterior De, Dr, Do țsi Dp reprez-intaă informațtie comunăa tuturor agențtilor țsi specificataă a priori [Lt05b, Lt05a]. Cu toate acestea, doar remedierea Dp specificăa explicit a priori suma pe care agențtii sunt obligațti saă o achite În cazul nerespectaării clauzelor. In cazul celorlalte doctrine mai multăa informațtie este necesarăa pentru a anticipa cuantumul penalitaățtilor. Astfel, potențtialele victime pot săa-țsi facăa sau nu cunoscute pagubele suferite, În funcțtie de doctrina activăa În instituțtia sau mediul În care acțtioneazăa (tabelul 4.1). Aceastăa abordare constituie o direcțtie posibilăa de cercetare, accentuand relațtia existentăa Între legalitate țsi cunoțstințte comune. In aceastăa idee se pot defini trei nivele de partajare a informațtiei similar cu [PFCd05a]: făarăa partajare, part aj are doar cu partenerii direcțti țsi partajare cu toțti membrii canalului anticipate într-o oarecare masura, victima având un plan pentru această situație [RT04], la fel cum companiile aviatice îi gestioneză pe cei care au făcut o rezervare, dar nu o onorează. 69 Remedierea Informația dezvaluita De profitul anticipat Do furnizata de mediu Dr investițiile facute D specificate în contract Tabelul 4.1: Dependențta informațtiei dezvaaluite În funcțtie de doctrina activaa. de distribuțtie, interesantaa fiind analiza bunaastaarii sociale În fiecare caz. In [Lt04a] țsi [Lt04c] am araatat cum revelarea informațtiei ajutaa la optimizarea canalului de distribuțtie. In lucraarile mențtionate, am formalizat o strategie de formare a canalului de distribuțtie dupaa criterii de similaritate a regulilor de business. S-au definit metrici de comparare a regulilor exprimate În RuleML, precum țsi algoritmul de modificare a acestor reguli pentru uniformizarea strategiilor de business Între membrii canalului. S-a pornit de la premisa ca, un canal de distribuțtie saa fie eficient, membrii saai trebuie saa urmeze strategii de business asemaanaatoare. O piațtaa proiectataa optim ar trebui pe de o parte saa ofere stimulente pentru aceastaa dezvaaluire de informațtii, iar pe de altaa parte ascunderea unor astfel de informațtii În scopul obțtinerii unor penalitaațti mai mari trebuie descurajataa de regulilele care guverneazaa piațta respectivaa. In continuare este prezentat formalismul analitic care staa la baza cal-culaarii cunatumului penalitaațtilor pentru fiecare doctrinaa În parte. Abordarea folosețste modelul rețtelei de dependențte clauzale introdus În secțtiunea 4.1.3. Existaa douaa situațtii, ambele fiind tratate În continuare: nu existaa substitut În cazul Încaalcaarii contractului, respectiv existaa un astfel de produs care poate fi achizițtionat În canalul de distribuțtie considerat. 4.3.1 Nu există substitut Furnizor-Consumator: Pentru Început se va analiza cel mai simplu caz din modelul rețtelei de depen-dențtaa a clauzelor, țsi anume, semnarea unui contract Între un furnizor țsi un client. Conform definițtiilor din secțtiunea 4.1.2 un furnizor este un agent care nu are nici un bun de intrare, iar consumatorul este agentul faaraa nici un produs de iețsire. Douaa cazuri existaa: consumatorul Încalcaa contractul, respectiv furnizorul nu Îțsi respectaa obligațtiile contractuale. 70 Figura 4.3: Contract Furnizor-Consumator. Consumatorul încalcă contractul. In figura 4.3a) furnizorii s5 ți s6 ofera spre vanzare bunul g5 la prețtul 11 țsi respectiv 13, În timp ce agențtii p5 țsi c3 doresc achizițtionarea acestui produs la prețturile de 12 țsi 15. Conform protocolului de licitare ”al (M+1)-ulea prețt”valoarea de tranzacțtionare va fi Pc = 12. Licitațtia se finalizeazaă În fiecare rundaă. In figura 4.3b) un singur contract este semnat, avand clauzele Cg5 s5; c3j p (g5j tissue j Cg5 c3 j s5 j p (12 j tissue j t ) t maturity maturity ) prin care s5 se angajeazăa saă livreze bunul g5 Înainte de tmaturity , iar c3 săa plaăteascăa suma 12 Înainte de acelațsi termen limităa. Considerăam, căa agentul c3 Încalcăa contractul. Conform fiecăarei doctrine, remedierile vor fi: • Pagube expectate: dacăa agentul c3 ar fi executat contractul, profitul estimat al lui s5 ar fi diferențta dintre prețtul stipulat În contract Pc = 12 țsi propria evaluare sau estimare a produsului12 vag65 = 11 (valoarea la care a licitat victima). Remedierea va compensa aceastăa valoare: g a De = Pc - v • Costuri de oportunităațti: Într-o primăa fazăa, casa de licitațtii trebuie săa calculeze acest cost de oportunitaățti Po, care reprezintăa prețtul la care sar fi Închis licitațtia dacăa agentul c3, cel care a Încaălcat contractul, ar fi fost absent din licitațtie. In figura 4.3, dacaă agentul c3 nu este prezent, Po = 11. Oferta agentului s5 este cea cațstigăatoare. Clauza din contract 12Protocolul licitațtiei alese are urmaătoarea proprietate: strategia dominantaă pentru fiecare agent constă în a licita la adevărata evaluare privată a produsului. 71 ar fi fost Cg5 c3; s5, p (11, tissue , tmaturity) , iar profitul agentului Po - vag. In cazul În care, prin absențta agentului c3, victima nu ar fi reuțsit saa obțtinaa nici un contract la finalul licitaarii, profitul acesteia ar fi fost nul. Ca urmare, doctrina profitului ațsteptat va reflecta aceastaa situațtie. Vom calcula valoarea pagubelor generate de doctrina costurilor de oportunitaațti Do pentru agentul a, astfel: Do = max(Po - vag, 0) • Pagubele de încredere: daca victima nu are nici un bun de intrare În modelul ales, consideraam caa investițtiile furnizorului respectiv În scopul Îndeplinirii clauzei sunt nule: Dr = 0. • Remedieri specificate de parți: ar putea fi un procent din prețul de tranzacționare (Dp = a • Pc), o fracție din profitul estimat (Dp = a • De) sau o valoare constantaa (Dp = C ). In toate scenariile considerate În continuare, remedierile specificate de paarțti se vor estima conforma formulelor de mai sus. Furnizorul Incalca contractul: Consideram ca s5 nu respecta clauza Cg5. • Profitul estimat: De = vag - Pc. • Costuri de oportunitaațti: dacaa s5 nu ar fi licitat, iar victima ar fi semnat un contract substitut la prețtul Po, profitul acesteia ar fi fost vag - Po . Dacaa victima nu ar fi semnat nici un contract, conform acestei doctrine, ea nu va primi nici o despaagubire. Astfel: Do = max(vag - Po, 0) In exemplul considerat, dacaa agentul s5 ar fi lipsit, c3 ar fi semnat un contract cu s6 la prețtul de oportunitate Po = 12. In consecințtaa, Do = 3. • Pagubele de Încredere: deoarece consumatorul nu produce nici un bun de iețsire, pagubele sale le consideraam nule În model: Dr = 0. 72 5 Figura 4.4: Contract Furnizor-Producaator. Furnizor-Producăator Furnizorul Încalcă contractul. Consideram contractul din figura 4.4 format din douaa clauze C E s5, p5; p (g5; tissue , tmaturity ) E , C E p5; s5; p (12, tissue , tmaturity ) E • Profitul estimat: Se poate observa caa victima este un ”agent plauzibil”, deoarece are semnate contracte pentru toate bunurile sale de intrare. Investițtiile sale sunt I = 5 + 9 + 12 = 26 țsi I g5 = 9 + 5 = 14. Producaa-torul p5 a semnat de asemenea un contract pentru bunul saau de iețsire, la R 5 = 34. Profitul saau este R 5 - I = 8. La semnarea unor contracte neprofitabile, aceastaa valoare poate fi negativaa, caz În care nici o despaagubire nu va fi impusaa. Altfel, doctrina profitului estimat va stabili valoare egalaa cu diferențta dintre oferta depusaa În licitațtie țsi prețtul stipulat În contract: D e max(Rp — Ip, 0), p, 3 Rp v g - Pc , altfel Notațtia p desemneazaa caa agentul p este ”plauzibil”. 73 • Costuri de oportunități: un vanzator mai puțin implica Po > Pc. D o max(Rp — Ipg — Po, 0), p, 3 Rp, 3 Po vg — Po, —p, 3 Rp, 3 Po 0, 3 Po care este echivalent cu: D o max(Rp — Ipg — Po, 0), p,3 Rp, 3 Po max(vpg — Po, 0), altfel • Pagube de Încredere: Dr Vpg — Ipg + Rp — vpgo, p, 3 Rp Vpg — Ipgk , altfel Aici go este bunul de iețsire al agentului p, iar Ipgk reprezintaa valoarea tuturor k contracte semnate pentru bunurile de intrare, unde k < np. In exemplul considerat, p5 este ”plauzibil” țsi existaa contract cu un cumpaaraa-tor. Ca urmare, va primi urmaatoarea despaagubire: Dr = Vpg55 — Ipg55 + Rp5 — vpg56 = (10 + 5) — (9 + 5) + 34 — 32 = 3. Pot exista situațtii În care aceastaa valoare a pagubelor poate depaațsi chiar prețtul stipulat În contract (Dr > Pc). Conform practicilor curente din drept, remedierile sunt cele corecte, dacaa victima țsi-a notificat În prealabil partenerul În legaaturaa cu riscurile pe care acesta țsi le asumaa În momentul În care semneazaa anumite angaj amente . Aceasta este o situațtie evidentaa În care propagarea informațtiei În canalul de distribuțtie Îmbunaataațtețste perfor-manțta. Conform acestor fapte, În modelul considerat remedierile raaman cele calculate dacaa respectiva notificare s-a produs țsi sunt maxim Pc În caz contrar. Definim astfel Dfr: Dt ( Dr, victima primeste notificare r min(Dr, Pc), altfel Urmaatorul scenariu analizat se referaa la Încaalcarea unui contract semnat Între un producaator țsi un consumator. 74 Figura 4.5: Contract Producator-Consumator. Producăator-Consumator Consumatorul Încalcă contractul. Consideram contractul cu clauzele C p5j c2j p (g6j tissue j tr. issue j tmaturity C c2j p5j p (34, tissue j A issue j tmaturity din figura 4.5, unde c2 îți încalca angajamentul. • Profitul estimat: D e max (Pc -Ipgj0)j p Pc - vpgj altfel In acest caz, p5 este ”plauzibil”țsi De = 34-(12+9+5) = 8. Presupunem caa p5 nu are semnat contract pentru unul din bunurile sale de intrare. Ca urmare el nu va fi ”plauzibil” țsi va primi doar De = 34 - 32. • Costuri de oportunitate: un cumparâtor mai puțin implica Po < Pc {max(Po - Ip, 0), p, 3 Po Po - vpg, -p, 3 Po 0, 3 P) care este echivalent cu: D o max(Po - Ipgj 0)j p, 3 Po max(Po - vpgj 0)j altfel 75 • Pagubele de încredere: Dr = V p — Ip. 4.3.2 Existaă substitut Dreptul comun cere victimei saa execute toate acțtiunile ”rezonabile” pentru a minimiza pagubele rezultate În urma unui contract Încaalcat. Regulile mediului pot implementa acest principiu, forțtand agențtii saa achizițtioneze un produs similar disponibil pe piațtaa 3. In acest caz remediile impuse reflectaa doar difer-ențta dintre prețtul stipulat În contractul original țsi cel din noul contract. Prin contract substitut se Înțtelege contractul semnat de victimaa avand ca obiect un produs cu atribute identice țsi cu acelațsi termen limitaa tmaturity , dar la un prețt diferit Ps 4. Pentru cazul general Producăator-Producăator, cand cumpăarăatorul Încalcă contractul, ecuatiile devin: • Profitul estimat: (max(Pc — Ig, 0), p, -3 Ps De = \ Pc — vg, p, -3 ps [max(Pc — Ps), 3 Ps • Costuri de oportunitate: f max(Po — Ipg, 0), p, 3 Po, 3 Ps Do = < max(Po — vpg, 0), p,3 Po, 3 Ps [ max(Po — Ps, 0), 3 Ps Pagube de încredere: Do = Vp — Ip, 3 Ps max (Pc — Ps, 0), 3 Ps 4.3.3 Scenarii de utilizare 1. In primul rand, acest model poate fi folosit În rezolvarea automataa online a disputelor pentru B2B. In acest caz, existaa trei scenarii: 13 14 13In [Lt03a] am propus o metodăa de replanificare a strategiei de licitare a unui agent pentru a achiziționa produse substit în condițiile aparitiei unor excepții neprevăzute. 14Ps vine de la ”spot market”. 76 Figura 4.6: Structura argumentării. • Piața are suficienta autoritate pentru a impune un singur remediu tuturor agenților. In această situație, despăgubirile vor putea fi calculate complet automat. • Conform principiului autonomiei parților, agenții vor cadea de acord asupra doctrinei care va guverna fiecare contract. Prin aceastăa abordare se crețste flexibilitatea țsi eficiențta, deoarece agențtii sunt cei mai In masură sa decidă ce tip de remediere le protejează mai bine interesele. • Toate remedierele mențtionate influențteazaa valoarea despaagubirii. In acest scenariu rolul sistemului este de a monitoriza piațta țsi de a colecta date sau fapte utile In calculul penalității: profitul estimat, costurile de oportunitate, investițtiile făacute, existențta sau nu a alternativelor. Toate aceste informațtii sunt folosite ca argumente la arbitrarea disputei [Tou58] Intr-o arhitectura care combină raționarea pe baza regulilor (sau a legilor) cu rațtionarea pe baza cazurilor precedente (folosindu-se un set de antrenare) ca In figura 4.6. 2. In al doilea rand, cunoscand valorile ofertelor la licitare, contractele curente valide, suma potențialelor remedii In caz de Incălcare, precum țsi ofertele curente existente pe piațtaă, sistemul poate identifica situațtiile In care pentru ambii agenți este mai avantajoasa Incălcarea contractului. Se vor calcula țsi propune perechi de sugestii, creandu-se condițtii pentru apropierea de frontiera Pareto. 3. In al treilea rand, ca unealtaă de simulare, proiectantul de astfel de piețte 77 Acțiuni: Inițializarea oferta, experimentelor incalca (Emacs) GUI Agent Mediu (Z./SP) Protocol , de licitare, Panoul de control (TCL/TK): - adaugare agent -rulare - vizualizare Generare grafice (R) Agent Agent Contracte Vizualizare grafice (Acrobat) Figura 4.7: Arhitectura sistemului multi-agent DEMCA. poate obține răspunsuri la întrebări de genul: care doctrina asigura flexibilitatea canalului?, cum influențează partajarea informației profiturile totale sau cum poate fi folosităa pentru a crețste eficiențta? In secțtiunea urmăatoare sunt descrise conceperea țsi implementare unei astfel de unelte de simulare. 4.3.4 Implementare: sistemul DEMCA Pentru a favoriza proiectarea experimentelor descrise în secțiunea anterioară am pus la dispozițtie un sistem multi-agent denumit DEMCA (Designing Electronic Markets for Contractual Agents)15. Arhitectura sistemului este prezentata în figura 4.7, avand trei componente care vor fi discutate In continuare: Agenții. Pentru definirea unui agent contractual în DEMCA se instanțiază structura din figura 4.8. Prin conventie numele agentului identifică rolul său în canalul de distribuțtie: furnizor, producăator sau client. Tipul agentului identifică strategia dupa care un agent acționeaza în timpul experimentului. Aceasta strategie este definita în secventa de cod program, specificata la crearea agentului. Exemple de astfel de tipuri de strategii sunt: agențti reactivi/proactivi, agenți creduli/necreduli, agenti care încalcă des/rar contractele, agenți care 15 Disponibil la http://cs-gw.utcluj.ro/ adrian/odr.html 78 (defun general_agent (name &optional (program (program name)) stored_items active_contracts input_goods output_goods valuation_in valuation_out money type) (MAKE-agent :name name :type type :program program :legal-actions '(bid breach) :stored_items stored_items :active_contracts active_contracts :score money :input_goods input_goods :output_goods output_goods :valuation_in valuation_in :valuation_out valuation_out ) ) Figura 4.8: Structura unui agent În DEMCA. partajeazaa informațtia sau nu, atitudine de adversitate/neutralitate/agreare a riscului. Actele comunicative implementate pe care un agent le poate executa sunt: depunere de ofertaa la licitațtiile existente (bid), cerere de informațtii publice din piațta electronicaa, respectiv Încaalcare de contract (breach), prin care comunicaa partenerului caa nu Îțsi va Îndeplini sarcina asumataa. Existaa simulataa țsi o acțtiune fizicaa prin care agențtii Îțsi duc la Îndeplinire sarcinile contractate. Dacaa o astfel de acțtiune nu are loc Înainte de expirarea termenului limitaa țsi nici acțtiunea breach nu a avut loc, sistemul activeazaa automat mecanismul de remediere a contractului Încaalcat. Fiecare agent are atribuite În care sunt stocate bunurile deținute, contractele active ți suma de bani de care dispune la fiecare tact al sistemului. Alte informațtii care pot fi specificate sunt: bunurile de intrare pe care este interesat saa le achizițtioneze, bunul de iețsire pe care Îl produce, respectiv evaluarea internaa a acestor produse. Caracterul public sau privat al acestor informațtii este decis la inițtializarea experimentului. Mediul. Implementarea a pornit de la un cod dezvoltat de Norvig țsi Rus-sell pentru AIMA [RN03], extins În aceastaa tezaa prin generarea automataa de licitațtii pentru toate bunurile pentru care agențtii țsi-au manifestat interesul. Licitațtiile se desfaațsoaraa În paralel, fiind total independente una de alta, fiecare implementand Însaa acelațsi protocol 6. Dupaa colectarea ofertelor, sunt generate 16Prototipul curent folosește licitația al M-lea preț. 79 contracte pentru agențtii cațstigăatori, informațtiile publice fiind comunicate tuturor agențtilor din rețteaua de dependențta a sarcinilor. Mediul este responsabil pentru calcularea profitului fiecărui agent, profit care ia In calcul eventualele penalităațti. Cinci astfel de remedieri pot fi setate la inițtializarea experimentelor: profitul estimat, costuri de oportunități, pagube de Incredere, penalitate fixă sau procent din valoarea contractului. Interfața grafica. Furnizează un panou de control implementat In TCL/TK. Emacs este folosit ca editor pentru adaăugarea agențtilor, setarea duratei de monitorizare a piețtei electronice țsi a penalităațtii active pe durata experimentului. Graficele sunt generate folosind produsul pentru calcule statistice R, versiunea 2.0.0. țsi afițsate cu Acrobat Reader. Pentru generarea graficelor, agenții pornesc inițial cu un număr de unități monetare ți Incep semnarea contractelor. La tmaturity se simuleazaă tranzacțtia dacaă cumparăatorul are suficiențti bani. Profitul agențtilor este actualizat dupăa fiecare tranzacțtie. Dacăa una din parti nu are sufiecienți bani sau nu a reuțit Încă achiziționarea produselor de intrare de la furnizorii săi, se consideră o Incalcare de contract ți este penalizată În funcțtie de doctrina legalăa care guverneazăa piațta. De asemenea, unealta calculeazăa eficiențta globalăa a canalului de dis-tribuțtie. Folosind aceste informațtii, proiectantul de piețte electronice are la dispozițtie un instrument util, pe baza căaruia poate seta normele țsi doctrinile legale active În funcțtie de specificul piețtei țsi de agențtii implicațti. 4.4 Tratarea excepțiilor în contracte Un aspect important din punct de vedere tehnic Îl reprezintăa monitorizarea contractelor țsi identificarea aparițtiei unei excepțtii. Aceastăa secțtiune descrie Încapsularea formalismului analitic anterior sub formăa de teorii defezabile. Flexibilitatea de acțtiune a agențtilor este condițtionatăa de posibilitatea de rațtionare peste contractele existente. Este necesar deci, ca aceste contracte săa aibăa o semanticăa formalăa. La baza semanticii propuse de noi se aflăa noțtiunea de angaj ament (commitment). Clauzele contractuale pot fi văazute ca schimbul țsi manipularea unor astfel de angaj amente. Noțtiunea de ”mațsini de angajamente” (commitments machines) a fost folositaă pentru specificarea declarativăa a protocoalelor de comunicare dintre agențti. Din punct de vedere strict tehnic, un contract nu este altceva decat un protocol de urmat de caătre agențtii semnatari. Ideea expusaă În aceastaă secțtiune este de a folosi mecanismul mațsinilor de angaj amente pentru monitorizarea execuțtiei contractelor dintre firme. 80 Pe de o parte, daca încalcarea unei clauze nu e grava sau e realizata de un partener cu care existaa relațtii pe termen lung, agențtii nu doresc probabil saa priveascaa aceastaa situațtie ca o violare de contract, ci mai degrabaa ca o intre-rupere a execuțtiei care trebuie remediataa faaraa intervențtia agențtilor normativi [BvdT04]. Pe de altaa parte, legea furnizeazaa o serie de reguli de fond, pe care clauzele contractuale nu le pot suprascrie. Logica defezabilaa normativaa poate exprima ambele aspecte mențtionate anterior. In drept, un faimos exemplu este: ”Un contract este valid dacaa a existat o ofertaa, o accceptare țsi o consid-erațtie.”, propozițtie care poate fi invalidataa dacaa una din paarțtile semnatare este gaasitaa ca fiind incompetentaa. Ca urmare, nu se poate vorbi de existențta nici unui contract, deci nu se pune problema calculaarii unui remediu [CML00]. In logica defezabilaa normativaa, reprezentarea este urmaatoarea: r : offer (S ), acceptance (B ), memorandum(S , B), consideration(S, B) contract(S, B) r2 : memorandum(S, B), minor(B) —contract(S, B) Conform principiului autonomiei parțtilor, agențtii pot specifica remedierile în cazul unei eventuale încalcari. Aceasta posibilitate crețte flexibilitatea si eficienta, deoarece agentii sunt în masura sa decida care remediu le protejeaza cel mai bine propriile interese. Nu totdeauna curțtile forțteazaa execuțtia acestor remedieri. Dacaa sancțtiunile specificate sunt prea exagerate, curtea le poate suprascrie: r : delay(1day) ^O penalty(1000) r2 : delay(1day) ^K penalty(expectationdamages) r2 ri. Aceasta este exact situația în care principiul legal ”lex specialis” recomanda regula mai specifica, în raționarea defezabila cel mai specific antecedent dom-inand. In figurile 4.9, 4.10 si 4.11 prezentam exemple de reguli în teoria defezabila pentru agenții normativi definiți analitic în secțiunea 4.3. O mațsinaa clauzalaa este folositaa pentru specificarea protocoalelor de comunicare între agenți (vezi capitolul 3). Ea atațeaza o semnificație declara-tivaa fiecarei staari din execuțtia protocolului respectiv. Semnificațtia este dataa de angajamentele semnate între agenți, astfel ca implicațiile legale pot fi inferate logic. Protocoalele specificate astfel pot fi sistematic actualizate prin adaaugarea declarativaa de noi tranzițtii. Pentru o mațsinaa clauzalaa un angajament, definit în secțiunea 4.1.2, reprezinta tipul abstract de date folosit. O mațsinaa clauzalaa specificaa la fiecare moment care angajamente sunt active. Nu se specificaa o stare inițtialaa, agențtii inițtializand un contract prin acceptarea 81 r1 : bid(Victim, Vp), contractPrice(Pc) expProfit(Vp — Pc). r2 : presumable(Victim), investments(VictimI), outputContracts(victim, Rp) expProfit(Rp — Ip). r3 : presumable(Victim), investments(VictimI), outputContracts (victim, Rp), less (Rp, Ip) expProfit (0). r3 r2. r2 ri. r4 : substitute (Ps), contractPrice (Pc) expProfit (Pc — Ps). r5 : substitute(Ps), contractPrice(Pc), less(Rp, Ip) expProfit(0). r5 r4. r4 r3. r6 : expProfit(X) remedy(X). Figura 4.9: Fragment din doctrina profitului estimat. r1 : inputContracts (Victim, 0) reliance (0). r2 : inputContracts (Victim, Ip), valuation (victim, Vp) reliance (Vp — Ip). r3 : inputContracts(Victim, Ip), valuation(victim, Vp) presumable (Victim), outputcontract (victim, Rp) reliance (Vp — Ip + Rp). r2 >- ri. r3 r2. r 4 : substitute (Ps), contractPrice (Pc) reliance (Pc — Ps). r5 : substitute(Ps), contractPrice(Pc), less(Rp, Ip) reliance(0). r4 r3. r5 r4. r6 : reliance(Dr), less(Pc, Dr) remedy(Pc). r7 : reliance(Dr), less(Pc, Dr), notification remedy(Dr) r8 : reliance(X) remedy(X). r re- r6 rg Figura 4.10: Fragment din doctrina pagubelor de Încredere. 82 r1 : inputContracts (Victim, 0) reliance (0). r2 : inputContracts (Victim, Ip), valuation (victim, Vp) reliance (Vp — Ip). r3 : inputContracts(Victim, Ip), valuation(victim, Vp) presumable (Victim), outputcontract (victim, Rp) reliance (Vp — Ip + Rp). r2 ri. r3 r2. r4 : substitute(Ps), contractPrice(Pc) reliance(Pc — Ps). r5 : substitute(Ps), contractPrice(Pc), less(Rp, Ip) reliance(0). r4 r3. r5 r4. r6 : reliance(Dr), less(Pc, Dr) remedy(Pc). r7 : reliance(Dr), less(Pc, Dr), notification remedy(Dr) r8 : reliance(X) remedy(X). r re- r6 rs Figura 4.11: Fragment din doctrina costurilor de oportunitate. angajamentelor care sunt active într-o anumită stare. Tranzițiile dintre stări nu sunt specificate explicit: noua stare este inferată logic în funcție de oper-ațtiile care s-au efectuat asupra angaj amentelor. Practic nu se definețste nici o secvențtăa de acțtiuni, ci doar semnificațtia angaj amentelor care caracterizeazăa fiecare stare. Se accenteazăa astfel ideea căa, scopul contractului nu este de a executa o secvență de acțiuni, ci de a aduce partenerii într-o stare dorita. Rețteaua de dependențte clauzale poate fi privităa ca o compunere dinam-icăa a serviciilor pe care fiecare agent le oferăa. Execuția unui contract constă într-o secventa de actiuni care duce mațina clauzală (DCM17) într-o stare finală. O astfel de stare într-o DCM este o stare în care interactiunea dintre parteneri se poate încheia. In acelați timp, relatia de business poate continua făarăa a fi necesarăa pornirea dintr-o stare inițtialaă. Considerăm acest fapt unul din avantajele introducerii DCM în monitorizarea contractelor, deoarece relațtiile pe termen lung, specifice sectorului B2B, presupun o execuțtie continuăa a anumitor clauze, faărăa a se mai trece prin stăari inițtiale. 17 Defeasible Commitment Machine. 83 In continuare se va prezenta un exemplu de contract reprezentat cu ajutorul unei mațina clauzale defezabila, precum ți implementarea în logica defezabilaa normativaa a respectivei mațsini. Un contract este un obiect compus. Conțtine o secțtiune informativaa I țsi o specificațtie comportamentalaa B care reprezintaa cunoțstințte comune pentru paarțtile implicate (figura 4.4). Secțiunea informativa I= -< id, v, c, def, tissue, tmaturity, R y consta din: un identificator unic al contractului (id); agențtii semnatari țsi rolurile acestora (vanzator, cumpărător); definirea unor termeni care apar în contract sau lexiconul contractului (lexicon); jurisdicțtia sub care este activ contractul (sau sistemul normativ de referințtaa R18 Specificația comportamentala B= -< angajamente, operații y reprezinta angajamentele pe care agențtii țsi le asumaa țsi operațtiile atațsate lor. Aceste angaj amente se referaa la mai multe aspecte contractuale: politica de prețturi, modalitatea de comandaa, modalitatea de livrare, modalitaațti de plataa, condițtiile de terminare a contractului, garanțtiile oferite țsi modalitatea de rezolvare a disputelor. Deoarece specificarea tuturor excepțtiilor nu este posibilaa, legea furnizeazaa reguli predefinite care completeaza golurile existente în contracte. In cazul nostru, agențtii specificațti prin r1 țsi care implementeazaa principiile dreptului contractual furnizeazaa astfel de reguli. In acest caz doctrina expectation-damages-agent este cea sub care se calculeazaa sancțtiunile. In [WLH04] acțtiunea trimiteFactura are atațsataa o precondițtie ca produsul saa fi fost livrat. In formalismul nostru aceasta este modelataa la nivel de agent, sub forma regulii defezabile: r16 : plata : tx trimiteFactura : tx. 4.5 Discuții 4.5.1 Alte abordări Modelul de dependențtaa a sarcinilor a fost propus ca un mecanism eficient de coordonare a canalului de distribuțtie. Abordarea din [WW03] reprezintaa mai degrabaa o economie faaraa contr angeri temporare țsi faaraa riscuri. In lumea realaa, o firmaa nu semneazaa simultan contracte ataat cu furnizorii, cat țsi cu beneficiarii sai. Modelul dezvoltat în acest capitol reprezinta o generalizare a modelului 18R reprezintaă doctrina dupăa care se calculeazăa remedierea impusaă: profitul estimat, pagube de încredere, costuri de oportunitați. 84 din [WW03] prin introducerea remedierilor țsi a angaj amentelor care nu se referăa doar la produse țsi prețtul acestora. O altaă diferențtăa răamasaă constăa În faptul caă am permis ca licitațtiile saă se Încheie la momente diferite. Sancțtiu-nile În sisteme multiagent au rolul de mecanism de control social [PFCd05a]. In contextul ODR, prin apropierea de sistemul juridic ele primesc țsi o bazăa legalăa. Au fost tratate doar sancțtiunile materiale, faărăa a le include pe cele care afecteazaă Încrederea, credibilitatea sau reputațtia agențtilor. Cu patru principii aplicate, penalităațtile sunt proporțtionale cu nivelul pagubelor produse. In acelațsi spirit, valoarea remediului poate depinde țsi de momentul la la care clauza a fost Încaălcatăa [ETBJ01]. Logica defezabilăa normativăa [GRS05] uti-lizatăa permite modelarea unor asemenea sancțtiuni. Ele stimuleazăa agențtii săa recunoascăa imediat Încăalcarea unui angajament, făaraă a se ațstepta expirarea termenului limităa țsi constatarea efectivăa a Încăalcăarii. Profitul estimat, pagubele de Încredere țsi costurile de oportunităațti sunt prezentate dintr-o perspective economice țsi juridice În [Cra00, RT04, Fri00]. Modul În care contractele influențteazăa coordonarea canalelor de distribuțtie este descris În [CL05, SL01]. Structura argumentului propusăa de Toulmin [Tou58] a fost folosităa pentru distribuțtia proprietaățtii matrimoniale Într-un sistem funcțtional online [BZ03]. Domeniul respectiv a fost modelat prin extragerea variabilelor relevante cu ajutorul experțtilor, iar ca mecanism de inferențtăa s-a folosit o rețtea neuronalăa. In cazul nostru, cuantumul remediilor este stabilit pe baza principiilor de drept comercial, datele necesare fiind extrase direct din rețteaua de dependențte clauzale. O altăa abordare pentru tratarea excepțtiilor apăarute În execuțtia contractelor se bazeazăa pe DAML-OIL pentru descrierea proceselor țsi RuleML pentru reprezentarea regulilor de business sau a clauzelor contractuale [GP02]. Conflictele sunt evitate prin introducerea prioritaățtilor Între reguli. In locul formalismului respectiv folosim logica defezabilăa ca mecanism mai expresiv pentru tratarea priorităațtilor. In plus, rațtionarea normativaă este o rațtionare defezabilăa, logica defezabilaă oferind țsi suport pentru argumentare În cazul medierii automate a disputelor. Logica defezabilaă a fost folosităa În [Gov05] pentru monitorizarea contractelor. Autorii extind RuleML pentru a acoperi aspectele deontice țsi retractare ale limbajului legal. Am abordat problema dintr-o perspectivăa mai funcțtionalăa, definind agențti responsabili pentru calcularea cuantumului penal-itaățtii. In plus, folosim modalităațtile pentru o mai bunăa expresivitate, precum țsi temporalitatea faărăa de care monitorizarea unui contract real nu poate fi practic 85 realizataă. Studierea beneficiilor aduse de partajarea informațtiei pentru reducerea efectului de ”bulgăre de zăpadă” este descrisă în [MCdD04]. Autorii consid-erăa trei nivele de partajare a informațtiei: faăraă partajare, partajare doar cu partenerul direct, partajare cu toțti membrii canalului. In [Sal02] se investigheazăa de asemenea automatizarea relațtiilor contractuale. In respectivul model agențtii consideraă atat normele, cat țsi sancțtiunile atasate lor în decizia de a-ți Incalca sau nu angajamentele. In contractele reale, datorităa nedeterminismului piețtei sau costurilor de negociere, nu toate clauzele au atațsatăa o remediere. Introducand o soluțtie bazatăa pe o logicăa nonmonotonaă se evitaă anumite blocăari datorate lipsei speci-ficațtiei unei remedieri, agențtii putand săa rațtioneze țsi cu informațtii incomplete. Acest avantaj permite utilizarea rețelelor de dependente clauzale ți în cazul contractelor care conțtin clauze confidențtiale. O problema constă în faptul că logica defezabilă nu reusețte sa faca difer-enta între o excepție si o Încălcare a contractului. In reprezentările construite în Deimos ambele interpretăari sunt posibile. Ca soluțtie, am propus formalizarea ideilor din [MS05] În logica defezabilăa. Conform acestora, tratarea excepțtiilor prevăazute se realizeazăa prin definirea unei structuri de preferințte peste setul de posibile execuțtii ale angaj amentelor , prin care unele execuțtii sunt dorite cu precaădere fațtaă de altele, considerate excepțtii. Agențtii sunt cei care nego-ciazăa aceastăa structurăa de preferințte. O serie de avantaje derivăa imediat: 1) excepțtiile sunt legate de protocol ca Întreg țsi nu se activeazaă la aparițtia unui eveniment; 2) agențtii pot rațtiona asupra preferințtelor, permițt andu-se tratarea diferențtiatăa a excepțtiilor În funcțtie de importanțta lor; 3) asiguraă independențta clauzelor fațtăa de context: o situațtie care este normalăa Într-un contract cu un anumit partener, poate fi excepțtie cu un alt partener. Avantajele logicii de-fezabile combinate cu faptul caă remediile se pot stipula nu doar explicit, ci sub forma unor principii sau doctrine, asigurăa Însăa o suficientăa flexibiltate În modelarea țsi tratarea evenimentelor care pot apăarea. Ideile din acest capitol pot fi utile În automatizarea rezolvăarii disputelor În contextul B2B. Datele monitorizate În rețteaua de dependențte clauzale pot fi folosite În construirea argumentelor dupăa modelul Toulmin [Tou58] sau pentru calcularea efectivăa a valorii penalităațtilor. Unul din obiectivele curente este de a analiza cum Încăalcarea unui angajament se propagăa În rețteaua de dependențte clauzale. Din punct de vedere al tratăarii simultane a unui număar mare de clauze active Între membrii compo-nențti ai canalului, logica defezabilaă țsi-a dovedit scalabilitatea [MRA+01] . Pe 86 de altaa parte, prin utilizarea rețtelei se poate analiza care tip de remediu este adecvat diferitelor topologii de canale de distribuțtie pentru a crețste eficiențta acestora țsi pentru a nu introduce constrangeri suplimentare. Introducerea persistenței în logica defezabila ajuta la captarea cerințelor date de o relațtie pe termen lung. Susțtinem caa existențta relațtiei de ordine din logica defezabilaa precum țsi a semanticii specifice logicii defezabile sunt mai potrivite la tratarea exceptiilor prevazute cu formalismul propus în [MS05]. Un avantaj al folosirii logicilor nonmonotone cu mațsini clauzale este dat de posibilitatea rațtionaarii cu informațtii incomplete [CS03]. La aparițtia unei noi informații (de exemplu produsul s-a defectat în perioada de garanție) noi clauze ale contractului se vor activa. Clauzele contractuale reprezintaa doar o parte din cunoțstințtele agențtilor [BvdT04]. Rațtionarea pe baza acestor clauze se schimbaa pe maasuraa ce noi informațtii apar. Logica modalaa raamane totuțsi limitataa pentru multe scopuri practice [McC97]. Consideram ca îmbinarea formalismelor dezvoltate în [GR04] si [GRS05] asigura o suficienta expresivitate pentru ceea ce s-a urmarit în capitolul curent. In [WLH04] un planificator identificaa toate secvențtele de acțtiuni care conduc la o stare dorita. Starile incomplete sunt definite ca starile In care un fluent dorit nu este adevarat. Starea finala este starea în care nici un angajament nu mai este activ. Este examplificataa posibilitatea atingerii unei staari finale țsi incomplete, propunandu-se o etichetare manualaa a staarilor problematice. O direcțtie de cercetare este dataa de folosirea specificațtiilor Z pentru a identifica automat posibilitatea de aparițtie a unor staari cu proprietaațti nedorite. Mațsinile clauzale sunt potrivite pentru modelarea relațtiilor contractuale într-un canal de distribuție, deoarece partenerii pot continua contractul chiar ți din stari finale. CM ofera o mare flexibilitate în crearea si execuția angajamentelor. La modul general, excepțiile nu trebuie privite ca încalcari ale angajamentelor, ele reprezentand devieri de la contractul inițtial. De exemplu partenerul plaatețste anticipat produsul. Dacaa acest lucru nu este stipulat explicit în contract, într-o execuție automatizata agentul poate iniția procedurile de încalcare a contractului. Este necesara o tratare diferențiata a excepțiilor aparute. Am identificat urmatoarele tipuri: încalcare de angajament, Imbunatațirea clauzei datorita oportunitatilor aparute, comportament excepțional al partenerului care poate fi recompensat. O soluție consta In introducerea unor țabloane de excepții. O idee asemanatoare este folosita în [MS05] pentru tratarea excepțtiilor neprevaazute, flexibilitatea mațsinilor clauzale per-mițtand acest lucru. Introducerea țsabloanelor se realizezaa cu ajutorul unei algebre de protocol avand operatori de genul merge țsi choice. Aceiațsi op- 87 eratori i-am folosit pentru tratarea excepțtiilor În cazul În care agențtii Îțsi au specificate serviciile În limbajul Z [Lt05c, Lt05d]. Sț abloanele de excepțtii sunt utile În proiectarea unor contracte robuste. In plus, maj oritatea conflictelor dintre firme au un caracter repetitiv, folosirea țsabloanelor fiind motivatăa. 4.5.2 Concluzii Proiectarea diferitelor politici de remediere aplicate unor domenii specifice este un domeniu deschis cercetăarii [PFCd05a]. Contribuțtiile acestui capitol conțtin douăa idei. Pe de o parte, am aplicat principiile dreptului contractual În rețteaua de dependențte a sarcinilor [WW03]. Ca rezultat am Îmbogăațtit modelul incluzand diferite tipuri de remedieri, apropiindu-l astfel de lumea realaă. Pentru gestiunea eficientăa a perturbațtiilor care apar Într-un canal de distribuțtie este necesaraă partajarea unor anumite informațtii. In modelul propus, fiecăarui remediu Îi corespunde un anumit tip de informațtie care trebuie comunicatăa partenerilor. Am propus introducerea logicii defezabile normative [GRS05] În modelul ”mațsinilor clauzale” [MYS04] cu urmaătoarele avantaje: 1) se poate rațtiona cu informațtii incomplete datorităa logicii nonmonotone introduse În locul celei propozițtionale , 2) crețste expresivitatea modelaării mai multor tipuri de excepțtii datorităa semanticii logicii retractare. In plus, prin posibilitatea de anticipare a excepțtiilor În rețteaua de dependențte clauzale se pot defini agențti proactivi. Ațsadar, contribuțtiile acestui capitol se referăa la: • Modelarea remedierilor Întalnite in practica curentăa: profitul expectat, costuri de oportunitate, pagube de Încredere; • Introducerea acestor remedieri În rețteaua de dependențte clauzale; • Implementarea unui prototip pentru rularea de scenarii În care piațta electronicăa conțtine astfel de remedieri; Instrumentațtia analiticăa introdusăa În acest capitol are rolul de a identifica țsi remedia automat aparițtia unor excepțtii. In anumite situațtii mai complexe, păarțtile se angreneazăa Într-un proces de argumentare pentru a-țsi susțtine țsi motiva doleanțtele sau acțtiunile efectuate. Capitolul urmăator este dedicat rezolvăarii acestor situațtii complexe. 88 Specificare informativă id: id(0045). roluri: S (vânzător), C (cumpărător). lexicon: cerere (cumpărătorul a cerut o ofertă). produs (produsul ă fost livrăt clientului). plătăă (clientul ă plăătit). făcturăă (vâănzăătorul ă trimis făctură). remedieri: expectătion-dămăges-ăgent. Specificare comportamentalăa angajamente aceptare=CC(C, V, produs, plătăă): clientul se obligă săă plăteăscăă, dăcăă produsul ă fost livrăt. promiteOferta=CC(V, C, ăcceptăre, produs): vâănzătorul se obligăă săă livreze produsul dăcăă cumpăărăătorul ă ăccceptăt. promiteFactura=CC(V, C, plătăă, făcturăă): văânzătorul se obligăă săă emităă făctură după ce clientul ă plăătit. operații r1 : trimiteCerere : tx ^pK cerere : t : x r2 : trimiteOferta : tx ^pZ creare(promiteOferta) : txA creare(promiteFactura) : tx r3 : trimiteAcceptare : tx ^PZ creare (acceptare) : tx r4 : trimiteProdus : tx ^PK produs : tx r5 : trimiteProdus : tx ^PZ creare (promiteFactura r6 : trimiteEPO : tx ^PK plata : tx+2 r6 : trimiteFactura : tx ^PK factura : tx Figura 4.12: Reprezentarea contractelor În mațsina clauzalăa. 89 Capitolul 5 Argumentare structurată In mediere O familie de țsabloane de argumentare defezabilăa este oferităa pentru a furniza legaătura dintre agențtii responsabili pentru remedierea disputelor țsi doctrinele legale active. Cadrul propus combinăa logica defezabilăa cu rațtionarea tempo-rarăa țsi nivele de argumentare diferite. Evaluarea argumentelor [Lt07a, Lt07e] depinde de stagiul disputei: debut, descoperire, pre-proces, arbitrare, etape modelate conform practicii curente din drept. Prin aplicarea prezumțtiei de lume deschisăa țsi asupra regulilor, semantica argumentativăa a logicii defezabile este Îmbogăațtităa cu trei tipuri de reguli negate care oferaă disputanțtilor mijloace simetrice de argumentare. Un corolar ale acestei extensii constăa În introducerea unui subtip specializat de inhibitor de tip undercutting. Formalismul propus este ilustrat printr-un caz concret țsi un prototip descris În capitolul 6. Referitor la automatizarea rezolvăarii disputelor, cadrul de argumentare este flexibil, putand fi uțsor amplasat În agențti specializațti În rezolvarea disputelor. Recent, importanțta teoriei argumentative pentru ODR a fost susțtin-utaă În literaturaă [WG06]. Flexibilitatea În configurarea sistemelor ODR este at at o oportunitate, cat țsi o provocare. Oportunitatea constăa În faptul căa o firmăa este capabilăa relativ rapid saă-țsi configureze propria ”curte juridicăa”, spe-cializatăa În disputele specifice domeniului săau de activitate. Provocarea constaă În faptul caă instrumentațtia tehnicaă trebuie săa satisfacăa simultan perspectiva de business care cere asigurarea Încrederii În sistem [RF06], dar țsi punctul de vedere legal, care cere sincronicitate cu practica juridicăa. 90 5.1 Cadrul de argumentare Cadrul propus exploateazaa semantica argumentativaa a logicii defezabile, care s-a dovedit cea mai potrivitaa alegere pentru rațtionarea juridicaa [Hag03]. Am îmbogatit logica defezabila a lui Governatori [Gov05] cu: i) raționare pe intervale temporale, ii) nivele de certitudine țsi iii) reguli negate. Prin introducerea rațtionarii pe intervale de validitate se furnizeazaa un cadru adecvat scenariilor practice, prin posibilitatea de a reprezenta termenele de expirare a clauzelor contractuale. Nivelele de certitudine folosite pentru compararea argumentelor au scopul de a gestiona mai bine informațta incompletaa, vagaa sau nuanțtele din termenii implicati în timpul disputei. Acest coefiecient de certitudine se va dovedi extrem de util In acceptarea sau respingerea unui argument In funcție de faza de desfaațsurare a disputei. Regulile negate oferaa paarțtilor mijloace simetrice de argumentare. Definiție. O teorie In logica defezabila temporara este o structura (F, R) formată dintr-un set finit de fapte f (fl)[a, b] G F valide la momentul t, a < t < b, ți un set finit de reguli r(y) G R, cu factorii de certitudine fl, y G (0..1]. Un fapt f (fl) G F este strict fl = 1 si defezabil daca fl < 1. Regulile sunt împarțite în doua mulțimi disjuncte: setul regulilor suport Rsup care pot fi folosite pentru derivarea unor concluzii țsi setul inhibitorilor Rdef , folosit pentru blocarea unor concluzii. Definitie. O regula r(7) G Rsup este strictă (^) dacă si numai dacă 7 =1, cu setul de reguli stricte Rs = {r(y) G Rsup | y = 1}. O regulaă r(y) G Rsup este defezabila (^) dacă ți numai dacă 7 < 1, cu setul de reguli defezabile Rd = {r(y) G Rsup | y < 1}. Regulile stricte sunt reguli în sensul clasic: de fiecare data cand premisele sunt indisputabile, la fel este țsi concluzia. In cazul regulilor defezabile concluzia acestora poate fi retrasaa la aparițtia de noi informațtii. Urmand terminologia lui Pollock [Pol01a], o concluzie defezabilaa q poate fi retrasaa fie prin inferarea concluziei opuse ~ q cu un factor de certitudine superior (inhibitor rebut-tal), fie prin atacarea q) legaturii dintre premise ți concluzie q (inhibitor undercutting1). 1 Intuitiv, un inhibitor undercutting afirmaă căa respectiva concluzie nu este susțtinutaă suficient de premisele sale. 91 Claim: Harry este un cetăațtean Britanic acum. Datum: Harry s-a năascut În Bermuda În 1937. Harry a devenit un cetăațtean American În 1966. Foarte probabil Harry vorbețste englezăa. Warrant: Un băarbat năascut În Bermuda este În general un cetăațtean britanic. Vorbitorii de englezăa sunt cetaățteni britanici. Backing: Codul civil 123 stipuleazaă caă persoanele naăscute În Bermuda sunt În general cetăațteni britanici. Exception: Un cetăațtean american nu poate fi cetăațtean britanic. Counter-example: Vorbitori de englezăa nu implica neapăarat cetăațtenie britanicăa. Harry-Born-Bermuda (1.0)[1937,1937] Harry-American-Citizen (1.0)[1960,1960] HarrySpeaks-English(0.95)[1937, now] r1 : (0.9) : Born-Bermuda[t, t] British-Subject [t, now] r2 : (0.5) : Speak-English[1,1] [t, t]BritishSubject[t, t] r3 : (0.9)Harry_American_Citizen[1,1] British-Subject[2, 2]). r4 : (0.9)Speak-English[1,1] British-Subject[t, t]). r5 : valid-code-123[0, t] (Born-Bermuda[t, t] British-Subject[t, now]). Figura 5.1: Subtip de inhibitor undercutting: reguli negate. Similar cu faptele, regulile cu rol de premise sau concluzie Într-o regulăa Incuibarită, pot apărea negate. Folosim următoarele notații: pentru — (a b), cu semantica ”a nu determina strict b”, pentru — (a b), cu semnificația ”a nu determină defezabil b” si pentru — (a b) Insemnand ca ”a nu inhibă b”. Notăam cu Rns mulțtimea regulilor stricte negate, cu Rnd mulțtimea regulilor defezabile negate țsi cu Rndef mulțtimea inhibitorilor negațti. Problema constaă În a atribui o interpretare adecvataă pentru o astfel de regulăa negatăa. In primul rand o regulăa negatăa reprezintăa un contraargument la regula opusaă, avand acelațsi rol ca un inhibitor undercuting, acela de a ataca legaătura dintre premise țsi concluzie. Diferențta constaă În faptul căa un inhibitor pentru concluzia q atacăa toate legaăturile Între premise țsi respectiva concluzie, În timp ce o regulăa negataă atacăa doar o singuraă regulăa care susțtine concluzia q . Versiunea exemplului consacrat al lui Toulmin, legat de cetăațtenia bri-tanicăa din figura 5.1 ilustreazaă aceastăa diferențtăa. Aici, regula negataă r4 atacaă doar regula r2, care va fi blocataă. Spre deosebire, inhibitorul undercutting 92 r3 atacaă atat r1 , cat țsi r2 cu un factor de certitudine mai puternic, blocand derivarea propoziției +dBritish-Subject : now. Folosim interpretarea data de Pollock pentru inhibitorii undercutting pentru a modela excepțtii, În timp ce regulile negate le utilizăam pentru a reprezenta contraexemple. 5.2 Strategii pentru medierea ODR O familie de țsabloane de rațtionare defezabilăa este dicutataă În continuare, putand fi introdusăa În agențti de rezoluțtie pentru garantarea unei decizii flexibile. Strategia unui agent este rezultatul a trei componente ortogonale care capteazaă modular diferite aspecte ale problemei: componenta de bazăa, componenta tacticăa țsi componenta de atitudine. 5.2.1 Componenta de bază Aceastaă componentaă capteazaă modalitatea de inferențtăa a unei concluzii pe baza premiselor sale. In spiritul dezvoltaării unor sisteme flexibile existaă tendințta2 de a nu furniza un singur formalism logic Într-un sistem, ci de a furniza suport pentru rațtionare genericăa care poate fi instanțtiataă cu modalitatea de inferențtăa adecvatăa problemei curente. Inferență fuzzy. Utilizand principiul celui mai slab argument [Pol01a], concluzia q0 nu poate fi mai puternicăa decat cea mai slabaă premisaă pe care se bazeazăa, datăa de min(^1ț ...,pk). Suplimentar, factorul de certitudine al concluziei este de asemenea influentat si de puterea y a regulii de inferența (figura 5.2). Figura prezintă modus ponens generalizat unde, fiind date premisele qi($)[ti] valide la momentele ti cerute de regula ri, concluzia q0 este dedusăa cu o certitudine dată de valoarea minimă dintre confidenta $ în premise ți puterea 7 a regulii. Inferențtăa probabilisticăa. O abordare probabilisticaă În calcularea factorului de certitudine a concluziei ar multiplica factorii de certitudine ai fiecarei premise. Practic, factorul de certi- 2 Ontologiă AIF (Argument Interchănge Formăt) de exemplu oferăă suport pentru utilizarea oricărei modalități de raționare. 93 rule-ri : _qo[ao, bo] - ~ qi[ai, bi] A................A qk K, bk] facts : _qi(fli)[ti], ai < ti < bi.............., qk(flk)[tk], ak < tk < bk qo(min(fli, ,flk,7)[ai], Vai, ao < ai < bo Figura 5.2: Inferarea concluziei qo cand nu existaa inhibitori valizi. tudine depinde de numaarul de premise. In acest context probabilistic subiectul legat de consistențta temporalaa poate fi considerat. Presupunand caa un fapt a, avand factorul de certitudine fla valid la momentul t, urmaatoarea interpretare poate apaarea: dacaa a la momentul t atunci existaa un motiv (defezabil) pentru a infera a la momentul t + At, factorul de certitudine al lui a fiind o funcție monoton descrescatoare de argument At. In abordarea curenta consideram ca în mod predefinit factorul de certitudine este constant în timp ți furnizam mecanisme de ajustare pentru fiecare scenariu în parte. Inferențtăa aproximativăa. Doua tehnici sunt potrivite în acest caz: aproximarea similaritudinii pe de o parte, respectiv apartenențta aproximativaa (rough) [Reb06] pe de altaa parte. Primul caz [DLS07] consideraa caa ar fi corectaa rațtionare cu vecinaataațti ale valorilor percepute, mai degrabaa decat cu valori reale probabilisitice. Concluzia qi moțstenețste inacuratețtea premiselor țsi intervalele asociate acestora de toleranța. Aceasta abordare ia In calcul limitarile de percepție inerente prin definirea intervalelor de toleranțtaa. In cel de-al doilea caz [Reb06] sunt definite doua intervale: (UAI : LAI), UAI = [us, ue] reprezentand regiunea unde faptele sunt defezabil derivabile țsi LAI = [ls, le] intervalul unde faptele sunt cu siguranțtaa valide. Cu uos = max(uis), uoe = min(uie), los = max(lis), uoe = min(uie), i G [1, k] se definețste urmaatoare regulaa de inferențtaa aproximativaa: qo[uo, uo] : [lo, lo] — qk[uk, uk] : [lk, lk] i e[i .. k ] Factorul de certitudine din UAI este calculat conform funcțtiei de apartenențtaa aproximativaa, care trebuie saa satisfacaa trei constrangeri: complementaritate, nonmonotonicitate, condițtii de granițtaa [Reb06]. Aceastaa funcțtie este proiectataa 94 de caătre mediator, luand În considerare date statistice țsi considerente de ordin de simetrie. 5.2.2 Componenta tacticăa Aceeațsi concluzie q poate fi susțtinutăa de mai multe argumente avand grade diferite de Încredere. Componenta tacticăa definețste modalitatea În care agentul agregheazăa argumentele valide. Fie n număarul derivăarilor valide ale concluziei q si cf [qi] factorul de certitudine a derivării i a lui q, i G [1..n]. In mod similar, m este numaărul derivăarilor valide ale inhibitorilor undercuting (atat defeater, cat si reguli negate) a propoziției q, notand prin cf [~ qj] factorul de certitudine al inhibiorului j a lui q, j G [1..m]. Dacăa p este număarul inhibitorilor rebuttal valizi, notăm cu cf [— qk] factorul de certitudine al inhibitorului k a concluziei q, k G [1..p]. Aceste notațtii sunt folosite pentru definirea urmăatoarelor tipuri de agențti mediatori. Agent persuasiv. In unele situațtii, motive independente În sprijinul aceleeațsi concluzii constituie argumente mai puternice În favoarea respectivei propozițtii. De exemplu, dispozițtia a doi martori este cerutăa În cazurile judiciare. Aceastaă abordare este adecvată în raționarea practica, cand decizia se referă la ce actuini trebuie executate [Pol01a] sau În rațtionarea pe baza evidențtelor [Pra05]. Un subiect privețste dificultatea de a identifica țsi valida independențta motivelor. Astfel, un argument prezentat În diferite variante contribuie cu toate instanțtierile sale la modificarea factorului de certitudine. Analog, un argument subsumat de un argument mai general deasemenea Îțsi poate aduce aportul la concluzia finalăa. Corelat cu exemplul anterior, În cazul În care cei doi martori sunt rude sau s-au sfăatuit În prealabil, doar o singurăa dispozițtie este acceptataă ca probaă3. Cumularea argumentelor dependente nu este neapăarat nefolositoare. Schimband perspectiva, acest efect cumulativ se poate dovedi util În dialogurile persuasive, unde un agent, prin repetarea aceluiațsi argument, Îțsi poate convinge partenerul săa accepte respectiva propozițtie. Un agent persuasiv calculeazăa factorul de certitudine a tezei aflataă În disputăa astfel. In primul rand agregheazaă ( Însumeazăa) toate argumentele acceptate care susțtin propozițtia q. Aceastăa cantitate este micțsorataă În funcțtie 3ân anumite situații faptul ca s-au sfătuit ân prealabil arunca o undă de ândoială asupra bunei credințte a celor doi martori, ca urmare factorul de certitudine asociat afirmațtiilor acestora poate fi chiar diminuat. 95 de toate obiecțiile referitoare la derivarea respectivei concluzii, In cazul de fața toți inhibitorii undercutting. Daca confidența rezultată In urma acestei dimin-uari este Incă superioară factorului de certitudine existent pentru concluzia opusaă —q , teza va fi derivataă cu succes. Formal, acest model de persuațtiune bazat pe raățtionarea defezabilăa devine: cf[q] = nm min(1, Hcf [qi] -X,cf [~ qj]), i=1 j =1 0, n m p 52cf q] - 52cfqj] >52cf [—qk] i =1 j =1 k =1 altfel Agent epistemic. In raționarea despre credințe sau raționarea epistemica, cumularea argumentelor nu are loc [Pol01a]. Propozițtia q este inferatăa dacăa are mai mare suport decat cel oferit de orice tip de inhibitori In favoarea concluziei negate. In plus factorul de certitudine nu este diminuat: cf [q] = < max(cf [qi]), max(cf [qi]) > max(cf [—qk], cf [- qj]) 0, altfel Alegerea Intre un agent epistemic si unul persuasiv depinde de contextul disputei. Un agent hybrid ar include modalităațti precum acțtiune sau knowledge pentru capturarea raționării practice, respectiv epistemice, In care factorul de certitudine este calculat corespunzăator. Agent riguros. Intr-o abordare riguroasăa se va trata diferit fiecare tip de inhibitor. Astfel, doar cel mai puternic inhibitor undercutting va contribui la micsorarea factorului de certitudine. Dacăa valoarea răamasaă depaăsețste cel mai puternic inhibitor rebuttal, respecticva concluzie va fi inferatăa: {max (cf [qi ]) - max (cf [~ qj ], max (cf [qi ]) - max (cf [~ qj ]) > max(cf[—qk]) 0, altfel In figura 5.3 este prezentataă formula de derivare a unei concluzii conform strategiei de rațtionare a unui astfel de agent. O concluzie q este strict demon-strabilăa la momentul t (figura 5.3) dacăa (1) q este un fapt strict valid la 96 +A: Dacă P(i + 1) = +Aq : t atunci (1) 3 q(fi)[u, v] G F ți fi = 1 si u < t < v sau (2) 3 r G Rs [q [u, v]] cu u < t < v astfel încat (2.1) V a[x1, y1] G A(r) 3 t' : +Aa : t' G P(1..i) si x1 < t' < y1 (2.2) 3nsG Rns[r] Figura 5.3: Derivare strictaă a concluziei q la momentul t pentru agentul riguros. momentul t sau (2) existăa o regulăa strictăa avand concluzia q[u, v] țsi o instanțtăa de timp t În intervalul [u, v], care regulaă, (2.1) pentru fiecare din antecedențtii săi a [x1, y1], există un moment de timp t' În care sunt strict valizi si (2.2) nu existaă o regulăa strictăa negatăa ns care atacăa regula r. Propozițtia q este defezabil demonstrabilaă la momentul t (figura 5.4) dacaă (1) este strict demonstrabilăa la respectivul moment sau (2) existăa un suport valid pentru q astfel, fie (2.1) existăa un fapt defezabil valid la t fie (2.2) existăa o regulăa defezabilaă avand toate premisele valide țsi care nu este blocatăa de (2.3) o regulăa negatăa avand un factor de certitudine superior sau de (2.4) un inhibitor undercutting def unde (2.4.1) momentul t nu se aflăa În intervalul de validitate al inhibitorului, sau (2.4.2) inhibitorul are un antecedent a care nu poate fi derivat, sau (2.4.3) existăa o regulăa negatăa mai puternicăa decat def țsi (2.5) pentru toțti inhibitorii rebuttal d fie (2.5.1) existăa o regulăa negataă care blocheazăa d sau (2.5.2) suportul pentru concluzia q dupăa ce a fost atacatăa de inhibitorul undercuting răamane mai puternicăa decat cel mai puternic inhibitor rebutal. Relațtia strictăa din (2.3), (2.4.3) țsi (2.5.2) furnizeazăa un mecanism sceptic de rationare în care atât q : t, cat ți ~ q : t nu sunt inferați în cazul in care sunt sustinuțti În mod egal. Permiterea propagaării ambiguităațtii4 conduce la crețsterea număarului de concluzii inferate, ceea ce se poate dovedi util În argumentarea pentru ODR, proces care este orientat pe găasirea soluțtiei, mai degrabăa decat pe identificarea exactăa a gradului de vinovăațtie. 4Sigur căa din punct de vedere tehnic termenii de rațtionare scepticăa respectiv credulaă sunt consistenți. In ce masură ânsă acețtia contribuie la acceptarea deciziei de catre agentul uman sau la creșterea credibilității ân rationarea automată rai nane o problemă deschisa de cercetare. 97 +d: Daca P(i + 1) = +dq : t atunci (1) +Aq : t G P(1..i) sau (2) q este susțtinut (2.1) 3 q(fl)[u, v] G F si fl < 1 ți t G [u, v] sau (2.2) 3 rȘr) G Rsup[q[u, v]], Va[xi, yi] G A(r) 3 t' astfel încat +da : t' G P(1..i) ți t' G [xi, yi]) țsi nu e blocataa (2.3) V nd(ynd) G Rnd [r] U R ns [r]], yr > ynd țsi (2.4) Vdef(ydef ) G Rdef [q[ui, vi]] sau (2.4.1) t G [ui, vi] sau (2.4.2) 3 a[xi, yi] G A(def) V t' G [xi, yi] — da : t' sau (2.4.3) 3 ndef(yndef)inRndef[def], yndef > ydef țsi (2.5) V d^d) G RSup[~ q[u2, v2]] cu V a[x2, y2] G A(d), 3 t' G [x2, y2] + da : t', t G [u2, v2] sau (2.5.1) 3 nnd(ynnd) G Rnd[d] U Rns[d], ynnd > yd, sau (2.5.2) yr — ydef > yd Figura 5.4: Derivare defezabilaa a concluziei q la momentul t pentru agentul riguros. 5.2.3 Componenta de atitudine Aceastaa componentaa definețste atitudinea argumentativaa pe care un agent o afițeaza fața de ceilalți participași, facand distincția între setul privat de argumente ale agentului țsi propozițtiile susțtinute țsi rostite public de acesta. In continuare adaptaam atitudinea de rostire, respectiv de acceptare a unui argument [PWA03], prin definirea nivelului de certitudine necesar pentru a convinge partenerul caa o anumitaa propozițtie este adevaarataa, la formalismul defezabil anterior. Urmatorele standarde de demonstrabilitate existente în practica legalaa curentaa sunt modelate: scintilla of evidence, reasonable sus-picion5, preponderance of evidence6, clear and convincing evidence, țsi beyond reasonable doubt7. 5 Suspiciunea rezonabilă este un standard de nivel jos folosit pentru a determina daca o ancheta sumară se oprețte sau rezultatele deja obținute susțin o anchetă mai amănuntită. 6De asemenea cunoscutăa ca ”balanta probabilitaățtilor”. Conform acestui standard, o propozițtie este acceptatăa dacăa are mai multe țsanse de a fi adevăarataă decat neadevăaratăa. 7Acestă înseamna că propoziția trebuie susținuta pană la eliminarea oricarui dubiu re- 98 Definiție. Atitudinea de rostire la momentul t: • Un agent confident poate rosti orice propoziție q : t pentru care exista un suport valid r E Rsup (scintilla of evidence). • Un agent atent poate rosti orice argument q : t dacaa nu existaa un inhibitor rebutal valid care susțtine propozțtia negataa —q : t (reasonable sus-picion). • Un agent precaut poate rosti orice propozițtie q : t dacaa nu existaa nici un fel de inhibitor valid în favoarea propoziției opuse —q : t (preponderance of evidence). • Un agent grijuliu poate rosti orice propozițtie q : t pentru care poate construi o demonstrație defezabila +dq : t (clear and convincing evidence). • Un agent strict poate rosti orice propozițtie q : t pentru care poate construi o demonstrație stricta +Aq : t, conform teoriei sale defezabile (beyond reasonable doubt). In mod simetric se definețte atitudinea pe care un agent o manifestă In momentul acceptăarii sau rejectăarii unui argument. Definiție. Atitudinea de acceptare la momentul t • Un agent credul poate accepta orice propozițtie q : t pentru care existaa o regula suport valida r E Rsup în baza sa de cunoștințe (scintilla of evidence). • Un agent precaut poate accepta orice propozițtie q : t dacaa nu reusețste saa identifice un inhibitor rebuttal mai puternic pentru —q : t (reasonable suspicion). • Un agent vigilent poate accepta orice propozițtie q : t dacaa nu reusețste saa furnizeze un inhibitor valid, undercutting sau reuttal (preponderance of evidence). • Un agent sceptic poate accepta doar argumente q : t pentru care poate construi o demonstrație defezabila +dq : t (clear and convincing evi-dence). zonabil, în mintea unei persoane rezonabile (90% siguranța în SUA de exemplu). 99 • Un agent înspăimântat poate accepta doar argumente q : t pentru care poate construi o demonstrațtie strictaa +Aq : t conform teoriei sale defez-abile (beyond reasonable doubt). In timpul procesului de argumentare, un agent confident ar putea rosti orice propozițtie pentru care dețtine un argument valid. Ca urmare propozițtii care nu sunt crezute pot fi rostite. Dacăa de exemplu, baza de cunoțstințte a agentului constăa din regulile n : (0.5) : a[1,1] q[2, 2], r2 : b[1,1] -q[2, 2] unde a țsi b sunt fapte stricte valide, este de presupus caă un astfel de agent poate afirma q, chiar dacăa este ”conțstient” de existențta unui contrargument mai puternic r2 care susțtine concluzia opusăa. Un agent atent nu ar comunica propozițtia dacăa este conțstient de validitatea unui inhibitor rebutal, indiferent de gradul de certitudine al respectivului argument. Similar, un agent precaut considerăa suplimentar țsi validitatea inhibitorilor undercutting pentru a micțsora riscul unui potențtial contraatac din partea celorlalțti disputanțti. O atitudine mult mai criticăa este cea grijuliu, În care un agent va rosti propozițtiile pentru care poate construi un argument acceptabil, un argument care este defezabil demonstrat În baza sa de cunoțstințte. Un agent strict nu Îțsi asumăa nici un risc pentru a fi combatut În afirmațtiile sale, ca urmare rostind doar propozițtiile susțtinute strict conform teoriei sale defezabile. 5.2.4 Selectarea strategiei adecvate In continuare se pune problema În ce măasura un tip de agent mediator este potrivit unei anumit proces de remediere a disputei. Diferite situațtii pot fi În-talnite: (i) piatăa are autoritate substanțtialăa, ca urmare aceeațsi strategie de mediere este impusăa tuturor disputanțtilor; (ii) consistent cu principiul autonomiei păarțtilor, agențtii pot avea libertatea saă decidaă ei Înțsițsi strategiile de mediere În momentul semnăarii contractului sau Înaintea Începerii arbitrăarii. Aceastăa abordare crețste flexibilitatea țsi eficiențta, deoarece agențtii sunt cei care stiu cel mai bine care tip de strategie de mediere le protejeazaă cel mai bine interesele8; (iii) toate strategiile anterioare de mediere pot fi folosite iterativ În timpul 8Mediatorii sau arbitrii sunt agențti umani. Acețstia pot fi perturbațti sau subiectivi. In mod frecvent, păarțtile au oportunitatea saă aleagaă arbitrii (avocațtii) care sunt cel mai probabil sensbili la situațtia proprie agentului respectiv. 100 procesului de rezoluțtie9 . In piețtele unde protecțtia consumatorului este principalul obiectiv, mediatorul poate furniza interfețte diferite fiecaarei paarțti implicateio. De exemplu, o strategie persuasivaa garanteazaa un nivel ridicat de protecțtie unui eventual client nemulțtumit de mai multe aspecte ale onoraarii contractului de caatre firma parteneraa. Strategiile pot fi de asemenea adaptate disputei curente: persuasiunea este recomandata în cazurile care implica buna credinta sau echitabili-tate. Similar, strategia persuasiva este indicata în faza de culegere a probelor. De asemenea, inferența probabilitistica este metoda adecvata în primele faze ale disputei, cand informația disponibila este puțina, iar mediatorul încearca sa înțeleaga natura cazului, precum ți faptul ca doleanta inițiala este justifi-cataaii. Inferențta probabilisticaa este utilaa cand sursele de informațtie nu sunt de încredere. Pe de altaa parte, cand procesul atinge faza de maturitate, faptele irele-vante se clarifica. Astfel, în cadrul unei inferente fuzzy, faptele neimportante nu înfluenteaza decizia. Legile sunt adesea deschise la mai multe interpretari, deoarece unii termeni sunt vagi. Este rolul mediatorului de a da interpretarea potrivitaa respectivilor termeni, ca de exemplu rezonabil sau suficient. Strategia agentului depinde de doctrinele legale ți normele active In piața respectiva. Dacaa standardul de demonstrabilitate impus este preponderance of evidence, abordarea probabilistica se mapeaza mai bine, iar în cazul doctrinei beyond a reasonable doubt, rațtionarea fuzzy este adecvataa. Componenta de atitudine este relevanta în contextul relevarii infor-mațtiei. Uneori argumentele rostite, fie fapte sau reguli, reprezintaa informațtie privataa. Agentul trebuie saa asigneze un cost de utilitate acestei relevaari de informațtie, precum țsi o utilitate eventualului cațstig al disputei. Strategia depinde de regulile dialogului. Cand protocolul stipuleazaa caa un anumit subiect care a fost deja stabilit în timpul disputei nu mai poate fi readus în discuție, în acest caz o atitudine grijulie trebuie avuta în vedere. Pe de alta parte, o atitudine confidentaa este potrivitaa cand se dorețste aflarea de informațtii, deoarece partenerul va combate asaltul de argumente ale unui astfel de agent prin rele- 9Majoritatea mediatorilor umani lucreazaă dupăa un model de comediere. Existențta a doi mediatori poate fi o modalitate eficientaă de a depăațsi diferitele provocăari din timpul unei dispute. Acest model de comediere se mapeazăa țsi pe sistemle juridice care includ jurațti. 10Medierea dependentăa de context este un subiect de cercetare care merităa exploatat. 11Doctrina cauzei probabile poate fi invocatăa, doctrinăa sub care o probabilitate echitabilăa (fair) este necesară pentru a valida existența unei încălcari a contractului. Această probabilitate echitabilă variaza în diverse sisteme juridice, unele cerând : 30%, altele 40%, altele 51%. 101 varea, mai mult sau mai puțtin, de informațtii proprii. Intrebarea relevantăa se referăa la validitatea modelului semantic. Sunt necesare evaluaări empirice cu cazuri de testare reale12 pentru a putea alege mai bine cel mai potrivit țsablon defezabil pentru fiecare caz particular. Disputele respective sunt translatate In teorii defezabile13, decizia agentului fiind comparatăa cu cea a mediatorului uman. Cea mai bine cotatăa strategie este furnizataă păarțtilor care, prin simulare, pot anticipa mai precis verdictul țsi timpul de remediere. Avantajul acestei abordări constă In faptul că acele cazuri care nu respectăa un anumit țsablon nu sunt tratate ca zgomote țsi eliminate. Ele sunt considetate excepțtii țsi incapsulate ca inhibitori sau reguli defezabile specifice cu factor de certitudine mare. 5.3 Fazele rezolvării disputelor Pentru verificarea utilizăarii strategiilor introduse anterior, am considerat urmăa-torul scenariu. Un client comandăa comandaă o piesăa hardware prin intermediul unui magazin on-line (scenariu adaptat din [BBG+02]). Vanzăatorul are publicate condițtii contractuale generale pe respectivul sit. Una din aceste clauze c1 stipuleazăa căa ”dacaa produsul expediat este defect, clientul are dreptul saa i se repare sau înlocuiască, aceasta fiind alegerea vânzătorului”. După ce comanda a avut loc la momentul t0, comerciantul a expediat produsul. La recepțtionarea acestuia la momentul t7, cumparătorul observa atât ca nu este In stare perfectă de funcționare, dar ți ca designul nu este conform cu cel afițat In imaginile de pe sit. Vanzăatorul acceptaă căa produsul ar putea fi defect, țsi mențtioneazăa clauzăa c1 . Conform acesteia, alegerea sa este de a repara produsul, dar propune de asemenea să Il Inlocuiască dacă clientul accepta să plăteasca taxele de transport. Clientul răaspunde căa este de acord săa plăateascăa doar jumatate din aceste taxe. In urma acestui impas, clientul se adreseazăa unui sistem ODR pentru arbitrare, căruia Ii face cunoscut punctul său de vedere. Sistemul de remediere acceptă cererea ți notifică comerciantul, care de asemenea îți face cunoscute propriile argumente. 12 O colecție de astfel de cazuri poate fi consultată la http://www.as.uky.edu/polisci/ulmerproject/index.html. 13Tehnici ILP sunt disponibile pentru derivarea teoriilor defezabile din seturi de date legale [JG03]. 102 5.3.1 începutul disputei O acțtiune de remediere debuteazăa dupăa completare plangerii. Dacăa o evidențtăa minimăa este furnizatăa, mediatorul ia În considerare respectiva plangere. Teoria juridicaă recomandăa ca plangerea săa fie justificatăa În proporțtie de 20%. In consecințtăa o citațtie juridicăa este adresatăa păarțtii adverse. Presupunem căa agentul cumpăarăator crede cu o certitudine de 0. 9 căa imaginea care Însoțtea produsul nu este relevantăa (faptul f2 În figura 5.5). Considerand regula r5, un astfel de mediator va demonstra concluzia +dreplace : 7 cu un factor de certitudine de 0.9 * 0.95 = 0.855. Deoarece aceasta valoare depăseste pragul de 0.2 setat pentru aceastăa fazăa a disputei, plangerea este acceptatăa țsi un proces de remediere Începe. 5.3.2 Descoperirea Descoperirea este o fazaă anterioarăa procesului, În care cele douăa păarțti pot cere dovezi una alteia. Sub doctrina duty of disclose, disputanțtii au obligațtia săa punăa la dispozițtie dovezile care susțtin propriile argumente, făarăa ca acestea saă fie cerute explicit de partener. Dacaă nu se realizeazăa aceasta, respectivele dovezi nu vor mai putea fi folosite ulterior În timpul procesului14. Strategiile moderne de rezolvare a disputelor Încearcăa săa rezolve conflictul În stagiile inițtiale. Astfel, faza de descoperire are rolul de a clarifica cazul, dar țsi de a face păarțtile săa se decidăa săa renunțte la propriile nemulțtu-miri sau săa accepte argumentele partenerului, inainte de a se cheltui resurse suplimentare15. Deoarece acest stadiu se referăa În primul rand la adunarea dovezilor, un agent probabilistic epistemic este recomandat. De asemenea, atitudinile Încrezăator țsi atent sunt potrivite pentru obțtinerea de informațtii. In timpul acestui dialog, urmăatorele fapte au devenit cunoscute: produsul ar putea fi defect (faptul defezabil f1 are un factor de certitudine de 0.9), iar opțtiunea comerciantului este de a repara produsul (f3). Ițsi susțtine aceasta opțtiune prin clauza c1 , acceptataă de căatre cumpăaraător la semnarea contractului de achizițtie, reprezentatăa ca teorie defezabilăa prin regulile r1, r2, r3 țsi r4. Vanzaătorul propune săa Înlocuiascaă produsul dacăa clientul acceptaă săa plăateascăa taxa de transport (regula strictaă r6). Clientul este de acord saă plăateascaă jumaătate din sumaă 14Aceasta se aplicaă doar dovezilor care susțtin propriile argumente, țsi nu unor eventuale dovezi ân defavoarea propriului caz. 15O regulaă proceduralaă stipuleazăa caă paărțtile au dreptul la 25 interogăari adresate păarțtii adverse ân scopul de a descoperi informații. 103 (regula defezabila r7 pentru a putea deriva concluzia seller-choice-replace. Raaspunsul comerciantului r8, care este un inhibitor, refuzaa explicit concluzia seller-choice-replace pe baza premisei half-transport-fee. 5.3.3 Pre-proces Pre-procesul reprezinta ultima poarta înainte de arbitrarea efectiva, avand rolul de a decide daca plangerea este justificata suficient pentru a accede în urmatoarea etapa. Astfel, acuzatul poate explicit nega plangerea, în timp ce oponentul poate furniza alte argumente în favoarea sa. Ca urmare, o strategie probabilisticaa persuasivaa este potrivitaa acestui nivel. Deoarece negarea unei propozițtii este modelataa prin inhibitori rebuttal, atitudinea vigilentaa de acceptare a argumentelor, funcțtionand sub doctrina resonable suspicion este recomandataa. Inhibitorul rebutal r9 este rostit de catre comerciant, care sustine ca de obicei (70% din cazuri) nu înlocuieste produsele cliențtilor cu care nu are relațtii de afaceri de lungaa durataa (non-premium customers). Un mediator probabilistic persuasiv deriveazaa concluzia replace astfel. Aceasta este sustinuta de regula r5 cu un factor de certitudine 0.95*0.9 = 0.855 ți de regula r2 cu o certitudine de 0.5 * 0.9 = 0.45. Datorita componentei persuasive, suportul agregat este 1.305i6. In acelațsi timp, concluzia este atacataa undercutting de caatre regula r4 cu o forțtaa de 0.6 * 0.8 = 0.48. Dupaa ce aceastaa valoare este scaazutaa din suportul inițtial, concluzia replace este susțtinutaa de 1.305 — 0.48 = 0.852. Deoarece acest factor de certitudine este mai mare decat cel al regulilor rebutal (în acest caz doar regula r9 susține concluzia opusa replace cu un factor de certitudine de 0.7 * 1.0 = 0.7), concluzia replace va fi derivataa. 5.3.4 Arbitrarea Aceasta faza consta în prezentarea dovezilor adunate pana acum (figura 5.5). In continuare, mediatorul ia în considerare ți doctrinele legale din jurisdicția carora cazul face parte, Încapsulate ca teorii defezabile. Sunt folosite atât ”legile hard” (legile propriu-zise, i.e. regula rio), dar țsi ”soft law” (obiceiuri, norme interne, i.e regula rii) pentru activarea regulilor sau pentru ajustarea factorilor de certitudine ale argumentelor paarțtilor. 16Folosirea altor funcțtii de agregare decat + este un subiect interesant de cercetare. 104 f1 : defective-item(0.9)[t7, t7]. f2 : irrelevant-picture(0.9)[t7, t7]. f3 : seller-choice-repair(O.8)[to, t7]. f4 : — premium-customer(1.O)[to, t7]. r1 : (0.5) defective_item[t0, t7] repair[t0, t7] r2 : (0.5) defective_item[t0, t7] replace[t0, t7] r3 : (0.6)seller-choice-replace[t0, t7] repair[t0, t7] r4 : (0.6)seller-choice-repair[t0, t7] replace[t0, t7] r5 : (0.95)irrelevant-picture[t0, t7] replace [t0, t7] r6 : transport-fee[t0, t7] seller-choice-replace[t0, t7] r7 : (0.9) half-transport-fee[t0, t7] seller-choice-replace[t0, t7] r8 : half-transport-fee [t0, t7] seller-choice-replace [t0, t7] r9 : (0.7)—premium-customer[t0, t7] —replace[t0, t7] r10 : (0.9) offer[t0, t0], accept[t0, t0], consideration [t0, t0] con-valid[t0, t7] r11 : (0.8)con-valid[t0, t0] (irrelevant-picture[t0, t7] replace[t0, t7]) Figura 5.5: Argumentele colectate In timpul disputei. Deoarece regulile Incuibarite sunt permise, activarea legilor se poate face dinamic (regula r11). Pentru aceastaă fazăa un mediator riguros cu o atitudine scepticaă este recomandat. Considerand căa offer, acceptance si consideration sunt acceptate ca fapte stricte, pe baza reguli r10, contractul este validat cu un factor de certitudine de 0.917 Astfel, regula dinamicăa este activatăa cu factorul de certitudine min(0.9, 0.8) = 0.8 (ți 0.9 * 0.8 = 0.72 In cazul inferenței probabilistice), rezultand regula r5(0.8) : irrelevant-picture replace (respectiv, r”5(0.72) : irrelevant-picture replace In abordarea probabilis- tica). Pe baza principiului lex posteriori18, aceasta regula Inlocuieste regula r5 In figura 5.5. Acest mecanism inzestreaza mediatorulul cu abilitatea de a ajusta prioritățile Intre reguli19. Pentru o activate pe termen lung In cadrul 17Pentru a permite unele excepțtii de genul ”semnatarul este minor”. 18Sub doctrina ”lex posterior” cea mai recentaă lege este prioritaraă fațta de o lege smilarăa anterioarăa. 19Sub cele mai multe jurisdicțtii, mediatorul poate asigna cataă importanțtaă dorețste unei anumte legi, atata timp cat acest lucru nu este făacut aleator [BBG+02]. 105 +dreplace : t7 Persuasiv Epistemic Riguros Probabilistic No 0.45 + 0.64-0.6<0.7 No max (0.45,0.64)<max (0.6,0.7) No max (0.45,0.64)-0.6 <0.7 Fuzzy No/Yes 0.5+0.8-0.6=0.7 Yes max (0.5,0.8)>max (0.6,0,7) No max (0.5,0.8)- 0.6<0.7 Figura 5.6: Răspunsul la interogarea +dreplace : t7 depinde de tipul de mediator. ODR este necesarăa crearea de jurisdicțtii specializate pentru diverse categorii de dispute În comerțtul electronic, unde factorul de certitudine este acordat fin conform cazurilor precedence țsi experiențtei mediatorului. Utilizatorii pot explora situațtii ipotetice În care mediatorii au diferite strategii: fuzzy, probabilisticăa, persuasivăa, epistemicăa. Figura 5.6 ilustreazaă modul În care depinde verdictul de tipul de mediator folosit. Pentru a trasa rezultatele prezentate În ea, figura 5.7 recapituleazaă regulile relevante pentru derivarea concluziei replace. Aici regula dinamica r5 este activă într-o abordare fuzzy, În timp ce regula dinamicaă r”5 (sau mai bine spus factorul de certitudine) este rezultatul unei rațtionăari probabilistice. In abordarea probabilisticaă (primul rand Înfigura5.6), propozițtia replace este susțtinutaă de regula r2 cu 0.5 * 0.9 = 0.45 țsi de caătre regula r”5 cu 0.72 * 0.9 = 0.64. Aceeațsi propozițtie este blocataă undercutting de căatre regula r4 cu 0.6 * 0.8 = 0.48 si blocataă rebutal de căatre regula r9 cu 0.7 * 1.0 = 0.7. In cazul strategiei persuasive, suportul total de 0.45 + 0.64 = 1.09 este diminuat de influențta inhibitorului undercutting cu 0.6, ceea ce nu este suficient pentru a Înfrange concluzia contraraă replace, care are un factor de certitudine de 0.7. In cazul strategiei epistemice, suportul maxim pentru concluzia replace este max(0.45, 0.64) = 0.64, de asemenea insuficient pentru a depaățsi cel mai puternic Înhibitor, dat de max(0.6, 0.7) = 0.7. Similar, În abordarea riguroasăa, cel mai puternic argument max(0.45, 0.64) = 0.64, micțsorat de inhibitorul undercutting cu 0.6 este inferior concluziei negate. In abordarea fuzzy (al doilea rând în figura 5.6), regula r5 sprijina concluzia cu o certitudine de min(0.8, 0.9) = 0.8, În timp ce regula r2 cu min(0.5, 0.9) = 0.5. Inhibitorul undercutting r4 atacaă concluzia cu o confi-dențtăa de min(0.6, 0.8) = 0.6, În timp ce regula r9 susțtine concluzia negataă cu un factor de min(0.7, 1.0) = 0.7. In cazul strategii persuasive, suportul agregat de 0.5 + 0.8 = 1.3, micoțsorat de căatre r4 cu 0.6 oferaă un suport egal pentru 106 fi : defective-item(0.9)[t7, t7]. f2 : irrelevant-picture(0.9)[t7, t7]. f3 : seller-choice-repair(0.8)[to, t7]. f4 : — premium-customer(1.0)[to, t7]. r2 : (0.5)defective_item[to, t7] replace[to, t7] r4 : (0.6)seller-choice-repair[to, t7] replace[to, t7] r5' : (0.8)irrelevant-picture[to, t7] replace[to, t7] r5” : (0.72) irrelevant-picture [to, t7] replace [to, t7] r9 : (0.7)—premium-customer[to, t7] —replace[to, t7] Figura 5.7: Argumente pro țsi contra propozițtiei replace. propozițtia replace cu cel existent pentru propozițtia negataa —replace. Ca urmare, dacaa propagarea ambiguitaațtii este permisaa, agentul fuzzy persuasiv ar demonstra concluzia, În timp ce Într-o variantaa de rațtionare scepticaa aceasta nu va fi inferataa. In cazul unui mediator epistemic, cel mai puternic argument dat de max(0.5, 0.8) = 0.8 cațstigaa În fațta celui mai puternic max(0.6, 0.7) = 0.7 contraargument. Dacaa o abordare riguroasaa este preferataa, cel mai puternic argument max(0.5, 0.8) = 0.8, micțsorat de caatre valoarea inhibitorului under-cutting nu mai poate depaasi pragul de 0.7 a concluziei —replace. Utilizatorii pot de asemenea interoga sistemul pentru a explora ce s-ar Întampla dacaa o parte din argumentele lor sunt respinse sau doar parțtial acceptate2o . 5.3.5 Post-proces Dupaa finalizarea arbitrajului douaa caai pot fi urmate: executarea verdictului sau recurs pentru rejudecarea cazului. Recursul poate fi extrem de dificil. Pentru a facilita Încrederea În comerțtul electronic, multe guverne au introdus o norma similara cu urmatoarea: ”orice produs achiziționat în urma unei tranzacții online poate fi returnat In termen de 15 zile, fam invocarea vreunui motiv”. In aceste circumstanțte, vanzaatorul acceptaa Înlocuirea produsului defect În 3 zile de la cererea clientului: r2o : request [t8, tg] must-replace-item [tg, tio] 20Pentru acest scenariu din figura 5.7 dacă factorul de certitudine al irrelevant-picture este mai mare decat 0.8, un mediator persusiv va infera concluzia replace . 107 Dacăa clientul este satisfăacut, aceastaă obligațtie nu va mai fi activăa: r21 : satisfied[t8, t10] — must-change-item[8,10] Ultimul rol al sistemului este de a monitoriza Îndeplinirea verdictului. Aceasta se realizează prin Încercarea de a demonstra +dmust-change-item : 10. Daca clientul nu este satisfăacut dupăa respectivele 3 zile, obligațtia răam ane activăa, fiind demonstrataă de sistem. 5.4 Teoria mulțimilor aproximative In logica defezabilăa Abordarea de panăa acum acoperăa un singur aspect al rațtionăarii pe baza regulilor. In continuare formalismul este extins țsi la rațtionarea pe baza cazurilor de asemăanare. Secțtiune de fațtaă introduce teoria mulțtimilor aproximative În logica de-fezabilaă pentru a gestiona eficient țsi realist relevarea gradata a informațtiei pe parcursul remedierii disputelor. Mulțtimile aproximative sunt folosite pentru a genera teorii defezabile din datele disponibile. O astfel de combinațtie acoperăa ambele aspecte ale rațtionăarii juridice: rațtionarea pe baza cazurilor de asemaănare pe de o parte țsi silogismul legal, pe de altăa parte. 5.4.1 De la date la teorii defezabile Fie un scenariu În care informațtia inițtialăa furnizataă de victimăa se referăa la faptul caă un anumit produs a fost livrat la timp, dar cu taxe suplimentare. Cum nici o clauzăa nu a fost semnataă cu privire la tipul de remediere, cumpăarăatorul dorețste returnarea banilor. Colectarea cazurilor similare Prima fazăa constăa În colectarea cazurilor cu atribute țsi concluzii similare. Tabelul de decizie considerat constăa din 98 de cazuri din domeniul ODR (tabelul 5.4.1). Atributele condițtionale iau În considerare aspecte legate de platăa, livrare, existențta sau nu a unor clauze contractuale cu privire la re-turnarea banilor. Coloana etichetatăa ”remedy” ilustreazăa verdictul În fiecare caz În parte, În timp ce N reprezintăa numaărul cazurilor similare, considerand atributele date. 108 # payment contractuaLclause delivery remedy N 1 supplementary charge yes partial refund 8 2 incorrect price yes on time refund 10 3 supplementary charge no on time refund 4 4 initial price yes partial no refund 50 5 incorrect price no delayed refund 6 6 supplementary charge no on time no refund 20 Tabelul 5.1: Cazuri precedente În ODR cu privire la cererea refund. Se poate observa ca la nivelul curent de abstractizare existăa date inconsistente: faptele 3 țsi 6 În cazul căarora la premise identice corespund concluzii opuse. Aceste cazuri pot conțtine fapte auxiliare care au influențtat verdictul țsi care ar putea fi aflate ulterior În timpul desfăațsuraării disputei. Practic, În această fază atributele payment, contractual-dause si delivery descriu decizia refund aproximativ21. Conform teoriei mulțtimilor aproximative Ba = {1, 2, 5} reprezintăa setul maximal de fapte care pot fi cu certitudine clasificate ca avand verdictul refund pozitiv. Aproximarea superioarăa Ba = {1, 2, 5, 3, 6} conțtine cazurile posibile În care decizia refund nu a fost luatăa. Diferențta Ba \ Ba = B = {3, 6}, denumităa regiunea de granițtaă a mulțtimii {1, 2, 3, 5}, reprezintaă zona În care o decizia sau alta ar putea fi luataă. Conform [Paw02]: Definițtie. O mulțtime se numețste aproximativăa dacăa regiunea sa de granițtăa nu este vidăa. Calcularea reducturilor Urmăatorul pas În analiza datelor constaă În calcularea unui subset minimal de atribute care paăstreazăa gradul de inconsistențtaă. Acest reduct conțtine datele esențtiale, dupăa eliminarea redundanțtelor, care vor fi folosite pentru a deriva teoria defezabilăa. Urmand [Paw02], tabelul 5.2 ilustreazaă un asemenea reduct. Fiecare rand din tabel determinăa o regulăa de decizie. De exemplu, faptul 1 este sinonim cu regula r1' : supplementary-charge A contractual-dause refund 21Raportul The European Online Marketplace: Consumer Complaints 2005 afirmăa căa 46% dintre nemulțtumiri privesc livrarea, 8% procedura de plataă țsi 8% calitatea produselor achizițtionate. 109 Tabelul 5.2: Cazuri precedente În ODR cu inconsistențtaa. # payment contractuaLclause remedy N 1 supplementary charge yes refund 8 2 incorrect price - refund 10 3 supplementary charge no refund 4 4 initial price - no refund 50 5 incorrect price - refund 6 6 supplementary charge no no refund 20 Dacaa se dorețste furnizarea de explicațtii pentru fiecare decizie se pot defini reguli inverse [Paw02]: ri : refund supplementary-charge A contractual-clause Capabilitaațti de oferire de explicațtii sunt necesare [RF06] În sisteme ODR ca modalitate de crețstere a Încrederii În verdictul dat. Generarea regulilor defezabile Folosim probabilitaațtile condițtionale În [Paw02] pentru a deriva reguli defez-abile. Suportul pentru regula r : p q reprezinta numarul de cazuri în sistemul de decizie care conțtin ambele proprietaațti p țsi q, p fiind o conjuncțtie de premise. Factorul de certitudine reprezinta acuratetea unei reguli p q definitaa ca y(r) = y(q | p) = support(p, q)/support(p). Factorul de acoperire reflectaa gradul de replicabilitate a unui anumit caz: cov(r) = cov(p | q) = support(p, q)/support(q) . Factorul de certitudine este folosit pentru a introduce regulile defezabile. O regulaa cu y = 1 va defini o regulaa strictaa. O regulaa cu y < 1 va defini o regulaa defezabilaa. Regulile stricte acțtioneazaa În regiunea inferioaraa de aproximare, În timp ce regulile defezabile acțtioneazaa În regiunea de granițtaa. La obțtinerea de noi informațtii, acestea conduc procesul spre un stagiu de rafinare superior. Noile fapte sunt modelate cu inhibitori: rebuttal, under-cutting sau reguli negate. In interpretarea mulțtimilor aproximative, regiunea de granițtaa inițtialaa va fi ajustataa conform noilor informațtii. Semantica inhibitorilor ajutaa la adaptarea uțsoaraa a modelului la noi informațtii. Astfel, 110 r/(1,0.29) : supplementary-charge, contractual-clause refund r2'(1,0.57) : incorrect-price refund r3'(0.27, 0.14) : supplementary-charge, contractual-clause —refund r4'(1,0.71) : supplementary-charge refund r6'(0.83, 0.29) : supplementary-charge, contractual-clause —refund Figura 5.8: Teoria defezabilăa generatăa. informațtiile din regiunea de granițtaă clasificate incorect pot fi atacate de respectivii inhibitori. Din tabelul 5.2 perechile < y, cov > sunt calculate pentru fiecare regulăa. Număarul tuturor cazurilor care satisfac decizia refund este 8+1+4+6=28, iar pentru —refund este 20+50=70. Fiecare caz are anumite metadate atațsate, de genul curtea de justițtie care a dat verdictul sau data respectivei decizii. Relațtia de nedecidabilitate a cazurilor In abordarea mulțimilor aproximative poate fi considerată atat cu privire la atribute, cat țsi la acest metadate. In calculul anterior, am considerat fiecare caz avand aceeați relevanță. Luand In considerare metadatele se pot folosi principiile legale legis posterior țsi legis superior pentru a se decide asupra verdictului In caz de inconsistența a datelor. Figura 5.8 ilustrează teoria defezabilăa corespunzaătoare reductului curent22. Gestiunea excepțiilor In mod obițsnuit, regulile care se mapeazăa pe un număar redus de cazuri sunt eliminate ca nesemnificative [Szc05]. In abordarea curentăa, regulile marginale sunt tratate ca excepțtii țsi modelate cu inhibitori. La discriminarea unui caz juridic sunt evidențtiate caracteristicile care fac respectivul caz diferit. Dacăa ulterior se pot identifica asemenea caracteristici, ele vor fi formalizate cu inhibitori undercutting. In cazul In care nu s-au indetificat atribute discriminatorii, cazul răamane un contraexemplu. Regulile marginale sunt date de factorul de acoperire. Dacăa se stabilețste un prag de 0.2 doar regula r3 cu cov = 0.14 va fi considerata marginală. Pentru această regula, sa presupunem ca 3 dintre cele N = 4 In tabelul 5.4.1, fiind comparate cu regula r'6 au un atribut suplimentar item-broken-by-the-client (neutilizat In prima etapă de aproximare). Aceasta excepție este modelată cu 22Un reduct nu este unic. Frecvențta regulilor generate din toate reducturile identificate poate fi folosită ca indicator al importanței practice a unei reguli ca în [LC06]. 111 r1'(1,0.29) : supplementary-charge, contractual-dause refund r2'(1,0.57) : incorrect-price refund r'31(0.75, 0.035) item-broken-by-the-client refund r'32(0.127, 0.105) : supplementary-charge, contractual-dause —refund r4'(1,0.71) : supplementary-charge refund r6'(0.873, 0.29) : supplementary-charge, contractual-dause —refund Figura 5.9: Modelarea excepțtiilor țsi a contraexemplelor. inhibitorul undercutting r'31, cu factorul de certitudine de 3/4 = 0.75 si respectiv acoperire 1/28 = 0.035. Pentru regula răamasaă din cele N = 4 cazuri nu s-a identificat un atribut discriminator. Ca urmare, reprezintăa un contraexemplu modelat cu regula negata r'32 în figura 5.9. Cresterea factorului de certitudine a regulii r6 reflectă ideea din dreptul comun conform căareia excepțtia Întăarețste regula În cazul neexceptat23. Se poate observa de asemenea confidența ridicata data asignata inhibitorului r'31, valoarea care reflectăa unul din principiile legale În rezolvarea conflictelor, cunoscut ca legis specialis. Prag de acceptare Urmăatorul pas constăa În determinarea nivelului minim de certitudine asignat unei premise defezabile din UAI, necesar pentru a acțtiona ca un antecedent valid. Pentru fiecare antecedent a care susțtine concluzia q folosim un coeficient de apartenențta aproximativaă derivat din setul inițtial: Pma in(q) = support(a)/support(a, q). De exemplu, În tabelul 5.2 pmuPplementar^charge (refund) = (8 + 4)/(8 + 4 + 20) = 0.375 țsi pentru PmZtractuaLclause (refund) = 4/(4 + 20) = 0.17 23Cunoscutaă ca Exceptio probam regulam in casibus not exceptis. O altaă interpretare din practica legală ar fi: daca o clauză stipuland o excepție crează o impermisibilitate, ân absenta acelei clauze ân mod necesar respectivul subiect este permis, doctrina care se mapează perfect peste semantica inhibitorilor. In abordarea din aceastăa tezăa, termenul ”necesar” este relaxat datoritaă existențtei factorului de certitudine. 112 Acest parametru acțtioneazaa ca o element de ghidare În procesul de acceptare a unui fapt ca fiind relevant țsi credibil În situațtia curentaa. Motivul din spatele acestei formule are la bazaa intuițtia caa atributele care au o influențtaa semnifica-tivaa asupra deciziei trebuie saa satisfacaa un nivel similar de siguranțtaa pentru a fi acceptate În procesul de argumentare. Anumite ajustaari ale parametrului, În spiritul spațtiilor de toleranțtaa din [DLS07] pot fi folositoare, prin considerarea flmin(outcome) — e, unde £ depinde at at de Încrederea sau importantaa atribuite setului de date În disputa curentaa, cat si de faza În care se afla procesul de remediere. In prima situațtie, o Încredere crescuta implica £ —> 0, iar în cel de-al doilea caz, £ < 0 poate fi folosit în fazele inițtiale ale disputei24. Mediatorul avand definitaa funcțtia de apartenențtaa aproximativaa pentru fiecare atribut, poate extrage factorul de certitudine flq pentru faptul q. Daca flq > fl'm (oucome) — e, premisa va fi acceptata în procesul de argumentare. 5.5 Discuții 5.5.1 Alte abordări Nevoia de sisteme computerizate de suport a deciziei provine din limitele umane În procesarea cunoțstințtelor. Scopul a fost de a furniza disputanțtilor informațtii despre posibilul verdict. Un alt scop a fost acela de a Îmbogaațti abil-itaațtile mediatorului În procesarea cunoțstințtelor țsi compararea argumentelor. Prin augmentarea nivelului de expertiza al mediatorului, un asemenea sistem de suport a deciziei poate fi privit ca a patra patra parte În procesul de re-zoluțtie, cum a fost definitaa În [KR01]. O serie de sisteme de suport a deciziei În contextul argumentaarii au fost deja dezvoltate. Astfel, În sistemul DiaLaw [Lod99], dacaa un participant la dialog acceptaa toate premisele unui argument, el trebuie saa accepte țsi respectiva concluzie, În cazul În care respectiva regulaa deductivaa a fost acceptataa anterior. In abordarea din acest capitol, un inhibitor undercutting poate fi folosit pentru a ataca legaatura dintre premise țsi concluzie, deoarece existențta unui set finit de reguli pre-acceptate nu este fezabilaa În aplicațtii practice25. Astfel, 24 Se pot defini praguri de acceptare în funcție de fazele procesului corespunzand atitudinilor de credibilitate, precauție sau scepticism definite în [PWA03]. 25Prin acceptarea unei jurisdicțtii, practic paărțtile sunt de acord cu un anumit set de reguli. Astfel prin semnarea unui contract păarțtile cad de acord nu doar asupra unor clauze contractuale, dar țsi asupra unor doctrine sub care contractul se executăa (ca de exemplu 113 atat faptele, cat ți regulile pot fi asertate si retrase dinamic In cadrul defezabil propus. In sistemul de argumentare Carneades [GW06] trei premise sunt folosite: premise propriu-zise, presupuneri țsi excepțtii, unde presupunerile sunt folosite la modelarea cunoțstințtelor nesigure. In abordarea noastrăa, nedeterminarea inerentă fazelor inițiale ale disputei este prinsă de raționarea probabilistica, In timp ce Inhibitorii tratează excepțiile ți informațiile ulterioare. De asemenea Carneades modeleazăa țsi informațtii legate de statutul dialectic al unei propoz-ițtii: nedisputat, curent, acceptat, rejectat. Am tratat acest aspect [Lt06e], prin definirea de mațsini de angajamente defezabile ca un mecanism flexibil pentru adaptarea la ciclul de viațtăa al faptelor comunicate. Un sistem ODR a fost modelat In contextul sistemelor multiagent prin identificarea ți reprezentarea tipurilor de comunicări Intre diverții actori im-plicațti: disputanțti, mediator, arbitru, experțti, martori, notar, administrator ODR, administrator sistem, vizitatori [BBG+0 2] . Abordarea noastrăa nu privețste cerințtele arhitecturale ale unui sistem ODR, ci mai degrabăa capabil-ităațtile de rațtionare ale arbitrului. Sistemele bazate pe reguli sunt potrivite pentru modelarea structurii logice a legislației, fiind utile In practică cand diferența dintre limbajul evenimentelor țsi cel al normelor este mic, precum țsi atunci cand aceste reguli nu sunt controversate. In schimb ele nu pot modela procesul de argumentare. Logica defezabilăa, prin semantica sa argumentativăa, depăasețste acest inconvenient. Este de asemenea adecvatăa pentru scenariile practice datoritaă complexităațtii reduse [Mah01]. Ca unealtaă de simulare, proiectantul sistemului ODR poate obțtine rezultate legat de ce strategie se potrivețste cel mai bine la condițtiile de piața curente, dar ți cum partajarea informației este utila In rezolvarea disputei. Formalizarea organizațtiilor virtuale țsi a contractelor bazate pe angajamente [US06] deschide o altăa cale de cercetare pentru ODR, prin posibilitatea de a capta structura socială. Schimbarile In organizații impun o noua abordare pentru gestionarea dinamicii execuțtiei contractelor. Principalul avantaj al abordăarii curente comparat cu cele existente pentru derivarea de teorii defezabile din date [JG03, GS01] constă In faptul că nu se face presupunerea caă informațtia existentăa este consistentăa. Sț ablonul de raționare din HeRo [JG03] este conservativ, negenerând nici o concluzie In caz doctrina pagubelor expectate, doctrina costurilor de oportunitate sau doctrina pagubelor de încredere). Datorita caracterului deschis atat al legilor, cat ți al cauzelor contractuale, există situații cand reguli suplimentare trebuie luate în considerare. 114 de dubiu, o constrangere de multe ori prea puternicăa pentru sistemele ODR, ca urmare aceasta a fost relaxatăa În abordarea noastrăa. Algoritmul Apriori folosit pentru generarea regulilor de asociațtie poate facilita descoperirea de reguli de-fezabile [GS01] prin sugerarea de ipoteze, regulile defezabile candidate fiind filtrate ulterior În funcțtie de suportul, confidențta țsi metricile de interes de care se bucurăa. In abordarea teoriei mulțtimilor aproximative regulile defezabile irelevante nu sunt nici măacar generate, deoarece pentru derivare sunt folosite reducturi care conțtin doar atributele relevante. Abordarea din acest capitol este adaptatăa constrangerilor de ordin practic unde informațtia apare gradat țsi În primele faze ale disputei ca fiind de multe ori nedecidabilăa. Aceasta este prima abordare care combina teoria mulțtimilor aproximative cu logica defezabilăa. Scopul este de a acoperi ambele practici din drept: rațtionarea pe baza cazurilor similare țsi respectiv silogismul legal. 5.5.2 Concluzii In concluzie, existăa o motivațtie puternicăa pentru ca sistemele ODR saă reflecte diferite țsabloane de argumentare, mai ales acelea unde persuasiunea poate fi inclusăa funcțtional În protocoalele de negociere [WG06]. Susțtinem urmăatoarele douaă puncte tari ale abordaării: (i) flexibilitatea, datorataă diferitelor săabloane de comparare a argumentelor țsi proprietaățtii logicii defezabile de a capta ex-ceptiile. (ii) sincronicitatea cu practica legală, prin stabilirea unei legături între aceste țsabloane țsi fazele procesului de remediere, ațsa cum apare el În practica legislativăa. Perspectiva din acest capitol asupra subiectului ODR nu insistaă asupra aspectelor temporare, care poate fi un subiect de cercetăari viitoare cu privirea la aplicarea sistemului la monitorizarea execuțtiei contractelor [US06]. Alte direcțtii de cercetare se referăa la formalisme pentru ajustarea factorului de certitudine În linia deschisăa de [RK04], dar si Îmbogaățtirea sistemului cu capabil-ităațti de generare a explicațtiilor, necesare pentru crețsterea Încrederii țsi utilizare practicăa. Contribuțtiile acestui capitol constau În: • Crearea unei arhitecturi de agent pentru medierea disputelor, avand trei componente: de bazaă (sau inferențtialaă), tacticăa țsi respectiv, de atitudine. • Formalizarea urmaătoarelor tipuri de agențti mediator: persuasiv, epistemic, riguros; 115 • Formalizarea unui ghid pentru alegerea strategiei adecvate fiecaarei faze a disputei; • Integrarea teoriei mulțtimilor aproximative În logica defezabilaa; Capitolul urmaator este dedicat În Întregime implementaarii logicii defez-abile temporizate. 116 117 Capitolul 6 TeDeLo Acest capitol descrie prototipul implementat pentru susțtinerea rațtionăarii defez-abile În ODR. Se introduce o variantăa de logicăa defezabilăa prin implementarea unor concepte existente În literaturăa ca temporalitate, factor de certitudine, reguli dinamice, reguli ascunse, prioritaățti dinamice, dar țsi prin definirea unor concepte noi ca rațtionare pe intervale, reguli negate, inhibitor specific, fapte ciclice, țsabloane de reguli. Sistemul micțsoreazaă astfel diferențta dintre dez-voltăarile teoretice țsi implementăarile existente, fiind primul sistem de rațtionare defezabilăa temporizatăa. 6.1 Logica defezabilă temporizată 6.1.1 Inferență temporizată Cadrul logic este constituit din formalismul definit În capitolul anterior. Astfel, o teorie defezabila temporizată este o structură (F, R) formată dintr-un set finit de fapte de forma f (fî)[a, b] G F valide la momentul t, a < t < b) si un set finit de reguli r(7) G R, avand factorii de certitudine fî, respectiv 7 G [0..1]. Un fapt f (fî) G Rp se numeste strict daca fî = 1 ți defezabil dacă fî < 1. Regulile sunt Împăarțtite În douăa mulțtimi disjuncte: mulțtimea regulilor suport Rp care pot fi folosite pentru derivarea unor concluzii țsi mulțtimea regulilor inhibatoare Rb care blocheazăa derivarea unor concluzii. O regulaă r(y) G Rp se numețste strictăa dacăa țsi numai dacăa y = 1. Notăam mulțtimea regulilor stricte cu Rs = {r(y) G R | y = 1}. O regulaă r(y) G Rp se numețste defezabilăa dacaă y < 1. Notaăm mulțtimea regulilor defezabile cu Rd = {r(y) G R | y < 1}. Blocarea derivăarii unei concluzii q poate fi atacataă fie prin activarea 118 unei reguli suport mai puternice avand In partea dreaptă concluzia negată q, fie prin activarea unui inhibitor mai puternic care ar bloca inferarea concluziei. In primul caz blocarea este de tip rebutting, iar In cel de-al doilea, In care este atacatăa conexiunea dintre premise țsi concluzie, blocarea este de tip undercutting [Pol01a]1. Coeficientul de certitudine O problema constă In calcularea coeficientului de certitudine a unei concluzii. O abordare probabilistica ar Inmulți coeficienții tuturor premiselor, variantă care nu este In concordanța cu practica curenta2. Astfel coeficientul concluziei depinde practic de numaărul de premise. Folosind principiul celei mai slabe premise [Pol01a], coeficientul de certitudine al concluziei va depinde de coeficientul celui mai slab argument din lista de premise min (P1.......Pk), dar va fi influențtat țsi de puterea y a regulii care se activeazăa (figura 6.1). Timpul de activare țtine cont de momentul de activare al ultimei premise max(a0, a1...ak), fiind validăa panăa la momentul b0. Q0[a0; b0] * Q1 [a1; b1] ............. Qk [ak > bk] Li(^i)[ti], ai < ti < bi..........., Lk(@k)[tk], ak < tk < bk L0(y * min (A........J; )[«» ], V ai, max (o0, ai...ak) < ai < b0 Figura 6.1: Determinarea factorului de certitudine țsi a intervalului de validitate. O concluzie poate fi susțtinutăa de mai multe argumente cu diferite grade de certitudine. In mod normal, motive independente care susțtin o aceeațsi acțti-une furnizeazăa argumente mai puternice pentru respectiva concluzie. Aceastaă abordare este specificăa ațsa numitei rațtionăari practice, care are ca obiect acțti-unile care trebuie executate. Intr-o abordare epistemica, In care raționarea se 1 O altăa categorie de inhibare o constituie blocarea prin specificitate: argumentele mai informate sunt mai puternice decat cele mai puțtin informate sau mai generale. In secțti-unea 6.1.8 va fi introdus un nou tip de inhibitor, reprezentand o specializare a inhibitorului de tip ”undercutting”. 2 O regulăa cu 10 premise fiecare cu validitatea 0.95 ar genera o concluzie cu coeficientul 0.59. 119 refera la cunostinte si credințe efectul cumulativ al argumentelor nu ar trebui saa aparaa [Pol01a]. Ațsadar alegerea depinde de domeniul de aplicațtie al logicii: la argumen-taari care presupun executarea unor acțtiuni se permite augmentarea concluziei, iar la dispute legate de cunoțstințte coeficientul concluziei nu depinde de numaarul de suțtinaatori3. In abordarea curentaa consideraam respectiva concluzie ca avand gradul maxim din derivaarile existente. O Întrebare este daca existenta unui inhibitor nu diminueaza coeficientul de certitudine al concluziei. Astfel, o concluzie susținuta cu taria 0.91 în contextul existențtei unui inhibitor cu coeficientul 0.9 va fi inferataa, dar nu faraa dileme. Intuitiv, forțta unui inhibitor scade Încrederea În concluzie. Contin-uand rațtionamentul, existențta a doi inhibitori va avea o influențtaa mai mare asupra coeficientului de certitudine al concluziei, mergand panaa ca, Împre-unaa, saa poataa bloca inferarea respectivei concluzii, Într-un proces de inhibare colaborativaa. Din punct de vedere practic, se pune problema În ce maasuraa inhibitorii sunt independențti țsi unul nu reprezintaa o reformulare a celuilalt sau nu ascunde o relațtie de subsumare. Din acestaa cauzaa, precum țsi din considerente de simetrie cu procesul de derivare a concluziei4 , consideraam caa doar cel mai puternic inhibitor va diminua coeficientul de certitudine al concluziei. Astfel, dacaa o concluzie q este susțtinutaa de mai multe scheme de argumentare qi țsi existaa Înhibitorii di5 pentru q atunci coeficientul de certitudine este dat de: cf(q) = max(max(qi) — max(di), 0) (6.1) Persistențtăa temporalăa Presupunem caa existaa derivat fapttul a (0.8) [3, 10], avand coeficientul de certitudine 0.8 țsi valabilitate Între momentele 3 țsi 10. Poate apaarea urmaatorea interpretare: a derivat la momentul t implicaa existențta unui motiv defezabil de a crede a la momentul t+At, coeficientul de certitudine fiind o functie monoton descrescatore de argument At. O astfel de proprietate este adecvata agenților care interacțtioneazaa des cu mediul țsi percepțtiile lor trebuie actualizate continuu. Un scenariu tipic este: temperatura apei maasurataa la momentul t este 3Un model logic generic ar trebui să includa modalitati de genul acțiune sau cunoștință care partajează regulile suport ți pentru care coeficientul concluziei este calculat diferit. 4 Mai multe argumente care susțin aceeați concluzie nu au efect cumulativ, luandu-se în considerare doar argumentul cu cea mai puternicăa susțtinere. 5Inhibitorii di pot fi atat de tipul undercutting, cat țsi rebuttal (vezi figura 6.4). 120 premisă/concluzie 3 V 3 Premisă vaga, concluzie vaga Premisă vaga, concluzie precisa V Premisă precisă, concluzie vaga Premisa precisa, concluzie precisa Figura 6.2: Cuantificarea intervalelor de validitate. de 90 grade cu certitudinea 0.95, certitudine care scade pe măasurăa ce timpul trece, sub un anumit prag agentul fiind nevoit săa facăa o altăa măasurăatoare. Exista însă situații în care coeficientul de certitudine are un caracter ascendent. De exemplu un agent economic infereazăa despre un anumit partener la momentul t faptul că este de Încredere cu un coeficient de 0.6. Dacă nici o probăa contrarie nu blocheazăa respectiva inferențtăa la momentele urmăatoare aceastăa Încredere ar trebui săa sporeascaă. In lucrarea curentăa am considerat un coeficient constant În timp6. Un alt subiect legat de inferențta temporizatăa Îl reprezintăa cuantificarea intervalelor de derivabilitate. Pentru o premisăa a[x,y] țsi o concluzie b[u,v], ex-istaă urmăatoarele interpretăari ale validitaățtii faptelor respective peste intervalele specificate (tabelul 6.2): • Premisaă vagăa, concluzie vagăa: dacăa a este valid Într-un moment din intervalul [x, y], atunci b va fi valid În cel puțtin un moment din intervalul [u,v]. • Premisaă vagaă, concluzie precisăa : dacăa a este valid Într-un moment din intervalul [x, y], atunci b va fi valid În toate momentele din intervalul [u,v]. • Premisăa precisaă, concluzie vagăa: dacăa a este valid În toate momentele din intervalul [x, y], atunci b va fi valid În cel puțtin un moment din intervalul [u, v]. • Premisaă precisăa, concluzie precisaă: dacaă a este valid În toate momentele din intervalul [x, y], atunci b va fi valid in toate momentele din intervalul [u,v]. De observat căa intervalele cuantificate existențtial ar crețste expresivitatea, dar ar introduce nedeterminism. Varianta aleasăa pentru implementare (premisaă vagaă, concluzie precisăa) are avantajul căa intervalul de activare a 6Implementarea curentăa furnizeazaă atat acces la coeficientul de certitudine precum țsi ântregul limbaj LISP, astfel âncat sistemul poate fi ajustat ân funcție de problema curentă. 121 premisei este sinonim cu intervalul În care regula poate fi considerataa ac-tivabilaa. Acest lucru este util În cazul În care regula la randul saau poate fi o concluzie sau o premisaa În cadrul unei reguli imbricate, situațtie În care regula are ea Însaațsi atațsat un interval de activare sau validitate (a se vedea secțtiunea 6.1.4). Exemple In figura 6.3, a este un fapt strict, valid doar Între momentele de timp 5 țsi 10, iar b este un fapt defezabil cu factorul de certitudine 0.8, valid Între momentele 4 țsi 10. Regula strictaa r1 a caarei concluzie d[12,13] va fi validaa În toate momentele din intervalul specificat, dacaa a se poate deriva la oricare din momentele t,3 < t < 11. Similar, regula r2 este o regula defezabila cu factorul de certitudine 0.6 a caarei concluzie este validaa dacaa premisa b se poate deriva În oricare din momentele t, 10 < t < 11. Regula r3 este un inhibitor neactiv deoarece premisa f [10,11] nu poate fi demonstrataa. Conform formulei de calcul a factorului de certitudine (figura 6.1) cf (d) = 1, fiind o concluzie a unei reguli stricte a carei premisaa este un fapt sigur a(1.0). In schimb cf (e) = 0.6 * max(0.8) = 0.48. Deoarece premisa se activeaza doar la momentul 5, perioada de validitate a lui d va fi [max(4,5), 13]. Similar e va fi valid Între [max(10,12),13)]. a(1.0)[5,10]. b(0.8)[4,10]. ri : a[3,11] d[4,13]. 72(0.6) : b[10,11] e[12,13]. 73(0.8) : f [10,11] • e[12,13]. Figura 6.3: Teorie În logica defezabilaa temporizataa. In figura 6.4 concluzia q este susțtinutaa de regula r1 cu un suport inițtial de 0.8 care este diminuat cu max(0.2, 0.7), rezultand un coeficient de certitudine de 0.1. Dacaa s-ar face distincțtia Între tipurile de inhibitori implicațti7 ca În cazul agențtilor cu o strategie riguroasaa introduțsi În capitolul anterior, doar r3 ar contribui la diminuare, dupaa care s-ar compara suportul concluziilor opuse, avand ca rezultat inferarea concluziei q. 7r2 reprezintăa un inhibitor de tip rebuttal, iar r3 de tipul undercutting. 122 a(1.0)[5, 5]. b(1.0)[5, 5]. c(1.0)[5, 5]. ri(0.8) : a[5, 5] q[6, 6]. r2(0.2) : b[5, 5] -q[6, 6]. ra(0.7) : c[5, 5] q[6, 6]. Figura 6.4: Calcularea coeficientului de certitudine. Reguli de inferența In continuare sunt prezentate formulele de derivare a unei concluzii In logica defezabilaă temporizatăa. Definiție. O concluzie în logica defezabilă D este un literar etichetat care poate sa aibă următoarele forme: • +Aq : t: q demonstrat definit la momentul t în D, utilizandu-se doar fapte si reguli stricte (figura 6.5). • —Aq : t: q nu este demonstrat definit la momentul t în D (figura 6.6). • +dq : t: q este demonstrat defezabil la momentul t în D (figura 6.8). • —dq : t: q nu este demonstrat defezabil la momentul t în D(figura 6.9). +A: Dacaă P(i + 1) = +Aq : t atunci (1) 3 q(P)[u, v] G F ți P = 1 si u < t < v sau (2) 3 r G Rs[q[u, v]] V a[x1, y1] G A(r) : +Aa : t G P(1..i) si x1 < t < y1 and u < t < v Figura 6.5: Demonstrabilitatea strictăa a propozițtiei q la momentul t. Conform figurii 6.5, o concluzie q este strict derivabilăa la momentul t dacaă (1) este un fapt strict valid la momentul cerut t sau (2) existăa o regulăa strictă avand concluzia q[u, v], momentul t aflandu-se In intervalul [u, v] si cu toate premisele sale valide la momentul respectiv t. 123 -A: Dacă P(i + 1) = —Aq : t atunci (1.1) (q : t G F, sau (1.2) q(fî) : t G F țsi fî < 1 (1.3) q[u, v] G F țsi t G [u, v]) țsi (2) V r G Rs[q[u, v]] (2.1) 3a G A(r) : —Aa : t G P(1..i) sau (2.2) t G [u,v] Figura 6.6: Nedemonstrabilitatea propozițtiei q la momentul t. In figura 6.6, concluzia q : t nu e definit demonstrabilaă pentru momentul t dacăa la pasul i+1 concluzia fie nu este un fapt valid: (1.1) nu apare in faptele existente, (1.2) apare doar În faptele defezabile, nu țsi În cele stricte, (1.3) apare ca fapt strict, dar nevalid la momentul t, fie (2.1) nu existaă o regulaă strictăa cu concluzia În intervalul specificat, fie (2.2) regula respectivăa nu are toate premisele strict derivate. Derivăarile defezabile au o structuraă argumentativăa Împăarțtităa În trei faze: Într-o primăa etapaă se extrag toate regulile care susțtin concluzia dorităa, dupăa care se consideraă toțti inhibitorii respectivei concluzii, În final Încerc andu-se Înfrangerea acestor contrargumente. Aceasta se poate realiza În douăa moduri: fie arăatăam căa unul din antecedentele regulii inhibitoare nu este valid pentru momentul t, fie regula respectivăa este inferioarăa regulii care susțtine concluzia inițtialăa (figura 6.8). Astfel, propozițtia q : t este defezabil demonstrabilaă fie (1) dacăa este strict demonstrabilăa, fie (2) dacăa reprezintăa un fapt defezabil valid la momentul t sau (3) existăa o regulăa cu toate premisele derivabile. Suplimentar pentru ambele condițtii (2) (3) nu trebuie săa existe un contraargument de tip inhibitor (4) astfel Încat fie (4.1) se demonstreazăa căa una din premisele sale nu este validăa la momentul t, fie (4.2) dacăa are toate premisele valide coeficientul sau de certitudine este inferior regulii care susțtine concluzia inițtialăa. Spre deosebire de alte implementăari ale rațtionamentului defezabil, formalismul nu este unul sceptic: se pot deriva atat q : t, cat ți ~ q : t. Exitența factorului de certitudine atațsat fiecăarei concluzii permite Într-o ultimaă etapăa (neilustratăa În figura 6.8) compararea rezultatelor opuse țsi alegerea celui cu o susțtinere mai puternicăa. Am anarea cat mai mult a acestei comparațtii crețste numaăarul de derivăari posibile. Astfel se garanteazăa număarul maxim de derivăari 124 a(0.7)[1, 1]. -a (0.8)[1,1]. ri : a[1,1] b[2, 2]. 72(0.5) : —a[1,1] — b[2, 2]. Figura 6.7: Propagarea nescepticismului. posibile, dar permite introducerea unor zgomote (care pot fi filtrate la fiecare pas al negocierii). Sistemele orietate pe gaasirea soluțtiei țsi nu pe identificarea exactaa a gradului de vinovațtie pot beneficia de aceastaa amaanare. O consecințtaa a acestui rațtionament este exemplificataa În figura 6.7. Conform formulei (figura 6.1), la momentul 2, b va avea coeficientul de certitudine 1 * 0.7 = 0.7, iar ~ b va fi sustinut doar de 0.8 * 0.5 = 0.4. Aceasta consecința nu este altceva decat o generalizare a propagaarii ambiguitaațtii din logicile defez-abile faaraa coeficient de certitudine, situațtii care apar În cazul În care concluziile nu pot fi ordonate conform relațtiei de ordine parțtialaa din formalismele respective. +d: Daca P(i + 1) = +dq : t atunci (1) +Aq : t G P(1..i) sau fie (2) (3 q(P)[u, v] G Fți P < 1 ți t G [u, v] fie (3) 3 r(Yr) G Rb[q[u, v]] V a[xi, yi] G A(r) + da : t G P(1..i), t G [xi, yi]) si (4) V d(Yd) G Rb[q[u, v]] fie (4.1) 3 a G A(d) — da : t (4.2) V a G A(d) + da : t si Yr > Yd Figura 6.8: Derivare defezabilaa. O propozițtie q : t este defezabil nedemonstrabilaa la momentul t dacaa (1) nu este definit tranzitiv demonstrabilaa țsi cel puțtin una din condițtiile urmaatoare este adevaarataa: (2.1) pentru toate regulile care susțtin concluzia q fie (2.1.1) unul din antecendențti este defezabil nedemonstrabil fie (2.1.2) dacaa concluzia s-ar putea demonstra ea nu este validaa la momentul cerut țsi (2.2) existaa un inhibitor pentru concluzia q cu toate premisele valide, cu concluzia q validaa la momentul cerut țsi care oferaa o susțtinere mai puternicaa. 125 —d: Daca P(i + 1) = —dq : t atunci (1) —Aq : t G P(1..i) țsi fie (2.1) V r(Yr) G Rb[q[u, v]] 3 a[xi, yi] G A(r) : —da : t si t G [xi, yi] sau (2.2) 3 d(Yd) G Rd[q[u, v]] V a[xi, yi] G A(d) : +da : t ți t G [xi, yi] si Yd > Yr Figura 6.9: Nederivare defezabilăa. 6.1.2 Sț abloane de reguli In multe scenarii faptele pot avea un caracter repetitiv. De exemplu o aplicațtie B2B pentru canale de distribuțtie ar trebui saă poatăa infera fapte de genul: ”livrare produs In fiecare marti In perioada Iunie - Septembrie”. In continuare extindem formalismul anterior pentru captarea unor astfel de necesitaățti. Din punctul de vedere al perioadei de validitate țsi al coeficientului de certitudine un fapt x(P)[a, b] ar putea fi clasificat astfel: • permanent: a = 0, b = max, P = 1; • defezabil permanent: a = 0, b = max, P < 1; • transitiv a = 0 sau b = max, P = 1; • defezabil transitiv a = 0 sau b = max, P < 1; • instantaneu: a = b, P = 1; • defezabil instantaneu: a = b, P < 1; • ciclic: a = (ai, , ak), b = (bi, , bk) P = 1; • defezabil ciclic: a = (ai, , ak), b = (bi, , bk) P < 1; • ciclic cu coeficient variabil: a = (ai, , ak), b = (bi, , bk), beta = ( Pi , , Pk ) P < 1. Ca exemplificare (figura 6.10), a va fi activ In intervalele [1,2],[8,9] ți respectiv [15,16], avand un coeficient constant de 0.7, iar b va avea un coeficient diferit de certitudine pentru fiecare interval specificat. Se introduce astfel posibilitatea de a modela mai usor evoluțtia unor relațtii de business. De 126 a(0.7)[(1,8,15),(2,9,16)]. b((0.7,0.8,0.9)[(1,8,15),(2,9,16)]. Figura 6.10: Fapte ciclice. a(1.0)[125]. c(0.9)[125]. ri(0.50.8) : a[(28), (28)] b[(39), (39)]. r2(0.60.4) : c[(16), (27)] b[(28), (410)]. Figura 6.11: Sțabloane de reguli. exemplu se acordăa o mai mare atențtie unui partener de afaceri stabil, prin incrementarea În timp a coeficientului de susțtinere. Regulile care opereazăa cu astfel de fapte constituie practic țsabloane de reguli. In figura 6.11 existăa douaă fapte stricte, a țsi c, valide Între momentele 1 țsi 25. Regula ri este echivalentaă cu urmaătoarele douaă reguli r11(0.5) : a[2, 2] b[33] si r12(0.8) : a[8, 8] b[99] Similar, inhibitorul r2 este echivalent cu douăa reguli: r21(0.6) : c [12] b [24] sir22(0.1) : c[67] b [810] Premisele fiecăarei reguli sunt valide. La momentul 3, b este susțtinut cu un factor 1 * 0.5 = 0.5 ți inhibat cu un factor 0.9 * 0.6 = 0.54, deci nu va fi inferat. La momentul 9 însa este susținut cu un factor 1 * 0.8 = 0.8 si inhibat doar cu 0.9 * 0.4 = 0.36, deci va fi activ. 6.1.3 Activare retroactivăa Introducerea temporalitaățtii accentueazăa caracterul nonmonoton al logicii de-fezabile. Astfel, În lumina unor fapte noi apăarute se pot activa reguli care aveau ca premise fapte active Într-un interval de timp care a expirat. La momentul 4 de activare a faptului a (figura 6.12) se activeazaă regula r1 cu b avand coeficientul de certitudine 1 * min(0.9) = 0.9, dar perioada de validitate [max(4, 2), 3] = [4, 3] = 0. Pentru a permite o astfel de inferență 127 a(0.9)[4, 4]. c(0.7)[(2, 4, 6, 8, 10, 12, 9]. r1 : a[1,10] b[23]. 72(0.8) : b[1, 3] c[1,12] Figura 6.12: Activare retroactivaa. trebuie relaxataa formula de calcul a perioadei de validitate astfel Încat momentul de activare a premisei saa nu mai influențteze perioada de valididate a concluziei țsi sa raamanaa cel specificat explicit În regulaa (figura 6.13). Astfel, validitatea lui b În [2, 3] inhibaa concluzia c la toate momentele [1, 12] cu o forțtaa de 0.8* 0.9 = 0.72 superioraa faptului ciclic inițtial c cu coeficientul doar de 0.7. O astfel de abordare permite tratarea mult mai uțsor a eventualelor excepțtii, acțtionand ca un mecanism de derulare Înapoi a unor inferențte. Q0[ăO, b0] * Q1 [ai> b1] A .............. A Qk [ak , bk] Li(Pi)[ti], ai < ti < bi.............., Lk(Pk)[tk], ak < tk < bk L0(Y * min(Pi.......Pk)[ai], Vai G [a0, b0] Figura 6.13: Validitatea intervalelor În cazul activaarii retroactive. 6.1.4 Reguli imbricate O regulaa imbricataa este o regulaa În care premisele sau concluzia sunt ele Însele reguli. Cazul general Îl reprezintaa regula ri ri(Y) : r2 [a2, 62] ^3, 63] care la existențta regulii ri activeazaa regula r3 În mod dinamic. Pentru a paastra un formalism uniform cu reprezentarea oricaarui fapt, regulilor li se va asocia un interval de timp În care sunt valide, În funcțtie de intervalele de activare a premiselor8, astfel: 8O specificare explicităa, independentăa a perioadei de existențtaă a regulilor ar fi redundantaă cu validitatea premiselor, o regulăa activandu-se doar cand premisele sunt valide. 128 a(1.0)[1,1]. b(1.0)[1,2]. ri(0.9) : a[1,1] (b[2, 2] c[3, 3]). Figura 6.14: Regulăa dinamicăa. ri(y)[o, b] : Li(Pi)[ai, bi],...Lk(Pk)[ak, bk] Lk(Po)[ao, bo], a = min(ai, ak), b = max(bi, bk) Pentru cazul particular In care regula are o singură premisă, validitatea regulii este sinonimaă cu validitatea premisei respective9: Li[ai, bi] ^[oo, bo] (Li ^[oo, b0])[ab bi] 6.1.5 Reguli dinamice O regulăa aflatăa ca țsi concluzie a altei reguli se numețste regulăa dinamicăa (ri In figura 6.14). Aici, a activeaza regula ri a cărei premisă b fiind valida la momentul 2 va infera conluzia c[3, 3]. 6.1.6 Priorități dinamice Uneori coeficientul de certitudine al unei reguli este condițtionat de o anumităa proprietate sau eveniment. In asemenea caz este natural să se scrie a ri > r2 țsi săa se aplice respectiva prioritate de fiecare data cand a este inferat [Ant04]. In figura 6.14 coeficientul de certitudine al regulii dinamice (b[2, 2] c[3, 3]) este si el calculat dinamic In funcție de tăria argumentului a si tăria regulii ri. Folosind aceastăa observațtie, mecanismul din figura 6.15 permite actualizarea dinamicaă a coeficientului de certitudineio. Astfel aparițtia evenimentului a va mari coeficientul de certitudine al regulii generate de la 0.8*0.5 = 0.4 9 Același procedeu se aplica și pentru regulile defezabile sau inhibitori. 10Actualizarea efectiva are loc doar dacă noul coeficient este superior celui existent, deoarece în implementarea curentă ambele reguli răman active, dar cea cu coeficientul mai mic este ascunsă. Similar cu [GPR06] se pot defini operaȘii atomice înlocuire-regula, operaȘii care pot fi implementate cu reguli negate (a se vedea secștiunea 6.1.8). 129 -a (0.8)[1,1]. n(0.5): -a[1,1] (b[2, 2] c[3, 3]). r2(0.9): a[1,1] (b[2, 2] c[3, 3]). Figura 6.15: Priorităațti dinamice. la 0.8 * 0.9 = 0.72. In acest exemplu schimbarea priorităațtii are natura defez-abilăa, actualizarea regulii fiind subiectul unor posibile atacuri. Prioritaățtile dinamice sunt utile În rezolvarea automatăa a unor dispute Între diferite surse de informațtii sau agențti. Astfel, Într-un scenariu ODR mediatorul poate activa o regulăa care săa modifice coeficientele de certitudine a unor fapte opuse susțtinute cu aceeațsi taărie de căatre disputanțti. Activarea unei reguli țsi nu schimbarea directăa a coeficientului de certitudine este mult mai legitimăa, deoarece regula activatăa reprezintăa o explicațtie a noului coeficient de certitudine, explicațtie pe care mediatorul o poate furniza păarțtilor. 6.1.7 Reguli ascunse Premisa unei reguli poate fi la rândul său o regulă: r1 : r2(0.8)[0, 3] c[2, 4] Pot apaărea urmăatoarele situațtii: • regula existăa explicit În baza de cunoțstințte În unul din momentele [0,3], caz În care concluzia va fi inferatăa11; • regula figureazaă ca țsi concluzie a unei reguli imbricate, la activarea ei, regula dinamicăa r2 va fi actualizataă În baza de cunoțstințte, iar concluzia c inferatăa. • regula poate fi dedusăa din relațtiile existente În baza de cunoțstințte. In figura 6.16 regulile r2 ți r3 ascund relația a b. Problema care se pune este de a demonstra automat aceastaă relațtie. Intr-o interpretare logicăa a b a V b12. In cazul curent, pentru demonstrarea relației se încearca 11Factorul de certitudine se calculeza ân funcție de cel al regulii existente ân baza de cunoțstințte, deci nu neapaărat 0.8. 12O alta posibila interpretare este ”a determina b”, mult mai apropiată de semantica întâlnită ân practică. 130 a(1.0)[1, 1]. r1 : (a[0, 3]^ b[3, 5]) c[2, 4]. r2 : a[0, 3] d[0, 3]. 73 : d[1,4] b[3,6]. Figura 6.16: Regulaa ascunsaa. a(1.0)[1, 1]. c(1.0)[2, 2]. ' : (a[0, 3] ■ b[3, 5]) c[2, 4]. 72 : (a[0, 3] ■ d[0, 3]). r3 : (d[1, 4 ■ b[3,4]). 74 :(c[2, 2] b[5, 5]). Figura 6.17: Regulaa ascunsaa validaa prin uniunea intervalelor. demonstrarea propozițtiei: +da : 0 V +da : 1 V +da : 2 V +da : 3) A (+db : 3 A +db : 4 A +db : 5) În care premisa trebuie saa fie validaa În cel puțtin un moment din cele specificate, iar concluzia saa fie validaa În toate momentele de timp specifcate. Dacaa una din aceste condițtii nu este Îndeplinitaa premisa regulii 71 nu poate fi considerataa validaa. Validitatea propozițtiei poate fi dedusaa țsi prin uniunea intervalelor derivate. In figura 6.17 activarea regulii 74 prelungețste validatea concluziei b țsi la momentul 5, valididate care acoperaa intervalul [3, 5] cerut de premisa regulii 71. O altaa observațtie se referaa la coeficientul de certitudine al regulii. Premisa regulii 71 (figura 6.17) specificaa ca derivarea saa fie strictaa. In schimb regulile 72 țsi 73 susțtin doar o relațtie defezabilaa Între a țsi b. Ca urmare, În acest exemplu, concluzia c nu se poate infera, chiar dacaa intervalele specificate coincid. 131 a(1.0)[1,1]. b(1.0)[1,1]. c(1.0)[1,1]. ri : (0.5) : a[1,1] x[2, 2] r2 : (0.8)b[1,1] x[2, 2]). r3 : (0.9)c[1,1] x[2, 2]). r4 : (0.9)b[1,1] x[2, 2]). Figura 6.18: Reguli negate cu rol de inhibitori specifici. 6.1.8 Reguli imbricate negate Regulile imbricate au statut similar cu faptele propriu-zise. Ca urmare, ele pot apărea negate In corpul unei reguli: ri : a[0, 3] not (b[3, 5]) c[2, 4]). Vom folosi notațiile pentru not (a b) cu semantica ”ln mod strict a nu determina b”, pentru not (a b), cu semantica ”In mod defezabil a nu determină b”, ți pentru not (a b) cu semantica ”a nu Inhibă b Problema care se pune este de a da o semanticăa unei reguli negate. In primul rând regula negată va reprezenta un argument Impotriva regulii opuse (b [3, 5]) c[2, 4]). Astfel, regulile negate au acelasi rol cu un inhibitor de tip undercutting, ambele atacand legăatura dintre premise țsi concluzie țsi nu direct concluzia. Deosebirea constă In faptul că un inhibitor cu premisa activă atacă toate legăturile care ar infera concluzia respectivă, In timp ce o regulă negata atacaă doar regula opusaăi3. Astfel regula r4 atacaă doar regula r2 pe care țsi o Infrânge fiind mai puternica, regula ri nefiind afectată (figura 6.18). In schimb inhibitorul r3 atacaă ambele reguli ri țsi r2, concluzia x[2, 2] neputandu-se infera. La fel ca inhibitorii, o regula negata nu poate fi folosita pentru a susține In sens pozitiv sau negativ concluzia, indiferent de validitatea sau invaliditatea premiselor sale. Practic are loc o extindere a prezumției de lume deschisă si In cazul regulilor. O relație Intre doi termeni a ți b poate fi pozitiva (a b), negativa (a b) sau nespecificată. Pe de o parte, o astfel de logica care defineste 13Dacaă inhibitorii sunt reguli folosite pentru prevenirea derivăarii unei concluzii, regulile negate sunt folosite în prevenirea activării unei anumite reguli suport. 132 perechi de relațtii oferăa ambelor păarțti instrumente de argumentare simetrice, atat la nevelul faptelor, cat țsi la nivelul regulilor. Pe de altăa parte, existențta unei reguli negate permite dezactivarea regulii inițtiale, dacăa coeficientul de certitudine permite. Ațsadar, una din utilizaări o reprezintăa eliminarea dinamicăa a regulilor din baza de cunoțstințte. 6.2 TeDeLo Ideile descrise În secțtiunile anterioare sunt implementate Într-un prototip Tedelo14 dezvoltat În Lisa15. Lisa este un sistem de reguli de producțtie construit În CLOS16 avăand la bazăa algoritmul Rete. Condițtiile de defezabilitate sunt implementate ca reguli În LISA, iar regulile specifice (stricte, defezabile țsi inhibitorii) sunt modelate ca fapte. 6.2.1 Capabilitati furnizate Implementarea curentăa a logicii defezabile temporizate (figura 6.19) oferaă: • specificarea faptelor, a coeficientului de certitudine țsi a intervalului de validitate; • negațtie explicitaă; • specificarea faptelor ciclice; • specificarea regulilor stricte, defezabile, inhibitori țsi a coeficiențtilor de certitudine ale acestora; • specificarea țsabloanelor de reguli care se activeazăa ciclic; • specificarea regulilor imbricate; • deducerea automataă a regulilor ascunse În semantica implicațtiei logice; • rațtionarea țsi derivarea concluziilor peste aceste specificațtii; • posibilitate de extindere: toate facilitațtile limbajului LISP țsi LISA pot fi utilizate de caătre dezvoltatorul de teorii În logica defezabilăa temporizataă. 133 Figura 6.19: TeDeLo: implementarea logicii defezabile temporizate. Aceastaa abordare bottom-up, specificaa LISP-ului [Gra94], În care limbajul este Îmbogaațtit succesiv pentru a se apropia de specificațtia problemei permite utilizarea sitemului Într-o gamaa largaa de tipuri de probleme: rațtionare juridicaa, comerțt electronic, contracte, negocieri, argumentare. Aplicarea logicii defezabile temporizate pentru un scenariu de rezolvare online a disputelor este descrisaa În secțtiunea 6.3. 6.2.2 Testare Urmaatoarele seturi de teste valideazaa funcțtionalitatea sistemului. Figura 6.20 ilustreazaa modalitatea de reprezentare a faptelor țsi raaspunsul sistemului la interogaarile aferente. In prima linie de cod este declarat faptul pozitiv a, cu coeficientul de certitudine 1, valid În Întervalul 1 25. Prima interogare testeazaa inferarea strictaa (+D) a propozițtiei a la momentul 3. Sistemul raaspunde afirmativ. Similar, faptul d nu poate fi inferat strict la momentul 5 (+def + D 'poz 'a 5), deoarece coeficientul sau de certitudine este de 0.9 (raspunsul sistemului N). In schimb, inferarea defezabila + def + D 'poz 'd 5 este posibila 14Temporal Defeasible Logic. 15Lisp-based Intelligent Software Agents at http://lisa.sourceforge.net/ 16Common Lisp Object System 134 Teoria defezabila (fact ‘poz ‘a 1.0 1 25) (fact ‘poz ‘b 1.0 1 25) (fact ‘poz ‘d 0.9 0 10) (fact ‘not ‘e 1.0 0 10) (fact ‘not ‘f 0.9 10 10) Interogări (+D ‘poz ‘a 3) (+D ‘poz ‘a 27) (+def+D ‘poz ‘a 5) (+def+D ‘poz ‘a 27) (+D ‘poz ‘d 5) (+def+D ‘poz ‘d 5) (+D ‘not ‘e 10) (+D ‘not ‘f 10) (strength-of (cons ‘poz ‘a)) (strength-of (cons ‘poz ‘d)) Raăspunsul sistemului T N T N N T T N 1.0 0.9 Figura 6.20: TeDeLo: fapte. Teoria defezabilaă (fact ‘poz ‘a 1.0 1 25) (fact ‘poz ‘d 0.9 0 10) (strict ‘r1 ‘(poz a) 0 5 ‘poz (strict ‘r2 ‘(poz d) 5 5 ‘poz Interogaări (+D ‘poz ‘b 3) (+D ‘poz ‘b 8) 3 8) (+D ‘poz ‘b 1) 7 7) (+Def+D ‘poz ‘b 3) (+D ‘poz ‘c 7) (+Def+D ‘poz ‘c 7) (+Def+D ‘poz ‘c 9) Răaspunsul sistemului T T N T N T N Figura 6.21: TeDeLo: reguli stricte. Regulile stricte (figura 6.21) se reprezintăa astfel: regula strictăa r1 afirmaă căa dacăa premisa a este validăa la unul din momentele 0..5, atunci concluzia b va fi activăa pe Întreg intervalul [38]. Prima interogare demonstreazaă aceasta inferențtaă. De observat căa dețsi regula r2 este strictăa sistemul reacțtioneazaă corect prin nedemonstrare strictăa a propozițtiei c la momentul 7, deoarece inferențta acesteia s-a bazat pe o premisăa defezabilăa. In figura 6.22 regula defezabila r4 are un factor de corelare a premiselor cu concluzia y = 0.1 si afirma ca existenta premisei ‘a la unul din momentele 4, 5, 6 sau 7 conduce la derivarea concluziei x pe intervalul [8, 9]. Interogarea (+Def+D ‘poz ‘x 8) valideazaă activarea propozițtie x la momentul 8. Certitudinea În concluzia x este de 0.1, fiind inferataă dintr-o premisaă strictăa pe baza unei reguli cu y = 0.1. Aceasta certitudine scaăzutăa se va propaga la inferarea propozițtii q. Astfel, la interogarea (strength-of (cons ‘poz ‘y)), y va fi inferat cu cf = 0.01, deoarece premisa x are la randul ei coeficientul de certitudine de 0.1. 135 Teoria defezabila (făct ‘poz ‘ă 1.0 1 25) (făct ‘poz ‘d 0.9 0 10) (defeăsible ‘r4 0.1 poz ă) 4 7 ‘poz ‘x 8 9) (defeăsible ‘r5 0.1 ‘(poz x) 6 9 ‘poz ‘y 10 10) Interogări (+Def+D ‘poz ‘x 8) (+D ‘poz ‘x 3) (+Def+D ‘poz ‘y 10) (+D ‘poz ‘y 10) (+Def+D ‘poz ‘y 11) (strength-of (cons ‘poz ‘x)) (strength-of (cons ‘poz ‘y)) Raăspuns T N T N N 0.1 0.01 Figura 6.22: TeDeLo: reguli defezabile. Teoria defezabila Interogăari Răaspuns (făct ‘poz ‘ă 1.0 1 25) (+def+D ‘poz ‘x 5) T (făct ‘poz ‘c 1.0 1 25) (strength-of (cons ‘poz ‘x)) 0.5 (defeăsible ‘r1 0.5 poz ă) 0 5 ‘poz ‘x 3 8) (+def+D ‘poz ‘y 5) N (defeăsible ‘r4 0.5 ‘(poz ă) 4 7 ‘poz ‘y 8 9) (defeăt ‘r7 0.1 ‘poz ‘c 1 3 ‘poz ‘x 3 8) (defeăt ‘r8 0.9 ‘poz ‘c 1 3 ‘poz ‘y 3 8) Figura 6.23: TeDeLo: inhibitori. Inhibitorii sunt reprezentațti prin identificatorul defeat (figura 6.23). De exemplu, inhibitorul r7 va Încerca blocarea derivarii concluziei x la oricare din momentele [3, 8], In cazul In care premisa c este valida la unul din momentele 1, 2 sau 3. Puterea de inhibarea a acestei reguli este Y = 0.1. La interogarea (+def+D ‘poz ‘x 5) sistemul răaspunde afirmativ, deoarece propozițtia x este susțtinutăa la momentul 5 de activarea regulii ri, iar inhibitorul r7 nu este suficient de puternic pentru a o bloca. Dupaă executarea interogăarii (strength-of (cons ‘poz ‘x)) se poate observa căa certitudinea de 0.5 În propozițtia x a fost suficientăa pentru a depăațsi argumentul contrar susțtinut de r7 cu maxim 0.1. In specificarea țsablonului repetitiv asociat propozițtiei a (figura 6.24) se afirmaă caă aceasta are douăa intervale de validitate [2, 3], respectiv [5, 6], pe primul avand o certitudine de 0.5, Încredere care va fi amplificatăa la 0.7 pe cel de-al doilea interval. Dacăa se dorețste modelarea unui număar mare de intervale de activare, se poate utiliza constructorul time— pattern care specificăa momentul de Început, final, si respectiv cuantăa de alternanțtăa a validităațtii. Astfel, faptul pozitiv ‘b va fi activ pe intervalele [0,1], [2,3], [4,5]...[20,21] cu factorii de certitudine (0.5, 0.6, 0.7, 0.8, 0.8..0.8). La interogarea *defeasible- facts* se va afițsa lista care conțtine toate faptele active țsi intervalele de validitate 136 Teoria defezabilăa Interogaări (fact-pattern ‘poz ‘a ‘(0.5 0.7) ‘(2 5) ‘(3 6)) *defeasible-facts* (fact-pattern ‘poz ‘b ‘(0.5 0.6 0.7 0.8) (time-pattern 0 20 2) ( time-pattern 1 21 2)) Figura 6.24: TeDeLo: fapte repetitive. Teoria defezabilăa (fact ‘poz ‘a 1.0 1 25) (strict-pattern ‘r1 ‘(poz a) ‘(1 4) ‘(2 4) ‘poz ‘b ‘(2 5) ‘(3 5)) (defeasible-pattern ‘r3 ‘(0.1 0.2) ‘(poz a) ‘(2 3) ‘(2 3) ‘poz ‘x ‘(2 3) ‘(2 3)) Interogaări *strict-facts* *defeasible-facts* Figura 6.25: TeDeLo: reguli repetitive. ale acestora. Constructorul strict — pattern este folosit pentru reprezentarea regulilor ciclice (figura 6.25), care sunt asertate sau retrase regulat din sistem. Astfel țsablonul r1 afirmăa caă existaă o regulaă strictăa validaă În intervalul [1, 2], respectiv [4, 5], perioada de validitate a regulii fiind sinonimăa cu cea a premisei sale. Suplimentar, constructorul defeasible — pattern introduce țsi coeficiențtii de certitudine 0.1 țsi 0.2 pe cele douăa intervale de validitate a regulii r3. Conform țsablonului (figura 6.26), inhibitorul r6 este activ pe douăa intervale temporare cu o certitudine de 0.9. Ca urmare, propozițtia x va fi activăa doar Între 1 țsi 3, dupăa care va fi inhibataă. Conform regulii imbricate r4 (figura 6.27), dacăa existaă o relațtie strictaă Între a țsi b la unul din momentele 1 panăa la 8, aceasta determinaă inferarea concluziei c la momentul 9. Regula r1 satisface aceasta condițtie, fiind activaă pe intervalul [0..5], ca urmare la interogarea (+def+D ‘poz ‘c 11) TeDeLo răaspunde afirmativ. Figura 6.28 prezintăa mecanismul de deducere țsi rațtionare peste anumite relațtii ascunse. Astfel, regula defezabilaă r3 suportăa derivarea concluziei d În cazul În care existaă o relațtie strictăa Între a țsi c la cel puțtin unul din momentele [1..25]. Regulile r1 țsi r2 asigurăa o astfel de legaăturaă la momentul 5. TeDeLo este capabil săa recunoscăa aceastăa relațtie țsi săa raăspundăa pozitiv la interogarea (+Def + D 'poz 'd 11). De observat că relația ceruta este strictă deoarece toți factorii implicațti (regulile r1, r2 țsi premisa a) au coeficiențtii de certitudine 1.0. Dacăa una dintre reguli ar fi avut y < 1, relațtia ascunsăa dintre a țsi c ar fi fost 137 Teoria defezabila Interogări (fact ‘poz ‘a 1.0 1 25) *defeasible-facts* (fact ‘poz ‘c 1.0 1 25) (defeasible ‘r1 0.3 ‘(poz a) 0 5 ‘poz ‘x 1 8) (defeat-pattern ‘r6 ‘(0.9 0.9) ‘poz ‘c ‘(1 1) ‘(9 9) ‘poz ‘x ‘(1 5) ‘(3 9)) Figura 6.26: TeDeLo: inhibitori repetitivi. Teoria defezabilaa Interogaari (fact ‘poz ‘a 1.0 1 25) (+def+D ‘poz ‘c 11) (strict ‘r1 ‘(poz a) 0 5 ‘poz ‘b 3 8) (strict ‘r4 ‘(poz ‘(strict ‘r4(poz a) 23 26 ‘poz ‘b 9 11)) 1 8 ‘poz ‘c 9 9) Figura 6.27: TeDeLo: reguli imbricate. una defezabilaa, insuficientaa pentru a satisface premisa regulii 73. 6.3 ODR bazat pe logica defezabila temporizata Acest capitol descrie o disputaa În sectorul B2B. Dialogul Între paarțti este formalizat În termenii limbajului topic reprezentat de logica defezabilaa temporizataa implementataa În TeDeLo, a limbajului de comunicare țsi a unui protocol de comunicare. 6.3.1 Scenariu Scenariul considerat demonstreazaa aplicarea rezolvarii online a disputelor pe baza logicii defezabile temporizate În sectorul B2B17. Cel mai obițsnuit contract semnat Între agențti economici Îl reprezintaa contractul de aprovizionare. Disputele generate de astfel de contracte se referaa la prețt, livrarea bunurilor sau calitatea acestora. Contextul. ”SportBusiness” este o Întreprindere care funcțtioneazaa de 2 ani, domeniul de activitate constand În crearea de articole sportive de calitate. 17Scenariul reprezintaă un caz real preluat de la adresa http://www.industry.gov.au, secțti-unea studii de caz. 138 Teoria defezabilăa (făct ‘poz ‘ă 1.0 1 25) (strict ‘r1 ‘(poz ă) 5 5 ‘poz ‘b 6 6) (strict ‘r2 ‘(poz b) 6 6 oz ‘c 7 7) (defeăsible ‘r3 0.5 ‘(poz ‘(strict ‘r31 ‘(poz ă) 1 25 ‘poz ‘c 7 7)) 1 25 ‘poz ‘d 11 11) Figura 6.28: TeDeLo: reguli ascunse. ”Echipamente-de-Distractie” opereazăa În aceeațsi piațtăa geograficăa, avand o cotăa de piațtăa de 15% țsi comercializand o gamăa largaă de produse țsi accesorii destinate agrementului. ”Echipamente-de-Distracțtie” a abordat ”SportBusiness” În vederea dezvoltăarii unui produs bazat pe design propriu, dar comercializat sub marca ”Echipamente-de-Distracțtie”. O comandăa de 100.000 de unitaățti a fost confirmataă ca țsi Înțtelegere inițtialăa. Dezvoltarea produsului a durat 3 luni, timp În care ”SportBusiness” a suportat cheltuieli de pregăatire țsi investițtii În materii prime. Disputa. Inainte de Începerea efectivăa a producțtiei s-a primit o camandăa doar de 5000 de produse. Interogăarile firmei ”SportBusiness” nu au primit nici un raăspuns din partea partenerului de afaceri. Ambele firme sunt membre În ”Centrul regional de afaceri”, unde au semnat o clauzăa compromisoriei8 pentru utilizarea unui mecanism alternativ de rezolvare a disputelor, Înainte de a apela la instanțtele juridice. Faptele inițtiale. Intr-un contract de aprovizionare, firma ”Echipamente-de-Distracțtie” a plasat o comandăa scrisaă inițtialăa de 100.000 de produse. Ulterior, a confirmat o comandăa doar de 5000 unitaățti. Medierea. In timpul medierii ”SportBusiness” țsi-a manifestat disponibilitatea de a relaxa perioada În care comanda totalaă de 100.000 produse trebuie realizataă panăa la 12 luni. Reprezentantul firmei ”Echipamente-de-Distracțtie” crede căa firma nu este constransaă legal țsi căa poate schimba comanda in-ițtialăa la orice moment, iar dacăa acest lucru nu este acceptabil va anula complet comanda. In urma unor discuțtii private, mediatorul aflăa căa ”SportBusi-ness” este ingrijoratăa În primul rand de evoluțtia relațtiei În viitor, În timp ce ”Echipamente-de-Distracțtie” măarturisețste căa datorităa retragerii unui acțtionar 18A se vedea nota 12. 139 important a fost nevoita sa redirecționeze o parte din fonduri în dauna investițiilor preconizate. Dorețte însa în continuare derularea colaborarii cu ”SportBusiness”. Decizia. ”Echipamente-de-Distracție” are de platit pagube în valoare de 4000$, reprezent and o parte din investițtiile firmei ”SportBusiness” conform anticipaarii inițtiale a unei comenzi de 100.000 articole. Contractul inițtial se mențtine cu ețsalonarea celor 100.000 de produse pe o perioadaa de 3 ani astfel: 2.000 unitaațti pe luna In primele 6 luni ți 5000 unitați In urmatoarele 6 luni. 6.3.2 Formalizarea dialogului Prima etapa în procesul de rezoluție consta In reprezentarea formala a faptelor relevante cazului curent. Aceastaa selecțtie reprezintaa rezultatul unui proces de dialog între ageniji participași: cele doua parți, mediatorul sau arbitrul disputei, eventuali experțti sau agențti de confirmare a faptelor prezentate (avand rol de martori sau agențti monitor). In continuare definim urmaatoarele blocuri constituente: Limbajul topic Limbajul topic Lt este asociat cu o logicaa L care determinaa regulile de inferențtaa, relațtiile de inhibare ale argumentelor țsi definețste modalitatea de construcțtie a argumentelor [BPV06]. Relații de inferență: limbajul ales foloseste sase tipuri de relatii: ■, si Ș. Inhibarea argumentelor: o concluzie q poate fi blocataa prin: derivarea concluziei negate (inhibitor rebuttal), inhibare explicitaa (inhibitor undercut-ting) sau inhibare specifica (^), ultimii doi avand ca efect diminuarea certitudinii concluziei inițtiale. Construcțtia argumentelor: prioritaațtile regulilor țsi faptelor sunt date de coeficientul de certitudine, semantica validitaațtii intervalelor fiind asigurataa de cuantificatorul existențial în cazul premiselor ți de cel universal în cazul concluziei, posibilitatea de activare retroactivaa fiind setataa. 140 Limba jul de comunicare Limbajul de comunicare Lc specificaă locuțtiunile pe care participanțtii le pot rosti în timpul dialogului [BPV06]. • afirmă, ^: afirmarea propozitiei ca fiind validă, unde poate fi atat un fapt, cat țsi o regulaă din Lt . • protest ^: cererea de dovezi sau explicații în sprijinul propoziției cu variantele acestuia pentru factorul de certitudine protest cf(^), respectiv intervalul de validitate protest timefip). • retragere ^: retragerea propoziției • justificare prin S: afițarea argumentelor S pentru propoziția • acceptare ^: acceptarea propoziției O propoziție acceptată de ambele părti este considerată stabilită de căatre mediatorul disputei. Protocolul Protocolul are rolul de a ghida procesul de obțtinere a faptelor, precum țsi de a asigura unele proprietăațti sistemului (finalitate, eficiențtăa). Protocolul specificăa precondițtiile necesare pentru rostirea unui act locuțtional, precum țsi eventual o structura de raspuns (tabelul 6.29), unde ~ reprezintă contrarierea propoziției Argumentarea depinde de tipul propoziției disputate: fapt, regula suport, inhibitor (tabelul 6.30). Se observa ca regulile suport (^, sunt cele care pot oferi un număar diferit de metode de combatare. In orice moment al dialogului este permisăa executarea unei afirmațtii afirm(^), cu independent de afirmație care inițiază o structură de raspuns de tipul celei din tabelul 6.29. Ca urmare, mai multe astfel de subdialoguri pot evolua în paralel. Fiecare agent este responsabil pentru afirmatiile sale ți devine angajat în mod public față de propozitiile rostite. Notam prin Ca mulțimea angajamentelor pe care agentul a ți le-a asumat în timpul dialogului. Setul de reguli efect E descrie pentru fiecare act locuțtional din Lc efectele acestuia asupra mulțtimii de angaj amente. Pentru definirea mulțtimii E se poate utiliza o mașină de angajamente defezabile. In scenariul considerat notăam cu S agentul ”SportBusiness”, cu D firma "Echipamente de Distracție” ți cu M mediatorul disputei. De la început se 141 LocuȘiune Atac Resemnare afirm ip protest ip afirm ~ ip accept ip protest ip justific p prin S retrag ip justific p prin S protest S afirm ~ S accept ip accept S accept ip retrag ip Figura 6.29: Structura de raăspuns. V q —q, X — —q, X —q A — q —q, X — —q, A q A q —q, X —— — q, X — q, X —q, A q A q A fi- q A q A — q A & q A q A fi- q A q Figura 6.30: Combaterea unei afirmații depinde de tipul său. 142 poate remarca o reprezentare diferitaa a faptelor celor doi agențti. In timp ce pentru S urmatorul fapt este strict O7de7_100.000(1.0)[0, 3], simbolizand existenta cu siguranța a unei comenzi de 100.000 unitati în urmatoarele 3 luni, pentru D informația este defezabila ondeT-100.000(0.8)[0, 3]. In urma comandarii a 5000 unitați în luna a 3-a, ambii agenti aserteaza faptul o7de^5000(1.0)[3, 3]. Agentul S inițtiazaa disputa prin actul locuțtional: afim (orte^-100.000(1.0)[0.3] la care agentul D, In urma inferențelor din baza de cunoțtințe proprii, raspunde: afi^'m (—o7de,^100.000(0.56)[0.3] In continuare agentul S cere dovezi partenerului care saa susțtinaa afirmațtia an-terioaraa: prntest (—o^e^100.000(0.56)[0.3] oide^100.000(0.8)[0,3]. o7de^5000(1.0)[3,3]. financial-prnblems(1.0)[2, 2]. 71(0.9) : financial-prnblems[0, 3] chănge-order[3, 3]. 72(0.8) : —legăl-văry[0,12] chănge-order[0,12]. 73(0.8) : chănge-order[0, 3] ■ — orte^100.000[3, 3]. Figura 6.31: Teoria defezabilaa a agentului D. Sa analizam în continuare baza de cunoțtințe a agentului D (figura 6.31). Se observaa caa la momentul 2 au apaarut unele probleme financiare, fapt care ac-tiveazaa mecanismul de schimbare a comenzilor curente (regula 71). Deoarece D nu crede caa ar fi ilegalaa schimbarea comenzii inițtiale, regula de inhibare 72 nu se activeaza. Ca urmare chănge-order este inferat cu un coeficient de certitudine 1.0 * 0.9 = 0.9. care inhibaa (rebuttal) la momentul 3 faptul orte^100.000(0.8)[0, 3]. Ultima sa afirmație este motivata prin regula 73: justific(-lorder-100.000(0.56)[0.3] prin 73(0.8) : chănge-order[0, 3] ■— ovde^100.000[3, 3]. 143 In continuare S cere argumente pentru regula r3: protest(change-order[0, 3] —order-100.000[3, 3]. Agentul D decide saă motiveze afirmațtia anterioarăa prin neactivarea regulii r219: justific(r3(0.8) : change-order[0, 3] — order-100.000[3, 3] prin r2(0.8) : —legal-vary[0,12] change-order[0,12]. Agentul S este de acord cu regula r2, în urma acceptarii ei: accept(r2(0.8) : —legal-vary[0,12] change-order[0,12].) ea devine acceptataă de ambele parțti, mediatorul considerand-o stabilităa o adaugăa la baza sa de cunoțstințte țsi eventual folosi la un moment dat, deoarece agenții sunt angajați în urma actelor comunicative rostite să o accepte ca mecanism valid In luarea deciziei: stabilire(r2(0.8) : —legal-vary[0,12] change-order[0,12].) In urma unei dialog confidențial dintre S ți M, agentul S îți manifesta îngrijorarea în legatura cu evoluția parteneriatului pană la sfarsitul anului: uncertainity-business (0.8)[3,12]. Pentru a laămuri aceastaă dilemăa, mediatorul testeazăa relațtia dintre un eventual alt furnizor țsi schimbarea comenzii: afirm(r8(0.1) : alt-furnizor[0.3] change-order[3, 3].) Agentul D infirmăa cu tăarie aceastăa legăaturăa folosind o regulăa negatăa: afirm(r8(1.0) : alt-furnizor[0, 3] change-order[3, 3].) 19O motivare mai precisaă s-ar realiza prin regula r1 . Motivul pentru care a fost aleasăa regula r2 consta ân faptul ca D nu dorește deconspirarea unor anumite informații private ca de exemplu existențta problemelor financiare. 144 țsi maărturisețste doar mediatorului problemele sale financiare2o: justific( r3(0.8) : change-order[0, 3] — — order-100.000[3,3]-prin ri(0.9) : —financial-problems[2, 2] change-order[3, 3].) Agentul S argumenteazaă exitențta unor cheltuieli pentru Îndeplinirea comenzii inițtiale: afirm(investments(1.0)[0, 3].) țsi Îțsi manifestăa disponibilitatea de a extinde panăa la 12 luni termenul În care agentul partener Îl are la dispozițtie pentru a comanda: afirm (order_100.000(1.0)[3,12].) Agentul D recunoațste existențta respectivelor cheltuieli: accept(investments(1.0)[0, 3].) Ca urmare faptul este stabilit de căatre mediator: stabilire(investments(1.0)[0, 3].) supply-contract(1.0)[3, 3]. rn(0.9) : supply-contract [0, max ] reliance-damages [0, max ]. ri2 : supply-contract [0, max ] — B 2B [0, max]. ri3(0.9) : supply-contract [0, max] —legal-vary [0, max]. ri4 : reliance-damages — (breach[t, t] pay[t, t]). ri5 : —legal-vary[0, 3] — breach[3, 3]. Figura 6.32: Teoria defezabilaă a mediatorului. In urma Încheierii procesului de colectare a faptelor, agentul mediator ia o decizie pe baza doctrinelor legale Încapsulate ca teorii În logica defez-abilăa (figura 6.32). Existențta scrisăa a unui contract de aprovizionare eliminăa aproape Întotdeauna2i posibilitatea de a modifica unilateral acest contract. 20Spre deosebire de sistemul juridic tradiȘional, informaȘiile în urma unei arbitrări ODR sunt confidenȘtiale, acesta fiind un motiv pentru care firmele agreazăa un astfel de proces. 21Coeficientul de certitudine al regulii r13 fiind de 0.9, pentru a acomoda eventuale excepȘtii puternic motivate. 145 In continuare, activarea concluziei regulii r13 duce la activarea regulii r15 țsi implicit a faptului breach(0.9)[3, 3]22. Existențta unui contract de aprovizinare activeazaă doctrine specifice dreptului contractual, cum ar fi doctrina pagubelor de încredere. Aceasta doctrină activează o serie de reguli imbricate, cum ar fi regula r4. Premisa breach fiind inferataă anterior, iar premisa investments fiind un fapt acceptat de caătre păarțtile implicate, rezultăa decizia căa agentul D are de platăa o anumităa sumăa. Decizia finalăa este comunicataă păarțtilor: afirm(pay_4000(1.0)[4, 4].) afirm(order_993.000(1.0)[15, 36].) afirm(order-2000(1.0)[(3456789), (3456789)].) afirm (order_5000(1.0)[9,15].) 6.4 Discuttii Secțtiunea curentăa prezintaă alte abordăari țsi sisteme care implementeazaă rațtion-amentul defezabil, concluzionand prin adecvarea logicii defezabile In domeniul ODR. 6.4.1 Alte abordări Argumentarea Susțtinutăa de Computer (Computer-Supported Argumentation sau CSA) acoperăa unelte unic sau multi-utilizator, medierea, prezentarea, navigarea sau interogarea argumentelor. Tendința actuala consta în dezvoltarea de abordăari hibride, care combinaă avantajele rațtionarii fomale (bazatăa pe logicăa) cu cele infomale (bazate pe scheme de argumentare țsi rațtionare diagramicăa). Patru tipuri de unelte care oferaă suport pentru argumentare pot fi identificate: i) argumentare diagramicăa, ii) generare de argumente, iii) argumentare dialecticăa țsi iv) inferentăa automatăa. Tabelul 6.33 prezintaă instanțte de unelte de argumentare din prima categorie care au ca scop îmbunătațirea abilitatilor agenților umani, bazate pe conceptul semi-formal de argumentare diagramicăa. Aceste unelte utilizeazăa ar- 22Se observa că faptul —legal-vary(0.9)[0,3] activează inhibitorul r2 acceptat de ambele părți. Unul din avantajele rezolvarii online a disputelor consta ân faptul că acest mecanism nu este orientat pe găasirea vinovatului, ci pe identificarea soluțtiei. Astfel un bun mediator nu va pune accentul pe blocarea concluziei change-order. 146 Nume Caracteristici Araucaria Permite reprezentarea argumentelor în diferite cadre teoretice. Folosind aceasta unealta, un mediator poate să decidă pentru fiecare caz în parte care formalism teoretic este potrivit pentru reprezentarea argumentarii. Araucaria diferă de alte unelte prin limbajul furnizat Argument Markup Language. Nu există facilitați de validare automată sau de evaluare a structurii dialectice a argumentului. ArguMed Oferă actorilor din sistemul juridic suport pentru vizualizarea argumentelor. Ghidează utilizatorul la construirea de structuri valide ți consistente. ASCE Susține validarea grafică a justificărilor structurate prin argumente sigure. Exporta lanțurile argumentative în reprezentari XML. Athena, Reason!Able, Belvedere Unelte educaționale în scop de a ajuta la însuțirea abilităților de argumentare ale studenților. Nu exista validare automată sau evaluarea statusului dialectic al interacțiunilor dintre argumente. Raționale Oferă două tipuri de hărți argumentative: pentru raționare și respectiv analiza. O hartă pentru raționare este folosită pentru a evidenția relațiile dintre afirmații sau propoziții care stipulează o poziție, motiv, sau obiecție. O hartă de analiză extinde structura anterioară ți facilitează întelegerea si evaluarea afirmațiilor multiple. Avantajele uneltei se referă la utilizabilitate extinsă ți la caracterul semi-formal. Compendium Sistem comercial care suportă argumentare în stilul IBIS. Permite de asemenea discuții asincrone cu scopul de a crețte calitatea ți eficiența întalnirilor. Dezavantajul consta în faptul că ciclul de învațare al utilizarii uneltei este între trei ți țase luni pentru a atinge nivelul expert. Figura 6.33: Unelte de argumentare bazate pe rațtionare diagramicaa. gumentarea structurata în doua domenii: cercetare ți pedagocic, focalizandu-se pe avantajele pe care argumentarea o aduce procesului de captare a rațtionarii umane țsi a procesului de dezbatere. O categorie diferitaa de unelte de argumentare prezintaa argumente din baze de cunoțstințte utilizatorului uman, cu ajutorul explicațtiilor rațtionale sau persuasive (figura 6.34). In cea de-a treia categorie, majoritatea implementarilor dezbaterilor se focalizeaza pe mediere automata ți dialoguri persuasive In domeniul legal. Di-aLaw susțtine medierea automataa țsi dialogurile persuasive care se desfaațsoaraa între agentii umani într-un context juridic, în timp ce The Pleading Game implementeazaa rolul unui judecaator pentru verificarea formei logice a argu- 147 Nume Caracteristici Split Up Unealta în domeniul legal, folosita la momentul actual în Australia pentru împărtîrea proprietaȘii unei familii în caz de divorȘ. Are la baza algoritmi din teoria jocurilor Și foloseȘte structurarea Toulmin pentru furnizarea de explicatii. NAG Genereaza argumente în limbaj natural prin identificarea Șabloanelor probabilistice în reȘele bayesiene. OPADE Generează în limbaj natural explicaȘii care însoȘesc reȘetele medicale. Daphne Un sistem de furnizare de sfaturi bazat pe argumentare dialectică pentru a convinge agentul uman să-ȘÎ modifice obiceiurile de nutriȘie. Figura 6.34: Unelte pentru construcțtia argumentelor. mentelor rostite de un utilizator. Argumentele sunt verificate pe baza principiului celui mai specific argument. Categoria În care TeDeLo se aflăa este reprezentatăa de uneltele care oferaă rațtionarea automatăa. Multe eforturi recente s-au focalizat pe dezvoltarea, implementarea țsi aplicarea logicii defezabile, eforturi care continuaă deoarece la momentul actual nu s-a atins convergențta spre o teorie unitarăa [Nut01]. Implementăarile timpurii au scos la ivealăa subiecte care au dus la rafinarea teoriilor defezabile. O consecințtăa constăa În faptul caă existăa un decalaj Între dezvoltaările teoretice ale logicii defezabile țsi implementare [Nut01]. Una din primele implementăari este d-Prolog [CNV97] a lui D. Nute, reprezentand o extensie a prologului spre rațtionarea defezabilăa. Pe baza lui sa dezvoltat d-Grapher [Nut01], o unealtaă pentru construirea țsi rațtionarea peste grafuri defezabile. Pentru reprezentarea cunoțstințtelor d-Grapher folosețste țsi reguli negate, dar cu o semanticăa diferitaă de cea prezentatăa În lucrarea curentăa: A q fiind sinonim cu A —q. Deimos23 , implementat În Haskell [Roc], oferăa o familie de logici de-fezabile În care inferențta poate considera propagarea ambiguităațtii, inhibare colectivaă, sau afițsarea argumentelor pentru care existăa suport valid [ABG+00]. RBSLA24 folosețste motoarele de inferențtăa Prova țsi Mandarax. Diferitele tipuri de reguli implementate (reguli defezabile, reguli deontice, calculul evenimentelor) sunt folosite În descrierea contractelor la nivel de servicii web Într-o 23Disponibil la http://www.cit.gu.edu.au/~arock/defeasible/Defeasible.cgi. 24Rule Based Service Level Agreements. 148 arhitecturăa orientatăa pe servicii25 [PBD05]. Dr-Device [BAV04] este un sistem de rațtionare defezabilăa cu o interfațtăa compatibilăa cu RuleML, bazat pe CLIPS pentru mecanismul de inferențtăa. Datorităa compatibilităațtii cu RuleML, aplicațtiile practice ale acestuia aparțtin webului semantic: negociere automataă [SABG05], servicii broker [ASBB05] sau contracte electronice [GPH05]. Oscar26 furnizeazăa un motor de inferențtăa agențtilor autonomi capabil de rațtionare cu percepțtii, timp, cauzalitate, planificare [Pol01b]. Aceste aspecte sunt modelate prin furnizarea unor scheme de rațtionare. O astfel de schemăa este reprezentată de proiecția temporală,: daca P-la-t atunci există un motiv defezabil de a infera P-la-t+At, motiv a cărui forță este o funcție monoton descrescăatoare. Iacas27 este un sistem care permite atat rațtionarea pe baza regulilor defezabile, cat țsi a cazurilor de asemăanare, fiind adecvat rațtionăarii juridice. Iacas a fost utilizat În reprezentarea formalăa a disputelor [Vre00]. Propozițtiilor le este atațată o etichetă: sigura, în afara unui dubiu rezonabil (acceptarea propozițtiei p este mai rezonabilăa decat neacceptarea ei), favorabilăa (acceptarea propozițtiei p este mai resonabilăa decat a lui non p), balansatăa (atat p, cat țsi non p pot fi apăarate, dar făaraă succes), nedeterminatăa (atat p, c at țsi non p nu pot fi apăarate) [Vre]. Aceste informațtii corespund atitudinilor agențtilor descrițsi În secțtiunea 5.2.3. Referitor la performanțta de execuțtie În timp, Delores este cel mai bun candidat, autorii [MRA+ 0 1 ] demonstrand căa logica implementatăa are complexitate liniarăa, ceea ce face ca logica defezabilăa săa fie un sistem potrivit pentru aplicațtiile practice. De asemenea Oscar, implementat În Lisp, a dovedit rezultate experimentale calitative deosebite [Pol01b]. Delp28 este extins În [TS04] prin atațsarea de utilităațti faptelor țsi regulilor. Prin aceasta, distincțtia dintre reguli defezabile țsi stricte raămane doar formalăa, o regulăa fiind blocatăa la activarea unei reguli cu utilitate superioarăa. Utilitatea reprezintăa gradul de Încredere În sursa de informațtie sau dorințta de aplicare a respectivei reguli, fiind sinonimăa coeficientului de certitudine din abordarea curentăa. Un motor de inferențtăa defezabilaă pentru calcularea gradului de acceptare al argumentelor a fost dezvolta in cadrul proiectului european AS- 25Service Oriented Architecture. 26Disponibil la http://www.u.arizona.edu/~pollock 27InterACtive Argumentation System. 28Defeasible Logic Programming, disponibil la http://lidia.cs.uns.edu.ar/delp/index.php 149 PIC29. Pentru a demonstra conceptele din ontologia Argument Interchange Format (AIF) în acest prototip, fiecare nod are asociat un grad de suport (degree of support sau dos în intervalul [0, 1]). De asemenea, estimarea încrederii într-o concluzie pe baza premiselor se realizează conform principiului verigii celei mai slabe (atributul dos al unei concluzii este egal cu cea mai micăa încredere a unui antecedent din lanțul de argumentare). In [SG05], logica defezabilaă este extinsaă la nivel teoretic cu reguli imbricate, fiind definite condițtii de demonstrabilitate atat pentru fapte, cat țsi pentru respectivele reguli. In abordarea noastrăa, faptele țsi regulile sunt tratate unitar ca premise în LISA, aceleați reguli de inferența aplicandu-se fiecarei structuri. In ambele abordăari regulile ascunse au semantica implicațtiei logice, demonstrarea existenței unei astfel de reguli a b realizandu-se prin interogarea — a A b. Fiecărui fapt îi este asociat un moment de validitate în [GRS05] prin definerea a doua tipuri de inferențe: tranzitivă, fapte valide doar în momentul curent, țsi persistentăa, faptele fiind valide panaă la o eventualăa inhibare datoratăa unui contrargument mai puternic. Ideea de validitate temporalăa a regulilor defezabile este de asemenea discutata în [GPR06]. In cazul de față, prin cuantificarea existențială a premisei peste intervalul specificat, perioada de validitate a regulii se suprapune cu perioada de posibilăa activare a premisei. In consecințtăa acelațsi formalism se aplicăa atat pentru fapte, cat țsi reguli. Comparativ cu aceste sisteme, implementarea din lucrarea curentăa extinde logica defezabilăa cu: 1) rațtionare pe intervale, unde premisele sunt cun-tificate existențtial țsi concluzia universal; 2) coeficient de certitudine, faptele țsi regulile avand atasate un astfel de indicator; 3) prezumție de lume deschisă în cazul regulilor, ceea ce duce la introducerea a trei tipuri de reguli negate cu rol de inhibitor undercutting specific; 4) reguli dinamice; 5) priorităațti dinamice (actualizare doar în sens ascendent); 6) identificare regulilor ascunse conform semanticii implicațtiei logice; 7) țsabloane de fapte țsi reguli, pentru aplicațtii în care există fapte ciclice; 8) activare retroactiva a regulilor pentru tratarea excepțtiilor. 6.4.2 Concluzii Instrumentațtia teoreticăa propusăa combinăa logica defezabilăa cu rațtionarea tem-porizatăa țsi argumentare cu grade diferite de certitudine. Sistemele existente de rezolvare automataă a disputelor pornesc de la teoria jocurilor (cazul Familly 29www.argumentation.org 150 Winner) sau de la modele complexe matematice (SmartSettle). Abordarea propusaa se bazeazaa pe logica defezabilaa țsi pe aplicarea practicii curente juridice. Urmaatoarele proprietaațti ale logicii defezabile susțtin idea caa rațtionarea defezabilaa este adecvataa problemei curente: Semanticăa argumentativaă. Derivaarile defezabile au o structuraa argumen-tativaa [Gov05], alegand o regulaa care suportaa concluzia q care se dorețste a fi demonstrata, apoi considerând toate posibilele contraargumente împotriva q (rebuttal, undercutting ți inhibitor specific), în final respingand respectivele argumente, fie dacaa una din premisele lor nu este validaa, fie dacaa regula folositaa este mai puțtin puternicaa decat regula care susțtine concluzia inițtiala q, consider and țsi efectul de diminuare pe care inhibitorii pot saa-l exercite. Aceastaa semanticaa argumentativaa se potrivețste perfect acestui domeniu de rezolvare a disputelor unde paarțtile implicate argu-menteaza una împotriva alteia. Adecvatăa pentru rațtionarea juridicăa. In primul rand trebuie spus caa regulile legale sunt deschise, exisrând Întotdeauna posibilitatea de a descoperi excepții care nu au fost specificate în avans. Caracterul de lume deschisaa aplicat regulilor este modelat prin introducerea celor trei tipuri de reguli negate ți In al doilea rând, o regula juridica sau lege poate fi În contradicțtie cu o altaa regulaa, În anumite condițtii specifice. Dacaa un contract devine activ dupaa acceptarea clauzelor sale, poate fi invalidat dacaa una din paarțti invocaa o condițtie de blocare, ca de exemplu o acțtiune frauduloasaa (badC7editCa7d). In al treilea rand, În logica rațtionaarii defezabile cel mai specific antecedent dominaa. Aceasta este exact tipul de situațtie În care principiul ”lex specialis” recomandaa aplicarea regulii celei mai specifice. Legaatura Între defezabilitate țsi rațtionarea legalaa a fost deja accentuataa În literaturaa [Hag03]. Potrivităa pentru tratarea excepțtiilor. Logica defezabilaa permite ca obli-gațtiile paarțtilor saa fie retrase la momentul În care excepțtia a apaarut. Mai mult, prin introducerea temporalitaațtii țsi a posibilitaațtii de activare retroactivaa, logica furnizeazaa un mecanism de corectare automataa a staarii curente. Pe de altaa parte, proprietatea de nonmonotonie a logicii defez-abile permite gestiunea atat a excepțtiilor ațsteptate, cat țsi a celor nepre-vazute Într-o manieraa unitaraa. Sistemele ODR funcțtioneazaa În practicaa doar dacaa au reuțsit saa se integreze cu succes Într-o piațtaa electronicaa unde produsele sunt tranzacțtionate țsi 151 conflictele apar țsi pot fi rezolvate țsi datorităa constrangerilor sociale. Se asigurăa astfel ca părțile se supun deciziilor stipulate în urma arbitrarii sau medierii. Contribuțtiile acestui capitol au fost: • Extinderea logicii defezabile cu temporalitate pe intervale, coeficient de certitudine, inhibitori specifici; • Implementarea acestor concepte într-un prototip TeDeLo, alături de alte dezvoltăai ca: reguli țsi priorităațti dinamice, reguli ascunse, reguli incuibăarite, țsabloane de fapte țsi reguli; • Definirea unui protocol de comunicare In timpul unei dispute. Capitolul următor se îndepărtează de abordarea specifică logicii formale pentru a explora o metodaă complementarăa, bazatăa pe scheme de argumentare, mai apropiatăa necesităațtilor practice. 152 153 Capitolul 7 Planificare cu scheme de argumentare Acest capitol trateazăa aplicarea schemelor de argumentare la ODR cu scopul de a micțsora diferențtele dintre argumentarea bazatăa pe logica propozițtion-ală si argumentele în limbaj natural ale mediatorului uman, O contribuție [Lt07c] constă în formalizarea unei clasificari a schemelor de argumentare, ori-entatăa pe disputele B2B. Identificarea argumentului adecvat este privităa ca o problemăa de planificare. Prin introducerea schemelor de argumentare se dorețste mențtinerea unui nivel ridicat de abstractizare pentru a facilita intervenția umana. Schemele sunt formalizate în PDDL, într-un cadru compatibil cu webul semantic. Principalele avantaje reies din faptul caă dialogul este ghidat de întrebări critice, în timp ce PDDL oferă mijloace de a implementa diferite metrice pentru compararea argumentelor în condici de constrângeri temporare. 7.1 Scheme de argumentare pentru B2B O schemaă de argumentare (SA) capteazaă țsabloane de rațtionare ale agentului uman în procesul de argumentare, în special cele defezabile [Wal05]. Schemele de argumentare pot fi văazute ca proceduri euristice de căautare a argumentelor în favoarea unui subiect aflat în disputa. Formal, o S.A. este compusa dintr-un set de premise Pi, o concluzie C si un set de Întrebări critice CQ1, avand scopul de a bloca derivarea unei concluzii. Dacă una din parți instanțiază o întrebare criticăa, responsabilitatea de a raăspunde de obicei este transferatăa oponentului. Taxonomia funcțtionalăa propusaă este destinatăa scenariilor practice țsi cuprinde 154 cinci dimensiuni: practica curentaa În drept, eficiențtaa economicaa, nevoia de Încredere, inferențtaa semanticaa țsi rațtionare strategicaa. 7.1.1 Scheme de argumentare legale Deoarece sistemele ODR se ocupaa preponderent cu dispute care presupun mai multe jurisdicțtii, schemele de argumentare disponibile trebuie saa acopere atat rațtionarea pe baza cazurilor de asemaanare, aplicataa În țtaarile de drept comun, dar țsi silogismul legal, folosit În legislațtiile de drept civil. Scehme deja existente de tipul A7gument pe baza legii țsi A7gument pe baza cazului p7ecedent [Wal99] acoperaa aceste cerințte la un prim nivel de abstractizare, fiind ațsezate la nivelul superior al ontologiei. Schema de argumentare pe baza legii poate fi extinsa cu argumente pe baza regulilor normative de genul: cerință, derngație, împuternicire [VB94]. Disputele din comerțtul electronic urmeazaa anumite țsabloane. Ca urmare, A7gumentul pe baza cazului p7ecedent (figura 7.1) pare extrem de folositor la calcularea verdictului. Douaa constrangeri de ordin practic limiteazaa Însaa aplicabilitatea acestui argument la sistemele ODR. In primul rand aceste arbitraari sunt private, ca urmare extrem de rar aceste cazuri sunt cunoscute țsi respectiv citate. In al doilea rand, agențtii economici manifestaa un anumit individualism, accceptand rar un verdict calculat Într-un caz precedent. Ca urmare, parțtile vor folosi Întrebaarile critice puse la dispozițtie. Acesta poate fi un fapt pozitiv, deoarece nu se dorețste aplicarea strictaa a legii, ci mai degrabaa se urmaarețste de a da satisfacțtie paarțtilor. Astfel, similiratitatea cazurilor se referaa atat la fapte, cat țsi cerințtele sau situațtia În care paarțtile sunt implicate. Contractele semnate Între agențtii economici constituie baza legalaa prin-cipalaa de raportare, În momentul arbitraarii disputei. Aceste contracte implicaa angaj amente care sunt active pe perioada desfaațsuraarii contractului, care speci-ficaa atat buna desfaațsurare, precum țsi unele situațtii excepțtionale. Schema A7gu-mentul be baza clauzei cont7actuale poate invoca angajamentele contractuale (figura 7.2). Intrebaarile critice asociate se referaa la natura clauzei sau validitatea contractului. Cand AS-C-CQ3 este invocata, responsabilitatea continuarii dialogului este transferataa oponentului, care va trebui saa demonstreze validitatea contractului. Dacaa factorul de certitudine nu atinge nivelul cerut pentru stadiul curent al disputei, aceasta responsabilitate ar putea fi reveni primei paarțti care va avea obligațtia saa demonstreze invaliditatea contractului. Pentru a realiza aceasta, schema A7gument pe baza legii poate fi invocataa prin instanțtierea 155 ---Argument pe baza cazului precedent = AS-PC--------------------------------------- A1 : Ingeneral, cazul C1 este similar cazului C2 A2 : A este adevarat (fals) in cazul C1 C : A este adevarat (fals) in cazul C2 CQ1 : Sunt C1 si C2 similare cu respect la subiectul disputei? CQ2 : Este A adevarat (fals) in C1? CQ3 : Exista diferente intre C1 si C2 care determina micsorarea similaritatii? CQ4 : Exista un alt caz C3 care este de asemenea similar cu C1 si in care A este fals (adevamt)? Figura 7.1: Schemaă de argumentare formatăa din premisele Ai, concluzia C țsi întrebările critice CQi. ---Argument pe baza clauzei contractuale = AS-C-------------------------- A1 : Agentul A are un angajament cu privire la clauza P. C : In acest caz A trebuie sa realizeze P. CQ1 CQ2 CQ3 Este angajamentul indirect? Este angajamentul defezabil? Este contractul din care clauza face parte valid? Figura 7.2: Contractul constituie punctul de referință în disputele B2B. legii care susțtine invaliditatea contractului. 7.1.2 Scheme de argumentare economice Aceasta categorie de scheme nu apare în alte abordări Înrudite [Wal99, KR04], chiar daca existența ei este justificata de practica curenta în drept, fiind argumente extrem de puternice În scenariile practice. Schemele economice depind mai mult de domeniul de aplicațtie decat În cazul celorlalte categorii. Ca urmare, existăa o probabilitate ridicataă de a fi extinse pentru a acoperi cele mai Întalnite argumente exprimate de disputanțti Într-un domeniu specific. De exemplu, urmăatoarele argumente sunt relevante În contextul B2B al agențtilor dintr-un canal de distribuțtie [Lt05b]: Argumentul pagubelor expectate, Argumentul pagubelor de investițtii, Argumentul costurilor de oportunitate. 156 ---Argumentul pagubelor expectate = AS_ED--------------------------------------- A1 : Un contract C a fost semnat intre un debitor D si un creditor C privind subiectul G pentru pretul Pc. A2 : Propia evaluarea a articolul de catre victima este V . C : Vinovatul trebuie sa compenseze pagubele Pc - V . CQ1 : Este contractul C valid? CQ2 : Poate fi evaluarea V demonstrata de catre victima? CQ3 : A incercat agentul vinovat sa micsoreze pagubele? CQ4 : A oferit agentul vinovat un produs substitut? Figura 7.3: Intrebăarile critice pot bloca derivarea concluziei. Intrebaările critice atațsate schemelor economice sunt formalizate În acord cu interogăarile pe care avocațtii le utilizeazaă la construcțtia cazurilor. Primul pas constă în verificarea validității contractului (AS-ED-CQi. în figura 7.3). Pentru Argumentul pagubelor expectate cel mai Întalnit subiect constăa În demonstrarea valorii profitului pe care victima l-ar fi obțtinut În cazul În care contractul s-ar fi Îndeplinit. Ețsecul de a aduce asemenea argumente blocheazăa aplicabilitatea acestui argument (AS-ED-CQ2). Regulile normative sunt proiectate pentru a asigura eficiențta economicăa. Astfel, cel care a Încăalcat contractul va avea de plăatit mai puțtine penalitaățti dacăa demonstrează ca a Încercat sa minimizeze pagubele (AS_ED_CQ3). In aceeați idee a eficiențtei economice, regulile legale protejeazăa relațtiile de business de lungaă duratăa. In consecințtaă un articol substitut va fi preferat unei penalităațti financiare (AS_ED_CQ4). 7.1.3 Scheme de argumentare semantice. Urmăatoarele Întrebăari pot apăarea În timpul procesului de remediare: Este un termen nelegal subsumat de un termen legal?1 Sunt acețsti termeni sinonimi? Este un obiect instanțtăa a unui anumit termen? Pentru a răaspunde la asemenea Întrebaări sunt necesare cunoțstințte semantice ale domeniului. Informațtia este obțtinutaă prin interogarea de ontologii legale țsi lingvistice țsi va fi (defezabil) acceptatăa. Urmăatoarele SA [KR04] pot fi folosite pentru captarea aspectelor anterioare: Argument pe baza asemănării înțelesului, Argumentul apartenenței 1bicicletaă - vehicul. 157 ---Argumentul apartenen'tei la clas 'a = AS-CM----------------------------------- A1 : A este un F . A2 : Toti F sunt membri si clasei G. A3 : Regula R se aplica la G. C : Regula R se aplica la A. CQ1 : Exista o regula R1 care se aplica la A, nu se aplica la G si este in conflict cu R? Figura 7.4: Premisele Ai țsi A2 se obțtin prn interogarea ontologiilor de domeniu. la clasăa sau Argument de la specie la gen. Un scenariu tipic pentru Argumentul apartenențtei la clasăa (figura 7.4) ar fi urmăatorul. A este un aparat TV. Toate aparatele TV sunt dispozitive electrice. Regula R, care spune căa ”toate aparatele electrice sunt vandute cu cel puțtin un an garanțtie”, se aplicaă dispozitivelor electrice. In consecințtăa, dispozitivul A trebuie săa aibaă un an garanțtie. In cazul În care existaă o regulaă mai specificăa, care se aplicaă direct la A, afirmand contrariul, concluzia poate fi blocată (A^CM_CQi). 7.1.4 Scheme de argumentare de Încredere Sistemele de argumentare trebuie saă fie dotate cu abilitatea de a furniza scheme de argumentare care nu se bazeazăa neapaărat pe rațtionalitate sau evidențtăa, precum Argument pe baza reputațtiei sau Argument pe baza opiniei expertului (figura 7.5). Aici, (A&E^CQi) implică de asemenea raționare semantica, fiind necesar săa se decidăa dacăa un anumit domeniu aparțtine sau nu ariei de expertiză a expertului în cauză. Opinii contradictorii (AS_EO_CQ3), precum ți o proasta reputație (AS-EO-CQ4) pot bloca derivarea concluziei. 7.1.5 Meta-scheme de argumentare Modelarea rațtionaării legale nu se referăa doar la identificarea schemelor de argumentare relevante, dar țsi la calcularea contribuțtiei fiecăarei scheme la decizia finalăa. Un sistem are nevoie de strategii (sau meta-scheme de argumentare) care pot folosi ca premise alte scheme de argumentare. Argumentul persuasiv [Lt07e] (figura 7.6), poate fi aplicat În cazul În care scheme de argumentare 158 ---Argument pe baza opiniei expertului = AS_EO---------------------------------------- A1 : E este expert in domeniul D . A2 : E afirm 'a ca A este cunoscut ca adevarat. A1 : A este in D . C : A poate (plauzibil) fi luat ca adevarat. CQ1 : Este E un expert autentic in D ? CQ2 : Este A relevant pentu domeniul D ? CQ3 : Este A consistent cu parerea altor experti din D ? CQ4 : Detine expertul E o buna reputatie? Figura 7.5: Lipsa de Încredere În opinia expertului poate bloca derivarea concluziei. ---Argument persuasiv = AS_P----------------------------------------------------- A1 : AS1 sustine concluzia C. A2 : AS2 sustine aceeasi concluzie C. C : Creste confidenta in concluzia C. CQ1 : Sunt AS1 si AS2 independente? CQ2 : Este valida cumularea argumentelor in cazul concluziei C? CQ3 : Sunt concluziile sustinute similare? Figura 7.6: Meta-schemele conțtin scheme de argumentare ca premise. independente, susțtinand aceeațsi propozițtie, vor furniza argumente mai puternice În favoarea respectivei propozițtii . De exemplu, prin aplicarea a douaa Argumente pe baza mărturiei, certitudinea în concluzie este superioara. Un aspect se referaa la dificultatea de a identifica instanțte independente ale schemelor: dacaa cei doi martori sunt rude, o singuraa maarturie va fi acceptataa. In scopul de a seta prioritaațti Între regulile conflictuale, schema Argument pe baza principiilor legale poate fi extinsaa prin introducerea urmaatoarelor strategii legale: • Argumentul legis posterior: sub doctrina ”legis posterior”, cea mai re-centaa lege are precedențtaa la calcularea verdictului; • Argumentul legis superior: conform principiului ”legis superior”, rezoluțtia 159 este impusăa de curtea de rang superior; de exemplu, legile Uniunii Europene cu privire la comerțtul electronic au Întaetate fațtaă de normele statelor membre; • Argumentul Legis specialis: legea mai specificaă este prioritaraă normei generale. 7.2 Scheme de argumentare ca protocol Procesul de rezolvare a disputelor nu debuteazăa avand toate cunoțstințtele disponibile. Inainte de exprimarea unei afirmațtii, disputanțtii trebuie săa fie conțstiențti de posibilele atacuri la adresa acesteia. De obicei, păarțtile nu au timpul sau cunoțstințtele necesare pentru a verifica invaliditatea potențtialelor contraargu-mente. Ca urmare, agențtii trebuie săa Îțsi ajusteze defezabil lanțtul inițtial de argumentare În cazul În care un contraargument valid a fost exprimat. S-a argumentat căa, folosind planificarea defezabilaă, actualizarea planurilor se face mai eficient ca În cazul replanificăarii obițsnuite [Pol95]. O linie de argumentare p pentru o afimațtie q este un lanțt de scheme de argumentare (ASa), unde ultima schema are ca si concluzie propozitia q, iar a reprezintăa agentul care a instanțtiat respectiva schemăa. Fiecare linie de argumentare În favoarea unei afirmațtii furnizeazăa Întrebaările critice core-spunzăatoare, care pot fi folosite de oponent pentru a ataca pledoaria. C and o Întrebare criticaă este rostităa, concluzia schemei de argumentare caăreia Întrebarea aparțtine va fi suspendatăa panăa la clarificarea subiectului. Cine este responsabil de aceastăa clarificare depinde de tipul Întrebăarii critice: Definition. O întrebare critică undercutting atacă legatura dintre premise ți concluzie. Responsabilitatea justificării este transferata înapoi inițiatorului argumentului. Definition. O întrebare critica rebuttal ataca un argument prin instanțierea unei scheme de argumentare care susțtine concluzia opusăa q. Responsabilitatea justificaării raămane la oponent. O Întrebare criticăa undercutting nu poate fi folosităa pentru a susțtine o concluzie, singurul rol fiind acela de a bloca derivarea unei anumite concluzii. Avand responsabilitatea justificaării, inițtiatorului argumentului trebuie săa aducăa mai multe dovezi În favoarea tezei inițtiale. 160 O Întrebare criticăa rebuttla este folosităa pentru inferarea concluziei negate. Avand responsabilitatea răaspunsului, oponentul trebuie săa instanțtieze schema care susțtine concluza negataă. In practica curentăa din drept, responsabilitatea justificăarii răaspunsului este la randul ei subiect de disputăa, deoarece avand aceastăa responsabilitate, ețsecul demonstrațtiei acțtioneazăa similar cu o negațtie ca ețsec, validand practic teza opusaă, chiar dacăa adversarul nu ar putea demonstra respectiva tezaă opusăa. 7.3 Planicare cu scheme de argumentare 7.3.1 Scenariu Adaptand acelațsi scenariu cu ”SportBusiness” țsi firma ”Echipamente de Dis-tracțtie” În care Mike Jones este un atelier de fabricare de produse sport cu un standard ridicat de calitate. ”Echipamente de Distracțtie” opereazăa În aceeeațsi piațtăa, vanzand online o gamăa largaă de produse sport. Aceastăa companie dorețste săa-țsi completeze linia de produse, ca urmare a inițtiat o licitațtie on-line pentru a selecta un partener capabil săa satisfacăa standardele de calitate impuse. Dintre mai mulțti posibili candidațti care au depus oferte de 110$, respectiv 120$ pentru fabricarea produsului, ”SportBusiness” a cațstigat lici-tațtia cu o ofertăa de 100$ pentru fiecare unitate produsaă. ”Echipamente de Distracțtie” estimeazăa valoarea de piațtăa a unei unităațti la 115$. O comandăa de 10.000 articole a fost confirmatăa ca țsi achizițtie inițtialăa. Fabricarea a durat 2 luni, perioadaă În care Fun Equipments a cheltuit 5.000$ pe publicitatea viitorului articol sportiv. La livrare, compania a observat căa produsele nu corespund din punct de vedere calitativ. Ca urmare, acestea sunt returnate țsi este cerutăa o sumăa de 40.000$ ca pagube compensatorii. Ambele firme sunt membre ale Centrului de Afaceri Regional, În cadrul căaruia au semnat o clauzăa de compromis. Ca urmare un proces ODR Începe. La analizarea faptelor, Fun Equipments observăa căa, sub doctrina pagubelor expectate acestea reflectăa profitul estimat În valoare de Ep=15$*10.000-5.000$=145.000$, sub doctrina pagubelor de Încredere compensațtiile sunt estimate la Ep=5.000$, iar sub doctrina costurilor de opotunitate la Ep=5$*10,000-5,000$=45,000$. Pe baza acestor fapte un planificator va calcula urmaătoarea linie de argumentare care ar putea susțtine cererea de despăagubire: pi = (Ai, AP) p = (A3, AP, A, A7) p = (A3, AP, AP, A7 > 161 A 8m9 legis special A 0 from exception O, Precedents Repository A p from precedent AS PC CQ4 A p from opportunity costs Figura 7.7: Linia de argumentare (A1ț A2) este atacata de Întrebarea critica rebuttal AS-PC-CQ4. P4 = (A3, AP, AP6[AP, A6 ], A7 > unde Aa este a i-a SA în lanțul de argumentare, iar a reprezinta agentul care a instanțiat respectiva schema (p este proponentul, o oponentul si m mediatorul). Considerand cea mai simplaa strategie, agentul p alege linia de argumentare pi (figura 7.7) pentru a-țsi susțtine plangerea. Aceastaa linie conțtine douaa scheme de argumentare: prima referaa un caz precedent similar În care victima a avut cațstig de cauzaa (Aip = Argument din caz precedent), cea de a doua invocand aplicarea doctrinei costurilor de oportunitate (A2p = Argument din costuri de oportunitate). Ca raaspuns, partea adversaa face uz de întrebarea critica rebuttal AS-PC-CQ4 (figura 7.7) pentru a ataca argumentul inițtial. Avand ”burden of proof” instanțtiazaa schema A8o=Argument din ex-cepțtie, demonstrand caa respectivul precedent este o excepțtie. Mediatorul, pe baza schemei A8m9 = Legis Specialis, care este o metaschemaa folositaa pentru a compara douaa argumente conflictuale, daa cațstig de cauzaa celei de a doua paarțti. Planul pi ețsuand, proponetul alege saa continue cu linia de argumentare p4. Noul plan (figura 7.8) este construit pe baza doctrinei pagubelor ex-pectate (A7p = Argument din pagube expectate), care este legitimat de metaar-gumentul persusiv Ap56. Aceasta folosețste douaa scheme, Ap5 țsi A6p, pentru a susțtine mai puternic plangerea. Argumentul A6p scoate În evidențtaa faptul caa existaa un contract pe care compania ”SportBusiness” l-a Încaalcat, În timp ce A5p reprezintaa opinia unui expert cu privire la calitatea slabaa a articolelor livrate. 162 Legal Ontology Q- A p class membership A 4 from sign A 1ofrom reputation > ^Pe-ation (A 5 from expert ) |A p from commitment A P from evidence^ <________ AS ED CQ2 A 7 from expectation damages Figura 7.8: Linia de argumentare (Ap, App, Ap6[Ap, Ap], Ap) este atacata de doua întrebari critice undercutting: AS-ED-CQ2 și AS-EO-CQP. Expertul îți bazează concluzia pe doua argumente: produsul are anumite semne (Ap) care combinate cu anumite cunoștințe preluate din ontologia care descrie un astfel de produs (A3p) demonstreazaa slaba calitate a articolului. In primul rand, oponentul alege saa atace acest plan cerand dovezi care saa ateste valoarea profitului estimat. Realizează aceasta prin Întrebarea critică AS-ED-CQ2 (figura 7.3). Fiind o intrebare undercutting, responsabilitatea de demonstrare este returnataă partenerului, care instanțtiazaă argumentul A9p prin care furnizeazaă dovezile cerute. In continuare, oponentul dorețste săa se asigure de veridicitatea opiniei expertului, folosind întrebarea critică undercutting AS-EO-CQP (figura 7.5). Răspunsul Ap0 instanțiaza schema de argumentare bazatăa pe reputațtie. Urmăatoarele concluzii derivăa din scenariul anterior: i) fiecare linie de argumentare rostita pune la dispoziția parții adverse o serie de întrebari critice care pot fi folosite pentru atacarea ei; ii) responsabilitatea de demonstrare este schimbată între cele două părți în functie de tipul întrebării critice; iii) schemele de argumentare strategice pot fi folosite pentru a Întăari un plan sau pentru a compara argumente conflictuale. 7.3.2 Model computațional Urmăatoarele cerințte tehnice sunt necesare pentru modelarea schemelor de argumentare: expresivitatea cadrului de reprezetare a cunoțstințtelor, compatibilitate cu webul semantic, posibilitatea de a crea metrici pentru compararea 163 argumentelor. Soluțtia clasicăa pentru a demonstra o propozițtie constăa În utilizarea unui motor de inferențtăa. Am abordat problema dintr-o altăa perspec-tivăa: fiecare schemăa de argumentare este implementatăa ca o acțtiune În cadrul unui domeniu de planificare, În timp ce propozițtia care se dorețste a fi demon-strataă este vaăzutaă ca scopul unei probleme de planificare. In acest context, PDDL aplicat sistemelor de rezolvare a disputelor oferăa o serie de avantaje importante: • Este suficient de formal pentru a susțtine o implementare computațtionalăa. • Este foarte expresiv, avand diferite niveluri de expresivitate a descrierii domeniilor: tipuri, probabilităațti, constrangeri temporare. • Este suportat de gamăa largaă de motoare de planificare. Avand schemele În PDDL, fiecare disputăa poate fi delegatăa celui mai adecvat planificator pentru subiectul curent. De exemplu, dacăa sunt necesare explicațtii cu privire la verdict, lanțtul de argumente va fi generat de un planificator abductiv. In cazul În care se anticipăa o disputăa puternicăa, cu multe schimbaări de situațtii, un planificator defezabil este potrivit. In cazul unui nivel de complexitate ridicat, un planificator bazat pe decompozițtie ierarhicăa este indicat. • Protocolul de aplicare a schemelor este Încapsulat În precondițtii țsi efecte, În timp ce concluziile sunt modelate de axiome de domeniu țsi efecte condițtionale2. • Mai multe metrici pot fi atațsate fiecăarei linii de argumentare pentru a decide care plan este cel mai adecvat Într-un anumit context. De exemplu, Într-o disputăa formalăa sunt preferate liniile de argumentare formate preponderent de scheme de argumentare legale, În timp ce Într-o relațtie de afaceri pe termen lung sunt căautate planurile compuse din scheme de argumentare economice. Constangeri de diferite grade, disponibile În PDDL 3.0 [GL05], pot fi aplicate atat cererilor inițtiale, cat țsi precondițti-ilor. • Ontologia de bazaă poate fi uțsor extinsaă utilizand domenii PDDL. In practica curentăa, mediatorii În ODR nu sunt neapăarat avocațti sau judecăa-tori, ei putand manifesta diferite grade de experiențtăa. Pe maăsurăa ce 2 Derivarea unei concluzii depinde de standardul de demonstrabilitate cerut de stadiul curent al disputei. 164 Îțsi construiesc aceastaa experiențtaa, un mediator poate extinde sau rafina schemele de argumentare oferite3. • Prin WEB-PDDL4, sistemul ste compatibil cu webul semantic. Ca urmare sisteme ODR pot beneficia de uneltele de translatare sau de on-tologiile legale existente. In abordarea curentaa, identificarea celei mai potrivitaa linii de argumentare pentru o pledoarie este privitaa ca o problemaa de planificare (figura 7.9). Domeniul se creazaa prin definirea tipurilor de scheme de argumentare, Între-baarilor critice țsi a actorilor implicațti: mediator, debitor, creditor, eventuali experțti. In continuare sunt definite predicatele necesare. De exemplu predicatul angajament indicaa În situațtia În care un fapt ?condition este Îndeplinit de creditorul ?creditor, debitorului ?debtor Îi revine obligațtia de a realiza propoz-ițtia ?promise. Acțtiunile pe care un agent le poate realiza constau În rostirea schemelor de argumentare. In cazul schemei de argumentare cu privire la opinia unui expert, parametrii necesari sunt: agentul ?a care rostețste schema, expertul ?e citat de agentul ?a, faptul ?x asupra caaruia expertul țsi-a dat expertiza țsi respectiv domeniul ?d din care faptul ?x face parte. Precondițtiile sunt cele care dicteazaa dacaa o anumitaa schemaa poate fi instanțtiataa. Aceasta se realizeazaa dacaa: i) este legal conform protocolului saa fie rostitaa În contextul curent țsi ii) agentul ?a dețtine responsabilitatea demonstraarii. In continuare, efectele condițtionale implementeazaa premisele schemelor de argumentare, dupaa cum rezultaa din figura 7.5. Efectele constau pe de o parte În asertarea concluziei ?x susțtinutaa de expert, iar pe de altaa parte În legalitatea de a rosti Întrebaarile critice CQi țsi CQ2 asociate schemei curente. 7.4 Discuții 7.4.1 Alte abordări Flexibilitatea În configurarea sistemelor ODR aste atat o oportunitate, cat țsi o provocare. Oportunitatea se referaa la faptul caa orice companie poate saa-țsi creeze propria curte, specializataa pe disputele care apar frecvent În domeniul saau de activitate. Provocarea constaa În faptul caa instrumentațtia tehnicaa trebuie saa satisfacaa simultan punctul de vedere al businesului care cere un anumit 3Extensia poate fi aplicata și întrebărilor critice în cadrul unei scheme existente. 4 http://aimlab.cs.uoregon.edu/ 165 nivel de Încredere [RF06], dar țsi punctul de vedere legal care cere conformitate cu practica curentăa În drept. Flexibilitatea este asiguratăa de schemele de argumentare din care o firmaă poate alege sau pe care le poate extinde la configurarea propriului sistem de rezoluțtie. Conformitatea cu practica legalăa este asigurataă prin Încapsularea de astfel de scheme legale țsi țsabloane de rațtionare defezabilăa care s-au dovedit adecvate pentru rațtionarea juridicăa. Acest capitol introduce o nouăa schemăa de clasificare, mai adecvataă abor-dăarii practice, folosind PDDL pentru a implementa schemele țsi pentru a Încapsula protocolul de comunicare. Noutatea În taxonomia funcțtionalaă propusăa constăa În schemele de argumentare economice țsi strategice. Primul grup de scheme referăa un subiect important În timpul unei dispute, deoarece furnizeazăa suportul legal pentu calculul penalităațtilor. Cea de-a doua categorie Încearcăa săa măareascaă gradul de flexibilitate la modelarea nivelului de rațtionare strategicăa. Urmaătorele trei avantaje derivăa din abordarea propusaă. In primul rand, prin introducerea schemelor de argumentare se micțsoreazăa distanțta dintre argumentele În limbaj natural ale agențtilor umani țsi cele ale demonstratoarelor de teoreme sau motoarelor de inferențtăa bazate pe logica propozițtionalaă. In al doilea rand, mecanismul implementat de rațtionare defezabilăa poate gestiona relevarea gradatăa a informațtiei pe parcursul derulaării procesului de remediere, precum țsi atacuri succesive din partea adversarului. In al treilea rand, protocoalele care guverneazăa procesul de rezoluțtie sunt Încapsulate În sistem. O metodaă pentru formalizarea schemelor [RR04] pentru comunicarea interagențti este bazatăa pe Limbajul de Marcare a Argumentelor (Argument Markup Language). Softul Araucaria5 permite analiza argumentelor din limbaj natural țsi furnizeazaă o baza de date online cu exemple analitice. Spre deosebire, În abordarea din capitolul curent, argumentele sunt Înlăanțtuite automat pentru a susțtine cereri complexe. Gipo6 poate fi utilizat pentru a obțtine reprezentăari grafice similare cu cele furnizate de Araucaria. Prin urmare, În abordarea curentaă, dupăa Încăarcarea domeniului țsi problemei curente În Gipo, utilizatorul poate alege din schemele de argumentare disponibile țsi poate, atat manual cat țsi automat săa genereze planuri pentru sarcina curentaă. Prin WEB-PDDL, sistemul este de asemenea compatibil cu webul semantic, la fel ca În cazul Dr-Brokering [ASB+07]. Planificarea pe baza de argumente În logica defezabilăa apare de asemenea În [GGS07], dar aici argumentele răamăan la nivel propozițtional. Schemele 5www.computing.dundee.ac.uk/staff/creed 6 Graphical Interface for Planning with Objects disponibil la hllp://scom.hud.ac.uk/plan(orm/g'ipo/g'ip^home.hlml 166 de argumentare sunt mai apropiate de țsabloanele de rațtionare ale mediatorului uman, În timp ce Întrebaarile critice asiguraa aceeațsi semanticaa argumentativaa ca În logica defezabilaa. Agentul se poate focaliza pe informațtia relevantaa prin utilizarea Întrebaarilor critice disponibile, În acelațsi timp, dialectica argumen-taarii este mențtinutaa Între anumite limite datoritaa numaarului finit de Întrebaari critice existente. 7.4.2 Concluzii Intențtia acestui capitol a fost de a furniza un formalism bazat pe agențti de generare a argumentelor, dar care saa conțtinaa un nivel suficient de abstractizare pentru a permite relativ uțsor intervențtia umanaa. Noutatea constaa În taxonomia funcțtionala a schemelor reprezentate de cele economice țsi strategice, deosebit de utile În scenarii practice. Compunerea schemelor de argumentare este guvernataa de reguli de protocol care dicteazaa cand o anumitaa schemaa poate fi aplicataa. Schemele de argumentare pot fi uțsor integrate cu schemele de nemulțtumiri7 implementate de furnizorii existențti de servicii ODR, dar țsi cu modele de dialog bazate pe scheme de comunicare. Contribuțtiile acestui capitol se referaa la: • Introducerea unui model computațtional formal pentru schemele de argumentare, folosind planificare; • Introducerea În taxonomiile existente a schemelor de argumentare de tip economic; Prin Îndeplinirea obiectivului de a oferi suport pentru argumentare atat la nivel formal (capitolele 5 țsi 6), caat țsi la nivel informal ( În acest capitol), În continuare teza trece În revistaa contribuțtiile țsi c ateva din posibilele subiecte viitoare de cercetare. 7Schemele de nemulțumiri intenționeaza sa focalizeze comunicarea între disputanti. Pe de o parte, ajută victimile sa depuna plangeri mai eficiente prin clarificarea a ceea ce doresc să obtina. Pe de altă parte, ele ajută companiile să obțină informația relevanta structurată care descrie plangerea curentăa. 167 (define (domain OnlineDisputeResolution) (:requirements :typing :adl) (:types as cq category fact agent - object mediator debtor creditor expert - agent) (:constants AS_EXPERT AS_COMMITMENT - as AS_EXPERT_CQ1, AS_EXPERT_CQ2 - cq) (:predicates (expert ?e - expert ?d - category) (claim ?e - expert ?x - fact) (belongs ?x - fact ?d - category) (plausibly ?x - fact) (evidence ?x - fact) (sign ?s - fact) (legal ?as - as) (commitment ?debtor - agent ?creditor - agent ?condition - fact ?promise - fact)) (:action claim_AS_EXPERT :parameters (?a agent ?e - expert ?d - category ?x - fact) :precondition (and (legal AS_EXPERT) (burdenofprof ?a)) :effect (when (and (expert ?e ?d) (claim ?e ?x) (belongs ?x ?d)) (and (plausibly ?x) (legal AS_EXPERT_CQ1) (legal AS_EXPERT_CQ2)))) Figura 7.9: Scheme de argumentare pentru ODR implementate ca operatori PDDL. 168 169 Capitolul 8 Concluzii țsi perspective 8.1 Contribuțtii Ideile din aceastaa tezaa au fost publicate În: [Lt07d], [Lt07c], [Lt07b], [Lt07a], [Lt07e], [Lt06c], [Lt06e], [Lt06a], [Lt06b], [Lt06d], [Lt05b], [Lt05a]. Alte articole publicate țsi care nu sunt incluse În aceastaa tezaa sunt: [Lt07f], [Lt05d], [Lt05c], [Lt04b], [Lt04c], [Lt04a], [Lt03a]. Referiri de caatre alțti autori la idei din aceastaa tezaa au fost identificate În: [VBVP07], [TTP06], [NAI+04] , [NAI+05] , [Moh08]. Sfera cunoațsterii a primit anumite riguzitaațti prin urmaatoarele con-tribuțtii: 1. Formalizarea unui limbaj pentru reprezentarea unitaraa atat a clauzelor contractuale, cat țsi a actelor comunicative; 2. Reprezetarea tipurilor de contracte din dreptul contractual: unilateral, bilateral, promisiune gratuitaa, contract cu opțtiuni, contract viitor, garanțtii, etc.; 3. Introducerea conceptului de mațsinaa clauzalaa defezabilaa; 4. Definirea unei arhitecturi pentru monitorizarea flexibilaa a contractelor pe baza limbajului dezvoltat țsi a mațsinilor clauzale defezabile; 5. Incapsularea nivelelor de risc ale agențtilor la semnarea contractelor; 6. Modelarea remedierilor Întalnite in practica curentaa: profitul expectat, costuri de oportunitate, pagube de Încredere; 7. Introducerea acestor remedieri În rețteaua de dependențte clauzale; 170 8. Implementarea unui prototip pentru rularea de scenarii In care piața electronica conține astfel de remedieri; 9. Extinderea logicii defezabile cu temporalitate pe intervale, coeficient de certitudine, inhibitori specifici; 10. Implementarea acestor concepte într-un prototip TeDeLo, alături de alte dezvoltai ca: reguli ți priorități dinamice, reguli ascunse, reguli incuibărite, țsabloane de fapte țsi reguli; 11. Crearea unei arhitecturi de agent pentru medierea disputelor, avand trei componente: de bazaă (sau inferențtialaă), tacticaă țsi respectiv, de atitudine. 12. Definirea unui protocol de comunicare In timpul unei dispute; 13. Formalizarea urmaătoarelor tipuri de agențti mediator: persuasiv, epistemic, riguros; 14. Formalizarea unui ghid pentru alegerea strategiei adecvate fiecaărei faze a disputei; 15. Integrarea teoriei multimilor aproximative în logica defezabilă; 16. Introducerea unui model computațtional formal pentru schemele de argumentare, folosind planificare; 17. Introducerea In taxonomiile existente a schemelor de argumentare de tip economic. Aceste contribuții sunt detaliate în continuare: 1. Formalizarea limbajului de reprezentare a contractelor stăa la baza procesului de automatizare a disputelor. S-a pus la dispozițtie astfel un suport pentru folosirea eficientă a informatiilor din aceste contracte, avand In vedere caă aceste contracte reprezintăa mecanismul central de coordonare a interacțtiunilor dintre firme. Limbajul introduce conceptul de angajamente de ordin superior, adaptate pentru sistemele multiagent țsi dezvoltate conform practicii curente din dreptul contractual. Aceste angajamentele sunt utilizate atat pentru reprezentarea clauzelor contractuale, cat țsi a actelor comunicative care conduc paărțtile spre semnarea contractelor. Această abordare se înscrie în tendințele curente în comunicarea multiagent, de abandonare a semnaticii intuițtioniste a FIPA-ACL, 171 În favoarea unei semantici pragmatice care are În centru conceptul de angajament. Un avantaj important al limbajului constăa În faptul căa orice contract apare ca o consecințtăa directaă a procesului de negociere, ambele realizandu-se sub acelațsi formalism. 2. Expresivitatea furnizataă reprezintăa principalul avant a j oferit. Urmăa-toarele aplicațtii ale limbajului au fost exemplificate În aceastăa tezăa: i) modelarea unei varietăațti largi de clauze contractuale Întalnite În practica curentaă: unilaterale, bilaterale, contracte cu opțtiuni, contracte ulterioare, garanțtii; iii) agregarea acestor clauze pentru modelarea contractelor specifice canalelor de distribuțtie: contract periodic cu opțtiuni, contract cantitate minimăa, contract cu restricțtii; iii) specificarea protocoalelor datorităa proprietăațtilor funcțtionale, de composabilitate, a angajamentelor de ordin superior: douăa protocoale sunt exemplificate, licitațtia de tip englezesc, respectiv protocolul Netbill; țsi iv) modelarea atitudinilor diferite pe care agențtii economici le pot avea În fațta riscului. 3. Mațsinile clauzele defezabile au rolul de a monitoriza țsi actualiza ciclul de viațtăa al contractelor. La nivel tehnic, acestea au la bazăa logica defezabilaă care introduce urmăatoarele avantaje: i) permite rațtionarea cu informațtii incomplete datoritaă logicii nonmonotone utilizate În locul celei propoz-ițtionale țsi ii) crețste expresivitatea modelăarii excepțtiilor. Formalismul este extins cu temporalitate pentru monitorizarea realistăa a termenelor limităa specifice clauzelor contractuale. Trecerea dintr-o stare În alta se re-alizeazaă sub controlul unor teorii care implementeazaă principiile curente din dreptul contractual. Avantajele aplicaării acestor principii pentru sisteme multiagent se referaă la: i) sunt verificate de ani de practicăa juridicăa țsi ii) paveazăa drumul spre includerea În aplicațtii practice, nu doar În sisteme experimentale de tipul ”piațtăa electronicăa”. 4. Arhitectura furnizataă se bazeazăa la nivel tehnic pe o variantăa de logicăa defezabilăa. Logica propusăa furnizeazăa patru modalitaățti (obligativitate, cunoțstințte, intențtii țsi acțtiuni), precum țsi fapte derivate persistent sau tranzitiv. Temporalitatea introdusăa este necesarăa În monitorizarea aspectelor temporale implicate În clauzele contractuale. Acțtiunile agențtilor sunt formate din acte comunicative Împăarțtite În douaă categorii: (i) op-erațtii asupra clauzelor contractuale (creare, anulare, eliberare, asignare, delegare ale căaror efecte sunt Încapsulate În mațsina de angajamente de-fezabile țsi (ii) țsabloane de negociere de tip cerere țsi informare. Angajamentele sunt Împarțtite În douăa mari categorii: țsabloane contractuale 172 țsi, respectiv, țsabloane de negociere care pot fi agregate În contracte, fiecare angajament reprezentand o clauzaa contractualaa. Angajamentele sunt caracterizate de staari (ofertaa deschisaa, activaa, Încaalcataa, Îndeplinitaa sau eliberataa), trecerea dintr-o stare În alta realizandu-se conform unor teorii defezabile constuite respectand principiile dreptului contractual. Trecerea dintr-o stare În alta are efecte asupra obligațtiilor agentului, la fel cum, informațtia cuprinsaa În fiecare act comunicativ este folositaa pentu actualizarea cunoțstințtelor. 5. Reprezentarea atitudinilor pe care agențtii economici le manifestaa În fațta riscului este o sarcinaa necesaraa pentru implementarea interacțtiunilor În aplicațtii practice, mai ales acolo unde existaa agențtii umani. Urmaa-toarele atitudini fațtaa de risc pot fi reprezentate prin limbajul furnizat: agreare, agreare moderataa, neutralitate, adversitate moderataa, adversitate, alegerea atitudinii potrivite fiind dictataa de relațtiile de Încredere existente Între membrii canalului. In practicaa, atitudinile respective sunt condițtionate de contractele existente la nivel global În canalele de dis-tribuțtie, ceea ce se reflectaa În formalismul dezvoltat prin exemplificarea a trei atitudini (adversitate, neutralitate, agreare) considerand un agent terțt. 6. Din perspectiva sistemelor multiagent, remedierile introduse În aceastaa tezaa (profitul expectat, costuri de oportunitaațti, pagube de Încredere) au avantajul caa sunt inspirate din practica curentaa din dreptul contractual țsi nu urmeazaa un model matematic sau experimental. Mai mult, ele sunt fezabile În practicaa deoarece toate datele necesare pentru cuantumul penalitaatii sunt disponibile În modelul rețtelei de dependențte clauzale. 7. Modelul de dependențtaa a sarcinilor a fost propus ca mecanism eficient de coordonare a canalelor de distribuțtie, contribuțtiile acestei teze constand În introducerea constrangerilor temporare, a riscului țsi a remedierilor, apropriind modelul de lumea realaa. 8. Prototipul DEMCA a fost implementati pentru realizarea de experimente În vederea selectaarii remedierilor adecvate fiecaarui canal de dis-tribuțtie sau piețte electronice În parte. Agențtii semneazaa contracte În urma protocolului de licitare al M+1-lea preț, dupa care cinci tipuri de penalitaațti pot fi setate pe parcursul experimentului: profitul expectat, 1Disponibil la http://cs-gw.utcluj.ro/~adrian/odr.html 173 costuri de oportunități, pagube de încredere, sumă fixă sau procent din valoarea contractului. 9. Una din contribuțiile teoretice ale tezei consta în extinderea logicii defez-abile cu urmăatorii vectori: i) rațtionarea pe intervale de validitate nece-sarăa reprezentăarii țsi rațtionăarii peste angajamentele contractuale semnate; ii) introducerea unui coeficient de certitudine atațsat atat regulilor, cat țsi faptelor inferate pentru cantăarirea cantitativăa a argumentelor pro țsi contra; iii) introducerea unui tip special de inhibitor cu rol de blocare a unor reguli specifice, necesar în modelarea aspectului dialogical al argu-mentăarii. Acelațsi aspect se realizeazăa prin aplicarea prezumțtiei de lume deschisăa asupra regulilor, semantica argumentativăa a logicii defezabile fiind Îmbogățită cu trei tipuri de reguli negate pentru a oferi disputanților mijloace simetrice de argumentare. 10. Sistemul TeDeLo micțsoreazăa diferențta dintre dezvoltaările teoretice țsi implementăarile existente ale logicii defezabile, fiind primul sistem de rațtionare defezabilăa temporizatăa. Atat formalismele teoretice propuse În literaturăa țsi care nu se regaăsesc În nicio implementare ca factor de certitudine, reguli dinamice, reguli ascunse, prioritaățti dinamice, cat țsi cele introduse În aceasta tezăa: rațtionare pe intervale, reguli negate, inhibitor specific, fapte ciclice, țsabloane de reguli au fost Înglobate În TeDeLo. TeDeLo este primul sistem care permite rațtionare temporizataă peste logica defezabilaă2. 11. Am propus o arhitecturaă pentru dezvoltarea de agențti mediator, care ia în calcul următoarele componente. Componenta de bază, încapsuleaza modalitatea de Înferențtăa a faptelor pe baza evidențtelor furnizate țsi normelor În vigoare la momentul respecitiv: inferențtăa fuzzy, probabilisticăa țsi respectiv aproximativăa (rough). Componenta tacticăa definețste modalitatea de agregare a argumentelor care susțtin o aceeațsi concluzie, precum țsi selectarea argumentelor care se opun derivăarii unei concluzii. Componenta de atitudine definețste atitudinea argumentativăa pe care un agent o afițseazăa fațtăa de ceilalțti participanțti, avand rolul de a face distincțtia dintre setul privat de argumente țsi propozițtiile susțtinute țsi rostite public de căatre un agent. Atitudini diferite pot fi instanțtiate În contextul rostirii, respectiv acceptăarii unui argument. 2Disponibil la http://cs-gw.utcluj.ro/~adrian/odr.html 174 12. Aceste elemente au permis formalizarea dialogului Între păarțtile participante la disputaă. In aceastaă formalizare limbajul topic are asociataă logica defezabilaă temporizatăa. Pentru limbajul de comunicare s-au definit o serie de acte comunicative (afirm, protest, retragere, justificare, acceptare ) , acceptarea țsi rostirea fiind gestionate de semantica argumentativăa asociat fiecăarei atitudini a agențtilor. 13. O familie de țsabloane de argumentare este propusăa pentru a furniza legăa-tura Între agențtii responsabili pentru remedierea disputelor țsi doctrinele legale active. In funcțtie de modalitatea de comparare a argumentelor, trei tipuri de agențti mediator au fost dezvoltațti: persuasiv, epistemic, riguros. Astfel, un agent persuasiv ia În calcul la calcularea verdictului toate argumentele care susțtin o concluzie, avăand de gestionat probleme ca utilizarea funcțtiei corecte de agregare a argumentelor, dar țsi validarea independențtei argumentelor. Pentru un agent epistemic cumularea argumentelor nu are loc, acesta considerand cel mai puternic argument care suportăa sau se opune derivaării unei concluzii. Un agent riguros trateazăa diferit fiecare tip de regulăa furnizatăa de logica defezabilaă, astfel doar cel mai puternic inhibitor undercutting contribuind la micțsorarea factorului de certitudine. 14. Evaluarea argumentelor depinde de stagiul disputei: inițtiere, descoperire, pre-proces, arbitrare, post-proces, etape modelate conform practicii curente din drept. Strategiile dezvoltate anterior au fost analizate din punct de vedere tehnic. De exemplu, strategia persuasivăa este indicataă În faza de culegere a probelor. Inferențta probabilisticaă este adecvatăa În primele faze ale disputei cand informațtia disponibilăa este puțtinăa. Coeficientul de certitudine introdus a permis asocierea unui standard de demonstrabil-itate fiecăarei faze a disputei: scintilla of evidence, reasonable suspicion, preponderence of evidence, clear and convincing evidence țsi beyond res-onable doubt. 15. O contribuțtie teoreticăa constăa În introducerea teoriei mulțtimilor aproximative În logica defezabilăa pentru a gestiona eficient țsi realist relevarea gradatăa a informațtiei pe parcursul remedierii disputelor. Astfel, mulțtim-ile aproximative sunt folosite pentru a genera teorii defezabile din datele disponibile. O astfel de combinațtie acoperăa ambele aspecte ale rațtionăarii juridice: rațtionarea pe baza cazurilor de asemăanare pe de o parte țsi silogismul legal, pe de altăa parte. Etapele pentru construirea teoriei defez- 175 abile sunt: colectarea cazurilor similare, calcularea reducturilor, generarea regulilor defezabile, gestiunea excepțtiilor sau generarea inhibitorilor. 16. Dezvoltarea unui model computațtional formal pentru aplicarea schemelor de argumentare la ODR are ca scop micțsorarea diferențtelor dintre argumentarea bazataa pe logica propozițtionalaa țsi argumentele În limbaj natural ale mediatorului uman, Identificarea argumentului adecvat este privitaa ca o problemaa de planificare. Prin introducerea schemelor de argumentare se dorețste mențtinerea unui nivel ridicat de abstractizare pentru a facilita intervențtia umanaa. Schemele sunt formalizate În PDDL, Într-un cadru compatibil cu webul semantic. Principalele avantaje reies din faptul caa dialogul este ghidat de Întrebaari critice, În timp ce PDDL oferaa mijloace de a implementa diferite metrici pentru compararea argumentelor În condițtii de constrangeri temporare. 17. O ultima contribuțtie teoreticaa constaa În extinderea clasificaarilor existente a schemelor de argumentare cu o nouaa categorie În care sunt incluse scheme de tip economic. Introducerea acestei categorii este justificataa de practica curentaa În drept, fiind argumente des Întalnite În dreptul comercial. Intrebaarile critice atațsate schemelor propuse sunt formalizate În acord cu interogaarile pe care avocațtii le utilizeazaa la construcțtia cazurilor. Intrebaarile sunt Împaarțtite În interogaari de tip undercutting, respectiv re-buttal, cu rol direct În Încapsularea protocolului disputei. Clasificarea rezultataa a schemelor de argumentare este orientataa pe disputele B2B. 8.2 Perspective Suntem În perioada În care ne putem o imagina o infrastructuraa, nativaa În in-ternet, care poate furniza agențtilor software abilitaațti de a susțtine o dezbatere online, de a argumenta În favoarea unui fapt sau de a analiza idei, toate cu scopul de a asigura o diseminare cat mai eficientaa a cunoțstințtelor caatre agențtii umani din ce În ce mai Însetațti de acestea, dar uneori naufragiațti În ceațta navigaarii internautice. Suntem de asemenea Într-o perioadaa În care conservatorismul inerțtial al sistemului juridic este nevoit saa se adaptaze țsi saa fie influențtat de dezvoltaarile tehnologice țsi de noile tipuri de dispute generate de acestea. 176 8.2.1 Dezvoltări în desfășurare Următoarele cercetări care urmează linia propusa în aceasta teza se afla în derulare: • Construirea unui sistem care suportă, argumentare la scara larga. Sistemele existente care suportaa argumentarea nu sunt folosite decat de o comunitate restransaa de utilizatori. WWAW (World Wide Argument Web) se dorește a fi o infrastructură care suportă rețele de argumente în WWW. Succesul unei astfel de abordari poate fi la fel de eficient ca Wikipedia, iar combinat cu informațtii semantice ar putea deschide drumul unei argumentăari efective la nivelul sistemelor multiagent. • Flexibilitate în raționare. Deși logica defezabilă utilizata în această teza putem considera ca cea mai realistă modalitate de raționare In argumentare, ea nu poate fi impusa ca standard în sistemele multi-agent, caracterizate prin eterogenitate. Direcștia curentăa de cercetare constă în furnizarea de formalisme care să permită instanțierea oricărei mecanism de inferenștăa, eventual prin utilizarea unui formalism de meta-reasoning. Aceastăa direcțtie pune accentul pe furnizarea ambelor mecanisme de rațtionare, pe baza inferențtelor logice, dar țsi a schemelor de argumentare, teza dovedindu-si actualitatea în acest context. • Extinderea modelului computațtional bazat pe planificare pentru schemele de argumentare. Această extindere se poate realiza în două direcții. Pe de o parte la partea de prezentare a lanțtului de argumente generat, acest plan se doreste a fi integrat în WWAW. Ne-am orientat atenția spre utilizarea harțtilor conceptuale [Lt08] datorităa a douăa avantaje importante pe care acestea le furnizeazăa: i) sunt deosebit de intuitive pentru interacțtiunea eficientăa cu agentul uman, favoriz and astfel acceptarea țsi cresterea încrederii în argumentarea furnizată de catre un sistem care oferăa suport pentru argumentare țsi ii) instrumentațtia tehnicăa pentru suport web țsi hyperlink a fost deja dezvoltataă. Pe de altăa parte, la polul opus se aflaă necesitatea de a integra cunoțstințtele necesare generăarii lanțtu-lui de argumentare. Primii pași au fost deja făcuți în acest sens prin sistemele care importă cunoștințele formlizate în ontologii, convertindu-le în domenii de planificare. Astfel de convertoare există atât pentru DAML (Web-PDDL), cat țsi OWL (OWL2PDDL). Formalizarea ambelor direcțtii descrise mai sus ar genera o arhitecturăa completăa pentru un sistem de planificare a actului argumentativ pentru WWAW. 177 8.2.2 Direcții si completări Anumite idei din aceastăa tezaă pot fi utilizate sau extinse În domenii Înrudite de aplicabilitate, astfel: • Incredere. Limbajul furnizat pentru formalizarea contractelor permite modelarea atitudinilor diferite În fațta riscului. Selectarea atitudinii potrivite, mai exact a tipului de contract semnat pentru fiecare relațtie de busi-ness În parte poate fi un subiect interesant de cercetare. Sancțtiunile materiale propuse În aceastaă tezăa sunt complementare sancțtiunilor de Încredere existente În anumite piețte electronice. In acest context, se pune problema generăarii de experimente pentru calcularea ponderii utilizăarii sancțtiunilor materiale țsi a celor de Încredere Într-un model economic specific. • Actualizarea coeficientului de certitudine. Compararea argumentelor are la bazăa acest coeficient de certitudine sau grad de suport. Modalitatea de generare inițtialăa utilizataă În aceastăa tezăa, folosețste teoria mulțtimilor aproximative. In practicaă, fiecare agent mediator, În funcțtie de expe-riențta acumulataă Îțsi actualizeazăa ponderiile de Încredere atribuite unor dovezi sau norme suport. Un astfel de mecanism ar fi interesant săa fie dezvoltat pentru sisteme multiagent, pentru a garanta o utilizare În-delungatăa țsi adaptare la dinamica disputelor. • Validarea tipului de agent mediator. Arhitectura propusăa pentru in-stanțtierea agențtilor de tip mediator permite configurarea unor compar-tamente diferite ale acestora. Indicațtii de ajustare a comportamentului au fost date În secțtiunea 5.2.4. Validarea prin experimente pe date de test reale este dificilaă datoritaă caracterului privat al disputelor În ODR. • Selectarea argumentului adecvat. Forțta unui argument reiese atat din corectitudinea mecanismului de derivare folosit, a normelor adecvate țsi a dovezilor elocvente, reprezentand atributele intrinseci ale argumentului, dar țsi din contextul țsi caracterul disputei, timpul disponibil sau personalitatea, cultura țsi doleanțtele păarțtilor implicate, ațsa numițtii factori extrinseci argumentului. Modelarea acestora presupune o argumentare dependentaă de context, modelar ca si context social, intențtional sau dialectic [Lt08]. Ca urmare, selectarea argumentului cel mai convingăa-tor sau cu cele mai puțtine țsanse de a fi atacat este o problemaă impor-tantăa În procesul de mediere a unei dispute. Componenta de atitudine 178 a agențtilor mediatori propuțsi În aceastaa lucrare oferaa o modalitate de selectare a argumentelor pe baza semanticii argumentative a logicii de-fezabile. Ea poate fi rafinataa țsi extinsaa la orice formalism logic sau model computațtional prin definirea de metrici specifice pentru compararea argumentelor care saa țtinaa cont țsi de factorii extrinseci unui argument In modelul computațtional bazat pe planificare, propus În capitolul 7, astfel de metrici pot fi definite direct În PDDL țsi adaptate fiecaarei dispute În parte. • Scheme de nemulțtumiri. Una din problemele constante oricaarui agent mediator constaa În greutatea de a obțtine datele relevante pentru un anumit caz de la paarțtile implicate. Aceeațsi problemaa apare țsi În sistemele multiagent În care existaa interacțtiune cu agentul uman. Modelele de business electronice au inceput saa dezvolte scheme de captare a plan-gerilor cliențtilor nemulțtumițti. Schemele de nemulțtumiri intențtioneazaa saa focalizeze comunicarea Între disputanțti. Pe de o parte, ajutaa victim-ile saa depunaa plangeri mai eficiente prin clarificarea a ceea ce doresc saa obțtinaa. Pe de altaa parte, ele ajutaa companiile saa obțtinaa informațtia rel-evantaa structurataa care descrie plangerea curentaa. Din punctul nostru de vedere, o provocare tehnicaa constaa În integrarea acestor scheme cu modelul computațtional bazat pe scheme de argumentare. • Agregarea argumentelor. In abordarea curentaa argumentele care suportaa aceeațsi concluzie pot fi agregate conform tipului de rațtionare defezabilaa selectat. Agregarea efectivaa se realizeazaa prin Însumarea coeficiențtilor de certitudine ai fiecaarui argument În parte. O validare exigentaa a modelului presupune definirea unei familii de funcțtii de agregare, testarea pe cazuri reale țsi selectarea modalitaațtii de actualizare a gradului de suport a unei concluzii În funcțtie de rezultatul acestor experimente. 179 Bibliografie [ABG+00] [Ant04] [ASB+07] [ASBB05] [BAV04] [BBG+02] [BDDM04] Grigoris Antoniou, David Billington, Guido Governatori, Michael J. Maher, and Andrew Rock. A family of defeasible reasoning logics and its implementation. In The 14th European Conference on Artificial Intelligence, pages 459-463, 2000. Grigoris Antoniou. Defeasible logic with dynamic priorities. In-ternational Journal ofIntelligent Systems, 19(5):463-472, 2004. Grigoris Antoniou, Thomas Skylogiannis, Antonis Bikakis, Martin Doerr, and Nick Bassiliades. Dr-brokering: A semantic brokering system. Knowledge-Based Systems, 20(1):61-72, 2007. Grigoris Antoniou, Thomas Skylogiannis, Antonis Bikakis, and Nick Bassiliades. Dr-brokering - a defeasible logic-based system for semantic brokering. In 2005 IEEE International Conference on e-Technology, e-Commerce, and e-Services (EEE 2005), 29 March - 1 April 2005, Hong Kong, China, pages 414-417, 2005. Nick Bassiliades, Grigoris Antoniou, and Ioannis P. Vlahavas. Dr-device: A defeasible logic system for the semantic web. In Hans Jurgen Ohlbach and Sebastian Schaffert, editors, Principles and Practice of Semantic Web Reasoning, Second International Workshop, PPSWR 2004, St. Malo, France, 2004, LNCS 3208, pages 134-148. 2004. Vincent Bonnet, Karima Boudaoud, Michael Gagnebin, Jurgen Harms, and Thomas Schultz. Online dispute resolution systems as web services. ICFAI Journal of Alternative Dispute Resolution, 3:57-74, 2002. Jan Broersen, Frank Dignum, Virginia Dignum, and John-Jules Meyer. Designing a deontic logic of deadlines. In A. Lomuscio 180 [BHvdT05] [BPV06] [BvdT04] [BZ03] [BZ05] [Cal06] [Cap05] [CFV04] and D. Nute, editors, Deontic Logic in Computer Science, LNCS 3065, pages 43-56. 2004. Guido Boella, Joris Hulstijn, and Leendert van der Torre. A synthesis between mental attitudes and social commitments in agent communication languages. In Intelligent Agent Technology 05 (IAT 2005), pages 358-364, Compiegne, France, 2005. Lianne Bodenstaff, Henry Prakken, and Gerard Vreeswijk. On formalising dialogue systems for argumentation in the event cal-culus. In the Eleventh International Workshop on Non-Monotonic Reasoning, 2006. Guido Boella and Leendert van der Torre. Contracts as legal insti-tutions in organizations of autonomous agents. In Proceedings of the Third International Joint Conference on Autonomous Agents and Multi Agent Systems (AAMAS4), pages 948-955, New York, US, 2004. Emilia Bellucci and John Zeleznikow. The conflict between ne-gotiation and litigation when building mediation decision support systems. In ICAIL 2003 ODRWorkshop, pages 51-60, Edinburgh, Scotland, UK, 2003. Emilia Bellucci and John Zeleznikow. Developing negotiation deci-sion support systems that support mediators: A case study of the family winner system. Artificial Intelligence and Law, 13(2):233- 271, 2005. Gralf-Peter Calliess. Online dispute resolution: Consumer redress in a global market place. German Law Journal, 7(8):647-660, 2006. Capgemini. Online availability of public services: how is Europe progressing? Web based survey on electronic public services. Tech-nical report, European Commission Directorate General for Infor-mation Society and Media, 2005. Marco Colombetti, Nicoletta Fornara, and Mario Verdicchio. A social approach to communication in multiagent systems. In Lecture Notes in Computer Science, Vol 2990, pages 191-220. Springer, 2004. 181 [CL05] [CML00] [CNV97] [Cra00] [CS03] [CS06] [CTS95] [CW04] [DLS07] [ETBJ01] Gerard Cachon and Martin Lariviere. Supply chain coordination with revenue sharing contracts: strengths and limitations. Management Science, 51(1):30—44, 2005. Carlos Ivan Chesnevar, Ana Gabriela Maguitman, and Ronald Loui. Logical models of argument. ACM Computing Surveys, 32(4):343-387, 2000. Michael Covington, Donald Nute, and Andre Vellino. Prolog Pro-gramming in Depth. Prentice-Hall, Englewood Cliffs, NJ, 1997. Richard Craswell. Contract law: General theories. In B. Bouckaert and G. De Geest, editors, Encyclopedia of Law and Economics, Volume III. The Regulation of Contracts, pages 1-24. Cheltenham, 2000. Amit K. Chopra and Munindar P. Singh. Nonmonotonic com-mitment machines. In Proceedings of the International Workshop on Agent Communication Languages and Conversation Policies, Melbourne, Australia, July 2003. Amit K. Chopra and Munindar P. Singh. Contextualizing com-mitment protocol. In Hideyuki Nakashima, Michael P. Wellman, Gerhard Weiss, and Peter Stone, editors, AAMAS, pages 13451352. ACM, 2006. Benjamin Cox, John Tygar, and Marvin Sirbu. Netbill security and transaction protocol. In Proceedings of the First USENIX Workshop on Electronic Commerce, pages 77-88, New York, 1995. Samir Chopra and Laurence White. Artificial agents - person-hood in law and philosophy. In Proceedings of the 16th European Conference on Artificial Intelligence, August 23-27 2004. Patrick Doherty, Witold Lukaszewicz, and Andrzej Szalas. Com-munication between agents with heterogeneous perceptual capa-bilities. Information Fusion, 8(1):56-69, 2007. Cora B. Excelente-Toledo, Rachel A. Bourne, and Nicholas R. Jennings. Reasoning about commitments and penalties for coor-dination between autonomous agents. In Proceedings of the Fifth 182 [Fri00] [GGS07] [GL05] [Gov05] [GP02] [GPH05] [GPR06] [GR04] International Conference on Autonomous Agents, pages 131-138, New York: ACM Press, 2001. David D. Friedman. Law's Order. Princeton University Press, 2000. Diego Garcia, Alejandro Garcia, and Guillermo Simari. Planning and defeasible reasoning. In 6th International Joint Conference on Autonomous Agents and Multiagent Systems, pages 856-858, Honolulu, HA, USA, 2007. Alfonso Gerevini and Derek Long. Plan constraints and prefer-ences for PDDL3. Technical report, University of Brescia, Italy, 2005. Guido Governatori. Representing business contracts in ruleml. Journal of Cooperative Information Systems, 14(2-3), 2005. Benjamin N. Grosof and Terrence C. Poon. Representing agent contracts with exception using XML rules, ontologies, and process descriptions. In International Workshop on Rule markup Lan-guages for Business Rules on the Semantic Web, Sardinia, Italy, 2002. Guido Governatori and Duy Pham Hoang. Dr-contract: An ar-chitecture for e-contracts in defeasible logic. In 2nd EDOC Work-shop on Contract Architectures and Languages (CoALA 2005), Enschede, NL, 2005. Guido Governatori, Vineet Padmanabhan, and Antonino Rotolo. Rule-based agents in temporalised defeasible logic. In Qiang Yang and Geoffrey I. Webb, editors, PRICAI 2006: Trends in Artificial Intelligence, 9th Pacific Rim International Conference on Artificial Intelligence, Guilin, China, August 7-11, 2006,, LNCS 4099, pages 31-40. 2006. Guido Governatori and Antonino Rotolo. Defeasible logic: Agency, intention and obligation. In A. Lomuscio and D. Nute, editors, Deontic Logic in Computer Science, LNCS 3065, pages 114-128. 2004. 183 [Gra94] [GRS05] [GS01] [GW06] [Hag03] [JG03] [Kam06] [KR01] [KR04] [LC06] [Lod99] Paul Graham. On Lisp: Advanced Techniques for Common LISP. Prentice-Hall, 1994. Guido Governatori, Antonino Rotolo, and Giovanni Sartor. Tem-poralised normative positions in defeasible logic. In ICAIL, pages 25-34, 2005. Guido Governatori and Andrew Stranieri. Towards the application of association rules for defeasible rules discovery. In Bart Verheij, Arno Lodder, Ronald P. Loui, and Antoniette J. Muntjerwerff, editors, Legal Knowledge and Information Systems, pages 63-75, Amsterdam, 2001. JURIX, IOS Press. Tom Gordon and Douglas Walton. The Carneades argumentation framework: Using presumptions and exceptions to model criti-cal questions. In 1st International Conference on Computational Models of Argument, pages 208-219, Amsterdam, 2006. IOS Press. Jaap Hage. Law and defeasibility. Artificial Intelligence and Law, 11(2-3):221-242, 2003. Benjamin Johnston and Guido Governatori. An algorithm for the induction of defeasible logic theories from databases. In 14th Aus-tralasian Database Conference, pages 75-83, Darlinghurst, Australia, 2003. Ahmad Kamal. The Law of Cyber-Space. United Nations Institute for Training and Research (UNITAR), 2006. Ethan Katsh and Janet Rifkin. Online Dispute Resolution: Re-solving Conflicts in Cyberspace. John Wiley, 2001. Joel Katzav and Chris Reed. On argumentation schemes and the natural classification of arguments. Argumentation,, 18(2):239- 259, 2004. Jiye Li and Nick Cercone. Introducing a rule importance measure. In James F. Peters and Andrzej Skowron, editors, T. Rough Sets, LNCS 4100, pages 167-189. Springer, 2006. Arno Lodder. DiaLaw: On Legal Justification and Dialogical Mod-els of Argumentation. Kluwer, Dordrecht, 1999. 184 [Lt03a] [LT03b] [Lt04a] [Lt04b] [Lt04c] [Lt05a] [Lt05b] [Lt05c] Ioan Alfred Leția and Adrian, Groza. Bidding for composite products using plans for matching the substitute items. In The 5th ACM Conference on Electronic Commerce, Workshop on Agents and Electronic Commerce, Pittsburgh, PA, USA, 2003. Arno Lodder and Ernest Thiessen. The role of artificial intelligence in online dispute resolution. In Katsh and Choi, editors, Online Dispute Resolution (ODR), Papers and Proceedings of the 2003 United Nations forum on ODR. 2003. Ioan Alfred LeȘia and Adrian, Groza. Finding agent similarities in supply chain formation. Advances in Electrical and Computer Engineering, 4(1):49-56, 2004. Ioan Alfred LeȘia and Adrian, Groza. Using agent similarities in business rules for the supply chain. Automation Computers Applied Mathematics, 13(2):232-235, 2004. Ioan Alfred Leția and Adrian, Groza. Using agent similarities in business rules for the supply chain. In S. Nedevschi and I. Rudas, editors, The 8th IEEE International Conference on Intelligent En-gineering Systems, pages 68-72, Cluj-Napoca, Romania, 2004. Ioan Alfred Leția and Adrian, Groza. Automating the dispute resolution for B2B. In The International Symposium on System Theory, Automation, Robotics, Computers, Informatics, Electron-ics and Instrumentation, pages 570-575, Craiova, Romania, 2005. Ioan Alfred Leția and Adrian, Groza. Automating the dispute resolution in a task dependency network. In IAT 5: Proceedings of the IEEE/WIC/ACM International Conference on Intelligent Agent Technology, pages 364-371, Washington, DC, USA, 2005. Ioan Alfred LeȘia and Adrian, Groza. Specification-based agents for service composition. In Workshop on Service-Oriented Com-puting and Agent-Based Engineering, Utrecht, The Nethrlands, 2005. Ioan Alfred Leția and Adrian, Groza. Z-based agents for service oriented computing. In The 16 International Conference on Control Systems and Computer Science, pages 591-595, București, Romania, 2005. [Lt05d] 185 [Lt06a] [Lt06b] [Lt06c] [Lt06d] [Lt06e] [Lt07a] [Lt07b] Ioan Alfred Leția and Adrian, Groza. Agreeing on defeasi-ble commitments. In Matteo Baldoni and Ulle Endriss, editors, Declarative Agent Languages and Technologies (DALT 2006), volume 4327 of LNCS, pages 156-173. Springer, 2006. Ioan Alfred Letia and Adrian, Groza. Agreeing on defeasible commitments. In Declarative Agent Languages and Technologies, Hakodate, Japan, 2006. Ioan Alfred Leția and Adrian, Groza. Defeasible commitments for contract representation. In Ioan Alfred Letia, editor, 2nd IEEE International Conference on Intelligent Computer Communication and Processing (ICCP06), pages 45-52, Cluj-Napoca, Romania, 2006. Ioan Alfred Letia and Adrian, Groza. Exceptions in contract in defeasible logic. In Adrian Graur, editor, The 8th International Conference on Development and Application Systems, pages 374381, Suceava, Romania, 2006. Ioan Alfred Leția and Adrian, Groza. Running contracts with defeasible commitment. In A. Moonis and R. Dapoigny, editors, Advances in Applied Artificial Intelligence, LNCS 4031, pages 91100. Springer, 2006. Ioan Alfred Leția and Adrian, Groza. An argumentative system for online dispute resolution. In The 16 International Conference on Control Systems and Computer Science, Bucuresti, Romania, 2007. Ioan Alfred Leția and Adrian, Groza. Exploiting rough argumentation in an online dispute resolution mediator. In Kryszkiewicz et al, editor, International Conference on Rough Sets and Emerging Intelligent Systems Paradigms, volume 4585 of LNAI, pages 697-706. Springer, 2007. Ioan Alfred Letia and Adrian, Groza. Planning with argu-mentation schemes in online dispute resolution. In Ioan Alfred Letia, editor, 3rd IEEE International Conference on Intelligent Computer Communication and Processing (ICCP06), pages 1-10, Cluj-Napoca, Romania, 2007. [Lt07c] 186 [Lt07d] [Lt07e] [Lt07f] [Lt08] [Mah01] [McC97] [MCdD04] [Moh08] [MRA+01] Ioan Alfred Letia and Adrian, Groza. Structured argumenta-tion in a mediator for online dispute resolution. In B. Riems- dijk M. Winikoff M. Boldoni, T. Son, editor, Declarative Agent Languages and Technologies (DALT 2007), volume 4897 of LNAI, pages 193-200. Springer, 2007. Ioan Alfred Letia and Adrian, Groza. Structured argumentation in a mediator for online dispute resolution. In Declarative Agent Languages and Technologies (DALT 2007), Honolulu, SUA, 2007. Ioan Alfred Leția and Adrian, Groza. Z-based agents for service oriented computing. In Z Maamar D Martin I Mueller S Stouten-burg K Sycara J Huang, R Kowalczyk, editor, Service-Oriented Computing: Agents, Semantics, and Engineering, volume 4504 of LNCS, pages 160-174. Springer, 2007. Ioan Alfred Letia and Adrian, Groza. Contextual extension with concept maps in the argument interchange format ontology. In Fifth International Workshop on Argumentation in Multi-Agent Systems (ArgMAS 2008), Estoril, Portugal, 2008. Michael Maher. Propositional defeasible logic has linear complex- ity. Theory and Practice of Logic Programming, 1(6):691-711, 2001. J McCarthy. Modality, si! modal logic, no! Studia Logica, 59:29-32, 1997. Thierry Moyaux, Brahim Chaib-draa, and Sophie D'Amours. Multi-agent simulation of collaborative strategies in a supply chain. In C. Sierra and L. Sonenberg, editors, 3rd International Joint Conference on Autonomous Agents and Multiagent Systems, New York, NY, USA, 2004. Uddin Mohammad. Development and automatic monitoring of trust-aware service-based software. Masterș thesis, Queen‘s Uni-versity Kingston, Ontario, Canada, 2008. Michael Maher, Andrew Rock, Grogoris Antoniou, David Billing-ton, and T. Miller. Efficient defeasible reasoning systems. In- ternational Journal of Artificial Intelligence Tools, 10(4):483-501, 2001. 187 [MS05] [MYS04] [NAI+04] [NAI+05] [Nut01] [Paw02] [PBD05] [PFCd05a] [PFCd05b] [Pol95] Ashok U. Mallya and Munindar P. Singh. Modeling exceptions via commitment protocols. pages 122-129. Association for Computing Machinery, 2005. Ashok U. Mallya, Pinar Yolum, and Munindar P. Singh. Resolving commitments among autonomous agents. In Advances in Agent Communication, volume 2922 of LNCS, pages 166-182. Springer, 2004. Dana Nau, Tsz-Chiu Au, Okhtay Ilghami, Ugur Kuter, Hector Munoz-Avila, J. William Murdock, Dan Wu, and Fusun Yaman. Applications of SHOP and SHOP2. Technical report, University of Maryland, 2004. Dana Nau, Tsz-Chiu Au, Okhtay Ilghami, Ugur Kuter, Hector Munoz-Avila, J. William Murdock, Dan Wu, and Fusun Yaman. Applications of SHOP and SHOP2. IEEE Intelligent Systems, 20(2):34-41, 2005. Donald Nute. Defeasible logic. In INAP, pages 87-114, 2001. Zdzislaw Pawlak. A primer on rough sets: a new approach to drawing conclusion from data. Cardozo Law Review, 22:1407-1415, 2002. Adrian Paschke, Martin Bichler, and Jens Dietrich. Contractlog: An approach to rule based monitoring and execution of service level agreements. In RuleML, pages 209-217, 2005. Philippe Pasquier, Roberto Flores, and Brahim Chaib-draa. Mod-elling flexible social commitments and their enforcement. In Engi-neering Societies in the Agents World V, volume 3451 of Lecture Notes in Computer Science, pages 139-151. Springer, 2005. Philippe Pasquier, Roberto A. Flores, and Brahim Chaib-draa. Modelling flexible social commitments and their enforcement. In M.-P. Gleizes, A. Omicini, and F. Zambonelli, editors, Engineering Societies in the Agents World, LNAI 3451, pages 139-151, 2005. John Pollock. Cognitive Carpentry: a Blueprint for How to Build a Person. MIT Press, 1995. 188 [Pol01a] John L. Pollock. Defeasible reasoning with variable degrees of justification. Artificial Intelligence, 133(1-2):233-282, 2001. [Pol01b] John L. Pollock. Defeasible reasoning with variable degrees of justification. Artificial Intelligence, 133(1-2):233-282, 2001. [Pra05] Henry Prakken. A study of accrual of arguments, with applica-tions to evidential reasoning. In 10th International Conference on Artificial Intelligence and Law, pages 85-94, New York, NY, USA, 2005. [PWA03] Simon Parsons, Michael Wooldridge, and Leila Amgoud. Proper-ties and complexity of some formal inter-agent dialogues. Journal of Logic and Computation, 13(3):347-376, 2003. [Reb06] M. Rebolledo. Rough intervals - enhancing intervals for qualitative modeling of technical systems. Artificial Intelligence, 170:667-685, 2006. [RF06] Colin Rule and Larry Friedberg. The appropriate role of dispute resolution in building trust online. 13(2):193-205, 2006. [RK04] Luc De Raedt and Kristian Kersting. Probabilistic inductive logic programming. In Shai Ben-David, John Case, and Akira Maruoka, editors, ALT, LNCS 3244, pages 19-36. Springer, 2004. [RN03] Stuart Russell and Peter Norvig. Artificial Intelligence a Modern Approach. Prentice Hall, 2003. [Roc] Andrew Rock. Deimos-a query answering defeasible logic system. Technical report, School of Computing and Information Technol-ogy Griffith University. [RR04] Chris Reed and Glenn Rowe. Araucaria: Software for argument analysis, diagramming and representation. International Journal on Artificial Intelligence Tools, 13(4):983-, 2004. [RT04] Cooter Robert and Ulen Thomas. Law and economics. Addison Wesley, Boston, 2004. [SABG05] Thomas Skylogiannis, Grigoris Antoniou, Nick Bassiliades, and Guido Governatori. Dr-negotiate - a system for automated agent 189 [Sal02] [Sea69] [SG05] [Sin] [Sin99] [SL01] [SO02] [Szc05] negotiation with defeasible logic-based strategies. In 2005 IEEE International Conference on e-Technology, e-Commerce, and e- Services (EEE 2005), 29 March - 1 April 2005, Hong Kong, China, pages 44-49, 2005. Mathias Salle. Electronic contract framework for contractual agents. In Proceedings of the 15th Conference of the Canadian Society for Computational Studies of Intelligence on Advances in Artificial Intel ligence , pages 349-353, 2002. John Searle. Speech acts. Cambridge University Press, Cambridge, UK, 1969. Insu Song and Guido Governatori. Nested rules in defeasible logic. In Asaf Adi, Suzette Stoutenburg, and Said Tabet, editors, Rules and Rule Markup Languages for the Semantic Web, First Inter- national Conference, RuleML 2005, Galway, Ireland, November 10-12, 2005, LNCS 3791, pages 204-208. 2005. Munindar P. Singh. Agent communication languages: Rethinking the principles. IEEE Computer, 31(12):40-47. Munindar P. Singh. An ontology for commitments in multiagents systems: Toward a unification of normative concepts. Artificial Intelligence and Law, 7:97-113, 1999. Tuomas Sandholm and Victor Lesser. Leveled commitment con-tracts and strategic breach. Games and Economic Behavior, 35:212-270, 2001. Juan Manuel Serrano and Sascha Ossowski. The design of agent communication languages: an organizational approach. In AA- MAS02: Proceedings of the first international joint conference on Autonomous agents and multiagent systems, pages 555-556, New York, NY, USA, 2002. ACM Press. Marcin Szczuka. Techniques for managing rule-based concept approximation. In International Workshop on Soft Computing in Intelligent Agent and Web Technolies, pages 31-35, Annency, France, 2005. 190 [TB03] [Tou58] [TS04] [TTP06] [US06] [VB94] [VBS02] [VBVP07] [VC05] [VDV01] Melissa Conley Tyler and Di Bretherton. Seventy-six and count-ing: An analysis of odr sites. In In Workshop on Online Dispute Resolution (ODR) during the International Conference on Artificial Intelligence and Law, pages 13-28, Edinburgh, UK, 2003. Stephen Toulmin. The Uses of Argument. Cambridge University Press, 1958. Fernando A. Tohme and Guillermo Ricardo Simari. Preferențial defeasibility: utility in defeasible logic programming. In NMR, pages 394-399, 2004. Cornel Turcu, Cristina Turcu, and Valentin Popa. An RFID and agent technologies based system for the identification and moni-toring patients. In Graur Adrian, editor, The 8th International Conference on Development and Application Systems, pages 234241, Suceava, Romania, 2006. Yathiraj B. Udupi and Munindar P. Singh. Contract enactment in virtual organizations: A commitment-based approach. In 21st Na-tional Conference on Artificial Intelligence, pages 722-727. AAAI, 2006. Andre Valente and Joost Breuker. A functional ontology of law. In G. Bargellini and S. Binazzi, editors, Towards a global expert system in law. CEDAM Publishers, 1994. George B. Vold, Thomas J. Bernard, and Jeffrey B. Snipes. The-oretical Criminology. Oxford University Press, fifth edition 2002. Jiri Vokrinek, Jiri Biba, Jaromir Vybihal, and Michal Pechoucek. Competitive contract net protocol. In Jan van Leeuwen, editor, SOFTSEM 2007, volume 4362 of LNCS, pages 656-668. Springer, 2007. Mario Verdicchio and Marco Colombetti . A commitment-based communicative act library. pages 755-761. Association for Com-puting Machinery, 2005. Ch. Van Delft and J-Ph. Vial. Quantitative analysis of multi-periodic supply chain contracts with options via stochastic pro- 191 [Vre] [Vre00] [Wal99] [Wal05] [WG06] [Wit53] [WLH04] [WS05] [WW03] [WWW98] [YS02] gramming. Technical Report 2001.05, Ecole des Hautes Etudes Commerciales, Universite de Geneve-, 2001. Gerard Vreeswijk. Iacas user manual v1.0. Technical report, Vakroep Informatica. Gerard Vreeswijk. Representation of formal dispute with a stand-ing order. Artificial Intelligence and Law, 8(2/3):205-231, 2000. Douglas Walton. Argumentation schemes for presumptive reason-ing. Argumentation, 13(3):338-343, 1999. Douglas Walton. Justification of argument schemes. The Aus-tralasian Journal of Logic, 3:1-13, 2005. Douglas Walton and David Godden. Persuasion dialogues in online dispute resolution. 13(2):273-295, 2006. Ludwig Wittgenstein. Philosofical investigations. Macmillan, Lon-don, UK, 1953. Michael Winikoff, Wei Liu, and James Harland. Enhancing com-mitment machines. In Declarative Agent Languages and Technolo-gies, pages 198-220, 2004. Feng Wan and Munindar Singh. Formalizing and achieving mul-tiparty agreements via commitments. pages 770-777. Association for Computing Machinery, 2005. William Walsh and Michael Wellman. Decentralized supply chain formation: A market protocol and competitive equilibrium analy-sis. Journal of Artificial Intelligence Research, 19:513-567, 2003. Peter Wurman, Wellman Walsh, and Michael Wellman. Flexible double auctions for electronic commerce: Theory and implemen-tation. Decision Support Systems, 24:17-27, 1998. Pinar Yolum and Munindar P. Singh. Flexible protocol specifica-tion and execution: applying event calculus planning using com-mitments. In C. Castelfranchi and W. Lewis Johnson, editors, Proceedings of the First International Joint Conference on Au-tonomous Agents and Multiagent Systems (AAMAS-2002), Part II. ACM Press, 2002. 192 1. COMPOZITIE URBANA 2. DEFINIREA IMAGINII URBANE 3. AMBIENTUL 4. MECANISMUL DE CONSITUIRE AL IMAGINII URBANE. 5. CONFIGURARII URBANE 6. PROCES LA NIVELUL UTILIZATORULUI 7. PERCEPTIA IN SPATIU 8. REPERUL 9. ELEMENTE COMPONENTE ALE IMAGINII URBANE 10. SPATIU - IZOTOPIC - UNITAR,CONTINUU 11. TERMENI IN IMAGINEA URBANA 12. PRIVIREA 13. VEDEREA 14. PRINCIPII REFERITOARE LA PERCEPTIE 15. RAPORTUL OBSERVATOR - OBIECTUL DE OBSERVAT 16. RAPORTUL DINTRE PUNCTUL DE OBSERVATIE SI OBIECTUL OBSERVAT 17. STRUCTURA FUNCTIONALA 18. CAMP STRUCTURAL IN SIT 19. TEORIA MATEMATICA DE SUPRAPUNERE A CAMPURILOR 20. VALORI DE VIZUALIZARE A PEISAJULUI 21. EFECTUL DE PERSPECTIVA 22. CULOARE - LUMINA 23. ASEZAREA EFECTULUI DE PERSPECTIVA PE TEREN 24. DISTANTA INTRE OBSERVATOR SI OBIECTUL OBSERVAT 25. VALORI DE VIZUALIZARE A PEISAJULUI 26. AXUL 27. SISTEM DE AXE 28. STAREA DE SIMETRIE 29. AXIALITATEA INTERIOARA A SPATIULUI 30. IMAGINEA 31. CALITATI CONSTITUTIVE 32. CALITATILE UNUI SPATIU 33. DEFINIREA FENOMENULUI URBAN 34. CARACTERUL FENOMENULUI URBAN 35. EXISTENTA URBANA 36. FENOMENUL URBAN CA SISTEM 37. CARACTERISTICILE LEGITATII FENOMENULUI URBAN 38. DIALECTICA FORMEI URBANE. CARACTERUL ACTIV SI DETERMINAREA SPATIO-TEMPORALA 39. DETERMINAREA SPATIO-TEMPORALA A FORMEI URBANE 40. DIFERENTIERE SPATIALA URBANA 41. CATEGORII TOPICE SPATIALE 42. SELECTIA TOPICA IN SPATIUL URBAN 43. VALOAREA PARTICULARA A UNUI SPATIU URBAN. CARACTER SI SPACIFICITATE 44. PARTICULARIZARE PRIN SEGREGARE 45. IMAGINE URBANA 46. CONDITIONARE FORMEI URBANE 47. ORASUL - ACT DE SINTEZA AL FORMEI URBANE. 48. SEMNELE DE URBANITATE 1. COMPOZITIE URBANA Compozitie urbana: - termen criticat (chiar si de profesorul Damboianu) - vorbim despre acea parte a structurii urbane care se refera la forma. - a te ocupa de compozitie urbana inseamna a te situa pe o pozitie doctrinara - compozitia se sprijina si pe structura, si pe doctrina. (conceptul de locuire!!) - o parte din probleme erau comentate in estetica urbana - estetica ramane doar un aspect. In cadrul esteticii se discuta forma urbana doar static. Acum nu se mai poate face asa ceva. - o desfasurare de front poate fi pusa in discutie Concluzii: - trecerea de la abordarea statica a configuratiei la abordarea dinamica - organizarea spatiului nu se mai judeca dupa elevatie, mai ales cand este vorba de cladiri mari, importante. - elevatia este reala in fizicul ei, dar este ireala in imaginea pe care o constituie. Kevin Linde: - conceptul de imagine - Mecanismul de formare al imaginii urbane - Importanta ese inscrierea in context a cladirii: - Puncte vizibile - Locurile de unde poate fi privita cladirea 2. DEFINIREA IMAGINII URBANE - face abstractie de calitatea obiectelor de arhitectura - are consecinte la nivelul plasticii Compozitia urbana produs al coroborarii in sit a elementelor de cadru urban, determinate functional in cadrul ACTIVITATI ELEMENTE FUNCTIONALE + ELEMENTE FUNCTIONAL-COMPOZITIONALE + ELEMENTE COMPOZITIONAL-URBANE PRODUS IN SPATIUL FIZIC O COMPOZITE in timp structurii spatial configurative STRUCTURA CONFIGURATIVA SPATIALA-URBANA PROCES DE COMPOZITIE t PRINCIPII DE COMPOZITIE O compozitie in teritoriu inseamna o localizare configurata ca stare in teritoriu; caracterizata printr-o imagine (i) a spatiului urban. SPAȚIUL "IMAGINE URBANA'^ EXPRESIE CONȚINUT FORMA enDnt-. * DISCURS SUBSTANȚA PROPOZIȚIE^ —TEXT--^ ACTIVITATI Compozitia urbana=opera de arta. Substanta la nivelul continutului = functionalitate ca stare de activitate. Propozitia = totalitatea mijloacelor de exprimare corelate coerent La nivelul formei - discursul este constituit ca stare de compozitie - enuntul se constituie ca valori compozitionale spatiale. 3. AMBIENTUL Ambientul nu se poate rezuma numai la o parte de nevoi. Nu trebuie aplicata o medie decat cu foarte mare grija. DEMERS: - punem individul in fata unei STARI DE COMPOZITIE. Aceasta stare este trecuta printr-un filtru. - filtrul este un proces de perceptie care sprijina pe senzatii. - simtul tactil este foarte important. Ex.1: O scara rugoasa (din piatra neslefuita) la o vila romana - nu mai conteaza percepția tactila in fata tabloului gradinii care se desfasoara in fata. Ex.2: Scara lucioasa (din marmura slefuita) la Versailles - intra in contrast cu rigoarea parcului care se desfasoara in fata (magnific, monumental) PROCES DE PERCEPTIE/ SENZATIE PROCES DE REFLEXIE Ambianta se defineste, in principiu, cu oarecare nuante de subiectivism. Ambientul se defineste, in principiu, subiectiv. Unei ambiante ii corespund o multitudine de ambienturi. Opera de arta este inteleasa numai atunci cand exista concordanta intre structuri (intre cele doua sisteme). In lungul acestui proces , arhitectul are o mare responsabilitate, trebuie sa fie in cunostinta ed cauza, misiunea lui, de a sti pentru cine construieste. Ex.: in sec. XIX arhitectura gotica nu a fost inteleasa - au fost daramate multe edificii -> conceptele estetice ale timpului respectiv nu mai intrau in concordanta cu structura intelegerii gortice. 4. MECANISMUL DE CONSITUIRE AL IMAGINII URBANE Exista 3 sisteme racordare. 5. CONFIGURARE URBANA Sa facem distinctie intre : 1. prezenta fizica (configurativa) a orasului inseamna ceva 2. imaginea care se inregistreaza in mintea locuitorilor este cu totul altceva 1 Repere 2 Imaginea finala apar in domeniul CONFIGURARII URBANE Obs : Studii de urbanism referințe la modul de intelegerea spațiului de catre locuitori 6. PROCES LA NIVELUL UTILIZATORULUI CAPACITATEA DE IDENTIFICARE se refera la individ - identificare calitate a individului - se tine cont de : Nivelul de cultura al individului profesionala sau neprofesionala Sensibilitate Nivelul de cultura poate fi influentat sau nu de scolaritate. Lizibilitatea explicita - atunci cand este rezultatul unei constructii in timp,motivata,nu neaparat planificata - perceptia activa intra in actiune acel sistem de referinta gneral sau la nivelul individului O capacitate de identificare slaba si o lizibilitate mica perceptie slaba Nivel cultural mare + lizibilitate mare maximul imaginii urbane Capacitate de identificare slaba + lizibilitate mare individul se va descurca Compensare un individ cu o capacitate mare de identificare intr-un spatiu cu lizibilitate mica se va descurca,va retine niste lucruri Ex: Orasul arab are o lizibilitate ascunsa pentru un european 7. PERCEPTIA IN SPATIU Perceptia preluarea tuturor informatiilor din mediul inconjurator in momentul contactului cu acest mediu prin intermediul simturilor Unitatea semnificativa de spatiu este o stare caracteristica a spatiului - este numai acea parte din spatiul construit amenajat al spatiului respectiv - spatiul respectiv trebuie sa fie o demonstratie din punct de vedere a calitatii compozitiei Kevin Linch pentru ca un spatiu sa poata fi identificat trebuie sa puna in evidenta o textura,niste noduri in textura si niste repere. • • - — - - Trama stradala <"■ • > • A f Noduri in textura y''' V j — — - - — Curs de apa • • • Noduri Intersectii a 2 directii de textura Noduri in textura ordinare caracteristice - prin ce se intersecteaza ; prin rezolvarea nodurilor (prin ce asezam in nodurile respective) Textura urmele reduse la esenta de componentele principale spațiale care definesc niste directionalitati Ex: principiile de plan pentru barcelona sfarsit de sec 19 y Elemente de interes x Principii: 1. Tesirea colturilor la intersectii 2. Situarea unor elemente de interes pe aceste teșituri pentru punerea in evidenta a nodurilor - datorita acestui principiu identic spatiul pare acelasi este greu sa te orientezi.Exista insa o diferenta : de scara;de importanta 8. REPERUL Reperul poarta o semnificație - practica (legata de activitatile ce se desfasoara in spațiul respectiv) reprezentativa (caracter memorativ) emotionala (disponibilitatea afectiva a individului) Valoarea simbolica a reperului putem vorbi despre valoare simbolica a unui monument (columna); un element relativ minor in compozitie;o constructie cu caracter semnificativ;drapelul. Drapelul educatie a simbolului (etnica,nationala) Valoarea simbolului se pune problema initierii acestei valori (unele mostenite prin traditie altele prin inventie) Ex: comunismul a inventa o serie de simboluri pe care le-a impus cu forta. - Pot fi si simboluri care nu s-au impus cu forta aici intervine arhitectul - opera pe care o realizeaza devine la un moment dat un simbol al orasului (Barcelona muzeu Meyer;piateta de intalnire cu fantana;port drapel) Simbolul propriuzis devine simbol cand valoarea intra in istorie exista pe parcurs si un proces de perisabilitate a simbolului perisabilitatea simbolului reperul ramane dar isi pierde interesul.Este legata de acele simboluri legate de moda (de stil) - exista momentul in care stilul devine moda (intra in manierism) Ex: interesul pentru anumite firme de a-si crea alte sedii la interval de 10-15 ani. Graves sediul pentru Portland - acesta nu mai conteaza acum (desi era unul din primele semne ale postmodernismului) Arhitectura nu este departe de ceea ce se intampla in moda Reperul reprezinta o mare diversitate de posibilitati in realizare are rol foarte diferit in cadrul compozitiei urbane m Reperele (constructiile) inalte turnuri,obeliscuri dezvoltarea lor pe inaltime - este specificul constructiei inalte orasul a fost stapanit de asemenea elemente (mai putin in perioada clasica) monumentul Atenei pe Acropole avea aceasta valoare de a sublinia verticalul - la romani avem coloana cu valoare simbolica,era element important de producere a unitatii spatiale - orasul medieval biserica cu turnurile clopotnita,baptisterul, turnul primariei - orasul modern urbanizare foarte intensa;constructia inalta a urmarit utilizarea eficienta a terenului;mai tarziu cu valoare de simbol (Ex: cladirea Chrysler era cea mai inalta cladire de atunci) In Bucuresti o cladire inalta a fost mereu atacata - de oamenii de cultura - de specula de teren sfarsit sec 19 - silueta foarte interesanta sec 20 - constructia moderna a anihilat aceasta silueta (a aplatizat-o) in acest sens s-a facut un studiu recent cea mai interesanta silueta centrala - dinspre parlament piata Unirii,piata Romana - nu sunt piete ,de fapt sunt niste maidane a a O (D O 3 9. ELEMENTE COMPONENTE ALE IMAGINII URBANE 1.Obiectivele in sit 2. Punctele de observatie Definesc fizic imaginea urbana 3. Observator 1. Obiectivele in sit comentariul se desfasoara asupra caracteristicilor obiectivului dar si ale mediului (sitului) - obiectiv caracteristici care privesc volum,culoare,silueta,dimensiune - obiectiv desemnand acea constructie,amenajare care intr-un anumit tablou constituie o imagine - obiect cu caracter important in imagine de prestanta Mediu - cadm ne intereseaza : - dimensiunile si caracteristicile acestuia - liniaritatea mdeiului (exista sau nu) - caracteristica prelucrarii mediului (intervine in imagine^ accent de volumetrii) - culoarea 2. Punctul de observatie ne Mediu - linear sau diversificat a. pozitia de observatie - distanta,cota (configuratia terenului), deschiderea (in spatiu) b. conditiile de observare - conjunctura si conditiile de timp (noapte-zi;iarna-vara;innorat-soare) Vegetatie inalta care determina o singura directie de observare Cote de teren intre obiectivul in sit si pozitie apare o relatie RAPORT - timpul este foarte important in - calitatea imaginii - ceea ce se vede la un moment dat 3. Observatorul este caracterizat prin: 3a. Acuitate vizuala a perceptiei toate simturile sunt solicitate,nu numai cel vizual * complexitate a perceptiei - diferenta foarte mare de la un individ la altul (Ex. In Austria - aer curat,proaspat - simti puritate;la Paris strada este parfumata.Mirosul participa la imaginea care iti ramane ulterior;Germania - mirosul benzinei parfumata,miros special.Este de calitate superioara perceptie olfactiva) 3b. Miscarea spatiul se poate percepe static sau in miscare travaliu in perceptie Sistem de relatii care definesc fizic relatia urbana 10. SPATIU - IZOTOPIC - UNITAR,CONTINUU spatiu - izotopic - unitar,continuu - heterotopic - spatiu diversificat,diferentiat dar nu neaparat discontinuu sau lipsa de unitate - utopic - este izotopic sau heterotopic cand este creat ceva “fabulos,fantastic” (ex: iluminarea de noapte accentueaza sau sterge anumite caracteristici.O cladire neinteresanta ziua poate deveni,datorita iluminarii foarte interesanta noaptea sau invers) 11. PRIVIREA Privirea de sus se realizeaza in conditii deosebite (ex. Terasele de la ultimele niveluri ale zgarie norilor -Sears Tower,Chicago-privire deasupra orasului - fabulos) - de la nivelul zborului de pasare rezulta o perceptie ce are un sens filosofic,demiurgic,”privire dumnezeiasca” b. Privirea de jos este o privire obisnuita,normala miscare) imagini - una cand privește normal si alta cand privește in sus Privire - proces determinat fizic efectiv Nu se reduce la inregistrare frontala. ------------->o Ex: exemplu de postmodernism extinderea Bibliotecii Nationale Sensuri de privire Privirea tine seama de natura umana (de factura legii naturale ) Ex: in arta plastica uratul este subiect de estetica,de frumos.In arhitectura si urbanism nu poate exista asa ceva.Spatiul trebuie ocupat,insusit,consumat.Uratul ramane urat. FORMA FORMAL INFORMAL F F - este o manifestare a - formalism a pune in - forma ne formalului practica niste forme de informeaza,transmite dragul formei in noi niste informatii - ceva in compozitie este de natura formei este un consum de forma in sine care nu reprezinta un rezultal al 12. VEDEREA 2. Vederea este dincolo de procesul fizic al privirii. - asociaza si prelucrarea mentala a celor determinate fizic - este intregita prin intelegere,raportare,insusire si respingere (atunci cand iti place un anumit lucru,obiect arhitectural etc. sau din contra) - imi place o cladire insusire a spatiului respectiv.A trecut prin vedere. Spatiul intra in semiotica tipologica spatiul poate fi intregit prin semnificatie si simbol.Purtand semnificatia spatiul poarta o semiotica a locului. Semiotica diferentiaza locurile intre ele (Doxiadis - „Estetica”) in raport cu tipul spiritual al individului.Justifica de ce in spatiul urban sunt locuri preferate (preferinta pentru locuri din punct de vedere spiritual,locuri preferate de tineri,copii,batrani) si locuri ocolite (noul centru al Giurgiului - loc evitat de populatie). Insusirea spatiului inseamna : 1. Lectura de spatiu poate fi lecturat ca o carte - mai simplu mai dificil dupa nivelul de cultura al individului 2. Uzul uzezi de un spatiu cu atat mai mult cu cat lectura a fost mai intensa 3. Consumul de spatiu nu se refera la utilizarea curenta a spatiului,se refera la placerea de a fi in acel spatiu. Vederea experienta subiectiva,spre deosebire de privire tine seama de natura culturii 13. PRINCIPII REFERITOARE LA PERCEPTIE Principii referitoare la perceptie - perceptia sta la baza privirii,vederii 1. Este vorba de un raport fizic - raport a. Observator - obiect observat b. Punctul de observatie - obiect observat 2. Unghiul de perceptie - pe orizontala sau pe verticala, este mai mare sau mai mic cu un grad sau cu jumatate de grad de la individ la individ Exista 3 tipuri de perceptie in functie de: A. Raportul observator - obiectul de observat 2. Perceptie dinamica este vorba de o miscare,de un travaliu se produce in 2 situatii : A. Observatorul se deplaseaza prin apropiere sau departare de obiectiv.Unghiul ramane acelasi;tabloul se va mari din punct de vedere al cuprinderii si nu prin dimensiuni (se imbogateste sau se diminueaza) - raportul dintre prestanta si mediu se modifica - prin apropiere un element insignifiant poate deveni el insusi mediu - pentrru om 3000-32000-35000 m - pentru perceptia unui element cu prestanta (Versailles,Petersburg) - peste 3500 devine dominanta liniaritatea Ex: Dunarea vazuta de pe varful muntilor Foarte departe Element de prestanta M Portalul poate deveni element de prestanta M mediu - reconsiderarea obiectului de arhitectura in raport cu distanta de la care este privit B. Observatorul de deplaseaza prin rotire travaliu de rotire = perceptie panoramica - este o perceptie segmentata care se compune dintr-o insumare o serie de tablouri care se succed - raportul obiectiv - mediu ramane doar in mintea noastra.Poate aparea un alt obiectiv mai mult sau mai putin important intra in joc distanta 3. Perceptie mnemotehnica este realizata prin tehnica mintii - se bazeaza pe insumarea unor puncte de perceptie - se sprijina pe memorie vizuala si olfactiva - insumarea tuturor imaginilor de factura diferita care sunt trecute prin minte si sunt selectate imagine de sinteza care pastreaza componente ale realitatii (mai aproape de realitate sau foarte departata de realitate) - se ajunge de la imaginea apropiata realitatii la imaginea onirica (depinde de cultura).Cu cat cultura e mai mare imaginea apare mai apropiata de realitate Ex: in schizofrenie imaginea este pur onirica - unitatea conteaza foarte mult - oamenii de cultura retineau spatiul retineau silueta BosforuR elemente arhitecturale studiu intreprins pe un grup de excursionisti din Turcia B. Raportul dintre punctul de observatie si obiectul observat 1. Perceptie frontala: directia de perspectiva - linia orizontului - punctul de observatie se afla la acelasi nivel cu obiectul -u 1 2. Perceptie ascendenta: - putem avea ascendenta favorabila sau brutala deformare pe inaltimea profilurilor - componente de cladiri pot dispare din imagine - p=unghi de 45° - daca p depaseste 45°^ totul se accentueaza asupra primelor niveluri.Unele cladiri nu pot fi privite de jos pana sus integral imagine coplesitoare 3. Perceptie descendenta: - apare un interes deosebit pentru volumetrie - pentru modul cum este realizata arhitectura acoperiselor totul se leaga de efectul de perspectiva 14. RAPORTUL OBSERVATOR - OBIECTUL DE OBSERVAT A. Raportul observator - obiectul de observat I 2. Perceptie dinamica este vorba de o miscare,de un travaliu se produce in 2 situatii : A. Observatorul se deplaseaza prin apropiere sau departare de obiectiv.Unghiul ramane acelasi;tabloul se va mari din punct de vedere al cuprinderii si nu prin dimensiuni (se imbogateste sau se diminueaza) - raportul dintre prestanta si mediu se modifica - prin apropiere un element insignifiant poate deveni el insusi mediu - pentrru om 3000-32000-35000 m - pentru perceptia unui element cu prestanta (Versailles,Petersburg) - peste 3500 devine dominanta liniaritatea Ex: Dunarea vazuta de pe varful muntilor Foarte departe Element de prestanta M Portalul poate deveni element de prestanta M mediu - reconsiderarea obiectului de arhitectura in raport cu distanta de la care este privit B. Observatorul de deplaseaza prin rotire travaliu de rotire = perceptie panoramica - este o perceptie segmentata care se compune dintr-o insumare o serie de tablouri care se succed - raportul obiectiv - mediu ramane doar in mintea noastra.Poate aparea un alt obiectiv mai mult sau mai putin important intra in joc distanta 3. Perceptie mnemotehnica este realizata prin tehnica mintii - se bazeaza pe insumarea unor puncte de perceptie - se sprijina pe memorie vizuala si olfactiva - insumarea tuturor imaginilor de factura diferita care sunt trecute prin minte si sunt selectate imagine de sinteza care pastreaza componente ale realitatii (mai aproape de realitate sau foarte departata de realitate) - se ajunge de la imaginea apropiata realitatii la imaginea onirica (depinde de cultura).Cu cat cultura e mai mare imaginea apare mai apropiata de realitate Ex: in schizofrenie imaginea este pur onirica - unitatea conteaza foarte mult - oamenii de cultura retineau spatiul retineau silueta Bosforul elemente arhitecturale studiu intreprins pe un grup de excursionisti din Turcia 15. RAPORTUL DINTRE PUNCTUL DE OBSERVATIE SI OBIECTUL OBSERVAT B. Raportul dintre punctul de observatie si obiectul observat 1. Perceptie frontala: directia de perspectiva - linia orizontului - punctul de observatie se afla la acelasi nivel cu obiectul . 2. Perceptie ascendenta: - putem avea ascendenta favorabila sau brutala deformare pe inaltimea profilurilor - componente de cladiri pot dispare din imagine - p=unghi de 45° - daca p depaseste 45°^ totul se accentueaza asupra primelor niveluri.Unele cladiri nu pot fi privite de jos pana sus integral imagine coplesitoare -----------------------------z---------------------- 3. Percep > icendenta: p - apare un interes deosebit pentru volumetrie - pentru modul cum este realizata arhitectura acoperiselor totul se leaga de efectul de perspectiva 16. STRUCTURA FUNCTIONALA 1. camp structural functional 2. camp structural configurativ definit in teritoriu Sit: - in antichitate - acel loc sfant - legat de credinta - in evul mediu - caracterizat prin deschidere - in secolul XIX - spatiu brut care prin interpretare de catre om devine sit. - Actual - spatialitatea unui teritoriu care se pune in evidenta printr-o anumita omogenitate; - Definirea unei legalitati in sens pozitiv Revalorizarea conditilor de sit - treptat s-a constituit in ideea de spatiu organizat i. valoarea vederii asupra sitului ii. ideea de umplere a spatiului - modul de abordare al sitului a trecut printr-un estetism Sit - o intreaga stiinta a mediului - Sitologie: o aprofundare a mijloacelor pe care situl le ofera pentru conturarea compozitiei 17. CAMP STRUCTURAL IN SIT CAMP STRUCTURAL LUAREA IN CONSIDERATIE A SITUATIILOR DE TANGENTA INTRE DOUA CAMPURI STRUCTURALE Bulevard - linie de tangenta intre 2 câmpuri strructurale devine bariera structurala interes ca aceasta linie sa fie foarte clara cturale) piata in oras cele 2 campuri structurale sunt doua entitati structurale in opozitie Camp structural: teritoriul in care se defineste o structura cu o anumita regula (sistem de reguli) Este legat intotdeauna de un centru pregnant sau mai putin pregnant. C. structural configurativ. • abordare in baza principiilor spatialitatii • este definit in raport cu o regula care pune in evidenta o alta regula • luam in considerare elementele prestanta SITUATII: 1. un singur element de prestanta regula in sistem este impousa de una din relatiile din sistem acest element de prestanta creaza o regula care se intinde pe o anumita raza R 2. doua elemente de prestanta Ex.: Bancorex si cupola CEC coroboreaza - acumulare calitativa - elementele coroboreaza - se defineste un camp structural unic de coroborare -calitate superioara a campului structural. - prestanta mica erodeaza prestanta mare. Daca au aceeasi prestanta -> stare de dualitate, grava. - coroborarea nu este posibila. - fenomenul de erodare - stare de dualitate dualitate care accentueaza importanta elementului axial - sistem de campuri structurale Abordarea dinamica a imaginii urbane: - nu se mai discuta pe elevatii, ci pe perspective - propuneri de altimetrie 3. Ritmul: cu referire la campul structural, este o succesiune de elemente de prestanta. - unitatea de ansamblu se obtine prin ritm. Observatii: - traseul cu ritm duce la un loc important - un ritm te poate duce din exterior catre un loc important. - avem inceput ------------------ > sfarsit Ex.: la Galati: spatiul central, la Vaslui: centrul - prin ritm: atractie catre un anumit loc - baza campului structural este in dominanta si ritm - prin camp structural, ritmul unifica, diversifica, directioneaza, semnalizeaza, polarizand interesul intr-un anumit loc - lucrul cel mai important este consecventa in sistem 18. TEORIA MATEMATICA DE SUPRAPUNERE A CAMPURILOR - extinderea a unui camp structural in alt camp structural zona in care regula este a unui camp structural cat si a celuilalt camp structural va produce trecerea, continuitatea de la un camp structural la altul indiferent de cat de diferite ar fi Campuri structurale I Variante de rezolvare i corelarea se realizeaza prin utilizarea inaltimii OBS: asocierea de 2 materiale diferite se realizeaza printr-un nut sau profil 19. VALORI DE VIZUALIZARE A PEISAJULUI Privelistea : cea mai simpla;legata de ideea de deschidere i spatiu deschis - caracteristici : deschidere;concordanta de interes in raport cu activitatile din locul respectiv poate fi completa - panoramica i de pe punctul cel mai inalt;vedere de jur imprejur limitata i locul respectiv are o determinare,o limitare a sa i un loc care sa se constituie intr-un spatiu plantat in care sa aiba loc o deschidere limitata (Ex: loggia palatului de la Mogosoaia) - o inregistrare dinamica i definirea imaginii prin elemente de prim-plan (ex: arcade) i imagine libera SIMONDS i relatia intre elementele de prim-plan <-i elemente de fundal i privelistea capata substanta prin existenta elementului de prim-plan - elemente de prim-plan (coloane,balustrade,un arbore) i valoare de scara in raport cu privelistea - elementul de prim-plan da materialitate dinamicii de perceptie a sitului - conteaza la nivelul puterii de sugestie (incarcare psihologica) - In cadrul compozitiei (fie urbane,fie peisagera) i stare de contrast intre peisaj si prim-plan. 1. Dezvaluirea privelistii prin surpriza i succesiune in imagini i ideea de monumental (monumentalul) in cadrul unei compozitii urbanei dezvaluirea imediata,fara pregatire prealabila i privelistea este un “pandant” al elementelor de prestanta,care genereaza monumentalitatea spatiului 2. Dezvaluirea prin succesiune i intervine ca element (este legata de ideea) de surpriza i privelistea este descoperita sau sesizata progresiv,imaginea globala fiind dinamica - dezvaluirea prin succesiune nu mai este legata de ideea de monumental O categorie aparte a privelistii este perspectiva i efectul de perspectiva - este o priveliste conturata ,limitata de un cadru - efectul de perspectiva impune o relatie foarte clara intre observatori punct de observatiei obiect observat Efectul de perspectiva i este determinat de relatia intre : • observator i obiect observat • obiect observat i cadru • observator i cadru 20. EFECTUL DE PERSPECTIVA Efectul de perspectiva definirea cadrului + definirea obiectului (capat de perspectiva) Ideea cadrului (care daca nu exista priveliștea) - - - —► cadr Obiect - cap de perspectiva IMPORTANT : trebuie luata in considerare diferenta de cota intre observator si obiectul observat perspectiva ascendenta/descendenta fata de obiectiv (posibil element de prestanta poate fi avantajat/dezavantajat de declivitate) Capul de perspectiva poate fi un element vertical,un element de trecere de tip poarta (Arc de triumf) sau poate fi o amenajare in plan orizontal (efect de perspectiva in descendenta) 1. PERSPECTIVA DESCENDENTA niciodata intr-o descendenta nu se pune un element inalt - niciodata elementul de prestanta nu este evidentiat prin inaltime - perspectiva descendenta este motivata prin elemente de orizontalitate (ex: piateta,oglinda de apa;o strada care sa plonjeze intr-un element natural)) Ex: in New York strazile nu au cap de perspectiva 2. ORGANIZARI ASCENDENTE ALE PROFILULUI LONGITUDINAL elemente care pun in evidenta volumul pe inaltime - profile largite in plan orizontal - cap de perspectiva volumetrie remarcata prin inaltime,volumetrii joase care prin modul de tratare prezinta interes Capul de perspectiva asezare efecte diferite EFECTUL DE PERSPECTIVA DIRECTA capatul de perspectiva apare in prim-planul fundalului EFECTUL DE PERSPECTIVA INDIRECTA capatul de perspectiva apare in planul indepartat al fundalului PERSPECTIVA FRONTALA directa/indirecta elementul de inchidere al perspectivei se constituie in ax,legata de caracterul de monumentalitate al spatiului PERSPECTIVA LATERALA elementul de inchidere este situat lateral impune elemente de prestanta,in afara caracterului de monumentalitate al spatiului (caracter mai liber) perspectiva laterala este caracteristica orasului medieval perspectivele laterale sunt legate de traseul sinuos al strazii Compozitie se poate miza si pe efectul de monumentlitate cat si pe elementul de surpriza (pe efectul de dinamicitate ritm de dinamica accelerat) STUDIU DE ALTIMETRIE locuri unde ar fi bine sa apara constructii inalte EFECTUL DE PERSPECTIVA impune de fapt repere (Ex: Lipscanie^ element de reper Intercontinentalul imbogateste imaginea) - in cadrul efectului de perspectiva (considerat sistem de relatii) dincolo de artificiu (care sporeste,sau dimpotriva efectul de perspectiva) ,apar alte lucruri care nu sunt artificii dar au acelasi efect : Piata Sf.Petru Forma trapezoidala a pietii sporeste - efectul de perspectiva 21. CULOARE - LUMINA CULOAREA foarte importanta,poate spori/diminua efectul de pespectiva - intre front si elementele de capat trebuie sa avem contrast : culoarea mai inchisa reduce efectul de perspectiva culoarea mai deschisa mareste efectul de perspectiva o culoare - diferentiere de culoare intre front si capatul de perspectiva cu cat culoarea este mai inchisa,cladirea se apropie - se reduce efectul de perspectiva daca culoarea cladirii este mai deschisa decat frontul,efectul de perspectiva se mareste Ex: Manhattan (Gemenii) erau albi,contrastand cu griul Manhattan-ului - efect de perspectiva orientat sud fatada neluminata (negativa pentru elementul de prestanta) Ex: Academia militara orientare catre sud - fapt negativ rezalitare a fațadei - foarte importanta participarea soarelui in imagine are valoare estetica,psihologica 22. ASEZAREA EFECTULUI DE PERSPECTIVA PE TEREN PROFIL LONGITUDINAL IN ASCENDENTA amploarea elementului de prestanta fata de linia de cornisa (rupere de panta) - de la distanta se vede convenabil din apropiere nu se mai vede imagine neplacuta,stresanta (se vad numai ultimele etaje) Ex: Galati - cladiri inalte indepartate de faleza - In principiu se pune problema de a se prelucra terenul (sistematizare pe verticala) astfel incat sa am in imagine cladirea Ex: Casa armatei - prelucrare monumentalitate Exista situatii in care netratarea de sistematizare pe verticala ascunde monumente.In alte situatii poate fi un element definitoriu pe care il urmaresc (Centrul olimpic Osaka) ascundere,revelare 23. DISTANTA INTRE OBSERVATOR SI OBIECTUL OBSERVAT - se realizeaza de la o distanta de 3000-3200 m distanta maxima de la care ochiul poate percepe un asemenea efect (Versailles,Roma - Piata del Popolo,Petersburg) - conteaza elansarea pe verticala - cupole,flese Ex: Flesa Amiralitatii din Petersburg;Flesa Amiralitatii - Copenhaga (ingusta si foarte inalta) Situatia apropierii - sub 2 km importanta este volumetria pe inaltime - la 500 m devine importanta volumetria in ansamblu (tratarea volumului) - apropierea mai mare devine importanta compartimentarea fatadei - mai aproape devine importanta decoratia (detaliul) - cladirea poate fi dominata prin scara elementelor Determinarile de context asupra unui obiect de arhitectura legat de distanta conteaza si directia de perceptie - perceptie frontala elevația ~ 200 m - de la 10 m nu mai este importanta elevatia (conteaza foarte mult intradosurile) - cladire vazuta in racursi profilurile,importanta lateralului (Ex: Teatrul din Craiova) 24. VALORI DE VIZUALIZARE A PEISAJULUI 1. privelistea 2. perspectiva 3. axa de compozitie mijloc compozitional -se sprijina pe un element liniar de plan intre 2 sau mai multe puncte -liniaritatea de baza - legatura intre 2 sau mai multe puncte specifice cu rol volumetric si functional -axa nu trebuie inteleasa exclusiv ca o organizare rectilinie: o organizare sinuoasa poate sa constituie o axa daca indeplineste caracteristicile: axul directioneaza, ordoneaza, (legat de o anumita ritmare a spatiului) unifica, efect de unitate, unicitate. -caracteristici : traseul, capetele axei, cadrul axei ( se resimte numai in conditiile in care el pune in evidenta o anumita stare de unitate 25. AXUL 1. directioneaza: concentreaza atentia spre un anumit traseu 2. ordoneaza: este legat de o anumita ritmare a spatiului 3 unifica: confera caracter de unitate ( unicitate) 26. SISTEM DE AXE -o anumita ierarhizare a axelor, se determina prin tratarea spatiului respectiv in profil transversal/longitudinal axul: starea de echilibru- se constituie intre simetria totala si libertatea totala libertatea totala spatiala: se constituie la nivelul imaginii 27. STAREA DE SIMETRIE STAREA DE SIMETRIE: legata de: perspectiva frontala directa Caracter de monumentalitate -simetria perfecta a fost legata de urbanismul totalitar si preluat de post-modernis - simetria de factura clasica in conditiile moderne. -simetria este inlocuita prin starea si simtul echilibrului de o parte si de alta a axului. -deconstructivismul: a descompus niste sisteme alcatuite dupa niste regului si a compus alte sisteme dupa alte regului ( ex: diagonala) -se trage din modelul functionalist: diagonala aparea ca nevoia de legatura dintre un punct si alt punct, diagonala era data de caracteristicile sitului (nu era intimplatoare) -a echilibra un spatie fata de un ax nu inseamna a construi de o parte si de alta a axuluiacelasi lucru, ci cautarea inui echilibru intre cele doua spatii; componentele nu intra in cadrul imaginii cu greutatea corespunzatoare volumului si culorii lor. Principiul pirghiei: greutate mica- mai aproape de ax Greutate mare- mai departe de ax -principiul pirghiei este invers Soseaua Iancului: stare de dezechilibru, neconfortabil; blocul devine coplesitor in context. New York: strada este dinamica, interesanta, nu este coplesitor. Se schimba aspectul: cladirea inalta este departata de ax Sau: constructia unei cladiri mai mici, similare ca volum cu cea de pe partea stinga, legata de cladirea mare Sau: gasirea unor locuri pe partea stinga unde s-ar putea amplasa niste cladiri de factura celor de pe dreapta Sau: cladirea inalta ar putea fi un fundal pentru peisajul care se deschide. cco k / Ex: Deva: deschidere catre situl inconjurator; frontul construit devine o bariera compozitionala intre parc si zona X, nu mai are efect de fundal. PAR o o o ZONA X o Alt efect:frontul construit este spart: o o o o P-ta Unirii - nu este o piata, nu are nici o motivatie compozitionala. Propuneri: 1.aducerea de pamint ( exista o propunere reala) pentru ridicarea cu 4-5 m + vegetatie inalta, alcatuind un element de natura Hanului lui Manuc. 2.cladire inalta, punctiforma 28. AXIALITATEA INTERIOARA A SPATIULUI -axele pe care le da orasul nu sunt preluate in interiorul spatiului Putem continua acest exemplu si in interiorul spatiului prin pavaj, lampadou, sau putem avea o continuitate virtuala finalizata cu un punct. > -la asfintit se creaza un efect exceptional. In interiorul unui spatiu: -avem nevoie de axialitate Avem nevoie de o axa (daca spatiul e mai simplu), mai multe axe daca pt un spatiu mai complex. In renaștere - 2-3 axe In baroc - o multitudine de axe simetrie categorica, impusa (ierarhizare, marcarea diferita a obiectelor catre care converg aceste axe de simetrie. -avem nevoie de echilibru □ ax grupa 2 ax grupa 3 ax grupa 1 Intersectia axelor trebu e stapinita 1. la nivelul orasului avem de a face cu o intersectie; 2.in interiorul spatiului lucrurile capata un rafinament. Ex: P-ta Anunziata - fintinile reprezinta intersectia axelor 29. IMAGINEA -imaginea individului e definita in mod segmentar • imaginea intregii cladiri • imaginea citorva niveluri (daca spatiul este restrins, imaginea unui singur nivel) Mies van der Rohe - cladiri inalte la Chicago • parterul si mezaninul trebuie tratate diferit ( ele creaza acel spatiu liber al mezaninuluide la parter) • imagine transparenta la nivelul trotuarului ( aceste cladiri nu au la parter decit un hol - creaza o contimuitate a spatiului la nivelul trotuarului) Kenzo Tange : gol in cladire dezvoltat pe 4-5 niveluri cu rol de perceptie la mare distanta. n i i Gol 30. CALITATI CONSTITUTIVE 1. marimea spatiului -dimensiunea concreata a spatiului - dimensiunea comensurabila -dimensiunea absoluta - raportata la starea omului: ex: Moscova - dimensiune uriasa a spatiului - spatiu neobisnuit 2. deshiderea spatiului -ne putem referi si la inchiderea spatiului, ex. 1 - piata regala din Barcelona: -acest spatiu se caracterizeaza prin deshidere minima sau inchidere maxima amfilonada de coloane devine elementul dominant (nu trebuie sa ne imaginam exclusiv o dominanta) Accese Amfilonada de coloane Ex. 2 - piata Place Vandome -deschidere ceva mai clara O Element dominant Ex. 3 - palatul regal Deschidere maxima, Inchidere doar pe o parte -referitor la inchiderea si deshiderea spatiului: directionalitate dominanta nu trebuie sa imaginam dominanta in sens exclusiv. Ex: piata regala din Paris Fronturi constituite din case lipite cu proprietari diferiti dar in aceeasi arhitectura -ritmul in masivitatea frontului poate deveni un element dominant -directia de deshidere este pusa in evidenta de dominanta spatiului - directia de deschidere a spatiului poate fi marcata in exteriorul spatiului sau, de regula, in interiorul lui. 3. Umplerea spatiului pentru a avea consistenta, un spatiu are nevoie de umplere -prin volum -prin valoarea semnificativa -prin interes ex. piata din Barcelona: umplerea se realizeaza prin coloane, plantatie de palmieri elemente de compozitie: -dominantza spatiului asupra elementului de umplere sau -dominantza elementului de umplere asupra spatiului ex. : P-ta Veche din Brasov: cladirea Primariei - element de umplere subordonat fata de spatiul care este dominant -piata din Bistrita-Nasaud: catedrala- element de dominantza, domina spatiul, este alt raport -gradinile din Alhambra: umplere foarte rafinata -piata din Siena : umplere data prin desenul din pavaj (in evantai) 4. orientarea spatiului a) orientarea cardinala- in raport cu lumina -iluminarea spatiului exterior -o fatada importanta intr-un spatiu orientat spre nord pierde din efectul de dominanta dominanta este astfel orientata incit sa primeasca lumina (spre sud) b) orientarea compozitionala -legata de deshidere, de directionare ex: o curte interioara trebuie sa aiba o dominanta c) orientarea dpdv spiritual-compozitional -orientarea compozitionala este in spiritul orientarii spirituale a locului inchiderea: -este una transanta -este una separata (are ca scop separarea unor spatii intre ele- gradinile italiene-: realizata prin garduri vii) -este doar sugerata (este particulara gradinilor japoneze si in general spatiilor japoneze; folosirea a 4 tipuri diferite de pavaj la alei; pot fi folosite-in anumite zile / de citeva ori pe an) ex: Amsterdam: circulatiile: -pietonala - pt public transport in comun / automobile : (pe acelasi teren, la aceeasi cota, separarea se face prin pavaj) 5. forma forma fara continut este inutila relatia intre scop si forma: -scopul - canalizarea interesului -forma - libertatea in abordarea formei 6. culoarea are 2 sensuri: culoarea propriu-zisa: poate servi dominanta, unitatea ansamblului, poate avea si efect negativ; culoarea trebuie controlata Nouvel foloseste foarte mult culoarea, sticla colorata Culoarea ideala: ca atmosfera, apare ideea de integrare in context, in mediu 7.stil - stilistica spatiului -schema data: foarte important la examen -specificul nu este un produs de conjunctura; trebuie luat in seama aspectul particularitatii: ex: zugravitul pomilor primavara - o particularitate a orasului. 31. CALITATILE UNUI SPATIU Definirea spatiului peisagistic - nu se refera la un spatiu plantat Spatiu peisagistic - situl in sine Calitatile unui spatiu: 1. abstracte 2. constitutive 1. disponibilitatea spatiului respectiv de a genera o anumita stare de contemplare, de incordare. -unitatea semnificativa de spatiu- numai anumite spatii pentru care grija noastra este deosebita, sunt asimilate de oameni ca avind calitati deosebite -spatiu tensionat- spatiu care are o alcatuire ilogica, care nu sta in logica curenta de alcatuire; imaginea se constituie din planuri si linii, liniile in ansamblul lor pun in evidenta o stare tensionata. -spatiu deconstructivist- spatiu tensionat, deconstructivismul introduce o alta logica. -spatiu de spaima-in parcurile de distractie, spatii artificiale, unele dintre ele trebuie gindite in opozitie cu starea de contemplare 2. calitati care rezulta in urma compozitiei care foloseste anumite principii si mijloace -sunt 7 calitati: 3 calitati constitutive primare (elementare) -> marimea spatiului, deshiderea spatiului, umplerea spatiului ;3 calitati constitutive sintetice (de sinteza) -> orientarea spatiului, forma, culoarea ;1 calitate constitutiva ca produs superior - de selectie -> stil - stilistica spatiului 32. DEFINIREA FENOMENULUI URBAN - proces evolutiv - conceptul de “Societate urbana” - deplasarea contradictiilor din interiorul spre exteriorul fenomenului urban, -> proces evolutiv - forma urbana este concretizarea in timp si spatiu a fenomenului urban □ □ S-au incercat definiri ale fenomenului urban: a. sprijinite pe relevarea functiunilor urbane, cresterea urbana si forma/imaginea urbana b. determinarea fenomenului urban pornind de la coroborarea functiunilor interne si esterne ale orasului c. pe baza structuralista: - structurile urbane sunt intr-o continua transformare - exista mai multe directii de determinare structurala: - structura morfologica-functionala - structura spatial volumetrica □ □ Fenomenul urban este diferit de forma pe care o imbraca orasul, fiindca forma si structura pot fi privite din mai multe puncte de vedere (plastic, matematico-geometric, topologic) □ □ Fenomenul urban se definește pornind de la determinarea esenței sale si substanței sale. 33. CARACTERUL FENOMENULUI URBAN 1. Centralitate 2. Conflictualitate 3. Simultaneitate 1. Centralitate- fenomenul urban se manifesta printr-o grupare de obiecte, actiuni, fenomene intr-un spatiu mai mult sau mai putin delimitat. 2. Conflictualitate- fenomenul urban asociaza consumul si productia => o stare de conflictualitate 3. Simultaneitate- toate aceste elemente asociate cu fenomenul urban se desfasoara simultan. De exemplu: strada - loc de manifestare a fenomenului urban in timp si spatiu; il releva pe un anumit plan al complexitatii sale; pentru ca 1, 2 si 3 se exprima pe mai multe niveluri de spatialitate si pe mai multe directii de interes (economic, social, politic, material, spiritual) -> fenomenul urban = ”realitate globala” (Lefebvre) □ □ Situația este exprimarea, in esența, a fenomenului urban. 34. EXISTENTA URBANA EXISTENTA URBANA: - exprimare materiala si spirituala a fenomenului urban - inseamana: cadru construit, oamenii aflati acolo la un moment dat, automobilele, plantatiile - este o concretizare complexa, evidenta, a unei anumite structuri urbane. CONCULZII: 1. EXISTENTA URBANA este o manifestare a formei urbane, aceasta fiind inclusa conceptual si practic fenomenului urban. 2. FORMA URBANA (nu inseamna doar volumetric urbana) inseamna orice concretizare in static/dinamic a fenomenului urban, putand include: forme spatiale, forme de organizare teritoriala, forme de viata urbana. 3. STRUCTURA URBANA are rol: - pasiv - de intermediere de la esenta spre substanta fenomenului urban - activ - canalizarea pe cai favorabile a proceselor fenomenului urban 4. EXISTENTA URBANA releva o evolutie impusa de procesul firesc de transformare a structurii urbane. Observatie: - fenomenul urban are o desfasurare continua, infinita prin multitudinea tipologica, spatiala, temporala a succesiunilor sale fenomenologice - forma urbana are momente de stagnare, discontinuitate. 35. FENOMENUL URBAN CA SISTEM - Fenomenul urban are dubla referinta 1. Referinta la logica formei, care se refera la toate aspectele cuantificabile ale fenomenului urban (cresterea ppopulatiei, suprafata, intinderi, deschideri de spatiu, densitati). - este o forma a logicii gemetrice, care se refera la spatialitate - configuratie spatiala, topologie, forma volumelor construite, directii de interes 2. Referinta la dialectica continutului - componentele atat de diverse ale fenomenului urbansunt rezultaul unui conflict , sau conduc la un conflict (exemplul cu vecinii). Intre forma si continut exista o anumita independenta. Referirile fenomenului urban catre logica formei si catre dialectica continutului justifica intelegerea lui ca un sistem. Aceste referiri impun relatii intre componentele componentele fenomenului urban, astfel incat acestea se realizeaza in sisteme si in subsisteme. Fenomenul urban poate fi: - unitar/mai putin unitar - dens/mai putin dens - intens/mai putin intens Fenomenul urban ca sistem se defineste numai prin intermediul formei urbane; fapt care ne conduce la ideea cunoasterii si dirijarii fenomenului urban (a proceselor si actelor sale) prin analiza atenta, coroborata a manifestarilor de orice fel ale formei urbane. 36. DIALECTICA FORMEI URBANE. CARACTERUL ACTIV SI DETERMINAREA SPATIO-TEMPORALA DIALECTICA FORMEI URBANE. CARACTERUL ACTIV SI DETERMINAREA SPATIO-TEMPORALA Observatie: forma urbana are un caracter dialectic, care reflecta evolutia fenomenului urban TRASATURI: 1. Capacitatea de a se exprima foarte diferit fie a. in concret - in cadrul unei anumite existente urbane, prin imagine, miscare, sunet, b. in abstract - imaginativa - in cadrul reprezentarii existentei urbane ante sau post- existent: 1. grafic, prin mijloace matematico-geometrice, tehnice, plastice 2. verbal, prin concept psiho-sociologic sau matematico-statistic. - forma urbana are capacitatea de a trece de la o manifestare logica, dar abstracta (printr-un anumit limbaj) intr-o forma de actiuni eficace, din care rezulta o anumita existenta urbana 2. CARACTERUL ACTIV evidentiaza 3 laturi: a. O selectivitate cu caracter istori: orice forma urbana, orice existent urban este rezultatul unei evolutii istorice. Forma urbana are capacitatea de a evolua, selectatnd in decursul timpului diversele valori in cadrul existentei urbane respective. b. O capacitate de reunire - a unor continuturi vechi sau noi intr-o totalitate c. O posibilitate de a indica o strategie urbana: la nivelul deciziei sau al conceptiei, o rezolvare pentru o anumita existenta urbana daca se iau in considerare datele caracteristice privind modul de manifestare in locul respectiv a formei urbane. 3. DETERMINAREA SPATIO-TEMPORALA A FORMEI URBANE Forma urbana nu este indiferenta de spatiu-timp, dar nu luate ca atari, fiindca ele sunt elemente transformabile, imprimand existentei urbane o succesiune de stari. Determinarea spatio-temporala a formei urbane se situeaza intre inovatie si traditie. Forma urbana nu trebuie sa se contureze la un moment dat absolutizand spatiul, timpul, sau un model conventional. 37. DIFERENTIERE SPATIALA URBANA Prima problema referitoare la forma urbana este diferentierea spatiala. Diferentierea spatiala este o modalitate care explica existenta in cadrul oricarei situatii urbane a unor spatii diferite intre ele. Diferentierea spatiala este rezultanta dialecticii in procesul de constituire a formei urbane, in sensul ca forma urbana este exprimarea spre o finalitate a fenomenului urban, finalitate care este intr-o continua desavarsire. Explicatie: O anumita existenta urbana exprima la un moment dat o anumita finalitate, dar acea existenta urbana nu ramane definitiva, pentru ca existenta urbana este definita de o serie de factori care suporta modificari. In urma acestor modificari poate rezulta o deteriorare partiala sau totala a existentei urbane. In urma acestui proces de transformare se ajunge la o noua forma, constituindu-se ca o noua existenta urbana, adica un nou moment de finalitate. -> forma urbana ca finalitate a fenomenului urban este intr-un proces de continua desavarsire. - acest proces de continua desavarsire creaza diferentierea spatiala care apare: 1. in cadrul aceluiasi spatiu urban (element=cadru pentru o existenta urbana de la un moment la altul al evolutiei lui). 2. in cadru teritorial: cand un spatiu urban ajunge la o finalitate de moment, diferita de ce a unui spatiu urban in acelasi moment. - In interiorul orasului, analiza diferentierii spatiale se face: 1. Intr-o sectiune temporala orizontala - constituirea in cursul timpului a spatiilor urbane respective. (analiza structuralista) 2. Intr-o sectiune temporala verticala - se insista pe caracterul evolutiv al spatiului urban respectiv. Diferentierea spatiala este pentru oras o necesitate evolutiva. 38. SPATII URBANE OMOGENE SI HETEROGENE In interiorul orasului distingem: 1. Spatii omogene 2. Spatii heterogene 1. Spațiul urban omogen - este defapt un spatiu care presupune uniformitate, lipsa de elemente particularizatoare, practic un spatiu fara topie, (Lefebvre) topie- configurare complexa (spatiala, functionala, sociala, cinetica), care se refera la toate manifestarile formei urbane pe un anumit plan de esentializare. Este o schema a formei urbane care se realizeaza mintal pornind de la identitatea existentei urbane. 2. Spatiul urban heterogen - spatiu diferentiat (in interioruol lui sau fata de alt spatiu din cadrul aceluiasi organism urban). - Aceasta diferentiere rezulta pe mai multe planuri; a. diferentiere de functiune: fiecare spatiu urban poate sa aiba o anumita dominanta functionala, chiar daca el cuprinde localizari ale mai multor functiuni. b. diferentiere de pozitie: aceasi funciune asezata in pozitii diferite genereaza rezolvari si dezvoltari spatiale diferite. c. diferentiere de conceptie: spatii urbane care au aceeasi functiune si aceeasi pozitie, dar sunt concepute pentru oameni, sau grupari diferite de oameni, sunt diferite. - Un rol important in diferentierea spatiala o are modelarea spatiului urban de catre grupuri sociale: - Grupuri sociale: 1. clase sociale sau paturi sociale 2. organizatii si institutii care au caracter de stat. De exemplu: - Diferentiere spatiala la Paris N - axul E-V, axul Senei - axul N-S, axul care s-a dezvoltat mai inatai V E S - orice deplasare de interese in teritoriul urban are un “traseu” pe care il preia pana in momentul in care isi gaseste un loc propriu. 39. CATEGORII TOPICE SPATIALE formei urbane distingem 3 categorii de spatii in raport cu conceptul general de diferentiere spatiala: 1. spatii izotopice 2. spatii heterotopice 3. spatii utopice 1. Spatii urbane izotopice: - spatii concepute in acelasi fel, spatii care sunt legate intre ele prin aceleasi trasaturi caracteristice, spatii care pot fi identice. 2. Spatii urbane heterotopice: - spatii care releva locuri diferite, sustinandu-se fiecare prin caracteristici functionale, spatiale si de cuprindere diferite. - spatii urbane heterotopice pot exista si in cadrul aceluiasi spatiu. Observatie: o stare heterotopica/izotopica confera unui spatiu omogenitate/heterogenitate. 3. Spatii urbane utopice: - spatii care unesc atat ordinea departata cat si cea apropiata, realizand la nivelul conceptului o legatura intre izotopia si heterotopia urbana. - spatiul utopic este subiectiv, aprecierea sa fiind legata de psihic. - spatiul utopic este un spatiu simbolic, spatiu cu disponibilitati de imaginar. Exemple de spatii utopice: - in cadrul orasului, o piata organizata, dar extrem de ampla, ale carei limite ies din firescul perceptiei umane. In determinarea unei anumite ambiante intervine psihismul nostru (cele doua filtre, imagine reala si imagine mentala) - orice spatiu urban in timpul noptii, atunci cand o serie de aspecte si configuratii se estompeaza, chiar daca in timpul zilei el este un spatiu izotopic sau heterotopic. Observatie: - spatiul utopic este un spatiu real, utopicul fiind o rezultanta a perceptiei, a senzatiei. - spatiul utopic este diferit de utopia urbana - asocierea in cadrul organismului urban a unor spatii izotopice, heterotopice si utopice reflecta o complexitate multifunctionala, realizandu-se la nivelul spatiului urban. Spatii urbane amorfe: - pot fi spatii neorganizate inca, spatii atrofiate - spatii care trebuie mentinute chiar prin restructurare - spatii amorfe - spatii indiferente. (Strada nu este un spatiu indiferent). - Simti un spatiu atunci cand el are o functie care te chiama spre el. - Spatiul urban trebuie utilizat conform unei organizari spatiale si functionale care are in vedere necesitati prezente, dar si posibilitati viitoare. Spatii urbane neutre: - echivalentul in zona urbana a spatiului interstitial din structura urbana. - are rolul de a mentine echilibrul in teritoriu. 40. SELECTIA TOPICA IN SPATIUL URBAN -selectia topica este mijlocul fundamental, obiectiv sau subiectiv, in conturarea trasaturilor organismului urban. - este posibil ca la un anumit moment dat o existenta urban sa rezulte ca rezultat al selectiei topice: De exemplu: piata San Marco - Venetia. - in cursul dezvoltarii orasului (a unui ansamblu, a unei zone) particularitatile sale se retin prin “filtrul spatiului omogen”, rezultand un spatiu unitar. PROCESUL=UNITATEA SPATIULUI URBAN - se realizeaza - in afara contextului initial (Targu Mures - intregirea esplanadei necesita o noua unitate) - in contextul initial (Sibiu - unitate - de stil - originara (cladirile sunt realizate in acelasi stil) - artificiala (realizam in continuare cladiri in acelasi stil.) - de convenienta - unitate evolutiva - imbina configuratia de elemente initiale cu noile rezolvari in cadrul ansamblului. - se poate vorbi de unitate intre nou si vechi numai atunci cand ansamblul prezinta o alcatuire functionala complexa si elementele noi nu se rezuma la a fi doar un simplu cadru. - integrarea formala - poate opera - la nivelul spatialitatii generale - la nivelul plasticii particulare - un spatiu urban unitar este un spatiu urban particular, iar celelalte atribute care pot sa apara conduc intr-o anumita directie valoarea particulara. 41. VALOAREA PARTICULARA A UNUI SPATIU URBAN. CARACTER SI SPACIFICITATE valoarea particulara a unui spatiu urban - este o trasatura sau graup de trasaturi care-l deosebesc in cadrul formei urbane, inscriindu-se astfel intr-o anume tipologie spatiala ca generalitate de grup, sau ca singularitate. - reprezinta determinarea sa calitativa, individualitatea sa incorporand generalul - reflectare a esentei intr-o forma proprie care se exprima prin caracter si specificitate. - caracterul este diferit de specificitate. - in aprecierea spatiului urban ne intereseaza: 1. efect 2. cauza - mijloace de realizare 3. adaptarea la un existent material - inventivitatea / asimilarea experientei anterioare. 4. timpul si spatiul, ca loc al selectiei topice. DEFINIȚIE: Valoarea particulara a spatiului urban este o rezultanta a interferentei unor participari de natura unei generalitati restranse, conferind caracter, si a unor participari de natura singularului, conferind specificitate. Caracter: caracterul unui spatiu urban inseamna calitate verificata. -se determina prin descoperirea in cursul perceptiei a trasaturilor si elementelor functionale, spatial-volumetrice si comportamentale care delimitand o anumita grupare tipologica restrang sfera de analiza , apreciere, incadrare a spatiului sau a zonei in care exista. Specificitate: nu este numai rezultatul unei existente singulare - exista spatii urbane care evidentiaza specificitatea printr-un element (Ex. Campanilul pentru ansamblul San Marco) - exista spatii in care specificitatea rezulta ca sinteza a elementelor componente, ce pot fi de natura izotopica sau heterotopica. (Ex. Zona centrala din Bologna - succesiunea porticelor din lungul strazilor de la parterul cladirilor) campanilul - element de specificitate unic porticul - element de specificitate comun Elemente de specificitate: sunt elemente care subordoneaza functional , spatial volumetric si comportamental, asigurand in acest fel unicitatea ansamblului. - o specificitate se realizeaza in cadrul unitatii prin contrast , cealalta prin similitudine. - Legatura intre specificitate - dominanta - unitate de ansamblu poate fi apreciata numai in contextul de ansamblu al spatiului urban respectiv (ex.: blocul turn din piata Salii Palatului) - Nu se poate face o delimitare clara intre caracter si specificitate, existand intotdeauna o zona de suprapunere. - Prin procesul de selectie topica, trasaturile de generalitate devin trasaturi de caracter care, retinute in timp, se constituie apoi ca elemente de specificitate. - Sunt cazuri in care procesul este invers: elemente de specificitate -> trasaturi de caracter -> trasaturi de generalitate. Ex.: constructia urbana industrializata. - Se poate ca ceea ce este caracterisitic pentru un spatiu restrans sa fie un element specific pentru un teritoriu mai mare. - Pentru desprinderea caracterului si specificului unui spatiu urban este necesara atenta lui incadrare in spatiu-timp. - Specificitatea spatiului urban se situeaza pe drumul de la functie la simbol, impunand spontaneitatea si premeditarea logica, creativitatea artistica si creativitatea tehnico-stiintifica, insa trecute prin filtrul selectiei topice. - Fenomenul urban este un subsistem in sistemul general al dezvoltarii societatii. 42. PARTICULARIZARE PRIN SEGREGARE In domeniul urbanisticii, diferentierea este diferita de separare-segregare. - Atributele segregat/nesegregat, diferentiat/nediferentiat reflecta doaua dimensiuni: calitative si cantitative, dimensiuni distincte ale formei urbane; doua aspecte posibil a fi luate separat in considerare pentru o aceeasi existenta urbana, o dimnesiune relevand aspecte pozitive, iar cealalta, aspecte negative. - Afirmarea unei valori particulare (caracter, specificitate) nu este compatibila cu segregarea, oricat de categorica ar parea aceasta in definirea unor trasaturi distincte -> segregarea nu ofera o minima zona de trasaturi distincte, iar diferentierea nu ofera o infinitate. - diferentierea este: -informanta (capacitate mare de a infatisa ceva) -informata (incarcatura informativa mare) Ex.: Strada - spatiu urban unde se afirma cel mai bine caracterul - specificitatea. Strada: 1. ingusta si sinuoasa in orasul medieval 2. monumentala si pretentioasa in orasul baroc 3. scoasa din drepturile sale in orasul postbelic (“urbanism organic”) 4. astazi - repusa in drepturi. Important in definirea configuratiei: 1. relatia de functionalitate intre strada si teritoriul adiacent - strada isi evidentiaza interesele proprii 2. functia prioritara care afecteaza strada - impune scara si caracterul spatiului 3. rezolvarea corespunzatoare a cladirilor ce se inscriu in fronturile strazii: - aceeasi cladire nu se poate amplasa cu aceleasi sanse calitative pe: - o strada de mica/mare circulatie - o strada pietonala - pe un splai Imagine urbana - elementele imaginii urbane: obiectivele unui sit, punctele de observare si observatorul. - termenii unei imagini urbane: privirea si vederea - raport observator/punct de observatie - tipuri de perceptie - Strada este: -spatiu estetic -existenta urbana cu ample disponibilitati pentru semnificativ/simbolic, in sensul ca imaginile mentala si reala nu pot fi separate. Reclama: -reda cosmetica urbana. Strada, in intregul ei, trebuie sa ofere oamenilor un mediu educational. 43. IMAGINE URBANA Imaginea urbana: o imagine caracteristica care ea insasi prezinta interes: 1. ca valoare informativa (restransa, dar legata) 2. ca valoare informativ-selectiva - mai complexa, conclusiva 3. ca valoare informativ-memorativa - suprapunere de imagini partiale contractate in timp - esentializata, retinand astfel specificitatea. - Specificitate se contureaza calitativ/cantitativ Specificitatea este diferita de specific (esentializarea unui loc comun mai multor locuri, o esenta a esentelor) - Specificul organizarii spatiale intr-un teritoriu este constituit dintr-un grup de trasaturi caracteristice generale centralizate intr-un timp indelungat. Specific: o esentializare a unui loc comun mai multor locuri (o esenta a esentelor. 44. CONDITIONAREA FORMEI URBANE Semne urbanitatii se situeaza in planul calitativ/cantitativ. Ele au rol in definirea globala a calitatii vietii. Caliattea vietii reflecta, de faptcalitatea unui mediu de viata. - In conditiile actuali dezvoltari a societatii umane, forma urbana se constituie ca factor fundamental de mediu -> preocupari pentru mediul functional - mediul in care se realizeza anumite functiuni privind existrenta omului mediul natural-microclimatic - mediul in care conditiile naturale sunt folosite rational, puse in valoare, si modul cum realizarile pot influenta conditile de clima. mediul artificial-fizic - modul in care se realizeaza constructia si amenajarea teritoriului - conteaza aspectul aspectul vizual mediul socio-cultural - modul in care imbinarea naturalului cu artificialul, a traditiei cu inovatia, a interesului individual cu cel colectiv duc catre forme pozitive de manifestare psiho-sociala a locuitorilor. - Orasul nu mai poare ramane la stadiul de produs. El este inteles ca opera urbana; insusita, si nu suportata de om. - Lefebvre considera orasul : obiect (spatial) mediatie (intre ordinea departata/apropiata) opera Forma urbana sae situeaza intotdeauna in contextul unor conditii: interventia structuranta (conditii obiective naturale si functionale) formatia comportamentala (conditii obiective psiho-sociologice) constrangere conceptuala (conditii obiectiv-subiective, etice, estetice, politice. Aceste conditii asigura formei urbane stabilitate in timp si spatiu, si valoare ca produs social. Forma urbana - esentiala componenta a culturii urbane. 45. ORASUL - ACT DE SINTEZA AL FORMEI URBANE. Orasul estre o manifestare coroborata, organizata a formei urbane. Intelsuri in evolutia istorica: Orasul era apreciat ca opera - de la inceputurile dezvoltarii urbanistice, pana la revolutia industriala. Asa putem explica de ce din orasele vechi ne-au ramas marturii zonele reprezentative (piete) si nu locuinte. (Piata capitoliului) Orasul se transforma din opera in produs - acest lucru se intampla o data cu aparitia burgheziei - premisele revolutiei industriale - orasul capata sensul unei valori de intrebuintare, pierzandu-si valoarea artistica. In constructia urbana conteaza ocuparea terenului cu cladiri cu randament maxim, -> SPATIUL OMOGEN - proces de omogeizare pe mai multe niveluri (social - economice) in paralel cu un proces de crestere a decalajului calitativ intre aceste niveluri. procesul de omogenizare se accentueaza datorita: distrugerilor din al doilea razboi mondial migrarii masive spre oras trecerea de la orasul opera la orasul produs => constrangeri urbane => criza orasului => criza a formei urbane Forma urbana se constituie dintr-o convergenta de spatii, obiecte, produse si interese care se releva intr-o existenta urbana materala si o constinta sociala urbana. Din integrarea acestora rezulta semnele urbanitatii. 46. SEMNELE DE URBANITATE nu sunt componente ale formei urbane, ci produse ale sintezei pe care aceasta o realizeaza. Relatia dintre structura urbana si forma urbana implica o relatie de conditionare intre sistemele texturilor urbane si convergenta prezentelor si faptelor urbane care obiectiv si subiectiv se inteleg spatial in tiparul acestor texturi. Ex.: construirea pietonalului in spatiul urban. Intervin: Densitatea de interese interesul functional raportat la functionalitate interesul pentru infomare, raportat la imaginea urbana. Interesul pentru contact social raportat la calitatea socio-culturala a zonei si structura functionala si spatiala. 2. Formarea pietonalului.